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EBA 

4 prefix in composition. It implies aptness 
te or to move. 
E, alone, as a word, implies action go- 
ing om, amd when it accom es 8 verb dr 
the agent performing the action descri 
withoet the discrimination of a person. The 
proaoun it; but the lar character is 
generally ed by the context; except in 


the Silurian Dialect, where it implies he, and 
his. It is appropriately the sign of the active 
participle, making actions of the present tense, 
which without it would be otherwise. It has 
also the form, in many expressions, of what 
an adverb. Examples, 
gwelir, there will be seen; ¢ welir, seeing 
takes place, or, it is seen; e'm gwelir, the see- 
me takes place, or, I am seen; e 

was, or he (she, or it 

the swore, nag é, 


E fynai y gath bysgod, ond ni fynai wlychu a throed. 
“The cat wonìd have ich, but she would not have to wet her foot. 


Adage. 
ang, a. (ang) Ample, large, wide, loose, free. 
Gwr ang, afree man. — , , 
Zang yw y byd i bawb. 
The world is spacious for all. Adage. 


Eangawl, a. (éang) Tending to make spacious. 
Eangder, s. m. (dang) Spaciousness, capacity. 
» 8. ms. (€ang) A making capacious. 
> & m. (eang) Spaciousness, capacity. 
Eangu, o. s. (ang) To make ample or spacious. 
Eawg, #. m.—pl. €ogiaid (awg) A salmon. 
Wid mwynaidd oed Sawg. 
There is nothing so plessiag as the salmon. Adage. 
Eawn, «. gmn) Bold, daring, intrepid, brave. 
Eaws, s. f.—pl. êosau (aws) A nightingale. 
Nid serchawg ond Saes, ' 
There is nothing so loving es the nigbtingele. Adage. 

EB, s. m.rvr.— pl. t. ion. A ; a going from 
a proceeding out of; a ie from ; utter: 
ance; În a state abstracted from. 

Eb, v. sn. (for ebu) To go, or proceed from ; to 
send from; to attêr; to say. Eb f, eb y fi, 
ebwyf fi, ebef A, guoth I; eb di, guoth thou; 
eb efe, saith he; eb y ni, guoth we. 

s. f.—pl. ¢. au (eb—ach) A nook, a corn- 
er, & cove, a bay. 

Pn In DH Sg = y yma 


Asd then Collen went io the mountain of Glastonbury; and 
there be mode a hermitage uader the corner of 


a stone Ín a secret 
‘Buchedd Collen, 
Vor; II. 


EBO 


Ebachawg, a. (ebach) Full of nooks, or coves. 

Ebaeth, s. m. (eb—aeth) A nook, or corner. 

Eban, 2. m.—pl. e (eb) A passing on ; a go- 
ing by, or » U.G. To go; to pass. 


g pue agen 
y hun 
Cyfrwng mor a glên. 
eL Same gin mm mew wih wit y gau 


When God shall revea! his countenance, the house ef earth will 
False teelf over us ; terror, with the temultacus noise of armies 
will take his course. Casnod 


yn 
Ebargof, 2. m.—pl. . ion (a A forgetting. 
E vw. n. (eba o fo to let out 
pr 3 to nae ria m gae 


Ebargofiad, s.m.(ebargof) A forgetting, oblivion. 


Ebawl, s. m. ebolion (eb—awl) A colt, a 
foal, a young horse. Mae efe yn un ebawl, he is 
guite a colt, or full of life, 

Hir y bydd march bech ya chawl, 

Long wil) a littie horse be a colt. adage. 
Ni thelir saeth i chawì, 

An arrow will not be paid to a celt, 4dage. 


Ebediw, s. m.—pl. ¢. ìau (eb—ediw) A heriot. 

Ebestawl,s.m. ebestolion (eb—est) An apostle 

Ebiaith, s. f. ebieithion (eb—laith) A part 
or division of a sentence. 


Gwelwch osawd y geir llsio deir gwaith yn nechreuad yr ebialth 


wabasnodaw 
the semicolon division cf lar retest. Bart 

Ebill, s. m.—pl. f. ion (pill) A piercer; a pin, or 
peg; an auger; a met he key of a mu- 
sical instrument. illion telyn, the keys, or 
pins of a harp. 


Â'r dbn gwynio gau 
Yn enion ya em 

tly set in his 
gedy dog with his white pogs on the «less straigh y nt 


Ebilldaradr, s. m.— pl. ebillderydr (ebill—taradr) 
A small auger. 
Ebilidaredr dimai a dal. 
A swell euger its value fs a haìf-penny. Walsh Laws. 


Ebillen, s. f. dim. (ebill) A small ; agimblet. 
Ehilliad, 4. m. (ebill) A caine ; A boaring. 
Ebilliaw, v. a. (ebill) To y to pierce; to bore. 
Ebilliawg, a. (ebill). Having pegs or . 
Ebod, s. pl. aggr. (eb) What is voided, dang. 
Ebodn, s. m. (e bod) e dang of a horse. 
Ebodni, v. a. (ebodn) To void dung, as a horse. 
Ebolaidd, a. (ebawl) Like a colt, or coltish. 

A 


EBR 


Eboles, s. /.—pi. f. au (ebawl) A young mare. 
Mi cat un man achwyn mas, 

hawr elyn cm, 

‘hckaye yn nu ba ca! wr 

a nm como fem mn 

CS SE Ra ere cgay i et 


t. 
foot, a herb, also called «len bychan ; 





Ebol, . (ebuwl) To become asa colt 
(eba 


Eboliawg, «. ) Fit for foaling, or breeding. 
Toe pe Tu gmn carr att sey gaed, «der ym 
fri gl ddy >a ycb 


Ebolwdd, ade, (eb-—goíndd) Wiehont let, oc Bln- 
derance, without defny, rthwith, present, 

Ebran,s.m.—pl.t.am (eb—rhan) Horse provender 
oT Sst SAUL aes ng ach 


Tey Peyddyn ian Ud 


yne of the emy 
hore, ddoe wih tr Dalle one Is 8 year from. 
tae mh of the court. LC 


Ebraniad, 2. m. set a belting, a foddn 
Ebrana,¢, «(eh 
ranu meirch, 


Ebnnwr a mpl mn (hrugw) One 
Ebawt nt « gid a (o, Havin 





(ebr) 
Yn 
ater? 


gynnydd nod 


Cr a 
ygu wynt 
Let Ft gr ie gwn 


Ebriad, sm febr) A 
sence 


Ebrifed, a, (ab 
mn nab vial ydwy Taliesin, 


i Cr coma my “enedig. 
e April; 
HN Y gant ter 
eb—rbwydd) Quick, hasty, soon. 
A esgyno yo hwyr ebrwydd y disgyn. 
‘He thet climbs ep late spon ha will descend. Adage. 
Brewdéeyd yw dbrwyddod ots. 
‘Me te â deidiau bow swift ts Nite. D. ob Gwilym. 
Ebrwyddaw, o. «. (ebrwydd) To hasten, to hie. 
Ria wyddodd ot byt. 
Maha oom ma 





6 ECH 


Rett (eb) To proceed out; to utter; to 





Ebwystis, loa eh gwynt) Anembryo 
Bayar fyd Ou Tee asic tt 


gn sym i 
Er ad mnEn Unwn. 


Gymm gu Gu 


a sharper, am ent 
ECH aeyn What is add; ìs iet pervades 
‘seldom weed except when compounded 
with other words. Ae & portion ef arable 
land ; an sere. 
‘Tedfwich Fir ech o dir a'i drwwyddu 


“Tedfwich the tll  cpel of earth rwboeen him to correption 


ied ot | Echaeth, s. m. (ech) A seclusion ; retirement. 
become sech 


Echain, o. n. (ech) To iuded ; to re- 


tire aside; to rest; to repose; to 


Echawl, «. (ech) Secluded, retired; reposing. 
Echdoe, s. m. phys ) The day before ore yester- 
day. "eds, On the day before yesterday. 
Yr eh yni 
Em eh 
SS SER MU CH 


Eehdoenwl,e (ecbdon) Of two days ago. 
Echdywyn, s. jendour, brightness. 
Eehaywroenin Cd Tie) wy) Glittering, leminous 
Bebdy echdywyn) Reeplendent, glt- 
tering, shin! ba’ 


ymywn mun tetera 








Ear tat sae weld, Noe not 
ann tetas wort AR 


wan Sa 
Echd wysedigrwydd, am. (ecbdywynodig) Gut. 
terlogvess, or Teaplondency. 
adar spit benddeyt, at â 
hte iri o dra ny on, 
Ecbdywyniad, s. m. >(ecbdywyn) A glittering. 
Echd: cast a light. 
Buy ea Glo kre o 


A cn e.«. To cast a hstre ; to ganer, 
lywynygawl, «. (echdywynyg) plendent. 


nae mr er 


ERCH 


Eddywynyglad, s. m. (echdywynyg) A glittering. 
Echd« EU, v. «. echdywynyg) o cast â 
» to glitter, to - 
Ecbeimiad, s. m. (echeu) A giving origin to. 
IN aPse âidwwt o'th fodd, udd ecbeinind, 
Nam gwellyg yo mhlyg ys mhiaid irad. 


a und CA TA Ias ten crew. Cymddeww. 
Edel, s. f.—pl. echyl (ech—el) Axis; axle-tree, 


Mach dew the í 
ryd eyr: o ean. he eMpportel 
es Don cb Phylip Brydydd. 


‘ ech ech—en) A 
Ewan, Lavtek, trike, ally, or sation, 9" 


Gwr bjdr i'n boedran a ddel, 


| 
basg BE mw of Echelon toe me of cyn rb 


rr ir ybl ihe ym gof reu 
D'r Ydwyd uchel o'r un echen. 


Te my pure great couse may | be a conspiceoss ; to the 
the Paahar, of , a 
Hwre ty gm the giver Cycidan a. Bea me 


Tyrone a. echen) Having an origin or stock. 
6. (echen) Belonging to a tribe. 
Eching, s. m. (ech—ing) A confined state. 
Eching, e. (ech—ing) tened, restrained. 


Eching ynol cof, neo'm cafes edlid 
Am teyrnas ! 


oyrremol i memery within me, um I not aesalled by affliction 
gaei. P. Mech, m. H. sb Gr. ob Cynan. 

Echlur, s. m. (ech—lìur) What causes paleness. 

a. Ofa pale hue, livid. 
Echilys, s. m.—pl. t.ion (ech—llys) Cause, motive ; 

occasion ; . 
Eeìysawl, «. (echlys) Occasional; op 
Ecìyiad, 2. s0.— pu. /. an (echlys) An occasioning 
Echlyn, c. a. (echlys) To occasion; to cause. 

Am gydfraed Medrawd Myrd in darogan; 
gustan, of Oyma tac song ie cad forth Gw. Brychiniag. 


Echlysar, 2. ue.—pi. t. ion (eehlys) A cause, a 


Echiysaraw, o. v. (echlysur) To make an occasion. 
Echlymrawl, a. ( sor) Conve a ; causing. 
s.m.— pi. ¢. au (echlysur) A causing. 
Echnos, s. f.—pl. f. au (ech—nos) The night bd 
fore last. «. Of the night before last. 
Echre, ade. (eeh—rhe) Rather, yea rather. 
Echrestr, s. f.—pl. echrestrau (rhestr) What is 
registered or entered for a deposit; a register. 
Echrestr yr ammod. 

The vwyidsterod copy of the covenant. — Car. o Lengerfern. 
Echrestrawi,a.(echrestr) Belonging to registerin 
Echrestriad, s. m. (echrestr A registering. 
Echrestra, w. «. (echrestr) To pat in a register. 
Echryd, s. m.—pl. ¢. au (cryd) Abashment, af- 

fright; a trembling, or shivering. 

diad, s. m.—pl. ¢. au (echryd) A shivering. 
Echryda, o. «. (echryd) To shiver or tremble. 
Echrydus, a. (echryd) Shocking, terrible, horrid. 
Echryn, s. m. (cryn) A trembling, a quaking, or 

shivering ; terror, horror, dread. 
Echrynadwy, «. (echryn) Capable of agitating. 
Echrynawl, «. (echryn) Shivering, trembling. 
Echrynedig, a. (echryn) Made to quake. 
Eehryniad, s. m.—pl. ¢. au (echryn) Trepidation. 
Echrynu, e. a. (echryn) To quake, to tremble. 


portune. 


"7 RCH 


Echrys, s. w.(ech—rhys) What causes a starting, 
gnr, ery Yn ; ray <; Dire, horrid. 
rysawl, a. echrys ending to frightep. 
Echrysder, s. m. (echrys) What causes a sudden 
shock; direfulness. 
Echryshaint, s. m. (echrys—haint) A blast; or 
ignant distemper; a benumbing stroke. 
Echrysiad, s. m. (echrys) A striking with a sbock. 
Echrysiawn, a. (echrys) Direfal, or horrible. 
Echryslondeb, s. m. ryslawn) Direfalness. 
Echryslonder, s. m. (echryslawn) Direfulness. 
Echrysionedd, s. m. (echrysiawn) Direfulness. 
Echrysloni, v. a. (echrysiawn) To become direfal. 
Echryslonrwydd, s. m. (echrysiawn) Direfulness ; 
ee abrys) Te ” 
rysu, v. n. (ec o become ignant. 
Echu, ©. s. (ech) To be not acted upon; to go 
aside, to retire ; to be Feposing. 
Echudd, s. m. (eudd) A hiding, a hiding place. 
Mynaches wyd mewn echudd. 
Thou art a nun in seclusion. D. Liwyd. 


Echuddiad, s. ae. Ceenadd A hiding, or secluding 
Echuddiaw, v. a. (echadd ) To hide, or to seclude 
Echaur, 4. 9. San Anguish, pain ; disorder. 
Echw, s. m. (ech) What has motion ; a horse, 


Fynd tee son Pel would be bold in the conflict; on his Aorse 

e id not be on the return. Aneurin. 

Echwa, v. ns. (echw) To be on horseback ; to ride; 
Peli yny anwy yn chwa; 

Ar ai fo pwyllawg ni's pwyila. 


Drive me not far from thee; because of lust far I am ridin’ 
away ; he that is not circumspect will not use discretion. 





Cynddeîw. 
Echwaint, s. m. (echw) A being riding. 
Meifod—— 
A'I belch-wawr yn awr yu newaint, 
A'Í balchgor bed achor echwaint. 
Meifod with its proud illamination in the matin hour, and its 
proud choir without a circle of progression. Cynddeiw. 


Echweg, «. (chweg) Luscious to the taste, sweet. 

Echwith, a. (chwith) Adverse, contrary ; awkward 

Echwng, «. (ech—wng) Closed opon. ¥. a. To 
close npon, to envelope, to close to. 

Arete ng Schema; Schorr cedawl 
1 Tee me, io o afon overt Meee of tne cawd 
Gwaith blwng oedd echwng, och, Wenhwyfar deg 
Dygn yunof dy alar! 
1 wes ploomy work to close in, ab, fair Gwenhwyvar severe is 
my gtief for thee ! Gr. ab M. ob Dofydd. 

Echwraint, 4. m. (ech—gwraint) A quiescent gua- 
lity, or nature. 

Echŵydd, s. m. (echw) A state of stillness, rest, 
or quiescence, a cessation ; a cleared region, 
or a place cleared of its wild state; but the 
common meaning of the word is the evening ; 
and in some places it is the term for autumn. 

Tan yn nbeî cyn dydd 

Rhag udd yr echwydd; 

Yr echwydd tecaf, 

A'I dynìon haelaf; 

Gnawd Eingl heb 

Am deyrn glewafí. 


Fire ín houtes ere tbe day appears before the sorereign of the 
cullivated pisin; the falre«t cultivated plain, and ite most gene> 
roes men; the Angles are without homage from the most ener- 
getic prince, Taliesin, $ Urien. 

Cyfranc allt a gallt ac echwydd. 


The junction of cliff with cliff and the cullivaled plain. 
Aeth I gym'ryd bedydd— Taliesin. 
e — 
Diau Feb Duw nef yn nwfr echwydd. 


The trae Son of God of hcaven went to take baptism in the wa- 
ter of stiliness. Gwalchmai. 


waesaf 





y iv 
BBR iM — Y'n 


EDA 
Echwyddaw, v, (echwydd) To be still or at rest. 


Ffrenŵr wen brodyr a*th fu, 
Ry. glywynt P frenin llu, 
Ni echwyddai sy ganthu. 
Fair Freuer thou hadst brothers, when heard the clashing 


together of spears, there would be no stilt abode with them 
Llywarch Hen. 


Echwyn, s. m.—pl. t. ion (cwyn) What is taken 
or given for use; a loan. 
Echwyn yw nag. 
A denial is what ts upon trust. 
Ni chyngain cwyn am echwyn. 
An action will not accord for what is upon return. Adege. 
Cas dyn a ddyco yn echwyn mwy nog allo dalu byth. 
Odious îs the man that shall take upon fru4t more than he can 
ever psy. Adese. 
Echwyna, v. a. (echwyn) To take upon use; to 
borrow, to take a loan ; to lend. Echwyna gan- 
ddo, to borrow of him; echwyna iddo, to lend 
to him. 


Adage. 


Chwannawg wyf | echwyna 
A dwyn paun y dyn penaf. 


Tam ambitious for to take vpen trust, and to take the peacock 
of the chief of men. D.ab leu. Ddu. 


Echwynaw, v. a. (echwyn) To borrow, to take a 
loan ; to lend, or give upon trust. 
Cas a echwyno cymaint sg ne bo ganddo a'i talo. 
Odious is he that shall borrow eo much as not to have where- 
withal to pay it. 4dage. 
Echwynawl, a. (echwyn) Relating to borrowing. 
Echwyniad, s. m. (echwyn) A giving or taking 
upon trust; a borrowing. 
Echwynwr, s. m.—pl. echwynwyr (echwyn—gwr) 
A lender, or giver upon trust ; a creditor. 
Daa ddyledwr oedd i'r uv echwynwr. 
There were two debtors for the onecredifer. Luc vil. 41. 


Echwynydd, s. m.—pl. ¢. ion (echwyn) A creditor 
Echwyrth, a. (ech— gwyrth) Dull, sottish, foolish. 
Echyngawl, a. (echwng) Having aptness to close 
Echyngiad, s. m. (echwng) An approximating. 
Echyngu, v. a. (echwng) To approximate. 


Erhyngodd deigr bardd uch i enau ; 
Och anhawdd yn ddig gydachwynau! 


The tear of a bard Aas o hed to his cheek; ah, it is diffi- 
cult to be angry with complaints! Gr. ab M. ob Dafydd. 
Echyr, s. m. (cyr) A reach, or attainment. 
y8. m. r. What has aptness to act, or velocity. 
It is doubtfnl whether it is used in its simple 
form. Compounded with other words it is 
very generally used, both as a prefix and affix; 
it is particularly the termination of many verbs 
Edaf, s. f.—pl. t. edd (ed—af) A thread, or yarn. 
Edafedd, s. m aggr. (edaf) Thread, or varn. 
Aare dy! ar edafedd, 
Gold doth grow upon the threads. D. ab Gwilym, â'r banal, 
Hyd yr edafedd N oedd oriau, diwrnodau, a blynyddoedd; a 
nged wrth ei lyfe yn tori edal einioes, ac yn agor drysau y 
wal derfyn rhwng y ddau fyd. 


Along the threads there were hours, days, and years; and fate 
by his book was cutting the (Aresds of life, and opening the doors 
of the boundary wail between the two worlds. 

Elis Wyn, B. Cwsg. 


Edafeddawg, a. (edafedd) Full of thread; ropy. 
Yr edafeddawg, cudweed ; edafeddawg llwyd, 
llwyd y ffordd, llwydyn y ffordd, llwyd boneddig, 
common cudweed. 

Edafeddn, v. n. (edafedd) To form into thread ; 
to become thread ; to grow ropy. 

Edau, s. f. (ed—au) Thread, or yarn. Edau wlan, 
woollen yarn ; edau sidan, silk thread ; edau lin, 
flaxen thread; edau gytcarch, hempen thread, 


Ni ddodwyd ynddi edau 
Na llowion bras, ua ifn Grau. 


There was not pot in it (Areod of crude hew _:. nor rotien flax. 
1. Llwyd, bydyud, y scasgawd. 





—— O O- "“- —— ” EEE TF LL TF UU WU —— 


EDF 


Edefyn, 4. m. dim. (edaf) A single thread, 
Edeifniad, s.m.—pl. edeifniaid (deifniad) One 
that is trained up, educated, or civilized. 


Pan orug Celi celfyddiaid daiar, 
Dvniadon edeifniaid, 
Ef goreu an gwron ya mhiaid 
Cymmry. 

When the Mysterious One created the superior ones in know- 
ledge of the earth, the Weliahed ones of mankind, he formed one 
worthy tosupport the Welsh. Lli. P. Moch, â Nodri. 

Eden, s. f.—pl. ednod (ed) A flying creature, a 
fowl, or a bird. 


Adar â gaid âr y gwyn 

oy ddwy an iM dd íe gyot, 
Ebillion ceimion yn cau 

Eden y bwn dani binau-. 


Birds that should be found upon the wind, from his two p- 
ples they would not escape, that were c shu a 
toinged animal the bittero under his nails. T. died, é Walch. 


Dof yw'radar wrth fara, 
Diod yr ednod yw'r ia. 


Tame are the fowls to the bread, the drink of the birds ie the 
ice. D. ab Ieuan ddu, i elyrch. 
Edenawg, a. (eden) Having winged motion. s. f. 

A hearse, or bier, 


Cenyn cenid ser; 
Aer seirchiawg, 
Aer edenawg. 


With us was there not a battle; a harnessed battle, a battle of 
the bier. Aneurin. 
Heddyw hawdd y gallaf wylaw; 


Cudd-fedd (werthfawr wedd) wrthaw, 
Ac edenawg y danaw ! 


To-day I can easily weep; the gloomy preve (precious the 
countenance) peer him, and the bier under him. 
Gr.ab Gwrgenau. 


Edfryd, s. m. (ed—bryd) The act of restoring. 


Gorwyr Bleddynt—— 
Heb edfryd y'ngweryd wely ! 


The ( grandson of Bleddynt without return in the bed of 
earth he lies! ° ym uarn Gueichmai. 
Edfryd, o. a. (ed—bryd) To restore, to return. 
Ono beu o adneu, neu o fenth r holi dy dda, rbaid iti 
fynegi Me dd y dynd eu hedfryd. yg» Y y 


If with respect to interest, or pledge, or a loan thou dost claim 
thy property, it is necessarv for thee to declare the dav on which 
it ought to be restored. Welsh Laws. 


Edfrydawl, a. (edfryd) Tending to restore, 
Edfrydiad, s. m.—pl. f. au (edfryd) A restoration. 
Edfrydwr, s. m. (edfryd—gwr) A restorer. 
Edfrydydd, s. m.—pl. t. ion (edfryd) A restorer. 
Edfudd, s. m.—pl. t. ion (ed—budd) Interest. 
Edfuddiaw, v. a. (edfudd) To make advantage of 
Edfuddiawl, a. (edfudd) Advantageous. 
Edfyn, s. m.—pl. t. oedd (ed—myn) Rejection ; 
the act of going from, a departure, 


Ail llam am edfyn 
Yw Madd Llywelyn, 


Like the step of departure is the killing of Llywelyn; met. 
Edfyn, v. a. (ed—myn) To refrain from, to go 
from, to depart. 
El angerdd nia edfyn. 
His ardency will not depart. 
A'th gyfarchaf naf ni edfyn beirdd 
Megys Bardd ar dremyn. 
Chief, t will ttbee, whom bards will not depart rem. be- 
fag a bard on Sjourney. wit Moc 
Me w pechawd pan $ herlyn ; 
Moc dewnnyr enaid yn yd ed yn digraid; 
Sweet is tin when the mischievous pursucs it; bow sad the soul 
thet refrains not from it. Meilyr ab Gwaickmai. 


Edfynt, s. m. (edfyn) The act of refraining, or 
going from, a departure. 


Am orwyr Bìeddynt 

Ym gortlawdd ticdg; nt, 
Aml edfynt um dyle 

Am adfod arth arfod arf he! 


For the grandson of Bleddynt indignation 3sealls m>, frequent 
the d:parsure homeward because of the nonexiatence of the bear 
of condict with the bold weapon. Gweichmei. 


Cynddetw. 
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HH Merededd draws haedd drostaw ledgynt; 
Hil edfynt Bìeddyot blaìdd ymwriew, 


The of: of the haeghty Merededd, It le easy to be {adignent 
oD Tent cea epi fest gl gio 
2âevilaeth, s. m. (ed—cyllaeth) Separation ; 
zrief, sorrow, wailing. 
cr Tu er 
I O ee ydd Bychan." 
Fdifar, «. (difar) Penitent, Repenting, sorry. 
Edif«r genyf hyny, I am sorry for that. 
Cas a. whet ddrwg ac ni bo edifar ganddo. 
Odioes is he that doth evil, and is not serry for it. Adege. 
Eâfarâad, s. sm. (edifar) A repenting ; contrition. 
tdifarìawl, a. (edifar) Penitential, repenting. 
Yâiarau, o. s. (edifar) To repent; to relent. 
Eâíarawr, s. m.—pl. edifarâwyr (edifar—gwr) 
Ove who is penitent, or that repents. 
EdUars, e. =. (edifar) To repent, to be sorry. 
E'ifares, «. (edifar) Penitent, contrite, sorry. 
Eifarwch, s. sm. (edifar) Penitence, contrition. 
Eiifaw, o. a. (tifaw) To succeed to; to ess. 
E&fedd, s. m.—pl. ¢. ion (tifedd) A successor, 
er heir; issue, or offspring ; an inheritor. 
Efifeddawl, a. (edifedd ) That comes in succession 
Eiifeddiad, s. m.—pl. t. au (edifedd) A succeeding 
Edifedda, o. a. (edifedd ) To succeed to, toinherit. 
Edifeiriad, s. ms.— pl. t. au (edifar) A repentiog. 
Edifeiriant, s. m. (edifar) Penitence, contrition. 
Edifeirïaw, c. 2. (edifar) To repent, to be sorry. 
Edifeiriawg, a. (edifar) Repentant, contrite. 
ares ors Sn 
Meee reach mm Ne Sed a 
Edifeiriawl, a. (edifar) Penitent, or contrite. 
Eìiíeirwch, s. wm. (edifar) Repentance, contrition. 
Gores edifeirwch edifeirwch gwerthu. 
tn bent repentance io the repentance for telling. — A dare, 
Editg, s we. (ed—ing) Freedom from restraint. 
Edlas, «. (ed — llaes) Slack, or trailing. 
Ed5d, s, m,—pl. ¢. ion (ed—llid) Irritation. 


Dymdoddyw edliw ac edlid 


Am haeiea beelder cynenid ‘ 
Teere are camee to me reproech aod sezation for the generous 
oan of the stock of ty. Ll, P. Moch. 
BM wyfey yn tramwy tramawr eâlid— 
Llw fy wyoeb ni llwyr edid ! 
War and amase my travelliag with extreme veration ; not the 
west colar hee been left on my face! - Tor. Fychan. 


Edlin, s.m. (ed—llin) One in the line of succes- 
tion; a grandson ; an heir; an heir apparent. 
ut eldasaf wedi y brenin 9c y frenines yw ediin braint neu 

The most henosrable after the king and the gacen is the Acir 
epperent by ydîvilcge, oc birth. Welsh Lawes 

Edliw, s. ss. (ed—lliw) Reproach, upbraiding. 

Edliw, v. a. (ed—lliw) To upbraid, to reproach. 

Edliwgar, a. (edliw) Keproachful; contumelious. 

Edliwgarwch, s. m. (edliwgar) Contumeliousness. 

Edliwiad, s. m. (edliw) A reproaching, a twiting. 

Edliwiant, s. m. (edliw) Reproach, contumely. 

Elliwiaw, w. a. (edliw) To upbraid, to reproach. 

rar dae sie wyt v'medctar, 
Thee hast vvproached, where thos bast seen. sffction, to me 
mech of my disease and pain. G. sb H. ob Tudur. 

Ldiwiawl, a. (edliw) Upbraiding, contumelious. 

Léiwied, v. a. (edliw) To apbraid, to reproach. 

iwr, 8. w.—pl. edliwiwyr (edliw—gwr) An 
spbraider, or reproacher. 
Vou IL 
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Ediwg, s. m.—pl. edlygon (ed—llwg) A review, 
or observation. Bwrw edlwg, to cast a look. 
Edlygawl, a. (edlwg) Reviewed, observing. 
Edlygiad, s. m.—pl. t. au (edlwg) A reviewing. 
Edlygu, v. a. (edlwg) To review, to observe, 
Edlym, a. (ed—llym) Pungent, piercing, acute. 
Mewn bsnesgerdd—byddod yr adroddiad yn edlym s nwyfas. 


In narrative poetry let the description be ecate and vigorous. 
arddas. 


Gwae íardd ofer-ddysg od 
Afrwydded fu'r dynged ate 


Woe to the bard of acwie learning that is useless, that fate should 
have been so adverse to me! BD. eb Gwilym. 
Edlymawl, a. (edlym) Tending to make sharp. 
Edlymiad, s. ms. (edlym) A making acute. P 
Edlyma, v. a. (edlym) To make acute or sharp. 
Edlynawl, a. (ed—glynawl) Besmeared, daubed. 
Edlyniad, s. 9m.—pl.f.au (ed—glyniad )A smearing 
Ediynu, v. a. (ed—glyna) To besmear, or bedaub 
Ac efe & edlynai eì lygaid & gweryd y bedd. 
And he was went to beemdav his eyes with the dust of the grave. 
H. Peredur—Mabinegion. 
Edmyg, 4. m.—pl. t. ion (ed—myg) Honour, re- 
verence. Clod ac edmyg, fame and honour. 
a. Honoured, revered. 
ir die Penteyroedd y ,Boed cy@awn dy red dithau, a'th 


All health to you supreme of kin 


!—Be thy favour also perfect, 
and thy fame, and thy honcor in 


HH. Culhweh—-Mebinegton. 

Edmygawl, a. (edmyg) Honouring, reverential. 

Edmygedd, 8, m. (edmyg) Honourableness, re- 
verence, solemnity. 

Edmygiad, 4. m. edmyg) A honouring, revering. 


Edmygu, v. a. (edmyg) To honour, to reverence. 
Edm fab Tegfan 
wn Hd Sc wyth Tan, 
Wy n graid. 
Honosred willbe his son Tegvan, at numbering, aad at pertt- 
tion, the grandean of the Gery Calvan. Taliesin. 
Edwygu radau rhiau rhadìawn, 
Rhad wehyn— 
lorde, - 
plocan, noder the endowments © au ob Madsug.” 


Edn, s. m.—pl. ednod (ed) A flying creatare, a 
bird. Hoff gan bob edn ef lais. 
Every bird loves his own voice. 


Edn eiddig, wyd anadd ; 
Adref! drwg ei llef o'r llwya. 
atin, My, Don ìn nea ms beg Sy at 
Ednain, s. pl. aggr. (eduan) The winged tribe, 
Ednaint, s. pl. aggr. (ednain) The winged tribe. 
Y gwra oreu awyraw! ednaint 
Ac adneu datarawl—— Ef molaf. 


The being tbat formed the mrîal winged tribe, and the terres- 
trial 8ocks—— Him | sing. Blide Sais. 


Ednan, s. f. dim. (edyn) One of the winged tribe. 
Carefi bi ednan a'i llaryan llais, 
Cathi-foddawg coed 


cadr ei bethais. 
I love the listie winged one with her mill soothing voice, that 
solaces the wood with hymos, whose spreading seest wetrong. N 
Gwalehma 


Adage. 


Ednarmes, s. m. (edo —armes) Augury. 
Ednarmu, v. a. (edyn—armu) To augurize. 
Ednawg, a. (dyn) Having the power to fly ; 
elated. s.pl. Ednogion, winged ones. 
Ednawl, a. (edyn) Relating to birds or fowls. 
Ednid, s. m. (nid) Entanglement. 
Ednogaeth, s. m. (ednawg) Ornithology, a des- 
cription of winged creatures. 
Ednogyn, 4 m. dim. (ednawg) A fly; a gnat. 
'NI ddeil yr eryr ednogyn. 
The eagle will not eatch the fy. 


B 
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Lladd © wna onis lludd nos 
Ednogyn, o doe'n agos. 


Me would kill, except hindered by the night, a Ay, Mf it came 
near, . ab 


Gutyn, i'r Ci. 


Ednydd, s. m.—pl. £. ion (ed—nydd) The withe 


by which a rustic gate is swung to the post. 
Ednyddawl, a. 
and forward, retortive. 


Ednyddiad, s. m.—pl. t. au (ednydd) A writhing 


back, a retortion. 
Ednyddu, cr. a. (ednydd) To wreathe back. 


Ednyfed, s. m. (nyfed) What is repurified, what 


is ve 
Ednyte 
sence ; spirited, vigorous, animated. 


pure, or bright; essence. 


Tri gwydd ellyll Ynys nyydain : yr ellyll banawg, ellyll ednyf- 
yn. 


edawg drythyll, ac yr ellyll melyn 


The three wild monsters of the isle of Britain: the spotted mon- 


ster, the high spirited wanton monster, and the yellow Teer 


Ednyw, s. f.—pl. t.iau (ed—nyw) Essence, spirit, 


purity, vigour, life. 


Rhaid bod hyn aru FUR au, & theithi, ac ednywiau, a rhin- 


weddau ar y Gymm 
There most be all these excellencies, and qualities, and essen- 
Cês, and virtues Ín the Welsh language. Barddas. 
Ednywed, s. m. (ednyw) The state of being re- 
purified, the essential, pure, or spiritual state, 


Gwyn | fyd a fydd o foddìed 
Men y trig gwledig gwlad ednywed. 


Happy his state who shall be per taking the joy of the place 
where dwelis the sovereign of the region of reanimation. 
Llywelyn Fardd, i Gadfan. 


Edrif, s. m.—pl. t. ion (ed—rhif) A reckoning. 
Edrifaw, ec. a. (edrif) To recount, to reckon. 
Edfynt ery nt wrth edrifaw rhodd 


A gefaìs o'i fodd o fudd ganddaw. 
A sigh they would return in recounting the gift which I recelv- 
ed with his good will and of profit from Bl, Cynddeiw. 


Edrifawl, a. (edrif) Relating to reckoning. 
rifiad, s. m.—pl. t. au (edrif) A reconnting. 
Ediin, s. m.—pl. t. ion (ed—rhin) A remarmur, 


Brythwch gauaf garw— 
Brwydr edrin brenin braisg naf. 
Like the tumult of blusterin winter the clashing of the conflict 
of the king our mighty sovereigo. Cynddelw, 


Edrinaw, v. a. (edrin) To reverberate, to echo. 


Twr Cynfael yn cwyddaw, 
A fflamau odrum yn edrinaw, 
Ac angerdd ac ongyr yn llaw. 


The tower of Cynval falling, and fiercely rieing Names murmur- 
ing echees, and violence and spears in haud. Cynddelw. 


Enycbaf Geraint Caranwys a'j fyddin yn dawed, a Boso o Ryd- 

ychain ; ac yn ddìannod eu tyllu ; ac o byny allan ni altai un reol 

dynt, namyn ymffust yn greulawn, onl glywid eu sain yn ed- 
rimaw yn yr awyr. 


Bebold Geraint Caranwys with bis host coming, and Boso of 
Rhydychain; aod immediately breaking throu them; and from 
tbat time forward not the least order could be kept amongst them, 
whereupon a furioes combating took place, so that their noise 
was heard echoing in the sky. Gr. ab Arthur, 

Edrinawl, a. (edrin) Reverberating, echoing. 
Edriniad, s. m,—pl. t. au (edrin) Reverberation, 
a climbing. 
Edring, s. f.—pl. t. au (dring) A lease ; also call- 
ed goresgyn Gwent. 
rith, s. s.—pl. t. ion (ed—rhith) A simulation. 
Edrithiad, s. m.—pl. ¢. au (edrith) An appearing 
Edrithiaw, v. a. (edrith) To put on appearance, 
Edrithiawl, a. (edrith) Under an appearance, 
Edrwyth, 4. nt. (trwyth) A resolvent, a solvent. 
Edrybod, s. m. (rhybod) A history, or a story. 
Edrych, s. m.—pl. t. ion (ed—rhych) The ap- 
pearauce. 
Ba raid | ral beri drych 
A'ih ddiwydrwydd i edrych. 


What necessity is there that some shoeld Procure @ mirror whilst 
thy sincerity ts on thy coun(enance, T. Aled, 


(ednydd) Wreathing backward 


awg, a. (ednyfed) Full of purity, or es- 
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Edrych, v. a. (ed—rhych) To look, to behold, to 
see, to view, 

Edrychator, ger. (edrych) Being in the act of 
looking. 

Edrychedig, a. (edrych) That is viewed or ob- 
served. 

Edrychedigaeth, s. m.—pl. t. au (edrychedig) 
The act or state of seeing ; appearance. Dwy- 
fawl edrychedigaeth, divine appearance. 

Edrychgar, a. (edrych) Speculative, observant. 

Edrychiad, s. m.—pl. f. au (edrych) A seeing, or 
beholding, vision, appearance, or sight. Dyn 
ag edrychiud drwcg, a man of a bad aspect. 


Ei hedrychiad oedd nwyfus ac anwadal, ac yr oedd yu troi ei go- 
lygon o bob ffordd. 


Her appearance was presumptuous and volatile, and she waa 
turning her eyes every way, Marchewg Crwydrad., 


Edrychiawl, a. (edrych) Observing or looking. 

d, s. f.—pl. t. au (ed—rhyd) A resource, 
what has the power to restore, or to renew ; a 
source, or origin ; a stock, family, or kindred. 

Uchdryd, un o'ch edryd oedd. 
Uchdryd, one of your trite was he. 


A gyr y sarff, a'i gwres oedd 
A'F un edryd a'r Sadroedd, 


And the motion of the serpent and her heat were of the same 
origin as the suakes. T. Aled. 


Edryd, v. a. (ed—rhyd) To restore, to return. 


Dynion anghyfieithes a fwrler o long i dîr, hyd yn mhen tair 
nos a thridiau, yn i wypynt gyfraith y wiad, nf ddylyir arnynt am 
eu lledrad amgen nog edryd I colledig yr eiddaw, 


Men of strange language that shall be cast from a ship on land, 
to the end of three nights and three days, so as to know the law 
of the country, nothing shall be required of them because of 
their theft, olberwise than (o restore to the loser the s. 


Welsh Laws, 
Edrydawl, a. (edryd) Restoring, restorative. 


Edrydiad, s. m.—pil. ¢. au (edryd) A restoration. 
Edrydu, v. a. (edryd) To restore, or to return. 
Edryf, s. f.—pl. t. au (ed—rhyf) A resource, a 
source, or origin ; a stock, a tribe. 
Edryfawl, a. (edryf) Tending to reassume. 
Edryfiad, s. m.—pl. t. au (edryf) A reassuming. 
Edryfu, v. a. (edryf) To reassame, to assume, 
Edrysedd, s. m. (ed—rhysedd) Superfluity, ex- 
cess, abundance, 


Cyfoethawg torfawg, nyw terfir í gledd, 
Cyfedd edrysedd ef ni dreisir. 


T. Aled. 


Wealthy and of a numerous train, bie sword will not be made 
to run away, feasting iu abundance he will not be oppressed. 
Ll. Brydydd Hodnent. 
Edryw, s. m—pl. ¢. ion (tryw) Tnstinct, percep - 
tions, knowledge by the sense of smelling. 
Edrywan, s. m.—pl. ¢. au (edryw) What is found 
out or followed by scent; a scent. 


Ar gnawd y cyglyu adneu ednain 

Ar cdryman gwan waew n adaln, 
Ar edry gwaed g mgirain 
Marchogynt feirw ar 61 frain. 


On a corpse was beheld the Nocking of birds, on the scent of the 

wound of the spear in the wing, on the sources of blood the ra- 

vens were calling out, the dead were riding on a thousand crows. 
Cynddelw, i O. Gwynedd, 


Edrywant, s. m. (edrywan) A scent, a trace. 
Edrywedd, s. m. (trywedd) Knowledge or in- 
timation obtained by the scent; a scent. 


Gorddyar adar ar edrywedd, 
Ban llef cwn yn niffaíth, 
Gorddyar adar eilwaith. 


Clamorous tbe birds oo a scent, loud the cry of dogs in a desert - 
again clamorous the birds. , Llywerch Hen. * 


Edryweddawl, a. (edrywedd) Tracing by scent. 

Edryweddiad, s. m.—pl. £. au (edrywedd) A trac- 
ing by the scent; a smelling out. 

Edryweddu, v. a. (edrywedd) To trace by scent. 

Edw, a. (ed) Dying away; faded; withered. 

Edwad, s. m. (edw) A fading, a decaying, a pas- 
sing away, a consuming. 
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Edwaint, s. m. (edw) Decay, a ing away. 
Edwedd, s. f. (edw). What 'in a state of decay. 


O edwedd Morial, 
A gwedy Rhys mawr y sonial. 


Of the faded remains of Morial, and after Rhys great is the 
wlking. , Lifwcrch Hen. 


Edwi, o. =. (edw) To pass away ; to consume, to 
decay ; to grow faint; to turn stale ; to wither, 
te fade. 


Dyn fal corbedw yn edwi. 
Mae Uke the tender birch decaying. 
Calan byddfref tymp dydd yn edwi. 
The bagtaning of October is the time of the day's dying away. 
dd rd 


Eâvica, wv. a. (gwica) To extort; to forestall. 
Ni ddaw í'r cybydd o'i dds 
Ond ocr ac I edwice. 


Theru will not come to the miser from bis wealth but uury, and 
w ferestall. Gr. Gryg. 


D. ab Gwilym. 


Edwiewr, 3. m.—pl. edwicwyr (gwicwr) A regra- 

ter; a forestaller, a monepolizer ; ys extor- 
tioner; an itinerant dealer. 

Edwin, a. (edw) Fading; withering ; faded; faint 

ingad, 8. m. (dwn) A fading, a withering. 

Edwinaw, v. n. (edwin) To fade, or wither; to 
wasîe away ; to decay, to consame, 

Edwinawl, «. (edwin) Fading, or withering. 

Edyl, «. (ed) Symmetrical, shapely. 

Edyru, s. a. (ed—gyrn ) Sovereignty, supremacy 

O freitheli Cattraeth pee adroddir, 

Mon bauriant eu med bu hir, 

Edyrn yro, a mygo dir. 
mc oh tal trie el 
sevvercign, and a land. Aneurin. 

Edd, s. m. v.—pl. t. ion. A moment; a present 
time of motion; a going, or moving ; a glide ; a 
tran state. It is used as a prefix in com- 
position ; it is also the termination of nouns, as 
guirtenedd, or the like; and it forms 
the plural of some others, as (cyraedd, rhianedd 
aad gwreigedd. 

Eddain, s. m. (edd) A moving or gliding onward. 

a merin 
o 
] eddain, 
Verkio and dissolving from the mazy boundary arc the flowing 
Bid d drud, 

A bhi 'u alltud. 
Let the daring be blestering, and let the exile be wandering. 
IAywerch Hen. 


Eddain, v. a. (edd) To move, glide, or pass on. 
ote Stee fy aie nwyf yn eddain i wrthaw, 
Llener gtacr. 


Seen mit eee him snd my vigour in motion on his account, 
end my in my hand, a bright giesm. H. ab Owain. 
Eddaist, s. m. (eddain) A motion, a passing on. 
Eddestl, s. m.—pi, t. on (edd—estl) A gaick 
mover, or fleet runner, a steed. 
Blaen eddestiawr pasg a'i gwarccal. 
The van of the fattened steeds would deliver him. Aneurin, 
Eddeifniad, s. m.— pl. eddeifniaid (deifniad) He 
that imbibes, or sucks, a sucker. 
Eddertr, s. m.— pl. í. od (estr) A steed ; a draft 
horse, a chariot horse. 


Syn 2 GAU Ba. 
Te tae wight there be mitch kive ìn summer, to me might there 
be steeds im winter. Taliesin. 
Addwyn eddestr y'nghebystr iledrin. 
Beautiful tbe steed in a leathern halter. 
Pedesir o eddesir addwyn. 
A pacer thai js a gentle stced. 


Talicsin. 


Gale'r Glyn. 
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Eddéa, v. a. (edd) To give impulse to, to impel. 
Edde s. f.—pl. t. ion (addaw) A promise. 
Eddewidiaw, v. a. (eddewid) To make a promise 
Eddewidiawl, a. (eddewid) Promissory. 
Eddi, s. pl. aggr. (edd) Thrums, or the ends of 
weaver's threads; fringe. 
Môl yr eddi um y garfan. . 
Like the (Aruim2 about the loom. Adag«. 
Eddïawg, a. ‘eddi) Having throms, fringed. 
Eddrin, ». m.—pi, , ion (edd—rhin) A whisper- 
ing. a. Secretly whispering or gossiping. 


G wely lliaist 
het et pivawr, pleidiau eddrin. 
ws mews playing on a bed of torrent, polished their _Dlomage 


Eddrin, v. a. (edd—rhin) To whisper together. 
Eddrith, «. m.—pl. ¢. ion (edd—rhith) A moving 
or variable appearance. 
Tudwedd tbydd eddrith fyth fydd Cymmru 
A Chymmre s chymmrwyn, 
ed Ra a ented in y cto eer aet Weles GA RS ie 
Eddu, v. a. (edd) To go. Eddwyd, thou art gone; 
o un i un eddynt oll, one by one they are all 
one; y dydd eddyw, the day going on, or this 


ay. ; 
Eddw, a. (edd) That is become cause of motion. 
EddwÌl, a. (dwll) Covered over; submissive. 
Eddyl, s. m.—pl. t. au (dyl) Daty, incnmbency ; 
intention ; purpose ; attribute. 
Hyn & oeds gyfraith yn ddiodor: ange, clefyd gorweiddiaw, J 
Oe areal ecdyl. d nag i'w gened, neu Sordwy gwell 
The following shal delay law proceedings alwsys: death, illness 
so ts o keep bed, that ie hindered from entering bis cosntry, 
or sending his messenger, or that there should be an overflow 
the ses between him and his duty. Welsh Lam. 


Cyll dyn dref eidad o rybuddiaw gorwìad rhag eddyi argìwydd 
eì gevedl. 

A person shall lose bis patrimon warning another coun 
of the purpose of the sovereign of his y nation. Weteh ‘Lous 


Tri eddyl beirdd Yn dain: amlygu gwir a'i ddos- 
barth ym cof mawl am a Y a a rhagor, a gyru heddwch 
ar ddifrawd ac anrhaith. 


The three necessary duties of the bards of the isle of Rritain : 
to make treth manifest and to diffuse it, to perpetuate the Piast 
of eli that is good ead excellent, and with peace to prevail over 
the lawless aad depredatory Be 


. rddos. 
Cyfarcb dydd da gwae a'i gwyl 
iddyn ddlehhiaf oddyt. Pdn 
Woe to him that shall see a day greeted to them, the most 
worthless duly. good day f. Prys. 
——— Pa obaith 
A ddel I mi, eddyl maith. 
What 1 to the duly. 
at bope shall come to me, extensive Ry et ; 
Eddylider, s. sm. (eddwll) Humility, submission. 
Oeraf maith farw-daith fu ar fyrder ; 
Arwydd yw no'm liwyr llwydd eddyllder. 
The most sad and long death-joerney suddenly took place ; it is 


a sign that perfect saíon will not avail to «ee. : 
gn "a! Perice Gr. ab M. ab Dafydd. 


Eddyllu, v. a. (eddwll) To cover over; to be co- 
vered over; to be submissive, or humble. 
Eddyrn, a. (edd—gyrn) Sapreme, pre-eminent. 
Neud eddyrn teyrn hyd Jan Tuedd. 
je vot the prince supreme as far as Bel bank 5S Dal ydd. 
Eddyw, part. (edd—yw) That is going on, going 
or passing. Y dydd eddyw, the day passing on. 
EF, s. m.r. It is often used for E, the pronomial 
agent governing the action of a verb, without 
the discrimination of person; pron. him. 


Nid eí enir pawb yn ddoeth. 


Every body will not be born wise. Licfoed. 
Efa ddaw haf i gi. 
Summer if will come to a dog. Adage. 


EFO 


Pob llais diwael yn ae! nant, 
A gan cf o gu awyâant. 


Every masterly note; on the side of the brook, Ae doth sing from 
amorvus love, U. ab Gwilym, i'r sronjfratia. 
Gyd eg ef y cartrefâf, 
Ne na lartrefa gaf. 
With Aim I will dwell, heaven in his dwelling { shall obtain. 
L. O. Cothi. 
Efa; v. a. (ef) To cause motion ; to agitate. 


Efain, v. a. (ef) To move about; to be moving. 
Efan, s. m. (ef) A motion ; a course, a career. 


Eryr Pengwern pengam llwyd, 
Aruchel efau, 
Eiddig am gig Cynddylan. 
The eagle of Pengweru with the wry head, very high his 
Aight, jealous for the flesh of Cy ylan. u Llywarch Bes. 


Efe, pron. (ef—e) He. Efe a biau, he doth own. 


Efe a ennŷnai o'i chwant bi, can rhagoraw! oedd hi 
y clywmi ef soe am dani gan y belrddarion. ne 


He bornt with a desire to obtain ber, for more excellent was she 
then the report Ac had heard of her from the bards. 


Car. o Langarfan. 
Efel, a. (e—mal) That is like, or similar. 
Efelwch, s, m. (efel) Similitude, or likeness. 
Efelychadwy, a. (efelwch) Imitable ; comparable. 
Efelychiad, s. m.—pl. t. au (efelwch) Imitation. 
Efelychu, v. a. (efelwch) To imitate, to do the 
like; to resemble. 
eiewythra cfeychyn er asyn ay ga yn Jn, rome 
Afler the death of Elidyr the mild, came Rhys tbe son of Gor- 
chetion, and welyau A€ "ro™mbled his uncle in sense, and d 
Efelly, ade. (efel) In that wise or form ; so. 


brea Vreridony Yu reds hpages poses oS AMAN TH 
And as Arthur was besieging them ín thet wise, bebold Gillsm- 
tide of people oftiraage wg ee genase mh 
Efengyl, s. f,—pl. t. au (ef—eng—yl) What is 
spread abroad, manifested or declared; the 
gospel. 
Da yw y maen gyd a'r efengyl. 
The touchstone te good with the goepel. 
Efengylaidd, a. (efengyl) Evangelical. 
Efengyles, s. f.—pl. t. au (e engyl) A female 
preacher of tidings. 
iel trwy narthy O eRisgyla Termicn, Serials ne nn oF 
mec ag Cn dong O o 
vst goed tidings | lift it up; be not . ns Tseiah xi. 9. ' 
Efengylu, v. a. (efengyl) To preach the gospel. 
Efengylwr, 8. m.—pl. efengylwyr (efengyl—gwr) 
An evangelist, or preacher of the gospel. 
Efengylydd, s. m.—pl. ¢. ion ( efengyl) An evan- 
ge! t; one who brings good tidings. 
Efnys, s. pl. aggr. (afn) That comes forward, or 
in opposition; foes, or enemies, 


Brenin brwydr, efa t 
Pen rbiau parsu suolelthiawne 1ynlawgs 


King of conflict, the correction of the oes, "chief of princes 
with apeare uot sparing of bavoc. M. » ' Gr. ob Cynan. 


Ni throes ei gefa ar efays. 
He turned not his beck upon the fer. f. ab M. Swrdwel. 
Efo, pron. (e—mo) He, or him. Dos gyd efo 
go along with him. i sy ag its 


Adage. 


A fyno efo af a fro 
A'r hyn af ed be ai bydd. 


W be not Will not ber Se ia Ma caent, aad whet be willet that 

Efo, cenj. (ef) With. Dos efo fo with him ; 
af cfo ag df, I will go with bina. 

Efory, s. m. (mory) To-morrow. 
row, or on the morrow, 


adv. To-mor- 
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Efr, s.m.—pl. t. au (ef) A tare, among corn. 
Efrad, s. m. (brad) Crime, or transgression. 


Efrais, a. (brais) Powerful of body ; muscalar. 
Gwr afraid} farw y nedd 


A man pomerful in oppression and ìn tranagreseion ; > 
whoes dying course to the grave was premstare. em 


Cynddetw, m. O. Gwynedd. 
Efras, s. m. (bras) Plompness or growth of youth. 


Y dref wen yn mron y coed, 
Ys ef yw i hefras erioed 
Ar wyneb gwellt y gwaed, 


The white town in the bosom of the wood bleod oul h 
ut all times has been running over tae gras. oi Wa y 
Livwerch Hen. 


Y dref wen e heíras e gies fyfyr. 
The white tows its youth its blue tons of contemplation. 
Llywerch Hen. 
Efras, a. (bras) Plump, in a state of growing. 
Maenwyp, tra fum I efras, 
Gwnawn weitbred gwr tra byddwn gwas, 


Maenwyn, whilst | was young and eleeh I woald ‘orm the 
feats ofa man whilet | was bus yooth. fyddlon Hea. 


Arddwyreaf glew, lew iluch efras. 

1. wili extol the brave, the sprightly young lien. — GwalcAmai. 
Efrefiad, s. m. (brefiad) A lowing, a bleating. 
Efrefu, e. a. (brefa) To low, or to bleat, 

Efrêu, v. a. (brêu) To low, or to bleat ; to cry. 


Pan ymcìme 
Nid ch wrth ei llo. 


When be retaroel the cow did not low to her calf.  Teliatn. 
Efrilid, s. m.—pil. (. au (afr—llid) Merit. 

Ebal Oswali n ein gîiaiau, 9 gweddiwe—ein rhyddau 
gên syberw Ia? ina ae efeilŷ Bi ddoai y dydd ya 

nt eu gelynion; & berwydd efrilid ew ffydd hwynt, a geffynt y 
feddygo iaeth, 

Oswallt enki, let us bend oer knees, and let us pray to be dell- 
vered from the b army of the Britons; sad to when the da 


came t attacked their enemies; and because of the 4 of 
their Hw they obtained the victory. Gr. ab Arthur. 


Mynych ydd gwladdyst a mi o'm ieaescdid, dyweded lerse! yr 
awr yn es id. 


Many times have ae foaght int me from my youth, let 
Israel say at this hour thelr merlfertengaan Ps. te 


Efryd, s. m.—pl. ¢. ian (bryd) Study, meditation. 
Efrydiaw, v. a. (efryd) To purpose ; to stady. 
Ei eaetha 


—— 
Selwodd, efrydiodd i'th fred, 
Sel-ddig hatin dduw cariad. 


His arrows he pointed, he meditofed treachery to m 
long angry look, Peny god of love. 8. 
Efrydiawl, a. ( efryd Stadious; meditating. _ 
Efrydd, a. (brydd) Maimed, lame; defective in 
any limb. Efrydd gwyllt, out of all order. 
Aeth en yo rhydd, e'r llail ya efrydd yn y ffynon. 

One became perfect, aad the other disabled ja the epring 
Efryddawl, a. (efrydd) Tending to maim or bart. 
Efryddiad, s. & i. ¢. au (efrydd) A maiming. 
Efryddlawn, a. (etrydd ) Full of maims or defects 
Efrydda, v. a. (efrydd) To maim, to disable. 


Henaint a ddaw fal hoenya 
A'I dwyll I efrydde dyn. 


Old age will come like a snare with Ils deceit fo disable man. 
D. ob Gwilym. 
Efwr, s. m. (bwr) The cow-parsnep. It grows 
profusely about Dinevwr, where it is the name 
of the plant. 
Melyn etthia, cria efwr. 
The ferse is yellow, the cow-parsnep ia dry. Llywarch Hen. 


Oeglawg blaen derw, chwerw chwâeth on, 
Cw wr, chwerthiniad ton: 
Ni chel gredd cystadd calon. 
Feil of branches the top of the cah, Bitter the taste of the ach, 
sweet the cow-parsnep, the wave ts blesteriug : the cheek cou- 
crals pot the aihiction of the heart. Ligwearch Hen, 


Efwrn, s. m. (bwrn) A swell, or spreading out. 


vith a 


EGF 


13 EGL 


Efydd, s. m. (mydd) Copper ; tempered copper. | Egfaenrwydd, s. m. (egfaen—gwydd) Hawthorn. 


Ymofal » 
Am myr y gwŷdd. 


Seliciipes for a spear of brass, for it was of po moment how 
sirader the wood. , Ieuan Uenlwyn. 


Efyddaid, a. (efydd) Done with copper. 
Firwynse efyddaid, pedair ceiniawg 8 dal. 
Bridtro dome with copper, tho valee four-pence. Welsh Lows. 


Efyddaidd, «. (efydd) Of the nature of copper. 
ddawg, «. (efydd) Having copper, coppery. 
daw a. (efydd) Of copper, coppery ; brassy. 

en, s. J.—pl. t. au (efydd) A copper pan. 

Efyddu, o. a. (efydd) To do with copper. 
ddwaith, a dd gwaith Copper-work. 

vddyn, s. m.—pl.t. au (efydd) A copper vessel. 

Efyntan, pren. (ef—yntau) He also; and him. 

Efyrnig, s. f. dim. (efwrn) A young goat, or that 

is with young the first time. 
wot efyrnig ceiniawg a dimai—canys hanner cerdded gafr yw 


Den ata aia Hu YL 
Efyrllys, s. m. (efwr—llys) Cow- ep. 
Effaith, s. f.—pé. effeithiau Graith) An effect. 
Effeithiad, s. m.—pl. t. nu WT Effectuation. 
Efcithiadwy, «. (effeithiad )Effectible, or feasible 
Effeithiaw, v.a. ( effaith) To effect, to effectuate. 
Effeithiawl, a. (effaith) Effectaal, or efficient. 
Effeithiedig, «. (effaith) Efficient, effectuated. 
Effeithiolaeth, s. m. (effeithiawl) Effectuation. 

Pa beth syenoeer gynael Jr ysbryd, ihall'a ytu. trwy 
Wihust is there that can su the it, except the bresth of 

Cod, by ga agvocabte re facta ad ever off 
Effeithioldeb, s. m. (effeithiawl) Efficaciousness. 
Yffeithioli, e. «. (effeithiawl) To make effectual. 
Efeithiolrwydd, s. m.(effeithiawl) Efficaciousness 
WKithiwr, s. m.—pl. effeithwyr (effaith—gwr) 

Ome who effects, or brings to pass. 

EBs, a. (plan) Splendid, bright, or glittering. 
, a. (effian) Resplendent, coruscant. 
Fflaaiad, s. m.— pl. t. au (effìan) A coruscation. 
Effìanu, v. a. (effian) To coruscate, to glitter. 
Efferth, s. m.— pl. ¢. au (porth) An etlort to aid. 
Eforthawi, «. (efforth) Tending to help or aid. 
Efforthi, o. a. Celforth) To make effort to aid. 
Efforthiad, s. w.—pi. t. au (efforth) Exertion. 
Efraw, «. (ffraw) In motion; awake, or wakeful. 
Sewydd rol fy nsben ilawr : ac yn lied effraw, mi a glywn bwys 
aeer yn dawed arnaf yn 


tdn dd ecigh! Coming Sŵy upon ma. "Hiss Wyn, Be Cog. 
Effroed, s. m. (effraw) A stirring about; a waking 
Effréi, o. a. (effraw) To stir up; to awake, 
Effrom, a. (ffrom) Swelling op; towering ; stiff, 
stardy ; haughty, stubborn, pertinacious. 
Effres, s. pl. aggr. (ffros) The herb eye-bright. 
EG, s. m. r. What is open, plain, or clear; what 
is 3 what is discriminated ; the quanti- 
ty of land ploughed, or opened in a day; an 


acre. 
Pgnin, s. se. (cain) That is splendid; a lord. 
Egalen, s. f.—pi. t. au (galen) A whetstone. 
Egawr, v. a. (eg) To open, to expand ; to widen ; 
to display. 
Gwell egawr no chynnwys. 
$t is betier to open than to contain. 

Egel, s. f. (eg—el) The sow-bread. 

> ô- cs egfain (eg—maen) The haw, 
or white-thorn berry. 
| 


Adeg le 


or what covers the 


n, 8. pl. aggr. (cin) A cro 
lades of vegetation. 


surface, the first shoots, or 
Ni chel dryg-dir cì egin. 
Bad land will not 6onces) lis wegetation. Adagt. 
Eginad, s. m. (egin) Germination, springing. 
Eginaw, v. a. frais Te germinate, to spring, to 
sprout ferth, or to shoot up. 
fear ne 
Ys da north, drwy Grist  woants 
oi oes Eo BLU TD 
Eginawl,a.(egin) Germinant, shooting, sprouting 
Eginyn, s. ŷ dim. (egin) A germe, a spront. 


lan, 4. f. , oedd (eg— 
sore, or bank, a gw. CE. Sn) An oponiog 


dddiwye $ choler | tame dian. 
endl Shere th gu, her planau yr o 
Eglawg, a. (eg—llawg) Widely gaping, yawning. 


Er yfais o win o gawg, 
Gen stag ryfel eglawg, 
Myrddin yw fy enw amheiawg. 


vouring war, Myrddia i my prodent mawee CE dda 

Eglur, a. (eg—llur) Bright, clear, plain, visible. 

eer AU etme apa 

. Datory. 

Egluradwy, a. (eglur) emonstrable, explicable. 
Eglurain, a. (eglur) lllustrious, conspicuous. 

Egluraint, 4. m. (eglurain) Illustriousness, glory. 


from 


A'I tuicb-lwys eglwys egieratot. 

Melvod with ite yroadly solemn temple of splendow. 
Cynddelw. 
Eglurâu, o. «. (eglor) To make clear, or plain. 
Egluraw, v. a. (eglur) To make clear, or appa- 

rent, to manifest, to discover, to explain. 

lafws boned. Prydain o weiedoedu da. nM wader, âc n egr 

Morgan the son of f petraction of 

aid equi, and fe wel consptoucns the people of brain for 
Eglurawl, «. (eglur) Explanatory, illustrative. 
Eglurdeb, s. m. (eglur) Clearness, perspicuity. 


Tair colofn egiarded ; ir a fo raid, y maint & fo mid, ac 
ddulla forage ive 'y omy 


The three bases of perspicuity ; the word that is necessary, the 
quantum that is necessary, and. the form mat is necestary. os. 
Egturedig, a. (eglur) Exemplified, demonstrated. 
luriad, s. m.—pl. t. au (eglur) Illustration, ex- 
planation, exemplification, manifestation. 
Egluriadawl, a. (egluriad) Explanatory, demon- 
strative, exemplifying. 
Eglarwr, s. m.—pl. eglurwyr (eglar—gwr) Ao 
ustrator, exemplifier, or explainer. 
Egturyn, 8. m. (eglur) An exemplar, an exempli- 
fier ; a manifesto. 
Eglwg, a. (eg—llwg) Bright, clear, manifest. 
Liemais i lam o lam egiwg ; 


Heusid da ni'r ddrwg ; 
Mygedorth Rhen, ys ef Steg. 


t have leaped a len) & clear leap. goed has been dispersed 
abroed If a person Suds no evil; the fanoral pile of Rhao î is an 
explation. Taliesin. 


8, 8. f.—pl. tf. au, i, ydd (eg—glwys) That 
“ivhaliowed or sanctified ie claret 
lwys, a. (glwys lowed, solemn, fair. 
Elenid” a. (eglwys) Of a hallowed nature ; 
like the church; of the charch. 


EGR 


Eglwysaw v. a. (cglwys) To hallow, to sanctify, 
to pa ty to churc 
wysawi, a. cates) Tending to holiness ; be- 


to e church. 
Egiwysiad, s. wm. (eglwys) A hallowing; sancti- 
Esl or purification; a charching. ed; 
a. (eglwys) owed, sanc 80- 
henn 'belos ag to, or of, the charch. Gur 
g slei, a moh the charch, ( seo aw ) 
Wyswr, $. m. eglwyswyr wys—gwr 
A churchman, a edi minister. 
A mchawiwriaeth, medd Dew saf, 
Y gwisgef eì beg 
With ailvation, saith God au Lord, 1 will clothe her fy >n 


Eglyd, «. (eg—siyd) Hovering over, wavering. 
Eglygier, 5. oh (eg lwg) Brightness, clearness. 
Egiyn, s. m. lyn) The golden saxifrage. 
Egni, s. m.—pl. ¢. on (eg—gni) Strength, force, 
vigour, effort. A'i holl egni, with all his might. 
Gynnia'ath a'th wo 
stow ns dost, ag | gwna 
t there fe not a createre that eo greatly 
makes t thee 2 & foe dy'n ybu alicting is th tbe impulse. at. Hiniou. 
Egnïad, s. m.—pl. ¢. au (egni) A making effort. 
Egnïaw, 9.d. (egni) ns make an effort, to use 
Egni taw, . ( gal) Forcible, vi i 
iawl, «. (ogni) Forcible, vigorous, impetuous. 
Egnius, a. (egni) ehement, impetuous, orcible. 
îwr, 8. m.—pl. egnïwyr (egni—gwr) One 
that makes an effort, or endeavour. 
Egored, «. (egawr) Open, expanded, exposed. 
Elid cì i gell egored. 
Let the dog go to an epen chamber. Adege. 


mr” a «. (egawr) Opened, spread oat, dis- 


Eiforedigaeth, a.m. (egoredig) The act of opening 
H, To 
Ei .. namie au (egiwr) A making an 


mer, 


aperture ; an o a key. 

Egoriadawl, «. (egoriad Aperient, apt to open. 
Egorwr, s. m.—pl. egorwyr (egawr—gwr) An 

opener, or one who opens. 
Egr, a. (eg) Sharp, sour, tartipg, biting, severe, 

poignant, eager. 

Llyn gwin egr, llanw gwiaesgoch. 
A peddle of tale wine, 9 food of murky red. 

eb Gwilym, i'r mewnbwll, 
Egraidd, a. GE Tending to be hard, or stale. 
¥erawl, a. (egr) Tending to harden or make 


Esredd's r) That ishardened, or made stale. 
8. te Hardness, flatness, staleness. 
ren $. m. (e ry ardness, staleness, sharpness. 
Egriad, s. m. (egr) A making, or becoming stale. 
Egrifft, s. m. (eg—grifft) The spawn of frogs; a 
tadpole; also a fabulous animal the griffon. 
Egroes, s. pi. “ser. (est) Hips, or berries of the 
dog-rose ; Aeron mieri Mair 
Egroeswydd, s. "grom gwydd) The dog- 
rose, 
Mi wmf, o » 
Miasee © mel. a byddaf be byddaf hen 
coh’ I odl crom thee, i I all bu o, thoe of the hue of the 


UD. od Gwilym, ô'r cerw. 
Berets rness, sharpness, acidity. 


9. n. was Ta become sharp, sour, or 
“male; to turn to acid. Diewd weds egru, stale 


Egryd, s. m. (eryd) Tremulation. «. Trembling. 
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Egrygi, s. m. (crygi) Hoarseness, roughness. 


Archef ym A wydd oat 
Nid ef oar eva cit 


| etrat of ay Lert lore prepa mysterious one, 
{ will not crave of petition of roughness 
sms Bis. ob Gwelchmai. 


G feird nid 
Gal dawdd, yo Sareea dy wibydd: 
7 have coes a throng of bards, not with the roughness of the hos- 


tie chost, recosating thy gŵn P. Mech, bygwith D. ob Owein. 


Egry ) Fear, trembling. «. Trembli 
Egrynedig, A LOL Trembling. Egrynctigion 
Egwal, an fean (gwal) A cot, or hut. 

Egwan gwen) Feeble, drooping, or flagging. 


Rhoon’ iddo— 
Wilogod sy'n wee! egwan. 
» jeden that y 
They will give to him, j ure poor and fegging 
Ydyw gwr'n biotes ged” 


Of the same feeble appearance, of the same mon & the 
bloesoms of trees, £ Wen Llwyd Bef 


Egwanaeth,s.m. (egwan) Feebleness, imbecility . 
Gwys os byd, bellach dorfe'r achwyn, 


R their state, at length compîsiaing is ended, and every 
y, and ev cay malevolotce: Liyusiya, o Langewy dé. 


Egwander, 8. m mn (gnedaly & or debility. 
Egweddi, s. m —pl. 6. au portion 
dowery, 1 what ìs given gyd the wasted for a 
wife, a settlement, or joirtare. 
ed yw y da a roddo gwr í'r wraig y bore cyn cyfodi o'i 
wile the morulog before riing from ber bate Wels 
as Cyrus 8 cartraau cyn pes y au maith m iyned, nc taler weal 


a 
a Gn mils mly yr ymed aot Mids 


fa wan end woman shall i) ones itty 

et there be restored to her rtien ree ioe } 
and her melden fee i she cane a virgts bet seler end o 
Seven years part from ber hesbead, she 

Shela incept ber melden feet 


ete the 
A Laws. 


A thranoeth y bore ydd erchis y forwyn ei ang om e 
chaffael yn wynyf. 
And the next day morning the maid demanded ber eine for 
Goding ber a virgin. Br. M. Wicdig— Mebinag 
CS dgy a. (egweddi)Relating to a jointare. 
Egwy,s. m. NON ) Watery eraption ; a plague. 
Egwyn o.a egwr) T To break out in blotches. 


Egwyd, ce. m. dd (eg—gwyd) The small 
mitt rock. (s 


Mg ergata ct 


bownd that le mesteriy between the Secent and the Íor!, 
wan tow feilech, nad bloody lip. N. eb Real. 


Eguydled, s. m. (egwyd—lled) The small of the 


Egwyddawr s. f.—pl. egwyddorion (eg—gwydd- 
awr) A first principle =. a rudiment ; as alpba- 
bet. Egwyddorion y the first principles 

Egnydderawl, (egwyddawr) El ele 

orawl, s. (egwyddawr) Elementary, ele 
mental ; ; Uch ; ln yddawr)” ale Laotian 

Egwyddore egwyddawr) Grounde 
rudiments ; dnitiated, instracted in the alphabet 

Egwyddori, v. a a. (egwyddawr) To instruct in ru- 
diments, or elements ; to initiate. 
wvddoriad, s. m.—pl. ¢. au (egwyddawr) The 
nitiating in rodiments; initiation. 

Egwyddorig, a. (egwyddawr) Having rudiments, 
or elements ; i Grounded upon an alphabet. 5- € 
A learner on e von (ec an Ay Convene nce 

Egwy), s. m.—pl. t. ion (e—gwy nvenience, 
fit time, opportunity. Egwyl dde, a good se2500- 


BHE 


Egyllt, 2. ms. (eg) The herb crowfoot. 
Egyr, s. m. (eg) An acre; also called erw. 
» a. (hagr) Ugly, u tly, deformed. 
Ebagrawi, «. (ehagr) Tending to render ugly. 
tad, s. m. (ehagr) A ing unsightly. 

» & a. (ehagr) To make ugly, to deform. 
Ehagrweh, s. m. (ehagr) Ugliness, unsightliness. 
Ehed, s. f.—pi. ¢. ion (hed) A flight. a. Flying. 

Maen ehed, nea ehedfaen, a loadstone. 
Ebed, e.e. (hed) To fly. Ehed fry, fly upward. 

Mygedawg farchawg feirch yn ehed. 
An honoarahìe rider of sieede a fying. — Cynddebw. 

Ehedawg, a. (ehed) Having flight; flying. 
Ebedawl, «. ched) Relating OS Bight, dying. 
Ehedbyag, s. pl. aggr. (ehed—pysg) Flying-fish. 
Ehedeg, o. «. (ehed) To fly. Ehedeg trwy yr awyr, 

to fly through the air, 
Ebedfaen, s. m.—pl. ehedfain (ehed—maen) A 

leadstone, or magnet. 


Llawn o bud llun 
yer ack ehedfsen,—— 


Fail of deception, of the form of a magnet, is the mirror. 
’ D. eb Gwllyn. 


edfan, v. a. (ehed) To fly about, to hover. 


. m.—-pl. t.an (ehed) A Aying, a flight, 
hediad, . m.— pi. ehediaid (hed) What fice. 


ug au en mn et mn oe at 

ware thet travel Au did ven, oe Prys. 

Ehedion, s. pl. aggr. (ehed) The refuse of corn. 

Ehedwr, s. m.—pl. ehedwyr (ehed—gwr) A man 
that flies, a flyer. 

Ebedydd, 8. m.—pl. t. ion (ehed) A flyer; the 

Ehedydd y coed, neu e i, a wood- 

hrk ; ehedydd cech, red-lark ; ehedydd cribawg, 
nen gwich, grasshopper-lark ; ehedydd yr helyg, 
witow: lark ; coeg ehedydd, neu côr ehedydd, 

Ybedyn, s. m. dim. (ehed) A winged creatare. 


b 
y dn 


Syren Comm o Caring a OTT Cocks i Edward itl.” 


Ehegr, s. m.—pl. ¢. on (hegr) The staggers. 
Ni phelia’r ehegr nob tîawd. 
Previptiation will not drive say poor one far. 4dage. 


A dan Gi baint y dylyir bod sm deithi march ; yr ehegr, dri 
cuit; shag yr ysgyfaint, dair lloer ; rhag y llynmeirch, wyddyn 
to be warranted the 


ois Papers gi cen 
due moses; and aguinet the opavin, ayeat, Welsh’ Lowe, 
Ebegrawl, a. (ehegr) Tending to be swift. 
Ehegriad, s. m. (ehegr) A becoming quick. 
Ebegru, v. a. (ehegr) To go rapidly or wildly. 
Ehegyr, a. hegyr) Swift speedy; abrupt; wild. 
ede. Quickly, forthwith. 


aey yn ffwyr ae chegyr. i 
of slaughter with reddened 
dartog vioionce in the permis of EON course. O. Cyjtiiiong. 
R3 wyddost pa bryd y bydd hyny, aì yn bwyr af yn ehegr. 


Thea hacwest not what time that will be, whether late or 
apeadily. Ld. G. Hergest. 


Ebelaeth, «. (helaeth) Extensive; expansive ; 
specions, large, wide ; abundant. 
Mi baidd llwfr llaw ehelaeth. 
The cowerâ will not dare the extended hand. Adage. 
Ebeiaethawl, a. (ehelaeth) Tending to amplify. 
Ehelaethiad, s. m. (ehelaeth) A making spacious. 
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EID 


Ehelaethrwydd, s. m. (ehelaeth) $ sness. 
Ehelaethu, v. a. (ehelaeth) To amplify, to enlarge. 
Ehelaethwr, s. m.—pi. ehelaethwyr (eheiaeth— 
gwr) An amplifier, or enlarger. 
Ehôeg, s. m. (hôeg) Green colour. a. Green. 
cu IU 
He will not bear cloaths, nor of blue, nor brown, nor red, ner 
« Addwyn grag pen fo ebâe Taliesin. 
Arall uddwyn morfa i wartheg. 
EIR ft MA when gr, gu lama hd 
Ebofn, a. (hofn) Daring, gallant, intrepid. 


Mynw chof colofn cyf. ; 
meddgyrn mychody yra Mechain. 


A gallent a like a towering col H the mead- 
of the potent prince of Mechain. © Cynddelu 1 O Cyfeiliowgon 


Ef yw'r ehoínaf o'r gwyr ehofnion. 
He is the mest gallani of the gallent ones 


Einion Ofcivied. 

Ehofnawl, a. (ehofn) Intrepid, daring, bold. 
Ehofnder, s. m. (ehofn) Intrepidity, boldness. 
Ehofnedd, s. m. (ehofa) Intrepidity, prowess. 
Ehofni, v. a. (ehofn) To act daringly ; to be bold. 
Ehorth, a. hom iligent, assiduous, attentive. 
Ehorthedd, s. m. (eho Diligence, assiduity. 
Ehad, a. (hud) Easy to be deceived, rash, unad- 

vised, foolhardy; heedless, 


Buan bern pob chad. 
The jadgement of every one rash îs basty. 4dage. 
Anwedai ehud, 
The heediess is inconstant. 48age. 


Ehudrwydd, s. m. (ehud) Rasbness, heedlessness. 

Ehydr, «. (hydr) Magnanimoous, brave, great. 

Ehydriad, s. m. (ehydr) A making, or becoming . 
greut, grand, or magnanimous. 

Ei, pron. (e) His, her, its. It strictly implies pos- 
session by the third person without denoting 
the gender, which is shewn by form of con- 
struction. Ei dad, his father; ei thad, her 


father. 
Deubarth oerdd ei gwrandaw, 


Two perts of a song the hearing it. 
Cas dyn a fygythio bawb, ec ni bo ar neb ef ofn. 

dwn ys, et trees re ded, ad gy 
Eich, pron. (ach) Your; you. Eich lle, your places 

eich dau, you two, m. eich dwy, you two, f. 
Eichiad, s. sm. (aich) A crying out loudly. 
Eichiaw, v. a. (alch) To sound, to utter noise. 
Eichiawg, a. (3 ch) Abounding with noise ; loud. 
& e. What loudly uttered ; loud fame. 


da 
Cyfren etches yn solydd 


ascions cuckoo sings the day, the nelsy 1 in 
che dul ° ww Y gyfion. Ben. 


Book dygyrcioi © a ,al godl oT ricbiawg. 
Before the earth was covered over the cheek of the erous 
sen high ending fann Ye re ond ^i 
Eichiawl, a. (alch) Tending to be noisy or loud. 
Eidiaw, ov. a. (aid) To give life, or briskness. 
Eidiawg, a. (aid) Full of life, lively ; vigorous, 
mettlesome, brisk; wanton. 


Adege, 


Dywiawg ac eidiawg ydyw—— 
Lively and vigorono is the steed. T. Aled, 
Eidiawl, a. (aid) Lively, animated, vigorous. 
YY agtarw Fyrh, gwna gynghor fol 
toll i of o tesla. YPPM and ee y Md 


Eidiogi, v. a. (eidiawg) To invigorate; to wanton 


EID 


diogrwydd, s.m.(eidiawg) Liveliness, briskn 
m.—pl. t, an (aid) A beast; a neat; a 
a beef; n nteer, Eidion moel, a beast 
without horns, 

Nid gwa ond ych, nid tlawg ond eidion. 


Nothing so gwalo ma a On, nothing wo nraly water 


Fidionyn, s. m. dim. (eidion) A beast, one of the 
horned cattle. 


Yn hael ni be 
Eidionyn un 


liberally there has nol been procreating a brosf of ao mach wan- 
tonne Procreapsad Ieuan Ddwy | dere 


Eidral, a. m. aggr. (eidr) Ground-ivy ; called also, 

eiddew y ddaiar, and y feidiawg (as. , 
mynu yt ee 
dnn Dyt” 

GWL, tod ver bet, ad ure, od org ee 

Eidr, s. m. (ald) What has a tendency to creep. 

Eidran, s. m. (eidr) The marjoram. 

Eiddaw, s,m. (aidd) One's own; possession ; 
chattels.” Eiddof, my property, or mine; eiddof, 
thine; «iddo, his property; elddi, hers; eiddom, 

iddoch, yours; eiddont, eiddynt, eiddudd, 








yn billaw neb. 
ineb. 
























1 ol ewythr, n gymyrth. 
megys haedd ocd yn 
Ty gelyninel cyddinoedd 


ited for the death of 
those who were Ais 
gst a pack of di 








tbe nephew of Bedwy 

Mh wit bm three on 

"Ee. a8 Arthur 

canys banner cerddod gyfr yw yr elddl— 
amal au ev mya 


are legal gwales; (or half of what ls 
mely one penny on account of ber milk 
i. ” cd Welsh Laws. 


Fiddawl, s. f.—pl. ciddolon (addawl) An idol. 
Eiddew, 2. m. aggr. (aidd) Ivy; called also, eidd- 
dorwg. Eiddew y ddaiar, ground-ivy. 
Fiddind, s. m. (aidd) A taking to; a possessing. 
gr. (aidd) Heath, ling, or hether. 
, . ds (aidd) To take to one; to possess, 
Daw ni ed 
titty 


am Mae 
through the hosile legions. 





















ru 4 be to lwy) & madd in thy Um ao fair 
ib " nL 








gi gwr, bl a ddyly fod ynn uwch ben elarlwyd 
ed ulyŵl ; we yuo ar ol y geiniawg ddiweddaf 





doth 





‘of the tand, | la wonderful that â 
anion 


it 
Klddinwg, a. (aldd) ‘That Is possessed, a, m. One 
alave. 


. Adee, 

Hiddiawl, a. (ndd) Relating to possession, 

Elaine, 5. “ mud That adheros, or closes to. 

Eiddig, a. (aldd) Jonlous. a, m. A jealous ono. 
Dewin pob outa. 


A 
lousy. 

al ; solici- 
from ex- 





1 to crente 


ig Jentous, 
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EID 


Eiddigeddu, e. n. (eiddigedd) To be jeslons; to 
eiddigeddus «Ca 
iddigeddus, a. (eiddigedd) Apt to be jealons. 
Eiddigeddwr, a. m. rea igeddwyr Man 
—gwr) One who is jealous. 










Eiddiges, a. /.—pl. t. au (eiddig) A jealous female 

Eiddigiad, s. m. (eiddig) A becoming jealous. 

Eiddigor, s. m. (eiddig) One that is a possessor, 
or guarding ; a lord, or master. 

Eiddigos ig) Jealous; cautions; zealous. 





idigym, a.m dim (eiddig) A jealous perso 
Eiddil, a. (aidd—il) Slender ; small, dimunitive. 
'Clwm elddil mech ellwng. 


‘A werah koot will toon looeea. Mdage, 
Ni bu eidd) hen yn was. 
‘The sped was not slender when youth. Adare, 


added tipon: 
Gated af chaf din. 
Wearted the Jalon ones; the enfeed Wena tex 
er 


Eiddilìad, s,m. (eiddil) A lessening, a making 
slender: extenuation; enervation. 
Eiddilâawl, a. (eiddil) Tending to reduce small. 
Eiddilâu, o. a. (eiddil) To reduce, or make slen- 
der; to become reduced, or feeble. 
Eiddllaw, v. a. (eiddil) To make slender, to les- 
sen; to extenuate; to become small. 
Eiddileb, s. /. ) Dimination, or extenua- 
tion; the Meiosis, in rhetoric, in which a thing 
is spoken of in slighter terms than it deserves. 
Eiddiliad, s. m.—pl. f. au (eiddil) A making alen- 
der; estengauon,dimiwation ) 
Eiddilwas, 2. m.—pl. eiddilweis (eiddil—gwas) A 
slender, or emaciated yoath; a fribble. 
Eiddilwch, s. m. (eiddil) Sieuderness, smallness. 
Eiddilwr, s. m. (eiddil—gwr) A slender-man. 





























He whose grave in the sheltering so 
no isnder person, iu the grave of ed 





serge 

Peake 

Eiddion, a. pl. aggr. (aidd) Personal property. 

Eiddionydd, a. mm. (Siddion) An estate hich a 
man holds in his own right, a demesne. 

Eiddiorwg, s. m. (eiddiawr) What clasps round ; 
y. 








N ale | gog ar eld 


endew iorwg bren, 
Neur faeswys fy nghylcbwyl ; 
Ebd a gerui, neud mwyl 






Mer I ot a cucoo om the tree (het i dys with ry, i 
spate me ry my dear begose whom red ee dd 
Comore! Lipwarcn tent 





Yr oedd yn berwi (wb o'r bei 
Sauth gaa mil pririaid o eneid 
A berïu hir.ddrwy. â phob el 
A phawb heb olwg ar ei buf 


There were biliag (horrid the blogs seven Bundred thee 
wynd couldrone-full 6¢ vow; and long wicked spit aed ety 
Hinping thongs aad every One Mdo Sight ned Cyh 

fiydd eek, 
glen dar 9 gu, ac eldiorng a'i yfo, 
MIA cetyn Adar 


les of pain, and grapplc lay hold of him, the the 






'rwg, 





May re Mi 
of the arien nag. sw 

(aidd) One's own ; possession ; chat- 
dof, my property, or mine ; eiddof, 
iddo, his; eiddi, hers; eiddom, ours; 








eiddech, yours; eiddynt, eiddont, eiddudd, theirs. 
— Eiddo Duw i Dduw, the things t 
d. 








¥ da ni iddo'r cybydd, 
Yr fact si rho pieuhad. 





fot the property of the niser, the generous thu gives 
nio own ‘ ‘Aver 





EID 


Fiddoed, s. m. (aidd—oed) A point of meeting ; 
a banner, or a standard. 


Atoreiwis Urien, ydd yr echwydd, 
O bydd smug; fart, au gareonydd, 
Derchafwn eiddoed odduch mynydd. 


Urien answered again if there should be a meeting because of 
fiwired, we wil) lift yp a 5snner above the mountain. Taliesin. 


A weles Llwyfenydd ufydd cyngryn 
a cy » yn all meyn, 
Cad vu Rhyd Alclya, cad ya Ynfer. 


Hemble and trembling that saw Llwyvenydd, a conepicuoes bev- 
eer, in the wecoed place, a battle in the ford of Alclyd, a battle 
(es he coefìoeace. ‘atiesin, 


Eiddolfa, s. /.—pl. t. on (eiddawl) A temple, a 
place of worship. 

Eiddoli, v. a. (eiddawl) To worship, or to adore. 

Eidden, «. (aidd—un) Tending to raise a desire. 


Ysgodir rhag cardd cerdd orun deyrn 
Crear cedeirn cad eiddun. cyrn» 


Sbaìtering from disgrace the loud of song of the prince, the stay 
ef the gin ones foad of battìe.. Cysddelw, i O. Cufetliawg. 


Eiddanadwy, a. (eiddun) That may be wished. 
Eiddanaw, wv. a. (eiddun) To desire, or to wish. 
Exddenaf ne (wyf ganmlwydd, 

i pruy Ghat i be not a hundred years old. Liywarch Hen. 
Fildanawd, s. m. (eiddun) The act of wishing. 
Eiddanawl, a. (eiddan) Having a wish, delectable 
Eiddaned, s. f.—pl.t. au (eiddun) A wish; a 

desire, an option, or choice. 
Eidduned berwr bir-nos. 

The desire of on€ ou the scout is 2 long night. 
Fiddanedig, a. (eiddun) That is wished. 
Eiddunedigaeth, s. m.—pl. t. au (eiddunedig) 

The act of wishing, or desiring. 
Eiddanedigawl,a.(eiddanedig) Optative, optional. 
Eidduneda, v. a. (eidduned) To wish, or to desire. 
Eiddunfryd, s. m.—pl. ¢. au (eiddun—bryd) A 

longed for purpose, or intention. 


Aw urddas addas eiddenfryd Cymmry, 
Daeth cymmraw a thristyd ! 


Cpon the te honour of the cAolce reliance of the Welsh, 
Orre came and sorrow. Bleddyn Fardd. 


Eddeniad, s. m.—pl. t. au (eiddun) A desiring, 
wishing, or longing. 


4dage. 


Eiddunwr, 8. m.—pl. eiddunwyr (eiddun—gwr). 


One who wisbes, or desires ; an intreater. 
Eiddunydd, s. m.—pl. t. ion (eiddun) A desirer. 
Eiddwch, s. wi. (aidd) The state of being near, 

er within reach ; proximity. 

Eiddwg, s. w. (aidd) Nearness. a. Contiguous. 


Y dydd hwnw, nid eiddwg, 
dioer, ì caiff y dwg. 


Oo that day. which is not megr, the memorial ia certain, he 

sha obtain benefit. feuan Tew. 

Eiddwng, a. (aidd—wng) Hard by, near, conti- 
guoes. s.m. A neighbour. 


Ue beb eiddwng neb iddo. 

Be is one withont any body a neighbour dn afydd. 
Eiddygan, v. a. (eiddwg) To approximate. 
Eiddyganawl, a. (eiddygan) Approximating. 
Eiddyganiad, s. m. (eiddygan) Approximation, a 

drawing near, or approaching. | 
Piddyganu, v. a. (eiddygan) To approximate. 


Yr aelwyd bon, ness cladd cywen 
i'e ody, al anghen , 
Yn myw n ac Urien, 
Thís hearth, îs it not scratched “p by the fowl, want would not 
oppreech tewarcs it 10 the iffe of Owain sod (rien. 
Llywerch Hen. 


Eiddya, s. m. (aidd) The state of being close to, 
or set opon, or against. 


Bem geiltawgz rhedyn 
Ar ieir ya ciddyn. 


Vout. II. 
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ELL 


§ have been a cock grasshepper upon the bens in a contact state. 
Taliesin. 


Eigiad, s. m.—pl. ¢. au (aig) A bringing forth. 

Eigiaeth, s. m. (aig) The state of teeming, fullness. 

Eigian, s. m. (aig) A bringing forth, or produc- 
ing; a forcing out; force. Mae yn greiddi o 
eigian ei ben, he is calling with all the force of 
his head ; gweithia o nerth eigian dy freichiau, 
work with the power of the force of thy arms. 

Eigian, v. a. (aig) To bring forth ; to force out; 
to sob. 

Eigiaw, v. a. (aig) To bring forth, to generate. 

Eigiodd lyffaint baint egwan. 

Frogs genevated an eofecbling coutagion. W, Middleton. 
Eigiawl, a. (aig) Generative, prolific, teeming. 
Eigiawn, s. m. (aig) The great source; the mid- 

dle ; the abyss, or the ocean. 


Oeddynt yn mwynâu rhyddid—wrth eu bod mewn ei eddi- 
eithr y yd yn uhbdohdo] staws 


rated trom to world. mdr by being In aa oeegy dwelling ware 
Eigion, s. m.—pl. t. ydd (aig) The great source ; 
t.e middle; the abyss, or great deep; the 


ocean. Naw ton eigion, the nine waves of the 
ocean. . 
Trwy eigion byd trig yn bcn. 
Through the midst of the world he will continue the thief. 
ince Brydydd. 


Eigr, s. f.—pl. I. ion (aig) A maid, a virgin. 
Gwel! eigr ddoeth yn ofni Duw, 
A 'chydig bach o fodd i fyw, 
No’r——oledawg ffol. 


Better a discreet maid that feareth God, with a very little means 
to live, than the silly ove with wealth. 
R. Pritchard, o Lanymddyfri. 

Eigraeth, s. m. (eigr) The state of a virgin. 

Eigraidd, a. (eigr) Like a virgin, maidenly. 

Eigran, s. pl. eigr) Stockings without feet. 
s. Eigren. They are otherwise called bacsau, 
and hosanau pen geist. 

Eigraw, v. a. (eigr) To make fit, to generate, 

Eigrawl, a. (eigr) Proper for generating. 

Eigriad, 8, m. (eigr) A forming for generation. 

Eigryn, e. m. (eigr) Quaking grass. 

Eil, s. c. (ail) A second, or next in succession ; a 
successor; a son; as, Morfran eil Tegid, Dylan 
eil Ton, and others. 

Eilar, s. m. (ail—âr) A second ploughing. 

Eilaru, v. a. (eilar) ‘To plough a second time. 

Eilchwaith, s. /. (ail—chwaith) The second time. 
ade. A second time, or once more. 

Eilchwyl, s. f. (ail—chwyl) The second turn, 
adv. A second time, once more, again. 

Eilewydd, s. m. (alaw) A musician ; a minstrel. 


Can yw y daethaut, 
Can eilewydd gant, 
Efa’a darogant. 


Since it is they are come, a hundred with the master of har- 
meny, he will foretell of them. Tatiesin. 


Ellewydd celfydd 
Pyr oa'm dywétyd? 


The ingenious ainstred why doth he not inform me? Taliesin. - 
Eilfaint, s. m. (ail—maint) Second rate, «a. Se- 

cond rate, of the second magnitude. 
Eilfam, s. /. (ail—mam) A second mother. 

Eilfam modryb dda. 
A good aunt ia & second mother. Adage. 

Eilfydd, a. (ail—bydd) Being second to or like. 
Eilfyddu, v. a. (elltydd) To imitate, to resembht.- 
Eiliad, s. m.—pl. t. au (ail) A placing alternately, 

or putting together in order, a constructing. 


Eilto'r i«ith fal Joto’r oedd, 

Evtiad awdl Aled ydoedd ; 

Awen ddofn o'r un ddefnydd 

A'r gawod {cl ar yoed fydd 
A 


C 


EIL 


f^ He washarmontzing the language like Iolo, it was the ode con- 
struction of Aled ; it was a profound gift of the same mater as 
money dew which on trees is found. 
Gr. ab /. ab Llywelyn Pychan. 
Filiant, s. m. (ail) Constructure, concordance. 
Eilias, s. f.—pl. t. au (al—ias) Harmonic influ- 
ence or power. 
Eiliasaf, s. m. (eilias) The flow of harmonious 
influence or power. 
Urien yd gyrchaf—— 
Cymwys â gefel f 
tb goreua 
Ydan eullasef, , 
To Urien I will resort, receptinn I will meet with, in the best of 
sitastions ander the /fow of sweet music. Taliesin. 


Dinas ei dias ar led eithaf 
Dor angor byddin budd eiliasaf. 


A city whose fame extends to the remotest parts, the straying 
shelter of the host ; the benefit of the fow of peroading me ody. 
aneurin. 
Dygoglawdd ton befr berierin 
Men ydynt eiliasaf elajo. 
The bright wave on her pilgrimage rolls down where the young 
deer are in full melody. »'s Aneurin. 
Eiliaw, v. a. (ail) To put in succession, or order ; 
to harmonize; to construct; to build, or to 
erect; to plait; to wattle. 


Eilia's erod oew-deg Wenlliant ; 
Eiliodd dy einen ychwaneg. , 


] have constructed a panegyric for thy sake, Gwenlliant bright- 
ly fair; a thousand more have consirucied thy praise, od 
arn 


c yn. 
Eiliawd, s. m. (ail) The act of placíng alternate- 
ly, or constracting. 
Eiliawg, a. (ail) Placed together, or constructed. 
Eilier, s. m.—pl. t. au (ail) What makes, or un- 
dergoes, changes; the butterfly. It is also 
called, eilir, ilir, pila, pilai, and gloyn byw. 
Eilig, a. (al) Having aptness to glide or flow. 
Gorwyn blaen helyg, eilig pysg yn llyn; 


Gochwiban gwynt uwch blaen man; 
Trech anian nos addysg. errs 


Glittering the tope of the willows, playful the fieh tn the 1; 
whistiing the wind Over the smail broncos nature is more How. 
erful than precept. Liywarch Hen. 

Eilir, s. m.—pl. f. ion (ail—ir) Regeneration, 
reanimation, a return of moisture; a butterfly. 
Alban eilir, the vernal equinox. 

Mwy nâ'r ellir yn min drych 
Ni maent ond edrych arao. 

Like the dulterAy on the side of the mirror they will do nothing 
but gaze upobD him. H. Daf. 

Eiliw, s. m.—pl. f. oedd (ail) Appearance, colour, 
pretence, form, or figure. 


Dwyn ew heiliw eu hun oddiarnynt, a dodi eiliw trall arn 
ns adnepid, â orug. ynt ynt, fal 


He took away their own form from them, and gave 
to them, eo that they yb dwin known, gave another form 


H. P. P. Dyfed— Mabinogion. 
Eiliwed, s. m. (eiliw) Reproach, or disgrace, 


Crefydd y Creawdr a gyfrifed 
I Ruffudd, gloew edd &'i cudd (udwed, 
Hyd na's gwnel pechawd pell eiliwed, 
Pedrydawg deyra uch cyru comed. 
Faith in the Creator is attributed to Gruffudd, the exalted chief 
who is con in earth, so that sin shall not cause distant re- 
proach, he that is â powerful prince over the horns of exhileration. 


Meilyr, 

Eiloes, s. f. (ail—oes) A second age, or life; a 
second time. adv. Again. 

Eilon, s. m. (al—on) Music, harmony, melody ; 
also the hart, or roebuck. Eilon mynydd, a 
wild roebuck. 

Yr ydwyf yn gvnt—i dai'r dJau— 


Na'r eilon i'r lan, na'r elain i'r coed, 
Nag o droed a roe i oradain, 


f am swiíter to the houses of the two, than the roeb 
bank; than the hind to the woud, or than .he speed that rd ee 
to the sw iftene wing. . G. Cothi. 


Quana parchellan, andaw di'r eilon 
A grêad adar cer Caer Rheon, 


Listen, little pig, hear thou the melody which | 
dres are making by Caer Rheon. y which cyrdd ed 
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EIL 


Cerafi eaws fai forehun ludd, 

A golygon hwyr hir-wyn 4 gradd ; 
Caraf eilon mygr maith arnadudd, 
Eiliwed aserw, & seirch cystudd. 


I love the nightingale the obstruction of tbe mornin 
May, with downcast looks, and long white-sided b 

the sweet melody, heavy upon her the 
solitude, with the trappings of affliction. 


Eilpai, adv. (ail—pe) As if. 

Eilsaig, s. m.—pl. eilseigiau (ail—saig) Second 
coarse, or portion of victuals. 

Eilun, s. m. (ail—an) A copy, image, or resem- 
blance ; a representation, picture, or portrait, 
an idol. 


J în 
sleep in 


ee 
of shining in 
Gwalchmai. 


Y mae delw ac eilun Duw mewn dyn. 
There be the form and image of God in man. 
Ll, ergest. 


G.H 

EiJunaddolaidd, a. (eilun—addolaidd) Idolatrous 
Eilunaddolgar, a. (eilun—addolgar) Idolatrous. 
Eilunaddoli, v. a. (eilun—addoli) To worship 

images, or idols, to commit idolatry. 
Eilupaddoliad, s. m. (cilun—addoliad A worsbip- 

ing of images; idolatry. 

Eilunaddoliaeth,s. m.(eilun—addoliaeth) Idolatry 
Eilunaddoliant, s. m. (eilun—addoliant)Idolatry. 
Eilunaddolwr, s. m.—pl. eilunaddolwyr (eilun— 

addolwr) A worshipper of images, 
Eiluniad, s. m. (eilun) A copying, a portraying. 
Eiluniaeth, s.m. (eilun) A copy, or resemblance. 
Eiluniant, s. m. (eilun) A portraitare, a picture. 
Eiluniaw, v. a. (eiiun) To copy, or to represent. 


Eilunid Dunawd Debeuaint, 
Aer ei enw, ei arfau o Ffraioc. 


Dunawd let him resemble Debeuaint, whose name is gìangbter, 
and his arms from France. cigant, m. Cynddy 


Eiluniawl, a. (eilun) Having a resemblance. 

Eiluniwr, s. m.—pl. eilunwyr (eilun—gwr) One 
who makes a copy, or resemblance. 

Eilw, s. m. (al) Melody, harmony. a. Melodious. 

Eilwaith, s. f. (ail—gwaith) A second time, or 
turn. a. Second time, or again. 


Pryn hen, pryn eilwaith. 
Buy what is old, and buy a second time. 


Eilwy, 2. m.—pl. ¢. on (al) That makes melody, 
or harmony ; a musician; a minstrel. 


Arores ei lys i les eilwyon byd ; 
Eithid í esbyd ei ysborthion. 


He opened his court for the benefit of the minsircis of the 
world; to the guests are given his provisions. 
Cynddelw, 1 Gadwellawu. 


I gerddawr am breiddiawr, am brain ; 
I eilwyon am eirchion archfain ; 

I faidd rhudd i urddaw badd i ffain ; 
I feirdd dwfn dyfyd a gofain. 


To a songster looking for the fruit of the chase, and for a deti- 
cacy; tothe sons of melody for sleoder-bodied gifis ; to a rudd 
wolf to prepare a treasure for ravens; to the profound bards wiil 
come what will be kept ia menory. 

addeiw, m. O. Gwynedd. 


c 
Eilwydd, s. m. (al—gwydd) Harmonic presence, 
a love meeting, or assignation. 


Ebrwydd—ydd af, 
Lle fym llwydd eilwydd arwydd araf. 


Quickly I will go where î shall prosper in a meeting of Aer - 
mony, & gentle sign. Li. P. Mech, i ferch. 


—— Gwneuthum 

Dywilon oed a ban lle bum, 

Lle gwelais hoen geirw trais trai; 
Ddywaul y bi addawsai 

Ddyfod ì eilwydd ofyn, 

Lle ni ddacth llawen o ddyn. 


I made on Monday an assignation with the fair where I have 
becn, where I have seen her of the hue of the foamy waves of the 
stealing ebb; on Sunday she had promised to come to seek an o»- 
signation where the blithesome nynph never came. 

U. ab Gwilym, i Forfudd. 


Eilwys, s. pl. (al—gwys) Powers of harmony. 


F. a wnaeth ejlwys, 
Yn llys paradwys, 
O asen aswys 

lesin ffenina, 


The pricers of harmony, iu thc court of paradise, did form, «ut 
of â left sib, a4 beauleous (eiAlc, wdl frau. 


Adage. 





EIN 
Eilydd, s. me t. ion (al) One who produces 


Ynad ecifydd ciyw .. 


| 
” I wonder tant ho i nots meer poeteeter, following a mwiciau 
Mab car Cadwaladr ceidw eilydd hael. 
The mighty sve of Cadwaladr he keeps a liberal 
Sypyn Cuilawg. 


Eilyg, s. m. (al) Harmony, melody, delight. 


be UD 


The famed cae battle supporting leader, the 
picker of the fake ihe Ad ofthe word. o. 
Ellyrth, s. m.— 

impolse of melod 


at. f. ion (al—yrth) The touch or 
Llef et 
Llef ban 


re gen tr 
blaen cad ehorth 
Llais garw, a lief tarw Talgarth. 

i hear a sound, tbe clear touch of melody; the sound of mutic 
în tallwneod barmonic presence ; the ioed sound of the horn before 
the mighty battîe; ; am Awful votow, tbe call of the bal of 

Piyw, s. m. (al) Harmony; melody; music. 
Elvwiant, s. m. (eilyw) e profession of music. 
Armes erniwaf mlb gicio a'm ctwyf; 

Ceddaat diywiant fase allway 


what can a'm doddyw, Dw ym gwared! 


dI EL | have bers over saxiows; the anxiety el; min- 
voddele, In m. Cad 5 Madawg. . 
ra, pron. (ill) They, those. Eill dau, they two. 
Fillda, 2. m. aill—tu The outward side. 
EiBdy, s. sm. (aill—ty) A shaving house. 
s. m. (ell) A cutting close, a shaving. 
Eilliaeth, s. m. (ell) The act of putting out; the 
state of being oot, excommunicated. 
Edliaw, v. a. (ell) To part from, to sever; to cut 
of from, to exterminate ; to shave. 
Gwedi caffarì I Swn y faddy poliaeti, cerdded dde i'wrug; 
bea i (ab; canys efn fynai yu llwyr eilìiaw w_Genedi y Saeson o 


wuaries of the Sazoes; and be of Caswsllon, he went throagh the 
of the 


man, nor woman, 
or a south, nor & wae determined, atterly fo exter- 
arente the nation of 


$ for he 
; scious oet of the isla 
mor. eb Arthur. 


Edliedig, a. (ell) That i ff, or sh 
Eiliedydd,. “ pe ‘ton '(eilliad ) A shaver; a 


FU 


; for catti 
bitter, a. mt-— pi. eillwyr (ell gwn) A shaver. 
EiBwraig, s. f.—pl. eillwreigedd (ell—gwraig) A 


ing woman. 
Ein, a. pres. (ei) A sign of possession; property of; 
oer property, ours; our. Einef, einwyf, mine 
einol, etned, einwyd, thine, eino, his property, 
cini, hers, cin, cinom, einym, ours, einoch, yours, 
eimeut, einynf, theirs. 
mw su ng dem 
«ee mend of the two Gwyneddais ours: it ìs good what God pre- 
Eimawr, s. m. (ein—awr) The hour that is ours, 
the present time, or now. adv. Now, at present. 
Einioes, s. f. (ein— oes) One's life; the whole 
time of a man’s life; life. Diwedd cinioes, the 
ead of life ; hir einioes, long life ; “* Einioes dyn 
ys estynu, ””' the life of man drawing onward. 
Einioes fyth i ynys Fon, 
A dwy einiots i'w dynlon. 


a eee nena and two ages to its 
» One LO. Cotht. 
on, 


Y. sy'n Ye les y dynian. 


Tiree females, three catlag destinies, there be taking away the 
bfe of uta. y Glyn. 


EIR 


Eingiaw, v. a. (ang) To cause to expand or dilate. 
Eingion, s.f. (an AI An anvil, a forging atensil. 
Eira, s. m. (air) 8n Caseg eira, a spow-ball. 
Ail i*r alarch ar y doa 


Lliw'r eira ar (ron d 
ymtlelu Gor cyn gn iar r dog, 
fe a'm Telyn y'n a mi, 
I ganu i U, ra pd ami 
Like the swan upon the wave ie she of the hue of sew on the 
1 wrapt my clit sfound me aad my! dang the cuckoo nog 
to thee who art of the coloar of sw Pewnill. 
Eiras, s. m. (air—as) What g t glows, O or gives light ; 
barning matter, a fiery burning cinder. 
Eirchiad, s. m.—pl. eirchiaid âd (arch) A demander. 
Eirchiawl, a. (arch) Mandatory, , commanding. 
Eirfydd, s. m.—pl. t. ion (arf) A blazoner of arms. 
y boas ot ben n eirfyddion Cymumreig yw cyfrif dyeg yn gydradd ag 
The custom of of the old Welsh Aeralds ic fo n rechos of 
equal dignity with the noblest descent. Arwyddoni. 
Eiriach, v «. (air) To deprecate, to to avert, 
Eiriach law, nag eiriach droed. 
Deprecete a hand, de not deprocote & foot. Adage. 
Eiriachawl, a. (eiriach) De eh denredaung averting. 
Eiriachiad, s. m. (eiriach) A deprecatin 


' Eiriachu, v. a. (eiriach) To depreeate, to ‘avert. 


Maxen a Cynan—ag eu gwelai hwyn es clywai o a wue- 
ynt rh A ffordd y Moycynt cafn! cffeol Mod led o one enctdisa ; 
hynt be heyntee are cytardel ag ag wyt me’ 's diengdd- 
ynt ond gwreigedd. 

Maxen and Cynan, whosoever beheld them, and heard them, 

ly would fy from em, the way way they Shoat ti isk pi obtain: 

ing refogo fort for thedr soel souls; ‘a0 on their part â 
any body wi who shosid co! come in their way they weed not pu io 
death, except women 


Eiriachus,a.(eiriach )Deprecatory, tending tosave 
Eiriachydd,s.m t. ion (eiriach) A deprecator 
Eirian, a. (air) Bright, splendid ; fair, beautiful. 


Yn Dad—— 
Ac yn Pab arab cirtan, 
Ac yn Ysbryd gloew- -bryd glan. 


Being a Hu and 8 Son blessed and fair, and a spirit t of bright 
apprarance and 


Eirianaidd, a. (eirian) Of asplendid appearance. 
Eirianawl, a. (eirian) Tending to make fair. 
Eirianedd, s. m. (eirian) Splendour; beauty. 
Eirianiad, s. m. (eirian) A making fine or gay. 
Eirianrod, s. f. (eirian—rbod) The galaxy. 


Mi fem dri chyfnod 
Yn ogheer eirianrod. 


I bave been for three seasons iu the borders of the milty way. 


ulicsin. 

Eiriane, ev. a. (eirian) To make splendid. 

Eirias, s. m.—pl. ¢. au (eirias) Burning matter, 
or the body of fire, in op pposition to the flame ; 
bnrning cinders; a burning log 

Nid tan heb eirîas. 
There ie no fre without a burning body. Adage. 


Wyt chwyrn, wyt teyrn, wyt eirias cadau, wyt cadarn fal dinas. 


cn ites rampart LLP. Boch, { Lywelyn du 
Eiriasawl, a. (eirias) Of a glowing nature. 
Eiriasdan, a.m. (eirias—tân) A glowing fire. 
Eiriasedd, s. m. (eirias) Glowingness; fieriness. 
Eiriasu, v. n. (eirias) To burn vehemently. 
Eiriaw, v. a. (air) To brighten; to become bright. 
Eiriawg, a. (air) Abounding with brightness. 
Eiriawl, a. (air) Splendid, bright; beautiful; the 

snowdrop ; ; also called cloch maban. 

Priaf brenin Troes roes gwr mawr oedd, a theg, ac ymadrawdd hy- 
naws, a chorph eiria 


Priam king of T 
a pleasing conv 


art 
Moch, 


, be was â big man, and fair, and he was of 
pn, and he b a nw . 
H. Uared— Mebinog ien. 
C2 


EIR 


Eiriawl, ce. a. (air—iawl) To intreat; to inter- 
cede; to use persuasion, to persuade. 
Hawdd eiriawl ar y garer. 


it ìs easy (0 persuade one thal is beloved. Adagr. 
Eiriawl ni charer ni chynghan. 
jt fa not meet (o infreal ove tat is not loved. Auuge. 


Eiriechaeth, s. m (eiriach) Deprecation; intreaty 
Eiriesyn, s. m. dim. (eirias) A glowing cinder. 
Eirif, s. m.—pl. t. ion (rhif) A number; a count- 
ing; a numbering. 
Niddodal eirif ar ra ddillac, 


He would not 4x a saucer on scarlet garments. 
DD. Benfras. 


Eirifaw, v. a, (eirif) To number, to enumerate. 

Eirifawl, a. (eirif) Relating to number. 

Firifiad, s. m. (eirif) A numbering; enumeration 

Eirig, a. (air) Splendid, shining; gay, or fine. 
Eirìg ei rethren r.eudawg. 


Splendid lt» princely spear. Talicsi . 


Eirioes, s. f. (air—oes) Pure, or holy life. 


Corwyn bhen egroes: nid moes caledi; 
Cadwed bawb eb cinees: 
Gwactuaf anaf anfoes. 


Giitteinz tbe tops of the haws: hard-hip f not mannerty; ict 
every oue proserve his purtiy of byfe: the worst of blemish is want 
of manners. Llywarch Hen. 

Eiriolad, s. m. (eiriawl) A using persuasion. 
Eiriolaeth, s. m.— pl. t. au (eiriawl) Intercession. 
Eirioled, s. m. (eiriawl) Intreaty ; intercession. 
Eirioledd, s. m. (eiriawl) Intreaty, persuasion. 
Eirioleddus, a. (eirioledd) Of persuading natnre. 
Eirioli, v. a. (eiriawl) To intreat; to persuade, 
or to use persnasion; to intercede. 
Eiriolus, a. (ei:iawl) Persuasive ; intercessory. 
Eiriolusrwydd, 4. m. (eiriolus) Persuasiveness. 
Eiriolwch, s. m. (eiriawl) Intreaty, intercession. 
Eiriolwr, 3. m.—pl. eiriolwyr (eiriawl—gwr) One 
who uses persuasion; anintercessor. or mediator 
Eiriolydd, s. m.— pl. ¢. ion (eiriawl) A paraclete; 
an advocate, a mediator, or intercessor. 
Eiriolyddiaeth, s. m (eiriolyd:!) A mediatorship. 
Eirion, s. pl. agzr. (air) What gives splendour, or 
lustre, ornaments. 
Eirionawl, a. (eirion) Ornamental; adorning. 
Eirioni, c. a. (eirion) To ornament, to adorn. 
Ejrionyn, s. m —pl.¢. au (eirion) A border; the 
list of cloth; the edze, or selvage; any border 
set on for ornament; a ruffle. Dau cirionyn 
fir, the two borders, or cross ridges of a field. 
Welsh Laws. 
Firionynawg, a. (eirionyn) Having a border. 
Eirionynawl, a. (eiiionyn) Having trimmings. 
Eiiionvnu, c. a. (eirionyn) To border, to edge; 
to fringe, to ruffle. 
Eirllyd, a. (eiry) Apt to snow, apt to be snowy. 
Eirllydrwydd, s. m. (eirllyd) A snowiness. 
Eirthiad, s. m.—pl. ¢. au (arth) A growling as a 
bear; a baiting, or attacking asa bear. 
Eirthiaw, e. «. (arth) A baiting, a setting upon. 
A'l cwvn a'm tremyn tremid enid iw, 
Ail gwr gw.ud goruoeu arien ecriiuaw. 


Another woe ateai a me from retr spe tf iam, A secon! m'hty 
hero that (ods lise a ber iu the combat 
Cyndstr, wm. R. Fiaicd. 


Eirthiawl, a. (arth) Buffettinz, or baiting. 

Eirw, s. m.—pl. t. on (air) A foaming place, a 
cataract, or wate: fall. 

Eirwlaw, s. m.—pl. t. ion (eiry—gwlaw) Sleet. 

Eirwlawiaw, v. a. (eirwlaw) To fall in sleet. 

Eirwlawiawgz, a. (eirwlaw) Abounding with sleet. 

Eirwlawiogrwydd, s. m. (eirwlawiawg ) Sleetiness. 

Eirwy, s. m.—pl. ê. on (eirw) A foaming cataract 
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EIS 


Eirwynt, s. m.—pl. ¢. oedd (eiry—gwy nt) Snowy 
wind, or wind that brings snow. 

Eiry, s. m. (air) Snow. ddar yr eiry, starlings. 

Eirvaid, s. m. (eiry) Summer snowflake. 

Eiryaidd, a. (eiry) Like snow, or snowy. 

Eiryawg, a. (eiry) Abounding with snow, snowy. 

A Gruffudd vntau o gsnvefindra a brwydr a luestwe ya ej erbyn 

yn mreichiau Eryri eiryawg. 


And Grufiudd also from a familiarity with war pitched hie tent 
against hin in the ridges of the snowy Eryri, 
buchedd G. ab Cynan. 


Eiryawl, a. (eiry) Tending to snow, snowy. 

Eirvn, s. pl. aggr. (aren) Glands; testicles; a 
plumb. £iryn duon, common black plumbs ; 
eiryn hirion, damascenes; eiryn cochion, Orlean 
plumbs; eiryn gwynion, green gage plumbs; 
eiryn gwlanawg, peaches; eiryn surion, eiryn 
perthi, eiryn tagu, bullace; eiryn Mai, etryn 
perth eurddrain, gooseberries; eiryn gwion, the 
briony berries; eiryn y ci, cullions. 

Eirynbren, s. m. (eiryn—pren) A plumb-tree. 

Eirynen, s. /. (eiryn) One plumb, a plumb. 

Eirynllys, s. m. aggr. (eiryn—llys) The Saint 
John's wort. 

Rhag man cymer yr eirynllys a doda wrtho pan argai.fer gyntaf. 


Against a mole take the St. John's wort, and apply to it hen 
first ubserved. Meddygun Mysufat. 


Eirynwydd, s. pl. (eiryn—gwydd) Plumb trees. 
Eirynw: dd se prin, 
Anchwant o ddn. 


Piumb &recs, that are scarce, unaibbitious heroism. Talwsin. 


Eirys, s. m.—pl. t. od (air) A coal, an ember. 
Lisawl, a. (ais) Costal, belonging to the ribs. 
Eisen, s. /. (ais) A lath ; also a rib. 
Eisgiad, s. m. (asg) A parting off, or cleaving. 
Eisviaw, v. a. (as:) To part from; to cleave ; to 
be destitute, to be in want. 
Eisslwyf, s. m.—pl. t. on (ais—clwyf) A pleurisy. 
Eisglwyfaw, v. n. eisglwyf) To become pleuritic. 
Eisglwyfawl, a. (eisglwyf) Fleuritic, pleuritical. 
Fisiaw, c. a. (ais) To lathe, to lay Jaths; to make 
lattice-work. 
Eisieu, s. m. (es) Want, necessity, need ; lack. 
Gaell benthyg nog eisieu. 
Borrowing is better than went, 





Adoge. 
Eisieuedig, a. (eisieu) Necessitated; indigent. 
Fisin, s. m. uggr. (sin) Bran, or husks of corn. 
Eisina, r. a. (eisin) To gather bran or husks. 
Eisinaw, c. a. (eisin) To produce bran or husks. 
Eisinaidd, a. (eisin) Branny, husky; like bran. 
Eisinawy, a. (eisin) Branny, full of bran. 
Eisinawl, a. (eisin) Made of bran, like bran. 
Eisingrug, s. m. (eisin—crug) A heap of bran. 
Eisinllyd, a. (eisin) Branny, full of bran; hasky. 
Eisiw, s. m.—pl. t. on (es) Want, need. poverty. 
Fisiwaw, cr. n. (eisiw) To become destitute. 
Eisiwawl, a. (eisiw) ‘Tending to neediness. 
Eisiwed, s. m.— pl. t. au (eisiw) A destitute state, 
want, need, or lack ; indigence. 
Hed nebawd «i-jwed. 
Without any hind of met. Cyndde!rr. 
Mae gvy ds Gwyned), gwae nir esiwed, )051w3e.h yn Lresgi? 
Wet as beccu»c of the duc’, the worthy men of Gwinedd, 
ales, are dym, ! biesoys Faidu. 
Eisiwedig, a. (eisiwed) That is destitute, needy, 
in want ; indigent, poor. 
Testsd gwyn pob co.k. d.g; 
Ffest yd taal come. 


Pitou-lyd th ev«rv c Ddemned ove complain; with aacnt the 
med, wakes bis claim. Talus. 


Eisiwedd, s.m. (cisiw) A state of want; neediness 
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Eisiwiad, s. m. (eisiw) A rendering destitute. 
£isiwyd, 3. m. (eisiw) Want ; indigence, poverty, 
Cysefia i'm byd 
A fe eisî î 
Mynaich 
Pyr pa'm dywaid. 


tif ; th ! 
.yserully throagh my life poverty hath been t © wealthy monk 


Eisoes, adv. (es—oes) Nevertheless, however; 
moreover; likewise ; already. 
Eisor, a. (es—or) Equal; of the same sort, like. 
Eisorawd, s. m. (eisor) What is like; a counter- 
rt. 


pa 
Eisorawl, a. (eisor) Tending to make equal. 
Eisori, v. e. (eisor) To make equal, or like. 
Eisoriad, s. m.— pi. t. an (eisor) An equalizing. 
Eisorig, a. (eisor) Tending to assimilate. 
Eissill, s. f. (essill) What is parted from. 
Eissilledd, s. m. (eissill) Offspring, or progeny. 

Trwy for Nithrant eu heisi)ledd, 

Theis offspring will glide |broegh a sea. Taliesin. 
Fissillid, s. ss. (eissill) Offspring, or progeny. 
Eissillyd, s. m. (eissill) Offapring, or progeny. 
Eissillydd, s. sn. (eissill) Offspring, or progeny. 

Ni be edifar y dydd y cyrchodd, 
Cyrch ebofn cissillydd ; 


G wawr âr wyr lîooerdd, 
Fal gwr yn gwrthladd cywilydd. 


There was no nce for the day he attacked, i! was the oo- 
&t of a brave rece; he perceived 8 hue on the men of battle, like 
* mas opposing reproach. yeud Gwr, â Lywctyn 81. 
Fiste, s. m. (aes—te) A sitting, the act of sitting. 
Fiste, e. a. (aes—te) To sit; to be seated. 
Pwy bynag a eistêo ynddi. 

Whosoever that shell sit in it. Breinian Arfon. 
Eistedd, s. m. (eiste) A sitting, the act of sitting. 
Fistedd, c. a. (eiste) To sit. Eistedd ar wyau, to 

sit upon eggs; eistedd wrth, to sit down by, to 
hy siege to. 


A chan y feddygetineth hono y dosi Beli hyd at Fran ei frawd â 
oe) yn eistedd wrth Refain. 


Aad in consequence of that victory Bell came to Bran his brother 
uUn$ wm sitiexg before Rome. 9 Gr. ab Arthur. 


Esteddawg, a. /eistedd) Sedentary, or that sits. 

Eimeddawl, a. (eistedd) Relating to sitting. 

Eisieddfa, s. f.— pl. f. on (eistedd—ma) A sitting 
place ; also a station. 

Exteddfod, s. f.—pl. t. au (eistedd—bod) A being 
sitting, a sitting; a meeting, or assembly; a 
session. _ Eisteddfed y beirdd, a congress of the 


bards. 
Eisteddiad, s. m.—pl. t. au (eistedd) A sitting. 
Fisteddial, e. a. (eistedd) To sit often. 
Eisteddig, a. (eistedd) Apt to be sitting. 
Eisteddle, s. 2.—pl. t. oedd (eistedd—lle) A sit- 
ing place ; a station. 
Eiaeddogrwydd, s. m, (eistedd) Sedentariness. 
Eisteddolrwydd, s. m. (eistedd) Sedentariness. 
Eineddwr, 5. m.— pl. eisteddwyr (eistedd—gwr) 
A sitter, a sedentary person. 
Eistedd, s. m. (eistedd) The act of seating. 
Fistyddiad, s. m.—pl. ¢. au (eistydd) A seating. 
Eistyddiaw, e. a. (eistydd) To place in a seat. 
Euwng, s. m.—pl. eisyngion (ais—wng) Depri- 
vation; imminent want; a sigh. 
Uffera—a'i hir eisyogion e'i b»rsaogau. 

Meh, with ts lasting sighs, and its tramplin ga ab Dafydd. 
Fiswys, adc. (eisys) Likewise, besides ; already. 
Eisyddyn, s. m.—pl. ¢. au (syddyn) A tenement. 
Eisys, edr. (es—ys) Likewise, besides; already. 

Bod yn hir yn gîef a marw eisys. 


To be long sick and to die besides, Adege. 


ELA 


Eithaf, s. m.—pl. f. on (aith) The acme, the at- 
termost, the outermost, the farthest, the ulti- 
mate. a. Ultimate; farthest, most distant. 
Eithafon byd, the uttermost parts of the world. 


Dymchwel y thyfel —— 
Hyd eithafica base 


Retarn the war to the most distant erfremitiee. W. Middleton. 

Eithafed, s. m.—pl. t. oedd (eithaf) The utmost 
limit, or extremity. 

Eithafig, a. (eithaf) Extreme, or ultimate. s. pl. 
Eit ton, borderers, or the jnhabitants of the 
marches. Also a sward. 

Eithafnod, s. m.—pl. t. au (eithaf—nod) Nonplas. 

Eithen, s. /. dim. (aith) A prickle, a sharp point. 

Eithin, s. pl. aggr. (aith) Furze, whìns, or gorse. 
Eithin ffreinig, common furze ; eithin marwlas, 
eithin man, whin ; eithin yr ieir, crach eithin, 
needle furze, or petty whin. 

Eithin, a. (aith) Prickly, or full of prickles, 

Ae eiddew ar ei biyd, 
Sirian senysid. aid 
to et, ¥y on bis front, 6o bristled, the cherry tree wee proveked 

Eithinawg, a. (eithin) Overgrown with farze. 
Tir eithinawg, furzy land: yr eithinawg fawr, 
the greater furze bush. 

Eithinen, s. f. (eithin) A furze, a furze bush. 
Eithinen ber, or eithinen y cwrw, juniper. 

Eitbinfyw, s. m. (eithin—byw) The savine. 

Eithiw, a. (aith) Prickly, or full of points. 

Fithiwaw, v. a. (eithiw) To make prickly. 

Eithiwawg, a. (eithiw) Having prickles or points. 

Eithr, adv. (aith) Except, without ; besides ; bat, 

Eithr gailu nid oes dim. 
Besides power there is nothing. Adage. 

Eithrad, s. m.—pl. eithraid (eithr) An excepted, 
or excluded one, a stranger. 

Eithradwy, a. (eithr) Exceptionable, that may 
be excluded, or estranged. 

Eithraw, v. a. (eithr) To except, to exclude. 

Eithrawl, a. (eithr) ac eitho) exclusive. 


Eithriad, s. m.—pl. 4. au (eithr) Exception. 


Rhys rwysg chwel rhyfel— - 
Kiihriad brad bron eiliasaf, 
Eithr cenyd cynnelw ni wnaf. 


Rhys, whosc eway is like the course of war, a stranger to tres- 
chery hie breast that flows with hirmony, etcept of thee po de- 
Pendance will § re k. Physis Drydydd, i Rys leuene. 


EL, s.m.r.—pl. 4. od. What has in itself the 
power of motion, a moving principle; an in- 
telligence; a spirit; an angel. Tywysoges yr 
elod, the queen of the fairies. 

Elaeth, s. m. (el) The act, or power, of self- 
motion; intelligence, or the state of angelic 
existence. 

Elaidd, a. (el) Intelligential, of angelic nature. 

Elaig, s. m. (llaig) A secluded one; a hermit. 


Nid wyd ti vegolaig, 

Nid wyd elaig, 

Unben ni'th eiwir yn nydd rhaid ; 
Och Cynddilig ns buost gwraig { 


Thou art not a scholar, thou art not a mnsferf, a monarch 
thou wilt not be called în the day of necesalty: éc nddttig, 
why wert thoa not a woman! Liywerch Hen. 

Elain, s. f.—pl. eleinod (el—ain) A fawn. 
Elanedd, s. pl. aggr. (llanedd) The intestines. 
Elawch, s. m. (llawch) Indulgence, tenderness. 
Elawr, s. f.—pl. eìorau (llawr) A bier. Elawr 
Jeirch, a hearse. 
Yn Llongborth gweiaìs drydar, 


Ac elorawr yn ngwyar 
A gwyr rh rhag rhathr esgar. 


i saw a_tomult, and bler in book and ruddy 


ia Llon 
from onset of the foe, yrerch Ben. 


ELF 


Eleys, s. pl. aggr. (el—cws) Wild geese, ganzas. 
Elcysen, s. f. (elcys) A wild , Or ganza. 
Elech, s. /.— pl. t. au (llech) A slate, stone. 
Joseph a droses €ìech fawrar ddrws bedd Crist. 
ci gstoh rolled a great 4al stone upon the door of the grave of 


Aelwyd rhwng pedair elech. 
A hearth between four fat stones. LL. G. Cothi. 

Eleigiad, s. m.—pl. f. au (elaig) A becoming soli- 
tary, or secluded. 

Eleigiaw, v. a. (elaig) To seclude ; to conceal. 

Eleigiawl, a. (elaig) Tending to make solitary. 

Elen, s. f. (el) An intelligence, an angel. 

Eleni, s. f. (elen) The present year. «dv. This 
year, the year now going on. 

Elenid, s. f. (elen) Present year. «dv. This year. 

Elest, s. m. uggr. (el—est) Flags, sedges ; rushes. 

Elestr, s. m.—pl. t. on (elest) The iris, flag, or 
sedge. Ystrail elestr, a mat of sedges. 

Elestraidd, a. icicste) Like flags ; like lillies. 

Elestrawg, a. (elestr) Having lillies. 

Elestren, s. f. (elestr) A flag or sedge leaf. 

Nid bawdd blingaw ag elestres. 
lt ís not easy to May with a fag leaf. Adage. 

Elf, s. m.—pl. t. odd (el) A moving principle. 

Elfaeth, s. m. (elf) Elementation ; elementarity. 

Elfed, s. m. (el—med) Autumn. Alban elfed, the 
autamnal equinox. 

Elfen, s. f.—pl. t. au (elf) An operative cause; a 
particle, or constituent part; an element. £l- 
fen tan, a particle, or spark of fire. 

Elfenawl, a. (elfen) Elemental, elementary. 

Elfeniad, s. m. (elfen) An elementation. 

Elfenu, v. a. (elfen) To element; to constitute. 

Elfod, s. m.—pl. t. au (el—bôd) Intellectual ex- 
istence, or the state of spirits. 

Elfyd, s. m.—pl. t. oedd (el—byd) Intellectual 
world, or spiritual existence. 

Elfydd, s. m.—pl. t. au (elf) The state of simple 
self-motion; an element, or first principle; 
earth, land. 

Tri phrif elfydd y sydd: dalar, dwfr, a than. 


There are three primary elemen/s: earth, water, and fire. 
Trioedd. 


lolwn nì a grewys 
Nef ac eifydd. 


We wil) adore him thet created heaven and the elementary 
werid. Taliesin, 


Yn amwyn Elfael pan wnai Elfed, 
Elfydden greulawn, elfydd greuled. 
tn defenìiog Elfael when Elfed, a fierce region. made a blood- 
stained land. Cynddelw, i Gadwellawn. 
Neu'm be dydd, cereìfydd Elwy 
Eiliwa wawd——— 
Have I not enjoyed a day, by the region of Elwy, when I com- 
posed a panegyric. , Wn P. Moch, 
Ni'm dawr, cân del dros elfydd 
Llanw o for, 8 Ili o fynydd. 


[ shall not be concerned, if there sball come over the country a 
ude (rom the sea, and a flood from the mountain. 
D. Llosgwrn Mew. 


Elfyddaid, s. m. (elfydd) An elementation. 
Elfyddan, s. /.—pl. t. au (elfydd) That is formed 
of elements; the earth, the world. 
Ail I foddi elfyddan, 
Yw llosgi eleni'n lan. 
Like to the drowning of the world îs the complete burning this 
year. T. Prys. 
Elfyddawl, a. (elfydd) Elemental, elementary. 
Elfydden, s. m.—pl. ¢. au (elfydd) What is for- 
med of the elements; earth, or land ; a region. 


Mab Llywelyn hael hylwydd berchen 
Ar wyneb Frydain, prif elfyddeo. 
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ELW 


The son of the rows elyn, a s ì on 
Sbeic ANI 
Li. P. Mech, i Ruf. ab Llywchyn. 


Elfyddiad, s. m.—pl. f. au (elfydd) Elementation. 

Elfyddnewidiad, s. m.—pl. ¢. au (elfydd—newid- 
iad) Trans-elementation. 

Elfydda, v. a. (elfydd) To form element ; to con- 
stitute. 

Elff, s. m.—pl. eilff (el) What moves in a simple, 
or pure, state; a spirit; a demon. 

Elgain, a. (el—cain) Supremely fair or elegant. 

Elgeth, s. f.—pl. f. i (el—ceth) The jawbone. 

Eli, s. m.—pl. f. on (el) A salve ; a remedy. 

Eliad, a. (eli) The applying a salve or plaster. 

Elïaw, v. a. (eli) To anoint with salve. 

Elïawl, a. (eli) Of the nature of salve, emplastic. 

Elin, s. m.—pl. ¢. au (glin) An angle, an elbow. 
Penelin, the elbow point, the elbow. 


j*r milwr y mee elin 
A woai drwst a'i waew'n y dria. 


To the warrior there is an elbow that would make a temalt with 
his spear in the conflict. L. G. Cothi. 

Elinad, s. m. (elin) A making an angle ;—a cubit. 

Elinaw, v. a. (elin) To describe an angie ; to 
elbow. 

Elinawg, a. (elin) Abounding with angles, an- 
gular, jointy, elbow-wise. Yr elinawg, woody 
nightshade, elinawg goch, arsmart; called also, 
y bengoch, y benboeth, Uawagor, llysiau y dîn. 

Elindys, s. pl. aggr. (elin—tas) The aurelia ; the 
caterpillar; the volvox, or vinefretter, 

Elorawg, a. (elawr) Having a bier, put on a bier. 

Elorwydd, s. m. (elawr—gwydd) A hearse. 

Elu, v.a. (el) To move onward; to go. Elsynt 
yno, they went there; elid, let the goer (of any 
gender) go; mal yr eleryf, so that I may be go- 
ing; er nad elo, though he may not go. 

Elid ryw ar barth be yw. 


Let eex go upon the part of which it is. Adage. 
Elid llaw gan droed. 
Let the hand go with the foot. Adege. 


Maddeu'n beiau i'n bywyd, 
Er bar, cynelom o'r byd. 


Forgive the faults of our lives, because of wrath, before we sâall 
go out of the world. T. LL. D. ab Hywel. 


Elus, a. (al) Benevolent, bounteous, charitable. 
Elusen, s. f. (elus) Benevolence, charity, alms. 
Nid oes gwyl rbag elusen. 


There is no pretence against cheri!y. 4dage. 
Elusen tam o garw. 
Even a morse! out of a stag is alms. Adege. 


Elusenaidd, a. (elusen) Of a charitable tarn. 
Elusenawl, a. (elusen) Eleemosynary, bounteous. 
Elusendawd, s. m. (elusen) Benevolence, charjty 
Elusendy, s. m. (elusen—ty) Almshouse. 
Elusengar, a. (elusen) Charitable, benevolent. 
Elusengarwch, s. m. (elusengar) Charitableness. 
Elusengist, s. f. (elusen—cist) A charity box. 
Eluseni, s. m. (elusen) Benevolence, charity. 

A ton am eluseni, 

Deilynged, hardded oedd hi. 


And discoursing of benevolence, how meritonous, bow fair she 
is. Parch. Eran Evans. 

Elasenwr, s. m.—pl. elusenwyr (elusen—gwr) 
An almsgiver, an almoner. 

Elw, s. m.—pl. f. oedd (el) What is past motion, 
or become stationary; property, goods, or 
chattels ; profit, advantage, lucre, gain. 

Ni mad newid ni cheiff elw. 


He makes no good bargâin that gets no gain. Adege. 





ELY 
Elwa, s. a. (elw) To get wealth ; to make profit. 


Yasin sl iyoioeets 


AB the care of man, a slavish teller, is to iragich for a livelihood. 
L. Bopein. 


Elwiad, s. m. (elwa) A making advantageous. 
Elwant, 9. m. on Advantage, profit, gain. 
Elwin, v. «. (elwa) To enrich ; to make profit. 
Elwawd, s. m. (elw) The act of enriching. 
Dygychwyn olwyn elwawd fangre. 

Wheel, begin thy coures to the place of pref. P. Mech. 
Elwawg, «. (elw) Having or profit. 
Elwch, e. 0 Acclamation’ joy, gladness. 


matic of gindasss. Camedyn. 
9. a. (elw) To get wealth ; to turn to gain. 
y d elwaig o bonai, ° 
Tra fe Owain a'i meddai, 
Medd a gwin a'n gwirawd fyddai. 
The channel of the village 
yn ek nn um brent erg ma 


Elwi, s. pl. aggr. (el—gwl) The reins, or kid- 
neys. 

Elwìen, 2. f.—pl. 2. au (elwl) One of the reins. 

Elwydd, 2. m. (el—gwydd) 


tific presence. 


Credaf i Beryf 
A'm gwasell o berdwr Fu y ydd. 


8 belllmwe în the Creator ef heaven i superual lig hi 
wale nr em a iar bea O. y ine nid 


Bwysen, e. f. (alwysen) A donation, or alms. 
SZlwycen tam o garw. 

Even â morsel oet of a sisg is aims. Adage. 
lyd, s. m. (al) What is fased or ran to metal. 
Hyda, s. m. (elyd) A mixed metal; brass. 

Syad i adn We wydn, ote wer 


A » BAtefell n 
ge. deby ol ive “lly tough, seeking tion, bas geynard 


Blydnaidd, a. (elydn) Of the nature of brass. 
Efydnawl, a. (Sein) Consisting of brass; brassy. 
Elvdr, s. m.—pl. t.on (elyd) A compound metal 
-metal ; brass. 
Gwiail elydr, goleu-liw, 
A geidw eì gorff, yn goed gwiw. 

Rods of brass, of bright hee, guard Ms bal rete 
Elydraidd, a. (elydr) Of a brassy nature. 
Elydrawl, a. edr) Consisting of brass; brassy. 
Blyf, s. m. (al) t flows, or glides. a. Smooth, 

or polished ; delicate. 


ve aney 3 dwfyn dyfnaid i aìnf, 

8 

| elyf feirch Y , 
evch- erch-liw gleisiaid 

Ya erfar ffroen- fawr, ffriw esraid. 


Rhodri regulating the the attraction of hie treasure, 
bie deticate shizing steeds, highly pand of the high colour of 
the calmos, with mighty distended nostrils asd golden front. 

i, P. Mech, i R. eb Owain. 


Elyfia, s. m. (llwff—lla) A ravaging host ; an- 
noyance, or grievance. 


EM 
Cyd delai Gynmre, ac elyfju o Loegr, 


A llawer o 


Dangosais Pyli bwyll iddu. 


Shosid Wales come forward, and trom lend, and 
maey on both aiden Fyll world shee’ theme tens tan eens 
Llywarch Hen. 


Elyffwl, s.m. (llwff)A ’ 
Elyw, uc) The aloos, the Fee of aoe. 


A gied, ac ymor, 
Ac elyw tramor. 


And frankincense, and myrrh, and transmarine aices. Teliecin, 
ELL, s. f. r.—pl. ¢. au. What is outward, separ- 
ated, or divided. «. Outward, prominent, 
conspicuous. adv. Extremely, very. 
Ellael, s. f.—pl. t. iau (ell—ael) The eyebrow. 


I mynwn, 
Dy dwylaw, daldy eit. 


EA MEN 
Ellain, a. (ell) Radiating, casting rays, splendid. 
Eliast, s. m. (ell ast) ê common line thistle. 
Ellbwyd, s. 9m. (ell—bwyd) Famine, foodless. 
Ellmyn, s. pl. aggr. (allman) Foreigners ; the Al- 
lemanni, or Germans. 
Doe a chymhell yr Elimyn. 
Go and drive away the Germans. [. ab R. ab I. Lloyd. 
Elit, s. m. (ell) What is of a separating quality. 
Elwen. s. f.—pl. t. au (alltraw) A tutoress 
that is not of the family; a sponsor ; a gossip; 
a step-mother. 
Ni garo eì fam cared ei elltrewen., 
Let him that loves not his mother love his stcp-mother. Adage. 
Y naill flwyddyn a fydd mam i ddyn, ac y llall fydd ei elìtrewen. 
One year will be a mother to a man, and the other will be 
bie step- mother. Adage. 
Ellwedd, s. f. (ell—gwedd) An outward appear- 
ance. Teg ei hellwedd, the fair of outward form. 
Ellwen, s. Ff. (ell— gwen) Otwardly fair, Yr ell- 
wen, the fair one. Silurian. 


Eilydd, 8. M. pt A cutting off, extermination. 


Ellyll, s. m.—pl. f. on ( ll) A wanderin 
spirit, an elf, a demon ot phantom a goblin 
Bwyd ellyllon, mushrooms ; menyg ellyllon, fox- 


gloves. 
wrd Bern AU, IEL Dde tat Gwres, chyt Ll 


The three mensier bulls of the isle of Britain: the menséer of 
Gwydawl, the monster of Llyr Merini, and the monster of Gwrth- 
wei wledig Tyiosdd. 


Ellylinidd, a. (ellyll) Like a demon ; selfish. 
Ellylidan, s. m. (ellyll—tan) Ignis fatuus, Will- 
with-the-whisp, or Jack-with-the-lanthorn. 
Mwg ellyiiden o sawn. 
The smoke of demen-fire from the great abyss. D. ob Gwilym. 
Ellylies, s. f.—pl. ¢. au (ellyll) A she demon. 


A'i gwedd 
A" Sod rhy byn Aug dyn gwar, 


And the form of her visage like a sedate man, aad her condition 
the acerecrow of the feathered tribe. 
D. eb Gwilyn, i'r ddyllaen. 
Ellyllyn, s. m. dim. (ellyll) A little devil; an elf. 
Ellyn, s. m.—pl. ¢. au (ell) An exterminator; a 
razor. 
Mal y gwaich dros fa yr ellyn. 
Like the hawk over the edge of the razer. Adage. 
Ellynedd, s. m. (llynedd) The last year, or the 
year gone by. adv, Last year. 
EM. s. f. r.—pl. t. au. A rarity; a jewel, a gem. 
Bychên, em eirian, i mi 
——— Dy sori, 


jewel t thou shoaldest be 
a It is a all thing, my fair jewel, to me tha Vw â Gwilym, 


- 
- 
oe 


¥ 


Jas ar. oan mr ass MOC 
ee or .. WE ”UE—— YN Ue amau 
dae om —R ÂÔ Gr s rc; gf On. 
5a. om em a itr ewr or gv 


— Uu 
— mh. - 


Sow «me Boa 


FEY, Wi. ELLLAYYD y WP A 


£ Z24VW«eT7TY|l Jrenecs= 
5m a wet ei ok mer ar au 


£m CE — . ma . a pemn a aur. 


- 


"a wr f- ? ore I 
a. â be AS. ahs uc JU o TmmSa..w. 
TV ««e-—m wt Caw ears m im 2 


ioe tracwe. wo Si 3 mmr oa wens 
2 ferry tees 2 OOuFrL wr ir oe ok 
Rue osetia I Ten ouuex wie. 
am Sem = p et 2a OB MM sii 
am cym ATH. ' | 
Zed em 22 tax ias wu ammauon. 


lesa ea Y, same 4 crv. 


Oe uag. Y Mu a 


mr mnyzben ame fo MP Gŵn ESFDNSAOD O Ŵyr gr 2 
Fr a» 8 terre 


- 


— ae 5 >l. 
Pam^s £W ser  Haumn mr— ir wnn. 
Paen 5y—we Daou. Marine ys. 
tamer 8 OE. last” k maim inc or wana. 
Sam ot —Uu cnud on—it & & i 2. 
Porc end. Sur WT a enl Mud 1c3. 


gt — 
f. Tew ar. -— 
7a mw - an 
er W.R ASE Wna. 


ww ES c mem *2— ere, yW wr 
PM 3 wm » X Dob i fS a> Ib ah WO nn 
Tn... 
azn. 4 GSamnntzne vi ocs. a up i| 
TA -fyf aca) Mei yT. Mac. H uuu.a. 
LAG & m —j. ee fam R3 unmcnenr 


tee 8 Mwameo iw fe. 
ae ae 


—. -—~ 


"a So 


Ww. wa Me Tt sae 
Being aot Ter bwn. mA 2 ice dye te tore ET. 
ST. DR ff ar 


Êiamwn_g 3 sg pw 


£ Tine ok 117g. 
$aaw- 2 a. 


1 9-09» 


aoa | A ud. 
Fane4g © *4—35f. aa” ine af pL tee aT 4. 
Eanenw. go eine. ” reutiruf 1 eaiadees 
Fane Gat 4 Dm 211 k ae UNIG gw, 


PANO GWGU 8 1af. Z> nen 


jemi. 
PANTO 7T Bene CL setae sy iar 
PaAnting & ean ( Sse guyr Graig 
Dm Cate cuwe Bes ia Td 17. 
bnr 4 
eb”... (* — ee fe 
cha — BLE Te tg 
Ww c 5 tar on Zv Mab best. MU «aW 6, TA ey ar MS! 
wr Al om ow & a ee ee 
PAS. © Me 2 gw eg | 4 ose sae a sul 


tase oa fori Met ic 21,74 
247° 34T_ ÂF OW Meri UWC. 


“3 mm 12na a 


FACMGW 8 MB 2 mn xy f “ey gr did 
MULE (030 —. wot : 
Bariiiawo@¢. 6 onen 7y 7a a waa ny 
Wy wile Ì'W VM CU. si de awa | pee, 
Bare & “Wi ee one es 
FRAU cd ND eerie 
pArav> tt go mw foam Gan carrey oe yg 
SATIS. A WP WU wr eo YL wdn 0 
Port. @ SO AU A MW 2AuDAaU â wuict. 
br au . beer on mw - r^ ae Oe ae, © 
See Bn ynu 
8 and HF mt or awe —rc- 'Azm»' eb nM 
Gre GW MU ee ae W L> on. Ten an 


VA^Arzutr nat em. 
Fart Aw. 9 


M” fŷ 4m. tery 
$&-1t y, 


hap4gtay se, 


nd 
. im] 4,“ e 
oo. ay Bg tee 5 orm 


hd 


bd 


NE 


Ta uni a'wW. nee Tenn 3 eaTeLope. 


SAM eo Zaeenugeil. covered. 
ae AD ae, a WwìLo. Tros 


htt ur ah Fie 
ur. 


cx 4 » Frit. a xx way 


Lu —— 
cs his 
wu sr 





au w* Wet. 
Ting TU LU 


te 


— 
- 


~~ ras 
Zi EC. ae 


aM vr 


Fd 


?* PrP wee. wear 7 
-4 ae ca: 
Iaemwi nd. nom. TDWADCTDI 3 unter: pr. 
IMTDWADTHLU'W. LO NT WMTDI Lac tag, proas. 
SOL a S.E. CTA Wake La A006. 
IMCHYMUDUL te nhwagdu Y) eye 


Tm uw pae 
sf ear + mn ym y.. 


— — 


* cwm geu ¢ gos 
! VW we a 
Es we. MC erm | Br rr um Y ye. 
ere. -. 
Poe, 9 E.—N. 2 ^D pes ÂA URE ot. 
LÍ Cr. r'r, AL 
at US ES lc darf me IW Bon Arg. 
r> mn swery vn Tr 
“ee Y wa EM BAR ui) AEE Mo. dm. rr. 
Ta WI. 1 7! mere Ex TT ry ; LA CR 
WL | jT . T8 aeu, 


Uw Tur ers Su an îe —/'—— Em AR fm We cmt 
TE 4 NF lae a GU. a. Lc. 


SU. & WwW 2a Ad COME H irr: entity. 


1° -TE EWREST tel: = 
Aeae mite mo m'ZA'Dh Neer. 





fate. it 


won 


M UMEe G> Sa Wrm @ De coe ON ul ry saere 
ba SL. Su Carey - 
rangnrwvi.g W. AID A inno as a mark. 


Co ISIS. “mee. 
SM Re od A mas re cent. 
Sone. et WI. O JTI-DUDCDIIS, aeable, 


Lohan wm on. amborwr Tr tue caspemoeady. 
Bacebitisd. 8 R8 — 7 ML ITHDTASI A deaoting 
PUNE on OW. 3TDLYWU Lec 


Latin mame 9TDI GU eat The dow 
IF Det sit te mi YT. te wo fle pcg. 
AMR toe samnrw YT ew Te yfoctonm. 


Belt yrn O 


rel rey 


tf. mm CI whose 


The! — mb 


SCM oS TTL &R DHWIGnuIe6e ll n.nab cv 
“Mh -7P9D. 7 eL. lC DEMD Die ae ack. 
Te rg Tan Sr STE GYG Og : A mia Wie se. 
a) Ra a i -- 1 - kAZ & to Mr ” au ax 
B72 nv“ .., Ua I. WI 
mm re tL | yc “oM Ln. UND Tere RY'N te 
En TD , » eh 7 5 SA Sh Ro Bal OH et hk ee 
; — ai 3 ~=- F wt “uw nu ^^. a 
| ST en aW 
rg . eU , “cc U * a7 y Y b; IR — l 
cD) Che 5 6 O. ban iia a oe 
ies anoglaeme. 7 g. >d Yr sacri W.â a al. 
Zae RE dae woe a ar. ce are. 
= o - re 
maeLasogo cUla8I ea bel haw. living. 
i > ~w B. Il. * 
S— — 4 . . 
We Y Tete lae - it IN Led Tsw 3 mn Pe CU SI 
fe oen od _ Ul A'U ~- ©. EIN. 
fanmei ieu fe 4mechsw 9: wake 22 wated. 
PlP» Iw7TYI..& W". 201. AS macy. 
_ . 2 : 
Hale Be lS. Mh eek tat Lae complies 


Smear eee eae ak 
ie ree es ee. 2 9 5 7 
- die oce a s- ÏAWI & 

foe Sle malt ar ster Amagcushnae. 
Eavcvay. eg © cogs Ts acuzn to apply 

1167, 4. 
Ecuniaw wt go crane dit cs rmeacidd. Gg. om. 

“Ral. .Bttd vce: a Mesae 
Poe 3.8 8m — Hosea 7TG —fsT;) An- 

WIth: ote wre arr fS ate a. 
Lïitstt ago mg. in. Neovo g ith armeur. 











ENI 


Eaeirchiaw, v. a. (arch) To cover with armour. 
Eneirchiawg, a. (eirchiawg) Of complete armour. 


Pap ddyfon dros for, gwyr eneircbiawg, 
Cedfeirch y danynt deuwynebawg ; 
Destiaen ar es gweew acgolcithiawg, 
Erddi heb feili yu myd dibeddawg. 


When they shall come over sea, the men completely covered 
wh ermewr, with double-faced war steeds under thew; two 
points on their spears Dot sparing of havoc. Myrddin. 
Eser, s. m. (en) An agent of intelligence. 

ener, a liberal son]. 


Cerdd wahan Cadfan cad-walch nifer ; 
Cerdd veddaw! gedawi Gadell ener. 


The te song of Cadvan the hawk of battle of the mal- 
atucte ; moderate soag for gla from the living represente- 
Sam of Cynddelw, i'r argi. Rhys. 


Enfawr, a. (en—mawr) Very great, vast or hage. 
Enfil, s. m.—pl. t. od (en—mil) An animal. 
Enfilaidd, a. (enfil) Of the nature of an animal. 
Enfyged, s. f. (en—myged) Worship, honour. 
Eafys, s. f.—pl. 4. au (en—bys) A rainbow. 
Enfysg. s. f.—pl. t. au (enfys) A rainbow. 
Enhadd, s. m.—pl. ê. ion (en—hudd) A covered, 
siaddowed, or darkened state. 
Enhaddaw, ec. a. (enhudd) 'To shadow, to dark- 
en. Enhuddaw y (an, to cover the fire with 


ahes. 
Enhaddawl, a. (enhudd) Of a covering quality. 
Enhodded, s. /.—pl. t. au (enhudd) A covering. 
grw dg 
Our lord of a race liberal of treasure comes to day meyn 


| eb í 
Enhaddedig, a. (enhudded) Covered, enveloped. 
Fnbuddiad, s.m.—pl. ¢. au (enhudd) A covering. 
Eohoddiant, s. m. (enhudd) The act of covering. 
Fahied, s. m. (hued) One who follows the chase. 
Nid wyf enhued, miled ni chadwaf; 
Mi allaf ddarymred : 
Tre fo da gan gog caned ! 


i am set a_henier, animals I do Bol keep: | cannot move slong: 
” “es °° J ddywereh Hen. 


Lai, e. a. (en) To exert the mind or soul. 
Pan wasgar heleirn, pau bêr ; 
Pae wcegryn cammawn camp enir; 
Ya llachar yd feruir. 


Wiser irons shal) be «catte or wben strewed; when the 
cemtest shall be agitated Ge font with be tolled for jhe will be 
ged splendid. Cynddelw, | H. ab Owain. 


Am arch-faio riaip rhaid i'm eni, 
Trwy ddiwyd airiaw) deddfawl Dewi. 
ly foter- 
dn ter oii Uma em eon Ng gg tne 
Eniad, s. m.— pl. ¢. au (eni) A content, or area. 
Eniain, s. m. (fain) State of the weather, or 
temperature. a. Very clear, pure, or intense. 
Gare yw ei heniain Reddy, severe is its tem- 
peratnre to day; mae yn eniain oer, it is in- 
tensely cold. 
Enid, s. f.—pl. t. iau (en) The wood-lark. 
â glyweistj chwedi yr enid, 
Dr rbad o Mir erlid) 
Rast thos heard the saying of the woed-lark, in the brake avoid- 


ing pureait—bed is ain from loug following it! 
s . u Englynion y Clywed. 


Eaig, «. (en) Foll of soul, or animation. 

Laiwaid, s. wm. (niwaid) Damage, harm, hurt. 

Exiwaw, ©. a. (niwaw) To endamage, to hart. 
Yook! i'm eoiwed cniwaw wrthaw. 


for te be hurt at bim. ' 
There is barm to my Jot fo " Llywelyn Fardd. 


Fniwawl, a. (oiwawl) Tending to damage. 
Emiwed, s.m.—pl. ¢. au (niwed) Damage, hart, 
harm; wrong, prejudice. Twrf ac eniwed, 
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disturbance and barm, the manner of disturb- 
ing guiet possession to prevent a title. 
Sef yw twríac enlwed llosgi tal a thorl ercidr. 
Disturbance and Aar m is to burn bouses and to break ploughs. 
Welsh Lawe. 
Eniwedu, v. a. (eniwed) To damage, to harm. 
Eniweidiad, s. m.—pl. f. au (eniwed) A hurting. 
Na nodwch eniweidiad, 
A chyunyg yw'ch iawn a gwad. 


Notice not an i»jwry, when amends and acknowledgement are 
offered to you. T. Aled. 
Eniweidiaw, v. a. (eniwed) To hurt, to harm. 
Eniweidiawl, a.(eniwed) Apt to damage, hurtful. 
Enllib, s. m.—pl. ¢. ion (en—llib) Slander, ca- 
lamny, or libel; a reproach. 
Elid gwraig yn ol eu henllib. 
Let a woman go after her reproach. Adage 


Enllibiad, s. m.—pl. ¢. au (enllib) A slandering, 
calumniating, or disparaging ; detraction. 

Enllibiaidd, a. (enllib) Calumnious, detractive. 

Enllibiaw,c.a. (enllib) To calumniate, to detract. 

Enllibiawl, a. (enllib) Contumelious, detracting. 

Enllibied igs «. (enllib) Slandered, calumniated. 

Enllibieiddrwydd, s. m. (enllibiaidd ) Contumeli- 
ousness, slanderousness. 

Enllibiwr, s. m.—pl. enllibwyr (enllib—gwr) A 
slanderer, a defamer, or a libeller. 

Enllibus, a. (enllib) Slanderous, calumnious. 

Enllibusrwydd, s. m. (enllibus) Slanderousness. 

Enllyn, s. s.—pl. t. oedd (llyn) Victuals, any- 
thing eaten with bread, as butter, or cheese. 
Bara ac enllyn, bread and sool. North of Eng- 

nd. 
Enllyniad, s. m. (enllyn) A moistening for food. 
Enllynu, o. a. (enllyn) To moisten a bit of food. 
Hwnw yw ef yr un y rboddwy fì íddo dam wedy yri mi ei en- 

llynu ; ac ef a caliynal damaid, ac ei rhoddes i (edae. 


That one is he to whom | shall give a worsel afler | shall have 
€ (0 moisten it, aud Av moistened a bit, and gave it to Judas. 
W. Sahsbury. 


Enmynedd,s.m. (mynedd) Patience, forbearance. 
Enmyneddgar, a.(enmynedu) Patient, forbearing 
Enmyneddgarwch, s. m. (enmynedd) Patientness. 
Enmyneddus, a. (enmynedd) Patient, passive. 
Enmyneddus fum, fur cade ith, 
Enwawg ortbow)s, o'm gorthewl. 


1 have been patient, thou balwark of the war and famed leader, 
because of my being made silent. 
Li. P. Moch, bygwih U. ab Owain. 
Ennill, 3. m. (en—nill) Advantage, gain, profit. 
Ennill, o. a. (en—nill) To get advantage, to gain. 
Ennilladwy, a. (ennill) Capable of giving profit. 
Ennilleg, s. f. (ennill) What causes advantage. 
Bwyall ennilleg, a battle-axe. 
Ennillgar, a. (ennill) Advantageous, gainful. 
Enpyn, s. m. (en—yn) A kindling, ignition. 
Ennyn, v. a. (en—yn) To kindle, to set on fire ; 
to inflame ; to excite, to be inflamed, or in- 
censed. Ennyn o lid, to burn with anger. 
Ennynawl, a. (ennyn) Apt to kindle, ignitible. 
Eonynfa, s. m.—pl. t. oedd (ennyn—ma) A kind- 
ling, what is set on fire; a burning heat. 
Ennyniad, s. m.—pl. t. au (ennyn) A kindling. 
Ennynu, ve. a. (ennyn) To kindle ; to set on fire ; 
to inflame ; to be inflamed.  Ennyni o'i chwant 
hi, thou wilt be inflamed with ber love. 


O derfydd ennynu ty yn mhlith tref, taled y dJau UŶ nesaf a en- 
nyno ;anlo, un o bob parth iddo. 

Ifa house shall be set on fre iu the midet of a town, ict it pay 
for the two adjvialag houses thot shal! kindle from it, one on ea. 
side of it. Welsh Lawe. 


Enraith, s. m.— pl. enreithi (rhaith) A friend. 
D 
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Enrhy, s. m.—pl. ¢.on (en—rhy) An abundance. 
a. Very much, very abundant. 
Enrhyal, s. m. (rhyal) The increase of cattle. 

Tri anlfel sv fwy gwerth ea teithi eu gwerth cyfraith; J 
talwyn, a tharw trefgordd, a bardd cenfaint; canys yr eorhyal a 
golìir o collir wyntau. 

There are three animals the value of whose perfection is great- 
er than their law value: a stallion, aud a bull of u township, 
aod abosr of a herd of swine; for the breed will be lost if they 
eball be lost. Welsh Laws. 

Enrhydedd, s. m. (rhydedd) Honour, reverence. 
Enrhydeddawl, a. (enrhydedd) Apt to honour. 
Enrhydeddu, v. a. (enrhydedd)) To honour. 
Enrhydeddus, a. (enrhydedd) Honourable. 
Enthydeddwr, s. m.—pl. enrhydeddwyr (en- 
rhydedd—gwr) One who honoureth. 
Enrhyfedd, a. (rhyfedd) Wonderful, marvellous. 
Enrhyfeddawd, s. f. (enrhyfedd) A great wonder 


Ni's cyfrif nebawd 
O'r boll fedyssawd, 
Ac fyth ni's traetba, 
A wnaeth i'n rhiau 
U earhyfeddodau 
â fa yma. 


No body can recount, of all the world, sad never can be relate 
byu he Ta dove for our princes, of wonders, whllet, be was 
re. eiiesin. 


Enrhyfeddawl, a. (enrhyfedd) Wondrous. 
Enrhyfeddig, a. (enrhyfedd) Of a wonderful 
nature. 


Efe a adbewyddws muroedd Llundain, ac o enrhyfeddig dyroedd 
al demgylchynwys. = me yfeddig dy 


bella built onew the walls of London, and with wonderful towers 
Enrhyfeddu, v. a. (enrhyfedd) To be wondering, 
to be marvelling; to be amazed. 
Enserth, s. m. (serth) A lax, or falling state. 
a. Of a slippery, or falling nature. 
Enserthawl, a. (enserth) Debasing, apt to fall, 
Ensertho, v. a. (enserth) To make abject. 
Enserthus, a. (enserth) Debasing, apt to be vile. 
Merch ddrwg enserthus, an evil and debased 
woman. 
Entraw, s. m.—pl. entrawon (en—traw) Master. 
Entrew, e2. m.—pl. ¢. au (trew) A sneeze. Taro 
entrew, to give asneeze. 
Entrewi, v. a. (entrew) To sneeze, to sternutate. 
Coffa dy din pan entrewych. 

Remember thy posterior when thon dost sneeze. Adage. 
Entrewiad, 2. m.—pl.t.au (entrew) A sternatation 
Entrych, s. m. (trych) The great scope, or ex- 

panse, the firmament. 


Entyrch, s. m. (tyrch) The firmament, the vault. 


or canopy of the heavens. 
Yn myned, mewn lludded llwyr, 
A chowydd i eatrych awyr. 


Going, in extreme toil, with a hymn to the waull of the sky. 
U. ab Gwilym, i'r bedydd. 
Enw, $. m.—pl. ê. au (nw) A name, appellation. 
Goreu enw mi biau. 
The best name in 1 own it. 
ff 
A pul gen baet ei gof. 
bent On every bode acquire & good seme will get eo Een 
Enwad, s. m.—pl. f. au (enw) A nomination. 
Enwadawl, «. (enwad) Denominative, »ppellative, 


4dege. 


Enwaered, s. m. (gwaered) Very low, or prone. - 


Enwai, s.m.— pl. enweion (enw) Nominative case, 

Eowaid, a. (enw) Having a name or title. 

Eowaidedig, a. (enwaid) Named, circamcised. 

Fawaidiad, s. m.— pl. ¢. an (enwaid) Circamcision 

Enwaidiaw, vt. a. (enwaid) To give a name; to 
circumcise. 


ENG 


Enwair, a. (gwair) Fall of energy or vigour. 
Rhyddyrilid fy nrherdd—— 
Yn Aber muner Meneiîlon, 
Yn enwair yn ddiwair ddêop. 


My song will obtain ite mead in Aber, where dwells the pillar o 
the People of Menal, an energetic wag oI A. el Owein, 
Enwaisg, a. (gwaisg) Very brisk, merry, or gay. 

tylino wn fre wn wys a llanerch. 


i me, 6 lover of 
I have been blithesome, and eve greet ge o ; i 


ry body 
the kind maid in the grove and io the lawn. 
Enwawd, s. m. (enw) Nomination, name, title. 


Perchen cor— 
Lluch faran, lluch fan I folawd ; 
Arfoliant urddiant urdd enwawd. 


ossessing a o; Ppearaece, adid place fer 
prise, the adoration c ue digas ofa great ener MUN 
Enwawg, a. (enw) Having a name; renowned. 
Enwawl, a. (enw) Nominal; having a name. — 
Enwedig, a. (enw) Nominated, specified, specific. 
particular, especial.. Yn enwedig, especially. 
Enwedigaeth, s. m. (enwedig) Nomination. _ 
Enwedigaethydd, s. m. (enwedigaeth) Nomina- 
tive case, in grammar, 
Enwedigaw, v. a. (enwedig) To denominate. 
Enwedigawl, a. (enwedig) Nominative. _ 
Enwedydd, 4. m.—pl. ¢. ion (enwad) Denominator 
Enweirus, a. (enwair) Energetic; vigorous. 
Marw Rhys, draig enwerus dread 
A'm gwnaeth drwy hiraeth dristyd ! 
tray Ey una erru ed pre yn ae 
Enwi, v. a. (enw) To name, to term, to entitle. 
Enwig, a. (enw) Having a name; famed. 


Derchafawd g«ledig 
Am derfya hen cnwig. 


The sovereign is exalted round the old and famous boundary. 
' Teliescn. 
Enwir, a. (en—gwir) Very true, or perfect. 


Enwir yth elwir o'th gywir weithred— 
Angor dewr daen, 


Sarff saffwy raen. 


Perfect art thou called from thy just deed, thou brave and wide 
extending stay with a spear like a serpent. Tetieata. 
Enwogi, v. a. (enwawg) To make renowned. 
Enwogiad, s. m. (enwawg) A making renowned. 
Enwogrwydd, s. m. (enwawg) Renownedness, 
Enwyllt, a. (gwyllt) Very wild, furions, or raging. 
Ni badd unawr, bardd enwyllt, 
Hed ewyn gwyo o'i ben gwyll. 
eet of hic Acros Kend." M9 Forions boar, without © sbo foam 
Enwyn, a. (gwyn) Very white. Llaeth enwyn, 
butter-milk. s. m. Butter-milk: 
Enycha, v. imper. (nycha) Beh:ld, lo ; look there. 

Mal yd ceddynt y llongau yn caffel y tír, enycha Caswaltiwn 
& boll gadernyd ynys brydain canddo yn dawed i Gaelell. Dotodel 
ŷn crbyn Ceisar, 

Aa the ships were making to the land, beheld Caswallon, weith 
ali the strength of the isïand of Britain with bim, coming to tue 
castie of Dolobel agaiost Caesar. Gr. ab ArtAar. 

Enyd, s. m. (en—yd) Space, while, time, leisure. 
ros enyd, for a while; cael enyd, to get leisure. 
Enydd, s. m. (en) The seat of intellect or sou). 
Euyfed, s. m. (nyfed) Animation, or vigour. 
ENG, s. m. r.—pl. (. ion. Space, amplitude. 
a. Large, spacious ; loose, at large, free. 
Engtod, s. m. (eng—bod) Unconnected, or loose 
existence; a fallible state. 
Engherdded, 4. m.—pl. t. ion (cerdded) A tedions 
travelling or sojourning. 
Hir y bu efe yn yr engherdded hwnw, 


Long has be been in that sojourning. 
H. Peredur— Mabinog ron. 


ENG 


Engi, e. «. (ang) To set at large; to deliver, to 
loosen, to extricate ; to be delivered. 
Dediea mswr mynych ac engi ar lygoden. 
Leng end freqeent disputing and to be delivered of a wh 


o i web at beic 
a dani awy gore gwetnyddiawr o racth, y ki an 
ango. 


i¢ a female slave chal! be made pregnant, he that shal! make ber 
serve la her sau she aboll deliver. “ "ivelek Lowe. 
Eaglyn, s. m.—pl. ¢. ion (glyn) A term in prosody 
for one of the three primary metres, being a 
flowing combination of accordant sounds, as it 
were chained together; a stanza of such kind 
of metre; an epigram. There are many vari- 
eties of the englyn ; as, the union, cyrch, crwea, 
cyfnewidiawg, cadwynawg, and friban milwr. 
Engiynaidd, a. (englyn) Having the character of 
an englyn; au epigrammatic. 
Englynawl, «. (englyn) Relating to the englyn 
metre; epigrammatic. 
Esglynydd, s. m.—pl. t. ion (englyn) A maker 
of an englyn ; an epigrammatist. 
Engu, v. «. (ang) To set at large, to deliver out; 
to render ample, or loose; to be freed. 


Engwn bryd angen bro; 
Dee a ns res 

We will be ample against the necessity of a country: God 
deliver es from aei a Raye Penarth. 


Engwr, a. (eug—ur) Awful, marvellous; amazing. 
Enguriaw, v. a. (engur) To marvel, to wonder. 
Enguriawl, a. (engur) Tending to amaze; awful. 
Engwarth, s. m.—pl. engweirth (eng—gwarth) A 
spreading surface; a beach. 
Bum lli yn eirth; 
Bem ton yn engweirth. 
| have bees & torrent on the slope; I have been a ware on the 
extended shore. Taliesin. 


Engwawd, s. m. (eng—gwawd) A free panegyric. 
Engwth, 2. m.(gwth) A quick push. a. Sudden. 
Engyl, s. m. (eng—yl) An expanding principle; 

fire. Rhwng y ddau engyl, between the two fires 


Cylle—— 
t dynu y ceir, diweir-chwaen, 
I mi, yr eugyl o'r maen. . 
A knide, it will be had to draw, (a fortunate lot for me) the Are 
ost of the nose. Rhys Goch Eryrt. 


Engyn, s. ss. dim. (eng) An anconnected one, or 
a frail one. 


Ni wel dyn, engyn anghall 
Y Uam y syrthiodd y fan , 


Wen, an impredent wretch, eves not the wry another fell. 
leuan Tew. 
Engyniawg, 4. (engyn) Fall of laxity ; fallible. 
, & wi. (eng—gyr) A pervading impulse; a 
stock. «. Impalsive ; awfal,marvellous, amazing 
Brenin Pewys, pobl dost yn engyr, 
Yn ongyr gorfuost. 

Ru cicoae, mers in the shoe, Io, oe cedd of 
Engyriawl, «. (engyr) Amazing, or wonderful. 
Engyciolaeth, s. m. (engyriawl) Fierceness; ter- 

38. 
Perna 2 wmai gwyr Rhufain trwy engŷriolaeth yn eu berbyn. 


Tbe men of Rowe persevered with ferces ese against them. 
Gr. ab ArtAur. 


Engyrth, a. (eng—gyrth) Terrible, or awful. 


Awges rhiau diau y daw 
Engyrth rhy gymyrth eí gam rhagddaw. 


The death of ali great ones certainly will come, awfully he pre- 
pares to take ais sizp onward ! ble yn Fordd. 


Eagyrthawl, a. (engyrth) Tending to terrify. 


Cc def rtholion 
A'm a; san Soe heel cael cyfeìllion 


27 


EP Y 


Before suffering the death of (errors may I be with two generous 
ones to obtein friends. Gr. ob yr Ynad Coca, 
Eoca, v. a. (êawg) To fish for, or catch salmon. 
Eofn, a. (ofn) Dauntless, causing dread; bold ; 
daring, adventurous, confident, courageous. 
Eofnder, s. m. (eofn) Confidence, assurance. 
Eofndra, s. m. (€ofn) Daringness, boldness. 
Eofneg, s. f. (eofn) The parrhesia; boldness, or 
liberty of speech. 
Eofni, r. a. (eofn) To cause dread ; to be bold. 
Eofniad, s. m. (eofn) A causing dread; a daring. 
Eogfrithyll, s. m.— pl. t. iaid (€awg—biithyll) A 
salmon-trout. 
Eogyn, s. m. dim. (eawg) A samlet, alittle salmon. 
Eon, a. (on) Bold, forward, daring, presuming. 


i'th weini—— 
Dy lateion fon ybt. 


To serve thee, thy minions tre bold. D. eb Gwilym. 
Eonder, s. m. (êon) Boldness, or forwardness. 
Teir ffynnon deall; fonder, nwyf ac ymgais. 
The three springs of the understanding; boldness, vigoer, tad 
exertion. *oneee si , Herddas. 


Eondra, s. m. (êon) Boldness, or forwardness. 

Eonfalch, a. (€on—balch) Boidly-aspiring. 

Eonfalchedd, s. m. (€onfalch) Aspiring pride. 
Bu i'r arglwydd eì geryddu am «i S0nfalchedd. 


it came thet the Lord chestised him for his ion. 
Merchawg Crwydrod. 
Eoni, v. ns. (€on) To become bold or daring. 
Eoniad, s. m. (êon) A becoming bold or daring. 
Eorth, a. (gorth) Diligent, assiduous, studious. 


Gweddiaw Duw, irwedd &orth, 
Y bum; canaf gerdd am borth. 


Praying to God in a diligent manner, | have been! | will eiug 
& woug for aid. Iolo Goch. 


Eorthawl, a. (éorth) Of a diligent disposition. 
Eorthedd, ¢. m. (êorth) Studionsness; meditation. 
Eosaidd, a. (éaws) Like a nightingale ; melodious 
Yn araf ydd wyd-— 
O dalu aer dros gerdd Sossidd. 
With geatieness thou didst distribate gold for the philometion 
song. L. G. Cothi. 


Eosig, a. (¢aws) Of the nature of a nightingale. 
F.pa, s. m.—pl. t. od (ab) An ape, a monkey. 
Epâaidd, a. (epa) Like an ape, or apisb. 
Eples, s. m. (eb—lles) Leaven, a ferment. 
Eppil, s./. aggr.—pl. f. oedd (eb—hil) Offspring, 
issue, prosperity, progeny, or descendants. 
Eppiledd, s. pl. aggr. (eppil) Progeny, descendants 
Eppilgar, a. (eppil) Tending to procreate, 
Eppilgarwch, s..m. (eppilgar) Aptness to generate 
Eppiliad, s. m. (eppil) A bringing forth issue. 
Eppiliaeth, s. sh. (eppil) The act of bringing forth. 
Eppiliaw, v. a. (eppil) To procreate; to generate, 
to bring forth, or multiply, to beget issue. 
Eppiliawd, s. m. (eppil) 'The act of bringing forth 
Eppiliawg, a. (eppil) Having issne or progeny. 
Eppiliwr, s. m.—pl. eppilwyr (eppil—gwr) One 
who generates, or begets issue. 
Eppilwraig, 2. f.—pl. eppilwreigedd (eppil— 
gwraig) One who brings forth. 
Epynt, s. m. (eb—ynt) An ascent, rise or slope. 
Na'm casa pwyllaw, nwylliawg dfynt Rys, 
Y rhwng cbs ac epynt; 


Bardd tum tt trymau tremynt, 
A chydymaith canwatth cynt. 


Hate me not, conelder, Rbys of impelling course between the 
plain and the sweeping slope: 1 have been a hard to thee of wary 
watchfulness, aod a compuniou a hnadred times formerly. 
Aylip Brydydd, i R. Gryg. 
Cyflener gwawr ddydd pan ddwyre hynt ; 
yflìw eìry gorwyn gorwydd epynt. ' 
Splendid as the dawn of day when it rises on its course; of the 
same hue as the purely white snow drifting on the slope. 
Cynddelw, i fa f. Madawg. 
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ER, s. m. r. A motion, or impulse forward ; a pro- 
gress, or course. It is prefixed in composition 
to enhance the meaning of words. 

Er, prep. For, because of, with respect to, in the 
place of, ia order; towards; to; for the sake 
of, on account of, through, notwithstanding ; 
from; since, ever since.— Erddwyf, erof, for my 
sake; erod, erot, for thy sake; ero, for him; 
eri, for her ; erom, tor our sake; eroch, for your 
sake; erok(, erynt, for their sake.— Nid er dim, 
not for any thing ; er dechreuad y byd, from the 
beginning of the world; er dywedyd o hono, 
notwithstanding its being said by him; er ys 
blwyddyn, for a year; er doe, since yesterday ; 
er ys talm byd, for a long while since ; er swllt y 
dydd, for a shilling a day; er hyn i gyd, not- 
withstanding all this; er hyny, notwithstand- 
ing that; er amled, though ever so numerous; 
er lleied y bo, thongh it be ever so small. 

Ni chred eiddig er a dynger. 
The jealous one will not believe for all thatissworn. Adage. 


Bid ehud drud er chwerthin. 
bet the jealous be &ckle though be laughs. 


Er ammbau o rai yma, 
Er hyn Dew sy'n rhanu da. 


Though some here may doubt, notwithstanding this God is dis- 
pensing good. T. Aled. 
Eraill, s. pl. (arall) Others. pron, Those others. 
Erain, a. (er) Abounding with impulse ; what may 
be impelled. 
Eraint, s. f. (erain) A round body; a ball; a 
bowl, or cup; a pear. 
Erbarch, s. m. (parch) Reverence, deference. 
Neo r orfydd dy orofa aad ânt í'th erbyn, 
Neu'r orfydd yn ngorenw Morgant 


Ar âlwyr Prydain pedrydant? 

Will nol thy drea-i cause that they shall not go ast thee, fn 
thy enjoyment of Aewewr; will it not overcome in high utle of 
Morgant the warriors of Britaiu in all Is boands! 

Ll. P. Moch, i Lywelyn 1. 

Erbarchawl, a. (erbarch) Reverential, revering. 
Erbarchiad, s. m. (erbarch) A reverencing. 
Erbarchu, ve. a. (erbarch) To reverence. 
Erbin, s. m. (pin) The common calamint. 
Erbwl, a. (pwl) Blunting, tending to blunt. 
Erbyliad, s. m. (erbwl) A making blunt. 
Erbylu, v. a. (erbwl) To blnnt, to make dall. 

Ar ol erbylu cyrdd nid coelfaìn eì ddwyn 

Oddy man byd Rufain. 

After adn of wil the so6g» it is no good news that he should 

fet» Kome. Bryffwrch. 


Adage. 


be carried from Seisyll Bry, 


Erbyn, s. m.—pl. tf. ion (pyn) Contrast, opposi- 
tion. prep. Against, over against, opposite; 
towards; by. 


Tri pheth nid oes a el yn en berbyn: defawd gorsedd, can 
Sedd, & iAfar gorsedd. y ) ~ . gor: 


Three things to which nothing can go In eppesi'ion ; cybêom of 


the convention, «veg of the convention, aod voce of the conven- 
l'n. Berddas. 


Erbyn, v. a. (pyn) To take to, to take, to receive, 
to accept; to give reception, or to entertain. 

Erbynddywedyd, s. m. (erbyn—dywedyd) A gain- 
saying, or contradiction. 

Erbyniad, s. m.—pl. t. au (erbyn) A receiving; 
reception, acceptation, or adoption. 

Erbyniaw, v. «. (erbyn) 'i'o receive, to accept. 

Erbyniawd,s.m. (erbyn) Reception, acceptation. 

Erbyniawl, a. (erbyn) Receiving, adoptive. 

Frrbynied, c. a. (erbyn) To take; to receive. 

Erbyniwr, s. m.—pl. erbynwyr (erbyn—gwr) A 

_ Feceiver, or accepter, 
Erbynydd, s. m.—pl. t. ion (erbyn) An accepter. 


ERC 
Erch, s. m. (er) A dark colour, a dark brown, 
E'm rhydd feirch— 
Lliaws “ya, a ital, 
Lliaws erch erfai. 
there would be fot me, o mSny 8 BTA» amd rosn, sony & den 


Erch, a. (er) Of a dark hue, darkish brown, dun ; 
dismal, dreadful, terrible, dire. 

Erchi, v. a. (arch) To ask, to demand. 
Hy nh 
rhyw bethan hyny namyn pan y cymhello snghenraij. P«ia's dy- 
wetwn nî yn amser ni bul raid wrthynt tewi a wna! yr ysbryd ym 
dysguionau; a pban fai raid wrtho y ffoai rhagof.’ 


Ambrosius requested of him to declare the predictions that should 
come in future: and Myrddin thereapon said, ' My lord, it ts aot 
Tight to treat of Lhose kind of things, except when necessity com- 

leth. Uf | were to speak at & time when there should be no call 
Ek them, the spirit woold cease to teach me then; and when he 


sbould be wanted be would go way from me. Gr. eb 4riâwr. 


Arch | Ddafydd 0 archaf; 
Arch cyn ei berchi a gaf. 


A request of Dafydd / will ask ; the request before fi is sshed 
1 call have. J “a L. G. Cathi. 


Erchlais, s. m.—pl. erchleisiau (arch—llais) A 
frightful voice, or scream. 
Fy ngbalon a gryn rhag erchìais y fran. 
My beart doth tremble because of the «gly oy of the I hal 
Erchlas, s. m. (erch—gìas) A dusky blue; a grey. 
Erchliw, s. m. (erch—}liw) A dusky or dun colour. 


Ei elyf feirch canald 
Yn efchiy fo, yn erchitw gleisiaid. 


His valuable sleek steeds so very smooth, of the dusky Aue of 
ons. Ll. P. Moeh, i Bêdri. 

Erchryn, a. (crŷn) Agitating, trembling, quaking. 
Erchrynawl, a (ercheya) Tending to agitate. 
Erchryniad, s. m.—pl. t. au (erchryn) Agitation. 
Erchrynu, v. a. (erchryn) To agitate; to tremble. 
Erchwyn, 2. m.—pl, ¢. an (cwyn) A pass over; a 

side. Erchiryn gwely, a side, or stead of a bed, 

the onter side of a bed. 

ge ysy ym y aca 


The son of the generous Llywelyn is the entire claim of the pe- 
Utioners, the Gery mofien and strength of s host. 
Li. P. Mech, $ Rufyda. 


Grald eryr milwyr Maelawr a» archaf 
i erchwyn nef a ilaer; 

Udd dinag dinas gwriawr, 

Un dinam, an mab mam mawr. 


The fery eagle of the warriors of Maelor I ask of the rt of 
heaven and earth; the never refusing chief of the city of berelam, 
& spotices one, the one erent son of a mo 


P. Mech, i. Fedewg eb Gruffudd. 
Erchwynedig, a. (erchwyn) That has a passage 
over. 
ce nae ocd bon a fo wrthddrych petbarall o'i hol ; me- 


A verb (vouritive is this thet is the object of eomethiag elee fol- 
lowing it; each se—I see, 


Erchwynedigaeth, a. m.—pl. ¢. au (erchwynedig) 
The act of passing over ; transition. 
O erchwynrdigueth Babilon byd enedigaeth Crist | bu ecsoedd 
gwyr peduir-ar ddeg. 


From the ceplivity of Babilon to the birth of Christ there were 
of the ages of men fourteen. 244. G. Bergat. 


Erchwyniad, s. m. (erchwyn) Transition. 
Erchwyniaw, v. (erchwyn) To canse to pass over. 
Erchwyniawg, «. (erchwyn) Having cause of mo- 
tion. am. Ap to pass over, or to range. 
Edyre trin feddgyre trydar erchwyniaeg. 


The eovereign of the bwstie of meedherns, & brisbly moviag 
tumult. = Ldywelyn Ferda, 
Mochnant dicechwant erchwyniawg gwiedig 
Getad Frocbfari Ysgtthrawy., 5 


Mochaant the truly delec able renge of the sovereign of t 


couatry of Brochvael Ysgithrog. Cynddelw, m. U. ob Madewg. 


Erchwyniawg trylew trylwyn uch prain. 


The career of the moat gailaat one most complaicant over 
the eaguet. Cy«ddeiw 


ERD 


Erchwyniawl, a. (erchwyn) Apt to pass over. 

Erchwyrn, e. (chwyrn) Rapidly moving. 

Erchwys, a. f. (erch—gwys) A pack of honnda. 

Erchyll, a. (erch) Ghastly, horrible, or dreadful. 
Nid chwareu a fo erchyll. 

Be ia no play that îs terrifying. 
Erchylidawd, 2. m. (erchyll) Horribleness. 
Erchylldra, s.m. (erchyll) Horribleness, fright- 

falness. 

Erchyllfa, s. /.—pl. t. on (erchyll) Hideous place. 
Tynais fvrddiwn o honochwi, fy engylion duon gyd a'm cynffon 
i*r erchylifa amesgo? bon, o, 
RE rr y yn 
Erchvllrwydd, s. m. (erchyll) Frightfulness. 
Erchyllu, ©. a. (erchyll) To look ghastly. 
Erehynawl, a. (cynawl) Apt to exalt or lift. 
Erchyniad, s. m.—pl. ¢. au (cyniad) Elevation. 
Erchyna, v. a. (cynu) To elevate, to exalt. 
Erchywyn, 8. W.—pi. t. an (eywyn) A pass over. 
Erchywynedig, a. (erchywyn) Transmigratory. 
Erchywynedigaeth, s. m.—pl. t. au (erchywyn- 
efig) Transmigration, or a passing over. 
Erchewyniad, s. m.—pl. ¢. au (erchywyn) A 
transinigrating, a passing over. 

Erebywyou, v. a. (erchywyn) To transmigrate. 

Erdolwg, r.a. (dolwg) To beseech,’ to intreat. 
Erdolwg, dywcd pwy oedd yno, I pray thee, tell 
me wbo was there. o | 

Erdd, s. m. (er) Impulse forward, or course. It 
is prefixed in composition, to enhance the 
meaning of words. a 

Erdd, prep. For, because, for the sake of. Erdd- 
wy/, erddof, for mv sake; erddod, erddot, for 
thy sake ; erddo, for his sake ; erddi, for her; 
erddem, for us; erddech, for yonr sake ; erddynt, 
for their sake, or for them. 

Erddrwng, a. (erdd —rhwng) Confased, huddled. 


Gwnaetb drallif gwyn uch Tysllwng Elfael, 
Pan fe ymdrafael drud ac erddrwog. 


Re caesed a torrent of blood above Trallwng Elvael, when the 
fierce and coafased cenfict took piace. E. ab M. Rh«Aawd. 
Erddrym, s. m. (erdd —grym) Potency, strength. 
Erddrym, a. (erdâ—grym) Potent, robust, lusty. 
Grym cyddrym aer ddraig síeel—- 

Groffadd bil Meredudd hael. 
Puwerfel af body, with the grasp of the dragon of slaughter, is 
Grafedd the descendant oí the generous Meredudd. : . 
Bleddyn Fardd. 
nn nn gy me — 
io thee not throagh the potent “ei, a Gwyn 
Erddrymawl, a. (erddrym) Having robustness. 
Erddrymedd, s. m. (erddrym) Robustness. 
Erddwyn, v. a. (dwyn) To bear away ; to get. 
Erddygan, s. f.—pl. t. au (dygan) Euphony. 


Yr hen (eydd 9 t yn foel-awd]; sef yn ddigynghanedd; a 

taakti pwyo y gusindacth ar yr erddygan. , 
Tee old bards sing in bare rhyme, that fa, wilboat concatena- 

tos; and leying the sircas of the harmony upon the ac¢entation. 


4dage. 


Beirdd d a flaeant ŷn well yr hen drefn ar acanu 
€rôd; mf am acenion ac erddygansu ditt tra phiith. y 


Bupâp that are lensed cont ie rs better the ancient order of ac- 
cemtiag the composition; va accents and rm 
tc sounds promiscuously. Barddas. 
Hoew erddygan a gaaal. 
Sprightly Aermony he was wont to sing. 
my D. ab Gwliym, ô'r aderyn, 
Ue don r erddy dau 
Ag snal nee 
Of the same tone ìs thy Aarmony ac tbe blast of the bellows. 
M. eb Rhys, â'r gwynt. 


Erddyganawl, a. (erddygan) Euphonical. 
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Erddyganu, cv. a. (erddygan) To yield euphony 
ygnawd, s. m. (dygnawd) A belabouring. 
Ni wyr ueb, pan ruddir 


Ei broe hasa, 
YY ddgddwg giao, 
erddygnawd fafa. 
We bod] knows when the bosom of the pervading ord is reddes- 
ed, what brings out the sparkle (rom herd working of the stones. 


Erddygnawl, a. (dygnawl) Very toilsome. 

Erddygoiad, s. m.—pl. t. au (dygniad) A toiling. 

Erddygnu, v. a. (dygnu) To toil, to labour hard. 

Erddygyd, v. a. (dygyd) To bear from ; to get. 
Gwyr Po 


air cynneddf, cadw cadr andden, 
Ar ddeg erddygsnt o Feigen. 


The men of Powys, fourteen auperior distinctions, ho 


powerfal defence, they acquired from Meigen. er 


Cynddelw. 


| Erechwydd, s. m. (echwydd) A fixed state; pur- 


pose, or resolution. a. Intent, resolved. 
Ar erechwydd eth alt 
O fraw marchawg ys DH 
A fydd wrth Urien anil? 


Upon the resolution there came a falling from the dread of a fe- 
rious kaight ; will there be another compared with Urien? 
Llywarch H 


Pwyllai Dunawd, farchawg gwatn, 
Erechwydd gwnenthur celaÌa, >^ 
Yn erbyn crysaid Owain. 


Dunawd the jeading knight would drive onward, infenf on mak- 
kiog a corpse, against the onset of Owain. h Hn: 
Erefain, v. a. (efain) To impel, or move onward. 
Ereill, s. pl. (arall) Others. pron. Others. 
Ereinnwg, s. f. (eraint) A pear orchard. The old 
name of Herefordshire. 
Eres, a. (6r—es) Marvellons, wonderful, strarige. 
Eres yw genyf, it is strange to me. — 
Eresi, s. m. (eres) Amazement, or wonder. 
Erestyn, «. m. (erestyn) A burdy-gardy ; buffoon. 
Pwnc erestyn, a hurdy-gurdy strain. 
Erestyn bi's car ef at grasdant——— 


Cler y dom, erom heb wsrant aniw 
Ei uwch a'i olwg a ochelant. ” 


minstrels thai Come before us without a clear liceice, Mis frown 
nad his look they will avoid. L. @. Cothi. 
Eresu, v. a. (eres) To wonder, or to marvel. 
Erf, s. m. (er) What has motion, or briskness. 
a. Brisk, or fall of motion. 
Erfai, a. (erf) Brisk, or lively ; animated. 
Erbyned erfal ear-falch-wawd Walchmal, 
Yn awr ddifui yn urddedig ; 


g; 
Yn synwyr yt llwyr yn lìonedig, 
Yn fath ferth, ys gerth yn goethedig|. =» .' 


Let him receive the aximated and exalted golden 
Gwalchmai, dignified in a happy hour; în seoar com mn 
ed, beaatifully aspiring, nervous and pure. Gwalchmai i ri. 


Addoli mun dan ddail Mai, 
A dirfaint cariad erfai. 
Worsbippio my fair under the leaves of May, with excese of 
animated ven y Yp. êb Owilym. 


Erfawr, a. (mawr) Very great; magnificent. 

Erfid, s. m. (er—mid) That produces a meeting; 
a junction, or meeting ; a conflict, or rencoun- 
ter. Aethant ben yn erfid, they are gone tolog- 
gerheads. Si. SL 


Ton tyrfid, told erfid ; 
Pan ant cyfrain 'nghofid, 
Gwen, gwee rhy hen o'th edìid. 

Let the wave biaster, let it cover the eosef; When the’ matus] 
spears go into toil, Gwau, woe to him that is too old, because of 
thy fary. Llywcerch Hen. 

Erfid a drychid rhag ei drachwres. 


The union was wont to be broken from his vielant pes, 
Tm ese 
chyfa hn yo © 
ad yrn a genid, y 
After the conflict, & howr of swfol sight, and 


of with beads in contact, heros were blown 
the meeting of men $ in contact, Paytip pete. 


ERG 


Erfid, v. a. (er—mid) To come iu contact. 


Piau y bedd hwn, nid arall, 
Gwyddhwch wrth erfid, 
Trethiathau: chwarthal wrihid. 


The owner of this grave, not another, a wild bear when coming 
an contact, Trathiathau; he would smile over thee. 
Engl. Beddeu Milwyr. 


Erfin, s. pl. aggr. (erf) Turnips. Erfin y coed. 
neu maip bendiged, briony roots. 
Erfinen, s. f. (erfin) A turnip, or one turnip. Er- 
en yr yd, rape, or cole seed. 
Erflawdd, a. (blawdd) Causing a tumult. 

Erfyn, s. m. dim. (arf) A weapon, a tool. ; 
Erfyn, s. m.—pl. ¢. ion (myn) A request, a peti- 
tion, prayer, or intreaty. ; 
Erfyn, v. a. (myn) To reguest, to beseech, to in- 

treat, or beg ; to expect, or look for. 
Erfyniad, s. m.. -pl. ¢. au (erfyn) A requesting ; 
a petition, a request, or intreaty. 
Erfyniaw, r. «. (erfyn) To request ; to beseech. 


Erdol eagob Cre 2, brawd Esdol nriìl, pan welas. Hiogestr i 
dywed, pe uefysius pawb rhyddau Hiopestr, mi a'i iladdwo fy ben. 


Ea! tmhbop of bwcetrr, brother to E>iol the earl, when be 
saw Hynsgestr, Sanl, every oee shemid seiri uo liberate Hi. ges- 
tyr ÍI weaìd myse:f day him. rider. 


Erfyniawl, «. (erfyn) Supplicatory, petitionary. 
Erfynied, ec. a. (erfyn) To request ; or tointreat. 
Erfyniedig, «. (erfyn) Sapplicated, implored. 
Erfyniedydd, s. m.— pl. t. ion (erfyniad) A be- 
seecher, solicitor, or ooe who intreats. 
Erfvniwr, s. mt erfynwyr (erfyn—gwr) One 
who solicits, or begs, an intreater. 
Erganiad, s. m.—pl. (. au (caniad) A singing of. 
Erganu, v. a. (canu) To sing of, to celebrate. 


Derwyddon doethar, 
Dargenwch: Arther, 
Yml ysy cynt 
Neu'r mi ergeoynt. 
Ye tatelhgeat druid, declare to Arthur, what is there more ear- 
ty than me het (Acy imp of. ehestn. 
Erglyw, s. m. (clyw) A listening, or attention. 
Erglywed, s. m. (erglyw) A hearing, a listening. 
Erglywed, v. «. (erglyw) To hear; to attend to. 
Yth edrydd yth adrawdd iv nef; 
Par evr glawr, ergìyw (y omardd-lef' 


Thy reialives make mention ^f thee as 6rst ender heavet ; thos 
gold arrayed chief, Acer my bardic lore! 
Cynddeiw, i'r «rgl. Rhys. 
“rglywiad, s. m. (erglyw) A hearing, a listening. 
Ergryd, s. m. (cryd) Trembling, horror, dread. 
Qorug Maceen y Mort | oenklai yni yt^edJ eí ofa, al crgryd 
ŵr boh tywysawg, & phob breniu o'r a'ì clyad. 
Maventine congwerel the war he went, av that bes fesr and 
dread was epoa every proce, aad every Log that ean onl a. 
Gr, a‘ Adewhar. 
Ergryd, ve. a. (cryd) To cause to tremble, to agi- 
tate; to terrify; to tremble, to be territied. 


Gwelant glyw teers i ted oesedd, 
A Mawdd lergmd = -— 


They shall ove the owcreiga of bowys tad aet ages, and axe 
eausing fra. Mog 
Frgrydiad, 2. m.—pl.¢t. au .erervd’ A causing to 

tremble; agitation ; a territving. 
Fergrydiaw, ©. «. (ecryd To canse to quake: to 
agitate ; to terrify . to be terrified. 


Gean is acr awh 
Gwyr ien riran 
Ymer,m..ewe, 


Speare ia the sleaghivt wil woand Dwn «a ^e ng in death an? 
Crem^h“g. Xeage dee parva. 


Ergrydiawl, « (erernd) Tending to acitate, 
Ergryf, «. (cryf Prodactive of strength ; strong. 
fer abt gheêdyf, “gryf ancraen 


â ewrrd clotted wih alaugdter, safe, a w. bier eg bss At 
“ heap mi Cf we 
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Ergryn, s. m. (cryn) Terror, horror, dread. 

Ergrynawd, s. m. (ergryn) Trepidation, agitation. 

Ergrynawl, a. (ergryn) Tending to agitate. 

Ergrynedig, a. (ergryn) Made to tremble. 
Tng arddu ED 


Why do you fice, ye trembling timid ones! retura! reters, aod 
fight. Gr. eb Arthur. 
Ergrynedigaeth, s. m.—pl. t. au (ergrynedig) A 
causing to tremble ; agitation, tremulation. 
Ergryniad, s. m.— pi. ¢. au (ergryn) A trembling. 
Ergrynig, a. (ergryn) Apt to tremble, timid. 
Rhyddeisyfaf, rhychanaf i wledig, 


Yn y wiad ydd oedd ergrymg, 
Ni'm gwnel ni's gwoaf anewig. 


f will earnestty intreat, I will greatly sing to a sovereign in the 
region where be was agisaied wuh fraidty, that be cause me ac 
to be anabie io form lay. Taliesin. 


Ergrynu,c.2.(ergryo) To be quaking, to tremble. 


Ergryn llwfr lliaws eiddoed. 


A great man; benoers will terrify a coward. 4dage. 
Ergrynai fy mhwyll o bell gerdded. 
My faculty would be agitated with exploring fer. Meilyr. 


Ergwydd, s. m.—pl. t. au (cwydd) A tumble. 
Ergwyddaw, tc. a. (ergwydd) To cause a fall. 
Ergwyddawl, a. (ergwydd) Tending to fall down. 
Ergwyddiad, s. m.—pl. t. au (ergwydd) A falling 
Ergwyn, s. f.—pl. t. ion (cwyn) Cause or ground 
of complaint. 
Ergwynaw, v. «. (ergwyn) To make to complain. 
Ergwynawl, «. (ergwyn) Plaintive, dolefal. 
Ergwyniad, s. m.—pl. ¢. au (ergwyn) A complain- 
ing, or lamenting. 
Ergyd, s. m.—pl. (. ion (cyd) A propulsion, a 
throw, a cast, a hari, ashot; a charge ; a stroke 
Ergyd ar gus. 
A throw af a venture. Adage. 
Ergyd yo lwyn cysel beb erchi. 
An aiviee esasked a Dhenshol intoa wood. Adege. 
Ergydiad, s. mee ¢. au (ergyd) A propelling, 
a forcing, or effecting ; a shooting; a striking ; 
projection, or ejection ; a cast, or throw. 
Ergydiaw, c. a. (ergyd) To propel, or cast for- 
ward; to throw, to hari, to thing; to push for- 
ward ; to dart, to shoot; to charge. 
Ergydiawl, «.(ergyd) Propalsive, impelling; mis- 
sive, that is thrown, cast, or ejected. 
Ergvdiwr, s. m.—pl. erzydwyr (ergyd—gwr) A 
thrower, a caster, a linger, a hurler ; a shooter 
Ergyr, s. m.—pl. f. ion .er—cvr) An impulse, a 
thrust, or push torward ; an instigation. 
Frgyrch, s. m. cyrch' An onset, or attack. 
Ergyrchawl, «. , erzyrch) Tending to come upon. 
Fagyrchiad, s. m.— pl. f. au, ergyrch) An attacking 
FN rrYrchuu Aha fydd y. 


** w e7^orw, tse bret advcn:uref in Ube enirrprue 
- Hy.yw,a enau Ling... 


& wantin 
fer Bes ax ind 


Ergyvichu. c. a.  ersyrch) To make an onset. 
Begvciad. s. mo pl. f. au fergyvr) An impelling, 
or pasifing forward ; impulsion ; instigation. 
Ergyriaw, ¢. @. ergyc) lo impel, to thrust, or 

push violently ; to instigate. 
Frzyriawl, «. (creyr; Impulsive; instigatory. 
Ureviwaew, s. m. (ergyr—-gwaew) A thrusting 
spear; an impelled, or fising spear. 
Foovreare tree (72 «Y dames. 


Vvetere tusarusieg peer i Ne bs she’. 
U. Cy'cnhawg. 


Erhclfa, s. f.— mx. f. au heita’ A hunt, or hunt- 
ing evpeditioo, a hunting partv. 


ERL 


Asther. 


and dividing the Banting portion: and wpon the secood ture | 


stag came inte the chese of Arther. 
H. Gereiat—Mabdinegion. 


Erioed, «de. (er—oed) From the beginning; ever, 
the past; never, the past. 
Ni las cenad erioed. 
1 A memengor has act ever boen slais. 
Ad eros iach 
Ergyd 
The 6yss!— There hae not boon ever slain s hale innocent man 
with fairer weepeas. Bgpyn Cyfcitiews. 


Adege. 


Eriw, s. m.—pl. t. ion (er) A progress, a coarse. 
ATA erw hel kytryé dedwydd. Ye 
fa June there will come the day oí fair wenther; in the gontio 
progress of semmer bappy ìs the man of obssrvai.ica. 
Erlewyn, s. m.—pl. t. oedd (llewyn) What causes 
light, or splendour, a meteor. 

Erlid, a. f.—pl. t. ìau (ery) A arsuit; a driviog. 
Eriid, ». a. (eryl) To fo aher, to pursue; to 
prosecute ; to persecate ; to chase, to drive. 
rectenenyr Unies Svante’ Loy Bes nee Dope 

yn evayes goddaith, con alw y rhai a ffoynt cyrchu es gel- 


Ac y rhai a oeddynt cynao erìid y rhai hyny â 
gy mbeliyat trach oo cefn ac ffo. “7 1 


They became cxhaesiol, aad retrestol back stil they Bet with 
the division of Hywel the son of Emyr of Llydaw, walchmai. 
Aad that bost was like a fame beruing the wilderness, calling upon 
those who were retreating to thelr enemies. W 

fhnee that were before thea they compelled to re 
treat back ia tere Gr. ob Arthur. 


Erlidedig, «. (erlid) Parsued, chased, Pereecated. 

Eriidedigaeth, s. m.—pl. ¢. au (erlidedig) The 
act of pursaing ; persecation. 

Eriidfa, s. f.—pl. 4. au (erlid) A chase, a pursuit. 

Erlidiad, s. m.—pl. t. au (erlid) A parsuing. 

Erlidiaw, v. «. (erlid) To follow; to pursue. 

Erlidiawl, «. (erlid) Pursuing, or chasing. 

Erlidig, «. (erlid) Apt to pursue, or chase. 

Eri pi. t. au (erlidig) The act of 

pursuing, or chasing ; persecation. 

Eriidiwr, s. m.—pl. erlidwyr (erlid—gwr) A par- 
saer, a chaser, a persecator. 

Erlidydd, s. m.— pi. ¢. ion (erlid) A pursaer. 

Erlif, s. m.—pl. f. ion (llif) A great torrent. 

Erlifaw, 9. a. (erlif) To flow ín a torrent. 

Eriifiad, 2. m.—pl. f. au (erlif) A deluging. 


Trydar eer lafar eriifiad gwned 
Trefanu clod eles, clau Sunes “ 


aW Wd 0n SLLeo* 
Erlifiant, s. a. (erlif) A violent torrent, 
Erlyn, s. =. f. jon (eryl) A pursuit, a chase. 
Erivn, ec. a. (eryl) To pursue, to follow after. 


Y mef a'i berly arlwy garthan dyn 
Llywelyn gwswd-wyn gwan. Y 


That is to sey he the! purrues it bv vidîag a severe conflict 
is Llywelyn whose course is incited by praise, Llywarch Llaeiy. 


Erlynad, s. m.—pl. (. au (erlyn) A following after, 
a proceeding. Friynadau cyfraith, law pro- 
ceedings. 

Erlynadwy, a. (erlyn) That may be parssed. 

Erlynawl,a.(erlyn) Pursuing,chasing, persecating 

Eriynedig, a. (erlyn) Pursued ; persecuted. 

Eriynedigaeth, s. m. (erlynedig) Persecution. 

Erlynedigawl, a. (erlynedig) Of a persecuting 

‘mature; being apt to parsue. 
Erlyniad, s. m.—pl. erlyniaid (erlyn) A pursuer. 
Gaewd serchawg eríyniad. 
A persuer io generally one ia live. 4dage. 

Friyniaeth, s. m.—pl. ¢. au (erlyu) The act o 

pursuing; persecution, 
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A rhass yr erîeiífbau: ac ôr ail ystum | doêi y carw i erbelfa | 


ERN 


Erlyniedydd, s. m.—pl. ¢. ion (erlynad) One who 
arsaes; a persecutor. 
yoiwr, &. m.—pl. erlynwyr (erlya-—gwr) A 
arsuer, a chaser, a persecutor. 
Erlynydd, s. m.—pl. ¢. ion (erlyn) A pursaer. 
Erllen, s. /.—pl. ¢. aa (er—ilén) A lamp. 
Erllasg, 2. m. Clasg) Lesaer winkle. 
Erllyfasawl, «. (llyfasawl) Of a daring disposition. 
Erllyfasiad, s. m. (ilyfasiad) An adventering. 
Erìlyfasu, v. a. (llyfasa) To adventure, to dare. 


Nid arlleddiaw rhi rhycllir ; 
Nid er lles nid erilytesir. ” 


To cause obetrections to the prince it cannetbo dene; te advan- 

tage he will not bc dared. Cynddeiu, | H. ob Owein. 
Erilynedd, ade. (llynedd) Since last year. 
Erllyriad, 8. Wm.—pl. erllyriaid (llyriad) The 

plantain, a herb; also called Li 
Ermaes, «. (maes) External, exterior, outward. 
Ermid, s. =. (mid) A canse of meeting ; contact, 

or janction ; a conflict. 

Bemid ol greo-low ôr of greulon. 

The conflict of bie bloody hand upon his gery plain. Cynddehe. 

Ermidedd, s. pl. aggr. (ermid) Rencounters. 
Lt 


wrthryn tro lyn Llwmynnwy; 
Wye | ereideddfeyfwy. 


adawg 
Uywelyn the adversary beyead the lake of Llwmyn- 


our uu grass of Modes inesed te coaficts. Li. P. Mech. 
Ermideddawg, a. (ermidedd) Having conflicts. 
Ermig, s. m. t. ion (er—mig) An instrament. 
Ermilus, «. (milus) Prowliag, hanting about. 
Ermoed, ede. (er—my—-oed) In all my life. 
Ni thewais crmesd o'i moli mai dred. 
al dare net ia all my life time conned (rom praising ber lic one 


Ermyg, s. m.—pl. (. ion (myg) What claims reve- 
rence, respect, or honour. 
Ermygawl, a. (ermyg) Tending to honour. — 
Ermygiad ,s.m.—pl. t. au (ermyg) A worshipping, 
a ng, or honouring ; adoration. 
Ermygu, v. «. (ermyg ) To adore, to honoar. 
Ez ammod arfod arfeathai ; 


Ermygai getanedd, 
o hr 
Ys piece ST reed. 
reement of combet be would be prepariag ; Âc would 
hecoas thes of brave and pewerfel mes, which ja the upper 
part of Gwy be should thrust threegh. darerin. 


Myfeide Hie ermygir tre fe csrddawr, 
Hyfaidd he will bv celebrated ws leng to there chall be a 
gai netrol. Ma, dnewrin. 


Ern, s. m. (er) What serves to drive on; earnest, 
earnest money, or what is given to settle a bar- 
gain. 

Mae i*m llaw, o daw i dir, 
Geniaweg aa, âg ocn 
There to ìn my heed, should be ccme te nad, a penny of corneol 
with a loag-borned ewe. Gyte y Glyn. 

Ernaw, e. «. (ern) To give earnest muney. 

Ernes, s. f.—pl. t. au (ern) Earnest, or pledge. 

Erniw, s. m.—pl. f. ion (niw) Harm, or hurt. 

Erniwaid, 4. m. (erniw) Harm, or damage. 

Erniwaw, v. a. (erniw) To hurt, or to harm; to 
be afflicted, or hart. 

Nid eages Ffrower a eraiwsf beno, 


Namyn my bee mi wae-giaf ; 
ym brodyr a'm (ymyr & gwynaf! 
jt be nol the death of Freoer thet J em «flicfed with this aight. 
bot that myenlf am feebly atch; my associates an my country Î 
mourn ! Llywarch Hen. 


Hwn— 
A'm eroiw er ta ddaw. 


Tis ene doth hurt me though be doth not come. Cynddeiu. 
Erniwawl, «. (erniw) Detrimental, hartfal. 
Erniwed, 4. m. (erniw) Detriment, or harm. 


ERW 


Erniwiad, s. m.—pl. f. au (erniw) A doing harm. 
Frniwiant, s. m. (erniw) Detriment, or hurt. 
Ernwy, s. m. (uwy) Briskness, or vivacity. 
Ernych, s. m. (nych) What causes anguish. 
Ernychawl, a. (ernych) Tormenting, afflicting. 
Ernychiad, s. m.—pl. ¢. au (ernych) A tormenting. 
Ernychu, v. a. (ernych) To torment, or to afflict. 


Oe dyn llenydd y fydd fo, 
Fo ernych hwn iwch erno. 


1f a quiet man he shall be, this one for you will tyrennize over 
F. Prys, 


Ernyd, s. m. (ern) A precipice, or a slope. 
Errith, s. m.—pl. t. ion (rhith) A passing form. 


Rhag deuwr yn nentur ] tiran', 
Khag errith a chyrr:th i ar welwgan. 


Before two men they will land in the heaven; before a passing 
object and a phautom over the pale clear fald. Myrddin. 


Ertrai, s. m.—pl. ertreion (trai) The ebbing, or 
the ebb tide; also the high-water mark, or 
where the tide begins to turn. 

Sylì»i, can gerddod yr engwarth —celain yn dawed gyd a'r ertrai. 
He beheld, in walking the strand, a. corpre coming with the fide. 
H.P. PP Dyes  Matia gion, 
Gwyddfeit cì ton torynt yn ertrai. 
The wooden wafters â wave broke them In the ebb ride. 


Cynddelw. 
Rhwng Menai a'i hertraí hi. 
Between Menai and its ebbing tide. Rhys Goch Eryri. 


Frth, s. m.—pl. ¢. au (er) An effort ; a puff. 

Erthawl, a. (erth) Forcible, violent ; puffing. 

Erthi, a. m. teres An effort; a puff. 

Erthiad, s. m.—pl. f. au (erth) A making an effort 

Erthrwch, s. m.— pl. erthrychion (trwch) A tear, 
a rent. 

Frthrychawl, a. (erthrwch) Tending to mangle. 

Erthrychiad, s. m.—pl. ¢. au (erthrwch) A tear- 
ing. 

F.rthrychu, v. a. (erthrwch) To tear, or to mangle, 

Erthu, ec. a. (erth) To make an effort; to puff. 

Erthwch, s. m.—pl. erthychion (erth) A puffing, 
or difficulty of breathing; a groan. Gwedd 
erthwch, a countenance ot distress. 

Erthychain, tc. a. (erthwch) To puff, or breathe 
with difficulty; to breathe fast and thick ; to 
puff; to utter groans; to roar. 

Fyrthychiad, s. m.— pl, ¢. an (erthwch) A puffing. 

Frthychlyd, a. (erthwch) Nhort-breathed, 

Frthychu, ©. a. (erthwch) To breathe hard. 

Frthyl, a. 0m.—pl. t. od (crth—yl) That is born 
untimely, an untimely birth, a miscarriage. 

Kithyluidd, a. (erthyl) Of an untimely birth. 

Fathylnwu, a. (erthyl) Having miscarriages, that 
miacarrien ; abortive. Croth erthylaicg, a mis- 
cartyving womb, 

Pathyllad, a.m. - pl. €. au (erthyl) Abortion. 

FPrthylu, v. a. (erthyl) To bring forth before the 
time, to miscarry, 

Frthylyn, a. m. dim, (erthyl) An abortive birth. 

rthynt, a. m, (tyst) Testimony, evidence, 


iebu erthyai yn; rhybu Arthur gynt; 
Why bu ange frend, gwynt gwan tre mesur, 


Vhepa het hewn est lewer for uo, therc had been Arthnr yen: 
dare bend hen ôhe hnpulae of wio Ure @hing threugh above ns 
buiŷo, L.P ‘ 


byw, ne. sy pled | (er) A drive ora day's plou.h- 
lng, Walang of arable land, arldge; an acre. 
bw gymreig, a Welsh acre, being 160 sguare 
perehra of 90 feet each. Erw ddifleddedig, an 
exiingulahed acre, or cachent; erw yr vch du, 
the acre of the black ox, or land allotted to one 
who had a beast hurt by ploughing in conjune. 
llon, er” y grydd, the acre. of the wood or 
pluwgh. 
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Mesur erw gyfreithiawl; pedair troedfedd yn hyd y feriau ; wyth 


yn y feiau; deuddeg vn y geseihau; unarvym(beg en yr hir-aa: a 
gwialen gyhyd a bono yn llaw y gulvad; acy llaw arall iuda ar 
ysgwr perfedd yr íau buno; a by y cyrhaeuuo bono o boliu io 
yw lled yr erw; u'i deg ar ugaiot yw ei hyd. 


The measare of a lawful nere ; four feet iu the length of the short 
yoke; eight in the close yoke: twelve in the laieral yoke; sixteen 
iu the long yoke; aud a rod of equal length with that in the oad 
of the criver, with bis cther hand ujou the middie knob of that 
yoke; and as far as that reaches on each side of him js the breadua 
of the acre ; aud thirty times that is its length, Welsh Laws. 


Un droedfedd ar bymtheg a fydd yn hyd sr birîau; ac an ìau ar 
bymtheg a wnant hyd yr erw; adwy fyud €i lled. 


Sixteen feet are in the length of the 


oke; and dxteen ycLes 
make the length of the acre; and two m y 


e ita breadth. 
Webh Lawe. 


O bydd marw ych o dra aredig, ei bercbenawg a gei erw; a 
eìwir erw yr ych du. 


If ao ox shall die from excessive ploaghing, his owner shall have 
Gn acre ; and tbat is called the acre of the biack ox. 
Welsh Laws. 
Erwain, 4. gr ager. (erw) The meadow sweet, 
also called, chwys Arthur, and llysiau y gwenyn. 
Pan yw per erwain. 
When tbe goat's beard be sweet, Taliesin. 


Erwaint, s. pl. aggr. (erwain) The goat's beard. 
Ni mwy gorooai aur nog erwaint flawd. 


He would no more hoard gold than blucsome of the boat's beard. 
wulch mas. 
Erwan, s. m.—pl. ¢. au (gwan) A stab, pricking, 
or stinging. 
A gare ddysgyr gwyr a gwyth egwan. 
And borrid shrìeks of men with agony of woand. 
O. Cyfeiliawrg. 
Erwan, a. (gwan) Debilitating, feeble, weak. 
Erwanawl, a. (erwân) Stabbing, or thrusting. 
Erwaniad, s. m. (erwân) A running through. 
Erwanu, t. a. (erwân) To run through ; to stab. 


Dog Ywain wyn-fa'n, ni wn ban ai boed ; 
Neud i Loeci a'm erwan! 


He bas taken Owain, the fair and sieuder one, | haow not whe- 
ther to preeced or stay ; bis life beiug atan «25 of dita wiwed 
me ! Li. P. Muea, i Mud. ab Gruf nad. 


O'i ge.n—— 
E wan co:ur mil mil-cant. 


From losing lum, pain will sting a thousand tUncs2n?s of bes- 
creds. Pryds.4 Eychan, 
Erwas, s. m.— pl. erweision (gwas) A hero. 


Oszna, parcheliwn ; y parche:! dedwydd, 

Na cauadd dy re. cvryn obo bp sayed, 

Yn ile a gul yr arpoed4.dJ, 

Riag erseis Rh. ovetca Hael ray6adur ffydd. 


Listen, Lite p.g; thea ciscrect jiz, bury not the encst on the 
MOvucta.s 04), ÌD â 8c. | ueu ranu f rests, for fear of the here, 
Or lx. Coc. We generues, the leacer of chroteudodm. 
AMyrdaen. 
Erwawd, s. m. (gwawd) Panegyiic, encomiast. 
Erwch, s. m. ,er) Impulse, drive, or push. 
Erwig, s. f. dim. (erw . A sir.all piece of ground. 
Mab RiveasetS oo ive qlacrsurerog: 
Moan croacber ¢ A'n garnbeaar! 


Tre on fate, he te core from ‘is mans a tothe bot'om of 
tleaws& Fy. , Gover grates do. es be ws & pr.6oeer, 
bb, Nanmor, 


Erwyd, s. f. —pl. t. oedd , erw) A pale, or perch. 


aì Cynan ersa^ e*w. ce,d—— 
N Re SAL vcfu., maa tare € wen Cd 


The cffepnwng of Cynar, be as tras«S6vel witt paice, the en os- 
geu ee. tie wig, are.) Sab DO C».(8 €. . te 
ter. Oe Ae r,«.n. 


Erwydd, s. f.— p/. ¢. au erw). A pole, a rod. | 

Eiwyddu, s. pl. ager. ,cwydd, Staves, or split 
wood, used in coopery. ; 

Urwydd, s. sa. (gwydd) Picsence. conj. Because, 
in rezard to. 

Erwyddaid, s. m.—pl. erwyddeidiau erwydd) 
The length of a perch, ur a pole. 

Erwydden, s. 1. dim, erwydd; A rod; a perch. 
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Erwyll, «. (gwyll) That casts a gloom ; gloomy. 
ne tu xn pen 
Arddeiwai o wr wraig Pyll. 
When he should stand in the door of a tent upon a derh grey 
red, the wife of a hero. ywerch Hen. 
Exwyn, «. (gwyn) Very white, or splendid. 
Hanbych well Dafydd, dawn gaffael, 
Ac o ddyn, bawl erwyn heel. 
use Wm id ta ef Gt te arene 
G. Ryfel, i U. eb Owain. 


Erŵyr, a. (gŵyr) Tending to be oblique, or awry. 
Erydd, a. «tyn t. on (er—ydd) Ane le. SI. 
Eryf, s. m.—-pl. ¢. oedd (er—yf) Impulaion, vio- 
lent exertion. 
Lise ar Iaín, a'r llafe ar lu Nortmain, 


Ae fosdd trwm angeu 
Fyned crau ag eryfain. . 


of ter mn te nde ont ante pe by Remand 
of gure with tolling. 5 “eC yuddeten id. Gwynedd.” 
sete or donee 
N jn, 
Yu rr ote Cyn en eats 
Eryfain, ©. a. (eryf) To use exertion. 
Eryfed, 2. a. (yfed) A guaffing; a carousal. 
Eryfed, e. a. (yfed) To drink much, to quaff. 
Eryfale dy win o'th wen edaf; diweâd, 
Eryfef ây (edd ; dy fodd a wnef; 
Zryfani anan 
O anr ac ariant. 
cyn mg thre oe, ML sas Mal 
. a ¥ gua y $ ; - 
airs IU docyly af onto god and ivr. ; 
Eryl, s. f.—-pl. £. oedd (er—yl) A look ont. 
» b 
wn gelor neu ysgyfsreawg, ci berchen tieslydd, eS iyrcb, 


Where dogs on the watch, the first of them that cheali 


are placed 
tute s beck, or a fox, or & hare, his owner shall possess whichever 
abe. ¢ 


ish Laws. 
Eryi, ». a. (er—yl) To watch, to look after. 


Brenin a'ì werin yn ei eryl, 


king with commonaìty guerding him. 
^ his y tg L. G. Cothi. 


Eryr, s. m.—pl. t. od (er—yr) An eagle. Eryr 
melyn, neu eryr euraid, golden eagle; eryr tin- 
wyn, ring tail eagle; eryr y mor, eryr y dwfr, 
nea pysg-eryr, the osprey. 

ferth eryr yn eì ylân, 
The strength of an eogle in his beak. Adase. 

Pryrai, s. f. (eryr) The eagle stone, or cetitis. 

Eryraidd, a ayn Aquiline, like an eagle. 

Ervyran, s. m. (eryr) A young cage, or caglet. 

Eryrawl, «. r) Aquiline, like an eagle. 

Eryres, s. ysa. t. ad (eryr) A female eagle. 

Eryri, s. f. (eryr) What is precipitated, or thrown 
cat violently, an irruption ; the shingles; call- 
ed also, eryr and eryrod. It is the appellation 
ef the mountainous part of Arvon, called in for- 
mer times by the English, the forest of Snowdon 

Eryron, s. pl. aggr. (eryr) Eagles; heroes. 

Dywswd i derwyddon 
O hil eryron o Eryri. 


Druids dp of generous ones being born again of tbe race of 
Naiingebydg Earl 5 Li. P. Moch. 


Erysdyddiau, ade. (dydd) Days ago; a good while 
ago, some time since. 

Erysgwyddiad, s. m.—pl. ¢. au (ysgwyddiad) Sup- 
portation ; a shoaldering, or propping up. 


Boil cadr cad 
erysgwyddiad. 
Tee powerfal instrament of battle, a fair support. 


Vou. IL 


Tattesin, 
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Erysi, s. m. (eres) Marvellousness; a wonder. 
Ue Srey Se GSTS, 

. Ww o 
career” xm thant eg at 

Erysmeityn, adv. (ysmeityn) Some moments ago; 
sometime since; a while ago. 

Erystalm, «dv. (ystalm) Since a while ago, some 
time since, a good while ago. 

Erysu, v. a. (eres) To wonder, or to marvel. 


Ren cadfíon nt 
Ue 
Minstrels have sung; men of conflict have wondered at the re- 
newed glory to Britons which Gwydion accomplished. Taliesta. 
ES, s. m. r, Motion from, or a divergency ; sepa- 
ration, division, or parting from; a shoot, or 
dart from. It is used as a prefix in composi- 
tion, being of the same force and origin with 
the latin ez. It is also a termination of femi- 
nine personal nouns, and of the third person of 
verbs in the preterit. 


Ni wddant cwdd ant rwy coddes 
Yn dyrilid moliant, mal ydd es. 
They know not where they shall hom he afllieted, meritia 
Praise as he went. ow Ll. P. Mech, { Rodri. 5 


Esbyd, s. pl. aggr. (ea—pyd) Guests, strangers. 
Goronwy, gwr— 
Dewr-gaelb, Haddfawr yn ilu araììwìad, 
Di mayddu ; 


Dinas &byd g d gyrchu; 
Dinag gosifain faneg fa.” 

Goronwy, a man nobly brave, warlike in the bost of a fore 
strong hoki where gers mutually aprrosch? a token of aafeiling 
ha he has been. Bleddyn Fardd. 

Esg, s. m. (es) What diverges or shoots out. 

Esgaeth, a. (es—caeth) Void of restraint, divest- 
ed of bondage; liberty, or free, 

Esgaethu, v. a. (esgaeth) To free of bondage. 

Esgaidd, a. (esg) Nimble, brisk; smart, gay. 

roi yn esgaidd iawn, to turn very smartly. Sil. 

Esgair, s. f.—pl. esgeiriau (esg) A shank, a leg, a 
limb; a long rìdge, a hill, or mountain that 
stretches out, whence it is the appellation of 
several places; as, Esgair Weddar, Esgair-yn- 
eira, Poseir Geiliawg, Esgair Hir, and Esgair 
Galed, 


r dda i llun i'm bun bach; 
unnos nìd yw wynach. 


A well-formed lind my little fair one has got; the one night's 
snow îs not whiter than it. & ab Fywei. 


Lle cerddo flesg i hesrair 
Ni chyfyd nag yd na gwair. 


Where she with feeble shank happens to walk there will not 
gtow nor corn nor hay. orenwy Owain, i genfigen. 
Esgar, $. m.—pl. t. lon (es—car) A separation, a 
ivided state; a divorce; an adversary, or 
enemy. Un gar uv esgar, common friend and 
common foe. 
Cant car a fydd I ddyn a chant esgar. 


A man shail have s hnndred friends and a hugdred a, 
Esgar, v. a. (es—car) 'To separate, to part; to 
cast off ; to divorce. 
Eagarant,s.m.—pl.esgeraint (esgar) An adversary 
Nis medd irals, nis traidd esgeraint. 


Oppression has no hold of him; enemies come not in to him. 
Cynddelw. 


Esgard, s. m.—pl. t. ion (esgar) A cleft, or chap. 

Esgardiaw, o. a. (esgard) To cause to chap. P 
d, 8. m.—pl. ¢. ion (esgar) A ruptare. 

Esgarddawl, a. (eagardd) Tending to disperse. 
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Esgardde, s./.(esgardd ) A dispersion, ascattering 
byfaunt esgwriot gutew Ô' basgre 
tn pain from lar aber OL 19 dispereioni focs will po yago 
Esgaredd, s. m. (esgar) Separation, or schism. 
Esgaredig, a. (eagar ) Separated, parted; divorced 
Esgaredigaeth, s. m. (eagaredig) Separation. 
Ksgariad, 2. m.— pl. t. au (esgar) A separating. © 
Esgariaeth, s. m.—pl. ¢. au (esgar) A separation. 
Esyariaw, v. a. (esgar) To separate, to part. 
Esgarllys, s. »m. aggr. (esgar—llys) Birthwort, 
hart-wort. Esgarllys gron, round bicthwort; 
esgarilys hir, lon birthwort; esgarllys bychan, 
periwinkles, or climbers. 
Esgaru, v. a. (esgar) To separate, to disjoin. — 
Eageiddig, «. (esgaidd) Smart, nimble; moving 
with ease. Cerdcediad esgeiddig, a smart walk ; 
dyn esgeiddig, a graceful person. 


Yr hardd osgeiddig wen-fen sy'n bert ei len a'i llw, 
Clyw achwyn mab sercbogaidd— 


plein nea aod cowplaing a | loresick youth. “ wr Sion. 
Esgeirca, v. a. (esgair—ca) To move the shanks. 
Eseciveawraig. 3. f.—pl. i eincawreigedd (es- 

geirca—gwraig) A walking woman, a walker. 


T U ' 2 gialdd, - 
nove dy pod pw rwched o iw r Legion wog el nado 


Elen was simliar to them also; and fair, and effeminate, and kind 
was ebe; ano a good walking women; and there was & mark be- 
tween her cycbrows. H. Deved—Mabinegion. 

Esgeiriawg, a. (esgair) Having shanks, or legs. 
Eageirnoeth, a. (esgair—noeth) Bare-legge 
Esgemydd, 4. f.—pé. ¢. au (es—cam) A bench. 
Esgeraint, s. pl. aggr. (esgarant) Adversaries. 

Teyruos i'th lew, lid Geraint, aid chwith, 

Nid bath lath yn Daw yoguralot 

Ni bydd byth bydaw! el gymaint. 

Thoa who art Ín wrath like Gereint, a kingdom in thy band fe 
wot awkesrd, notwithetendiog the yomltlag of adver ; very 
different the shaft io the hands of the relatives; there wil] never 
be another woriding to match withhim. Li, P. Moch, 4 Redri. 

Esgeulus, e. (cael) Negligent, careless, heedless. 


Nid eagevbus ond gweinidaw; 
Nid cywir ond ci. la 


The moot careless io 8 oorvani; the mowt faithful is a dog: 
$. 


Esgealusaw, v. n. (esgeulus) To disregard. 
Esgeulosawil, a. (esgenlus) Disregarding. 
Esgeulusdawd, s. m. (esgeulus) Negligence. 
Esgeulusder, s. m. (esgeulus) Negligence. 
Esgeulusdra, ». m. (esgeulus) Negligence. 
Esgeulusedig, a. (esgeulus) Neglected. 
Esgeulusiad, 4. m. (esgeulus) A neglecting, or dis- 
regarding; a carelessly acting. 
Esgeulusiant, 8. m. (esgeulus) Indifference. 
Esgeulusrwydd, 5. m. (esgeulus) Heedlesaness, 
Pai sung or neglectfalness. 
euluswr, s. m.— pl. esgeuluswyr eulus— 
gwr) A neglecter; a heedless pers 
Esgid, 2. /.—pl. ¢. iau (es—cid) A shoe. Esgid. 
iau y gog, blue bells; esgid Mair, lady's slipper; 
esgid morforwyn, mermaid's shoe, a species of 


sea-w e 
Fagidfedig, «. (esgid) Farnished with shoes ; shod 
Esgidiwr, .m.—pl. esgidwyr (esgid—gwr) A shoe 
man, or dealer in shoes. 
Esglyw, 2. m. (esg—llyw) Protection ; defence. 
Esglywiad, 2. m.—pl. t. au (esglyw) A defending. 
Esglywu, v. «. (esglyw) To protect, to defend. 
Reged of sagod | esglywu gwlad. 


Nimble is hi band to defod o country, — Gwelchmol. 
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Esglywyn, v. a. (esglyw) To protect, to defend. 

Eaged angad | esglywyn gwlad. 
A nimble hand for defynding a country. Meilyr. 
Esgob, ¢. m.—pl. 4. ion (cob) A bishop. Esgob 
gwyn, white bishop, or bellis major, a herb. 

Cas esgob heb ddysg. 

Odions is a bishop withost learning. Adage. 


Esgobaeth, s. f.—pl. t. au (esgob) A bishopric. 
Esgobawd, s. f. (esgob) A bishopric ; a diocess. 
Esgobawl, a. (esgob) Diocesan, or episcopal. 
y, 8. m,—pl. t. au (esgob—tŷ) A bishop’s 
palace; a bishopric. 
Esgor, 8. m.— pl. t. au (es—cor) A partage. 
Esgor, v. a. (es—cor) To separate; to dismiss ; to 
quit, to leave off ; to bring forth. 
Esgoradwy, a. (esgor) Separable, that may be 
parted, or divided; that may be left off. 
Esgordd, s. pl. aggr. (cordd) Such as be out of 
the circle; esgorddion, strangers. 
Esgored, s. /. (esgor) What is parted from. 
Esgoredfa, s. f.—pl. t. au (esgored) A place of 
breaking forth, or separation. 
Esgoredig, a. (esgor) Separated ; delivered. 
Esgoredigaeth, s. s.—pl. t. au (esgoredig) A se- 
paration; a quitting; a deliverance. 
Esgoredigawl, a. (esgoredig) Parturient. 
Esgorfa, s. f.—pl, ¢. au (esgor) A parturition; a 
deliverance; a place of deliverance. 
Esgorfaich, a. (esgor— baich ) Delivered of a load 
Ni be esgorfaich Brynaich branes. 


The of the bave not been burden. 
crows Highlaads have fres frown doi: 


Esgori, v. a. (esgor) To separate; to dismiss; to 
quit; to be delivered, to bring forth. 
oriad, ¢. m.—pl. ¢. au (esgor) A separating; a 
elivering ; a being delivered ; parturition. 
Esgoriant, s. m. (esgor) Separation ; deliverance. 
Esgorlys, s. pl. aggr. (esgor—llys) Birth-wort ; 
called also, llysiau y g«lon; esgeriys bychan, 
climbing birthwort; esgeriys 
wort ; esgorlys hir, long birthwort. 
Esgorwraig, s. f.—pl. esgorwreigedd (esgor— 
gwraig) A midwife. 
Esgoryd, v. a. (esgor) To part from; to deliver. 
Norwy wes asdfeve oeidyd. 


med thou * 
Before a bringing i 0 Mes RAys ob Gwlymn 


Esgorydd, s. m.—pl, ¢. ion (esgor) One who takes 
from, or divides; a deliverer; an accouchear. 

Esgud, «. (cud) Swift, quick ; nimble; skittish ; 
flippant; active, diligent. 


Nam esgud o wee merch ddiawg. 
A îasy daughter makes a brisk mother. Adege. 
U *w dud ydwyf; 
oid a'i gylch dlewg wyf. 
A «imMe I to hie nd; oet of his hoa: 
bis aelgbbewbood Î am o lasy cne- going “EG Curae aed 


Esgudawg, a. (esgud) Abounding with activity. 
Esgudfryd, $. m. (esgud—bryd) Of qaick mind. 
Esgudfrys, s. m. (esgud—brys) Quick bustle. 
Esgudogyll, s. sm. (esgudawg) The wood-lark. 
Escudwal, s. /. (esgud—gwal) A quickly-moving 
shelter. 
A'r cas sed an dat ene 
Ysgwyd Llyweìyn. 
Who owns the shieid, the euichly-moving shelter of the foremost 
odred sprare 


evaree with the hu arcend tts froat!—It le the oh: 
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wan, 2. f.(esgud—gwan) A swift career ; 
garthan, the swift course of conflict. 
Esgos, s. m.—pi. â. ion (es—cus) A receding from, 
a refraining ; an excuse; an apology. 
Esgusaw, v. a. (esgus) To recede ; excuse. 
wd, 2. s.—pl. esgusodion (esgus) Â refrain- 
“i yee an excusation. 
Esgusawl, a. (esgus) Excusatory ; apologetic. 
Esgusedig, «. (esgus) Excused ; pal iated. 
Esgasiad, s. m.—pl. t. au (esgus) An excusing. 
Esgasodai, s. m.—pl. esgusodeion (esgusawd) One 
that is excused ; one apologized to. 
Esgusodawl, a. (esgusawd) Tending to excuse ; 
excasatory ; palliative. 
Esgusodedig, a. (esgusawd) Excused; remitted. 
Esgusodedigaeth, s. m, (eagusodedig ) Excusation, 
excusing. 
Esgusodedigawl, a. (esgusodedig) Palliative. 
Esgusodi, v. a. ( wd) To apologize. 
Esgusodiad, s. m.—pl. f. an (esgusawd) Excusa- 
tion; an excusing, or apologizing. 
Esgasodwr, s. m.—pl. esgusodwyr (esgusawd— 
gwr) One who excases, an excuser. 
Esgusodydd, s. m.—pl. f. ion (esgusawd) An ex- 
caser; an a t. 
Esgutwyth, «. (esgud—gwyth) Quickly provoked. 
Dys esgulwylh, a person easily provoked. 


Dyfed. 

Esgymswl, a. (cym) Unassociating; uvsociable. 

Esgymiad, 48. m. ¢. au (cym) A dissolving or 
separating a society. 

Eagymran, a. (eymun) Excommunieate; accursed, 
execrable; detestable. 

Esgymunaw, v. a. (esgymun) To excommunicate, 
to exclude from society. 

Eagymanawd, 4. m. (esgymun) Excommunication, 
exclusion from socie 


Esgymunawl, a. (esgymun) Excommunicate. 
Egymaniad, s. m.—pl.t.an (esgymun) An ek- 
comfnrunicating; excommunication. 
rwydd, 2. m. (esgymun) An excommuni- 
cated state; a€cursedness. 
Esgytu, v. a. (cym) To disconnect, to break off 
associating. 
Esgymus, d. (cyth) Separated froth society. 
Paeyn, ¢. w. (cyn) The act of ascending up. 
Esgyn, o. a. (cyn) To ascend, to tonnt, to rise. 
Fsgynadwy, a. (esgyn) Ascendable, that may be 
ascended, or monnted. 
Pagynawl, a. (esgyn) Ascendant; ascending. 
Esgynedig, a. (esgyn) Mounted up, ascended. 
$. Yn.— pl. (. au (esgynedig) The 
act of ascendin > ascension. 
s. f.—pl. t. au (esgyn) An ascent, rise, 
or aeclivity ; agetting up; a horse-block. 
Esgynfaen, s. m.—pl. esgynfain (esgyn—maen) A 
mounting stone, a horse-block. 
Minsaw fyddaf ar ben yr esgynfaen scw i'th sraws di. 
And 1 shall be on the top of yondet Aofse-blo-k to stay for thee. 
H. O. eb Uricn— Mabinogion, 
59«m8.—pl.esgynglymau n—clwm 
An ascending node, in ey 
Esgyniad, s. m. —pi. t.au (esgyn) A rising, or 
ascending; eecension; dcclivity. 
Esgyniadawl, e. (esgyniad) Ascensive, rising. 
Esgyniaith, s. f. y vale lat climax. 
Eagymiawr, 4. 8m. . esgyhloriau (esgyn—llawr 
A scaffold ; 2 raised platform. (eog, ) 
Esgynwr, s. m.—pl. esgynwyr (esgyn—gwr) One 
who moants ap; an ascender. 
Esgynydd, s. m—pl. (.ion (esgyn) An ascender. 
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Esgyr, s. /.—pl. t. oedd (es—gyr) A day's plough- 
ing with one yoke; an acre. Esgyr Gwyngu, 
Esgyr Milwyr ; so called. 

Esgyrnawl, a. (asgwrn) Ossific; of bony nature. 

Esgyrndy, 8. m.—pl. t. an (esgwrn—ty A bone- 
bouse or a charnel honse. 

Esgyrniad, s. m. (asgwrn) Ossification ; a boning 

Esgyrniawg, a. (asgwrn) Having bones, bony. 

Esgyrnle, s. /.—pl. t. oedd (asgwrn—lle) A char- 
nel-house, or ossuary. 

Esgyrnìlyd, a. (asgwrn) Of a bony nature, osseous 

Esgyrnllym, a. (asgwrn— llym) Sharp-boned. 

Esgyrnllymedd, s. m. (esgyrn! ym) Scragginess, 

Esgyrnwg, s. m. (asgwrn) Fullnees of bones. 

Fsgyrnygawl, a. ( rnwg) Grinning, gnashing. 

rnygfa, s. f.—pi. ¢. au (etgyrnwg) A place 
of grinning, or gnashing of teeth. 

Esgyi nygiad, s. m.—pl. t.au (esgyrnwg) A grin- 
ning; & gnashing the teeth. y” 

Esgyrhygu, v. a. (esgyrnwg) To grin, to gua»h the 
teeth: to chop bones, to Done. 

Faill, s. .—pl. t. ion (sill) A member ; offspring. 

Esillt, s. m.—pl. t. ion (esill) Offspring, issue. 

Esilltydd, s pl. aggr. (esillt) Offspring, progeny. 

Esillydd, s. pl. eggr. (esill) Offspring, progeny- 

Esin, a. (es) Apt to fly out, or burst; pertarbed. 

Easing, 3. m. (esin) The act of breaking out. Vr 
oeddwn i yn esing gwylll ganddo, I'was in a wild 
tumult with it, or I could hardly contain myself 
on account of it. Sil. 

Trais dwyn glyw asswyn, glew easing ofal, 
ofynai Hyde fain coeliu id 
Mawr rad gwallofiad gwelliog. 
lt. was oppression to take away the nchief, the brave dis- 
ffer of care, the bope of the country of Maelgwn; the son of 
wain, the portended treasure, the great gift of the distribatar of 
iuge. Gw. Ryfel, â D. ab Owain. 

Esiw, a. (es) In a state of privation, or destitute. 

Esiwaw, v. a. (esiw) To cause privation. | 

Esiwydd, s. m. (esiw) A state of privation. 

Esiwyddawl, a. (esiwydd) Necessitous, needy. 

Esiwyddiad, 8. m.—pl. t. au (esiwydd) A feeling 
want: privation, or destitution. 

Esiwyddu, v. n. (esiwydd) To experience want. 

Esmwyth, a. (mwyth) Soft, or smooth to the feel ; 
easy; guiet; agreeable, comfortsble. 

Esmwythaf gwaith yw methu. 
The easiest work is to fail. 


Mi fum esmwyth a llawn dawn, 
A balch lie bawn, a brywôs, 
A lluweusf dyn i'm plŵŷ', 

yw 'dd ofaius 


adage. 


| have been comfvrteble, and full of eujnyment, and proud 
wherever | was, and wanton, and the merriest man in my cot. 
muoity, and to day Î am oppressed with care! Hop. T. Phylip. 

Esmwythâad, s. m. (esmwyth) A softening ; gui- 
eting; a mollifying, or asenaging. 

Esmwyth&awl, a. (eamwyth) Mollificative. 

Esmwythator, ger. (esmwyth) Making easy. 

Esmwythâa, v. a. (esmwyth) To soften, to molli- 
.fy; to become easy or composed. 

Eamwythaw, v. a. (esmwyth) To soften, to make 
soft and eusy ; to ease, to emollify ; to assuage ; 
to quiet ; to be easy, or qniet. 

Esmwythawl, a. (esmwyth) Mollients assuasive. 

Esmwythder, s. m. (esmwyth) Softnéss; easiness; 
quietness ; tranquillity ; ease, rest. 


Tri dyn nì charant ev gwiad; & garo ei fol, a garo gyfveth, ac 
a garo esmwythder. 
Three pe who have no regard for their country ; thet loves 
his beily, that loves weaith, aud that loves case. Berddes. 
Esmwythdra, s. m. (esmwyth) Softness to the feel, 
easiness ; quietness, stillness, rest. 
Esmwythedig, a. (esmwyth) Softened, mollified. 
2 
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Eemwythedigaeth, s. m. (esmwythedig) The act 
of giving ease, or quietness ; mollification. 
Esmwythiad, s. m. (esmwyth) A softening; a 
quicting ; mollification. 
Esmwythiant, s. m. (esmwyth) A state of ease. 
Esmwythid, s. m. (esmwyth) A state of ease, rest. 
Esmwythitor, sup. (esmwythid) To be easing. 
Esmwythyd, s. m. (esmwyth) A state of ease. 
Esogryn, s. f. (gogryn) An inflammation about 
the jaws, or the mumps. 
Eseplydd, «. (plydd) Delicate, tender, or soft. 
Afallen beren blodau csplydd— 
A dyf yn argel yn ydd. 


Sweet apple tree with delicate bloeeoms— that grows s shelter in 
the forests. 5 Myrddin. 


Esplydden, s. /.—pl. ¢. au (esplydd) A pippin. 
Essill, s. m. —pi. t. ion (sill) Offspring, issue. 
Essilliad, s. m.—pl. t. au (essill) A generation. 
Essilliaw, v. a. (essill) To beget offspring. 
Kesilling, s. m. (essill) An origin, or source. 


O cedeirn cedswl bawl hirddifing; 
O'r glan eaallid flees eesilling ; 
O'r giyw giew dywal ni dal ni ding. 
stock of Uadeliian pater; of the pure cfepriog of the syiendid 
source; of the chief brave and flerce that will not co @, that 
will pot (nch. Uynddeiw, i Riryd Flaidd. 
Essillt, s. m.—pl. (. ion (essill) Offapring, issue. 
Fssilltydd, s. pl. aggr. (essill) Offspring, progeny. 
Essillyd, s. pl. aggr. (essill) Offspring, issue. 
Essillydd, s. pl. aggr. (essill) Offspring, progeny. 
gryg ydynt, «deed main 
Mawr dorf darf gylarf gy weltbydd, 
Madogion Madawg ydd. 


The fourth commanity; a fourth panegyric, I will praise him 
who deserves ii ; a mighty host striking terror when an suxiiliary 
with the mutwnl weapou, Madogion, the effepring ot ydd 


Fst, s. m. (es) A partition, or parting from. 
Estawl, a. (est) Tending to separate or part. 
Estrawn, s. m.—pl. estronion (trawn) One of a 

separate community ; a stranger, a foreigner. 

Dâl llid, gofid, ac afar, 
A chas wrth esirnwn a char. 
Holdiog malice, pala and vexaiion, und hatred lo stranger and 

friend, Gw. ab gn. 
Estriciad, s. m. (estrig) A hastening, a bustling. 
Estriciaw, c. «. (estrig) To bustle, to brush away, 

to make haste; to be active. 
Estrig, a. (estr) Apt to dart away ; quick. 
Estronaidd, a. (estrawn) Strange, extraneous. 
Estronawg, a. (estrawn) Extraneous ; strange. 

Aun fhe a Ree da dLisiriawg; 
Rhythfawl ar ys sydd estroniawg. 

sa nil Praise thee. murior of owt Career; fifteen handred pre- 

searestramges EL Pech, | Lywetya te 
Estronawl, a. (estrawn) Tending to estrange; fo- 

reign; extraneous. 


morocdd yn (Chyich rbug gormevoedd y gun ectrouolion genedi. 
Carca demanded permission to rd the isle of Britain with 
Amig ane“ Yo dia Tasgau O pretium of 
Fstronedig, a. (estrawn) Estranged, alienated. 
Fstroneiddiad, 2. m. (estronaidd) An estranging. 
Estroneiddiaw, cv. a. teatronaidd) To be estrang- 
ed ; to render estranged. 
Estroneiddiawl, «. (estronaidd) Apt to estrange. 
Estrones, s. f.—pi. t. au (estrawn) A strange fe- 
male, or a strange wuiwan. 
Uuid yn estronesan y cyfrifal efe uyw’ 
bid he not coteidcr 9ê te bc ciraBgêrs Generis K4Uxi. 12. 
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Eatroni, v. a. (estrawn) To estrange, to alienate. 
Ni ellid el wabane î wrtbo, na'i estron! er a ddywetal neb. 
He coald not be separated from hiss, nor could he be alienated 
for what any body could ssy. H. Bown o Hamiwa—Mebincgice. 

Estroniad, s. m.—pl. f. au (estrawn) An estrang- 
ing; estrangement ; alienation. 

Estroniaeth, s. m. (estrawn) An estrangement. 

Estl, s. m.— pl. estion (est—yl) What ranges. 

Estyll, s. pl. aggr.—pl. £. od (astell) Slit boards, 
or shingles; laths, or staves.  Estyll dyrwyn, 
winding blades. 

Estyllawg, a. (estyll) Having shingles or boards. 

Estylledig, a. (estyll) Being done with boards. 

Estyllen, s. f. dim.—pl. ¢. au (estyll) A shingle. 
or thin split board ; a board ; a close-stool. 

Estyllfa, s. f.—pl. t. au (estyll) A board yard. 

Estyllodi, v. a. (estyll) To slit into boards. 

Estyllu, e. a. (estyll) To do with shingles. 

Estyn, s. m.—pl. t. ion (es—tyn) Extent; in law, 
a grant, or investiture; the act of investing with 
possession when seisin is given of an estate. 

Estyn, v. a. (es—tyn) To extend, to stretch out, 
to enlarge; to stretch, to reach, to hold oat; 
to invest, or make a grant of. 

OT dyn fwyn elyn Peiniocs oei 
Î am one bearing the smart of a wound; if thou art a kind maid 
lengthen my life. U. sb Gwilym. 

Estynadwy, a. (estyn) Extensible, ductile; that 
may be extended, stretched, or reached out. 

Estynawl,a.(estyn) Extensive, extending; stretch- 
ing, or reaching out ; invested, or having seisin 
nder” yny un yu ar at 

If the * prince should attempt to compel /Aese that are not in- 
weeied with scisin of land within his jurisdiction to serve is the 
army, the law says they ought nol to be obliged to ath’ Laws. 


Estynedig, a. (estyn) Extended, stretched out. 

Estynedigaeth, s. m. (estynedig) An extension. 

Estynedigawl, a. (estynedig) Of an extending, 
enlarging, or stretching quality. 

Estyniad, s. m.—pl. t. au (Estyn) A reaching out, 
stretching, or extending ; extension ; contiuu- 
ation; a giving possession, investiture. 

Estyniawg, festa Having extension, extended 

Estynn, v. a. (estyn) To extend, to stretch. 

Estynwefl, s. f.—pl. i. au (estyn—gwefl) A poat- 
ting lip; a long snout. 

Estynwr, &. m.—pl. estynwyr (estyn—gwr) An 
extender, one who stretches, a reacher out. 

Estynydd, s. m.—pl. ¢. lon (estyn) An extender. 

Estyr, s. =.—pl. estrod (est—yr) That darts away 

Esu, v. «. (es) To push away ; to range out. 

Eswrn, 4. «.—pl. esyrnau (swrn) The joint next 
to the foot of animals, the fet-lock joint. 

Esyddyn, s. m.—pl. t. au (syddyn) A mansion, a 

welling place. 
Tri phrif lys arbenig » t dri mychdeyrn dyledawg Cymru 
Boney bees tt Nees df Mrred 
There ere three courts for the thyve sapreae princes 


of Wales as privile manssons for them : one ia jet she in 
Gwynedd, Dinefwr in the South, and Mathrafal Gwynfa ia Powys 


Esyddynawg, «. (esyddyn) Having a dwelling. 

Esyddynawl,a.(esyddyn) Relating to a dwelling. 

Esyddyniad, 4. m. (esyddyn) A fixing a dwelling. 

Esyddynu, v. a. (esyddyn) To settle a habitation. 

Esyllt, s. /. (syllt) That is fair, or open to view. 
The name of several famous women. 

Esyllwg, s. f. (syllwg) That abounds with pros- 
pects. It is the name of a part of South Wales, 


ETH 


latinized Siaria, and was of considerable extent 
im ancient times. It was also called Gwent. 
Esyth, s. pl. aggr. (aseth) Sharp sticks, waggets. 
Esythu, v. e. (esyth) To drive a stake through. 
Etewyn, s. m.— pi. f. ion (tewyn) A firebrand. 
Gwell y lysg deu eiewyn nog wn. 

Two flrehrands will buro betier than one! 
Etifaw, v. a. (tifaw) To inherit, to possess. 
Etifawg, a. (tifawg) Having an inheritance. 
Etifawl, e. Vitae Hereditary, hereditable. 
Etifedd, s. m.—pl. t. ion (tifedd) A birth ; an in- 

fant; an heir. 
Nid hoffder ond etifedd. 
The supreme pleasure ìs an Acir. Adage. 
Etifeddawg, a. (etifedd) Having a child, or lyin 
in childived. ¢ & vine 
Etifeddawl, a. (etifedd) Hereditary, hereditabie. 

Nid etifoddawl neb | dale dylyed dros ei rieni. 

Ko body ìn Aereditary to pay a debt oa secount of his parents. 


Etifeddedig, a. (etifedd) Made hereditary. 

Etifeddes, s. f.—pl. t. au (etifedd) A female in- 
heritor, an heiress. 

Etifeddiad, s. ws. (etifedd) An inheriting; pos- 
session. 


Etifeddiaeth, s. m.—pl. â. au (etifedd) An inhe- 
ritauce, or heritage. 

Etifeddiant, s. we. (etifedd) An inheritauce, 

Etifeddu, v. «. (etifedd) To inherit, to possess 
bv hereditary right. 

Etifeddwely, #. m. (etifedd—gwely) A child-bed. 

Etifeddwr, 29. ss.—pl. etifeddwyr (etifedd—gwr) 
An inberitor, or one who holds by heirship. 

Etifiad, s. as. (tifiad) A getting inheritance. 

Eti8ant, s. w. (tifiant irship, heritage. 

Etio, cenj. (ed—to) Yet, still, also; however; 
nevertheless. adj. Yet, again, once more, 
another time, still ; hitherto. 

Gwrach n fydd marw etio yn Rhiw Fabon. 
fa old woman will dic egoin in Rhiw Vabon. Adage. 


Eten, cenj. (ed—ton) Yet, still. ado. Again. 


A chaf— 
Y gan hon effon atieb î 


Shad | obtain from this female yet an answer. 
G. ab UD. ab Tudur. 


Etwa, coaj. (ed—gwa) Yet, still. adv. Yet, again. 
Etwaeth, conj. fod gwaeth) Yet, still. adv. Yet. 
ETH, s. mw. r. is in motion, or progression ; 


a pervading guality. 
Ethais, s. ms. (tals) What is spread or laid out. 
Cera& yr ednan a'i llariau llais, 
Cathlfoddawg coed, cadr { hethais. 


{ lace the Uitìe bird wiih her mild voice, filling the woods with 
eng, Gres în ber sect, Gwalchmai. 
Erhol, s. ms. (tol) Choice, election. a. Select. 
Ethol, o. a. (tol) To elect, to select, to choose. 
Etholadwy, e. (ethol) That may be chosen. 
Etholedig, «. (ethol) Elected, elect, chosen. 
Etheledigion i ddidranc w, chosen as ob- 
jects of endless torments. 
th, s. m.—pl. t. au (etholedig) The 
et of choosing, or electing, selection. 
Peli, e. a. (ethol) To elect, to choose, to select. 
Efeeliad, s. .—pi. ¢. au (ethol) An election. 
Etboliadawl, «. (etholiad) Elective, selecting. 
Etboliant, s. sm. (ethol) Election, or choice. 
Etholwr, s. m.—pi. etholwyr (ethol—gwr) One 
Faye ae an olf. i (ethol) Au elect 
fholydd, s. m.—pl. ¢. ion (e a elector. 
Etnolyddiacth, s. m. (etholydd) Electorship. 


Adage. 
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Ethrefiad,s. m.—pl. ¢.au (trefiad) Domestication. 


Ethrefig, a. (trefig) Domestical, homely. 
Ethrefigaw, v. a. (ethrefig) To domesticate. 


Ni'm eth Duw se oêeb; 
Ni leddien Pot newid biLirywwru 


God will cot demesticate we with ao angry-minded guest: I 
would not obsiruct any one to change adream. Gwalchmai. 


Ethrefigawl, a. (ethrefig) Apt to domesticate. 
Ethrefa, v. a. (trefu) To domesticate. 
Ethrewyn, v. a. (trewyn) To conciliate, to pacify. 
Ethrin, s. m. (trin) A conflict, a toil. 

Des Met pu wrn wren, 


The casile of Mathraval where there is & pered fertoes 
throng, is black and open from fiery conflict, on . P. Moch. 


Ethrinaw, v. a. (ethrin) To conflict; to toll, 
Ethriniad, s. m. (ethrin) A conflicting. 
Ethriniawl, a. (ethrin) Conflicting, toiling. 


Ethryb, 4. m.—pl. ¢. oedd (tryb) Cause, or occa- 
sion. O ethryb, because, on account of. 
Yn ehryb are Carwyn Tebla.” 
dc MIN 


Ethrychwil, s. f.—pl. ¢. od (try—chwil) A lizard. 
Ethrylith, s. .—pl.t. au (trylith) Intuítion. 
Ethrylithawg, a. (ethrylith) That is instructed. 
Ethrywylit, a. (trywylÌt) Ferocious, furious. 
Ethrywyn, v. a. (trywyn) To conciliate. 

pnn ygu be 


Never will the two countries draw the attention of his 
as lo take away the frown. AN Bedo deems 
Pan ddei angeu—— 
Ni ddichon neb atteb yn 
Daith rywyr, nag ethrewyn. 
When death comes, no body will be able to answer to ue a lon 
journey, nor to paci y. Ur. &. Cent” 
Etha, v. a. (eth) To go, to proceed, to move off. 
Can ethyw dy bwyll gan wyllion mynydd, 
A thy hun yn agro, 
Pwy wledych gwedy lago? 


Since thy intellect is 


and thysel Yd the mountain , 


with the dark spin 
dejected, who shall reign after Jago 
Cyfeesi Myrddin. 
Ethwyf o wiw-nwyf yu iach. 
T am become well from excess of passion. D. sb Gwilgm. 
Ethw, a. (eth) Of a pervading guality. 
Ethy, s. /.—pl. t. au (eth) A sharp point; a spur 


The perfection of a waa, the age of a youth had the gallant ene 
. Of tomalg; a gashing sword blue and bright, golden spur and 
ermine. Aneurin. 


Eu, pron. pl. (ei) Their, them. Eu tadau, their 
fathers ; eu hunain, themselves; eu lladd a wnai, 
kill them he would ; garw eu bod yma, their 
being here is terrible. 

Euad, s. f.—pl. euaid (au) The pink. It is also 
the veronica, or speedwell, also called gwr- 
merth, dai| duon da,cratth unnos, and llysiau 
llywelyn, euad ddu, black yles; eudd goch, 

| 


red yles. 
Euain, ec. a. (au) To be moving, or wandering. 
Bid euaiìn alltud : 
Bid ddysgethrio drod ; 
Bid chwannawg yafyd i chwerthin. 

; au be food of iv esidaad 5 let the furious y dydi, mr. 
Eaawg, a. (au) Guilty, false, imperfect. 
Euddon, s. pl. aggr. (au) Acarus, or mites. 
Euddonawg, a. (euddon) Abounding with mites. 
Euddoni, v. a. (euddon) To breed mites; to be- 


EUR 38 EUR 
come mity. Blawd wedi euddoni, meal baving Eardorchawg,d. (eurdorch) Having a gold wreathe 


become mity. | 
Engi, v. «. (aeg) To bawl, to cry out, to shriek. 
Eulon, s. pl, aggr. (aul) Excrements, dung. 
Eulon gei/r, goat's dung. 
Ealoni, v. a. (eulon) To void excrements. 
Ealan, s. m.—pl. t. od (au—llun) A false image. 
Eaocâad, s. mm. (euawg) A making guilty ; a be- 
coming gailty, or wicked. 
Eaocâawl, a. (euawg) Tending to make guilty. 
Esocâu, v. a. (euawg) To make guilty; to be- 
come guilty. 
Emocâs a wnaethoch, a llsdd y cyfiawn, yr hwn nis gwrthwyn- 
ebodd chwi. 
ch have become gelly in slaying the yysiteoau the iat, who 
Eaod, s. pl. aggr. (au) Worms in a sheep’s liver. 
Euogâad, s. m. (euawg) A making guilty, or 
condemning ; a becoming guilty. 
Enogâu, v. a. (euawg) To make guilty; to con- 
demn ; to become guilty. 
Ni ddanfones Duw | Fab i'r byd I euogau y byd. 
God did not send his Son into the world fo condemu the world. 
Maerchawug Crwydrad. 
Euogfarn, s. f.—pl. ¢. au (euawg—barn) A sen- 
tence of guilt; condemnation. 
Euogfarniad, s. m. (euogfarn) Condemnation. 
Euogfarnu, v. a. (euogfarn) To jndge guilty. 
Euogi, v. a. (euawg) To make guilty, to condemn 
Euogrwydd, s. m. (euawg) Guiltiness, guilt. 
Euon, s. pl. aggr. (au) Bots, a species of worms 
in the entrails of horses. 
Eorafal, s. #.—pl. t. au (aur—afal) An orange. 
Earafallach, s. /. {aur —afallach ) An orangery. 
Euraid, a. (aur) Golden, of gold, or like gold. 
Euraidd, e. (aur) Of the nature of gold, golden, 
Earaint, s. m. (aur) What is made of gold. 
Euraw, v. a. (aur) To do with gold ; to gild; to 
make splendid, to embellish. 
Eurodd lorwerth, gein-werth gan, 
Pyllynedd gwir gyfedd gwín, 
Araed i J o oren Ion ; 
O rodd Daw, a euroddu dyn. 
Iorwerth, of hi b-prined song, last year at a true banquet of 
a fal 


wine, embellishe r oration of purest accent, the gift of God, 
and which man hath cmbelliu ed. Se 


Swyddes s_gafas sydd gyfion; 
Bwydd | law euraw I gerddorion. 
We obtained offices that are just; the office of his hand his min- 
strele to supply with guid. L. G. Colhi. 
Farawd, s. m. (aur) The act of doing with gold. 
Furawg, s. (aur) Abounding with gold. 
F.arawl, a. (aur) Belonging to gold; auriate. 
Vurben, s. m.—pl.t. au (aur- -pen) The gilthead, 
a fieh , called also banwes. 
Vartriina, s. pl. aggr. (aur —pib) Orpiment. 
Vusdafawd, a.m. (aur tafawd) A golden tongue 
Vardnfodiawg, a. (eurdafawd) Golden tongued. 
V.atdnlnath, s.f. pl. eardaleithiau (aur— talaeth) 
A geld fillet, or cornet. 
Vaidaleithiawg, a. (eurdalaeth) Golden-crowned 
Vastu, a. m. (ant. tay A gold covering. a. Co- 
weed, wo plated, with gold. Lluryg eurdo, 
KAA covered coralet, 
FyneAdinen, a, f (nwr. dawn) Vhe gold-gifted ; 
an nggoellniinn for the river Jordan. 


NW 40; ne,f bay “i! often, 
Ee ee ê â rilendnn 


nyn. 


he tte ed Fat, a, th byr Bote Peed rest de, on the banka of 
db yda bes Uo “ON fh tyre se gite Mire ab 8004behmad, 


Eardniebw,ê 7. pl toma (nwr. torch) A gollen 
winelte, barney an tenament af distinction 
wit wy bbe weeeiared warelira, 


Or â Aeth Cattraeth o curdorchogion, 
Ar neges Myoyddavg mynswg maon, 
Ni ddaeth yn ddiwarth o Brython 
Ododin wr bell well no Cynon. 


Of all that went to Cattracth of those weoríng the golden torque 
on the errand of Mynyddog gentle leader of the throng, there came 
not void of shame on the part of the Britons of Gododin, a mighty 
man better than Cynon. Aneurin. 


Eurdreth, s. f. (aor—treth) Gold tribute. 

Eurdywod, s. mm. aggr. (aur tywod) Gold dast. 

Eurddail, s, pl. aggr. (aur—dail) Gold leaves. 

Eurddalen, s. f. (aur—dalen) Gold leaf. 

Eurddalenydd, s. m. (eurddalen) A gold-beater. 

Eurdde, a. (aur—de) Covered with gold, gilt. 

Eurddraenen, s. f. (eurddrain) The barberry 
tree. It is also called pren melyn. 

Eurddrain, s. pl. (aur—drain) Barberry trees. 

Euredig, a. (aur) Done with gold ; auriate. 

Eurem, s. f. (aur—em) A golden jewel. 

Eurenau, s. pl. aggr. (aur—genau) Golden lips. 
a. Golden-mouthed ; eloquent. 

Eurfaen, s. m.—pl. eurfain (aur—maen) A chry- 
solite. 

Eurfail, 8. /.—pl. eurfeiliau (aur—mail) A gol- 
den goblet. 

Eurfal, s. m.— pl. f. au (aur—bal) An orange. 

Eurfanadl, s. pl. aggr. (aur—banadl) Dyer's 
greenweed; also called corfanadl, gruglwyn, 
and banadlos. 

Eurflawd, s. m. (aur—blawd) Gold powder. 
Eurflawd et ysgwyd, his gold-powdered shield. 

Eurfodrwy, s. f. (aur—modrwy) A gold ring. 

Eurfodrwyawg, a. (eurfodrwy) Goldricged. 

Eorfrodiad, s. m.—pl. ¢. au (aur—brodiad) Gold 
embroidery ; gold brocade. 

Eurfrodiaw, ©. a. (aur—brodiaw) To embroider 
with gold ; to brocade. 

Eurfrodìawg, a. (aur—brodiawg) Embroidered 
with gold ; brocaded with gold. 

Eurgaen, s. f. (aur—caen) A golden surface. 
a. Covered, or sprinkled over with gold. 

Eurgain, a. (aur—cain) Of golden brightness. 
adit Foon Gu, GWD Mau menu mr n 

EURGAIN, the daughter of Maelgwn Gwynedd, fastened a torch 

to the wild fowls to shew the way to her lover. Mabeneg ton. 

Eurgalch, s. m. (aur—calch) Gold enamel. a. 
Gold-enamelled. 


Glyw glew—— 
Gwalch yn eurgalch, yn eurgaen. 


A brave leader, a hawk in gold enamel, ín gold armoar. 
Cgnddelw, i U. ab Madawg. 


Eurged,s.f.—pl. t. ion (aur—ced) A gold treasure 


Rhed eurged ergyd tros Wynedd ; 
Rhya gwynfyd gwan-fardd Arllechwedd. 


The gold treasure will take a course over Gwynedd; the pour 


bard's road to happines» is Arllechwedd. Sefnyn. 
Eurglawr, s. m.—pl. eurgloriau (aur—elawr) A 
cover or flat surface of gold. . 


Oedd argledr gwir dir dilys 
Ar eurglawr yr arglwydd Rhys. 


He was truly and doubtiess the trwty protection of the golden 
plain of the lord Rhys. Prysydd Bychun. 
Furgoron, s. f. (aur—coron) Gold crown. 
Eurgoronawg, a. (eurgoron) Golden crowned. 
Eurgrawn, s. f. (aur—crawn) A collection of 
gold; a treasure. 
Or cladd dyn dir dyn arall er caddiaw peth yaddn, petair cein- 


lawy cyfraith u geiff perchenawg y tit am agori daiar, ac y grunts. 
la; end eurgrawn fydd, canys brenin biau bob eurtrawo. 


If a person shail dig the land of another person for the purpose 
of hiding something io it, the owner of the land shall have four 
whee in law for opening the earth, and the h ; exccpt it shal! 
ne w treasure of gold, for the king owns every Aoard of guid. 
Welsh Loews. 


EUR 
. Strewed with gold, 
Enid a 


Tel ycgwyd cargrwydr toryot yn fana. 
broke. 
The froat of the gold-bespongiod shield they galch n eid 


Enriad, s. m.—pJ. f. an (aur) A doing with gold. 
Eorin, a. (aar) Of gold, like gold, golden. 
Ar Hew Owein beol, hawl diin 
y mae gorêwch oerin. 


ymn ini gne nh a ym eig y get 
Ferinaw, v. a. (eurin) To make like gold. 
Esripawg, e. (eurin) Having the nature of gold. 
Earioawl, «. (eurin) Of the nature of gold. 


Tas ych lye rael 


Thou cagic of the vebement spear, (pine the coet ni Fon 
Earinilys, s. m. (enrio- llyn) St. John’s wort. 
Esriaw, «. (anr—llaw) Gold handed ; munificent. 
Earien, s. f.—pl. ¢. i (aur—llen) Arras. 

Earfin, s. m. (aur—llin) The raw silk. 

Earliw, s. m. (anr—ltiw) Gold colour. a. Of the 
colour of gold ; yellow-hued. 

Earlliw, 2. ss. (aur. lliw) That is of golden co- 
leur; orpiment, or y arsenic. | 

wir iy wm. aggr. (aur—llys) Orache. Itis also 


Uew gwyn. 
rmydeidawg, a. (aur—mydeddawg) Abound- 
ing with golden circles or arches. 


Eurmydeddawg lyn «ybyn carban— 
Erioed y barthdot parts og attîn. ns 
The mg beverage the golden receives; 
a ee 
Esron, s. f. (anr—on) The bean-trefoil tree. 


credwch? uh 

Allunyt eich 

Tin lalessrwoau held tn mind that wtid nature was fo * 
cr Godden: 


‘allesin, Cad. 
Earrwy, s. tf. ion (aur—rhwy) A gold ring 
Esrrwynwg, a. (enrrwy) Wearing a gold ring. 
Fersiderawg, «. (a; derawg) Laced with gold 
ith, s. wm. (anr-gwaith) A gold work. 
Earwallt, s. m. (aur—gwallt) Golden hair. Eur- 
wellt y forwyn, common hair-moss. 
Earwawd, 8. m. (anr—gwawd Golden panegyric 
a. (anr—gwawn) Golden gossamer. 
Ges hraye gedainiay cawn. 
on whew water fo the comrce of golden fying ri pat yin the 
Ezrwawr, s. f. (anr—gwawr) A golden dawn, 
Earwch, s. ss. (aur) What is made of gold. 
Earwedd, s. f. (an edd) A golden, or fine 
. 6. Golden-hned, yellow-hued. 
Esrwernen, s. f. (anr—gwern) Lime tree. 
Esrwialen, s. f. (aur-gwiail) Golden-rod. 


Earych, s. m. f. od (aur) A goldfiner, a 
worker in ; a goldsmith; a worker of me- 
tal; a tinker. 

Mai dau eurych. 
Like two tinders. 4dage. 


Earychaeth, e. m. (eurych) The trade, or art, of 
a goldsmith ; the art of working metals. 


Ev achab cref eurychaeth 
8 efail o ddaU ydd aetb. 


Te the wede of jewelry she went to a smithy of len 
pmwasvg D. ab Gwilym, i Fodwdda” 


Earychawl, a. (eurych) Of a goldsmith's trade, 
Earychwaith, s. m. (gwaith) Goldamith's work. 
Earydd, s. €. ion (aur) A goldsmith. 

Earyil, sm. dim, (aur) A golden jewel or toy. 


EWY 
Euryn, s. m. dim. rinket. 
Euryn wyd, s. f. Cann ysewyd) A gold shield. 


a. Having a golden shield. 
EW, s.m.r. What has aptness to glide; what is 
torn ad go 
Wa, 4. Im. ewythr)An on 
Ewach, e. m. (gwach) A weakling, or a fribble. 
Ewaint, s. pl. (gwaint) Youth, young people. . 
BU beeline | dyhedd ffer pob ewaint, 


ti 
wyn yd aaceye medd. 


Mn I een uu 
Liguerch Hen. 
Ewerddon,s,f.(gwerddon )A green spot of ground; 
the Welsh ah of Ire and. potof gronndi 
Ewerddonig, «. (ewerddon) Like green Erin. 
Ewi, v. ae. (ew) To listen, to hear, to attend. 
Ewais av lais adar, I have listened to the song 
of birds. 
Ewiar, «. (ew) Smooth; clear; sleek, glossy. 
HAN ag revel, at 
Pirawddes, a phasiddica ewiar. sewer 
wanton, bor the Hard Lerton REP. Macks ¢ hywegs 1a 
Ewig, s./.—pl. t. od (ew—ig) A hind; a deer. 


Ewigod 
Yn Teidwon lon draw ; 
Rhedant, a yn wyllt, 
Eieieu gwr senu ile. 
Binds are wandering sbost yonder, is widowheod and very 
4! of bo- 
heavy ; they | ran, they y skip about Y ^y hn ys tonwe 


Ewin,*s. f.—pl. t. edd (ew—in) A nail of the fin- 
gers, or toes; a talon, or claw, of birds; a di- 
vision of the horny substance of the foot of any 
animal, that is divided, or cloven. Evin ebill, 
the screw, or edge of an auger. 

Ewinallt, s.f. (ewin) To ui A steep cliff. 

Ewinaw, v. a. (ewin) To use the nails, to claw, 

ve! ae yn 


t ie claw a» s bead. 
Well thou haowest they sult thee, bea rN ; A. 


Ewinnwg, «. (ewin) Having nails, or claws. 
Clywn wrach— 
Ewinawg, grafangawg gref. 
j could hear a heg, /urnisAsd with claw and strong of grasp. 
Ewinbren, s. m.—pl. ¢. i (ewin—pren) A girder, 
or binder, in carpentry. 
Ewinfedd, s. f.—pl. â. i (ewin—bedd) A nail's 
measure, a nail. 


Ni chal— 
*Winfedd oll o'i anfodd wr. 
sgeto ê breadth . 
Thou wilt not, man, get a neil? sgeinag Ms will, yr. 
Ewingraff, a. (ewin—craff) That is sharp clawed. 
s.f. A grimalkin. 
i y G- (ewin—crwn) That ìs turned as a 
il, a.m. German text writing. 
Ewinor, 4. f. (ewin—gor) A whitlow. 
Ewinrew, s.f. (ewin—rhew) Nipping frost; numb- 
ness of the fingers, or toes, from a cold. «. 
Frostbitten. 


Ewin s. f. ( ewin— gwasg) An agnail. 

Ewn, ¢ gwn) Powerful ; impetaous; bold. 

Ewnder, s. m. (ewn) Impetuosity ; boldness. 

Ewni, v. n. (ewn) To become ìmpetuous. 

Ewybr, se. f. (gwybr) What abounds with veloei- 

ty; the firmament; the atmosphere. 

Ewybr, «. (gwybr) Having velocity, full of mo- 

tion; quick; nimble. Yn ewybr, quickly. 


FFA 


——— Gwir mai dihiraf, 

Rhag ei ddarfod, ddyfod yr haf: 
A nais wyr ewybraf 

A llawen haul.— 


Truly it is vexatious, lest it should have an end, that ever the 
semmer should come; and the gaìrish swiftest moving welkin, 
aad the emiling sun. D. ab Gwilym. 


Ewybraidd, a. (ewybr) Of a swift nature. 

Ewybraw, o. a. (ewybr) To move with velocity, 
to brandish; to vibrate; to glitter, to shine 
with a trembling light; to dart. 

Ewybrawl, a. (ewybr) Apt to be swift. 

Ewybrddrud, a. (ewybr—drud) Swiftly-fierce. 
Ymlithraw a orug Artbur y gantho, a'i guraw yn ewybrddrod. 

Arthar stided out of his hold, beating him with blows swi/tly- 

Rerce. Gr. ab Arthur. 


Ewybredd, 2. m. (ewybr) Velocity, swiftness. 
Ewybren, s. f. (ewybr) Firmament, atmosphere. 
Ewybrenawl, a. (ewybren) Atmospherical. 
Ewybriad, s. m. (ewybr) A moving with velocity. 
Ewydn, a. (gwydn) Tough, clammy, viscous. 
Ewydnaw, v. x. (ewydn) To become viscous. 
Ewydnedd, s. m. (ewydn) Toughness. 
Ewydnu, v. x. (ewydn) To become viscous. 
Yn barawd ei waed ewydn. 
Reads is his clammy blood. 


Ewydd, s. m. Sar) Presence. 
Ewyll, s. m. (ew—yll) The will, the action, or de- 
termination of the mind. 

Ewylliad, s. m.—pl. f. an (ewyll) A volition. 
Ewylliaw, v. a. (ewyll) To exert the will. 
Ewyllu, v. a. (ewyll) To exert the will, to will. 

Difea r talas, 

Huddid ewylitas, 

Cyn bu claw? glas 

Bedd Gwrfeling fraisg. 


D. ab Gwilym. 


tf be did requite there is no disgrace, Huddid willed it, before 
the grave of the gigantic Gwrfeling became a green sward. 
Ewyllys, s. m.—pl. ¢. ion (ewyll) Will, inclination, 
desire. 
Deeparth rhodd yw ewyllys. 
Two parts of a gift ie the will, Adage. 


Y genedl noeth ddiarfau & ymchwelynt ar ffo i'rlley ceffynt 
wasgawd ac amddiffyn; ac ni bu un gohir, yn y lle daly Gillam. 
wris wnaethbwyd, a'i gymhell wrth ewyllys Arthur, 


The naked and unarmed nation returned beck fying to the place 
where they could obtain shelter and protection; and there was no 
delay, for immediately Gillamwri was laid hold of, and dealt with 
according to the will of Arthur. Gr. eb Arthur. 


Ewyllysgar, a. (ewyllys) Willing, complying. 

Ewyllysgarwch, s. m. (ewyllysgar) Willingness. 

Ewyllysiad, s. m.—pl. ê. au (ewyllys) A willing, 
or wishing ; volition. 


Fra, s. m. r. What is enveloped, or covered 
over. s. pl. aggr. Beans. Ffa ffreinig, French 
beans; ffa cochion, scarlet beans; ffa y gors, 
buck beans, or marsh trefoil; ffa y moch, heu- 


bane. 
Ffaced, s. m. (ffag) Curd; posset curds. 
Ffad, s. f.—pl. f. au (ffa—ad) That is disguised 
or masked. 
Ffo a wna'r Bedo o'r badell; drew-son, 
Fleets waith, fal (Regio wellt; 
Glore fheiryn 


Ffos fydd fawddyn, 
Ffod anghlod englyn. 
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Ewyllysiaw, v. a. (ewyllys) To will, to desire. 

Ewyllysiawl, a. (ewyllys) Voluntarv, willing. 

Ewyllysiolrwydd, s. m. (ewyllysiawl) Voluntari- 
ness, willingness. .- 

Ewyllysiwr, s. m.—pl. ewyllysiwyr (ewyllys— 

gwr) A willer, a desirer. Ewyllysiwr da, a 
well-wisher. 

Ewyn, s. m.—pl. t. oedd (ew—yn) Foam, spume. 
froth. Malu ewyn, to foam, to scatter foam 
about. 

Ewyn dwfr addewid gwas. 


A youth's promise is like the fresh of water. 


Ewynawg, a. (ewyn) Foamy, full of froth. 

Ewynawl, a. (ewyn) Foaming, or apt to foam. 

Ewynedd, s. m. (ewyn) Foaminess, frothiness. 

Ewynfriw, s. m. (ewyn—briw) The spraying of 
foam. d. Foam-spraying. 

Ewyngaen, s. /. (ewyn—caen) A surface of foam, 
a coveringoffoam. Hoen ewyngaen, the brisk- 
ness of the foamy surface. 

Ewyngant, s. m.—pl. ewyngaint (ewyn—cant) A 
circle of foam, or foamy cirele; the breakers 
on the sea shore. 


Adage. 


Ei gwallt melyn— 
Gerllaw y wen-gern goriliw ewyngant. 


Her yellow hair around the white chin, passing the hue of the 
feamy circle. D. eb Gwilym. 


Ewyniad, s. m.—pl. t. au (ewyn) A foaming. 

Ewynllyd, a. (ewyn) Apt to produce foam. 

Ewynllydrwydd, s. m. (ewynllyd) Foaminess. 

Ewynriw, s. m. (ewyn—rhiw) The fall of foam. 
Molaf lawn i dawn, gne gwawn gwawd-chweg ; 


Fliw ewynriw gwyn-(riw gwaneg :— 
Gloew-deg Wenlliant. 9 


Î will praise her of perfect accomplishment, of the hue of the 
sweet flowing gossamer: like the passing white falling foem of 
the wave: Gwenlliant brightly fair. Casnodyn. 


Ewynu, v. a. fewyn) To foam, to froth ; to gather 
into foam, froth, or scum; to despumate. 

Ewythr, s. m.—pl. ewythredd (gwythr) An uncle; 
also a term of respect to an elderly man. 
Ewythr a modryb, uncle and aunt; familiarly 
used in the same sense as master and dame, or 
gaffer and gammer, in English. 


Ewythr yw brawd tad, neu fam, neu hendad, nea henfam 
orbendad, neu orhenfam. 7 ned , earems nee 


An uncle îs a brother of a father, or mother, or grand-father, or 
grand-mother, or great-gtand-father, or grestyrand motber- 
els ws, 


That Bedo will run away out of the pan; disgasting is the con- 
duct of the youths of hidden connection; his work i« all wind, 
like a blaze of straw; the babbling of the feister of the ditches ts 
stave of the scandal verse of the dirty fellow. 

Bawyn Buelli, i B. Brwynllys. 

Ffadu, c. n. (ffad) ‘To be disguised ; to be cover- 
ed over. 

Ffadw, a. (ffad) Of a dark bay colour; dusky. 

Ffael, s. f.—pl. ¢. ion (ael) A tailing ; a fault. 

Ffaeledig, a. (ffael) Failed, miscarried ; fallible. 

Ffaeliad, s. m.—pl. ¢. au (ffael) A failing. 

Ffaelu, v. a. (ffael) To fail, to miss, to miscarry. 

Ffâen, s. f. dim. (ffa) A bean, a single bean. 





FFE 
uir teat youth choold ren away ; old sge will sot foe) Ae Spo 
Pei hono ganwaith! of be i ddiffeithiach ; 


Pfeì o^i { a phwy sy weelach î 


Sâcme on its hundred times! there never was its worse; shame 
of bis encaking look! aad who canbe mere vile! T, Prys. 


Ffeiad, s. wm. (Hei) A shaming away ; a fying. 
Ffeiaw, e. «. (ffei) Te put to shame; to hoot. 
Ffeigind, 2. m. ( is} A driving to extremity. 
Ffeigiaw, v. a. (ffaig) To drive to extremity; to 
em to e, to nonplas. 
Ffeigiawl, «. (ffaig) Ultimate, extreme; embar- 
rassing, or pazzling. 
Ffeinid, s. m. (ffain) A rising into a point. 
Ffeinidwydd, s. pl. (feinid- gwydd) Pine trees. 
Catt singe ryed. 
Pine trees in the porch, s seat of dispatation. Taliesin. 
Ffeiriad, s. m. (ffair) An exposing in a mart; a 
; a changing. 
Ffeiriaw, v. «. (ffair) To exchange, to change. 
Sefíìr faeo ni's ffeiriaf 8 
Sy'n Mhenal dros fy mhoeni. 

ì Tbe sapphire * stone, that is in Penal, | will not exchange thowsh 
Fieiriawl, «. (mw carwr fai trading. 
Ffeiriwr, s. m.—pl. ffeirwyr r—gwr) A chap- 

man, atrafficker; a changer. ) P 
Ffeithiad, 2. =.—pl. t. au (ffaith) An effectuating. 


Ffeithiant, 8. mm. (aith) Effectuation; operation. | 


Ffeithiaw, v. a. (ffaith) To effectuate; to make. 
um TU 
Ge the exireane thcn pei on tbe defence. UT P. Moch. 
Ffeithiawl, «. (ffaith) Effectuating ; operative. 
Ffeithiedig, a. (ffdith) Effectuated ; performed. 
Fel, «. (ffy—el) Subtile, fine; cunning, wily. 
Ffêl cadno, wily iâ the fox. 
nn my eta 
Poyllp the 6» of Rhy$ of o generote and brave stock, Ae is his 
- L. Ô. Cothi. 
aa deyd yn bradychu dynn.” 
Tshe the is With his . 
hens she enemy cry iM orp Sting moe 
Fieluidd, a. (fel) Of asubtile nature ; sly. 
Ffeiaig, s. m. (ffel—aig) Preceptive source; a 
wsereign, or governor. 
Cyflafan taer-ôan rba ' 
Cu fete, pen draig, a phen dragon. 
Im TT GYR NT 
Ffeìaig, «. (ffel—aig) Preceptive ; governing. 
fal dau ien y'n sylocha gu 
rr a the two toting dragons of glorious oneet, Uae, two Hone 
Greddfawi L welyn, grym geir-ber torf, 


gorfynwyd amser! 
Vegrud fad d Getaig ffer, 
Yegun ysgwyd 4 ydd rhagder. 


Tee accomplished Liywelys, the theme of the sweetly-spenkin 
Se MAS sluchi ready in resisting, is cow e,damb corpes,” 
"Lt. P. Moch, i Lywelyn I. 
Ffekl>r s.m.(ffêl) Subtlety; craftiness, wiliness. 
Yfeldra, s. ms. (fel) Subtileness; crafftiness. 
Ffeliant, s. m. (ffêl) Subtlety; cunning, craft. 
Ffeirwydd, s. m. (ffêl) Subtileness ; craftiness. 
Ffelg, c. a. (ffel) To act subtlely ; to become sub- 
wiìy, or discreet. 
Ffen, s. f. (ffy—en) Flowing principle; air. 
Ffenestr, s. . —pl. ffenestri (ffen—estr) An open- 


ing, or passage; an air hole; a window. It is | 
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allo figuratively used, the same as gwerddyr 
and ffwrch, for the vagina, in speaking of uni- 
mals; as ffenestr buwch ; ffenestr pob benyw. 
Rhieingerdd Efa a fewreynt: 
Treiddie plyw dwn ret ae gwai 
Pan deisi yno tU ydd yn 
Trwy ffenestri gwydr ydd ym gwelynt. 


The epithalamium of Eva they were used to extol; fo the scene 
1 was uted to gp through they were used to keep order, should 
they bear with me in the place of audience of the sovereign of 


Powys; when | red there as they were pr: throu Jags 
windows they bebend 1 me. ; P Gynddceer 


Ffenestrawg, a. (ffenestr) Having windows. 
Ffenestrawl, a. (ffenestr) Fenestral; windowed. 


Tored diawì, ffenestrawl ffau, 
A phe! arf ar ei phileres. 


The windowed den, may the devil with a blunt weapon, break its 

pillars. DU. eb Gwilym, i'r fenestr dderw. 

Ffenestra, v. a. (ffenestr) To make an opening ; 
to make a window. 

Ffenigl, s. m. (ffen) Fennel. Ffenig! helen luydd- 
awg, spignel, or baldmoney; ffenigl y mor, sam- 


hire. 

Ffer, s.f.—pl. 4. au (ffy—er) What is bard, or 
solid, what is congealed, or fixed with cold; a 
severe cold; also the ankle, of ankle-bone. 

Ffer, a. (ffy—er) Dense, solid; fixed; strong. 

Nid muner na ffer na ffynedig ; 
Nis difeirn cadeiru cad argiodig. 


Nota placid one either the strong or the prosperous ; the migh- 
ty ones wil) not coodemn a splendid battle. Gwelchmal, i oa. 


Ni thechal ner ffer (frawrdidus ; 
Mab Owain bro goeifain brys. 


The sovereign sírowg and active woold not fice: the son of Owain 
the quick omen of the happiness of a country. 
Prydydd Bychan. 
Llywelyn er 
§ daylif cynaif cynhebyceti 
1. ddylan am lan, em le ffer, 
Terfysg ton dylysg dyleinw sber. 


Lizwetynto the progtese of tumult be is compared; to the 
flood covering the shore, covering the strong s>imons, or the rage 
ing of tbe wave that fills the bay with wreck. Ein. ab Gwgaww. 


Fferadwy, a. (ffer) Congealable, that may be fixed 
with cold, or that may be concreted. 

Fferawl, a. (ffer) Concretive, or coagalative. - 

Fferdawd, s. m. (ffer) Concreteness; coagulation ; 
a numbness with a cold; a freezing. 

Fferder, s. m. (ffer) Concreteness, congealedness 

Fferdra, s. m. (ffer) Concreteness, congealedness. 

Fferdd, a. (ffer) Substantial ; solid, Girm ; thick. 


Aeth yn wan darn o'r deyrnas ; 


Clidro all iago a fee! 
Al gwir yw ì y gwrilon! 
Os Duw groeso Garon ! 


ty H 
Mae eisiau pynciau pencerdd, 
A gwn fferw, ac awen fferdd. 


A part of the kingdom íe become feeble; Clidro, like Ingo, has 
been slain! ls it troe that the pleasaut nan is cut off! f toe 
God prosper Caron! there is the lack of the notes of a chief c 
song, and the for gown, and the strong genias. . Tudur. 


Fferedig, a. (ffer) Congealed, fixed with cold. 
Fferedigaeth, s. m. (fferedig) Congealment. 
Fferf, a. (ffer) Substantial; solid; firm: thick. 
Fferiad, 2. m.—pl. t. au (ffer) A congelation. 
Fferiant, s. m. (ffer) Concreture, congealment. 
Fferis, s. f. (fer) Hard metal; steel. Fferis dan, 
a steel to strike fire with. 
Fferllyd, a. (ffer) Apt to congeal, or fix with 
cold; benambing, chilling. 
Fferllydrwydd, s. m. (fferllyd) Aptness to congeal, 
or fix with cold; freeziness ; numbedness, 
Ffern, s. f.—pl. t. au (ffer) The ankle-bone. 
Fferu, e. a. (ffer) To concrete, to congeal, to fix 
with cold; to freeze ; to numb, to be nambed 
with cold, to be chilled; to be very cold. 
Fferyll, s. m.—pl. t. ion (ffer) A metallurgist, or 
one skilled in working metals, also one skilled 
in any handicrafit; an artist in any branch. 
2 ’ 


FFE 


Llygern clyr; llygail gwyr gynt; 
Llunlau leuadau yslynt—— 
Drychaa ov ffeiriau ffer yll. 


The lamps of the minstrels; eyes of men of yore; forme of 
moons the) eeem; or mirrors'fron: the fairs of a met sliist. 
G. ab Gamilym, 1 blu paen. 


Oe myni wybod ardymheru tir, a'i 6diwyllodraeth, dysg lyfr (Tvr- 
yll yr hwn a elwir Virgil. , ) » dysg ly 


If thee wouldest know the ameliorating of land, and ils cultita- 
Uon, learn the book of Georgics, the which is called Virgil. 
Gate Gymmrceg. 
A'I fur yn debyg, wrth fwriad fferyll, 
I dno gestyll ar dir gwastad. 


With its wall simitar, after the designation of an artist, to three 
castics on level Iand. L. G. Cotha 


Gweithtaw | maent, rhag wythwynt, 
Gwaith fferyll ar gestyll gynt. 


They arc working, to make secure againet eight winds, the work 
ol a metaltisé ou catlles in former mes. Gute y Gi 


Fferyllawl, a. (fferyll) Relating to metallurgy. 

Fferylliad. s. m.—pl. fferylliaid (fferyll) A metal- 
list; one skilled in metallurgy. 

Fferylliaeth, s. m. (fferyll) Chymistry; metallurgy 

Fferyllt, s. m.—pl. t. iau (fferyll) A worker of 
metals; a metallist; an artisan. 


Fi chwr y sydd, nid dd llt 
O ffyrf geify ddyd (Teryllt. gwyll» 


The top of its angie is, not of splitting wood, but of the frm 
wurkh of the metallis/, U. sb Gwilym, i'r delyn. 


Mae'r dager o waith fferyllt; 
Gythrel o hil Gwyddel gwyllt. 


The dagger is of the work of a cutier, an tmp of the offepring of 
n wild Irishman. R. Gech Eryri, i Wil. Or mes. 


Fferylltaeth, s. m. (fferylit) Mechanical art. 
Fferylltiad, a. m.— pl. fferylltiaid (fferyll) A work- 
er of metals; a hardwareman ; a metallist. 


Fferylltiaid oedd yn trigaw yn Rhydychain cyn gwneuthur o Al- 
ffred ysgol ynddí. oy my yn gw 


Herdwaremen were dwelling in Oxford before Alfred had erect- 
ed a sehnol in it, Hen Hanesion. 


Fferylltiaeth, s. sm. (fferyllt) Mechanical art. 
Ffes, 8. m. OY ess What penctrates; subtlety. 
Ffesawd, s. m. (ffes) Knowledge ; subtlety. 
Ffesawg, a. (ffes) Full of subtlety, or knowing. 
Ffesawl, a. (ffes) Of a subtile nature ; clever. 
F fesig, a. (ffes) Having subtlety; clever ; cunning 
Ffest, a. (ffes) Fast, speedy, hasty, or quick ; 
adroit, clever. Cerdded yn ffest, to walk fast ; 
grolawcio yn ffest, to rain fast, 
Ffest yd aol Codwedign © 


Piteously doth every condemned one complain; every necessitous 
ene clilms with Speed, Adege. 


Ffest a glew y mae'n rhewi. 
Feet and severe it is freezing. D. eb Gwilym. 


Ffestin, a. (ffest) Of an active nature; hasty. 
Ffestiniad, s. m. (ffest) A hastening; festination. 
Ffestiniaw, v. a. (ffestin) To festinate ; to hasten. 
Tn ngen gnau eer 
“hielde being ecattered, a becoming enraged will teach the tu- 
mult of quickly hestening. Cynddciw. 
Ffestiniawl, a. (ffestin) Hastening: hurrying. 
Ffestiniawr, s. m.—pl. ffestinorion (ffestin) A has- 
tener, or one who accelerates. 
Ffestrwydd, s. m. (ffest) Speediness; adroitness. 
Ffestu, v. a. (ffest) To make speed, to harry. 
Ffesu, v. a. (ffes) To penetrate, to pervade ; to 
have perception, or knowledge. 
Ffetan, 2. f.—pl. ¢. au (ffed) A budget, a bag; a 
saucy girl. 
Ni phrynaf g>th ve ffetan. 


0 will not buy * cat in & beg. 
Gwell i'r gŵr & seth â maneg | yta nog â Metan. 


Resior for the man that hes xone with a glove to beg for cŵn, 
then with a dog Adoge., 


Ffetaniad, s. m. ;ffetan) A budgeting, a bagging. 
Ffetanu, v. a. (ffetan) To badget, or to bag. 


Adege. 
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Ffetanwr, s. m.—pl. ffetanwyr (ffetan—gwr) 
One who sacks ; a bag-man, a budget man. 
Ffetur, s. m. (ffed) What is all outside ; wild oats 
Ffetus, a. (ffed) What is under cover ; subtile. 
FFI, s. m. r. The act of casting off, or loathing. 
interj. Fie! ” 
Ffiaidd, a. (ffi) Loathsome, abominable, odious. 
Fiaidd ni charer, 
What is not loved is detestable. 


Ffiawg, a. (ffi) Having aptness to recede. 

Ffieidd-dra, s. m. (ffiaidd) Loathsomeness, abo- 
mination ; disgust; disdain. 

Ffieiddiad, s. m. (ffiaidd) A loathing, or detest- 
ing ; detestation, abhorrence. 

Ffieiddiaw, v. a. cyiaidd) To loathe, to abominate 

Ffieiddiawl, a. (ffiaidd) Abhorrent, abominable. 

Ffieiddiwr, s. m.—pl. fheiddwyr (fhaidd—gwr) A 
loather, a detester, an abhorrer. 

Ffieiddrwydd, s. m.€ffiaidd) A bhorrence, disgust 

Ffil, s. f.—pl. t. au (ffy—il) That is ejected, or 
thrown from ; a scud, a guick dart. 

Ffilawg, a. (fil) That scuds, or darts. s. /.—pi. 
ffilogod, A wing; also a young mare, or filly ; 
a wanton girl. 


Gan faint trwst-grwy<r ar lwydrew 
Dwy ffilawg y tatawy lew, 
Tygesym—mat trwst eiddig. 


reatness of the noisy course on the bear frost of the 
two wings of the fat rogue, methooght it was tbe dDiustering of the 
Jealous chari. U. ab Gwilym, Pr cyffylawg. 


Ffilcas, s. pl. aggr. (ffil) Offcasts, old rags. 
Ffiloges, s. f.—pl. t. au (ffilawg) A flirting female 
Ffilor, s. m.—pl. t. ion (ffil) A minstrel, a fiddler. 
Ffiloreg, s. f. (ffilor) Vain babbling, idle talk. 
Ffilores, a. f.—pl. ¢. au yiì) A female minstrel 


Adege. 


From thê 


Ffill, s. f.—pl. t. ion (ffy—ill) A writhe, a turn. 

Ffiliiad, s. m.—pl. t. au (fill) A writhing, a 
wreathing, or turning about. 

Ffilliaw, v. a. (fill) To writhe, to twirl about. 

Ffilliawg, a. (fill) Having a writhing motion. 

Ffio, s. m.—pl. t. ian (ffy—in) A bound, a limit. 


Gorwyliais nos yn achadw fn 
Gorlocs rydiau dwfr Dygen Freiddin. 


I anxiously watched tbe night guarding the boundary of the 
mermuriog fords of the water of Dygen Vreiddin. G âm«t. 


Ffinedd, s. m. (ffin) A confinity a boundary. 


Arllechwedd, Arfon, Eiddionydd, 
o 


ffinedd eu hannedd i'r mynydd— 
A glyw. 
Arllechwedd, Arvon and Eiddionydd, from the vicinily of there 
habitation to the mountain, will bear. eigamd. 


Ffinfa, s. f.—pl. ffiofeydd (ffin) A boundary. 
Ffinfaen, s. m.—pl. ffinfeini (ffin—maen) A n- 
dary stone; a landmark. 
Ffiniad, 2. m.—pl. f. au (ffin) A bounding; a set- 
ting a boundary, or limit. 
Ffiniaw, v. a. (ffin) To set a boundary ; to border. 
Ffiniawl, a. (ffin) Limitaneons; bounding. 
Ffiniedig, a. (ffin) Terminated, bounded, limited. 
Ffiogen, s. f. dim. (ffiawg) A coney, a rabbit. 
Ffion, s. m. (ffi) The foxglove, or digitalis; a 
crimson, or ruddy hue. a. Crimson; ruddy ; 
blushing. Gruddiau ffion, ruddy cheeks: dail 
ffion ffrwyth, the leaves of the d gitalis; fiom y 
ffridd, purple foxglove. 
Duv mawr smberawdr dyniadon, 
Dillwng dy walcb urwyn-falch tittoe: 
Uewr Owain deurudd iw Mos. 


Great God the sovereign of the sons of men, liberratr thy mei. 
tod aniently towering hwb: the brave Owalu with cheebe ws 
the cotoer of cremeon. H. Fett ab Griffis. 


Ystola gri o fien. 


A ace robe of crimeor. R. Goch, Or gw,.gws 


FFL 


Faith, 4. m. (ffy—ìth) A gliding motion. 

Ffithell, s. /. dim.—pl. t. od (fhth) Young salmon 

Ffithelliad, s. sm. (ffithell) A platting or laying 
tbe upper row of rods in hedging. 


Ffithellu, o. «. (ffithell) To plat the top row in 


hedging. ; 
Ffithl, s. ss. (fith) A glide, a dart forward. 
Ffithlen, s. f.—pl. ê. i (ffithl) A darter, or what 
moves forward by gliding. 


Phithlea fain, a pboethiawn fo— 
Y neidr. 
A slender giider, and that is full of heat is the snake. 
W. Lleyn, 
Ffithien geg-fain goegfalch— — 
Yw'r ddyn. 


A uasrow—wmoethed eel perily proud is the fair one. 


T. o'r Nant. 
Ffithliad, s. m.—pl. ¢. au (ffithl) A gliding. 
Ffithliaw, e. a. (ffithl) To glide, to dart forward. 
Ffithys, s. pl. aggr. (ffith) The bindweed. 
Ffla, s. wm. (ffy—lla) A parting off, or from. 
faced, s. .f—pl. t. au (fflag) A mass; a flock. 


Flacedan a phie coedydd. 
Fische and plemage of trees. D. ab Gwilym, Pr cneu. 


Féad, s. ne. (fia) What throws, or gives out. 
Filadr, a. (ffiad) Doting, oafish, foolish; fond- 
ling ; using fair words, flattering. 
Y ddylluaan—— 
Weill fffadr a gan i'r lladron. 


The ow! gloomy and stepid that alngs to the thieves. 
D. ab Gwilym, 


Fììadraidd, «. (fiadr) Doting; oafish ; fondling. 

Ffadrawl, a. (ffiadr) Apt to be complying. 

Ffiadriad, s. m. (ffladr) An acting dotingly. 

Ffiadru, v. a. (ffladr) To act the dotard. 

Ffug, s. f.—pl. t. iaa (fia) What parts from ; 
what is separated, or rifted ; a flag. 

Ffaim, 2. /.—pi. fieimian (ffla) A lancet, a fleam. 

Ffiair, s. f.—pl. ffleiriau (ffia) A feist. 

Ffais, s. ms.—pi. ffleisiau (fila) A break, opening, 
or rent; aravage. «. Open ; exposed. 

F&aca, 8. f.—pl. t. au (ffla) A flame ; a blaze. 


Daryn fflam y daran Bwch, 
Dug warwyfa'n digrifwch. 
The e bolt of the pervading thander It took away the plea- 
care cf oer play. D. ab Gwilym. 


G seagwys o Gam a baiarn â anrheithiws, a'i thywysogion â dda. 
rmryngws i Arthur. 


Gwgwgne with Aawe and iron he devastated, and her princes 
lecame ewbjected to Arthur. Gr. ab Arthur. 

Faamaidd, a. (fflam) Like a flame, flaming. 

Fiamboer, s. m. (fflam—poer) A vomiting of fire. 
e. Vomiting a flame, flammivomous. 

Ffamdan, s. m. (fam—tan) A blazing fire. 


Guswd yd gyrch—— 
Mai pas gyrch Mamdan fflamdo yepwng. 


fle is ued to sseanit as when the fai e pervades the per- 
feeated waalt of Bre. to ad M. shawl. 


Fflamdo, s. m. (fflam—tô) A covering of fire. 

Ffamdrais, s. m. (fflam—trais) Ravage of flames 

Ffamddwyn, a. (fflam—dwyn) Flammiferous. 
Preys ífysglad mal ffleimìad flamddwyn. 


â bmmssning tsmult like a fame-bearinp conflagrator. 
U fs J ert paddelw. 


Fameg, s. /. (fflam) Inflammation ; blearedness. 
Ffamgoed, s. f. (fiam—coed) Sparge, also called 
dda. 


rch, s. m.—pl. f. au (fflam—cyrch) An at- 
tack with flames; a carrying flames. a. Flam- 
miferous. 
Hirbell, fal Fflamddwyo, ei fflamgyrchau. 


éar-extending, like Fflamddwyn, were his fire-alluchs. 
Liggad Gwr. 
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Fflamiad, 2. m.—pl, t. au (ffìam) Flammation. 
Fflamiaw, v. a. (fflam) To flame, or to blaze; te 
inflame ; to be inflamed. 
Fflamiawg, a. (fflam) Abounding with flames. 
Fflamiawl, a. (fflam) Flaming, or blazing. 
Fflamliw, s. m. (fflam—lliw) A flame colour. 4. 
Flamecoloured. 
Fflamlyd, «. (fflam) Flammeous, flamy. 
Fflamlydrwydd, s. m. (fflamlyd) Flammability. 
Fflamwch, s. m. (fflam) A flaming state. 
Fflamychadwy, a. (fflamwch ) In8ammable. 
Filamychawl, a. (fflamwch) Inflammative. 
Fflamychu, v. a. (fflamwch) To emit flames. 


Pan reddam rudd-fflam Mamychai byd nef, 
Yn addef ni noddai. 


When we wouid kindle the ruddy fame ii weald blaze up te 
beaven, a dwelling would yield no safety, H. eb Owain, 
Fflasg, s. /.—pl. t. au (ffìa—asg) A vessel made 
with wicker; or straw work; a basket. Fflasg 
ddillad, a clothes basket. 
Fflasgaid, s. f.—pl. f. ìau (fflasg) A flasket-full. 
Fflasged, s. f.—pl. t. ì (fflasg) A vessel of straw, or 
wicker work; a large vessel of straw bound 
with briars, like the work of a beehive. J flas- 
ged fuwd, a meal receptacle. ; 
Fflasgu, v. a. (fflasg) To put in a basket. 
Fflau, s. /. (fBa) A spreading out; radiation. 
Fflaw, s.f.—pl. floion (ffla) A piece shivered off ; 
aray; adart; a banner; a shiver, a splinter. 
FOaw claer, o bob aer caffael gwystion. 
MA Dee 
Ffle, s. m. (ffal) A hem round ; a closure. 
Fflech, s. f.—pl. t. au (fle) A shrill utterance. 
El tech Tom I dwch Mis, 
Not at all like (long have I thought) is bis naked sgucak tes 
prompt voice, D. ab Gwilym, i'r bws bech. 
Ffled, s. f.—pl. ¢. ion (ffle) Restraint; refusal. 
Rhag ofn fied, for fear of refusal. 
Teled, gwrthoded Med I Elimyn. 
Let him pay, let him refrain from = refusal to Germans. 


Tatiesin. 
Pan nt Daned, drwy Ged calledd, 
Gan Hors a Hengys, oedd yn eu rhysedd; 
Eu cynnydd ba i wrihym yn anfonedd. 
tack of discre- 


Whea they have ba ed for Thanet, through 
tion, with Hors and Heagy«, wko were in their caseer; ,their 
prosperity bas been derived from us without honour. Taliesin, 
Ffled, a. (ffle) Restricted, or stinted ; scarce. 


Yssym uur ac ariant nid fied. 


Tam possessed of gold and silver not scanty. Ii. P. Moch. 
Ac o'r d rofaf nad Ged 
Na'th edws lesu cllwed. 
And from the time If shall prove that it was not sceree, that Jeses 
left thee not to want. I. P, Moch. 


Ffeg, s. /.—pl. t. au (ffle) Confined utterance. 
Fflegain, a. (ffleg) Squeaking; chuckling. Jar 

gain, a chuckling hen. . 
Ffleisawr, s. m.—pl. ffleisorion (ffìais) A ravager. 
Ffeisiad, 4. m.— ph t. au (fllais) A ravaging. 
Ffleisiaw, v. a. (ffìais) To break out ; to ravage. 
Ffleimgoed, s. pl. aggr. (fflaim—coed) Spurge. 
Ffleimiad, s. m.—pl. ffleimiaid (fflam bearer 

of flames, a conflagrator. 


Pan yj city 
Oedd ffysgiad Meimiad fflam gan ucher. 
When he arose he was the quick blezer of the flame at evening. 
Cynddelw, ŷr ergl. Rhys. 

Ffleimiaw, v. a. (fflaim) To lance, to use a fleam. 
F4feirgi, s. m.—pl. ¢. on (fflair—ci) A feisting dog 
Ffleiriad, s. wary 4 f. au (flair) A feisting. 
Ffleiriast, s. f. (fflair—gast) A feisting bitch. 


| Ffleiriaw, v. a. (flair) To feist, to make a stink. 





FFL 


Ffleiriawg, «. (flair) Apt to feist, or to stink. 
F6eiryn, s. m. dim. (fair) A feister, astinkard. 
Fflemawr, s. m.—pl. flemorion (fflam) A burner, 
or conflagrator; afagitive. Welsh Laws. 
All dya anrheithoddef y fydd Gemawr. 


burner. 
The next person Hable to be ouUawed is a Telok 


Ffles, 3. m.—pi. ffieision (ffy—lles) The dregs. 
Fflew, s. f.—pi. f. ion (fie) That keeps in. 
Liew a flew, Tbe ei glod ; ; 
Liew Eaeon 
on tion asd asd a guardian, of (sir (ame; the ton of ymy a mae 


Fficiad, s. m.—pl. ¢. au (fflig) A darkening. 

Ffliciaw, v. n. (fflig) To become overcast. 

Fflicws, s. m. dim. (ffiig) That is dripping with 
rain, or dew. a. Drizzling. 


F4iich, s. f.—pl. t. iau (fil “ich A squeal. 
Ffiichiaw, e. as. (fflich) Tos y or to squeal. 
Ffiichiawg, «. » (Bch) Sgu ‘ing, or squealing. 


mens we 
Pies ane dylan, 


Me woeld deci were “ses char the holidays; squealing 8i and 
Th 


fleet prancers, proud on the brow of the hiU. 


Fflig, «. (fflal—ig) Tending to overcast. 
Fflôad, s. m. (fflaw) A darting; radiation. 
Ffioch, 6. (fflwch) Flying aboat ; rise ; abrupt. 

da'n y Moch ech: 

Nid a ble enawd mirain 

Pryd baich, ond ya lie’r calch eain. 


the transient of te turns we rr friar n 
e of? pena) feb aspect w 
reg Corn o a the coles y D. abd 


Gwilym. 

Fflochen, s. f.—p 1. t a (loch) A spliuter, a rift. 
Fflochenawl, «. «. (fflochen Splintered, or shivered 
Fflocheniad, 4. m. (flochen) A splintering 
Fflochenn, v. a. / 'ffiochen) o splinter, to shiver. 
Fflochi, o. «. (fioch) To dart suddenly from. 
Fflochiad, s. m.—pi. ¢. au (loch) A d out. 
Ffloew, «. ; (flaw) Radiant, lucid, bright, dazsling 


ys myawsir fam anwedd. 
The rod dragon with radient collar like a Game. b Eryri. 


F@oi, v. «. (law) To divergo, to radiate: ' to ray. 
Ffôyn, 4. m. dim. (flaw) A shiver; a splinter; a 


shred. Ni thal o , it is not worth a straw. 
Ffloyn! nonsense ! Sil. 
Fila, s. s.—pl. t. o on (fy lia) ) A breaking oat. 
Fflur, a. m.—pl. t. oedd (ffle) Bright hue ; bloom 


ur clea oat, 
gur; 
Rhybe Fran îe rwyfeder 
Yn oghamp, oy ars yn nghad, yn nghar. 


There has been Julies Casar who weut to obtala the M gem 


bo Bras to st of Llyr, a de role how goel fo be frst, ia 

society, in battlc, and in iol P. Moch. 
“yddyn wr, ores @ech. 

Fr or pe ata for the world ie the sada, ein. 
ee diltion lawr, _ 


with collect trn FAU trefolis, the jewels of the 
the gerd gy ann of the grove “. postare, sgen the 


FHeraidd, «. (Bur) Of a blooming nature. 


J, end 
grave, of 


Féuraw, v. 2. (a ur) To seem bright; to bloom. 
Fflareg, s. f. (fflur) A ship’s prow; forecastle. 
Fflaw, « 6. m. (fia 


g A diverging, a running out. 
Fflawch, s. m. (flaw) A full or bushy hair. 
Fflawchaidd, «. (ffluwch) Of a bushy nature. 
Faluwchawg, «. (fiuwch) Waving about. 
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Fâw, s. m. (By y—llw) A tendency to out. 
Fflwch, « ae ”) Prevalent, rife, abandant; full; 
ash; brisk, lusty. 
cyn Hyd boff le lef weir fflwch; 
The bird with the lovely rfc covet and fush; the lavensor 
of the song of the memorial 


'D. ob Gwilym, fr fwyalch. 
Llesteiriodd brif ddigrifwch 
Llaes ei ffa a'i a Bwch. 
She hindered supreme delight, sbo with plomage 
and prompt cries. ob Calg ee 


Darya ffìam y daran a 
Deg warwyfu'n digrifwch. 


The flamie at of the abrupt thender, it took a the plen- 
care of cur dywedon, , D. Gwllym. 


irr 8. m "Pi f be (lwch) A breaking out 
abru ap 
Fflychiaw, y ean (ech) Ffo break out abruptìy. 
Fflychiawl, a. N wch) Break out suddenly. 
FFO, se. m. r. A going from; a flight, or a retreat 
Rbag sages af thycia ffo, 

From death /figÂt0 wi]! not avail. Adage. 

Ffo, ec. a. (ffo) To flee, to retreat, to run away. 


Trwst taran-— 
Genod forwyn [wyn feinwen, 
Fae anna deg “Tocu ainnse'n das ; 
E foes hoa, a ffols ImnauŶ ” 
we e rembliog of the thunder itecared the kîod and delicate maid, 


ead foremost; fairly prosper - 
ted peat she ake tied’ watt I fled too. y 
wp. eb Gwilym. 


Ffôad, s. m. (ffo) A running away, a fleeing. 
Ffôadur, 8. m.—pl. t. ion (ffoad) A fugi itive. 
Ffôaduriad, s. m.—pl. ffôoaduriaìd (fféadur) A fa- 
gitive, a retreater, or one who takes flight. 
Ffoaduras, s. m. (ffoadur) Fugitive, fa us. 
Ffoadwy, a. (ffoad) Capable of retreating. 
Ffônwd, s. m. (ffo) The act of retreating. 
Ffôawdr r, 8. m.—pl. ffoodron (ffoawd) Fugitive. 
Ffaodron rhag bolios. ‘ 

Pegities (rom citlus.. Is O. Cothi, Deddf Rhuddlan. 
Ff6awl, «. (ffo) Fugitive, retreating, or fleeing. 
Ffoc, s. f.—pl. t. an (ffy—oe) A focus; a fire- 

place, a furnace. 


Mal dala get bendoll i'm der! Poed emendi 

gaid y floc y berwtd puddin acy gol o'i digyoad! Mor dost yw! 
Like , taying ihe hold of aa leech hes the tem 
ed me! 


in i¢ was melted 
stmjth who made it: How severe | ithe 


steel pain 
accersed, and 
CulAwch— Mabinogion. 
Ffod, $. m.—pl. t. au (fy—od) A shank, a leg. 


Yr eredr——— 
A'I fod, bellach bach di bw 
A'I gebystr a'i glest yn pala. 


The ploegh with its small aharp shend, with its baed, sad lneg. 
ly Its boop. ann £. G. €ethi. 


Ffodawg, «. (ffod) Having thick shanks; squabby. 
Dyna bwtan ffedawg, see there a thick-legged 
runt. Mon. 

Ffodiant, s. m. ( (Gawd) Prosperity, good luck. 

Ffodiaw, 9. m. “Ae awd) To prosper, to be lacky. 

Ffodiawg, a. (ffawd) Pro ener fortanate. 


Bedd Metlyr ye fam pane salw foddawg synwyr, 
Ffysgiad 
Madi Yrwyn ° Frechciniawg. 


This is the grave of Meilyr Motwynog, of feedly-fernished ora: 
the besiener of a fortunate career, con to Brwyn of uy yr Mias beluiog.” 


Yn llys Aberffraw, er ffaw flodiaug 
Beno o dn gviedig yn ra lleithiawg. 


Je tbe court of Aberffraw, fer the bonosr of the foriusste, wt 
bave bece seated by the side of a covereigu. Meilyr. 


Ffodiawl, . {fawd) Tending to luck, prospering 
Ffodiogrwydd, s. m. (ffodiawg) Fortunateness. 
Ffoddadwy a (fedd d ) That may be lighted. 
Ffoddawl, e.( awdd) Ofa shining quality. 


id 


FFO 


Ffoddi, v. a. (ffawdd) To cast a splendoar. 
Ffoddiad, s. m.—pl.' t. au (ffawdd) An illumining. 
Ffoddiain, «. (ffawdd) Phosphoric. 
Ffoddiaint, s. m. (ffoddiain) Phosphorus. 
Ffoedig, a. (ffo) Fugitive, fleeing, retreating. 
Ffoedigaeth, 2. m. f. an (ffoedig) Fugation. 
Ffê d,s.m. (ff6edig) Fugacity, flightiness. 
Ffol, a. «. (ffo) To ran away, to flee, to retreat. 
Ni cheiff ef ddewis gam a ffôoc. 
Be will not get his choice of step that Mies. 


Ffosai ddiswl hawl wrth hoìl 
I'r tan rhag ofa dy bryd ti. 


From dispating 8 claim the devil himerif weuld Ay into the fire 
fer fear of thy countenance. A T. Prys. 


Ffol, «. (ffy—ol) Round, biant, silly, simple, 
ish, rn. Gweith ffol, useless labour; dyn 
ffel, a foolish man ; ffol geni, an ideot. 
Ffol pob tyiawd. 
Foolish is every poor one. 
Ymryson a ffol ds fyddi ffolach. 
Dispute with the foolish and thou wilt be mere foolish. Adage. 


Tri chwerthia ffol; am ben y da, am ben y drwg, ac am ben na's 
gŵyr pa beth. 


Y xn nnr YN gd sect 
Ffoledd, s. m. (ffol) Foolishness, silliness, folly. 
Yn mhob pechawd y mae ffoledd. 
în every eîn there is folly. Adage. 
Ffolen, s. f.— pi. t. au (ffol) A buttock, a haunch. 


Pa betb—dros wedd a roddwn iddo! A hwy 0 ddywedynt 
Pamp o ffolenau Sis, â phump o lygod anr, wy y 


Wbsa cimB we render him for transgression! And they said 
Sve Asnaches of gold, and five mice of gold, Í. Samuel vi. 4... 


Ffolenawg, «. (ffolen) Having buttocks; having 
large battocks ; sguabby. ; 
Ffolenig, s. f. dim. (folen) A little battock. 
Ffolena, v. n. (ffolen) To e rotund. 
Ffoles, s. f.—pl. t. au (ffol) A foolish female, 
Yfeli, v. a. (ffol) To condemn as foolish, to deride. 
Maent. yn fy ffoli, they accuse me of folly. 
» &. m. (ffol) Silliness, foolishness, folly. 
Nid ffolineb ond meddwdawd, 
There îs no folly except drantenness. 
Ffolog, #.f.—pl. t. od (ffol) A silly female. 
Ffell, 3. ms.— pi. t. au (ffy—oll) A broad mass. 
Gorwyn blaeo coll Digyl bre; 
el UL rn 
egnebby om wal We hay ike the action of the He de 
westy. Llymerch Hen. 
Ffollach, s. f.—pl. £. au (ffoll) A sguabby body. 
Y fras wyd— 
Ffoliach wegil-grach gul-greg. 
Thos crow ast a ecabby necked weddler with a straitened 
hoerseneso, D. ab Gwilym. 


Ffollachawg, a. (ffollach) Having a bulky form ; 
thick set. Ei cherdded yn ffollachawg, her walk 


is waddling. 
Ffon, 2. f.—pl. ffyn (ffy—on) A staff, or stick; a 
cadgel. Ffyn car, the sticks of a drag-frame, 
Ffyn rhesel, the sticks of a crib ; ffon dan, a tube 
used in blowing the fire; ffon ddwybig, a guar- 
ter staff. Ffon y bugail, a shepherd's rod, ffyn- 
wewyr eligilon, ffynwewyr y plant, cat's tail, 

reed mace. 


Adage. 


Adage. 


Adage. 


Trydydd troed i hen ei ffon. 
The third foot of the aged in his staf. 
Cyst3) ar draed a marchogaeth ffon. 
As good on his feet as the riding of a. stich. Adage. 


Pfonawd, s. f.—pl. ffonodiau (ffon) A stroke with 
â stick. 


Adage. 
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Ffondoriad, s. m. (ffon—toriad) A striking witb a 
stick ; a breski a stick on one. 
Ffondoriaw, v. a. (ffon—toriaw) To beat with a 
F eie, â cadgelling. & a) A 
onodiad,s. m.—pl.f. au (ffonaw cudgelling, 
Ffonodiaw, v. a. (ffonawd) To beat with eoticke 
Ffonwaew, 4. f.—pl. ffynwewyr (ffon—gwaew) A 
javelin. Ffynwewyr ellyllon, reed mace. 
Ffor, s. f. yR hd Tork, opening ; â pars. 
8. f.—pl. (ffor ork, a parting into 
lades, or shanks. 
Fforchaid, s. f.—pl. fforcheidiaa (fforch) What is 
taken upon a fork. 
Fforchawdl, s. f.—pl. fforchodlau (fforch—awdl) 
A kind of alternate rhime, in prosody. 
Fforchawg, a. (fforch) Forked, pronged, strad- 


Fforchawl, «. (fforch) Tending to part into two; 
forked, divaricating. 
Fforchdroed, s. m.—pl. fforchdraed (fforch— 
troed) A divided or cloven foot. «. Bisulcous, 
Fforchi, v. «. (fforch) To fork, to part into two. 
Fforchiad, e. m. (fforch) A forking, a parting. 
Fforchogi, v. n. (fforchawg) To divaricate, or be- 
come forked; to cleave the hoof; to straddie. 
Fforchogiad, s.m. (fforchawg) Forking, a straddle 
Fforchwain, s. f.—pl. florchweiniau (fforch— 
gwain) A small rastic cart, contrived to be 
drawn either by hand or by horses; it is made 
of a forked tree, the car that holds the load 
being built upon the fork, which rests upon 
odd. feat ffyrdd (ffor) A road 
Ffordd, s. f.—pl. fy or) A passage, a n 
â way. Ffordd fawr, a high way; ffordd 


draed, a foot way; myned i ffordd, myned $ 
fwrdd, myned i faes, myned i bant, myned ym- 
aith, myned hwnt, to go away. 
Deeparth ffordd ei gwybod. 
Two parts of a road js to know it. Adege. 


Adfyd Ffranc er ffo ffordd ni ofyn. 
The tribulation of a Prank on the retreat the wey he doth not 
seek. . Myrddin. 


Fforddawl a. (ffordd) Relating to passage; tra- 
velling, ay faring, s. pl. Fforddolion, tra- 
vellers. 


Maith o'th red, heb raid eu beirîawl 
Mythioa feirch ffwyr tyweirch fforddaw!. 
AbendanUy of thy grece, without the necessity of interceding 
for them, feet eds throw up the way. M 
LL. P. Mech, t D. ab Owein. 


î gyd 
ah dolion a'u rhed 
Drwy yspail a gormall gwyd. 
His fields entirely will be ran over by all the travellers tatent on 
spoli and wiechicvous trespass. W. Middleton, Px. 80. 


Fforddiad, s. m. (ffordd) A making out, or ex- 
gploring the way ; a directing the way. 
Fforddiaw, v. a. (ffordd) To explore the way ; to 
direct the way. 
Fforddoli, v. a. (forddaw!) To direct in the way. 
Fforddoliad, s. m.—pl. fforddoliaid (fforddawl) 
One who shows the way ; a guide.’ 
ym Yn selyìl, ac yn yolewooyenu dan obaith y gogoulNaU 


There ís a guide for us through faith to this grace; in whom 
we stand, aad rejoice under the hope of s 
‘ a lisbury, Rom. 5. 


Fforddrych, a. (ffor—drych) Having sight of the 
way, acquainted with the road ; wayfaring. 
— dyp gwawd—air, 
Ado dl gyn, crwm. 
Taking away a man of good word, sand leaving Bleddyn the ra- 


ebend ss 
pactous one, = osgabyad "Gr. Gryg, i D. ab Gwilym. 


FFL 


Ffleiriawg, a. (fflair) Apt to feist, or to stink. 
Ffleiryn, a. a tim Es A feister, a stinkard. 
Fflemawr, 2. m.—pl. fflemorion (fflam) A burner, 
or conflagrator; afugitive. Welsh Laws. 
Ail dyn anrbeithoddef y fydd flemawr. 
The next person liable to be ouUawed ìs a bwrner. uh Lave. 
Ffles, s. m.—pl. fileision (ffy—lles) The dregs. 
Fflew, s. f.—pl. f. ion (fie) That keeps in. 


Liew a flew, glew ei glod; 
Liew Eneou Efeil hynod. 


i di f (air (ame; the lion of the (amed Ene- 
on the Tein. guardian, O , Gr. Hirsethawg. 


Ffliciad, s. m.—pl. ¢. au (fflig) A daikening. 

Ffliciaw, v. ». (fflig) To become overcast. 

Fflicws, s. m. dim. (ffig) That is dripping with 
rain, or dew. a. Drizzling. 

Fdflich, s. f.—pl. t. ian (ffal—ich) A squeal. 

Ffichiaw, v. a. (fflich) To squeak, or to squeal. 

Fflichiawg, a. (fflich) Sgueaking, or squealing. 





Dymunai 
Dair gwilog wedi'r liau ; 
Fâichiawg ianceai fflychion, 


Ffromedig ar frig y tron. 
act at dope te ieee aller: yng md 
Fflig, a. (fflal—ig) Tending to overcast. 
Ffload, s. m. (flaw) A darting; radiation. 
Ffloch, a. (fflwch) Flying abont ; rise ; abrupt. 
Yn bridd I ry brawd dugoch : 


Nid a_llewych cnawd mirain, 
Pryd balch, ond yn lliw'r calch cain. 


Though the transient clod terns to uzly mould, thou friar fn 
black; the a ce of the delicate flesh of dignified aspect will 
Only turn to the colour of the splendid chalk. D. ab Gwilym. 


Fflochen, s. f.—pl. t. au (ffloch) A spliuter, a rift. 
Fflochenawl, a. (fflochen ) Splintered, or shivered 
Fflocheniad, s. m. (fflochen) A splintering. 
Fflochenu, v. a. (fflochen) To splinter, to shiver. 
Fflochi, v. a. (ffloch) To dart suddenly from. 
Fflochiad, s. m.—pl. 4. au (ffloch) A darting out. 
Ffloew, a. (fflaw) Radiant, lucid, bright, dazzling 
Y ddraig goch—— 
Fflôew ef mynwair fflam unwedd. 
The red dragon with radianf collar like a fame. 
R. Goth Eryri. 
Ffloi, v. a. (flaw) To diverge, to radiate; to ray. 
Fflôyn, s. m. dim. (flaw) A shiver; a splinter; a 
shred. Ni thal o ffloyn, it is not worth a straw. 
Ffloyn! nonsense! Sil. 
Fflu, s. m.—pl. t. on (ffy—llo) A breaking out. 
Fflur, s. m.—pl. f. oedd (fla) Bright hue ; bloom 
Rhybu Ul! Ceisar ceisiasai fflur 
Y gan udd Prydain, prid besrur; 
Rhybu Fran ab Lyr, fie rwyfiadur mad 
Yn nghamp, yn nghywlad, yn nghad, yn nghur. 
There has been Julius Cesar who weut to obtain the bright gem 
from the sovereign of Britain, of meritorious course; therc has 


been Bran the eon of Llyr, a leader of a host good in the feat, in 
society, in bettle, and in toil. Li. P. Mech. 


Digon i'r byd o degwch 
Eigr bryd fflur, a brad fflwch. 


Rnongh of beaaty for the world is the booming countenance of 
the nymph of ready deceit. - ab Gwilym. 
Casgief/—— 
Hoew feiltion, dillynion llawr, 
glwys ar y glasbewr——— 
Ar ledd lfor, Y r 


at yng enn on hr of erm ag 
Ivor. U. ab Gwilym. 
Ffluraidd, a. (fflur) Of a blooming nature. 
Ffluraw, ec. n. (fflur) To seem bright; to bloom, 
Fflareg, s. /. (fflur) A ship's prow; forecastle, 
Ffluw, «. m. Gio) A diverging, a running out. 
Ffluwch, s. m. (ffluw) A full or bushy hair. 
Fflawchaidd, «. (ffluwch) Of a busby nature. 
Ffluwchawg, «. (ffluwch) Waving abont. 
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FFO 


Fflw, s. m. (my llw) A tendency to spread out. 
Fflwch, a. (fiw) Prevalent, rife, abundant; full ; 
flush; brisk, lusty. 
Cyw ar hoff lef r fflwch; 
Cyfeilydd can cof elwch. 


The bird with the lovely voice correct and fush; the inventor 
of the song of the memorial of joy. 
D. ab Gwilym, i'r fwyalch. 


Llesteiriodd brif ddigrifwch 
Llaes ei flu a'i lleisiau fwch. 


She hindered supreme delight, she with her treilin lumage 
and prompt cries. oe D. ab Gwilym, “P Sran. 


Duryn fflam y daran (flwch 
Dog warwyfa'n digrifwch. 


The flaming point of the abrupt thunder, it took away the plea- 
sure of our diversion. D. ab Gwilym. 
Fflychiad, s. m.—pl. t. au (fflwch) A breaking out 
abruptly; a prevailing. 
Fflychiaw, v. a. (fflwch) To break out abruptly. 
Fflychiawl, a. (fflwch) Breaking out suddenly. 
FFO, s. m. r. A going from; a ight, or a retreat 
Rhag aogeu ní thycia ffo, 
From death Aight will not avail. Adoge. 


Ffo, v. a. (ffo) To flee, to retreat, to run away. 


Trent ta 

Gwylltio'r forwyn (wyn feinwen, 

Gwaegu a ffo gwysg el phen; 

Ffynnu'n deg, ffoeu ninnau'n dau ; 
oes hon, a ffois innau?! 


who wrapping hersu chose a ree the Kod and del y promper. 
iug we both ied away! she fled” and | fled too. o_o ” 
D. ab Gwilym. 
Ffôad, s. m. (ffo) A running away, a fleeing. 
Ffoadur, s. m.—pl. ¢. ion (ffôad) A fugitive. 
Ffoaduriad, s. m.—pl. ffoaduriaid (ffoadur) A fu- 
gitive, a retreater, or one who takes flight. 
Ffoadurus, s. m. (ffoadur) Fugitive, fugacious. 
Ffoadwy, a. (ffoad) Capable of retreating. 
Ffôawd, s. m. (ffo) The act of retreating. 
Ffoawdr, s. m.—pl. ffoodron (ffoawd) Fagitive. 
Ff6odron rhag holion. | 
Fugitices from clalws.. L. G. Cothi, Deddf Rhuddlan. 
Ff6awl, a. (ffo) Fugitive, retreating, or fìeeing. 
Ffoc, s. f.—pl. t. au (ffy—oe) A focus; a fire- 
place, a furnace. 


Mal dala gel bendoll i'm tostes yr hatarn dur! Poed emendi- 
gaid y floc y berwid ynddi, ac y gof a'i digones! Mor dost yw! 


Like laying hold of an open leech has the tempered steel pain - 
ed me! tthe fernace wherein it was melted be accurmed, and 


the smith who made it: How severe it iv! 


H. Culhweh—Mabinogion. 
Ffod, s. m.—pl. ¢. au (ffy—od) A shank, a leg. 


Yr aradr—— 
A'I fod, bellach bach di bwl, 
A'i gebystr a'i glust yn gwbwl. 


The plough with its snall sharp shank, with ita band, and last 
ly its loop. L. G. Cothi. 
Ffodawg, a. (ffod) Having thick shanks ; sguabby. 
Dyna bwtan ffodawg, see there a thick-legged 
runt. Mos. 
Ffodiant, s. m. (ffawd) Prosperity, good luck. 
Ffodiaw, v. n. (ffawd) To prosper, to be lacky. 
Ffodiawg, a. (ffawd) Prosperous, fortunate. 
Bedd Meilyr Molwynawy, salw foddawg synwyr, 
Ffy«giad ffwyr ffodlawg, 
Mabi Frwyn o Frecheiniawg. 


This is the grave of Meilyr Molwynog, of feebly-furnished sense, 
the bastener of a fortunate career, von to Brwyn of Brecheiuiog, 
B. Beddou Milwyr. 


Yn llys Aberffraw, er ffaw ffodiawg, 
Bum o du gwledig yn lleithiawg. 


jn the court of Aberffraw, for the honour of the forlusete, I 
have been seated by the side of a sovereign. Meilyr. 
Ffodiawl, a. (ffawd) Tending to luck, prospering 
Ffodiogrwydd, s. m. (ffodiawg) Fortunateness. 
Ffoddadwy, a. gffawdd) That may be lighted. 
Ffoddawl, a. (ffawdd) Of a shining guality. 





FFR 


Ffrawdd, s. m. (ffraw) Promptness of action ; 
agitation, tumult, or confusion. 
Gwdi gweei8rod, gwedi ffrawdd : 
rh win ymlrin ymdreudd, 


Anant bath grows apos the dyke efter the apilling of blood 
aher twn : woe from the ate uad cant oner wine. , 
obert Tywysawg Nerddmandi. 
Dow a'n gochel ffrawdd oerfel ffres 
Ffred fe deigerl a flrawddesffrydiau. 


God make us to escape the éusulé of the streaming coki, the 
onen of confused hail of temultuocs torrents. ; 
Ein. cb Gwaelthmai, 


Ffrawdd, «. (ffraw) Prompt or ready to move; 
temaltuous, agitated. 


ffi ffrwynfawr a'm daw 
Gread Oal edd heb leddiae. 
Caffwn | radau ; 
Caffaed an gwawdau ; 
Cashion clas carddae caw. 

The ready tacts trained t the bridle will come te 
tom the prompt won et ci the soverciqns without abstraction. 
We chais his gifts; he shall obtain oer praides: socessing strains 
of mdì-coebined songs. Cysddeiw, i 0. Gwynedd. 


Ffrawddawl, a. (ffrawdd) Of an active tendency. 
Ffrawdden, s. f. (rawdd) Emotion, humour. 
Ffrawddenas, «. (ffrawdden) Hamoursome. 

Ffra i, a. ; (ffrawdd—eed) Prompt of gift ; 


Fffawddiain, a. (ffrawdd) Having activity. 
a drawddiis 


cynnar 
Ef dyfu draig llu yn llamr ddillad. 


the sen of Iorwerth, the son of Owsin, the animated 
ewin rd, be bas boen the leader ofn host in bive ra poe 
. Moch. 


Ffrawddiaint, s. wm. (ffrawddiain) Plenitude of 
motion ; agility, or nimbleness. 
Ffrawdda, v. a. (ffrawdd) To move promptly ; to 
be active, or full of bustle. 
Ffrawddun, s. m. (ffrawdd) A commotion. _ 
Firawddaniad, s. m. (ffrawddun) A putting in a 
state of motion ; a making a bustle. 
Ffrawddaniaw, v. a. (ffrawddun) To pot in a 
state of motion ; to agitate ; to be bustling. 
het Cefhwch; mi ddesthym i yma er ffrawdduniaw bwyd « 
Byn, mamyu or caffaf fy nghyfarws. . 
«een i grab ie cer 
; YOO". Cubwch— Mabinogion. 
Ffrawdduniawl, a. (ffrawddun) Apt to agitate. 
Ffrawddus, a. (ffrawdd) Tamaltuous, agitated. 
O ddwîr 92 awyr, ac eneid a puridé 
A itrecdde dau ai paid ddd, 
dyndod ig re thet Ng AW 
Trane sr bob Ffranc ffyawddos gylch. 
As eta to every Frank of (unuliuens career. 
Prydydd Bychan, 
Ffrawddosrwydd, s. m. (ffrawddus) Tumultnous- 
mess; astate of activity, or bustle. 
Ffre, s. f. (ffy—rhe) A guick or sharp noise; a 


clack. 
Ffrec, s. f. (ffre) A chatter, or chattering. 
Uchel ei ffrec mewn tec-coed. 


Lend te ber chaiter in the fair wood. 
D. ab Gwilym, i'r ddglinan. 


, & J. (ffre) A chatter, a babbling; chat. 
Pictawd : ya ffregodau (ffreg) A preach- 


Och it, cod teg dy ffregawd ! 


bow fair th Ament ! 
The deuce take thee, r dy gr A. 


Ffregodi, s. a. (ffregawd) To chatter, or to talk 
i ; “ peak afïectedly. , 
Ffreinig, «. (ffrain) Of a prompt, free nature; 
of * free, or full growth. Dyn ffreinig, 
or. II. 


ment. 
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, Ffridd, s. f.—pL t. oed 


FFR 


a gigantic person; collen ffreinig, a walnut 
tree; cnau ffreinig, walnuts; eithin ffrein- 
ig, the greater furze; berwr ffreinig, garden 
cresses; ffa ffreinig, French beans; y frech 
ffreinig, venereal pox; llygod ffreinig, rats ; 
ceiliawg ffreinig, a turkey cock. 
Ffrengig, a. (ffranc) Promp, frank, free; of a 
prompt, active, or free nature ; of a free, or 
ll growth; French. 

Nid oedd deblg, ffriw, 

Dybuddiant doe | heddyw. 
rs bia'r Sai 


Ffres, a. (ffre) Active, vigorous, pure, fresh, 
wires twf biager a bywul), mel tardd daii e giaswellt, a balast 
Nu Tn ED ed YI. 

Ffresg, a. (ffres) Active, pure, or fresh. 

Ffresgaidd, «. (ffresg) Of a fresh nature. 

Ffresgawl, «. ( ) Tending to make fresh. 

Ffresgiad, s. m.— pl. f. au (ress) A freshening. 

Ffresgu wv. a. (ffresg) To freshen, to grow fresh. 

Ffi ad, a. m. (ffres) A freshening, a briskening 

Ffresiaw, v. a. (ffres) To freshen ; to grow fresh. 

Ffresiawl, a. (fires) Freshening, refreshing. 

Ffreaad, 2. m. (ran) A spouting, a gushing out. 

Ffreuaw, v. a. (ffrau) To gush, to sport out, to 
spurt; to flow, to stream. 
blood sponting out. 

Ffreuawl, a. (ffrau) Gushing, spouting, spurting. 

Ffreulad, s. m, tran A purling; a rippling. 


Gwaed yn ffreuaw, 


Ffreulaw, ov. a. (ffraul) To purl; to ripple. 
Ffrealawg, a. (ffraal) Purling, rippling, gurgling. 
Ffrewi, v. a. (ffraw) To interpose in an affray: 
to make up a quarrel, or to pacify. 
Ffrewiad, s. m. (ffrew) An interposition in an 
affray or guarrel. 
Ffrewyll, s./.— pl. (. (ffraw) A scourge, a whip. 
Ffrewylliad, s. m.— pl. t. an (ffrewyll) A scourg- 
ing, whipping, or flagellation. 
Ffrewylliaw, v. a. (ffrewyll) To scourge, to whip. 
Ffrewylliedig, a. (ffrewyll) Sconrged, whipped. 
Ffrewylliwr, s. m.—pl. firewyllwyr (ffrewyll— 
) A scourger, or a whipper. 
Ffrewyllydd, s. m.—pl. t. ion (ffrewyll) Scourger. 
Ffrewyn, v. a. (ffraw) To allay an affray. 
Ffrewynawl,a.(ffrewyn) Tending to stop an affray 
Ffrewyniad, s. m. (firewyn) A stopping an affray 
Ffrewynu, v. a. (ffrewyn) To stop a quarrel. 
Ffrewynydd, s. s.—pl. ¢. ion (ffrewyn) One who 
interposes to put an end to an affray. 
Ffrid, 8. m.—pl. t. iau my rhid) Sudden start. 
(ffy—rhidd) A forest; a 
plantation ; a track of ground inclosed from 
the mountains ; a sheep-walk ; a track inclosed 
on tbe side of hills to turn cattle ínto at all 
times. In the extent of Anglesey, it signifies 
a tenantless farm or land. Ffridd Celyddon, 
the forest of Caledonia. 


Mae'r ffridd o wydd Moreiddig 
Wedi bwrw oll hyd y brig ; 
Eito hefyd i tyfant 

O egin coed ugain cant. 


ee p«rh of the wood of Morelddig has shed its neh peed 
rtheless will grow in thousands o 
trees.” eau'n neve "L. G. Cothi, { orgl. Bleddfech. 


Ffriddlys, s. m. (ffridd—llys) Wood anemone, 
also called ffriddogen. 

Ffril, s. m.—pl. t. ion (ffy—rhil) A fickle one; 
mean thing. Ffrilo ddyn, a fribble of a man. 

Ffrill, s. m.—pl. ¢. ion (ffy—rhill) A twitter, a 
chatter. F/ril adar, cyittering of birds. 
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FFR 

W.S! ec MCE. ele 3 Lu tos Tin? cli, at night, than the 

b.ilrir.e. U. 25 Gwilym, i'r ddylluan. 

Frracica: id. @ 'tffraeth) Of fluent ntterance. 

Firaethairt,s. m.—pil. Hraetheiriau (ffraeth— gair! 
Am exqcent expression; a repartee. 

Ffracthawz, «. tfraeth. Having tree utterance. 

Ffraethawi.«. ffraeth. Freely uttering; fluent. 

Frraethder. s. m. fraeth) Flaency of speech. 

Prrae:c=b. a. Braeth An oration; oratory. 

Frraetc<cawile@ GSraetheb: Oratorial. 

Fraetnet<a. s. m.  mHraetheb) The act of haran- 
gare. 

Firaetkebe. r. «. (fraetheb) To harangoe. 

Nee treet? 92 S-weiebs, ac uremia ya byaudl. 
7a acw ad er aCud artes te borws gwr and to discounc 
ey. H. Perri. 

Frraethedig.«. traeth Endaed with fluency. 

Ftractaeil,s. m. traeth Fluency; eloguence. 

Frraethireb, s.m. ffrreth' Flaency; eloquence. 

Ftraethczi,r.«. fraetkawg To make eloquent; 
to bewvcze ehny eat. or of tìaent speech. 

Firaethoner,s.;. tYraeth Art cf elocation. 

Firaia, «. . ra’ Atoemdine with promptitade, 

trackRess, oc freeccm of action. 

Ftramc.s.”/. fram Fraece. Fyfriac ddwyrein- 
trx:. Pranecaia. 

Frral s. m.—2e.t. oedd fra} A skipper. Rhyw 
Fis 0 fL18, a Gar-draiced person. Sul, 
race,  m.—p<. tf. at fra An active one; a 
Weetk: a fr>emuau: a Preschman. Different 
(rides cf Ueits went under the appellation of 
Franks. The pevpie ab»:at the Seine were so 
vied beiore che Franâ< of Germany settled in 
Gach 

F:teanc.«. fra Proespt: active: free or frank. 

F:irameva. s&. a erzy. fram The beaver. 

Firantr, s.m.—p-. t.23 fre Pewter. 

rieu. ss. fra A ost. a stream. a torrent. «. 
bwi Nreamiay, oc ruskiag. 

aa w ^wr tees. 


A grau lr a ice, 


Wars. Buuaie nf wrt. MD MAI; Mn of a ag. 
Ggze. hbmae', 


Cwn SBN cer 


kl. mit a... V faa Yr Arewn 
Nem ŵa- tte LICTUNI  De?, 8 Gh Tr Care ae of Seer! and 
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FFR 


Ffrawdd, s. m. (ffraw) Promptness of action ; 
agi tation, tamualt, or confusion. 

Dar a dyfeye ar y clawdd 

Gwedi gweedfras, gwed) ffyawdd ; 

wrth jmdrawôd. 


ad gon et 
Tywycswg 
wdd cerfet 


Merddmendi. 
Dew a'n goche! ffys ffres 
Pirwé cfere mee , 


(trawddas frrydgae, 


God make es to escape the iwsruld of the streamiag cold, the 
torrent of confused hail of tamelteces torrents. , 
"Tein. ab Gwaishmat, 


Ffrawdd, e. (ffraw) _Frompt or ready to move; 
tumaltuous, agitated 


Emre ffraeth yn fir nd daw 


Caffwal radau io 
Cafífawd an wau ; 
Catbias clas carddae caw. 
oi eames =! treiaed to ihe bridle will camo 9o pe 
We obtain his gifts; he chafì cbtaie ard pacreeiag struine 


Ffrawddawl, «. (ffrawdd) Of an active tendency. 
Ffrawdden, s. f. F raedd Emotion, hamour. 
ne ffrawdden) Ha 


moursome. 
ffrawdd—ced) Prompt of gift ; 
Fffawdd wddinin « a. (ffrawdd) Having activity. 


Lizestys, feb lorwerth—— 
Ef dyfa draig liu yn tocar o ' 


the sen of Iorwerth, the son of. Owsia, the eximated 
be bee been the leoder cf a host ia bine oe 


Ptrewdlaat s. m. (ffrawddiain) Plenitade of 
ption 5 tion i agility, or nimbleness. 
wddu, v. «. (Wrawdd) To move promptly ; to 
sh active, or full of bastle. 
Ffrawddan, s. m. (ffrawdd) A commotion. 
Ffrawdduniad, s. m. (ffrawddun) A patting in a 
state of motion ; ; a makiog a bustle. 
Ffrawddoniaw, v. «. (ffrawddun) To pat in a 
state of motion ; to agitate ; to be bustling. 
tye amen oct fy synn | yea er Heawddoniau bwyd & 


Saith Ceibwch ; did wot come bere for gine sake of consuming 
meal and dric, but ted t wey ual on 
a iwch— Mabinogion. 


Ffrawddaniawl, «. (ffrawddun) Apt to agitate. 
Ffrawddas, a. (ffrawdd) Tumaltuous, agitated. 


Gwae 


Ae ocak beth grown epee 
(waradt : wee from the 


ddwfr ac Sc eoaid a 
awyr, phridd, 


A ffrawddus dau ni 
the gvnerona, his hes Dot becs formed, of water 


Rodri fallew 
aad sir, soel and matter, aed aclios fire that cenorth non. 
. P. Meck. 
Trans or bob Ffranc {frawddes gylch. 


As end to every Frank ef (umuliuons career. 
Prydydd Bychon, 


Ffrawddusrwydd, s. m. (ffrawddus) Temaltuons- 
ness; astate of activity, or bustle. 
Ffre, .. .J. (ffy—rhe) A quick or sharp noise; a 


Pfrec, s. f. (ffre) A chatter, or chattering. 
Uchel ei ffrec mewn tec-coed. 


Lent ia ber chatter to the fals wood 
Ds Goilyn, i'r déylipen. 


Pres, s. J. (ffre) A chatter, a babbliog ; chat. 
Pfregawd, s. f.—pl. ffregodan (ffreg) A preach- 


ment. 


Oeb it, oed teg dy ffregawd ! 
Tee dsucc take thee, bow fair thy proschment 3 , 
Ffregodi, v. a. (ffregawd) To chatter, or to talk 
gibberish ; “ reek eflectediy. 
Ffreinig, a. (ffrain) Of a prompt, free nature ; 
of a free, or fall growth. Dyn ffreinig, 


Vor. Il. 
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a gigantic person ; collen ffreinig, a walnut 
tree; cnau ffreinig, walnuts; eithin ffrein- 
íg, the greater furze; berwr ffreinig, garden 
cresses; ffa ffreinig, French beans; y frech 
Fues 9g venereal pox; llygod ffreinig, rats ; 
ffreinig, 5 tarkey cock. 
Fiengie’ 2 


seti, o Promp, frank, free; of a 
pod ve, oF ot free patore ; of a free, or 
pice fg 
TH ion rower of rected re, y 
Ffres, a. (ffre) Active, vigorous, pure, fresh. 
us twf blager a bywell, mel tardd doli o giaswcllt, « belsst 


growth of shoots and lke the breaking ost of 
Madog [iog grace, aad the flowers, 
Ffresg, «. (ffres «(reg O pare, or fresh. 
Ffreagaidd, «. a fresh nature. 
bm il a. da to make fresh. 


Tesgiad, 8. , —pi.i. au ffresg) A fresbening. 
Pfrwnm, 9. hed A fraibe reshen, to grow fresh. 
Pf; » $- “y (wr A freshening, a briskening 
Ffresiaw, v. «. (ffres) To freshen ; to grow fresh. 
Ffresiawl, «. (fires) Freshening, refreshing. 
Frreeed, 8. mm. S. Saran) 4 —. a gushing ont. 
resaw, o. & ran) To to »post out, to 
rt; to flow, to stream. Gwaed gn fr Srenaw, 
sposting out. 
Ffrenawl, a. (ffrau) Gushing, spouting, spurting. 
Ffreulad, e. m. (ffraul) A parling; a rippling. 
Ffrealaw, v. re ffraul) To perl; to ripple. 
Ffrealawg, a. ( ) Purling, rippling, gurgling. 
Ffrewi, v. «. (ffraw) To interpose in an affray : 
to make ap a quarrel, or to pacify. 
Ffrewiad, s. m. (ffrew) An interposition in an 
gdMfray or mar (ffraw) A 
re 8 ¢.(tiraw 
Ffrewylliad, 8. m.— pl. t. au (ffrewyll) 
, whippiog, or flagellation. 
Ffrewylliaw, 0. 6. (ffrewyll) 'To scourge, to whip. 
Ffrewylliedig, «. (ffrewyll) Scourged, whipped. 


a whip. 
A scourg- 


Ffrewylliwr, s. m.—pl. flrewyllwyr (ffrewyll — 
A scourger, or a whip 
Prem wyliydd, s. m.—pl. ¢. ion (rewyit Scoerger. 


D, v. @. dfraw) To al) 

Ffrwwynaei aU" yTendiog to ster Vm affray 
Ffrewyniad, s. m. (firewy U stopping an affray 

Ffrewyna, v. a. (ffrewyn) To stop a quarrel. 

Ffrewynydd, s. m.— pi. ¢. ion (ffrewyn) One who 
interposes to put an eud to an 

Ffrid, s. m.— pl. ¢. ian (ey rhid) Sadden start. 

Ffridd, $. f.—pl. f. oedd (ffy—rhidd) A forest; a 
plantation ; ; atrack of ground inclosed from 
the mountains; a sheep-walk ; a track inclosed 
on the side of hills to tarn cattle into at all 
times. In the extent of Anglesey, it tignifies 
a tenantless farm or land. Ffridd Celyddon, 


the forest of Caledonia. 
Weli berw oì! hyd y [>^ 3 
Etto hefyd i N 
O egin coed again 
the vege gun wevertecieee thes will grow i tenes mined youn 
(ress. kb. G. Cea 


Ffriddlys, s. m. dagen Wood. anemone, 
en. 
Ffril, s. m.—pl. t. ion (ffy—rhil) A fickle one ; 
mean thing. Ffril uedd » 9 fribble of a man. 
Ffrill, s. m. rity lon (ffy—rhill) A twitter, a 
chatter. frill ader ’ cwittering of birds. 


FFU 


Ffrydan, s. f. dim. (ffrwd) A atreamlet, a stream. 
Ffrydiad, s. m. (ffrwd) A streaming; a flowing. 
Ffrydiaw, v. a. (ffrwd) To stream ; to run out. 
Ffrydiawl, a. ( rwd) Streaming; gushing. 
Ffrydioledd, s. m.( rydiswl) owingn fluidity 
Frydiolrwydd, s. m.(f Rdiawi) Fluidity ; fluency. 
Ffrymaidd, a. (ffrwm) igorous ; luxuriant. 
Ffrymiad, s. m. (ffrwm) rendering vigorous; 
a becoming vigorous or luxariant. 
Firymiaw, v. a. (ffrwm) To make prolific or lux- 
uriant; to become vigorous or luxuriant. 
Ffrymiawl, a. (ffrwm) Of vigorous quality. 
Ffryn, s. m. (ffy—rhyn) A quiver, a shudder. 
Firysiad, s. m.—pl. t. au (ffrws) A briskly driving. 
Ffrysiaw, c. a. (ffrws) To impel briskly; to be 
hurryipg or hastening. 
Yr wyldd—— 
Ferch hoew-lan ar ferch hell, 
Yn ffrysiaw ton, (fres wyd t). 
The sea-mew, likes brick fair lady on a steed of brine Â ing 
on the ware. tbou art pure. D. d, eb Li. eb Gruffudd. 
Ffrysiawl, a. (ffrws) Briskly impelling ; hurrying 
Ffrystell, s. m.—pl. t. oedd (ffrwst) Hurly burly. 
Ffrystellach, s. m. (ffrystell) Hurty burly, bustle. 
v. a. To bustle, or to be all in motion. 
Tfrystelliad, s. m. (ffrystell) A bustling, or hur- 
rying about; a being in a hurly barly. 
Ffrystellu, c. a. (ffrystell) To bustle, to hurry. 
Ffrystiad, s. m.—pl. ¢. au (ffrwst) Ffestination. 
Gwaen a8 gwar, na gwyìlt ffrystiad 
Gwawr ref, dyeithr nef tangnef ein Tad? 

Woe to him that loves any thing, either what îs gentle or wild 
combustion of a town ecene, lesteed of Heaven the blest abode of 
our father! Lyedyn du. 

Ffcystiaw, v. «. (ffrwst) To bustle, to harry; to 
make haste; to accelerate. 


Ganu awd! Vi pews 
I dad begio, 1 hurried Geentiy, to compost an ode to, the tribe. 
Ffrystiawl, a. (ffrwst) Bustling, full of barry. 
Ffrystiedig, «. (ffrwst) Accelerated, or hastened. 
Ffrystiwr, s. m.—pl. (frystwyr (ffrwst—gwr) One 
who is fall of haste, a bustler. 
FFU, s. m=. r.—pl.é. on. A fleeting state ; a pas- 
sing, or vanishing nature; a veiled state. 
Ffuannaidd, a. (ffuant) Apt to dissemble; feigned 
Ffaannawi, «. (ffuant) eigning, diseembling, 
counterfeiting, canting, hypocr tical. 
Ffoanniad, s. m.—pl. ¢. au (ffuant) Dissimulation. 
Ffuannu, v. a. (ffuant) To feign, to dissemble. 
Ffuant, s. m.—pl. ffuannoedd (ffu) A feint, dis- 
guise, colour, pretence, or hy y. 
Ffuantiad, 4. m. t ífuant) A feigning ; a disguising. 
Ffuanta, v. «. (ffuant) To feign, to make a feint, 
‘To diaaemble, to counterfeit; to cant. 
Ffuantus, a. (ffoant) Diasembling; canting. 
Ffuantwr, s. m.—pl. ffuantwyr (ffuant—gwr) A 
feigner, a dissembler, a hypocrite. 
Ffug, s. m.—pl. t.ion (ffu) Delusion; a feint, dis- 
guise; gaile, deception, or dissimalation. 
Hawdd talu ffeg | ffol. 
It bs easy to retaliate a ft icd op the ally. 


- Rhythr a ddug, nid Mug (fwyr ddilyn 
Brynaich, braw Mdym â dycbryn! y 


An imsult be will meke, ant a feint of the atiach in tbe pereali. 
the Highleadcrs, dismay cen Gud terror. Gwgews. , 


Ffugiad, s. m.—pl. ¢. au (ffug) A delading; a 
feigning, a dissembling ; dissimalation. 

Ffugiaw, v. s. (ffug) To delude; to feign, to dis- 
semble, to deceive; to deal h ritically. 

Ffugiawl, a. (ffug) Îeluding, illusive ; obscure, 
deceiving ; dissembling; apt to counterfeit. 


Adage. 
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FFU 
Ffugiedig Wug) Gloseed , dissembled. 
Ffofiedydd, N bd lon (ffagiad) A feigner. 


Ffugiwr, s. m.—pl. agwyr (ffug—gwr) A delad- 
er; a dissembler, a deceiver, a er. 

Ffagl, 2. m.—pl. ffaglion (ffag) A pot of wind. 
Ffagliad, s. mp ¢. au (ffogl) An inflating, a 
offing ; an inflation. R 
Ffugliaw, v. a. (ffa }) To inflate, or to puff wind. 

Ffugliawg, a. (ffagl) Inflated, flataous, puffed. 
Ffugliogrwydd, s. m. (ffagliawg) Flatalentness. 
Ffugliw, s. m.—pl. f. iau (ffog—lliw) A feigned 
colonr; a false colour. 
Ffugr, s. m.—pl. t. au (ffog) A type; a figure. 
Ffugyrn, s. m. dim. (ffugr) Type, figure. 
Ffull, s. f.—pJ. t. ion (ffu) Haste, speed, celerity. 
Ni char ffal) aa churaw ffest, 
Na chau dwrn o chaid ornest. 
ala entl.cot mec tha, mr gydio 
Llemais a. mawr ffull ymaith 
Yn brudd wedi difadd daith. 
; i bownd awsy with great AaMe, penstvely wt freithee 
Ffulliad, s. mpl ¢. au (ffall) Festination. 
Ffulliaw, v. a. (ffull) To basten, to make haste. 


Y rhodd—— 
Archal, 6 ffailiaf, ym na pballed. 


I will ack, | will be impatient, let not the gift fail to come to 
ma. Ge. Tew. 


Ffulliawg, «. (ffall) Fall of bastle, hurrying. 
Ffalliawi, a. (ffull) Tending to produce bastle. 
Ffulliwr, s. m.—pl. ffallwyr (ffall—gwr) One who 
hurries, a bustler. 
Ffun, s. f—pl. f. oedd (ffy—un) What is united, 
or combined together; a busdle. 
A phen cedd ym ffansedd yd. 


there to sheaves of corn. 
Aad when were to me te 


Ffanell, s. /.— pl. ¢. au dan) A little bandle. 
Ffanen, s. /.—pl. t. au ffon) A band, a lace, a 


riband; a head-band; a fishing line. 


ffenestr ffenen 
Dan teen! ôd ty maea. 
Throws’ the window give thy generons mothsn' brad baed as 


Ffoneniad, s. m. (ffanen) A binding with a lace, 
or with a . 

Ffunenig, 4. /. dim. (ffanen) A bandlet, or alace. 

Ffanenn, v. «. (ffunen) To bind with a riband or 
with a lace, to tie in a bundle. 

Ffuniad, s. .—pl. ¢. au (ffan) A tying together, 
a banding round. 

Ffunud, s. m. (ffun) Figure, form, maenor. Ma 

ddau yn union yr un ffunud a'u gilydd, the two 

are exactly of the same form with one another. 
Pink mabe y pri yma meddyllaw o bob meddwl iwyliodrus pe 


wed 
What did Hengist thon do wes to devist by every deceitfni 
means ia what 


bo ebould be able to cometo tî» nnd. 
Gr. ad Arthur. 


Ffion, s. m. aggr. (ffu) That is of a blushing, 
blooming, or red nature. R 
Cochach oedd «i dearedd no'r fUfcn cechaf. 


Her two cheeks were more red than the reddest rasan. 
° M. Calhwch— Mebinegion. 


| Ffur, a. (fy—nur) Of a penetrating, or subtle na- 


ture; canning, wary, wily, crafty ; wise. 
Ffur it! totef 
Ab Manogan ni; 
ETCH 
TeRNawg oedd iti. 
Cwnuisgly I will gwe thee grai, bering 


Bett, the enn of M prt bow wih phold the be- 
. anogên ace ; in 9 
dr ae homey tebaad of DY Taibaiovn. 


FFW 
Ffarsw, 0. «. (far) To act warily; to be cunning, 
be wise. 


wary, or 3; & U 
Ffarawl, a. (ffar) Of a subtile nature. 
Ffared, 2. f.—pl. ¢. an (ffur) That is subtle, craf- 
ty, or canning; a ferret. 
Fo eiff | rodiaw yn fwy ffaredach 
Na chi, na baili. 
git SiH go te take bis range more cra/tily pando 1 or a Nae 
Ffaredaidd, a. (Gared) Of the natare ofa ferret. 
Ffarediad, s. m. (ffured) An acting craftily. 
Fferedu, v. «. (ffared) To act subtilely; to ferret. 
Fraredwr, e. m. (ffared r) A ferreter. 
Ffarf, s. f.—pl. £. iau (ffor) What is designed, or 
coatrïved; shape ; form; order; manner. 
Fferfafen, es. f. (ffurf —men) The firmament. 


Wi ghrofais den forfefen 
Gws goeth a'r Gymraeg wen, 


T have not tried ander Aesven a strocture so exact as the fair 


Fferfaidd, «. (ffurf) Shapely; orderly; formal. 

Feteiddiad (a. m. (ffurfaidd) A making orderly. 
Ffaríeiddiaw, v. a. (ffurfaidd ) To frame, to form. 
Ffarfeiddiawl, «. (ffurfaidd ) Tending to make or- 


derìy, or formal. R 
Ffarfeiddrwydd, s. m. (ffurfaidd) Shapeliness. 
Ffarfraw, ce. a. (ffarf) 'To form, to shape. 

Ffost, s. f.—pl. ¢. ian (ffu) A flail; a thresher. 
Fiastfa, s. f.—pl. ffastféydd (ffust) A beating, a 
boxing match. | 
Ffastisw, ©. a. (ffust) ‘To thresh, to beat, to bang. 
Ffestiad, s. m. (ffust) A banging, a thamping. 
FFW,s.m.r. Volatllity, or quickness of motion. 
Pied, s. m. (fw) An abraptness; a quick motion 
Ffwdan, s. f.—pl. ¢. au (ffwd) Bustle, or flurry. 
Gresyn oedd na ‘mgroesal ef, 
Tech geod, a'i lsliaeth gwan. 
A YL AG NG Fy 
Och, o'r ffwdan i'm anerch; 
Yn tori trwyn er mwyn merch ! 

a bc gelu, am Î assailed with, breaking my, nose for the 
Ffedanllyd, a. (ffwdan) Fall of bustle, or flurry ; 

resti 


fidgety, ess. 
Ffedanu, ec. a. (ffwdan) To bustle, or toil hard ; 
to be Ín agitation, to fidget, to be restless. 
Ffwdanas, a. (ffwdan) Fall of business, or harry. 
Ffwg, s. wt. (fiw) What is volatile; dry grass. 
Pfwgws, 2. st. (ee) Dry leaves ; tobacco. ' 
Ffwl, s. ms. (ffw) What is light, wasted, or dry. 
Ffel, s. m.—pl. ffyliaid (ffy—wl) A blunt one, a 
stupid one, a dolt, a fool. 
4 chymal m ffwl y fair.—- 


And the fool of the fair is 0 cloud io hide her. 8, Tudar. 


Ffelach, 9. un. . (ffwl) Refuse; light corn. 

Ffwlbri, s. mt. (Sel) Ger trash, or dregs. 

Pfwibriaidd, «. (ffwlbri) Of the nature of trash. 

Ffwn, s. m. (ffw) A state ot proceeding from, oF 
originating ; a source ; the or respira- 
tion; a pat of breath expejled ; a sigh. 


Tfwnt, s. ms. (ffwn) A produce, or what is genera- | 


ted or made to spring out. 
Ffwr, s. ms. (fw). A divergency, or going away. 
on 


. Off. o. imp. Away, off, begone. 
Pferch, 5. m.— | fyrchod (twr) An angle from 
which any thing branches out; the fork, or in- 
side of the junction of the thighs. 


yty — 
Ger of ffe ar gwr et . 





PFY 


uyn y eg mie © tr tes et Me 
Ffwrdd, 4. m. (ffwr) A divergency, a going away. 
ep. Off, from. ade. Away. v. ae. Hence 
gone. Des i ffwrdd, get thee away ; ffwrdd) 
avannt! begone! 
Ffwrn, s. m. (ffwr) A point of divergency ; a fo- 
cus; a furnace, an oven. 
Ffwrw, s. m. (ffwr) What is apt to diverge or fly 
about; far. 
Ffriw ead mewn ffwrw sidan 
Ffrwd mor awch offeiriaìd man. 


A firm aspect in silken like the torrent of the cea above 
litle parsons. fer, T. died. 


Ffwrwr, s. m. (ffwrw) Fur, soft hair of animals. 


Broch a'i fol atoch fal twr ‘ 
Brown ffyrf mewn btwyn â ffwrwr. 


A badger with his belly towards like a of solid bra: 
in resbes @ end fare y towar's Yous w^ Nanmor 


Ffwtiar, s. m. (ffwd) A short person, or a squab. 
Ffwtog, 2. f.— pl. f. au Mwd) A scut, a short tail, 
Ffwy, s. m. (ffw) Vola 


lity, aptness of motion. 
Ffwyl, s. m.—pl. t. au (ffwy) A drive, or impul- 
sion, a stroke upon ; a foil. 
Hi udd Pn aren ay ei phen y ffwyl; 
Hyll oedd Martha am ei lisdd'n mwrihwyl. 


Her beloved sow, woefaliy bas she received the ful on her 
head ; furious was Martha, to kill her with s . . 
. Dof. Meredydd. 


Ffwyn, s. m.—pl. ¢. au (ffwy) What is produced, 
or thrown out; hay; hay newly cut given te 
cattle when it is green. 


Ffwynen, s. f.—pl. f. au (ffwyn) A band of hay. 
Ffwynog) FFR t. wn (ffwyn) Meadow land, 


Pfwyr, s.f.—pl. t. au (ffwy) A vehement propul- 
sion, or drive; an onset, or assault. 


Mor gyfran gyfred y dooion 
Moar aumwr-gor, Morgant arwyddiop ; 
Mor gadera i ar ffaraon Ffruine, 


Ac ar ((rawdd o wystìon ! 

How complete and accordant the endowments of the far-ex- 
teuding bulwark with the banners of Morgâbt; bow mighty his 
oweet on the beroes of Fraace, and on the tamsit of « 

Cynddeiw, i'r 0. Gwynedd. 
Gwr creulawn, creaian a'i cyffry, 
Cyffraw cad cadelling wely j 
Gwr a wyr yn nydd (fwyr na ffy. 


A farious man, who will be agiiaied by the pîn ; the 
terror of the bettie of the Cad tribe; â bero knows ia 
the day of onset not to fies. Cynddilw, 4 exgl. Rhys. 


Arthur t, ffwyr luchynt Ram, 
A'i celstel fal y Gwmann ° 
Arthar of yore, whose cowrse was the darting of fle made 
effort to obtain it âs we bave dane. oct Pe Meth. 
Gnawd V(rane rhag fíwyr drapo a ffo trac. 
lt. will be common to pes & Firanc on Might, (er of tîm 
deadly assaulé. * ify Ft 


Ffwyrad, s. m. (ffwyr) Impulsion ; an assaulting, 
Swyrad Awel, a gust of wind. Arm. 

Ffwyraw, v. a. (ffwyr) To impel, expel or drive 
violently ; to assanlt. 

Ffwyrawl, a. (ffwyr) Violently driving, or impel- 
ling; assaulting. 

FFY, s.m.r. Aptness to move, or impel. It is 
used as a prefix in the composition of words, 
denoting agency, or canse. 

Ffyd, s. pi. aggr. (ffed) Coverings, or garments. 

Yer esgeby gwael yw'r yogordd. 
Eavious also, divested of bis rodes, is the bishop; 
the reflection. Dr. 


ew 
le p, 


Ffydd, s. f. (ffy—ydd) Faith, or confidence; reli- 

‘ance, dependance. ° 
Deuparth ffydd y’aghslon, 

Two parte of faith lle iv the heart. 


Gobaith nid oes ond gwibio 
Y dydd, ar fy’ ffydd, 2 ff ! 


Adagt-, 





FFY 54 FFY 
Hepes tere i But bet of wmneermg >b-*agu he das, qe mv Ffyniannus, «. (ffynniant) Prespering. 
Îe— 8, 06 “een uw bk. oh Gwyn. < a U 
es Ffynniast, s. m. (Hwnt) Prosperity; hack, fortane 
Bes, cyus i © amruwnesg Wyn + vans minezs vn ffynnfzwt 3 glewder; ac 
© wem pares yr crys be * ymgewn ring amnbengedtfes gv wilydim, chas Bosc. 


li be te ene ew 
Pfyddiad, s. m. (fisdd; The having faith or reli- 


amce. 
Ffyddiaw, e. «. (ffydd Te have faith ; to confide. 
Ffyddiawg, «. ((Tydd) Having faith, er faithial. | 





Yo me cêd—— 
Ffsidaneg Geteereg 1 ymdre. 
I base 2 fs hynd umeercsgn of prosperess coerwe. 
. hyip Brydydd, i B. Gryg. 


Hy âc”; 4d eisxzn Traseuce. 

met be extgwembed t» tae fax i/al ones. W. Writs. a. 
Ffyddiawm, e. (ffydd) Faithfal. Fyyddloniaid, 

faithful sess, or diin | 
Ffyddioedeb, s. m. (ífyddlawn) Faithfalaess. | 
Pfvrddiosder, s. m. (ffyddlawn) Faithfulness. 
FYfyddiomi, r. =. (ffyddiaws) To become faithful. 
Fivddioeiad, s. m.—pil. ffyddlosiaid (ffyddlawn) 

A fasthïul one, or a believer. 
Pil, s. m—pl. t. on (ify—yll) That shades, or | 

covers ever. « Overgrown ; gloomy. : 
Ffyllad, s. m.—pl. t. am (fll) A shading over; a 


overgrown. 

FfsHiaw, e. «.(ffsil) Te overshade, to grow over; 
to becsase gloomy, or dusky. 

FfrîHawg, «. (ffsil) Shading over; abosnding | 
with dark coverts, or brakes. 

Ffyllog, s. /.—pl. tod (fisIl_ A place thatis over- | 
grown, wild, or uncultivated. Y Ffylog, a low 
plain so called ia Glamorganshire. 

Ffsilom, s. pl. eggr. (fïvil; Gloomy recesses, or 
brakes. Nant Ffylen, a place so called in 
M cstzomersiire, 

Ffyllwyllt, «. (ffyll—gwyllt) Darkly wild. 

Ffvmadwy, «. ffwn Productive, prosperoas. 

Ffyned, s. f. (ffwn The act of generating, or ex- 

Ymg wr; a breathing. 
yeedig. «. (ffwnt) Prosperous, fortunate. 
Cvedeeli pro ffynriug. 

Better ted beter every prosprrvas ene. ddage. 
Ffveedigrwydd, s. m. (tfynedig) Prosperousness. 
Ffvneg, 8. f.—pl. (. an (ffwn) What generates. 
Pfynegì, s. /.—pl. ftynegian (fTyncg' A farrow. 
Ffvnegliad, s. m. (tynegl) A farrowing. 

Yaegta, c. a. (ffynegì) To make into furrows. 

Ffynel, s. f.—pl. t. oedd (ffwn) An air-hole, or 
fennel ; a chimney. 

FYvaell, s. /.—pl. ¢. au (ffwn) An air-hole. 

FYvwetr, s. f.—pl. tfrvetri (ffyned' A chimnev. 
vmiast, s. m. (fwn) Production, generation; 

y prospenty. 
Ffemaw, c. « ( ffwn* To produce; to renerate. 
— Peres o^ cone! 
Y Gwmee [xsireebd syd. 
i em pwvdwurcrod tren tr fam «ld CYweneg Desires stl. 
. a trym. 

Ffrmnadwy, «. (ffwnt' Capable of prospering. 

s. f.—pl. tìvaponxu .iTwnt' A foon- 

SNiBg. a smarce. Frynnesydd ecrmwn, 


ceid sprines. 
Ffrmaedir.«. fFwrt' Made locke; presperoas, 


ism Evmsedig' Prysperousacess 
Fv recast) Prisper me. 


Ffyddiawl, «. (ffydd) Relating te faith ; faithfal. i 


tam. a 


Ffvmaesael. «. 


Gend feiices’ bt a crt cmreives ales in geod frtune and 
beuvery ; med rt ee gwar! egmme samefal di Lock, ud Bow. 


Ffynaon, s. /.—pi. t. am (íTwnt) A fountain. 
i wyddìu eben y ffynmon oatd of yn hesb. 
me ŵn gring bast haewn cdd becomes ŵy 


Ffy nnosawry, «. (ffynnon ) A bounding withspriag 
Ffynnonell, s. /. dim. (fiymmawn) A small spring, 
or fountain; am issae. 
Ffynnoni, ¢. a. (ffynnon) To rise sp in springs. 
Ffynacews, s. m. (ífymnos) A place fall of springs 
Y berer gwynn a dyf y'ngoíer Fyemenwe. 


wtute i ef sys 
The Cremes grove iB the catics ete 7 
Ffynnonwys, s. m. (ffynnon) Place fwli of springs 
Ffynae, r. 2. (ífwnt) To be productive ; to pros- 
per, to be fortanate. 


Feriaaat i'w gory, a'i weg, 
Ffrsana ôv«g vn ffynae'n deg. 
Seccees to hrn, amd te his ways, the fontaine of Mmrmiag fairly 
PeiepY Nag. 5. Fychen. 
Ffynnon, s. f.—p1. t. ydd (ffwn) A spring, a well. 
Ffynnon Las, Ffysnon Feicn, Ffynnon Frech, 
lakes so called in ri. 
Ffynu, c. «. /ffwn) To prodace, oc to generate. 


; Ffynus, «. (ffwn) Prodactive or abandant. 


Ffvr, s. m. ((fv—yr) A sabstantial or firm state. 
Ffyrf, «. (ffyr) Sabstantial, thick ; firm, strong. 
Rave geiwr vn fferi, vn ffysg, arab bwyt, 

Vaart: haw: >c ysg, 
Ya fyrêd ore: cerd dy zwdbveg, 
Yan brycydd, va oncarad cysg. 
I am 2enomxite: powerf«i umpetaees, of james crane, oÍ 
orem ca. << (LEA IE the wars O scage of Ge ioodu ¢ mit, 
a. 


â pent, aed 8 Peumary basd of ASD CYN Cysuaedr. 


Ffyrfâad, s. m. (ffyrf) A rendering thick, or firm, 
a becoming thick, or firm. 

Ffyrfâawl. «. /tîyrf; Of a tendency to thicken. 

Ffyrfaidd, «. (ffyrf) Of a solid or firm nature. 

Ffyrtau. r. «. (ffyrï) To make substantial ; to 
strengthen; to establish: to become substan- 
tia], to grow thick: to become firm. 

Ffyrfawl, «. iTyrf) Tendiae to make solid or thick 

Ffyrfder, s. m.(tivrf, Sabstantialmess, thickness; 
firmness ; iness. 


——Crfrsant 
Ffev- [fy rtter Mer Ev ast 


Tre rech>e thc :nesìt of firmness greAt prospeily. 
' Cynddeiu. 


Ffyrfeiddiad, s. m. (ffyrfaidd’ A rendering sub- 
stantial, or firm; a becoming substantial. 

Frurteiddiaw, rv. a. ( tTvrfaidd ) To render substan- 
tual; to become thick or firm. 

Ffyrfeiddiawl, «. (ítvrfaidd> Tending to make 
substantial, solid. or thick. 

Ftyrfeiddrwydd, s. m. (tìvrfaidd) Substantial- 
ness: balkiness; thickne«. 

Fivrtïad, s. m.—pM. t. au (ffyrf) A rendering, or 
becoming tìrm ; a thickening. 

Ftyrtiant, s. m. |ífyrf) Sabstance; firmness; 
thickness. 

Fivrnaid, s. f.—pl. ffyrmeidiau (ffwrn) A furnace- 
full. an oven-tull. 

FYvrpaidd, «. twrn Fecale; violent ; pungent. 
FYsrnawl, «. (ffwrr’ Focale; of a sharp, or vic- 
lent quality. . . 
Ffyrnic, «. (ftwm) Penetrating; wily, cunning; 

vìcdent; cutrageeas; fìerce. 








GAD 


Medien chwith! mebiwon ni chant 
a 


T Dduw trwy naws ei ddig 
'cyrnas ws 
Can”? ffwrn sy'n cynneu'n ffyrnig. 


Sad matters! drookards, shall not to attain the posece- 
sun of the of ; mat the force of hie wrath they 


chall have the furnace thal baras furiousiy. Ed. Morus. 
Nid ffyraig ond ci. 
Kething so ferce ss & dog. Adeg. 


1 bit yg a. ( ) Violent; ferocious. 
igaw, v. «- ( ) Toact violently ; to act 
subtilely, or cunning ; to become violent, ont- 
rageons, or fierce. 
Poen uffern mh ‘ar d— 
Gen rs rynriea. ymewd 
When he warred, be was nearjy the torment of bell when he be- 
stroke the earth did 


came cufvageous: when he soon 
crembie (redu the motion of his weapon. 8. Tudar. 


Ffyrnigawl, a. (ffyrnig) Of a violent tendeacy. 
Ffyrnigiad, s. m. ( ffyrnig) A becoming fierce. 
dd, s. m. ( ig) Aptness to pene- 
trate through; subtiety, craftiness, violence, 
oetrageonsness, fierceness. 
Sef yw ffyrnigrwydd difwynaw y da ìddo ei han, ac i'r neb bleafo. 


yit: bygi y Of Prop sk Lawes” 
Saf yw mweew dyn, 9 lladd dyn, heb well, neu â 
gwenwyn; 8 w da iddo ci hun, ac i'w berchenawg. 
Sra 17 
Ffyrnigwr, s. m.—pl. ffyrnigwyr (ffyrnig—gwr) 
violent or outrageous man. 
Ffysg, s. m.—pi. t. ion (ffy—ysg) A quick course; 
mpetuosity. 


Cyfaillt grym fr——— 
Cedawl wira wd yubuwdd; 
Cadr ffysg rwydd hyddysg, bawdd. 


hawen friend, profuse of beverage and invitin 
praise; of abghty re, tad wei trained coern, sad frank of gif 
Ffysg, «. (ffy—ysg) Of a quick motion; sudden; 
abrapt, quick, hasty; or impetuous. 
do ey ert 
Gwan ffysg yn eur-wrysg yn atr, ' 


Te me there is a sovereign this day on the cars, there is not a 
ten beneath the moon that would dare hin; be couched the spear 


yi O Cyfriliawg. = 
Ffrawdd hael, 
Frreg dyfysg diffwys-gad rca 
device of the fetters of impetuonsl 
ee ee tne yma O, Onyneda. 


GAD 


Y goimcb——— 
Crair hŷ bron a ffy ar ffysg. 


The hare, a bold jewel of the ìawn that on a sudden scuds away. 
D. ab Gwilym. 
Angharad fein-liua ! 
Hoen ffysg dda ddysg, nid eedd 
Has”? ahi beben. " 


ean see on! hie sat ue ms 
Ffysgiad, s. m.—pl. ¢. au (ffysg) A moving with 
erity, a going rupidly; a hastening. 
Gwalch ffysgiad, reddidd redd Paull! 
hawk Fi ae bwn do ms the bei 


bestower of crimeon velvet. 


ed of the 
Bleddyn Fardd. 
Gwae Foa, ac Arfon, gorfod colli rhwyf 
Genet Se ag ps yn 
Woe to Mos and Arfon to be fated to lose a prince of the vic- 
yc ee 
chief. Bleddyn Fardd, m. D.ab O. ab Liyweiyn. 
Ffysgiaw, v. a. (ffysg) To move suddenly, to hur- 
ry; togo impetuously. 
Gwr diogel, diogan created, 


Y 
Aerfa Wr acr-wawr eer-wên, 
Ear-weìch balch bolch ei darian. 
Of secure manhood, Sad unblemished impulsion, Aestening awey 
the kine of the depredation ; of golden course ming death in 
the greet slaughter; a towering golden hawk broken shield. 


Cynddelw, i Wenwynwyn. 


Ffysgiawd, s. m. (ffysg) The act of moving quick- 
y; or impetuously. 


Mawr-bysg mirain fysg ffysglawd eigion. 
The fair of 
greet Ashes of the a O MS Offeiriad. 
Ffysgiawl, a. 


(ffysg) Of a quick or hasty nature. 
Ffysgiolin, a. (ffysgiawl) df a quick, vehement, 
or impetuous course. 

Ryn ML NU spa ae ben 


Let the Waish be uot fond of being necumomed to cheriah wrath 
respecting my associate riend R 
se . mh Gweichnai, â Rodri. 


Ffysgiolyn, s. m. (ffysgiawl) One of a quick, or 
mpetuons course; a hero. 


1 badd echref cerddau ; 
Cyrff rl td chefcertdn 
Carno, freiniawl addef, 
A gwedi Carao caer Nef. 
The here of the army, fence of songs ; the 


generous one is wr ibe uneauiiisg of Ca the resting 

one is gone Fno, 

of a privileged country, and aller Carno, the maosion of heaven. 
7" Eh. P. Mech, mw. Ior. ab Rhospert, 





Ga, s.m. r. A throw, or jot out; a divaricat- 
ing, or parting from: whether it be used in 
its simple form, or uncompounded, is not cer- 
tain. 

Gad, 2. m. (ga) A parting from ; quitting ; leav- 

or desisting ; quit; leave. v. imp. Quit; 

leave, suffer. Gad lonydd, let me alone ; 

t itbe so; gadt hyny fod, let that 

ged iai beth, leave some for me; na ato 
may vent. 

s. ( 


e. ) To 
leave, to relinquish ; to 
give over; to sofïer. 


o 


from, to quit, to 
e, te abandon, to 





Cas ni wnel dda, ac nis gate â arall. 


is he that will do no good himself, end that will ruf- 
fer no one else. Adage. 


Gadaw, ov. a. (gad) To quit, to leave, to relin- 
guish; to permit, to suffer. Gada y maes, to 
quit the field. 

Ni ed dirîed ei garu. 


The mischievous will not permit himself tobe loved. Adege. 


Gadawedig, a. (gadaw) Relinquished, permitted. 

Gadawedigaeth, s. m.—pl. t. au (gadawedig) The 
act of leaving, or relinguishing ; abandonment, 
permission. 





GAF 
Caiawmi, s. m. (gadaw) A quitting, leaving, or 


; permission, or suttering. 


Cadu, ec. s. (gad) To gait, to leave ; to abandon ; | 


te permit ; to resigu. 
Gada gwraig ag un (efi, ac eí chymmeryd a dwy. 
Y. eam â wife «ith cnc disgrace and & take ber with two. 
4doge. 
Nì adan” berilas, o bydd, — 
Hen e1 noeth, 


They wil l-eve not an orchard, if there shoei be 
wating 2 bere. G. eb 7. cb Hywel, i afr. 


Gedwr, s. m.—pl. gadwyr (gad—gwr) One who 
quits, or leaves ; a relinquisher. 
Gadvd, s. m. (gad) A leaving, or remainder. 
Geddaw, s. m. (addaw) A promise, a threat. 
Gaddaw, v. gnwd To promise, or to assure. 
Gaddewid, s. f.—pl. t. ion (gaddaw) A promise. 
Gaf, s. m. (ga) A reaching out, or divaricating. 
Gafael, s. m.—pl. ¢. ion (gaf—ael) A hold, a 
grasp, a holding ; a fastening. Gaefeel sicyn- 
Gwg, a sheriff's arrest ; gafee! cyfreithiawl, a 
lawfel deposit; gwfael cenedl, the hold or te- 
mere of a family; gafeel ty, the gable of a 
house ; gafeclo dir, a hold of land; a division 
so called. 
Pedair rhandir yn mbob gefaeì. 
Four shares of nad în every ¢ewure. Welsh Lows. 
Gafaeldrin, s. =. (gafael—trin) A close combat, 
or grapple. ev. «. To 6gbt grapplingly. 
s. m.—pl. t. au (gafae cl bach) A grap- 
pling-hook, or a grappler; a 
Gafaelgar, e. (gafael) Apt to dw or yn Unacious. 
Gafaelgarwch, s. wm. (gafaelgar) Tenaciousness. 
Gataelgi, s. m.—pi. t. ou (gatael—ci) A mastift. 


Gweiynt hewswr 8 rhacken o grwyn am dano, 8 gMaeigi ceien- 
ang ach & ian. 


They conid see a herisman with a coet of chos aboet tim. and 
a haggy mam.f come at bus bend. A. Culhwch— MubinJgin. 


Gafaeiiad, s. m.—pi. f. an (gafael) A holding, or 
myvying heid ef; a ing; & caption. 
Gataeliaw, o. «. ( ) To lay hold ; to grasp ; 


ach uil (gafael) Having hold ; 
Garaein, «c. «. gafael) To hold, to lay 
to grasp. to grapple; to arrest. 
Cater: rew y'nghad, 
7 ií2dr'*' WI. aì gwd. 
Wich îe :7mmsn wa Fer co te cnotxctiet tom badd he coer 


oY wr mscos Bil y soe Jl be ‘Teaeure. 
Cynudedw,: U. CUyreu wng. 


Garaeius. «. gafael Apt to hold, that boldeth 
fast, tesarioes. clinging, 

Gataeiwr, s. m.— pd. gataeiwvr (gafael—gwr) A 
bouter. a grasper. a grapoier: a distrainer. 

Caraeivad, s. mc t. ion gafael A holder. 

Gast. s. m,—pi. t 
dar». or immde. of Ŷ the thighs. 

Catiach. s. m.—pi. t au gatl, A fork, or angle; 
a Jerbed or bearded spear; a kind of hunting- 
pole . the strude. tori, or imside at the thigchs. 
T cyi mu throw darts. 


ose, without 


of; 


Jersnreu fo. omni 7? wenmacehd cmos ong weivit v trt. 
wad GWNI7 TU et GO YR. 8 OTO Doed. irulfuuid. (renin. se ut 
arm auon 9-3 TWR. â 7wYT Denmare Mf ow DWY il (eu 
IFT 6° sem at) FAC Naw. Mf eu GAU MA DBWl YE awyd 

WERDLuAU g. 


Y? -evusye ci AG 


“he Gage Jez thevetcse te cerrest ahen :hav Dehcld he mu) 
ile 4 cc OCD. Mowe, unt tbe amon of ving fonmiftdd ured 
on TR RE eR bem . ana the mero of Desraarh wth be 
Be -egrd et oun be darvt-wayswg. (?wydueitan«w, with flee 
"oe Mk et OS hee amt he Goyyneidisno wh swords ynd 
ich. act. tae 0 U 4a. 


96 


au ‘gat A tork or angle; the | 


GAL 


Gaflachiad, s. m. ach) A dividing into fo 
a forking ; a being York ked. ng ns 
Gafiachu, v. a. (gaflach) To divide into two, or to 
rk ; to become forked ; to beard. 
Gaflaw, s. m.—pl. ¢. on (gafl) A salmon-peel, a 


young , OF sein. 
Gaflaweg, s. f. (gaflaw) A salmon, or suin net. 
GaBaweg, deuddeg coiniawg a dal. 


The swim nef its value is twelve pence. Welsh Lars. 


Gaflawg, «. (ne Having 2 fork or barb. 
Gafigam, «. —cam) Having the thighs bent 
Gafr, of a gafrod (gaf) A Ger 
s. f.—pl. geifr er t. 
ddan, gafr ddanas, a hind; gafr ŷ dur, a water 


spider. 
Mwy no'r afr er dangaws ei thin. 
No more than the goet after At geatih, 
Gafraidd, «. (gaír) Like a goat. goa 
Gafren, sf. dim. (gafr) A itd «ne gout 
Gafriad, s. m. (gafr) A harvesting of grain in 
| _ heaps smaller than the stack. 

Gafriaw, c. «. (gafr) To tie in little whisps, or 
bandles. Gefriaw yd, to rear up corn in small 
whisps; gafriaw ffe, to tie beans; a method of 
harvesting sometimes used. 

| Gafrìam, s. m.—pl. t. au (gafr—llam) A capriole. 
| Gag, s.f.—pl. t. am (gag) An aperture, or opening 

Gagen, s. f.—pl. t. au (gag) A cleft, a chink, a 

| rift, a slit; a chap. 
agenaidd, «. (gagen) Apt to rift, slit, or chap. 

Gagenawg, «. (gagen) Full of chinks, or rifts. 

Gagenawl, «. (gagen) Tending to slit, er chap. 

Gagendor, s. m. (gagen—tor) A yawning gulf. 


I 
| 
| Pas fo dy eonal um y cio 
A myn'd i'r tier Jragwyddaul fro, 
| Ues bru erta agor cu» ddor, 
Pa ia i'r ugenar [yddo' 
|] 
| 
i 
, 


adage. 


—- ee 


When thy soul ìs on the instant of going into the vast eternal 
region, i» there ne rega>d wben the door og to oper, oo which 
ac of Caw guif :t @ay be lis Wyn, B. Cu. 

Gageniad, s. m. (gacen) A rifting, or chapping. 
Gagenu, rc. «. (gacen) To cleft, to rift; to slit; 
to chap; to gape, or to open. 
Gai, s. m. (ga) What is thrown out; foam, spray. 
Gail, s. m.— pl. geiliau (ga—il) The eye-lid. 
Gaìng, $. m.—pi. geingau (ainc) A wedge. 
Pub vu durvil vdd ì'r aing ys y pren. 
By tle acd ut&e the wedge goes into the timber.  Ad«ge. 
Gair, s. m.— pl. geiriau (gw ir) A word; asay- 
ing; a report, orîame. Gair da, good report; 
mae iti «ir bud vn meddwi, there ìs a report of 
thee tbat thou dost get drank; er fy agai, 
upon my word. 
Nid gwr ger alltud ar Gymro. 


The word oi 2 irunger aut a werd over a Welshman, — 
e. 
U bedwar gwr a'u perthynasau vr bolir, ac o drì gair yr uchr- 


Of four >2 pm4,g< aud (eit rei3t om therc shall be questioning, 
gind oi Carew ><'ysmgo LUDere sBall Dc answering. Weiss Lert. 


A ger ew ci a ef ar Dan wb, 
Mad lus eves â weed o*er every body. 


“vb cio ]Ìŷm i *$— — 
Na'um ar da, aa'ih w.r di. 


Thou best Dt luek aor Lay goud werd, mob cher’ 


| 
| 
| Gaith, s. 7. — pl. geithoedd (ga ith) ‘Utteraner 
perspicuity, clearuess. e. Open, clear 
Gal, s. m. - pl. geli (ga—al) is uttered, 
ejected, spread out, or cleared ; am epithet for 
milk. acleared or fair spot a plain; a goal, 
OF CONSPICUOUS SCAUOR ; what breaks out, 
or wakes an irruption; ap enemy. The Cym- 
mry, though they were generally carefal of pre- 


Wedsh Lew. 


~~ ee we 





GAL 


serviog their patronymic Dame, were often 
called after names characteristic of the countries 
Uey inhabited; the two most universal of 
which being the open plains and the woods; 
hence originated the two grand distinctions of 
Gai and Celt, or the open plein and the covert, 
with others of similar import. Of the same 

meaning with Ga and its aa. Genet, are Gwel, 
Prydain, Peithyw, Gwyne went, an ll- 
“i fair or clear regions. With Ceiltiaid, may 
be classed the Gwyddyl or Gwyddelod ; the Ys- 

getiaid, or Yegedogion, and Cel yddon,—the 

ple of the coverts ; of whom it is Ma cemarkab to 
observe, that not one became so powerful and 

stationary as to confer its name on the country. 
These two classes subsisted by different means, 
the result of which mast of necessity have been 
a state of warfare ; hence with the Celt the ap- 
tion of Gal came to be synonymous with 

; for as the Gal or cleared region, be- 

came too felly peopled, it sent out colonies in 
search of other settlements, to occupy which 
war mast frequently have been the consequence 


Eryr Gal 

: bey Re 

grodise wi gafael. 
The engia of Gal of violent threst, brave and generous, vexed 

în precioes treasure! Urien of ardeo 
ew ° iywarch Hen. 
Gwalchmai Edwin ac l—— 
uk Uy] neid Fing' 


Cwalebenad I called, the foe of Edwin and the An of the 
ymgeny of Cynan. fm Fy dwl 


Tylon ei alon el a 8 gedwis 
O' gadwent ac ynial. 


Overwheimaod are his foes, his station he has preserved fr 
coefiiet and from tam 
ee i ts tr 


ajoa jon, 91 ol ang 
ar TYN 
einiaid Saha 


Ere Om furious lon of gìeaming heat seperated 
Rt tie cen eye Bwr yh dig do ydy yro 


Le. Moch. 
& Uttered ; spread ost; cleared ; 
a" ered ot; eared 


A ir gal bed anisiwch. 


“oble and feir land Truan Tew, $ Lyn Te/. 
av aye Mr mewn gweundir gal, 

A towing river with tts long course tn felr mesdow ised. Taf. 
Gwaeth, 4. f. any mne ca galaxy, « or molly way. 
cau s. m. (gal) green swn 

Galan, s. f.—-pl. t. oed (gu), That is depriv 
ed oft being; a corpse, or dead 

my da'i t. an ( (galan) Aa massaere, or 
Werder ; also, in the laws, satisfaction ' for 
marder. 


Y wee galanae y lladdedigîon eto beb ddial. 
the ols: fe yet . 
The murder of aghtered sven is yni enreneanod 
Galasss boneddig cannwynawl, ac allted bremîn, talr baw a 
The surder retribution of n mative gentiemen and & king's 
bereign sitendant is sixty three Welsh Laws 
Galanas wacgerawg. Mal byn y telir gwnegar alanas; pu 
feds bweugain tringaial rban yn 
deu ag i gorcheifn, saith 


n thle manner shall be 
of a broder sail 5 


am 2 â second 
the ahare of a third cossin thirty pence 


comin tres score 
tc dure of a fourth coud cousin fiìeen pence, and the share of one of 
the Oth degree seven pence halfpeany. Welsh Laws. » 


Galanasawl, a. ( galanas) Murderous, slaughtering 
Vou: II, 


ol 


GAL ' 


Galanasdra, s. f. (galanas) A massacre, general 
slanghter, or murder. thoes ef alanasdra ar- 
- ynf, he laid his murder upon them. 
Galanasiad, s.m. (galanas) A massacreing. 
Galanasu, v. a. (galanas) To massacre, to murder. 
Galar, s.m.—pl. t. au (gal—ar) Lamentation. 


Tri achaws cyffredin sydd i alar : serch, coll, s gwrthwyneb. 
There are three general causes of lamenfation: love and 
reputee. Harddes. 


Galareb, s. f. Au ¢. ion (galar) The voice of 

cgourning ; threnody; monody. 

argan, s. f. gu eb ) A monody, an elegy. 

Galareerdd, & l. t. 1 (galar—cerdd) A mo- 
nody, a song of Ln lamentation. 

Galsrgerdd vw can gwynfanus, hiraethìawn; a'i pbrif achaws ac 
amcan yw galar. 
cone edy ie a pisintive adn mournfu) song; and ita leading 


, &. m.—pl. galargyrn (gular—corn) The 
horn of lamentation. 
Galargwyn, s. f.—pl. t. ion (galar—cwyn) The 
complaint of mourning ; ; & monody. 
Galargwynaw, v. a. (galargwyn) To mourn. 
Galariad, s. m. (galar) A ore sorrowing, a mourning. 
Galarloes, s. f.—pl. t. au (galar—gìoes) The pang 
of mourning or lamentation. 
Galarnad, s. f.—pl. t. au (galar—nâd) The cry of 
mourning, lamentation. 
Galarnadu, v. a. (galarnad) To utter lamentation. 
Galarnwyf, s. m.—pl. ¢. au (galar—nwyf) The 
passion of grìef, or mourning. 


Galarn, v. a. ( ar) To mourn, or to lament. 


Galarus, a. (galar) Mournfal, lamentable. 
Bid trist pob galaru. 
Let every mourning one be dejected. 4dage. 


Ni chweg gofalus, ac e gweg galarus. 
clon One oppressed with care will not sleep, but the sorrow fol will 

Galarusrwydd, s. m. (galarus) Mournfalness, sor- 

rowfalness, ‘dol e^ wel lamentableness. 
Galarwawd, s. m. (galar—gwawd) A dirge. 
Galarwisg, s. f. ms ¢. oedd (galar—gwisg) A 

mourning apparel, or weeds. 
Galarwr, 8. m. galar— r) A mourner. 
Galarydd, 2. m.—pl. ¢. ion (galar) A mourner. 
Galawnt, a. (gal) Brave, gallant ; fair, 

FP’ sawylyd, wyd fun alawnt. 
My dees, thou art a fair damsel. Teuan Byf. 
Galeg, s. f gal) The language of the people of 
al; ulish tongue. 

Galen, s. he t. i (gal) A whet stone. 
Galiod, s. 


pl. aggr. (sm) The people of Gal; the 
c penele of Gallowa 
Galofydd, ml t. ion (gal—ofydd) An ar- 
chitect; " fine artist. 
conn galofydd Ynys Prydain: Greidiawl, Trystan mab Taliwcb, a 
wgon G 
Tn yg gn gn eg cC eae: roe, ryn 
Hyn eh ifaregan cyman celfydd. 
ut that fe a foe that builds castles; that ia. exactly polnt- 
ed at by accurate prophecy. Liyged Gwr, i Lywelyn il. 


Galofyddiaeth, s. m. (galofydd) The fine or higher 
arts; itecture. 
Galon, s. pl. aggr. (gal) Enemies, hostile ones. 
Rhyddyrilid fy tryebion 
Pan Pan tn ad sos’ owyr 
Greatly incembent was my so! when the eovereign leader 
made brokon-hesded men, when be bewed bie foes, oy 





GAL 
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Galw, s. m. (gal) A call; an invocation; a nam- | 


ing. Bed wrth ebr, to be at a call. 

Galw, c. «. (gal) Te call: to invoke: to appeal to; 
tOname. Gelm arno, call upon him; pry sy'n 
gala, wbo is calling, or who calls; un a eilw, 
ore that calls: cule er y desberth, to appeal 
against the decision ; gelw bern, to appeal for 
Judgement; galw wchaim, to drive oxen in 
drawing: gel of erfeu, to call to arms. 

Galwad, s. m.—pl. t. an (galw) A calling ; an ap- 
peal. a vocation. 

Galwadawl, «. (galwad) Relating to a calling. 

Gelwai, s. m.— pl. galweion (galw) A caller; an 
imvoker; the vocative case ; a driver of oxen. 

Galwedig, «. /galw) Called; nominated, named. 

Gei i b, s. m.—pi. f. au (gatwedig) A call- 
ing; an invocation; an appealing; a vocation, 
profession, or occupation. 

Ceventnr geiwedigaeth um gaunfarn. 


Te make op <7peal respecnmg © wreag verdict. lows. 
Galwedigaethawl, «. ( galwedigaeth) Professional. 
Galwedagaetbydd, s. m.—pl. f. iom (galwedigaeth ) 

The nominative case, in grammar. 
Galwedigawl, «. (galwedig) Vocative ; belonging 
G toa et deneminative ; nominative. 

alwys, s. eger. vs) The mea of 

Gal, or the Gauls. (en gwrs) 

Galwyth, s. m. (gal—gwyth) The rage of war. 
Galwythaint, s. m. (galwyth) Tbe wrath of war. 
a acb ar guat yn ngben(iot Llywarch, 
Tei eu dytou clud ramant. 
Four aad twenty sons in the family cf Llywarch, of brave men 
werrivg wruth, their comieg is ed, whose fame was 
ahote Eeasure. Llywarcâ Hen. 
Gall, s. Wm. (ga—all) Energy; power; ability, 
capability; possibility; an eveatmal state, or 
when it is possible to be. 
Gallad, s. m. (gall) A being able ; ability. 
Gallael, vr. a. (gall) To be able, to have power ; 
to be possible; may, or can. 
Galldwymyn, s. m. (zall—twymyn) Tertian ague. 
Galldwyn, s. m. (gall—twyn) The plagee. 
Galledig, «. (gall) Having power, potential. 
Galledigaeth, s. m.—pl. t. au (galledig) Energy ; 
possibility. 
st yrdd eiu Tee kan 


aat hed 5.th vo ce buaareg, ai byw 
bordd a dauonas cych y gwynfyd. 


angen eu galleig- 
a lies hanfod ; gan byn bydd- 
a: marw ydynt, yu amryfel 


Taree things can sever be an«ihilated from the unaveidableness 
of their pesutrdity mode cf ewsience, essesuality of eUsence, 
na wriity of exusteoce ; thewe will, divested of their evil. endure 

ever, S..mate or |D1'ESAÎG, 6 samethes of th i 
goed ia the cirche of fers. y urdden 
Gallel, e. 2. (gall) To be of power, or ability, to 
be able: to effectuate; to bave power t0; to 
be possible. 
l du dreg oaid u draw, 
Ontnd giles dv dwsiiau, 


fre ® v iU 4 
pustve to decent ice tomes ca prin Fyraes. 
Gallmarw, «. (gall—marw) Under the ssibility 
of dying, ready to die, baìf dead, A ” 


Yr amr : luae yr nat y bara i bu allmare, ac 1 syrthia ei blew 


eil ya tr cecvd. 


Aad the yastaet the kick devesred 
Qui ber ba.r icu of >l ihe Cre. 


Eí © corey, ac et gadawes y> amare. 
Be beat hem, and be bef bun ererty dead. MM cbenag ion. 
Gallt, s. m.— pl. t. oedd (gall) Energy, power. 


Crmere: Adda ac Efa — 


! . 
4 Gaye ev babe ce 


Rawd Gae'n RA; wae, 


the bread she wes Acl drag, 
Be:acdd. Deus, 


GAN 


He toek Adam and Eve to a shelter to precese garments; and 
knowing them to be void of Acip, a certain condition of Sckirvess. 


Y mae gwered imi o'i gerydd, 
A gallt i'w ado, a gwell diodydd. 
There is deìiverance for me fiom his severity, and means ts 
leave him, and for better liquors. D. eb Bdmwat. 


Gallt, s. /.—pl. gelltydd (gall) An ascent; a cliff; 
a woody cliff, or steep. Y'n allt «c yn ngwaered, 
on the ascent and on the descent. Welsh Laws. 
It forms the names of several places; as Gallt 
Fadawg, Gallt y Crib, Gallt y Mor, Pen yr All, 
Yr Allt Goch, Yr Allt Rudd, Yr Alt Wên, Y 
Wenallt, Y Dduallt, Y Felallt, Y Goedalli. 

Galltofydd, s. m.—pl. t. ion (gallt—ofydd) An 
artist of power; a mechanic. 

Gallu, s. m.— pl. t. oedd (gall) Energy, power, 
might, ability ; puissance. 

Ni eill neb namyn eí alla. 
Nobody can de beyond bis ebiify. Adage. 


Gallu, c. =. (gall) To be of power, er ability, to 
be able ; to effectuate ; to have pewer to, to be 
possible; may, or can. 

Ni eilì Dew ddâ | ddiriad. 
Cod can de no good to the wicked. Adage. 
cy gn nd Rydd dt: awen wrth gwrdd, gwybe 


Three thing withoet wbich no one cow be a bard: geeim for 
poetry, koowiedge in the mystery of bardum, and good morals. 
Ni al:ap” byn a etch: 

Nid hyfryd byd ond lle bych. 


They Com Dot mbat thew canst do; there in Bo pleasure of bfe 
bat wbere tbo« art. ww Conwy. 


Galluad, s. m. (gallu) A making able, or enabling; 
a becoming enabled. 
Galluadwy, a. (gallead) Possible, effectible. 
Galluaidd, a. (gallu) Of a powerful nature. 
Galluaw, c. «. (gallu) To endue with power. 
Galluawg, a. (gallu) Powerful, mighty, puissant. 
Galluawl, «. (galln) Energetic, potent; possible. 
Gallaedig, «. (gallu) Endued with power. 
Galluedigaeth, s. m.—pl. ¢. au (galluedig) A ren- 
dering able, or powerful. 
Galluedigaw, ce. «. (galluedig) To endue with 
power, to make mighty ; to me able. 
Galluedigawl, a. (galluedig) Potential. 
Galluedd, s. m. (gallu) Puissance, ability ; facalty, 
or power of acting. 
Gallueiddrwydd, ». m. (galluaidd) Possibility. 
Gallnogawl, «. (gall:awg) Potential. 
Galluogedd, s. m. (gallsawg) Potentiality. 
Galluogi, c. «. (gallaawg) To empower. 
Galluogrwydd, s. m. (galluawg) erfulneas, 
Galluolrwydd, s. m. (galluawl) Potentiality. 
Gallus, «. (gall) Powerful, mighty ; able. 
Corosawg faban, medd Ersigus, 
Heu ddewin yr Alban, & fydd alles. 


A crowned inÍant, s3vs Eroigus, an old propeet of Alban, wi 
be mig Ary. , 5 R. Nannwr, 4. C. Feten. 


Gallusrwydd, s. m. (gallus) Potentialness. 

Galliius, a. (gallu) Potential; potent; able. 

Gallunsrwydd, s. m. (gallius) Potentialness. 

Gallwyddel, s. m.— pl. gallwyddyl (gall—gwyddel) 
A name sometimes nsed for Gwyddel, man, 
an Irishman ; bat more appropriately to certain 
tribes, who partly lived ìn the woods and part- 
lv caltivated land. 

Gan, s. /. (ga—an) A bringing forth; a birth. Yr 
an wen, the white thrash; yr an geoh, the red 
thrush, diseases so called. 

Gan, s. m.—pl. t. oedd (an) Capacity, or what 
has the powcr to contain; a 














GAR 


Gis, prep. (can) With; in company; in connac- 
tin; in commequence of. Genyf nid ocs mor 
arian, in may possession there is no money; pa 
beth sy gengd ? what hast thou got? mae gan- 
ddo olud, he has got wealth ; bod ganddi, to be 
with her; mac ganom obeith, we have hope ; nid 


oes ddim, you have got nothing ; ca/ les 
gandd I shal? obtain benefit from them; aeth 
gên y he went with the boat. 
Aduee cyhyryn gan gath. 
To pawa o plece of Seth with 8 côt. 4dage. 
tame Tu gs a 
etna a wu Tn Hi te o On 


Gr. eb Arthur, 

Gia, conj. (cam) To consequence of, because ef, 

because ; w , for as mach; since. Gan 

waeuthur o honot hyn o beth, forasmuch as thou 
Ganael, a, (gân) Relating to caped 

a. (gan) B ng to capacity. 

Ganiad, s. m. (gân) A containing, a holding. 
Gasn, ¢. ». (gan) To be of capacity ; to contain. 

Can llawned ag y ganent, ac full as they can 

contain; mel yr ane lawer, so that it shall hold 

much. 

Ganid ym wys yn nhy Duw. 


Thave wes room made for my call in the house of God. ,_ 
ge 
Os adaw y lys a wya dyn yn ân thîawî, el ddyfarnu a 
ca a ed yr mwyd Medi yr Grid bene j Fun Eb on yn 
mro nâ roddo 


If a mam shells golt (be court unìws » he shall be held coo 
demoed 6wriae the Nfe of the lord to that bench: belongs; 
fer be thet will not yield justice, osn Dot be received in a coantry. 

Welsh Laws. 
Teute Owain hael — 
A enir wedi hirdaith : 
â emwni yn Rhos neswaith ! 
ef Owain the geneross will And reception afters 
dy thee for a night! 


bag jouveny 5 shelb we take abode 
é ue ou 
, “” ” T. U. Gyfei aus 


Gar, s. w.—pl. f. an (ga) The shank ; the ham, 
£ 





Garddwr, 4. m.—pl. ga 
Garddwriaeth, 6. m. Cs a) 

arddwy, s. m. aggr. (gardd) Caraway, or carui. 
Garfwch, s. m.—pl. garfychau (gâr—bwch) A 


GAR 


Tddo fo mae neusdd ih N 
Dn wen wyn-gaie 
Ae y gylch ogyio i bon , 
Naw o arddau ya wyrddion. 
To him belongs a Qay bell, being white walled with fair b 
and roand o A dh ge dens Uai are grecn. £. G. Cothi. 


Gardden, s. f. dim. (gardd) A little garden. 
Garddiad, f m. ( ena) - 


rdd) A making a garden; a 


gardening, or cultivating a garden. 


Garddu, v. a. (gardd) To make a garden ; to gar- 


den, or to cuitivate a garden. 
dwyr (gardd) Gardener. 
garddwr) Horticulture. 


flat-bottomed boat ; a punt. 


Gârgam, a. m. (gar—cam) A bandy-legged per- 


soe ; & cri a. Knock-ka 


Garhir, «. (gâr—hir) Having a long shank. Eng- 


Wyn garhir, a metre having one long verse, and 
e others shorter. 
Oeâd re redaist den forddwyd Gersiat, 
Garhirios grawn foloch, 
fheddíoo ruthr eryron coch. 
» bow d 
Under the thigh of Geraint were fleet rune giegaed and 


rs 
graia, roddy ones with the 
, ; Llywarch Hen. 


Garllaes, a. (gâr-llaes) Limping, halting. Eng- 
> 


lyn garllaes, a metre so called, ending with a 


long verse. 


Garlleg, a. pl. aggr. (gâr—lleg) The garlick. 
Garlleran, 5. /. dim. lleg) A head of garlick. 
Garllegawg, a. 


arlleg) Abounding with garlick. 
sn 


Yr allegawg, t e's garlick. 


Garm, s. f.—pl. t. oodd (ga—arm) An out-cry. 


Rhegain garm rh; Wn gormes; 
Rhug! green yn thol gwlaw a gwres. 


The ecbolng of the of some depredating dogs; a nolsy rum- 
bler Chat gives both Fain and best. DvD. eb llym, t'r deren. 


Garmiad, s. m. (garm) A shouting, or hallooing. 


Garmiaw, v. a. (garm) To shout, to raise a cry. 


or lower part of thethigh. Camedd gar, the Dafydd—use | erebl rhodd; 
bead of the knee, or the bam ; afal y gâr, the Yy eo ny not saa 
knee-pan. Dafydd te come to crave a gift; & trosblegeme one who knows 
Ty&d ebaw! o byd gar. to bawl ; © rongh-baired one wesla aay eet efyn bwch. 
| Let the colt grow from the hest- Adeg | Garmiawl, a. (garm) Shouting, or bawling. 
Gar, prep. (gêr) At, by, nigh, near, hard by. Gér | Garmwyn, s. m.—pl. t. ion (garm) One of the 


Uaw, at hand ; gêr bron, ìn presence. 
Garan, 8. m.—pl. ¢. ed (gâr) A shank ; a shaft; 
â crea, or heres. Garan grychydd, the litde 


crane ; garen iydd, the common wild dock. 
Mid aeferth end gwan, | 
Nothing eo dieproportioned a 8 Aeron. Adege. 
Sal y garan am ei ddwygots. 


Like the Acren (or his two legs. Adage. 


Garanawg, «. (garau) Branching out into shafts ; 
greatly limbed, long shanked. 
guest nates ener neo 
Tee lending chief, the batwark of for-tvenchts vetness 
dcheersace » meer. wed — is a Defy peat, ibe Tudur. 
Garanhir, a. (garan—hir) Long sbanked. 
Garama, o. «. (garen) To furnish with a shank. 


Ligwer o brif orchestion &rnal-—— 
Garan troell faeo . 


There sre many fret-rate excetiencies belonging to me,-—as the 


é spledia ia the wbiri-etone of 8 y 
mene © G. ab [.ab Li. Fychan. 


Garden, s. m,—pl. gardysan (gar—tas) A garter. 
Gardya, 8. m.—pl. t. an rare A Drier. 
Gand, «. fee 

den. corm-yard; gardd weir, 
garth ; gardd fagai, a nursery. 


5 sick, be 


di (gar) Au enclosure ; a er 
y 


sbont ; an epithet for a warrior. 
Garsytb, a. (gâr—syth) Being stiff in the hams. 
Garth, s. f.—pl. t. au (gar) A buttres, or ram- 
part; a fort; a fold; acape; a ridge; such a 
mountain ridge as forms a bend or cove. It 
forms the appellation of several places; as, 
Garth Anarawd, Garth Beibio, Penarth, Go- 
garth, Garth Au, and Llwydiarth. 
Garthan, s. /. (garth) A camp, an emcampment ; 
battle array ; battle. 
A rhagod, pen clad claer ‘ wg, 
mg oar 


a— 


And before thee, whe art foremost in fame, surrounded with 
bright ohlelde, switly breaking through the bastés below Garinyn- 
“sit wing rod ap. Moeh, i Lywelyn I. 


Yosef a'ì herly arlwy garthan dŷn, 
Llywelyn gwavd-wyn gwan. 


He that pursues it, the provision of the firm camp is Llywelyn 
of fair famed course. Llywarch Lloety, â L. ab Madawg. 
Garthâu, v. a. (garth) To fortify ; to defend. 
Garthen, s. f.—pl. t. au (garth) An encampment. 
Gartheniad, s. m.—pl. gartheniaid (garthen) A 
defender ; a striver, or contender. 
Gerthwyncb gelon, gwrtbeaiad gydbur 
Gw yar, gŵingu lor. ag ' 


îeuau the vexer of the foes, the champion with the mutual spear 
a pow sad wine-enjoyiog Wr =P D. sb Gwilym. ; 
2 


GAW 


Garthon, s. m. (garth) A rod to drive oxen with. 

Garw, s. m.—pl. geirw (gar) What is rough, or 
rugged; a torrent. Y garw, the after-birth ; 
tori y garw, to break the rough; to break a 
great craving ; to stay the stomach. 

Garw, a. (gâr) Rough, ragged, uneven, harsh, 
sharp, severe. Tywydd garw, severe weather ; 
mor garw, a rough sea ; mae yx arw iddo fod yno, 
it is terrible for him to be there; mae yn arw 
genyf am dano, I am grieved for him. 

Angeu garw drad a'i heirch. 


Bold is he that chooses a sielent death. Adage. 


Mae ein meddyliau ni yngbylch y ddaiar yn eirwon sc yn anfan- 


wi, o'r fath ag sydd yn gwedda i'n cyflwr. 
Oar ideas with respect to the earth are rough and inaccurate, 
eí the fort that are consouant to our condition. Jer. Uwain. 
Garwaad, s. m. (garw) A making rough; a be- 
coming rough, or rugged ; a roughening. 
Garwiawl, a. (garw) Tending to roughen. 
Garwaidd, a. (garw) Ofa rough, or severe nature. 
Garwain, a. (garw) Abounding with roughness. 
Garwâu, v. a. (garw) To roughen; to become 
rough, or rugged ; to become severe. 
Garwedd, s. m. (garw) Roughness, ruggedness. 
Garwen, s. f. (garw) A rough female; a virago. 
Gast, s. f.—pl. geist(ga—ast) A bitch. Gast dôr- 
awg, a bitch big with young. 
Gasten, s. f. dim. (gast) A little bitch. 
Gau, s. m. (ga—au) What is covered, hidden, or 
masked ; a falsehood, a lie. 
Gores pedesir yw gau. 
The best traveller is a (ic. 
Pao farno Dofydd, dydd hir, 
Tywyìì fydd gau, golau gwir. 
When the Lord shall judge, long the day, Salsehood shall be dark, 
and truth illumined. Ligwerch Hen. 


Gau, a. (ga) Hidden, masked ; false, lying. 


Rhys Fychan ef galwant, ye 
Rhys fawr-falch yn'ngbalch y achadau, 


Adage. 


Rhys the little they call him, it ts false, be is Rhys the fru 
toweriog in glitteriog armour in the batiles. A. P. Moch, 
Gauaf, s. m.—pl. t. oedd (gau—af) Winter. Ei- 
dion tri gauaf, a beast of three winters old. 
Gauafaidd, a. (gauaf) Wintery, winter-like. 
Gauafar, s. m. (gauaf—âr) Winter ploughing. 
Gauafawl, a. (gauaf) Brumal, or wintery. 


ddyg Herod— 
Ales Fgauafaw L 


What broaght on Herod the wintery blast. = Taliesin. 
Gauafawr, a. (gauaf) Bramal, or wintery. 


Cynhbwrf yn ebyr, ilyr yn llenwi, 
Cyroghyd gauafawr hwylfawr beli. 


A tumult in the friths, the tide vising hizh, the wintery senton 
raging is the course of the ocean. IA. P. Moch. 

Gauafdy, s. m.—pl. t. au (gauaf—ty) A winter 
house, a winter cot. 

Gauafle, s. m.—pl. t. oedd (gauaf—lle) Winter 
guarter, or a winter place. 

Gauafnos, s. f. (ganaf—nos) A winter night. 

Gauafrawd, s. m. (gauaf—rhawd) The course or 


sway of winter. 
Uer gauafrawd, tlawd morfa. 


Cold the reign of winter, naked te the sea-shote. — Llefoed. 
Ganafu, v. a. (gauaf) To winter, to pass a winter. 


Aethym i'r mor mewn llong o Alexandria, yr bon a fuasai yn 
gauafu yn yr ynys. 

We went to sea in a 
wiatering io the island. 


Gaulid, s. m. (gau—llid) Shame. 

Gaw, s. m. (ga) What stretches, or extends; a 
sinew, tendon, or muscle. 

Gawl, s. m.—pl. golau (awl) A light; adawn. a. 
Holy, pure. Tyle y Gaul, the station of the 
light; a place so called in Glamorganshire. 


chip of Alexandria, the which had been 
W. Salisbury. 
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Gawn, a. (awn) Direct; right, or just. 
Gawr, s.f.—pl. goriau (awr) A shout, an outcry; 
a tumult; a conflict; a gray colour. 


Gwelals wyr gorfawr 

A ddygyrchynt awr. 
Î have seen gigantic men hastening to the shoul. — Teliciin. 
Lias Morgan mur gawr, ììesar wawr waner 
Llary, llachar, llawch cerddawr. ” 


Stain Is Morgant the bulwark of the showf, the leader shining ic 
blue ; mild aod furious, the refuge of the mÎnetrel. 
Cynddeiw, m. teulu 0. Gwysedd. 
Gawri, v. a. (gawr) To shout, to cry aloud. 
Gawriad, s. m. (gawr) A shouting, or bawling. 
Gawy, a. (gaw) Muscular; nervous; strong. — 
E, s.m.r. Aptitude. It is doubtful whether it 
is used except as a prefix in composition. 
Gefail, s. f.—pi. gefeiliau (gaf—ail) Tongs, pin- 
cers, or nippers; a smithery, or smithy. G¢/- 
ail gaax, nut-crackers. 
Ymryson â'r gof yn eì efail. 
To contend with the smith in his smi(âg, 


Mae main ar bob adain bol, 

Man gwynion, fal main gwenol; 
Gwlith y > new, a theg ynt; 
Gwiw fodaa gefail ydynt. 


There are stones set on each smooth wing; small and white, 
like thoxe on a shuttle; the dew-drops of the smith, so clear and 
fair; they are tbc finest fowers of the mmithy. 

Gul. Owein, i derisn. 


Gefeiliad, s. m. (gefail) A holding with pincers, a 
pinching, or nipping. 
Gefeiliaw, v. a. (gefail) To hold with tongs, or 
pincers; to use pincers, or nippers. 
Gefeiliawg, a. (gefail) Pinching, or sipping. 
Gefeiliaist fal drud, gefeitinwg yth law, 
Gafaelus draig draw ffrau ccymynawg. 


'Thou didst take hold tke a fury, o f frm ls thy baad, (bo; 
tenacious and active leader of the torrent “ery Â 
a. P. Mech, í 1. 


Gefeilydd, s. m.—pl. t. ion (gefail) One who takes 
hold, one who holds with pincers. 

Gefell, s. c.—pl. t. od (gav—ell) A twin. Da 
efell, two twins. 


Am Fadawg, farddief efell— 
Uihr yw gwaew ! 


For Madawg, win of the bardic » the : 
or awg, te song, terrible 1 ee gudyn. 


Gefyn, s. m.—pl. t. au (gaf) A fetter, a gyvê; 
a manicle, a shackle. 

Gefynawg, a. (gefyn) Fettered, or shackled. 

Gefyniad, s. m. (gefyn) A fettering, a shackling. 

Gefyniaeth, s. m. (gefyn) A fettered condition. 


Hon a rots hoen i'm poeni: 
Hiraeth gefyniaeth, gwae fi! 


bondsgee's ven, & band to torment me; it is the mro oi 
Gefvnu, v. a. (gefyn) To fetter, or to shackle. 
Gefynwr, s. m.—pl. gefynwyr (gefyn—gwr) One 
who puts on fetters. 
Geian, s. m. (gai) Spray, froth, or foam. 
Geifawr, a. (gai—mawr) Greatly foaming. 
Y mor ddygyfor, geifawr, a gyfyd 
O*i ogofau tristfawr. 
vate, enrge of the sea, greatly foaming, will rise ost of his cole 


Geilig, a. (gal) Apt to explore, or to hunt oat. 


Liawer ci . â hebawg wybren! 
Â ned dg anc J J 
Cyn bu Erlleon llawedrawr. 


Many a Awafing dog, and acrial hawk have been trained on it 
floor, ere that Erileon was desolate. Llywerch Hes. 
Geilwad, s. m.—pl. geilwaid (galw) A caller, of 
crier. Geilwad ychain, a driver of oxen. 
Geilyg, s. m. (gal) The state of being made clear. 
Geingiad, s. m. (gaing) A driving in a wedge. 
Geingiaw, v. a. (gaing) To drive in a wedge. 


Adoge. 





GÊI ei 


Geirber, «. (gein PS) Yy ery 
Geirda, 5. m. (gair—da) A rd; fome. 
ar aan mann 
The praise of what one loves is sweet. 
enu onyd 
rts rm mam tae —— 
chorocter. B4. Mi orus. 


adage. 


Gdrdardd» 8. mm. tardd) Etymol 
Geirdarddawl, a. o ardd) Pep inynt iA 
Geirdro. s. m.—pi. t. ion ( (gair— tro) A pun. 
Geirdrônd, s. m. (geirdro panning. 
Geirdréedydd 8. m. ey Jon (geirdréad) A 
panster, a player upon ‘words. 
Geirddadl, s. f. sêr Feirddadiau (gair—dad!) A 
captioas argument, or cavil about words. 
Geirddadliad, 4. m. (geirddadl) A cavilling about 
words; & quibbling. 
Geirddadia, v. «. (geirddadl) To cavil about 
words ; to quibble. 
Geirddadlus, 4. (geirddad!) Apt to quibble. 
Geirddadlydd, s. m.—pl. t. ion (geirddadl) A ca- 
viller about 'words; a gaibbler. 
Geirddoeth, a. (gair—doeth) Of discreet words. 
Geirfrith, «. (gair- brith) Of probable word. 


Foret frenia 
te 
bore ddewin ? 
+ pot expend ew 1 If the omen of the diviner 
ere Tine raven be of words. fying Py 


Geirgall, a. r—call) Of discreet words. 
uan Gar cary Verbose, fond of words- 


Geirgarwch rc ) Verbosi li 
s.m.(geirgar) Verbosity, prolixi 
Geiriad, s ph GM f. au gin) A word ng. MY 
Geiriadu, ev. a. ord, to phrase. 
Geiriadur, s. m.—pl. t. gn tan (g eiriad) A vocabulary. 
Geiriaw, v. a. (gaìr) To word, or to phrase. 


N cì 
yr 
îe, â could hear the cuckoo, of fuil dictating & if 
tned. NN Dab Owilynn 


Geiriawg, «. (gaìr) Wordy, ve verbose, fall of words, 
or talkative. s. m.—pi. Ge riogion. A verbose 
person ; an orator, or speaker 

Geiriawl, «. (gair) Verbal; garralous; wordy. 

Yr selwyd hon a'î cogiad me gawr, 
M 
a won geirie. 


ebost, more § 
«To besrth that io forsalen un, as the more congenial ou ie 
dryswch A Hen. 


Geiriolaeth, s. m. (geiriawl) Phraseology. 
wisethau ar ddosbarth, wedd, 
a'r o adn, a'r cgodale bob pst herwydd iaith a gwiriolseth yb ag y 
cefais hwynt yn yr Ben lyfrau. 
a, pm soe ode, thing of the hwtractieas ôn re regimen 
Se ee des, as I have Sound te pert Nes off books. 
B. Dafydd. 
Geirioli, v. «. (geiriawl) To phrase ; to verbalize. 
sîn lawnder y gydd ar faith: iawn eirioli, lawn ymddwyn, ac 


An eg syr ore og 


Geiriolns, «. (geiriawl) Verbose, garrulous. 
Geirlyfr, - peed rlyfrau (gair. llyfr) A vo- 
hmi . Bac, «(gain aea) Oi ) Slowness of speech. 
Carllwydd.. « YN Of prosperous words. 
Fa aled rin fain hawydd had. 


Se is & polite of delicate air, s fair obstructin 
of ard a ug slarement. at one tie” 


Gdrswys, s. m. (gair—swyn) The charm, or 
power oí 
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Geirw, 4. pl. aggr. (garw) Roughs; surges, er ~ 


billows ; cataracts, or 


Llif etrw o wir INf oer eedd. 
Llai fa airw'r holl foreedd. 


The flowing of cofevacts from the sky, 8 cold food it was, less 
were the surges of all the eras. Ior. Fynglwyd. 


Geirweddiad, 2. m. (gair—gweddiad ) Phraseology 
y pethau sb $ berant erant eglur Gymmraeg yw perffaith ieithyddiaeth, 


a chyllawn eirw 
The things that a mar dt to perspecuity în the Welsh, are 
jy e 


perfect construction, and 


Geirwir, a. (gair—gwir) or true words; true. 


tie fywyd & garoedd, 
yty Homer, ddyeg hyddysg, oedd. 


. Alife of sincere conversation he loved, like Homer ound in 
og was he. leu. Thomas, o ydaw. 


Geirydd, s. m.—pl. ¢. ion r) A worder; a phi- 
lologist; a speaker. (gein) i 
Ni elwir yn ewawg onis geirydd. 
He wil not be called lying if he îs not a speaker. Adage. 
Gel, s. f.—pl. t. od (ge—el) Aptness to flow, or to 
ooze; aleech. Gel y meirch, neu gel bendoll, 
the horse-leech. 
Gelach, s. m.—pl. t. od (gel) A languid one; a 
little sor fel ow, a fribble. 
Gelawr, s. f.—pl gelorau (elawr) A bier. 
Gele, s. f.—pl. t. od (gel) A slow rill; a leech. 
l'r gele y mse dwy ferch yn llefain, moes, moes. 


To the leecA there are two hters callin ve, ee 
doug &, give, give. 


Gelen, s. f. dim. (gel) A leech. Gelen bendoll, 
the horse leech. 

Gelen, s. f.—pl. t. od (gel) I That flows impercep- 
tibly, that oozes ; a 

Ten roan on bon bf bod in go em sons who weald leave 
Geleuan, Ff. dim. (geleu) A small leech. 
Geleurudd, s. ". : (geleu— rhudd) A flow, or ooz- 
ing of red. ed oozing ; crimson-stained. 


Geseredg ein Uudded irw 
Tremid gofwy sur Maelewr drefred. ™ 


The crimson-stain of our men after heavy toll be it sgen 
visitant of the wall of Mselor Drefred. ' 0. Cyfeiliawg ye 


Berdd Llywelyn hael m gelwir 
Geleurudd gelyn din. geet, 


The bard of Llywelyn the I a 
by y generous, though mag be calle 


a foe to every unjust one. 
Geleuraddiad, s. m. (geleurudd) A crimson-stain- 


ed one; a blood- stained warrior. 


Ff coer I salon geleuruddiaid aer 
He wi wing dows the foes, red-staimed men of s ter te 
submit to his terme. L. P. Moch, â 


Geleuruddiaw, v. a. (geleuradd) To cause a crim- 
son fluid; to stain with bl 
Gelfryd, s. m. (gel—bryd) A breaking out of the 


Gwelais Rys yn llys Eissidlo, 

Gelfryd gelyn yn alifro. 
en eh seen Rhyein Uae wy Fit I'N Gyr Gyr of 
Geli, 2. m.—pl. t. on (gel) A shooting out. 


Dyddfawl baladr deddf ail Beli, 
bh Duw sell dan dy eellwydd ; : 
n waladr fawn eli , 
Dona Celi, dinag hylwydd. 
With couched shaft following € the example of Bell, the grace of 

God thou wilt see to support thy uadertaking; the gifts of the 
maysterious one, infallibly prosperous, will prod 
branch supremely fair. 


Gelin, s. m.—pl. t. au (gel) What springs out. 
o oly EL my, ai to 


o Dau, oeu lydan wledd, 
Wyd o iawn-waed dwy Wynedd. 
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Of the tribe of Elysian, and his race of gollen berit ; thon Gellhess, 4. m. (gell—hesg) Water flower-de-luce 
Ty nod oe tarf fn ell agen yr yd, corn-fiag; gellheagen ber, 
Geloer, «. (gel—oer) Temperately cold, rather a” et Fa. 
cat me hr ydot etn, Beg | dren dann gd Y 
r beg, vey nh cold morning: | Gellyngawl, a. (gellwng) Laxative, relaxing. 






r) A temperate, or refresh- 
Beil yng dioer, to stand ina 
warm weather. Gwent. 
(galw) To cry out freguently. 
. 4. oedd (gel—gwÌg) Small wood, 
y no nnderwoodh ) i, 
elyn, s. m.—pl. t. ion ( foe, or enemy. 
'Gelyn yr deir a bazzards ; 
Hoedl dys nid gelyn oi rhan. 
The eof ama, noon cy that be the hya ft 










Ty cha crnton aa ly: ddan do, te aro, geneu: 
thur daloni iddo byd eithuf gallu. 


tye i Dunn ged to hn oe wg of 

goreu 

Gelynaidd, a. (gelyn) Of a hostile nature. 
Gelynes, «. f.—pi. f. au (gelyn) A female foe. 
Geiyniaeth, +, m.—pi, 6. a (gelyn) Hostlity 
Gelyniaethio, (gelyniaeth) Relating to a state 


Gelyniaethu, v. a. relyniaeth)' To create hostili- 
ty, or warfare ; to render hostile. 
Gelyniaethas, a. (gelyniaeth) Suitable to hostili- 
ty, or warfare; of hostile disposition. 
id oes un cened! mor Sdigariad, x mor elyniethos i'w it ef 
banau ag ydpw y Cymuro. 
There is ot one nation se veld of 
coma langaage, as the Welshman ie. 
Gelyniawl, a. (gelyn) Hostile, or adverse. 


cept gry ne oe oy 
ymu eer retin ett 
madd gyndydh nydd) 
CR rete lc rer i tr ig Bo 
rohan ie re 
Soh kota oni a Ron, 








af Mfonion, nd go Art on 








na arthor 

Gelynioldeb, s. m. (gelyniawl) A state of war. 

Gelyniolrwydd, s. m. s(gelyniawl) A hostile state. 

Gelynus, a. melyn) Hi Íostile. suitable to a foe. 

Gelyst, s. pl. aggr. (gel—yst) Sedges, or flags. 

Gell, s. m.—pl. ¢. oedd (ge—ell) A dun, or bay 
colour. a. Dun, or gloomy. 


Saree ad 
Berk tne that dar, 












Ancerin. 
gell) Pears. They are also 





Gellaig, s. pl. aggr. 
call 








ist 
Peri ag 
Ffrosofoli gwyrenig. 
end dnd wg arog dS coring sr” 
Gellast, s. /.—pl. gelleist (gell—gast) A back 
hoond bitch. 
Gelleigbren, « : 
Gelleigen, «. eal 
Gelleiglys, a. een. 
Gelleigwydd, ir trees. 
Goileigwydde r tree, 
Geligarw, JA rein- 
deer 





Geligi, s. m.—pl. (. on (gell —ci) A kind of large 
Tting dog/of'n dan colour a buck-bound. 
'Yn y coed gyíarwyneb ag of y clywai eligwn yn cyfodi hyddgant- 


aoed ta af the Mowads startiog ac 
tm the med lacing Mi, be cou oar the Loveds tart 











Gellyngiad, a. m. (gellwng) A loosening; a drop- 
ping; a disbanding, or discharging. 
—pl. f. au (em) A gem, a jewel. 
Gwaeg oy 'ngwn ol wregye. 
‘There is a broche In the jewel of bis girdle. 
Gemawg, «. (gem) Abounding with gems. 
Fc: (gem) Relating to gems jewelled. 
Geni m. (gem A setting with gems. 
Gemu, 9. a. (gêm) To adorn with gem, 
Gemwaith, s. m. ( ‘Work studded 
wrth geu; needlework sud led with gems. 
Gemydd, . mpl. i-ion (gem) A jeweller. 
Gen, s. m.—pl. (. oedd (ge—en) The intellect, or 
soul. Ar dy en na ddos yno, on thy life go not 
there cef dela, er gwerlla'n den, thou shal 
pay, do what thon wilt; gwaetha'n d'en, i! 
of thee; gwastha' d’en, maugre thee. vi 





Gem, 5. 




















= corpse; and the soul 
‘tad his Body le igo ydw 
t. au (ge—en) An opening, or 
aw; a chin. Clicied gen, a jawbone. 
Mith A basn eydd dy ddiy en, I will drag thee 
by thy two a 











‘The hor lc snes thea by Urn wih the olden che 
Tound Y brim, bow Ta danger coms to a 


“yeerch uen. 
Genau, «. pl. (gen) The jaws, the lips, the mooth ; 
outlets or inlets. Aur en: jen llpe.— The 





is often used, 


double plural Geneuai 
d in Glamorgandlire 


y Glyn; places so 
and Cardiganshire. 


A fodorth efe adau; 
Annoeth Th Wook cmon 


le that fa wise wil be slleot, the unwise will not gorern the bys- 
ui tyny 


(gen) Having a long jaw. 
(gan) Relating to Mth, natural. 
(gan) Brought forth, or born. 

eth, s. m.—pl. t. au genedig) A nativity: 
Genedigawl, (genedig) Native, or nataral 
Geneth, a f.— pl. t. od (gan) A damsel, a maid, a 


a o (yne) Maidish, or girlish. 
Jf. dîm. (geneth) A little maid. 
eneth) A little maid. 
geneneidiau (gemau) A 
r a chopful 
(genau) By mouth, oral. 
—pl. ¢, ion (genau—coeg) A li- 






















ye Meche ye 


slot acy peste news pail ares. 





sot chase to sce the sant deceiver of shat that 
ry a eet te Gs and er eae 2 
a (gen) A snaffe, or bit of a. 

rnacle, a farrier's instrament. 
(gon—ffrwyn) The 








Genfa, s. f.—pl. 
bridle; also 


GER 
Geni, 9. = (gan) To appear, to be brought ferth, 
to be born. 


Pob byw a enir i esgar. 


Bvery Hving thing ic bern to coparais. 4dage. 
Nid rhaid 1 ddedwydd namyn el eal, 
The discrest waots cniy te hc born. Adoge. 
dwym wit eee 
the phird, gresting treasure, has 
lem bwng ferth. ith To Geek, dy lig 


Gêni, ve. 2. (gân) To be held, or contained. 
Genid, s. m. gan) Nativity, or birth ; tbe state of 
being brought forth 


Genill, s. m.—pl. ¢. ion (gan—ill) A progeny, an 


offspring 
Genilles, s. f. dim. (genill) A young nymph. 
Genifies, a'm liw cyd a'm Haddwy ar sir. 
A eymph reprosches me, whilst with 9 word che kills me. a 


Genillyn, s. sn. dim. (genill) One begotten. 
Gesegl, 8. f.—pl. geuogiau (genawg) The man- 
dible, or jaw. 
Genolaeth, 4. m. (genawl) 4 b ng forth. 
Genwair, 6. f.—pl. genweiriau (gen—gwair) A 
fishing rod. 
Droi'n gytall wrth drwyn genwair. 
Me wit be found to draw back, he met taro with ersctneu at 
te end of the angting rod H. ln. Llwyd. 
Genweirtad, s. m. (genwair) An angling, fishing. 
Genweiriaw, e. a. (genwair) To angle, to fish. 
Genweiriwr, s. m,—pl. genweirwyr (genwair— 
gwr) An angler, or a fisher with a rod and line. 
Gêsl, 2. /.—pl. t. ydd (ge—ol) A gaol, a prisen. 
Bas orch Gol cod cei cedawl wron. 


of te untibe poieve of the cegin hero. ar ri 
Ger, 2. m.—pl. f. au (ge—er) Utterance, a cry. 


Dym bonis too wrth A 
gian gisewyn, bwys y ydau 
gee cdna» eneu, 
ym fawd gwrthred greu 
A green weve at Aber Dau rave me a lullaby: 1 embracos the 
mae cen be Tr gre the ctronuno; 3 free from pain dags the 
bird, stationed to cppose me with 
seten. Gweichmei. 


Gêr, prep. (eer) By, or at; near te, hard by. Ger 
wysob â mi, face to face with me. Sil. 


Tei Dew: anfelérawi poles bread br aaah 
3 chyfan 8 phob cy8wr bywy y gwyolyd. 


ws bane Comprchenstone, me of Ged nk Wien fe 
of intetlect. very Berddas. 


amcrz îe the circie of the worid 
ro a prep. (gêr) Toward, in a direction to. 
*. a. (ger To squeal, to squeak, to cry. 
Geran, ©. «. (ger) To squeal, to squeak, to cry: 
Al gwr a stysnh penal” 
Alive er dand, whence that cad mosu; ie 
wailing ? Dish Gwily i'r nyd 


Geranllyd, «. (geran) Spauealing, or squeaking. 


Gerbron, prep. (ger—bron) In presence. 
Gereinllyd, «. (gerain) Squeaking, squealing. 
Gerfydd, prep. Cee gêr) In contact with, by. Ger- | 
/ydd dg law, by thy band ; llusgaf di gerfydd dy 
welll, I will drag thee by thy hair. 
Geri, s. ms. (ger) The choler, bile, or gall. 
Cas chwerwel a'r geni. 
As bitter so the gal. Adage. 
Hebddi—— 
Geri yw 1 mi fy med, 


Without ber itis gell for me o exist. D, eb Gwllym. 


GEU 
You oball 


wM nu Yn ATH ps ee 


Gerïaidd, «. (peri) Ch Choleric, or bilieus, like the bile. 
Gerïawg, a. (geri) Aboanding with bile, bilicus. 
Geriawl, «. (geri) Relating to tbe choler, or bile. 
Gerllaw, prep. (gerllaw) At hand, py maer 
rmain, v. «(garm) To cry often, to 
Pan eistedde ar fainc y (rawd 
Fe giv y U^wd yu germain. 


potas be shall at ov the throne of Jndgement, he pill babs tbe 
Gern, s. m.—pl. t. au ( That extends far ; 
depth, or profapdity ; « ; eral; a fifth rela- 


tive, or coasin. ral kindred | 
Gerni, s. . n) Collate ig 
the Shura jegree. ee ) as also called Ceifys 

i, the same with 


and Yegiwioa. wrth gers 
Gortherai, relations in ded sixth degree. See 


as. 
sydd wr ? Sarvs dyd orbendad; ac o hy. 
î asiad tcl ev edryd rni M 


mer ptrentage of a (a man meri father 
donchot, tie} are collad oases ee yi 


Gerwin, a < (garw) Rough, severe, rigorous. 

Gerwinad, 8. =. (gerwin) A making rough ; a be- 
coming harsh, or severe. 

Gerwinaw, v. a. (gerwin) To make rough, or 
harsh; to become rough or rigorous. 

Gerwinawl, gc. (gerwin) of a rough or harsh na- 


tuve. Mae ys gyru arno yn erwinawf, he is driv- 
ing upon him terribly. 
Gerwindeb, s. m. (gerwin) Roughness, rugged- 
ness, harshness, severity, or inclemency. 
Ger dd, prep. oe Tie In presence. Ger- 
ei wyne ore ; gerw 
before the house. ydd y dy 
Gerwyneb, prep. In presence. 


( — gwyneh) 
gerwy ue b) Opposite. Yn er- 
wynebawl, being present. 
Gerwyngbu, o. a. (gerwyneb) To place epposite. 
Geryn, s. m.— od (gar) One that utters a 
shrill cry. mynd. a a mallard. 
Gestwag, w. a. (ystwng) To jucline, bend, or bew 
down, to lvwer, to abase. 
Drud i dials, doeth | «wag. 
A farioes ete to galgb, wise ano te subjer’. Adage. 


Gestyngawl, a. (gestwng) Tending to lower, 
Gesty ad, t mn. gestwng) Â lowering, a bew- 
aint er inclining ; subjection. 
Gestyngu, v. a. ( twng) To lower, to bow down. 
Geuaddoli, v. a. (gan— doli) To wershi falsely. 
Geoaddoliad, s. m. (gau —addojiad) A 
sbipping, idolatrous worship. 
ueddoliaeth, e. m. ( gan-—addolineth) False wor- 
Pent i ddolatry. 


Gerwynebawl, 6. 


olwr, s. wetipe geuaddolwyr (gau—add- 
Oetwr) A false wors ipper’ an idolater. 
Geuain, «. (gau) Fall o mf rah ; lying; false. 
Geuaw, v. a. (gau) T to make false. 
: Geuawd, 4. m. (gau) A y falsifylng, deception. 
' Geun awg, a. (gau ) Fallacioas, lying, deceiving. 


Nesau a orug Merddin et y dewinion, s gofyo iddynt : Dosdwch 
{ mi, dwyllwyr geuawg, pe 


Tord gn gmuahw y Ur 
Merddin drew to the magiciaes, asking them: tell ae, 
foli dacelvars, wat ethene tn the bation athe Take. ys 


ab Arthyr. 
Geuawi,a. (gau) Fallacious ; deceiving. 


Geublant, s. pl. aggr. (gau—plant) False children. 
Crin calef, s tf MS Mf yn mant, 
mam gwant 


Cyfnewid Bin 
Dige enaid 

need, or in the raving, îs the dealing of the 
en with tie move): void of affection the the’ seal othe moti a of fale 


children 


GIL 
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Geubwyll, s. m.—pl. t. oedd (gan—pwyll) A false j Gild, s. m.—pl. t. ian (gil) What is produced. 


reason, false sense. 
Geudeb, s. m. (gau) Falsehood, or deceit. 
Geudy, s. m.—pl. ¢. au (gau—ty) A privy house. 
Geuddadl, s. f.—pl.geuddadlau (gau— dadl) Para- 
Jogy, or sophistical argument. 
Geuddadledd, s. m. (geuddadl) A parelogism 
Genddadliad, s. m. (geuddadl) Arguing falsely. 
Geuddadlu, v. a. (geuddadl) To paralogize. 
Geudduw, s. m.—pl. t. iau (gau—duw) False god. 


Bi sacth, y geudduw syth-wan, 
A* fws tost a fo yn tan. 


a nm tae Mm de or Y Gn, Car 
Genddnwiaeth, s. m. (geudduw) False theology. 
Geuedd, s. m. (gau) Falsehood, falsity, fallacy. 
Geufardd, s. m.—pl. geufeirdd (bardd ) False bard 
Geuffydd, s. f.—pl. t. ion (gau—ffydd) Heresy. 
Geuffyddiawg, «. (geu—ffydd) Having false faith 
Geugred, s. f.—pl. ¢. ion (gau—cred) False belief, 

superstition. . 
Geugrediniaeth, s. m. (geugred) False belief. 
Geugrefydd, s. f.—pl. t. au (gau—crefydd) A 

false religion, heresy. 
Geugrefyddawl, a. (geugrefydd) Hereticalin faith 
Geulith, s. m.—pl. t. iau (gau—llith) Heterodoxy, 

or false doctrine, false teaching. 
Geulithiad, s. m. (genan) A teaching falsely. 
Geulithiaw, v. a. (geulith ) To misinstruct. 
Geulithiawg, a. (geulith) Falsely instructed. 
Geulun, s. m.—pl. t. iau (gau—llun) A chimera. 
Geuluniaidd, a. (geulun) Chimerical. 
Geuogrwydd, s. m. (genawg) Fallaciousness. 
Geurith, s. m.—pl. f. iau (gau—rhith) A false 

appearance; illusion. 

I'w balebedd, unwedd ansir, 
Melldith a geurith a gair. 
To her pride, of similar reproach, there will come 8 curse and 

delusion. W. dicton. 
Geuwedd, s. m. (gan—gwedd) A false appearance 
Geuwr, s. m.—pl. geawyr (gau—gwr) A false 

man, 2 deceiver, an impostor. 
Gewach, s. m. (gaw) A lean one; a greedygut. 
Gewai, s. m.—pl. geweiod (gaw) A lean person ; 

a greedygut, a glutton. 

Gewyn, 4. m.—pl. ¢. au (gaw) A sinew, or tendon. 

Gewynaidd, a. (gewyn) Of a sinewy nature. 

Gewynawg, a. (gewyn) Sinewy, having tendons. 

Gewynawl, a. (gewyn) Relating to the sinews. 

Gewynlys, s. m. (gewyn—llys) Butcher's broom : 
also called gieulys. 

Gewynogrwydd, s. m. (gewynawg) Sinewness. 

GI, s. f. r.—pl. t. oedd. A slender fibre, a nerve. 

Giach, s. /.—pl. t. od (gi) A snipe. It is also 
called Yseid and Ysniten. 

Gian, s. pl. aggr. (gi) Nerves; nervous system. 


Anaf yn ngleu, angeu yn ngwysthi. 
Disease in the nerves, death in the veins. 


Y mae gwewyr i'm 
A allal bon e eta 


There is a disease {a my nerves, which she couid assuage. 
H. Heilyn. 


Gid, s. f.—pl. ¢. au (gi—id) A she-goat, a goat. 
Giden, s. f. dim. (gid) A young she-goat, a kid. 
Gieuawg, a. (giau) Having nerves, nervous. 
Gieuawl, a. (giau) Relating to the nerves, nervous 
Gieuedd, s. m. (giau) The nervous system. 
Gieulyd, a. (gian) Affecting the nerves, nervous. 
Gienyn, s. m. dim. (giau) A nerve, a sinew. 
Gil, s. f.—pl. t. ion (gi—il) A yielding, or pro- 
ducing ; work, or action; fermentation. 


Adage. 


Gwnaethan' Ic» o'u hanes hwyr, 
Gild y rhew, goldwyr awyr. 


They have dove by their evening tale, the work of the 

frost, marigold of the sky. U. sb Gwilym, â'r ser. 

Gildiad, s. m. (la) A producing, bringing out. 

Gildiaw, v. a. (gild) To produce, to yield, to con- 
cede, to contribute. 

Gildiwr, s. m.—pl. gildwyr (gild—gwr) A pro- 
ducer; one who brings to effect; a yielder,a 
conceder ; a contributor. 

Gilydd, s. pl. (cil) Mutual efficients, mutual 
selves, or other selves. pron. One another, 
each other. 

Gwedi gwyl NN pm i fydd 
There will be invitations in the island of Mon after the holiday, 
to the houses of each other. L. G. Cothi. 

Gin, s. m.—pl. t. ion (gi—in) A pelt. Gwlan gia, 
pelt wool, plucked wool. 

Gingroen, s. f. (gin—croen) The toadflax, a kind 
of stinking mushroom. 

Giniad, s. m. (gin) A stripping off the skin. 

Giniaw, v. a. (gin) To strip, to take off the skin, 
to pluck off the wool. 

Giniawl, a. (gin) Stripping, or flaying. 

Giniedig, a. gin) seer stript of ya dane, 
iniwr, 8. m,—pl. ginwyr (gin r)A er. 
Girad, s. m. (irad) Monruin R lamentation. a. 

Piteous, lamentable, terrible. 


Cenidem hon Raffadd, rudd ei réad, 
Ac ni rygant dyn dim mor irad. 


I sang this of Gruffudd, of ruddy course, & man had not sung 29y 
thing so mournful. D. Benfras. 


I tì cyffesaf— 
Gorwag feddyliau, 
Cel]weiros gredau, 
Oferion lyfau, 
Geiriau girad! 


To thee will I confess—very vain thonghts, fancifal creeds, and 
useless oaths, dreadful words ! D. ab Gwilym. 

Giten, s. f. dim. (gid) A she goat, a young goat. 

Gith, s. m. aggr. Ce gi—ith) Corn cockle. It is also 
called ydig. -Sil. 

Githran, s. m. (gith—rhan) Honewort: also call- 
ed githrag. 

Gla, s. m. (lla) A brightness, or glistening. 

Glaf, s. m. (gla) That is glistening, or smooth. 

Glafr, s. m. (glaf) What produces a glistening, 
flattery, or false praise, 

Glafriad, s. m. (glafr) A making fair, or glisten- 
ing; a flattering. 

Glafru, v. a. ( glafr) To glaver, to flatter. 

Glai, s. m. (gla) That is glistening, or smooth. «. 
Glistening, glittering, dazzling. 

Glaif, s. m.—pl. gleifiau (llaif) A bill-hook, a 
crooked sword, a scimitar, a glaive. Gleifrudd, 
ruddy-glaived, glet/-ruthr, the assault of a glaive 


Gnawd ft goch a glew gìaif can fwn rwydd; 
Gnawd goches r wydd ruad cetwng. f° ” 


Usual to thee to have the red and dashing scimiter over iw 
man of the steed; habitual the ruddy plain of conflict sulemivg 
of shouts. E. eb Mad. Rkaexd. 


Da oedd el gof mewn gofld, 
A'i laif yn gyflawn o lid. 


Collected was his mind In trouble, and his gleive teewing eth 
wrath. lolo Gach. 

Glain, s. m.—pl. gleiniau (glai) What is pare, or 
holy; a pure one, an angel, a saint; what is 
bright, clear, or transparent; a gem, or jewel; 
abead. Glain nod, a prime jewel; glain cefn, 
gleiniau cefn, the back bone, the joints of the 
back ; glain catcod, maen catcod, or maen gwlaw, 
the rain stone, which was rolled to procnre 
rain; glain neìdr, glainnadroedd, gleini nadroedd 


GEA 


maen glain, or maen magl, snake stones, adder 

stones, or adder beads. The main glain, trans- 

nt stones, or adder stones, were worn by 

the different orders of bards, each having its 
appropriate colour; the blue ones belonged to 
the presiding bards, the white to the druids, 
the to the ovates, and the three colours 
blended, to the disciples. There is no certainty 
that they were worn from superstition original- 
ly; perhaps that was the circumstance which 
gave rise to it. Whatever might have been the 
canse, the notion of their rare virtues was ani- 
versal in all places where the bardic religion 
was taught.— It may still be questioned whether 
they are the production of nature or art. Be 
that as it may, they are always to be found in 
great numbers; and there are people who may 
be aptly called hunters, from whom they are 
to be had; but they insist on being credited, 
that the Gleiniau are only to be had at one sea- 
son of the year; and that they are blown by a 
knot of sakes. Ai chwythu y glain y maent? 
what, are they blowing the gem? (applied to peo- 
ple laying their heads together in conversation.) 


Can Trindawd tri macwy o das, 
Tn meib gu ì 
1 Sian glain ofwy 


As the Trinity preserved the three children from the fire, three 
amgel-visbted comely youths, let vs confide. Cynddeiw. 


mob Cyssn— 
any glain gloew adef yn nef drefred ! 


the son ef Cynan be with the gloriously dwelling ange! in the 
cage ef beaten wr eliellyr, i Read Cynan. 


the holy istand of the saint, where there is & splendid pic- 
tare of the resurrection. Meilyr. 

Gain, «. (glai) Pare, holy;—clear, bright, or 
transparent. Gleinion seintiau, holy saints; 
gleinion radau, pure virtues. 

Glân, s. f.—pl. glénydd (llan) The brink, side, or 
bank of a river, or any water. Glan y mor, the 
sea shore ; glan yr afon, the river side; glan y 
erfr, the water side; er y lan, on the shore. 
Haia hi i'r lan, send herup. Dgyfed. 

Cynt y cwrdd dau ddyn no dwy lan. 
Secner will two men meet than two banks. 


Glan, a. (gia) Pure, holy, fair, clean, complete, 
entire. Yr Ysbryd Glan, the Holy Spirit; dyn- 
es lan, a handsome woman ; dillad glan, clean 

; wde wedi darfod yn lan, it is entirely 
gone; dyna fyso yn lan, there is fine living ; dyna 
ìi «llan yn lan, that is very fine indeed. 

Llaw lan, diogel ef pherchen. 

The owner of a clean hand îs safe. 
Cydymddyddan a'm hanwyl—— 
Cyachwerthin yn y min man, 

my íu Wp tS pe ee Gwllym. 

Glanâad, s. m. (glan) A purifying ; a cleansing. 

Glan2awl, «. (glan) Abstergent, cleansing. 

Glanâu, ve. a. (glan) To purify, to hallow, to clear, 
to cleanse, to make clean, to clean. 

Gandeg, «. (glan—teg) Comely and fair. 

âr bob twr yr oedd merch landeg arutbr yn sefyll. 

Cea every tower there was 8 very Sol rnd. fom oman 
Glaniad, s. sm. (gìan) A landing, or a going ashore. 
Glasîaw, c. a. (glan) To land, to go ashore. 
Ghewaith, «a. (glan—gwaith) Clean and neat; 

cemplete. Lie glanwaith, a tidy place. 
Von. IL. 


Adage. 


Adage. 
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Glanweithdra, s. m. (glan—weith) Cleanliness. 
Glanweithiad, ¢. m. (glanwaith) A cleansing. 
Glanweithiaw, ©. a. telarwaith 'To make clean. 
Glanweithiawl, a. (glanwaith) Abstergent. 
Glanweithus, a. (glanwaith) Abstergent. 

Glas, s. m.—pl. gleision (llas) A blue colour; a 
verdancy ; a green, a green plat. Glas y dor- 
rw the king’s-fisher; glas y llwyn, wild hya- 
cinth. 

Dar a dyfwys er y glas, 
Gwe Sr wrtn yoa cas! 


An oak bath a upon the green, sfter the blood stream of 
men who were slain; woeto the man of whom there shall be cause 
of hate. Robert tywysawg Norddmandi. 


Pan ddelo hon i'r bronydd, 

I ìeisiaw dim ar las d 

Yr adar, yn llwyr odiaeth, 

A gên yn gwynion ffraeth. 


When she comes to the lawns, to tune a lay at the dawn of 
morn, the bitds charmiogiy will briekly their eioquent 
compìaints, T. Prys, i'r gog. 

Glas, a. (llas) Blue, «w azure; pale; gray; ver- 
dant, green; fresh, or young. Brethyn glas, 
blue cloth ; lliw glan, blue colour; wybren las, 
a blue sky; blodau gleision, blue flowers; arian 
gleision, pale monvy, or silver; wyneb glas, a 
palid complexion; maidd glas, milky whey ;— 
march glas, a gray horse ; caseg las, a gray mate ; 
—gwellt glas, green grass; derwen las, a green 
oak.— Mae efe ar ei orau glas, he is as busy as 
he can be. ; 

Neat. WoSseaiy shun rh x cles fordwy, 
Neod llawen awen, awel neud mwy | 

Since I am doomed to love one that will not my love retnru, ere 
not the shores oppressed fore the bine torrent, is not the muse 
animated, is not the gale increased ! 

Cynddelw, i Rfa f. Madaug. 

Glasaidd, a. (glas) Bluish, or rather blue. 

Glasar, s. m. (elas—ar) Land newly turned up. 

Glasawg, a. (glas) That is blue, livid, or pale. 
lasbaill, s. m. (glas—paill) The bloom of fruit. 

Glaschwerthin, s. m. (glas—chwerthin) A half 
laugh, a simper, or smirk. 

Glaschwerthin, v.a. (glas—chwerthin) To simper, 
to smile, to smirk. 

Glaschwerthiniad, s. sa. (glaschwerthin) A mak- 
ing a half langh, a smirking. 

Glasdonen, s. f. (glas—tonen) The scarlet oak. 

Glasdorch, s. f.—pl. glasdyrch (glas—torch) A 
leveret, or young hare; a young wolf. 

Glasdwr, s. m. (glas—dwr) Milk and water drink. 

Glasddydd, s. m. (glas—dydd) The dawning day. 

Glasfaen, s. m. (glas—maen) Blue stone, vitriol. 

Glasfaran, s. m.—pl. t. edd (glas—maran) A sam- 
let, a young salmon. 

Glasfedd, s. m. (glas—medd) Green metheglin. 

Glesfedd eu hancwyn, a'u gwenwyn fu. 
Green mead wes their dainty and their poison. Aucerin. 


Glasfor, s. m. Fas mr) The blue sea. 
Glasfyr, s. m. (glas—myr) The blue ocean. 
Gorfu gwynt gwacddfan uch glan glasfyr. 
The loed-voiced wind 1 aged on the shore of the hydred ; 
Glasgaen, s. f.—pl. 1. au (glas—caen) A blue co- 
vering, or armour. 
Glasgangen, s. f.—pl. t. od (glas—cangen) A fish 
called a greyling. 
Glasgoch, s. m. (glas—coch) Bluish red, or ym 
ple. a. Of a purple tinge, of a purple red. 
Glasgoed, s. pl. aggr. (glas—coed) Green trees ; 
young trees. 

Glasgoludd, s. pl. aggr. (glas—colydd) The small 
guts or entrails. 

Glasgreen, 2. m. (glas—croen) A thin cuticle. 





GLA 


Glasgyflaith, s. m.(glas—cyflaith) Blue electaary; 


some kind of compound medicine. 
Bolwet goludd o cyfyd, â glasgyfiaith y meddygir. 


If a chotic Ia the bowels should arise, with blue e it ts 
to be cured. , Medd. Mydd, 


ifei. 


Glasbaid, s. f—pl. glasheidiau (glas—haid) A 


young swarm. 


Glasiad, s. m.—pl. ¢. au (glas) A tingeing with 

blue. Glasiad y dydd, the dawning of the day. 
Glaslan, s. f.—pl. t. au (glas—llan) A green plat. 
Glaslanc, s. m.—pl. ¢. iau (glas—llanc) A youth 


nearly grown up, a springal. 


Glasianerch, s. m.—pl. t. au (glas—llanerch) A 


Ereen plat, or paddock. 
Glasloew, a. (glas—gloew) Bluishly bright. 


Glaslwyn, s. m.—pl. t. i (glas—llwyn) A green 


or verdant grove. 


Glaslyn, s. m.—pl. t. au (glas—llyn) A blue pool. 
Glaslys, s. /. (glas—llys read It is also called 


y glas, y glaiarlys, and glasddur. 


Glasnoden, s. f. (glas—nod) Grass wrack ; also 


Ut y gamlas. 


Giang i fe 
» $. f.— pl. t. au (glas) An epithet for seve- 
“ f animals a the liver; the 


ral internal vessels o 
kidney ; the gizzard of a bird. 


Glasogo, s. f. (glas—gogo) The flower of the flax 
plant. 


Gla«san, s. f.—pl. t. au (glas—san) A greyling. 
Ganu” Pe nm got 


ling. 
Glasresaw, 9. m. (glas—gresaw) A cold, or half 


welcome. 
Glasresawiad, s. m. (glasresaw) A receiving cold- 
ly, or with a half welcome. 
Glasresawu, r.a. (glasresaw) To receive, or en- 
tertain coldly. 
Glmsresawu a wasynt er y gwyr, a chynneu tan gwrysg iddynt. 
They looked with eflicted commisseration on the wen, lighting 
for them Gre with dry sticks. Br. RAonebwy— 2ebinog ion. 
Glasresawus, a. (glasresaw) Giving a ceremonious 
or half welcome. 
Glasrew, s. m. (glas—rhew) A grey frost. 
Glasu, cv. «. (glas) To make blue; to become 
blue, to grow pale, or livid; to dawn ; to be- 
come verdant, or green. 


Gweìais waed ar llawr: 
Rhag rhethr cleddyfawr 
Gìesynt csgyl! gwawr. 


they tinged with Mar the wnn AT Lhe assault of the swords 
Glaswawd, s. m. (glas—gwawd) Affected praise. 


Dygorelwi lesni o laswawd cfred 
Wrth a gawdd ei geedawd. 


Thos wilt be calling forth palcness from the cwrren of affect- 
ed praise, to sach 29 is Oppressed in heart. Faticnins 


Glaswelw, s. m. (glas—gwelw) A bluish paleness ; 
pale bine. «. Of a bluish paleness; pale. 
Glaswelwder, s. m. (glaswelw) A bluish paleness. 
Glaswelwi, v. n. (glaswelw ) To become pale. 
Glaswellt, s. m. ( gwellt) Green grass. Glas- 
welli y cwn, llygad y ci, couch-grass. 
Glaswelltawg, a. (glaswe)lt) Herbous, grassy. 
Glaswelltyn, s. m. (glaswellt) A blade of grass. 
Glaswen, s. f. (glas—gwên) A simper, a smirk. 
Glaswenawl, a. (glaswen) Simpering, smirking. 
Glasweniad, s. m. (glaswen) A simpering. 
Glaswenu, c. «. (glaswen) To simper, to smirk. 
Glaswenwyn, 4. m. (glas—gwenwyn) Devil's bit, 
Glaswst, s. f. (glas—gwst) The chiorosis. It is 
also called Y glesni. 
Glaswydd, s. pl. aggr. (glav—gwydd) Green wood 
Glaswydden, s. f. dim. (glaswydd) A green tree, 
a sapling. 
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Glaswyn, s. m. (glas—gwyn) A bluish white. «. 
Of a bluish white. 

Glaswyni, s. m. (glaswyn) A bluish whiteness. 

Glaswynu, v.a. (glaswyn) To make of a bluish 
white; to become of a blue white. 

Glaswyrdd, s. m. (glas—gwyrdd) A bluish green. 
a. Of a bluish green. 

Glawdd, s. m. (glaw) A lustre, glow, or splendour 

Gledd, s. m.—pl. f. au (lledd) The face of the 
earth. 


Pood oeddych yn wych dy wedd, 
Por glwys-iaw'n porio glas-ledd ! 


Wert thou not of splendid appearance, covering with herbegr 
the green sod, thou pure-coloured lord! DD. ab G lym, i'r baf. 


Gleiad, s. f.—pl. gleiaid (glai) A cake of dried 
cow dang for fuel; a blake. 

Gleiaden, s. f. (gleiad) A blake, or casing. 

Gleifiad, s. m. en The using a scimitar. 

Gleifiaw, v. a. (glaif) To use the scimitar. 

Gleifiawg, a. (glaif) Having a scimitar. 

Gleifiwr, s. m.—pl. gleifwyr (glaif—gwr) One 
who uses a scimitar. 

Gleindid, s. m. (glain) Purity, holiness, brightness 
yn deial y grawys, wrth ddytyu o bawb fod yn la» yn 
Ti Tame het ea rw, neers oy yd ea 

Gleindorch, s./.—pl. gleindyrch (glain—torch) A 
circlet of beads; a bead necklace. 

Gleinfaen, s. m.—pl. gleinfeini (glain—maen) 
Alabaster. 

Gleiniad, s. m. (glain) A purifying; a ballowing; 

a brightening. 

Gleiniadur, s. m. (gleiniad) A pair of snuffers. 

Gleiniaw, v. a. (glain) To purify, to ballow, or to 

brighten. 

Gleiniawg, a. (glain) Abounding with parity; 

full of brightness, or splendour. 

Gleiniawl, «. (glain) Purifying, hallowing. 

Gleisiad, s. m.—pl. gleisiaid, gleisiadan (glas) A 

salmon. The yml ni] are maran, cawg, pen- 

d, adfwich, gaflaw, gwyniad y gog, gwyniad 
Ma? brithyll y mor, brithyll du, brithyll brych ; 
the names for the fry are, silod brithion, sil y 
gro, and brith y gro.—Gleisiad, is a term also 
used for a draught of fishes. 

Gleisiadeg, s. /. (gleisiad) A salmon net. 

Gleiniadeg pedair ar ugaint e dal. 


A salmon nef its value is twenty-four . 
y Pe cub Laws. 


Gleisiedyn, 2. m. dim. (gleisiad) A salmon. 
Gleision, s. pl. aggr. (glas) Whey cleared of the 
curd ; any bluish liguid. 
Glendid, s. m. (glan) Purity, holiness; fairness, 
comeliness, neatness, cleanliness. 
Glendyd, s. m. (glan) Purity, holiness, fairness. 
Mae'r gair dros Gymrul gyd 
Hyd Lundan am dy leudyd. 
Thy fame is over all Wales, and as far as London, for thy braurp. 


Glesid, s. m. (glas) Blueness, azure, paleness. 
Glesin, s. m. (glas) What is blue; what is ver. 
dant; a greensward. 


Yr aelwyd hon neus cudd glesin 
Yn myw Owam ac Elifia 
Berwasai eí phair bceiddin, 


This hearth ts ít Dot covered by the easwesrd? Up the hic 
time of Owain and Elphu, its cauldron boiled the . 
Llywerch Hen. 
Glesni, s. m. (glas) Blueness, paleness, verdancy ; 

bloom of fruit; the chlorosis. 
Gleswg, s. m. (glas Blueness, verdancy. 
Glesygen, s. f. dim. (gleswg) A verdant spot. 





GLO 


Glesyn, 3. as. dim. (gins) What is bine. Glesysn 
gauaf, or coedwyrdd, the winter green ; glesyn 
a benelin y bier, years bugios, 
e; £ er's 088 ; 
y coed, yr sichenid, braise-wort, or bu- 
; borage. 
» & m.—pl. t. ion (llew) A resolate, or per- 
severing man; a hero. 


rt 


i 


y 
s 


i 


Yn mheb gwied y megir giew. 
în every country & Aero will be prodaced. Adege. 
Caledach glew no maen. 
A revolute man is harder (hao 2 stone. 4dage. 


ws Ym yin Goydau, ne gc dde 
The three resolute of the isle of Britain: G s - 
ee Sara Ina iU 
Glew, a. (llew) Persevering, indefatigable; re- 
solate, stout, brave, valiant; having penetra- 
tien, sharp, acute. Mae efe yn ddyn glew iawn, 


he is a very provident man ; yr wyd ti yn o lew, 
thea ast pretty sharp, a wyd (i yn o lew? art 
thou pretty well? 
Bid dred glew, s bid rew bre. 
Let the resolute be daring, let the hill be icy. 
Ségwerch Hen. 
Glew a fydd llew hyd yn llwyd, 
A Uys will be brave, uotil ho is gray, Adage. 
Glewa, v. a. (glew) To make expedients, to shift; 
to acquire by sharp means. Maent yn glewa 


pethau felly, they scrape things together by that 
means. 
Glewai, s. c. (glew) One who is sharp or greed 
after any wee. po eee 
Glewdaer, a. (glew—taer) Resolately ardent, or 
i t 


mportanate. 

Glewder, 3. st. (glew) Perseverance; resolution, 
fertitede, stoutness, bravery, valour; sharp- 
ness, or cunning. 

Glewdid, s. m. (glew) Perseverance ; resolution, 
brave , or valour; acateness, or collectedness 


Glewdraws, a. (glew—traws) Stoutly perverse. : 
Glewddrud, a. (glew—drud) Resolutely daring. 
Glewineb, s. m. (glew) Bravery, resolution. 
Nid glewineb ond gloewineb. 
There is no vesofu4ion without perspicuity . 


Glewyd, s. m. (glew) Perseverance, bravery. 


Dychyfyd glewyd glew hyder. 
Revelation will produce valoroes confidence. Cyndelw. 


Glin, s. s.—pl. t. iau (gal—in) A knee. It is 
also called pen lin and pen glin. Dos ar dy lin- 
ieu, go upon thy knees. 

Ginbraff, s. m. pl. glinbreiffion (glin—praff) A 
Norfolk plover, a bird so called. 

Glngam, a. (glin—cam) Having crooked knees, 
kaock-kneed. 

Gisiad, s. m. (glin) A kneeing, a kneeling. 

Giniaw, v. a. (glin) To kneel; to beat with the 
knee, to use the knees. 

Giniawg, a. (glin) Geuiculated; having knees. 

Giiniogai, s. mt. aS iniawg The cow-wheat. 

GLO, s. m. r.. t is black or glistening; coal, 
Glo careg, stone coal; glo cwlm, small coal, or 
calm; glo rhinc, or simply rhinc, the common 
coal; gle spagog, flaky coal. 

Gloaidd, a. (glo) Of the nature of, or like coal. 

Globwll, s. w.—pl. globyllau (glo—pwll) Coal pit 

Gloddest, s. f.—pl. ê au (glawdd) A revel, ca- 
roesal, or riotous living. 


Catwg. 


GLO 

Gleddoat, v. a. (glawdd) To revel, to carouse. 

Gloddesta, v. a. (gloddest) To revel, to carouse. 

Gloddestawl, «. (gloddest) Revelling, carousing. 

Gloddestgar, a. (gloddest) Disposed to revel. 

Gloddestgarwch, s. m. (gloddestgar) Fondness 
for revelling ; riotonsness of living. 

Gloddestiad, s. m. (gloddest) A revelling, rioting. 

Gloddestrwydd, s. m. (gloddest) Riotous living. 

Gloddestu, v. a. (gloddest) To revel, to carouse. 

Gloddestwr, s. m.—pl. gloddestwyr (gloddest— 
gwr) A reveller, a carouser. 

Gloe, s. m. (glo) The state of being black or dark. 

Glen, s. f.—pl. t. au (glo) What shines. Glôen 
byw, a butterfly ; a glow-worm. 

Gloes, s. f.—pl. t. au (lloes) A pang, pain, or an- 
guish ; a swoon, or fainting fit; a gualm. Gloes- 
ion angeu, the pangs of death. 

Gloew oddef Alues lef a gies lain ar glen 
A glywir yn Mhrydain. 


A yesolute ou f the of anguish, with the blae blad 
Onan i te beard ia riain wi Cynddele. 
Porthaist er oes gioes gìas fi 
Pum well Cel ceifyddldau. “au 


For the sake of five ages thou didet bear the peeg of bles ehafts; 
the Ave wounds of the mysterious one are myer 
in. ob Gwatch mai. 


Gloesawd, s. m. (gloes) The act of tormenting, or 
paining; a state of pain. 

Gloesi, v. a. (gloes) To pain, to cause a pang, or 
anguish; to swoon, to faint. 

Gloesiad, s. m.—pl. ¢. au (gloes) A causing a pang, 
or anguish; a fainting, or swooning. 

Gloesiaw, v. a. (gloes) To pain, to cause a pang; 
to suffer & pang ; to swoon ; to be in a qualm ; 
to vomit. 


Wyron Lalson a loesoedd, 
Marw fe'r un mwyaf ciroedd! 
DS gyn aol Laos ened herent Dy yn 
Gloesiawg, a. (gloes) Suffering anguish; having 
faintiog fits or qualms 
Gloesineb, s. m. (gloes) A state of anguish. 
Gloesion, s. pl. aggr. (gloes) Pangs; qualms; vo- 
mitings. Y gloesion, y gloesion mawr, y gloes- 
ion llewyg, gloesion bwrw, the falling sickness. 
Gloeswg, 4. m. (gloes) A state of anguish or pain. 
Gloesygdawd, s. m. (gloeswg) A state of pain. 
Gloesygiad, s. w.— pl, ¢. au (gloeswg) A paining; 
a fainting, or swooning. 
Gloesygu, v. a. (gloeswg) To cause pain; to pain ; 
to be in pain, toache; to swoon, or to faint. 
Gloesyn, s. m. dim. (gloes) A pang, or smart; a 
fainting; a qualm. 

Gloesyndawd, 4. m. (gloesyn) Anguish, or aching ; 
a fainting; a loathing. 

Gloesyni, 2. m. (gloesyn) Anguish; fainting, 

Gloesynu, 0. a. (aloesyn) To cause pain; to be 
in pain, to ache; to swoon, or to faint. 

Gloew, a. (gloe) Bright, clear, transparent. 


Crefydd y Creawdyr a_gyfrifed 
1 Raffadd, gloew udd afl cudd tudwed. 
Belief jn the Creator was accounted to Grufudd a splendid so- 
vereign whom the earth doth cover. Meilyr. 
Rhoddel—- 
5 Fadawg fad gynnwys, 


Gan Jain ynglan baradwys, 
Gan engylion gloewon glwys. 


HN eit angels bred and pure. 
Gloewaidd, a. (gloew) Of a bright, clear, or 
transparent nature. 
Gloewawl, «. (gloew) Tending to brighten or to 
clear. 
Gloewdeg, a. (gloew—teg) Brightly fair. 
I? 


n, with srinta in a 
Gwelchmai. 


GLW 


limpidness, transparency. 


Yn ngbynnwys rhyddid gleindid gloewder, 
Yn ngoleuad rhad rbyddainuner. 


That he be recciviog the freedon of the purity of brightness, in 


the illumination of grace, will be ardently prayed. 
graces Cynddelg, i'r argl. Rhys. 


Gloewddu, s. m. (gloew—du) Bright-black, coal- 


black. a. Of a bright black. 


Gloewedd, s. m. (gloew) Brightness, transparency 


Gloewgain, a. (gloew—cain) Brightly fair. 


Gloewgoch, s. m. (gloew—coch) Bright red, flame 


colour. a. Of a bright red, flame-coloured. 


Y brenin angeu yn ei freninwisg gloewgoch, ac ar hyd-ddi lun- 
o 


iau gwreigedd a phiant yn wylaw, a gwyr yn ocheneidio, 


The king death, in hi« royal attire of bright red, having o ver it 
ping, snd men utter- 


the represeutation of women and children w 


ing sighs, is Wyn, B. Cwsg. 


Gloewi, v. a. (gloew) To make clear, bright, or 


transparent ; to become clear, to brighten. 


Gloewiad, s. m. (gloew) A brightening, or clear- 


ing; a making transparent. 
Gloewineb, s. m. (gloew) Lucidity, lucidness. 


Tri gloewineb cerdd : gloew iaith, gloew ystyr, a gloew ddyben. 
The three perspicuities of song: perspicuous language, Perel: 
arddas. 


cuous meaning. 8na perspicuous design. 


Gloewliw, s. m. (gloew—lliw) A bright colour. 
a. Of a bright colour. 
Gloewlys, s. m.—pl. i. iau (yloew—llys) The eu- 
phrasy, or eve-bright. 
Gloewon, s. pl. aggr. (gloew) The clear of liquid. 
Gloth, a. (f. of glwth) Voluptuous, gluttonous. 
Glothineb, s. m. (gloth) Voluptuousness; riotous 
living; gluttony. 
Glowr, s. m.—pl. glowyr (glo—gwr) A collier. 
Gloyn, s. m. dim. (glo) A lump of burning coal. 
Gloyn, s.m.—pl. t. au (glo) A glow-worm. Gloyn 
byw, pilai, eilir, ilír, the hutterfly. 
Gloynau duw gleiniau dal), 
The butterflies are the gemsc{ the leaves. D. ab Gwilym. 


Glud, 4. m.—pl. t. ion (llud) That is the essence 
or power; that is the point of attraction; a 


chief. 
Drnd a gìud gwludoedd yinandaw, 
Doeth a choeth cyfoeth cyfunaw 
Dwys aer-gwys Powys I eiddiaw. 
lygad Gwr, i Ruff. Maelawr, 
Glw, s. m. (llw) That is clear, bright, or pure. 
Glwf, s. m. (glw) That is clear, or transparent. 
Glwth, s. m.—pl. glythion (llwth) A voluptuous 
one, a voluptuary ; a glutton ;—a couch. 
Tri glwth byd: mor, dinas, ac arglwydd. 
' The three insatiable ones of the world: the sea, a city, and a 
Mr Y maent—yn ymestyn ar eu glythau. ge 


They are stretching on tì.eir couches. Amos vi. 4. 


Glwth, a. (llwth) Voluptuous, sensual; glutton- 


ous, greedy. 
March I ddiawg, cli lwth. 


A horse for the lazy, a dog for the voluptuous. 
Dau bryd newynawg a wna'r trydydd yn lwth, 
Two starving meals will make the third glattonous, Adage. 


Glwyd, s. m. (glw) That is of a bright or light 
hue. a. Of fair appearance; pure; venerable. 


Bardd Elffin, Daliesin lwyd, 
O donau mor a dynwyd. 


The bard of Elpbia, the veucrable Taliesin, from the waves of the 
seâ was drawn. D. ab leuan Ddu. 

Glwys, s. m.—pl. t. au (giw) A hallowed place ; 
a fair spot; a delectable spot. 


Gwenwyn yn amwyn am dir breinniawl Powys, 
A'i diffwys, a'i glwys a glyw ei hawl. 


Adage. 


vileged land of Powys, and ils 
r region will hear his claim. 


Gwenwyn th peir the 
gi 
Ein. ob Gugawn,i Lyweiyn 1. 


wilderness, and its 
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Gloewder, s. m. (gloew) Brightness, clearness, 


GLY 


Glwys, a. (glw) Pare; holy; pleasant; fair: 
abounding with love ;' delectable. 
Llywelyn llew glwys, Loegrwys lugyrn ; 


Llary gryg teithelyg llosg el thefyrn 
Twrwf toredwynt mawr Tals Chwefrawr ebwyrn, 


Llywelyn the amiable lion, the torch of the Lice ps; te 
mild hoarsely s ; in seit that burns its th of Febrear) the tani 
of the great w o setere month o . 

Bia. ab Gwakinn., 


Awn— 
I eglwys Duw ein glwys Dad. 
We will go to the temple of God, our hely Father. Isle Cah. 


Glwysaidd, a. (glwys) Of a pure nature. 

Glwysaw, v. A the To purify ; to sanctify; 
to make delectable ; to make fair, or beauteon 

Glwysawg, a. (glwys) Having purity; hallowed; 
delectable, pleasant. | 

Glwysawl, a. (glwys) Of a pure nature; sanci- 
fied, or hallowed ; delectable. 

Glwysdeb, s. m. (glwys) Pureness; holinem. 

Glwysder, s. m. (glwys) Parity ; holiness; pla: 
santness; beauteousness. 

Glwysedd, s. m. (glwys) Parity; sanctitude; dt 
lectableness. , 

Glwysiad, s. m. (glwys) A purifying; a hallow- 
ing; a rendering delectable. 

Glwysle, s. m.—pl. t. oedd (glwys—lle) A boly 
place; a pleasant place, a region of delight. 
Gly, s. m. (lly) Plastic principle; what keeps or 

connects together, 
Glyd, s. m.—pl. t. ion (llyd) Viscous matter; 
glue; birdlime ; paste. 

Glyd, a. (llyd) Viscous, tenacious; that holds 
fast; patient, diligent. . 
Glydai, s. m.—pl. glydeion (glyd) One that sticks 

fast; an adherent. 
Glydaidd, a. (ylyd) Of a viscid or sticky natare. 
Glydaw, v. a. (glyd) To stick together with any 
cement; to glue. , 
Glydedd, s. m. (glyd) Viscidity; clammines. 
Glydiad, s. m. (glyd) A cementing, or glueing. 
Glydiaw, v. a. (glyd) To stick together, to glut. 
Rhoed Duw mwng pee viel td dydd, 
The countries be they bonnd, be ta 
God give concord amongst every body. 
Glydiawg, a. (glyd) Viscous, viscid, glutinoss. 
Glydiawl, a. (glyd) Viscous, glutinous, sticky. 
Glydiogi, v. a. (glydiawg) To make viscid, of 
ropy ; to become ropy. ; 
Glydiogrwydd, s. m. (glydiawg) Viscidity, gl 
iness, clamminess, ropiness. ; 
Glydioli, v. a. (glydiawl) To make viscid, cl 
my, or sticky ; to become viscid. 
Glydiolrwydd, s. m. (glydiawl) Glueiness. 
Glydlys, s. m. (glyd— s) The cateh-fly. . 
Glydrwydd, s. m. (glyd) Viscidity ; clamminess. 
Glydwydd, s. pl. aggr. (glyd—gwydd) Lime-twigs 
Glyf, s. m.—pl. t. ion (glwf) The mallow. __. 
Glyfoer, s. m.—pl. t. ion (glwf—goer) Drivel, 
slaver, or slabber. 
Glyfoeriad, s. m. (glyfoer) A slavering. 
Glyfoeriaw, rv. a. (gly foer) To drivel, to slaver. 
Glyfoeriedig, a. (glyfoer) Drivelled, slavered. 
Glyfoeriwr, s. m.—pl. glyfoerwyr (glyfoer—gwî) 
A driveller, a slaverer. ; 
Glyfoerllyd, a. (glyfoer) Salivous ; drivelling. 
Glyn, s.m.—pl. t. oedd (llyn) A deep vale throagt 
which a river flows ; a glen. 
wr & fu norch bon a edews 
y mywn glynan difeltnone 7” DO byny, yr awr 


The man who had been theretofore invincible, now was Wit 8 
the vales of desolation, Bey Tywyngie 


mented togethrr, 
ep D. ab [ych Rig 


- 








GLY 


s. m. (gly) Adhesion. «. Adhering, sticking 

Glens my ey Adhering, or sticking. 

Glynedig, «. (gìyn) Made to adhere ; sticking. 

Glyniad, s. m.—pl. f. au (glyn) Adhesion; a 

clinging, or sticking to. 

Glynu, v. «. (glyn) To adhere, to stick, to cleave, 
to chig, te Un glynwyr (el ) One wh 

Glynwr, 3. 9*.— ynwyr (glyn—gwr ) One who 
i 3; an ae dys) an sticller. Eu 

Glys, s. mt. agg? e yellow stone-crop. 

Glythaìdd, «. (glwth) Apt to be voluptuous, Fint- 
tonous, or greedy. 

Glythawg, a. (glwth) Volaptuous ; gluttonous. 

Glythawl, «. (glwth) Voluptuoas 5 giattonous. 

Giythedd, s. mn. (glwth) Voìuptuousness, gluttony 

Glythfin, s. sm. (glwth—min) A voluptuous lip; a 
giattonous mouth. 

Glythi, s. m. (glwth) Voluptaousness, gluttony. 

Glythig, «. (glwth) Voluptuous; gluttonous. 


Megis y mae—y twrch yn ymdroi mewn corsydd s thomydd 
ys yr en modd y mae J rhai glythig meddwon yn ymdrol, ac yn 
amgreininw mewn wdawd a gîothineb. 


As â gwîne willoweth în boge and denghills, in the same manner 
do the voluptuous drunken 0906 wallow aod grovel in drankenness 
and gîaftony. Marchewg Crwydred. 


Glythineb, s. m. (glwth) Voluptuousness; riotous 


living ; glattony. 
yee yng n i ddyn, o achaws digrifwch cnawdawl, 
un TES ymn dd" Cd ea” 
Glythinebgar, a. (glythineb) Voluptuous ; greedy 
Glythinebgarwch, s. m. (glythinebgar) Voluptu- 
tnoasness; fondness, or greediness for eating 
and drinking. 
Glythinebu, «. a. (glythineb) To live volaptu- 
ously ; to live riotously, to revel ; to gormandize 
Ereill a. lythin€bant ei dis ef. 


Others shall rieteusty enjoy his wealth. Heviss. xiv. 4. 


Glythinebwr, s. m.—pl. glythinebwyr (glythineb 
—pwr) A voluptuous man ; a greedygut. 
Gythlyd, a. (glwth) Apt to be voluptuous; of a 
ttonous disposition. ” 
Giythni, s. m. (glwth) Voluptuousness ; revelry; 
gisttony, gormandizing. 
Glythu, v. a. (glwth) To indulge in voluptuous- 
mess; to ginttonize, to gormandize. 
thwr, s. m.—pl. glythwyr (glwth—gwr) A vo- 
ptaous man, a gormandizer. 
Glythyn, s. m. dim. (glwth) A voluptaous thing ; 
a small 


cou td 
Glyw, s. m.—pi. t. ion (llyw) A governor, or ruler 


Bu cyfrysedd— 
Rhwng glyw Powys a2 giwys Wynedd. 
There was contestion between the goveraor of Powys and fair 
Gwynedd. O. Cyfeiliawg. 
welyn, llyw Prydain a'i phar; 
Lis, a Flaw, a glyw gylerbar. 


the director of Bri and its spear; & Hon, a hero, 
and a wsaquillizing govcrnor. Ll. P. Moch, i Lywelyn 1. 


Tri pheth nid iawn y nail! beb y llei)l: glyw, glew, a gwlad. 


Three things wherein one is not right withost the other: 8 rul- 
er, a hero, and a country. Tricedd Guwiadelded. 


Glyw, a. (llyw) Regulating, commanding, puissant 
Liyw at sei Sanneugnereds, 
A leader commending sad persevering, & strenger to peace, Lly- 
wyn the one of Gwynedl: auch Liosy,i L. ob Madawg. 


Glew lew o lin Cadwaliawn, 

Glyw lyw gan yd byw ba wnewn! 

Â hereic Bon of the line of Cedwalion, 8 regulating leader, since 
shall we do? Buddyn Pordd, i O. Goch. 


: 
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GNI 


Gnaw, e. m. (naw) Habit, custom, instinct. 
Gnawd, 8. m.—pl. d 


odau (nawd) A thing ac- 
customed ; a habit, custom, er use. 
—. Gwetgobwgdegriydiawn Fe 


There is come for Owain, the intelli t Hght, bece of his 
loss the Aabis of letting the tears trickle to. et “aes 
Bleddyn Fardd, â O. Gech. 


Gnawd, a. (nawd) Accustomed, habitual, usual, 


common, fashionable. Hwn yw y gnolef, this 
is the most fashionable. 
Guawd ar eiddil ofalon. 
Cares are habijual with the feeble. 
Goawd o'i ganmawl canmoladwy. 
Ji is useal for one being praised to become preiseworth], age 


Adage. 


{ dref wen rhwng Tren a Throdwydd 
Oedd gnodach erwyd ton , 
Yn dawed o gai nog ydd ych i echwydd, 


To the whitetown between Tren and Trodwydd, more usual 


the broken shieki coming from batt! ioe 
fest. 


e thau the ox to Nis evening 
IAywsrch Hen. 
Gnaws, s. m. (gnaw) Nature or guality. 


A'm cur mel carchar, 
Ac angerdd anwar, 
Gnaws dar dan iss. 


A €, alreed rted, afflicts me like a prison, and 
violuce of the ace the oak ander the bent, ™ the ferce 


Gwalchmai. 
A berthys am ddyn a ddywedaf; 
A bortho bid bwyliocaf; 
A fo gnaws achaws j feddiant 
I feddw! bid leiaf. 

What appertaine to wan I will speak of; he that v - 
fiction, let him be the moat ti Be that te of the highest pos- 
setaion from the cause of nalure, let his mind be the (eeblest. 

Blwddyn Fardd. 


Gnaws, a. (gnaw) Natural, temperamental. 

Gne, s.. (ne) A hue, or tint; a complexion. 
Gne gwyn, a white hue; gne gwin, the hue of 
wine; gwe seren, the brightness of a star; gne 
curegryd naxt, the hue of the stony ford of the 
brook ; gxe gwawn, gossamer hue. 

Uun ng nd yg get eae Oe 
She that îs of the colour of the rippling of the ford bath deall 


treacherously to my complexion; the enamoured is habitcated to 
be a pursuer. Gr. ab M. ab. Dofydd. 


Curlals— 
Z'e biwyddyn em ne llenydd. 


I have pined fi ear for the dour of the dales. 
en or ay or gplcn ihe ; 


A'th lun gwych wythliw ne gwawn. 
Anâ thy eìeghat form eight times the colour of the hiness of 
the oe thy cies “ D. “ab duyn. 


Gnes, s. m. (goe) A state of fuctuation ; a flutter 
Gni, s. m—pi. t.on (ni) What pervades; what 
overruns; shock, pain. 
Gnif, s. m.—pl. ¢. ion (gni) Pain, anxiety, trou- 
ble, toil, conflict. 
Nid ofer gnif ym hogi maen. 
lt is not useless foil for me to whet s stone. Liywerch Hen. 


Yn Nefar dy ddwylaw, a gnif dy galon y bydd dy ymborth. 
ete labour of thine hands, and gnriety Piaget shell be 
Ocedd cleo-daer, oedd cleer cleddyf uch gwain, 
A llinon yngnif i a_lfafnau llain. 
Incessantly ardent aod bright was the sword out of the shesth, 
the spear in the teil with the broad blades. 
Cynddeiw, i 0. Guynedd. * 
Gnif, s. m.—pl. t. ion (gni) Pain, anxiety, trou- 
ble, toil, conflict. 
Gnis, s. m.—pl. ê. iau (gui) A brandishing, â 
flourish. 
Gnisiad, s. m.— pl. £f. au (gnin) A brandishing. 
Gnisiaw, v. a. (gnis) To brandish, to flourish. 
acer yg medd oe 
Y dan gylchwy awr, 
Llaes goleu gwyn gelain. 


GOA 70 
oS Set yu efo ynn te 
ed a white corpre. alicsta. 
Gnisiawl, «. (gnis) Brandishing, flourishing. 


Gnodawl, «. (guawd) Customary, common, uni- 
versal ; accustomed, fashionable. Hyn sy gnod- 
awl, this is customary. 

Erglyw ddig Daed gnawd yn gnodau! erchi! 
Fear the necessitoes troubled one habitzateu in the accustomed 
petxies ! Gwalchmat. 


Gnodi, c. «. (gnawd) To make common, to habi- 
trate, to become common. 
Gaaed o'i ryw gawd ar ef of. 

There will be had of hu sort s cropafterhim. | T. Aled. 
Gnodig, «. (gnawd) Habitual, or common. 
Gnodas, «. (gpawd) Habitual, castomary. 

aad, s. m. (gnawd) An accustoming, or ha- 
biteating; a making or becoming common. 
Gnotaawl, «. (gnawd) Accustoming, habitual. 
Gnotaedig, «. (gnawd) Accastomed, or usual. 


Al dee! chwi vr amlwedirion dynghedfenau, pa le i cerddwch 
chwi dros ych gwotaedigios byttiau' 


Ha‘ v«< cacuied fates, where are proceeding lo crer your 
errustemed Cymruy ' rn Gr. ab drihwr, 


Gaotaedigaeth, s. m. (gnotâedig) The act of mak- 
ing habitual, or common. 

Gnotai, s. /. —pl. gnoteion (gnawd) A circle about 
the sun, moon, or star; a halo. 

Gaotâs, c. «. (gnawd) To accustom, to habituate, 
to make common, or general; to grow into 
custom, to become habitual; to become fash- 
somable. Canys guotdai, in regard it would be 
usual ; Gaelasai fod fal hyn, it had been custom- 
ary to be this wise. 

WYT See ear fe 0 mn 


As Gites hao ead, oA excepting that sin, bet ell the sins which 

aztere 16 accustomed to commit. Gr. ab Arthur. 

Gaotiat, «. /gnawd) Habitual, customary, usual. 

Gmwwth,9. m.—pl. gnythau (nwth) Voracity. 

Gaythawd, s. m. (gnwth) A devouring; voracity. 

Gee, gertkaw gwrthddrych ys defawd, 
Cw. s7ar gurtoiorychia.d ys gpand; 
Corn cer “ro €wr <Crwii gu gnythawed, 

Â «ea, Vw hw is remnladCt Ŵ Lee opposing object, be will 
GEO Mb fees Somer 800 y'r, y Uwy teow ome opponents ; be will 
vas Dw Eire tal A Ot gwannor <a'trr with the bite of vo- 
vwrdy- Cynddele, i'r ergl. Rhys. 

Gwythawl, a. ‘gnwth) Voracious, devouring. 

Crasthal, s. m.—pl. (. au (gnwth) A devouring. 

(ny thea, e. «. (ynwth, To eat greedily. 

6), s.m.7. A progress towards; that is gone, or 
gare. 2g41(arh. It is used aa an inceptive 
prep tem, deeming approach, or that the idea 
îs w,eewbhat of, or near to its absolote state. 
Therefire, when it is prefixed to nouns they 
ave diminativean, the cerbs are in a degree, or 
that (A the alwdute action, and the adjectives 
ave partly the quality they describe, and they 
take the forms of adverbs, like those having 
the termination ly in English. Gobant, a little 
he, re. gofren, a little hill, or hillock; goflerc, 
tewder hair,or down; --godaraw, partly tostrike, 
“rf t» pat gently; godrigauw, partly to tarry, or 
ts Lager ;--gedencu, im a degree thin, or thin- 
wan: getireg, pretty bad, or baddish. 

Go, ede. (zn, s., Somewhat in some degree, pret- 
ty. Mae hi yn ddynes go dlws, she is a tolerably 

woman ; « ti yn o dda? art thou 
pretty weil? mac yn hin go arr, it is rather 
rough weather. 

Gearheb, ec. «. (achub) To save in some degree. 

G«echabiad, s. m. (goachab) A partly saving. 


GOB 


Goachal, a. (achul) Somewhat puny, or ill. 
Goadgas, a. (adgas) Somewhat vexatioss. 
Goafael, s. m. (gafael) A slight hold, or grasp. 


O well beds erate ai eom gafael waich, 


I have s friend of might, not s hero, thet will take a disapp.« st- 
ment, of the heroes of confidence of feeble bold. 
Heilyn, â lew. Llwyd. 


Goafaeliad, s. m. (goafael) A holding slightly. 
Goafaelu, v. a. (goafael) To hold slightly. 
Goair, s, m. (gair) A half word, or expression. 


Nid oes er mawredd nas lleíeryn 
Goair anhebgor nas cymmodyat.” 
There was not for greatness bet would speak, except (hr 


half word 
indispeusable half word but they w be reconciled. 


Goammod, s. f.—pl. ¢. au (ammod) A promise in 


part, a half promise. 


Goammodawl, a. (goammod) Partly promising. 
Goammodi, v. a. (goammod ) To promise partly: 
Goaml, a. (aml) Somewhat frequent, or rife. 

Goanesmwyth, a. (anesmwyth) Rather uneasy. 
Goanesmwythaw, 


v. w. (goanesmwyth) To be 
somewhat uneasy, or troubled. 


Goanesmwythyd, s. m. (goanesmwyth) A some- 


what of an uneasiness. 


Goanhyfryd, a. (anhyfryd) Rather uapleasant. 
Goanhynaws, a. (anhynaws) Rather urkind. 
Goanniddig, a. (anniddig) Rather uncomposed. 
Goannyddan, a. (annyddan) Rather comfortiess. 
Goarfoel, a. (arfoel) Somewhat bald, 


Nycha y dynion yn dewed wr coch goarfoel gozripia a baa b 
gwrysg. 


The men beheld coming a red man rather bald, and rather éc- 
crepid, with a load of stitks. Br. Rhonabwy, — Mabimegio. 


Goarfoeledd, s. m. (goarfoel) A somewhat of a 
baldness. 


Goarfoeli, v. a. (goarfoel) To make somewhat 
bald, or bare. 

Goarogl, s. m. (arogl) Some degree of smell. 

Goarswyd, s. f.—pl. ¢. ion (arswyd) A little dread. 

Goarswydaw, v. n. (goarswyd) To become some- 
what frightened. 

Goarswydiad, s. (goarswyd) A partly terrif' ying. 

Goarswydus, a. (goarswyd) Somewhat timoroas. 

Goathraw, s. m.—pl. ¢. on (athraw) A smatterer 
in learning. 

Goathrawd, s. f.—pl. goathrodion (athrawd) A 
slight reproach. 

Goathrist, a. (athrist) Somewhat pensive. 

Goathrodawl, a. (goathrawd) Somewhat reproach- 
ful, or detracting. 

Goathrodi, v. a. (goathrawd ) To detract slightly. 
Gob, s. f.—pl. t. au (ob) A heap, a mound; what 
stays, or bears up ; a pad, a cushion, froth, 

Gobaill, s. m. (paill) A coarse kind of flour. 
Gobaith, s. m.—pl. gobeithion (paith) A seeing 
darkly, a partly seeing, hope; a common or an 
open wild. Meini gobaith, stones of explora- 
tion, set up on mountains to direct the way. 
Gwlad a chenedl! yn gyffredin bleafynt bob gwyllt a gobaitb: 
id adeílad yn 


heb gênad argiwy nì ddylid ngobaith, sredig yn 
ngobaith, a digoediaw tir gwyllt yn ngobaith. , 


The rogntry and nation Ín common own every wild and desert: 
without permission of the lord, there ought to be so baild Wz os 


â common, pioaghing on a common, or the clearing wild aod of 
wood on 8 common. Tri Dyfnwal. 
Gwell Dew no drwg obaitb. 
God is better than we should lack hope. Adage. 


Y trydydd glocw-ddydd, rhy lyddion obaith, 
l ba (yw eilwaith beb o; alon” 
The third bright day, the hope of blessings, be was is alrve 
void of anxieties. ys “Pe Gr. eb I. ab LL ychen. 








GOB 
A - 
Ges be gbentydd (gant) little din 


Lia"? ydoedd yn mhob gobant 
Eiyâìen mingeimion gaet. 
I traversed where in every small dingle there weve hondreds of 
ury-meuthod goblins. . 6b Gwilym, â'r niwl. 
Gobed, s. m.—pl. ¢. au (ped) A cobiron, or and- 
iron. 
Gobeilliad, s. m. (gobaill) A coarse kind of flour. 
abel w, w. a. (gobaill) To make into coarse 
r. 
Gobeithfawr, a. (gobaith) Full of hope. 
Gobeithgar, a. (gobaith) Fall of hope ; expectant. 
Gobeithiad, s. m.—pl. 4. au (gobaith) A hoping. 
Gobeithiadwy, a. ( thiad) That may 
boped or ex . 
Gobeithiaw, v. a. (gobaith) To hope; to be in 
bspes. s. wm. Hope; expectation. 


Gwybydd maì dy dlydd » dave. 


The best esmpiay is to hope, know that thy dey wilt come. 


Y mae'n qell, pe déellyn’ 
Byth Dew na gobeithiaw dyn. 
rT weeld but understand, God is always better than the 
cspustetion of mane Gu. Tew. 


Gobeithiawg, a. (gobaith) Having hope, hopeful. 
Gaheithiawl, «. (gobaith) Hoping, Tooking for. 
P hiawl, prisoners of hope. 
Gobeithioldeb, s. m. (gobeithiawl) Hopefulness. 
Gobeithiolrwydd, s. (gobeithiawl) Hopefulness. 
Gobeithiwr, s. m.—pl. gobeithwyr (gobaith—gwr) 
One who hopes. 
Gobeithlawn, a. (go th) Fall of hope, hopeful. 
Gobeithus, a. (gobaith) Hoping; relying. 
thr? a cymelwn glen obeithus. yn y geiriau 
eet beard the princess Remembrance reading these words, 
Gobeithnsrwydd, s. m. (gobeithus) Hopefulmess. 
Gobell, s. f.—pl. t. au (gob) A pad; a saddle. 
Med ddodes ei forddwyd dros obell 
Bi orwydd o wng ac o 
Weil be placed bis thigh over the saddle of hie steed, of the 


YDD fella 
fatal hold, i N 
Pie will strive to get thee, by some ne dingie ins 


Gobellawg, «. (gobell) Ha a pad; saddled. 
Gobella, v. a. (gebell) To pad, to put on a pad; 
to saddle. 


Goben, F. m.—pl. t. au (pen) A penultima. 
Gebenawl, «. goben) ae ht next to the 


Gobeniad, 2. ss (goben) A bei 
iad, 8. sm.—pl. f. au (go A being nearly 
the head, or en ; a placing in the penultima. 
Gebean, v. a. (goben) To conclude nearly; to 
place in the penultima. 
Gobenydd, s. m. #. au (goben) An end, or 
headstead; a ; & cushion. 
Y gwae ystafell ì geif—y gobenydd a ddoter dano yn êl gader. 
The groom of the chamber shall have the cashlon that shall be 
pot ander him in the chair. Welsh Laws. 
Y sed a'm Pee 
SPE me ih ened oo res tae 
Gobewyddiad, s. m.—pl. t. au (gobenydd) A fix- 
ing or sapporting the head, or end ; a bolster- 
iog; a bracketing; a bracket; a penultima. 


Y trefgliad dderby hen font wedi esty 
es plyddiad, a'n nyny thit lliw. O - . 

The fourth ves those names that have ibetr pe- 
units extended, and termination in the plora) number. 


vi 


GOB 
w,0. â. dd) Te fix up the end 
to support the eer deyd to bracket. , 
Gobenydda, v. «. (gobenydd) To bolster up. 
Gober, 2, m.—pl. ¢. oedd (per) Operation, deed. 
Berwid brad unfed ober. 
Let treachery produce a gracelese dead. Llywarch Hen. 


Treigiyd an cywyd, a'n cam ober. 
May he turn away our wickedness, and our wrong doing. 


Goberaidd, a. (peraidd) Somewhat lascious. 

Goberawl, a. (gober) Operative, or effective. 
beriad, 4. m.—pl. t. au (gober) An operating. 

Goberu, v. «. (gober) To operate, to work. 

Gobetrus, a. (petrus) Somewhat doubtfal. 

Gobetrausaw, v. a. (gobetrus) To hesitate a little; 
to be somewhat doubtful. 

Gobetrusiad, s. sm. (gobetrus) A partly hesitating, 
a being somewhat doubtful. 

Gobisaw, s. m. (pisaw) The diabetes. i 

Gobisaw, v. a (pisaw) To discharge urine drib- 

ngly. 

Gobisiad, s. =. (pisiad) A discharging of water 
drop by drop. 

Goblyg, s. m.—pl. t. ion (plyg) A half double. 

Mygr wenyg, î Fi am eblygion main 


Men y maen 
brace the recesses of the stones in the where 
Bi Ade ier + rh doe ae ad Bafydde 


Goblygawl, a. blyg) Half doubled, partly 
doubled, or ie d. 8) 


Goblygiad, s. m.—pl. ¢. an (goblyg) A partly 
doubling, or folding. 


Goblyga, v. «. (goblyg) To make partly doable. 
Goborth, s. ss. (porth) Sustenance victuals. 
Goborthiad, s. m.—pl. goborthiaid (goborth) A 
purveyor, a provider of food. 
Geese. 
ynon peg gae, a ed nor ot sry 


Goborthiant, s. m. (goborth) Sustenance. Branes 
a eborthiani, food o ien A 
obr, s. m.—ph $. au (go recompense, or 
reward, price, es, or hire; fee; bribe. 
Gobr cyfraith, law 


ee, due to the judge from 
the party gaining the cause; gobr gwarchadw, 
protection fee, being a hundred and twenty- 
pence, paid by a returning exile to his relati- 
ons for preserving his title to his land, and re- 
atoring to him quiet possession; Gobr mynawg, 
fee for information ;—Gobr estyn, extent, or 
seisin fee; Gobr merch, maiden fee. Welsh 


Mynarr o Salt ebr mynag, sel yw, y degfed geiniawg n dêlo 
y a fynace. ' 
gn of rales of te tng he Rd ddd aoe 
Gobrawl, a. (gobr) Compensative, rewarded, 
hired, having a fee. 
Gobriad, s. m. (gobr) A recompensing, a paying 
of wages, a feeling. 
Gobrid, s. m. (prid) What is somewhat dear. 4. 
Somewhat dear, pretty dear. 
gan sty gynn 
Of the height of complaisance îs the fickle one, one of fonnd 
» preparing the purs«it of the y hela of 
Morwyn a weleis mor drybelid 
Yn eurilen, yn wen, yn wan obrid. 


golden veil, delicate 
oath or atealh deyvecof attachment OO “tor. Bychen. 


GOB 


Gobridiad, s. m.—pl. t. au (gobrid) A rendering 
somewhat dear, partly expiating ; a rendering 
some consideration. 

Gobridiaw, e. a. (gobrid) To render dear, to expi- 
ate partly; to give or pledge some value. 

Gobru, v. a. (gobr) To compensate; to fee. 

Gobrudd, a. (prudd) Somewhat sedate, or sad. 

Gobruddâad, s. m. (gobrudd) A making sad, a 
becoming dejected. 

Gobruddanu, v. x. (gobrudd) To become pensive, 

Go » &. m.—pl. t. on (prwy) Recompense, re- 

» Price, wages, hire, fee, bribe. 
Ya mbob daioni y mae ; 
Yn mbob drygionl y mae pechawd. 
In every good there is a reward; in every misdolng wr ein. 
. ee 


Gob y 8. m.—pl. t. au (gobrwy) A recom- 
pensing, or rewarding; a giving a value, or 
price, a paying wages. 

Gobrwysdwy, a. (gobrwyad) Remunerable. 

Gobrwyaeth, s. m.—pl. ¢. au (gobrwy) A reward- 
ing; a hiring, a feeing. 

Gobrwyaw, v. a. (gobrwy) To recompense, to re- 
ward, to requite, to give value, or price ; to pay 
wages, or hire; to fee, to bribe. 

Gobrwyawg, a. (gobrwy) Having recompense, 
reward, or reguital; having pay, or hire. 

Gobrwyawl, a. (gobrwy) Rewarding, feeing. 

Gobrwyedig, «. (gobrwy) Recompensed, reward- 
ed, or requited ; hired, or feed. 

Gobrwyedigaeth, s. m.—pl. f. au (gobrwyedig) 
Remaneration ; the act of hiring. 

Gobrwyedigawl, a. (gobrwyedig) Remunerative. 

Gobrwyedydd, s. m.—pl. t. ion (gobrwyad) A re- 

er; one who gives hire, or fee. 

Gobrwywr, s. m.—pl. gobrwywyr (gobrwy—gwr) 
A rewarder, a payer of wages, or fees. 

Gobrwyydd, s. m.—pl. t.ion (gobrwy) A rewarder 

Gobryde y 8. m.—pl. t. ion (gobr) A rewarder. 

Gobryn, s. m.—pl. t. au (pryn) Desert, or merit. 


O drí pheth y syrthjer yn abred gan angeu, er ymlynu yn mhob 
arali wrth y da; o falchder hyd snwn, o an d hyd obryn, 
ac o annbrugaredd hyd gydôl, a threigio yn ol at ddyndawd, fal o'r 


For three reasons there will be a fall Into the circle of inchdation 
through necessity, thoagh there be an attachment to in every 
thing else : for pride to the lowest point of existence, for falsehood 
în â corresponding state ; and for crueity to & corresponding bru- 
tality, wheoce to return to hamanity, as before. Barddas. 

Gobrynawg, a. (gobryn) Having merit, deserving. 
Gobrynawl, a. (gobryn) Meriting ; deserving. 
Gobryniad, s. m. (gobryn) A meriting. 
Gobrynu, v. n. (gobryn) To deserve, to merit. 
A afl goelio eldwyllwr a obryn ei dwyllaw. 
Pe that believes his deceiver a second time deserves to be deceived, 
H. Car. Mag.— Mabinogion. 
Gobwyll, s. m.—pl. ¢. oedd (pwyll) Indecision of 
the mind ; consideration; meditation. 
Gobwyllaw, v. a. (gobwyll) To take into consi- 
deration, to consider; to meditate. 


Enaid Owain ab Urien, 
Gobwyllid ei Ren ei raid. 


Tbe soal of Owain the son of Urien, mey his Lord consider its 


necessity. Taliesin. 
Ni chysgaf, gobwyliaf o'm diwedd. 
J will not sleep, I will meditate on my end. Taliesin, 
Gobwyllawg, a. (gobwyll) Having consideration ; 
considerate, thoughtfal. 
Gobwylliad, s. m.—pl. ¢. au (gobwyll) A consider- 
ing, a meditatiog ; consideration. 
Gobwyllus, a. (gobwyll) Considerate, thoughtful. 
Gobwys, s. m.—pl. t. au (pwys) A tendency to 
press to; gravity. 
Gobwysaw, v. a. (gobwys) To gravitate. 
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GOC 


Gobwysawl, a. (gobwys) Tending to greu. 
Gobwysiad, s. m.—pl. f. au (gobwys) Gravitation. 
Gochan, s. f. (can) Eguivocal song; irony. 
Gochanu, v. a. (gochan) To sing equivocally ; to 
sing ironically ; to disparage. 
Gochauant ei feirdd— 


mínasu o'm rhadau rym anant 
Yn rhudd-aur yn rhwydd ardduniant, 


His bards will lampoon, whilst $, with power 
of harmony, am arrayed in ruddy gold pros nn Mie pe 
u. P. Weck’ Ê yn I. 


Gochel, s. m.—pl. #. oedd (cel) Act of avoiding. 
Tafr deddf ocbel y sydd ar fardd: gochel diogi, can mai ger 


wrth ymgais ydyw; gochel cynnen, can mai gwr wrth heddwch 
ydyw; a gochel, ffolineb, caa mai gwr wrth beyll ydyw, 


There are three injunctions of refratning on a bard : ta avoid 
sloth, as being a man of exertion; to avold contention, as being 
& man of peace ; and to avoid folly, as being â man of reason. 


Gochel, v. a. (cel) To avoid, to eschew, to shun; 
to beware, to take heed. 
ur ddant off Bunicllwy ne | Lantus? ey Od 


— 
ceisiaw gwrthwynebu oddyna deiniaid, neu ynte 
cynddrychaw] angen oedd yn ani u y oe 


Lellius Gallus, the companion of Alectos, collected 
those who had fled of the Omans to him to London ; to 
devise means from thence to withstand the Britons, or else to 
avoid the death that was present before them. Gr. ob Arther. 
Gocheladwy, a. (gochel) That may be avoided, 
avoidable, eludible. 
Gochelawg, a. (gochel) Apt to shun, or avoid ; 
wary, or shy. 
Gocheledig, a. (gochel) Shunned, avoided. 
Gocheledigaeth, s. m.—pl. t. au (gocheledig) The 
act or state of shunning. 
Gochelffordd, s. f. (gochel—ffordd) A byeway. 
Gochelgar, a. (gochel) Ready to avoid. 
Gochelgarwch, s. m. (gochelgar) Circaumspection 
Gocheliad, s. m.—pl. t. au (gochel) A shunning. 
Gochelns, a. (gochel) Apt to avoid ; reserved. 
Gochelwr, s. m.—pl. gochelwyr (gochel—gwr) 
One who avoids, or takes care, a shunner. 
Gochelyd, v. a. (gochel) To avoid ; to beware. 
Yno'r oeddwn— 
Yn goch’lyd tywyn-bryd tes. 


There | was, avoiding the glowing Presence of the yar ary 
Gochlyw, s. m. (clyw) A hearing imperfectly. 
Gochlywed, v. & (gochlyw) To hear partly. 
Gochrwm, a. (crwm) Somewhat crooked, 
Gochrymawl, a. (gochrwm) Somewhat bending. 
Gochrymiad, s. m. (gochrwm) A partly inclining. 
Gochrymu, v. a. (gochrwm) To bend a little 3 to 

become somewhat crooked; to crouch a little. 
Gochryn, a. (cryn) Somewhat shaking. 
Gochrynawl, a. (gochryn) Somewhat trembling. 
Gochryniad, s. m.—pl. f. au (gochryn) A making 
partly to tremble; a partly quaking. 
Gochrynn, v. a. (gochryn) To shake somewhat. 
Gochwaeth, s. m. (chwaeth) Degree of taste. 
Gochwaethawl, a. (gochwaeth) Somewhat sapid, 
tasteful, or palatable. 
Gochwaethiad, s. m. (gochwaeth) A partly tasting 
Gochwaethu, v. a. (gochwaeth) To taste slightly. 
Gochwareu, s. —pl. t. on (chwareu) Amusement. 
Gochwareu, v. a. (chwareu) To act somewhat 
playfully. 
Gochwerw, a. (chwerw) Somewhat harsh. 


Ru ddoeth, a choeth, a syberw; 
Nid oedd ef wrth gyfedd gochwerw, 


He was wise, and sincere, and majestic, he was not hersh ia 
the social feast. ; ° , Anevria. 


Gochwerwad, s. m. (gochwerw) A being bitterish. 














GOD 
Gochwerwawg, a. (gochwerw) Somewhat harsh. 


FC st byn nu 
Caiefthias wariike and obounding with Aarshaces, are boroe to 
fatr Llan Lleenog. Taliesin. 
Gechwerwawl, a. (gochwerw) Apt tobe somewhat 
harsh, or vier JAP 
Gochwerwi, ec. n. (gochwerw) To become bitterish 
Gochwiban, «. (chwiban ) Partly whistling. 
Mir nos, gorddysr mynydd, 
Syd Hn en gwi 
Jun Y hynn Dn nnau ag, dn med 
Llywarch Hen. 
Gochwibl, a. (chwibl) Somewhat sharp ; sourish. 
Gochwiblad, s. wm. (gochwibl) A making or be- 
coming tart, or sourish. 
Gochwiblaw, v. a. (gochwibl) To make sourish ; 
to become somewhat sour. 
Gochwiir, a. (chwidr) Somewhat giddy, or wild. 
Gochwidraw, ov. a. (gochwidr) To make somewhat 
giddy ; to become rather giddy. 
Cochwidriad, s. m. (gochwidr) A making or be- 
coming somewhat giddy. 
Gochwil, s. ss. (chwil) A slight turn about; a 
sight search. 
Gochwiliad, s. m. ierswiu A slightly searching. 
Gochwiliaw, ¢. a. (gochwil) To se slightly. 
Gochwiasiad, s. m. (chwimiad) A partly meving; 
â sight motion. 
Gochwmniaw, v. «. (chwimiaw) To move slightly. 
Gochwimiawl, a. (chwimiawl) Somewhat moving. 
Gechwith, a. (ehwith) Soniewhat awkward. 
Gochwithaw, v. x. (gochwith) To beeome some- 
what awk ward. 
Geehwithedd, s. m. (gochwith) An awkwardness. 
Gochwydd, s. m. (chwydd) Somewhat of a swelling 
aw, v. x. (gochwydd) To swell a little. 
Gochwyddawl, a. (gochwydd) Tending to swell. 
Cochwyddiad, s. m. ( gochwydd) A partly swelling 
Gochwys, s. ms. (chwys) A degree of sweat ; sweat 
Terrf marchogion reeiecb gochwys, 
Mal twrf wynt am brys. 


The tasnult of knights with foaming steeds, like tho tamult of a 
whirtwied aboot the . , Cynddelw. 


Gochwysawl, a. (gochwys) Somewhat sweating. 
Gechwystad 'cS goch ys) A sweating artly. 
Gochwysu, ©. 4. (gochwys To sweat partly. 
Gechwyth, s. ss. (chwyth) A siight puff, or blast. 
Goch wi, a. (gochwyth) Somewhat blowing. 
Gochwythiad, s. m. (gochwyth) A blowing gently. 
Gochwythu, c. a. (gochwyth) To blow gently. 
God, 2. sm. (go) 4 swerve from; incontinence. 
Godaer, «. (taer) Somewhat ardent, or violent. 
awl, a. (godner) Somewhat contentions. 
Godaeriad, s. ms. (godaer) A slightly contending. 
Godaeru, w. a. (godaer) To contend a little. 
Godaiawg, a. (taiawg) Somewhat boorish. 


Me brodyr rasa tir y rhyngddynt; pedair erw wrth 
beb mr ed ydyn yny y» mwd eddyn sb Cynfyn ddeu- 
êdeg eru i fab uchelwr, ac wyth i'r indd aill, a p r i'r godaì- 
seg. - 

lp this wise should brothers divide laod between them; four 
arres to every tenement. And after that Bleddyn the son of Cyn- 
wa allered i to twelve screstotheson ef a gontieman, aad eight 
ip he yooumm, and (oer to tbe neat fo the vi ain. y. leh La 

els 104. 


Godaran, s. f.—pl. 8. au (taran) A murmar, or 
rambling, somewhat like thunder. 
Celain a svch o da tan 
Pan gheyf godwrf godaran 
Lis Liemenig mab Beahawan. 
ee ee ile ot wee of the fire whew I hear the rumbling 


of He hort of Liemenig the son of Maha- 
IAywecrch Hen, 


Godaraniad, s. m. (godaran) A slight rumbling. 
Vor. II. 
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Godaranu, v. (godaran) To ramble, to murmur. 
Godardd, s. m. (tardd) A soft flow or oozing. 
Godarddawl, a.(godardd) Oozing, softly springing 
Godarddiad, s. m.—pl. ¢. an (godardd) An oozing. 
Godardda, cv. a. (godardd) To flow out slowly. 
Godarth, s. m.—pi. t. au (tarth) A gentle exhala- 

tion, or fog. 
Godarthawl, a. (godarth) Gently exhaling. 
Godarthiad, s. =. (godarth) A gently exhaling. 
Godarthu, v. a. (godarth) To exhale gently. 
Godaw, s. m. (taw) A half silence, u whisper. 
Godawdd, s. m.—pl. gododdion (tawdd) What is 

partly melted, or dissolved. 

awedawg, a. (godaw) Somewhat silent. 

Godawel, a. (tawel) Somewhat calm, or still. 
Godawelawg, a. (godawel) Somewhat calm. 


Godaweliad, s. m. (godawel) A silencing partly. 
Godawelu, v. n. 'godnnel To be partly calm. 
Godeb, s. m. (g ncontinence; adultery. 


Godebou, v. a. (godeb) To act incontinently. 

Godebyg, a. (tebyg) Somewhat similar, or like. 

Godebyghwl, a. (godebyg) Tending to be some- 
what similar. 

Godebygiad, s. m. (godebyg) A making partly 
like, or similar. 

Godebygnu, v. a. (godebyg) To make partly simi- 
lar; to become something like. 

Godech, s. m. (tech) A lurk, a sculk ; a lounge. 

Godech, v. a. (tech) To sculk, to lark; to lie hid, 

Godechawl, a. (godech) Apt to lurk, or to scalk. 

Godechfa, s. f.—pl. t. oedd (godech) A lurking 


place. 
Godechiad, s. m. (godech) A sculking, or lurking. 
Godechial, v. a. (godech) To sculk, or lurk about. 
Godechn, v. a. (godech) To sculk, to lurk about. 
Godechwr, s. m— pl. godechwyr (godech—gwr) 
A sculker, or lurker. 
Godeimiad, s. m. (teimlad) A gently feeling. 
Godeimlaw, v. a. (teimlaw) To feel gently. _ 
Godemles, s, m. (temles) Serenity ; temperature. 
a. That is of a serene nature. 
Cychwenychwy Enili weles, 
A lenwls mican mar edles 
Ar ystre gan fore g@emles. 


T may mutuslly wisb for the repose of Enlli, which the shroud of 
the evil of mortality has filled, borne by the swift glider on a s¢rene 
morn. Tuliesin. 


Godenen, a. (tenen) Somewhat thin, or lean. 

Godew, a. (tew) Somewhat thick, gross, or fat. 

Godid, s. m. (god) The state of being oat of the 
way, or extraordinary. 

Godidawg, «. (godid) Extraordinary, excellent. 

Gwerthfawr pob godidawg. 
Every thing rere is precious. Adage. 

Godidogi, c. a. (godidawg) To make rare, excel- 
lent, or preeminent. 

Godidogiad, s. m. (godidawg) A making rare, ex- 
cellent, or preeminent. 

Godidogrwydd, s.m.(godidawg) What is rare, un- 
usual, or excellent; excellence; simplicity. 


Gouidogrwydd yw prif 1agoriaeth pob peth; can nis gellir cyn- 
nal goleuder synwyr ban fo ry gymhleth yr amcan. 

Simplicity is the primary excellence of every thing ; for the per- 
spicuity of the Sense cannot be suppolted when the design îs too 
complicated. Lywelyn o Langewydd. 


Godineb, s. m. (god) Incontinence; adultery, 
fornication. 


Godineb yw gweithred cydgnawd y rhwng gwr a gwralg sdiad. 
Adultery is the act of carnal copslation between & strange man 


Godebawg, «. eit Femi adulterate. 


and woman. . G. Hergest. 
Ni Weir gu ngolewad 
1 neb odineb eì dad. 
Nobodys will be reproached In public with the adultery of his fa- 
ther. K lola Goch. 
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Godinebawl, a. (godineb) Adalterous, adulterate. 
Godinebiad, s. m. (godineb) A committing adal- 
tery; fornication. 
Godinebu, c. a. (godineb) To commit adultery. 
Godinebus, a. (godineb) Adulterons, addicted to 
adultery or fornication. 
Godinebwr, s. m.—pl. godinebwyr (godineb— 
gwr) An adulterer, a fornicator. 
Godinebydd, s.x.—pl.t. ion (godineb) Adulterant 
Godirion, a. (tirion) Somewhat agreeable. 
Godirioni, v. n. (godirion) To become somewhat 
kind, or engaging. 
Godlawd, a. (tlawd) Somewbat poor, or destitute 
Godlawd ni byddaf o'th gyfreithiau. 
I shall oot be wanting of thy laus. Ein. ab Gweichmai. 


Godlodedd, s. m. (godlawd) A degree of poverty. 

Godlodi, s. m. (godlawd) A degree of poverty. 

Godo, s. m. (to) That partly covers; typha, or 
water orchis. 


Caerllecn, ìlyw Mon, myn Pabo, a'th dug, 
Ef a'th dwg y'ngodo. 


Caerlleon, by Saint Pabo, hath taken thee away, ggyetnor of 
Mona, and «ill bear thee to the extremily. P. Moch. 


Gnawd rh dd rhygais ni allo; 
Gnaws gauaf alaf y'ngodo. 


He that cannot attempt mach is babiteated to freqeent falling; 
meet is it, in winter, for the store to be ender cover. 
Phylip Brydydd. 


Gododdawl, a. (godawdd) Somewhat melting. 

Gododdi, v. a. (godawdd) To dissolve partly. 

Gododdiad, s. m. (godawdd) A half dissolving. 

Godôni, v. a. (tônì) 'To strip the surface partly. 

Godôniad, s. m. (tôniad) A paring slightly. 

Godor, 4. m.—pl. f. au (tor) A rupture; an inter- 
rnption, discontinuance; a stop, let, hinder- 
ance, or delay. 


Os cyttirogion es hola dir o gydundeb, a ch 
o bydd un heb ddawed i'r ocd, ac nas lludd 
or yw hyny ar ei gymdeithion. 


if joint land-holders shall prosecste a claim for land in conjunc- 
tion, and take to themselves a joint term, if one eball be without 
coming to the term, and not hindered by lawfal necessity. that is 
a delay on his companions. Welsh Laws, 
Godoran, s. m. (godor) A tumalt, a din. 

Cad yn ngwìad Brachan, 

Cadlan oran; 

Teyrnedd truan 

Crynyd rhag Cynan. 


A battle in the country of Brathan, 8 warring scene of tumall, 
miserable chieftains were made to tremble before Cynan. liesi 
attcsin. 


Godori, v. a. (godor) To make an interruption, 
discontinuance, or rupture; to prorogue: to 
stop, to hinder, to delay. 

Godoriad, s. m. (godor) An interrupting, a discon- 
tinning, a breaking off ; a stopping, hindering, 
or delaying. 

Godoriant, s. m. (godor) Interruption, discoutinu- 
ance, ruption ; stoppage, hinderance, delay. 

Godorin, s. m. (godor) A tumultuous noise. 


Oedd braisg wal«g eì fydcin ; 
Oedd brwysg rwysg rìag y godorin. 


Pewerfully active was bis host; awful was his course in front 
of the !w mwl. D. Benfras, â Lywclyn 1. 


Godorun, s. m. (godor) A tumultuous noise. 
Clywed godorun gwyr yn dawcd. 
Hearing the din of men coming. 
H.P. P. Dyfed— 


meryd cydoed iddynt 
fo angen gyfreithiawl, 


Mabinog ion. 
GoJorun dan bared yr vstafell—a glywid. 


A noise was heard by the wall of the chamber. 
. Meth. ab Mathonwy— Malinogion. 


Godowydd, s. m. (godo—gwydd) The yellow wa- 
ter-lillv. 

Godr, s. m. (god) An extremity, or girt. 

Godrais, s. m.—pl. godreisiau (trais) A slight op- 
pression. 
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Godramwy, 3. m.—pl. ¢. on (tramwy) A slow tn. 
velling; a loitering peregrination. 
Godramwy, ev. a. (tramwy) To travel slowly. 
Godramwyad, s. m. ( godramwy) A travelling 
slowly, or loiteringly, a perambulation. 
Godraws, a. (traws) Somewhat perverse, or crow. 
Godre, s. m —pl. t. on (god—rhe) A skirt, bor- 
der, or edge; the lower edge. Godrton y ler, 
the skirts of the veil; godre y mynydd, the skit 
of the monntain. 
Gwedy seirch a meirch melyn, 


A gawr a gwaewawr gwrthryn, 
Am ddines rhych bych dros odréon 
Pen bardd Llofan Maw ysgyn. 


After the trappings, and vellow steeds, and shout, and oppainf 
garu for making the gutter to trickle, be you over the skirts, 
chief bard of Liovan with the oplified hand. Taliesin. 


Ni bydd arodrydd ar odre Prydsin 
Prydyddion arwyre. 


On the border of Britain the dignified will nôl be eloquert 
n the ev a igol poets FM 


Godréad, s. m. (godre) A bordering, or skirting. 

Godrêawl, a. (godre) Bordered, or skirted. 

Godref, s. ».—pl. tf. i (tref) A lodge, or lodgement. 
O Wand pysgawd, 


Maint y godrefi 
Graiao ror hell, 


Y dan dywawd. | 
The fishes might shew the capacity of the lodgemenis of the gn*t 
of the briny oe, beneath the sand. Talicna. 


Godreigl, s. m. (treigl) Somewhat of a tarn. 

Godreiglaw, ev. a. (godreigl) To revolve partly. 

Godreigliad, s. m. (godreigl) A partly revolving. 

Godreisiad, s. m. (godrais) A using some force, § 
slightly oppressing. 
Godreisiaw, r. a. (godrais) To act somewhat op- 
pressively. . 
Godreisiawl, a. (godrais) Somewhat oppressive. 
Godrem, s. f.—pl. t. ion (trem) A slight look, 1 
glance; a glimmer. 

Godremiad, s. m. (godrem) A slightly looking, 
glancing ; a glimmering. 

Godremiaw, v. a. (godrem) To look slightly. 

Godremiawl, a. (godrem) Slightly looking, or 
glancing: glimmering. 

Godremydd, s. m.—pl. t. ion (godrem) A glancer. 

Godremydd gwyr ar dri-meirch. 

A spectator of men on three horses. Ithel Mdn. 
Godrêon, s. pl. aggr. (godre) Skirtings, skirt; 
dag-locks. 
Godricawr, s. m.—pl. godricorion (godrig) A lis- 

gerer; a sojourner. 


Mi nid af vna yn awr; 
Goleu gwaith y godricawr. 


1 will not there at present; conspicnous the act of * & 
journer. £9 P 4 Taliesin. 


Godrig, s. m.—pl. t. ion (trig) A delay, stayiDt, 
or tarrying; an abode, dwelling. Mae godré 
ar y lleuad, the moon is ìn the wane. 

Godrigaw, v. a. (godrig) To delay, to tarry. — 

Godrigiad, s. m. (godrig) A delaying, a tarrying: 

Godrigian, v. a. (godrig) To delay ; to abide. 

Godrigiawl, a. (godrig) Dilatory, apt to stay. 

Byddai ei had ef yn odrigiawl mewn tir estrawn. 


His seed would be sojourning in & strange land, Salisbery. 


Godrin, s. m. (trin) Somewhat of a bustle. 


Oedd clvbod clwyf yn mhoh elin; 
Oedd briw rhiw yn nhrabludd odrin. 


In every elbow a pain was felt; the ascent was broken i" pe 
confusion of conflict. D. Benfras, â Lywelyt '- 


Godriniad, s. m. (godrin) A bustling a little. 
Godriniaw, v. a. (godrin) To bustle a little. 
Godriniawl, a. (godrin) Somewhat bustling. 
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Godro, s. m. (godr) A milking. Gwartheg godro, 
or Da blithion, milch kine. 


Godro, «. «. (godr) To milk. Dos i edro, go to 
milk. 


Gedroid bewch o'i pben. 
The cow wes milhed from ber head. Adage. 


Godrôad, s. m. (godro) A milking, the act o 


Godrôawl, a. (godro) Relating to milking. 

Godrom, a. (trom) Somewhat heavy, or weighty. 

Godrosedd, s. ws. (trosedd) A slight transgression. 

Godrosi, v. a. (trosi) To drive out of the way 
partly. 


Nìd oedd ef dreisig ydd odrosal, 
Namyn | dretsiaw dros a welai. 
Be was not inctined to perseenio in the léact, ex- 


cept to tyraaniae over what he shosid see. 
Cyaddelw, 1 Gedwellawn. 


Codrosiad, s. m. (trosiad) A driving off a little. 
Godréydd, 2. m.—pl. £. ion (godro) A milker. 
Godru, a. (tra) Somewhat miserable. 
Godraan, a. (godru) Rather miserable. 
Gedraanaidd, a. (godruan) Somewhat of a miser- 
able, or wretched condition. 
Godraanu, e. x. (godraan) To become rather mi- 
erable, or wretched. 
Gedredd, «. (trudd ) Somewhat agitated. 
Llwrw llwyr-glod wawd rod odrudd. 


Towards the onmmit of fame the egifeted coarse of praise. 
Phylip Brydydd. 


Heed hydr am hoedlwydr odrudd. 
Ansiow lenging for an agitated he of frailty. Cynddelw. 
Pan waaeth baich odrudd bylchu Flemisiaid, 
Fleimiaid graid a : 
Brwysg aca o Ha oedd gênthudd. 
Whee the active towering hero bewed the Flemings, 8a 
Re Sia oer rome ella 
Cynddeiw, m. O. Gwynedd. 
Godraddaw, v. a. (godrudd) To agitate. 
Godreddawl, a. (godrudd) Agitating, tarbulent. 
Codraddiad, s. m. (godrudd) Perturbation. 
Gedrath, s. m. ¢. ian (truth) A little flattery. 
Gadrothiad, s. ws. (godruth) A partly flattering. 
Godrathiaw, o. a. (godrath) To act rather fawn- 
iagly, partly to fìatter. 
Godrathiawl, «. (godruth) Somewhat fawning 
Godrwm, a. (trwm) Somewhat heavy, or weighty. 
ga ygu reer ty 
O Memed God! toa frail mortal was it not melawcholy to be- 
baid thee! D. ab Rhys, â Grist. 


Godrwsgl, a. 1) Somewhat awkward. 
Calne, '. dae "i on (trwy) A wreathe, a 
Gedrwyad s. m.—pl. f.au (godrwy) A wreathing. 
Godrwyaw, e. a. (godrwy) To wreathe. 
Godrwyawg, a. (godrwy) Having wreathes. 
Godrwyawl, a. (godrwy) Wreathing; entwined. 
Godrwyawr, a. drwy) Of a wreathed form. 


Caen nhorawg bleidde maran 
Gwefrawr godreyewr torehawr am ran . 


Caceg with 2 countenance foremost in the rank, with amber twin- 
of aveaths ronad his temples. Anewrin. 


Gedrwyth, s. s.—pl. f. au (trwyth) Wild beet; 
meilot; otherwise called pys y ceirw. 
Gwynach oedd ei ddwylaw no chenawon godrwyth. 


Whiter were her hands than the blossoms of the briony. 
H. P. P. Dyfed— Mobinog ion. 


Grym, v. x. (godrwm) ‘To grow somewhat 


avy. 
Godrysgiaidd, a. (godrwsgl) Somewhat clumsy. 
Godrythyll, «. (trythyll) Somewhat fickle, or wild. 
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Goduth, s, m.—pl. ¢. iau (tuth) A jog trot. 
Godathiad, s. m. (goduth) A trotting slowly. 
Godathiaw, v. a. (goduth) To trot slowly, to jog. 
Goduthiawg, a. (goduth) Jogging; ambling. 
Goduthiawl, a. (goduth) Jogging ; ambling. 
Godwll, s. m. (go—twll) An imperfect hole. 
Godwllon, s. f. (godwll) Imperforate; St. John’s 
wort. 
Godwrdd, s. m.—pl. godyrddau (twrdd) A rum- 
bling noise ; a murmur ; a din. 
gne ara deyd a 


y arnal; 
Deg wi nedd a dewynio yd bartheis | boeni 
Youre, o orhoen y sydd arnaf. , 


Listen, little 1 cannot easily sleep , because of the iwmult 
of the grief wich eke I am oppressed; ly years have I cedure 
pain; therefore the transport of joy now upon me is baf an evil. 

yrdd Me 


Y Ich h tg loddiau gwastad boneddigaidd, cyf- 
lawn o Boda, trwy] al y tordda dit y ffynnonau yn frydian 
gŵn lithraw o araf odwrdd. 


Serrounding them there were level and noble meadows teeming 
with fowe which the water of the springs ran io streams 
by gliding in gentle murmurs. r. eb Arthur. 


Godwrf, s. m.—pl. godyrfau (twrf) A rustling 
noise ; a bustle, or stir; a murmur. 


Godwrfa iywal am glawr Maelienydd, 
Mur eifydd Man gawr 
Tevla Medawg—— 


I hear a murmur over the face of Maelienydd 
the region of the mighty Elves, the as of the f 
9 108 a 


Cy 
Godwyll, s. m. (eydd A slight deception. 
Godwyllaw, v. a. (godwyll) To deceive slightly. 
Godwys, e. m. (twys) That is somewhat elevated. 
a. Somewhat raised, or heaped. 
Diffwys baith odwys, 
Beithyniad giad glwys. 


A steep plane somewhat high, a fair commanding prospect. 
Taliesin. 


the bel sare of 
â Meredudd i 


Godwysaw, v. a. (godwys) To raise, to elevate, 

or make preeminent in a degree. 
Godwysawl, a. (godwys) Somewhat elevated. 
Godwysiad, s. m. (godwys) A raising somewhat. 
Godwyth, s. =. (twyth) Somewhat of a spring. 
Godwythaw, v. a. (godwyth) To spring a little 
Godwythawl, a. (godwyth) Apt to spring. 
Godwythiad, s. m. (godwyth) A springing a little. 
Godŷ, s. m.—pl. ¢. au (tŷ) A shed or outhouse. 

cdr chun mocks Wi tatd, of gyntwuaid 

The outhouses of 8 yeoman sre bis buttery 

and his barn, and his kiln, and the sheep cote, 

his summer-bouse, and bis harvest house. 
Godyn, a. (tyn) Somewhat tight, or pressed. 
Godyner, a. (tyner) Somewhat tender, or soft. 
Godyneru, v. a. (godyner) To emollify gently. 
Godyniad, s. m. (god n) Â pulling gently. 
Godynu, v. a. (g ny To pull or draw gently. 
Godyrddain, e. a. (godwrdd) To make a murmar- 

ing noise, to murmnr. 
Godyrddawl, a. (godwrdd) Rambling, mnrmuring 
Godyrddiad, s. m. (godwrdd) A rambling. 
Godyrddu, v. a. (godwrdd) To rumble, to murmur 
Godyrfawl, a. (godwrf) Rumbling, tamaltuous. 
Godyrfiad, s. m. (godwrf) A making a tumult. 
Godyrfu, v. a. (godwrf) To ramble, to murmur, 
Godywyll, a. (tywyll) Somewhat dark, or gloomy. 

Aeron gynt a fu'n araìl 
Dan bebyll godywyl! dall. 
In days of yore Aeron used to watch beneath the loomy tcnts 
of leaves. U. cb Gwilym. 


Godywylliad, 2. m. (godywyl) A making gloomy- 
Godywyllu, ©. a. (godywyll) To make gloomy. 
Godywyllwch, s. si. (godywyll) A gloominess. 


K @ 


bawr, a'ì odyn, a'r 


, and his cowbouse, 
tat yb Bae 
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Gedywyn, s. m. (tywyn) A glance, or gleam of 
light, a glimmer. 

Godywyniad, s. m.—pl. t. aa (godywyn) A throw- 
ing a gleam of light, a glimmering. 

Godywynu, v. a. Fodywyn) To cast a gleam of 
light , to shine faintly, to glimmer. 

Godd, s. m.—pl. t. au odd) That breaks ont, or 
cyppes partially ; a plant, or ahrub. 

il, 4. pl. aggr. (dail) Leaves not fally spread, 
or grown, young leaves. 

Goddaith, 2. =.—pl. goddeithiau a, A smo- 
thering fire; a burning of a wild, or a place 
overgrown with brushwood, farze, or heath, and 
thelike. Llosgi goddeithiau, to born clearing 


fires. 


Oedd re redaint. dao forddwyd Geraint, 
Garlirion mawu bydd, 
thr goddaith ar ddiffaith fynydd. 


There were ‘awit r&nners under the thigh of Geraint, long leg- 
ged ones divging the corn about, whose assaait was like the con- 
Jiagyeiion on the wild moun Llywerch Hen. 

Goddau, s. pi. aggr. (godd) Shrubs, shrubbery. 
A'm cree 
O friaila, biodau br 
o fund gwydd,s goddau. 


importuning me for primroses, the Bowers of the hill: for 
ie buses of trees, and M elero Taliesin. 


A ie son a yda 
a goddau. 
Mahe the first ith nd , 
Mi tee ee the balf-formed leaves 
Cad Goddau, un o dair hei Ig Ynys Prydain—o nain yr tat, 


a'r serch fochwys, 2 

The baiie of the shrubbery, one of the three foolish battles of 
the isio of Britain—on account of the bitch, and the doe big with 
young, aud the lapwing. Tyioedd. 


Goddawed, v. a. (dawed) To come gradually. 
gmn it f goddaved dy rn y mor. 7° PM? 
another, vaUl (pey were come to the sen shore. = se sb arias 
Goddawedawl, a. (goddwmed) Adventitious. 
Goddawediad, s. m. (goddawed) A partly coming. 
Goddawl, a. (godd) A growing, or arising from ; 
ve. 
Godde, s. m. rigs ¢. on (de) Design, purpose. 
Godde gwrych, a cormorant. 


Neidiod 
Cal hog Fr dde cs cael bwyd. 


Tbe long benod rogue leaped with the intent to chtain Food. 


T. Prys. 
Godde, v. a. (de) To purpose, or to intend. 
Odde'r wyd o ddireidi : 
Addail ur $ ddiawl wyd ti. 
Tho dost design mischief: o leaf of the devil's lund art thos. 
lola Goch. â'r tafawd. 
Goddeall, s. m. (deall) Imperfect ap rebension. 
Goddeall, v. n. (deall) To apprehen 
Goddeallus, a. (goddeall) Somewhat d wrest. 
Goddéan, a. (deau) Nearly right ; southerly. 
o niwl a blodes, 
+ He goddeae—— 
Of niet nnd Gowers, and seuiAcriy wind, there will be cnongh. 
46230. 
Goddef, s. m.—pl. t. ion (def) Sufferance; sub- 
jection; permission. Bod yn arglwydd-oddef, 
being under fealty to the lord. 
Gwell goddef na gofal. 
Suffering io preferable io care. Adege. 
O dripheth y mae doethineb: gwiriowedd, ystyr, a goddef. 
W isdom te from three causes: truth, theaght, and ag he YM 


Goddef, ¢. x. (def) To suffer, â to bear, to endure, 
to acquiesce. Geddef brawd, to acquiesce in a 
verdict. 

A oddef 9 rydau. 


Me that endarce will be quickly sifent. Adege, 
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GOD 


Trwy oddef ydd a cogail ya mraint adr. 
Thros rt 
ofs ge — the distaff tenure will rise to the privilege 


goddeu’r awr y 
Fedri golh 


alvaye Lee atm tg ref ering 


Goddefadwy, a. (goddef) That may be endured, 
sufferable, tolerable. 9 y 


Goddefai, s. m. (goddef) 'That suffers; the pas- 


sive, in grammar. 
Goddefaint, 4. m. goddef) Suffering; ; sufferance. 
Goddefawd, 4. m. Goddef) Sufferance. 
Goddefawl, «. (goddef) Passive, or suffering. 
Goddefedig, a (goddef) Passive; suffered, per- 
mitted. Llef goddefedig, passive voice. 
Goddefedigaeth, s. m.—pl. f. au (goddefedig) 
Suffering ; forbearance; permission. 
Goddefedigaethydd, s. m. (goddefedigaeth) That 
undergoes the act of suffering 
Goddefedigawl, a. (goddefedi y Passible, passive 
Goddefedd, s. m. (goddef) Sufferance, endurance, 
forbearance, patience. 
Goddefgar, a. (goddef) Forbearing, patient. 
Goddefgarwch, s. m. (goddefgar) Forbearance, 
endurance, tolerance, patience. 
Goddefiad, 2. m.—pl. 4. au (goddef) A suffering ; 
toleration ; permission ; indulgence. 
Goddefiaeth, s. m. (goddef) Sufferance. 


A pbs dduwiawl oddefiacth, 
A phe les i neb a waacth! 


ad what divine forbesrance, and whal good to ang yf did he 
Pe 


Goddefiant, 8. nm. (goddef) Sufferance; forbear- 


ance; connivance 
Goddefoldeb, s. m. ( defawl) Endorance. 
Goddefas, a. ( goddef) Patient; forbearing. 
Goddefusrwydd, s. m. (goddefus) Passiveness. 
Goddefwr, s. m.—pl. goddefwyr (goddef gwr) 


One who bears, or suffers; a a mitter. 


odd — pl. t. d Utterance, or 
w gpeech. "a reedi aln dw a cdd, he has lost 


utterance. 
Iddew bab gal d eddog. YS! 

A roteo monk of faithless friendahip, = Jew thal beth not obtain 
ed bis speech. Cee Llwyd. 
Goddegawl, «. (godd Relating to utterance. 

degiad,« ise se) An enunciation. 
Goddehen, s. me ehea} ta is pretty dexter- 
ous; that {s Peny aoe south. a. Partly right, or 
dexterous; pa 
Goddeiliad, . 1. J. (go yddai) A covering with small 
leaves; a fe 


Goddeiliaw, v. aa goddai! 1) To cov cover with leaves, 
to foliate; to adorn wi 
March sche dda odd c âl 


Aed yn eì warth wden 


May there come a lof prp Ne tt adore wih Lan 
from ibe top of I iet him be seapended ed by aw & Merwe, 


Goddelliawg, «. (goddail) Having sonal leaves. 

Goddeintiad, s. m. (deintiad) A using the teeth 
slightly ; a nibbling. 

Goddeintiaw, v. a. (deintiaw) To use the teeth 


slightly ; to nibble. 
Goddeintiawl, a ywy Apt to be nibbling. 
Goddeithied, | 8. M. godd ) A clearing of wilds 
by fire, a consuming with fi 


deithiaw, ev, «. (goddaith) ' To consume with 
fire; to barn heath, or any other wild growth. 
Y fam » oddeithlwdd holl breses y» anes. 
The Bame consumed all the trees of the Bed. 
Mal y goddeithia Gam fynyddoedd. 
â» the fame consumcs the mountains, Peele Ìxxxiit. 34. 


feet i. 19. 


GOD 
Geddeithiaw,e. (goddath) Consumed, or lear 


calielaine, «. (goddaith) Consuming. 
Goddenawl, «. ten) Somewhat alluring. 
Goddeniad, s. m. (deniad) A gently allaring. 

«. (dean) To allare, of entice geatly. 
sx. PL. on (godde) Intent, parpane, 





design ; tion; aim, end. Vr wyf ar 
geneuthur hyny, Tam npon the Panton of 
Gling that; O wir gwaith oddew, of downright 


act, oc purpose, or ou purpose. 
NG ddybyir Cirwy am ddim er goddes bob weithred, 


Je das ìn mo an nny account lt Ps intent withers the dead. 
MM ddaw o'i oddeu 
Ex ofa on neges. 
gyt mot come from Ma perpotethroagh the dread of may 
Dyniadon defayddiaiot i'th oddeu. 
Maetiad Chow hast formed io thy perpen, Eia. ab Gweichwol. 


Golden, o. m. (godde) To intend, to purpose. 
Godi nr me lon (aif) flog, o cast 
(al) To hing, t> cast; fo dart. 
Cymeryd a crug yntau yr al) liecbwaew, a'i oddf ar ee hol. 
Tu it he do then mo o md the cond rn an Br 


cidifheth, « Caia) Somewhat ungental.. 


ceidifaw, te poddig) To fling, to cast. 
wi a. (goddiff) Ejecting, ffinging, darting 
cad, p a mur f. au (goddiff) A flinging. 


Goddig, a. ( 








‘Somewhat angry, or displeased. 
h (goddigy A. party di daeog. 


Te ttl 
a dlapleasog tendency. 


|, s. me. (dirnad) A slight perception. 
Gridirnad, ©. a- (dirnad) To intimate; to have a 
clip ides or to perceive a little. 
pr iden of. dirnad! Iatimatiog. 
Gaddirandu, 7. «. (goddlrnad) To pereeiveslight- 
ly; to intimate; to ha 


Geddi 4. m. (diw) That | complete. 
Galdiwnwd, (ain) Te gwu eee 
Geêdiwedydd, byswn dydd) The day of doom, 
Seren obs oe, 


es a nce Bey rte nig, NE gred 
Goddiwedd, s. m.—pl. t. ion (goddiw) A comin; 
‘othe end; a coming up to-an overtakiog. © 
Goddiwedd, o. a. (goddiw) To come up with. 
Goddiweddawl, «. (goddimedd) Com Coming up with. 
Goddi: An overtakii 


Seddiwedda, (oot limedd) To come ap with. 
jweddwr, 2, m.—pl. goddiweddwyr (goddiw- 
cdd gyr) One who overtakes. 
Goddiweddyd, v. a. (goddiwedd) To come up with 
Goddlwes, s. «. (goddiw) To overtake. Ceioddiw- 
cx gwaesthar bywy, thou shalt do that at thy 


caddiwesedlg, «. (goddiwes) That is overtaken. 





Goddiwesiad, 5. m. iwes) Au overtaking. 
Goddiwesu, o. «. (| iwan) came ap rith 
.m.—pl. goddiweswyr (goddiwes— 
ger) One who overtakes. y 
Goidiwesydd, «. mpl t. t lon (goddiwes) One 
ytu” edie) Bed Endowed, enriched. 
Goddolef, © «.( 'o make a clamonr. 
y fr lawn meld; 
nly teal! 


i the adver 
aly tet wit Mo ween of mend; a aod rings to . 


17 
Goddoli, o. «. (goddawl) To enrieb, to endow. 





Goddoliad, s, dawl) An enriching, a 
Goddrad, a. (Gry Somantat bold, or 
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0 fychod goddau. 
Of backs he willbe exdewed. Lifes. 
Maeve madi gost 
fry gne Ty FO olen cold. 
Mpeg te oe in sory be do mg wit han o 


Hod smug Odoiln o vin a medd 
Yn ddiog yn cuca) vere, 
Feirch marchawg goddred yn more, 


tga atte ene of he de ddog ig grd 
Akg wh vod ere i to tices tht wer iden beidy Tht 





ynu 
Goddaned, a. f.—pl. ê. an (duned) A vow; 
sddaned, 4 an (duned) A vow; a 
Llesgodd yw tori godduned. 
Hawn to break one. DG. Keren. 
Godda: a.m pi, tian (dew) A demiged 
geid fd Sanaftc mn di 
Goldurs tc pl poddwye —gwr) A coun- 


sellor, or adviser. 
Chweched pw bod ys oddwr reid. 
‘The sixth is to be an adviser to the thief. Welsh Lows. 


Goddyar, a. ( mu . 
Goddyarad, 1 voring. 
Goddyarawl, ig, humming, 
Goddyaru, e. a murmor. 
Goddygn, a. | me. 
Goddygnawd *e of severity 
Goddygnawl, it painful. 
Goddygniad, ng gently. 
Goddygou, © rently. 
Goddyn, s. m 'xis, or pivot. 


min dyfrio pwerwedd 


ant ofthe vast oon did open fei a he arts of 
he pren open o 


Goddysg.n, m. (dym Smatter, half learning. 
Goddysgan (aod nde) eg dpdrddially earned. 
lysgiad, a. m. ( 

Goddyngn gu (edidyig) To learn sspeddchuly. 

Goddystaw, «. Tr urn yr im 

Goddytwled md taw) A parti al 

Goddysawn, 9, «,(goddyutaw) Tob partly 
it , utterance. 


( say 
UED 
fo say; }, to utter: 









Ue ger an Me goer ditwg. 
A ovat bythe water, sgol fresh and without smoky 

Gof, s. ‘ait. Gor an An artist; a metallar- 
git; du, a blacksmith; gof mn 
a whitesmith ; au a goldsmith ; 
a silversmith. In former tines the Se 

pared his own metal from the ore. ‘Tradi ion 
Feistes of the last, who used to do so in Wales, 
that he blew up his forge by letting out too 
much metal to produce a report, in 
for the revolution in 1688.—The Gof was reck- 
oned in the Welsh Laws one of the three pro- 
fessors of liberal sciences. 





De maby gof. 
‘Tha 200 of the smith ta good, Adage. 
Ymryson a'r gof ynei ofall, 
‘To contend with the smith in his saithy. Magee 


6OF 
Ni eill aeb gof fod yn un cymrawd a'r gof llys heb ef ganiad. 


eourt t his permiesion. 

Gofail, s. f.—pl. gofeiliau (gof) A smithy. 
Gofal, s. m.—pl. t. on (ma) i 
citude, regard, charge ; ought, 
Gofal dyn Duw ei gweryd. 

The anglety of man God will do away. 


Adage. 


Tri gofal Cristion: rhag digiaw Dow; rhag tramgwyddaw dyn, 


2 rhag ymwaneu o'i gariadoldeb at bob daioni 
The three cares of a $ againet offending God; 


Christian ; against 
causing man to stumble; and against siackening in his affection 
tow every good. Barddas. 


Gofalìad, s. wm. (gofal) A becoming anxious. 

Gofalâawl, a. (gofal) ending to be anxious. 

Gofalâu, v. n. (gofal) To become anxious. 

Gofaledd, s. m. (gofal) Solicitude, carefulness. 

Gofalfawr, a. (gofal) Full of anxiety, or care. 
Dolurus calon ofalfawr. 


Aching is the heart full of care. Adage. 


Gofaliad, s. m. (gofal) A caring, a being anxions. 


Gofalrwydd, 2. m. (gofal Anxiousness, anxiety. 
Gofalu, o. a. rad y 


beunydd eu gofalu. 

wr dally te here eg? “ae lo surround nen ab Arthur. 
Gofalus, a. (gofal) Careful ; solicitous; anxious. 
Gofalusrwydd, s. m. ( falus) Carefulness. 
Gofalwr, s. m.—pl. go 
cer; one who takes care of. 

an, $. m.—pl, gofain A smith. 
Gofaniaeth, & m. (gofan ï 
oon trade of a smith. 
ofant, s. m.—pl. gofaint (gof) A smith. 

Gofar, s. m. (bar) Wrath, ire, fury, anger. 


Gwr oedd an fa esgar a'i lid ; 
Gwr a'm gwoasth od goad Gofer.’ 


A Ne passion ol aan One as â foe ; & man who has caused 


we the passion o! affliction of wrel Bleddyn Perdd. 
Gofaran, «. (baran) Apt to be forward. 
Dianeod ei glêa— 
Diechyr eryr gwyr gofaran. 
Uodispeted is hic fame, the bold eagle of the ferwwrd heroes. 
Ancurin, 


Gofardd, s. m.—pl. gofeirdd (bardd) A poetaster 


A'r gofeirdd a'r beirdd yn cywryedd; 
Er pan fe Elfin y' nhywrysedd Maelgwn 
Nees porthes peprwn peil dyfrydedd ! 


And the and the bards ting: since the time that 
Elphia waa 1n the couteating of Motion La not the obstinacy 
epreed exteosive woe’ Phylip Brydydd. 


Cadair M hir a hyberid i ferrdd 
Ac aid i'r gofeirêd yd gyferchMl. 


The chair of the abl Maelgwn had been freely prodwced (; the 
bards, und net to the pectasiers was it greeted.” or 
Phyhp Brydydd. 


Gofas, «. (bas) Somewhat shallow, or low. 
Gofasw, «. (masw) Somewhat wanton. 
Gofaswedd, s. m. (gofasw) A degree of levity. 
Gofeddal, «. (meddal) Somewhat soft or tender. 
Gofeddala, e.«. ,gofeddal) To make somewhat 
tender; to cmollify. 
Gofeddw, «. (meddw) Somewhat inebriated. 
Gefeddwi, c. n. | gofeddw) To get rather drunk. 
Gefeg, s. f.—pl. t. au (meg) The mind; thongbt; 
will; affection. 


Fy sere: oedd fynegi 
Fv agbofeg. ddv» wg, 1 &. 


Uy business wes tp discioos my md to thee, fair aad. 
beae lfrwynilys. 
Gofegawi, «. (gofeg) Relating to the will, mental 
Gofeiliant, s. m.—pi. goteiliaint (gofal) Solici- 
tude, anxietv. 









No suei#h can be in the same bailiwick with the smith of the | 
withow Welsh 


re, anxiety, soli- 


O use care or solicitude ; to 
take care of, to attend, to mind ; to be careful. 


Sef es wnaeth Gwrthefyr eu damgylchynu, ac o longawl ymladd 


and with naval 


wyr (gofal—gwr) A care- 


etallurgy ; the craft 


Gof 
Gotiwch, s. m.—pl. goflychau | blwch) A small box. 
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Gofelys, a. (melys) Somewhat sweet, sweetish. 
Gofer, s. m.—pl. t. oedd (mer) A small current, 
or rivulet; a stream that runs out of a spring. 
A red y dwfr . 
A'r poke frwd cler dalth, 
Yn ol i'r ffynnon eilwaith, 


un ynn uu ty trot 
Goferawl, a. (gofer) Drippling, or purling. 
Goferedig, . Cyotei) That is made to dripple.. 
Goferedigaeth, s. m.—pl. t. au (goferedig) A drip- 
pling, or ee 
Goferedigawl, e. (goferedig) Apt to flow, or pro- 
ceed ont; apt to dripple. 
Fob gair sydd un o ddwy ffarf; nail al cysefinawl, al golerediz- 
awi. 


Every word is of one of the (wo forms; either primitive er de 
ival cr , Roberts 


re i Gr. 


Goferen, s. f. dim. (gofer) A rivulet, or brook. 

Goferiad, s. m.—pl. ¢. au (gofer) Effusion, ef. 
fluxion; emanation. 

Goferini, s. m. (gofer) The brooklime. ; 

Goferlys, s. m. (gofer—llys) Common livergreen. 

Goferu, v. a. (gofer) To effuse, to run ont. 


Rhagddo— 
Gwaed gwyr goferai, gwyrai onwydd. 
Before him tbe blood of men would stream, ashen shefts woubi 
bend. Meilyr. 


Goferw, a. (berw) Somewhat boiling. 

Goferwad, s. m. (goferw) A partly boiling, or 
bubbling; a parboiling. 

Goferwi, v. a. (goferw) To boil partly ; to par- 
boil, or to half boil. 

Gofid, s. m.—pl. ¢. ion (mid) Affliction, trouble. 

Gwell gotaith na goôd. 
Better is death than affliction. Adage. 

Gofidiad, s. m.—pl. t. au (gofid) A grieving, a 
vexing, troubling, or afflicting, 

Gofidiaw, v. a. (gofid) To afflict; to grieve, to 
wail, to lament ; to be grieved. 

Gofidiawg, a. (gofid) Afflicting, grievous. 

Gofidiawl, «. (gofid) Afflicting, grievous. 

Gofidiwr, s. m.—pl. gofidwyr (gofid—gwr) One 
who grieves, or is sorrowfal. 

Gofidus, «. (gofid) Grievous, vexatious; miser- 
able, wretched, distressed. 

Goflaen, s. m. (blaen) The foremost point. 

Myned ì orag Arthar ì'r goâaen, ac erchi iddynt aa ddelynt sto 

oni welynt anghen aruo. 


What Artbur did was to go to the fron/, aud desire of them that 
they should not come bo hum, except they should sec hie tn danger. 
fe. a. 


Dodaf fy fon — 

Ar faes ei gofeca hi gwymp. 

Î will et my stick oa the poist of its end aad it wil) fail. | 
Grouw Omais. 


Goflaenu, c. a. (goflaen) To set foremost. 

Gofìawd, s. m. (blawd) That is partly meal; the 
mill dust; meal over and above in ing. 

Gotlew, s. pl. aggr. (blew) Down, or soft hair. 

Goflewawg, «. (goflew) Pappous, in botany. 

Gotlewiach, s. pl. «ggr. (gotlew) Down bair. 

Goflin, a. (blin) Somewhat tiresome, or painful. 

Goflinaw, c. «. (goflin) To tire a little; to be- 
come rather tired. 

Goffodi, e. «. (gofiawd ) To make partly meal; to 
sprinkle meal, or flour ; to dredge. 

Gotlodiad, s. m. (goflawd) A sprinkling of meal. 


Goflodiaw, c. a. ( goflawd ì To make partly meal ; 


to sprinkle meal; to dredge. 
ydd, s. m.—pl. ¢. ion (goflawd) A dredger. 
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. mod) Space; . 
CER tree ont 


Need llai dy ofod, vead dy ofd ced? 
a y debd! “7 


Ah, 
gcse ee aE ae yo” 
Wyd be 
A'th breiddin a'ih bref dy ofod. 


Gofoes, a. f.—pî. ê. au (moes) Ceremoniousness. 
Gofeesawg, a. urn; Somewhat polite. 
Gofoesawl, «. (gofoes) Ceremonious. 
, a. (gofoes) Apt to be ceremonious. 
Gofram, s. m.—pl. ¢. au (bram) A feist; a jeer. 
A*r @ roddyd i'r clerwr, er mwyn ei fod yn arddel ei 
siol Cwcgiwchwyn o wm syt rydyn Pytrn & ad 10, 


Goframawl, a. (gofram) Feisting ; jeering. 
Goframu, ec. &. (Gofrun) To feist; to jeer. 
Gafyr ymwan i'm goframu. 
Be sends « butting goat io jeer me. H. ab Hywel. 

Gofras, v. (bras) Somewhat coarse; mean, base. 
Gofreg, s. ss. (breg) Frolick, or bol. 
Gofregedd, s. m. (gofreg) Frolicksomeness. 
Gofregus, a. (gofreg) Frolicksome; fickle. 
Gofri, s. m.—pl. t. on (bri) Attribute; glory. 

A eni” dylterw,” 

Gwenddydd: gwind yn angad Beli. 
i I WU o 


Us érs drugaredd anwedd ofrt, 
. f 
Uen atchengyion. 


au teu sey gi sin eer GL duu om 
Gefriad, s. m. (gofri) An attribution. 
ïaw, v. «. (gofri) To endow with an attri- 
bate, or pecaliar preeminence. 
Gofrïawl, a. (gofri) Conferring dignity. 
Gofron , s. f.—pl. t. ydd (bron) A gently rising hill. 
Gofrwnt, a. (brwnt) Somewhat dirty, or filthy. 
Gofrwnt y rboes y gyfraith 
De 8 dyn i'r gelyn gaith, 
cy oeir did the law consigu the chatsris and the fair o the open 


Gofrwy, s. m.—pl. t. oedd (brwy) What pervades 
or becomes universal. 
Dww differ nefwy 
Rheg 


tase led gofrwy. 
Ged preserve the heavens from a food of wide spreading. 
Taliesin. 
1 d 1 ; 
4 edryd Uyey Mw ton dynn." . 
renew istiessness sud its prevai tufluence : to restore 
ne renew I, os the ocean ware. ad H. abOwein. 


Gofrwyd, s. m.—pl. t. au (brwyd) An intricacy, 
maze, or rk. 


Drwed—el ladd yn y ffrwgwd, a diangc rbag gofrwyd y gyfraith, 
Wr he ws kitled in the sgeabble, and fee Ect fear 4 the quirk 
Gofrwysg, a. (brwysg) Half drunk, maudlin. 
cnwycs, 5. n. (gofrwysg) To get half drunk. 
Gefrwysgawl, «. (gofrwysg) Somewhat inebriat- 
ing, er intoxicating. 
; y 5. m. (gofrwysg) A partly intoxicat- 
mg. 
Gofryd, s. m. (b Desi urpose, intention. 
Dys ryd) gn, 


gau ofryd, aman o intention. 
Gofrydawl, s. (gofryd) Designable, intentional. 
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Gofaned, s. f.—pl. ¢. au (waned) A vow; a pro- 
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Gofrydu, v. a. (gofryd) To parpose, to intend. 
Gofryn, s. m.—pl. f. iau (bryn) A hillock. 
Gofrys, s. m. (brys) Some degree of baste. 
Gofrysiad, s. m. (gofrys) A hastening a little. 
Gofrysiaw, ec. a. (gofrys) To make some haste. 
Gofrysiawl, a. (gofrys) Somewhat hasty. 
Gofadr, a. (budr) Somewhat dirty, or foul. 
Gofadredd, s. m. (gofudr) Sgualidness, foulness. 
Gofal, a. (mul) Somewhat basbful; diffident. 
Gofaldra, e. m. (gofal) Diffidence, modesty. 
Gofanad, s. Mr ig gofanaid (munad) A resigna- 
tion of the wi 


; a solemn vow; a wish. 


Gofanaid huald yw hi, 
Gwim cydgerdd, gelyn coedgi. 
She ls the desire of the hounds of accordant sote, the foe of the 
dog of the wood. D. ab Gwilym. â geinech. 


Gofanaw, v. a. (manaw) To make a solemn en- 


gagement, to vow; to wish 


mise, or engagement; a petition. 


go- 
to make a vow. 


Gofanedawl, a. (gofuned) Devoted; devout. 
Gofanediad, s. m. (gofuned) A making a solemn 


gement ; a vowing; a volition. 


enga 
Gofunedig, a. (gofaned) Devoted; consecrated. 
Gofaneda, ve. a. (gofaned) To make a vow; to 


consecrate. 
Gofunedus, «. (gofaned) Devoted; consecrated. 
Gofanedwr, s. m.—pl. gofanedwyr (gofuned— 


gwr) A devotee. 


Gofarthiach, s. sm. (barthiach) A slight skirmish- 


ing or bickering. a. Bickering. 


Tyllai Yifach gwryd goferthisch. 
Gyìfach would pierce bickering manhood. Teiicein, 


Gofwr, s. m.—pl, gofyrau (bwr) A mound. 


Yn amwyn Gwenystrad y gwelid gofwr. 


In the defence cf Gwenystrad there wae seen â mound. 
Tabiesiu. 


Gofwy, s. m.—pl. f. ion (mwy) A visit; an inter- 
course; a sending good or evil. 

Gofwy, v. a. (mwy) To visit, to go to see. 

TOR LE Oe 

me ae racking anxiety will vioiê me, after the fair son of 

Gofwyad, s. m.—pì. t. au (gofwy) A visitation. 

Gofwyaw, v. a. (gofwy) To visit; to keep up in- 
tercourse; to send good or evil. 

Gwis ne ddyddan y cleilion ; 

A charcharorion ais gofwys. 


Woe to him that shall distress the ianocent: woe to hie thet 
shall not comfort the sick ones; ond who detÂ not yiril 


on. 


Gofwyawg, a. ( Having visits. 
Gofwynwl, a. (rte) Vang relating to visits. 
Gofwyedig, a. (go 2 Visited. Gofwyedigion, 
Gofeyedigacth, ysg (gofwyedig) A 
, 8. .—pl. t. au (go i 
visitation, or the act of visiting. 
Gofychan, «. (bychan) Smallish, rather little. 
Gofychanu, v. a. (gofychan) To make somewhat 
little; to disparage. 
Gofydd, s. m.—pl. ¢. ion (ofydd) An artist. 
Go fyddar, a. (byddar) Deafish, dull of hearing. 
Gofyddeb, s. f.—pl. t. au (gofydd) A canon; that 
is sclentific; a connection, or correspondence. 
Cyfathrach a gofyddeb, affinity and correspon- 
dence. 
dd 
a 


* 
o a docâad Y lan, 
. well, al yd y ay , ynte âg J rasad epler o'r ve 
yw synwyr a deall 


y 
Olan y geliae arail, yn oì an- 


, 


GOF 


ns meine synu of ty ore o 
er with the explicit texts of the Holy Scripture, then it is nêces- 
sary to seek for some sense and meaning according to the 
properties of the words. H. Perri. 
Gofyddebawl, a. (gofyddeb) Scientific ; canonical 
Gofyddiad, s. m.—pl. t. au (gofydd) A rendering 
scientific, correspondent, or regular. 
Gofydda, v. a. (gofydd) To render scientific. 
Gofyddus, a. (gofydd) Canonical ; accordant. 
Rhaid j yo bylwedde ye synwyrawi, ac yn ofyddus, I gael ei 
Tt îs requisite that a proverb should be rational, and epplicable, 
8o os to be eeally recognized. H. Perri. 


Gofyged, s. f.— pl. t. au (myged) What contri- 
bates to dignity, or to honour. a. Dignified. 
Rhen gymnrawdd, Gymmry ofyged. 

Conversibie like Rhun, the glory oF Petar 


Gofalon ellou elwyd Rheged 
Shatt not visit him ! are not the sfflictions of the muses dig- 
nifed on hearth of Rheged! Cynddelw, i O. eb Madawg. 
Gofygedigawl, a. (gofyged) Tending to honour. 
gedu, v. a. ( gofyged) To render dignified. . 
Gofyn, s. m,—pi. £. ion (myn) A demand, a ques- 
tion; a petìtion, or rêguest. Heb ofyn, heb 
gênied, without asking, and without leave. 
Tri phrif ofynion Dew: caríad, cyflawnder, ac ufydd«dwwd, 
The three primary requisitions of God : love, equity, and obedi- 
ence. Bardaes. 


i Rys Gryg. 


Gofyn, e. a. (myn) To ask, or to enquire. 
G 
Y mgeydd ìethynd arial sf d| 


Gododin, on thy behalf J will engwire, in the presence of a 
hendred atchieving herolc deeds would thou not be seen! i 
Rewrin. 


Gofynadwy, a. (gofyn) That may be asked, or de- 
manded, requirable. 
Gofynag, s. f.—pl. gofynegion (gofyn) Desire; 
affiance; confidence, trust. . 
Ef a osodes ef obaith a'i ofynag y' nghyanorthwy Duw. 


He placed his hope aad his confidence in the assistance of God. 
Mabinogion. 


Gofynaig, s. f.—pl. gofyneigion (gofyn) A re- 
guest; adesire. | 


A Gwiados weddus wy! febin (ab-wraig, 
Gofynelg y gwerin, 

Ac benaf uchenaid gyfrin; 

Mi aí mawl 4 meyn eithin. 


Aeé (or the handeome Gwîadus the bashful nymph and benny 
woman, Use desire of the th , | will utter the private algh ; 
will greet her with the yellow blossom of the forze. 

H. ab Owain Gwynedd. 


Galascnsid ef ofynaig, draig Gwyndodydd ; 
Gere roddal gad cyn dyllu y dydd. 


Me be the deeívr of natlone, the dragon of the men of North 
» ye ; 3 an (ust wceld give battie before the darkenin feb th 
Gofynawg, a. (gofyn) That is asked, questioned, 
os inquired about. 
Gofynawl, a. (gofyn) Inquisitive, asking. 
69 toyed neb gofynswl 
Pwy gavwe byn. 
OS wy beh y chwru'4 bee inpyuialiice wbo composed this, | 
Gofynedig, 4. (gofyn) That is asked ; questioned 
GA ynedigacth, s. m.—pl. t. au (gofynedig) The 
at of aking; enquiry ; inquisition. 

Coty nedAigawl, s. (gofynedig ) Inquisitorial. 

GA yniad, s. m.- -pl, t. au (gofen) The act of ask- 
inf; a question; a demand. 

Gel mol, 8, ŵ.- pl. (, au (gofyn—nod) Note of 
îmterrogstw, 

Gynydd, 8, mp. f. an. (go—mynydd) A 

hye, a ride of a hill. Yr oedd yr hen ffordd 
or hyd y gefynydd horn, the old road was along 
thie age, yfed. 


e0 
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Gofyr, a. (byr) Somewhat short; curtailed, 
Gofyrawl, a. (gofyr) Abbreviative. 
Gotyriad, s. m.—pl. t. au (gofyr) A curtailing, 
Gofyru, v. a. (gotyr) To curtail, to abbreviate, 
Gofysiad, 4. m. ied A fingering slightly. 
Gofysiaw, v. a. (bysiaw) To finger gently. 
Gofysiawl, a. (bysiawl) Slightly fingering. 
Gofysiedig, a. (bysiedig) That is slightly fingered 
Gofysiwr, 5. m.—pl. gofyswyr (bysiwr) One who 
fingers gently. 
Goffaig, s. m.—pl. goffeigiau (ffaig) What ìs som 
what embarrassing. 
Goffeigfad, 2. m.—pl. §. au (goffaig) A making n- 
ther puzzling. 
Goffeigiaw, v. a. (goffaig) To embarrass slightly. 
Goffeigiawl, a. Agotinig Somewhat embarrassing. 
Goffelaig, a. (ffelaig) Of a preceptive, or con 
manding nature. 
Gwall gwall fu arfoll ar Cynon ; 


Graid ffelaig âd 
oO Eryn TER freonp mgon, 


It was'a fault of faults to recele Cynon; ardent anl doibs 
arent is the Aigh-commanding leader from Snowdon of rarient: 
ed hills. Meigent, m. Cynddyles. 


Goffol, v. a. (ffol) Somewhat silly, or simple. 


Nid hawdd í diawd ffawd a'i phen goffol 
Hwyr, gaffael birwen . ' 


tall ir one wÌth her riddy besa, VTP In Uyg pase 
Goffoledd, s. m. (goffol) A degree of silliness. 
Goffoli, v. a. “goffol) To condemn as silly. 
Goffreuad, s. va. (ffreuad) A small effusion. 
Goffrenaw, tv. a. (ffreuaw) To effuse a little. 
Goffreuawl, a. (ffreuawl) Somewhat effusive. 
Goffrom, a. (ffrom) Somewhat pert, or stiff. 
Goffromawl, a. (goffrom) Tending to be pertish. 
Goffromiad, s. m. (goffrom) A pertly acting. 
Gotfrost, s. m. (ffrost) Somewhat of a boast. 
Goffrostiad, s. m. (goffrost) A swaggering partly. 
Goffrostiaw, v. a. (goffrost) To swagger a litte. 
Goffrostiawl, a. (goffrost) Somewhat swaggerint. 
Goffrwd, s. /.—pl. goffrydiau (ffrwd) A streamlet 
Goffrydiad, s. m.—pt. t. au (goffrwd) A flowing 
in small streams. 

Goffrydiaw, v. a. (goffrwd) To flow gently. 

Ni wybìum dy*elfydd 

Am offrydiaw awenydd. 


7 had not known thy equal for effusing of the song. 
y eff Ra arch. Even Best. 


Goffrydiawl, a. (goffrwd) Effasive, gently flowin: 
Gog, s. m.—pl. t. ion (og) Abundance, plenty. 
Gogaled, a. (caled) Somewhat hard, or severe. 
Gogaledawl, a. (gogaled) Of a hard tendency. 
Gogalediad, s. m. (gogaled) A making somewhat 
hard or obdurate. 
Gogaleda, v. a. (gogaled) To render somewhat 
hard, or obdurate. 
Gogall, a. (call) Somewhat discreet, or pradest 
Gogalledd, s. m. (gogall) Half discretion. 
Gogallu, v. x. (gogall) To become half-witted. 
Gogam, a. (cam) Somewhat crooked, or bent. 
Gogamawl, a. (gogam) Of a bending tendency. 
Gogamawl, a. (gogam) A little bending. 
Gogamiad, s. m. (gogam) A bending a little. 
Gogamp, s. f.—pl. t. au (camp) An inferior feat, 
or game. Y gogampau, the minor games. 


Un o'r pedair gogamp yw cyweiriaw telyn. 


ft í ing of the 
One of the four inferior games is the timing dn FUN 


Gogampus, a. (gogamp) Somewhat clever. 
Gogamu, v. a. (gogam) To bend a little. 
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Gogan, 2. f.—pl. t. ion (can) An ambiguous song; 
a presage, or prophecy; a satire ; a lampoon. 
Wit A Weaddydd wên! Mawr andrastl gogan 
A chwedîau chwibleian. 


the remoors of the maid of the circle. 
Goganair, s. m.—pl. goganeiriau (gogan—gair) 
An eqsivocal werd sand a ân 
Goganawl, a. ati etracting. 
Gogandryil, A Teindryll) Somewhat shattered. 
dyn, $. m.—pl. f. ion (gogan—dyn) A 
siandered person. 
Gogangerdd, s. f.—yl. ê. | (gogan—cerdd) A sat- 
ical song, a satire; a lampoon; an invective. 
Geganiad, s. m.—pl. f. au (gogan) Equivocation. 


Ua, fêr Gwamidydd! afal the provisos iia of the croch); ond 


Geganu, ec. a. (gogau) To s ambiguously ; to 
presage ; to satirize; to lampoon, to disparage, 
to inveigh. 

. A ogano & ogeuir. 


Re that disperages will be disparaged. | Adage. 
Ni fawreir (ra. ogener. 
jt will not be magnified tbat ìs disperaged. 
Goganas, a. (gogau) Satirical ; slanderous. 
Goganwaith, s. m. (gogan—gwaith) The act of 
detractíng, or finding fault. 
M 


Ei goganwaiih, 
a 
A'R a'n cyfrysedd, 
Forgive oer detraction and our cunning work, and our conten- 
tes. Gr. Gryg. 


m. (gogan—gwawd) Equivocal 
praise ; 


y. 
s. m.—pl. t. ion (carth) That has a 
ceamsing gwelity. Pridd gogarth, foller’s 
earth, 


Gogarthawl, a. (gogarth) Purifying, purgative. 
Gogarthiad, s. m. (gogarth) A purifylog. 
Gogarthn, v. a. (gogarth) To purify; to purge. 
Gagas, a. (cas) Somewhat odious, or hatefal. 
> 8. m. (gogas) A degree of hatred. 

Gogawn, 2. st. (cawn) Capability ; energy; full- 

ness, plenitude. a. Capable; plenary. 
Gogawn, w.«. (eawn) To endue with power ; to 

reoder plenary. 

Ef gogawn giyw cammawn ceinisid. 
The prince of conflict will give energy to the met dele. 

Gogawr, 2. m.—pl. gogorion (gog) Crop; food for 

cattle, fodder. 

gg car ydd gwneu iar y tîr y tyfo arno, a gwair 

cabbage? acd atch ofa howe, re be y ga irn 


Gogel, «. (cel) Somewhat concealed, or hidden. 
is badd, a. (gogel) Apt to shan, or avoid. 
amîwg warchavg, bid ogelawg leidr, 
Ore CH 

dm 3 tu nnion Hu US GRUG 

nend. Llywerch Hen. 
Gogeliad, s. m.—pl. t. au (gogel) A shunning. 
Gogelrwydd, 8. m. ( gel) Werinese shyness. 
Gogelu, v. a. (gogel) To eschew, to avoid; also 

te shelter, to cover over, to protect. 


Adage. 


f diarswyd orsaf Gwygyr 
ce 371 cawdd, calon eer, 


Seive, with the heart of an eagîe, dauntless at the post of Gwy- 
O. Cyfeìliawg. 


gyr, bes whoever insaite him Beware. 
Gogelms, a. (gogel) Apt to shun; very careful. 
Gogelyd, e. a. (gogel) To shun, to eschew. 
Lew ar gledd, aral) ar groes, ' 
Gan Gy iaf eymmod nid oes, 
Vot. II. 
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A bad on a sword, another on across, let every oue take care 
for his life; with Cyndav there ts no reconciliation. 


Cyfersi Myrddin. 
Gogellwair, s. 9. (cellwair) A half yoke. 
Gogellweiriad, s. m. (gogellwair) A joking part- 
ly ; an acting jocularly. 
Gogellweiriaw, v. a. (gogellwair) To joke partly. 
Gogellweirus, a. (gogeliwair) A little jucose. 
Gogerdd, s. f.—pl. ¢. au (cerdd) A burlesque. 
Gogerddawl, a. (gogerdd) Burlesque, ludicrous. 
Gogerdded, s. m. (cerdded) A gentle idle pace. 
Gogerdded, v. a. (cerdded) To walk gently. 
Gogerddediad, 8. m.—pl. f. au (gogerdded) A 
walking gently. )P 
ern, 8. m. f. au (cern) Partly a side po 
hae hs of the nei a leer. y 
Gogerniad, 2. m. (gogern eering turn. 
Gogernu, ©. a. (gogern) To half turn the face. 
Gogerth, a. (certh) Somewhat imminent. 
Gogerthawl, a. (gogerth) 'Tending to impend. 
Gogerthu, v. a. (gogerth) To make rather immi- 
nent; to become somewhat impending. 
Gogerydd, s. m. (cerydd) Slight chastisement. 
Gogeryddu, v. a. (gogerydd) To chastise gently, 
Gogest, s. f.— pl. t. au cestŷ A small | paunch, 
Gogestu, v. a. (gogest) To gorge a little. 
Gogethin, a. (cethin) Somewhat ugly. 
Gogethinaw, v. a. (gogethin) To make rather un- 


sightly; to ugly. 
Gogi, v. a. (gog) To e, to agitate, to quake. 
hee erei)j a refon a nifaf, 
Rhy feddawr a erflawdd & naw cânt gorwydd, 
Cyn cymun Cuneddaf. “ 


Baris of praise that sbal! exalt themselves, J will egitate ; aud 

others that shall enlarge, I will rechon wonderfal, raising a tu- 

mule with nine hundred steeds before communion with sg neddaf. 
a SiR. 


Gogiad, s. m.—pl. ¢. au (gog) An agitating. 
Gogigawg, a. (cigawg) Somewhat @eshy. 
Gogil, s. m. (cil) A small decline, or recession. 


Atronil ben 
r no ogâwn : 
Diwedd Maer Bly dydd llawn. 


A moon on the wane this aight was full; the end of the moon îs 
like the complete day. U. eb Gwilym. 
Gogiliad, s. m.—pl. t. au (gogil) A light retreat- 
Gort or tee, a'r de slight 

ogiliaw, e. a. (gogil) To recede slightly. 

Gogis, s. m.—pl. £. ion (cis) A slight dap. 

Gogtadd, s. m. (cladd) A burying, a depositing 
in, a penetrating into. 

Gogladdawl, «. (gogìadd) Tending to bury. 

Gogladdiad, 4. m.—pl. t. au (gogladd ) Inbumatioa 

Gogladdu, v. a. (gogladd) To inhumate, to bury. 
to trench up the ground. 

Goglaiar, a. (claiar) Temperately warm. 

Goglaiaru, v. a. (goglaiar) To make lukewarm. 

Goglais, s. m.—pl. gogleisiau (clais) A faint stain, 
mark, or impression; a tickling. 

Goglawd, s. m. (clawd) A murmur, a hum. 

Goglawdd, s. m.—pl. gogïoddiau (clawdd) A small 
trench, or embankment. 

Gogledd, s. m. (cledd) A state of inaction; the 
north. Gogledd-ddwyrain, north east ; gogledd- 
ddwyreiniawl, north easterly; gogledd-ddwy- 
reinecynt, north-east wind; gogledd-ogledd- 
ddwyrain, north-north-east ; gogledd-ogledd- 
orllewin, north-north west; gogledd-orllewin, 
north-west; gogledd-orllewinawl, north-west- 
erly. Trwy fodd Dew — 


Eifiaawg farchawg medd 
Hwyr dy ogledd. 


By the will of God, Elphinian Knight of mead, may it be long 
before thy period of Jr an nd e y falicrin. 
L 
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Gogleddawl, «. (gogledd) Northern, northerly. 
Gogleddiad, s. 9. (gogledd) A veering northward 
Gogleddig, a. (gogledd) Northern, northerly. 
Gogleddu, v. a. (gogledd) To veer northward. 


Gogieddwawr, ». f. (gogledd—gwawr) Aurora 


borealis, or northern lights. 


Gogleddwynt, s. m,—pl. t. oedd (gogledd—gwynt) 


North wind. 


Gogleddwr, s.m.—pl. gogleddwyr (gogledd —gwr) 


A man of the north; a Norman. 
Llu— 
A iF gogìeddwyr o'n gwlad. 


A bost which shell drive Normans from our country. 
D. Llwyd Gorlech. 


elsiad, s. m.—pl. t. an (goglais) A making a 


timpression; a tickling. 


Gogleisiaw, v. a. (goglais) To touch, or strike 


lightly ; to tickle. 
Llywetlyn—— 
Ni lyfasai Sale ei ogleisiaw. 
uu dare fo touch him. 
ywsiyn, @ Saxon would nol dare a, ‘ome? vr Taed Goch. 


Gogleisiawl, a. (goglais) Apt to touch, or tickle. 
leisi 


isiwr, 9. m.— pl. gogleiswyr (goglais—gwr) 


tickler, one who gently touches. 


Gogloddiad, s. m.—pl. t. au (goglawdd) An em- 


banking ; an entrenchment. 
Gogloddiaw, v. a. (goglawdd) To embank. 
Gorun morgymmiawdd ai gogiawdd gl&n. 
The rage of the sea tumult, the shore doth close in. Cynddelw. 


Gogloddiawl, a. (goglawdd) Having a tendency 


to trench, or throw up the ground. 
Gogloff, a. (cloff) Somewhat limping, or lame. 
Bwyddau gwlsd sy heddyw off, 
A phob cyfra h affaithiawl,' 
A liw dyn aeth yu llaw diuwl. 


All public offices are lame this day, and the ofice of the church 
he rather limping ; and every salutary law, and the oath of man, 


tfe gone into the devil’s hand, Tor. Fynglwyd. 


Gogloffi, v. a. (gogloff) To cause to limp ; to be- 


come limping ; to limp. 
Gogloffiad, s. m. (gogloff) A causing to go limp- 
ingly; a limping. 
Goglud, se. m. (clud) Dependence, trust, confi- 
ence, affiance. 


Goglud, e. a. (clad) To adhere, to depend; to 


confide. 
Gogied a oreg Cal yn mhren o'r gludewair. 


$ Aeld in 8 billet out of the plle. 
Whee Cal dd wae io fay N. Geraint— Mabinogion 


Oogludawl, a. (gogind) Adherent, dependent. 
Goglysur, 6. m—pl. t. on (clysur) A small mo- 
tion, Impulse, or motive. 

Coglyw, s. m. (clyw) An over-hearing ; a hearing 
Goylywed, v. «. (goglyw) To overhear ; to hear. 
hM gnn mo 

U gf little 
Meet te larace, We fame will be heard abroad do. 
()oglywiant, «. m. (goglyw) An over-hearing. 
Gwgnaw, em. (ognaw) Activity, or ertness. a. 
Active, or fall of motion. 
Carengnel edd ognew, 
Mu Lyn i Ya 
. ŷ a rth ser of nddyîsn of su- 
Jas ei yw note jedgo, though he ‘would wil oe Hea. 


Ni pAntial rad 
Yn mywpd Kityd wryd ngnaw. 
f Riryd of oc- 
ily yneiïwg ‘A lyngaeta ould went fall In the life o é uy of 
Gngnawd, a. (gnawd) Usual, or customary. 
Gegnnnd, om. pl. t, au (cnéad) A slightly 


guawing, os biting. 
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Gognéawl, a. (cn6awl) Slightly gnawing. 
Gognôl, v. a. (cnoi) To gnaw, or bite slightly. 
Gogoch, a. (coch) Somewhat red, reddish. 
Gogochi, v. a. (gogoch) To give a red tinge. 
Gogof, s. f.— pl. t, au (ogof) A cave, a cavern. 
A CEN” MAN 
ned into the covet, nod into he mowniniau, y au 
Gogofawg, a. (gogof) Cavernous; full of caves. 
Gogofawl, a. (gogof) Like a cavern. 
Gogofiad, s. m. (cofiad) A partly remembering. 
Gogofiaw, v. n. (cofiaw) To call to mind. 
Gogolofn, s. /.—pl. ¢. au (colofn) A secondary cc- 
Jamon; a secondary article. 


Y fosolot su, sef o honynt y mae pymtheg, ac & eiwir gas nii 
yr iawiaid golofnau. m “ , = 


Of the miner colons there are fifteen, and are called yi some the 
secondary colons. 3 


Gogonawl, a. (conaw]) Glorious, exalted. 
ned, s. m. (coned) That is exalted. a. Glo 


rious. 
Tra da agwedd; tri digoll 
Ag un Daw gogoned oll. , 


geth ane goodly form ; three without a felling, and gae sae 
Gogonedd, s. m.—pl. t. au (conedd) Glory. 
Gogoneddawg, a. (gogonedd) Illustrious, glorious 
Gogoneddawl, a. (gogonedd) Glorious, illustrìogs 
Gogoneddiad, 4. m.—pl. t. au (gogonedd) Glorifi- 
cation, a rendering illustrious. 
Gogoneddrwydd, s. m. (gogonedd) Glorionsness. 
Gogoneddu, v. a. (gogonedd ) To glorify ; to exalt 
Gogoneddns, a. (gogonedd) Glorious, illnstrioas. 
Gogoneddusrwydd, s. m. (gogoneddus) Gloriyu- 
ness; splendour; magnificence. 
Gogoni, v. a. (coni) To make illustrious, or glori- 
ous; to glorify ; to assume consequence. 
Gogoniad, s. m. (coniad) A glorification. 
Gogoniaeth, s. m.—pl. t. au (coniaeth) A making 
exalted: glorification. 
Gogoniannawl, a. (gogoniant) Glorious. 
Gogoniannu, c. a. (gogoniant) To glorify. 
Gogoniannas, a. (gogoniant llustrious. 
Gogoniannusrwydd, s. m. (gogoniannus) Glori- 
ousness, 
Gogoniant, s. »m.—pl. gogoniannau (coniant) An 
exalted state; glory. 
Gogorawl, a. (gogawr) Of the nature of fodder. 
Gogordy, s. m.—pl. t. au (gogawr—ty) A fodder- 
ing house. 
Gogorfa, s. Í.—pl. t. oedd (gogawr—ma) Livery- 
8 e. 


Gogoriad, s. w. (gogawr) A foddering. 
Gogoriaw, ov. a (gau) To supply with 
mance; to fodder. 
Gogoriawg, a. (gogawr) Having fodder. 
Gogoriawg, gorlasawg gorìasar. 
Abounding with fodder, mest verdant the enamelled spot. 


Gogoriawl, a. (gogawr) Relating to fodder. 
Gogr, 2, m.—pl. t. au (gog) A sieve, a sierce. 
Gogr bras, coarse sieve ; gogr man, fine sieve; 
gogr dellt, asieve made of split wood; gogr 
rhawn, hair sieve; gogr sidan, silk sieve; gogr 
rhicyll, gogr rhuwch, gogr dwlldi, coarge sieves, 
so called, made of wooden lattice work; gogr 
diraeanu, a cribble. 
Myned a gogr i'r afon. 
To go with â steve to fetch water. Adage. 


Gograid, s. m.—pl. gogreidiau (gogr) Sieve-fall. 
Gograwg, a. (gogr) Having a sieve, or sierce. 
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Gograwl, «. Relating to sifting. 

Gogrin, a. ( lots brittle, a dry. 

Gogrinaw, v. ». (gogrin) To become somewhat 
crisp, or brittle. 

Gogrinawl, e. (Ein) Apt to be rather brittle. 

Gogrisbin, a. (crisbin) Somewhat crinkled. 

Gogrisbiniaw, v. a. (gogrisbin) To render some- 

t crinkled. 


Gogrwm, «. (crwm) Somewhat bent, or hunchy. 

Gogrwr, 2. m.—pi. r (gogr—gwr) A sif- 
ter, or om fal eth. 4 | ) 
Td enis gogr gwein 


Gogrwydr, s. m. (crwydr) A saunter, a ramble. 
dr) To saunter about. 


Gogrwyd rand. Cagtwydr) Sauntering. 
Gegrwydriad, s. m.—pl. ¢. au (gogrwydr) A saun- 


ing abont. 
Gegrych, a. (erych) Somewhat curled, or rough. 
Gogrychanwl, a. (gogrych) Apt to carl a little, 
Gwprychiad, 8. m.—pl. ¢, au (gogrych) A carling 
a 
Gogrychu, c. «. (gogrych) To curl a little. 

s. ee t. O) A sifter. 
Gogryddes, s. f. f. au (gogrydd) A sifter. 
Gogryf, &. (cryf) ewhat strong, or potent. 
Gegryg, «. (cryg) Somewhat hoarse, or rough. 


gu, v. a. (gogryg) To make somewhat 
to become rte hoarse. 


hearse ; 
Gogryn, w. a. (gogr) To sift, to sierce, to bolt. 
Gegrynedig, «- (gogryn) Sifted, or bolted. 
Gogryniad, s. m. (gogryn) A sifting, a bolting. 
58. m.—pl.t.ion (gogryniad) Sifter. 
Gogrymu, ve. «. (gogryn) To sift, to sierce; to 
bolt, or to range meal. 
» 8. m.—pl. gogrynwyr (gogryn—gwr) 
A sifter, or siercer. 
Gogrynydd, s. m.—pl. t. ion (gogryn) A sifter. 
Gogodd, =. (cudd) Somewhat obscure, or dark. 
Goguddiad, s. m.—pl. ¢. au (gogudd) A partly 


Gegaddiaw, e. s. (gogudd) To hide partly. 
g, a. (gogudd) Apt to be sculking. 
s. m.—pl. t. ion (cus) A dalliance. 
Gogusa, ©. a. (gogus) To follow pastime ; to trifle, 
to dally, to act ludicrously. 


cas eth uhrediaeth dds. 
weipto sttempt to trife, except of th there 
ences gwlydd , of 1 Bych feu. Hen. 


. . &. s) To trifle, to dally. 
Some = on) an le 
iad, 8. m. ifling, a dallying. 
Gogwrf, 8. a & gogyrf (cwrf) That is partly 
a bedy; a body that is purer than earthly. 
Gegwy, «. (gog) Full of motion, active. 
Goguy—treis wenwyn—— 
Gwaith pore) geytrged ymosgryn. 


Active poleca of hen the hero went, whose 
ie to an potnge of Oper was cotive work te move in the 
wrubenl conflict, Cynddelw. 


Gogwydd, 4. m.—pl. t. ion (ewydd) Obligoity, 
i » a bowing downward, a bending; a 
tendency. «. Inclined, recambent, fallen. 


ore si area; yg fnedd wee 
Rhydalwyf iawn! 
Before the growing pele of my virago; before the &ppear- 
dylu ydr Mg br UA hes tee owein el 
Gogwyddad, s. m. (oswydd | A bending. 
Cogwyddadwy, «. (gogwydd) Inclinable. 
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Gogwyddaw, ev. a. (gogwydd) To incline, to bend, 
to lean ; to deéline, to give a tendency to; to 
become oblique, to incline, to bend, to tend. 


Deer) bead ar wariedd dy was. 
afeg nee i, St o mem ag 
Gogwydd . (gogwydd) Havi ias. 
Gogwyddawb, a. ( ia) Focllohag, toning 
Gogwyddedig, a. (gogwyd B , inelined. 
a edigaeth, s. 4. an (gogwyddedig) 


dd 
An Inclination, a declination. 
G ddiad, 2. m.—pl. t. au (gogwydd) Incffae- 
on, or bending downward ; - 
grych. trata 
mp . G. 
Gogwympawl, «. (gogwymp) Partly 8: 
mpiad, 2. m.—pl. ¢. au (gogwymp) A par- 


Gogyd, $. m. eyd) A partial junction or union. 
Gogydbwyll, a. (cydbwyll) Partly essenting. 
Gogydgerdded, v. a. (cydgerdded) Partly to be 
concomitant. 
Gogydiad, s. m.—pl. (. au (gogyd) A partially 
conjolning; an imperfect conjunction. 
Gogydiaw, v. a. (gogyd Partially to conjoin. 
Gogydiawl, a. (gogyd) Partially conjunctive. 
Gogydlais, s. m. (gogyd— lais) A jingling. 
Gogydnaws, s. m. (cydnaws) A mean egoality of 
nature. a. Homogeneoos. 
Gogydradd, s. f. (cydradd) A mean egality of de- 
grees, homoiomery. a. Homoiomerical. 
Gogydryw, s. wm. (cydryw) Homogeny. a. Homo- 
, geneal. 


'b Mee pethau gogydryw yn ymluo6ogi yn ôì ffrwythlondeb eu 


Homegencousthings do multip! according to the energy of thelr 
Causes. nee ° P y B. Neb — H. Brotina. 







Gogydrywiad, s. m. (gogydryw) A rendering 
partly homogeneoas. 
Gogydrywiaw, v. a. (gogydryw) To render partly 
homogeneous. 
Gogydrywiawl, a. (gogydryw) Tending to make 
nearly homogeneous. ' 
Gogydsain, s. Fpl. gogydseiniau (gogyd—eain) 
A mean ality “ sound. ‘ yBomotonoos. 
Gogydseinedd, s m. sain) Homotony. 
Gogyfaddaw, s. m. (cyfaddaw) A threatening. 
Ni ladd gogyfaddaw. 
Threatening will not kill. Adage. 
Gogyfaddaw, v. a. (cyfaddaw) To half promise ; 
to threaten. 
Y lew a egores ef enna | ogyQaddqw ei lyncu. 


‘The lion opened his jaws to threaten to owallow bia. ien. 


Cyflychwr yn gogyfaddaw nos yn ddiannod. 

The twilight threatening the might snoondinently 
Gogyfaddiawl, a. faddaw) Threatening. 
Gogyfal, a. rai mewhat alike. 5 
Gogyfarch, 2. m. (cyfarch) Easy notice. a. Easy 

to be noticed ; conspicuous. Cyfraith ogyfarch, 
a conspicuous scar. 
Gogyfarch, v. a. (cyfarch) To notice easily ; to 
greet with ease ; to welcome. 
Gogyfeirch pawb ar ni wypo- 
Every body will greef though he may not be acquainted. Adage. 


Dy fardd ar dy farch 
yf i'th ogyfarch. 


Thy bard on thy steed, am 1 to greet thee freely. G. Cathie 
Gogyfarchawl, a. (gogy farch) Easily greeting. 
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Gogyfarchedig, «. (gogyfarch) Easily greeted. 

Gogyfarchiad, s. m.—pl. ¢. au (gogyfarch) A 
grecting easily. 

Gogyfarchu, v. a. (go farch) To greet eet easily. 

Gogyfartal, a. (cy ) Coequal, similar, 

Gogyfartaledig, a. (gogyfartal) 'Partl propor- 


tioned. 
vedi) A meun eg s. m.—pi. t. . fan. (gogyfartal- 
on. 


soy’ A mean equality 
artaledd, s. m. (gogyfar tal) Parallelism. 


Gog fertaliad, $. m. (enn ¢. an (gogyfartal) A 
partly proportioning, or making 
Gogyfartalrwydd, s. m. (gogyfartal) A partial 
equality of proportion. 
Gogyfartalu, 9. a. (gogyfartal) To render partly 
odgyfartalue a’ or parallel. 
Gogyfartalus, a. (gogyfartal) Partly tending to 
a Prop rtion, or PA anole fartal)M ro 
ogyfartalwch,s. m.(gogyfart ean proportion 
Gogyfer, a. (cyfer) cy an meeting, or aiming. 
Gogyfeiriad, se. m. (gogyfer) Insinnation. 
Gogyfeiriaw, v. a. (gogyfer) To insinuate. 
Gogyferchydd, s. m.—pl. t. ion (gogyfarch) One 
o greets familiarly. 
Gogyfarchais, gogyfarchaf gogyferchydd. 
i have freety greeted, I will freely greet the fuatiiar grerter. 


Taliesin. 
Gogyfiad, s. m.—pl. t. an (cyfiad) A rendering 
ual, a making a mean eguation. 


Gogyfiaw, v. a. (cyfiaw) To make co-egual. 


yfarch teyrn gogwyr te ro-fardd, 
Gory fardd torment Sogyfiaw torfoed: 


A laercat bard k bow to greet a pri the cham of 
conflict how to arrange hie legiou- La. B. Mock, i D. eb 


Gogyfiawg, a. aw) Having a mean eguality. 
awl. a. Cyf | Tendiag to be cos ual. 
Gogyfing, « a. (cyfing) Somewhat constrain 
Gogyfiwr, s. m.—pl. gogyfwyr (cyfiwr) One who 
makes coequal. 


Gogyflawn, a . (cyflawn) Part way atal 


Gogyfiawnder, 5. m. (onyflawn A partial com- 
Gwgytawaedu a. Partly accom- 
plish wri Se Tomcd, preter-imper- 
fect tense. 
Gogyflawnedd, s. m. (gogyflawn) Completeness in 
a degree. 


Gogyflawni, v. a. ; (gogyflawn) Partly to complete, 


or to accompl 
Gogyflawniad, s. m. (gogyflawn) A partially, or 
imperfectly com lctine: 
Gogyfied, s. m. (cyled) ean equality of breadth. 
. Of one mean breadth. 
Gogyfledam, a. ( om Partly of uniform 


Gogyfledid, 8. m. 
gins partly of unt erm ‘bre 
u, o. “ {8oevted) To render partly of 
a aa bread 
Gogy fies, s. mm cyt) A men mean equality of benefit 
Gogyflesawl, a. (gogyfies) Of coequal g 
Gogyfiesiad, s,m. (gogyfles) A rendering equally 


Gogyfesrwydd, s. m. (gogyfles) A mean equality 


Gogyflesu, v. a. (gogyfies) To render uniformly 
beneficial. 


Gogyfild, s. m. (cyflid) A mataal animosity, 
eee cU Cydia) A ) A 
flamed, or en 
Yflidiaw, U. a. (gogyflid) To infame mutu- 
ly ; to become mutually inflamed. 


an (gogyfled) A render- 


becoming mutu- |. 
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Gogyflidiawg, a. (gogyflid Matually inflaming. 

Gogyflith, s CA — pi.t. iau (cyflith) Â mean eguai- 

Gon, fithisd. em (gogyfiith) A red 
yin &. Me acing to a 

eguality of inductio; ) “ 

Gogyfì thaw, v, a. (gogyflit) Partly to induce 
mutually, 

Gogyflithiawl, a. (gogyflith) Coegually inductive 
havinga deg Shtualtendcacy o persuade. 1 

Gogyfliw, s. m.—pl. t. iau (cyfliw) A mean equal- 
ity of colour. 

Gogyfliwiad, s. m. (gogyfliw) A rendering alike 
n colour. 

Gogyfliwiaw, v. a. (gogyfliw) To reduce to a 
mean equality of colonr. 

Gogyffiwiawl, 4. (gogyfliw) Of a mean uniformi- 


ty of colour. 
Goy .t.au (cyflog) A covenant 
gogyflog) P ly coveoanted. 
Gor fog 2 a. (Sosy ang To covenant partially 
flogiad, s.m. (gogyflog Partially covenauting 
flan, s. m. iau (cyflun) A' mean eguì- 
ormity. a. Of a mean conformity. 
unedd, 4. m. (gogyflun) A mean conformity 
Gogyfluniad, 4. m.—pl. t. au (gogyfluu) A reduc- 
ing to a mean con sony fits 
Gogyfluniaw, v. a. flan) To configurate. 
^R prope 8. m. wydd) A degree of muta- 
esdeeperity. a. Mutually prosperous in a 


Gone wyddaw, 5 we (gogyflwydd) To prosper 
mutual inad 

Gogyflwyddawl, a. '(engyflwydd) Mataally pros- 
perons in a degr 


Gogyflwyddiad, h i. w.- (gogyflwydd) A prospering 


mot in a degree 
Gogyfiwy | 8. pl. t. au (cyflwyth) A mean 
equality of burden. 
Gogyflwythaw, v. a. (gogyfiwyth) To burden ma- 
tually in a degree. 
Gogyflwythawg, a. ( a. (gogyflwyth) Having a mean 
egu o 
u niad, a. s. - (gogyflwyth) A bardening 
y in a degree. 
nym a ynyd Somewhat nimble. 
o mawl, a. (gogyflym) Of a gu ency. 
Gogy Bymiad i 8, AY a why A rendering some. 


mutu 


Ur guick 
Gogyflymu, o. a. (gogyflym) To render somewhat 


Gogytnaws, a. m. (cyfnaws) A mean egeality of 
nature, or quality. a. Partially 

Gogyfnawaiad, s. m. (gogyfnaws) A rendering 
homogeneous in a degree. 

Gogyfnawsiaw, v. a. (gogyfnaws) To render part- 
ly homogeneous. 

Gogyfnawsiawl, a. (gogyfnaws) Having a tenden- 
cy to be partly homogeneous. 

Gogyfnerth, s. m. ( fnerth A partial corrobo- 
ration. a. Partially tive. 

Gogyfnerthawl, “ (soxrfuort) Tending to cor- 


Gogyterthlad, i. rth) A partial! 
&. e 
"ngeneth A y 


Mg herio 
Gogyfnerthrwydd, s. m. (gogyfnerth) A partial 
conjunction of power. 
Go o 9. a. (gogyfnerth) To corroborate 


y- 
Gdgyfnes «. (cyfnes) Partly approximate. 
Gogy Y fnes) Partiall 


fnesawl, «. (gogy y C0-&pprox- 
imating. 
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Conrfnseiog 5 mn 4. au (gegyfnos) Â co-ap- api rane «. (gi (gogyfech Tending to a yi€rtîní 


Gegyfnesa, v, a. (gogyfnes) Mutually to approx: 
imate somewhat. 


Gsgyfaenid, ê bi 4. ian (cyfnewid) A par- 


Gogyfaewidiad, s. m.— pl. t. au (goegyfnewid) A 
onsinevidiaw, e ona. ogy faewid) To commu- 
Gwgfwewidiad, a. (gogyfnewid) Partially com- 
Gegin, m.— pi. â. Au (cyfnod) A mean con- 
Gwgyfondawl, , 6. (gogyfnod) Having a partial con- 


capa ©. a. (gogyfnod) To fix a partial cen- 
jasctare. 


Gogyfnodiad, a s. m. (gogyfnod) A fixing a partial 


a. ore: é. an (cyfnes) A partial ap- 
proach of night, a twilight. 
Gogyfnosawlya. (gogyfnos) Relating to the twilight 
a. (gogyfnos) To become partially 
aa shi to produce a t. 
9 & S8. (gogyfnos) A producing the 


Gyfer, s. mp f. au wa (cyfochr) That is part- 
lateral. 


Goyfichrawl, a. “(gogyfochr) Partially equila- 
teral, or parallel. 

Gogyfochril o v. a. (gogyfochr) To render partially 
equilateral. 


55. met f. au (gogyfochr) A mak- 


: y equila 
ing 
copy eed (cyloed) Partly coetaneous, or of 


same age. s. pl. Gogyfoedion, those that are 
coetaneous. 


Gwyfran, s. . J-—pl. ê. au (cyfran) A partial par- 


renawi fran) Partially partici 
eet tan (gogyflan) A parth 


erpating 
Gogyfranu,v.e. (gogy fran To participate partially 
Gogyfred, s. f. (cyfred) A partial concurrence. 
y ruoning together, or of one course. 
ar st 
aydd ode to me were given high-metled ones, walform In colour 
one commen courte; seeds that ôy. Cynddelw. 
Gogyfredawl, a. (gogyfred) Partly concarrent. 
Gogyfredeg, © «. (gogyfred) To run the same 


cegyfredad, 1. m. m. (gogyfred) A partly running 
Gegyfre, s. /. — pl. t. au (cyfres) A partially uni- 


rank. a. Partly of an uniform range. 


isasesse,rhyehevennl arngwn 


UR mach Seid Wei 


o no 
perl gly J duty nr whe 
the cni/brn the tes ofthe banbers of Raw, 
end Nuld, end Neyton. 


Cosyfresawi, «. (gogyfres) Having a partial a uni- 


Gogyfach, a. (cyfuch) Partly of equal height. 
cf aniforn 5.8. We me. (gogyfach ) A making partly 


; Ve Me fuch) To make nearì 
uniform alti oo ) y 


of heaven they 


! 


Gogyfan', 
Gogyfanaw, ee gw 
a 


Pertially walted or agreed. 
fun) To unite partly 
Gogyfanaw 


Maogyfan) 'Pending to Pao partial 


Gogyfendeb: 6. m. a. (gogyfan). Partial union. 
Gogyfunder, 8. m. (gogyfau) Partial union. 
Gaa s. m.— pl. t. au (gogyfun) A uniting 


Gogffardd, 6. m. m'i f. ìon (cyfardd) That is of 
equal dignity ; ; & compeer. a. Coequal in dignity 


ffoes Goll , h ôd 
gyfer ynu Mar Ffiebii, ac y diengis o'i wyr yd ar ddeuddeg go- 


Therespon Golar Ficti retreated, aad his men cecs 
twelve conpecrs of France. Gr. 


i aa s. J. (gogyfardd) A partially equal 
Gogyfanidwn ;a.(gogyfurddas) Partly co-egual 


Gogyfurddasiad, s. m. (gogyfarddas) A rendering 
partly coegnal in ity. 

Gogyfurddasu, v. a. gogyfarddau) To render 
partly of egual di 

Gogyfurddaw, v. a. syfurdd To compeer. 


Gogyfurddawl, «. (gogyl rdd) cequal inven 


Gogyfurdd el eet yfu dd (gogyf. 

urddawr, 5. 0.—p rddorion (gogyf- 

urdd) That is partly equal in dignity. 

Cony Cotopeerage. s. m.—pl. $. au (gogyfardd- 
awr 

Gogyfnwch, a. a. Cyfawch y ini Ar of equal height. 

Gogyfwng, a. (cyfwng) ene confined 


to the 
Arthur. 


COLIN wng) A degree of atralt- 
a" coe (gogyi 

y & 8. (gogyfwng) To byrr a mine a little. 

es, a. (cyfyst Myn” h penne nn an 

Gogyfys su, v. a. (g ystiys render p - 
ly un yn. or a allel, 


Gogyffelyb, a. "(a Helyb) & Somewhat similar. 
Gogyffeiybn, e. a. (gogyffelyb) To compare part- 

ly ; to render somewhat similar. 

Gogyffniad, s. m. (cyffiniad) A terminating, or 

bounding 'together nearly. 
Gogyffiniaw,v. (cyffiniaw) o conterminatenearly 
Gogyffraw, s. m. (cyffraw) A degree of agitation. 
Gogyffrawd, s. m. (cyffrawd) A slight impulse. 

e.d. To impel in a degree. 

Anna gwyth seine. RWMad 
In thts transitory world our action is danger; a alight dHysrengl 


Gogyffred, s. m. (cyffred) A siight comprehen- 
sion; a general or slight idea. 
Addwyn nyfed awy gomedd gogyffred. 

Pleasing 4s the aspect that hinders not seme comprehension. — 
Gogyffredawl,a (gogyffred ded, ycomprehending 
Gogyffrediad, s. m. (gogyffred A partly compre- 

hendin Wing. 
ffredin, 


a. (cyffredin) Rather common. 

Gogyffredinaw, v. a. ( gogyffredin) 'To render ra- 
ther common, or ge 

Gogyffredinawl, a. Cgogyffredin) Tending to be 
rather common. 

Gogyffrediniad, s. ss. (gogyffredin) A rendering 
rather common. 

Gogyffredu, v. a. (gogyffred) Partly to compre- 
hend; partly to comprise. 

Y seirph a ogyffredynt gyrn tanolion yn ffustaw y gwragedd. 


Th t to th to best the wo- 
men Serpents were won to row out Nery horns tuvd Pawl. 


GOG 
y 5. 0n. (gogyffra bad agitating. 
wi, 
see Yr epaes alae. 


hy TN a^ a is of 
Gogyhyd yd, 2. m. That a mean equa- 
eugth. a. yy of length, | G 
Gegyydrn a. (gogybyd) Of a mean equality of 


Gwgyly ydedd, s. m. (gogyhyd) A mean equality 


hydedda d 
Gogh dedd a Coupyny ddd) Eger. 


ering of mean equality of coer 
a ani u, U. 6. (gogyhyd) To render generally 
Gogybyrddaw ‘gay hwrdd) Par in Coniae 
yrddawl, «. n contaet 
Gogyhyrddiad, m— pl. é. an (gogyhwrdd) A d) A 


coming y in contact. 
Gogyhyrddu, e. €. (gogyhwrdd) To become part- 
ly ther, or Ín contact. 


Gogylch, 2. m. é. an ( cya) A circumference 
Gogylchawl, a. Ich) Circumferential. 
ogylchedd, 2. m. (gogylch) A circumference. 
ogyichiad,” &. m.—pl. t. au (gogylch) A making 
Gogylchiadawl vichieda 4 (gogylchiad Circumferential. 
Goppehads e. ( iad fos circumference 
8. erence 
Gogylchiaith, s. 'f Fyd lch aith) Periphrw 
Gogylchu, v. e. ( ch) To circumference. 
Gogymaint, a. ( nt) Partly of equal magni- 


tade, or quantity. 


Gogymeinniad, s. m. (gogymaiut) A reducing to a 
mean itude 


Gogymeinu wd cn a. (gogymaint) To reduce toa 


Gogymeinniawl, « @. (gogymaint) Tending to a 
mean magnitude. 
radwy, «. (cymeradwy) Acceptable in a 


Gogymeradwys d, $. m. ; (gogymeradwy ) A ren- 
e ering of & mean a ty of ereduy) Te 
ofyme aw, ©. 4. (gogym o ren- 
aa in acceptation. “y 


c. (gogymeradwy) Of a mean 

equality o ‘seceptableness. vind 
m.— pl, 6. Coequa- 
lity of scceptation’ or 25 (ome = OF equal 


» aathority, rank or condition. 
acid beed dae niledawr ogymeiraid, a chyhyd eu gwarchadw 


nl wypo heneriaid led iawn derfyn 
. Thy Bt, rene yn ddau bocce « ayia, © 
Sheald there be proprietors, én authority, and 
fe equal ia duration to Sey proprietors. with 
tocadary batweet then "yy neremery to divide into twe 
i 
nm, Welsh Laws. 


Gwgynlaraw, 6. (cymharawl) Tending to a ge- 


“yniad, np f. au (cymhariad) A 
Gopymben, «. (cymhen Somewhat florid ; a lit- 


Gogysthenawl, «. ( en) Apt to be 
Gogymheniad, 8. I. gogymben) A being rather 
“yr 


en) To act alittle cpertly 


mht oan ne (cyn mhwys) Of a mean equality of 
t meet, or convenient. 

adio. elin v.«. (gogymhwys) To make te, 

" lerably correspondent, or suitable. 
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Gogymhwysawl 6. (gogymhwys) Partly of a bene- 
Gogynh tendency ; partly corresponding. 
Gogymhwysder, s. m. mnr, A mean fit- 

Gogyni or correspondence 

Gogymhwysiad, s. m. . au (gogymhwys) A 
rendering of a mean meu, 

ogymmraint, $. m. (cymmraint) A mean coe- 
En of privilege. a. Partly coequal in pri- 


ego. 
Gogymmreinniad, e. me raint) A redac- 
ing to a mean privilege. 
mmreinpiaw, v. U (gogymmraint) To re- 
uce to a mean cyng of privile 
t) Tending to 
a coequality of 


Drain fate awed) Of a mean equality 


eh ren pir, pdr gon 
în the confesion of spears, spears off equally destructiur. 


Bdnaewrin. 

Gegynhesaw Gatonynha) Party oin warming 

Gogynhesiad, . m. (gogynhes) A partly warming, 
a making somewhat wa 

Gogynhesa, v. a. (gogynhes) To warm gently. 


O adal sau morwyn gwynedd, 


from the breath of nies damsels would i be gently wormed. 


Gynan, a. t) Partly p ode partly 
Gogynian Th Mra ea san) Top presedo perl 
niant, 8. m. t ttle p . 
Gogynnal, v. “a. (cynnal a) o ephold coegually. 
Gogwa 
Neu'r , pel syrthiai 
Pwy ol gyynnaudi 
I ba as some idea of this ; or of the world, nth v7 DADAU 


what K weed coms, who mould cu once one 


Gogynnaliad, s. m. (gogynoal) A partly uphold- 
ing ; a general supportation. 

Gogynnil, «. (cynnil i) Somewhat exact, or acca- 
rate; rather near, or spari 

Gogynnilaw, v. a. (gogynnill) To act rather exact- 
ly; to act a little sparing! 

Gogynniliad, 8. 0. (wogynail) A using some ac- 
ca ; the acting somewhat niggardly. 

Gogynnydd, e. m. (cynnydd) A little increase. 

Gogynnyddawl, a. (gogynnydd) Apt to increase. 


My leading word, when oet of the cauldron M should be wttered, — 
Telaasien. 


aoe ea ea ss 


Gogynnyddiad, 8. wt. (gogynnydd) An increasing | 


in a de 


Gogynny u, o. a. (gogynnydd) To increase a 
t 


Gogyrch, 2. m.—pl. t. au (cyrch) / A tendency to 
coming in 


a centre; a partly 


Gwawdod 0 dae fraich o nsw siliaf ynddynt, a pha- 
ladr eng ye ie Hyd aeg yn oc canlyn, oad bod my gwgyrch maw 


The short esceniatic eux i to coast of two veress, with mine 
epitables ia each : aad the dave of Biel te Ee gerwyn 
excepting that there nize helf-recurren 6 


Gogyrchadwy, «. (gogyrch) Parti y weoomtblen 
ay 1, A ximate - 
Gogyrchawl, «. ywen pt to appre te; 
a Heeger ns ore ws a “lief ° 


The metre hes two verses of syllibin, (oo of ain 
ead a Frewrnu tail af ec a Or. Roberta, 


rchiad, rch) Â tending 
Oe ards a contre? & comin’ ard Tn contact, 


GOH 97 GOH 
e. e. Ton ia a 66- | Gohanu, v. a. (bam) Ti t 
frees to tead {everre®) fidio te come near- to separate ( te discriminate. 9 Proceed: from; 
in contact. Gobeb! 8, 98.— pl. ¢. ion (heb) A soft or indistinct 
Gogyrfan, 8. yrfan, a. mi pl. gogyrfyn ( yn (gogwrf) anat ls utterance; a “ehtopes ; Couvervation corres- 
r; an e pon ence 
ereonified idea. There have been men called | Gobeb. v. T 

tan sume: Gyfan Gow,» lleni of | Oaneby es, (beb) To utter indlatinety; tn speak 


“Germ 
orth Wales, was the father of Gwenhwy/ar, 
yrfea, a ol. Gwyryn (ao forwrf) Tha ‘ 
t 


partly mbod y a htt ell ryn 
a spiritual being, or form ; a personified 
* prosoperia. 


o bair Cyrridwen, 
hr fy nhafawd yn sdduwd gwawd Ogyrfen. 
Sn set chafr be a the angie form Let 
wy tangee be eloquent ees eet pel egg 


ge fen 
Seven scare porenications eter af flow of te mind 
Gsgyrhaedd, e, a. (cyrhaedd) To 
a tend ani, « & 
Gegychaeddiad, 8. a. ( 


ena a partly exte 


reach partly. 
) Having partly 


thaedd) A reaching 
ing to. 
Gogyrhaeddyd, 0.4, ;(gogyrhaedd To reach partly 
Gogyrrith, «. (cyrri ather n ly. 
Gogysbell, a. (cysbell uidistant; parallel. 
Gwy sdadl (cysda 1) Partly coegual; nearly 
the same value, (gogyndadi) Coeg 


Gegysdadledd, s. m. (gogy 

Cegysdadliad -m ai ayryedaal) A' A Tendering 

capyedadlrwy llrwydd, 8. m. (gogysdadl) The state 

Gegysdadiu, eadity. ad To partly equal. 

Gogysgawd d, . nr gogysgodian (cysguwd) A 
phamtoen ; & shadow. 


bir tìn; a megis felly 

1 an tt A A pheth ry Dyu 
mryd Glan budredd s 

yd yr coeid â wae o uriad 5a drwy yet yw a'i ddei 
â cair ynmâdo pan ymodewer a'r 
The water îs adverso to the Gre; and ac the water quenches the 
Gre, a» does the Saptiom extinguish the sin; And water has 
hy y wo dows Gee iat he ase be wash the pol: 
iufian of sins, through baptiom ; and quenches the thirst of the 


eas. e. Partly of the same breed. 
Gogyweg, «. (cyweg) i Partly tottering, or yielding 

| org pred ymd pelle bwyll ogyweg; 
nes eet wrt cites felt, and a 

Gogyweg, v. a. (cyweg) To totter partly. 
Goegi — 

Cyndrwyn, Cynddelw a hanreg. : 

ne mo Cymrn ôr wise awe whe ceuse he OP 


Goballt, «. (hallt) Somewhat salt, saltish. 

Gehasawl, a. (hanawl) Distinct, discriminate. 

Gehaninad, s. m.—pi. ¢. au (haniad) A separation, 
dscrimination, distinction. 

Gobanred, s. m.—pl. ¢. ion .Khanred) That pro- 
ceeds from; discriminate 

Gohanredawl, a. (gobanred) Discriminating 

Gohanrediad, s. ¢. au (gohan pro- 
ceeding, or se ng from ; mere di 

Gehanredu, v. a. (gobanred) To discrimingte. 


ew 


Gohebawd, s. m. (goheb) Correspondence. 
Gohebawi, a. (goheb) ymyr 3 ; cerresponding 
Gohebiad, s. m.—pl. f. au (goheb) A correspond” 


oni. a meme in : } iisper. a 
8. 0. correspondence, 
ewr eng ea a tym o correspond. 


Ni'th neb yn gobebu ; 
Ni'th Outro y dwfr da. 


Ne hears thee conversing, the cowerd cece thee 
dark water. oD. eb Gwilyn, â'r gi 


Gohebwr, s. m.—pl. gohebwyr ( (gcheb—gw) A 


ia the 


person who corresponds; a correspondent. 
Gobebydd, s. m— pb ê. fon (goheb) A correspon- 
dent; a whisperer 
Gohed, s. f. (hed) A motion between a flight and 
ann, . Gobel) Teciin 8y partly 
awl, «. to . 
Gohedeg, v. «. &(gched king â partly) to go be- 
tween flying and 
Gee 8. uam  gobed) A flying, or 
going between ving and walking 


Gohen, &. mm. Ne dn) That puts forward ; that in- 
fluences; that gives a bias, or inclination ; bias, 
inclination; influence. 


dan Sof llys a ôdgly amobreu merched y gofaint ereili â fwysê y 


The smith of the palace íe entitied to the maiden fee 
Geughters of the ofhor smiths w chall be a nder ie, nod at We 


Agbleysdaf stevie, dragon nen Pr ni 
3 wilt exalt the dragon, the leader of the sovereignty of Britain, 


dignified bards are under ble tufuence. 

many - Mech, i R. ob Llywelyn. 
Carws Duw dy fod chen Gymmro; 
cary Dewy yi 

del thos s Welsbas, shouldest be the eram- 


3 over Wales thoe art supreme. 
Zi. P. Moch, i Rodri cb Hywel. 


Gohil, s. m. (hil) That is bat half produce, or 
breed; degenerate production. 

Gohilion, 8. m. aggr. (gobil) The small corn 
amongst grains refuse of corn, refase, or out- 


Ged took 
ple of the 


. Caste. hyn, this is mere trash. 
Mae geìilion i'r gwenith. 
There fo a refuse amongst the wheat. Adage. 


Gohir, s. m.—pl. ¢. îau (hir) A linger, a delay, or 
stop; a put off. Gokir dadl, a demur Ín an ac- 

Gohiried, pil —pi. (gohir) A lingeri 

8. W. f. au r ngering, or 

delaying; a loitering; a saying; a putting off ; 3 
a demorring a prolation, or cunctation ; 
prolongi ourning 

Gohiriadawl, o (gohiriad Tending to delay 

Gohiriadu, e. a. (gohirtad) To render geting. 

Gohiriannawl, «. (gohiriant) Tending to be 

ering ; of a loitering disposition 

Gohirtanniad, s. m. (gohiriant) A prolongation, a 
creating a dela 

Gohiriannu, v. a. (gobirint) To create delay ; to 


cause to linger ; to pro (gollir) A prolongation 
9» 


Gohiriant, s. m. a au ( 
a prolation ; 
Gohiriaw, v. uw. (gohir) To prolong; to put off, 
to atay; to “ad ourn; to protract; to emur ; 
to linger, to delay, to loiter. 
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Gohiriawg, a. (gohir) Fult of delay, or full of hin- 
derance. 

Gohiriawl, a. (gohir) Prolonging, protractive. 

Gohiriedig, a, (gohir) Prolonged, protracted. 

Gohiriedigaeth, s. m. (gohiriedig) Prolongation. 

Gobiriedigawl, a. (gohiriedig) Protractive. 

Gohiriogrwydd, s. m. (gobiriawg) Protractiveness 

Gohiriwr, $. m.—pl. gohirwyr (gohir—gwr) A 
prolonger, or protractor; a lingerer. 

Gohoed, 8. 0m.—pl. t. ion (hoed) Somewhat of a 
onging. 

Goboetial, v. a. (gohoed) To loiter, or-to linger. 

Gohoetiawl, a. (gohoed) Of a lingering nature. 

Gohoew, a. (hoew) Somewhat active; sprightly. 
synn Ym nny apa Taste cer 
merch Rhun Rhyfeddfawr. 5 ysgwn; , 
gne gein ata gu ntu Rd Yt 
daughter, of Maig Mygytwes; and Ferwyr, daughter of Rhu» ithe 


Gohoewi, v. a. (gohoew) 'To act smartly; to be- 
come sprightly, or active. 

Gohor, s. m. (hor) Somewhat ef a sloth. a. Ra- 
ther inactive, or slothful. 

Gohoriad, s. m. (gohor) An acting sluggishly. 

Gohorian, v. a. (gohor) To act rather sluggishly. 

Gohwrdd, s. m.—pl. gohyrddau (hwrdd) A small 
pash or impulse. 


Gohwyr, s. m.—pl. f. au (bwyr) The evening. a. 
6 Somewhat pte h rt latich 
ohwyraw, v. x. (gohwyr) To grow latish. 
Gohwyrawl, a. (gohwyr) Tending to grow late. 
Gohyb, s. m.—pl. £f. fon (hyb) A rising up, a 
coming out. 
Gohybawl, a. (gohyb) Tending to rise ap; tend- 
Ing to recover ; convalescent. 
Gohybiad, 2. m.—pl. t. au (gohyb) Convalescence 
Gohyba, v. a. (gohyb) To rise up, or come out; 
to be on the recovery. 
Gohyd, s. m.—pl. t. oedd (byd) A mean length. 
Gohydawl, a. (gohyd) Of a mean length. 
Gohydiad, s.m. (gohyd) A reducing to a mean 
ength. 
Gohyda, v. a. (gohyd) To make of a mean length. 
Gohyll, a. (hyll) That canses some dread. 
Gohylliad, s. m. (gohyll) A startling a little. 
Gohyîlu, v. a. (gohyll) To cause somo dread, to 
atartie a little, 
Gobyrddawl, a. (gohwrdd) Apt to push a little. 
Gohyrddiad, a. m.—pl. t. au (gohwrdd) A pushing 
fw little ; a small degree of impnision. 
Gwbyrddu, », a. (gohwrdd) To 
Goubyten, v. a, (gohyd) 
Golwn, 9. m. (inen) 
omubpresent, 
Golsen & wel y'nghyfìag. 
The Supreme Being seca in the difficulty. Adage. 
Goisel, a. (Isel) Somewhat low, or humble. 
Gol, 4. m.- -pl. 4. oedd (ol) That is outward, or as 
8 surface; that goes round ; or that envelops ; 
m covering, 


Dy»g wrtheb gwrthrawd rthrôd i bŵnf. 
Hwnw yw Rind, rhwydd ar olodd. 


The oppomag party reply, a contrary turn to espos«e, that one 
te Raudri, liberal of garwn Gweilch ma:. 


Golachar, e. (llachar) Somewhat refulgent, gleam- 
ing, or glittering. 
Gollycha dy far feirddion westí: 


push gently. 
o linger, to loiter. 
at covers universally; the 


Goliachar â far o farddoni. 
The vis bards will deprecate thy wrath; his wrath is ren- 
dered splendid by bardiem. Li. P. Moch, i D. ob Owein. 


Golaeth, s. m. (gawl) Adoration, worship. 
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Golaith, s. m.—pl. t. iat (llaith) Dissolution. 
Dywal dir fydd ef olaith. 


The death of the fierce is certain. Adagi. 


Golaith, v. a. (laith) To cause a dissolution. 


Gwr a wnaí ar Loegr lwyr anraith, 

A cheyadl drwi ni faith rhialo. 
chw aw a 

Ni ellid cl olathe , 


aod carry ber bien ings bondage; Sal teits Min Gn LEA, 
seven myriads would fall; he could pot be sian. 

Dan. ab Lloegwrn Mee. 

Golam, s. m.—pl. ¢. au (llam) A hop, a skip, 

Golamsach, s. m. (llamsach) A prancing about. 

Golamsach, v. a. (llamsach) To prance, to skip. 

Golamu, v. a. (golam) To hop, to skip. 

Golas, s. m. (glas) Pale blue, faint blue. a. Ofa 
faint blue, bluish. 

Gwen yw hon gwn ei hannerch ; 
Golas wyf, yn gul o'i serch. 
anu nyn ded when reed eg Cyd 
A minnan Terdain mein ot Felidae. 
He shall be called Emrys, ins glaês of Bixish Ame, and I sul 
be Merddin of accurate song. Z. G. Ctin. 

Golasiad, s. m. (golas) A making bluish, or pale. 

Golast, s. m.—pl. golesti (llast) A hoop that is put 
under a beehive to enlarge its capacity. 

Golasu, v. a. (golas) To make bluish or pale. 

Golath, s. /.—pl. ¢. au (llath) A small lath. 

Golathen, s. f.—pl. t. i (golath) A lath. 

Golau, s. m.—pl. goleuon (gawl) Light. 

Golau, a. (gawl) Light, bright, clear ; manifest, 
evident ; lightsome. 

Golawch, s. m. (llawch) Ordinary protection. 

Golch, s. m.—pl. ¢. ion (gol) An immersion; 1 
wash, a washing; lye; urine. Golch swr, stale 
urine, or chamber lye; golch enid, bugle. 

Golchbren, s. m.—pl. ¢. i (golch—pren) A wash 
beetle,a spattle, or battoon,used to beat cloath 
in washing. 

Golched, s. m. (golch) That is washed, or cleaned. 

A briger wen cudd y.” 
Ar eior eì dy 
A gran gwysr 
A Saxon chivering and trembling, with white hair 
bier he was borne, with 8 bloody visage. 

Golchedig, a. (golched) That is washed. 

Golchenid, s. /. (golch—genid) The bruise-wort, 
or bugle. It is also called Gleayn y coed, and 
Llysiau y cwlwm. 

Golchearaid, s. f. (golch—eauraid) Wood saniclt. 
It is otherwise named Golchwraidd, gorchwyr- 
aid, golchyddes, aud Clust yr arth. 

Golchfa, s. f.—pl. ê. au (golch—ma) A washing 
place; a bathing place, a bath; a washing. 
Golchffon, s. f.—pl. golchffyn (golch—ffon) Â 

washing beetle, or batting-staff. 

Golchi, v. a. (golch) To wash, to cleanse, to rinse 

Golchiad, s. m. (golch) A washing, a cleansing. 

Golchion, s. m.aggr. (golch) Washes, slops, or 
suds from washing; water that hath been ased 
in washing any thing; dish-water. 

Golchionach, s. m. aggr. dim. (golchion) Stipslops 


Cymer—lawer o lysievau ; 

Rhai o'r maes, rhai o'r gardêau, 
A'u berwi mewn golchionach, 

Fal pair Cyridwen, yr hen wrach. 


Take a variety of herbs some from the Geld, some from ib rr 
dens, and boil them in stipsiops, Uke the caekdron of Cyniuc:. 
the old bag. D. £4. Dio Powel. 

Golchioni, ¢. a. (golchion) To make slipsiops. 
Golchur, s. m. (golch) A washer, or a cleanser. 


wead; ci 
Telienu. 
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man. She had the twelfth 
class, in the royal household. 
Golcharien—ei nawdd yw hyd y gallo fwrw a'i golchbren. 
lie washer-women: ber protection extends os far goebe can Ging 
Golchwr, s. m.—pl. golchwyr (golch—gwr) A 
washer, or cleanser. 
Golchwraidd, s. f. (golch—gwraidd) Butterwort. 
Golchwraîg, s. f.—pl. golchwreigedd (golch— 
gwraig) A washer-woman. 
Goichydd, s. m.—pl. t. ion (golch) A washer. 
Golchyddes, 8. f.—pl. t. au (golchydd) A washer- 
oman. 


¥ 
Gold, s. m. (gol) The marigold fiower. 
Goldwyr, s. mi. geld gwe The marigold. 
s. wm.—pl. 4. au (gawl) Splendour, light. 
Uchel ole, a hill in Glamorgan, so called. 
Geléad, s. m.—pi. t. on (gole) An illumination. 
Goleâu, v. a. (gole) To illamine, to illume. 
Golech, s. wm. (llech) That is partly a hide. 
Golechiad, s. m.—pil. i. au (golech) A being part- 
ly hidden, or private; a sculking. 
Golechu, v. a. (golech) To hide partly; to sculk, 
or to lark. 
Geted, s. a». (iléd) That is partly expanded. 


Gelediad, s. m.—pl. ¢. au (goled) A partly ex- 


panding. 
Geledrad, s. m. (lledrad) That is partly by stealth 
Gores modd, â geiriau mâd 
Gael adrawde serch goledrad. 
_ te the best way, with choice words, to sr 


ing 

Goledradaidd, a. (goledrad) That is som: what sly 

Goledrata, v. a. (goledrad) To steal slizhtly, to 
pilfer. 

Goledu, e. «. (goled) To expand a little. 

Goledd, s. em. (ledd) A small obliquity. Myned 
er oledd, to go obliquely. Sil. 

Geleddf, a. (lleddf) Oblique in a degree. 

Goleddfiad, 2. m.—pl. £. au (goleddf) A rendering 
somewhat oblique. 

Goaleddfu, v. a. (goleddf) To make rather oblique ; 
to render diagonal. 

Gelef, s. mt. (lef) A faint voice, or cry. 

Golefain, ec. a. (golef) To cry out faintly. 

Goleichiawg, a. (golech) Apt to shun, or sculk. 

Seith gvaneddd yngnad : mod s_byddar, drud a llafar, ufudd, ofn- 

sega gocichiawg. 


seven qasiifice of a jadge: dumb and deaf, boid and flaen 
Mas fearful and nd. se , Welsh Laws. b 


Goleithiad, s. m. (golaith) A dissolution. 
Goleithiaw, v. a. (golaith) To cause diasolution. 
us oledd, na oìsith dy lwrw; 

w nid hawdd-waith ! 

"uy nuts mt iat comment ta gars oar 


Yd obeithid , gwrdd weled, 
Rheg ced ellwng wng badd cynnyred. 


A maa has been 2 celain, of mighty aspect, who was ke s the de- 
8 wolf ow bis coare e bein o eure. 
eg pre? Cynddefw' m. Cadwallon. 


Goleithiawg, «. (golaith) Tending to diseolution. 

Geleithiawl, a. (golaith) Tending to dissolation. 

Goleithiawr, «. (golaith) Causing dissolution. 

Goleithig, a. (golaith) Liable to dissolution. 

Geleithweh, a. ss. (golaith) State of dissolution. 

Goleithychu, v. a. (goleithwch) To bring to a 
state of dissolution. 


di er Gwendîr goleitbychir, honaf: 
bnn gorfelyn eu hoogyr. yen 


men, for of the tand, will be slain, 1 do as- 
xn? the basta Cycle my shored Gwelchmai. 


Geolemain, o. a. (golam) To hobble, or to hop. 
Vou. II. 


lace in the second 


Ues «; 
Dy ledd 
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Golchuries, s. f.— pl. (. an (golchur) A washer-wo- ; 
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Golesg, a. (llesg) Somewhat feeble, or weak. 
Golesgiad, #. m. (golesg) An enfeebling. 
Golesgu, v. a. (golesg) To enfeeble, to enervate. 
Goleu, s. m.—pl. t. on (gawl) Light. a. Light. 
Goleuâad, s. m. (goleu) An illumination. 
Goleuâawl, a. (goleu) Illuminative, 
Goleuad, s. m.—pl. ¢. au (goleu) Illumination, a 
lighting; a light, a luminary. 

Ff— 

Hyd oFwydd Neinionydd meldriad. 

Meinonydd ben Lent ath riw ha 
Goleuadawl, a. (golenad) Illuminative. 
Goleuadwy, a. (goleuad) That may be lighted. 
Goleuannawl, a. (goleuant) Illuminative. 
Goleuanniad, 4. 9. (goleuant) Illumination. 
Goleuannu, v. a. (golenant) Toillumine; to ìllus- 

trate, to shed a light over. 

Goleuant, s. m. (golau) An illumination. 
Goleuâu, v. a. (golau) To illuminate. 
Golenaw, v. a. (golau) To enlighten, to illumin- 
ate, to give light, to shine ; to reveal. 
Golenawd, s. m. (golau) Illumination. 
Goleuawdr, s. m.—pl. goleuodron (golenawd) An 
illamirator. 
Goleuawg, a. (golau) Having light. 
Goleuawl, a. (golau) Productive of light. 
Goleader, s. m. (golau) Light; brightness. 
Goleuder heel gwyl ydyw. 
She that îe fair as tho brightness of the swn le bashfal. 
D. ab Gwilym, ì Ferfudd. 
Golenddal, s. sm. (golen—dal) A chandelier. 
Goleuddydd, 2. m. (goleu—dydd) Splendid day. 
Goleuedig, a. (golau) lllumined, enlightened. 
Goleuedigaeth, s. m.—pl. ¢. au (goleuedig) The 
act of enlightening, or illaming. 
Goleuen, s. f.—pl. t. od (goleu) A glow-worm. 
Goleufawr, a. (golau—mawr) Refulgent. 
Goleufer, s. m. (lleufer) Light, splendodr. 
Goleuferu, ev. a. (goleufer) To make luminous, 
Goleufynag, s. m. (golau—mynag) An explana- 
tion, or demonstration. 
Goleulawn, a. (golau—llawn) Refulgent. 
Ê iw, 8. m.—pl. t. iau (golau—lliw) A light, 
or bright hue. a. Of a light hue. 


Golwg dof, dewis gan ai syll 
Goleuliw golwg yr ai gwe aye , 


A gentle look, the desire of such as beholds her, illumined is the 
countenance of the one that sees her. 
Cynddeiw, ì Efa f. Madewg. 
Goleuliwiad, s. m. (goleuliw) A making of a light 
or faint colonr 
Goleuliwiaw, v. a. (goleuliw) To make of a light 
or indistinct colour. 
Goleuliwiawg, a. (goleuliw) Of a light bue. 
Goleulon, a. (golau—llon) Lightsome. 
Golenlonder, s. m. (goleulon Lightsomeness. 
Goleulônedd, s. m. (golenion) Lightsomeness. 
Golenlosg, s. m. (golau—llosg) A bright burning; 
a flammation. 
Hawdd gweled goleulosg arnei. 
It îe easy to perceive a fame upon her. H. ab O Gwynedd. 


Goleulosgi, v. a. (goleulosg) To burn brightly, or 
in a flame. 
Goleune, s. m. (goleu—gne) A light tint. 


Oleune dyfr, nea Luned 
Elynes gu ail Enid. 


nun gig we te Cym yr pe 
Goleuni, s. m. (golen) Light; illustration. 
Goleaod, s. pl. aggr. (golen) Glow-worms. 
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Gouleurwydd, s. m. (golau) Iliustriousness. 
Traul gorddrad golud golenrw ; 
Coc) calau cyman cymbearwydd. 
The fa\ish consumption of the wealth of splendour ; tho omen 
of the fe>tival of universal wit. Cynddetw. 
Goleuthiawg, a. (golaeth) Religious, pious. 
Y ngosd a ddyly fod yn fed a byddar, drud â llafar, ufudd ac ofo- 
swg, â goleuthawg. 
A Judge is to be mute and deaf, bold and eloquent hemble and 
fearïol, and religious. Welsh Lows. 


Goleuwel, s. m. (golau—gwel) Perspicuity. 


Gwnaeth drefn a dosparth ar fesurau. cerdd—gan roddi goleu- 
wel athrawiaeth arnynt. 


He brought the metres of song to order and discrimination, by 
giving to them the perspicuity of Ienrning. 8. Defydd. 

Goleiwr, s. m.—pl. goletiiwyr ( golau—gwr) A 
lighter, or one that makes a light. 

Goleiiydd, s. m.—pl. t. {on (golau) A lighter. 

Goletiyn, s. m. dim. (golau) A small light. 


Griddfanais ryw ochenaid tnagi fyny: a chynted y meddyllwn, 
gwelwn ryw oleîìyn o hirbell yn tori aìlae. 
soon as I be- 


{ uttered a confused eigh towerds heaven; end 63 
gên to think I could perceive a kind of small light, breaking out 
sta great jstance. E. Wyn, B. Cwsg. 


Golewych, 2. m. (llewych) A faint reflection. 

Golewychawl, a. (golewych) Faintly shining. 

Golewychiad, s. m.—pl. ¢. au (golewych) A faint- 
ly shining, a throwing a dim light. 

Golewychu, v. a. (golewych) To shine faintly, to 
throw a dim light. 

Golf, s. m.—pl. ¢. au (gwif) What envelopes, or 
takes in; a swallow; a gulf. 

Golfan, s. f.—pl. 4. od (golf) A sparrow. Golfan 
y mynydd, a mountain sparrow ; golfan y gors, 
the red sparrow; golfan yr eira, the greater 
brambling; yr olfan leiaf, the lesser brambling. 

Goliannawl, a. (goliant) Hlluminative. 

Gollanniad, s. m. (goliant) Illumìnation. 

Gollannu, v. a. (goliant) To illuminate. 


Y bore dranoeth, pan oedd belydr yr haal yn harddu, ac m gol- 


f&nnn yr ystafell—gwselder a ddaeth | mewn atmf, ec a gy: 


gwell ym, drwy ofyn & gwnwn Ì fynydd. 
The next morning, when the rays of the ewn were besutifylng 

and d(luming the chamber, frailty camein to me, and greeted me, 

06 Lie seine Line asking if would rise up. Morchawg Crwydrad. 
Gollant, ¢.m. (gawl) Jllumination, light. 
Goliniad, s. m. (gllniad) A pushing with the knee. 
Goliniaw, v.a. (gliniaw) To push with the knee ; 

to push with the elbow. 


Golinio rhiain—— 
A wnai a'i benelin oer. 


The fair one ith his cold elbow. 
he would push with his Id ee oilym. 


Goliniawg, «. (gliniawg) Having the joints pro- 
jecting a little. 

Golith, s. m.—pl. ¢. Janu (llith) A gradual train- 
ing ; a gentle enticement. 

Golithiad, s. m.—pl. t. au (golith) A training, or 
drawing on gradually; a gently alluring. 

Golithiaw, v. a. (golith) To allure gently. 

Golithiawg, d. trent That is gently allured. 

Golithiawl, a. roth’ Tending to train, or en- 
tice gently. 

Golithr, s. m. (llithr) A gradnal slip or glide. 

Golithraw, v. a. (golithr) To slip gradually. 


Tey medd— vith 
iwylynt, golithrynt yn ogelawg, 
Khaz an-mab Cynau y cfndyniawg. 


YML for eas Wf the ovly son of Cyaan the ytulbore aes Y PrP 
" Meilyr. 
Golithrawl, a. (golithr) Tending to slip gradually. 
Colithriad, s. m.—pl. ¢. au (golithr) A slipping 

gradually. 
(,«Aithrig, a. (golithr) Somewhat slippery. 
Groliw, 6. m.—pl. ê. ina (lliw) A faint colour, a 
glimpse, a transitory lustre. 
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Ymdrwsiaf— 

I erchi gwen ferch Z gof; 

Yno i gwelaf, Ddafydd, 

Goliw ar Ddyn fal gwawr ddydd. 


I will adorn myself, in order to obtain the enith'a fair danghtef; 
there, David, I shall perceive 8 glimpse of the naid like the dash 
of day. Guto y Glyn. 


Goliwiad, s. m.—pl. f. au (goliw) A colouring 
faintly, a giving a slight tint. 

Goliwiaw, v. a. (goliw) To colour slightly. 

Goliwiawg, a. (goliw) Having a faint tint. 

Goliwiawl, a. (goliw) Tending to tint slightly. 

Golo, s. m.—pl. t. edd (gol) What encompasses; 
a covering; protection. 


Gwael neuedd maenwedd mynwent iddi; 
oleu díreidi! 

Golwg gwalch dwythfaich o brif deithl: 
Gwe waw», a'i dawn o'i daioni. 
Gwyned enrhydedd, oedd raid wrthî- 


Shets d ted In the churchyard’s veult of stone ; a frail mae 
sion; the ing up of Nest is a manifest curse ! With eyes of 2 
hewk, lively and dignified, and of the most illusirios race was ole; 
fair as the gossamer, with her grace flowing from ber mess: 
the glory of Gwynedd, she was necessary for us. 

Golo,e.a. (gol) To encompass round; to enve- 
lope, to cover ; to protect. 


Gwedy golo dydd o dywyllawr; 
Gwedy golwg frad goleuad gawr— 
Dy cir fo dy gerddawr! 


After montling « over of the day by darkress; pier the treacher- 
ous as o y ìig thou a friend to ! 
pes ” Y rp. Moch. 


Goldad, s. m. (golo) A covering, or enveloping. 
Goléawd, s. m. (golo) Envelopement, covering. 
Gol6awl, a. (golo) Tending to cover over. 
Golochawl, a. (llochawl) Giving some protection. 
Golochi, v. a. (golawch) To protect partly. 
Golochiad, s. m. (golawch) A giving some pro- 
tection; a partly defending. 
Golochwyd, s. m. (golawch) A sequestered spot, 
a hiding place, a retreat. 


Y cariad— 
Ni lecha y'ngolochwyd. 
Love will not lurk under cover long. D. ab Gwilyn. 
Golochwyd, v. a. (golawch) To take refuge; to 
hide; to go to retreat. 


Cyd lawnach difyrach fa 
Coed olochwyd cyd lechu. 


So more complete, and more amusing was the wood refvea! ol 
our biding together. D. eb Gwilyn. 
Golochwyda, ¢. a. (golochwyd) To lead the life 
of a hermit. 
Golochwydawg, a. (golochwyd) Living as a hermit 
Golochwydawl, a, (golochwyd) Eremitical. 
Golochwydus, a. (golochwyd) Religiously solitary. 
Golochwydwr, s. m.—pl. golochwydwyr (goloch- 
wyd—gwr) An hermit, or recluse; a religiously 
solitary man. 
Golochwyta, v. a. (golochwyd) To live solitarily. 
Goléed, s. m. (golo) A covering; a vestment. 
v. a. To envelope, to cover. 
Gruffudd greff ufel, A Med 
AG tonya des 
Graf fs fry pein rl ogi Saar Bae 
affection. Owalchuat. 
Gwae Gymmry, gymmri gyfaga”, 
Gol6ed gradd hyged hygâr. 
Woe to Wales, sympathising in bonosrs, that the liberal and 


tenance should be covered. 
amiable countenance 4 Gwalchmai, m. Mab Meredudd. 


Gol6edig, a. (gol6ed) Enveloped ; covered. 

Gol6edigaeth, s. m.—pl. ¢. au (gol6edig) The act 
of enveloping, or covering. 

Goloew, a. (gloew) Partly bright, clear, or tran 
parent; brightish. ; 

Goloewad, s. m. (goloew) A brightening a little. 

Goloewder, s. m. (goloew) A degree of brightness. 

Goloewi, v. a. (goloew) To brighten a little. 
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Golof, s. f.—pl. t. oedd (gol) A shelter; protec- 
tion. Golofa di (ON ert and frustration. 
Golofabâd, «. ( golof) Tending to cover over. 
Cai dithau, wen hasiwen ha’, 
Olofeidd wjsg, fal Efe. . 
aT a robe FI, ed: ab Gwin, t Ferf 
Golofawl, «. /golof) Tending to cover. 
Golefi, e. a. (golof) To make a covering. 
Golofydd, s. m.—pl. tê. ion (golof) One who 
makes a covering ; a manufactarer of covering, 
or wearing apparel. 
Golofyddiaeth, s. =.—pl. sb a (golofydd) Manu- 


factare of ap or 
Golofyddiant, s. m. (golofydd) The making of co- 
or . 
Golofradd, a. (llofradd) Ferocious, fierce. 


Ea cyrchu h orng y cristis ni chawsant N 
ddynt, namyn es nadd yn dn” “ nawdd gan 
And the chrictinns came upon them, and they rooclved no gusf- 
mam Shem, bat were H. Cor. Mag —Mobinogion. 


Golofruddiad, s. m. (golofradd) A committing a 
ferocious, or bloody deed. 
Golofraddiaw, v. a. (golofrudd) To act fiercely. 
Golai, v. a. (golo) To envelope, to protect. 
feinwen â olôlr heddyw 
A dap bridd a main ; 
Gwae fy llaw, lladd Owain! 
Tn ud tn md apt ge 


Tref wryw 
iei gol! 


Mor yw gwael ea 
Nobody conld so eudare for me the sad remembrance of chief- 
talne; 90 miserable is ít to bury them! Gwolchmai. 
Gola, «. (llon) Somewhat chearfal. 
Golonawl, a. ren’ Of a chearful tendency. 
Goléni, © a. To make a little ul. 


Goloniad, s. m. (golon) A cheering a little. 
Golosg, 4. m.—pi. f. ion llosg) Co e. a That is 
partly burnt. Glo coked coal. 
Golosgawl, a. (golosg) Tending to half burn. 
y 8. m (g ) What is half burnt, or 
; char; the snuff of a candle; tinder. 
conten gi nur 
Eavy is very withesed, end burne like tinder. L. G. Cothi. 


Goloagi og wer 5 barn partly ; to ch 
i, U. G. osg) ‘To burn partly; to char; 
to singe; to blight, or to blast. , ; 
Ya llysoedd Dêau 
Lilaws twr golau; 
Vn addodas 
n goloegi. 


le he of the South are many lighted towers; in Engiasd 
stones a berwing: a LU P. Moch. 


Golosgiad, 4. m.—pl. f. au (golosg) A half burn- 
ing, a charring, a reducing to tinder, a siuge- 
ing; a apm nw log) O h 

Golosgy 8. m.—pl. ê. ion (go ne who 
makes char; « charcoal burner. 

Golt, s. ss. aggr. (gold) Marigold. Golt yd, corn 
marigold ; y morfa, marsh marigold ; goll 
meir, ma . 

Goluch, s. m.—pt. t. îon (gawl) Adoration, wor- 
ship, praise. Goluch, a valley in Gla- 

, where there are remarkable remains 
of ancient religious sanctearies. 


Esr-ddraig Eryr eryron fyhyr, 
Eryr ‘ache: 
led gweithred gwaith Fadon ; 


Yn nydd gwyth gwdthfaìdig dragon. 
The golden dragon of Êr the foremost of eagles, the eagle 
of men tnd ere Syrthio let inn show 1 feat ; the battle 
of Baden, in the Guy wrath he fe a viclorious leader 


'ywddeiw, m. U. Gwynedd. : 
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Goluchad, «. ( ) A worshi y or adoring. 
Goluchaw, ». a. (goluch) To wo , to adore. 


D uch ledd gwegîyd Ìuoedd; 
hidlen Ys yy oc în de by at breiddioedd, 
The Mosth, of feeble hosts, will be givi honour ; the South 
will be suffering me to have an open road or spoils. 


Goluched, se. m.—pl. ¢. au (goluch) An act of wor 
ship; adoration. 

Goluchedig, a. (goluched) That is worshipped. 

Golud, s. m.—pl. t. oedd (llud) Wealth, or riches. 


Hud olad, & 
Brwydr dost yw, Sd redwr dyn. 
Weatth io detusion, snd a fercely warring foe, and the betrayet 
of men. , Bi ieb Gwilym. 


frail gyfl, nar ged” 
Shaler . 


Some place their afection oe women; others on a friend, a 
den treasure; some on wealth. ; De. 8. odd 


Mae'n lled olud y Bedo, 
A'i glod ef, no golud fo. 
More extensive is the wealth of Bedo, aud his fame, than the 
wealth of Job. L. G. Cothi. 
Goludawg, a. (golud) Wealthy, rich, monied. 
Golodiad, a. m. (golud) A making wealthy. 
Goludiaeth, 2. m. {golud) A rich condition. 
Goludogi, v. a. (goludawg) To make wealthy. 
Goludd, s. m.—pl. ¢. ion (lludd) A little hinder- 
ance, or obstruction; discouragement. 
Mi afat fy naf ya ufudd, 
âc nî ddoaf beb oledd. 
I will go to my Lord sabmissively, and I wil) not return withont 
siaying. lenaui Tew. 
Goluddiad, s. »s.—pl. ¢. au (goludd) A slightly ob- 
structing; a causing hesitation. 
Goluddias, s. m. (goludd) Slight obstruction. 
Nenm rhoddes o'i fudd, heb oleddias, 
Gorwyddawd ffyrf, gawd ffaw gymwynas. 
Mas he vot given me from bis revenae, without hesitation, 


erfal steed, the accustomed com of royalty. 
powerfa , a plment yny. hme 


Goloddiaw, c. a. (goludd) To hinder a little; to 
retard ; to discourage; to cause hesitation. 
Goluddial wagiaith, gŵyl ddiwygiad. 


She would discourage vain the modest reformers. 
a“ talk, ps ab Gwllym, â Anghared. 


Goluddiawg, a. (goludd) Slightly obstructed. 

Goluddiawl, a. (goludd) Slightly obstructive. 

Geluddiwr, s. m.—pl. goladdwyr (goludd—gwr) 

Galwch, spl. gol Ichion (gawl) The act of 
olwch, 8. m.— ychion (gaw act o 
iHuminating, or lighting; the act of coming to- 
gether in the light; the bardic worship; ado- 
ration. 

Golwg, s. m.—pl. golygon (gawl) Sight, look, as- 
pect, view, appearance. Golwg-wasanacth, 
eye-service. 


Carafi coe Fal, forehun ludd 
A golygon hwyr, hirwyn ef grudd. 


I love the nightingsle of May, that hinders the morning slee 
with hanged “es, as fang wie cheek. Gwaich me 


Er eì geìu, i'r goìw 
Y das ddaw, Mini drwg. 


co ett pelos concealed, io the view (pe go, 
Golwm, a. (llwm) Rather bare, or exposed. 
Golyrch, s. m.—pl. golyrch (gol—gwrch) A box. 
Golwat, s. m.—pl. golyst (gawl) Aa elucidator ; 
an înterpreter. 
Golwth, 2. m.—pl. golythau (clwth) A coach. 
Golwybr, s. m,—pl. ¢. au (llwybr) A slight trace, 
or vestige. 
Mae yntau yn gwrthawd lad â wrtho tyb a golwybr brad. 


He also is refusing to pat from him the suspiciou and apprar- 
ance of treachery. F'O? M .H. Car. ay Mabinogion. 
v1 2 
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Golwybraidd, a. (golwybr) Tending to produce 
a slight trace. ; 

Golwybraw, v. a. (golwybr) To make a slight 
track or path. 

Golwybrawl, a. (golwybr) Slightly tracing. 

Golwybriad, s. m.—pl. ¢. au (golwybr) A faintly 

- tracing; a forming a slight path. 

Golwyd, s. m. (llwyd) Greyish tinge. a. Greyish. 

Golwydaidd, a. (golwyd) Tending to be greyish. 

Golwydaw, v. «. (golwyd) To make greyish. 

Golwyth, s. m.—pi. t. ion (gawl—gwyth) Pure, 
or consecrated piece of flesh; choice viands: a 
piece, collop, or rasher of flesh.—Golwythion 
cyfreithiawl, lawfal pieces, which were the 
twelve pieces into which a Cyllaig, or stag in 
season, was divided. Golwyth y fran, the milt. 

De gweddai y bêr i'r golwyth. 
The spit is well sulted for the joint of ment. 4dage. 


Ni bydd golwyth cyfreithiawn yu hydd y brenin gwedy calan 
Rhagfyr. 


of Dere sill be no lawful pieces in the kiag’s sing after the first 
Golwy thaw, v. a. (golwyth) To cat into pieces. 
Golwythiad, s. m. (go wyth) A cutting of flesh 

into pieces, cutlets, or collops. 
Golybod, s. m. ( ol) The sight, or vision. 
Golychadwy, a. (golwch) That may be adored. 
Golychator, ger. (golwch) Being adoring. 

Mn go ene gy ion | 

shrine a Td ymn nd o 
Golychawd, s. m. (golwch) Act of worshipping. 
Golychedig, a. (golwch) That is worshipped. 
Golychiad, s. m. (golwch) A worshipping. 
Golychitor, sup. (golwch) To be worshipped. 
Golychu, v. «. (golwch) To worship, to adore. 


Lliaws a'm golwch ni'm gwelsant er m'oed 
O rianedd Ovent.— 


Numbers will praise me who have never seen me, of the ladies 
of Gwent. prase Gwalchmei. 
Goruchel Dduw golychir yn mhob lle. 


The most high God will be adored in every place. Jon. Mynyw. 
Golychwyd, s. m. (golwch) Worship, adoration. 
Amser i (wyd, ac amaer | olychwyd. 

There is time for meat, and time for worship. Adage. 
Golychwydaw, v. a. (golychwyd To worship. 
Golychwydawl, a. (golychwyd) Supplicant; given 

to prayer; devont; religious. 

Golychwydus, «. (golychwyd) Given to worship. 
Golychwydwr, s. ».—pl. golychwydwyr (golych- 
myd mn A worshipper, one who adores. 
Golygawd, s. m. (golwg) Prospect, view ; sight ; 

perspective. 
dur gets 
nia o of Rome, of wosderfe! prospect, the gh le cit y; of 


Golygawl, a. (golwg) Relating to vision; ocular; 


perspective. 

Golygdwil, s. m.— pl. golygdyllau (golwg—twil) 
A peep-hole; the sight-bole of any instrament ; 
the sight-hole of a cross bow. 

Golygeiig, a. (golwg) Endowed with sight. 

Golygedigawl, a. (golygedig) Speculative. 

Gol gta, 8. f.—pl. golygfeydd (golwg) A place of 
vision ; scenery. 

Golygiad, s. m.—pl. t. au (golwg) The act of | 
looking; vision; speculation; an object. 

Golygiadawl, a. (golygiad) Relating to vision ; 
prospective; speculative. 

Golygiadu, v. «. (golygiad) To superintend. 
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Golygiannawl, «. tin P ve. 
ygiannu, v. a. (golygiant) To speculate. 


Golygiant, s. 9.-—pl. golygiannan (golwg) Scen- 
ery ; scene. 


e 
Golygle, spl f. oedd (golwg—lle) A pros- 


pect p 
Golyglon, a. (golwg—llon) Of a chearfal look. 
Golyglys, s. m. (golwg—llys) Eye-bright. 
Golygu, v. a. (golwg) To look upon; to behold, 
to view; to oversee, to review. 
Golygus, a. (golwg) Sightly ; of good aspect. 
Golygusrwydd, s. m. (golygus) Sightliness. 
Golygwel, s. m. (golwg—gwel) Specimen. 


Nid oedd baaeer digon o bennillion cynnrych a golygwel er 
dysgu y mesurau, 


ter Yan of oe mete O dano example gy gsi, 
Golygwr, s. m.—pl. golygwyr (golwg—gwr) A 
spectator; an overseer. 
Golygwriaeth, s. m.—pl. t. au (golygwr) The of- 
fice of an overseer. 
Golygydd, s. m.—pl. t. ion (golwg) A looker on, 
a spectator; an overseer, or intendant. 
Golygyddiaeth, s. m.—pl. f. au (golygydd) The of- 
a fice of an a. (alw 
olygyn, 2. m. (golwg) A specimen, a sample. 
Golym, a. (llym) Somewhat sharpish. 
Golymaidd, a. (golym) Tending to be sharp. 
Golymiad, s. m. (golym) A making sharpish. 
Golyn, s. m.—pl. f. au (gol) The guard of a sword. 
Golyth, s. m.—pl, t. ion (llyth) Rather feeble. 
Cyfym golyth ban ban ym d'eneirch o bell. 


Î was wern ewey when the fair one came and ied freen 
afar. . ° dueichmet 


Golythiad, s. m.—pl. ¢. au (golyth) Enervation. 
Golythiaw, v. a, (golyth) To enfeeble. 
Golythiawl, e. (golyth) Tending to enervate. 
Golyrchaid, s. m.—pl. golyrcheidiau (golwrch) A 
box-full, 
re gclyrchaid o ell gwerthfawr a dywalliodd Mair Magisien am 
ch tox fan of ptecices clatment did Mary ed ge, 


Gollewin, s. m. (llewin) The hind part, the rear, 
the west. 


Penaf oll yn y gollewin, 

9 byrth MM d borth Ysgewin, 
n yw'r fen a fydd cyeeGn íoìiant 

Gwenlliant lliw hafin. , 


The Grst of all in the west, from the gates of Chester to che pert 
Mn ne fair one whose praise will be universal, Gwen- 
lllant Ss the summer season. ôl. eb Uwsin., 

Gollewin wledig, wiad teithiawg. 
Sovereign of the west, $ coaniry perfect in good geaisties. 


Gollwng, s. m. (llwng) A loosening, or dropping, 


a brewing. Brecon. 
Arddwyreaf hael, hwyl-giod ollwag: 
Ardduaiant tor (oedd tyrfa eiddwng. 


{ will exakt the generobs one, the deperting petal of the couree 
ef fame; the glory of armles, the sttrezice of foe matte 

Gollwng, v. e. (llwng) To loosen, to let go; to 
slacken ; to son to absolve, to release, to ac- 
quit, to free; to redeem; to brew.— 
gwaed, to let blood ; diawd, to draw 
drink; gollwng ergyd, to let off a gun; gel- 
wng tafawd, to let the ê run, or to scold : 
goliwng ychain, to unyoke oxen; gellwng 
gwraig, to church a woman. 


Gwell mab Gwestai, y dydd ddai dric lynged y ana 
well iddo $ wacred hyd mi cl towels? ds ’ 


B)ubbor-snoet the _aos of $mellfeast, the day whee he bappemest 
to be sad, he would drop his under lip dows to his navel. 
. Culthwch— Mabineg ter . 


GON 


That may be loosened, 

Oey Ieu, ropes 
Gollyngawl, «. (gsllwng) Lc Loosening, tending to 
siacken, or to dro ving. 

Ser sett s. ard e act of nt. 

cared «(galyn gwd) Ab ointoryu 


wy gcra—en bod yn ollyngedig o'r arfoll â roddesynt 1 Emrys 


Wiedig. 
gu ng "oR Se 
Goll dysgedigneth, $. m.—pl. f. au (gollyngedi 
The act of loosening, absolvi en Stschegine. s) 
Gollyngedigawl, a. (gollyngedig 'Absolatory. 
Golly y 8. m.—pl. ¢. au (gollwng) A loosen- 


ing, a letting go; remission, absolution. 
Gollyagwr, s. m.—pl. gollyngwyr ( (gollwng—gwr) 
A loosener, absolŷer, or li 
Gom, s. f. (om) What turns adversely. 
Gomach, s. f-—pi. t. au (gom) A shank; a shin. 


Ctaf yw'r troed, 
Clafach yw'r omach imi 
The foot is diseeoed, the shin | find more discased. 
es Rhys Liwyd. 
Eden bywis bech, 
Wyd lai, mele ys d'omach. 


A Satie lively bird tho« art to me, slender er le thy thank 

Gommedd, s. m. (gom—medd) An adverse say- 
ing ; a refusal ; ; a denial. 

Gommedd, v. a. (gom—medd) To say adversely; 
to refase; to deny. 


FU me dinner oboast ti y ra. 
“il uy a wnawn goreu a gallwn 
eu rg hydd me; sod | ai weldu sets well wet as I cos hse a em 
Gemmeddawi, a. (gommedd) Negative refusing. 
Gemmeddiad, s. Negation? ¢. au (gommedd) A 
fasing ; a 
Gommeddu, 0.4. oa (gommedd) 'To refuse ; to deny. 
Gommeddwr, 2. «.—pl. gommeddwyr (gom d 
—gwr) Â refuser; a denyer. 
Gonadd, s. m.—pl. t. ion ned) A thio shaving. 
Gonaddiad, s. m. (gonadd) A shaving a planing. 
Gouadda, v. a. (gonadd) To shave with a plane. 
Gonaid, 2. f.—pl. goneidìau (naid) A hop. 
Gonawdd, s. m.—pl. gonoddau (nawdd) A small 
degree of protection. 
Gonawf, 5. M. cr A ed yeas â, 
Goneges, 8. m.— pl. ê. au (neges tty erran 
a trifling hapa prs Tod Pe a 
Gonegesa, v - G. (goneges) 1o do petty errands. 
Goneidiad, s. m. fei) A hopping. a skipping. 
Goneidiaw, v. a. (gonaid) To hop, to skip. 
Goeesiad, 8. m. (nesiad) A gently approaching. 
Gosest, a. (gawn) Honest, or sincere. 
Gonestrwydd, s. m. (gonest) Honesty, sincerity. 
Gonesta, ©. a. ; (gonest) To make honest; to be- 
come honest, or sincere. 
Gonadal, 9. @ - (esa) To approximate a little. 
a (Evonwda ending to protect. 
Geseadi o ©. e. To protect a little. 
Gosofiad, 8. m. yrn Â pert partly vert. 
Gouofiaw, v. «. o swi 
Gonwyf, s. m. Mi. t. f. au (nwyf) A ywn brisk- 
Gouwyfaw ew ea (ae nwyf) To renders little li 
v. a. (gonwyf) To render a little live- 
ly; te become somewhat animated. 
Gousyfawl, a. (gonwyf) A little animated. 


GouwyGad 
log a little 


GOR 
y 8. me. (gomvwyf) A making, or becou- 


Seer, a. (oer) Somewhat cool, or fresh. 

oeraidd, a. ( gae Tending to be coolish. 

Gaoereidd, d, s. m. (gôoeraidd) Freshness. 

Gooerfa, e. —pl. gooerféydd (g6oer—ma) A 
cool place, an arbour. 

Gôoeri, v. a. (gôoer) To make rather cool. 

Gor, s. m.—pl. t. oedd (or) What is superior, 
uppermost, or extreme; an origin, or source; 
an opening; arim;a border; congealed blood, 

re; matter from a wound, pus; abrood. e. 
uperior, extreme, high; broody. ado. In the 
extreme, above, exceedingly, very.—Itis used 

as a prefix ì in composition. 
Matteo nace a ref reap gein; 


Mab ey Med hir canaf 
O'r clad bed of bM beb eithaf. 


He woald slay the foes with keenest blade, like rushes would 
fall before his arm y ddelw so of imamorte! fame I wih 
ddu beginning, without end. Aneurin. 

UARN r oroedd, ar bawb 
O bybyr gloes ediaedd - 


Owain the exalted of tbe pounders over all the ne- 
tions. delw, 1 O. ad wg. 
Gwerth gwydd or, cydmaint a gwerth ei nyth: sef a ddyìy fod ŷn 
el nyth, pedwar cyw arugai 

The valneof s Aate hing coes is ts metch ac the valeo of her 
Best: there ought to be ia ber nest twenty-four young ones. 


Gorad, s. m. (gor—ad) Superior activity, 
Goradain, a. (gorad) Great velocity. a. Ve 
quick, or nimble. Gwalch goradain, as 


Yn rhith llew rhag llyw goradain, 
Having ihe appearnace ofa lion before the qnich- moos nae 


Gwr goredein gwir & gredai. 
The active man tbat confided in the treth. 
A mfr bay por aim i'r coed; 
Nog o droed a roed i oradain. 
than the dos u vio tbe grove'y than of the foot that te given fo tee 
Hey yr do to t grove ; sa o loot pg as 
Goraddaw, v. a. (addaw) To promise too much. 
Goraddfed, a. (addfed) Over mellow, too ripe. 
Goraddfeda, v.n. (goraddfed) To grow too ripe. 
Goraddfwyn, a. (addfwyn) Over-friendly, klud kind 
to excess; very benevolent. 
Goraddfwyn, a (Mddfwyn) Supremely blessed. 
Goraddwynaw, v. a. (goraddwyn) To render su- 
premely blessed. 
Goraddwynder, s. m. (goraddwyn) Excess of bliss 
Goraeth, s. m.—pi, t. au (gor) A tent for a wound 
Goraethawg, a. (goraeth) Tented, in surgery. 
Goraethiad, 's. ma (goraeth) A tenting a wound. 
Goraethu, o. @ - (goraeth) o tent a wound. 
Goraf, s. m. (gor) ) Muperlative d ree of, or the 
most excellent. uperiativ 
Gorafun, s. m.—pl. t. ion (grafyn) A grudge. 
Gorafunaw, v. a. (gorafyn) To grudge, to grum- 
ble; to envy; to give or take reluctantly. 


L. G. CelAi. 


Gorafunawi, a . (gorafun) Grudging, envious. 
Gorafuniad, s. m.—pl. ¢. au (gorafyn) A ai. 
ing, grambling, or envying; a murmuring, a 


being unwilling. 

Goraig, s. /.—pl. goreigiau (aig) A superior source 
of prodaction. 

Goratr, s. a goreiriau (gair) An adverb. 

Goraith, s. f.—pl. goreithiau (rhaith) What is 
partly a rule, or law. 

Goralw, s. mw. (galw) A calling out aloud. 


GOR 
Geraiu, c. a. ( gniw ) Te cali alond. zu allow. 


few EL. poy>wn tee’ 
ha Wet gv“ wrist 
2! wget res bes om 
Earw oS. tho. des cul sient ìn» BW IWR Oo ee 


dam. 


Ger thc weet a mes. Bm » cr a*n u. wc. aw 9 tie tou: h 
Leyymeres 


Sef a orug Orem. gota & & g[VnDYRGCHACH., â com ON. aL 
@eg £*TCBU €L ce om 


Wat dee Hive îr wm ty -al" alent afte oF fee aM 


Gnpovereging ÍR îr ates tmey cece. & au A-ramr. 


Gorabwad, s. m. gwrw A calling om: nivnd. 
Gorall, s. m. (gall, Superior pewcr. er mirin. 
Goralit, s. /.—pL porelirvêd galr Ax perTiDUk - 
ing ch. a steep precise. 
Gorails.s.m.—pl ¢ oc66 gpwrnM Smperww power 
Goralia. ¢. a. goral Yv br more fom 
Goraìiuad. s. m=. rnralu a ROUEN. OF Temper - 
ing wore thas mhbie. 
Goralluaw, c. a. (geralin Yo be more tim num: 
to render more than u0<guate. 
‘ «. 'swralm Tom xm eo fee HI. 
Geralinett. s.v. poralir. Sopes-copuhiicr. 


| 
i 
| 


Goramin, © a. rurmm;, Y» remôes wtrs ain | 


dam ; tw anperaunut. 
Goramivg.« amiw: Vers comjpaceem, 
Groramivraw!. « (canter leniny w make 


vers anr. 
Guram'rrmd, a. m. pmambwy A maaamg very 
ani iet. 


Goranaeu. t« gwranum Ileremôer sspermes- 
: tê beonmbe sxepereacsral 
Gcerarzamaedt, e«. (arma) 


Gorasted, e. (asted “ Over-stetives. or basv. 
W,€t.«. gorasted To over study. 
Gorastodrwr, & @—pl. ecoscaiwyr meastmi— 
gwr, 


Goraa, s. m.—pi coresce gir The yperïarives, | 
the sapertatice degree. a. “goeruriwo, best. 


Pa beth sydd eren® what is besc' sires wu tì, 
thou art the best; o'r gwrw, wers weil, sxcel- 


bent; gwram gwm i py gr an cease greu, the | 


sooner he goes the best, is mw gunna. 


Gorawen, s. f. awes' A Uramiwers je YDI O tow | 


ef spints: jov. Aid acct we rc ea UM LI 


are, there was ox asu». sic 03 10 2i cuun- , 


temance. 
Y'n cae pyg Teen. 
Na fer rece. 
Sa peck mu cornea, 
Am um wmcw 
Ne Clef day Ol orm Yr EM. mr mm oer ar enim. i 
reegta Ty, A: Toe «dui gne che’ 
™ ro Wem Jest hd 


$4 


' aoe. pen OI IIg A ÊL 2 Suramar. 


GOR 


Gureeensul, «. swmp (Cf a peyens flow oí 
‘ SUG: ; mite 
'€Cuawenn. c.a. ewmwrm Ur be porous. 
' Gurmwenna, c. gurmwsr I arusŵr, tramsporting. 
Corsweee rw TOR” few er wi 
i aps fall ¢ nar wf rb | 
Gram, a. (em , Efernm! cferawe, saccessfal. 
tures ex cswmm 2 fughm 
Ar xr om» ee dc ail mas te ng 


Guruuc. a. pmc Ymulu opened. er at rest. 
Genrhens. s. 7. —gi.. pirbemmn yan Upper coat. 


Gurpel. a. pel. Verx iw. en dastaot. 
Gmrielhg, a. surneel Yios mp verv distant. 
Gurytlr e.e. surpel Yo send very distant. 
Guten, a. m—p.t as pes, Preeminence, su- 
perucis. &« Sapeca . teceard. 
enwyn we r nÌ—mmmm Yrth, 
© act cress paves. can, 


1 wil czar tr geeerns mm n te mo of Doe Yrtb, 
ear i pee. De pmrear o be eels wh 


R 


Gwcnr. a. f.—p. t. mm yd. A sharp peint. 
Gicterss.t. a. eure Ye prick severely. 
Gurvercth. a. parth. Ìunemwbu hot ; ardent. 
| Gieweus. c.« ricnech’ Yo beat mtrmsely. 
| Gurburta, s.m..parth. A carrying eff. 

M4 ì har ' = ~ 

ee ar a 
Wacm tert s tm manm> mm ih meet of “ema red, asd 


Gwrbarthrei, €. psrburth. Phondering. 
Guc>etu.s.e. rith, Yv carry away rapa- 
cunt. ap pircpécr. 
Gar-ruunt, = —pit an corborth) A pillag- 
mz 6€ puLpoermay. 
Gocysv&. s m—s ¢. mm pwyl) Intimation, 2 
Er*t HE presapia ud ben. 
Gor>svaw. r. «. gerbwsd: Te give a hint or 
iz math: : te bxveasxrht idea, Or motion. 
Ac«ch i tt br? d_crchycomr, she went to him 
WiLbau time RR BOY, oF . 
G:xc>wxv.awe, «. rsr>wvìi Having a hiat. 
| Guess nd, m.—p. f. 22. exbwyll) An inti- 
WALT. € CED ES Le YNROD NG. 
Gaows 5. ( gecryesid lemdinge w impress an 
nica. ee  MLLLEMe. 
Gucowss &. mm. pwvs A dependence, reliance. 
AX ywr orenes iw Dose, 
GYW 182 1 Bee. 


Oni JnMRCIDF 2AF HYDD CYD DD Ged. rosgb (his hr 
ul leew a ip. T. Phytnp 
Gwebwysiw, ee z:cv vs, To rest apon, to de- 
pum. to mas. Owrowynns er ddaieni, to de- 
PêBd apva cvadacss. 
wens eo ga r*— 
ac mcfon inv ^w ae, 
Ar Xx . r> 
Wate nee er nd ven. wth im cwmârd staf of ach ôn bis hao 
T. LL. Des ot Myrei. 
Gvcbwysiwl, « cvcbwys) Resting upon, depead- 
emt, reivimg. 


— Goctwy sad, s. m.— pi. t am (corbwys) A resting 


upwa. a dependiing. 





GOR 


ed round ; what encompasses; a fence. 


Gen yan | sad î vodelioo byb— 
Bae pd rn | rad potion | 


Coesgiceondy he distributes his bount to the of the 
world ; ecespiceces the mound of the fert of of the Weral 


Gorchadw, v. «. (cadw) To keep ve cret 
Gorchaeth, «. (caeth ( y Great 4 confined, or UU 


pow sîn ybodd, id, rwydd fodd feddytaid, 


cd ein we (liberal the manner of think! the 
bigh-fenced clese of the strongly 
Gorchafarwy, s. m. (gorch—afarwy) A surround- 
ing gloom ; dydd arien ) 


Gorchafedig, «. gorchaf) Obtained, or raised by 
ceniority; t is made supreme 
edd, s. w. (gorchaf) Beperiority; sapre- 


maey, a state of advancement. 
Gorchatiad 


an 
; ; recom » 
Gorchafae beroning wap ¢. an (gorchaf) Advasce- 
ment over; superiority; conquest. 


UU MW 


When Julian wes givieg ep his a God md ely 
TJ 
hands towards tho hgaveno, omeinet C a age, 


then 
Gorchefa, v. a. (gorchaf) To raise superior; to 


make eminent, to exalt; to be exalted; te be 
superior; to be victorious; te overcome. 


yw arcithob , chwea- 
a bl jer tinea er mwyn a 
is & part of rhetocic sulsing beyend the treth, for 


ac of increasing or tng ôn relation, ot. 
Gorchafus, « (go 


to saperiori 
Gorchafasrwydd, » 5. 0m. an (gerchefes) Si iperiori y. 
Gorchaled, «. (ealed) Very hard, or were 


ny >^ gm ydd 


ELEN Ge gany of beills yil 


Gorchaledu, v. rchaled) To make over hard. 
Gerchall, a. '(eall) ending to be overwise 
Gorchalledd, s. m. (go Conceitedness. 
rcham, se "te bores, in Caen gverstri3o; 
Genre of im pacing ing. March 
Gorchamawg, 4. gorcham -strid “ 
» an over-reaching horse. 
Gorchame, v. «. (gorcham) To over-stride; to 
over-reach the fee 


Gorchan, 8. fp t. ym (cân) The canon, or fun- 
damental part of song; an tation ; an eu- 
chantment. 


Fy YT Wi y i ydy 
ond accu the Ga en Se suporiors co-equal ia rant, od 
sccount of the derivatives being Whe eervants dependent o spon 

Gorchanswg, rchan) Having a canon 
fandamental a o incantation. Au 
Gorchanawl, a. gorchan 
pect to song; relating to incantation. 
yhrwes idy gorchan) Toincantate; to charm. 
the moeth, i . au ( gorch—ar—man) The 
the palate; | the u jaw. 
ce ia ao: (gorcharfan) 
part of the moeth ; the pelate. 


96 
Goreh, 5. S—pi 4. am (gor) What raises, or te rais- 


» & Mm. caa) ae as rane 
ting; victorious; a rising 





GOR 
est grandchild or ora as Efh deere. degree. 


Gorchawdd, s. m.—pl. gorchoddion (cawdd 
superior restraint, that keeps in subjection, 
Gorchawn, s. m.—pl. gorchonau a Ww 
rises superior. «. Towering ; m 
cyrdd colmmyn 
aT et 
lydd Goiacuaudon of Cynin perceptive cl lores Fel 


Gorchegin, 6. pl. «ggr. (gorch—egin) High-grown 


nfe- 


Poet eee 
Foshan warchea gorchogia. 


The potent bod oi magic epelic eeala cyiing. 
Gwrchdwdd, 4 a. oL Lew 2 
Gorelielfn, o.ba.— pi. ¢. aint (ceifn Collateral 

$. mm. ¢. re- 
"etioushlp in the seventh degyes Oe Tran 


ore tee UN 


» 9. m.—pl, f. au Y gorchan) Incan- 
tation; enchantment; necromaocy. 
Gorcheithiw, «. (gorchaeth) Greatly confined. 
Gorchest, s. ty. fa ¢. ion (cest) is above 


reheasion ; an enigma ; a question; a t 
exphlt, a Fet, an extriord : thing; cxcel- 


erchest, a feat stone, or & stone 
het te wrens to display s 


ti orchest, I will not ask "of thee an enyn 
Dyna it orchest, there is a feat for thee! 
Gorchestawl, «. (gorchest) Uncomprehended ; ex- 


e, or unexplained; 
enigmatical ; + encellent ” P ’ 


Gore’ estwawd, 8. ™. we ned) An enig- 


oars nag (gore) What is not clear- 

o |] comprebeasl 8. 0. Mra] A making enigma- 

tical; a performing an exploit. 

Gorchests, v. a. (gorchest) To make an enigma ; 

tana, * a Tporchfent) The upper jaw 
=. (gwann) eran) Upper fan. ' 


pper jaw. 

Orting a tne aaa” ™ 
Go pate ( Satta Maer cinio. 
meals, x gorchiyg) Van Vanqalabed. 
no tries | Rhoades Mowrig. ree a'r Allen i'r hobl orchfygodig, a dde- 


cotter, tors o pert {of Scotland to the vanquished ponpis wee 
Gorchfygiad, s. m.—pl. t. au a (gorchfyg) A A van- 


quishing, or overcoming; a 


,» 0. a, (gorchfyg) To overcome, to van- 
gaish, to conqaer. 


pheth a crchfy dycithriobd, ddâu 
ML daered y nm” nM 
a Wn tad hereon rindd.” 


be dell 8. m.—pl. gorchfygwyr (gorchfyg— 

vanquisher, a sabduer. 

Goce ddion, 8. pl. aggr. (gorchawdd) Superior 
powers; potentates. 


GOR 


Gorchordd, s. m.—pl. t. ion (cordd) A superior 
circle; a high, or splendid retinue, 
Hyd Yll cln Gweanhwyson; 
Wyd weryd wryd orchorddoa. * 
els te ben o heroes a far as Ethol, 
of Gwen wan usta gin of te 





Agoredi He tes elleyon— 
‘Yi'mracheda reledig gwlsd orchordaios. 
QRS Be cynifer te ene ofthe sone of harmony, through 
‘hole life of the wovereige ot ui Pa 
Rhydupriti fy ngberdd— 
Wn ynd Fee porchorddion. 
mag i io xn te reng fa the expels yrn de 
Gorchrain, s. m. (crain) That is placed very low, 
or prostrate. «. Very low, or prostrate. 
Cwddyn— 
Argiolic arglwyddi occhraua. 
“They were high-fat lords that ere howly Luid. Cynddelw 
Gorchrawn, s. m. (crawn) A great collection, or 
accumalation. 


Gorchreiniad, s. m.—pl. ¢. an (gorchrain) A being 
very Ìow, or prostrate. 
Gorchreiniaw, v. «. (gerchrain) To prostrate, or 
lay very low. 
Gorchreiniawl, «. (gorchrain) Paced very low. 
Gorchronawl, «. (gorchrawa) Greatly coliecting. 
Gorcbroai, v. «. (gorchrawn) To aggregate much. 
Gorchrouiad, 2. m.—pl. €. au (gorchrawn) A col- 
lecting greatly; & vast aggregation. 
Gorchrwu, «. (crwm) That or bows moch. 
Qorehryd, 3. m.—pl. t. iau cryd) Great shivering. 
Gorebrydawl, « ygorchryd) Apt to quake much. 
Gwebrydiad, s. um. —pl. f. au |gorchryd) A shi- 
ering eweeivdy; a great trepidation. 
Gorehrydu, e, « ycorchryd) To shiver greatly. 
Gwrchrymawl, «. ygwchrwm) Rowing greatly. 
Gwyb yniad, 9. m.— pl â. au  gorchrwm) A bow- 
ing, ox Dowding greatly. 
Gwybiywu, 5 a gwybrwm) To bow greatly, 
Gwybiyu, 5 8n cryn) Escess of trembling, 
Gwyleysawl, a. gwvhrynu) Greatly agitated, 
Geibiysiad, «ot. pi. â. au (gwrchryn) A trem 
lng ewyesslyely, 

Gwybrynu, v. «_gwyhryn) To tremble much; 
tw be greatly agitated. N 
Gwybu, ea Ugwryh) ‘To rise round; to raise 

five round, 

wa. pl. ê. lon (cudd) Am envelope, 

a SeYOr, 

Gwybwddiad, ac on, pled. au (gorchudd) A co- 
verlag over, ur enveloping ; a disguising. 

Gwebnddiaw, ea. (gorchudd) To envelope, to 
saver oven, to cover, to diwgulse, 

Cunehuditiawa, u, Urorehudd). Enveloped, cover- 
Lover, dlgulaed, 

webwddiawl, «, (gorchudd) Tending to enve- 
Taye, «i to caver over; alate: a 

torohuditiotig, «. (gorehudd) Enveloped. 

ec Ml. tau (gorchuddied- 


eing covered over, N 
4 (gwrchuddiodig) Tending 




























ed, 
Ma. erebnddwyr(gorehudd— 
dors over; ac dlagulser, 

Y Very brisk, or nimble. 

Al, Ŵ. au (chwant) Excess of 


bl. dau (gorchwai) A 
wr beesiniwg very brisk, 


90 





GOR 


Gorchweiaw, o. a. (gorchwai) Toendae with great 
briskness; to become very nimble. 
Gorchweiawl, a. (gorchwai) Tending to make, or 
become very brisk. 
Gorchwidr, a. (chwidr) Very giddy, or fickle. 
Gorchwidrad, s. 8. (gorchwidr) A making tomore 
wildly ; a becoming very giddy. 
Gorchwidraw, e, a. (gorchwidr) To make very 
giddy ; to become very giddy. 
Gorchwidrawl, a. (gorchwidr) Tending to be 
very giddy. 
Gorchwidredd, a. m. (gorchwidr) Excess of gidd- 
ness, or fickle motion. 
Gorchwil, . /. (chwil) A cautions glance. 
m.—pl. f. au (gorchwil) A look- 
earnestness, or cantion. 
(gorchwil) To look abont con- 


g, a. (gorchwil) To glance cantionsly; 
much. 

m.—pl. gorchwilwyr (gorchwil— 
10 looks about cautiously. 
.—pl. f. iau (chwim) A quick mo- 
jen emotion. 

4m. pf. an (gorchwim) A mor 
starting suddenly. 

. (gorchwim) To move sadden- 
motion. 



























cn One a of motion. ri 

ft, 8. m. (gorch—gwir) An explicit 

Gorchwiriad, eel eau (porches) Anattest 

Gath use ting 5 attestation. we 
jorchwiriaw, ©. a. (gorchwir) To attest, to 

Gorchwiriawl, a. (gorchwir) Tending to verify. 

Gorchwiriedig, u. (gorchwiriad) Attested, veriied 

Gorchwiriwr, s. m.—pl. gorchwiriwyr (gorchwir 
fa lt) A verifier, an attester. 

Gorchwith, a. (chwith) Very awkward, clams, 
or antoward. 

Gorchwithaw, ©. a. (gorchwith) To make vr 
awkward, or untoward. 

Gorchwithawl, a. (gorchwith) Tending to mkt 
very awkwa 

Gorchiwithiad, s. m. (gorchwith) A making, orbe 
‘coming very awkward. 

Gorchwithig, a. (gorchwith) Very untoward. 

Gorchwiw, 2. /.—pl. f. ian (chwiw) A quick ter, 

















1 
Gorchwiwiad, s. m. (gorchwiw) A turning, of 
whirling rapidly. 
Gorchwiw a. (gorchwiw) To whirl quick. 
Gorchwiwiawi, a. (gorchwiw) Whirling rapid, 
of a quick circular motion. 
Gorchwsg, s. m. (cwsg) A dead or heavy sleep. 
Gorchwy, s.m.—pl. t.oedd (gorch) An overwbeln 
Nid gorchwy elw medelvee. 
The prof ofa reaper la wot ever-mach.—D. ob Gwil 
Gorchwy, v. a. (gorch) To overwhelm. 


Neud bedd dewr.walch gwledd daiar 
Dywarchen, neu'm gorehwy rhwy tragar! 


a nol the grave ofthe brave hawk the banquet ofthe ear Ge, 

forth eer of thule T hot TR NN 
Gorchwyad, s. m. (gorchwy) An overwhelming. 
Gorchwyaw, ©. a. (gorchwy) To overwhelm. 
Gorchwyawl, a. (gorchwy) Overwhelming. 
Gorchwyd, s. m.— pl. f. oedd (chwyd) A vomit. 
Gorchwydawl, a. (gorchwyd) Tending to vonit 

‘excessively. 
Gorchwydiad, s.m. (gorchwyd) A vomiting moc. 
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Gorch 9. a. (gorch ) To vomit severely. 
Ta wr wt chwydd) A great fall 
Gorchwydd, a. (chwydd) tly fallen. 


Ba Tewdwr, diweddwr Deau 
erchwydd, ni orebadd tlysae, 
Nac aríant, nac aur yn adnau 


The derrudant of Tewdwr, the last man of the south, greatiy 
Siiru ia baltle, no jewels cover him, nor silver, nor gold is the 
web! Cy ’ Rays. 


i'r 

Gorchŵydd, 2. mm. (chŵydd) A great swelling. 

Gorchwyddaw, o. 2. (gorchwydd) To fall tìy. 

Gorchŵyddaw, e. x. (gorchWvdd ) To swell mach. 

Gorchwyddawl, a. (gorchwydd) A pt to fall greatl 

Gorehŵyddawl, a. (gorchŵydd ) Apt to swell mac 

Gorcbwyddiad, s.m. (gorchwydd ) A falling greatly 

Gorchwyddiad,s.m.(gorchWydd) A swelling much 

y &. W.—pl. t. au (chwryf) A great mo- 
ion; a revolving swiftly. 

Gwciwyfaw, c. a. (gorchwyf) To make a great 
mtion, to revolve rapidly. 

Gorchwyfawl, a. (gorchwyf) Swiftly moving. 

Gorchwyfiad, s. m.—pl. t. au (gorchwyf) A mov- 
ing or revolving swiftly. 

Gwchŵyl, s. f.—pl. t. ion (chwyl) A superior 
barn, course, or revolution; what is more par- 
tealarly going on; a concern, business, or em- 
poyment; work or labour. Yr orchwyl, the 
u“perior revolution, or circle; the year. 

Y ferch, o*r fynachicg faen 
Wiwdda orchwyl ddiweir-chwaen. 

o is Bis oeu of tho stone mennery, of happy employ and cheste 
Grehŵyl, «. (gorch—gwyl) Very bashful. 
Grchwylaw, ©. a. (gare 1) To move in rota- 

bon; to be engaged in basiness. 

Gorchwylawg. a. (gorchwyl) That is supremely 
revolving ; that is more immediately going on; 
much engaged In businese. 

Grtiwyldy, 8. m.—pl. t. au (gorchwyl—ty) A 
bese for the transaction of business. 

Grthŵyledd, a. m. (gorch—gŵyl Great bash- 
hiness, shamefacedness, or esty; a look 

upressing great veneration. 

Sarehwylfa, bi f.—pl. gorchwylfeydd (gorchwyl 
—ma) A place of business. 

Grchwylgar, a. (gorchwyl) Bustling, or busy. 

wylgarwch, s. ms. (gorchwyl) Bustlingness. 

Gechwyliad, 2. m.—pl. f. au (gorchwyl) An exe- 

cating a basiness, or concern. ° 

Cochwylizeth, a. ms. (gorchwyl) A transaction. 

Gwcbwyliaw, ©. a. (gorchwyl) To revolve above; 
to negociate, to transact business, to operate. 

Gorchwyliwr, 8. m.—pl. gorchwyliwyr (gorchwyl 
—fgwr) One who transacts business. 

Gorchwylns, «- (gorchŵyl) Apt to be bashfal. 

Grchwylusrwydd, s. m. (gorchwylus) Great bash- 

Desg, shbamefacedness. 
wylydd, s. sm.—pl. ¢. ion (gorchwyl) One 
î is in the act of turning; one that is doing, 

Wig action; a gerund, in grammar. 
Grchwylyddiaeth,s.m. (gorchwylydd )Factorship 
“unsynid, s. m. (cwyr) Wild English clary ; 

30 


Gwchwyth, s. m.—pl. f. au (chwyth) Violent gust 
wi, s. (gorchwyth) Hard -blowing. 
berchwythiad, 8. m.—pl. t. au (gorchwyth) A 
Mowing violently, or in gusts. 
cectezts, v. a. (gorchwyth) To blow much. 
Gerchylant, s. m.—pl. t. au (cy—mant) Palate. 
Gwchyfarwy, s. a. (gorchafarwy) The dusk of 
the evening, the twilight. 
Gorchyferwy, s.m. (gorchafarwy) Twilight. 
You II. 


e 
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Gorchyflym, «. (cyflym) Very nimble or agile. 

Gorchyflymder, s. es. (gorchyflym) Great nimble- 
ness, or activity. 

Gorchyflymiad, s. m. (gorchyflym) A making, or 
becoming very nimbie. 

Gorcttyflymu, v. a. (gorchyflym) To make very 
quick, or nimble; to become very quick. 

Gorchyfnai, s. m.—pl. gorchyfneiaint (cyfnai) A 
relation in the eighth degree of descent. See 

ras. 

Gorchyfran, s. m.—pl. t. au (cyfran) Super-pro- 
portion ; that is over a share. 

Gorchyfranawl, a. (gorchyfran) Super-propor- 

ned. 

Gorchyfraniad, s. m. (gorchyfran) The alloting 
an over-proportion. 

Gorchyfranu, e. a. (gorchyfran) To over-propor- 
tion; to allot what is over a share. 

Gorchyfrif, s; m.—pl. t. on (cyfrif) An over- 
reckoning. 

Gorchyfrif, v. a. (cyfrifyTo over-reckon. 

Gorchyfrified, s. m. (gorchyfrif) The act of over- 

on 


ng. 
Gorchymaint, ade. (cymaint) So very great. 
Gorchymmyn, s. m.—pl. t. ion (cymmyn) An in- 
junction, a precept, a command, a command- 
ment. 
Gnawd ae tyr gant orchymmyn. 
He isused to It who breaks a hundred commandments. Adege. 


Cus aw fraith Daw, 0’ ddad) 
ea he rbyn ar. oor. uw, e'ì orchymmynion, ac a ddedies yn 


Odiow is he who knows the lew of God, and hie commandments, 
and who will argue against them for a reward. adage. 
Gorchymmyn, v. a. (cymmyn) To command. 
Gorchymmynawl, a. (gorchymmyn) Mandatory, 
am erative ; preceptive. )c nded 
ymmy » 4, (gorchymmyn) Comma 
Gorchymnyn di Fai 8. ym f. au (gorchym- 
mynedig) The act of commanding. 
Gorchymmynedigawl, a. (gorchymmynedig) Pe- 
remptory, mandatory. 
Gorchymmyngar, a. (gorchymmyn) Peremptory. 
Gorchymmyngarwch, s. m. (gorchymmyngar) Pe- 
remptoriness, dogmaticalness. 
Gorchymmyniad, s. m.—pl. t. au (gorchymmyn) 
A commanding, or enjoining. 
Gorchymmynwr, s. m.—pl.gorchymmynwyr(gor- 
chymmyn—gwr) One who commands. 
Gorchynan, s. m. (cynan) Great loguacity. 


Clywer— 
Gorchynan gosgordd gwesgawd calchdéed. 
There will be heard the loud lequecity of a train clad in paiat- 
ed armoar. Cynddelw. 


Gorchynanawl, a. (gorchynan) Over-loguacious. 

Gorchynaniad, s. m. (gorchynan) A being over- 
loguacious; a talking over-much. . 

Gorchynanu, v. a. (gorchynan) To talk over-much 

Gorchysgawl, a. (gorchwsg) Apt to sleep heavily. 

Gorchysgiad, s. m.—pl. ¢. au (gorchwsg) An over- 
sleeping; a sleeping heavily. 
Gorchysgu, v. a. (gorchwsg) To cause a dead 
sleep; to sleep very heavily; to be lethargic. 
Gorchythrudd, s. m.—pl. t. au (cythrudd) Excess 
of affliction, or agitation. 

Gorchythruddaw, v. a. (gorchythrudd) To afflict, 
or disturb to excess. 

Gorchythruddnwl, a. (gorchythrndd) Greatly 
agitating, tending to disturb excessively. 

Gorchythruddiad, s. m.—pl. f. au (gorchythrudd) 
A disturbing excessively. 

Gorchywrain, a. (cywrain) Very accurate. 
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Gorchywreiniad, 2. mw. (gorchywrain ) A making 
very accurate, a being very ingenious. 

Gorchywreiniaw, v. a. (gorchywrain) To render 
very accurate, or correct. 

Gorchy wreiniawl,a.(gorchywrain) Very accurate 

Gordaen, s. m. (taen) A spread, or sprinkle over. 

Gordaenawl, a. (gordaen) Tending to overspread. 

Gordaeniad, s. m.—pl. f. au (gordaen) An over- 
spreading. 

Gordaenu, c. a. (gordaen) To overspread. 

Gordaith, s. f.—pl. gordeithiau (taith) A great or 
tedious journey. 

Gordal, s. m.—pl. t. ion (tal) A making satisfac- 
tion over, or before; an overpaying; an ordeal. 

Cystal am ordel i mi 


wywaìth fyned at Dewi, 
A phe delwu—i Rufain. 


u Paral good for mo, for an ordesl, o go gg bywyd. 

Gordaledig, a. (gordal) Being over-paid, or paid 
in advance; put to the ordeal. 

Gordaliad, s. m.—pl. t. au (gordal) An over-pay- 
ing; a paying before; a putting to the ordeal. 

Gordalu, e. a. (gordaì) To overpay; to satisfy 
before; to try by the ordeal. 

Gordalydd, s. m.—pl. t. ion (gordal) One who 
overpays; one who pays in advance; one who 
takes the ordeal. 

Gordardd, s. m. (tardd) A springing or breaking 
ont to excess. 

Gerdarddawl, a. (gordardd) Tending to spring, 
or shoot out to excess. 

Gerdarddiad, s. m. (gordardd) A springing, or 
breaking out overmuch. 

Gordardda, v. a. (gordardd) To spring greatly. 

Gordasg, a. (tasg) An excessive task, an overtask. 

Gordasgawl, a. (gordasg) Being too great a task. 

Gordasgiad, s. m. (gordasg) A tasking overmuch. 

Gordasgu, 0. a. (gordasg) To task excessively. 

Gordaw, s. m. (taw) That is over-silent, or tacit. 

Gordawel, a. (tawel) Very calm, or serene. 

Gordawelawg, a. (gordawel) Abounding with 
calmness in a great degree. 

Gordaweliad, s. m. (gordawel) A becoming very 
calm, or serene. 

Gordawelu, v. a. (gordawel) To make very calm; 
to become very serene. 

Gordawiad, s. m. (gordaw) A being very silent. 

Gordeithiad, s. m.(gordaith) A journeying to ex- 
cess, a travelling over-much. 

Gordeithlaw, v. a. (gordaith) To travel over- 
much, to travel to excess. 

Oordeithiawl, a. (gordaith) Travelling to excess. 

Gordew, a. (tew) Over-thick, thick to excess. 

Gordewl, v. n. (gordaw) To be over-silent. 

Gordirion, a. (tirion) Over-kind; very pleasant. 

Gordirionawl, a. (gordirion) Tending to be over- 
kind; tending to be very pleasant. 

Gordirioni, ©. n. (gordírion) To become over- 
kind ; to be very pleasant. 

Gordirioniad, s. m. (gordirion) A becoming over- 
kind; a becoming very pleasant. 

Gordirionwch, s. m. (gordirion, Over-kindness. 

Gordon, a. f. (ton) An outer vat, or skin; the 
epidermis, or scarf skin. 

Gordônawl, a. (gordon) Kelet.ng to the outer 
akin, or epidermis. 

Gordoni, e. a. (gordon) Vs teks off the upper 
skin, to peel the sgrt«re, 

Gordoniad, e. m. (gordou, A poeling the enrface 

Gordreth, s. f.—pl. t. i (treth, An uver-tax, 
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Gordrethawl, a. (gordreth) Taxed to excess. 
Gordrethiad, s. m. (gordreth) An overtaxing. 
Gordrethu, v. a. (gordreth) To overtax. 
Gordrin, s. m. (trin) Excess of business. 
Gordriniad, s. m. (gordrin) A being engaged to 


excess; a bustling overmuch. 


Gordriniaw, v. a. (gordrin) To toil to excess. 
Gordriniawl, a. (gordrin) Over-toiling, overbasy. 
Gordrist, a. (trist) Over-sad ; very pensive. 
Gordristhad, e. m. (gordrist) A becoming very 


pensive ; a rendering very sad. 


Gordristâawl, a. (gordrist) Tending to make, or 


become, very dejected. 


Gordristâu, v. a. (gordrist) To make very md; 


to become very dejected. 
Gordristwch, s. m. (gordrist) Sadness to excess. 
Gordro, s. m.—pl. t. ion (tro) An excessive tar. 
Gordroéad, s. m.—pl. t. au (gordro) A turning ct 
cessively. 
Gordríawl, a. (gordro) Turning excessively. 
Gordrdi, v. a. (gordro) To turn to excess. 
Gordrom, a. (f. of gordrwm) Very heavy. 
Gordrosawl, a. (trosawl) Chasing greatly. 
Gordrosi, v. a. (trosi) To drive, or chase excer 
sively, to over-drive. . 
Gordrosiad, s. m. (trosiad) A chasing much. 
Gordruth, s. m. (truth) Excess of adulation. 
Gordruthiad, s. m.—pl. t. au (gordruth) A fawn 
ing to excess, an overweening. 


Gordruthiaw, e. a. (gordruth) To flatter overmect 


to fawn excessively. 
Gordruthiawl, a. (gordruth) Overweening. 
Gordruthiwr, s. m.—pl. gordrathwyr (gordrath 
—gwr) A great flatterer. 
Gordrwm, a. (trwm) Very heavy, very sad. 
Gordrymâad, s. m. (gordrwm) A rendering vei 
heavy ; a becoming very heavy. 
Gordrymaawl, a. (gordrwm) Tending to be very 
heavy or weighty. 
Gordrymâu, v. a. (gordrwm) To make very heavy; 
to become very heavy. 
Gordrymder, s. m. (gordrwm) Excess of heaviness 


Gordudd, s.m. (tudd) An outer covering or cast. 


Gorduddaw, v. a. (gordudd) To cover over. 

Gorduddawl, a. (gordadd) Overcovering. 

Gordudded,s. f.— pl.t. au (gordudd) An overcore! 

Gorduddiad, s. m.—pl. t. au (gordudd) An ori" 
covering, a covering over. 


Gordwf, s. m. (twf) An overgrowth; & saper-€F | 


cresence. 
Gordwy, s. m.—pl. ¢. au (twy 
Gordwyad, s. m.—pl. ¢. au 
ruling, an ordering strictly. 
Gordwyaw, v. a. (gordwy) To over-rale. 
Gordwyawl, a. (gordwy ) Over-ruling. 
Gordwyll, s. m. (twyll) Great deception. ir 
Gordwyllaw, v. a. (gordwyll) To deceive gra 
Gordwylliad, s. m.—pl. t. au (gordwyll) A ** 
ceiving greatly. 
Gordwythe 8. mpl. f. au (twyth) Exces of 
spring, or elasticity. 
Gord thaw, e. a. (gordwyth) To make ( 
elastic, or springing. ; 
Gordwythawl, a. (gordwyth) Over-elastich. re 
Gordwythiad, s. m.—pl. ¢. au (gord wyth) 
dering over-elastic. . 
Gordyfawl, a. (gordwf) Tending to overgro®: 
Gordyfiad, s. m. (gordwf) An overgrowing: ot 
Gordyfu, r. nw. (gordwf) To overgrow, t e 
overgrown. all. 
Gordyn, s. m. (tyn) A smart pìock, or p 


Strict order. 
gordwy) Âu over 
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Gwdynawl, «. (gordyn) Drawing excessively. Trais ormail o ormes lofradd gawr; 
Gord * Je, fê ad An wy Uawr ŵn wdd | 
res ; eion nares (corde) RNA gn 


Gwrdyniad, 5m pl ¢. au (gordyn) A plucking, 


a y. 
A «. (gordyn) To pluck smartly. 
Gordynwr, 5. ».—pt. gordynwyr (gordyn—gwr) 
One who pulls martìy, a placker. 
Gordywyll, «. (tywyll) Excessively dark. 
Gwdywylliad, 2. m. (gordywyll) A darkening 


evermach. 
Go g, t.d. (gordywyll) To over-darken. 
y5. f—pl. t. au (gor) An impetus; & bee- 


te; a mallet; a churn-staff. 
Gwdd, «. (gor) Impetucus, ardent; earnest. 
Gwddail, s. pl. «ggr. (dail) Exterior leaves. 
(ddal, s, m. (dâl) An apholding. 
Gerddal, o. a. (dâl) To uphold, to sustain. 
—Argt 
Onid awyr 6 ser! 


Tan a Mm den yd au 


Gorddalgar, a. (gorddal) Tending to uphold. 
Gorddaliad, s.8.—pl.¢.aa (erenold An upholding. 
Gorddaliedig, a. (gorddal) Upholden, support 
Gorddaly, e, a. (gorddal) To uphold, to sustain. 
Gordan, 4. f.— pl. ¢. au (gordd) A little mallet. 
Gorddarn, s.m.—pl.£.au (darn) An exterior piece, 
Gorddawd, s. m.—pl. gorddodau (gordd) An im- 
pale ; an effect; a stroke of a beetle, or mallet. 
Tair Sys gwtad a chyfraith Gal gu cynnaì, parth 
TEC TL 
There tre three cosrts of the country and law variousty consti- 
Mei, a fespect to effecé and character of the fanctioparies a 


cout cad its officers : the one of Fowys i the one of Caer 
wee Oak, or Morganwg and South Wales; and that of Gwynedd. 
Trieedé Dyfwwai. 


Corddawl, a. (gordd) Im ve, propellant. 
Gorddawn, a, (core mddoniau Mdawn) A supe- 
tier gift, or endowment; herb of grace, or rue. 
Grdd-derch,s.f.—pl-gordd-dyrch (gordd—torch) 
i collar, a chain, or torque for the neck. 
Gang e'uli coch odd ane dano, a gerâd-dorch aar sm «i [wnwgì. 


A rarest of veivat Wen wreeth 


Gorddeilied, s. m.—pŵ.. t. au (gorddail) A produc- 
ing the outer leaves. | 

Gorddeiliaw, ». a. (gorddail) To produce the 
cater leaves. 

Gorddeiliawg, a. (gorddail) Having outer leaves. 

Gordden, s. f.—pl. ¢. an (gordd—eu) Impulse of 
meesaty; destiny. 


pr. amd Hafren, 
a brenin gordden, 
Llary beogdd, iliaws ei echen. 


Troly â wan shall come from beyond Hevren, by íaberiting Brit- 
ms ef destiny, a. mid raìer of armics, of sumerous 
”. Tablcein, ym. * 


Mod gwas gwledig 
Mews ei ondden; 


Best the patriot youth of mighty destiny ; great God the moving 
rrincple! 8 gleriees portion of the rece of Adem. 
° Tatiesin, Liuryg Alezender. 


Grdden, a. (gordd) Impalsive of necessity, or 
mpelling as a principle. Cyfraith ordden, law 
of necessity. 

R Dew reco” 

me 

ur ate. 

» and God the moving principle, king of 


a cans Ste et Soe woes oe 
was 
roed of death. MAN “ Talierin, Lleih Moesen. 


Gwyr y beam em ged ordden ; 
Nid ym gyd aun mal feddu gwen. 


We are wen who have been unanimous for necess trimanre; 
we arc not unênimog for the beneMt of ppsscesing the r one. 
Cyn » WW Riryd Fleidd. 


Gorddenawl, a. (gordden) Necessitating. 
Gorddeniad, s.—pl. t. au (gordden) Necessitation. 
Gorddenu, v. a. (gordden) To impel by necessity, 
or instinct, to necessitate. 
Nid cymmhwys i'r nef na be trech ar a'i gordden. 


He ts act meet fot heaven that is not mester of what a)ieres 
bin. Cergyflwyn Ca 


fwg... 
Gordderch, s. c.—pl. ¢. ion (gordd—erch) A pa- 


ramour; an adnlterer; a concubine. Mab gor- 
dderch, a bastard son. 


O derfydd geni mob ì wraig o'i gwr priawd, © gent uab arall o'i 
gordderc 
If a chi to heeba 
wolf BS Ad should be born & woman by martied husband, 
Ni chawn fod yn ordderch 


bora by her peramour. 
yt. 
8 could not get to be the object of thy love. D.ad Gwilym. 


* | Gordderchad, s. m.—pl. ¢. on (gordderch) One 


making love, or wooing ; a fornicator. 
Gordderchawl, a. (gordderch) Wooing, adulterous 
Gordderchferch, s. f.—pl. ¢. ed (gordderch- 
— merch) A concubine. 
Gordderch un, s. f. (gordderch—bun) A concn- 
ne. 
Gordderchiad, s..m. (gordderch) A wooing; a 
committing the act of concabinage or of adul- 
tery. 


goat hwnw LL glelychal Elystan ei fab ynteu, yr hwn a 


After that Elystan his son also reigned, whom he tby con- 
cubinage yn , Bratt Sales. 


Gordderchn, v. a. (gordderch) Toseek one’s love 
and affection; to woo; to play the wanton. 


Prid ewydd rehu pryd ter; 
Pridach w y onder! ! 


A meritorious office to woo the image of the stars; more meri- 
torious when marriage bas taken place. G. Tew. 
Mi a afi ordderchu drosod ti, ebai y forwyu wrth yr iarlles. 
I will go to make overtures for thee, said the maiden to the lady. 
H.O. ab Urien— Matinog ion. 
Gordderchwas, s. m.—pl. gordderchweis (gor- 
dderch—gwas) A paramour. 


Llengel merch a'i derchwes, 
Llawn o glod, Ayer llwyn ghs. 


The sheltering veil of a maid and her lever ts the green grove 
ebounding with praise. U. ab Gwilym, vr . 

Gordderchwawd, s. m. (gordderch—gwawd ) Love 
encomiastic, love-song. 

Gordderchwr, s. m.—pl. gordderchwyr (gor- 
dderch—gwr) A paramour; one who courts. 
Gordderchwraig, s. f.—pl. gordderchwreigedd 

(gordderch—gwraig) A concubine. 
Gorddestl, a. (dest!) Over-trim, over-neat. 
Gorddestledd, 2. m. (gorddest!) The state of be- 
ing over-trimmed. 
Gorddestliad, 2. m. (gorddestl) A trimming out to 
excess. 
Gorddestlu, v. a. (gorddestl) To trim overmuch. 
Gorddestlus, a. ndetewl) ecked overmuch. 
Gorddethawì, a. (dethawl) Very select. 
Gorddethawl, v. a. (dethawl) To select. 
Gorddetholi, v. a. (gorddethawl) To select. 
Gorddetholiad, s. m. (gorddethawl) A selecting 
in a superior degree. 
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Gorddetholrwydd, s. m. (gorddetbawl) A select- 
edhess in a superior degree. 
Gorddetholwr, s. m.—pl. gorddetholwyr (gor- 
ddethawl—gwr) The choicest man. 
Gorddewi dewis) Nice selection. 
Gorddewisaw, 9. «. (gorddewis) To select over- 
nicely. 
Gorddewisawl, «. (gorddewis) Very select. 
Gorddewisiad, s. m. (gorddewis) A selecting 
over-nicely. 
Gorddewr, a. (dewr) Brave or bold to excess. 
Gorddewredd, s. m. (gorddewr) Excess of bra- 
very. 
Gorddewri, «. =. (gorddewr) To be over brave. 
- &. (gordd) To impel. to propel. 
Gorddiad, s. m.—pi. t. aa gordd: An impelling. 
Gorddial, s.m.—pi.1.2m dial Excess of revenge. 
Geddial. v. & (dial To revenge to excess. 
Gordd ialedd, a. sm. gorddial' Excess of revenge. 
Gorddvaieddeer. <. cocddialedd) Apt to be too 
revengefal. 
Gordilialeddimd. «. am. (gocddialedd) A revenging 
ao exces, 
Gorddialeddu ee gceddiaedd) To revenge to 
excess. 
ordFisiiad, sw. cyrhlial An over revenging. 
eddau. ee gucdddal To 1evenge to excess. 
Gonbhant 2 aa gordd) An 
impumiva, yr prygalsiom. 
Gwehitaeg. & d'awz' Over iule, or sbthfal. 
Gwradigwn, wali ey 
Geehhaed. a m. bo An sathirt or extremity. 


fee 
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Gorddichon, v. a. (dichon) To be more than able; 
to be over adequate. 
Gorddichonawl, a. (gorddichon) Being more than 


able ; over-adeguate, 

Gorddichoni, ©. a. (gorddichon) To be more than 
able; to be over-adequate. 

Gora dichwant, a. (dichwant) Unambitious te 

; extremely void of desire, 

Gorddi fant, s. m.—pl. gorddifannau(difant )U ter 
deletion, or anuibilstion. a. Unterly delected. 

Gorddifannawl, a. (gorddifant) Tending to de- 
lete, or to obliterate utterl: 

Gorddifanniad, s. m. (gorddifant) Utter deletion, 
or obliteration ; a vanishing entirely. 

Gorddifanw, a. (difanw) Being beyond an evan- 
‘escent or fleeting state. 

Need gorddifaaw hoen hoed 
Need gorddfynt bynt gwynt gwrth dour 


ow yo fig ste the am of ie the pang 
mt yy fie aa acne tae ePsaet 
o pedicle, ms Riryd PELL 














Gorddifenwad, s. m.—pl. f. au (gorddifanw) A 
cy being beyond vanishing: utter annibilation. 


fenwawl, a. (gorddifanw) Annibilating. 
wi, v.4. (gorddifanw) To delete utterly. 
rddifwng, s. m. (difwng) Superior constancy. 
«Very fres from wavering very sedi. 









To me there io an ardent Jord, whose wrath is ever constans, 
‘who wil bot be allenced by the violence 


Cynddcie, iW mwynwyr. 
Tegdedd etrorda gydar orddfeng, 
beint copnee 


Tene ck, a cont of t 
fail sock, 8 constant tam myn me tone 


Gwrdd, «. (dig) Excessively angry ; very irrita- 
ble. Gwreig orddig, an outrageous woman. 


Al y wain Harri y pedwerydd ynorddig wrthrat, ac yn ecthrym- 
mer ereuaen any 


ang tn mun are gd 

. (digawn) A redundance. «. 

Ìundant ; overmuch. 

Gorddigiad, s. m. (gorddig) A making extremely 

excess of irritation. 

8. a. (gorddig) To irritate to excess. 
|. (gorddig) Extremely irritating. 

'm. (gorddigawn) Superfluity. 

(gorddigawn) To over-satiate. 

£20 (digor) Prevailing pes- 











Gorddigor, 1. - 
sion, habit, 
Gorddillyn, a. (dillyn), Over neat, or over prim. 
Gorddillynawl, a. (gorddillyn) Tending to be over 
smart, or nice. 
Gorddillyniad, 2. m. (gorddillyn) A making ex- 
tremely prim, a decking ont to excess. 
Gorddillynu, e. a. (gorddillyn) To deck oat over- 
mnch; to become extremely smart. 
Gorddin, s. m.—pl. ¢. au (gordd) What impels, or 
drives forward ; what is posterior, ultimate, or 
following; the rear. 
Lies gl 
Ac nic 
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Gorddinâawl, Tending te impel. Gorddryeh, s. t. an (d Similitade. 
e. x godau ) m.—pl. t. an ( rych) 


Gorddìuâu, v. «. To become impulsive. 
Gorddinaw, ev. «. (gorddin) To impel, te propel. 


Ac yn y diwedd Uiding a oreg Geraint s gorddisau ei farch a'ì 
gyrchu. 


And Ad at length Goraiat became earegel, god Ie Mobinegion. his 
Gorddinawl, «. | gorddin) Impelling, impalsive. 


Gordd . d 
et Toadies} To ; bocbano ves very Ìasy. 


uid gryn tr 


of men au Ein become — ia debate 8 chief thal 
the lew of taralog © POD! pi Mech, D. ob Owein. 
Gorddirwy, s.f.—pl. t. on (dirwy) Excessive fine. 
Gorddirwyad, s.m.( gorddirwy ) yA fining to excess. 
Goraaisweaws, vr (gorddirwy) To over-fine. 


The 
i smart 


Gorddirwys rddirwy) That is over-fined. 

Gorddir (gor rddirwy) Tending to fine 
to excess. 

Gorddi 


2, 8. m.—pl. t. oedd (disgyn) An ex- 
treme descent; the pitch of a hil 
Gorddisgyn, v. e. (disgyn) To descend over, to 
dddisgynawl, (a, rddisgyn )Extremely ste 
Go disgyn a. (go n )Extremely stee 
Gorddisgyniad, s. mk t. “ite gorddisgyn) 
descendi extreme 
Gorddiwedd, v. «. (diw ‘To come with. 
Gorddiwedd, 8. m.—pl. t. ion ON The 
extreme end, the upper end. 
Gorddiwedds, o.«. (gorddiwedd) To come npon, 
to overtake. 
Gorddtweddid hwyr foan. 
& quick closing of tho day would be overtaken. 
Gorddiwes, s. m. (diwes) An overtaking. 
Gorddiwes, v. « a (awd To overtake, to come up. 
Gorddiwesa diwes) That is overtaken. 
Gorddiwesa a orddiwes) Apt to overtake. 
Gorddiwesedig, 6. “a. (gorddiwes) Overtaken. 
Gorddiwesiad, s. i? (gorddiwes) An overtaking. 
Gorddiwesu, v. a. (gorddiwes) To “lilgent: 


d, «. (di gd ed Ae 
Gorddinydiod, sm ( } ) A belog ex- 


tremely diligent. 
Gerddiwydiaw, v. a. (gorddiwyd) To act over-di- 


ng over. 


Adage. 


ligently ; to be over 
Gorddiwy diam), a. ( iwyd) Tending to be 
Gorddodawl, a. - (Soda Being placed over. 
Gorddodi, v. «. (dodi) To place over, or above. 


Gorddodiad, s. m.—pl. t. au (dodiad) Superinsti- 


Gorddodo, s. m. (gordd o) A forcing forward 
under cover; a ng. 
ane te bwch Dallwair a ôl Ta agorddo 


Dellweir, 
Colt the sen, of Colter Trevad us tar ac the which 


‘Resta te a thon cho went into the sea. 
Gorddodyn, s. rddodo) That barrows. 
Twrch y erddodyn, ‘ rrowing pig, a mole. 


Gorddoeth, «. (doeth) Over-wise, over-sapient. 


Gorddor, s. f.—pl. t. au (dôr) Hatch, or wicket. 
Gorddrud, «. (drad) Bold to excess, over-boid, 
over-daring. 
Dred Prod wr Tere uwy lowe ye aber. 


darieg wae whose 
cnt sates who te sear of tne Goad fa Se don 


Gorddrws, s.m.—pl. gorddrysau mau (di MA A A wicket. 


gas entd oagyr angerdd 


y voce! oadny os 
ynt yw 


Mei oe a reddy lnace ardent for Ge de FA ddyd 
hard bare rep welt da înered tp the Me dariag | vigleure, after € the 
Gorddrychawl, «. (gorddrych) Overlooking. 
Ooreriocking 8. Hm. art og au (gorddrych) Aa 
Gorddrych ayb 5 a oeddech) To overt k 
rychu, ry o overlook. 
Gorddryn, e. a a (wide To 2 that scares. 
Gwr gorddryn, goled geleres. 
A man of fight-lnpeiling terrer, the wealth of tigre YWI 


Gorddrynisd, s. A r. 
Gorddryniaw, ance endy, Te yw dj Mh 


G dart “ryn rdd 

orddryniaw. n) Fear-im 

Gorddu, s. m (ayn beck arae tbi 
tinge. «. Of a blackish tinge. 


Gorddu | 
Gan tee cosine ote 


â Meh are the height of Troi from tho emake of 
te eet a L. G. Cothi. 


Gordduad, s.'m. a (gorda) A blacking the surface. 

Gordduaw, e. a. (gordda) To blacken a surface. 

Gorddnawg, a. (gorddu) ‘Having a black tinge. 

Gordduawl, «. (gorddu) Apt to iaeken over. 

Gordduedig, a. (gordda) ged with black. 

Gorddwfn, s. m. (dwfn) A profundity ; an abyss. 
«. Profoand. 


O'r gwrbbwfa rbpddwfn ri rheddale lef, erglyw 


= the  { o 
rom vastly deap abyes neat & €Fy; Wes O aye 


Gorddwfr, s. y. m.—pl. rddyfroedd (dwfr) The 
extremity of the water; ; H water brisk, 


Pr ds as spell ofyn pwy ì 


Py weld pêb gorddwy 
ni 7 uv 
Lyweiyn ain ceid, lew ad de wy. 
tt te needless to follow te hr a eg ingatng oho soe 


je the evety 
feards t, the Hon ia the breach the goternor whoowns wynedd 
os fer ac Mawddwy. T4. P. Moch. 


Gorddwr, 2 48. m.—pl. gorddwyr (gordd—gwr) An 
impe ller; one by uses : beetle, or mallet. 
Wy, &. m.— pr. â go pressing ; 
an impuision; oppression; violence. Perth 
orddwy, assistance to impel, or to oppress. 
Bed yn borth orddwy, to be an The 
men of Powys were exempt from the Gorddwy 
and the Gorddin, or the van and the rear. Rhyd 
Orddwy, the name of a place in Flintshire. 
Gorddwyad, s. m.—pi. ¢. au (gorddwy) A pres- 
sing, or impelling; instigation ; oppression. 
Gorddwyar, s. /. (gorddwy—ar) bin of violence. 


Hei i bydd Led 
Aed ydech Ridden woes, the sea andor of Ge 
i the ery oft am dof galr 
M. ob Dafydd,i D. ob Goronwy. 
Gorddwyaw, v. «. a. (gorddwy) To press greatly; 


to impel, fo oppress; to trespass; to ca 
Diriad cad cedeirn orddwyto. 
The miechiavcns one of conflict eppressing (he DAES Owe 


Gorddwyal Dew y gordd dant. 
Ged would appress tho meic of the string. W. Lleyn. 
Gordd a. (gorddwy) Impelled ; vexed. 
wawl’ a. (gorddwy Are to pr o gy dn greatly. 
Gorddwyedig, a. (gorddwy) Impell 
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Gorddwyedigaecth, s. m.—pl. t. au (gorddwyedig) 
The act of impelling ; oppression. 

Gorddwyn, s. m.—pl. t. au (gordd) A beetle, a 
rammer. 

Gerddwyrain, 3. m. (dwyrain) Great exaltation. 

Gorddwyrain, v. a. (dwyrain) To exalt highly. 

Gorddwyraw, vr. a. (dwyraw) To exalt highly. 

Gorddwyrawl, «. (dwyrawl) Highly exalted. 

Gorddwyre, s. m. (dwyre) A rising superior. a. 
Highly exalted. 


Gorddyar gorddiawg, goriasawg gorlassr ; 
A gotaiz a gorddwyre pob rhai: 
Sang dilew du merwydd y Mordal. 


Taumeltsoss the dothfci one, brightly shines the blae of the ens- 
melied covering; prolitic and highly esel/ed are all, without gal- 
hantry tbe step by the side of the watery fronts of the a .habita- 
trons. 


sestn. 
Gorddwyrêad, 8. m. (gorddwyre) A rising over, 
or superior ; a becoming vsuty exalted. 
Gorddwyreain, v. a. (gorddwyre) To rise over, or 
superior; to become greatly exalted. 
Gorddwyréawg, a. (gorddwyre) Having a ten- 
dency to rise over, or superior. 
Gorddwyréawl, a. (gorddwyre) Tending to rise 
over; rising over. 
Gorddwys, a. (dwys) Extremely dense, or close. 
Gorddwysaw,v.a.( gorddwys) To make very dense. 
Gorddwysawl, a. (gorddwys) Tending to make 
extremely dense, or compact. 
Gorddwysedig, «. (gorddwys) Greatly condensed. 
Gorddwysedigaeth, s. m. (gorddwysedig) The act 
of condensing to excess. 
Gorddwysiad, s. m.—pl. f. au (gorddwys) A great- 
ly condensing ; a condensation in the extreme. 
Gorddwywr, s. m.—pl. gorddwywyr (gorddwy— 
gwr) One who impels, or drives, overmuch ; an 
oppressor; a trespasser. 
Gorddyar, s. m.—pl. ¢. oedd (dyar) A roaring 
noise, a roaring, a bellowing. a. Roaring. 
Ef mud a llafar; 
Ef yn ocddŷar. 
He te demb and vocal; be ìs blustering: Taliesin i'r Gwynt. 
Hir-nos gorddŷar mynydd. 
On the Joeg night deisterous is the mountain. Llywerch Hen. 


Gorddfar adar gwîyb gro; 
Dail cwyddad, difryd difro: 
Na wadaf, wyf claf heno. 


Clamoreas are the birds, the beach is wet; the leaves let them 
fall, encoaceracd the exile: I do not deny it, | am disordered 
this aight. Llycerch Hen. 


Gorddyarad, s. m. (gorddyar) A making a great 
din, or tumult. 

Gorddyarawl, «. (gorddyar) Tending to raise a 

dia, or tumult. 

Gorddyaru, v. «. (gorddyar) To make a great din. 
on y be J Negodi gorddyars, ynas y ba newidiaw mynych 
meir; then there ww the exchanging of frequent Uows on crery 
elt ; cing of frequent blows oo every 


Archer. 
Gorddybenawl, a. (dybeu) Primarily descending. 
Gorddybendawd, s. m. (dybendawd) Supercon- 
uence; ap over descent. 
Gorddveithraw, c. «. (gorddyeithr) To estrange 
greatly ; to become very strange. 
Gorddyeithraw!, «. (gorddyeithr) Greatly es- 


Gorddyeithriad, s. =. (gorddyeithr) A greatly es- 
tranging. 

Gorddyeithr, «. (dyeithr) Over-strange, too 
strange 


e. 

Gorddyfn,s.m.—pl. gorddyfnoedd (dyfn) Custom, 
ese, habit, fashion, manner. 

Gorddyfnad, s. m. (rorddyfn) An habituating, fa- 
miliarising, or accustoming. 
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Gorddyfnaìd, v. 4. (gorddyfn) To habituate, to 
familiarize, to inure, to practise; to become 
accustomed. 


Mwy poen vw coffâs prydferthwch @ chyfoeth gwedi i coller, 


nog oedd dy anghenoctyd beb orddyfaaid eamwythder cyo &o 
yny. 
jt îe more painfal to remember magnificence aad power afr it 
fs lost, than it was to suffer necessity without yr iadsl- 
gence before that. . & Arther. 
Yuwne uchenaid a dd arnef 
Ya ol ngofddyfaaid, 
Ni ad w dda i ddiriaid. 


Ao ressive sigh bespesks upon me, after making me Aebits- 
ated, will not suffer good to the mischievous. 


Llywarch Hea. 
Gwyr gorddyfnaid trais. 
Men familiarizing violence. O. Cgfeilianeg. 

Gorddyfnawl, a. (gorddyfn) Tending to habitu- 
ate, familiarize, or inure. 

Gorddyfnder, s. m.—pl. t. au (gorddwfn ) Profan- 
dity, depth. Gorddyfader barn Dwr, the depth 
of the judgment of God. Gorddyfnderau yj 
ddaiar, the deep places of the earth. 

Gorddyfnedig, a. (gorddyfn) Familiarized. 

Digoned ei lys— 
A lif gwirodaeu, 
A llafar gerddan, 


A llef gan dansau, 
orddyfnedig. 


nu thas DT Un et 
. cb Icnsw Diu. 
Gorddyfnedigaeth, s. m.—pl. ¢. au (gorddyfned- 
ig) The act of familiarizing. 
Gorddyfnedigawl, «. (gorddyfnedig) Having a 
tendency to habituate. 
Gorddyfnedigrwydd, s. m. (gorddyfnedig) The 
state of being habituated, or laid 
Gorddyfniad, s. m.—pl. gorddyfniaid (gorddyfn) 
One who habituates, or makes familiar ; one 
that is accustomed, or inured. 
Broodor wrd¢, orddrod orddyfniad enadoedd, 
Uch cnawd meirw ar ystrad. 
An ardent breact-plate, the over-darìng ene that babi£matrs the 
pecks of wolves to be over dead carcaees pon the plain. 
Cynddelw, i0. Cyftiliawg. 
Yesymi glew, a llew, a lleiddiad, 
Yn rbyfel oren orddyfniad. 
To me there is a bero, and a lion, and a slayer, one 5 
Sed in the tumalt of war. Ein. ab Gwgon. 
Gorddyfnu, v. a. (gorddyfn) To accustom, or to 
habituate; to become accustomed. 
Ni char gwaith nis gorddyfao. 
He loves not work (hat is nol eccustemed be i. 


Yr aelwyd hon neus cladd bwch 
Mwy gorddsfnasei eìwch gwyr, 
Ac Amgyrn cyfedawch! 


didage. 


This hearth will ít not be turned up by the swine; more cance 
nial toi? would have been the clamoar of men, and the circiag 


of the banquet. Llywerch Men. 


Oedd tew peleidr crau, crêynt ; 


Celavedd gorwedd gorddyfoasain. 


Thick were the cory shafts; the ravens called aloud, they ôr- 
came Asiiluated with fallen carcases. Ein. eb Goges. 


Gorddyfnus, a. (gorddyfn) Habitaated, inured. 

Gorddyfnwr, 3. m.—pl. gorddyfnwyr (gorddyfn- 
—gwr) One who familiarizes. 

Gorddyfnydd, s. m.—pl. t. ion (gorddyfn) One 
who familiarizes, or makes habitual. 

Gorddyfod, v. «. (dvfod) To be upon, or over. 


Gorddyfwy galle ga!lael rhoi'n ddiddig ; 
Gwn yma ryfig gwio ymrafael. 


poe ee may be the power to be able ta give withost. doce 
tent! | expcnence the cxcess of the wine of contention. 
G. eb lcuam Hee. 
Gorddyfodawl, a. (gorddyfod) Tending to be 
over or upon ; superadvenient. 
Gorddyfodi, cr. a. (gorddyfod) To be upon ; te 
supervene. 
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Gwrddyfodiad, 2. ae. (gorddyfod) A being upon, Goreb, s. m.—pì. t. lon (eb) A response. 
a” u cm. “a g) A bringing over, or u Gorebiad, 'n cn, wstgoreh) yg 2 
Gorddvpadwy, a. (gorddyg) t may be brought Gorebu, 0. a. (goreb) To response, to answer. g 
over, OF upon. Gorebr, 2. m.—pl. t. od (goreb) A night-raven. 


Garddyga $. m.—pl. gorddygeion (gorddyg) An 


uctor. 
Gorddygan, s. f.—pl. t. au (d A singing u 
oa, or in WU (yman) A 
Un 
ed yogee 
Tey Aermony i of the same tone as the wind of tha bellows. 
Mr. ab Rhys, i'r gwynt. 
(orddyganawl, a. (gorddygan) Harmonious. 
Gorddyganiad, s. m. (gorddygan) A harmonising, 
cwilygau ' au alia )Toh i 
yranu, 9. a. (go o harmonize. 
Guddygawi, a. (gorddyg) Bringing over. 
Ceilygiad, s. m.—pl. ¢. au (gorddyg) Abduction 
(wilygn, «. (dygn) Very severe, or hard. 
Gridygpawd, 3. m. (gorddygn) Over-exertion, 
Caleisi ac ef ; 
eae 
Re Seaweed the prues that wm sing, bat the 
ath ore good against the toague. H, ob Owein. 
(orddygnawl, a. (gorddygn) Greatly toiling. 
wdygniad, 4. 98.— pl. ê. au (gorddygn) y toil- 
ig io excess; extreme exertion. 
(wddygnu, 2. a. (gorddygn) To toil overmuch. 
Gwidygyd, ©. a. (gorddyg) To superinduce. 
Cerddylif, s. m.—pl. t. oedd (ydi An overflow. 
Gwddylifaw, e. a. (gorddylif) Po overflow. 
Gnidlyiifawl, a. (gorddylif) Overflowing. 
Gwidylifad, s. m.—pl. f. an (gorddylif) An 
wefownng; a deflaxion. 
Ceddyllwng, s. m. (dyllwng) A dropping over; 
tshedding over. o. a. To drop over. 
Gridyllyngawl, a. (gorddyllwng) Dropping, or 
re $.m.—pi. t. mu (gordd) What impels 
; $.W.— pi. & mu (go tim or 
sedd s rh dynêad) A Wn 
5 & m.—pÎ. f. au ê pou 
trletting out, an Oe ton | a shedding “ 
Gwidyniawl, a. (dynêawl) Effusive, shedding. 
Gwidyneu, v. a. (Gyneu) To pour ont, to effuse ; 
wo shed; to cast. Gorddyn€u gwaed, to let 
Wood; gerddyncu delw, to cast an image. 
Goddyrchad, 2. sm. (dyrchadb An exalting over. 
Gridyrchafawl, a. (dyrchafawl) Tending to ex- 
at over; over-elevating. 
“nae ad 8. m.—pi. t. au (dyrchafiad) An 
over. 
Gorddyrekafa, v. a. (dyrchafu) To raise over. 
Gerddyrchafs llais, to over-strain the voice. 
Gorddysg, s, wm. (dysg) Superior instruction. 
sgwyl, s. m.—pl. ¢. ion (dysgwyl) Earnest 
Gwldygwyl,e. a. (d NT h 
ysgwyl, e. a. (dysgwyl) To expect much. 
Gwidysgwylgar, = (gorddysgwyl) Apt to look 
» 0r expect earnestly. 
ysgwyliad, s. m.—pl. t. au (gorddysgwyl) 
i ccking forward, or expecting; expectancy, 
vance. 
Gwidysgwyliaw, v. a. (gorddysgwyl) To expect 
Pattie f 6 
ywal, «. (dywal) Extremely fierce. 
Grddywalder, 2. mn. (porddywal) Excess of fierce- 
nts, or ferocity. 
Cenidywale, 9. n. (gorddywal) To become fierce 
coms, 


Gored, s. m.—pl. ¢. au (gor) A wear, a place for 
cuchiog a â) Havi 
redawg, «. (gore aving a wear. 
Gorediad, 2. m. (gored) A setting a wear. 
Goredu, 9. a. (gored) To wee or eet a O 
wr, & Mm. . £0 r — ne 
Genius fir wer NN mr a 
re 4. m.—pl. t. au (efras tis greatly 
nourished, or fattened. a. Greatlyplumped: 
up, or nourished. — ; 
Tri gorefras direidi: glythineb, ymladd, ac sawadalwch. 


as three encouragements of mischief: volaptuousness, SSMlog, 


Gwr gorefras, gwas gwenwyn, 
Gwawr gwanar, bygar bygwyn. 
A rey fU v vigour» languid youth, the dawn of preeminence, 

Gorefrasawl, a. (gorefras) Tending to nourish 

greatly, of a very fattening quality. 
Gorefrasu, e. «. (gorefras) To nourish greatly. 
Goregni, s. m.—pl. t. on (egni) Over-exertion. 
Goregnïad, s. m. {ore An over-ezerting. - 
Goregnïaw, c. a. (goregni) To over-exert. 
Goregnïawl, a. (goregni) Tending to over-exert. 
Goregnïwr, s. m.—pl. goregniwyr (goregni—gwr) 

One who over-exerts. 
Goreigiad, s. m. (goraig) A teeming greatly ; su- 

perfetation, saperimpregnation. 
Goreigiaw, v. a. (goraig) To teem abundantly; 
be su erfetate. ain) Teen 

reigiayl, a. eeming over. 
Goreilia iv? as ì. Yn au (eilia ) Superstraction. 
Gorelliaw, v. a. (eiliaw) o raise a superstruc- 

ture, to superstruct; to respire. 


h mewn dyn: 
GN I geyr enald yn model. 


mae things wblch a never at rest in a man: tbe Beart beat- 
; breath ; e a - 
msi . Uu edd Dest bined. 


Goreiliawg, «. (eiliawg) Superstructive. 
Goreilid, s. m.—pl. ¢. an (eilid) What is laid upon, 
& pressure; a grievance. 
Bwrw oddiwrthyd oreilid y cnawd. 
Cast from thee the bwrden of the flesh. 
Boed i'm red—— 
Gwr y sy'n goddef y gorellid. 
May I receive the grace of him that bearing a brydydd. 
Goreilidiad, s. m. (goreilid) A violeat bearing 
down, a pressing heavily ; a grieving. | 
Goreilidiuw, v. a. (goreilid) To bear upon heavi- 
ly; to burden; to be a burden, or grievance; 
to vex, to trespass. 
Cas fydd a oreilltio. 

Odious wil! be Aim thet trespasees. 4dege. 
Goreflidiawg, a. (goreilid) That is burdened. 
Gorellidiwr, s. m.—pl. goreilldwyr (goreilid—gwr) 

One that is cumbersome, or vexing. 
marie ywyd Ynys Prydain: Rhita 5 Gawr yn goreilid gor 


The three good Aarvasseys of the isie of Britain: ope was Rhits 
the giant, barraseing the molestation and tyrâany of unraly hings. 


Buch. Beune. 


Goreilidus, a.(goreilid) Burdensome, cumbersome 

Goreiliedig, a. (goreiliad) That is superstructed. 

Goreiliwr, s. m.—pl. goreilwyr (eiliwr) One who 
raises a superstructure. 
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Goreilydd, s. m.—pl. ¢. ion (eilydd) One who 
. makes supremely uniform, or harmonions. 
Goreilliad, e. m. (illad) A shaving the top. 
Goreilliaw, v. a. (eilliaw) To shave the top. 
Goreilliawg, «. (eilliawg) Having the top shaved. 
Goreiriad, s. m. (gorair) A forming an adverb. 
Goreirian, «. (eirian) Supremely splendid. 
Goreiriaw, v. a. (gorair) To form an adverb. 
Goreiriawg, «. (gorair) Having an adverb. 
Goreiriawl, a. (gorair) Adverbial, as an adverb. 
Goreisiau, s. m. (eisiau) Extreme want. 
Goreisiwed, s. m. (eisiwed) Extreme indigence. 
Goreiste, s. m. (eiste) A sitting aloft; a presiding 
Goreiste, c. a. (eiste) To sit aloft; to preside. 

TR GT HN 

Byr fy nhaith, diffaith fy nhyddyn. 

SURE ER YT eS 
Goreistedd, s. m. (eistedd) A presiding. 
Hir oreistedd i ogan. 

Mey ecande] have a long presiding. Adoge. 
Goreistedd, v. a. (eistedd) To sit over ; to preside 
Goreisteddawg, a. (goreistedd) Presiding. 
Goreisteddawl, a. ( reiatedd) Presiding. 
Goreisteddgar, «. (goreisted ) Having an apt- 

ness, or ondness, to preside. 
Na fydd oreisteddgar yn ystafell, 
Be not feed of presiding in a room. Adage. 
Goreistedd h, s. m. (goreisteddgar) Fondness 
for presiding. 
Goreisteddiad, s. m. (goreistedd) A presiding. 
Goreisteddwr, s. m.—pl. goreisteddwyr (goreis- 
tedd. gyr) One who sits above; a president. 
Goreisteddwraig, s. /.—pl. goreisteddwreigedd 
(goreistedd —gwraig) A presiding woman. 
Ni lwydd cell goreisteddwraig. 

The hosschold of the presiding women will not prosperu, « 
Gorel, s. m.—pl. ¢. au (gor) An apertare. 
Gorelawg, a. (gorel) Abounding with apertures. 
Goreliad, s. m. (gorel) A making an opening. 
Gorelu, v. a. (gorel) To make an apertare. 
Gorelwain, v. a. (goralw) To cry out violently. 
Gorentrych, a. (entrych) Placed above the firma- 

ment, super-celestial. 
Gorenw, s. m.— pl. ¢. au (enw) A surname. 


e M 
Neu'r orfewyd, yn oreaw orgeat, 
Dy gyanygs! 
Ja the name of Morgeat, were not the warriors of Brit- 
aia, from all parts, obliged to recognise thee ! 


Li. P. Mech, i Ligwelya. 


Gorenwad, se. m.—pl. ¢. au (gorenw) A surnam- 
ing; a giving a name of distinction. 
Gorenwawd, s. m. (gorenw) Great renown. 
Gorenwawg, a. (gorenw) Having a great name. 
Gorenwawi, «. {Soreaw) Of great renown. 
Gorenwl, v. «. (gorenw) To surname. 
Gorergyd, 8. m.—pi. t. ion (ergyd) An overshot. 
Gorergydiad, 8. m.— pl. t. au (gorergyd) An over- 


shooting. 
Gorergydlaw, v. «. (gorergyd) To overshoot. 
Gorergydiawl, «. (gorergyd) Overshooting. 
Gorerlid, s. m.—pi. t. iau (erlid) an eager pur- 
snit, a violent persecution. 
Gorerlid, v. a. (erlid) To pursue eagerly. 
Gorerlidiad, a. m.—pl. ¢. au (gorerlid) A parsaing 
violently ; a violent persecation. 
Gorerlidiaw, v. «. (gorerlid) To pursue vehe- 
mently; to persecute greatly. 
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Gorerlidiawg, a. ( ) Eagerly parsuing, 

Gorerlidiawl, a. (gorerlid) Eagerly, pursuing. 

Gorerlidiwr, «. m.—pl. gorerlidwyr (gorerlid- 
gwr) A violent persecutor. 

Gorerlyn, s. m.—pl. t. au (erlyn) A followis 
eagerly ; to persecute greatly. 

Gorerlyn, v. a. (erlyn) To follow rly. 

Gorerlynawl, a. (gorerlyn) Eagerly following 

Gorerlyniad, s. m.—pl. t. au (gorerlyn) A fo 
lowing, or pursuing eagerly. 

Gorerlynwr, s. m.—pl. gorerlynwyr (gorerlyn- 
gwr) An eager follower. | 

Gorerwin, a. (gerwin Over-severe ; very roug! 

Gorerwinad, s. m. (gorerwin) A making vei 
rough; a becoming very rough. 

Gorerwinaw,v. a. (gorerwin) To make very roug 
or severe; to become ve . 

Gorerwinawl, a. (gorerwin) Tending to mab 
rough ; of a severe tendency. 

Gores, s. f.—pl. ¢. au (es) What lies open, c 
waste. a. Open, uninclosed, waste. 
«mn We Y gynn en 


Three things which will not bring a men to regatbio 
bis wife tbe Sristreas, his borse leas, uad bis land tying ayn, 


Goresawg, a. (gorea) Lying open, or waste. 

Goresawl, a. (gores) Laying open, or waste. 

Goresgyn, s. m.—pl. t. (esgyn) An advance 
coming upon, or entry upon; a sabdaing, : 
taking ssemion, or conquest; an entail; | 
lease, called dring. Cyrchu goresgyn, t 
dock an entail. 

Goresgyn, v. a. (esgyn) To super.ascend ; to com 
upon, to enter upon; to take possession; t 
overrun, to subdue, to conquer. 

Sarfee xadwynsawg, 
Hono a a | 
Holl Loegr «Phrydain, 
O lan mor i. nye 
A serpent, merciless and proud, with armed wings fru 
Shek on taba ne ee 
Hep. T. Phytp. 

Goresgynadwy, a. (goresgyn) That may be com 
upon; that may (eo possessed ; conqnerable. 

Goresgynaeth, s. m. (gor n) Possessiot 
Goresgynaeth gynnwynawl, native primary « 
cupancy. 

Goresgynawl, a. (goresgyn) Tending to come sj 
OD, of to possess; possessed ; prevailing, pr 


valent, conquering. 
Mae ffydd am bethau heb led ; wn modd y we f 
1 yr . th yrhyn a welie aid gobaith ydr». © 


d; caaye—gobel 
ein*bod yn oresgynewi o hyny yn barawd. 


Paith te with respect to thin sera; of the «am€ galar? | 
hope ti 
are 


: Ta , bresmie € 
niclaril rhydd wh î ia seen bo net eo bred 
Goresgynawr, s. m.—pi. goresgynorion (goresgy? 
An occupant; a vanquisher. 
Goresgynedig, a. (goresgyn) That is come nyd! 
entered oF " ; overcame: ane wy 
resgynedigaeth, s. m.—-pé. ¢. aa (go 
Super-ascendancy; the act of coming spo" 
sabjegation. et 
Goresgynedigawl, «. (goreagynedig) Tendisg 
come upon, or to possess; sabjective. com 
Goresgyniad, 2. m.— pl. ¢. au (goresgyn) A 
ing upon; a possessing ; p, occupant) 
a subduing, or overrunniog, a con nering. ' 
Goresgyniadawl, «. (goresgyniad) Tending 
give possession; tending to subjection- 
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“ . 
Goresgyoladu, v. «. (goresgyniad) To cause to 
come upon; to give possession, to subjugate. 
Goresgyniaeth, s. m.—pl. ¢. au (goresgyn) Saper- 
ascendancy; the act of coming upon; posses- 
sion; subjugation. 

lGeresgynu, o. a. (goresgyn) To come upon, to 
enter upon; to possess; to subdue. 

Goresgynwr, 2. m.—pl. goresgynwyr (goresgyn— 
gwr) One who comes upon; a posseseor, or oc- 
capent ; a vanquisher, a comqueror. 

Goresgynydd, s. m.—pl. t. ion (goresgyn) One 
whe escends, or comes upon; a primary occu- 
pant; a vangnisher; a child in the faith de- 
gree, or a grandchild’s grandson. 

Goresiad, s. ™- (gores) A laying out, or open, an 

a divestia 


exposing ; of fence. 
t, a. /. ê. au (gores) What lays open or 
wate pen, uninclosed, waste. Tir ger- 


Gorestawl, a. (gorest) Laying open, or waste. 

8. m. (gorest) A laying open, or waste. 
Gorestu, v. «. (gorest) To lay open ; to lie waste. 
Gorestwng, v. a. (estwng) To yield homage. 


wie  gywymwg byny mi oreetyngels; yntau, yr en modd, a'm 


To ttat Prince J gubsrilied ; and he, in th , 
fined mu i 3 » in the same manner, $g- 


Gorestyn, s. m. (estyn) Extension over. 
Gorestyn, v. a. (estyn) To extend over; to 6x- 
tend in continnity. 
Gorestynawl, a, (gorestyn) Extending ever. 
Gorestynedig, «. (gorestyn) Extended over. 
Gorestyniad, s. m.—pl1. t. au (gorestyn) A stretch- 
ing, or extending over. 
Gorestyngad, s. m. (gorestwng) A yielding ho- 
mage; humiliation, submission. 
Gorestyngawl, «. (gorestwng) Humiliating. 
Gorestyngder, s. m. (gorestwng) Condescension. 
Gorestyngedig, «. (gorestwng) Become subject. 
Georestyngedigaeth, s. m.—pi. f. au (gorestwng) 
Govestyngiag” sabmiseion, condescension. 
» 8. Me ps bo gores- 
wae) One who sebudts a cubs t. 


Cefais wybod mai efe cedd Lucifer, tad yr belegrwydd—y 
ellcn cydd yp of weannnetivn megys ôl cren ynginid. wi 


{ received tafermetion that be Uncifar Gather of polte- 
tom ; tha worldlings serve Mm ac his ; “ 


Gores gorestwng) Â of 
sabjection, humility. ¢ ) A state 


Gorestyngu, v. a. (gorestwng) To submit. 
Gorestyngwr, s. m.—pl. gorestyngwyr (gorestwng 
—&wr) One who yields homage or submits. 
Gorestyngydd, s. m.—pl. t. ion (gorestwng) One 
who does homage, one who submits. 
Goresu, v. «. (gores) To lay ; to lle waste. 
Goresymiad, s. m. (rhesymlad) A partly arguing; 
a talking familiarly. 
Goresymsa, v. 4. (rhesymu) To talk familiarly. 
Gwysdeyrn Prydoio priedewr uêd, 
arr fn Elyn dmi 
Met & proprietor let 2 be men- 
ratte loge ain cd © "Occ 
Goretholi, v. s. (gorethawl) To select nicely. 
Goretholiad, s. m. (gorethawl) A selecting nicely 
Goren, 2. m.—pl. í. on (gor) A superior; what is 
; . & Best. ade. Best, or in 


the best, or very well; goreu iti beidio 
badetbestbegulet. 


Diriad a. gebia ef oreu. 


The werthiess contemne his better. 


4dege. 
VoL. 11. 
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the highest degree of goodness. O'r goreu, of 
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A fo gored â rylel goron fydd | heddwch, 


What is beet for war, will be the best for peter. — Adage. 
Streats pa 
1 shab obtain seception în the choicest piece. YTolirsin. 
Gorés, v. a. (gore) To make, to create. 
îawn yw moll— 
Y gwr u'n goren ac a'n gweryd. 
eal! isnig to Wrtias him that did form us, sad chas will delio 


Goreuad, a. m.—p1. ¢. on (goreu) A bettering ; 


su A 

Gorenaeth, s. m.—pl. ¢. au (goreu) Optimity. 

Goreuant, s. m.—pi. gorenannau (goreu) A supe- 
rior state; o ° 

Goreuaw, v. «. (goreu) To better; to become 


r; to surpass. 
Goreuawl, «. (goreu) Bettering ; su . 
Gorengwr, 3. m.—pil. goreugwyr (goreu—gwr) 
An optimate, or select man. 
Gorearad, s. m. (eurad) A gilding with gold. 
Goreeraid, a. (euraid) over with gold ; gilt. 
Gorenraw, v. «. (euraw) To cover over with 


; to 
Gorearawg, 6. (eurawg) That is gilt with gold. 
Hael farchawg ercarwrg wrsidd— 


A geocroes hnight of golden stem, wtahe. RB. Penarth. 
Goreurawl, «. (eurawl) Covered with . 
Gorearedig, a. (earedig) Gilt with gold. 

n, «. (eurin rliaid with gold, gilt. 
Goreurwr, s.m.—pl. goreurwyr (enrwr) One who 
covers with ; a gilder. 
Gorearydd, s. m.—pl. t. iom (eurydd) A gilder. 
Gorearyn, 8. m.— pl. ¢. au (earyn) What is ce- 
vered with gold; what is gilt. 
Gorew, s. m. (rhew) A slight frost; thin ice. 
Gorewi, v. «. (gorew) To freeze slightly. 
GL CAAA 
There i» 0 thick meatic over the houses of the vale; the web of 
the sky Aalf-freezing the gicbe. N. Morys. 


Go a. (gorew) Somewhat ay wigoe 
Gorews dk y & m. (rhewydd) Bodily vigour. 
werertd a'm gorfydd bene, 
mm Y 
Neel enwewg fwchawg feirch gosewydd? 
fe not hea distinguished haigbt wath vigerons owed 


Gur. 
Gorewyddawl, a. ( d) Invigorative. 
Gorewyddiad, a. AS phate An invigorating. 
Gorewydda, v. a. (gorewydd) To invigorate. 


Gorewyn, 2. m.—pl. ¢. oedd (ewyn) A high, or 


cove foam. «. High-foaming. Medd ger- 
ewyn, -mantling mead. 
Gorewynawd, s. m. (gorewyn) A foaming over. 
Gorewynawg, «. (gorewyn) Covered with foam. 
Owes toons gwyrdd gorewynawg. 


greet wore wus brekes ia naval array, after the high feeming 

Gorewynawl, «. (gorewyn) Tending to foam over 

Gorewyniad, 6. m. (gorewyn) A foaming over. 

Gorewynu, 0. «. (gorewyn) o foam over. 

Gorfaidd, s. m. (baidd) A great venture. 

Gorfain, a. (main) Extremely fine, or slender. 

Gorfainc, s. f.—pl. gorfeinciau (mainc) A superior 
seat, or throne, 

Gorfaint, s. m. (maint) An oversize. 

Gorfaith, «. (maith) Extremely tedious. 
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Go» falch, e. (balch) Highty towering; very proud, 
or stately; supercilious. 

Gorfan, «. (ban) Extremely lofty, or high. 

Gorfanadl, s. m. (banadl) Broom rape. 

Gorfanal, s. m. (banal) The broom-rape. 

Gorfanc, s. m.—pl. ¢. on (gor—banc) A stage; a 
cut of hay, io the rick. 

Gorfaniad, s. m. (gorfan) A raising very lofty. 

Gorfanson, s. m. (manson) A muttering. 

Gorfanson, v. a. (manson) To mutter extremely. 

Gorfant, s. m.—pl. ¢. au (mant) Upper mandible. 

Gorfantawl, s. m. (mantawl) Over-balance, pre- 
ponderance. 

Gorfantoledig, a. (gorfantawl) Over-balanced. 

Gorfantoli, v. a. (gorfantawl) ‘To over-balance, to 
overpoîse, to outweigh. 

Gorfaotoliad, s. m.—pi. t. au (gorfantawl) An 
over-balancìng. 

Gorfanu, v. a. (gorfan) To make very lofty. 

Gorfanwl, a. (manwl) Extremely accurate. 

Gorfanyliad, s. m. (gorfanwl) A scrutinizing 
over-much ; a being over-nice. 

Gorfanylu, v. a. (gorfanwì) To over-scratinize, 

Gorfaran, s. m. (baran) That spreads out extre- 
mely; that presents a vast front. a. Of a 
grand front; magnificent. 


Neud garw hia—- 
Pao yw gorferan twrf tonae wrth Ian. 


Ie not the weather rosgh when the tumelt of the waves is of 
magnificent front against the shore. Talicsia. 

Gorfaranawl, a. (gorfaran) Having a magnificent 
appearance. 

Gorfaraniad, 2. m. (gorfaran) A presenting a 
grand aspect. 

Gorfaranu, v. 2. (gorfaran) To appear extremely 
grand ; to display a grand front. 

Gorfas, «. (bas) Extremely shallow, or flat. 

Gorfasiad, s. m. (gorfas) A making very shallow. 

Gorfasu, ec. «. (gorfas) To make very shallow ; to 
become too shallow. 

Gorfawdd, s. m. (bawdd) A great immersion. 

Gorfawl, s. /. (mawl) Extreme praise. 

Gorfawr, a. (mawr) Very great, immense. 

Gorfawrâad, s. m. (gorfawr) A magnifying ex- 
tremely. 

Gorfawrlawl, «. (gorfawr) Tending to magnify 


g : 
Gorfawran, v. a. (gorfawr) To magnify much. 
Gorfawredd, s. m. (gorfawr) Vast magnificence, 
extreme greatness. 
Gorfeddiad, s.m.(meddiad ) A possesing overmuch 
Gorfeddiannawl, «. (gorfeddiant) Tending to 
possess overmach. 
Gorfeddianniad, s. m. (gorfeddiant) A possessing 
overmach. 
Gorfeddiannu, v. a. (gorfeddiant) To over-possess 
Gorfeddiant, s. m.— pl. gorfeddiannau (medd- 
iant) Excess of ion. 
Gorfedda, vr. a. (meddu) To possess most secure- 
ly ; to possess overmuch, 
Na bo drwg neved a'm goríeddo. 


J that no bad wish may get tee sure Aold of me. 
vey " Meilyr ab Gwalch mei. 


Gorfeddw, «. (meddw) Extremely intoxicated. 
Gorfeddwi, c. (gorfeddw) To intoxicate to excess 
Gorfeiddiad, s. m. ( gorfaiddy An over-daring. 
Gorfeiddiaw, v. a. (gorfaidd ) To over-dare. 
Gorfeiddiawl, «. (gorfaidd) Over-daring. 
Gorfeithder, s. m. (gorfaith) Extreme tediousness 
Gorfeithdra, s. m. (gorfaith) Over tediousness. 
Gorfeithedd, s. m. (gorfaith) Extreme tedium. 
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Gorfeithiad, 2. m. (gorfaith) A rendering ex- 
tremely tedious; a becoming very long. 

Gorfeithiaw, v. a. (gorfaith) To e extremely 
tedious ; to become very long. 

Gorfeithiawl, a. (gorfaith) Over-tedious. 

Gorfelyn, s. m. (melyn) Yellow exterior, yellow 
tip. a. Having a yellow extremíty; tipped 
with yellow; very yellow. Gorfelyn eu hongyr, 
yellow-tipped their spears. 


Gorwyn blaen banadl, cynued! i serchawg ; 

Barna Cablyd pte 'bunewg. 
wii tn y Y see ln PL dof 
contenied bas easy sleep. 

Gorfelynawg, a. (gorfelyn) Having a yellow ex- 
tremity, or surface; of very bright yellow. 

Gorfelyniad, s. wm. (gorfelyn) A tipping with yel- 
low; a making of very bright yellow. 

Gorfelynu, v. a. (gorfelyn) To tip with yellow; 
to make of very bright yellow. 

Goferw, s. m. (berw) What is thrown up by boil- 
ing; froth, or scum; the refuse of metal in 
melting of it. 

AT hu gorters mor dyna, 


Mia wnaf, yn nydd cyfrdas, 
he? well no thri maran. 


cer rni ra. i bwyf yy tries ync Un more good 
then three hanared of the 8nny tribe. Tellersia. 

Gorferwad, s. m. (gorferw) A throwing ap by 
boiling; ebullition; an over-boiling. . 

Gorferwawl, «. (gorferw) Over-boiling; tending 
to throw up by boiling. 

Gorferwedig, «. (gorferw) That is over-boiled; 
that is thrown up by boiling. 

Gorferwi, v. «. (gorferw) To over-boil ; to boil 
over; to throw up a scam; to babble up. 

Gorfeth, s. m. (meth) An extreme failing. 

Gorfethedig, «. (gorfeth) Greatly enfeebled. 

Gorfethiad, s. :. (gorfeth) A failing greatly ; a 
being greatly enfeebled. 

Gorfethiannawl, «. (gorfethiant) Tending to en- 
feeble excessively. 

Gorfethianniad, s. m. (gorfethiant) Au enfeebling 
to excess ; a being greatly enfeebled. 

Gorfethiannu, v. a. (gorfethiant) To enfeeble ex- 
cessively; to become greatly enfeebied. 

Gorfethiant, s. m. (gorfeth) Extreme debility. 

Gorfethiantrwydd, s. wm. (gorfethiant) Extreme 
feebleness; or failure. 

Gorfin, s. m.—pl. t. ion (min) The outer edge; 
extreme edge. 

Gorfiniad, s. m. (gorfin) A sharpening extremely. 

Gortiniaw, v. a. (gorfin) To make an extreme 
edge; to sharpen extremely. 

Gorfiniawl, «. (gorfin) On the extreme edge. 

Gorflawdd, s. f. (blawdd) Extreme uproar. 

Gorflin, «. (blìn) Extremely tiresome. 

Gorflinaw, v. «. (gorflin) To tire extremely, to 
overfatigue. 

Gorflinder, s. m.—pl. t. au (gorflin) Over-fatigue. 

Gorflinedig, a. (gorflin) Over-tired. 

Gorfloddest, s. f.— pl. 1. au (gorflawdd) A riotous 
festivity. 

Gorfloddestgar, a. (gorfloddest) Apt to be very 
riotous, fond of loose festivity. 

Gorfloddestiad, s. m. (gorfloddest) A raising a 
great riot; a becoming very riotous. 

Gorfloddestn, ev. a. (gorfloddest) To act very riot- 
ously, to be very uproarious. 


GOR 


Gorfloddi, v. «. (gorfìawdd) To make extreme up- 
rear; to make an aprosr. 


Aa guitewed iaigyot. 


ea nt (rot grandoen of Bioddynt indignation ontreges me in 


Gorfloddiad, s. . Ê. 
‘making au lien uproar” * gordawdd) A 


O godwyd Prydnin rheg pryder gorwini, 


dag. 

Gerfloeddgar, «. (gorfloedd) Apt to make an ex- 
treme outery. 

Gorfleeddiad, s. m. (gorfloedd) A raising an ex- 


i . - out ° 


Serayehen gan hich gylyd 
Mu bnasai eed bryd 


Gor flwng, blwng Vv sullen, morose. 
Gerfiyciadd, u wns) gw diau (gorflwch) 
Gn dyddad n.m. (gerfiwch) A filling a cep. 
Gorfiyehs, v. a. (gorfiwch) To fi . 
Gorfiyugder, a. aint $. nd (gortieng) Moroso- 


ness, 
Gerflyngiad, s. m. (gorfìwng) A rendering sellen, 
or sour; a BE cross; e ration. 
Gorflyngu, v. a. (gorfìwng) To make sour ; to ex- 
rate; to become morose. 
» 8. 0!.—pl. ê. an (gor—bod) The state 
which impels obliga or submission ; oblige 
’ , ty ; cegency ; the up- 
per eT or mastery, victery. Bed a gorfod, 
ng and impulse. 

Tri afi gwybobeolh: ywylî, anawdd a gorfod; aru Pwyl, ca- 

fon, © (byst. 
wane Sage iventotions ot knowledge : reason, peeuiier sonig, 
Gorfod, v. «. (gor—bod) To get superior, or 
above; to cause obligation, or sabmission; to 
oblige, or necessitate; to vanquish, or to over- 
come ;—to be fain, obliged, or forced to do, to 
be impelled ;— to answer for, to warrant, to sa- 
tisfy.— Gorfod ciliaw, to be obliged to retreat ; 
gorfu erne wedu, he was obliged to deny; ger- 
fed gucithred, to make sa on for an act; 
gorfod anifel rhag clefyd, to warrant a beast 
free from disease. 


Laser 0 orfedd or bub peth. 


Labour will gut the better over every thing. adage. 
Kj ef aonosth ef orfod. 
The enwice wit not coffer himeril te becenvinccd. Adege. 
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fae gerfod o'r Prydeiniold, So â wnelyni y Llychlynwyr—i 
adur evevcoming of the Beitsos, the men of Llechlin Hat to tosis 
Gorfodadwy, «. (gorfod) That may be overcome, 
aiianyeu Ay Sineible ; that may be obliged, 
or compelled. 
Gorfodaeth, s. m.—pl. t. au (gorfod) The act of 
overcoming, or compelling; a vanquishing ; vic- 


y conquest ; a making obligatory. 
Gorfedai, 8. €.—pÌ. gorfodeion (gorfod) A sur- 
monoter; a victor; an obligeor. 
a. (gorfod) Having an obligation ; 
to constrain. s8.¢ rfodogion. One 
who overcomes; an ohligee; an umpire; a 
constrainant. Mach gorfodewg, a surety who 
answers for another's appearance. 


Y neb a fo gorfodawg dios arall, oni eill eî a wrth gyfruith, 
7 ech ds 
drgwyddol y gerfodaug yn nghyfraith y oeth elo droe 


a cn dg: 
ee a 
far whem he shail bass cnterell ints on obtigation. Weteh Lows. 


Gorfodawl, «. (gorfod) Tending to sarmount, er 
to overcome ; predominant; compaisive. 

Gorfod-dref, s./.—pl. t. i (gorfod—tref) The thir- 
teenth part of a manor; being a eupernamera- 
ry towaship. 


Gertad-dref baadiredd â gynvelter echeturr - 
NN tie eeir be 1 eh) re gyfr 


The hamlet of wardeochip coenista of portions of lead joined to- 
gether cot ihe vonshaps of whose daear 
aneet the boundary of the toweehip wherein conse of Ainpate 


Mes. Lowe. 
Gorfod p.t. i od—treth) A tax 

of yin Mf tax at cmon 
Gorfod a. (gorfod 


by an enemy. 
’ ) 8urmosnted, overcome. 
Gorfodedigaeth, 2. m.—p:. ¢. au ( 
act of overcomin 


odedig) The 


Gorfodedd, s. m. (porfod Predominsncy. 
Gorfodied , s. m. (gorfod) An overcoming. 
Gorfodocâad, 2. m. (gorfodawg) A rendering ob- 


cawry, a patting ander a controsl. 
odocâawl, «. (gorfodawg) Tending to render, 


or become obligatory. 

Gorfodocia, v. a. (gerfodawg) To pat under obli- 

oxtodorseth 5. mm. ne (gorfodawg) The 
eth, s. m. . an (go 

act of taking upon one's self ; an obligation, or 

injunction; a recognisance; a wardenship, ma- 


pagement, or custody ; tha party, or t is 
under guarantee; the office of a serety, or 
gvardiau; the act, or office of arbitration ; con- 
strainance. 
ens oo ieigeeeue Fde d 98 
Gorfodogawl, «. (gorfodawg Tending to render 
oulige ; under obligation. 
Gorf; 0. 8. (gorfodawg) To lay under an In- 
janction, or obligation ; to er obligatory ; 
to put under management, or wardship. 
Gorfedecer v tir hyd y dydd u'r dydd. 
The land, let i be gut under dickens pred  y 1 a 


Gorfodogiad, s. m. (gorfodawg) A rendering ob- 
ligatory; a becoming liable to controal; a be- 
coming obliged. 

Gorfodogwr, s. m.—pl. gorfodogwyr (gorfodawg— 
gwr under obligation, or recognizance. 
Gorfoddawg, «. (boddawg) Above being pleased, 
or contented ; bad tempered, surly. 
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Gerfosedd, s. m.— pL. t. an (gorfawl) Great re- 
ì ; giadaess. 


Maa. th  £ 
Gorin cdgug, a. (gorïoledd) Having trìamph. 
6-e«Z:u>5?xal, s. m. 'zorfoledd) A triemphing. 
Ger“ihed?i ant, s. m. z>rfíoledd) A jabilation. 
Geriiteoee, e. m. (goríoleìd) To give great 
pruse . te repoce greatis ; to triumph. 
frrttebtes, & ‘corinedd) Full of praise and 
& winter. s. m.—pl. gorfoleddwyr (gorfoledd 
—<e- Ove who rejorces, or triamphs. 
Ceri, r.a ‘serfawi To praise to excess; to 
prae cyeatix, te complimest highly ; to flatter. 


Prwid mtsag orfeng 8 orfour ; 
hwr a'm teaei. mm fcobf. 


^w unirn shyn of the herd wadd be ed (oecztess, CWp- 

wwe magu ac wt Î sub act be nc O. Cyfaliawg. 

Guctokansawl, « (gorfoliant) Extremely com- 
mwwndime, adala . 

Gerfutianuiad, s. m. (gorfoliant) A commending 
extremely; adeiation. 

Gorfolianau, rc. «. (gerfoliant) Te commend ex- 
tremely; to praise over-m 

Gerfoltamnus, « (gorfoliant) Extremely com- 


om ; tory. 
Gorfoliant, s. m. (gortawl) Excess of praise. 
Gestor, «. (mor) Upon the sea, that is on the sea. 
A phan fost gorience meson “ldaweg, 
¥ bydd bore taer rhag Caer 5al)aog. 
Aad olen the soas of Eniog shal! be travellers the ove, 


there wil be a severe morning before the castle of al taeg. 
Me ddin, Hoeanau. 


Gorforiaw, r. «. (gorfor) To go upon the sea. 

Gorfras, e. (bras) Over-balky, over-gross; over- 
fat; over-rank ; too laxuriant. 

Gorfrasder, s. m. (gorfras) Excess of bulkiness; 
excess of fatness, or rank ness. 

Gorfrasedd, s. m. (gorfras) Excess of bulkiness. 

Gorfraiat, s. s.—pl. gorfreintiau (braint) Supe- 
rior privilege ; prerogatìve. 

Gorfrau, a. (brau) Extremely fragile, or brittle. 

Gorfraw, s. = (braw) Extreme panic. 

Gorfrawu, v. a. (gorfraw) To terrify extremely. 

Gorfraŵwch, s. m. i hal Extreme panic. 

Gorfrawychawl, a. (gorfraŵwch) Extremely ter- 
rified, or intimidated. 

Gorfrawychiad, s. m. (gorfraŵwch) A terrifying 
or scaring extremely. 

Gorfrawychu, vr. «. (gorfraŵwch) To terrify ex- 
tremely; to be greatly scared. 

Gorfreinniad, s. mi. (gorfraint) A conferring a 
prerogative, or privilege. 

Gorfreinniaw, v.«.(gorfraint) To confer superior 
privilege, or prerogative. 

Gorfreinniawl, a. (gorfraint) Greatly privileged. 

Gorfreuad, s. m. (gorfrau) A rendering very brit- 
tle ; a becoming very fragile. 

Gorfreuaw, c. «. (gorfrau) To make brittle in the 
extreme; to become very brittle. 

Gorfreuawh, «. (gorfrau) Extremely fragile. 

Gorfreuolder, s. m. (gorfreuawl) Over-brittleness 

Gortreaoledd, s. m. (gorfreuawl) Extreme brit- 
tleness, or fragility. 

Gorfrenoli, e. a. (gorfreaawl) To make extreme- 
ly brittle, or fragile. 

Gerfrith, «. ( brith) Variegated ou the surface. 

Gorfrithiaw, r. a. | gorfrith) To over variegate ; 
to variegate over. 

Gorfrithawl, «. (gorfrith) Apt to varicgate over. 

Goríi rithder, s. wm. (gorfrith) Variegation of the 
varface. 
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Gorfrithedd, s. m. (gorfrith) Variegation of the 

surface. 

Gorfrithiad, s. m. (gorfrith) An over-variegating. 

Gorfrwd, a. (brwd) Extremely ardent or hot. 

Gorfrwth, s. m.—pl. gorfrythan (brwth) A great 
temaÌt or uproar. 

Gorfrwysg, «. (brwysg) Extremely unwieldy. 

Gorfrwysgaw, v. «. (gorfrwysg) To make ex- 
tremely unwieldy; to become very unwieldy. 

Gorfrwysgawl, «. (gorfrwysg) Tending to become 
very unwieldy. 

Gofrwysgedd, s. m. (gofrwysg) Unwieldiness in 
the extreme. 

Gorfrwysgiad, s. m. (gofrwysg) A making, or be- 
coming extremely unwieldy. 

Gorfryd, s. m.—pl. ¢. aa (bryd) A superior mind. 

Gorfrydawl, e. (gorfryd) Of a superior mind. 

Gorfrydedd, s. m. (gorfryd) Magnanimity. 

Gorfrydiad, s. m. (gorfrwd) A rendering ex- 
tremely bot, a heating intensely ; inflammatien 

Gorfrydiannawl, «. (gorfrydiant) Extremely is- 


ve. 
Gorfrydianna, v. «. (gorfrydiant) To heat, or in- 
flame intensely; to be greatly inflamed. 
Gorfrydiant, s. m. (gorfrwd) Extreme heat; the 
height of inflammation; a paroxism. 
Gorfrydiaw, v. a. (gorfrwd) To overheat ; to im- 
e greatly ; to become much inflamed. 
Gorfrydiawl, «. (gorfrwd) Overheating. 
Gorfrydu, cv. a. (gorfryd) To endow with magna- 
nimity ; to Wins) Extreme bast 
Gorfrys, s. m. (brys treme haste, or hurry. 
Gorfrysiad, s. m. (gorfrys) A hurrying moch. 
Gorfrysiaw, c. «. (gorfrys) To over-hasten. 
Gorfrysiawl, «. (gorfrys) Over-hastening. 
Gorfrythawl, «. (gorfrwth) Outrageous. 
Gorfrythiad, s. m. (gorfrwth) A making a great 


tumult; a becomin oatragcoes. 
Gorfrytha, ev. a. (gorfrwth) o act very tmmal- 


tuously; to become oatrageous. 

Gorfuan, «. (baan) Overguick ; oversoon. 

Gorfuander, s. m. (gorfuan) Overguickness. 

Gorfuchedd, s. /.—pl. t. au (buchedd) Soperior 
life; survivance. 

Gorfacheddawl, a. (gorfachedd) An oatliving. 

Gorfucheddiaeth, s. m.(gorfuchedd ) Snrvivorship. 

Gorfuchedda, v. «. (gorfuchedd) To survive, te 
overlive, to outlive. 

Gorfucheddwr, s. m.—pl. gorfucheddwyr (gor- 
fochedd—gwr) An outiiver, a survivor. 

Gorfudd, s. f.—pl. t. ion (budd) Superior benefit. 

Gorfuddiad, s. m. (gorfudd) A rendering a supe- 
rior advantage. 

Gorfuddiaw, c. a. (gorfadd) To afford superior 
advantage, or gain. 

Gorfaddiawl, a. (gorfudd) Very advan 

Gorfarth, s. m. (burth) A very violent thrast. 

Gorfarthi, s. m. (gorfurth) Extreme impulsion. 


Car hwysgy at orfynt orfarthi Tewdor ; 
Cadr ysgor arfor arfod ynddi. 


Mighbìy they woakl oppose the ambition of the mest stelent er- 
seul of Tewdor: mighty tbe maritìîmc bulwark when a0 sttack i» 
made epos her. Llywelyn Perdd,i Dywys. 


Gorfurthiad, s. m. (gorfurth) A thrusting very 
viclently ; a chasing extremely. 

Gorfurthiaw, v. ns. (gorfarth) To repel extremely ; 
to drive, or chase, very violently. 

Gorfurthiawl, a. (gorfurth) Very repellant. 

Gorfyd, s. m.— pl. ¢. oedd (byd) Superior worìd ; 
a superior state, or existence. 

Gorfydiad, s. mw. (gorfyd) A living in a superior 
state or world. 














GOR 
Gorfydiaw, v. «. (gorfyd) To live in a superìor 
Gwfydiwg, . (gorfyd) Of a superior state ef 
existence. 


Uo “g 


Ami oydd. 


The mnerciíal ane of 6 higher state he will vsngydlu, 


Gorfyg, &. f.—pl. t. ion (myg) What spreads 
rend; what is uppermost by its lightness. 

Grfygadwy, «. (gorfyg) Superable. 

Gerfygawl, «. (gorfyg) Tending to overeome. 

Grfyged, 8. f.—pl. &. au (gorfyg) Supreme glory, 
er honoar. 

Cerfygedawl, «. (go ) Sapremely glorious. 

0, ® pf pest La To render supreme- 

iy gorious, solemn, or grand: 


Golygiad, 2. m. (gosfyg) A sormounting, over- 
galyn, «. (gorfyg) o subdoe, to vanquish, 
br orercome, 

Gwin, 3. m.—pl. ¢. au (myn) Rivalship, emula- 


be; envy, 
(orfynawg, «. (gorfyn) Having an excessive de- 
are to obtain; emulous; envious. 
Wn ar nyd ag nay du 


babitions playfal I bear towards whom { 
Mint ynbelbedys.  . Cynddeiw, ì Ro, / 


fefysawl, «. ( n) Having an extreme desire 
b obtain ; ambitious ; envious. 

ôefyndawd, a. sn. (gorfyn) A state of rivalship ; 
lion; ambition ; envy. 

Deira, $. W.—pl. £. au (gorfyn) An aspiring 


hei (gorfyn) Ambitions ; emulous; en- 


Wr aheasene cwta Blyrnwyn dyw, 

mu nn nn Ss y ng 
Glymawl, a. ut) Extremely as ; 
wiitions, bed gd envious. pring; 
Grfynniad, s. m.—pl. £. au (gorfynt) An aspiring 
cet extremely ; an envying. 
bwiysau, ©. a. (gorfynt) To aspire after ex- 
Breaely, to emulate, to envy, to be ambitious ; 
afr envious. Ffyn) 

ynt, s. m.—pl. gorfynnau (gorfyn) Extreme 

tn nn yn pater 

gu he sarin ow ee man Me or 


«fym, c. a. (gorfyn) To aspire after extreme- 

ly; toenvy; to be ambitious ; to be envious. 

"Tlysy, 4. m. (myny) An ascent, or up-hill. 
ydd, s. m. (gorfyny) An ascent, or up-hill, 

Hydd gorfysydd rewydd redaint. 

. The sg of the apland of wanton course. G. Brycheiniawg, 

wyr, a. (byr) Very short, brief, or abrapt. 

s, ym ee edd (bys) The first finger. 


ae, and 


y& ; sapervivant. 
8. tm. (goriyw) Extreme vivacity. 
y l—rhg as ant wawd.” 


coeri that is the eplemdoer of the isle fail of artreme anl- 
y. debate, should the minstrels there resort let them sing 
yr. 


m ny. 
sci, ; | 
jy; a beren Dre lively . oxtreme 


wrfywiaw, o, «. (gorfyw) To animate 'to excess. 
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Go wg, a. (gorfyw) Extremely animated. 
Go wiawl, a. uy ustremely animating. 
vwyd, 4. mm. w eriof state of lire. 
Gorffaig, 3. fh Tyrfe da (ffalg) Extreme 
embarrassment, or difficulty: 
Gorffawd, s. f.—pl. gorffodiau (ffawd) Extraordi- 


nary luck, or fortune. 
Gorffawg, s. m. (ffawg) Extreme delight, or bliss. 
Ya ceffych, fe , 
Wrth dy Soda fod yn gyfortayg, 
Ac yoy wr enrhydeld— 
Tru gen Dduw tregarawg. 
Mayest thos, who art of renowned charecter, be to 
thy postesting wealth, ead ie the couctusion, estreme biiot 
the honour, mayest receive mercy (rom God the com on- 


Gorffeigiad, s. =. (gorffaig) An embarrassing ex- 

tremely, a becoming greatly puzzled. 
Gorffeigiaw, v. a. (gortfaig) 

puzsle extremely. 

ut Tu ha 
Sed afliction Aas caused exiveme embarvacement a to my being 
tp eternity : maid besiow op 
er. Fych 


O embarrass or to 


Gorffeigiawl, a. (gorffaig) Very embarrassing. 
Gorffel, a. (ffel) thim iA subtile, or cunning. 
Gorffêldra, s. m. (gorffel) Extreme subtilty. 

y 8. m.—pl. t. au (fflam) Intense flame, 
Gorfflamawl, a. (gorfflam) Intensely flammeous. 
Gorfflamiad, s. m.—pl. ¢. au (go ) Intense 

flammation; a flaming extremely. 
Gorffiamliw, 4. =. (gor —lliw) A bright flame 
colour. ad. Of a bright flame colour. 
Gorffiwch, «. (fflwch) Very prevalent, or rife, 
Gorfflychawl, a. (goríflwch) Superabundant. 
Gorfflychiad, s. m. (gorffiweh) A superabounding. 
Gorffiychu, v. an. (gorfflwch) To superabound. 
Gorffiemwch, s.m. (gorfflam) Great flammability. 
Gorfflemychawl, a. (gorffjemwch) Extremely 
fìammeons. 
Gorfflemychiad, s. =. gorfflemwch) A flaming 
extremely; extreme fammation. 
Oorfflemychou, v. a. (gorffemwch) To flame ex- 


tremely. 
ôs 
^m bydd 
The of the white vei) of the a 


gisre tree flames brig til 
resting on the brow with'sse ite down will mot be. for. Fychan. 


Gorffodiad, s. m. ( orffawd) A prospering much. 

Gorffodiaw, v. x. (gorffn O prosper much. 

Gorffodiawg, a. (gorffawd) Very prosperous. 

Gorffraw, a. (ffraw) Extremely active, volatile, 
or agitated ; full of briskness. 

Gorffrawdd, s. m. (ffrawdd) Extreme bustle. 

Gorffrom, a. (ffrom) Very irritable, or touchy. 

Go ; 0. x. (gorffrom) To become very irri- 
table, or testy. | 

Gorffromiad, s. m. (gorffrom) A becoming very 
irritable, or testy. 

Gorffrwd, s. f.—pl. gorffrydau (ffrwd) A violent 
stream, or torrent. | 


Gweêlid— 
Gorffrydas câd oritewes ortlawen. 


There were seen the violent torrents of the conflict fell of alert- 
nen aad exaltation. Cynddebw. 


Gorffrydiad, 2. m. (gorffrwd) A streaming exces- 
sively; an overflowing. 
rwd 


Gorphowys un y gren ni bes 


Go diaw, v. n. To stream . 
Gorfrydiawl, €. (acd 'rwd dreriswing ne 
Gorffall, s. f.—pl. ¢. ian (ffoll) Extreme eelerîty. 


Gorffalidid, s. m. (gorffull) A haste . 
iaw, ow ) To move eetrematy 
brisk ; to be extremely brisk. - 
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Gorffulliawg, «. (gorffall) Extremely alert. 

Gorffwdan, s. f. (ffwdan) Extreme bustle. 

Gorffwdaniad, s. m. (gorffwdan ) A bustling much. 

Gorffwdanu, v. e, (gorffwdan) To bustle much. 

Gorffwyr, s. f. (ffwyr) A very violent impulse. a. 
Extremely impetuous. 


Gwan gweirfforch gwan orffwyr 
Gwae me marw mor bwyr, ° 
Dividing tike s hay-fork with a gait most impetuous, woe to us 
thet she should have died so iste. Sele Goch. 


D nid, dioer, yn llwyr 
Be Ôarlfai yt, byd orffwyr. 
Certainly, thou wouldest be lamented if entirely exterminated, 
thas are most repulsive to the world. D. ab Gwilym, i'r celyn. 


Gorffwyrad, s. m. (gorffwyr) A greatlyimpelling. 

Gorffwyraw, v.a. (gorffwyr) Totmpel extremely. 

Gorffwyrawl, a. gaorffwyn) Extremely impulsive. 

Gorffynawl, a. (ffynawl) Tending to great pros- 
perity; extremely fortunate. 

Gorffyniad, s. m. (ffyniad) A prospering greatly. 

Gorffyniannawl, «. (gorfyniant) Tending to be 
very prosperous, or fortunate. 

Gorffyniannu, v. 2. (gorffyniant) To prosper ex- 
tremely, to be very fortunate. 

Gorffyniannus, a. (gorffyniant) Tending to be 
very prosperous, or fortanate. 

Gorffyniant, s. m. (ffyniant) Excess of prosperity. 


Gadaaau Difiant llu Gwyndodydd ; 

; wd i phri(-wawd gan i phrydydd. 
NID Legg of Be Meo Germs men pets wi 

Gorffyniaw, €. 8. gfyniaw) To be very fortunate. 

Go rffyniawl, a. (ffyniawl) Very prosperous. 

Go raya v. as. (ffynu) To prosper extremely. 

Gorffysg, s. m. (ffysg) Extreme celerity. 

Gorffvsgiad, 2. m. (gorffysg) A moving with ex- 

ote ow on or owi I eas. ieu 

sgiaw, v. (gorffysg) To move very quickly. 

Gorffysgiawl, a. (go *6) Of extreme speed. 

Gorgadw, s. m. (eadw) supercharge. 

Gorgadw, v. a. (cadw) To keep, or watch over, 
to superintend. 

Gorgaddug, 8. m. (caddug) Superior darkness, or 
a gloom that covers over. 

Gorgaddugaw, v. a. (gorgaddug) To darken over. 

Gorgaddugawl, a. (gorgaddag) Tending to darken 
over, or to become overcast. 

Gorgaddngiad, s. wm. (gorgaddug) A darkening 
over; an overcasting. 

Gorgaeth, «. (caeth) Excessively confined. 

Gorgaethawl, a. (gorgaeth) Tending to confine, 
or restrain extremely. 

Gorgaethiad, s. m. (gorgaeth) A confining ex- 
tremely ; extreme restriction. 

Gorgaethu, v. a. ( gorgaeth) To confine greatly. 

Gorgaffad, s. m. (caffad) Superior attainment. 

Gorgaffael, v. a. (caffael) To attain supremely. 

Gorgaffaeliad, s. m. (gorgaffael) An attaining su- 
premely; a getting overmuch. 

Gorgais, s. m. (cais) Â superior attempt. 

Gorgaled, «. (caled) Extremely hard, or severe. 

Gorgaledu, v. a, (gorgaled) To harden extreme- 
ly; to overharden. 

Gorgall, a. (call) Extremely discreet, or crafty. 

Gorgalledd, s. m. (gorgall) Extreme discretion ; 
excess of cunning. 

Gorgallus, «. (gorgall) Overwise, very crafty. 

Gorgam, «. (cam) Extremely distorted. 

Gorgamawl, a. (gorgam) Tending to bend, or dis- 
tort extremely. 

Gorgamiad, s. m. (gorgam' A bending much. 

Gorgamu, v. se. (gorgam) To bend overntuch. 
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Gorgan, 4. (can) Extremely white, or bright. 

Gorganiad, s. m. (gorgan) A making very white. 

Gorganu, v. a. (gorgan) o make ve ‘white. 

Gorgas, a. (cas) Extremely disagreeable. 

Gorgasâad, s. m. (gorgas) A hating to excess; a 
rendering extremely hateful; a becoming very 
disagreeable. 

Gorgasau, v. a. (gorgas) To hate extremely. 

Gorgawdd, s. m. (cawdd) Extreme vexation. 

Gorged, s. f.—pl. t. oedd (ced) Superior treasare 

Gorgedu, v. a. (gorged) To hoard extremely. 

Gorgeidwad, s. m.—pl. t. on (gorgadw) One who 
guards, or watches over ; a supe 

Gorgeisiad, s. m. (gorgais) A making a saperior 
attempt, an over-attempting. 

Gorgeisiaw, v. a. (gorgais) To make a saperior 
attempt. 

Gorglawdd, s. m.—pl. gorgloddiau (clawdd) The 
bank of a dike, a mound; a wall that is open. 

Gorgoch, a. (coch) Extremely red; red on the 
extremity ; tipt with red. 

Gorfoledd i Loegr gorgoch lafnau. 

The triumph of Lloegria the blades tipt with red. Afgrddin. 
Gorgoched, s. m. (gorgoch) A reddening over. 
Gorgochi, v. a. (gorgoch) xe make very red ; te 

colour over with red ; to tip with red. 
Gorgodawl, a. (codawl) Supereminent. 
Gorgodi, v. a. (codi) To rise superior. 
Gorgodiad, s. m. (codiad) A rising superior. 
Gorgoddawl, a. (gorgawdd) Very overbearing. 
Gorgoddi, v. a. (gorgawdd) To vex extremely. 
Oorgoddiad, 2.m.(gorgawdd) A vexing extremely 
Gorgoddiant, s. m. (gorgawdd) Extreme vexatien 
Gorgoeth, a. (coeth) Extremely pure, or refined. 
Gorgoethawl, a. (gorgoeth) Tending to render 
very pure, of a very pure nature. 
Gorgoethedd, s. m. (gorgoeth) Extreme purity. 
Gorgoethi, v. a. (gorgoeth) To purify extremely. 
Gorgoethiad, 8. m. (gorgoeth) A purifying ex- 
tremely. 
Gorgosp, s. f.—pl. t. au (cosp) Extreme punish- 
ment, or correction 
Gorgospawl, a. (gorgosp) Tending to excess ef 
punishment. 
Gorgospi, v. a. (gorgosp) To punish extremely. 
Gorgospiad,s.m. (gorgosp) A punishing extreasely 
Gorgr; awl, a. (crafawl) Tending to scratch the 
su . 
Gorgrafiad, s. m. (crafiad) A scratching over. 
Gorgrafu, v. a. (crafu) To scratch the surface. 


Gorgraff, a. (craff) Very sharp of perception. 
Gorgraffawl, a. (gorgraff) Very penetrating ; very 
Gorsedd, (gorgraff) E 

rgraffedd, s. m.(gor, xtreme penetration 
Gorgraffiad, 5. m. (gorgraff) A penetrating very 


quickly ; a quickly perceiving. 
Gorgraffn, ev. a. (gorgraff) To penetrate very 
guickly, to perceive quickly. 
Gorgraid, a. (craid) Extremely vehement. 
Gorgras, a. (cras) Extremely parched, or arid. 
Gorgrasiad, s. =. (gorgras) An over-parching. 
Gorgrasu, v. a. (gorgras) To parch overmuch. 
Gorgrawd, s. m. (crawd) A supercrescence. 
Gorgrawn, s. m. (crawn) An over-collection. 
Gorgred, s. f. (cred) Implicit belief; superstition 
Estyn y corn er cydyfed—— 
A dyddwg o fragawd, wirawd orgred, 
Ar law Gwgan Draws. 
grwyn nu Yu a yL Bwn 
O. Cyfriliewg. 
Gorgredawl, a. (gorgred) Superstitions. 
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ir e. 2. yared) To, To believe implicitly ; 
Gwyro, & (erin) Batre cri, mat, or brittle. 
pba €. a. (gorgrin) become extremely 
, ary, Gort Tendi 3 
a. to render, or 
become Lane exteom yj ; 


Gorgrônawl, a. (gorgrawn) Tending to collect, or 
aggregate, overmuch. 

Gorgrôni, e. a. (gorgrawn) To collect overmuch. 
Gogrôniad, y m. (gorgrawn) An over-collecting. 
belly, or r yraberau 

Gorgrotha th) Bal text 
sept a. (grp) To erb or ‘swell out 


coin, s. m. (gorgroth) A bellying out ex- 


«. (crwm) Very much bent. 
cone’ 8. m8. Crear} very great mdd 
, & m. (crwy reme wande 
y So Me Goorgrwyd dr) A wandering 
extreme d 


. f. au (croth) A very great 


ercentively ; ; 
Mydr, v. a. (gorgrwydr) To wander 


tyrru, a. (gorgrwydr) Extremely devi- 


corn 5. agitation 
- cere) Fog My deui ne 


go: 
ge ae = 


2 ins end au (gorgrwm) A 


kn @ (gorgrwm) To bend, or crouch 


cm 7 (ir (gorgrya) Tesding to tres to tremble ex- 


id, 9. m. (gorgryn) Great trembling. 

ei napa a 
@ Very com or . 

as i'n Led (gorgryne) A A making v 


a 


ihe 


ee 


very 
pre <-(gorgryno) Tending to make very 
yni. (gorgryno) 'To make very com- 

6. n. (gorgryn) 'To shake or guake 
_Tiremely. 
apythewl, a. (gorgrwth) Tendiog to bulge out 
, uemely, 
mWpythiad, s. m. (gorgrwth) A bellying ont 
gya, s o. - (gorgrwth) To bulge, or swell 
wn, an . = (onda) hab covers over. 
raat, m. (gorgudd) A covering over. 

A gorgadd) T 

ies (gongadd) Tending to hide, or 


lwyrydd, om 4. me (cwydd) A fall over. 


Til 


wrid, e. - dd) To fall over. 
‘ gorgwydd) ay A to o fell over. - - 
Dini falling over. 


a. & Ext Coe nrdd) Extreme com- 
mne, 9. a. "(gorgwyn) To complain ex- 
”'gwysawl, «. (gorgwyn) Very plaintive. 


GOR. 
ybewdileg. 


. au (cydgam) Climax. 
e pt: More than complete. 


yflawn) Saperabun- 
Gorgyflawni, v. a. (gorgy aw) To render more 
than complete. 
Gorgyfawch, v. a. (cyfawch) Surpassing in height 
Nid ynt gorgyfawch 9 chyfraith. 
They are not superior to the law. Welsh Lowe. 
le $. mn. (cyffraw) (cyffred agitation. 
rgyff t rmise. 
Gorgyffredawl, wa. (gorgyffred) I ì a; 


Gorgwyniad, s. m. ( 
ac weds ly; ag 
Goreyfiawn, a a. ( 
Gorgyflawnedd, s. m. (gor 
dance; superfiuity; su 


nary. 
Gorgyffrediad s 8. 0. (go rgyned): A surmising. 
, 'To surmise. 
Gorefitead’ « w. (gon fa) nw) An agitating ex- 


) Greatly agitating. 
Gorgyffrôi, V. a. gweyfran) To agitate ex- 
treme: 
Gorgyleh, m.— fet au (cylch) A saperior cir- 
cd; am yi a that t surround 8. 
wi, a. urrounding. 
Gorgylchedd, 8. = (gorgy Xe) What surrounds. 
Gorgylchiad, s. ss. (gorgyleh) A sare surrounding. 
Gorgylchu, v. «. (gorgyleh) To 
Gorgylchyn, s. m.—pl. f. au (gorgyleh) A sur- 
Gorgylchyn ae ( lehyn) 8 ndin 
rgy ynawl, a. (gor yn) Surrounding. 
yniad, e. =p t. au (gorgylchyn) A 
surrounding, a circumscribi 
Gorgylchynu, c. e. (Gorgyichya) ‘To surronnd. 
he or cod da y 


A yntan ìddo ef ga ddod 
dai te 
oresgyn rete UYN ae ; Sad i 


you y 
importmed be wogid preceed farwerd, fro 
pnn bre o du re wg wyo, fyn dom 
ple pie, and to proseed in BAM we md ynd ie ôr pet- 
N y, Fy y ai 


Gorgymhell, s. m.—pl. ¢. ion A wryw Extreme 
compulsion; excessive im impel 
) To impel overmauch; 


Gorgymhell, v. a. ( 
to excite extrem 
ellawl, «. (gorgymhell) Extremely com- 
pulsive ; very urgent. 
Gorgymbelliad, s. m.—pi. t. au (gorgymhell) A 
compelling, or urging Ymch) Ei 
Gorgyrch, s. m. eiu au (cyrch) Exceseof resort. 
Gorgyrchawl, 4. y Of excessive resort. 
Gorgyrchiad, 6. m. a (Gorgyrch) A resorting over- 
eat 
rchu, 9. &. (© rch) To rr  overmuch. 
wg, sm. Mad) ae 
Gertaedd, $. m. (haed 
stretch 
Gorhaeddawl, a. Ud Penri Overreaching 
Gorhaeddiad, s. 9. (gorhaedd) An a ororrenching. 
Gorhaeddu, e. a. (gorhaedd) To as prodigal. 
Gorhael, a. (hael) Extrenol, liberal ; prodigal. 
Gorballt, a. (hallt) Extremely salt, or briny. 
Gorhalitiad, 2. =. (gorhallt) A salting overmuch. 
Gorhalltu, v. e. s (gorballt) o salt overmuch,. 
hardd) Extremely towering 
Gorharddiad, 2. m. (gorhardd) A towering, greatly 
Gorhardda, v. ns. (gorhardd) To tower very high; 


To make very shewy. 
Gorbawl, 8. f.—pl. n (bawl) A superior 
eb) A response, 


aim ; an over 
Gorhebu â 
Gorhebawl, a. (gorheb) Responsive. 


An Gn a an over- 


a. m.—pl. tion 
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Gerhedawl, e. (bedawl) Flying above. 
Gorhbedeg, rv. «. (hedeg ) To fly above, or over. 
Gerhediad, s. m.— pl. ¢. au (hediad) A fìying over 
Gerhelaeth, a. (beìaeth) Over-ample; exagger- 
ated; amplified. 
Gorhelaethawl, «. (gorhelaeth) Tending to ampli- 
to excess; exaggerating. 
Get, Ss. m.—pl. ¢. au (gorhelaeth) An 
over-emplifying; exaggeration; amplification. 
Gorbelaethrwydd, s. =. (gorhelaeth) The state of 
being over-ample, or exaggerated. 
Gorhelaethu, c. a. (gorbelaeth) To make very 
ample; to amplify extremely ; to exaggerate. 
Gorhen, «. (hen) Extremely old, or ancient 
Gorhenaidd, «. (gorhen) Somewhat antiquated ; 


superannaated. 

Gorbenaint, s. m. (Sorben) Extreme age. 

Gorhenedd, s. m. (gorhen) Extreme antiquity. 

Go ad, s. m.—pl. t. au (hendad) A great 
grandfather. 

Gorbendaid, s. m.—pl. gorhendeidiau (hendaid) 
A great t grandfather. 

Gorheneiddiaw, ec. s. (gorhenaidd) To become 
sgperannuated. 

Gerhenfam, s. f.—pl. t. au (gorhen—mam) A 
great grandmother. 


Gorhengaw, s. m. (hengaw) A great great great 
grandfather. 


Ye geraint 2 dalvynt, alanas a'r llofredd, el- 
ybios o y dys a adder a'i berty ce a'r gorbengaw yd y 
gorchaw. 


Sach reîatìves as chall pay for murder in conjeac- 
tion with the mearderer, those on the same degree ou the part of 
the person slain shall receive it, from the great gieat grand- 
father te the great grea! greet Welsh Laws. 


Gorhennain, s. /.—pl. gorhenneiniau (gorhen— 
nain) A great great grandmother. 

Gorhenw, s. m.—pl. ¢. au (henw) A surname. 

Gorhenwad, s. m. (gorhenw) A surnaming. 

Gerhenwawl, a. (gorhenw) Relating to a surname 

Gorhenwi, v. a. (gorhenw) To surname. 


Gorhesg, s. pl. aggr. (hesg) Large reeds. 


Cloren lom cul orhesg, 
Colion baidd, celyn a hesg. 


A bare tail ef siender reeds, the beards of berìey, holly, and 
sedges. Tele Goch, i'w uf. 
Gorhéwg, a. (héwg) Fol) of assurance; saucy. 
Gorhé dwg deg orseddfa gau ; 
Gyweirfareh ni pial, 
AÎ y Cethin— 


Pertly shall | be carried to the fair sheltered station; the sure 
footed steed will not falter, no more then the Cethin. 
Gr. ab Meredydd. 


Gorhéwgdra, s. m. (gorhewg) Malapertness. 

Gorhewgi, v. x. (gorhéwe) ®, be malapert. 

Gorhiliad, s. ss.—pl. t. au (hiliad) A bringing 
forth abundantly. 

Gorhiliaw, v. a. (hiliaw) To increase the species, 
to propagate ; to multiply ; to enlarge. 

Gorhiliawg, a. (hiliawg) Very prolific. 

Gorhilig, s. m. (hil) Four-leaved allseed. 

Gorhiniawg, s. f.—pl. gorhiniogau (hiniawg) The 
lintel, or top of a door-frame. 

Gorhir, a. (hir) Overlong ; extremely long. 

Gorhiriad, s. m.—pl. f. au (gorhir) A lingering; 
a being very dilatory. 

Gorhiriaw, v.a. (gorhir) To linger; to be very 

ilatory. 
Gorbiriawl, a. (gorhir) Very lingering or slow. 
Gorhoen, s. f. (hoen) Extreme flow ; vivacity, or 
earfulneas, 


Duw a garai deg orhoen, 
A droes eu pumoes o'u poen. 


God, who detights in fair chearfalne«s, delivered the five agcs 
out of their tormect. tenon Tew. 
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Gorhoeni, ve. a. (gorhoen) To exhilarate, to be 
exhilarated, to become chearful. 

Gorhoenas, a. (gorhoen) Fall of vivacity. 
oe docth —a'm cysgborai í lawenycha yn yr Arglwydd, 

The wise instrector wesìd advise me to rejolce in the bre, 
and to live chearfully. S. Trefredyx. 

Gorhoenusrwydd, s.m. (gorhoenus) Chearfulness. 

Gorhoff, a. (boff) Very delectable, or lovely. 
Gorhofion, most desirable things. 

Gorhoffaidd, a. (gorhoff) Of avery delectable, or 
amiable nature. 

Gorhoffedd, s. f. (gorhoff) That which extremely 
delights, what is a favourite. _ Gorhoffedd 
Gwalchmai, and Gorhoffedd Hywel, the titles of 
poems by those bards. 

Gorhoffi, ce. a. (gorhoff) To desire, or delight in, 
extremely ; to love to excess; to overprize. 
Gorhoffiad, s. m. (gorboff) A desiring, or delight- 

ing in extremely. 

Gorhoffiant, s. m. (gorhoff) Extreme fondness. 

Gorholi, v. a. (gorhawl) To pursue a claim over- 
much; to question overmach. 

Gorholiad, s. m. (gorhawl) A pursuing a clain 
overmuch ; a questioning too closely. 

Gorhonawl, a. (honawl) Asserted overmuch. 

Gorhoni, v. a. (honi) To assert over-violentìy. 

Gorhoniad, s. we. (honïad) An insisting to excess. 

Gorhad, s. m. (had) Extreme fascination. 

Gorhndaw, v.a. (gorhnd) To allare extremely. 

Gorhudawl, a. (gorhud) Extremely alluriag. 

Gorhudiad, s. m.—pil. ¢. au (gorhud) A fascina- 
ting extremely; a greatly enticing. 

Gorbudwr, s. m.—pl. gorhudwyr (gortmd—gwr) 
One who entices, or deceives, extremely. 

Gorhudd, s. m.—pl. t. ion (hudd) An over cover; 
an upper covering, or envelope. 

Gorhoddaw, v. a. (gorhudd) To cover over; te 

crea, to a Cgorhud i thet lee 

nddawl, a. (gorhu t is overcovering. 

Gorhuddiad, s. m.—pl. t. au (gorhudd) A cover- 
ing over ; an overcasting, 

Gorhal, s. m.—pl. t. ion (hul) An overcover. 

Gorhuliad,s.m.— pl. ê.au (gorhul) An overcovering 

Gorholiaw, v. a. (gorhul) To overcover. 

Gorhuliawg, a. (gorhul) That overcovers. 

Gorhun, s. f. (hun) Excess of sleep; lethargy. 

Gorbunaw, v. a. (gorhun) To oversieep. 

Gorhunawg, a. (gorhun) Oversleepy. 

Gorhunawl, a. (gorhun) Tending to oversleep. 

Gorhuniad, s. m. (gorhan) An oversleeping. 

Gorhydr, s. m. (hydr) Overboldness; arrogance. 

Gorhydrawl, a. (gorhydr) Overconfident. 

Gorhydri, s. m. (gorhydr) Overconfidence ; arro- 
gancy ; pomp. 

Gorhydriad, s. m. (gorhydr) An assuming over- 
confidence ; an arrogating. 

Gorhydra, v. a. (gorhydr) To assume overconfi- 
dence; to be overbold. 

Gorhynawl, a. (gorhen) Extremely ancient. 

Gorhynod, a. (hynod) Extremely notable. 

Gorhynodawl, a. (gorhynod) Tendìng to render, 
or become very remarkable. 

Gorhynodi, r. a. (gorhynod) To make very re- 
markable; to become very distinguished. 

Gorhynodiad, s. m. (gorhynod) A renderiug very 
remarkable, or conspicuous. 

Gorhynt, s,f.—pl.t.iau (hynt) A superiïor course; 
—that is upon the way; a sojourner. 

Gori, s. m. (gor) The act of brooding, or breed- 
ing ; suppuration. 


GOR 


Gori, v. «. (gor) To brood; to breed matter; to 
supparate. Jar yn geri, a hen hatching. 
Teiihi pob aderyn benyw yw dodwy agori. 


Te perfections of every (emaie bird are to ia, and fe breed, 
y ycbb Laws. 


Cyw tar, hyd ne ddedvo, cywen, byd na ore. 


Â ben is a chick anti) che _iays, and a puliet untii she breeds. 
. 7% pu Welsh Laws. 


Goriad, s. m.—pl. t. au (gor) A brooding; sup- 
puration. 
Goriai, s. c.—pl. gorieion (gor) A brooder. 
Goriain, s. m. (gawr) A frequent crying out. 
Goriain, v. «. (gawr) To cry oat frequently. 
Gorian, v. «. (gawr) To cry out frequently ; to 
moan, to complain. 
Goria iaw, v. a. (gawr) To utter moans, or cries ; to 
re que 
Goriawl, «. (gawr) Apt to moan; guerulous. 
Gorifyny, s.m. (ifyny) An ascent, or acclivity. 
Gorifynydd, s. m. (gorifyny) An ascent. 
Gorimyn, s.m.—pl. f.au (rhimyn) A small chink 
Gorior, «. (gawr) Apt to moan; qneruious. 
I yro Padrig orior 
El mael aw i'r mer. 
the oen for the c of God. cs? . &b enan lieve. 
Gorir, a. (ir) Extremely fresh, or green. 
Goriraidd, «. (gorir) That is of a very fresh na- 
tare, or fall of sap, or very green. 
Goris, prep. (is) Greatly beneath, below, under, 
inferior to. edv. Beneath, in a lower piace. 
Gorisel, a. (goris) Very low, inferior. 
Go y & m. ( ) Extreme inferiority. 
Goriseliad, 4. w. (gorisel) A rendering, or becom- 
ing extremely low. 
Goriselrwydd, s. m. (gorisel) Inferiorness. 
Goriselu, v. «. (gorisel) To render very low; or 
inferior; to become extremely low. 
Geriselwr, s. m.—pl. goriselwyr (gorisel—gwr) 
An inferior person, an inferior. 
Gorisgell, s. m. (isgell) The froth of liquor. 
Geriegeliawg, «. (gorisgell) Over-foaming. 
wyrareguint © dre mus Yr ygyd! Yoo } bwyn j pemcalgion 


'Thare wil be freth-mantied wine, sud 


tr eee 
H. Celhwch— Mabinogion. 
Gorisgelliad, s. m. (gorisgell) A mantling over 
with ; a foaming over. 
Gorisgelln, v. 2. (gorisgell) To foam on the top. 


Debre Pam ty 
eng mab Mydae. 
Nero te yog rdd meg 
cers Ugmch "head. Urnech « a Thallevia. 
Gorith, s. m. (rhith) A faint appearance; a phan- 
tom, or illusion. «. That partly appears ; ilnsive 


ee— 
Gorteh‘gyferchawr. 
He is an Winsise greeter. Taliesin. 
Gorithiad, s. m. (gorith) A faintly appearing ; de- 
ception of appearance, illasion. 
Gorithiaw, e. 4. (gorith) To appear indistinctly. 
Gorithîawl, «. (gorith) Tending to appear indis- 
tinctly ; like a phantom. 
Gorithiwr, s. s.—>pl. thwyr (gorith— gwr) 
One who appears indistinctly. 
Goriw, s.f.—pl. ê. iau yw gentle ascent. 
(;>orlad, 4. 9m.—pl. ¢. su (llad) Supreme blessing. 
Goriadawl, «. (goriad) Supremely gracious. 
Gortadiad, n m. (goriad) A blessing supremely. 
OL. 
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Gorladu, v. 4. (gorîad) To bless supremely. 

Gorlaes, a. (llaes) That is very low, or trailing. 

Gorlaesiad, s. m. (gorlaes) A trailing extremely. 

Gorlaesa, ». u. (goriaes) To trail overmuch. 

Goriais, s. m.—pl. gorleisiau (llais) A very shrill 
voice, an acnte tone. 

Gorlaith, «. (llaith) Humid, or moist, to excess. 

Gorlam, 4. m.— pl. ¢. au (llam) An overskip. 

Gorlamawl, «. (gorìam) Sapersalient. 

Gorlamiad, s. m. (gorìam) Supersaliency. 

Gorlamu, v. «. (gorìam) To overstep, to over 
skip; to leap upon, or over. 

Gorlan, «. (glan) Extremely clean, or pure. 

Gorlanâad, s. m. (gorian) A making very clean, 
or pare; saperpurgation. 

Gorlanâawl, «. (gorian) Tending to make very 
clean, or pure. 

Gorlanastr, s. m.— pl. ¢, au (llanastr) An upper- 
most layer. 

Gorlanastrawl,a. (gorìanastr) Being strewed over, 
or overspread. 

Gorlanastriad, s. sm. (gorìanastr) A strewing, or 
spreading over. 

Gorlanastra, v. a. (gorlanastr) To strew over, to 
spread over. 

Gorlanâu, v. «. (gorian) To make very clean. 

Gorlanw, s. m. (llanw) The state of being over- 
full; repletion; high-water, or high tide. 

Gorlas, s. m. (glas) The blue which the interme- 
diate air gives to distant objects; ‘‘ Nefure's 
unicersal robe.” a. Covered with saperior blue, 
covered with a general verdancy, as it appears 
in a landscape, approaching to a blue. 


Goriae gwellt didryf; dwfr need iain; 
Gorddyer caws awdi gynneân. 
Of fneol green the entrodden grea; the water io it not of fresh- 
nest, mest vocal the nightingwìe of well-known one. hme: 
wale mas. 


Gorlasaidd, «. (gorlas) Tending to be of a bluish 
hue; between a fine blue and green. 
Gorlasar, s. =. (llasar) A fine blue enamel, or 
coatring. «. Of a fine bine enamel. 
Nee â Hesawg yn . 
ML AH ru: 
Am f not powerful |n the din of tumult; between two hoste $ 
wosìd not desist without bleod called 


; om | aw the ene clad on 
finest bine. Telwobn, 


Gorlasawg, a. (corias) Having a fine blue tint. 

Gorlasawl, a. (gorlas) ‘Tending to render, or be- 
come, of a fine blue. 

Gorlasiad, s. m. (gorlas) A rendering, or becom- 
ing, of a superior blue; a doing over with blue, 
a covering with verdancy. 

Gorlasu, cv. a. (gorìas) To make of a fine blue; 
to colour very blue; to colour over with fine 
blue; to become very blue, to cover with 
verdancy. 

Gorlawen, «. (llawen) Extremely joyful or glad. 

Goriawenu, v. «. (gorlawen) To overjoy; to be 
overjoyed. 

Gorlawenydd, 9. m. (goriawen) Excess of joy. 


Gorlawn, a. (llawn) Overfull, redundant. 
Gorlawndid, 4. wm. (goriawn) Redundancy. 
Gorlawnedd, s. m. 


 gorïawn) Redandancy. 
Gorlawniad, s. m. (gorlawn) An overdlling, a 


making redundant; repletion. 

Gorlech, s. f.—pi. ¢. i (llech) What is above slate, 
a kind of stone ;—also a flat atone roof, or cover 

Gorlechiad, a. m.— pl. t. au (llechiad) A sculkiog 
extremely. 

Gorlechu, v. «. (llechn) To scalk extremely. 


Gorled, s. m. (lled) Extreme breadth, or width. 
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Gorledawl, a. (gorled) Extremely expansive. 

Gorlediad, s. m. (gorled) An expanding extreme- 
ly; extreme expausion. 

Gorledrad, s. m. (lledrad) A heinous theft. 

Gorledrata, v. a. (gorledrad) To steal heinonsly. 

Gorledu, v. a. (gorled) To expand extremely. 

Gorlef, s. m. (llef) A very loud voice; an outcry. 

Gorlefain, v. a. (gorlef) To cry out loudly. 

Gorlefawl, a. (gorlef) Extremely noisy. 

Gorleisiad, s. m. (gorlais) A squeaking. 

Gorleisiaw, 0. a. (gorlais) To squeak, to squeal. 

Gorleithiad, s. m. (gorlaith) A making, or becom- 
ing very hamid. 

Gorleithiaw, o. x. (gorlaith) To become very hu- 
mid; to moisten extremely. 

Gorleithiawl, a. (gorlaith) Very humific. 

Gorlendid, s. m. (gorlan) Extreme purity, or 
clearness; extreme comeliness. 

Gorlenwad, s. m. (gorlanw) An overfilling. 

Gorlenwi, t. a. (gorlanw) To overfill. 

Gorles, s. m. (llês) Supreme benefit, or good. 

Gorlesawl, a. (gorles) Extremely beneficial. 

Gorlesu, v. a. (gorles) To benefit extremely. 

Gorlethawl, a. (llethawl) Very depressive. 

Corlethiad, s. m.—pl. t. au (llethiad) A depress- 
ing extremely; a smothering. 

Gorlethu, v. a. (llethu) To depress extremely. 

Gorlewin, s. m. (llewin) The extreme of light ; 
point of radiation ; ultimate point; the west. 

Gorlewinaw, vr. x. (gorlewin) To diverge; to tend 
westward. 

Gorlewinawl, a. (gorlewin) Occidental. 

Gorlid, s. m. (llid) Extreme rage, or wrath. 

Gorlidiad, s. m. (gorlid) A raging extremely ; a 
fuming excessively. 

Gorlidiaw, v. n. (gorlid) To be very wrathful. 

Gorlidiawg, a. (gorlid) Extremely enraged. 

Gorlif, s. m.—pl. t. ion (llif) A great current ;an 
upper current. ‘ 

Corlifaw, v. n. (gorlif) To flow very strongly ; to 
flow above. 

Gorlifawl, a. (gorlif) Superfluitant, overflowing. 
Gorlifiad, s. m.—pl. ¢. au (gorlif) A flowing in a 
strong current; a flowing above; a current. 

Gorlifiant, s. m. (gorlif) Superfluitance. 

Gorlithr, s. m. (llithr) An overslip; extreme 
glibness; very slippery. 

Gorlithraw, v. a. (gorlithr) To overslip. 

Gorlithrawl, a. (gorlithr) Tending to overslip. 

Gorlithriad, s. m. (gorlithr) An overslipping. 

Gorlithrig, a. (gorlithr) Extremely slippery. 

Gorliw, s. m.—pl. t. iau (lliw) Exterior colonr ; 
apparent hue; rcsemblance. 

Gorliwiad, s. m. (gorliw) A colouring over; a 
giving an apparent hue; a giving a resemblance 

Gorliwiaw, v. a. (gorliw) To colour over; to give 
an apparent hue; to give a resemblance. 

Gorliwiawl, a. (gorliw) Tending to colour over, 
or to give an apparent hue; resembling. 

Gorlochawl, a. (gorlawch) Tending to protect 
extremely; greatly cherishing. 

Gorlochi, v. a. (gorlawch) To protect extremely. 

Gorlochiad, s. m. (gorlawch) A protecting much. 

Gorlog, s. m.—pl. t. au (llog) Extreme hire; ex- 
cess of interest; usury. 

Gorlogawl, a. (gorlog) Of extravagant hire; usu- 
rious. 

Gorlogi, r. a. (gorlog) To hire at an extravagant 
price; to commit usory. 

Gorlogiad, s. m. (gorlog) A hiring at aw excessive 
price; a committing usury. 
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Gorloes, s. f.— pl. t. au (gloes) Extreme utterance; 
a murmuring sound; also an organ. a. Of2 
murmuring sound. 


Gorwiliais nos yn achadw ffin 
Gorloes rydau dwfr Dygen Freiddin. 


. T anxionsìy watched gusrding the bound of the loudly mrmar- 
ing fords of the water of the towering Breiddin. Gwalcâmau. 


Rhoes iddi bob rhyw awyddas ; 

Rhugi foliant o'r meddiant mas; 
Gwrdd-lef telyo ac orìoes ; 

Gormodd rhodd : gwr meddw a'i rhoes. 


I bestowed every kind of assiduity upon her; flowing oí 
my appropriate store; the powerfal note of the barp and srgen? 
too grcat a gift: it was a drunken man who gaveit. lem. 
Gorloesi, v. a. (lloesi) To pour excessively ; to 
pour over; to supereffuse. 

Gosloesiad, s. m.—pl. t. au (lloesiad) Supereffusion 

Gorlon, a. (llon) Extremely chearful. 

Gorlonaid, s. m. (gorlon) An overfill. 

Gorlonedd, s. m. (gorìon) Extreme chearfalness. 

Gorloni, v. a. (gorlon) To make extremely chear- 
ful; to become overjoyed. 

Gorlosg, s. m. (llosg) Extreme burning ; the burn- 
ing of the surface. 

Gorlosgawl, a. (gorlosg) Tending to overburn. 

Gorlosgi, v. a. (gorlosg) To overburn; to burn 
the surface. 

Gorlosgiad, s. m. (gorlosg) An overburning. 

Gorlosten, s. /.—pl. t. i (ìlosten) An earwig. 

Gorludd, s. m. (ìÌludd) Extreme depression, oc 
hinderance. 

Gorluddaw, v. a. (gorladd) To depress extreme- 
ly; to hinder, or oppose, extremely. 

Gorluddawl, a. (gorìudd) Extremely depressive. 

Gorludded, s. f. (gorladd) Extreme depression ; 
an overburden. 

Gorluddedig, a. (gorladded) Overfatigued. 

Gorluddiad, s. m. (gorindd) An overfatiguìng. 

Gorlwg, s. m. (llwg) Superior brightuess. 

Gorlwm, a. (llwm) Extremely bare, or naked. 

Gorlwnc, s. m. (llwnc) An excessive indraught. 

Gorlwng, s. m. (llwng) An excessive indraught. 

Gorlwybr, s. m.—pl. t. au (llwybr) A trace over, 
or along the surface, 

Gorlwybraidd, a. (gorlwybr) Tending to over- 
trace, or to make a track. 

Gorlwybraw, v. a. (goriwybr) To over-trace. 

Gorlwybrawl, a. (gorlwybr) Over-tracing. 

Gorlwybriad, s. m. (gorlwybr) An over-tracing- 

Gorlwydd, s. m. (llwydd) A helping onward. 

Gorlwyddaw, v. a. (gorlwydd) To help on; to 
give success; to prosper greatly. 

Gorlwyn, s. m. (llwyn) An escort, a convoy. 

Gorlwyn, v. a. (llwyn) To escort, to convoy. 

Gorlwynaw, v. a. (gorlwyn) To convoy. 

Gorlwynawl, a. (goriwyn) That convoys. 

Gorlwyniad, s. m. (gorlwyn) A convoying. 

Gorlwyth, s. m.—pl. t. au (llwyth) An overload, 
or surcharge. 

Gorlwythaw, v. a. (gorìwyth) To overburden. 

Gorlwythawg, a. (gorlwyth) Surcharged. 

Gorlyd, a. (gor) Broody ; teeming, full of matter. 

Gorlyfawl, a. (llvfawl) Apt to lick over. 

Gorlyfiad, s. m. (llyfiad) A licking over. 

Gorlyfn, a. (llyfn) Extremeìy smooth. 

Gorlyfnawl, a. (gorlyfn) Tending to make very 
smooth ; coaxing. 

Gorlyfniad, s. m. (gorlyfn) A smoothing the sur- 
face; a coaxing; a harrowing. 

Gorlyfnu, c. a. (gorlyfn) To smooth the surface ; 
to make very smooth; to coax; to harrow. 

Gorlyfu, v. a. (llyfn) To lick the surface. 

Gorlygawl, a. (goriwg) Extremely splendid. 
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Gorlygiad, s. m. (gorlwg) A easting a great glare. 
Gorìygu, v. a. (gorlwg) To cast a great light. 
Gorlymdra, s. m. (goriwm) Extreme sharpness. 
Gorl y Se I. "gorlym Extreme poignancy. 
Gerlyma, v. «. go wm) To sharpen extremely. 
Gorìyna, v. «. (llyna) To tipple excessively. 
Gorlyncawl,«. ( goriwnc) That swallows extremely 
Gorlynciad, s. m. (goriwnc) A swallowing greatly. 
Gorlyngcu, v. «. (gorlwnc) To gorge; to gulp. 
Gorlyngawl, a. (gorìwng) Having an indrau 
Gorlyagiad, 2. =. (gorlwng) A swallowing in. 
Gorlyngu, v. a. (goriwng) To swallow in. 
Gorlyw, s. m. (llyw) A sa r director. 
Gorlywiad, s. m. (sore A guiding over. 
gorlyw) To guide over. 
Gorlywydd, se. yny ¢.an (gorlyw) A superior 
governor, or president. 
Gorliad, s. m.—pi. ¢. au (llad) Benediction. 
Yn orld cariad men y cout 


A maid of tho capertor brightness of the of the cliff, 
in my mind, the apron bewlag of love where cho sowed. 


Gorlladawl, e. (gorilad) Sepremely gracious; 


Gorlladedd, s. m. (gorilad) Sapreme . 
Gortiaden, s. f.—pl. t. au (gorllad) ‘The conse: 
crated bread in the eucharist. 
The sen ef grace is în the host. len, Deuboys. 
Gorlladiad, s. m. (gorilad) A blessing supremely ; 
a conferring supreme grace; consecration. 
Gorlladu, v. a. (goritad) To consecrate. 
Gorlïaes, a. (llaes) That hangs very low; trailing. 
Gorllaesawl, «. (gorilaes) Tending to hang down 
very mach; trailing. 
Gorllaesder, s. m. ( gorìlaes) The state of hanging 
down, trailing, or drooping. 
ue heneagerdd rhaid—gochel gormod gorilaesder o berth 


te historical paetrŷ toe mrech depression must be avoided, with 


Gerilaesedd, s. m. (gorilaes) Extreme tendency 
downwards. 


Gorllaesiad, s. m. (gorilaes) A hanging down very 
cymh; a droo “iN yT 
laesu, €. «. (gorilaes) To hang very low; to 
droop ; to trail’, to drawl. u 
Gorllaith, e. m. (llaith) Extreme moistness ; 
slanghter. «. Extremely moist. 
Gesgaedd'u oriisi, grtith gwythiongar! 
A hamlet without felìness, offensive sad moeruful prospect; 
his death ts the grief of life, 2 wrathfol deed ! 
Bleddga Foedd, i D. ob Grafudd. 
Gorllanw, e. m. (llanw) High-water, or fall tide. 
Pen , high-water mark. 
Gorllawen, «. (llawen) Overjoyed ; enraptured. 
Gorilaweuiad, s. m. (goriiawen) An over-joying ; 
a rejoicing extremely. 
Gorllawenâawl, «. (gorilawen) Teading to make 
overjoyed. 
Gorllawenâu, v. 9. (gorllawen) To be overjoyed. 
Gorllawenn, c. «. (gorilawen) To render over- 
cyd ; to become overjoyed. 
lawenwch, s. m. (sorjlnwren Extreme joy. 
Gorllawenychawl, a. (gorilawenwch) Tending to 
make overjoyed. 
Gorllawenuychiad, 4. m. (gorllawenwch) A render- 
ing, or beceming, over) . 
Gorllawenychu, v.a. (gorllawenwch) To render 
overjoyed ; to be enraptured. 


Gorllawenydd, s. m. (gorllawen) Extreme joy; 
raptare, transport of joy. 
wes, a. (llawes) Extremely expert. 
Need gwer gwawr trydar trin ortlewes! 
le he not mild, tho dawn of the temalt of the estremely ecicee 
coeâiet î Cy ee. 


Gwyr Powys 
glynn ig a, 
Ar ddeg yr ddygant o Feigen. cris bottle 
The mon of Powys e glorions le of the most “ 
served and boadared, they acy eld in Meigen. Cadau, 
Gorllawn, a. (awn) Over-full; replete. 
Gorllawnawl, «. (gorilawn) Tending to be over- 
full; plethoric. 
Gorilawndid, e. m. (gorllawn) Repletion ; exube- 
rancy, laxuriance. 
Gorllawnedig, a. (gorllawa) Being over-filled. 
Gorllawnedd, se. m.(gorìlawn) Over-fill ; plethora. 
Gorllawniad, s. m. (gorllawn An over-filling. 
Gorllawnu, ov. a. (gor lawn) O over-fill. 
Gorllech, s. f.—pl. t. 1 (llech) What is above 
slate; a kind of fossil stone. 
Gorllechawl, a. (llechawì) Very sculking. 
Gorllechiad, s. m. (Jlechiad) A scalking much. 
Gorllecha, v. «. (llechu) To scalk extremely. 


Mawot ap Tren a Tharenon; 
Gorllechynt, gorddyfynt | gvisiaw Men. 


Y Y teste den Ln 
Gorlled, 2. m. (lêd) Extreme breadth. 
Gorlledawl, «. (gorlled) Extremely expansive. 
Gorliediad, s. m. (goriled) A widening greatly. 
Gorlledu, v. a. (gorlled) To expand extremely. 
GorlleithÌad, s. m. (gorilaith) A moistening ex- 
tremely ; a becoming very hamid. 
Gorlleithiaw, v. a. (gorilaith) To moisten ex- 
tremely; to ata Ms y hamid. hemi 
Gorlleithiawg, «. (go ery bamific. 
Gorlleithiawg, «. (gorilaith) Tending to make 
very moist. 
Gorllenwad, s. w. (gorìlanw) Appletion, affìax. 
Gorllenwi, v. «. (gorilanw) To over-fill; to flow 
over; to flow to the high-water mark. 
Gorilelew gwaed am draed â ymdrychant. 
ioed will cverffow roend the feet of them that mangic ous ano- 
Gorllewin, s. m. (llewin) The extreme of light; 
the point of radiation; the ultimate, rear, or 
posterior point; the west. Mae y gerilerin yn 
teri, the dawn ts breaking. Gorlleecin ben y 
gwynt, the radiating point of the base of the 
wind, or that part of the sky where it begins to 
brighten. Sil. 
rt HN 
Uw la Lord except Jesus, nor a hing tai is the disecting 
Llew oedd Uda roes llew o ddyn, 
Gully coloured fe my bach, a goodly eoloor given by a Jioa-lâe 
mea. denau bau, i'r gwn cwch, 
O ddwyrs hardd ti 
Gores the, Ieeereetas yM a. 


Thos dost run (rom the eastere eky, the evalted paib of the eco- 
ther of choicest culoer, to the weet, UL. ab (Gwilym, i'r hand. 


Gorllewinaw, o. n. (gorilewin) To diverge; tend 
westward ; to go westward. 

Gorliewinawi, «. (gorllewin) Occidental. 

Gorilewiniad, s. m. (gorllewin) A rendering, or 
being, westerly. 

Gorllewudid, s. m. (gorilawn) A repletion. 

Gorllewychu, cv. «. (Mlewychu) To reflect a light. 
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Gorllewydd, s. m. (llewydd) The exireme of 
Night, or point of radiation ; the west. 
Ym ibe ydd canlliei ddydd; 
a the lion from tbe weet, wherever he A yh be will fain the 


Gorllewyddawl, a. (gorllewydd) Occidental. 

Gorllewyn, s. m. (llewyn) The extreme of light, 
or point of radiation. 

Gorllif, s. m.—pl. t. ion AMif ) A superflax. 

Gorllifaw, ec. a. (gorìlif) To flow above. 

Gorllifawl, a. (gorilif) Flowing to excess; super- 
fluitant. 

Gorllifiad, s. m.—pl. £. au (gorllif) A flowing 
above; a flowing to excess; superfinitance; a 
flowing in current; a current. 

Gorllifiannawl, a. (gorllifiant) Superfluitant. 

Gorllifianniad, s. m. (gorllifiant) A flowing above. 

Gorllifianna, v. a. (gorllif) To flow above. 

Gorllifiant, s. m.—pl. gorllifiannau (gorllif) Su- 
perfluitance; a strong current. 


———— Greddf dodid r n 
Yn orllifiant hoen hwn wi genid. 


‘ i î s' f 

svirita, which was bot Cog bo PNY y han 

Gorllin, s. m. (llin) A supreme of a race, or line. 
a. Being superior of a lineage. 


Teyrnedd orddwy, orddyfniad gorllin, 
Yn gorllwyn dwy gawad, 

ghyfarf tart torf amaad - 
Y’nghyfarfod cyfnod cad. 


The curberof princes, the well-accomp!iehed one chief of a race, 
feilowing betwren two showers, in the meeting of weapons of the 
sealiering of the Gchle crowd, and ia the rencosurr of the ap- 
poinied combat. Cynddelw, 

Gorlliw, s. ».—pl. t. iau (lliw) Exterior colour; 
superior hue; a resemblance. 


Gorllwyo ydd wyf ddyn geirìlaes 
Goriliw eiry man more maes.” 


ci ae tat ca Od A o sw 
U. ab Gwilym. 

Gorlliwiad, s. m. (gorlliw) A giving an exterior 
colour; a making to resemble. 

Gorlliwiaw, ¢. a. (goriliw) To colour over, to co- 
Jour the surface; to give a fine hue, to make to 
resemble. 

Gorlliwiawl, a. (gorlliw) Being tinted over; re- 
sembling. 

Gorllon, a. (llon) Overjoyed, enraptared. 

Gorllonaid, 4. m. (gorllawn) Surcharge ; overflow. 

Gorllônawl, a. (gorilon) Tending to make very 
cheerful; rapturous, ravishing. 

Gorllôni, v. e. (gorllon) To give extreme delight, 
to be full of joy; to be transported with plea- 
sure. 

Gorllôniad, s. m. (gorllon) An overjoying. 

Gorlludd, s. m.— pl. t. ion (lludd) An extreme de- 

ression; an over-pressure; extreme fatigue. 

Gorlluddaw, ve. a. (gorlludd) To depress over- 
mach ; to over-fatigue. 

Gorlluddawl, a. (gorlludd) Extremely depressive. 

Goriludded, «. /.—pl. t. au (gorlludd) Extreme 
depression; fatigue. 

Gorlluddedig, a. (goriladded) Over-fatigued, ex- 
tremely depressed. 

Gorlluddedau, v. a. (gorlludded) To over-fatigne. 

Gorlluddiad, s. m.—pl. t. au (goriladd) A depres- 
sing extremely; an over-fatiguing. 

Gorllwg, s. m.—pl. gorìlygion (llwg) The having 
an eye upon, an escort, a protection. 

Gorllwm, a. (llwm) Extremely bare, or naked. 

Gorliwne, 8. 9. (liwne} An excessive swallow. 

Gorllwng, s. m. (llwng) An excessive indraught. 
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Gorllwybr, s. m.—pl. f. au (llwybr) A trace, or 
track, over; the murk of a footstep; an im- 
pression of a foot. 

Gorìlwybr lle llenwis ewyngaat. 
The track of the bost the circle of foam did ôl. Li. P. Meri. 


Gorllwybrad, 4. m. (gorllwybr) An overtracing. 
Gorllwybraw, ov. a. Cgorllwy be) To overtrace. 
Gorllwybrawl, a. ( Srliwybr) An over-training, 
Gorllwydd, s. m. (llwydd) A leading over; soc- 
cess, prosperity. 
Gorllwyddaw, v. a. (gorilwydd) To prosper, to 
give success; to succeed. 
Ni orllwyddwys na llyseu nog irder srall yno wedi byny. 
Neither herbs or other growth did prosper there sfìer that. 
Henes Addof. 


Gorllwyddawl, a. (gorllwydd) Being prosperom. 
Gorllwyddiad, 8. Mm. (gonlwydd) A prospering. 
i 


Gorllwyn, 2. m.—pl. i. au (llwyn) An escort. 
Gorllwyn, v. a. (llwyn) To escort, to convoy. 
Gad imi—— 
D' orllwyn tua dy eur-llys. 
Suffer me to escort thee towards thy splendid bey | 
Gorllwynaw, v. «. (gorilwyn) To escort, to coe. 
voy; to be a safeguard. | 


Gorllwynawl, a. (gorllwyn) Being an escort. : 

Gorllwyniad, s. pl. t. y (gorllwyn) Au ts 

”_ corting, or convoying. . | 

Gorllwynydd, s. m.— pl. t. ion (gorllwyn) One who 
convoys, or conducts safely. 

Gorllwyth, s. m.—pl. f. au (llwyth) An ort-. 
burden; a surcharge. 

Gorllwythaw, v. a. (gorilwyth) To surcharge. 

Gorllwythawg, a. (gorilwyth) Overbardened. | 

Gorllwythawl, a. (gorllwyth) Overbardening. 

Gorllwythedig, a. (gorilwyth) Over-bardened. 

Gorllyd, a. (gor) Broody, teeming ; full of mat-; 
ter; suppurative. Jar erllyd, a brood hen; ê 
gorllyd, a hatching egg ; pluf gorllyd, moulting, 
feathers. 

Gorllydrwydd, 4. m. (gorllyd) Broodiness; apt- 
ness to teem ; a tendency to sappurate. | 

Gorllydd, s. m.—pl. ¢. ion (llydd) An embryo 

Yn orliydd cynnydd cyn ai enid rhiain; 
Yn arilwybr arwain main mererid. 


An embryo of increase was the feir one thou ft 
form that was to wear the corailine stone. sat Fychan, 


Gorllyddawl,a.(gorllydd ) Belonging to an embry. 
Gorllyddiad, s.m.(gorilydd) A forming an embryo 
Gorllyfawl, «. (llyfawl) That is licked over. 
Gorllyfiad, s. m. (Ilyfiad) A licking the surface. 
Gorllyfn, a. (llyfn) Extremely smooth. | 
Gorllyfnawl, e. (gorllyfn) Tending to smooth. 
Gorllyfniad, s. m.—pi. ¢. au (gorllyfu) A smooth: 
ing the surface; a coaxing ; a harrowing. 
Gorllyfnu, v. «. (gorllyfa) To smooth the surface, 
to make smooth, to stroke, or to coax; to harrow 
Gorllyfae pen ci tra eler heibio. 
Stivekivg a dog’s head whilst going by. Adeg. 
Og yo gorllyfnu eigiaws, 
Ewig y mor ogam lawa. fant of qurk 
A harrow smoothing tbe ocean, the doe php geu, re thong. 
Gorllyfa, “ a. Cyfa To liek the surface. 
orllygawl, a. (gorilwg) escorting. 
Gorllygiad, a. mpl. i au (gorllwg) An escort 
ing, â convoying ; a protecting. 
Gorllygu, ©. a. (gorllwg) To escort; to protect 
Pwy a'n gorllyg? Who will protect us? 
yin dii di 


We knew who protrets us, & man of heary beading & 
ê nau at whom deoih ime hie dart ta the y a ey 


wg 
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Or a fag daler bi v'i dwg i'w phinat, im the course of one year; gwenynen ormês, a 
A'I phlosadd a'm gortiwg. drone bee ; bod yn ermes, to be an encroachment. 
fenchere protect me. ce then to ber ce soles Gormes y talawg ar of gllydd. 


Gerllygydd, 2. m.—pl. ¢. ion (gorilwg) An es- 
corter, @ convoyer ; a protector. 
Gorllym, a. (llym) Extremely sharp, or aeste. 
Garllymawl, « «. (gorllym) Tending to sharpen ex- 
tremely ; 
Gorllymiad, s. pe bes ire aa (gorllym) A making 
extremely sha 
Gorllymau, ¢. e. (gorllym) To sharpen extremely. 
Gogan edd ys—gorilymu cerydd a gwerth ar bob drwg. 
Satire does mahe the rebuke and shame of every thing bad er- 
tremely poignant: Boerddas. 
Gorilymwr, s. m.—pl. gorllymwyr (gorììlym—gwr) 
One who makes extremely sberp. 
Gorllymydd, 5 m.—pl. t. ion (gorilym) One who 


Gorm, s. =. (ger) Wat has a tendency to force 
Gorïail, «mpl. gormeilion (gorm) The act of 
rmail, s. m. on e ac 
verwheiming, the act of wre Scoutag ; oppres- 
sion; ysydd 
Gormant, a. m.—pl rm) That tends 
to ran in, or to over-fill, serail, a plea tude. 


Mebennt syw germant gerwes baiot ni âd. 


saint with plenitude of health, the intructen of ín- 
wil) not cuffer. a. Brycheinicug. 


Ef cedd— 
Ar bob saat gormant goegunas gened. 
He wes over every caint in the Gb of wee Cer lalawg 

Gormawd, s. m.—pl. gormodion (gorm) Pleni- 
tade, exeberance, excess. a. Overmach. 

Gormawl, «. (gorm) Tending to fill in; plenary. 

Gormedd, s. /.—pl. t. ion (gorm) Ap overrun- 
ning, intrusion, or encroachment; invasion ; 
grievance ; ion. 

Tair germedd a ddaeth i'r ynys hon, ac nid neth 
chwdawd nior Pach; Uydyld, gors yn wid 
Three iafraders came to this feland, and - one ee 
agate: the nation of the Cornal, who came time of Liwdd 
ae ot Beit; socom, te bnd of the Gwydd) Di Fctus: Mj thirdly, 

Gormeiliad, s. m.—pl. (. au (gormall) An oppres- 
sing, â domineering, o yo ssion. 

Gormeiliaidd, «. (gormail) Of an oppressive ten- 
dency ; tending to owerabelan. 

Gormeiliaw, v. «. (gormail) To overwhelm ; to 
overcome, to prevail, to redominate ; to op- 
press; to become predo 

heiddi yee y bydd clefyd. 
tf ene of tha four clemenis sheli predominate over tbe 
then dense will ensae. Meddy 


The 
fection 


gon Nydafau , 
Gormeiliawg, «. (gormail) Being overwhelmed ; 


op 
Gormeiliedi gormail) Being overwhelmed. 
Gormeiodle, «(1 8. nm. ) gormeiiaida) Oppree- 

siveness, burdensomeness. 
Gormeiliwr, s.m.—pl. gormeilwyr (gormail—gwr) 
oon ci « (sora ora nore r ty 

rmeilas, «. gormall) Opp rannical. 
Gormeisiad, 2. ( 


d (gormes) An 
encreacher, or ria 


am Foren gyrat, gwres Bel, 
After Morgan tee had, ; encreaching iatreder end 
fare om of te rent of tou, tate ana. . 


Gormes, 8. nd ê. iow (gorm) Intrusion, or en- 
mes, an intrading moon, or the thirteenth moon 


The tatrusion of the clown wpon his fellow. Adage. 
Germes cedd y Saeson ar wir ddylyed y Prydetniaid. 
The Saxoee were ôn cwcroachmeni upon the jest right of the 
Britons. . eb Avthar. 


Gormesawl, «. (gormes) Intrading, trespassing, 
asarping; ; oppressive, tronblesome. 
rmesdeyrn, 2. m.—pl. t. edd (gormes— teyrn) 


An usurping , 20 intrudiag tyrant. 
ig, 6. (gormes) Molested ; asarped. 
Go Ich, 8. 9m.—pl. ¢. au (gormes—cylch) A 
circle, or circait, o grievance; an oppressive 


e 


Gormesiad, s. m.—p/. ¢. au (gormes) Au | An intrud- 
ing; a ach at eedd ymedy” ya 

Gor mesiyn, 8. W.— t. gormes—. yn 
redundant hamour; a plethora. 

Gormeslynawg, «. (gormesiyn) Having a redun- 
dant bumoar. 

Gormesoldeb, s. m. (gormesawl) Iatrasiveness ; 
oppressiveness ; ; burdensomeness. 

» 8 6. (gormes) To intrade, to encroach, 

* to molest; to troable, to usurp, to oppress, to 
be burdensome. 

Gormeswr, s. m.—pl. gormeswyr (gormes— gwr) 
An Intrader, or encroacher, a molester; an 
userper ; a troublesome person 

dd, 8. m.—pl. t. ion (gormes) Intruder. 

Gorm . m.— pl. f. ac aa (gorm) A forcing in. 

Gormod, 8. m.—pl. ê. oedd (gorm) Redundance, 

perflal » excess. a. Redundant, saperfia- 
ous. a. Too much, overmach, too great. 

Gormodawl, a. (gormod) Superabundant. 

Gormodedd, 4. m. (gormod) Saperabandance. 

Gormodi, v. ». (gormod) To saperabosnd. 

Gormodiad, 8. m. (gormod) A rendering, or be- 
coming redundant ; a superabounding. 

Gormodoldel, s. m. (gormodawl) Excessiveness. 

Gormodolrwydd, 8. (gormodawl) Excessiveness. 

Gormodd, s. =.—pi. t. ion (gorm) Excess; saper- 
abamdance. «. Overmuch, too much. 

âawni ca esrhydedd i'r dwywse, o'r 

jllon orm wae es h 

gression o'r ar Re srwegdios bwysa esete a fwythynt, megys 


After they hed folâliod their devotion to the 


of the te- 
maine ond rei nt Pep they op themselves thes 


Or ab irtdue Rw 

Gormoddawl, e. ^<. (gormodd) Redundant. 

Gormoddi, v. «. (gormodd) To make redundant. 

Gormoddiad,s. m. (gormodd) A making redundant 

Gormoddiaeth, 4. m. (gormodd) A redundance. 
mham 


He will sever be & gwed men whe hoew; po didyronos between 
enoegh aad T. Li. D. eb Hywel. 


Gormoddoldeb, s. (gormoddawl) Excessiveness. 

Gormoddol âd, 8. m. (gormoddawl) Exceasive- 
ness, supe ity, abandance. 

Gorma, v. «. (gorm) To tend to force io; to in- 
trade ; to pervade. 

Gormus, 6. (gorm) Tending to force in, er to 
overrun ; intrusive, pervadiog 

Gormwyth, 6. m.—pl. ê. oedd gorm—gwyth) A 


Gormwythaidd, a. (gormwytb) Rheumatie. 
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Gormwythaw, ». «. (gormwyth) To generate 


Gormwythawg, «. (gormwyth) Rheanry. 
Gormwythawl, a. (gormwyth) Catarrhous. 
thìad, s..x.—pl. 1. au (gormwyth) A flow- 
ing of rheum, a defluxion. R 
Gormwythig, «. (gormwyth) Rheumy. 
Gormwy thus, «. (gormwyth) Catarrhous. 
Gormwythusrwydd, s. m.(gormwythus) The state 
of being rheumy, or catarrhous. 
Gornawf, s. m. (nawf) A swim on the surface. 
Gorne, s. m.—pl. (.oedd (ne) A superior hue ; an 
exterior tint; a blush. 
Gwell gorae golchi nog 9n glythai. 
The erierior hus of washing is better than any Mn, 
Gwery fanoo fanwì gwar feddwl faith, 
Gorne gawr fore ar tor diffaith. 


Chastes and perfect queen, of mind gentle and profound, with 
the passing hue of the dawn of Yad me, Rŷn j. Madawg. 

Gornerth, s. m.—pl. ¢. oedd (nerth) Superior 
power, or impulse ; also the knotty-rooted fig- 
wort, otherwise called y ddeilen ddu, dail duon 
da, craith unnos, and goreunerth. 

Gornerthawl, «. (gornerth) Very powerfal. 

Gornerthiad, s. m.—pl. f. au (gornerth) A giving, 
or attaining, saperior power. 

Gornerthrwydd, s.m. (gornerth) Superior power, 
or force. 

Gornerthu, v. a. (gornerth) To endow with su- 
perior power; to attain superior power, to at- 
tain superiority. 

Dy wybodaeth di sy ryfeddach nog y gallwyf ei thwylìaw: mae 
hì yn echelawg, ni allu moi goraerthu. 
Thy knowledge is more wonderful than that I sbosid be able to 
deceive it: it is excellent, | cannot surmount it. 
H. Perri, Psalm cxxxix. 6. 

Gornidr, s. m.—pl. t. au (nidr) Extreme intricacy 
or entanglement. 

Gornidraw, v. a. (gornidr) To entangle extreme- 
ly; to be bewildered extremely. 

Gornidrawl, a. (gornidr) Very intricate. 

Gornidriad, s.m. (gornidr) An entangling, or em- 
barrassing extremely. 

Gornod, s. m.—pl. f. au (nod) Conspicuous mark. 

Gornodawl, «. (gornod) Conspicuously marked. 

Gornodi, v. a. (gornod) To mark conspicuously. 

Gornodiad, s. m.—pl. f. au (gornod) A marking 
conspicuously. 

Gornofiad, s. m.— pl. ¢. au (gornawf) A swimming 
above, supernatation. 

Gornofiaw, c. a. (gornawf) To swim above. 

Gornofiawl, «. (gornawf) Supernatant. 

Gornwyf, s. m.—pl. 1. au (nwyf) Superior, or ex- 
treme brisk ness. 

Gornwyfaw, v. «. (gornwyf) To endow with ex- 
treme briskness, or vivacity ; to wanton. 

Gornwyfawl, a. (gornwyf) Tending to make ex- 
tremely brisk, or lively. 

Gornwy fiad, s. m. (gornwyf) A making, or be- 

ing, extremely brisk. 

Gornwytas, «. (gornwyf) Extremely brisk. 

Gorober, s. m. (gober) An over-work ; a seat. 


Rhy m-oiant anant anaw cymer ; 


Nhy mol:ri wir, iorober . 


The minstrets will rreatìy praise, in cone>rdant melody ; bie jue- 
thre wii) be hgblv praised, and bis superry gation. 
Bia. eds Gwgan, i Lywelyn 1. 


Unwedâd haal didawl, hudae! fyrder derfyn; 
Yn hoed) dyn tremyn trwm orober. 


Uamform the tacessept sen, deceiving the abreptnen of his ca- 
seer , 90 thc hôe of momentary mas, with heavy f25Ê., 
Gr. ab M. cb» Deivdd. 
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Goled meer yw gweied modd 
tree din ery ian ee manner i ch ae cardod da 
Gorofal, s. m.—pil. t. ou (gofal) Extreme care. 
Gorofalus, «.(gorofal) Overcarefol, overcantious. 
Gorofer, «. (ofer) Extremely trifling. 
Goroferedd, s. m. (gorofer) Extreme triflingness. 
Gorofn,s.m.—pl.t. au (ofn) Extreme fear,or dread 
Wed Lycee bd aan g mya ye 
Extrem: dreod afficts we lest no man shall 
ywelyn, the governor of tbe Land of Felicity. 
Gorofnawg, a. (gorofn) Over fearful. 
Gorofaawl, a. (gorofn) Extremelv awful. 
Gorofni, c. a. (gorofn) To fear extremely ; to be 
timid overmuch. 
Gorofniad, s. m. (gorofn) A fearing extremely; 
a being over-timed. 
Gorofnus, a. (gorofn) Extremely timid. 
Gorolch, s. m. (golch) An ov&-wash, a washing 
of the surface. 
Gorolchaid, «. (gorolch) That is washed over. 
Gorolchi, ec. a. (gorolch) To over-wash. 


A chyn i olo dan eleirch, 
Un yloedd wryd yn i eirch, 


Gorgolches o ulseirch: — 

Buddfan fab Bieiddfan dibafarch. 

And before he wes covered under the swans, one who wouk! u- 
pear a hero io hix shrine, gore did ever-wesh his hareem: Heddtas 
the son of Bieiidfan the dauntiess. 


del! afer 
D. Bewjres. 


new in. 
Gwyar gorgolcher gwarthaf iad. 
The top of the head will bc ever-washed with blood. ____ 
Taliesin. 


Gorolchtad, s. m.—pi. (. au (gorolch) A washing 
over ; abiution. 

Gorolygawl, a. (golygawl) Being overlooking. 

Gorolvgiad, s. m. (golygiad) A supervision. 

Gorolygu, c. a. (golygu) To supervise. 

Goror, s. f.—pl. ¢. au (gor—or) An exterior bor- 
der, coast, or region ; a clime, the upper se- 
gion; a confine, or border. 

Gororawl, a. (goror) Boundary, bordering. 

Gororeu, s. m.—pl. f. on (goreu) The very best. 
a. Superlative. 

Gororwy, s. m.—pl. ¢. on (gorwy) The extreme 
verge, or rim. 

Gorpharawd, a. (parawd) Being over-ready. 

Gorphell, a. (pell) Very distant, very far. 

Gorphelledd, s. m. (gorphell) Extreme remote- 
ness; great distance. 

Gorphelliad, s. m. (gorphell) A making very dis- 
tant. 

Gorphella, v. a. (gorphell) To pat very remote. 

Gorphen, s. m.—pl. ¢. ion (pen) Extreme head, 
or end, a conclusion, the end, or termination. 

Pawb yn y gorphen. 
Every body in the conclusion. AMdag*. 

Gorpheu, v. a. (pen) To complete, to conciade, 
to finish, to end, to terminate. 

Gorphenawl, a. (gorphen) Concluding, finishiag. 

Gorphenedig, «. (gorpheu) That is conciuded. 

Gorphenhaf, s. m. (gorphen—haf) July. 

Gorpheniad, s.m.—pl.f. au (gorphen) A finishing. 

Gorphenu, t. a. (gorphen) To complete, to finisb. 

Gorphenwr, s. m.—pl. gorphenwyr (gorphen— 
gwr) A finisher, one who concludes, or ends. 

Gorpherchi, c. «. (perchi) To reverence greatly, 
to adore. 

Gorphowys, s. m.—pl. f. an (powys) Rest, re- 
pose, cessation from motion. Nid oes na rhwyf 
na gorphowys arno, there is neither rule nor 
rest in him. Su. 
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Gorphowys, v. n. (pewys) To rest, to re Gorsedd » â conventional session, an 
Gorphowysaw, ® (Pe U ) one. eztraordiaary tribunal; gorsedd beirdd, the 
i rratal iyd m. (gorphowys) Reposedness. seseion of the berds ; daleiihiawg, a 
Gorph 8. m.—pl. t. oedd(pwyll) Loss of rea- provincial assembly ; gorsedd gyfalbwy, the ses- 
som, distraction ness, rage sion of competency. being the thi 
Gorphwyllaw, © 2.5. (gorphwyll) To become dis- wherein what had been so many times reci 
tracted, to go to lose the senses. was either ratified or rejected, by the bards; 
Gorphwyllawg, a. gorphwyll) Being distracted, Gersedd a session of confeder- 
insane, or oat of reason. ia support; gersedd eywied, a federate coun- 
Gorphwylliad, s. m. (gorphwyll) A distracting ; a on; gorasdd benbaiadr, a su » 
di ted; distraction. special session, or rhaith Cymary 9 
Gorphwylius, «. ( ll) Tending to distract. e supreme voice of the Cymmry. ° 
Gorphwys, s. m. (pwys) Rest, or repose. 


Gorphwys, v. 2. (pwys) To rest, to repose. 
Gorphwysaw, v. a. (gorphwys) To go to rest, to 


rest; to take to repose, to be at rest; to 
Feed H, ( da a Resting ; quiescent. 
wi, «. (gorph a 
Gorphwysdra, s. m. (gorphwys) Reposedness. 
Gorphwysfa, .f.—pl. t. au (gorphwys) A resting 


siawn, b Restfal, 
cr a wydd 
resting place. 
wy Oss whe s. mn. pl at el (gorphwys 
pave ou (gorpi 
Go hwys) A 
ddiaeth dd 
genfa CL tam (RL) Aa atr ) Member. 


Gorrifawl, «. we ry yr 
Gorsaf, s. er oed (saf) A station, a stand, 
a standing place. Gorad ef, a magazine of 
arms; g cyfreith, a demar, or exception of 
gyfreithiawl, a lawfal exception. 
wid. rab ê a 
‘ ove ree orvaf: wrddelw cyfreithiawl y cy genyf â, 


ny for 
Re deial  nocemnasy for € an eweeption: a a lewfel voechor î am 


gol nn 
Gersafawl, a. (gorf) Stations 
Brwydr orsafawi, a Tenet b battle.” 
Gorsafedig, 6. (goreaf) Being statloned, or pitch- 
; exce 
Gorsafiad, s. ee ¢. aa an (gorsal) A stationing, 
a taking a station ; a pu toa stand ; a stop- 
ping, or halting; a withstanding, an opposition. 
Gorsafoldeh, s. m. (gorsafawl) Stationariness. 
Gorsafolrwydd, s. m. (gorsafawl) Stationariness. 
Gorsafa, v. a. ( To station, to settle, to 
cymod ‘to opposition, myr to demar. 
orsafwr, s. m.—pl. gorsafwyr (gorsmf—gwr 
One who stations, or “inn opposer. ) 
it gau (saig) A superior 
mea 


Gorsaig, 5. m.—pi. 
mess, or course o 

Gorsang, s. f.—pl. t. au (sang) An over-tread. 

Gorsangawl, «. (gorsang) Over-treading. 
Gorsangedig, «. (gorsang) Over-trodden. 

Gorsangiad, s. m.—pl. 
above, an over- 

Gorsangu, v. a. (gorsang) To over-tread. 

_N caf bedyd gab 


Mi gw a I. Lf? lrg ey 


Gorsangwr, M mpl gorsangwyt (gorsang—gwr) 
one who over- 

Gorsedd, 8. f.—pl. t. au (sedd) A supreme seat; 
a throne; a raised mound, tomulus, or place of 
presidency; a tribune, a tribunal, or court of 
jadicature. Gorsedd freinniawg, a Pad 
session; gorsedd gwlad ac rglwydd, a 
of the king and country, or of civil jodicature; 


a. mel t. Te ion 


‘ au (gorsang) A treading 


7 
i oea i yn en berbyn: dofowd goreedd, cân gos- 


Llr concretion: the wng of the ene as ead the lu oe 


Gorseddawg, «. (gorsedd) Having a supreme seat; 
presiding” _ (goes degion that has a 
presidency; a president; a magistrate. 

Trt-dyn gerteddang ynt, brenin, caged, ac abed. 
Thros pereses of presidency ore, & king, o and 


Gorseddawl, a. yM Relating to the "Mill of 


thbol, 


yndi 

Gonddfs yda wored fe sydd (gored) A 
of prealdency a seat ol 

Gersedd iawl, dfa) Relating to presi- 


YY . 
Gorsedd, gorseddfeinciau (gorsedd 
“mainc) A A seat of presidency ; a throne. 
A fydd cymdeithos | ti a goreoddfaioc anwiredd î 


Sball tho throne of 


Gorseddiad, s. m.—pl.t. au (gorsedd) A presiding, 
sitting in jud ; , ti 
ocdd aelh, hm PLU a (gereeidawg) The 


Gorseddogavl, é. rea Genoddawg) Belonging te a 
presidency. 
Gorseddogi, v. «. (gorsedda To eadow with 


presidency ; to become p ent, 
Gorseddu, v. «. (gorsedd) To preside; to sit in 


judgement; to tattle; adar) one's self. 
Gorseddwr, s. m.—pl. go r (gorsedd — 
Ganeddwnu One who sits in gau a resideat. 
wraig,s. /.— pl. gorseddwre 
raig)A woman whe pres 
Goeiyie 9. «. (gorsaf) To stand over; to take 
a station; to stand; to insist; to withstand. 
Nid ef guiedig a erenfer. 
He io net a sovereign who shall be opposed. Cynddelw. 
Ne'th orenlf no moel an myngowg. 


mente wilt wet bo cppoond by » bald ene nor ene with Gowing 


Mu. P. Meck. 
Gorsefylliad, s. m.—pi. ¢. an Hn) A taking 
a station, a stationing; a A ; an insist- 
ings; a withstanding. 
Tebyg—bed y fat beth a dylenwad ag eftith uniongyrch, 4. 


greet w^: = e yn Bifririau e alta Duw tuaget «in goreefyll- 
a Set ree Hat ar mares 
God towards oer subelstence or oer support. ler. Ur. 
Gorsefylllia (gorsefyll) Being placed, or 
maa, ing inating, ,. cppoding. 
Gorsefyllrwydd, Pa m. (gorsefyll) estate of be- 
ing stationed, or ; O 


Gorseiddiawg, «. (gorsedd) Having presidency. 
Goreelawg, a. a (pn Having aa earnest look. 


GOR 


Gorseliad, s. m.—pl. ¢. au (seliad) A looking ear- 
nestly ; a gazing. 
Gorsela, v. a. (sela) To look very stedfastly. 
Gorsengi, c. «. (gorsang) To over-tread. 
Gorserth, «. (serth) Extremely precipitate. 
Gorserthawl, a. (gorserth) Very precipitous. 
Gorserthiad, s. m. (gorserth) A rendering ex- 
tremely precipitous; a becoming very steep. 
Gorserthu, v. 2. (gorserth) To become extreme- 
ly precipitous ; to make very steep; to be very 
loose, or obscene. 
Gorsin, s. m.—pl. é. au (sin) A door-post. 
Adwaen bob gorsn y'ngogol gorilewin. 
Î know every piller in the cave of the ecst. 
Taro gapan y drws fel y siglo y goruogau. 


Strike the lintel of the door so a6 to shake the dour-posls. 
Awc4ix. 1. 


Gorsor, s. m. (sor) Extreme offence, or pet. 
Gorsori, v. ». (gorsor) To take extreme umbrage. 
Gorsoriad, s. m. (gorsor) A being extremely ot- 
fended ; a being in a violent pet. 

Gorsych, «. (sych) Extremely dry, or parched. 
Gorsychawl, «. (gorsych) Extremely drying. 
Gorsychiad, s. m. (gorsych) A drying extremely. 
Gorsychu, c. a. (gorsych) To dry extremely. 
Gorsylw, s. m.—pl. f. au (sylw) Earnest notice. 
Gorsylwad, s. m.— pl. t. au (gorsylw) A regarding 


Telicrin. 


very earnestly. 
Gorsylwawl, «. (gorsviw) Earnestly bebolding. 
Gorsylwi, v. e. (gorsylw) To regard earnestly. 
Gorsylliad, s. m.—pl. ¢. au (sylliad) A beholding 
very earnestly; a gazing. 
Gorsylla, v. a. (syllu) To behold stedfastly. 
Gorsyn, «. (syn) Being extremely astonished. 
Gorsnyawl, «. (gorsyn) Tending to astonish, or 
stupify the senses, extremely. 
Gorsŷndawd, s. si. (gorsŷn) Great astonishment. 
Gorsŷnu, v. 4. (gorsŷn) To astonish extremely ; 
to be extremely astonished, or amazed. 
Gorsyth, a. (syth) Extremely erect; very stiff. 
Gorsythawl, a. (gorsvth) Apt to be very erect. 
Gorsythder, s. m. (gorsyth) Extreme erectness. 
Gorsythdra, s. m. (gorsyth) Extreme erectness. 
Gorsythedd, s. m. (gorsyth) Extreme erectness, 
Gorsythiad, s. m.—pl. t. au (gorsyth) A render- 
ing very erect, or stiff; a becoming very erect. 
Gorsythu, c. n. (gorsyth) To become very erect, 
or stiff ; to make very erect, or stiff. 
Gort, s. m. (gor) A sharp spring, or impalse. 
Gortain, v. a. (gort) To spring, or impel quickly. 
Gortawl, «. (gort) Having a sharp impulse. 
Gortiad, s. m.—pl. ¢. au (gort) An impelling, or 
uttering out sharply. 
Gortiaw, c. a. (gort) To impel, or push sharply. 
Gorth, s. m. (gor) That abuts, or stands opposite 
Gorthasg, s. /.—pl. ¢. au (tasg) An over-task. 
Gorthasgawl, «. (gorthasg) Being over-tasked. 
Gorthasgiad, s. m.—pl. ¢. au (gorthasg) A giving 
an over-task. 
Gorthasgu, c. «. (gorthasg) To give an over-task. 
Gorthaw, s. m. (taw) Extreme taciturnity, or si- 
lence; endurance without complaint; patience. 
Gwr de ei orthaw, a man of good forbearance, 
or a patient man. 
Gorthawl, s. rs.— pl. gortholion (tawl) An over- 
balance, a preponderance. 
Gorthenau, s. pl. (gorth—genau) Opposing lips. 
a. Of opposing lips. 
Firtas buelin, braint uchel heu ariant, 
A": gortbo a:J gorthenau. 


The Hirlas of beffaly born, hichly eunched with ancient silver, 
he that Covers if m» OO of ^pos6ing frm, U. Cyfetiecarg. 
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1 Gorthew, «. (tew) Extremely thick, or gross. 
Btridd byddin orthew yh ners blyngawd. 
Toe wolf of Cae thickest icgion ta the cohen scene of sorrow. 
Hrwerth feirch orthew. Madyr. 
Tr aoch sought for steeds most sleeb. Gweilchasi. 


Gorthewi, c. 2. (gorthaw) To become very silent, 
or calm; to make very silent. 
ST TD GWD 
She rrmained most sileni to We, a cause of my trdioas ilnem ; 
te be sc<ry sticas will not be what | shall do to one J love. 
Cynddeiw,* Esa f. Medewg. 
Menestr a'm gorthae m'm adawed. 

The cap-bearer (ranguillizes me, let him ao ce aii | 
| Gorthir, s. m.—pl. f. oedd (tir) The higher part 
of a country, the upper country, the highland. 


Stith ran ir sydd yn mhob meeagel yn mro gyfannedd, 2 tar 
tref ar ddeg yn maenawl orthir. 


There are seven portìoes of laud in every manor of an tahabitrd 
Ft,042. aod Uuricta towaships in an aplend meee. tok laws. 
Gorthirawl,a. (gorthir) Being upland. 
Gortho, s. m. (to) The upper covering, the roof; 
an envelope. Gortho tir, brush-wood. 
honey us caton ee 


On ei @ewn 
O ddaiar a gro. 


The Sard who chal! bot silence me, no silence may be obtaia, er 
tl he goes into a corertmeg of earth and gravel. Taitesm. 
Gorthoad, s. m. (gortho) A covering over, or en- 
veloping ; an overcasting. 
Gorthoawl, a. (gortho) Tending to envelope. 
Gorthoedig, «. (gortho) Covered over, enveloped 
Gorthôi, v. «. (gortho) To cover above, te cover 
over ; to envelope; to overcast. 
Pall, gwylfan gwylain, 
Gwyl-falch wrth gerddawr 
O ruddaur gwerthfawr 
Y gorthéir. 

A coecb, the modest retreat of her who îs like the sen-mew, d!- 
fìlentis proed of the miostrei, with precious reddy rold tg é ov 
vered. Cynddelw, i Eja f. Madang. 

Gorthorawl, «. (torawl) Being broken over. 
Gorthorch, s. f.—pl. gorthyrch (torch) A sape- 
rior wreath, a torque, a collar. 
Ac yn ngwaith Arderydd oedd swr fy agorthorch. 
Aad in the action of Arderidd of gnid was my coller.. Myrddw. 
A gorthorch aur am ei fwnwg!. 


With a gollen celler round bis neck. 
B. M. Wledig— Mabtneg im. 
Gorthorch ni wnaf ei gwrthod. 


4 coller ebich I will not refuse, Fele Gerd, 


Gorthorchawl, a. (gorthorch) Over-wreathing. 

Gorthorchi, c. a. gorthorch) To wreath ronud. 

Gorthorchiad, s.m. (gorthorch) An over-wreathing 

Gorthordd, s. m.—pl. t. ion (gorth—gordd) That 
is abutting, or external; that is out of jaris- 
diction; a banished one. 


A'm ruodd fy newledig rwleiddiadon, 
Drefret rwiad wared urthorddiou. 


fam cited by my sovereigu of bangueiers «ith the inheritance 
ofa country, tbe refuge of the erics. Cynddeiw. 


Gorthorddawl, a. (gorthordd) Being banished. 
Gorthorddi, c. a. (gorthordd) To banish, to exile. 
Gorthorddiad, s. m. (gorthordd) A banishing. 
Gorthori, c. a. (tori) To cut over, to score; to 
make an incision. 
Gorthôriad, s. m.—pl. ¢. au (tôriad) An incision ; 
a cntting over; a scoring. 
Gorthôriant, s. m. (tôriant) Incision ; infraction. 
Nod eth trais dros Emrais a'i blaot; 
O'I amrawdd gwarthîaedd gorthoríaot. 


No valence ws bro>ked by Emryl< and his race; his clemre ost 
the Mia *rneg of the rage of Ssandal, Cpndactir, ! U, Grycei a. 
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nd on 
9. 


live, 
Domin- 


“) To cause 
JE. 
it) Dominative. 
u) Domination. 
i'o get the mastery, 
. to get the better. 
1) Domineering. 
, «- gorthrechwyr (gorthrech 
-ts the mastery ; an oppressor 
». (gorthrain) A scattering pro- 
-hing to excess. 
. r. a. (gorthrain) To scatter pro- 
Wyr; to crain) y lavishi 
wl, 6. (gorthrain) Ve vishing. 
“iad, 8. a (gorthrais An acting very 
«Musly, or violently. 
'Meisiaw, v. a. (gorthrais) To act very rapa- 
y, to do great violence. 
‘dreisiawl, a. (gorthrais) Very violent. 
thria, s, m.—pl. t, ion (trip) An extreme toil, 
Ô bac areal u orthrin 
Mi a wnawn waed hyd ddeulin. 
a Y 
thriniad, 9. m. (gorthrin) A toiling extremely. 
âriniaw, ev. a. (gorthrin) To toil extremely. 
tbriniawl, a. (gorthrin) Very toilsome. 
Bro, 4. m.—pl. t. ion (tro) A turn over. 
throad, s. m.—pl. ¢. au (gorthro) A turning 
et; a twisting over. 
âroawl, «. (gorthro) Turning over. 
rôi, v. «. (gorthro) To turn, or twist over. 
îìrwch, s. m.— pl. gorthrychion (trwch) A 
weve, a groove im the stave of a cask, for 
King the headpiece. 
irwm, a. (trwm) Very heavy, or depressive. 
brychawi, a. (gorthrwch) Being cut over. 
chiad, s. m.—pl. t. au (gorthrwch) A cut- 
Morer; a ing. 
hrychu, v. a. (gorthrwch) Tomake a groove. 
Aouad wy .e.(gorthrwm ) That may be great- 
depressed, or oppressed. 
Vou. IL, 
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Gorthrymawl, «. (gorthrwm) Very depressive. 
Gorthrymder, s. m.—pl. f. au (gorthrwm) Great 
depression ; heaviness; oppression; affliction. 
Gorthrymdreth, s. /.—pl. t. i (gorthrwm—treth) 
An oppressive tax, or exaction. 
'hrymedig, a. (gorthrwm) Being oppressed. 
medigaeth, s. m.—pl. f. au (gorthrymed- 
eseion, oppression. 
‘wi, a. (gorthrymedig) Tending to 
'epressive, oppressive. 
(gorthrwm) Oppreasiveness. 
: (gorthrwm—caeth) Oppres- 
+t gw8red hwynt a wnaeth 
ue lt orthrymgaeth foddion 


“ deliver them out of all their Arsvil confined con- 
H. Prys, s. evil. 


niad, 8. m.—pl. t. au (gorthrwm) A 
tly depressing; an oppressing. 
nrymiannawl, a. gorthrymiant) Tending to 
uepression; depressive, oppressive. 
--orthrymianniad, s. m. (gorthrymiant) A causing 
depression, or oppression. 
Gorthrymiannu, v. a. (gorthrymiant) To cause an 
oppression; to become an oppression. 
Gorthrymiant, s. m. (gorthrwm) Oppression. 
Gorthrymig, a. (gorthrwm) Oppressive. 
Gorthrymu, v. a. (gorthrwm) To depress greatly, 
to oppress; to burden; to affìict. 
Gorthrymas, a. (gorthrwm) Oppressive; vexing. 
Gorthrymwr, s. m.—pi. gorthrymwyr (gorthrwm 
—gwr) An oppressor. 
Gorthrymydd, s. m.—pl. t. ion (gorthrwm) An 


oppressor. 
Gorthar, s. m. (gorth) A repulse, or repalsion. 
Gorthwf, s. m. (twf) An overgrowth; an excre- 
scence; luxuriance. 
Gorthwy, s. m.—pl. ê. on (twy) A stretch over. 
Gorthwym, a. (twym) Overwarm, overhot. 
Gorthwymnaw, v. a. (gorthwymyn) To overheat. 
Gorthwymniad, ¢. m. (gorthwym) An overheating 
Gorth yn, a. (gorthwym) Overhot, very hot. 
Gortbyfail, 2. m. (gorthwf) The chervil. 
Gorthyfawl, a. (gorthwf) Overgrown, excrescent. 
Gorthyfiad, s. m.—pl. t. au (gorthwf) An over- 
growing, a growing upon ; excrescence. 
Gorthyfiannawl, e. (gorthyfiant) Tending to over- 
grow, or to become overgrown. 
Gorthyfianniad, s. =. (gorthyfiunt) A rendering 
overgrown ; a becoming overgrown. 
Gorthyfiannu, v. a. (gorthyfiant) To cause te 
overgrow ; to become overgrown. 
Gorthyfiant, s. m. (gorthwf) An overgrowth. 
Gorthyfu, v. a. (gorthwf) To overgrow ; to grow 
as an excrescence; to Inxuriate. 
Gorthyn, s. m.—pl. t. ion (tyn) An overstrain. a. 
Overtight, overstrained. 
Gorthynawl, a. (gorthyn) Over-atraining. 
Gorthyndra, s. =. (gorthyn) Overtightness. 
Gortbynedig, a. (gorthyn) Overstrained. 
Gorthyniad, s. m.—pl. £. au (gorthyn) An over- 
straining, an overdrawing. 
Gorthynu, v. a. (gorthyn) To overstrain. 
Gorthywys, s. pl. aggr. (tywys) That leads su- 
premely; a generalissimo. 
Wrth fy Nuw na fyn fy nidew!; 
Near ded, tr mdodeead. ŷn mantawì ac aer. 


From my God, do oot wish to rate me; and with thveeif, 
thou ardent fo ympreme and chief of íair-rooted manion, 
t . 
place me aol AN 5. P. Moch, ¢ D. ab Owain. 
Amyneddus fym, fur cadeithi, 
Enwawg ort do YN gorthewi. 
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Patient bave | boen, bolwark of the confleis, noblesedes- | Goruchdderchafawl, «. (goruch—derchafm 
preme broder, in being constrained DF ch, i D. ob Owein. Tending to raise superior. 


Gorthywysaw,v. a. (gorthywys)To lead supremely 
Gorthywysawi, a. (gorthywys) Supremely leading 
Gorthywysiad, s. m. (go ywys) A leading su- 
premely 


Gora, v. a. (gor) To cause; to accomplish. 


Yn meddu meddged i ors eirchlawn. 


saito: 
Possessing a store of mead to indace the Te welchmai. 


Goruch, s. m.—pl. t. ion (uch) That is above, or 
over; supremacy, sovereignty. a. Upper, up- 
permost, sovereign. 

Bfa—ti a fyddi tan eruch gwr. 
Eve, thou wilt be under the dominion of man G. Hergest. 

Goruch, prep. (ach) Above, superior to, over. 
adv. Above, over. 

Gorachadail, s. /. (goruch— adail) Superstructure 

Goruchadeilad, s. m. Coached yT caperstract 

Goruchadeilaw, v.a. (goruchadail) To superstruct 

Goruchaf, a. (goruch ) Most high, supreme, upper, 
uppermost. s.m. The Most High. 

Goruchafaidd, e. (goruchaf) Tending to become 
supreme ; predominant. 
se aedgen eydd orechafaidd yn y rhaì drwg, megys cariad per- 
eth ìs prgdominaui ia the wicked ones. ae y cert fe în those 

Goruchafawd, s. m. (goruchaf) A rendering, or 
becoming supreme. 

Goruchafawl, a. (goruchaf) Tending to render 
supreme; sopereminent. 

Goruchafiad, s. m. (goruchaf) A rendering, or 

' becoming, supreme. 

Goruchafiaeth, s. m.—pl. ¢. au (goruchaf) Supre- 
macy, sovereignty; promotion; acquisition ; 
victory, triamph. 

Goruchafiaethawl, a. (goruchafiaeth) Relating to 
supremacy, or sovereignty. 

Goruchafiaethu, v. a. (goruchafiaeth) To render 
supreme ; to become sovereign. 

Goruchafle, s. m.—pl. t. oedd (gorachaf—lle) A 
supreme place or station. 

Goruchafa, v. «. (goruchaf) To exalt over. 

Goruchalwad, s. m. (gorach—galwad) A saperior 
calling ; a supreme vocation. 

Goruchanian, 4. f.—pl. t. oedd (gorach—anian) 
That is supernatural; metaphysics. u. Su- 
pernataral. 

Goruchanianawl, a. (gorachanian) Supernatural. 

Goruchaniander, s. m. (goruchanian) Supernatu- 
ralness. 

Goruchanianolaeth, s. =. (gorachantanawl) The 
science of metaphysics. 

Goruchenianoldeb, s. m. (goruchanianawl) Saper- 
naturalness, preternatareiness 

Gorauchanianolder, s. =. (goruchanianawl) Sa- 
pernaturalness, preternaturainess. . 

Goruchanianoli, v. «. (gorachanianawl) To render 
supernatural; to e supernataral. 

Gorochanianrwydd, s. m. (goruchanian) Superna- 
turalnesa, preternaturainess. 

Goruchanianu, v. «. (gorachanian) To render 
supernatural; to become snpernatnral. 

Goruchanianydd, s. m.—pl. ¢. ion (goruchanian) 
A metapbysician. 

Gornchder, s.m. (goruch) Superiority, supremacy 

Goruchdeyrn, s. m.—pi, ¢. edd (goruch—teyrn) 
A lord paramount. 


Goruchdderchafu, v. a. (gorach—derchafa) ‘ 
exalt above ; to render superexcellent. 
Goruchedigawl, a. (gorachedig) Superiative. 
Goruchedd,s.m. (goruch) Superiority; sapremal 
Goruchel, s.m.—pl. t. ion (goruch) That is sm 
reign. a. Sovereign, supreme; supernal ; tr 
scendant; very high; | 


Er mal us brenin oedd ben ar yr hol! deyraas, eto yr oeêd ol 
dywysogion ac urgiwyddl, a llywodraeth orachel ne dwyll 


Though that one king wee chief over all the kingdom, yet 
were several princes end lords with er all the Meglons at 
hands. Thec. Bog 


Goruchelder, s. m.—p. f.au (goruchel) Supreg 
cy; highness, loftiness ; summit. 
Ceryg v mynydd a'i oreebelder a cedd amddiffyn i'r Pryddil 
@ llestair i'r gelynion. 
The stones of the mountain and its extreme ¢ eptinee were â 
feoce to the Britons, and an obstruction to foes 
Goruchelfa, s. f.—pl t. oedd (goruchel— ma) A 
pereminent station. 
Gorucheliad, s. m. (goruchel) A rendering, al 
coming sapereminent. 
Goruchelion, 4. pl. aggr. (goruchel) Appearmt 
in the heavens, meteors. 
Goruchelradd, s. f.—pl. ¢. au (gorochel—grai 
Supreme rank, or order. R 
Goruchelrwydd, s. m. (gorachel)Superior heig 
Goruchelu, v. a. (gorachel) To render saprem 
high ; to raise very high. | 
Goruchiad, s. m.—pl. ¢. au (goruch) That me 
above; a planet. 


Syrthiodd, t'wnodd pentewynion o'r has) 
chica ; 
gron, 





Ar eì het fal 
A'r lleuad goruch 
O fawr ysig ys friwsios. 


From the sun the Serv cinders fell, and glowed, like sparts, 
bis hat: and that roand Jusninery, the moon, with best ettet 
pleces few. T. Prys, 6 Ellu Fyets 
Gorachiannawl, e. (gorachiant) Tending to mi 
supereminent. 
Goruchiannu, v. e. (goruchiant) To render s9) 
eminent; to render most high. 
Goruchiant, ¢. m. (gorach) Supereminence. 
Gorucbiaw, v. «. (gorach) To raise supreme. 
Goruchiawl, a. (goruch) Supereminent. 
Goruchiolaf, «. (goruchiawl) Moet highest. 
Goruchioli, v. «. (goruchiawl) To make 5 
eminent; to raise supremely. 
Goruchion, s. pl. aggr. (gorach) Appearaocu 
the air, meteors. 


Goruchionawl, «. (goruchion) Meteoroas. 
Goruchionen, s. f. dim (gorachion) A meteor 
Gorachiongraff, s. m. (gorachion—craff) M 


orology. 

Goruchiongraffydd, s. m.—pî. t. ion (gored 
graff) A meteorologist. 

Goruchioni, v. a. (goruchion) To generate m 
ors; to become meteors. 

Goruchionllyd, a. (goruchion) Abounding ' 
meteors, generating meteors. 

Goruchlyw, s. m. (goruch-llyw) A lord p 

t 


moant. 

Goruchlywiad, s. m. (gorachlyw) A governin 
premely. 

Goruchly wiaw, v. «. (gorachlyw) To exercis 
vereign authority. 

Goruchlywiawl, «. (goruchlyw) Sepremely 
verning. 

Gorucblywydd,s. m. (goruchlyw) Lord pares 

Gorachragor, a. m. (goruch—rhagor) Sup 
cellence. 
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Goruchragorawl, «. (gorachragor) Superexcellent 

Gorschragori, e. a. (goruchragor) To excel in 
the highest degree; to become superexcellent. 

Goruchragoriad, s. m. (goruchragor) A rendering 
or becoming, saperexcellent. 

Gorachragoriaeth, s. m. (goruchragor) Superex- 
cellence; sapereminence. 

Goruchrif, s. m.—pl. â. fon (goruch —rhif) An ex- 
tn, or saperior number. 

Gorschrifawl, a. (gornchrif) Supernamerary. 

Gernchadd, s. m.—pl. ê. fon (goruch—add) A 
profoand mystery. 

Goruchwyl, 3. m. (goruch—gwy!) A looking over. 

Gorechwyliad,s.m.(gorachwyl) A superintendin 

Gonuchwyliaeth, s. m.—pl. £. au (goruchwyl) 
sperintendence, or stewardship. 

Gendrwytied, v. a. (gornchwyl) To superintend. 

Gendiwyliwr, 2. m.—pl. gorachwyliwyr (goruch- 
wi-gwr) A superintender. 

Conchyagrif, s. f.—pl. £. ion (goruch—-ysgrif) A 
mpencription. 


Gmysgrifen, s. f. (goruchysgrif) A super- 


scription. 

Gorodd, a. rhadd) Somewhat ruddy, of a reddish 
brown; the herb red bartsia. 

Gwuddgoch,a.(gorudd—coch )Of reddish crimson 

(weddiaw, v. a. (goradd) To make rather of a 
crimson colour; to become a little ruddy. 

Corug, e. a. (preter. of gorau) Did, did perform, 
âd aet; he did, he made. It is frequently 
wed uan anxiliary, io awed we to Did. Efa 
mag $ imi, he di to me ; gorug iddo 
grw, be made him a crown. hd 
CCC UN ANN 


$ttch his bow was what the youth did, and in site 
paste ag, he shot bis father below his br 80 wel bo leat 
eb Arthur. 


Tmfa oregaue gwyr Rhufain eisioes cyd rhygyf 
gyfarfai perigl a 
ar yr sfon eg y cawsant y tir yn wraw! gwrtb 
— Led garfan orugbwyd o'r Prydeiniaid O) 


Tun did th Rome 
mu wn ots Sen, rat Ses, YN 
inde | the Gs ab airthur. 
Goregost rydost rediad, 
Thou didst accomplish & course most severe. 
D. eb Gwilym. 
Gmnw, o. a. (gorug) To surmount, to accom- 
to det to overcome. 
awl, a, (gorag) Tending to accomplish. 
Gersgiad, 6. a. (gorug) An accomplishing. 
Goran, 2, m. (gor) What is up in agitation ; foam. 
Ef hyber— 
Y'mgwythlid, y'ngwythiawn orun. 
a with the spear in the rage of wrath, ìm the preter 


Coren al gogîawdd gian 
Par-goch glyw, glewdraws, mawe ac Cadfan. 

Tie marge of the raging of the sea which the shore barely stems 
* the rel-epeared chief, bravely stubborn, the amiable son of Cad- 
‘a. Cynddelw, â Fed. ab Meredydd. 
Aer oren feì Rhun rudd ei onen. 


The iunul: of the slaughter, like Rhun with the crimson lance. 
Li. P. Mock. 


Goran, a. (gor) That foams; foamy; mantling. 
Bid wyn twr, bid oran seirch. 


Let the tower be white, let the harness be /somy. AH. 
ywarch Hen. 


Corardd, s. f.—pl. ¢. au (urdd) Su 

55. f.—pl. t. Supremacy. 

caurddau, s.f.—pl.£.au (gorarde )Sapreme rank 
nrddasawl, a. (gorurddas) Of supreme rank. 

rddasiad, s. en. (gorurddas) A rendering of 

cbreme rank, 

vorarddasu, o. a. (gorurddas) To make of su- 
perïor, or supreme rank. 
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'Goruthr, a. (uthr) Extremely amasing. 


Cleddyfau gorathr cleddyfai ar wyr 
A oreg yn ddym). 
mie arg cnw the mae trie Nt pas el 
Gornthraw, v. a. (goruthr) To astonish extreme- 
ly; to wonder extremely. 

Goruthrawl, a. (goruthr) Very amazing. 
Gorathredd, «. m. (goruthr) Extreme amazement 
St bats Mer deud. 

te rent oy of wn gr arg Si are 

fesiog hand. , Gr. ob M. ab Dafydd. 
Goruthriad, e. m. (gorathr) A causing extreme 

amazement. | 
Goruwch, prep. (uwch) Above, over, superior to. 
Gorwaedd, s. f. edd) An extreme cry. 
Gorwaeddawl, a. (gorwaedd) Of very loud cry. 
Gorwaeddi, v. a. (gorwaedd) To cry out lou ly. 
Gorwaeddiad, s. m. (gorwaedd) A crying very 

oudly. 
Gorwael, a. (gwael) Extremely abject, or low. 
Gorwaelder, s. s. (gorwael) Extreme abjectness, 
Gorwaeldra, s. m. (gorwael) Extreme abjectness. 
Gorwaeledd, s. m. (gorwael) Extreme abjectness. 
Gorwaeliad, s. m. (gorwael) A rendering extreme- 

ly abject, or wretched. 
Gorwaelu, v. a. (gorwael) To render very wretch- 

ed; to become very abject. R 
Gorwaered, a. (gwaered) A descent, declivity. 
Gorwag, a. (gwag) Sapremely void; vain, empty; 

frìvolons; pompods, vain glorious. 

Na chymmer enw Duw yn orwêg. 
Take thou not the name of God in vain. I. 8. Hergest. 
NU aes reel etre gc 
wed ar vr ys I hono. 


I saw & eplendid bed pompessiy decked out; and that | praised 
really ot be time; Frailty ibeo said that she was the guardian of 
Sat amber. Marchawg Crwydrad. 


Gorwagder, s. m. (gorwag) Extreme void ; vanity, 
emptiness, futility; vain glory. 
Gorwagedd, s. m. (gorwag) Vanity, emptiness; 
vain glory, pomposity. 
Pan fych fwyaf oll dy rwyf, 
Yn llâwn o nwyf gore 


Henaint, methiant ddaw i TW 
A hyny'n ddigymmŵedd. 


shee spn ar mg ea ER ec oe 

out ceremony. 8. 8. Hywel. 
Gorwagglod, s. m. (gorwag—clod) Empty praise. 
Gorwagu, v. a. (gorwag) To render extremely 

empty, or vain; to become very vain. 
Gorwain, s. m. (gwain) The horizon, the extreme 


verge. 

Gorwall, s. m. (gwall) Extreme failing, neglect. 

Gorwallder, 2. m. (gorwall) Extreme, remissness. 

Gorwallgof, s. m. (gorwall—cof) Extreme failure 
of memory ; distraction. ' 

Gorwallgofi, v. n. (gorwallgof) To fail extremely 
in memory ; to become distracted. 

Gorwallgofiad, s. m. (gorwallgof) A failing ex- 
tremely in memory. 

Gorwaligofus, a. ( orwallgof) Very forgetful. 

Gorwalliad, s. m. (gorwall) A becoming extreme- 
ly remiss, or neglectful. 

Gorwallu, v. nm. (gorwall) To become extremely 
remiss, or careless. 

Gorwan, a. (gwan) Extremely weak, or feeble. 

Gorwanâad, s. m. (gorwan) A rendering or be- 
coming very feeble. 


Gorwanâawl, a. (gorwan) Very debilitating.- 
2 
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Gorwanau, v. a. (gorwan) To enfeeble extremely | Gorwel, s. m. (gwel) The extreme of vision; the 


Gorwanc, s. /. (gwanc) A craving appetite ; over- horizon. 

digestion. Gorweled, v. n. (gorwel) To see in the extreme, 
Gorwanciad, s. m. (gorwanc) A gorging, or de- to see over ; to see in the horizon. 

vouring extremely. Gorwen, a. (f. of gorwyn) Extremely white, or 
Gorwanciaw, v. a. (gorwanc) To overgorge. fair; white-topt. 
Gorwancu, v. a. (gorwanc) To overgorge. R Gorwen ton teedd Porth Wyddno; 
Gorwancus, a. (gorwanc) Overgreedy ; voracious. Garw ei llef, a granwen y gro. 
Gorwander, s. m. (gorwan) Extreme weakness. White the top of the wave towards the port of Gwyddno; raa 
Gorwar, a. (gwar) Extremely tame, or still. is its voice, sad white-skirted is the beach. Phylip Brydydd. 

Brenin mawr-llln, mab gwlad a gwyr, Gorwen, s. f. (gwen) An extreme smile; a grin. 
| Wyf gorwar am danad. Gorwenad, s. m. (gorwen) A grinning. 
salvemcly depreseed fot Mro OR Of the Country and of men, I am | Gorwenawl, a. (gorwen) O ver-smiling ; grinning, 
LI. P. Mech, (R. ab H. ab Owain. | Gorwenu, v.a. (gorwen) To over-smile ; to grin. 

Gorwarhad, s. m. (gorwar) A rendering, or be- Gnawd | wraig anwadalu, 

coming, very tame. Wylo, ac yr awr gorwena. 
Gorwarâawl, a. (gorwar) Tending to make ex- aro tonya Jor & woman to be fickle, to waren Gentigeaa 


tremely tame. 
Gorwarân, er. a. (gorwar) To make very tame ; Gorw Han. m.—pl. gorwenwyr (gorwen—gwi) 
to become extremely docile. 6 ° 


Gorwarder, s. m. (gorwar) Extreme docility. Gorwenydd, r y 1h) Etto pce grinner, 
Gorwas, 4. m.—pl. gorwais (gwas) A hero. Gorwerthawl, a. (gorwerth) Overvalued. 
Clod orwas ddifas ddadganant. Gorwerthedd, s. m. (gorwerth) An overvalae. 
Tusiphl Aero's fame they sing. Telicsia. | Gorwerthiad, s. m. (gorwerth) An overvaluing: 
Gorwasg, s. f. (gwasg) Extreme pressure. an overselling. 


; . Gorwerthu, c. a. (gorwerth) To oversell. 
Gorwasgawl, u. (gorwasg) Of extreme pressure - ’ . n . 
Gorwasgiad, s, mm. (gorwasg) An overpressing. Gorwir »$- m. (gwir) That is very trae. «. Ver 
Gorwasgu, v. a. (gorwasg) To overpress, NN . . 

Gorwastad, a. (gwastad) ery level, or even. Gorwireb, nn. (orwir) {sorwir) A hypertob 
Gorwastata, ce. n. (gorwastad) To become very the extreme.. E ng 

even; to become very still. : Gorwiriaw, v. a. (gorwir) To assert as true or: 
Gorwastatâad, 2. m. (gorwastad) A becoming very much. 

even; a becoming very still. DN R 
Gorwastatiawl, e. (gorwastata) Tending to make Coreen tf ‘el garnedd (gwisg) An outer cove: 

, very even, or smooth. Gorwisgaw t. a. (gorwisg) To clothe over; & 
Gorwastatdu, c. e. (gorwastata) To make very , 


level, or even; to become very even. become clothed over. 
Gorwawd, s, f. (gwawd) Extreme praise ; flattery Pan ren mws bynrd er bre, 
Gorwawiiad, s. m. (gorwawd) A praising ex- Tersdd giaf wyf heduyw! 
tremely ; a fìattering. | Inteoce the gale: it is bare penithment tc live, though th tr 
Gorwawdiaw, r, «. (gorwawd) To praise extreme- ervey (Acmaciecsia a cammer robe; severely tì ae ie 
Ìy; to flatter. h Gorewynawg toa: tynhegi ebrwydd ; 
Gorwawdus, «. (gorwawd) Very flattering. Gorwisgwys afall arai; arwydd. 
Gorwedd, 3. wm. (gwedd) Recumbence, the pos- . Toe ware ds crowned wh (cam : Ggêl-lmbed the tel er 
ture of lyjng; repose, | Oe apple-tree Mes pet ou another hee. 
Gorwedd, r. «. (gwedd) To lie down ; to recline. | Gorwisgawl, a. (gorwisg) Tending to cover ortt. 
Fram a ere vn y cvt21tbfa, Gorwisgiad, s. m. (gorwisg) A clothing over. 


NS. ianygan ww chee le: : ” - “ 
BAL man brych gwyn Gwynedd Gorwiw, e. gwiw) Superexcellent. 


Y» garwed yn yr acct. Gorwiwdeb, 3. m. (gorwiw) Superexcellesce. 
Tv were het crwìs fu the deôle, ft hake fe wr ro eet: Gorwlad, s. f.—pl. gorwiedydd (gwiad) An tr 


* = . wh eda : . a of . bd - . : 
ue cw ARE OL ere ene ace. | terior region; a bordering country ; a forego 


Gorweddawd, 9. m, corwedd) Recumbency. country. 
(orweddawg, «. (£vrwedd) Recumbent; clinie. Y wera: a dav gadw rhan heres e'r aarbuth a diel 9 
Gerwed dawl, &  suwedd) Recumbent, lying. 


i 


wled ym: 1.229 btexzaedt ôrf. 


" AN ei:h Leet 
Gyww, a coaching; a reclining. web > make we of R. 
Gwewed ìi), 39. m, , corwedd Conenbinage. 


(weweiliog, sr. &. (sorwedd) To lie down tre , region, or foreign coentry; extrap 


wivat’y. to be ìn a state of concubinage. ' Georwìadu, re. «. (gorwiad) To render a fortif! 
Cucwe ter. 0m. —p. gorweddwyr  ywrwedd— country or to become foreign. 
swe “me who lies down, or reclines. Gorwiedd, s. /.—pl. t. an (gwiedd) Supreme bu- 


(viewer sm. corwag’ Extreme vanity. guet, a high feast. . 
‘arwruhtrwe. « Ŵ c*we'd' Being in a lying Gorwledda, v. «. (gorwiedd) To partake of 39° 


Jostare. isa: bedndden. ' Rreme banquet: to over-feast. ; 
wre PAISTVT Cange gwarcteeaeg, Gorwbleddawel, «. (gorwiedd Y Over-feasting. . 
ere tty Wem warps wr YNYS, Gwrwieddiad, s. m. gorwiedd) Am over-feastts. 


0 — bw gn nar aeg. Gorwivb, «.,.gwivb Over-wet; very wet. bed 
de vi Om wun ators of CWFIV. neo Ag one iT, aeb Gworelych,a., gwlych Over-soak ed over-drese 


2 GT ur lun on Wun, af Wacgv? ac BRYT UP owe 


ag im weg mm —rth Tr > - Gerwis chad, s.w, N corwisch” Âm over-dreachint 








' 

| 

Te s@ee ard wf che Wresrbcd? cog ht te heep the king's ear of 
(ecwed iad. s. m.— pl. f. an (gorwedd). A lving | the seve, aca sha. come (rom a jorrage country ws. the Lg 

| 

i] 

i] 


Gorwiadawl, «. ‘corwiad) Relating to an extent 
< ; elating ! 
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Gorwlychu, v. a. (gorwiych) To over-drench. Gorwyfawl, «. (rhwyfawl) Slightly impel 


Ton wea orewyn a creîych bodd 
Rhufon—- 


The white wave crowned foam deth dranch oer the grave 


Gorwr, s. m.—pl. gorwyr (gwr) A worthy. 
Gorwraidd, «. (gorwr) Superhaman ; heroic. 


Lye 8 3 Bid gwyd gai? Aceon, 
dererut, rreberrey 


Llafn awchlym a grym y gryd. 
A cnesgicesns coert of gamers! invitation; not false of 
Aeroe, spicaons court of ganerel invisation; not feist Oar the Los: 
gri»ns to silence, with a sharp edged blade, cad raha 


Gorwrawl, «. (gorwr) Supremely manful. 

Gorwregys, . (nore) t. au (gwregys) A bracing 
girdle. 

Gorwy, s. m.—pi. ¢. on ( A margio, or rim. 

Gorwych, «. (gwych) Ai tle brave, or grand. 

Gorwychder, 2. m. (gorwych) Extreme bravery ; 
magnificence, ostentation. 

Gorwychedd, s. m. (gorwych) Pageantry grandeur 

Gorwycha, v. «. (gorwych) To make very brave ; 
a in eeplbs Booey sn 

Go a, &. . 

Gorwydnaw, ea (gorwydn) To become very 


tough or oes. 
Gorwydr, ¢. m, (gwydr) A hoer frost. | 
Gorwydd, e. m.—pi. ¢. fon (gwydd) The superior 
or supreme aspect; the supreme presence ; the 
summit. 
Cyd boed tyeben, ys ceìfydd 
tu ora 
Thoegh ìt may be smail, sccurately the birds do build in the sum- 


wmi4 of the I coeval’will be the good ond the cAllgent. 
LUywereh Hen. 


Ya sy eur mor, a gorerdd hr awel. 
Three hallowed sitam, where miractes are beerd, there are bo- 
tween the eva and the summit and 8 roast Or ciys r 
Gorwydd, s. m.—pl. ¢. au (rhwydd) That pro- 
ceeds with ease rt a trained, or managed horse; 
a steed, or courser. 


Myned a oreg y mab ar orwydd penilech! 
s caragragen -— pednir tywareben a 
goreydd, mai pedair gwenol yn yr awyr. 
What the youth did was to go epon a steed with a head dappled 
with offour winters old, close between the legs and hoof like 
a cell :~ four sods were the foer hoofs of the steed wont to throw, 
luke four swallows, into the sir. H. Calhuch Mabinegion. 


Gorwydd rhwydd) Of progress, or going 
pretty freely; tava without exertion. et 


wer geesf, 
war carn ŷ 


rgîwydd ein gorwydd garied— 
Malan beica i'n bywyd, 
Er ber, cyn clon o'r byd? 


Lord of our unhnpaecionod affection, forgive our crimes in oer 
extstence, to ward of wrath, before we go Cee ot tne TO wels 


Gorwyddaw, ev. «. (gorwydd) To give easy progress 
Gorwyddawd, s.m.—pl. gorwyd odion (gorwydd) 
That is in the state of managed progress. 


Rhys—- 
Mar newr-darf mawr-dwyf gorwyddaud. 


canny tho baulwarh of the greatly -dreeded erent towels of the 
Ar erwyddawd berth yéd ymborthaf. 
Upon fine covaiceds | get mycelf conveyed. Llywelyn Ferdd. 


Gorwyddawg,a.(gorwydd)Having managed steeds 
mr gi un ene 
myu onn ge ti we ee, oy rn 
rwyddfeirch (go- 
rwy horse 


G dd meic) A mane To impel, or di 
Yd iyd tew peat Pol or direct 


ÎÍng. 

Gorwyfiad, 8. m. (rhwyfiad) A slightly impelting; 

or directing forward; a rowing gently. 
Gorwyg, s. m. (rhwyg) A small reat, or tear. 
Gorwygaw, v. a. (gorwyg) To tear a little. 
Gorwygiad, 2. m. (gorwyg) A tearing a little, 
Gorŵyl, a. (gwyl) Very bashfal, or modest. 
Gor@yldra, s. =. ( yl) Extreme bashfulness. 
Gorŵyledd, s. m. (gorŵyl) Excess of diffidence. 
Gorwyliad, s. m. (gorwyl) An overwatching. 
Gorwyliaw, v. «. (gorwyl) To watch carefully, to 

overwatch. 

Gorwylînio bos yn achadw Ga. 


I aurtously watched the night gearding the bound. 
’ ‘ Gwelchmol. 


Gorwyll, a. (gwyll) Extremely dark, or gloomy. 
Gwisgawd coed cein gorwyll. 

The robe of the wood is a Gna enveloping gloom. Licveed. 
Gorwylldra, s. m. (gorwyll) Extreme gloominess, 
Gorwylliad, 4. m. peda A darkening greatly. 
Gorwylliaw, ec. a. (gorwyl!) To make very gloomy 
Gorwyllt, a. (gwyllt) Extremely wild; franetic. 


Dieiddi], a da oeddwn 

A chryf â gorwyllt a chrwn. 
Uoemaciated aad goodly I aad strong, aed very wild, end 
robest. goodig I was, eb Gwilym, 


Gorwylltedd, s. m. (gorwyllt) Extreme wildness; 
savageness; giddiness; wantonness. 
Gorwylitiad, se. m. (gorwyllt) A rendering ex- 
tremely wild; a becoming very wild. 
Gorwylitiaw, v. «. (gorwyllt) To make very wild ; 
to become very wild. 
Gorwylltiaeb, s. m. (gorwyllt) Extreme wildsese. 
Gorwym, 4.m.—pl. t.aa (rhwym) A slight bandage 
Gorwymaw, v. a. (gorwym) To bind siackly. 
Gorwymawl, a. (gorwym) Slightly binding. 
Gorwymiad, s. m. (gorwym) A binding slightly. 
Gorwymp, a. (gwymp) Very fair, or gay. 
Heyl orae beelire ur froydd gar fer 
Pas fydd gloew goror gorwymp iethrydd. 
cum run bn Mu mn dn Y mn 
regions of the biee ses, whee the part wear the cliis 
fe cleer., er. Fychan. 
Gorwympaw, v. a. (gorwymp) To make extreme- 
ly fair, or splendid. 
Gorwympdra, 2. m. (gorwymp) Extreme showy- 
ness, or beauty. 
Gorwympedd, s. m. (gorwymp) Supreme beaaty. 
Gorwymyn, 8. m.—pl. 4. au (gorwym) A alight 


age. 

Gorwyn, a. (gwyn) Over-white, white-topt. 

Gorwyn, s. m.— pl. ¢. iau (gyn) Extreme craving 

Gorwynawg, «. (gorwyn) Having excessive crav- 
ng or re, 

Gorwynbysg, s. m.—pl. ¢. od (gorwyn—pysg) A 
fish cal ed a bleak. ” Md 
Gorwŷnder, s. m. (gorwyn) Estreme whiteness. 
Gorwyndra, s. m. (gorwyn) Extreme whiteness. 
Gorwyniaw, ©. 2. Forwyn) To have stroug im- 

pulses of desi 


Gorwŷnn, ve. a. (gorwyn) To make over-white ; 
to make very white; to tip with white; to be- 
Gorey: very white. ion ( A ' â 
r, 8. m,—pi. i. ion (wyr) A great grandson. 
Gorwyrain, se. /. (gwyrain) ddal ton subject of 
praise. 
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Gorwyres, s. f.—pl. t. au (wyres) A great grand- 
daughter. 
Gorwys, s. m.—pl. f. ion (gwys) A public call. 
Gorwysaw, v. a. (go ) To cite publickly. 
Gorwysawl, a. (gorwys) Publickly cited. 
Gorwysiad, s.m. (gorwys) A publickly summoning 
Gorwyth, s. m.—pl. ¢. au (gwyth) Extreme ire. 
Gorwyth meddw meddwawd. 
The provecative of the drunkard íe drankenness. Talierin. 


Gorwythaw, v. n. (gorwyth) To become extreme- 
ly incensed, or irritated. 

Gorwythawg, a. (gorwyth) Very ireful, or angry. 

Gorwythswl, a. (gorwyth) Very irritating. 

Gorwythdra, s. m. (gorwyth) Extreme irritability 

Gorwythiad, s. m. (gorwyth) An irritating ex- 
tremely; a becoming extremely angry. 

Gorwythlawn, a. (gorwyth) Very wrathful. 

Gorydd, a. (rhydd) Somewhat loose, or free. 

Goryddâad, s. m. (gorydd) A partly loosening. 

Goryddâu, v. a. (gorydd) To loosen a little. 

Goryfyg, s. m. (rhyfyg) A little arrogance. 

Goryfygawl, a. (goryfyg) Somewhat arrogant. 

Goryfyga, v. n. (goryfyg) To assume a little bold- 
ness, or confidence. — 

Goryfygus, a. (goryfyg) Rather arrogant. 

Go daw, v. ns. (ymaddaw) To over-promise 
one's self. 

Gorymbleidiad, s. jm.—pl. ¢. au (ymbleidiad) An 
espousing a party to excess. 

Gorymbleidiaw, v. a. (ymbleidiaw) To act facti- 
ously in the extreme. 

Gorymbleidiawl, a. (ymbleidiawl) Apt to be ex- 
tremely factious. 

Gorymboeni, v. nm. (ymboeni) To over-fatigue 
one's self. 

Gorymborth, s. m. (ymborth) Excess of food. 

Gorymborthawl, a. (gorymborth) Being overfed. 

Gorymborthi, v. a. (gorymborth) To overfeed 
one’s self. 

Gorymhorthiad, s. m. (gorymborth) An overfeed- 
ing of one’s self. 

Gorymchwal, s. m. (ymchwal) An overspreading 
of one's self; a becoming scattered over. 

Gorymchwaliad, s. m. (gorymchwal) The act of 
overspreading of one’s self. 

Gorymchwaln, v. a. (gorymchwal) To overspread 
one’s self; to become scattered over. 

Gorymchwel, s. m.—pl. ¢. ion (ymchwel) An over- 
turn; a conversion. 

Gorymchweliad, s. m.—pl. ¢. au (gorymchwel) A 
turning over of one's self; a being converted. 

Gorymchwelyd, v. a. (gorymchwel) To overturn 
one's self; to become converted. 

Gorymchwyl, s. f.—pl. i. ion (ymchwyl) A sub- 
version of one's self. 

Gorymchwylaw, v. a. (gorymchwyl) To turn one's 

f over; to become subverted. 

Gorymchwylawg, a. (gorymchwyl) Being over- 
turned, or subverted. 

Gorymchwyliad, s. m. (gorymchwyl) Av over- 
turning of one's self; a becoming overturned. 

Gorymdaenu, v. a. (ymdaenu) To overspread 
one's self; to become overspread. 

Gorymdaith, s. f.—pl. gorymdeithiau (ymdaith) 
A perambulation, a walk abroad. v. a. To 
perambulate, to walk abroad ; to sojourn. 

Rhaid { mi orymdaith heddyw, ac efory, a threnydd: can ni all 

fod y collir prophwyd allan o Gaerusalem. 


lt is oecessary for me fe go about to-day, and to-morrow, and 
the following day: for it cannot be that a Browne shall be Inat out 
of Jerasalem. Saltsbury, Luc 13. 
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Gorymdeithiad, s. m.— pl. t. au (gorymdaith) A 
perambulating, or walking abroad ; a sojourning 

Gorymdeithiaw, v. a. (gorymdaith) To travel 
overmuch; to be always travelling. 

Gorymdeithiwr, s. m.—pl. gorymdeithwyr (gor- 
ymdaith—gwr) One who travels much. 

Gorymdeithydd, s. m.—pl. ¢. ion (gorymdaith) 
One who travels much ; a wayfaring man. 

Gorymdrin, s. m.—pl. t. iau (ymdrin) A being 
busy overmuch. 

Gorymdro, 8. m.—pl. 1. fon (ymdro) A turning 
about of one's self; extreme delay. 

Gorymdroad, «. m. (gorymdro) An over-delaying. 

Gorymdrôawl, a. (gorymdro) Over-dilatory. 

Gorymdrôi, v. a. (gorymdro) To delay overinuch; 
to be over-dilatory. 

Gorymdŷnawl, a. (ymdŷnawl) Over-tenacious. 

Gorymdyniad, s. m. (ymdŷniad) A contending 
overmuch, a being too tenacious. 

Gorymdŷnu, v. a. (ymdŷnu) To contend over- 
much; to be over-tenacious. 

Gorymddadliad, s. m. (ymddadliad) A disputing 
overmuch. 

Gorymddadlu, v. a. (ymddadlu) To dispute to ex- 
cess; to be cavilling overmuch, | 

Gorymddal, wv. a. (ymddal) To contain, or besr 
one's self extremely. 

Gorymddwyn, 4. m. (ymddwyn) A being brought 
over; an embolism, or insertion ; comprehen- 
sion. Dyddiau gorymddwyn, intercalatory days. 

Gorymddwyn, tv. w. (ymddwyn) To be brought 
over; to bring one’s self over; to comprehend. 

Gorymddygawl, a. (gorymddwyn) Being brought 
over; abducent, apagogical; embolismical. 

Gorymddygiad, s. m.— pl. ¢. au (gorymddwyn) A 
being brought over; an abduction. 

Gorymegnïad, s. m. (ymegnïad) Over-exertion. 

Gorymegniaw, v. a. (ymegniaw) To over-exert 
one’s self. 

Gorymegnïawl, a. (ymegnïawl) Tending to over- 
exert one’s self. 

Gorymestyn, v. a. (ymestyn) To overstretch one's 
self; to over-extend one’s self. 

Gorymestynawl, a. (gorymestyn) Self-extendiog 
in the extreme. 

Gorymestyniad, s. m. (gorymestyn) An extend- 
ing of one's self extremely. 

Gorymwneuthur, v. x. (ymwneuthor) To exert 
one's self overmuch. 

Gorymyl, s. m.—pl. t. ion (ymyl) The extreme 
edge, or margin. 

Am bob an cyssain sydd yn y gorymyl deas, un clo proest 8 
gyfritir. 
one pause of reversion ie countede ye MOY tgoraa 

Gorymylu, v. a. (gorymyl) To make a verge. 

Gorymyrawl, a. (ymyrawl) Self-incentive in the 
extreme, urging one's self to excess. 

Corymyriad, s. m. (ymyriad) A pursuing over- 
much; a self-exciting overmuch. 

Gorymyru, v. a. (ymŷru) To pursue overmach. 

Goryn, s. m.—pl. f. au (gor) A pimple, a blain. 

Gorynawg, a. dn Having pimples, or blains. 

Gorynu, v. s. (goryn) To break out in pimples. 

Gorynys, s. f.—pl. t. oedd (ynys) A peninsula. 

Gorysawl, a. (ysawl) Extremely consuming. 

Gorysgwr, s. m. (ysgwr) A yoke, a pressure. 

Ni ddyly neb roddi gorysgwr ar ych ei gilydd heb ej genad. 


No one ought to place & yobe upon the ox of snother wib et 
his conscnt. Welsh Lava. 


Gorysgwydd,s.m.—pl.t.au(ysgwydd) Anextreme 
projectiou ; a shouldering, or jutting over. 
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(arysgwyddaw, o. (gorysgwydd) To projeet over, 

Gorysgwyddawl, u Cgrrytgwyd ) Being project- 
ing, or shouldering over. 

Gorysgwyddiad, s. a t. au (gorysgwydd) A 
projecting over, over, 

Gorysiad, 4. i. (ysiad) A consuming extremely. 

Gorysa, 0. a. (ysa) To consume extremely. 

of goru) It is done; it is finish- 


a eto, shee she, or it, has done, or made. 
Serch ar Ifor a'm goryw. 
Affection for lifer has overcome me. — D. ob Gwilym. 
Galw ar fasu, dra fa fyw, 
Ac ar y grog, & oryw. 
Gl epen Jen, and apon the cross, whilst alive, ba did. 


Gwyn, 4. m.—pl. ¢. iau (rhyw) A slightly marked 
kind, or species; a degenerate sort. 
Gwyriad, 5. mn. gory) A degenerating. 
Gwysiaw, v. 8. (goryw) To degenerate. 
wi, a. (goryw) Tending to degenerate. 
6a, 1. =. (go—ys) That is partly the agent ; that 
ads to, or partly is ; that tends to support; 
tht partly acts, or causes.—It is used as a 
in, whereby the force or import of the 
wed to which it is joined becomes lowered 
from what it would be if standing alone. 
ent, s, f. (saf) A slight, or unsettled stand. 
Ca, ar goseeigiau (saig) A slight meal. 
S—pl. goseiliau (sail) The ander-pin- 
Bing, the groundsel, or groundwork. Gosail 
tr, the sole of a drag, a piece of timber put 
wwier a a drag to preserve the beam from wear- 
ing 00 


Yn el yn y ydeu coats 
Yn 
rni anl the wholesome foundations of faith ì completely in 


bai, $. f—pl. goseiniau (sain) As indistinct 
y Or noise. 
Gadw, «. (salw) Somewhat indisposed. 
fede, & al gosalw) A slight illness. 
$. m.—pl. ¢. au (sardd) A slight rebuke 
aire a. (gosardd ) Slightly chiding. 
Carddiad, s. m. (gosardd) A lightly chiding. 
Gmrddu, c. «. (gosardd) To chide slightly. 
, @. (sarug) Somewhat morose. 
wie, 9. 2. (gosarug) To become rather 
_ aly or morose. 
dd, s. m. (gosarug) A little moroseness 
8. m. (sathr) A gentle tread, a tread b 
vhich the foot barely touches the round. 
vy feirch gesuthr, Gascogne horses of 


threw, a a. (gosathr) Slightly treading. 

sathriad, 9, m. (gosathr) A sli ightly treading. 
“xthru, 9. «. (gosathr) To tread slightly. 

mwd, 5. am, (mwd). A placing, or laying; a sta- 
nt, er ordinance; a position; a set on, an 


Gechel gwmwl Firolo a orag Arthar. 
Avail the stroke of Ffrolo did Arther. Gr. eb Arthur. 
"mwd, c. a, (sawd) To place, to put, to set, to 
; to appoint, to set upon, to attack. Go- 
wre tir, to lle land; gosawd rhwyd, to lay a 
goeawd bwyd, to set meat. 
cnw cag al pan bop bope y golwyth cyntaf hyd pan osoto—y 
Te protection of 
pnrit, wand Âc yrr ae Defivethe kings” ay part 
“awdd, s. f,—pl. gosoddion (sawdd) A slight 
fiaking ì into, or blending. 
yd W.—pl, gosbeithion (paith) That is 
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partly seen through; that is polished. «. Re- 
V6 5 


Arâddwyrtaf â o déred-faith awen, 
Liew llawen iawr csbaith, 


el will extol â dragon jn sel wgynng sr brn one 
Gosbarth, s. m.—pl. f. au (parth) A distinct part, 
or particular. prep. T CM imhry 
Gweedlea csbarth, warth wrthryn, 
Gwych-far gwanar gwenwyno a. 
Tensayde the b cein, op peat ing shame, 


ous ire the courte 
th wyll dragon 
berth Brython, 


th gleri- 


Wrath la the will of he GMA Gwdi the thon, Print 
destruction. Bry eigant. 


Gosbarthawl, «. Particularizing. 
Gosbarthedig, A, Coonbarth) Particalarised. 
Gosbarthiad, s. m. “ gosbarth A particularizing. 
Gosbarthu, 9. «. (goebarth) To rige. 
Gosbeithiad, s. m. mbell) A making to reflect. 
Geokelchiaw, o. “ saith) Haviee ac to reflect. 
WE, a. a polish. 
Gosbeithiawl, «. Cesbaith) Tar Tending to shine. 
Gosbeithig, a. (gosbaith) Shining | ; polished. 


a i gobeithir § 


Lbareseea mn of open prograt wh ed ht tio on 
the garments. Taliesin. 


Gosben, 6. w.— pl. t. au ) A particular. 

Goesbenawl, a. (gosben) cular, individual. 

Gosbeniad, 8. m. (gosben) A vacates 

Gosbenu, v. «. (gosben) To 

Gosborth, a. m. (porth) Slight support, or 

Gosborthawl, a. (gosborth) Slightly tending to 
support or ' uphold. 

Gosborthi, v. «. (gosborth) To support slightly. 


Gosborthiad s. m. (gosborth) A slightly supporting 
Gosbrawf, a. mM. gosbrofion Ê prawf) A proof 


in part; aslight knowledge of. 
Gosbrofawl,«.(gosbrawf) Tending to know a little 
of, slightly corroborating. 
Gosbro ; ? a. (gosbrawf) To know a little of; to 
prove slightly ; ; to taste partly. 
Gosbrofiad, s. m. (gosbrawf) A slightly assaying. 
Gosbwyll, s. m. (pwyll) That is in the act of rea- 


gan n 
bwyliaw, 9.n.( li) To decide y. 
Gosbwylliad, s. m. (gosbwyll) A partly deciding ; 
a slightl reasoning. Sg 
Goseb, a. /.—pl. i. ion (gos—eb) A gift, or present 
Nef i'r Ni ere cardd arwr aur oseb cerddau, 
cardd el wyneb 
Ni on o wd iw 
Ni wy neb, 
wy eseen to the man ! a hero of golden gift for songs, indignity 
b bis face; I'M I know no panegyric by which ! may 
“edn sown how to refuse uay one... Moch. 
Gosebawl, «. (goseb) In the nature of a gift. 
Gosebiad, s. m. (goseh) A presenting. 
Gosebo, v. a. ( To present a 
Gosefyll, v. a. GY To stand slig ty, 
Gosefylli llian, v. a. (gosefyll) To stand partly. 
Gosclliad: 8. m.—pl. t, au (gosail) A founding; 
laying a foundation; an unde inning. 
Goseiliaw, v. a. (gosail To found ; to underpin; ; 
to prop. Goseiliaw câr, to put a piece of timber 


under ad 

Goseiliawg, a. (gona Having a foundation. 
Goseiliedig, a. (gosail) Founded; under- aged 
Goseiniad, s. m. gosain A slight! soun 
Goseiniaw, y. a. To sound slightly. 


Goseiniawl, a. (gona) Of a slight sound. 
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Goeeirch, s. pl. aggr. (seirch) Slight harness. 
Gosel, s. m. (sel) A beholding partly; a peep. 
Goseliad, s. m.—pl. t. au (gosel) A peeping. 
Goselu, v. a. (gosel) To behold slyly; to peep. 
Gosen, s. f.—pl- t. au (sên) A slight rebuke. 
Gosênawl, a. (gosen) Slightly chiding. 
Goséniad, s. m. (gosen) A slightly chiding. 
Gosênu, v. a. (gore To rebuke slightly. 
Goserfyll, a. (serfyll) Somewhat tottering. 
Goserfyllian, v. n. (goserfyll) To totter partly. 
Gosg, 4. m. (osg) That is partly going off. 
Gosgedd, s. f.—pl. t. au (gosg) Figure, or form. 


Y dieif a ymrithiant y'ngosgedd engylion da | dwyllaw dynion. 
The devils appear in the form of good angels to deceive men. 
iA. G. Hergest. 
Gosgeddawg, a. (gosgedd) Having a shape. 
Gosgeddawl, «. (gosgedd) Tending to shape. 
Gosgeddiad, s. m.—pl. ¢. au (gosgedd) A shaping 


Gosgeiddig, e. gosgedd) Shapely, comely; well- 
shapen, well-formed. i 


Gosgeiddigrwydd, s. m. (gosgeiddig) Shapeliness. 
Gosgel, s. m.—pl. ¢. ion (cel) A partial obscurity; 
agloom. «. Rather obscure, gloomy. 


Dyre anwyl, dyre i fynydd, 

tle tírion glei«ion glosydd, 

Lle mae'r tew- yn eu tegwch, 

A lle*u bawdd i gael llonyddwch, 
Ni gawn yno gilfach dawel, 

Y» y gwasgod Jan y gosgel.— 


Come my love, come above, to a pleasant place of green inclo- 
sures, wheer the thick woods are in their beauty, and a place where 
qeietnors is easily udtained. There we shall have a calm retrest, 
tu the shelter beueaih the gleven. B. Mathews o Forganwg. 


Qoagelawg, a. (gosgel) Somewhat secluded. 

Geagelinds 8. m.— pl. ¢. au (gosgel) A partly con- 
cealiug, or obscuring. 

Qoagelu, ¢. «. (gosgel) To conceal partly ; to ren- 
der somewhat obscure, or gloomy. 

Goagil, s wa. (cil) A slight going oat of the way. 

Goagiliad, 3. 00. — ps. ê. au (gosgil) A partly falling 
back, vr retreating. R 

Goegiliaw, w a. cogìl) To fall back partly. — 

Gglwm, sw. pl, goglymau (clwm) A slight, 
va temporary fastening; a tent-fasteuing. 

Gwglywawl, a. (gosgiwm) Teoding to knot, or 
bind, staghtly. 

Gwylyamiad, 2. a. (gosglwm) A slightly tying. 

GwagÌytmu, v. «. (gwglwm) To tie slightly. 

Gage, & 24. (oo) A direction, or course from, or 
ano; â partivular direction; obliquity.— My- 
ned ur vagy, to go obllynoly. | 

Gwgon, 2, 0. (gae) A golinf aside; a taking a 
particular dlieetiwn â geint obliquely. 

Gwaysawl, a (yeage) Tending to go aside. 

Gwn eedig, & (aoqe) Neing gene aside. 

Gagol, Aa (wyo) ‘Yo go a«lde, to go obliguely. 

Gwegwest ymgel & tho â, 
Mw twn recs (Boie awd Hite bysell, blyweich H.n. 

tow (cerdd? A retinue, a 

ite cents, ar fellowers; a 

byn gesgwrdd, a person that 


Gwgeisid, af 
uelu et MC 
awi, & WAN, 
de we oll. 

gi ge Y eau yn ww wee, sed es swnbliwg, @ Le gweetât; 
biklan Mel a eb wyd, & ol AN 


bie Boe So eia seh Geb ieu, that te ee elly ere, and ts 
“ ' u 


«| « Mi Ìs abc dt, TIMES Mn oo ms 
Pea, We endy ns bio twmdthy, wel eg WYW Rema. 
LM yeywblawe biden 
' oh iwy Y nA» te salw MAU 
EN nw “ ‘ joins mdd My died AR 4 velelya, & gwgendd 
YNN wib Neb AN yhwiiwyshl Mly a vated. 
' hide, (he gaan of 
| a< ts ynu sel ihe doles tt \ 
ae hen N ì NA'N t wa «dl, ated thy gard of Melyn sea of 
N nan web el eil ei Un ywen sw wb Nuŵd, we oo 
eye * Y'n 
WM ha “ N 


diuagaralatign « Lisi iid Haylng â retinue. 
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Gosgorddawl, a. (gosgordd) Belonging to a re- 
tinue; attendant, escorting. 

Gosgorddi, v. a. (gosgordd) To form a retinue, a 
going in retinue. 

Gesgorddiad, s. »». (gosgordd) A forming a retinue 

Gosgorddwisg, 4. f.— pl. t. oedd (gosgordd —gwisg) 
Dress of a retinue; livery. 

Gosgorddwr, s. m.—pl. gosgorddwyr (gosgordd— 
gwr) A man in attendance. 

Gosgowr, s. m.—pl. gosgowyr (gosgo—gwr) One 
who goes aside, or obliguely. 

Gosgoydd, s. m.—pl. t. ion (gosgo) A goer aside. 

Gosgraff, a. (craff ) That impresses slightly. 

Gosgraffiad, s. m. (gosgraff) A slightly impressing 

Gosgraffu, v. a. (gosgraff) To impress faintly. 

Gosgrain, a. (crain) Partly crawling. 

Gosgred, s. f.—pl. t. ion (ered) A faint belief. 

Gosgredawl, a. (gosgred) Slightly believing. 

Cosgredu, v. ». (gosgred ) To believe slightly. 

Gosgreiniad, s. m. (gosgrain) A partly crawling. 

Gosgreiniaw, v. a. (gosgrain) To crawl partly. 

Gosgrvyn, a. (cryn That causes agitation, apt to 
inducedread. Rhyn agosgryn, dread and ternr 


Teyrnedd osgryn, mal Gwyn Gwarther, 
Teyrnaidd, gwraidd gwr yn yngder. , 


The dreed of kings, like Gwyn Gwarther, a princely and a be 
roic man in difficulty. "Y Cyeddeter i'r uh Rhy. 


Gosgryniad, 4. m. (gosgryn) A causing agitation 
Gwelir i'w lys— 


Dieching welling wallofiad, 
Diachor osgordd osgr yniad. 


In his court fs seen the cu arer of anrestrained libatios, ml 
& retinue not to be restrained, that causes trepidation. 
Cynddelw, i O. Cyfeiliag. 


Gosgrynu, v. a. (gosgryn) To cause agitation. 
Gosgrynwent, s. f. (gosgryn—gwent) An agitated 
scene, or a scene of tumult. 


id mae— 
Gosgordd wrdd a orddyfyn preiddiaw 
Gosegrynwent cadwent ced wallaw. 


To thee there is a fierce train accustoming ttaelf in pillage ^ 
the (umuliuous scene of warfare, who pour out gifts. 
Cynddciw, i H. ab Oesn. 


Gosgudd, a. (cudd) Sculking, or lurking. 


Den R 
Oes ced cyrdd cardd osgodd. 


Under Rhys, with the green shield, there is the gift for de #8 
of the lurking exile. Phylip Brydyto 
Gosguddiad, s. m. (gosgudd) A partly sculking. 
Gosguddiaw, v. a. (gosgudd ) To hide slightly. 
Gosguddiawl, a. (gosgudd ) Tending to sculk. 
Gosgwyn, s. f.—pl. f. ion (cwyn) A smothered 
complaint, a matter. . 
Gosgwynaw, v. n. (gosgwyn) To complain slight. 
Gosgwynawl, a. (gosgwyn) Slightly plaintive. 
Gosgwyniad, s. m. (gosgwyn) A slightly compisr 
ing ; â muttering. 
Gosgyfeiriad, s. m. (gosgyfer) A placing, or goin, 
partly in opposition. 
Gosgyfeitiaw, v. a. (gosgyfer) To go, or com, 
partly in opposition. 

Gosgyfeiriawl, a. (gosgyfer) Tending to com 
partly in opposition. , 
Gosgyfer, a. (cyfer) Partly opposite, or agsis#- 

Gosgy ffraw, es. m. (cyffraw) Slight agitation. 
Gosgyffred, s. m.—pl. t. ion (cyffred) A slight idet 
Gosgyffredawl, a. (gosgyffred ) Slightly fancied. 
Gosgyffrediad, s. m. (gosgyffred) A slightly com 
prehending. ad 
Gosgytiredu, v.n. (gosgyffred) To comprett® | 
artly. MR 
Govgyfiréad ,s.m.(gosgyffraw) A slightly agitaSt 
Gosgyffroawl, a. (gosnyffraw) Slightly eri | 
Gosgyffrôi, v. a. (gosgyffraw) To agitate slight). 
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Gosgy miad, s. m.—pl. t. au (cymu) A being slight- 
ly compact. 
Gosgymian, r. ns. (cymu) To be slightly joined. 
Gosgymmon, 2. w. (cymmon) A combustible; fuel. 
Un o new affaith tan yw ceisiaw goog) amon. 
One of the nine accessaries in a fire is to Procere combustiNe. 


We caffael a o'r tan ni ddiGoddes acs | Castell 
2 Gwrtheyrn = wi 
â cembusiible t did not exth us- 


When the fcp had reached y byyn 
Uì it bad bara the castle with Vortigern ia it. Gr. sb Arthur. 


Mawr ddilyw deddyw aa dirion urddyn, 
ramon gwyth dydyn dredion 
be Lle'n Py pobi ay aladon. ° 
A dire Bood ts come after the arild sovereign, Livweiyn the lead- 
ing chief; the fast of wrath ie the foaming of heres towards the 
faceity of morts! men. Einion Wes. 
Goslef, s. m.—pl. t. oedd (llef) The organ of ut- 
terance, the throat; a tone ; a note; a note in 
masic. 
Gafael yn ffyruig ufydd 
Ac telaw rbwng gosie'r bydd. 


Lag bold humbly Gerce, and below the windptpe, of the throat 
of the stag. G. od Jcuan Hen, i igi. 
Chwihenog— 
A lef wyth celef yw thon. 
A pipe thas sounds eight notes in (ts tone. B. Dafydd. 
Gosmaeth, 2. m.—pl. gosmeithion (maeth) That 
tends to nonrish, aliment. 
Gosmeithiad, s. m. 4 gosmaeth) Alimentation. 
Gosmeithiaw, v. a. (gosmaeth) 'I'o afford aliment. 
Rhefrau, waa mwythae, a'th osmeithia, 
Strait gets, thou youth of dainties, do ef >rd newrishment tn thee. 
UD. eb Gwilym, â Kh. Meigen. 
Gosmeithiawl, a. (gosmaeth) Alimonious. 
Gosod, s. m.—pl. t. au (gosawd) A placing, lay- 
ing, or setting; a statute, or ordinance; a set 
on, a stroke, onset, or assault; a site, or posi- 
tion; a posture. Gesodau dynion, human or- 
dinances. 
Yn Seind Salsa yng eT! 7 ES 


Maeloging the courteous fs the in ‘ring autillary of the betile 
the splendid. Mader Ìike a wolf in the ona. u Cynddeix. , 


‘Tori ef puen—— 
Ag earn ar an. gosod. 
Catzing eff her bead with a beitic ax on one stroke. 
U. eb Gwilym. 
Un ceod wyf a'r aodwydd yn y blwch. 
1 am of the same disposition ac the needle ia the bor. 


L. G. Cothi. 
A 0sodo Daw parched dyn, 

What God appoints let man revere. 4doge. 
were bees Debcsbarth, trwy ddyended a'i wiad a csodes 
aud AT â vtalad value upon every beak Wolsn Lowen” 

Gosodadwy, a. (gosawd) That may be placed. 

Gosodawl, a. (gosawd) Propositional ; positional ; 
decretory ; established. 

Gosodedig, a. (gosawd) That is set, or placed. 

Gosodedigaeth, s. m.—pl. ¢. au ( edig) The 
act of placing, or setting ; a position; a propo- 
sition ; a maxim ; an ordinance; a constitution. 

Gosodedigaethawl, a. (gosodedigaeth) Proposi- 
tional. 

Gosodedigaethn, v. a. (gosodedigaeth) To consti- 
tute; to make a proposition. 

Gosodedigaethydd, s. m.—pl. t. ion (gosodedig- 
aeth) One who constitutes. 

Gosodedigawl, a. (gosodedig) Tending to be es- 
tablished ; Posen wd) T le 

Gosoui, 9. a. (gosaw o set, to lay, to put; to 

establish ; to ordain. youre 

Gosodiad, s. m.—pl. f. au (gosawd) A 
setting, or laying; a fixing, or establ 
position; a proposition. - 

VoL. TI 


acing, 
ng; a 
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Gosodwr, s. m.—pl. gosodwyr (gosawd —gwr) A 
setter, or layer; one who fixes, or appoints; a 
propos: one who sets on, or makes an onset. 

Gosodydd, s. m.—pl. ¢. ion (go«awd) A setter, a 
layer, or fixer; a proposer. 

Gosoddawl, a. (gosawdd) Slightly sinking. 

Gosoddi, e. ». (gosawdd ) to sink in a little. 

Gosoddiad, ¢. m.—pl. £. uu (gosawdd) A sinking 
a little. 

Gosom, 2. m. (som) A slight sham, or feint. 

Gosomawl, «. (gosom) Slightly deceiving. 

Gosomi, v. a. (gosom) To disppoint slightly. 

Gosomiad, 2. m.— pl. ¢. au (gosom) A slightly de- 
ceiving, or disappointing. 

Gosomiant, s. m. (gosom) Slight deception. 

Goson, s. m.—pl. ¢. lon (son) A gentle, or easy 
speaking; soft or easy discourse; a remour. 
va. To speak gently ; to discourse ; to raumoor, 
a. Gently speaking, of gentle discourse; being 
rumoured. 


Cynddetw wyf hyd tra fwyf, traethawd gysos. 
Treithitor fy agh«rdd y'ngh*in oson. 


Cynddelw am [ whilst | be, of hermonions Uiscowrss, there «iit 
be reciting of my song ìn (air rumour. Cynddelw. 


Gweiìais (rdd o feirdd yn coon 
Yn moli Rodri rwy( dragon, 


I hare «een a myriad of bards in gentle murmur praising Rostri 
the leading prince, . F'. Moch, 


Gosoniad, s. m. (goson) A softly-spenking; a rn- 
monring. 

Gosonial, c. a. (goson) To speak gently, to whis- 
per; to rumour. 

Gosoniaw, v. a. (goson) To speak gently. 

Gosoniawl, a. (goson) Softly-speaking ; whisper- 
ing; ramouring. 

Gosor, s. m. (adr) A slight offence, or umbrage. 

Gosôrawl, a. (gosor) Slightly offepded. 

Gosori, v. n. ( gosor) To be sli tly offended. 

Gosôriad, s, m. (gosor) A slightly offending; a 
being a little angry. 

Gosdriant, ¢. m. (gosor) A slight offence. 

Goeran, s. /,.—pl. £. au (rhan) That tends partly 
to divide. 

Gosranawl, «. (gosran) Tending to divide. 

Gosraniad, s. m. (gosran) A tending to divide. 

Gosranu, v, a. (gosran) To divide parlly. 

Gosteg, s./.—pl. t. ion (teg) That is fair, or tran- 
guil; silence; public attention; a giving ont, 
a publication; address or Invocation, in poetry ; 
a prelade, in music.—Gostegion priodas, bans 
of matrimony; canu ar osteg, to stng publicly, 
or after silence is proclaimed ; rhoi gesteg, to 
command silence; gosteg! silence! 

Gosteg cerdd dafawd yw chwe esgtyu yn oì dall paerthgy meriad. 


The poem of vocel cong consiets of aix verves under the form of 
the anadiplosis. Treeth. Berddeni. 


Ymadaw a wnai Locrìa â Gweaddolaa, ac ar csteg ardderchel- 
wel Esyllt yn frenines. 


Part did Locrin with Gwenddolau, and publicly exalt Esyllt to 
be queen. Gr. eb Arthur, 


Gostegawl, a. (gostez) Tending to silence ; silent. 
Gostegiad, 2. m. (gosteg) A silencing; astlìling. 
Gostegrwydd, s. m. (gosteg) Silentness ; stillness, 
Gostegu, ec. a. (gosteg) To make fair; to tranqail- 
lize; to still, or calm; to silence, or to cause 
silence; to become fair, or calm; to become 
silent.—Gostega/ Peace! Be silent! 


Aswynaf such nawdd, na cheîwch auch porth, 
“an perfhyn attregwch ; 


Gosiegwyr ll fh: 
Gosteg, cardd ! Crid's glywch. 
T intreat your Uon, withhold Bot your tesistance for ai- 


teation te due: silentiorics of the court, command uleonce. Silence, 
bards! a bard sou hear. Cynddeiw, i R. ab Graffydd. 


Gostegwr, s. m.—pl. gyteswyr (gosteg—gwr) 
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Goseirch, s. pl. aggr. (seirch) Slight harness. Gosgordda: aT : 
Gosel, 8. m. (sel) A beholding partly; a peep. tinue; . ” ened chains | 
Goseliad, ê. ed ra (pose ) A peeping. Gosgord.' Mo 
oselu, v. a. (gosel) To behold slyly; to . goin: "hi Provisi 
Gosen, s. f.—pl. t. au (sên) A slight rebuke.” Gesrc. " | ros ion for travel 
Gosênawl, a. (gosen) Slightly chiding. Gos. 
Gosêuiad, s. m. (gosen) A slightly chiding. I rad 
Gosênu, v. a. (Ca o rebuke slightly. G MIN 
Goserfyll, a. (serfyll) Somewhat tottering. Mc 
rfyllian, v. a. (goserfyll) To totter partly. ‘ 6 Ffa, [. Madawg, 
Gosg, s. m. (osg) That is partly going off. 
Gosgedd, s. f.—pl. ¢. au (gosg) Figure, or form. Adeg 
Y dicié a ymrithiant y'ngosgedd engylion dai dwyllaw dy, A provision: 
The devils appear in the form of good angels to decel*. 
Li. G. H. oly ‘To provide | 


Gosgeddawg, «. (gosgedd) Having a shap« 

Gosgeddawl, «. (gosgedd) Tending to sh 

Gosgeddiad, s. m.—pl. £. au (gosgedd | 

Gosgeiddig, a. (gosgedd) Shapely, co 
shapen, well-formed. 

Gosgeiddigrwydd, s. m. (gosgeiddi 

Gosgel, s. m.—pl. t. ion (cel) A p.: 
agloom. a. Rather obscure. 


Dyre f'anwyl, dyre i fyn 
Peis yd 


mae'r tew goed yn . I 
A lle'n bawdd { gae! ! a aw fy 


Ni gawn yno gi: 
Y» y gaagod dau 


gyletaes is easily obtained. ch 
the shelter beneath the - 


Gosgelawg, a. (gos - 
Gosgeliad, 3. 9m.— 
cealing, or ob. 
lo, o. a. (¢ 
der somewh - 
Gosgil, s. m. 
Gosgiliad, « 
back, o 
Gosgilia:: 
Gosglw. - 
or 
Go- - 
‘ 2 L> . . 
(. | env gees ON & lowering 


wm - * 
oe. 9. “we ~edvervient. 


— we cmrwsg) Abasedaess; 

-. ere ————' nh. . 

wns OR, To abane, te bring 
we a dt. w become low ; 


- 
“ 
ae 


Wht « 


~ et VMYGWNU cestung—gur) 
un SS ea ely Uci»es. 
— WN Te a. = we guetwag) One who 
-& at 
~~ “Y ar ehet wer, er sharp. 
a.» UU Co become sourish. 
“PN ee. Yeoling to be sourish. 
lm ae cweit Â little samruces. 
ee ea’ emnewbot sewgly, or foal. 
Mw wae tyrd el office. 
peel e & PN rt te ic te. 
ae ar myd Partly officiatiag. 
Nl. WY, ' rtly officiating. 
“X ss. ee * hb yN QVSUVEEWYE . Ecs wydd— 
CY we wâl» exscelwo â petty offìce; a petty 
Chess . ; 
was “ ab t iva craved A slight charm. 
ae «.&_.ywewyo ' Tv charm slightly. 


« be 


bL. 
m ™ 
wm 


- 


©) wb tenance. 
: ar Garnyw o'i gossmded as iel 
1 nbs ntd with Cornwall fo support Wr i | 
” Gr. ab Arthw, 
intwy, a. (gosymdaith) Having mp- 
.t, «I maintenance. 
ta smd«ithiawl, a. (gosymdaith) Tending to sup 
port, or maintain. | 
| Gusy mdeithig, a. (gosymdaith) Yielding, or bring — 
ing sustenance. 
Need hysbys el lys— 
A thrydar metbion, | 
A thro cerddorîon 


A thrabludd gweision 
Gosymdcithig. 


Surely his court is conspicuoas, with cheerful nolee of yt. 
Sad the round of minstrels, and bustle of servants bwydened eb. 
Prvisions, D. 0d Iewsn li. 
Gosymdeithiwr, s. m.—pl. gosymdeithwyr (go 
ymdaith—gwr) A purveyor. | 
Gosymdeitbydd, s. m.— pl. t. ion (gosymdaith) 4 
provider of sustenance ; a purveyor. 
Gosymerth, s. m. (symerth) That seems to dar 
itself; the gossamer, also called jan. | 
Castell Gwys cystyngaist yn gîau, 
Ac Arberth gosymerth golau. | 
aS ry on dio a gy y Ne 
Gosymerthawl, a. (gosymerth) Gently darting. 
Gosymerthu, ce. a. (gosymerth) To dart, or pd 
out gently. 
Gosymmaith, s. m.— pl. gosymmeithion (ymmaith 
'Travelling sustenance. 
Somwyd â am oceymmaith. 
I have been disappointed of food. D. eb Gwyrs. 
Gosymmeithiad, 2. m. (gosymmaith) A provisiou 
ing for travelling. " 
meithiaw, v. a. (gosymmaith) To provist 
for travelling. 

Gosymmeithìwr, s. m.—pl. gosymmeithwyr (cc 
ymmaith—gwr) A purveyor. ; 
Gosymmeithydd, s. m.—pl. f. ion (gosymmait 

A purveyor of provisions. 
Gosyma, ©. «. (symu) To jet, or throw bec 
wards and forwards; to warble. 
Gosymud, s. m. (symud) A slight move. 
Gwee â! gleddyf glan gloewddrad, vyth areain, 
O'th arvedd os med ! 


Medel draws a dreb-:ad.'nud;: 
Meerig befr bicuociu ud ! 


Alas! tboe brightìy-glttrrinr dering sworn, 

That from thy dargiing acabbard thoe art borat! 

4& fagal reap with outrage hat thou cut: 

The epic Meiric owned thee heretofore! 

Cynddetw, m. T. O. Gove: 
Gosymudaw, v. a. (gosymud) To move partly. 
Gosymndaw!l, a. (gosymud) Partly moving. 
Gosymadiad, s. 9m.— pl. ¢. au (gosymud) A paf 
moving. 
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‘Varbling, trilling. 
'| need gawy 
‘ay when Î obtain a car- 
Gwalchmai. 


'aze; having 
^nt. 

i tly 

" 

t. "mind; 


partly. 
: u little astonish- 


. cht lapse, or fall. 
~sith) A slightly falling. 
u>y1th) To fall slightly. 
“yrth Slightly fal ng. 
'.m. (gosyrth) A slight aptness to fall. 
: “yth) Somewhat erect, or stiff. _ 
.wl, a. (gosyth) Tending to make some- 
at erect. 
-ythder, s. m. (gosyth) Erectness in a degree. 
sythiad, s. m. (gosyth) A making somewhat 
erect: a ing somewhat erect. 
thu, ©. a. (gosyth) To make somewhat 
erect; to become somewhat erect. 
Get, s. m. (god) That stimulates, or drives out ; 
incontinence; adaltery. 
Gwell cynnwys go, nag un lleidr. 
itis better to bear with an adoltererthan any thief. Adoge. 
Need gwell ot na'r lleidr! 


tanot the adullerer better than the thief? Adage. 
Tyngedfen gwraig ot. 
The fate of an adulterous woman. Adage. 


Got gyda got a boenir. 


The adullerer with the adallercr will be tormented. 
Breadd. Pawl. 


Gwe ot o'ì drafod yn y dyddian. 
Woe to the edulterer because of his actiona in those days. 
Gruffydd Yned. 


Gotiad, s. m.—pl. ¢. an (got) A stimalatipg, a 
driving oat. | 
Cotian, v. a. (got) To stimulate ; to drive out. 
Getianawl, a. (gotian) Stimulating ; goading. 
Getiana, e, «. (gotian) To stimulate. 
Getiav, e. «. (got) To stimulate; to act incon- 
limently ; to commit adaltery. 
Cetiawl, a. (got) Stimulating ; adulterous. 
y5. f.—pl. t. on (got—hoew) A spur. 


Tre fem ì yn oed y ewes draw, 
A wisg o aur eì otoew, 
Byddai re y rhythrwn i waew. 


Whist | wae of the age of yonder youth, that wears of 
rr, | was wont to push nt)y the spear. 


Aro eto aur otoew, 
Stay yet, thoa with the golden spur. 
Gotoew aura gait ti. 
A goldes sper thou ahoujdest have. O. ab Ll. Moel. 
Gotwr, s. m.—pl. gotwyr (got—gwr) An inconti- 
sent person, an adulterer. 
Nid gwell yr otwr na'r lleidr, 

The adullerer is not better than the thief. Llywarch Hen, 
Goth, s. m. (go) A push off, a repulse ; pride. 
Gothawl,a.(goth)Tending to push away; haughty. 

i, t. a. (goth) To push from, to scorn, to 
act proudly ; to become prou . 
Cothiad, s. m. (goth) A pushing from ; a scouring. 


gold his 
Llywarch Hea. 


Iolo Goch. 


GOW 


Gothus, a. ) Apt to pash away ; proud. 
Gothasrey Ps m. (gothus) Haughtiness. 
Gowaered, s. m. (gwaered) A down-hill. 
Gowaith, s. m. (gwaith) That is somewhat of a 
work; exercise, recreation. — 
Gowan, a. (gwan) Partly opening, or gashing. 
Ceiniad yn nghad gowan. 

A minatrel in the gaubias battle. dnewrin. 
Gowaniad, s. m. (gowan) A gashing, or opening. : 
Gowanu, 9. a. (gowan) To divide, or separate 

nearly; to gash; to transfix. 
Saith 7 gowanen 
Saith lonaid afon 
cynreìn 
A ddylanwau. 


Seven spears that sball seven rivers full of the bioo.! of 
» leading heroes they will di. diw. 


Talicsin, ymdd. a Myrd 
Gowatwor, s. m. (gwatwor) A slight mockery. 
Gowatwor, v. a. (gwatwor) To scoff lightly. 
Gowatworiad, s.m.(gowatwor) A slightly scoffing. 
Gowatworu, v. a. (gowatwor) To mock partly. 
Gowatworus, a. (gowatwor) Apt partly to scoff, 
scorn, or taunt. " | 
Goweithiad, s. m. aan A slightly working. 
Goweithiaw, v. a. (gowaith) To work slightly. 
Goweithiawl, a. (gowaith) Slightly working. 
Gowel, a. (gwel) Partly visible ; transparent. 


Yfai wio el 
Aerfaìdd On at fet. 


He would drink clear wine, accustomed to dare the battle. 


if 
Goweled, v. n. (gowel) To see indistinctly. 
Gowelediad, s. m. (goweled) A partly seeing. | 
Goweliad, s. m. (gowel) A partly seeing- 
Gowelw, a. (gwelw) Somewhat pale, or wan. 
Gowelwad, s. m. (gowelw) A rendering, or be- 
coming, somewhat pale. . 
Gowelwawg, a. (gowelw) Having a slight paleness. 
Gowelwi, v. n. (gowelw) To be somewhat pale. 
Gowen, s. f.—pl. t. oedd (gwên) A half smile. 
Gowenawl, a. (gowen) Slightly smiling. _ 
Goweniad, s. m. (gowen) A slightly smiling. 
Gowenu, v. a. (gowen) To smile slightly. 
Gower, s. m. (gwêr) A small field, or close. 
Gowineu, a. (gwineu) Partly of a bay colour. 
Gowladaidd, a. (gwladaidd) Somewhat rustic. 
Gowladeiddiad, s. m. (gowladaidd) A becoming 
somewhat rusticated. 
Gowladeiddiaw, r. ». (gowladaidd ) To become ra- 
ther rustic. ; 
Gowladeiddrwydd, s. m. (gowladaidd) A little 
rusticity, 
Gowneyd, v. a. (gwneyd) To do slightly. ; 
Gowni, s. m.—pl. f. au (gwni) A basting stitch. 
Gowniad, s. m. (gowni) A sewing loosely. 
Gownïaw, v. a. (gowni) To sew loosely ; to baste. 
Gowniedig, a. (gowni) Loosely sewed, basted. 
Gowregysawl, a. (gwregymawl) Slightly girded. 
Gowregysiad ,s.m.(gwregysiad ) A girding slightly. 
Gowregysu, v. a. (gwregysu) To gird slackly. 
Gowrid, s. m. (gwrid) A slight blush, or redness 
in the cheek. 
Gowridaw, v. n. (gowrid) To blush slightly. 
Gowridawg, a. (gowrìd) Having a slight blush. 
Gowridiad, s. m. (gowrid) A slightly blushing. 
Gowrthawd, s. m. (gwrthawd) A slight rejection. 
Gowrthawd, v.a. (cowrthawd) To reject slightly. 
Gowrthodawl, a. (gowrthawd) Slightly rejecting. 
Gowrthodi, v. a. (gowrthawd) To rejeot slightly, 
partly torefuse. 
Gowrthodiad, s. m. (gowrthawd) A slightly re- 
jecting, or refusing. 
Gowrydd, s. m. (gwrydd) A slight strain. 
Gowy bod, s. m. (gwybod) Slight knowledge. 
2 


uw RA 
& wy xu Uoknow partly. 


CY 
at Um, woes Luchous where they be the winter 
Vows bodawl, 4. (gowybod) Partly knowing. 
Cows bodus, 4. (gowybod) Somewhat knowing. 
Gwych, a. (gwych) Somewhat brave, or gay. 
Gowychiad, 5. m. (gewych) A setting ont gaily. 
Gowychu, v. a. (gowych) To set out gaily. 
Gowydu, a. (gwydn) Somewhat tough. 
Gowydniad, s. =. (gowydn) A becoming rather 
tough, or tenacious. 
Gowydnu, v. n. (gwydn) To become rather tough, 
or tenacious. 
Gowyl, «. (gŵyl) Somewhat bashfel. 
Gowylder, s. m. (goŵyl) Slight bashfalness. 
Gowyledd, s. m. (goŵyl) Slight bashfalness. 
Gowyn, a. (gwyn) Rather white, whitish. 
Gowynder, 3. m. (gowyn) Whitishness. 
Gowyniad, s. m. (gowyn) A rendering whitish. 
Gowynu, v. a. (gowyn) To make rather white; 
to become whitish. 
Gowyr, a. (gŵyr) Somewhat oblique, or uslant. 
Gowyraw, v. a. (goŵyr) To make a little obligue. 
Gowyrawl,a.(goŵyr) Tending rather to obliguity. 
Gowyriad, s.m.(goŵyr) A making rather ob gae. 
Gôyfed, s.m. (yfed) A sìight drinking ; a sipping. 
Goyfed, v. a. (yfed) To drink slightly ; to sip. 
Goysiad, s. m. (ysiad) A slightly consuming. 
Gôysu, a. a. (vsu) To consume partly, to con- 
sume, or devour, gradaally. 
Gra, s. m. (rha) What shoots, or rises up; the 
down, nap, or frieze of cloth ; also cloth with 
nap upon ít. 


fed, & xrays phali, 9 ciedal,'n Wna, ny £7969 ynddo, o ysgar 
f » 
UID AST Ad Hen I of emt 
H. 0. ab Uricn—Mabinogion. 
Gwraig wych ya arvain gra gwyn. 
A ine woma? trailing a white fur. D. sb Gwiign. 
Graawg, «. (gra) Downy, nappy, or friezed. 
I berths atam berthedd goledawg, 
A gwisgoedd grâawg ds eu gosgedd. 
To d rich » aad down of 
only «string towards as Saery y fave. 
Graawl, a. (gra) Tending to rise up, as down. 
Grab, s. m.—pí. t. oedd (gra) A cluster; what 
grows together in a cluster ; plenty, exuber- 


ance ; grape. 

Grabaidd, a. (grab) Of a clustering tendency. 

Graban, s. /.—pl. f. au (grab) That has clusters ; 
that is in clusters ; a cluster ; a vineyard :— 
Many plants with clustered fruits are called 
Graban. _ Eirian graben, grapes; graben yr ŷd, 
corn marigold :—-Gallt Graben, the Vineyard, a 
place so called in Glamorgan. 

Grabawg, «. (grab) Having clusters, clustered. 

Grabawl, a. (grab) Tending tocluster, clustering. 

Grabiad, s.m. (grab) A clustering, a gathering 
into clasters. 

Grabin, «. (grab) Closing, or clasping; grasping. 

Grabiniad, s. m. (grabin) A scrambling. 

Grabiniaw, v. a. (grabin) To grapple ; to scramble 

Grabipiawl, e. (grabin) Grappling, scrambling. 

Oradd, s. f.—pl. ¢. au (rhadd) A atep, a progres- 
sive act; a degree; rank. 

Dysgu gradd | benfarch. 


To teach a pece to an old horse. Adege. 
Gradd 9 gorédiwed-iir, 
Yn ewch | bwn po Chai Hir. 


A renâ to him belon of i may be coectived, more clevated 
than to Ca Hir. god, y D. Epynt, 
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M 
Geyer yn porocsds 
Mae cnaid c 
'N rho'r gradêau. 
aig Mryn be te eave; Mr cd ymy 
Graddawd, s. m. (gradd) A gradoation. 
Graddawg, a. (gradd) Having steps, or degrees, 
G Ermdaated. ( alias scale. 
awl, a. Progressive ; gradient, gra- 
duate. s. m.—pl. ylch A gradaate. 
Graddawr,s.c.—pl.graddorion( gradd) A graduate. 
Graddeb, s. f.—pl. t. ion ralucted,¢ climax. | 
Graddedig, a. (grâdd) Graduated, gradated. | 
Graddedigaeth, s. m.—pl. t. au (graddedig) Gra- 
duation, the act of graduating. | 
Graddedigawl, «. (graddedig) Progressive. 
Graddfa, s. /.—pl. f. on (gradd ) That is graduate, 
or divided into degrees. | 
Graddiad, s. m.—pl. t. au ( d) A gradation. — 
Graddiaith, s. /.— pl. dieithoedd (gradd— 
iaith) A climax. 
Graddiannawl, «. (graddiant) P ional. 
Graddianniad, s. m. (graddiant) A graduation; a 


Graddiannu, & (graddiant) To graduat 
ianou, v. «. iant) To uate. 
Graddiant, e. W.—pl. graddiannau (gradd) Gra- 
on, rat) To grates, de 
raddiaw, v. a. (gradd) To wate, to divide 
into d A confer we 
Graddineb, s. m. (gradd) Gradaality. 
Graddogi, v. «. (graddawg) To graduate. | 
Graddoideb, s. m. (graddawl) Progressivenes. 
Graddoli, v. a. (graddawl) To graduate. 
Graddorawl, a. (graddawr) Gradaated. | 
Graddori, v.a. (graddawr) To divide into degree. 
Graddu, v.a. (gradd) To graduate ; to conferrank, 
Graddwr, s. m.—pl. graddwyr (gradd—gwr) A 
man of degree. Graddwr eglwys, a church 
gradoate. 
Grae, a, m. (gra) That is asperous, or angulated. 
Graean, s. m. aggr. (grae) Gravel, coarse sand. 
Graeanawg, a. (graean) Calcalons; gritty. 
Graeanawl, a. (graean) Granulons, calculous. 
Graeander, s. m. (graean) Granulosity. 
Graeandir, s. m.—pl. 4. oedd (graean—tir) Gn- 
velly land. 
Graeandde, a. (graean) Granuloas, calcalese. 
C a 
Bedd Ceri gieddyf bir yn agodiy Hen Eglwys, 


Yn y diffwys : 
Tarw Tormeat yn mynwent Corbre, 


The grave of Ceri with the jong sword fe the conâne of ("' 
Church, in the gruseliy cli8; the Bali of Conflict in the com ic: 
ry of Cortre Bug!. Beddau Mikey". 
Graeanen, s. f. (graean) A granum, a grain. 
Graeanllyd, a. (graean) Gravelly ; gritty. 
Graeanllydrwydd, s.m. (graeanllyd) Graveliness 
Graeanllys, s. m. «ggr. (graean—llys) The gritty 
berries.  Graeanllys y dwfr, water speedwell. 
Graeanu, v. a. (graean) To granulate. 
Graen, s. m. (gra—en) Pangency, asperity, grief 
dolor. a. Pungent, severe ; grievous. 


Eiddinnydd dorf corf cariad oedd Hywel, 
Grvm ccbel gryd: 
Anhetrdd yo. ei feirdd, o'i fod 
Y'ngraen fedd. y'ngro yn fed. 
The ceater of love with the maititede of Elddioaydad was Hyw 


the energ of the ny gelyn nr aed are the bards from Nu 
rin Dn meun ve om n growed. 
5 staves Rhisierdyn, 4 fJ). ob Grefydd. 
Er dy reee- er dy rim eed— 
Cwared a y 


Through thy poigwon! blood, through thy aarrit delve Pu 
Co F 6: 


Graenawl, «. (graen) Asperous ; poignant. 
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Graeander, s. m. (graen) Polgnancy; grief. Â Miafn o droed Uyfo hyd rain. 
eral adeysder: , A griddle with a long handle smooth to y socket: avd. 


Listeo to wy grief, & Hfe-weasingsadmess. D. Li. Mathew. Gran, s 
9 . 


Graendde, a. (graen) Pervaded with asperities: 


A M ddrod! eseillydd > 

iin ene ater reo 
6 , 

A nesu, a trin, » thranc cymmri; 


war whees progêny is; bold, there 
vere karen emule and insulting claim; andbefore hia ran dire con- 
od an eud o preeminence; in yh upon cop- 


sore, in e , 
fognd the frost of Moelfre a thousand banders waving. 
Gwalchmei. 


J 
U 
E 


Grenedd, s.m. (graen) Pungency, poignancy. 
Gneniad, s. w. (graen) A making asperons. 
Gneson, 4. pl. «ger. (graen) Gravel, coarse sand. 
(nenu, 9. a. (graen) Asperous; pungent. 
(nenu, a. (graen) To asperate, to roughen. 
Gnenwyn, a. (graen—gwyn) Having white aspe- 
rities, or points. 

Bagiawg byddin, bagwy os 

ern Us FU 


Lanasting is the snare, clustered the ash; the ducks fn the pond 
whale Ori fe the wave : more powerful than a ha the 
i&coes of the heart. L 
Gnenyn, 8. 
Grif, 3. m. (gra 


ywarch Hen. 
en) A grain of sand, or gravel. 
The garlick. Sil. 


Gravel, s, m.—pl. grefyl (graf) Ooe that is rough ; 
| 


rawboned one; a lubber; aruffian. 
Urien reidise! ei, 
Eryr Gal Yn web, glew Et 
Uses Reged, a vehement ragiax ; the le of the Gal of Ya- 
bwch, brave ond generoms. ‘ one Llywarch Hen. 
Grafel i blith gwyr ieuainc. 
Alshber amongst young men. D. eb Gwilym, i Gr. Gryg. 


Gni, 3. m. eioedd (gra) A blight or blast. 
Griad, 2, a ¢. au (ara) A blightlog. 


‘nid, s m.—pl. greidian (gra) That shoots oat 
B points, or raye; san-beat, sunshine; heat, 
udency. 

th Meigen; 


Gwyr yn afrâw tb er 
Gwyr ye cmeye byd fi n ymu ; 
Gwyr y'ngbywrysedd; gwyr gwledd gwlyddieu. 

Men infeming wrath since the batUe of Meigen; men cherish- 
ag Mai, of the on Soe eter the yoke'nre ibe men in 
csallet, the placid men of the banquet. Cynddeiw. 

Rémy eal rulan rhiau rhadlawn; 
ehyn granwyn araid enogawn. 

| wil hossar the virtues of generous chieftains; the white-front- 
ti cae of tafhlling erdency ecalters blessings. 

Cynddelw, i Gadwallen. 


Gnid, «. (gra) Hot, ardent, vehement. Graid 


— Onin,e. f.—pl. greinion (rhain) A socket; a ring 


oy, a vehement eagle; graid wron, a fierce 
bers; feimiaid gyvaid, fierce confiagrators ; 
(reid gwriawr, ardent manhood. 
Ceidwad grai! Gregynau lys. 
The ferce gwardias of Grugynes ball. 
M _ 
Haid myr graid greddf. 
Tie mes of Mon, a swarm in ardent disposition of mind. 
Ein. Wen, â Lywelyn 1. 
Mab Llywelyn eirchiaid 
Wyd roddiad rhaddaar Af. 


Cynddeiw. 


ton of generous Llywelyn, tbe entire cìaim of saitors, tbe 
dru bulwark and of the thou art the director of the 
of the 
hie aad dstracdon of warriors; thou art the giver of the gold 
Ym, Ein. Wan, â E. ab Llywelyn. 


Graidell— 
A'i grein yn ymyl ei grudd. 
A griddle with it» ring in the edge of Its cheek. 
R.eb D. Llwyd. 


—pl. f. au (gra) A sharp projection, 
or ledge; the ledge (ema by the Cheekbone 
from the nose to the temples; the upper part 
of the cheek. 
Gnawd man ar rea cynnifad. 
A scar upon the cAcehbone of a. combatant is nataral.  Adage. 
Llawer llef druan, 


Ma) pan fa Gamian ; 
Llawer deigr dros ran 
Gwedy groniaw ! 
Many a piteous cry like as there was for Camlan: many a tear 
over eheeh has fallen, Gr. eb yr Ynad Goch. 


Tros fy agran—— 
Try dder am wr tra digrif ! 
Over my cheek rolls the tear after a man the most pleasing : 
D. ab Gwilyn. 


Gran, a. (gra) Precipitous, shelvy ; sharp. 
Bid gran cau gen wrth awr. 
In the shout be the closing of the mouth precipitate. 
ywarch Hen. 


Granawl, a. (gran) Precipitous, shelving. 
Granwawr, s. f. (gran—gwawr) The projecting 
appearance of the cheekbone. 
Eidol addoer gran granwawr gwyn. 
RidePe blood is coll, whose completion fe white. 


Granwen, a. (f. of granwyn) Having the upper 
part of the cheek white, or fair. 
Llaw yn nghroes, gryd yn ngro graswynion. 
da and on the cross, shrieking among the gravel the fats fyoni- 
Granwg, s. m. (gran) A shelving appearance; 
the fall of the cheekbone. ing , 
Granwyn, a. (gran—gwyn) White-edged ; having 
the upper part of the cheek white. 


Ba gosgordd, a bo cerdd ym afl mebyn, 
c eryr uc’ aliw wyn 
Rhag udd feiddgar maneg 


Anewrin. 


There was a train, and there was 8 course in the second place, 
and an eagle above În the sky, and a white-edged path before the 
wary chief. Taliesin. 

Granygre, s. m. (granwg) 'The course of the pro- 
minence of the cheek bone; the visage. 


Gwyrth arall, gwerthfawr ei dedfryd 
Granygre dybu dybryd. , 


Hallowed the other, precious wonìd be her return : the counfe- “ 
nance is becosie dismal. Cyaddeiw. 

Grawn, s. m.aggr. (gta) Berries; grain ; the hard 
roe of fish.—Grawn eiddew, or crawel yr eiddew, 
ivy-berries ; grawn ysgaw, or crawel yr ysgaw, 
elder-berries ; grewn yr ysbyddad, haws ; grawn 
y perthi, briony ; grawn paris, grains of para- 
dise ; grawn gwin, grapes; grawn yr haul, com- 
mon gromwell; grawn y llew, corn gromwell; 
gronyn o ŷd, a grain of corn. 

Grawnafal, s. m.—pl. f. au (grawn—afal) A 
pomegranate. R 

Grawnfaeth, «. m. (grawn—maeth) Grain foed. 
a. Being fed with grain. Grawnfacth grewys, 
grain-fed studs. 

Grawnwin, s. m.—pl. ê. oedd (grawn—gwin) 
Grape wine, or wine made of grapes. 

Grawth, s. m.—pl. f. au (rhawth) A plunge. 


Mal ydd oedd yn farw lewyg rhag maint y dolur a geweal, ydd 
ymchwelai ei farch, a thuth garw ganddo a grawth. 


As he was in a deed | f from the intenseness of the hurt he bad 
borse uick trot and as plunge 
ge, is “r 1 H. Pere ^s rdabinegion. 


| Grawthawl, a. (grawth) Headlong, plunging. 


Grawthedd, 4. m. (grawth) Plungingness. 


GRE 


Grawthfrys, s. m. (grawth—brŷs) A plunging or 
headlong haste. a. Plungingly hasty. 
Yssym aur ac arîant, nid Ged 
Ac emys grawthfrys grawa-fyged. 
To me belong gold and «ilver not a little, and stallions of Avad- 
long haste pamperod with grain. Ll. P. Mech. 
Grawthiad, s. m.—pl. ¢. au (graŵth) A running 
headlong, a plunging. 
Grawthu, v. a, (grawth) To plunge headlong. 
Grawys, s. m.—pl. ¢. au (gra—gwys) Lent. Gra- 
wys Mair, the festival of Mary; Grawys ebys- 
tyl, the festival of the apostles. 
Grawysawl, a. (grawys) Lenten, of lent. 
Gre, s. f.—pl. t. on (rhe) Several together; a 
flock, a herd; a stud. Caseg re, a brood mare; 
&re fyngawg, the maned herd. 


Gre gyfreithiawl, deg caseg a deugaint ac ystalwyn. 


A lawful stud, fifty mares and 8 stallion. Welsh Laws. 
Bum emws ar re, 
I have been a stallion over a stud Taliesin. 


Diammea anfon granwynion gre. 
Doubtless the eending a stud of white fronted ones. 
Li. P. Moch, 
Gre sy iddo, — 
A mcrch; pêm na rydd i'm ant 
A siwd to him belongs, aod steeds; why does he not give one 
to me! Jolo Goch. 


Gréad, s. m.—pl. ¢. au (gre) An aggregating; a 
herding, a flocking; a making up stud. 
Grêal, s. m.—pl. ¢. on (gre—al) An aggregate of 
rinciples; a code; a collection; a magazine. 
t was the name of a celebrated book of Welsh 
stories, Ìong siuce lost, highly extolled bŷ dif- 
ferent writers. Gwlad y greal, the elemen- 
tary world, or the world of spirits, the same as 
Annwn. 
ie , 
Bryndu” pia we 
I have travelled to find thee as if for the Greal, sincere ie the 
speech by the cross. D. eb Gwilym. 
Gwyr o wlad y greal ydym. 
We are persons from the world of intelligence. L. G. Cothi. 


Ni chaid le | bol! chwedlau bwn ; 
Sain Greal yn lal i'n oedd. 


There was no fer all the stories of Fson ; he a 
second Saint Griel to us ia lal, thie person ; he wee 


L. Mon, i E. eb G. ab. Binton. 


Am an llyfr i mae'n llefain, 
A gar mwy neg aur 2 main, 
Y greal teg i'r wiad bou— 
Llyfr o enwog farc! ; 
Llyfr a greft yr holl ford gron. 
For one book he is complaining, which be loves more than fois 


and precious stones; the fair Greel of this country: a book o 
famed knights ; a book of the mystery ofall the Rood Table. 


o'r Glyn. 

Grêalu, v. n. (gréal) To aggregate principles. 

Gréant, se. m. (gre) Am aggregation; a code. 

Grêawd, s. m. (gre) An aggregation; a code. 

Grêawl, s. m. (gre) That aggregates; an aggre- 
gate. F grêawl, the briony. 

Gréawr, s.m.—pl. grêorion (gre) A flock, a herd. 
Cylch grêorion, the circuit of the herds, being a 
tribute exacted gary from vassals, or tenants, 
for supporting the herds of the chief. 


Lienwyd dwy reâwr | fawr fewsydd ; 
Delid meirch enm!iw, « blw eiifydd. 


May two kind of herds Gil his ample felde; way there come 

the motley-colosred steeds and likewise kine. Meilyr. 

Gredd, s. f.—pl. ¢. au (rbedd) That is implanted, 
or imbibed. 

Greddf, s. f.—pl. greddfau (gredd) Nature, dis- 
position; babit; instinct. 

Greddfawd, s. m. (greddf) A grounding in a ha- 
bit, or qualit 


Greddfawg, a. (greddf) Having a habit, or quality 
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Greddfawl, a. (greddf) Constitutional, nateral, 
habitual, complexional; congenial. 


Rogiriâwl, arwynawl 


Angerddawl groddfawl Gyaffold. 


Awfeland wrathful chief, naturally vebement ts Grufodd. 
IA. P. Mech, i G. ob Llywelyn, 


Greddfedig, a. (greddf) Naturalized, habituated, 
congenial. oo. 
Greddfiad, s. m. (greddf) A rendering nataral; a 
habituating; a becoming congenial. 
Greddfu, v. a. (greddf) To render natural, or 
habitual, to habituate, to become natural, or 
habitoal; to be cong« nial, or inbred. 
Greff, s. f.—pl. t. ion t heff) A sneer, irony. 
Maen'n rboi gref i'm yn rhy gryf; 
Maint 1 awgrym. 
He is giving me a sneer too powerfally: hy ot nei 


Greffiad, s. m.—pl. t. au (greff) A sneering. 
Greffiaw, v. a. (grcff) To sneer, to speak irony. 
Greffiawl, a. (greff) Sneering, ironical. ' 
Greg, s. m. (rheg) A cackle, or cackling. 
Gregar, s. m. (greg) A cackling. 
Gregar, v. a. (greg) To cackle. 
Greiad, s. m.—pl. t. au (grai) A singeing; 4 
blasting. 
Greiaeth, s. m. (grai) The act of diffasing heat; 
a scorching, or singeing. | 
Greian, s. f.—pl. t. au (grai) That diffases hest; 
the sun. | 
Greiaw, v. a. (grai) To singe, to blast, to blight. 
Greiawd, s. m. (grai) A singeing ; a blighting. | 
Greiawl, a. (grai) Singeing, blighting, blasting. 
Greidell, s. f.—pl. t. i (graid) A circular plate ol 
cast iron used for baking cakes upon; a bake 
stone; a griddle. 
Mal yr far dan y reidell. 
Like the hen beneath the griddie- dag 
Greiden, s. f.—pl. ¢. au (graid) What darts light 
or sparkles; what is burning, or ardent: a sta! 
Greidiad, s. m.—pl. ¢. au (graid) A heating; | 
scorching ; the scorching of the sun. 
Greidiaw, v. a. (graid) To heat, to make ardest 
to scorch, to singe, to parch ; to become heat 
or ardent; to be scorched by the suo. Mat! 
haul yn greidio, the sun is scorching, or the s8 
scorches. Sil. 


Wedi, ni wnseth Daw ddyddanrw m yn myd; 
Ni gaffai llew gryd greidiew wydda ymy ' 


Afterwards, God afforded me no hsppinees throorh my i 
dace the lin of the shout was Bot suffered to heat fn YN 


Fe eilw y ferch bon yn liw tirion y tes, 
A gwilied ag wylaw mae'n greidiaw mewn gwres. 


g and weeping, be ig scorching is tas benn, ear, aod Yn 
, D. Williams, o Bruit. 
Greidiawg, a. (graid) Having heat or ardenc} 
being scorched, singed, or parched. | 
Greidiawl, a. (graid) Hot, ardent; singti6| 
scorching, or pa: ching. 
Argae gryd, gresdiawl wrhydri. 


The bulwark againet (ear, of erdent manhood, 
Lygad Cur 
Greidiawi, arwynaw! arwynebedd glyw, 
cl! Gloyw eryr teyroedd ; 
vgsn, Deau, Gogledd 
Ciywed el fyned | fedd te 
Parched and obnoxious the surface that covers the star’ | 
lendid wr of royalty ; it Is iM serere woand fo tbe Se.L ( 
t to hear a sel 
oer Bonn Oe ee BO ork, i M. ob Cys 


Greidiwr, s. m.—pl. greidwyr (graid—gwr) O! 
who heats or makes ardent; a scorchcr, 
burner. 


GRE 


Greidar, s. m.—pl. ¢. on (graid—ur) A scorcher; 
a conflagrator. 
Rhyfyg angerddawl, rail greidur; 


Si ® 
iy a tee 


sied chet has boen Realty? notice bas teen given tones an 
vay a wound. Cynddelw. 

Greidyll, 8, .—pl. ¢. au (graid) A griddle. 

Greiedd,'s. m. (grai) A singed or blighted state. 

Greienyn, s. m. dim. (graian) A single grain of 
gravel; a pebble. 

Greinfys, s. m.—pl. t. edd (grain—bys) The 
ring-floger, 

Greiniad, s. m. (erin A forming a ring. 

Creiniaw, e. a. (grain) To form into a ring. 

Greiniawg, a. (grain) Having a ring, ringed. 

Greigiawl, a. (grain) In the form of a ring. 

Grigyn, 4. m. dim. (grain) A small ring; a pen- 
tut, an ear-ring. 

Tywynid greinyn | ran. 
The peadant was made to shine to the side ef the fece. Adege. 

Glyn, s. m.—pl. t. au (gre—llyn) A standing 
pol; a horsepond. 

Crem, s. m.—jpl. f. ìau (rhem) A crashing noise; 
igash ; a snarl; the crash of the teeth, which 
1 beast makes in chewing the cud ; a murmur. 

Greniad, s. m. (grem) A crashing, a gnashing. 

frail, v. a (grem) To crash, to gnash, to 


Creniaw, v.a.(grem) To crash, to gnash. 
Grniawi, «. (grem) Crashing, gnashing. 
Grea, s. f.—pl. t. i (rhen) A large earthen vessel. 


Weiged— pedair tunell o fel; pedair ma yn mhob tunell, d 
"ied ys mhob mu, a llwyth deuwr ar drosol yn mhob gren. wy 


loer: tac—is four tons of honey; four casks in every ton, two 
f'meíciN in every cask, and the foad of two men upon aber ia 
ery gren. Welsh Laws. 
Gruid, s. f—pl. greneidiau (gren) The guan- 
ïy that fills the gren. 
Wu, ” a. (gren) To fill the gren, the vessel 
called. 


Glen, s. f. (grêeawl) That is clustered together, 
eerie also called grêawl and bloneg y 


ira, sm. (rhes) That is warm, or cherishing. 
Taw, s. m.—pl. ¢. on (gres) A welcome. 
Gresaw anaw soghudd yn Mhrydain 
l'm prydfawr ddadenbadd. 

aun mne er te oe nhin i ae 
meawiad, s. m.—pl. £. au (gresaw) A welcoming. 
mawl, «. (gress) Ardent, cherishing; warm. 
mwg, o, a. (gresaw) To shew kindness, to 
velcome, to receive hospitably ; to be hospita- 
Wt. Glas resawu, to give a cold welcome. 
*sawas, «. (gresaw) Hospitable, kind to stran- 
£ers, 


Te1wwr, 8. W.—pl. gresawwyr (gresaw—gwr) 

Ove who receives hospitably, or treats kindly. 

Resawydd, s. m.—pl. t.ion (gresaw) A welcomer. 

Mt, 6, me. (gres) Pity, or compassion. 

mad, s. m. (gres) A commiseration, a pitying. 

man, «. (gres) Pitying, compassionate, piteous. 
Mor gresin frenin. 

Se compassionate a king. LA. P. Moch. 

Yeyn, 8. m. (gres) Pity, misery, calamity. 

Teavnawl, a. (gresyn) Piteous. vniserable, de- 

Dorable, lamentable, wretched. 

nawd, $. m. (gresyn) Compassion ; pitiful- 
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Gresyndra, s. m. (gresyn) Piteousness ; misery, 
Gresyngar, a. (gresyn) Compassionate, pitiful. 
Gresyngarwch, s.m.(gresyngar) Deplorableness, 
Gresyni,s.m.(gresyn) Piteousness; wretchedneas, 
Gwelais, o'r cwr bwygilydd 
Cyn a gresyni sydd. 
T have seen, from one end to the other affliction and misery 
prevail. Gre. Owsin. 


Gresyniad, s. m. (gresyn) A commiserating. 
Gresynoldeb, s, m. (gresynawl) Pitifalness. 
Gresynolrwydd, s. m. (gresynawl) Miserableness, 
Gresynu, ¢. a. (gresyn) To pity, tocompassionate, 
to take pity, to be sorry for, to deplore. 
Gresynus, a. (gresyn) Miserable, deplorable. 
Grêu, v. a. (gre) To aggregate, to collect. 
Beirdd llafar llog de, 
Ee gwawd ni'm gre, 
Ar ystraed, ar ystre, 
Ystryw mawr tire. 
to assoriais, Dot ou fool, Dor on Koreeback, with aspect of greu 
conning. Tel 
Greulys, 2. m. (greu—llys) Groundsel. 
Grew, s. m. (rhew) That is spread, or laid even, 


y dra ed FFYN 
Ea ywydd hir; 


d 
Ef y' ngraid y'ngrew yn llew Nofradd: 
Ef y' ngryd ŷ' narn yn ryn rybudd, ann 


Owain be is named, 0 tall and slightly prince; he for land fs tre- 
ly accnsed of wrath ; he in the heat, în the plain is a red-claugh- 
tering lion; he in the shout Ín the conflict is the signal of terror, 

Gwsichmai, i 0. Gwynedd. 
Grêwr, s. m.—pl.grewyr (gre—gwr) A herdsman. 
Grewys, s. m. (gre—gwys) A herd; a stud. 
Gréydd, s. m.—pl. t. ion (gre) A herdsman. 
Grif, s. m. (rhif) An aggregated mass; frog- 
spawn. 

Griffyll, s. pl. aggr. (griff) Frog-spawn, Mor oer 
â griffyll, as cold as frog-spawn. 
Grifft, 8. m.—pl. ¢. oedd (griff) The spawn of 

rogs. 
Grifftiaw, v. n. (grifft) To produce frog-spawn. 
Grifftiawg, a. (grifft) Having frog-spawn. 
Grig, s. m. (rhig) A low rustle, or rattle. 
Grigwd, s. m. (grig) A rustling noise. v.a. To 
make a low'rattle, or rustling noise. 
Grill, s. m.—pi. ¢. iau (rhill) A crash, a crack, a 
gnash; achirp or sharp noise. a. Creaking; 
chirping. 


Pan ddel yn ol rhyfel rhew 
Bill doldir a'i ball deil-dew, 


Gleision fydd, mal, f u 
Llwybr obry lle tate ed ryg ent 


eyes the war of frost, the tree of the vale sha!) its 
the peth where Apriirangede Deeb Getipm.” 

Grillgnaw, s. m. (grill—gnaw) A scranch. 

Grillgn6ad, s. m. (grillgnaw) A scranching. 

Grillgnôi, v. a. (grillgnaw) To scranch. 

Grilliad, s. m.—pl. t. au (grill) A crashing, or 
creaking; a gnashing; a chirping. 

Grillian, v. a. (grill) To make a crash, creak, 
or crack ; to chirp, to creak. 

Grilliaw, v. a. (grill) To crash, to creak, to chirp 

Grilliedydd, s. m.—pl. t. ion (grilliad) A creaker, 
a chirper, a cricket. 

Gro, s. pl. aggr. (rho) Pebbles, coarse gravel.— 
s.f. An aggregate of pebbles, formed by the 
water on the shore; a beach. Y ro fawr, the 
great ridge of pebbles, one so called near Aber- 
maw, and anotner at Aberystwyth. 


Ni the fy mben em Weno 
Mwy na'r aig yn min ŷ ro. 
My lips will no more be silent about Gweno than the wave on 
the edge of the bedcA. Ln G. CotM. 


GRW 


Grôaidd, a. (gro) Pebbly, like pebbles. 
Grodir, s. - (gro—tîr' Land fall of pebbles. 


GROEG, s. f. Greece.—Groeg Fawr, Grecia 
Magna ; the part of Italy so called. 

Groegaidd, a. (groeg) Greekish, like Greek. 

Groegeiddiaw, v. a. (groegaidd) To make like the 
Greek ; to become Greekish. 

Groegiawl, a. (groeg) Grecian, or of Greece. 

Groegwr, 3. mo groegwyr (groeg—gwr) A 
Grecian, or a man of Greece. 

Groegydd, s. m.—pl. t. ion (groeg) A Grecian, or 
one well versed in Greek. 

Gronell, s. f.—pl. t. au (grawn) Hard roe of fish. 

Gronellawg, a. (gronell) Abounding with roe. 

Gronelliad, s. m. (gronell) A forming a rue. 

Gronellu, v. a. (gronell) To generate a roe. 

Gronyn, s. m. dim. (grawn) A single grain, or 
particle, a grain. Ni byddi ronyn gwell er hyny, 
thou wilt not be a bit the better for that. 

Nid â gwaew yn ngronyn. 

Pain (a dart) cannot penctrate a particle. Adage. 
Gronynaidd, a. (gronyn) Granulous, like little 
particles. ; 
Gronynawg, a. (gronyn) Abounding with grains, 

or detached particies. 

Gronynawl, a. (gronyn) Granalary. 

Gronyniad, s. m. (gronyn) Granulation. 

Gronynu, ©. e. (gronyn) o granulate ; to become 
granulous. 

Gr6ôyn, s. m.dim. (gro) A single pebble, a pebble. 

Gru, s. m. (rhu) 'That pervades, that breaks 
through. 

Grual, s. m.—pl. t.au (gro—gal) Grnel. Grual 
trwy laeth, gruel made with milk ; grual trwy 
ddwfr, gruel made with water ; grual pwlliad, 
thick milk, or milk thickened with flour; grxal 
llaeth, milk gruel; grual dwfr, water-gruel. 

Grualaidd, a. (graal) Like gruel, gruelly. 

Grualo, v. a. (grual) To make into gruel. 

Grad, s. m. (rhad) Coarse hard particles, grit. 

Gradd, s. c.—pl. ¢. ian (gra) The cheek. Dex- 
rudd, masc. the two cheeks ; dwyrudd, fem. the 
two cheeks. 

Ni chel gradd gystudd calon. 
‘The chech will not conceal the affliction of the heart. idage. 


lal, 
Y gredd a'i maneg I rel 


Whatever the heart might conceal, the clerk will declare it to 
Goe, H. Heilyn. 


Graddfan, s. m=. (grudd—man) A groan, a moan: 
Gruddfanu, v. a. (gruddfan) To groan, to moan. 
Groddfuddig, a. (grudd—buddig) Causing the 
cheek to be abashed, or to blush. 
Gregynan Feylau redd once” 
efGregysan with e criaunn ylle.” ynddl, iM 
Groff, s. . $. fon (rhuff) That is fierce or 
bold ; a griffon. 
Groffedd graff gwsewrudd gwiaryw. 


Greffadd the reddy spesred gríffon of nobd'e rare. 
y dd Ll. Brydydd Hodnent. 


Grufft, s. m.—pl. ¢. ion (graff) A griffon. 


Eithyd odduch gwynt 
Rhwng das grufft ar bynt. 


A course above the wind was made between two prifio on fall 
wing. eisin. 


Grag, s. m.—pl. &. oedd (rhug) Heath, or ling. 
Coch y grug, the red game. 

Grugaw, v. «. (grug) To gather heath or ling. 

Gragawg, «. (grug) Aboanding with heath. 


» the lord 
Owain. 
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Grugbren, $. m.—pl. ¢. | (grug—pren) French 
tamarisk. ' 
Grugeilyn, a. m. (grug—ail) Sea heath, 
Grugiad, 8. m.—pl. gragiaid (grug) An emmet. 
Grogiar, s. f.—pl. grugieir (grug—iâr) A heath- 
hen, or heath fowl; the moor hen, grouse. 
Grugietr cochion, the red game. 
Grugion, s. pl. aggr. (grag) Emmets or ants. 
Grogionyn, s. m. dim. (grugion) An emmet, 
Groglwyn, s. m.—pl. ¢. (grog—llwyn) The 
sweet-broom. ! 
Grut, s. m. (gru) Grit, a kind of fossil so called, 
consisting of rough hard particles; coarse sand. , 
Grut oer yw gweryd tir ar. 

A ccìd grit it le that covers tbe Ploughed land. rc. 
Gratiaw, v. a. (grut) to cover with grit. 
Grotiawg, a. (grut) Abounding with grit. 
Gratiawl, a. (grut) Of the nature of grit. 

Grw, s. m. (rhw) That is attered imperfectly. 
Grwg, s. m. (grw) A broken rambling noise. 
Grwgach, s. =. (grwg) A murmuring. ¢. x. Te 
Grwgachawl, a.(grwgach) Marmariog, grembig 
rwgachawl, a. (grw, armuriog, 
Grwgachiad, s. m. (grwgach) A murmriog. " 
Grwgachlyd, a. (grwgach) Apt to grumble. 
Grwgachu, v. n. (grwgach) To murmur, to gram: 
Grwgn, s. m. dim. (grwg) An indistinct rambling 
Grwgnach, s. m. (grwgn) A murmur, a grumbling 
v. n. To murmur, to grumble. 
Grygnachawl, «. (grwgnach) Murmuring, gree 
ing. 
Grwgnachiad, s. m. (grwgnach) A murmaring. 
Grwgnachlyd, a. (grwgnach) Apt to gromble. 
Grwgnacha, v. wm. (grwgnach) To murmer, t 
gramble. 
Grwm, s. m.—pl. grymiau (grw) A murmur, 
grumble. a. Growling; surly. 
Grwn, s. m.—pl. gryniau (rhwn) A ridge, a 
or land, in a field, 
Mi! o ryolen a waa @iltir. 
A thoesend ridges make a miler Welsh Len 


Grwn, s. m. (grw) A broken, or trembling now 
a hallow murmur; a groan; a hum, or dros 
the groaning, or cocing, of a dove. 

Grwnach, 4. 9. (grwn) A murmur, a gremble. 

Gwn se grwn ch Te murmur, to grunb 

Grwnan, s. m. (grwn) A low noise or marmor; 
hum, or drone ; a purring. 
sing a murmur, to make a purring. 

Grwnan, v. a. (arwn) To make a droning no 

Grwnawl, a. (grwn) Rumbling; groaning ;droti 

Grwniad, s. m. ( gywn) A murmuring, a rumblio 
a groaning ; a droning, a hamming. 

Grwng, s. m. (grw) A rambling noise; a gren 

Grwys, s. pl. aggr. ( crwys) Wild gooseberries. 

Grwysen, s. f. dim. (grwys) A wild gooseberry 

Grwyswydd, s. pl. aggr. (grwys—gwydd) Goo 

Gwyddon f( dd)A goosebe 
rwyswydden,s /.(grwys A rry-t 

Grwyth, s. m.—pl. ¢. au Crhwyrh) A murmer. 

Grwythaw, v. a. (grwyth) To murmur, to rumb 
to groan. 

A meyned yi charied, ne cans a Mr doet 


În cold accent | will regret, 7 will gycou from my tet: 
on tender was her love, with a comglexion of (rice s> * 


cherries. âd. Willeams, o Be 
Grwythawl, e. (grwyth) Murmaring, rumblin 
Grwythiad, s. m. (grwyth) A murmuring, a rn 
bling, a groaning. 


Cenu graen, 


GRY 


Gryd, s. m.—pl. (. iau (rhwd) Vehement utter- 
ance; ascream; a shout, a war-hoop. 
Ader dwfr dyar eu gryd. 
The water-birds, tumultoous is their scream. — Myrddin. 

Llym fy mhar llacher yn ngryd. 

Sterp-peiniod is my spear, gleaming in the sAout. 
Liywerch Hen. 

Rhydd fydd gryd grym ser, 

Tape eye perder 
rhe i eet ot Sor fat, do 
fue. "Cynddelw, â O. Cyfeiliawg.. 

Grydiad, 2. m.—pl. t. au (gryd) A screaming; a 
shouting, a whooping. 

Grydian, e. «. Gryd) To make a rough noise ; to 
xream; to whoop. 

G oedbetl 

Ht y mace-gedd y mae! 

Crests of long-Mved watching de wail, for Greffodd is in the 


Grydiannawl, «. (mr diau) Screaming. 

Crydianna, e. a. (grydiant) To utter screams. 

Grydiant, 2. m. (gryd) A screaming ; a shouting. 

Grydiaw, v, a. (gryd) To utter a rough sound; 
tocream, to shriek ; to whoop. 

Grydiawl, a. (gryd) Screaming; whooping. 

Gndwst, s. =. (gryd—gwst) A murmur. 

Grydwst, c. «. (gryd—gwst) To murmur; to 
matter. 


ygu gi Mo fo yn yf yrhyn oe 
Grydystiad, s. ms. (grydwat) A murmuring. 
Grriystiawl, a. (grydwst) Murmuring, mattering 
Grydystu, e, a. (grydwst) To utter a low indistinct 
ermur, 
Gryg, 8. m.—pî. t. oedd (rhyg) Harshness. 
Sygys, a. pl. «ggr. (gryg—llys) Heath-berries. 
They are also called llys y brain, llys y llau, and 


Dygen, 

Grymad, s. m. (grygyn) A making harsh. 

Gryynant, 8, a. GYNEYD) Harshness, asperity. 

Green, s. pl. aggr. (gryg) Small black berries 
fall of hard seeds, growing upon mountains. 

Grygwellt, s. mn. (gryg—gwellt) Cock's foot grass 

€rygyn, s. m. ( That is rough or harsh. 

Grym, s. m.—pl. f. oedd (rhym) Force, energy, 
power, strength. a. Energetic, potent, mighty. 
—Mewn grym, in force; —geiriau grym, import- 
ut words; y gyfraith rym, the common law, 

r,s. m. (grym) Potency; nervousness. 

Grymfyw, «. (grym—byw) Powerfully alive. 

Pwl ye rhol gognniaeth rhwng y grymfyw, y nertbawg, a'r 
ww a'r geaawg. 


Peal distinction betw the _essenlially-livin, 
peri anl ta tree Christ, aad the false one. g> the 
W. Salisbury. 


Grymeg, s, f.—pl. f. au grwm) An enigma. 
Grymiad, spa yiia ' bed os a granting. 
ymiad, s. m. (grym) An enduing with power, 
Ymal, v. a. (grwm) To murmur, to matter. 
A grymial o'm gwal a'm gwae. 
Aad from my bod grunbling with my "gau cyfaillawg. 
Gryniala, v. a. (grymial) To murmur, to grumble. 
y yo *ryd & wna? 
Ar 'y mol | rymiain. 
Ta herp, ot night I shell take It wpon my belly to mahe a 
Vor. IL 
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Grymialawg, a. (grymial) Murmariag, muttering. 


Tri pheth al bydd eu heil-ryw. 
Hud aty serchawg a ge. 


There are threc sorte which have not their equals, Be pyn 
Bling, ihe smoroas, and the pert. . ab Gwilym. 


Grymialedd, 4. m. (grymial) A state of murmuring 

Grymiala, v. a. (grymial) To murmur, to grumble. 

Grymialas, a. (grymial) Grumbling. 

Grymialwr, s. m.—pl. grymialwyr (grymial—gwr) 
A murmurer, a grumbler. 

Grymialydd, s. m.—pl. f. ion (grymial) A mur- 
murer, a mutterer, a grumbler. 

Grymian, v. e. (grwm) ‘To drone; to grunt. 

Grymiannawl, a. (grymiant) Tending to give po- 
tency ; to make efficacious. 

Grymiannu, v. a. (grymiant) To endue with po- 
tency or power; efficacions. 

Grymiant, s. m. (grym) Energy, potency, might. 

Grymiaw, c. a. (grym) To endue with force, or 
energy; to strengthen; to attain force; to be 
able ; to be of force; to avail. 
ei arwncif, ace el gelor, yn girifon, new yh cet rarely 
gyfraith a ddywed na rymia ìddo hyny. 

Should a person, on the day of determining a cavee, apply for 
delay, on account of bis voucher, or his witnesses beiog sick, or 
in other necessities, the law sys that that shali not be ef cffect ta 
him. Welsh Laws. 

Grymiawl,a. (grym) Potent, tending togive force, 
or energy; nervous, 

Grymu, v. a. (grym) To make potent; to endue 
with force, to make nervous. 

Grymus, a. (grym) Powerful; nervous. 

Grymusaw, v. a. (grymus) To make strong, or 
powerfal; to become strong or nervous. 

Grymosawl, a. (grymus) Tending to make strong. 

Grymnsder, s. m. (grymus) Potency, efficacy, 
mightiness, strength, nervonsness. 

Grymusdra, s. m. (grymus) Potency ; nervousness. 

Grymusrwydd, s. m. (grymus) Powerfulness; 
nervousness; poteucy. 

Gryniad, s. m. (grwn) A laying in ridges. — 

Gryniaw, v. a. (grwn) To ridge, to lay in ridges. 

Gryniawg, a. (grwn) Having ridges, ridgy. 

Gryniawl, «. (grwn) Consisting of ridges, ridged. 

Gryngiad, s. m. (grwng) A muttering; a gram- 
bling; & purring. 

Gryngian, s. m. (grwng) To matter ; to grunt, to 
grumble; to growl; to pur; to chowter. 

Gryngian y bydd gwrengyn bech. 


The little urchin always keeps purring. Moe, i'r Déyl 
9, uen. 


Gryngiaw, v. a. (grwng) To mutter; to grunt; 
to grumble; to par. 
Gryngiawl, a. (grwng) Grumbling; granting. 
Gnyw, s. f. The Greek tongue, Greek. 
Gwir fu 'Ngryw ac Ebryw geel. 
True thatin Greek and Hebrew it was found. LZ. G. Cothi. 


Gabain, v. a. (ubain) To howl, to moan. 
GW, s. m. r. That inceptively denotes approach, 
or tendency to. It is a prefix in composition. 
Gwa, s. f. (gw) That is inceptive as to motion, or 
direction; that throws from, or that is the base, 
or origin ; the ground. Itis used as a prefix to 
some words, denoting a beginning or tendency. 
Gwach, s. f. (gwa) A hole, a cavity, a cell. 
Gwachel, s. m. (cêl) A partly concealing; an 
avoidance, or shunning. oe. a. To avcid. 
Gwachelyd, - a. (gwachel) a wreck’ to eschew . 
Gwachell, s. /.—pl. gwechyll (gwac needle, 
skewer, or broach ; a knitting needle. 


Gwachellu, v. «. (gwachell) To broach, to skewer. 


GWA 


Gwachul, a. (eal) Of a lean or lank state of body; 
feeble ; indisposed. 

Gwad, s. m. (gwa) A denial, or a disowning. 

Gwadadwy, «. (gwad) That may be rejected or 
disowned; deniable. 

Gwadaeth, s. m.—pl. gwadeithi (gwad) A spout; 
a cock; a spout that throws the floar from the 
mill into the trough. 

Gwadal, s. m. (gwad) That rejects; that is fixed. 
grounded, stanch or firm ; a stanchion. 

Gwadaliad, s. m. (gwadal) A stanching ; a render- 
ing or becoming firm. 

Gwadalrwydd, s. ». (gwadal) Stanchness. 

Gwadalu, v. a. (gwadal) To render stanch, or 
firm ; to become stanch. 

Gwadalwch, s. m. (gwadal) Stanchness, fixedness. 

Gwadawl, a. (gwad) Denying, negative. 

Gwadedig, a. (gwad) Denied, disowned. 

Gwadiad, s. m.—pl. t. an (gwad) A denying; a 
rejecting; a negation.  ' 

Gwadn, s. m.—pl. gwadnau (gwad) A base, or 
foundation ; a pedestal, a sole. Gwadn car, the 
sole of a drag; gwadn (roed, the sole of the 
foot; gwadn aradr, the chip of a ploagh.—Ar 
y gwadnau, upon the soles, or standing. 

Lladd y gwadn fal y bo y troed. 
To cet the sele aecordiag to the foot. Adege. 

Gwadnawg, a. (gwadn) Having a base, or pedes- 
tal ; having a sole, a soled. ï 

Gwadniad, s. m. (gwadn) A laying a base; a sol- 
ing; a footing or tripping it. 

Gwadnu, v. a. (gwadn) To lay a base, or founda- 
tion; to sole; in familiar speech, to trip it, to 
foot it.— Gwadnu esgidiau, to sole shoes. 

Gwadnwr, s. m.—pl. gwadnwyr (gwadn—gwr) 
One who soles. 

Gwadu, v. «. (gwad) To deny; also to disown. 


Ni lwydd golad a wader. 


Wealth that is denied will not presper. Mdngeo. 
Nid eiddo Dew a water. 
Ti fe nol the property of God that is disowned. adage. 


Gwadwr, 2. m.—pl. gwadwyr (gwad—gwr) A de- 
nier, a disowner. 

Gwadd, s. f.—pl. t. au (gwa) That is down, set- 
tled, or grounded; a mole, or want. idd y 
wedd, earth thrown up by the mole, or a mole- 

ill. 

Gwaddawd, s. m.—pl. gwaddodion (gwadd) Sedi- 
ment, grounds, dregs, or lees. 

Gwaddawg, «. gwedd) Being grounded ; feculent 

Gwaddawl, a. (gwadd) That is pat down, or set- 
tled. s.m. A portion, dower, or what is given 
with a wife upon marriage. A reddes efe wadd- 
awl iddif Did he give her any portion? Dyfed. 

Gwaddedig, a. (gwadd) Grounded ; settled. 

Gwaddeg, s. f.—pl. t. au (gwadd) What serves as 
& passage; aspout. Gwaddeg melin, the scut- 
tle of a mill, through which the meal falls ont. 

Gwaddn, s. 9m.—pl. gwaddnau (gwadd) A base- 

Gweddodawg, «. (gwaddawd) Fecalent, d 

awg, a. (gwadda ecolent, dreggy. 

Gwaddodi, v. «. (gwaddawd ) To make a sediment 

Gwaddodiad, s. m. (gwaddawd) A settling, or 
casting a sediment. 

Gwaddodlestr, s. m.—pl. ¢. | (gwaddawd—llestr) 

Gwaddodiyd, «. (gwaddawd) Fecolent, d 

. &. (gwa ecalent, dreggy. 

Gwaddolawg, «. (gwaddawi) Dowered, portioned 

Gwaddoledig, «. (gwaddawl) Settled as a portion. 

Gwaddoli, v. «. (gwaddawl) To dower, to portion. 
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Gwaddoliad, s. m. (gwaddawl) A dowering. 

Gwaddolwr, s. m.—pl. gwaddolwyr (gwaddawl— 
gwr) One who gives a dower. 

Gwaddotwr, s. m.—pl. gwaddotwyr(gwadd—gwr) 
A catcher of moles. 

Gwaddwr, s. m.—pl. gwaddwyr (gwadd—gwr) 
A mole-catcher; he is also called tyrcher.. 
Gwae, s. f.—pl. t. oedd (gwa) That is piercing! 

a woe. 
Awn! gwynau ein geni 
| pana ch a En dant 
Len mu me tm eM fy A 
Gwae, interj. (gwa) Woe! Alas! Llwyr gwa: A! 
Utter woe is me! Gwae fy nghalon! Woe my 
heart! Gwae fínnau bylh! Ever woe is to me! 


Arglwydd gwan gwae ef was. 


Wee to the servant of a feeble lord. Adagt. 
Gwae egâr ai garent. 
Wee! that loves those who love not. Alegt. 


Gwaean, s. m. (gwae) That issues, or flows. 
Gwaened, s. f. (gwaen) That is issned, or pre 
duced. 
Ys deobo gwaeaned gwerth ms phechol. 
If M should come to an issue ìt were well pot to bave dance. 


Gwaeanwyn, 8. 9. (gwaean—gwyn) The isgoì g, 
or rising of the sap; spring. It is otherwise 

led Gewaenwyn. 

Gwaed, s. m.—pl. t. au (gwa—ed) Blood.—Gueed 
cyn delwad, blood before the formation, or the 
embryo before its parts are formed. sweed: 
ddillad, blood-clothes ; Gwaed y gwyr, und 
gaw y ddaiar, dwarf elder :- Gwaed dyn! G 
dyn byw! Gwaed dys a'i gilydd! Gwaed dyg 
lon! Gwaed drwg ! Gwaed y gwr drag! G 
diawl! Gwaed y cythraul! Interjections ol 
swearing, analogous to— Blood and wounds! 

Odid archell heb waed. 
There is etidom a wound without blood. beg 

Gwaedast, s. f.—pl. gwaedeist (gwaed—gen)! 
blood bitch. 

Gwaedawg, a. (gwaed) Sanguine, fell of bleod. 

Gwaedawl, «. (gwaed) Of blood; sanguineoss 

Gwaedboer, s. m. (gwaed—poer) Blood-spitti 

Gwaedboeri, v. a. (gwaedboer) To spit blood. 

Gwaedboeriad, s. m. (gwaedboer) A spitting ¢ 


blood. 

Gwaedfaen, s. m.—pl. gwaedfeini (gwaed —ma! 
Blood-stene, used to be worn rosnd the nec 
to prevent bleeding at the nose. na: 

Gwaedffrau, s. f. (gwaed—ffrau) A bloed-spilin 


Ni ddi amyn iri o wrbydri ífosswd—— 
A mingas o'm gwaeddrau qecrh fy ngwenwswd. 


There cocaped but three by the prowess of the sword, ant fre 
the spilling rm blood fy my, hallowed mae aM eave 


Gwaedgael, a. (gwaed ued Blood aed) 

waedgi, s. m.—pl. gwaedgwn (gwaed— cì) 

bloodhound; a mastiff. Mu 

Gwaedglais, s. m.—pl. gwaedgleisiau (gwact 
clais) A blood-stripe, a bloodshot. 

Gwaedlys, s. m. (gwaed—llys) The knot-gra! 
Gwaedlys mawr, purple giasspoly ; ' 
bychan, or gorudd, red bartsia ; gweedlys 5°93 
or briw y march, common vervain. 

Gwaed ud, U f.—pl. t. oedd (gwaed—cned) 

loody pack. 
Gwaedgoll, s. m. (gwaed—coll) Bloodshed. 
Gwaedgolli, v. a. (gwaedgoll) To shed blood. 


GWA 


Gwelbndd, i.n.—p?. gwaediuaid(gwaed—huad) 
A bloodhound. 


Gwaediad gwaed) A letting of blood. 
Gweli, lain) A bloody blade. 


« Having a blade drenched in blood. 
Oedd gwaedlain Gwyalfain fab Eilydd. 
Rulieg with Hood wes the blade of Gwysifain son of Eilydd. 


— 2. f.—pl. ¢. au (gwaed—lian) A bleody 


Lliaws peleidrad gwaedìed gweedian 
Lliaws aerwyr briw breuawl sidan. ì 


Tack the Richt of darts, reeking was the plain of Moed ; thick 
etre the Weonded men ghter y 


Gwiedled, a. (gwaed) Bloodstained, bloody. 
Gwiedlen, s./.—pl. £. i (gwaed—llen) A blood 
vei]; a bloody veil. 


Efe welld— 
am ben yn beithiawg, 
A gwaed, 8 brain, 
A brau ar 
A qalon sdfoddiawg. 

He was sven with a veil of blood, conspicsoes round the head 
tal Mawd ved foed for crown, nad the ruven on the corpse, and 
hoes of bope Ll. P. Mech, i Lywelyn 1. 


we of blood; a blood aut u 
Onediifaw, v. ».(gwaedlif) To raa with blood. 
Onedlifawl, a. (waed Sanguifiaons. 

Gnedlip, s. m. (gwaed—llin) A flax, or issue of 
blod; a renning of blood ; a bloody-fiax. 
Mal pan ddel medel ar freith-hin 
Y gwm Farchlen waediin. 

Martine core the prion Ser >a he aay myles 
Gwedling, s. m. (gwaedlin) A ranning of blood. 
Gmedliw, a.m. Li. ian (gwaed—lliw) A blood- 

torr, a. Of a blood colour. 

Gmedliwiad, s. m. (gwaediiw) A making of a 
hood colour; & colouring with blood. 
(nedfiwiaw, ©. «. (gwaedliw) To eolour with 
blood ; to make of a blood colour. 
Gnedlwrw,s.m. (gwaed—llwrw) A blood stream. 
Gmedlyd,s.(gwned ) Bloedstained, bloody, cruel. 
Gwaedlyd wrth faint dy drachywedd. 

Crust through the excess of thy affection. Adage. 
Gwaedlydiad, s. m. (gwaedlyd) A making bloody. 
(medlydiaw, v. a. Cewaedlyd) To make bloody. 

toimbrne or stain with blood. 
Gwmedlydrwydd, s. ws. (gwaedlyd) Sanguinari- 
nex, bloodiness; bloedthirstiness. 
Gwedlydu, e. «. (gwaedlyd) To stain with blood. 
sane cL hyd mwr, ae al chwyner am dano, yr arglasdd 

Blood that runs spow the ground, though no complaint sb&ll be 

wyl it, the prince should prorecute from his faed being stain 


Cuaedlys, 2. f. (gwaed—llys) Bloodwort, or cen- 
ined. it is also called Canchem, and Llysiau 
y¥ mur, 


Gwaednerth, 4. m. (gwacd—anerth ) That strength- 


ens the bleod, that gives courage. 
Geînfesth oedd weednerth ty fri. 
Feasting on wine was tbe coward's sparte courage. Ancarin. 


Gwaedaen, s. w. (gwaed—neu) A blood issue, 


Dedgweinyd gwaed . 


Let the blood streams Gow agtin the day thet walle sre aemiìed. 


Taliesin. 
Gwaedogaeth, s. m. (gwaedawg) Sanguinity. 


Gwaedogawl, a. d 8 - 
wd, racing) A blood- 


peidiog, black pudding. 
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Gwaedegi, v. «. (gwaedawg) To ify. 

Gwaedogiad, s. m. (gwaedawg) Sangnification. 

Gwaedoli, v. a. (gwaedawl) To sanguify. 

Gwaedoliad, s. m. (gwaedawl) Sanguification. 

Gwaedoliaeth, s. m. (gwaedawl) The state of be- 
ing of blood; kindred by blood. 

Gwaedraidd, a. (gwaed—rhaidd) Ruunlng with 


Gwaedraidd eyf rudd ; 
ale seed Rpdreeno Hell dw vedi! 


Bleod-statned is my sword and vebetnent in battle; in the coa- 
tat with Lloagrie the ground wil) it not hide itself! Gwelcâmai. 
Gwaedrawd, s. m. (gwaed—rhawd) Coarse of 
blood, circulation of the blood. 
Y gwenith yw'r cnawd, 
A'r gwîn yw'r gwaedrawd. 


The wheat is the dosh, and tbe wine is the Mood course. 
Taliesin, 


Gwaedreiddiad, s. m. (gwaedraidd) A drenching 
with blood. 

Gwaedreiddiaw, v. «. (gwaedraidd) To drench 

Gwaedrudd, | ed—rhudd) Blood-red 
waedrudd, s. m. (gwaed—rhu «red. a. 
Reeddedod with Hood. 

r oedd engir eu bar; 


Oeâd on 
Oedd anghudd gwodredd gwaedrysr, 


There were spears, dreadful was their wrath; conspicuous was 
the crimson -atained blood-rippling. Li. P. Mech, i Lywelyn I. 


Gwaedraddaw, v.a. (gwaedrudd) To blood red- 
den, to redden with blood. 

Gwaedruddiad, s. m. (gwaedradd) A reddening 
with blood. 

Gwaedruddiawl,a.(gwaedradd)Blood-reddening. 

Gwaedryar, s. m. (gwaed—rhyar) The rippling 
noise of blood. 


Oedd Menai hab dralo drallanw gwaeârysr 
A lliw gwyar gwyr yn beli, 


Menai was without an ebb from a8 overîow of ripplisg blond, 
«ad the brine was tinged with the gore of mea. Amat. 


Gwaedu, v. a. (gwaed) To bleed ; te let blood. 
Gwaedwrf, s. m. (gwae—twrf) A tumult of woe. 
Gwaedwyllt, a. (gwaed—gwylit) Of wild blood. 
Gwaedd, s. f.—pl. t. an (gwae) A cry, a shout. 
Gwaedd gwlad, thecry ofacountry; acommon 
crier. 
Hydr waedd gwaeth wrth fro. 
The shoul of confidence îs the wotee to & country. 
Peithiawg dy elon, Uy elya gwae of ; 
Gwaedd a gwlad seu'th ganlyn! . 
nu ysa nu OY EERE tomate 
Gwaeddan, s.m.(gwaedd) A sqaeaker, a squealer. 
Gwtw ddyn wyd, gwaeddan ydwyf. 
Theu art a meritorious person, ì 2m a driveller. D. ab Gwilym 


Gwaeddawl, a. (gwaedd) Crying, or shouting. 
Gwaeddfan, a. (gwaedd—ban) Of a loud cry, 
loud-shouting, loud-sounding. 


Diasbad fan gwynt gwaeddfan 
Oedu ban gawr am ben garthan. 


The echoing point of the Aíg A-ponndisg wind was the lond shout 
over the camp. Blidyr Sais. 

Gwaeddgreg,a. (gwaedd—creg) Of a hoarse cry, 
rough shouting; hoarse-voiced. 


Menawd molawd gnawd gue ton waeddgreg 
Wanar wisg lafar asar oíeg. 


a mpression on ber whose shŷn îs of she hue 

y mya never ovo yng ec 

Gwaeddi, v. a. (gwaedd) To cry, to shout, to bawl. 

Gwaeddiad, s. m. (gwaedd) A crying, a shouting. 

Gwaeddiwr, s.m.—pl. gwaeddwyr(gwaedd—gwr) 
A crier, a shouter. 

Gwaeddolef, 4. /. (gwae-—delef) A cry of woe. 


Adage. 





GWA 


Gwaceddeìef, s. a. (gwas— daìef , To make a wee- 
fal owtcrs. 





Gave c ene yn 


ms o am^ 
Gin, ynu un. agai MD 
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: Gwanlwr, s. sm,.—pl. gwmeiwer eual—ew A 


heer pesradey gwanu; Feu vi asen. 


comme: of tee wm. teemefes. ua: ettipmn: tM» iec ve. 
în a< tîm Hun. a: Írne ma. 


Gwarívd,« m. ‘gwae—bvd Statr of wae. 
Cwaeg. s.f —p.. t. ac gwn. A fibua; a clamp. 
a back lc ; the tongoe of a peckit. 
Gwucgawl, «. gwaeg Wade tm burile. a clasp. 
Gwacgind, s. w. (ewace A cimpinr ; a ucâA.ling.. 
Cwnacgu. c.«. gwaer Te clasp; w backie 
Gwael. a ga Low. base. vit; irmoìwe. War 
gn was tara arm. it ìR Vere miseranie witb hum, 
peth gwaci yw hows, tha m a poor mm: 
Gwaclion, vile anes ; swneisuion, mast vile ones ; 


Dawens. ar^ bn bet « neacetcs  ÌMWY DA mow wre YDD 
mwc. . g&ac lNcCDOuUL Lam €” WYL O ThemTU eth. 


€ GmITer' yvr nee YMunr DOT ter rea Be wit! fie NERFOL 
@ partrmg wits any cee Comm GE ìm Ll». ama GY AL Bee 
mem. Mh ceg. (vmwcymn. 


Gwaeìaidd. «. gwael: Of a low or vile tendency. 
Gwaeklaw. r.a. rwaei, Te wake low ar bem ; 
to become low, or vile. 


Hous rc anwr staw peer 
Deddiaw fren, Geen dev. 


Gut bee tenes. & htm. treseert ts meer WrYYfLCDCL 2 TRUNI'S, 
img Lomeutmy Lt 268, OM Giugraln pam. Â atat. 


Gwacelawd, s. a.—pl. gwacìiodau gwael A bat- 
tem; abo a sediment er settlemont uí howor. 


w ddatar, the bottoms, or low parts 
of the carth ; gwnciodasn, sedumrer. 


â me sn & for Ee Oe ition. 


Gwarlbeth, a. =.— 


Jd. 


er ignohìe person ; 
Gwaed a .EWaei ppd tele yin or vile. 
Gwaeicod. a. a. gwae; Loweem . wrescbedpeu. 
G @ guaricdd in a ow, or mis- 
abie plight. 
32 ncwim ue” bert €' 02 OF freee . 
Nee ce emma tm 61 BP rine 


Se fr Qe tee of nee om oem BR Eo ef wr be 


geurcrem eou u Mm masr-A. Miwa G a ive. 


Gwacieddind, a.m. gwarìeôd A redeomg w a 
â state of wats, 6r wrtìcb>6nee. 


iow. or wretched man. 
Gwanuvd,a. gwar WU ercínl. pitrem, wre 


Ste braw ica mt ybon ts. br... 
â gwm jw 'v pa. 


au eti nun na? — dn Gw 
ape . 


' Gwnell. s. f.—pl. gervh ywn—el A mie 
bodi.mm, shewer, or tromch ; a knitung pce. 
Gwael wepevdc. a shnune-hiane gro. 5 
gees. the eyindit -bome of the leg ; gwei vr, 
mtne bpi-cnnïer moe general. am cad 
ctuar ien . theni. na*r am car*-cAT AS, 
bot rm Amrhese i! bs the horselw. anc i (ae:- 
marthenshure i? » the water sper 

Gweelliad. a. sm. gwael A breecemy vn 1 
mhewer, a putin: npor es knithwmy peeds 

Gwacin r.« rwneel Tc proscth evr 
pet npon a kmrtmnr meedie. 

Gwaen. s. f —pl. gweunvat gwa—en A pas, 
er ievel conrwe . a mendou. 


Qnverwe RS o 
Sec 2am, 


^r um ne” @ calms nm © Gres O Gr Gr + OG 
@ ABAD EDDU oe es let tran. . Se 2a. rn, 


Gwacnnd s.m. gwmew A evticheg mt wd; 
a strmet! forward courer : a gormr Beet NL. 
 Gwarmain, c.«. rwmmau 7» g» mur ir- 
wards, ear beadìonp. fame ge pwer, ì 
bubock rwmmmng mwns Tram fr fers Ss. 
Gwarnnwp. a. crwner Haemg aetrurac. ar ce 
course ; of a bcadiong sentdemrrc. 
TALE cWYRGYTHDU,, 
Cy .par gency 
Twrer we 
hac tag Se gam Se, ere He 


Gwaennwl «a gwmm (On gympir, or even 
course ; of a bemdunng camrwe. 


tan gwmd—peth, Â tri Gwarmnwr,s.m.—p. gwnrasramn gwnes Test 


3: beadsone ; a farm «nc. 


gwai Lownaem: wretchednem, | Gwnengrraun, a. EUNn— ca A aeain 
Gwaeidden. « mpl t ian gwach dym A lew, crep. - 


Gwacnts.«. cgwmne A phe. ar fal cv. 
Gwarmu, ce pwne” Te mggenu 2 met. 
MU cee bamn wv IM. 
Sn mm frees. Adee îr Tes bang Bwn. 
Gemenn,c.a. gwme To pasc m ie vwrw. 
E pwne aan te inte. 
Am. îs un. 6 iw mn wes — 


' Gwaerwr, a. em.—pŴ. gwnmwusr gwneu —fw? 
One whe gees inrwmri. cc wenden. 


Gwaerleodn,c.a. gwmeieoc Te recece wa low, Gwm ta rears To pat, &r go ‘rewt 


&r wreiched state : în becume Ureiceed. 
Gwaseieooss, a gwaniead Iendng îs make 
wreiched, 
Gwnelad, s - gwae A malin ww, a ôchas- 


Gweeu, sm‘ gwen Lowm: wreicbecnDEW. 
Gwacon r.a cuacizwe lt wim: *B fb. oF 
mms. te the bccìnmn ; te cat a "^r 
&. 9m. gwaret, â ticmm-nr. 
Gwaen, r.n. gwau Ts cos rw, or pr; ts 
becsme fat; Uu vecume wretobt â. 
Gwnciwna, e. gwan —gwm Mneraite $ee^ue. 
9 tm gnr em, br ae fwrir mm. 
Y w gee com. a wgvmznr 


Tm rawr mm us am, um of WEN Db GN". wb 
© Aa. Mn I 1g, Wb MS. Ooi Men. & saw. 


t» raz bea: hang. 
Gw». am. cwa—e- A drwrenrd myec st 
phos! a opens WDhecw. &. me 
au - arn 
Gwar v “cn a'r fan, hr racs A Cock 7.MÊ. 
Cwermod.e rwm” ms: certs 
Gwar. a gwmr Yrnnomr dswnwari., > 
amy or besten anr. . renter. 
Gwared, a—m.—;m t vee gwmer The wc! 
â Greceer er ôcciw.x. { Ggured. er 5 were 
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Guacredawg, s. m. (gwaered) A fiat or bottom Gwiriais i'i heb wn galr sen, 















at the foot of high ground. Gaethiwed a gwaeth awen. 
Gwaeredawl, a. (gwaered) Tending downward. I. have divined to thee, without one word of reproach, restretat 


Gracredin, s. w. (gwaered) A tending down- | Gwaethâad, s. m. (gwaeth) A making worse; an 


impairing ; a becoming worse. 
Gwaethach, «. (gwaeth) Bad in a greater degree. 
Gwaethaf, s. m. (gwaeth) The worst, or that is 
bad in the highest degree. 
Gwaethaf,a.(gwaeth) Worst, most bad. Gwaetha’ 
gallo, the agnail, or witlow. 
Drwg yw y drwg. a gwaeth yw y gwaethaf. 

Bad is the bad, and worse is the worst. Adage. 
Gwaethafed, a. (gwaethaf) Degenerated. Gwryd 
gwaethafed, degenerated manhood. y 
Gwaethâu, v. x. (gwaeth) To become damaged, 

or impaired ; to become worse; to impair, or 
to make worse. 
Gwaetherwydd,interj.(gwaeth—herwydd) Worse 
for it! Alas! 
Gwaetherwydd, Dduw, na's Iladded! 
Alas! God, that be was not slain. H. Bewn— Mabinogion. 


Gwaethineb, s. m. (gwaeth) An impaired state. 
Gwaethl, s. m.—pl. gwaethlion (gwae—tyl) Out- 
rage ; strife, contention. 
Gwaethlawg, a. (gwaethl) Outrageous, warring. 
Gwaethlfan, a. (gwaethl—ban) Loudly outra- 
geous ; loudly-warring. 
Gwiethifau yn cghymau, yn ngwymbelri 


Wrathful is my nature in the tumult; leudly-warriwg in the 
rencoanter in the conflict. u. P. Soch. 


Canaf, can caraf, can wyf gwaethifan ; 
Cans cerdd am borth am byrth clodfan: 
Cyfodwch! cenwch! cenyf o'm ben 
A mi, feirdd, y mewn, a chwi alian 


{ sing, Since I love, since I am loudly contentions ; singing, 8 

sone for assistance round the high-famed gates: arise! sing! I 

have my flowing bowl, ye bards and î am » and ee Sithoat 5 
yn Un 


Gweereda, e. x. (gwaered) To tend downward. 
Gwaes, s. m.—pl. f. ydd (gwa—es) That is pat 
down, fixed or placed; a tent; a pledge, or de- 
pesit; earnest. 
eau dy casin, nnd fynwy, 
Na char waes na warwy. . 
Attend, Bitle pig, the rade littie pig, bury not thy snoat: bat if 
ee silt refese, love no pledge, love no play. Myrddin. 


Gwaesaf, 3. m,—pl. ¢. oedd ( gwaes) That may be 
relied upon; that is pledged, a pledge, a depo- 
sit, an earnest, a warrant; that is asserted, a 
deposition; an answer. Duw—ceingadr waesaf, 
God the gloriously powerful pledge. 

Nid oes wad iros waesaf. 
There ìs no dental for a pledge. Adege. 
Th gwaesaf y sydd: arddelw, neu warrant, neu amddiffyn heb 
Tu: 
pert are three pleas: a voucher, or 8 warrant, or defence with 
bwactafawl, a. (gwaesaf) Relating to a pledge, 
or deposit; deponent; responsible. 

Gracsafiad, s. m. (gwaesat) A laying down a 
pledge, or deposit; a giving earnest; a war- 
noting; a deposition. 

Gracsafa, v. a. (gwaesaf) To insure, to pledge, 
wdeposit; to warrant; to assert, to make a 
deposition, to depose; to make responsible. 

Pwassafwr, s. m.—pl. gwaesafwyr (gwaesaf— 
(wr) One who lays down a pledge, or deposit, 
we who warrants, a deponent. Gwaesgfwr 

hein, a king's protegee, a vavasour: Cledren 
grasafyr, a Dale of protection. 
Oda gwaesafwr oddiwrth ef waesaf chweuguint a dal. 
in pledged men shall depart from his pledge be shall pay «ix 
mre pence, Welsh Laws. 


Nendéwr breatn chweugaint fydd ef ebediw: a hwnw a eiwir 
ywnafwr. 


Gwaethliad, 2. m. (gwaethl) A being outrageous, 
a warring, a contending, 
Gwaethlu, v. a. (gwaethl) To act outrageously. 


Gwaeth edìid o'm bron pan brofar cynrain 


4 ce: and 
ote rowgos bis hertot io six score pen und that one is i'r cyfran y doter. 


Laws. 
Wrath reges frow wy breast when the foremost ranks are tried, 

from the lot which befalis. Cynddelw, m. EB. eb M. ab Iddon. 
Gwaethlas, a. (gwaethl) Outrageous, warring. 
Gwaethu, v. a. (gwaeth) To make worse; to im- 

pair, to damage. 

Ne wiethal en uy Malte 

fygu tr onward gt pret 
Gwaethwaeth, a. (gwaeth repeated) Worse and 

worse. 

Gwaethwaeth faensaer, gwellwell brensaer. 


Worte aud worse the sione-mason, better and better the carpen- 
ter. 4dege. 


mesawg, a. (gwaes) Having a pledge, or de- 
est; having earnest, warranted, responsary. 
menwl, s. (gwaes) Relating to a pledge; ear- 
test; warranting, warranted ; responsive. 
imesïad, s. m. (gwaes) A laying down, a pledg- 
ing or depositing, a warranting, a making ade- 
peiition, responsion. 
meo, v. a. (gwaes) To pledge, to deposit, to 
fre earnest, to warrant, to response. 
maewr, s.m.—pl. gwaeswyr (gwaes—gwr) A 
Pledger, a depositer ; a deponent. 
maettir, a, m. (gwaed—tir) Land of blood, land 
Mienated to make compensation for murder. 
Waeth, s. me. (gwa) The worse, that is less good. 
Dewisaist y gwaeth yn lley gwell, 
Thon bast chosen the worse instead of the better one. Adage. 
Wyned ar y gwell o'r gwaeth. 
. Te become of the best from the worse. Adage. 
meth, a. (gwa) Worse, badin a greater degree. 
Gwerth-waeth, worse and worse: Gwaeth y. 
edd, the more was the pity! Alas! Ni waeth ¢ 
&, it is nothing to thee. 
Ai rhaîd i'r baul draul dramwy 
Lle mae, i lliw mwy? 


Nid gwên mewn pêia wen wiw 
Nog les mewn pet ra , 


Gweethwaeth, ma) mab gafr. 
Worse and worse, like the goat’s brat. Adage. 


Gwaethwg, s. m. (gwaeth) An impaired state. 
Gwaethygadwy, a. (gwaethwg) Damageable. 
Gwaethvgaidd, a. (gwaethwg) Tending to impair. 
Gwaethygedig, a. (gwaethwg) Damaged. 
Gwaethygiad, s. m. (gwaethwg) A rendering, or 
becoming worse; a damaging, or impairing. 
Gwaethygu, v. a. (gwaethwg) To make worse, to 
impair, or to damage ; to become worse. 
Gwaethygus, a. (gwaethwg) Tending to impair. 
Gwaethygwr, 2. m.—pl. gwaethygwyr (gwaethwg 
—gwr) One who makes worse; a damager. 
Gwaew, 2. m.—pl. gweywyr (gwae) Pang, pain, 


baed robe. D. ab Gwilym. or agony, a stitch, spasm, or gripe; a lance, a 
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— — GW a pe... — | Gwageliad, s. =. (celiad) An can ; 
- WDD PN G s. m. ( wg) Warineu. 
me le Gwageis, o. a. (cela) To act cantiously, to thes, 
-— rb . | Gwagelyd, ec. a. (celyd) To shan, to eschew, 
| "xt rg. weliaron | G «. /gwag— ) y yago. 
— 3 FU Gwagfaichedd,s./ gwag—baich) Vaingicriownes, 
- -. » tag of a lance. Gwagfaichiad, a. m. (gwagfaich) A rendering er 
ee becoming varngplorions. 
~ So > - cm weve like the wings of the Gwagfalchiaw, e. e. (gwagfalch) To reuder viis- 
. . Pm ee YD) Breh: ;* orient 


en-lanced 
. me .wanwaiyn (gwaew—flon) 


UN twsew— crwydr) The wan- 
aeb ae weitbai&ri i darts. 
- wmewlyrt (gwaew— llorf) 


- ™ = 


- ebe â Â MRC6. 


-- om s9ear Woa, 
ae 9 ote Lywelyn, 


~~ 


= =m - 5 


~ +s = + ere wo Sarva of the Isleof Britain; Elinoc son 
~. 6. Pew, Uvohatal son Arged, the beard 
— 8 xm mete as wd Of Cadwaiion. Trioedd. 


- en a> dd ib. — Bd. 2. au (gwaew—saeth) A 


4° val 


wary â 


- tq: s a xa) A void, avacuum. «. Void, 


es» el, vain, frivolous. 
Gweg ty hed fab. 
Jaye & & bua withoel â con. 
ww sb y'wghod no chod wag. 
R& we -e ô âg & beter daa Ga empty CBs. 


Adage. 
Adoge. 


“Wde, $ ŵ. (gwag) An emptying; a becom- 


îe vw, OF OUWDpty. 
“eedd, « gwag) Somewhat void, or empty. 


“e^ & & (gwêg) To renderempty, or void, 


“ “wde ny or 
a MV, A Ch 
aed “ decayed timber 
&“<e dwed, $. W.— pi. 


awdl) Au empty ox on. 


Gwegs â welu, v. 6 (gwagchwedl) To utter void, 


m uu ug expressions. 
wages, a a. (gwâg) Emptiness, voidness, 
& we. &ul, af. (gw weed Vain waste. 
Kvagdivatiaw, Y &. (g 

wd, “gdreulia 


ee ê m—pi. t. au (gwag—ty) An empty 
bis, 
&wegŵi, a m. (gwag) Emptiness, vanity; frivo- 


“ 
agedd, cywiìydd, & 3 
cs & gwedwch y am 


Vewery, hates, ond soandal;—hide and deny the + ri. 


Atwegeddaw!, «. (gwagedd) Of a vain tendency, 
ei wegwebÌÌad, 6. w. (gwagedd) An acting vainly. 
Grwagyddu, v. @. (gwagedd) To act vainly. 
em Nr yn gwagoddu, a chrodu'n echrydus. 
\ bare boon long (rifing, and believing fearfully. 


Kiwagediine, a. (gwagedd) Tending to vanity. 

Rwegoddwr, 8 (ever gwageddwyr (gwaged 
gwr) A man of vanity ; a trifler. 

Gtwagvìnwg, «. (cdiawg) Circumspect, cautious, 
needful, wary: 


Bud wagelawg lleidr. 


Let the thief be cautious. Adege. 


«dagu of iâ with the hesty speer- 
a T. Aled, 


ma. WN jwaew—-rhedd) Ruddy-speared. 


a a M alge Pyy.nin: Elioog fab Cadair, bardd 
= w= “he ywi Owain; a Afâon, bardd Cad- 


t. lau (gwag—pren) A hol- 
Eragchwedien (gwag— 


raul) To consume 
w amser, to waste time 













Ni chweg gwagfoly. 
The empty-teilicd wil! not sleep. 

Gwaggoned, s. m. (gwag—coned) Vain gio 
Gwaggonedd, s. m. (gwag—conedd) Vain 
Gwagher, s. /. (gwag—her) A vain bravado. 
Gwagheriad, s. m. (gwagher) A making an empty 

threat, or vaunting. 
Gwagheriant, s.m. (gwagher)An empty vaunting 
Gwagheriwr, s. m. gwagherwyr (gwagher— 

gwr) One who es a vain bravado. 
Gwaghoffedd, s. (gwag—hoffedd) Vain affection 
Gwaghoff, o.«.( 


ection, or partiality. 


Gwagiad, s. sm. ( ) An emp oat. 
Gwagiaith, ». /. (gwag—iaith Emmy tattle. 
empty or hollow voice. a. 
rhwng cloch ec udgorn 
wo $ 
Gog wrdd yng iio. 
ve bitter ls to ring a peal, i» 
fing to the bards of empiy sounds. bele 
Gwaglwyf, s. f.—pl. (. au gwag—ll Th 
linden, lime tree, or teil mak "y0 
Gwaglwyfen, s. f. (gwaglwyf) A linden tree. 
Gwagogonedd, 4. (gwag—gogonedd ) Ostentatis 
Gwagogoneddgar,a.(gwagogonmedd) Vainglorion 
Gwagogoneddiad, s. m. (gwagogonedd) An act 
ing vaingloriously, or ostentatiously. 
Gwagogoneddu, v. a. (gwagogonedd) A bebavin, 
ostentatiously. 
Gwagogoneddas, a. (gwagogonedd ) Vainglorice: 
Gwagogoni, v. a. (gwag—gogoni) To exult vainly 
Gwagogoniant,'s.m. (gwag—gogoniant) Vainglor 


Gwagorchest, a. /.—pl. t, ion (gwag 
An ostentatious exploit. 
edn tern beirdd a gwagorchest, nid ôn gormeâd arfer cycghal 
Notwithstanding the opinion of the bards of cstenfetìicus rb 
the excelalye ese of conssuacy and paraliel fi» eat ga 


Gwagorchestawl, «. (gwagorchest) Apt to act 4 
ostentatious exploit; vainly emulous. 


Gwagorchestiad, s. m. rchest) A dei 
feats out of ostentation, 
Gwagorchestu, v. a. (gwagorchest) To do aa a 
tentatious feat; to be vainly emulous. 
Gwagorfoledd, s. m. (gwag—gorfoledd ) Vain e1 
ultation, empty triumph. 
pyn geu gyfer 
tan ymn ferw Be mae derogeis bym or 


Magu 
Ty. . 
glory. 


— hoffi) To cherish a vai 
Gwaghoffiant, s. m. (gwag—hoffi) Vain affection 


G . "R.—pl. — | 
empty or hollow valent a; OFS haliow vo 


coacert between & bell asd o 
borns of lamentation for the sovereign ef Mon we gr 


GWA 


Gwigorfoleddawl, a. (gwagorfoledd) Apt to exult 
vainly ; vainly triamphing. 
Gwagorfoleddiad, 4. mn. (gwagorfoledd) A vainly- 


triumphing. 
Gwgurïoleddu, v. a. (gwagorfoledd) To rejoice, 
or exult, vain] 


onigefoloddun. . (gwagorfoledd) Vainly-joyous 
Gwigr, 3. m.—pl. f. au (gogr) A sieve, or searce. 
(wyaw, a. (gwag—saw) Capricious, fluttering; 
trifling, light; wanton. ; 
Gwanawrwydd, s. mm. (gwagsaw) Capriciousness, 
fotteringness, levity ; wantonness. 
Gwagymffrost, s. m. (gwag— ymffrost) A vain ex- 
utation, or boasting ; a rodomontade. ; 
Gwmgymffrostiad, s. mm. ( rost) A vainly 
blestering ; vain exultation. 
Gragymffrostiaw, v. a. (gwagymffrost) To rodo- 
nontade, to make an empty blustering. 
Gngymffrostiawl, a. (gwagymffrost) Vainly blus- 
tering, vainly exulting. 
6 iwr, s. m.—pl. gwagymffrostwyr 
(gwgymffrost—gwr) An empty blusterer. 
(mgymgais, s.m. (gwag—ymgais) A vain at- 
tempt; an abortive feat. R 
Gwgymgeisiad, s. (gwagymgais) A making a 
Tan attempt. 
Gngymgeisiaw, v. «. (gwagymgais) To make a 
vun, ot fruitless attempt. 
Glan, s. m. (gwa—han) A separation; diver- 
ity, difference, distinction. Ar wehan, apart. 
tnian, c. (gwa—han) Separate, distinct, dis- 
Gnguished, particular. 
Gere Bdyly gwawd gweban iaiuat. 
myu un HR DT 
Uniasadwy, a. ( n) Separable, divisible ; 
êsiinguisbable, discriminable. 
Gmlasai, s, m.—pl. gwahaneion (gwahan) The 
(nitive case, in grammar. eparati 
, ger. (gwahan ngs ng. 
0rianawl, Felan) Separating, disjunctive. 
blyg, s. m.—pl. f. ion (gwahan—plyg) 
The diaphora, a term in rhetoric. 
Gnimedig, a. (gwahan) Separated ; diversified. 
Grbunedigaeth, s. m.—pl. ¢ au (gwahanedig) 
Separation: discrimination. 
banedigaethydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwahan- 
digeth) That which denotes a proceeding 
; the genitive case. 
Gnlanedigaw), a. (gwahanedig) Implying a se- 
ration, or distinction. 
igrwydd, s. m. (gwahanedig) Separa- 
bility; discriminateness. 
mfod, s. ws.—pl. f. au (gwahan—bod) Di- 
nenity of existence. 
yn abred: ylleiafobobbyw,acoh ny dech- 


Tri gheth 
Rt; defnydd as. nydd, yr h is gellir mewn 
chramges; â ) me byddgin dydd marw ac 9 byny gwahanfod. 


Te thrêe things of neceasity in the inchoative progreiou : the 
leat of ul life, nen a x oning; the matter of all things, 
as arace increase, o hich sbos not plac i anecs verlcip 

dead nee veriel 
" ruing of a8 things from the , dry nid 


Griianfodawl, a. (gwahanfod) Of a distinct 
male WN claf) III of the lepros 
— o . 
Ceduna, ts pl. f on (gwahangla The 
Colac 8. m.—pi. f. au (gwahan—clwyf) 


Craaagiwyfawl, a. (gwahangìwyf) Leprons. 


143 


GWA 

Gwahaniad, pi. t. gwahan) A aeparat- 
in, or dividing ; Mid ) 

Gwabaniaeth, s. m.—pl. t. au ( n) A sepa- 
rating, partition; discrimipa distinetion. 

rhwag dyn, a phob erell 


Duw: log wr ddyn, ac bie glir or 


| 
mw ; dechre ar ys, a< nis 
rar ws ac ap yîwr yn y 


ar ddys, o (hoedd se nis we 

gan allu pob dyoddef, a hyny gŵn wynfy ° 

The three oneveideble distinctions between man, with every 
other living thing, and God; Gnitude as to man, which cannot be 
with God; a Sg ta to man, w cannot be with God, and 
a necedaiiy of 8 rotatory change of mode of existence ia the 
circle of felicity as to man, being from enable to bear the = 
of eternity, cannot be with G his 


w from his being able to en- 
dare all £9, and that consisten’ with Celleity. MS Berddas. 


Gwahaniaethawl, «. (gwahaniaeth) Discrimina- 
tive; disjunctive. 

Gwahaniaethu, v. «. (gwahaniaeth) To make a se- 
paration ; to discriminate, to distinguish. 

Gwahanitor, sup. (gwahan) To be in separating. 

Gwahanlen, 2. f.—pl. t. i (gwahan—llen) A se- 
paration veil. 

Gwahannod, s. m.—pl. t. au (gwahan—nod) A 
point of division ; a colon. 

Gwabannodawl, a. (gwahannod) Having a point 
of separation ; characteristical. 

Gwabannodi, v. a. (gwahannod) To put points of 
separation ; to characterize, to punctuate. 

Gwahannodiad, s. m. (gwahannod) A distinction 
by points ; interpunction. 

Gwahanoldeb, s. m. (gwahanawl) Separateness. 

Gwahanoli, v. a. (gwabanawl) To render separate, 

Gwahanolrwydd,s.m. (gwahanawl) Separateness, 

Gwabanran, s. /.—pl. ¢. au (gwahan—rhan) A 
separate part; a paragraph. 

Gwahanranawl, a. (gwahanran) Tending to se- 
parate into parts; particularizing. 

Gwabanrannu, v. d. (gwabanran) To separate 
into pars; to divide into pa phs. 

Gwahanred, s. f.—pl. t. ion (gwahan) Discrimi- 
nation ; peculiarity; a characteristic. 

pnn ane tm dn, ten re 


There are to buman knowledge but two principal parts: that 
is, in the $ret, a discrimination perwcte cae Gyf opâ 29 
ther; and next ness of speech, « Perri. 


Gwahanredadwy, a. (gwahanred) That may be 
separated into parts; discriminable. 

Gwahanredawl, a. (gwahanred) Discriminating. 

Gwahanredoldeb, s. m. (gwahanredawl) Discri- 
minateness, distinctness. 

Gwahanredoli, v. a. (gwahanredawt) To discri- 
minate; to characterise. 

Gwahanredoliad, s. m. (gwahanredawl) A discri- 
minating, a separating into parts. 

Gwahanredoliaeth, s. m. (gwahanredawl) The 
state of being separated ; discrimination. 

Gwahanredolrwydd, s. m. (gwahanredawl) Dis- 
criminateness, distinctness of character. 

Gwabanredu, v. a. (gwahanred) To discriminate. 

Gwahanrwydd, s. m. (gwahan) Separateness. 

Gwabansang, s. f.—pl. t. au*( —sang) An 
interposition ; a parenthesis. 

Gwahansangawl, a. (gwahansang) Interposing; 
parenthetical. 

Gwahansangiad,s.m. (gwahansang)Aninterposing 

Gwahansangu, v. a. gwahansang) To interpose ; 
to put in a parenthesis. 

Gwahanu, o. a. (gwahan) To separate, Uo part 
to divide, to sever, to put asunder; to distin- 
guish, to discriminate. 

A wahanodd gnawd gwahenodu ddolur. 
Me that Aas parted with bech has paried with pele. Anege. 


GWA 
» & m.—pl. gwabanwyr (gwahan— 


gwr) One who separates, or di 
nydd,s.m.—pi. ¢. ion (gwahan) A separater 
Gwahardd, s. m.—pl. (. oedd (hardd) A prohibi- 
tion; a check. Heb wahardd, heb erbynwedyd, 
withont prohibition, without contradiction. 
Gwahardd, v. a. (hardd) To prohibit, to forbid. 


dwyd pheth a waberddir í fardd: dwyn anfawl, dwyn anfoes, s 


Three things ove forbidden to a bard: to practise ê raiae, to 
practice immorality? and to teat ae erddcn. 


—— Eirf ni'th weheirdd 
Cyfaillt a mab ailt y beirdd. 


Armes will not interdict thee, thou friend and foster son of bards. 
D. ab Gwilym. 


Gwaharddadwy, a. (gwahardd) That may be for- 
bidden, or prohibited. 
Gwaharddator, ger. (gwahardd) Being forbidding. 
Gwaharddawl, a. (gwahardd) rohibitory. 
Gwaharddedig, a. (gwahardd) Prohibited, for- 
bidden; under an interdiction, contraband. 
Gwaharddedigaeth, s. m.—pl. t. au (gwabardd- 
edig) A prohibition, or interdiction. 
Gwaharddedigawl, a. (gwaharddedig) Prohibitory 
Gwaharddiad, s. m.—pl. t. au (gwahardd) A pro- 
hibiting; a prohibition, or interdiction. 
Gwaharddiaeth, s. m.—pl. ¢. au (gwahardd) Pro- 
hibition, interdiction. 
Gwahardditor, swp. (gwahardd) To be forbidding. 
Gwaharddu,v.a.( gwahardd) To probibit, to forbid 
Gwaharddwr, s.=.—pl. gwaharddwyr (gwahardd 
—gwr) One who prohibits. 
Gwahawdd, s. .—pl. gwahoddion (gwa—hawdd) 
A bidding, or invitation. 
Gwahawdd, v. e. (gwa— hawdd) To bid to come, 
to invite. 
och man byny allan i'r prif-ffyrdd ; a chynnifer a gaffoch gwa 
Go therefore ost Into the bigh-ways; and as many es ye shall 
flad do you invite to the marriage. W. Salisbury. 
Drwg llys ni ater ond a wahodder. 
Poor ie the court where only such as be tmvited ore admitted. 


Gwahen, s. m. (gwa—hen) An exhaustion. 

Gwahenawl, a. (gwahen) Tending to empty. 

Gwaheniad, s. m. (gwahen) A pouring out. 

Gwahenu, v. a. (gwahen) To pour out, to empty 

Bes pan wehener hyny. 
Shallow when that shall be ewptied. Adage. 

Gwahenwr, s. =.— pl. gwahenwyr (gwahen—gwr) 
A pourer, an emptier. 

Gwahenydd, s. "pl f. ion (gwahen) One who 
pours out; one who empties. 

Gwaboddadwy, a. (gwahawdd) That may be in- 
vited, 

Gwahoddai, s. m. (gwabawdd) An inviter. 

Gwahoddator, ger. (gwahawdd) Being inviting. 

Gwahoddawl, a. (gwahawdd) Inviting, bidding. 

Gwahoddedig, a. (gwahawdd) Invited, or that ìs 
bidden. wahoddedigion, those who are in- 
vited. 

Gwahoddedigaeth, s.m. (gwahoddedig) Invitation 

Gwahoddedigawl, s. (gwahoddedig) Ínvitatory. 

Gwahoddgar, e. (gwahawdd) Fond of inviting. 

Gwahoddiad, s. m.—pl. ¢. au (gwahawdd) An in- 
vitation, or a bidding to come. 

Gwahoddiaeth, s. m. (gwahawdd) An invitation. 


A beddyw beb washoddi 
? Y moethas í yma:th aeth ! 


Aad to-day withoat an iavitet my cheering trealments are 
ali gone! Ms my &. ab Liy wet Gwyn. 


Gwahodditor, sup. (gwahawdd) To be inviting. 
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Gwahoddwr, s. m.—pl. gwahoddwyr gwin 
—gwr) An inviter’ mr ( ma 
Gwai, 2. =. (gwa) That is in motion or action, 
Gwail, s. m.—pl. gweilion ( gwa—il) That is over, 
spare, at hand, or attendant. 
Gwailg, s. m. (gwail) That is over, or upon. 
Gwain, 8. f.—pl. gweiniau (gwa—in) That serves: 
that supports; a carriage, a wain, a waggon; 
scabbard, : a sheath. ' 
' Hawdd yw tynu cleddyf byr o wais, 
A short sword is easily drawn from the scabberd. Adage 


Gwain, e. (gwa—in) Smart, neat; brisk, lively. 


Gwelais———_ 
A dao draed adar gwyr gwanar gwaic. 
I saw ender the feet of tbe birds of prey men of brish career, 
Cynddelg. 


Gwaint, s. m. (gwain) That is smart, or neat; 
that is lively, or chearful; smartness. 
Gwaint, a. (gwain) Smart, or neat; brisk ; lively, 
Er lles gwledig Mon, gwaint yn mhlymawyd. 
For the good of the sovereign of Mon, ardent ìs the coniict. 
Neb ol wyr— 
Yn hwyr, ei uaini a ledr. mame 
wires bo may Tun AU Prine the bent of eo 
Gwair, s. m.—pl. gweiriau (gwa—ir) That shoot 
out lively; that is brisk, or luxuriant; bsy.— 
Gair rhos, meadow hay ; gweir gwyndsn, bu 
off dry land, or where corn is also grown. 
gwair y coarse, or rushy hay; brag-ver 
and rhos-wair, hay off moist mountain-ground 
ton-wair, common meadow hay; gwair helli 
hay off marshes overflowed by the sea; gee 
merllyn, guillwort. 
Gwair, a. (gwa—ir) Of a fresh, or lively nature 
apt to shoot, or to sprout; ardent; wanton. 


Tartanawg, enws enwair, anghyanwys 

Argoedwys Bowys Bair. 

A yr ougyt > 

Ac ni dyr i deyro-air. 
The ahield-bearing famed ravager, the vnsabdeabie ruler of! 
men of Powysian Argoed, is wont to wreak spears of brush 
he.oeacy, bat does mot break his royal word.” re of tre 

m, $ NW enwymrys 


Gwaisg, s. m. (gwa—isg) A brisk motion; bris 
ness; vigour, energy. 

Gwaisg, a. (gwa—isg) Of a quick motion; apt 
run; brisk, sprightly; volatile. adv. Brin) 
actively, alertly. 

Gwaisg i'm clwyfodd cawdd. 
Smaríly did afBiction wound me. 


Gweuais gowydd gwaleg 
Gen gaint | organwg cen. 


I formed a cong of the_lieely muse, &_vecaì anit 
Morganwg. Llawed« 
Gwaith, s. m.—pl. gweithiodd (gwai) Act, or! 
tion; work, labour; workmanship ; an acti 
or battle. Gwaith y gwenyn, chegucr-woi 
gwaith y pryf, the barbies. | 
Desparth gwaith ef ddechreu. 
Two parts of a werk is to begin it. 
Ni che@r gweith gwr gan was. 
A man’s work cannot be had from a boy. 


Ef molir pawb wrth el waith 
Ni char ydd diobaith. 


Every body will be praised acordt his werâ: the L^ 
not ue hopeless. Fr cw buy 


Gwae hwynt yr ynfydion 
Pan fu waith eldom. 


Woe to them the foolich ones when the battle of Bun i 
Toe 


Gwaith, s. f.—pl. gweithiau gwai) Course, | 
or time. Unwaith, one (men once; 


D. at Gwyl 


Ada, 


Ata 
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gweith, three times, or thrice ; ambell waith, 
sometimes, or now and then ; weithiau, some- 
times; llawer gweith, many times; ar ddydd- 
gweith, upon a certain day ; y waith hon, this 
time. . 


Gwaith, edv. (gwai) Because that, since. Gwaith 
peddef, purposely; nid eis yno waith nad allwn, I 
did not go there because that I conld not. Sil. 

Gwil, s. f.—pl. t. au (gwa—al) A place shut in, 
fenced or sheltered; a place of repose ; a shel- 
wr; a bed, or couch ; a place where animals 
le; a bed in a garden; a piece of cultivated 
grand; a fallow; an inhabited conntry.— 
Gwal ceinach, a hare's form: gwal cwsg, and 
gaged, a dormitory, a place where people at 
harvest retire to sleep. Sil. The Cymmry ap- 
propriated this name to regions that were cul- 
trated and had a fixed inhabitancy, as oppos- 
el to the wilds, or the nnsettled residences of 
be Celliaid, Celyddon, Gwyddyl, Gwyddelod, 
Hgotiaid, and Ysgodogion ; which are terms 
decriptive of such tribes as lived by hunting 
ud tending their flocks. In late periods Gwal 

Poa been a name used in a loose acceptation for 


Gwnaegl ar Wal ysgîen drwch 
Gwr a chan-ffam gwreichion-ÍÊîwch. 
Lu bim make over Goel a broken blade, the hero with a hun- 
trì fames of ardent sparks.  T. Ated, â Sir HK. ab Thomas, 
—Rhag clwyf ynial, 
Rhag arf a gwaed, rhag rhwyf Gwal, 
Rbsg gwn ilaw rbaco'n y llwyn 
w anap, rhag 
Dewi S'th weddi Di than nym 
Derfel a'th geid yn d' . 
Mynai dire disease ust weapon and blood pet the so- 
me of Cond, sgin hand-gon from the te te mod 
ret eventua) pain, a et poison, Dewi to rayet t 
iet, Dervel will presery € thee in thy arms. y prayet wm no 
Li. Morganwg, i R. Mansel. 
——- Curasant 
Yspaen, Portyngal,—a byd Wal. 
They did beat Spain, Portugal, and as far as Gast. 
Meir. Dajydd, i filwyr Blizabeth. 


i*th weled, wr, i'tb wal da— 
Hoff yw. 


To we thee, good fellow, ín thy 6 shelter is pleasing. 
ee nn ny ab Gwilym, i'r cyfylor. 


Gwilym, t 
Yo lle siodal yu nghylch ef wal, 
Gwelid carpiau. 
lwiead of 6ae linen round his couch, rags were seen. 
Y Brawd Med. eb Gwallter, â Grist, 
A'n rhoddes, dylan 
r 
Gwen-wiad, gwai olau. 
Peirre in God, who, on a Thumday, prepared for us the re 
7 ba, $ splendid pice of rest. % Taliesin. 


Celiwsir dy wal, coll air ds 
Uwch y wiedd, ma chywllyddis. 


by, gado spot, in a good witty expression, over y'r byn 
Gwil, s, f.—pl. t. iau (gwa) A fence, a rampart 
« wil, Gwal Sefer, the wall of Severus; 
tin y wal, head of the wall; pen gwal, wall 


| nil, 5, m. (gwal) Fallness, sufficiency, enough. 


Ac edid mor ddrwg vdwyd, 
Gael fyth wn gwais o fwyd. 


fe hardly, so bad thee art, wilt thoa ever get one Au of vie- 


-Smabbr, 5, f—pl. €. au (llabr) That is spread 
' Steven; a pathway. 
Gwalabr haul gloew wybr yw hi. 

The vun's pathway is the clear ether. D. ab Gwilym. 
Gwlabriad, s. ss. (gwalabr) A making a path. 
Gwiabru, 0. a. (gwalabr) To make a path. 

,$. m. (gwal) Arrangement, order. 
Gynldr, s. m.—pl. gwelydr (gwalad) A disposer, 
Vou 1I, 
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or arranger ; a leader or head of a tribe; a so- 
vereign, or supreme ruler. 


Pan fai welydr hydr hydwyll, 
Y beirdd a ddywawd o bwyll. 


When bold rulers are Rabie to deception, the bards speak dis- 
creetly. Li. ab O. ab Cynfrig. 
Gwaladriad, s. m. (gwaladr) A disposing or ar- 
ranging. 
Gwaladru, v. a. (gwaladr) To dispose, to arrange, 
to put in order or trim. 
Gwalaed, s. =. (gwala) A making full, or replete. 
Gwalaeth, s. m.—pl. t. an (gw—alaeth) That 
grieves, a cause of sorrow. 
Gwalaethiad, s. m. (gwalaeth) A causing grief. 
Gwalaethu, v. a. (gwalaeth) To cause grief. 
Gwelrfy! deg, fy rheg, fy rhin— 
Rbym gwalaeth. 


Fair Gweirfy!, my bliss, my love, she causes me Eng extreme. 


Hiraeth a'm gwatecth gweled arnaw fwng 
Gynbebrwng echwng; och o'r cuddiaw ! 


eg o ara Y ett et eh 
Bleddyn Fardd, m. O. Goch. 
Gwalaru, v. a. (alaru) To satiate, to surfeit. 
Gwalas, s. f.—pl. f. au (gwal) A couch; a bed; 
low land, a plain or level. 


Gwell canol gweilgi cain, 
Gwalia morfeirch, a gwylain. 


The veins across the falr ocean, the couch of the sea horses and 
the gulls. f. Gryg, i'r don. 
Gwalbant, s. f.—pl. ¢. au (gwal—pant) The top 
of a wall of a building where the beams rest. 
Gwalc, s. f.—pl. t. ìau (gwal) Fence-work ; a fen- 
der; a palisade; a battlement; a parapet; a 
rail; a cock of a hat; the hair of the head turn- 
ed up. Gialc castell, battlement of a castle; 
gwalc pont, battlement of a bridge; gwulc car, 
the frame of a drag that holds the load. 


Mi ei wale uchel wen, 
Gofyn a wos gweetha'r gwas. 
The wealthy, over his balilement high and white, will ask the 
weak to do his worst. W. Middleton. 
Gwalciad, s. m. (gwalc) A turning up; a making 
a fence, or parapet; a cocking. 
Gwalciaw, v. a. (gwalc) To turn up; tomakea 
fence-work, to make a parapet; to cock. 
Gwalciawg, a. (gwalc) Having a fence, a battie- 
ment, parapet, or rail; cocked. Het walciawg, 
a cocked hat. 
A ridge restos 


Meibion yn asgellaw 
Ac ysgawn sangau-— y bydd hyn, 


When the men shell be with coched Aats, and the women high- 
crested, and the youths with Gauntiog wiags, and light steps, will 
all this be. ronw Ddu. 


Gwalciedig, a. (gwalc) Turned up; fenced; hav- 
ing a parapet ; cocked. 

Gwalcu, v. a. (gwalc) To turn up; to fence; to 
make a parapet; to cock. 

Gwalch, s. m.—pl. gweilch (gwal) That rises, or 
towers up; a crested one; a hero; a falcon, a 
hawk. Fr wyt yn walch rhyfedd, thou art a 
wonderful fine fellow; O'r gwalch/ O you sly 
one! gwalch y weilgi, the osprey; gicalch y 
penwaig, the razorbill; also called cas gan long- 
wr, or thé seaman's foe. 

, Mal adain | walch. 


Like wings to the Aawh. adage. 


Cyn2ng—— 
Elyr tymyr gŵyr, gŵeilch dissetneg, 


Cynan, the earte of the land of men, who are heroes with no 
English.’ J T , Camodyn. 
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Gwalchaidd, a. (gwalch) Apt to rise up; like a 
hawk; full of spirit; chearfal ; arch. 

Gwalches, s. f.— pl. t. au (gwalch) A female hawk; 
a sprightly female. 

Gwalchiad, s. m. (gwalch) A rising, or soaring. 

Gwalchlys, s. f. (gwalch—llys) Hawk’s beard; 
otherwise called Llysiau yr hebawg. 

Gwalchu, v. «. (gwalch) To soar, or to tower up. 

Gwalchwr, s. m.— pl. gwalchwyr (gwalch—gwr) A 
hawker, or a falconer. 

Gwalchwriaeth, s. m. (gwalchwr) Falconry. 

Ne gweich i'w harwain pe gwalchwriaeth. 


Adleu, no more of hawks to be carried, nor of hawking. 
. Aled. 


Gwalchydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwalch) A falconer. 
Gwaichyddiaeth, s. m. (gwalchy dd) Falconry. 
Gwald, s. f.—pl. f. iau ( A hem; a welt. 

Gwald esgid, the welt of a shoe. 

Gwaldas, s. m.—pl. ¢. au (gwal—tas) A strength- 

ening welt, hem or border; a shoe welt. 

Gwaldiad, s. m. (gwald) A welting; a hemming. 
Gwaldon, s. f.—pl. ¢. au (gwal—ton) The raised 

bank of a river, or dike. 

Gwaldu, v. a. (gwald) To welt, or to hem. 

Gwales, s. f.—pl. t. au (gwal) A couch, a bed, 

Ne fydd debyg | hwch yn dy wales. 
Be not like a sow ia thy conch. adage. 
Gwnacthost—— 
Lloegr wales yn wores war, 
Thea MMst make the country of Loegrio a tame desert. | L. 


Cyn gweled gwales nychedi 
Caffwyf Grist, fy rhwyf, fy rhy6g! 


Before | see the couch of pining, may | find Christ, my lord, 
my giory! Gr. ab M. ab Defydd. 
Gwalfa, s. /.—pl. ¢. au (gwal) A stratam. 
Gwelwn—y llawr yn walfa o bob cigyddiaeth, 


§ could see the door a continued stratum of every kind of butcbery. 
Elis Wyn, Bardd Cwsg. 


Gwalfawr, a. (gwal—mawr) Of large extent. 
Gylfrwth y gwr gwalfawr hws. 
Wide îs the swallow of this huge bellied man. 


Gwaliad, 2. m. (sway An enclosing, a walling. 
Gwaliaw, v. «. (gwâl) To enclose, to wall. 
Gwallawg, a. (gwâl) Enclosed with a wall, 
Gwaling, s. m.—pl. £. au (gwal) A litter, 
Y nghwr bwth anghywair 
A'I gwaling yn el gwylieu. 
În oee corner of an untidy hut with ber fitter keeping her 
vigils. 4eio G 
Gwaltes, s. m.—pl. gwalteisiau (gwald) A welt. 
Gwalteisiad, s. m, (gwaltes) A soning 
Gwalteisiaw, v. a. (gwaltes) To welt, as a shoe. 
Gwaltysiad, 2. =. (gwaltes) A welting. 
Gwaltysu, v. a. (gwaltes) To welt; to hem. 
Gwalu, v. a. (gwal) To form a bed or couch; to 
take to a couch; to wallow. 
Gwalwys, s. pl. aggr.—pl. t. on (gwal—gwys) 
Gaals, or the people of France. 
Gwaly, s. m.—pl. t. on (gwal) What contains, ca- 
pacity, or the inside. 
Gwell wyoeb pa gwaty. 
The sarface is better than the inside. 


Angel a'ì rhif y'ngwaìy rhad. 


Au angel will couat him ia the feilness of grace. 
a - f ‘ Z. G. Cothi. 


Gwalyaid, ¢. m.—pl. gwalyeidian (gwaly) What 
is contained, the fill, or contents. 


Dyro i'm ua gwalyaid o fwyd, 


Adege. 


146 


GWA 


Gwalyaw, v. a. (gwaly) To fill, to make full. 
Gwalyawd, s. m. (gwaly) A filling : a satiatiag. 
Gwalyawg, a. (gwaly) Having the fill; satiated. 
Gwalystawd, s. m. (gwal—ystawd) Pecaliar loca- 
tion, or arrangement. 
Pob diarheb yn ngwalystawd ei llythyren gyeeîn. 


Every proverb to be under the peculior arrangement ol i pi 
mitive letter. T. ob lfen. 


Gwall, s. m.—pl. t. au (gw—all) That is etfused; 
that is out, void, or empty: a lapse; a 
or defect; need, want; neglect, heedlesaen. 
— Gwall ymgeledd, want of cherishing; gwel 
synwyr, defect of sense; gwdll tan, negiect of 
looking after fire. 
Mae diawl gwedi cae! gwall arao. 
The devil has found a failing upon bim. 
Myuych heb raid bod ar wall. 
Frequently without occasion one is upon the ereeg. Adapt. 
Gwallaw, v. a. (gwall) To draw, or pour ost; k 
em ty; to yd din ; to let go. Na'm gwela 
o th law, do not let me go out of thy hand. 
w sos bos; # 
man ct St Tedds'ol cid dithau cl dretsaw. O 


will bave the horn of Calgawd of Gododin to drew in t 

sen Lae i cee 

Gwallawd, s. m.—pl. gwallodion (gwall) A failure 
a mistake. 


Gellyd fod mewn gwallavd fer, 
Lism-waich, mor ddall a Homer. 


ue 
enon migbiest be in one sbort slip, m at UR Py 


Gwallawf, s. m.—pl. gwallofion (gwall) An eì 
haustion ; an out-pouring. 
Gwallawg, a. (gwall) Defective, or faalty. 


hdege. 


Nid lawg fradawg fradwriaeth 
Mab Duw er mab dyn dirperecth. a 
The deceitful treachery to the Son of God is aol drfe(iw & 
respect to the salvation of the sons of mes. Cynddolu.. 


Gwallawgair, s. m. (gwallawg—gair) A false a 
pression ; an error in pleading. «4. Faulty i 
pleading. 

Ni chyll neb ef dir yn ngwallawgatr, onl ddygwyddo dwr cwl: 


ít chal ta. 
pes we mes. his ìand in false pleading except ii see 


Gwallawgair yw yr bewlwr a gollo ef haw! o well. 
plead claiman shall lose his chia i 
detect 7 ia pleedig i the ciniment Cat cau ie aì Lm 


Gwallawiad, s. m. (gwallaw) A pouring out. — 
Gwallawwr, s. m.—pl. gwallawwyr (gwalliu- 
gwr) A pourer out, or emptier. 


Dau swrth yn 
Dis Feuwewy' im 


other weeptag, eupitied powm i 
of trae ageinet each ” “2D. Gwiyn 


Gwallawydd, s. m.— pl. ¢. ion (gwallaw) A poare 
Gwallbwyll, 's. m. (gwall—pwyll) Defective, | 
fallible reason; irrationality. 
Gwallbwyllaw, v. ». (gwallbwyll) To become d 
fective in reason ; to lose the reasoa. 
Gwallbwyllawg, a. (gwallbwyll) Having a def 
tive reason ; halfwitted. 
Gwalldan, s. m.—pl. t. an (gwall—tan) Ac 
suming fire. 
Gwa:)den yw'n del rhal. gwylîtion diriaid, 
Aur yw ac enaid | rai gweinion. 


He ta like a wildfre, taming the mischievous mad 500; 
soul ls gold to thoes wh are woak. L. G. Cat 


Gwallddefnydd, s. m. (gwall—defnydd) A wrt 
use, or 


urpose, 
Gwaìiddefnyddiad, s. m. (gwallddefnydd) Ap 





Give we cao Ali of victuals, M. Bown— Mebinogion, ting to a wrong use. 
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GmÌiddefayddiaw, o. a. (gwallddefnydd) To put 
to purpose, to misuse. 

Gwalddeinyddiawl, a. (gwallddefnydd) Tending 
to a wrong purpose, 

Gwillfarn, s. f. (gwall—barn) Faulty judgment. 

Gwillfarna, o. «. (gwallfarn) To misjudge. 

Cram 5. Me (wagen) "I A false cp. 

0, 0.4. gam) To take a false step. 
Gwallgof, 4. m. (gwall—cof) Distraction. P 
GwallgoG, 9. n. (gwallgof) To fail in memory; to 
csgo distracted, or Vleet) As in mind, 

g 2. m. (gwallgof) A distracting; a 
becoming distracted, or disordered in ming’ 
Gwallgoll, s. m. (gwalli—coll) Loss by neglect. 
Gnilgolli, e. s. (gwaligoll) To lose by neglect. 
Gvaligyfraith, s. y dale gwallgyfreithian (gwall— 
cyfnith) A faulty, or defective law. 
0 derfydd | hawlwr holi yn y liye ddygynnall, a 
"DAE drig: Hu 
y. cialmgat shoeld pursue a claim in the court of assembly, 
Gwlad, s. m.—pl. ¢. au (gwall) A failing, a be- 
ag defective ; a neglecting. 
ling, 3. m.—pl. t. au (gwall) A loose gown. 
ochad, s. m. (gwallawg) Defection; a neg- 
keting ; a becoming defective. 

y &.a. (gwallawg) To render defective ; 
aneglect; to become defective. 
nen y gyfraith o'i bammheu, onid gan wallocâu can- 


brenin 
wow y 


Tìe ume inlaw will not be lost from being dublous of it, bat by 
“iring to go on after permission is granted. Welsh Laws. 


Felin, 9. (gwallawf) To become defective 


Gnibiint, s. m. (gwallawf) A defection, or fail- 
ing; indigence. 
Gwell Efa wrth bawb rbag gwallofain’. 
în a betler to every one againstindigenee, L. G. Cothi. 


Unlofawd, s. m. (gwallawf) An exhausting. 
;?. a. (gwallawf) To pour; to exhaust. 
, $. W.—pl. gwallofiaid (gwallawf) A 
fiver, tapster, or butler. 
Grilofaw, v, a. (gwallawf) To pour out. 
wd, s. m. (gwallawf) A pouring out. 
bnilefawdr, $. m.—pl. gwallofiodron (gwallof— 
avd) A poarer ; a drawer of liguor. ' 
, 5.m.—pl. gwallofwyr (gwallawf—gwr) 
Prilofydd, 8. m.—pl. £. ion (gwallawf) A pour- 
U ôdî; an exhauster ; a drawer of liquor. 
'$.m. (gwall) A ponrer, or scatterer. 
mit, s. m, aggr.—pl. 4. au (gwall) The hair of 
Gehead. Gwallt y ddaiar, or eurwallt y for- 
= ne  bair-moss 7 gwallt y forwyn, com- 
enhair ; r, or di 
tne maiden wn & gwener, twlydd, 
Nid moel gwr yn araws gwallt. 
4 pnon waiting for Aaiv îs not bald. 


Peiltiidd, a. (gwallt) Hair-like, ca llary. 
itawg, «. (gwallt) Having hair; long-haired. 
fren , â blazing star. 
Wiltfeien, a. (f. ef gwalitfelyn) Yellow-haired. 
Wilfelyn, «. gwalit—melyn) Yellow-haired. 
” «. (gwallt—coch) Red-haired. 
'iligrycb, a. (gwallt—crych) Curly-haired. 
Talithir, e. (gwallt—bir) Long-baired. 
Mawr erch anaedoa 
Uwcnhwys gwalithirion. 
et a; earfei the purjery of the people of Gwent the leng 


4dag (x) 
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Gwalltiad, s. m. (gwallt) A growing of hair. 
Gwalltu, v. n. (gwallt) To grow hair. 
Gwalltwen, a. (gwalltwyn) White-haired. 
Gwalltwyn, a. (gwallt—gwyn) W hite-haired. 
Gwalltwéydd, s. m.—pi. ¢. ion (gwallt—gwêydd) 
A peruke-maker. 
Gwalltwr, a. m.—pl. twyr (gwallt—gwr) A 
dealer in hair, a hair merchant. ; 
Gwallus, a. (gwall) Apt to be defective; negli- 
gent, heedless. 
Gwallusaw, v. n. (gwallus) To become faulty ; to 
become negligent, or heedless. 
Am na chredaist di hi, ac am it’ wallusaw! chynghor, yr wyd yn 
gorwedd yn yr anbapurwyod yne. 
Because thou didst not believe her, and because thou didst arg~ 
lect her counsel, thou art tying in that uohapP Yi wydrad. 
Gwallasder, s. m. (gwallus) Default ; negligence. 
Gwallusdra, s. m. (gwallus) A neglectfalness. 
Gwallusiad, s. m. (gwallus) A making faulty; a 
becoming faulty ; a defection ; a neglecting. 
Gwallusrwydd, s. m. (gwallus) Defectiveness ; 
cuedlectfalness ; “lvgion (gwall) Defect! 
wallwg, s. pl. gwallvgion efection. 
Gwallygfa, Ff bd gwallygfeydd (gwallwg) A 
failing, a blemish, an imperfection. 
Brwysg ofalon dall ein gwallygfa. 
Heavy aad blind cares our failing. Jer. eb y Cyriog. 


Gwallygiad, s. m.—pl. ¢. au (gwallwg) A render- 
ing defective; a becoming defective. 

Gwallygiadu, v. a. (gwallygiad) A causing a de- 
fection, or imperfection. 

Gwallygiaeth, s. m. (gwallwg) Defection. 
Gwaliygiaw, v. a. (gwallwg) ‘lo render defective. 
to become fallible, or imperfect. ; 
Gwallygiawl, a. (gwallwg) ‘Tending to defection. 

Gwallygus, a. (gwallwg) Defective; fallible. 
Gwallymbwyll, s. m. (gwall—ymbwyll) A falsely 
reasoning with one's self. 
Gwallymnawdd, s. m. (gwall—ymnawdd) A neg- 
lect of affording protection. 
Gwam, s. m. (gw—am) That goes partly round ; 
that partly encloses ; a tilt, a vamp. 
Gwammal, a. (gwam—bal) Wavering, fickle, ca- 
pricious, inconstant, unstable, unsteady. 
Cerdd wammai fu'r mwogial mau. 
A capricious song wae thet muttering of mìue. D. ab Gwilym. 


Gwammalder, s. m. (gwammal) Waveringness, 
fickleness, capriciousness, instability. 

Gwammaldra, s. m. (gwamma!l) Waveringness. 

Gwammalddyn, s. m.—pl. t. ion (gwammal—dyn) 
A capricious, or flighty person. 

Gwammaliad, s. m. (gwammal) A wavering. 

Gwammaliaeth, s. m. (gwammal) The act, or 
state of wavering. 

Gwammalrwydd, s. m. (gwammal) Fickleness. 

Gwammala, v. a. (gwammal) To waver, to act ca- 
priciously ; to wamble ; to become fickle. 

Gwan, s. f.—pl. t. au (gwa—an) A going through, 
u dividing ; a course ; permeation ; a thrust, 
stab, or prick. 


Hael ei wan, hil Owain Gw , 
Fi] Madawg, hydr fyunwg fonedd, 
Mwyniant cerdd, nid cardd eì ddiwedd, 


Generous his course, offepring of Owain Gwynedd, of Madog’s 
race, a bold and courteous stock, the theme of song, his end was 
uot disgraceful. Gr. eb Gwrgenau, m. Gr. ab Cynan. 

Gwan, 4. c.—pl. gweinion (gwa) That is bereft; 
a weakling. a. Weak, feeble ; faint, infirm ; 
poor. Ai pyr wan wyd ti? What, art thou 
very weak? Byd gwm iawn sydd yno, he is in 
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very poor circamstances: Aeth yn tan arai, it 
is gone low with her. 
Ni bydd gwan beb el gadarn. 
There isno weak thing without its potency. 


Tydi'r gwan, taw dì a'r gwir; 
Anan as wrandewir. 


bos poer ea be Mn gy cheg (me tra by ec 

Gwanhad, s. m. (gwan) A weakening, or enfee- 
bling, a becoming infirm. 

Gwanaf, s. f.—pl. t.au (gwan) A layer, or row ; 
a stratum. Gwanaf o yd, a layer of corn, spr 
out from the reaper's hand; gwanaf o wair, a 
layer of hay, as leít es the scythe. 

Gwanafawg, a. (gwanaf) Having layers, rows, 
or flakes, flaky. ; 

Gwanafawl, a. (gwanaf) Placed in layers. 

Gwanafiad, s. m. (gwanaf) A placing ia layers. 

Gwanafu, v. a. (gwanaf) To place in layers. 

Gwanaidd, a. (gwan) Tending to be weak, or fee- 
ble; evanid. 

Gwanar, s. m. (gwan) That leads through; a 
pass ; a guidance, a leader. 

Gwyr a seth Ododin chwertbin wanar. 
Heroes went the Gododin, a laughing course. 
Neud gwaeddreg gwanar gwynt yn edwi. 


ind teem with howling! 
Does not the course of the denuding win’, et YG oalchmsi, 


4dag ee 


Peidiwch, byddwch mai 6 yw 
Eich anig Dduw, a'ch gwanar. 
ur leader. 
Deaist yc, know ye that I am your only God, and En 


Gwanar, a. (gwan) Tending forward ; forward ; 
leading. 


Gwyr gwanar gwawr (ryder trais. 
r f the dawn of the din of violence. 
The jorwerd men of the dawn Mt Beer: A. 


Gal aisle sclaiadaiar FE 
Gwr gweinîad yn aghad, gwr gwanar yn ing.— 

A man who has caused me by long gating with bim, an- 
til there shall come the host of heaven, host of earth; the 
man of throsting in the conSict, the man of expedient jn tbe ciffl- 
culty. Cynddelw, m. R. Flaidd. 

Gwanâu, v. a, (gwan) To weaken, to enfeeble, 
to enmervate ; to become weak, or feeble, 

Gwanas, s. f.—pl.t.au (gwan) That runs through, 
or is fìxed in, a jut, a prop; a shank; a tongne 
of a buckle; a clasp; a wooden hook, for 
hanging clothes upon ; a tenter hook. 


Dabreds genyf i'r ddinas; 
Athwyd medd s ryfallias, 
Ac aur coeth ar dy wanas. 


Come slong wlth me to the city ; thou ebaÌt have mead, which I 
have prepared, thos with pers gold ou thy broch. 
Ug. ob Mydue. 


Cynnelwais ì ddraig dragon wanes. 
I have alded a dragon, a giorious bulwarâ. 


Toda y galon hon, hoed a_gs 
Er twf ain riain, ruddeor sian 
Broken ìs this fr heart, grief lmve I found from the th of 
a cleuder lady, with reddy golden clasp. 9n. ab Uin. 


Y bwa——— 
Ar y wanes wr tniawn, 
Ac ar y maes yn grwm iawn. 


The bow spon the_hech coes otraight caougb, and in the Geld 
greatly bent. Edm. Prys. 


——— O bydd twm yr on, 
Mae gwanas i'm gwaew unios. 


If the ash choaîd be besvy, there ls â rest for my straight spear. 


Gwalchmai. 


Gwanasawl, a. (gwanas) Running through ; prop- 
ing, tending to support. 

Gwanasiad, s. m.— pl. gwanasiaid (gwanas) A de- 
moniac, or one possessed. 

Gwanasa, v. a. (gwanas) To run through, to stick, 
or thrust in; to prop; to clasp. 
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Gwanawl, a. (gwan) Permeant ; thewating ; stab- 
bing, pricking. 

Gwanbwyll, s. m. (swan wyll) A weak under- 
standing. a. Of a feeble mind. 

Gwanc, s. f.—pl. t. iau (gwang) That takes in 
amply; a hand-basket, made of matting ; von- 
city, greediness. Ponc y wanc, the impulse of 
the appetite ; y wanc, the adephagia 

Gwanciad, s. m. (gwanc) A gorging, a glatting, a 
swallowing greedily. 

Gwanciaw, v. a. (gwanc) To swallow greedily, to 
englut, to devour. 

Gwanciwr, s. m.—pl. gwanciwyr (gwauc—gwr) 
One who gorges or devours greedily. 

Gwancus, a. (gwanc) Voracious, ravenous. 

Gwancusrwydd, s. =. (gwancus) Voracionsnem. 

Gwander, s. m.—pl. ¢. oedd (gwan) Weakness. — 

U | 
Dychynna Bom arcie y Uan flam dai Lloegr. 

With the sons of the Angles in distress, kindle the fame of tx- 

lence in the combustible houses of Licegria. Cynddein. 

Gwandra, s. m. (gwan) Weakness, infirmity. >> 

Gwandwf, s. m. (gwan—twf) A weak growth. «. 
Of a weak, or tender growth. | 

Gwanedig, a. (gwan) Being ruu throngh; sepa 
rated, divided; transfixed. 

Gwanedigaeth, s. m. (gwanedig) Permeation; 1 
running through; a partition. 

Gwaneg, s. f.—pl. t. au (gwan) Course, bent, 
gait; a drift; a surge, or billow ; a bagnch oi 
venison.  Gwenyg y mor, the billows of the 
sea. 

Eiliw gwaneg ton am gêreg. 


Of Ihe hue of the course of the wave roupd a stone. | 
Einion 0ffarïd. 
Y lìwynog N 





Dy waneg â adwaenwn ; 
Glesaw'n wir i'r rhandir hwn. 
Reinard, thy goit I know; thou arttruìy welcome în i,» af 
tric i H. Llwyâ Cys/d. 


Mae yn—— 

Rbedcg fal gwaneg gwynt. 
He îs running like the course of the wind. 

Amrant—— 

Fat gweool ar fol ggpoeg. 
An eyelid like the swallow on the bosom of the wave. 
D. eb Gwip&, 


8. Dek. 


Y fun—— 
Ar wyneb fal eiry waneg. 
The nywph with the countenance like the of epee. 
nywph dirif Ml, Reveal 


Gwanegawl, a. (gwaneg) Relating to a cour 

G gait, or drift; driving. 
wane s. f.—pl. gwanegf6ydd D 
drive forward ; a dining cyd (gwaneg 

Gwanegiad, s. m. (gwaneg) A driving forward 
drifting ; a rising Ín surges. 

Gwanegu, v. a. (gwaneg) To proceed, or go ; 
isgue ; to pour out; to drift; to rise in mw 


Tew, tra thew dra thre, o ¢ 
A gwaedlin am ddeulin "ya yina un, 


Thick, doubly thick the overthrow, from the extreme caf 
of eonâÌct, aud the blood stream Swing fouad tbe knees. 
Gw. Brychetnsas 


Gwelid—man-ddagres ctureeidd-eerch yn gwanegu oì hy td 
There were seen small tears of efoctionels love vyn 
his eyes. archowg crwydr 
Gwanffydd, s. f. (gwan—ffydd) Weak faith. 
Gwanffyddiad, s.m. (gwanffydd) A mistrust 
Gwanffyddiaw, v. w. (gwanffydd) To bec 
hopeless; to become weak of faith, 
Gwanffyddiawg a.( dd) Having alight 
Gwanffyddiawl, a. (gwanffydd) Distrustful. 
A weak hear! 


Gwangalon, s. /. (gwan calon 
Weakhearted, fainthearted, dispirited. 
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Gwengalenawg, «. (gwangalon) Weakhearted. | Gwanwdau, s. /. (gwân—gwdan) Perriwinkle; 
Gwangalondid, 4. A, Cow enpalon) Faint-hearted- also called llawrig and erllusg. ) ms 
ness; timidity. ; Gwanwr, 8. m.—pl. gwanwyr (gwan—gwr) One 
Gwangaloni, v. a. (gwangalon) To become faint- who thrusts, or sticks ; a piercer. 
hearted, fearfal, or timid. ; Gwiowr, s. m.—pl. gwânwyr (gwân—gwr) A 
Gwangaloniad, s. m. (gwangalon )Â disheartening. feeble person ; a weakling. 
Gwangalonrwydd, 2.03. (gwangalon )Fainthearted- 
ness, or want of courage. 
Grangalonus, «. (gwangalon) Fainthearted. 
Gwangoel, s. f.—pl. t. ion (gwan—coel) A weak 
belief; a distrust ; superstition. R 
Gwangocliaw, v. nm. (gwangoel) To have slight 
Lee ; to Gwar, DI fal 
wangoelus, «. (gwangoe atrustfal. 
Grangred, 2 f. (gwan —cred) A faint belief. 
Gwangredawl, «. (gwangred) Faintly believing. 
Gwngredu, v. a. (gwangred) To distrust. 
Gwinlleddf, a. (gwan—Heddf) Feebly-bending. 


Gwaalieddf deddf didaw! ei hieithydd, 
Gwen-lloer Fawrth addoer addwyr wesgrydd. 


FReintig-eroepl constant passion f her penegyrist; ab 
Gat ts tke the cold fur moon of arch of declining ne y 


Gwanlleddfu, e. n. (gwanlleddf) To bend feebly, 
to iocline through weakness. 
Granobaith, s. f. (gwan—gobaith) Despondence. 
Granobeithiad, s.m. (gwanobaith) A desponding. 
Gwanobeithiaw, v. a. (gwanobaith) To have fee- 
blehope; to despond. 
LY DI trees abe Ana wal 














Af fnnap, cyd ( wan 
Yn fardd gwic | fardd y gwr. 
I will then tho I be a wesAlin 
the hero's rik dg ugh f> to be the festive bard to 


Gwanwyn, s. m. (gwan—gwyn) The spring. 


Gwanwypn, ar dwyn ir do, 
Dien, yw yn biodeso. 


Th» spring, upon tbe fresh mantied bush, doth, yn bloom. 
lì. Bdwerd. 


Gwanwynar, s. m. (gwanwyn—ar) Spring tillage. 
Gwanwyndymp, s. m. (gwanwyn—tymp) The 
spring season. 
Gwanwynwynt, s. m.—pl. f. oedd (gwanwyn— 
gwynt) Vernal wind. 
Gwanŵyr, a. (gwan—gŵyr) Feebly inclining, 
Gwanychawl, u. (gwanwch) Weakening. 
Gwanychedig, a. (gwanwch) Weakened. 
Gwanychiad, s. m. (gwanwch) A weakening. 
Gwanychu, v. a. (gwanwch) 1'o enfeeble, to ener- 
vate; to become disabled, 
Gwang, s. f. (gw—ang) Greediness, voracity. 
Gwangen, s. f. dim. (gwang) The shad, a fish. - 
Gwapgiad, s. m.—pl. guangiaid (gwang) A suin. 
Gwangod, s. pl. aggr. (gwang) The shads. 
Gwar, s. m. (gwa—ar) That js secore; that is 
even or smooth, or placid. 
Gwar, a. (gwa—ar) Placid, gentle, mild or tame. 
Neud gwar-wejd meuedd mynwent franar. 
Ol tame appearance is the store of the churebyard fallow. 
Cynddgejw. 


Antenor hir addfain oedd, a chorff eiriaw! a oedd 
chyflawn a gwar oedd. , a. Mdo, $ 


Antenor was a tall slender man, and be bad a comely form, and 
he was just and mild. H. Uared, 
Gwâr, s.f.—pl. t. au (gw—ar) That is over, or 

upon; the upper region of the back, or next 

to the neck, the nape of the neck. 
Gwara, 2. m.—pl. gwareon (gwar) A sending, or 

guarding; exercise of defence; fencing ; play. 
Gwara, v. a. (gwar) To fend; to fepce; to play. 
Gwarâad, s. m. (gwar) A rendering docile, gen- 

tle, or mild ; a taming; a civilizing. 
Gwarâawl, a. (gwar) ‘Tending to make tame. 
Gwarad, s. m. (gwar) A covering over. 
Gwaradrig, 2. m. (gwara—trig) Delay, loitering. 
Gwaradrigiad, s. m. (gwaradrig) A delaying. 
Gwaradrigiant, s.m. (gwaradrig) Delay. 

orugyat; wet eddedigreeth yr anitclleid'yr ymredd nt Y Be9 8 


Wher ever: body was come, without deley ther offered divers 
sacrifices ; and they gave ibemselves up to the ki ling of the ani- 
male. Gr. Arthur. 


| acknowledged in the of God, that I was now sensible 
Ou t coeìd not f ubmission to his law, and yet that I 
waid aot ve periect s vJ Trefredyn. 


Gwancbeithiawl, «. (gwanobaith) Desponding. . 
Grant, . m.—pl. f. au (gwan) That opens, or di- 
vides; a batt. 
Rhag cant ef gwent cysefin. 


fo the presence of a. humdred he da the foremost bull, au 


brantan, s, w. (gwant) That is apt to separate 
ar ran off, A, Variable ; fickle; wanton. ' 


Be——— 
Cywmylau'n awr, maAWr » man, 
A rbethrae gwyntau gwantao. - 


clos there re bare been light and heavy clouds, and the ayn of 
Gwantawl, a. nt) Tending to sever. 
ind $. creat) A severing. 
Grants, o. a. (gwant) To sever; to thrust. 
Mad yr ymddogost waew; mad y'th want arg]. 
Weli didst thoe bear the spear ; well did another thgwet, thee. 
. P. Moch. 


Gwantwy, a. (gwant) Apt to move away; fickle. 
Rhadd-bres cad beiddiad beirdd wantwy. 


The red bustle of conflict Jet the fickle bards but dare. 
Cynddelw. 


Gwamu, o. a. (gwan) To push forward, to thrast. 
to penetrate, to pierce, to stick, to prick; to 
tab. Im gwanpwyd â gwaew, 1 have been 
na throagh with a spear. 

Y neb a wsnel aid adweinid, 
Wihomsosver be should send awry would not be recognized 
ma. Aneurin. 


Gwaradrigiaw, v. a. (gwaradrig) To delay. 
Gwaradrigiawl, a. (gwaradrig) Dilatory. 
Gwaradwydd, s. m.—pl. ¢t. au (gwarad.—gwydd) 
| Reproach, disparagement, dishonur, diagrace. 
Gwaradwyddaw, v. a. (gwaradwydd) To dispa- 
e, to discredit, to disgrace, to scandalize, to 
pollute, to defile. 
Gwaradwvddawg, a. (gwaradwydd) Having re- 
proach ; disgraced, scandalized. 
Gwaradwyddawl, a. (gwaradwydd) Repronching. 
Gwaradwyddiad, s.m. (gwaradwydd) A reproach- 
ing; & disgracing; a scandalizsing. 
Gwaradwyddu$s, a. (gwaradwydd) Scandalous. 


Gwaradwyddwr,s.m.— pl. wyddwyr(gwar- 
adwydd—gwr) A scandaliser, & reproacher. 


Can gochel dyrnawd Ffrolio, Arthar e'i gwant y'mben ei fron, ac 
. oe ei nerth of a bwries hyd y laia :—cŷfodes Ffrolio 
Ymgyŵym; ac gleddyf, a gwan raewd sngecawì ar 
dìwyfros march Arther. , i 


. the blow of Frolìo, Arthur thrust a blow opon 
means of his strength be threw him upon the 
brod, rolio rose wp nimbiy : and his sword, thrusting a 
woead wpon the brenet of Arthur's home. 
Gr. ob Arthur. 


Gwanwch, s. ms. (gwas) Weakness, debility. 
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Gwarae, s. gwara) Play. 
Gwarafan, a La ot ion (gwa rhofuny Are- 


striction, a hinderance; a grudge. 
Gwarafan 


binder ; to forbid ; to be rudge. 


unaw, v. a. (gwarafun) To prohibit; to 


forbid ; to begrudge. 


nawl, a. (gwarafun) 


ing, reluctant. 


Gwarafunedig, «. (gwarafun) Prohibited; be- 


grudged, 
Gwarafunedigaeth, s. m.—pl. ¢. an gwarafun- 
edig) A prohibition; a gradging | 
Gwarafunedigawi, «. (gwarafanedig) Prohibitory. 
Gwarafuniad, s. m. (gwarafun) A prohibiting, a 
forbidding ; prohibition; a begrudging. 
Gwarafaniaeth, s. m. gwarafon) Prohibition; a 
reluctauce, or unwillingness. 
Gwarafunwr, s. m.—pl. gwarafunwyr (gwarafun- 
—gwr) A prohibitor; a grudger. 
d,«. (gwar) Gentle; placid; benign. 
Gwarandaw, s. m. (gwar—an aw) A listening, 
or attention to hearing. 
Gwarandaw, v. a. (gwar—andaw) To listen. 
Gwaranilawgar, a. (gwarandaw) Apt to listen, or 
to give attention; attentive in hearing. 
Gwarandawgarwch, s. m. (gwarandawgar) Atten- 
tiveness in hearing. - 
Gwarandawiad, 4. m. (gwarandaw) A listening 
Gwarandawas, a. (gwarandaw) Apt to listen, at- 
tentive io hearing. 
Gwarandaŵwr, s. m.—pi. gwarandaŵwyr (gwar- 
andaw—gwr) A listener, a hearer. 
Gwarandawydd, 4. m.—pl. ¢. ion (gwarandaw) A 
listener, a hearer, 
Gwaranred, s.f.—pl. t. ion (gwarant) Stability; a 
guarantee; a warranty; authority. 
Ymo mae gweled gwaranred gwir, 
There is to be seen the stabi{ity of treth, 
Gwaranredawi, a. (gwaranred) 
rantee; anthoritative. 
Gwaranrediad, s. m. (gwaranred) A guarantee- 
ing. 
Gwaranredn, v. a. (gwaranred) To guarantee. 
Gwaranrwy, s. m.—pl. t. on (gwarant—rhwy) A 
warranted pledge; a guarantee. 


O. Cyfelliawg. 
Tending to gua- 


The Welsh, the signal of their deliverance is the truth-produciog 

beverage, tbe Lwecare of the bosom, t:.2 secured pledge of Rheg- 

Gwarant, 2. f.—pl. . au (gwar) Attestation, war- 
rant; secarity ; authority. 


Cynwan lle, yn llew i'th welmat: 
Cadr eryr, i'th wyr yn warant. 
Forewost of the host, a lion have they seen thee: a at îe 
to thy men a sorurity. 7 'u. yg Fer 
Llywelyn— 
Cymu Wawr warant, 
Llywelyn, the Weleh's Iamtnary of tecurity. — Einion Was. 
O bal air heb ef warant, 
Geree dim ei gan A'r dant. 
Should there be a word without its eutherity, the best thing is 
te clase the teeth apon it. Ieu. Dewlwyn. 


wared mr—— y gwir 


Apninet the failere of the aatherity of the tretb, deliver Us. 
Gwarantawl, «. (gwarant) Authoritative, support- 
ing, warranting. 
tiad, s. m.—pl. ¢. au (gwarant) A guaran- 
» OF supporting. 


» 9 a. (gwa—rhafan) To prohibit, to 


Prohibitory ; grudg- 
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Gwarantrwydd, s. m. (gwarant) A Warraatiee, or 
warranty, an avouchment, 













Ced gyfwydd gwarantrwydd gwir, 
A treseure completely prospeross is the securily of treth, 
HA. B. Hoduant, 


Gwarantu, v. a. (gwarant) To warrant, toavood, 
twr, 8. m.—pl. gwarantwyr (gwarant— 

gwr) A warranter, or an avoucher. 

Gwarantydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwarant) A wa. 
ranter; one who attests 

Gwarau, s. m.—pl. gwareuon (gwara) A play, of 
game; amusement, pastime; a dramatic repre- 
sentation.— Gwarau gxyddbwyll, game of ches; 
gwarau tawlbwrdd, game of backgammon ; gws- 
rau ffristial, game of draughts; gware mindds 
manddel, a kind of play with the fingers; gwe 
rau broch yn nghod, the game of the badger in 
the bag, which is acted by people's endeavour- 
ing to put each other in a bag; gwarau arg 
coed, and gwarau gwyr Tr cia, a playing at tilts 
and tournaments; gwarau rhajn, and sigla 
donen, the swinging ; gwarau ffon ddwybig, play 
of two-pointed cudgel; gwarau mi drech, game 
of I conguer | 

Goreu yw y gwarau tra ater. 
Tbe play ie best when left off. Adage. 


Tri gwarau ymdrech cedd gan y Cymry gynt; gwarau ynaeg, 
ac ymlatu ag afalau dur, ac ymdyna ar draws (amau. 


Three games of contention had the_Welêb of obl; the gyn of 
ng, Gad throwing of iron baile, aad healiny one soot: 
across Gres. cish. Lows. 
Gwarau, v.a. (gwara) To play, to perform a 
games, feats, or exploits ; to game. 
Gwarau cadr frwydr argau coed 
A phelydr. 
To play the powerfal conflict of toernament with soft. ryn. | 
Gwarau, v. a. (gwar) To make gentle, tame, or 
docile; to become gentle, or mild. | 
Gwarhus, a. (gwar) Tending to make gentle, or 
mild ; softening, humanizing. | 
Gwêrawg, a. (gwar) That crosses over the nape 
of the neck; a bow for tying cattle. 





Gwarâwr, s. m.—pl. gwarâwyr (gwar) One wbe 
tames. Gwarawyr meirch, a breaker in of horses. 


Gwarbin, s. m.—pl. ¢. au (gwar—pin) A bow-pis, 
which keeps the bow from slipping oat. | 
Gwarchen, s. f. dim (gwar) The upper part of the 
back and shoulders. | 
Gwarch, s. m.—pl. ¢. au (gwar) What encloses 
or shuts up; a cover or a lid. 
Gwarchad, s. m. (gwarch) A covering over; â 
guarding, securing, or protecting. 
Gwarchadw, s. m. (gwar—cadw) A preserving 
securing, keeping, guarding, or looking after. 
Gwarchadw, v. a. (gwar—cadw) To keep, t 
ward, to watch, to guard, or to look after. 


Pwy y tri cynnwysiad 
A warchedwis gwlad i 


Pwy y tri cyfarwydd 

A gelwis arwydd ì 
trea mn o yog covery 
Gwarchae, s. m.—pl. t. oedd ( —cae) A hem 
ming in, or securing, a blocking up; a league 
a slege; a place secured, or blocked up; a pi 
son; a pound. 

Gorwedd danc fedd y mab! 

Sed news to me Ais imprisonment ; he los ia the chy trad 
BD, eb Gruye. 
Gwarchae, v. a. (gwar—cae) To hem in, tox 
care, to shut, or block ap; to league; to b 
siege; to imprison ; to pound 
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Gwae 0 fod wch a'th warchau, look after. Gwarched y ty, look after the house ; 
Wee awe sa tere eald be nchrien 2 thee, and the Dui a'n gwarched! preserve us! ; 


surface there should be a tad where be! 
foes Lh. Goch ob M. Hen, m. Licicu. 


Gwarchaead, a. em. (gwarchae) A covering in, or 


blocking up; a besi . 

Gwarchaeawl, a, ( e) Tending to hem in, 
or to block up; besieging. 

Gwarchaéedig, a. (gwarchae) Hemmed in, se- 


cared ; co ; besieged. 

Gwarchaeedigaeth,s.m.—pl. ¢. au (gwarchaéedig) 
The act of shutting in, or confining. 

Gwarchaéedigawl, a. (gwarchaéedig) Having a 
tendency to close up, or to confine. 

Gwarchan, s. f.—pl.¢. au (gwarch) What secures ; 
a irresistible influence; talisman, an enchant- 
ment, an incantation. 

O warthus Maedarw.” 
New cosaarob by cak breaches, from the incantation of Mael: 


Gnawd gwarchan a ga0 eu hawenydd : 
Yn ariel adwy wy Fcrfydd. 7 
What their masg shalleing will be au enchantment ; in the stroke 
o the breech they will overcome. Meilyr, 
O'u carchar, y cal warchan 
Dew rhag disw! edraig o dan. 
From their prisos, I shall have the protection of God, ageinst 
de deri] with the bolt of Gre. T. Derliysg. 


Gwrchanawl, a. (gwarchan) Enchanting, talis- 
mie 


Gwirchaniad, 2. m. (gwarchan) A protecting by 
wme covering virtue; an enchanting. 
a, v. a. (gwarchan) To protect, as by a 
talisman, or charm. 
Gearchator, ger (gwarchad) In covering. 
a, $. m.—pl. gwarcheuoedd (gwar—cau) 
Ashatting in, or enclosing ; confinement. 
u, va. (gwar—cau) To shut in, to en- 
chee, to confine, to block up; to imprison. 


Os Went, îs y Deau, 
A ds thar gwwthau—] 
Ni'm dawr. 


I the two Gwents, below the Soeth, shall come in quest of her, 
bu che should be secured, it affects me not. 
feuan Dyf, i Anni. 


Gvarcbagad, s. mm. (gwarchau) A shutting in; a 
cmfining, or imprisoning. 
bwarchanawi, a. (gwarchau) Tending to shat in, 
sears ee confining. ) Enclosed gned 
ig, 6. (gwarchau) Enc » confined, 
mie aca hed. 
wychauedigaeth, s. m.—pl. ¢. au (gwarchaued- 
.j The act of shatting in. 
swarchawd, s.1. — pl. gwarchodau (gwarch ) What 
(over up, or secures; acover; a looking after, 
guarding. v. a. To look after, or to guard. 


Yr wyí yn. ewyllysio i'r rhal tevsinc briodi, plants, 
wade ŷ ty, beb dad your i'r gwithwynebwr warad- 


| om desiriag, therefore, for tbe young ones to marry, to be, 
rides, te tebe core of the bosso without giving an Maes for 
adversary to reprosch. 1 Tîm. v. 14s 


vu chawdwr, s.m.—pl. gwarchawdwyr (gwarch- 
,A*d—gwr) One who guards; a warden. 
Mmuchawdyr, 2. m.—pl. gwarchodron (gwarch) 
A wirden, a conservator. 

mrehawr, s. sm.—pl. gwarchorion (gwarch) A 
,6verer, or one that encloses. 


mrthdwr, s. m.—pl. gwarchdyrau (gwareh— 
twr) A tower That confines, or guards. 


Gwarehaenf i'th erbyn mewn gwerchdwr. 
I mh cacamp agninet thee in 8 weich-lewer. Isaich xxix. 3. 


‘Watched, o, a, (gwarch) To ward; to watch, to 


Yf. al chwsg a'î gwerch 
A yr bef er hyd. ys 
The fair one, that is watched by him that sleeps [ will lov 
all the semmer long. 7 b. ad Gwilym, . 


Gwarcheidiad, s. m. (gwarched) A warding, or 
watching. 

Gwarcheidiawl, a. (gwarched) Conservatory. 

Gwarcheidioldeb, s. m. (gwarcheidiawl) A state 
of warding, or conservation. 

Gwarcheidiwr, 2. m.—pl. gwarcheidiwyr (gwarch- 

Reit gg au y rare hed) A 
warcheidydd, 8. s.—pé. £f. ion (gwarche 

G guardian, a ada watcher, Crn 
warchei » 8 m.—pl. gwarchei gwar- 
chadw) A guarder, one who keeps in; a guar- 
dian, a warden, a conservator. 


wolseth y percheoawg, hyd oel ddelo yf etdeidion | ofys en dy. 
Fey pee apace rata 
The three conservators of laad: a lord, to whom land shall de- 
ecend by the death of the ctor, entil the heir shall come 
demand his right; a cobeir until hie coheirs shall coma to de- 
their right; he to whom lead shall be given iu trust, until 
be s demend made of it. Welsh Laws. 
Gwarcheidwadaeth, s. m. (gwarcheidwad) Guar- 
dianship, wardenship. Estyn gwarcheidwad- 
aeth, to invest with a conservatory trust. 
Gwarcheidwadawl, a. (gwarcheidwad) Relating 
to guardianship, conservatory. 
Gwarcheidwades, s. f.—pi. t. au (gwarcheldwad) 
A female guardian, or trustee. 
Gwarcheidwadu, v. a. (gwarcheidwad) To act as 
a guardian, trustee, or conservator. 
Gwarchen, s. f.—pl. ¢. au (gwarch) A cover; a 
Gwarchglawdd 1. gwarchgloddian( 
warchglawdd, s. s.—pl. gwa an rch 
—clawdd) An entrenchment ; a fort. gwe 
Gwarchgloddiad, 4. m.—pl. ê. au (gwarchglawdd) 
An entrenching, to confine. 
Gwarchgloddiaw, v. (gwarchglawdd) To entrench 
Gwarchiad, 4. m.—pl. ¢. au (gwarch) A covering, 
Gwarchitor, sup. (gwarch) To be covering. 
Gwarchlys, s. m. (gwarch—llys) Chaste-tree ; 
also called gwarchwydd. 
Gwarchodadwy, «. (gwarchawd) That may be 
guarded or protected. 
Gwarchodaeth, 2. m. (gwarchawd) Wardship. 
Gwarchodawl, «. (gwarchawd ) Conservative. 
Gwarchodedig, a. (gwarchawd ) Guarded ; warded 
Gwarchodfa, s. f.—pl. ¢. oedd (gwarchawd) A 
sentry. 
Gwarchodi, v. a. (gwarchawd) To guard, to se- 
cure; to ward, to look after, or to oversee. 
Gwarchodiad, 4. m. (gwarchawd) A guarding, se- 
curing, or proctectings conservation. 
Gwarchodwr, s. m.—pl. gwarchodwyr (gwarch- 
awd—gwr) A protector; a conservator. 
Gwarchodydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwarchawd) A 
guardian, or protector; a conservator. 
Gward, s. m.—pl. t. au (gwar) What guards. 
Gwarder, s. m. (gwar) Placidness ; benignity. 
Gwardra, s. m. (gwar) Tameness, docility. 
Gwardwydd, s. m.—pl. t. au (gward—gwydd) A 
reproachful aspersion, scandal. 
Gwardwyddaw, v. a. (gwardwydd) To scandalize, 
Gwardwyddawl, a. (gwardwydd) Scandalising. 
Gwardwyddiad, s. m. (gwar wydd) A defaming, 
reproaching, or scan alising. 
Gwardwyddus, a. (gwardwy id) yddwyr coward 
wardwyddwr, s.1.—pl. gwa wyr - 
wydd—gwr) One wbo scandalizes. 
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Gwardd, s. m.—pl. t. ion (gw—ardd) Forbid- 
dance or prohibition. 
Gwarddawl, a. (gwardd) Forbidding ; interdictory 
Gwarddedig, a. (gwardd) Interdicted, forbidden. 
Gwarddiad, s.m.—pl. ¢. au(gwardd) A probibition 
Gwarddrws, «. m.—pl. gwarddrysau (gwâr— 
drws) The ae of day te hibit, to forbid 
Gwarddu, v. a. (gwar o prohibit, to forbid. 
Gwarddwr, s. m.—pl. gwarddwyr (gwardd —gwr) 
An interdicter, or forbidder. 
Gware, s. m.—pl. ¢. on (gwar) A play, a game. 
Ni annodaf fl fy ngware os myn y brenin. 
I will not leave.off my pey, ií y is tbe wre Pere. ion. 
Gware, v. «. (gwar) To play; to act in games. 
A gwtre pelte & pheu Saeson. 
And to play at harling with Sazons' heats. Taliesin. 


Ar leithig cyfarwyneb ag ef, y gwelai ddau fachwy ìesainc win- 
euou, yn gware gwyddbwyll. 


acbipa bait playlag at ches Br. Mar. Wledig Mabinogion 
Gwarêad, s. m. (gware) A playing, a gaming. 
Gwaréawl, a. (gware) Playsome, sportive. 
Gwared, s. m.—pl. & ion (gwar) A guarding 
against, a saving from ; a riddance, release, or 
deliverance; redemption ; remedy; the mem- 
brane round the embryo in the matrix, the 
afterbirth, or secundine. 
Ni eill gwrach gwared i'w phen. 
At olf woman knows no remcdy for her head. Addpge. 
Gwared, v. a. (gwar) To guard, to fence against ; 
to save, to preserve from danger; to rid, to re- 
lease, to remit ; to deliver; to redeem; to res- 
cae; to free. Ni waredai iddo, it would not 
avail him. 
Rbag anwyd ni weryd canwyll. 


A candle will not guard egaiust cold. Adege. 
Hiraeth am farw ni weryd. 
Regret for the dead i will not ereil. Adage. 


Gwaredadwy, a. (gwared) That may be protect- 
ed; salvable ; that may be released, or delivered 

Gwaredator, ger. (gwared) In delivering. 

Gwaredawg, a.(gwared) Having protection, being 
saved; having deliverance. 

Gwaredawl, a. (gwared) Tending to protect, or 
tosave; tending to release or to ransom. 

Gwarededig, a. (gwared) Protected; preserved, 
saved ; released, delivered, or ransomed. 


Y gwareigion canant (awl! 
î Dduw, gerdd nodawl gyson. 


The ransomed ences will sing pralee to God, a harmonious aad 
appropriate soag. Edm. Prys. 

Gwarededigaeth, 2. m.—pl. f. au (gwarededig) 
The act of protecting; preservation ; deliver- 
ance; redemption, or ransoming. 

Gwarededigawl, a. (gwarededig) Preventative, 
preservative, salvatory; redempto 

Gwarediad, s. m.—pl. t. au (gwared) 
delivering, or ransoming. 

Gwarediant, s. m. (gwared) Salvation ; deliver- 
ance, redemption, ransom, 

Gwaredig, a. (gwar) Being made tame or docile. 

Gwaredigain, a. (gwaredig) Having docitity. 

Gwaredigeiniad, s. m. (gwaredigain) A rendering, 
or becoming, gentle or mild. 

Gwaredigeiniaw, c. a. (gwaredigain) To render 
of a gentle natare ; to civilize. 

Gwaredigeiniawl, a. (gwaredigain) Tending to 
be of a mild disposition. 

Gwaredigeinos, «. (gwaredigain) Of a mild, or 
placid disposition. 


'A saving â 
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Gwareditor, swp. (gwared) To be sa k 
ing safe ;'to be releasing, or ynion dj “ 

Gwaredoldeb, s. m. (gwaredawl) A state of safety 

Gwaredoli, v. a. (gwaredawl) To render salvable. 
to become redemptory. 

Gwaredolrwydd, s. m. (gwarédawl) A state of | 
being saved ; salvableness. ' 

Gwaredogrwydd, s. m. (gwsredawg) A dispoi- 
tìon to deliver or to A me 
Re Si I 


God, out of Me delivering disposition, clothe’ Wm . 
ment called perisoma ; aad that Is sort of Geuk flawr O 
‘anes Addaf. 


Gwaredred, s. c. (gwared) A seeking of protec- 
tion, a running for safety; refuge. «. Being 
under protection ; tansomed. 


Nifer a foant yn anghyfred 
ffern, oer waredred! 

Byd Pan sane &, 

Crist gaethiwed, ! 


Many there were in the confused 


ree of hell, a cold refuges 
during the Gve periods of the world, sat be Mer 
age. 


entíl Christ loesened the bon’ 
Talicaw. 


Yni mae gware gwaredred. | 
Sn there there is the exaltation of the ransomed. Cyaddciv. 
Gwertheîn ddewin Duw a'm gwared ; 
Gwerthfawr briodawr gwawr gwarcdred. | 
The supremely divine one of Ged wîR deliver me; the prec ow 
sovereign of the dawn of the ransomed. Llywelyn Fed. 
Gwaredu, v. a. (gwared) To afford protective, — 
to save; to deliver, to release, to ransom. | 
Gwaredwr, s. m.—pl. gwaredwyr (gwared—gwr) ' 
A preserver, a saviour; a deliverer, a redeenet . 
Gwaredydd, s. m.—pl. t. ion (gwared) A presert- 
er, a saviour ; a deliverer. 
Gwaredd, s. m. (gwar) Placidness, geatleness. 
Gwareddawg, «. (gwaredd) Abounding wib. 
meekness, or mildness; benign. | 
Gwareddawl, a. (gwaredd) Of a gentle, mik,«. 
softening tendency; humanizing. | 
Gwareddogi, v. a. (gwareddawg) To render of! 
gentle nature; to become gentle or civilized. 
Gwareddogrwydd, s. m. (gwareddawg) Benigeit | 
Gwareddoldeb, s. m. (gwareddawl) Gentleuesa. 
Gwareddoli, v. a. (gwareddawl) To render of. 
gentle nature; to become of a mild quality. | 
Gwareiddiad, 4. m. (gwaraìdd) A renderiog, ¢ 
becoming, docile; a hamantzing. | 
Gwareiddiaw, v. «. (gwaraidd) To render mil 
or gentle; to homanize; to become mild. 
Gwareiddiawl, a. (gwaraidd) Tending to mu. 
or to become, docile; humanizing. | 
Gwareu, 4. m.—pl. t. on (gware) A play. | 
Gwareu, v. a. (gware) To play ; to act in game 
Gwareoad, s. m. (gwareu) A playing, a sportiag 
an acting in games, or exploits. 
Gwarenawl, a. (gwareu) Playing, playfal. 
Gwareufrith, a. (gwareu—brith ayfully var 
egated. Gorwydd gwareufrith, a st 
fully spotted over. 
Gwareus, a. (gware) Sportive, or playfal. 
Gwareiius, a. (gwareu) Sportive, playfal. 
Gwareiiwr, s. m.—pl. gwareiiwyr (gwareu—gw 
A player, an actor in games. | 
Gwareiiydd, s. m.—pl. t. ion (gwaren) A play! 
Gwarcwr, 9. m.—pl. gwarewyr (gwarc— gwt 
G player, one who acts in games. 
wareydd, s. #.— pl. f. ion (gware) A player. 
Gwarfion, s. f.—pl. gwarffyn cenir fan 
stroke with a stick over the back. 
Gwarffoni, v. a. (gwarffon) To ply a stick o 
the back; to troance with a staff. 
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Gwarffoniad, s. m. (gwarffon) A tronncing. 
Gwarffôniaw, v. a. (gwarffon) To beat with a stick 
over the back. 

Gaargaled, «. (gwâr—caled) Stiffnecked. 
Gwargalediad, 2. mt. (gwargaled) A making stiff- 
mcked, or stabborn; a becoming stiffnecked. 
Gwargaledrwydd, s. m. (gwargaled ) Stiffnecked- 
nem; stabbornness. 
(wmaledu, n. a. (gwargaled) To render stiff- 

aecked ; to become stabborn. 

Gvargam, a. (gwâr—cam) Stooping in the shou!- 
ders; baving a bend of the neck. 
(sirgeni, s. m. (gwargam) A stoop in the shoul- 
den; a twist or bend of the neck. 
Gvarged, s. f.—pl. t. ion (gwar—ced) A surplus, 
irtlick, or remainder ; orts, leavings. 
Gmrgrom,¢. (f.of gwargrwin) Round-shouldered 
Gnrerwm, a. (gwar—crwm) Round-shouldered. 
Grxgrwth, s. m.—pl. gwargrythan (gwâr— 
ewth) A hunch on the back. a. Hunchbacked. 
buzrymawi, a. (gwargrwm) ‘Tending to be 
mmdbouldered. 
(mrrrymedd, s. m. (gwargrwm) Stoopingness. 
Gexzrymi, s. m. (gwargrwm) Stoopingncss. 
Curgrymiad, s. m. (gwargrwm) A becoming 
nand-shouldered. 
gymun, v.a. (gwargrwm) To bend the up- 
per part of the back ‘onward ; to become 
nend-shoaldered. 
6nriad, s. m. (gwar) A spending, or expending. 
Graaw, 9. «. (gwar) To spend, to expend. 
Taenu yar, Pen (ral waed 
— Ni uoddaii. 
“rv ravens sboald be joyous, when blood should hasten, when 
St shenld isruc out, be would give no refuge. H. ab Owain. 
Pa ìam y gweriwch arian am yr hyn nid yd) w fara. 

Wy de you spend money for what is not bread. Isaiah xt. 2. 
!nriawl, «. (gwar) Spending, expending. 
wedi, a. (gwar) Being expended. 

beb, s. m. (gwar) Gentleness ; mildness. 
Pal ragoriaeth merch yw gwarineb, a mwynder, a serch. 
Te chief excellence of a feanale is ber gentleness, klodness, and 


fariwr, a, m.—pl. riwyr (gwariaw—gwr 
‘ne who lays ont of expends. (e gwn) 
s, 3. f.—pl. ¢. au (gwâr—llost) A bar, 

5 vbich the bow is fixed, to keep it roand the 
Wck of the animal; also called Gwareg. 

true, s.J.—pl. t. au (gwar) A yoke; a bar to 
tach the bow is fastened, which goes round 
le neck of cattle, in fastening them to the 
tb; also a. styake over the shoulders. sabj 

. ; $. f.—pl. t. au rawg) Subjec- 
tee; homage; surrendry. gwarawg) 

ms Farogueth y sydd : cledren gwaesafwr, ac asewynwr, 

ae are ton ends of homages, that of the gefagoe'n pale, 


îwopiethawl, a. (gwarogaeth) Subject to ho- 
&:e, homageable. 
saethiad, s. m. (gwarogaeth) A yielding 
e or submissîon. 
Firogaethu, v. mn. (gwarogaeth) To cause sub- 
tron; to do homage. 
wawl, a. (gwarawg) Tending to subjection. 
Gwegi, e. a. (gwarawg) To subjugate ; to yield 
“atage, or submission. 


woriad, s. m. (gwarawg) A subjugating; a 


2 homage, or submission. 


Gwarorwr, 8. pas gwarogwy! (gwarawg—gwr) 


oe who does homage. 
Vou II. 
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pling npon the neck. 


Gwarsangawl, a. (gwarsang) Neck-trampling. 
Gwarsangiad, s. m.—pl. t. au (gwarsang) A tram- 


pling upon, a vanguishing. 


Gwarsangu, e. «. (gwarsang) To trample upon. 
Gwarsangwr, s. m.—pl. gwarsangwyr (gwarsang 


—gwr) Â trampler upon. 


Gwarsyth, a. (gwâr—syth) Stiffnecked ; stubborn 
Gwarsythawl, a. (gwarsyth) Apt to be stubborn. 
Gwarsythdra, s. m. (gwarsyth) Stiffneckedness. 

Gwarsythiad, s. m. (gwarsyth) A rendering, or 


becoming, stiffnecked. 


*Gwarsythni, s. m. (gwarsyth) Stiffneckedness. 
Gwart, s. f.—pl. ¢. au (gward) That gaards. 
Gwartawl, a. (gwart) Guarding, fending. 
Gwartiad, s. m. 
Gwartu, v. e. (gwart) To guard, or to defend. 
Gwarth, s. m.—pl. t. au (gwar) ‘That is upon, or 





pi. ê. au (gwart) A guarding. 


over; that forms a brow or ledge over; ashore; 

a covering ; also reproach : scandal, dishonour ; 

shame. Dawed iwarth, to come ashore. Sil. 
Fy merddair i'th bwrth nid gwerth, ald gwan. 


My berdic lore in the precincé is not a disgrace, is not feeble. 
Cynddc lw. 


. Bid wastad wraig o'i mynych warth. 
From the frequemy of her shame lct a wowan be brazen. 
Aduge. 
Gwartha, v. a. (gwarth) To put or throw upon; 
to asperse, to scandalize. 

Gwarthâad, s. m. (gwarth) A casting upon ; a dis- 
paraging ; opprobrium, contumely ; injury. 
Gwarthâawl, a. (gwartha) ‘Tending to asperse, or 

to reproach ; opprobrious. 
Gwarthadwy, a. (gwarth) Reproachable. 
Gwarthaed, s. m. (gwartha) Aspersion, infamy. 
eb gynghor y (jaetham | ddechren ymladd i a gwyr, Rhafain : 
ym $ canys wdygwyddwn, ca led a gwarthae de pailwn. “er 
Without advice we have come to n to Aight with the men of 
Of tee got; For Ml we shall so bappeon we sil expericace on 
Kyd ied rU we ppêD» Gr. ” Arthur. 
Gwarthaf, s. m.—pl. ¢. ion (gwarth) The upper 
part, the summit; the surface. Bod ar warthaf, 


to be close upon, or hard by. 


Samson—— 
E dynai yn oed unawr, 
Ei lys ar ef warthaf i luwr. 


Semeon, he in an instant pulled down his hall upon his back. 
Aerdrem. 

Gwarthafawl, a. (gwartbaf) Relating to the top. 

Gwarthafdy, s. m.—pl. f. au (gwarthaf—ty) A 
building that is upon, abutting, or leading to. 

Pan y myno y brenin gerdd i'w gwrandaw, caned y pencerdd 
brw ganu yn modd Duw, ac y trydydd o bensethau, yn y gwarth- 

When the king would have a cong to lìsten to, let the chief of 
song recite two songs addressed to God, eud the third to princes, 
in the antichamber. Webh Laws. 

Gwarthafiad, s. m. (gwarthaf) A covering over ; 
a riding. 

Gwarthafl, s. f.—pl. t. au (gwarthaf) A stirrup. 

Gwarthafliad, s. m. (gwarthafl) A stirruping. 

Gwarthaflu, v. a. (gwarthafl) To stirrap. 

Gwarthafu, ». a. (gwarthaf) To cover over; to 
be upon, to ride. 

Gwarthair, s. m.—pl. gwartheiriau (gwarth—gair) 
A word of reproach. 

Gwarthal, s. m. (gwar—tal) What is given in 
exchanging, or bartering, things, that they may 
be equal in value; what is given to boot. 

Ni chynghaln gwarthsl gan ddewis. 


A settled thing doce not accord «ith choice. Adage. 
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Gwarthan, s. f. (gwarth) A covert, a shelter. 


Bum ysbwng yn nh 
Bum gwydd y’ngwarthen. 
1 have been spunge in the Gre, | have been wood in the covert. 
Taliesin. 


Gwarthâu, v. a. gwarth) To throw upon ; to re- 
flect upon; to disparage, to disgrace, to decry. 

Gwarthawl, a. (gwarth) Being placed over, or 
upon; aspersing, reproaching. 

Gwarthawr, s. m.—pl. gwarthorion (gwarth) A 
guadrate; a guadrature. 

Gwarthedig, a. (gwarth) Degraded, disgraced. 

Gwarthedigaeth, s. m.—pl. t. au (gwarthedig) 
The act of reproaching, or scandalizing. 

Gwarthedigaw, v. a. (gwarthedig) To render re- 
proachful; to become shameful. 

Gwarthedigawl,a. (gwarthedig) Tending to make, 
or to become, opprobrious. 

Gwarthedd, s. m. (gwarth) Reproachfulness. 

Gwartheg, s. pl. «ggr. (gwarth) That serves to 
cover, or to make eguivalent; a medium of ex- 
change, or traffick ; and cattle being that me- 
dium, amongst the Britons, the term came to 
imply the animals themselves in the aggregate. 


Ei wartheg oedd—— 
Mil fryn apliwie I fron, 
Teirmil o ddestu Armon. 
Mie cattle were a thoesand variegating the hill above, and three 
thoesand roend Saint Garmon. L. 0. Cothi. 


Gwarthegawg, a. (gwartheg) Having an equiva- 
lence, or indemnity; abonnding with cattle. 
gydag dg ys rte 
Ni thores eì bewr a fa preiddiawg. 
Though he came, he «id aot go enriched with booly : we in Er- 
pe beng am geierrapion was given tothe pearing of 
Gwarthegawl, a. (gwartheg) Serving to cover, or 
to render equivalent. | 
Gwarthegiad, s. m. (gwartheg) A settling or equa- 
lizing a value; a trafficking. 

Gwarthegu, v. a. (gwartheg) To lay upon; to 
equalize transactions of dealing; to traffick. 
Gwarthegydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwartheg) A chap- 

man, a dealer in cattle. 
Edwyn warth gwartbegydd; 
Ara ddo dragwarth a'i deubydd, 


He îe scquainted with the reproach of the chapman ; price 
of the baabial he will refuse; sach ac ts past shame will out it. 
Llywarch Hea. 


Cynen & Chadwaladr, cadr yn ll 
Edmycawr hyd frawd, dawd a'u lydd; 
Dae unben n, Gwys eu cysyl ; 
Deaeo a Saeson o blaid Do ; 
Deu bael; dau gedawl gwlad s 


Cynas and Cadwaladr. mighty in the battle, they will be honoer- 
ed to the dav of doom, fortane will atfeud hens ; two tenacions 
chiefs, profound their comnsel; two tbat will overcome the Saxons 
by the aid of the Lord; two generous ones; two treasurer of a 
country of the merchant. Tatiestn. 


Gwartheiriad, s. m. (gwarthair) A using reproach- 
ful language; a libelling. 

Gwartheiriaw, v. a. (gwarthair) To use reproach- 
ful words ; to scandalize, to libel. 

Gwartheiriawg, «. (gwarthair) Using reproachful 
words; opprobrious. 

Gwarther, s. m.—pl. ¢. au (gwarth) That is used 
to be upon, or riding ; a cavalier. 


Gwaew hydwn ysgwn, ysgwyd amdrai! 
Gwartber-fab adawg arfawg erfai.” 


A spesr ready to be broken, a shield battered rownd 
the cavetiey son of Madog ased to be armed. round, sith them 
Cynddelw, m. Cadwation. 


Gwarthfa, s. /.—pl. i. oedd& (gwarth—ma) The 
private part, or privity. | 
Gwarthfael, s. f. (gwarth—mae!) Gain, or advan- 

tage of reproach ; mcan advantage. 
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En cin oa, eirchiaid urchafaol. 


The eagle of battle, the rejecter of a mean advantage, the via: 
meut balvark Hfting vp the pe ’ 
Cyuddeiw, i O. Cyfciling. 


Gwarthflawdd, s. f.—pl. gwarthfloddau (gwarth 
blawdd) The tumult of the shore, or surf; the 
activity, or briskness, of calamny. 

Gwarthfíoedd, s. f.—pl. ¢. au (gwarth—bloedi) 
A cry of reproach; opprobrium. 

Gwarthfor, 4. m. ( —mor) The coreri 
sea, the sea that beats upon the shore, the 
adv. Over, upon, or along the sea. 

Dyddoent gwarthfor. 
‘They would come by ses. Talwrn, 

Gwarthfre, s. /.—pl. t. on (gwarth—bre) Ai 
over-topping hill; an abutting hill. “ 

Gwarthiad, s. m.—pl. £. au (gwarth) A patîis 
upon, or covering; aspersion. 

Gwarthiant, s. m. (gwarth) Aspersion, calomoy 

Gwarthiawn, a. (gwarth) Jnfamous; repr fa 

Gwarthle, s. m.—pl. t. oedd (gwarth—lle) Ti 
privity. 

Gwarthlef, s. m. (gwarth—llef) A cry of n 
proach. a. Opprobrions, contumelioas. 


Ni be warthìef cerdd cyaferchiag. 
O beb Talleda.— 


Vold of calumny has been the song devoted to Cynfarth th 
the mocth of Taliesin. Cynddda 
Gwarthlonedd, s. =. (gwarthlawn) Reproechit 
Gwarth EN YN (gwarth) Â sti 
warthol, s. f.—pl. ¢. ion (gwn stirrep. 
Gwarthred, 5. m.—pl. t. ion (gwarth—rhed) R 
roa sgrace. 
Gwarthredus, a. (gwarthred) Reproachfal. 
Ymgeinniaw yw dywedyd geiriau gwarthredus o eban wrth ì 
Seolding îs the speaking of vcproachfal words yin i 


Gwarthradd, s. m.—pl. ¢. iau (gwarth—grel 
Ignominy, disgrace, opprobriam, shame; | 
proach, disparagement, contumely. 

O mrtrreid gwnlwyn dwyn Gwyrner 
against fesblenem; d 
of the oppoaition Cree wither, aew cr 


Gwarthruddadwy, «. (gwarthrudd) Liable to 
probriam, or disgrace ; reproachable. — 
Gwarthruddedig, a. (gwarthrudd) Scandalist 
Gwarthraddiad, s. w. (gwarthrudd) A rende 

ignominious; a reproaching. 
Gwarthruddiaeth, s. sm. (gwarthredd) The 
of shaming, or disparaging. 
Gwarthruddìaw, v. «. (gwarthrudd) To disgt 
to shame, to disparage, to rep . | 
Gwarthraddiawg, a. (gwarthrudd ) Reproach 
Gwarthruddiawl, a. (gwarthrudd) Ignomintt 
Gwarthruddiwr, s. m.——pl. gwarthrudd 
(gwarthrudd—gwr) One who disgracts- 
Gwarthroddas, a. (gwarthrudd) Ignominiost 
Gwarthu, ». a. (gwarth) To cover, or throw «| 
to asperse; to scandalize. 
Gwarthus, a. (gwarth) Aspersive ; shamefal. 
Gwarthusrwydd, s. m. (gwarthas) Sbamefals 
Gwaru, v. a. (gwar) To render gentle, or 


Mil-feirdd mawrfrydig ryddaafoaes Dee, 
Dyn l'm wyd a'n g wares. 


A thowand high-minded bards God heretofore hes we 

arts person for me who has mede them decile. Li- P.1 

Gwarwch, s. m. (gwar) Gentleness, mildnes 

Gwarweiniaw, v. a. (gwar—gwciniaw) To as 
a gentle carriage; to behave gently. 
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Grarweiniawg, «. (gwar—gweiniawg) Of a gen- 


tle, or mild demeanour. 


Pob pemp, pob pedwar ya warweiniawg. 
They came by fives and by fours ef gentle demeanor iter, 
Guarwg, 4. m.—pl. gwarygau (gwar) A stoop. 


Y gwr cel a'r gwarwg bon 
A fiainwodd a! gnoc, , 


Te Healer man with ibe aged steep dined npon a net. . 
Gmrwy, s. m.—pl. ¢. on (gwar) That makes 
mid; that soothes, or pleases. 
Ni'n gogêwn gwarwy, ni'm gofwy gordderch. 
Io plonsore alleges me, no mistress vislis me. Myrddin. 


(mrwyía, s. f.—pl. &. oedd (gwarwy—ma) Plea- 
wre, delight, 


Mam y daren flwcb 
Dyn yd digrifwch, 


The sbrapt thandet’s dart of Game took a the of 
it emenent, ° nwys. 


Crary, 4. m.—pl. ¢, au (gwar) The bow of a yoke. 
A gare yr iau cared of waryau. 

be dat loves the yoke let him love his bons. Adage. 
(wuss. m.—pl. gweision (gwa—as) That is of 
moeth or even quality, a smooth plat; a youth, 
â ad, a young man ; & page; aservant; Gas 
(rych, a hero, a valiant youth ; gwyr & gwcis- 
»s,men and youths, or men of all ages; da 
sees i, that's my good fellow.— Gwas y drym, 
wsidu, or penloyn, the titmouse ; gwas y seiri, 
pdaiccol; gwas y gog, gwichell y gog, gwigyn 
$ g*g, and cet cog,a little bird that fol- 
hwi the cuckoo, and in whose nest she lays her 
er; gwasy neidr, and gwaell neidr, the adder- 
bolt, or dragon-fly. 

Âm gwymp hen chwerddin gwen gwae. 

iit the stumbling of the aged the smile of the youth ie ant to 


pra ena a ddyly wallew ar y brenin yn wastad, eithr y tair 


The page of tha chamber should walt apos the king contineally 
ty! oe the three principal festivals. eh Laws. 
mueth, s. m. (gwas) Attendance, service. 
maidd, a. ( ) Belonging to a servant. 
mn, s. c. dim. (gwas) A youth; a page. 
vuunaeth, 3. ms. ( ) Attendance, service. 
Rnaeothawl, a. ( th) Ministering. 
ruaneathddyn, s. se.— pl. ¢. ion (gwasanaeth— 
dys) A man-servant. 
maneathgar, «. (gwasanaeth) Serviceable. 
Rasesthgarwch, s. sm. (gwasaueuthgar) Ser- 
weableness ; conduciveness. 
reaceathiad, s. m. (gwasanaeth) A serving, & 
mustering ; a condacing. 
nat, s. m. (gwas) A ministration. 

Dibarch gladdu a gwasaot. 

Aa irreverent burial and ministering. Taliesin. 
Raneathnyn, s. c.—pl. t. ion (gwasanaeth— 
bm) A person who is a servant. 

Cas gwnsnneuthnyn beb ofn. 

Ucem îs a servent void of fear. Adage. 
Raneuthu, v. a. (gwasanaeth) To serve, to do 
enice; to be of service ; to minister. 


Ge >ì bo gandde a'i gwasancuths, ac ni's gwasencetho ei bun. 
fras is be who bos no oa to ecrve him, and servcs pot him- 
wM, Adage. 


E waaeth i'w wasanacths 
Y sydd, a fydd, ac a fu. 
Re made to serve bim that is, that will be, and that hes been. 
Rhys Penerth. 
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Gwasauenthwr, $. m.—pl. gwasaneuthwyr(gwas- 
anaeth—gwr) A server; a minister. 
Gwasaneuthydd, s. ss.—pl. t. ion (gwasanaeth) A 
G server ; a minister. fl. â ; th 
wasaneuthyddes, s. /. . au asaneuth- 
ydd) A female servant. ôl 
Gwasarn, s. m.—pl. ¢. au (gwa—sarn) What is 
_strewed on the ground, or that is trodden upon ; 
straw laid under any thing; litter ; booty 
Gwasarn odyn, straw laid on a kila, under the 
grain that is to be dried. 
Nid a'n os das el Ynsern. 
The truth will not be driven iteof stein; it will not go to chaff 
beneath its straw. Lewis Mon. 
Gwasarnawl, a. (gwasarn) Strewed as a litter. 
Gwasarniad, s. m. (gwasarn) A strewing on the 
ground ; a treading under feet; a littering. 
Gwasarnu,v.a. (gwasarn) To strew on the ground, 
to tread under feet ; to litter, to lay a litter. 
Gwasarnwr, s. m.—pl. rnwyr (gwasarn— 
gwr) One who strews, or lays as litter; one 
who treads under foot. 
Gwasân, v. a. (gwas) To minister, to serve; to 
humble; to me bumble. 


Bwyf unfod wosod was&u, 

O weision wasanaethu ; 

A'm dyfyno Duw, yn dyfynu nef 
Ar ef nawdd,——- 


May I be coexistent aad placed to be Anmbie, in serving of ser- 
vauts; may God summon me, when be summons bearen to his 
protection. Blidr Sais. 

Gwasawd, s. m. ( ) The disposition of a cow 
to take the ball. a. Being in such a state. 
Buwch wasawd, a tufty cow. Itis also called 
Terfenydd. 

Gwasawg, a. (gwas) Being serving, or minstering. 
$. m, A servant. 


Mi ni'm car Gwenddydd, ac ni'm hannerch ; 
Wyf cas gan wasawg gwaesaf Kbydderch. 


Me Gwenddydd does not love, and she will not greet me; I am 
bated by the minister of the authority of Rhydderch. din 
Gwasawl, a. (gwas) Ministering, serving. 
Gwaseiddrwydd, s. m. (gwasaidd) A state of mi- 
nistering, serviceableness. 
Gwasel, s. m.— pl. ¢. au ( 1) A glance, a 
view, or sight, as that taken in shooting. 
Gwaseuthawl, a. (gwasaeth) Ministering. 
Gwaseuthgar, a. (gwasaeth) Serviceable. 
Gwaseuthiad, 2. m. (gwasaeth) A ministering. 
Gwaseuthnyn, s. c.—pl. ¢. ion (gwasaeth—dyn) 
A ministering person ; a servant. 
Gwaseutha, v. a. (gwasaeth) To minister. 
Gwasg, s. f.—pl. 4. oedd (gwa) A pressure, a 
squeeze ; 8 compression ; a press; the waist, or 
where the girdle is tied. Gwasg caws, a cheese 
press. 
eiddil, 
A'i i deb nt " 
o esgyìi gwrdd fentyl gwynt, 
men mn Me ae mU mn end On ar 
lent Rapping wind. D. ab Gwilym, i'r Fronjraith. ° 
Gwasgar, 2. m.—pl. ¢. ion (gwasg—ar) A scatter- 
ing or dispersion. a. Med, ispersed. 
Glas ferau beiyrn héasant, 
Gles lafar gwaegar gwisgasânt. 
Biue blades of steel they sirewed, blue armour scattered thcy 
put on. Cynddet 


yn 0. 
Gwasgaradwy, a.(gwasgar) Dissipatable. 
Gwasgarawd, s. m. (gwasgar) Dispersion. 
Gwasgtrawd alaf, braint uchaf bri; 
Gwaagawd cyrdd i fyrdd o farddoni. 
ai O ee 
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Gwasgarawg, a. (gwasgar) Being scattered about. 


Gwr fa Lywelyn ger terfyn Taf, 
Gwawr cyhoedd wisgoedd wasgu 


A man was Llywelyn on the confincs of the Tav, tbe splendour 
of public liveries meat scattered. Bleddyn ardd. 
Gwasgarawl, a. (gwasgar) Dispersive, scattering. 
G wasgarawr, v. a. (gwasgar) To scatter about. 
Berthidau rhiau rhy wesgarawr. 
Princely jewels be will scatter most profusely. Li. P. Mech. 


Gwasgaredig, a. (gwasgar) Scattered, dispersed. 
Gwasgaredigion, scattered ones. 
Gwasgaredigaeth, s. m.— pl. ¢. au (gwasgaredig) 
A being scattered ; dispersion. 
Gwasgaredigawl, a. (gwasgaredig) Dispersive. 
Gwasgaredigrwydd, s. m. (gwasgaredig) Disper- 
sedness, diffusedness. 
Gwasgaredd, s. m. (gwasgar) Dispersedness. 
Gwasgarfa, s. f.—pl. t. oedd (gwasgar) A scene of 
scattering ; dispersion. 
Gwasgargerdd, s. f. (gwasgar—cerdd) A song of 
scattering; a song of prediction. 
Gorchynan gosgordd gwasgawd caìchdoed, 
Gwasgargerdd gwisgogscth. | 
A retinne will celebrate the shelter of enamelled covering, a 
dispersing song of habiliment, Cyuddeiw, iV. Cyfeiliaug. 
Gwasgariad, 2. m. (g r) A scattering, a dis- 
persing, or strewin about. 
Gwasgaroldeb, s. m. (gwasgar) Dispersedness. 
Gwasgarolrwydd, s. m. (gwasgar) Dispersedness, 
Gwasgaru, v. a. (gwasgar) To scatter, to disperse, 


Gorwyn blaen derw, chwerw brig dn; 
Rhag hwyatd gweagerid thn; gnoi 
Pybyr twyll; pell ofal i'm calon, 


Glitiering the tops of the oaks, harsb the branches of the ash, 
before the ducks the wave is made io disperse: audacious ts de- 
ceil: deep in my heart is care. Llywarch Hen. 


Gwasgarwr,s.m.—pl.gwasgarwyr (gwasgar—gwr) 
A scatterer, a disperser. 

Gwasgawd, s. f.—pl. odion (gwa—ysgawd ) 
A shelter, or shade; a covert; a waistcoat; 
Gwasgawd lythyr, a term in grammar, for two 
consonants together, one sheltering the other. 

Gwasgawl, a. (gwasg) Pressing, or squeezing. 

Gwasgedig, a. (gwasg) Pressed, compressed. 

Gwasgedigaeth, s. m. (gwasgedig) A pression. 

Gwasgfa, s. f.—pl. gwasgféydd (gwasg) A pres- 
sure; a depression; a fainting fit. Gwasg/a- 
on angeu, the pangs of death. 

Gwasglwrdd, s. m.—pl. gwasgfyrddau (gwasg— 
bwrdd) A pressing board ; a platen. 

Gwasgiad, s. m.—pl. t. au (gwasg) A pressing. 

G wasgodawg, a. (gwasgawd) Affording shelter. 

Gwargodawl, a. (gwasgawd) Sheltering, shading. 

Gwasgodfa, s. /.—pl. t. on (gwasgawd) A bower. 

Gwasgodeilig, a. (gwasgawd) Sheltered, shaded. 

Gwaugodi, v. a. (gwasgawd) To shelter, to cover 
with a shade, to overshadow. 

Gwasgodiad, s. m. (gwasgawd) A sheltering. 

Gwasgodle, s. m.—pl. t. oedd (gwasgawd —lle) A 
sheltered place. 

Gwasgodlen, s. /.—pl. t. | (gwasgawd—llen) A 
sheltering veil. 

Gwasgawdlwyn, s. m.—pl. ¢. i (gwasgawd—Ilwyn) 
A sheltering grove. 

Gwasgodwydd, s. m. (gwasgawd—gwydd) A shel- 
teiing wood; a bower, or arbour. 


Pob pren a bianer yn wasgodwydd 34 a dal i'w berchenewg’ 
nac yn ngarddau, oec yn agwasiand i'w dŷ y plaac. 


Every tree that shall be planted et a sheltering bower 394 pence 
ther in gardens, or Mhether as a shel- 


fs, iîn value tu its owner; w 


ter to bbs boster he shall plant it. eluh Law. 


Gwasgotty, s. m.—pl. t. au (gwasgawd—ty) A 


hovel, an outhouse. 
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rwym, s. m.—pl. t. an (gwasg—rhwym) A 


Gwasg 
bandage, a girdle. 
Gwasgrwymyn, 8. m.—pl. t. au (gwasg—rhwym 


yn) A band round the waist, a girdle. 


Gwasgu, t. a. (gwasg) To press, to squeeze. 
Gwasgwyn, s. m.—pl. gweisgwyn (gwa—ysgwy 


n 
A gentle rising; a smooth hill; the hiode 
thigh of a horse, or a in: aÌso a manage 
horse, or steed; the country of Gascony 
Gwysgwyn genymdaith, a retinue of steeds. 
Hin-falch dymhor hoen-fwyn, 


Yn wych ymlewych am lwyn, 
Gwisg-wyrdd yw dol a gw»sgwyn. 


Kindly-smiling season of fine weather, gaily ìt. gliters roc 
the grove and grceu-robed are the and gently rwelhisg “i 
0 OF eK lige, 


Gwasgwynes, s. f.—pl. ¢. au (gwasgwyn) Th 


rises, or swells gently; an epithet for a train 
mare. 
Gwasgwynes y waisg gamwl. 
The genily-swelling one with the Mn Guilyn, â'r my 
Gwasgwynfarch, s. m.— pl. gwasgwynfeirch(gwi 
gwyn—march) A managed horse, or steed. 


Gwasgwynfeîrch, goseirch, goeathr. 
Gently pocing steeds slightly harneseod, slightly Hw” a 


Gwasodi, v. ». (gwasawd) To become wanu 
the bull, to become tufty. ; 
Gwasodiad, s. m. (gwasawd) A becoming taft) 
Gwasodrwydd, s. m. (gwasawd) Toftiness, or! 
want of a bull by a cow. 
Gwast, s. m.—pl. î. au (gwas) A spread, a pial 
Gwastad, s. m.—pl. 4. oedd (gwastad) That 
even, smooth, steady, or continued; a pla 
or level; a plain. 
Rhetid maen yn i gaffo wastad. 


Let the stoae roll until it gets a level, diwi 
Niche@ir gwestad I bel. 
No level wil! be got (or a bail. 44 


Gwastad, a. (gwast) Even, smooth, level; at 
dy ; continued ; constant; demure. 
o'n lladd arni yn wastad, he isrunning her 4 
continually ; Yn wastad (eg, continaally. 


Bid wastad gwreig ni erchir. 


Let the woman who is never asked appear cognates. 


A hydedd wastad yw bea wytheill, a byd y pm 
bedwar i Wr mibeg o fanau. ° 


The essential of the meooth co-extession îs â verse of est 
lables, and the feugth of the stanza (rom four to amy 


Gwastadawl, a. (gwastad). Of an even tender 
continued, constant, uniform. 
Gwastadedd, s. m. (gwastad) Evenness, cont 
ity, a level, or plain country. k 
Gwastadta, s. f. (gwastad) A level space, â 
Gwastadfan, 3. f.—pl. t. au (gwastad — nu 
level place, a level. | 
Gwastadfod, s. /. (gwastad—bod) A constan! 
bitation; an even, or constant state. 
Gwastadiad, 4. m. (gwastad) A levelling, * 
king even or smooth. ih 
Gwastadle, s. m.—pl. £. oedd (gwastad — 
level place, a plain. 
G wastadoldeb, s. nt (gwastadawl) Evenness; 
tinuity ; perennity. . 
Gwastadolrw dd, s. m. (gwastadawl) Levels 
Gwastadrwydd, 4. m. (gwastad) Eveanes: 
tinuity ; constancy. 
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Cod io deires ado yn shodd 
The binding chain of contemporary chiefs, babltually free in 
giving costly entertainments of cynddelw, w wyn. 
Gwastad, 9. a. (gwastad) To make level. 

Gwastata, v. s. (gwastad) To make even ; to be- 

come even; to become quiet, or tranquil. 

Gwastatâad, 5. m. inni A. makipg even. 

Gwastatiawl, «. (gwastata) Tending to make 
even ; tranquillizing. 

Gwastatân, v. a. (gwastata) To make even, plain, 
or level; to smooth ; to continue ; to rest. 

Gwaitatâwr, 5. m.—pl. gwastatawyr (gwastata— 
gwr) One who makes even; a calmer. 

Gwastatêydd, s.m.—pl. t. ion (gwastata) One who 
makes even; one who calms. 

Gwastatu, v. a. (gwastad) ‘lo make even; to still, 
to become still, or tranguil. 

Gwastraff, s. m.— pl. t. ion (gwa—ystraff) Piodi- 
plity; waste; lavish expenditare. 

Gwastraffawl, a. (gwastraff) Sguandering. 

Gwastraffedd, s. ms. (gwastraff) Prodigality. 

Gwastraffiad, s. se. (gwastraff) A squandering. 

Gwastraffu, v. a. (gwastraff) To squander. 

Gwastraffwr, 2. me. gwastraffwyr (gwastraff— 

gwr) A prodigal, or wasteful man. 

Gwastrawd, 8. m.—pl. gwastrodion (gwas—trawd) 
A groom of the stabie, or eguerrv. Gucasirod- 
im efryn, the grooms of the reign. 
as at afore a ddy dda Wie y bronin pas eagyao, 8 

The greem of the reign îs obliged to hold the stirrup of the king 
i 


stea he mounts, and when he dismounts, and take his borse 


Gwastrin, s —pl. t. ion (gwas—trin) Servitade. 
Gwastriniad, s. m.— pl. $. au (gwastrin) A perfor- 
wing the daty of a servant. 
Gwmtriniaw, v. a. (gwastrin) To minister. 
Gwastrodawl, a. (gwastrawd )Relating to a groom. . 
Gwastrodedd, 2. me. (gwastrawd) A groom's office. 
Gwastrodi, e. «. (gwastrawd) To serve as groom. 
b iad, s. m. (gwastrawd) A serving as a 
groom, or page, 
(wastrodyn, s. ss. dim. (gwastrawd) A page. 
Gwasu, v. a. (gwas) To reduce to the state of a 
servant; to make as a slave. 
Gwatwar, s. m.—pl. £. oedd (gwad—gwar) A moc- 
kery, derision, or jest; scorn, contempt. 
Ar watwar cynuar y cad, 
Be ww carly found in mockery. D. sb Gwilym. 


Gwatwar, ec. a. d—gwar) To mock, to de- 
nde, to make a Jest of ; to laugh, to scorn. 
Gwatwer y dydd am waith nos. 

Tern the day for the work of the night. Adage. 
Cwatwarawl, a. (gwatwar) Sarcastic, ironical. 
Gwatwaredig, «. (gwatwar) Derided, contemned. 

Gwatwaredigaeth, s. f.—pl. f. nu (gwatwaredig) 
' The act of deriding, or mocking ; derision. 


Tu ae un dydd beiblo beb goffau buddygoliaeth y Prydeiniaid 
ì Goetigneth (wi Celsar, a hyuy gan el Juwaredigaeth.” ? 


or i ra Seen Tae Came ad ee 
redeng of bins. Gr. ab Arthur. 
Gwatwareg, s. f. atwar) Irony, sarcasm. 
bwatwarfawl, AN car nal) Satirical 
Praise ; irony. 
Gwiwargar, «. (gwatwar) Derisive ; flouting. . 
Cwitwargerdd, s. /. (gwatwar—cerdd) Irony. 
Gwatwariad, s. mm. (gwatwar) A mocking, a play- 
Ing apon, & jesting; a scoffing; derision. 
Gwitwaru, c. a. (gwatwar) To mock ; to scoff. 
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Gwatwarus, a. (gwatwar) Mocking; sarcastic. 
Gwatwarusrwydd, s. m. (gwatwarus) Sarcastical- 
ness. 
Gwatwarwr, s. m.—pl. gwatwarwyr (gwatwar— 
gwr)A mocker, a coffer â satirist. 
Gwatwarydd, s. m.—pl. t. ion (gwatwar) Satirist. 
Gwathred, 4. m.—pl. ¢. ion (gwa—tred) Intent or 
purport, design, 
Gwaihred y llyfr hwn—y disgybl yn gofyn, ac yr athraw yn ateb, 
ante say! of this book—the disciple asking, aod the master 


Gwau, s. m.—pl. gwenoedd (gwa) A weaving, a 
knitting ; a web. 

Gwau, v. a. (gwa) To weave; toknit. Mal y mae 
y dynion yn gwau irwy eu gilydd, how the peo- 
ple are running through one another. Coll. 
Girau hosanau, to knit stockings. 

Gwaudd, 4. /.—pl. ¢. au (gwa—udd) A daughter 
in law, or a son's wile. 

Ni ddaw cof i chwegr ei bod yo wasdd. 
jt will not recar to the step-mether that ehe bas been a dsugh- 
ter-in-law. Adage. 

Gwawch, s.f. (gwa—wch) A loud scream, or cry; 
a sea bird so called. 

Gwawd, 5. m. (gw—awd) A song of praise, a pa- 
negyric, or encomiuw ; praise ; also irony, sar- 

- Casin, or mockery. 
Tyfed it’ ar bob tafawd 
Annerchion gwychion, a gwawd. 


To thee fron ov. tongue may spring fair gretelations and 
praise. “y J P yti Aerdrêm, i ferch. 


O Ddaw! 
Canaf it’, a dadganaf wswd 
O fawl (y nlalawd tyddiawn. 


O Ged ! I will dag to thee, and î will recite an ewcousiom from 
the praise of a faitbful longue. dm. Prys. 
Gwawdawd, s. m. (gwawd) The act of praising. 
Gwawdeb,s. /.—pl.t. ìon(gwawd)An encomiastic. 
Gwawdebu, v. 4. (gwawdeb) ‘To compose an en- 
comiastic, or panegyric. 
Gwawdfaeth, a. m. (gwawd—maeth) Nurtare of 
praise. a. Praise-nurtured. 
Gwawdferw, s. m. (gwawd—berw) Ebullition of 
praise. a. Effervescent with praise, 
Gwawdgan, s. /. (gwawd—can) An encomiastic 
song, or panegyric. 
YA A dg Rd 


mory of Ualw Milan, of Foyst giad Coutietnces ar 
G. Lda, o Arfon, m. Sir G. Llwyd. 
Gwawdgar, a. (gwawd) Fond of praise; aleo sar- 
castic, or apt to jeer. 
Gwawdiad, 4. m.—pl. t. au (gwawd) A bestowing 
encomium ; also a jeering. 
Gwawdiaw, v. a. (gwawd) To bestow encomium ; 
to jeer, or to use sarcasm. 
Gwawdiawl, a. (gwawd) Encomiastical. 
Gwawdodyn, s. m. (gwawdawd) An encomiastic. 
Gwawdodyn hir, and gwawdodyn byr, the long 
encomiastic and the short encomiastic, are me- 
tresin the Welsh Prosody. 
Gwawdus, a. (gwawd) Encomiastic, panegyric, 
Gwawdwr, s. m.—pl. gwawdwyr (gwawd—gwr) 
A man who makes an encomium. 
Gwawdwyn, 4. m. (gwawd—gwyn) A passion for 
praise, a. Ambitious of fame, 
Y mef a'i herly , arìwy garthan dyn, 
Liywelyn gwawdwyu, gwan 


“— 
He that will pursue her, a prelude io a severe conflict, is Lly. 
welyn, erdent after praise, that runs men through. 
LAyverch Llaelty, 





Mal 
O go 
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Gwawdydd, s. m.—pl. t. ion (gwawd) An enco- 
miast, a panegyrist. 


A geidw Dnw, medd ggawdydd 
Da goel íedd, diogel! íydd. 
Whet God keeps, says an excomiast in a manoer worthy of cre- 
dit, will be cafe. H. D. Ifan, 


Gwawl, s. m. (gwa—awl) Light ; radiancy. 


Llys glwys beradwys——— 
Lle mae llewych Saf chy gwawl 
Hyíryd-wedd ein Naf rhadawl. 


The hallowed cocrt of paradise, where there is glorious the 
reflection of the light of the happy countenance of our gracious 
Lord. Parch. Evan hvans. 

Gwawl, s. /. (gwa—wl) A wall, a rampart. 


Gorug Seferus gyut caip, 
Yn draws dros Y nys Prydain ; 
Rhag gwerin gythrawi gwawl fain. 


Severus forwed a fair structure, across over the isle of Britain: 
agunet a forward throng a wall of stones. 


Gwawldde, s. m. ewawl— de) Phosphorous. 
Gwawlddeain, a. (gwawl—de) Phosphoric. 
Gwawn, s. m. aggr. (gwa—awn) A quick dart- 
ing of rays; the gosssmer. 
Gwenllian gwawn y lleuad. 


Gwenllian like the rays of the moon. Ieu. Llawdden. 


Gwawr dydd Meirionydd mawr anawdd ym nwyf, 
Gwynbryd nyf cyn daddawdd ; 

Gwyd u gofal a'm talawdu 

Gwawn liw, och, heddiw o'i chawdd ! 

The dawn of the day of Meirlonvdd, a great severity to my pas 
eion with the fair vieage of Ube suow before it melts; mischief and 
Qaxiely has che given we; ehe of gossamer hue, woe me this day 

from her cruelty. ler. ab y Cyriog. 
E bery ei glod 
ra fo haul aragl, ac yn orwyn gwawn; 
Tra flo yr eigiawn yn llawo llynwyn. 
Mie famw will tae whilst the glorious sun shall be, and the gos- 
sonter of giiltering white; w the ocean is in full yn, thi 
- G. Colhi. 


Gwawr, s. /.—pl. t. oedd (gwa—awr) A breaking 
out of light; that radiates; the dawn, the au- 
gora, the break of day ; a hue; or cast; also a 
hero. Gwawr felen, a yellowish hue; gwawr 
angeu, a lightening before death. 


Glesynt csgyll gwawr 
Esgoryul yn wacwawr. 


They Gngo«d with blue the wings of the dawn when they sent the 
sehen mteeewg€fo uf pain. aliestn. 


Mawr yw cost gwawr, myn delw Garon! 
Ac wid mawr yw bost gwawr gwirion. 
Great îs the Aero's expence by Ceron's image! Bot not great 
the boast of the innocent Aero. L. G. Cota. 





Gwawraidd, a. (gwawr) Like the dawn ; dawning. 
Gwawriad, s. m. (gwawr) A dawning, a breaking 
out of light, a glimmering. 
Gwawriaw, v. a. (gwawr) 'To dawn, to begin to 
brighten; to glimmer. 
Gwaws, s. m. (aws) Rath, tenderness, pity. 
Gwb, s. m. (wb) A moan, a doleful cry. 
Gwd, s. m. (gw) A twist, a wind, or turn, 
Gwden, s.f.—pl. t. i (gwd) A withe ; a coil, a 
ring. _ Gwdyn car, drag withes, used as substi- 
tutes for iron links: Gwden y coed, cloffrwym 
y meci, the great bindweed. 
Anbawdd gwahawdd gwynt y'ngwden. 
It ìs difficolt to invite the wind into a ring. Li. P. Moch. 


Gwdenawl, a. (gwden) In the form of a withe. 
Gwdeniad, s. m. (gwden) A withing, a forming 
into a withe ; a binding with a withe. 
Gwdenu, v. a. (gwden) To form into a withe; 
to fasten with a withe. 
Gwdd, s. m. (gw) That twists or turns round. 
Gwddi, s. m.—pl. t. od (gwdd) A hedging bill. 
Gwddw, s. m. (gwdd) The neck, the crag. 
Ei wddw eilwaith oedd olwyn. 


His nech agsin wes like a wheel. T. Aled, i farch. 
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Gwddwf, s. m.—pl. gyddfau gwddw) The neck, 

the crag. Gwddwf gryg, the common heron. 
Awydd a dvr ei wddwf, 

Ambition will break his neck. Adage, 
Gwddwg, s. m.—pl. gyddygau (gwdd) A neck. 
Gwddwgen, sf (gwddwg) A adu â cravat. 
Gwddor, s.f.—pl.t. i (gwdd) A wooden bridge, 

or boards laid across a rivalet. 

Gwe, s. f.—pl. (. oedd (gw) What is drawn, or 
sent out; web, a web of cloth. Gwe cepm, 1 
cobweb; gwe felen, lesser yellow trefoil. 

Gwe, a prefix in composition (gw) It has an incep- 
tive import, or denotes a beginning, and a ten- 

ency. 

Gwêad, s. m. (gwe) A weaving; a knitting. 

Gwêadur, s. m.—pl. t. on (gwead) A weaver. 

Gwêawd, s. m. (gwe) A weaving; a knitting. 

Gwéawdr, s. m.—pl. gwéodron (gwêawd) A wea- 
ver. Gweawdr copyn, a spider. 

Gwéawl, a. (gwe) Relating to weaving; textile. 

Gweb, s. f. (gw—eb) A phiz; a smirk; asmack 
of the lips. 

Enid 

A gwen web, lawen heb lid. 
Enid with a fair countenance, merry und free Pip uyn. 


Gwecry, a. (gwegr) Vapid feeble, weak, fimsy. 
A phawb a hena fal hen-wieg wecry. 


And every one will grow old like an ancient fimry garmen. 
Dajydd Das. 


Onid yr Arglwydd a adeilada y ty, ofer fydd ìlafur eì adeindwyr 
& gwecry. 


If the Lord doth not build the house, vain fs the labosr of ic 
builders and /eedte. Uefydd Des. 

Gwech, a. (f. of gwych) Brave; fine, gay. Y gra 
gwech-don, the bold-voiced fellow. 

Gwed, s. m. (gw—ed) An utterance, a saying. 

Gwedawl, a. (gwed) Relating to speech ; speaking. 

Gwedi, prep. (gwed) After, later than. Gwdi 
gwauh, after work. adv. After, when, after 
the time that; afterwards. Gwedi iddo roddi, 
after he had given; gwedi ateb o honi, wis 
she had answered; a ddoi di yne wedi? wil 
thou come there afterwards ? wedi darfod, in 
ing finished. 

Bedd mab Osfran y'Nghaman, 


Gwedi llawer cyflafan; 
Bedd Bedwyr yn Allt Tryfan. 





The grave of the son of Osvran in Camlan, after many? sinsir 
ter; the grave oí Bedwyr in the cliff of yn rn Beddcx Milwyr. 
Gwediad, s. m, (gwed) A speaking or saying. 
Gwedn, a. (/. of gwydn) Tenacious, tough. 
Gwedresi, s. /. (gwe—tresi) A lizard. 
Gwedwr, s. m.—pl. gwedwyr (gwed—gwr) Â 
speaker; one who says, or speaks. 
Gwedwst, s.m. (gwed—gwst) A silent and listen- 
ing disposition. Lyfed. 
Gwedy, prep. (gwed) After. adv. After, whes, 
afterwards. The same as Gwedi... 
&wedyd, s. m. (gwed) A saying, a speaking. 
. . : celw a, â cicleydl 
al nyn mun tr gy ee 
There are three falsehoods: falechood of speaking, nyn 
belief that should not be, Of conduct, and every oee yu | 
Gwedyd, v. a. (gwed) To say, or to speak. - 
wedai air, he would not say a word. 


Yr awen o ddiawl—yw yr awcn a wed gelwydd mewn ch, & 
a fwyda bechodau a gwydiau. 


ae ír i schenl i ô 
songs and multiplies am und Menna that Spee Rhyw ie 
Gwedydd, s. m.—pl. t. ion (gwed) A speaker. 
Gwedd, s.f. (gwe—edd) General connexion, ct 
tour, form, order; shape; fashion; the loch 





GWE 169 GWE 


or as ; complexion; a team; a yoke. Drwg 
yw 9 wed erat. bad is her appearance : Gwedd 
o fetrch, a team of horses; gwedd o ychain, & 
yoke of oxen; Ymectwngy tan wedd Crist, to 
submit one’s self under the yoke of Christ. 
Teir a'n gweâd fel gwewn, 
Rt Uuniau a 
ed) together juntly 9 bensieo forms tee goed | fortese rr reigned. 
Gweddaidd, «. (gwedd) Orderly, well-connected, 
well-shaped ; well-behaved ; civil. 
tee dys o weddaidd woleg. 
Aad my choicest sentiment is te contemplate female excellence, 


when she bat scarcely wcters the appropriate thought. . 


Gweddawd, s. m. (gwedd) The act of connecting. 
Gweddawg, «. (gwedd) Connected, or baving 
on ; seemly, coupled ; yoked ; wedded ; 

conjagal. N. weddawg, newly married. 
Gweddawl, a. (gwedd) Disposed in order ; well- 
eonnected ; orderly ; accustomed to sabjection ; 
used to the yoke ; moderate; reasonable, toler- 
able. Dyn gweddawl, a good sort of a person: 
Mee hwna yn o weddawl, that there is pretty 


e. 
Gweddeidd-dra, s. m. (gweddaidd) Orderliness; 
nected ration ; dece 


Gweddeiddgar, «. (gweddaidd) Decent, or seeml 

eiddgar, «. or y. 

Gweddeiddiad, s. m. (gweddaidd) A rendering, 
or becoming, connected; a ng decent. 

Gweddeiddiaw, v. «. (gweddaidd) To render or- 
derly ; to dispose; to moderate. 


waith fedwen fad ; 
Gweideilitau gwydd a wyddiae. 
; dg 
An elegant work of the goodiy birch ; abe knew bae Se bopese 


Gweddeiddiawl, «. (gweddaidd) Tending to ren- 
der orderly or well-con ; of a decent ten- 


dency. 
Gweddi, s. f.—pl. t. au (gwedd) Submission ; 
sopplication; prayer ; adoration. 
A fo ben archod weddi. 

He that is old iet him och a. prwyer. Adage. 
aaa yg ei 
ys gored core Dow, sc yn aghure Duw, care pob peth. 

The proyer of Taihaiorn : ees rt ci ebyr te decrees 
and în et dj » ond ian discretion 
Face ead fe lore, in love to love Ged, and in loving God 


Gweddïad, s. m. (gweddi) A sapplicating, a 


praying. 
GWeddiad, s. m. (gwedd) A conforming ; a sub- 
mitting; a subjagation. 
Gweddiadar, s. m. (gweddiad) One who submits. 
Gweddiannawi,e.(gweddiant) Submissive orderty. 
Gweddianna, v. «. (gweddiant) To bring to or- 
der or to render sabmissive ; to become orderly. 
Gweddiant, 2. m. (gwedd) Submission to order, 
Gweddïaw, v. «. (gweddi) To supplicate, to pray. 
Ni tefer, al weddïa, 
Nid todiwng iddo eì fare. 


fie that works net, (hal preys not, deserves not his bread. 
te 


Gweddïawl, a. (gweddi) Praying, supplicatory. 
Gweddig, a. (gwedd) Seemly, decent ; orderly. 
Gwedig argywedd déeigr-gamed a'm gwlych. 


The decent dapsetelon of the shower of teere bedews me. 
D. ob Gwilpm, 


Gweddill, s. m.—pl. ¢. ion (gwedd) A remainder, 
remaast, reich ; orts, ving. 


Gweddifi mob iach. 
The lesvings of a heskthy ycoth. Adage. 
Nid digon beb wedddff, 
jt îs wet a coficiancy without lesvings. ddege. 
Gweddilliad, s. m. (gweddill) A leaving as remnant 
Gweddilliaw, v. e. (gweddill) 'To make a remain- 


der, to leave as a remnant; to leave orts. 
wiredd ys aaa, hart MD Ned, yT tyner oli, pam yw 


We have boen icft until ihorefaeo of ali the times io come, when 
imigeity iacreanes, and when the love of many becomes coll. 
er. Ousin, 


Gweddilliedig, «. (gweddill) Left as a remnant. 
Owedditor, swp. (gwedd) To be submitting. 
me Ge be m'm a eg a'm gwebdïor 
Not my 9 BOT my being sebmâted whit 
thos vot 
B of the race of of coequal portion. 


Gweddïwr, s. m.—pl. gweddïwyr (gweddi—gwr) 
One who prays, asapplicator, a petitioner. 

Gweddlys, s. f. (gwedd—liys) Woad. It is also 
called Melsugn, glas, giastys, and glaeddu. 

Gweddoll, e. «. (gweddawl) To render orderly, 
or moderate; to moderate. 

Gweddu, v. «. (gwedd) To render orderly, or 
connected ; to sabmit; to do homage ; to yoke; 
to wed; to become orderly; to become; to 
befit. Fe weddai, it would seem ; mae'n rhaid 
gweddu, it is necessary to sabmit. 

Da gweddai y ber i'r golwyth. 
The cyi would suit weil for the joint ef meet. — Adsge. 
Por cioor, vn «sian ni'm gwedd. 
Like 8 prince, Ac will not submit me to ono went, 
Li. P. Mesh. 
5 wyddau én dym 
uy Hn 
wae found of Cid eT O eee Mu face 
wre Ra © 1; emherowdr ye of gader, ac y gweddwys pawb © 
homage a sha y >l be ran file 

Gweddus, e«. ( ) Orderly, wel- 

well-d duwch. h idlbiynliygown 


9 ŷ ŷ 
ly; well-behaved; fitting, beseeming. Ym- 
Fan 1n gwedd, *) To rende; orderly 
eddusaw, v. a. us) To er 
or connected; to become conformable, to be- 
come well-shaped, to become decent. 
Gweddasdra,s.m. (gweddus) Orderiiness, decency 
Gweddasiad, s. m. (gweddus) A rendering order- 
ly, or decent; a ng orderly, or decent. 
Guedde elas 8. ry (ew das) Orderliness, 
Gweddw, «. (gwedd ng passed beyond con- 
nexion or order; being unyoked ; Widowed ; 
solitary.— Dyn gweddw, a widowed person; 
weddw, a widow woman; gwr gweddw, a 
widower; gwrsig weddw, a widow; eidion 
gweddw, an ox deprived of a fellow. 
Gweâdw pwyl) beb amynedd. 
Reasos te destisute witheul pereeversace. Adage. 
yd eriad gwralg woddw cyn gwrs o bool henner ried eì brawd 
Aa fincult-Gae to 9 diagîo women before che gets a hachand is 


baif the insalt-fine to her Welsh Lows. 
Gweddwad, s. m. (gweddw) A rendering solitary, 
a bereaving, a becoming widowed. 


Gweddwar, «. (gwedd—gwar) Of a mild aspect. 
Gweddwawl, «. (gweddw) Bereaving ; widowing. 
Gweddwdawd, s. m. (gweddw) Widowhood. 


Gweli hir weddwdand 
Na drwg briawd. 


A long remetuing singte is better than o» bed marriage. Adage. 
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Tamar—a ddinszodd ddillad ei gweddwdawd oddi am dani, ac a 
guddiodd ei hua â gorchudd. 


Tamar—put awav the carments of her sidowhood from off her, 
sad covered herself with a veil. Gen. xxxviil. 14. 


Gweddwedig, a. (gweddw) Being widowed. 
Gweddwi, v. a. (gweddw) To bereave; to make 
one a widow; to become widowed. 
Gweddyg, s. m.—pl. t. au (gwedd) A shoe-last. 
Gwef, s. m. (gwe—ef) That is clear, or fair. 
Gwefl, s. f.—pi. t. au (gwef) A chop, a lip. Gwefl 
is mostly applied to mean the lips of beasts, 
and Gwefus the human lip.—Guweflau ceimion, 
wry chops. 
Gweflaid,s. /.—pl. gwefleidiau (gwefl) A chop-full 
Gwefiaidd, a. (gwefl) Like a lip, labiated. 
Gweflawd, s. m. (gwefl) A dash on the chops. 
Gweflawg, a. (gwefl) Blubber-lipped. 
Gwefidew, a. (gwefl—tew) Thick-lipped. 
Gwefifawr, a. ale nadd, Large lipped. 
Gwefigrwn, a. (gwefl—crwn) Having the rim, or 
margin turned round; dog-eared. 
Gweflodiad, s. m. (gweflawd) A dashing on the 
chops, a stroke on the mouth. 
Gweflodiaw, v. a. (gweflawd) To slap the chops. 
Gweflyn, s. m. (gwefl) One with blubber lips. 
Gwefr, s. m.— pl. gwefrau (gwef) Amber. 
Gwallt dyn befr o llw gweír gwych. 
The hair of the smart maid is of the colour of the fine amber. 
D. ab Bisaund. 


Nid muwchudd manwydd i'm yw, 
Nas gweír; ni wn ei gyíryw. 


[t isto me nor fine-grained jet, nor amber; | knew nothing to 
compare with it. Guto'r Glyn, i'r padcrau. 


Gwefraidd, a. (gwefr) Of the nature of amber. 
Gwefrawg, a. (gwefr) Having amber; consisting 
of amber. 
Gwefrawl, a. (gwefr) Being like amber. 
Gwefreiddiad, s. m. (gwefraidd) A making, or 
becoming, like amber. 
Gwefreiddiaw, v. a. (gwefraidd) To make, or to 
become, of the nature of amber. 
Gwefriad, s. m. (gwefr) A doing with amber. 
Gwefriaw, v. a. (gwefr) To do with amber. 
Gwefroli, v. a. (gwefrawl) To make of the guality 
of amber; to become like amber. 
Gwefru, v. a. (gwefr) To do with amber. 
Gwefuas, s. f.—pl. ¢. au (gwe—bus) The human lip, 
v dy wefes a*th gusan 
nae 0€eS.—- 


Jo thy (ip and thy kise there is life. Gul. Owain. 


Gwefnsaidd, a. (gwefus) Like a lip; labiated. 

Gwefusaw, v. a. (gwefus) To touch with the lip ; 
to form or make a lip. 

Gwefusawg, a. (gwefus) Labiated, having lips. 

Gwefusawl, a. (gwefus) Labial, relating to the 
lips. Guefusolion, labials. 

Gwefusdew, a. (gwefus—tew) Thick-lipped. 

Gwefusglec, s. f.—pl. t. iau (gwefus—clec) A 
smack of the lip. 

Gwefusglecian, v. (gwefusglec) To smack the lips 

Gwefusiad, s. m. (gwefus) A doing with the lip, 
a touching with the lip. 

Gweg, s. m. (gw—eg) Â tottering, or shake as if 
ready to fall. 

Gwegi, s. m. (gwag) Vanity emptiness: levity. 
Mae hi yn llawn o wegi, she is fall of levity ; 
paid a'r gwegi yna, have done with that trifling. 

Gwegiad, s. m.— pl. t. au (gweg) A tottering. 

Gwegian, v. a. (gweg) T'o shake, to totter. 

Gwegiaw, v. a. (gweg) To totter, or to shake. 

Gwegiawg, a. (gwer) Tottering, or unsteady. 

Gwegiawl, a. (gwcg) Tottering, or unsteady. 
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Gwegil, s. m.—pl. t. au (gwe—cil) The hinder 
part of the nead, the bottom of the back part 
of the skull; the back. 


Gwell gwegil car na gwyncb estrawn. 
The deck of s friend is better than a stranger's face. Adsgr. 
Gwelaf ar ddigrif brif-fardd 
Gwegíl byd.—— 
I perceive the back of the worid turned upon a pleasing pod. 
Bede Paylip beck. 
Gwegilaw, v. a. (gwegil) To turn the back of the 
head; to turn the back. 
Gwegiliad, s. m. (gwegil) A turning from. 
Gwegilsyth, a. (gwegil—syth) Stiffnecked. 
Gweglyd, a. (gweg) Tottering, feeble, weak. 


Dymgoluch Gogledd gwegiyd luoedd. 
i âm praised by tbc North of /eeble hosts... Gwelchnei. 


Gwegriad, s. m. (gwagr) A searcing, a sifting. 
Gwegru, t. a. (gwegr ) ‘lo turn in a sieve, to sift. 
Gwegrwr, s. m.—pl. gwegrwyr (gwagr—gw!) 
One who searces, a searcer, or sifter. 
Gwegryn, 3. m. (gwagr) A searcing, or sifting. 
Gwegrynawl, a. (gwegryn) Searcing, or sifting. 
Gwegryniad, s. m. (gwegryn) Searcing, a sifting. 
Gwegrynu, v. a. (gwegryn ) To searce, or to sift. 
Gwegyd, s. m. (gwag) Vanity, emptiness, levity. 
Gwehelyth, s. /.—pi. t. au (helyth) Extraction, 
lineage ; the stock of a tribe, a tribe. 


Gwae, o hilioo gwebelyth, 
A roddo servo ar ferch fyth ! 


Woe to the remaius of any ancient stock that shell ever fis io 
love on woman! Sypyn Cyfaliarg. 


Ba ryw hael bur wehelyth; 
Ba rai beilch a bery byth” 


proed ones are Uen 
Tor. Fysgluyd. 
Gwehil, s. /. (gwe—hil) That is imperfectly pre 
duced, or fructified. 
Gwehiliad, s. m. (gwebil) A producing impêr 
fectly; to yield trash, or refuse. 
Gwehiliaw, v. a. (gwehil) To produce imperfect: 
ly; a yielding trash, or refuse. 
Gwehilion, s. m. aggr. (gwehil) The refuse, trash, 
or riffraff ; the refuse or winnowing of corn. 
Mac gwehilion i'r gwenith. 
There is a refuse to the wheat. Adagt. 
Gwehilioni, v. a. (gwehilion) To produce trast: 
to leave a refuse. 
Gwebyn, s. m.—pl. t. ion (gwe—hyn) Exhaustiot. 
Gwehyn, a. (gwe—hyn) Pouring, or shedding. 
Rhad-wehyn, grace-diffusing ; cig-wchyn, fer 
dispensing. 
Gwehyn, c. a. (gwe—hyn) To empty, to pour, t 
shed, to evacuate, to exhaust. 
Gwehynadwy, a. (gwehyn) That may be peured 
out, or diffused ; exhaustible ; 
Gwebynai, s. c.—pl. gwehyneion (gwehyn) Tost 
pours, or effnses; an exhanster. 
Gwehynawl, a. (gwehyn) Effusive; pouring. 
Gwchyniad, s. m.—pl. t. au (gwchyn) Etlusog. | 
Gwehynu, r. a. (gwehyn) To ponr ont, to empl 
to exhaust, to shed, to diffuse, to effuse. | 
Gwehynwr, s. m.—pl. gwehynwyr (gw€tby?— 
gwr) A pourer out; a drawer. 
Gwehynydd, s. m.—pl. t. ion (gwehyn) A pour! 
out: a drawer. 


Yr wyd ti- heddyw yn sefyll gyr bron yr Argiwydd, o gymyore! 
dŷ geed hyd webynydd dy (ddwfr. 


Thou art this day sttuding before the Lord, from thy beset 
wood to thy drawer of waler, Uew. xis. !h 


Gweiddi, c. a. (gwaedd) To cry out, to bawl-. 
Gweiddiad,s.m. (gwaedd ) A crying out, a bawlint 


What generous one of lineege pure; what 
who shall cver last! 
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Gweiddiwr, s. m,—pl. gweiddwyr (gwaedd—gwr) 
One who cries out, a bawler. 
Gweifriad, 8. m. (gwefr) A making clear like 
amber. 


Gweifriaith, s. f(gwefr—iaith) Luminous speech, 
perspicaons language. 


Nid Rel wyf dylawd o'm gwawd, c o'm gwelfriaith 
TM bryd brysiaw | ymda 


a ith repent toe ee, my luminous A, 
tghtiag the mind to hasten to range. ynddeiw. ' 


Gweilchydd, 4. w.—pl. t. ion (gwalch) A falconer. 


Gweilgi, $. m,—pl. t. oedd (gwailg) A torrent, a 
food, a land- ; atide; the ocean. Tyw- 
ard y wyilgi, the sand of the sea. 

Cell argiwydd y weilgi. 
The buttery of the lord of the torrent. Adage. 
ree ei a y Sai udercil a crag i Gwrgani rau 
"ie ra an (en giau yndd, rhag yn dy f tymhestl a 
encompessiag, and wanderia 
ug ora awd dwell in: and he asked of Gwys 
ED Er Er FF ira 
AN mr y, gen ab Arthur. 


Uwtiging, 4. m.—pl. t. oedd (gwailg) A beam, 
trbar; a perch; a bar lying horizontally. 


Yroedd gweilging arian ar y ddwy-fforch, âc ar y weilging 
Lemysten, 


Y qarros 
(rtili, s. m. (gwail) The state of being over, or 
Lesides ; surplasage. 
Ni chronalas sefirch na meirch gwelii. 

He would not collect together trappings, nor spare horntige 

beg, a. (gwail) Being over, or spare. Pwys 
di ceilig, weight without any thing over. 

ceeding, 8. m. (gw ail) Pale brass; brass. 

Gwell, 5. m. (gwail) The state of being used. 


eisiawn llysoedd yweddaw) 
Ue gordd ree ee edie 


The tribe of Llesion of beautiful Kalle, hosts with riches of in- 
tthsastible store Bin. ab Gwgan, i Lywelyn 1. 


bveilydd, s. m. (gwail) A sparer; an absolver. 


Us se t*ilydd, yw dawesd o'r colledig at y dyn a dypio, 8 'chrair 
a: cao, dywedyd : tyog 4 Dduw a'r crair, ns ddy sty peth a’r 
om 


ha of an ahsolver îs the coming of the one who fs robbed 
‘se person whom he camper bring a relick with him, snd 
“yiez: swear before God and thou haet not stolen 
“rh esd sech thing of my goods. Ma Laws. 
gwin, 9. a. (gwain) To minister, or to serve. 
Gweini, 3. mm, (gw ain) Service, servitude. 
Gweini Gawd hyd frawd ys dir. 
The sersice of prosperity, will be sure till doomsday. Adage. 
, 9. m. (gwain) An attending, or minis- 
tering; a sheathing. 


Otachar lachar Nucited 4 lasbar, 
Llachau far liaw w 


Terribly g)eamsing tbe dartìn ot al sts blue shaft, the wrath of 
Lactau was the deol éug of bis band. 


Cynddelw, i O. Cyfeiliawg. 
Gweiniant, s. m. (gwain) A ministration, service. 
Gweiniaw, o. a. (gwain) To putin a sheath. 
ych a as ledd yr aa yn. 
me mel aad chaee the aac drws, Owain, yn the Glyn, sAâeatÂ not 
I. ab R.eb lenan Liwyd. 
Gwiniawg a. (gwain) Ministrant; having a 
theath, or sheathed. 


deyrn, o gyrn euraw 
Mod Eaa caddiad' angad weiniawg. 

Wich 3 prisce 1 drank out of horas adorned with gold, we a 
‘whe daring the boar wes his minis/cring hand. 


Gweiniawl, a. (gwain) Ministrant; sheathing. 
Vor IL, 
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There was a sil A upon the two forks, and u the h 
IAN ba ooh ta 
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Gweinid, s. m. (gwain) Attendance ; service. 
Ni chynnydd gweinid arall. 

Altendaace wpon another yil. le no Incresse. Adege. 

Gweinidator, ger. (gweinid) In ministering. 
Arwedd Gwynedd gweinidator, 

In ministering the gallantry of Gwynedd. Cynddelw. 

Gweinidawg, s. m.—pl. gweinidogion (gweinid) 
A minister, a servant. 
Tri gweiniodgion awen; cof, nwyf, a dysg. 
The three ministers of the muse: memory, ardour, aud learning. 


Gweinidfarch, s. m.—pl. gweinidfeirch (gweinid— 
march) A serving horse; a working horse. 
Gweiniditor, swp. (gweinid To be serving. 
Gweinidoca, v. a. (gweinidawg) To perform the 
function of a servant, to do service. 
Gweinidogaeth, s. /. —pl. t. au (gweinidawg) A 
ministration, ministry, or service. 
Gweinidogaethawl, a. (gweinidogaeth) Adminis- 
trative; ministering. 
Gweinidogaethiad, s.m. (gweinidogaeth) A. min- 
istering. 
Gweinidogaethu, v. a. (gweinidogaeth) To per- 
form the function of a minist 
Gweinidogawl, a. (gweinidawg) linistrant. 
Gweinidoges, s. f.—pl. t. au (gweinidawg) A wo- 
man-servant, a maid-servant. 
Gweinidogi, v. a. (gweinidawg) To perform the 
function of a servant; to minister. 
Teg lon, os gweinidawg-wyf, 
Digwl y gweinidog wyf, 
Gr supreme, if I am a servant, without blame mey I do 
myd Gro. Owain. 
Gweinidogiad, s. m. (gweinidawg) A ministering. 
Gweinif, 4. m. (gweini) Service, ministration. 
Gweinifarch, s. m.—pl. gweiniíeirch (gweini— 
march) A horse iu attendance, 
Gweinifiad, s. =.—pl. gweinifiaid (gweinif) An 
administrator. 
Por eisor aesawr we nidad. 
Like a chieftain the bearer of a shield. Ll. P. Meth. 


Gweinig, a. (gwain) Ministrant; serving. 
Gweinigiad, s. m. (gweinig) A ministering. 
Gweinigiaw, v. a. (gweinig) To minister, to serve. 
Gweinigiawl, a. (gweinig) Ministrant ; serving. 


Sarîed gwraig gaeth deuddeg ceintawg; os rg Y as fydd, 
nid el nag yn rhaw nag yn mreuan, pedair arugaint lydd 
Sad: sef yw hono gw wrth ei nodwydd. 


The Sine for insult to a bond-woman is twelve pence; should she 
be efiendant, neither gotug to the spsde, nor to the mill, her finé 
for for injury s shall be twenty-four pence; each & onc ee roman ot 

Gweinydd, s. m.—pl. t. ion (gwaip) An attend- 
ant, a waiter, a servitor; a servant; an admin- 
istrator. Gweinyddion ymadrawdd, organs of 
speech. 

Gweinyddawg, a. (gweinydd) Ministerial. 

Gweinyddawl, a. (gweinydd) Ministering. 


Pedair arugaint yw marïad gweinyddaw! geeth, phi a n n 
rhaw nag yn eireuan; sef yw hono corals wrth ef nod dd. , 


Twenty four-pence is the fine for injury to a female tendent 


slave who goes ueither to the spade nor to the mill: such a one is 
& woman at her needie. Welsh Laws. 


Gweinyddes, s. f.—pl. ¢. au (gweinydd) A female 
attendant, or server; an administratrix. 

Gweinyddfarch, s.m.— pl. gweinyddfeirch (gwêir- 
ydd—march) A horse that is in use, or serving. 

Gweinyddferch, s. f.—pl. t. ed (gweinydd—- 
merch) Â serving-woman, or a maid servant. 

Gweinyddiad, s. m.—pl. f. au (gweinydd) A min- 
istering, serving, or attending upon. 

Gweinyddiadawl, a. (gweinyddiad Ministering. 
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Gweinyddiadu, ©. a. (gweinyddiad) To minister. 
Gwenyddiaeth,sm- plan (gweinydd) Ministry 


Gweinyddiaw, c. a. (gweinydd) To minister. 
Gweinyddiawg, a. (gweinydd) Ministering. 
Gweinyddiawl, a. (gweinydd) Ministering. 
Gweinyddu, v. a. (gweinydd) To minister. 
Addas i bawb ei gweinyddo. 
Meet for every one is what serves Aim. 
Och! ddydd yn gweinydd gwenwyn. 
Ah! a day ministering poison. 


Adage. 


Gryff. Gweflyn. 


Gweirdir,s. m.—pl. t. oedd (gwair—tir) Hay-land 


Gweirdy, s.e.—pl. ¢. an (gwair— mA "y nse. 
au (gwair— 


Gweirglawdd, 2. f.—pl. gweirgl 
clawdd) A hay-field ; a meadow. 


yn eì 


A hay-enclecure is land from which nothing is Fen g*cept its 


bey, with an enclesure roand it. 


Gweiriad, s. m. (gwair) A becoming hay; a 


making into hay. 


Gweiriaw, v. a. (gwair) To become hay; to make 
into hay; to become, or to wither, into hay, to 


make hay. 
Gwetriawg, a. (ewe) Abounding with hay: 
Gweiriedig, a. (gwair) Laid out into hay. 


Gweirlawd, s. f.—pl. gweirlodau (gwair —llawd) 


A meadow. 


Gweirlawd a than frig fr. 
Yw' ngha:tref, coll ystref lfwyn. 


of ined tad nde te gre byg sat 

Gweiryn, s. m. dim. (gwair) A blade of hay. 

Gweisgen, s. f.—pl. ¢. au (gwasg) A press. 

Gweisgi, a. (gwaisg) Alert, brisk, active, lively 
guy. Y ganyen weisgi, the lively girl; mae j 
yn treisgi ar eí throed, she is very brisk upon 
her foot; cnau gweisgi, slip-shelled nuts, or 
that are ready to drop out of the hasks. 

Gweisgiad, 2. m. (gweisgi) A rendering alert; a 
becoming brisk ; a slipping ont of the husk. 

Gweisgiaw, 0. a. (gweisgi) To render brisk; to 
slip out of the shell; to become brisk. 

Gweisgion, s. pl. aggr. (gwaleg Hausks, or shells; 
the refase of grain, cr fruit, that has been 
squeezed out. 

Gweisgioni, v. «. (gweisgion) To husk, to press 
grain out of the husks; to braneh. Gweisg- 
toni caws, to crambie the cheese through the 
hands in preparing it for the vat. 

Gweisgionilyd, a. (gweisgion) Abounding with 

cTefase or husks. 
weision, s. pl. eggr. (gwas) Youths ; servants, 

Gweisionain,s.pl. dim. (gweision) Tiny youngsters 

Pedwar-mejb aragaint a'm beyn', 
i wr Wen gweisondia oeudyn'. 
ar pn nn myn ie cc et 
Llywerch Hen. 

Gweilthan, s. pl. aggr. th) Times. ede. 
Sometimes, ae and norm ) 

Gweithdy, s. m.—pl. t. au (gwaith—ty) A work- 
shop, a manufactory. 

Gweithfa, s. /.—pl. gweithféydd (gwaith) A fac- 
tory, a manufactory. 

Gweithfuddig, «. (gwaith—buddig) Victorious. 

Ior clod gweithfeddig. 

Lord of victerious feme. Regt. Beddau Milwyr. 
Gweithgar, a. (gwaith) Well-worked: laborious. 
Gweithgarwch, e. m. (gweithgar) Laborionsness. 
Gweithiad, 2. m.—pl. t. au (gwaith) A working; 

workmanship; facture, manufactare. 


162 





Sef yw seirgiawdd, tir difwyniant namyn ei wair, a chiewdd 
gylch. 
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Gweithiau, s. pl. aggr. (gwaith) Times, or tem 
adv. Sometimes, now and then. 
Gweithiaw, v. a. (gwaith) To work, to labour. 


Da 'i modd nid rhaid gweithio muy : 
Dow a wnel, o'i bafel hi 
Dan oddef, yn dwyn iddi! 


with goed hope, leboid that ts a Bra stfaceare of rwediy (rn, 
is neediess (o werk any more: God greet, frou its similitede, 1 
der suffering, that we be brought ioto it. Dr. 8. Coat, 

Gwelthiawl, a. (gwaith) Effective ; working 

Gweithiedig, a. (gwaith) Being worked, | 
wrought. 

Gweithiedigawl, a. (gweithiedig) Operative. 

Gweithiedydd, s. m.—pl. t. ion (gweithiad) A 
operator; a manafacturer. 

Gweithien, s. f. (gwaith) An action, a battle. 

Eilwaith gwelaîs, gwed 


Aur ysgwyd sr dd Uen , 
Bu au yno Elgan ben. ; 


A second time I saw, after confict, & golden shield on the dv 


der of Urien: he was there like Elgno of ancient 0me. 
Ligwerch Ba 


Gweithiwr, s. «.—pl. gweithwyr (gwaith—gw 
A workman, a worker. 


Ciliwch, 'mogelwch, mae Haid weithian; 
Y maith, weithwyr diriaid pm , 


. Fall back, beware, there are watchmen et length uu. 


eviì doers / 
Gweithle, s. 9m.—pl. ¢. oedd (gwaith—lle) Aw 
place; a manufactory. “ 
Gweithon, s. f. (gwaith) The present instal 
adv. At present, now, at this time. 
Gweithred, s. /.— pl. §. oedd (gwaith) Action, a 
deed, fact, work. 
Cas doeth heb weithredoedd ds. 
Odioss is the wise without good wers. 


Oedd gwr wi eì weithred 

Oedd gwaich baich, bwlch el golled. 
He was a man of manly deed, be wes a scaring bawb, bn 
has caused @ gap. y ? Cysddch 


Felly bydd y gweithrobin, 

As the bert amy be co will bo the actions oy Myw 
Gweithredadwy, a. (gweithred) Operable. 
Gweithredai, s. ong gweithredida (gweithn 

An operator. 
Gweithredator, ger. (gweithred) In operating 
Gweithredawl, a. (gweithred) Operative. 
Gweithrediad, s. m.—pl. ¢. au (gweithred) 

working, or acting; agency ; operation ; tra 


action. 

Gweithrediadawl, «. (gweithrediad) Relatin 
an operation, or manufactere. 

Gweithrediadu, v. a. (gweithrediad ) To opera! 

Gweithrediannawl, a. (gweithrediant) Tend 
to operate, operative. 

Gweithredianna, e.e. (oweithted) O. To operi 

Gweithrediant, s. m. (gweithred) Operation. 

Gweithredig, a. (gweithred ) Operative, efficit 

Gweithreditor, sup. (gweithred) To be workit 

Gweithredoldeb, s. m. (gweithredawl ) Operati 
ness; practicableness. 

Gweithredoli, v. «. (gweithredawl) To res 
operative, or efficient. 

Gweithredu, c. a. (gweithred) To operate, 
effect, to act, to make; to transact. 


Hir gweithredoedd 
th 
O bal chwi'n en, bychan cedd. 


The odions bechbiêm cffected it; if ye were 4 wy 
no great moment, ye pate eln 


ddeg 
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Gweithredwr, s. m.—pl. gweithredwyr (gweith- 
red—gwr) Â worker, an operator. 

Gweithredwraig, 8. /.—pl. gweithredwreigedd 
(gweithred—gwraig) A workiog-woman. 

Gweithredydd, s, m.—pl. ¢. ion (gweithred) An 
effcient cause; an operator. 

Gweithredyddes, s. f.—pl. ¢. au (gweithredydd) 
A work-woman. ) The sight, ‘al 

Gwel, s. m. (gwe—el e or vision. 

Gwelad, 2. . (gwel) A seeing, or beholding. 

Gwehdur, s. m.—pl. & on (gwelad) A beholder. 

Gweladwy, a. (gwelad) That may be seen, visible. 

Gwelameg, e./. (gwel—ameg) A haw, an excres- 
cence in the eye, so called. It is also named, 


gorogwru, and sychilen. 
Gwelator, ger. (gwelad) In seeking or looking. 
Gwelator arwyddion. 
In beholdiog signe. Taliesin. 


(miawd, s. i. (gwel) The act of looking. 
(mlawg, a. (gwel) Having vision, or sight. 
Gwelchyn, s. mm. din. (gwalch) A laneret; a lit- 
te pert fellow. Y gwelchyn / the pert sprig. 
Gweled, s. m. (gwel) Sight, vision, or seeing. 
Gweled, clywed, a chelu. 
Seeing, hearing, aad concealing. Berddas. 
Gweled, v. a. (gwel) To see, to behold, to loo 
upon. Nis gweli moni, thou wilt not see her: 
ui welir elo pa beth a ddaw, it will not yet be 
seen what will come : welo dda, when 
he sees good : os sta els mono, if thou shalt not 


see him ; gwel-y-chwb gwelw-chwi, gwelwch and 
gelwch chwi, behold you: Wela, behold. 
Gwel, a cbêl, a chlyw. 
See, und conceal, aad hear. Berddes. 


Gweilch Cymmru yo cym'ryd arfau, 
Yn gn llosgi eì thyrae, 
A'I gwelai, eiìlau yn olau ; 
A'I gweles gr welynt ryfeddau. 
The berots of Wales takia, arms, in Lloegria bnrning ber 
toners, whoever should see fh with Idings in es blaze: S noe- 
ver has asen Ul, they saan wonders. D. 


Gwelediad, s. se.—gel. t.au (gweled) A seeing, or 
descrying; perception, vision, sight. 
Bydret om hyd as lad 


mwemes of eo comming ore p Tyf ab I. ob Gwenwy. 


Gwlediannawl, a. (gwelediant) Perceptive. 
Gwelediangu, v. a. (gwelediant) To endue with 
son or sight. 
Gwelediant, s. ms. (gweled) Vision, perception. 
Gweledig, a. (gweled) Viaible, being seen. 
Gweledigaeth, s. /.—pl. t. au (gweledig) A vision, 
apparition, or appearance. Gweledigaelh nos, 
a vision of the night. 
Gweledigawl, a. (gwele ig) Tending to be visible. 
Gveledwr, s. m.—pl. gweledwyr (gweled—gwr) 
A seer, a beholder, a spectator. 
Gweledydd, s. m.—pl. t. ion (gweled) Spectator. 
Gwelgin, s. m. (gwalc) A tong of a buckle. 
Gwelgin torch twrch! trwyd, 
cyn noi geinion. 
Pia ime of the ring of the burrowing pig, it was brought, as a 


Gweli, s. m.—pl. t. au (gwal) That is laid open; 
â wognd ; an exposure ; abusive language ; con- 
tamely. Gweli tafawd, the wound of the tongue, 
ot scandal, also the fine for slander. 


Gware gweli tr. 


The play of a. green wennd. Adage. 
Ni thellr gwell tafawd namyn i arglwydd. 
hise fer hander shall aot be paid but to 8 lord. Adege. 
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Gweliad, 3. m. MW) A laying open, or expos- 
ing ; a wounding. 

Gweliaw, v. a. (gweli) To lay open, to wound. 
Gwelïawg, a. (gweli) Having gashes; wounded. 
Gwelidydd, s. m.—pl. ¢. ion | gweled) Spectator. 
Gweling, s. m. (gwal) A clear space, a lawn. 

A dan forddwyd baelion, 

Cyfred cerdd wylìion 

Ar weling dirioc. 


Under the thigh of the generous ones, tn equal the dua 
ones walk, on a pieassul bawn, ' Paaliesin. 


Gwelitor, sup. (gweled) To be seeing. 
Gwelïus, a. (gweli) Full of gashes, or wounds. 
Gwelius aid diddolur. 
The wounded îs not vaid of pain. Adage. 
Gwelïwr, s. ts.—pl. gwelïwyr (gweli—gwr) A 
wounder. 
Gwelw, s. m. (gwel) A pale hue. a. Pale. 
Marchogion meirch gweilwon gweilch. 
The riders of the pale horses of heroes. 
Neud smeer gaeaf gweiwaf gweilgi? 
Ia winter time ie not the ocean meet pale? Bleddyn Ferdd. 
Gwelwad, s. m. (gwelw) A growing pale. 
Gwelwder, s. m. (gwelw) Paleness, or faintness. 
Gwelwddu, s. m. (gwelw—du) Pale black. a. Of 
a light black. 

Gwelwedd, s. m. (gwelw. Paleness, or faintness. 
Gwelwgaen, 2. /. (gwelw—caen) A pale surface. 
DIR casts vied decukgoeth ayer. 

ie was fair as the top of the pale surface of the eepphire wave, 
was chaste, nad wise, of pare condects Ot “i. eb Dafydd. 
Gwelwgan, s. m. (gwelw—can) Pale white. a. Of 
a pale white appearance. 
Gwelwgan gweilgi, beil hallt. 
Of a pale white the torrent, salt the sen. Liywerch Hen, 
Gwelw , sm. (gwelw—coch) A palered. a. 
Hoare red colour. )^? 
Gwelwi, v. n. (gwelw) To grow pale, or wan. 
Gwelwlas, s. m. (gwelw—gtas) A pale blue. a. 
Of a pale blue appearance. 
Gwelwlym, a. (gwelw—llym) Of a pale sharp- 
ness of appearance. 
Gwelwr, s. m.—pl. gwelwyr (gweì—gwr) A seer. 
Gwely, s. m.—pl. t. au (gwal) A bed, or couch ; 
also a family ; or tribe; a family district; an 
inheritance; also a plot, or bed, in a garden.— 
Gwely pren, a bedstead ; gwely plu, a feather- 
bed; gwely casnach, or gwely casnod, a flock- 
bed; gwely gwellt, a straw-bed :—Gwely wyr- 
ion Cynan, tbe heritage of the grandchildren of 
Cynan, a name given to Eifionydd, in Carnar- 
vonshire: Gwely cenedl, a family heritage. 
Nid gwely beb wraig. 


Cynddeiw. 


lt is no bed without 3 wife. Adage. 
Hawdd yf a wŷl ei wely. 
He will freely drink who sees his bed. Adagc. 


Gwelyaw, v. a. (gwely) To bed, to put in bed. 

Gwelyawd, s. m. (gwely) A bedding; » lying in. 

Gwelyawg, a. (gwely) Having a bed ; bedded ; 
belonging to a family ; hereditary.— Tîr gwely- 
awg, bereditary land: cenedl welyawg, a fami- 
ly having a heritage. 

Gwelyd, s. m.—pl. ¢. on (gwal) An opening, a 
wound or gash. 


Ni thraidd pysgod yn ebyr. 
Gelwid gwclyd o waed gwyr. 
The fishes will not make their way through in the eu y of ri- 


vers; there would be cr) “ 9» Wesnd by the broo weu. 
C2 
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Egeva @ oa. ru gaa pias. 


rege rn ee oC eee 


Mrs «iA G2 0%, wri cet mae 7/ Yr eg vert yn 
Cyn. sw, B. ( cfwn_t. 


Gwelvdd, s. m.— i. t. >n “ewal) A place of re- 
pose ; a bed; a stcck of a f2milv. 

Aloe ker iis a Vieira a rcig Aa. Ye Pri g 

Sew aw TRL eel, mm l We eti. TRL M9) TBs. We 


Br ECT cence. 


5 Zen. 


Angen ie bee G Um Yjyntlgle3ne eis née me of 
ea. nea Oe Let i belitf lt sy. 2 bab Uae ue. 
best tm Ce Erne et 2 Ym Eb? WL SG. Gr... âr.2i*. 

Gwelsddain, «. gwelsd? Havinz a place of rest. 

Gwelidaa.nt, s. m. zwcìvjcain; A stale ot rest. 

Gwelvadawe,e. gweinid, Having piace ot rest. 

Gweiiddu, ec. «€. ‘guseivdd; To mane a piace of re- 
pose ; to take repose. 


< Fu lom TEs Leu 
Tau Sym. Ilm Secu” 


Wise fm Se 17:9 un De Dr. wiles le “ten Y bt te fies 
wes WI Th 

Gwe ceive sw. £.m_/rweiviì. A small place 
QI 75g el Tt EGTYWE hby2:e. ae grate. 

Seer? WU. Tet Oran at create, 
& ES 5 MD ek 
“tet mer ee i Tle noc, Io» ie gun fV ag hac 
&—s uan. UR SM, OL 1 et Oe 7 
kee Bele Mow (C pn 

Gwent g m—pet me gweiv A couch. 

Gemma, sf. gweryv—man A oei place; a 
beancnau er, ai»inrme. 

Gwerszaud. s. sm. gweivr, A ising in. the time 
ving is Amer ewe xd, the month cf 
hang om. 

Gweivtrad, s. a. (gweli A patting in bed. 

Gwelsfoli,r.«. owelvfawi, To le in, to be in 
child bed. 

Gweista, r. «. (gwelyf) To bed. or to pat to bed. 

Gwelvg. s. m.—pi. t. au (gwal)' A wine press. 

Gwel zordd, s. m.—pi. t. au ( swels—cordd ) That 
sarrounds the bed; the tribe-stock, or the 
train of a heritaze ; offspring, lineage, kindred, 
race, or tribe.— Gcciyzerdd o guszeraiat, a 
race of correlatives. 

A de! am 2” wei mmr. eíe, at cad. AY weslal y0 ce ule, 
Y Bae o'r wac. 

ene woof ierwe. ynei. oe is AMT€T, of As fanLane?t, o? 
Mas greet gricufiiier, be 3 5) Ile CL att. “caa Luks. 

Os OVA ÎY01.0.aF, 2c ke, aw bite 91 283/722.24W, 4 
wage 2enuramt gwiad er base TT Cf. al ka S OD. 

ff a perton sboah! clam aot iaiet Bea ace ki» eve, deur 
BoC De Jeart. GiGi tie cafe y 4 Lie vv. OO sab. SACAMT ba 
big íesceuded trim Loe inte ila COL deals O bbe. 

W ch Laws. 

Gwelvcdi, c. «. (gwelyawd) To liein; to be in 
chiidbed. 

Gwell, s. m. (gw—ell) The better. «. Better, 
good in a greater dezree. 4 wd ti yn weil? 
Art thon better? ym rei]. ìn a better manner; 
—gweli roz aur, great wild valerian. 

Nel ewe nm DY zr. 
Nmbcg ts Miter (94m Cleat ct, Bh ege 
DO. liw cee. carts gir gaed. 
Bry wl cote, wae Wi! ce etge ctat. Arg 
Gecd camed yc. uo gae. 
A dec < aft i> peer ete to om Bite. 454, 
Gpnaad perme gwy. Qoaina me CWM MAC! 
Peofevatdc generis * l* â w Gan whats Ye woe cer 
Age 

Gwella, c.a. (gwell' To better, to mend, to in:- 
prove. 

Gwellaad, s. ma. (ewelia) A bettering. amendinz; 
amendment, improvement. | | 

Gwellâawl, a. gwella. Vending to cet better. 


t 


i 


- —U———  :  — dd oe —— — Or 


— - Se a YS SR 


Oe 4» ee wm we un dw «hh sd ——_ ee 


Gweitadwy, «. “gweil; That may be bettered. 
Gweliaif, s. m.—gs«. gweiìleifiau (gwe—llaif) A 
pair of shears, of scissors. 
A'r gweìau y lm y werziesdd., 
Wer Ae steers Af mowed te weadow. Adagt. 
Gwellag. c. «. {eweila) To better, to make bet. 
ter, to meìiorate, to become better. 
Bat gwisrsisveâl gweliae, 
I. mad tear ÔD LO 766. 4. 
Yncara et *. Mil. eì yB gany byd; ei rhinwedd ys 
£55J>ai' li kame 8a 93a ui cao. 
Tie cre Suna tie cf Bo bene$t Sf an art: its Precepts; by 


Taw Bel, Se Mb UD Legwicreg Cet workd, and li excedet, 
ceirc.lnJgun wc. Earddau. 


Gweileifad, s. m. ( gwellait) A cutting withsbean, 
or <cissocy, a saearine. 
Gwceiìleibaw.r.«. gweiìair) To cut with shean, 
Gweiieifiedydd, s. m.—pl. £. ion (gwelleifiad) One 
who nses the shears, or scissors. 
Gwelleinwr, s. m.—pl. gwelleifwyr (gwellaif— 
zur) A shearer, or one who uses a scissors. 
Gweilciryn,s.m. dim. gwellait) A pair of scisson. 
Gwelliad. s. m. zwell; A bettering, a mending. 
Gweiiiannawl. «. / zwelliant) Convalescent. 
Gweiiianna, c. a. gwelliant) To convalesce. 
Gweiliant, s. ss. (gwell) Amendment, improve 
ment; c>nvale«ccncee. 
Gwciliz,«. .gweil Improving, or mending. 


Bi-wet, S4. a7, teu faeth ffraeth frasdd-wyn. 
Tin vetiermay (711, (ac retbeiy oocrishing the cloguen! of irw 
pasa. Cyn dacig. 
Gwelim, ¢.(cwcell Tending to improve or ment. 
Gweliincb, s. m. zwellin) Improvement; calture, 
effect of meli>ration. 
Gweiling, s. m.—pl. £. au (gwell) A blessing. 
Ta.i chwiw 2 gwelliag. 
To was rut tn! ìwar/cna. Welsh Lavi. 
AL 8«.fs7>1 iT, fonts welling, a'm peirch 
Arce Rt <m. a ver-S g£. 
OTL at um Teg Ge cg, 
Lieb Al lA C2 lc lg. 
Ym ten Gi FER amt, Ge i4essrig of banis, honoers me vt? 


pmrm 


See Tn. “Gin. la LTV 47. SO tee of Che throng, of uit: 
Stee ah, oe oesi of Case Lita race belted. 
Cysuddir. 


Gwellt, s.m.a7 cr. gw—ellt) Grass; straw, swarl. 
Gweiit y ddaiar, the grass of the field; grdi 
glas, ot giaswelt, green grass; yd ar «i wd, 
corn upon its straw: Ych gwellt, and ych lyr 
&rch, or gwciltewr, and rhychawr, the sward 03, 
and furrow ox, terms used in ploughing for the 
beasts in both sides of the team :—Gwell) 
carr, or llysed v ci, couch-grass, gwelli y genie, 
grass wrack.— Llosgi gwellt gwely, the burning 
of the bed-straw of a dead person. 

Fe. foe march a gith gweilt Mai. 

Let se See ite that x:bacs Uae grass of May. Adeg. 
Gwelitaidd, «. (gweilt) Like grass, like straw. 
Gwciltawg, «. (zwclit) Abounding with grass, 0! 

straw; grassy, swardy. 

Gweliawr, s. m. (wellt) That is on the gra. 
Gxca(acr ga rhychuar, the one on the swa 
aud te one in the furrow, terms in plooghiot 
for the two oxen abreast. 

Gweiltiad, s. m. gwellt) A turning to straw. 

Gwelitiaw, c. 4. .cwellt) To turn to straw; © 
turn off the straw, or to give the last thrash 
the corp under the tiail. | 

Gwelltoriad, s. w. ,gwelltawr) A covering wil) 
craw: a covennz with straw. 

Gwelltoriaw, c. «. (cwelltawr) To cover wit 
yrâss. to cover with straw. 








GWE 
Gwelltyn, s. 9. (gwellt) A blade of grass; a straw. 


Tor y gweiltyn Sr, 
if sha discourees bo more, break the sfrow with my fair one. 
3. ab RK. ab Morys, ttates. 
Gwellwell, «. (gwell r ec) Better and better. 
ede. In a better and better manner. 
Gwetiveil hyd farf, gweethwaeth hyd farw. 
Better and better untiì peberty, worse and wore enti! ynu 
| 


>wellyn, s. m.—pl. ¢. ion (gweil) What is better. 
swellyniad, s. m. (gwellyn) An improving. 
3wellyniadwy, a. (gwellyniad) Improvable. 
swellyniaw, v. a. (gwellyn) To improve. 
swellyniawg, a. (gwellyn) Having a tendency to 
improvement; cultured. 
Gwallau ym amw cs dy toh 


A prince bou nieons o/ bletsings, punishing the migat ur 
ont to my mse a theme to praise thee. s tenty ones, po 
Li. P. Mech, â D. ab Owein. 


Gweilynrwydd, s. m. (gwellyn) Improvedness. 
Gwemp, a. (/. ef gwymp) Fair, or splendid. 
Gwempì, s. f.—pl. 4. an (gwemp) A wimple. 
Gwen, s. f.—pl. ê. au (gwe—en) A state of bliss 
or extasy; a smile. 
Gwen, s. (f. ef gwyn) A fair one, a beauty. 
Nid hawdd cadw cymmen wen wych 
Kheg lielir yn rby gall edrych. 
it je ac! cosy te keep the pert aed gay nymph 
prying wilh excets of cunning. U. 
Gwen, a. (/. ef ) White; fair; beantifal. 
Y ddyn wen, the fair maid. 


A bydedd wee yw ben l, sb alll o bed 
ec a ae degolll, a byd y pennill o bedwar 


The etoentîn) of the (air co-extendon ìs & verse of len syllsbies, 
acd the ìeogth of the stanza from four to sixteen veres. 


Gwenan, 4. f. (gwen A blister ander the skin. 
Gwenawg, «. (gwen) Having a smile, smiling. 
Gwenawl, «. (gwen) Smiling, pleasing ; bland. 
Gwenci, s. f.—pl. ¢. od (gwanc) A stoat. 
Gwendal, «. (gwen—tal) Having a white fore- 
head ; fair-fronted. 
Oe ned loder wen. lal. 


Pair ve thy growth, if wAuc-/ronied Imicg should be deemed fair. 
U. ob Gwuym. 


Gwendid, s. m. (gwan) Weakness, or frailty. 

Gweadon, 4. /. (gwen—ton) A white skin. «. Of 
a white, or fair skin: the herb bedstraw. 

Gwenddydd, 4. /. (gwen—dydd) The morning 
star, 

Gwener, s. f. (gwen) That confers happiness; 
Venus, Seren Wener, the morning star; 
Gwener, Friday ; Gallt Gwener, maidenhair. 


Y ngbylch seren y Gwener 
Y bydu sera bub ddwy v cer. 


Aroendê the star Venus there be constellations of stars in pairs. 
L. G. Cota 


| 
Gwilym. 


jwenerawl, a. (gwener) Tending to diffuse hap- 
piness ; relating to Venas ; belonging to Friday. 
Cymnry gwendcraul byd (rawd gorfydd. 
The cenevabio Cymhriaos enti! doomsday shall be oupreme. 


didrist Grist, groes riaweddau! 
ye gwarawd dyad gweneraul. , 


Mly os a y of Lean Gioclehmon.” 
ywenfa, s. f. (gwen) A carb of a bridle. 
Y meirch— 
Wrwyans i'w 8 gad a gwenfa, 
Gydag an glymiad. 


The hoswes, briììes ia (beir months were pul, Bad â cur$ with an- 
pca>ani bendage, ™ W. Middicten. 
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Gwenfro, s. f.—pl. t. ydd (gwen—bro) The re- 
gion of bliss. 

Gwengaen, s. /. (gwen—caen) A white sarface. 
a. Of a white surface. 

Gwengan, a. (gwen—can) Of a bright white. 

Gwenglaer, a. (gwen—claer) White and clear. 

Gwengraith, ¢. f. (gwen—craith) Sanicle. 

Gwenhaal, s. /. (gwen—haa!) The fair sun. 

Gwenhudiw, s. m. (gwen—hadiw) That allares 
with a smile; the name of a celebrated dwarf, 
of a character similar to Esop. 


Ail yw Rays, yo acl y rhjw, 
Wan hudawl, â yvcnhodiw. 


Like Gwenhudiw, is Rhys, the feeble deceiver, on the brow of 
the hill. T. Prys. 
Gwenhwys, s. pl. «ggr. /gwent) Men of Gwent. 
Gwenhwysaidd, a. (gwenhwys) After the manner 
of the Gwentians. 
Gwenhwysawl, a. (gwenhwys) Relating to the 
Gwentians or people of Gwent. 


Gwenhwyseg, s. /. (gwenhwys) The iangange of 
Gwent. 


Mawr ddidlawd (y ngwewd y'Ngcnenhoyseg. 
Greatly eloquent is my mace în the Gweniion tongue. , 

Gwenhwyson, 4. pl. aggr. (gwenhwys) The pes- 

ple of Gwent, or Gwentians. 

Caradawg o Went o'i Wealrwysios. 
Caradoc of Gwent with hie Gwenfianc. 

Gweniaith, s. /. (gwen—iaith) Bland, or soothisg 

langaage ; fiattery. 


Ni cbarodd—— 
Na Merddin wenieith-6n tech, 
Ne Thaliesia ci thiysech. 
Nor Merddin, with (air an! faster toeges nes Teìiseia loved 
not her eaperior. Ae wi eb wilym, t Porjudd. 


Gwenieithgar, a. (gweniaith) Adalatory. 

Gwenieithiad, s. m. (gweniaith) A flatteri 

Gwenieithiaw, v. «. (gweniaith) To use 
words ; to flatter, to sooth with fair words. 

Gwenieithiawl, a. (gweniaith) Flattering. 

Gwenieithus, a. (gweniaith) Apt to flatter. 

Nid gwenteithes ond merch. 
Woman is the moet apt te Âolter. 4dage. 

Gwenieithwr, s. m.—pl. gwenicithwyr (gweniaith 
—gwr) Â datterer. 

Gwenith, 2. =.—pl. 4. oedd (gwen—ith) Wheat 
Gwenith ysgyfarnog, common quaking grass 
gwenith y bwch, gwenith yr hydd, buckwheat ; 
gicenith y gog, gwenith y ddaìar, and 
brenau, pilewort; gwenith y brein, 
stonecrop. 

Gwenithawg, «. (gwenith) Having wheat. 

Gwenithdir, e. m. (gwenith—tir) Wheat-land. 

Gwenithen, s. /. dim. (gwenith) Graln of wheat, 

Gwenithfaen, s. m. (gwenith—maen) Granite. 

Gwenithwellt, s. m. (gwenith—gwellt) Wheat- 
straw. Gwenithwelli ymdaen, creeping wheat 


Gwenithyd, s. m. (gwenith—yd) Wheat cora. 

Gweno, 4. /. (gwen) The evening star ; also a wo. 
man's name, the diminutive of Gwen. 

Gwennol, s./.—pl. t. iaid (gwen—dol) A swallow, 
& martin. Gwennol y dwfr, the water swallow, 
or swift; gwennol y mor, or ysgracen, 
swallow, or scraye; gwenwol y glenydd, the 
sand martin :— Gwennol y gwêydd, a wenver's 
shuttle. 

i eigtos afoo 


Rhed dd 
'Rbyd maeuol, mal gweunol gwcydd. 


Ren to the midst of rivers, along the vale, like a weaver'n shat. 
tte. , Pt T. Prve, o'r gêr, 
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Gwenonwy, s. m. gwen, Lily of the valley. Gwenynen, a. f. dam. (gwenyn) A bee, one bee, 
Gweared, s. f. (guca—rned,, Grae ef fencity. Gwenynen crmes, a drose. 
Ceedog gwant uod, Er tehfech sng er Yîrcêei 
Gwww: ans, Gweuyues carw ac Cogs fat. 
Mi ysbio hanu Fer pence, ar far wac, 2 tent ior wat Sot cedd ewes, 
ty aon ug Ee, seid s men aa sea cuss aa GwenvnUe, sm. (gwenyn— lle) A place for bes. 


Gwent, s. f.—pl. t. oedd ‘gwen) A fair, or open 
regua, a Fr jt m a mame BOW coe- 
fined to nearis all yl cmmoauthshire, bet which 
sacicaty comprehended abe parts of the coan- 
ties of Givecenter and Hereiord . being tbe dis- 
trict of which Ceer cent, or the Vente susrum 
of ie was thr capital. 

Gwent, s. /.—pi- t. an /gwest) A high shoe, a 


Yr wt toy wonem o geviwd Ôs am o freed, 8 gwacgbu OF 
er ‘yas Ges ŷ Fen ) 8 2 ^na 


Tiare vom 25 (ace1 of rt Manor an vs ferf, ont goifen 
€mj)e vs Te sierze rr ieee em MM. Madenary— Modnaeg ues. 
Gweas, s. «. (gwen) To smile, to look pleasantiy. 
Gocnueciw, a. ‘f. of gewynweiw) Of a white pale- 
nem, of wan 1108. 
ì s. J.  gwcn—gwialen) Commos ma- 

ple tres ; aiso called gwineden, and gwin: 


Gweswyn, s. m. (gwen—gwyn) Venom, poison. 
Gwenwvynad, s. m. (gwenwyn) A poisoning. 
Gweswynaw, s. «. (gwenwyn) To poison; to fret. 
Gwenwynawl, «. (gwenwyn) Poisonous, fretful. 
Gwenswynder, s. m. (gwenwyn) Poisonousness. 
Gwenwyndra, s. m. (gwenwyn) Poisonousness. 
Gwenwynig, «. (gwenwyn) Poisonous, fretting. 
Gweawynigrwydd, s. m. (gwenwynig) Poisonous- 
ness 


Gwenwynllyd,s.(gwenwyn) Poisonous,or venom- 
ous ; in ; fretfal,vexations. 
Gwenwyn!llydrwydd,s.m.(gwenwynllyd) V enom- 
ousness, inflamedness. yn) 
Gwenwynwr, s. m.—pl. gwen wynwyr (gwenwyn 
—gwr) One who poisons; one who frets. 
Gwenyd, s. m. (gwen) Felicity, bliss, happiness. 
Gwenydfa, s. /. (gwenyd) The place of felicity, 
the seat iss ; paradise. 
Coronawg faban yn y cynta' 
A gant ganoo yn y gwenydf: 


Ag awen gogoniant o'r uchella, 
Gan durdd bydoedd byw Adda. 


Tae crower infant, ia the beginning, ng hymn of principles 
la the regia af frUcupy, w:th the muse of glory (rom tbe highest, 
SS which worlds Durst eêo existence, and Adam lived. 
R. Nanmor. 
Gwenydiad, s. =. (gwenyd) A felicitation. 
Gwenyda, ev. «. (gwenyd) To render blissful. 
Gwenydd, 2. m. (gwen) ‘That makes happy ; that 

diverts or amuses. 
Gwenyddawl, a. (gwenydd) Felicitous; amusing. 
Gwenyddiad, s. m. (gwenydd) A yielding bliss. 
Gwenyddu, v. a. (gwenydd) 'i'o yield happiness. 
Gwenyn, s. pl. aggr. (gwen) Bees, Gwenyn y 
meirch, bees, wasps. 
Bosedd gwenyn o baradwys, 


n yw; ac o achaws pechawd dyn 
y daethynt oddyno ac y dodes y pec y 


uw md arnynt. 

The origin of the bees is from paradise; and on account of the 
sin of man did they come from thence; and God gave his blessing 
&pon them. Webh Laws. 

Gwenynawg, «. (gwenyn) Having bees. s. m. An 
alveary: bastard baulm; also called llysiau y 


gwenyn. 

Gwenyndro, 4. m.—pl. t. ion (gwenyn—tro) The 
turn, or circular range of bees. 

Gwenynddail, s. pl. aggr. (gwenyn—dail) Baulm. 
also called gwenynilys. 


Gwenvnilestr, s. m.—pí. t. i (gwenyn—llestr) â 
bee-hive. It is also caled Cwch gwenyn. 
s. ms. dim. pi.—t. od (gwang) A min. 
Gwep, s. m.—pi. t. au (gweb) A visage, a pit 
Gwnend gucp, to make a face. 
Goveg from. durfo ci chami, 
â gŵ<p 214 â fg Ch 
ST Iy nn mm mm rg 
Gwepa, s.m. (gwep) The visage, the phir. 
Gwepia, s. m. (gwep) The visage, the front. 
Pws ac fyw pee sef afl 
Prytyêd y' ngwepnu adail! 
Whe m km Efe pommrnses besves, Ebe a poct in the tep ol i bas 
tag. Gut. Oven. 


Gwepiaw, cr. «. (gwep) To make a wry íact; b 
grin; to 

Gwepiwr, s. m. gwepwyr (gwep—gwr) A it 
ner; a mocker. . 

Gwer, s. m. (gwe—er) That is thrown to tes: 
face; that shades; a shade. Dyfed. Talw; 
suet. Gerer » mutton suet. 

Gwera, v. « (gwer) To collect tallow, or suet. 

Gweraidd, «. (gwer) Of the nature of tallow. 

Gwerawg, «. (gwer) Abounding with tall, « 
suet. Y werawg, bers cên y defaid, mony ia, 
llysiau y defaid, llyriad y mor, sea plants | 

Gwerawl, «. (gwer) Tending to be tallowy. 

Gwerchyr, s. m.—pl. t. iau (gwarch) A corer. 

Gwerchyriad, s. m. (gwerchyr) A covering ott 

Gwerchyriaw, v. a. (gwerchyr) To cover over. 

Gwyddian a'i gwerchyr, gorchedd gwythiaus! 

The eid carth covers her, â wrathfal hiding! Cyndau. 
Gwerdd, «. (/. of gwyrdd) Green, verdant. 
Gwerdden, s. f.— pl. t. i (gwerdd) An emenl. 
Gwerddig, s. f. (gwerdd ) Chickweed, winter grea 
Gwerddon, s. /.—pl. t. au (gwerdd) A ge 

spot, â green; a mead. 
Ebediaid—— 
Rhion, prydyddion dail 
Mwyua' cerdd yn mia gwerddon. 

The winged ones, lords and minstrels of the estes, gen eb 
ing is their song on tbe edge of the green. D. ob Gwdyn- 
AC ACF el duit gorïau . gm 
enn eevee 

Wander over it» vale, most clear and verdant, ul t í^ 


stream of its pellucid waler; the wood of the hill; e*n i" 
arvund, to allure every one to the assembly. Mewyg Dn 


Pencerdd adar y werddog, 
Ar un swydd 'n yr ynys hon. 


Chief of song of the birds of the lade, particelssly © 
this isle. 5 gwen g tr Se 


Gwerddonell, s. f. (gwerddon) English cly. 
Gwerddonig, a. (gwerddon) Greenish, verdant 
Gwerddyr, s. f. (gwardd) The sharebone. It 
also called, cylch yr arfed. 
Gweren, s. f.—pl. ¢. i. (gwer) A cake of tallow; 
also the cawl of the entrails. Y «eres J^! 
weren fawr, the cawl of the stomach. ì 
Gwerganwyll, s. f.— pl. $. au (gwer—chnwyl) 
tallow candle. | 
Gwerganwyllydd, s. m..—pl. £. ion (gwerganwrl) 
A tallow-chandler. he 
Gweri, v. a. (gwer) To seek the shade. Me} x 
yn gweri, the cattle are seeking the shade; ™ 
same as cysgota. 
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Gwelltyn, s. w. (gwellt) A blade of grass; a straw. 
Tar y gwelltyn Ny AN 
| sbe discoerses 20 more, break the sfraw with my fair ono. 
S. ab R. eb Morys, itaiai. 


Gwellwell, «. (gwell repeatec) Better and better. 
air. In a better and better manner. 
Gwellweil hyd farf, gweethweeth hyd farw. 
Better and better entil puberty, woree end worse until ymo 


Grellyn, 4. m.—pl. ê. ion (gweli) What is better. 
Gwellyniad, 4. m. (gwellyn) An improving. 
Gwellyniadwy, a. ( gwellyniad) Improvable. 
Gwellyniaw, v. a. (gwellyn) ‘To improve. 
(welyniawg, a. (gwellyn) Having a tendency to 
improvement; cultured. 
Gwallaw yn ang cow dy toe 


ì mace bouan(eons of blessings, panishing the mighty on ur 
‘fo ay mue a theme bo priMe thee. ns Menig ones, po 
IA.P. Mech, i D. ab Owein. 


(milymrwydd, s. m. (gwellyn) Improvedness. 

(nap, s. (f. ef gwymp) Fair, or splendid, 

Gwenpl, 3. f.—pl. 4. au (gwemp) A wimple. 

Gwen, 4, f.—pl. 4. au (gwe-—en) A state of bliss 
of extasy; a smile. 

Uw, s. (f. of gwyn) A fair one, a beauty. 


Nid hawdd cadw cymmen wen wych 
Mag llehir yn rhy gall edrycb. 


mn nwn a md td mu eye) ae 
been, «. (f. of ) White; fair; beantifal. 


Y ddyn wen, the fair maid. 
ì 
NU De ydedd wes yw ben degaill, a byd y penaill o bedwar 


The etseutln]) of the fair co-extension ie â verse of tea syllabies. 
ysgwr of the canes foo four to alxteen verses. y , 


wenn, s. f. (gwen) A blister under the skin. 
isenwg, a. (gwen) Having a smile, smiling. 
weaawl, d. (gwen) Smiling, pleasing; bland. 
menti, s. f.—pl. t. o«l (gwanc) A stoat. 
, 9. (gwen—tal) Having a white fore- 
vad; fair-fronted. 
Teg yw ây dwf—— 
U baa deg Indeg wendal. 
farts thy growth, if white-/rented Indeg should be deemed fair. 
D. ab Gwilym. 
wendid, s. mm. (gwan) Weakness, or frailty. 
madon, s. f. (gwen—ton) A white skin. nu of 
â shite, or fair skin : the herb bedstraw. 
wddydd, s. fJ. (gwen—dydd) ‘The morning 
f. 


war, s^ f. (gwen) That confers bappiness; 
\enas, Seren Wener, the morning star; 
Geaer, Friday ; Gacallt Gwener, maidenhair. 


Yaghyich seren y Gwener 
Y bydu swru bob ddwy o ser. 


drvand the «tar Venus there be constellations of stars ip pairs. 
L. G. Cothi. 
»aerawl, a. (gwener) Tending to diffuse hap- 
Hess ; relating to Venus ; belonging to Friday. 
Cymary gwenerawel byd frawd gorfydd. 
Tie syneraide Cymbriaos entiìdoomsdag shal) be copreme. 


didriet Gríst, groes rinweddau], 
yn gwarawd dydd gwoaerawl. 


Toe gracioeo and Christ, whose efficacious cross was rich, 
Auitigce on the Penns. Gwelchmai, 
reafa, s. f. (gwen) A carb of a bridle. 

Freyma Pw, 8 gad 2 gwenfa, 
Gydag aaf. gîymiad. 


The hanes, bridleo iD their mouths were pat, snd a curd with un- 
Frau. teadage eb W. Middicten. 
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Gwenfro, s. f.—pt. t. ydd (gwen—bro) The re- 
glon of bliss, 

Gwengaen, s. /. (gwen—caen) A white surface. 
a. Of a white surface. 

Gwengan, a. (gwen—can) Of a bright white. 

Gwenglaer, a. (gwen—claer) White and clear. 

Gwengraith, s. f. (gwen—craith) Sanicle. 

Gwenhaul, s. fJ. (gwen—haul) The fair sun. 

Gweuhndiw, s. m. (gwen—hudiw) That allares 
with a smile; the name of a celebrated dwarf, 
of a character similar to Esop. 


Ail yw Rhys, yn acl y rhiw 
Wan nuda, i wen hudiw. 


Like Gwenhudiw, is Rhys, the feeble deceiver, en the brow of 
the hill. T. Prys. 
Gwenhwys, s. pl. aggr. (gwent) Men of Gwent; 
Gwenhwysaidd, a. (gwenhwys) After the manner 
of the Gwentians. 
Gwenhwysawl, a. (gwenhwys) Relating to the 
Gwentians or people of Gwent. 
Gwenhwyseg, s. /. (gwenhwys) The language of 
Gwent. 


Mawr ddidiawd íy ngwawd y'Ngwenhwyseg. 


Greatly eloqaent is my & in the Gwentian tongue. 
yen y mue F Casnodyn. 


' Gwenhwyson, s. pl. aggr. (gwenhwys) The peo- 


ple of Gwent, or Gwentians. 
Caradawg o Went a'i Wenbwysios. 
Caradoc of Gweol with bis Gwentians. 


Gweniaith, s. f. (gwen—iaith) Bland, or soothisg 
language; flattery. 
Ni charodd—— 


Na Merddin wenielth-@n iech, 
Na Thaliesin of thiyeach. 


Nor Merddio, with fair anu Aai(cring tongue, nor Talieda leved 
not her saperior. b. ab Gwllym, t Porjudd. 

Gwenieithgar, a. (gweniaith) Adulatory. 

Gwenieìthiad, s. ‘s (gweniaith) A flattering. 

Gwenieithiaw, v. a. (gweniaith) To ase bland 
words ; to fatter, to sooth with fair words. 

Gwenieithiawl, a. (gweniaith) Flattering. 

Gwenieithus, a. (gweniaith) Apt to flatter. 

Nid gwenteithus ond merch. 
Woman is the most ept te Aatier. Adege. 

Gwenieithwr, s.m.—pl. gwenieithwyr (gweniaith 
—gwr) A datterer. 

Gwenith, s. m.—pl. t. oedd (gwen—ith) Wheat 
Gwenith ysgyfarnog, common quaking grass; 
gwenith y bwch, gwenith yr hydd, buckwheat ; 
gwenith y gog, gwenith y ddaiar, and llysiau y 
bronau, pilewort; gwenith y brain, English 
stonecrop. 

Gwenithawg, a. (gwenith) Having wheat. 

Gwenithdir, s. m. (gwenith—tir) Wheat-land. 

Gwenithen, s. f. dim. (gwenith) Grain of wheat, 

Gwenithfaen, s. m. (gwenith—maen) Granite. 

Gwenithwellt, s. m. (gwenith lit) Wheat- 
straw. Gwenithwellt ymdaen, creeping wheat 


Tass. 

Gŵenithyd s. m. (gwenith—yd) Wheat cosa. 

Gweno, s. J. (gwen) The evening star ; also a wo- 
man’s name, the diminutive of Gwen. 

Gwennol, s. f.—pl. t. ìaid (gwen—dol) A swallow, 
amartin. Gwennol y dwfr, the water swallow, 
or swift; gwennol y mor, or ysgracan, the sea- 
swallow, or scraye; gwl y glenydd, the 
sand martin :—Gwennol y gweydd, a weaver's 
shuttle. 


Rhed | eigion afony dd 
'Rhyd maenol, mel gwennol gweydd. 


Rap to the midst of rivers, along tbe vale, like a weaver’s shué- 
tle. yp atonk T. Prys, i'r gleisiad, 
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Gwenynen, 4. f. dim. (gwenyn) A bee, one bee 


Gwenenwy, s. m. (gwen) Lily of the valley. 
Gwenynen ormes, a drone. 


Gwenrod, s. f. (gwen—rhod) Circle of felicity. 














Gwiedig Er beddwch nag er Yhyfel 
Gorachel we Gwenynen farw oi cheeg! fel. 
a For pence, or for war, a dead bos will no collect howey, 


Gwenynlle, s.m. (gwenyn—lle) A place for bee: 
Gwenynilestr, s. m.—pi. ¢. i (gwenyn—llestr) | 
bee-hive. It is also called Cwch gwenyn. 
Gwengyn, s. m. dim. pl.—ê. od (gwang) A sais. 
Gwep, 4. m.—pl. i. au (gweb) A visage, a phi 
Gwneud gwep, to make a face, 
LIN 
acon tontcho! by © ogee! i fe 
Gwepa, s.m. (gwep) The visage, the phis. 
Gwepia, s. m. (gwep) The visage, the froot. 
Prydydd y” ngwepia edad 
Who ta his fe possesses heaven, like a poet in the iep of s iai 
ing? Gut. Owen 


Gwent, s. f.—pl. t. oedd (gwen) A fair, or open 
region, a champaigu. It is a name now con- 
fined to nearly all Monmonthshire, but which 
anciently comprehended also parts of the coun- 
ties of Gloucester and Hereford , being the dis- 
trict of which Caer went, or the Venta silurum 
of the Romans, was the capital. ~ 

Gwent s.f.—pl. é. au (gwent) A high shoe, a 

askin. 


Yr oedd dwy wentas o gwrdwal du am ei draed, a gwaegôu asr 
er fynygiau y traed yn eu cau. 


There were two shoes of black leather on his feet, aad golden 
clasps on the insieps to fasten them. H. Meboswy— Mebinog íon, 
Gwenu, v. a. (gwen) To smile, tolook pleasantly. 
Gwenwelw, a. (/. gwynwelw) Of a white pale- 


Se ( the region of necessity, the exalted circle of folici- 
by, thou aa Being Ran Tecsteiiaon bweru thew and 


Gwepiaw, v. a. (gwêp) To make a wry face; 
grin; to mock. 

Gwepiwr, s. m. gwepwyr (gwep—gwr) A gr 
ner; a mocker. 

Gwer, s. m. (gwe—er) That is thrown to the s 
face; that shades, a shade. Dyfed. 'Tale 
suet. Gwer manilwyn, mutton suet. 

Gwera, v. «. (gwer) To collect tallow, or suet, 

Gweraidd, «. (gwer) Of the nature of tallow. 

Gwerawg, a. (gwer) Abounding with tallow, 
suet. Y werawg, bara can y defaid, man yd 
llysiau y defaid, llyriad y mor, sea plantus. 

Gwerawl, a. (gwer) Tending to be tallowy. 

Gwerchyr, s. m.—pì. t. iau (gwarch) A cover. 

Gwerchyriad, s. m. (gwerchyr) A covering oi 

Gwerchyriaw, v. a. (gwerchyr) To cover over 

Gwyddian o'i gwerchyr, gorchadd gwythiaws! 
The wild earth covers her, a wrathfel hiding ‘ 
Gwerdd, «. (/. of gwyrdd) Green, verdant. 
Gwerdden, s. f.—pi. fa) (gwerdd) An emeral 


ness, of wan complexion. 
Gwenwialen, s. f. (gwen—gwialen) Common ma- 

ple tree; also called gwiniolen, and gwiniolwydd. 
Gwenwisg, s.f.—pl. $. oedd (gwen—gwisg) A sur- 

ce. 

otenwyn, s. m. (gwen—gwyn) Venom, poison. 
Gwenwynad, s. m. (gwenwyn) A poisoning. 
Gwenwynaw, v. «. (gwenwyn ) To poison; to fret, 
Gwenwynawl, a. (gwenwyn) Poisonous ; fretfal. 
Gwenwynder, s. m. (gwenwyn) Poisopousness. 
Gwenwyndra, s. m. (gwenwyn ) Poisonousness. 
Gwenwynig, a. (gwenwyn) Poisonous, fretting. 
Gwenwynigrwydd, s. m. (gwenwynig) Poisonous- 


ness. 

Gwenwynllyd,a.(gwenwyn) Poisonous,or venom- 
oas ; inflam Sree cexations, ; 

Gwenwynllydrwydd,s.m.(gwenwynllyd) Venom- 
ousness, inflamedness. 

Gwenwynwr, s. =.—pl. gwenwynwyr (gwenwyn 


—gwr) One who poisons; one who frets. ' 
ged m (Fre) ates upping, | Gwedd, fp an tyrd A 

w . e . e e , 

the seat of Sapte on % spot, a green; a mead. 


Coronawg feban cynta' 
A gani gênos yn y gwenydfu, 
ja, 
Adda. 


Ag twen niant o'r echel 
Gan dardd bydoedd byw 


The crewned io the pieg, eabyma of priodples 
ton the wen of glory i highest, 
“ LM hoof ca. we deedco, sud Alan We 

anmor, 


Binion, prydyddion dall 
Mwya) cerdd yn mla gwerddon. | 
The wiaged ones, lords and minstreìs of tho arcs, Bet 
tng te Gaseg OS the edge of the greens D. ab Gea 


Treigia 'i glyn, tra a glas, 
AW cdeh rid ed 
Coed bron, pob gwerddon o gylch, 
Er ymgau pawb i'r amgylch. 

Wander over its vale, most clear end verdast, oo! tì 
eircam of lie peilucid water; the wood of the bili; cen) 
around, to allure every one to the assembly. Mewryg Uei! 





Gwenydiad, s. m. (gwenyd) A felicitation. 
Gwenyda, v. a. (gwenyd) To render bliseful. 
Gwenydd, «. m. (gwen) ‘That makes happy; that 
diverts or amuses. 
Gweayddawl, a. (gwenydd) Felicitous; amasing. 
Gwenyddiad, s. m. (gwenydd) A yielding bliss. 
Gwenyddu, v. a. (gwenydd) ‘To yield happiness. 
Gwenyn, s. pl. aggr. (gwen) Bees, Gwenyn y 
meirch, gad bees, wasps. 


Pencerdd adar y werddon, 
Ar un ewydd 'n yr ynys hon. 


Chief of of the birds of the green glad, garuceìnf| 
this isle. none "WW, Gr. 


Gwerddonell, s. f. (gwerddon) English cay 

Gwerddonig, a. (gwerddon) Greenish, ve 

Gwerddyr, s. f. Mwardd) The shareboue. 
also called, cylch yr arfed. 

Gweren, s. f.—pl. ¢. i. (gwer) A cake of ti 
also the cawl of the en Y weres | 
weren fawr, the cawl of the stomach. 

Gwerganwyll, s. /.—pl. ê. au (gwer—chnw) 
tallow candle. 

Gwerganwyllydd, 2. m..— pl. ¢. ion (gwergai 
A tallow-chandler. 

Gweri, v. a. (gwer) To seek the shade. Ma 
yn gweri, the cattle are seeking the shade 

same as cysgota. 


Ed sty tae FC OIUAU 
aed of ean God they Come from thence;; sid od uve nis binding 
open them. Welsh Laws. 
Gwenynawg, «. (gwenyn) Having bees. s. m. An 
alweary: bastard bealm; also called llysiau y 


gwenyn, 

Gwenyndro, s. m.—pl. t. ion (gwenyn—tro) The 
tarn, or circular range of bees. 

Gwenynddail, s. pl. aggr. (gwenyn—dail) Baulm. 
also called gwenynllys. 
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af . A civil society, the 
“sanin ppl te falar, che malted; 


body of men. Gwerin y wyddbwyll, the table- 
men at chess. 
fo bro » 
num 
A A tl gair or gymen, 
Wan there nl) boa complaint of besetting the supreme coun- 
dispersion of gi , blessed 
ime, are all sg and Ro, Lydewig words of 
the old primitive language. . 


(werin, «. (gwer) Docile ; civil, common, vulgar. 


, mmerais, lawer iawn 
cL neilag cygrydh, A ddangoswyd agy , lawer iaw 


The specimen verses, which bave been ht forward, I have 
thes, agrees mdiny of them, From the mouth the valgar comstry. 


Gwerinad, 2. m. (gwerin) A civilizing; a becom- 
w prevalent, or common. 

Gwrinaw, v. n. (gwerin) To render tame; to 
nder prevalent, or common; to render vul- 
nr; to become common; to civilize. 


Nid yw hawdd gwerinaw anwar. 
it is not easy (o civilize the ungentie. 4dege. 
Rithin nî fa fad 
Er hyny gwerinad. 
lek tf 
The farse did not do well, nevertheless overspread. | 


(werinawg,«. (gwerin) Prevalent, vulgar. Iaith 
wriaawg, the common tongue. R 
Geerinawl, a. (gwerin) Civil; plebian, or rustic. 


nef a imer, wr gwerinew! 
waf oth nawdd fag tawdd tanawl. 
Lord of heaven aad earth, the universal light, I beeegch thy pro- 
tdfan against the Sery dimoletion. oi Guslchead. 


Dwerindawd, s. m. (gwerin) Civilization. 
| va. (gwe d) To practise ci- 
vility, or sociality. 
jpn, s. m. (gwerin) A chwilia . 
iniaeth, 2. f.— pl. t.au (gwerin) Democracy. 

Weriniaethawl, a. (gweriniaeth) Democratieal. 
Peerinos, 8. pl. «ggv. (gwerin) The common peo- 
i, the maltitude; a ymru â mob. Tecder 

? gwerines, @ at ring o mob; 
Eia y gwerinos, the idol of the multitade. 
Werinwladwriaeth, e./.(gwerin—gwiadwrineth) 
Arepablican govermment. 
metha, s. f. (gwer—glas) A green meadow. 
lwerlid, s. mn, ( —llid) A flowing wrath. 
werïn, s. ws. (gwer-—tilin) That is of pure, or 
Meble race, 

Gwertîn 2% lin o ian deithi, 
Avehionss with his dgocent of unblemished qualities. 
Eb Mew. 

wra, s, f,—pÌ. ê. ydd (gwer) That is inundat- 

;â swump, rs meadow; also alder 
lees; which are also called coed gwern, or the 
tmunp trees; also an epithet for hell. 

gem o 
Acrfa. 


ee alters, of restiens tops, will make & general slaughter. 


A*r Gr i, dywal-wern— 
A raddau 
isd the wild land, a terrible swamp, he will pace throogt. 


Prydydd Bye 
Rnawg, a. / gwern) Abounding with alders. 
Pemen, s. f.—pl. #. i (gwern) An alder tree; 
tab a mast of a ship. 


Dwg y wernen deg arnad ; 

Dyro dy ta í dir dy wiad. 
Serr the fair mast over thee; gtve thy multitude to the land of 
o> cwontry. t give y H. Def. 
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Gwernin, a. (gwern) Of a swampy nature ; of, er 
relating to, alder. 


Gengi Si ead 
Y ngliaedd grerais. 
es Ya. Need fae reaìa, în the day of binding in chains, ia the 
Gwernlle, s. m. (gwern—ile) An alder grove. 
Gwers, s. f.—pl. 4. i (gwer) A space; a while; a 
lesson; averse. Dysgu gwers, to learn a les- 
son; yn mhen gwers, ina while; arosais wers 
Jawr, I stayed a great while. adv. For a while. 
Wylaf wers, tawaf wedy. 
I wifl weep a while, I will then be silent. Liywarch Hen. 
Mi sf—— 
I dretgio wers draw I gled. 
I will go to range fôr a wh tle yonder to the tesembly. Cotht. 
Gwersa, v. a. (gwers) To spend time idly; to tat- 
tle, to gossip. 
Gwenig, s. f. dim. (gwers) A short lesson ; a ver- 
sicle. 


Gwersu, v. a. (gwers) To lecture; to repeat les- 
sons; to reeite verses. 

Gwersyll, s. mm.—pl. i. oedd (gwer—ayll) A camp, 

G an ye eG ll) Having 

wersyllawg, «. (gwersy a a camp. 

Gwersylledig, a. (gwersyll) Encamped ; tented. 

Gwersyllfa, s. f.—pl. t. oedd (gwersyll) The site 
or place, of encamping, an encampment. 

Gwersylliad, s. m. (gwersyll) An encamping, a 
making a camp; a pitching of tents. 

Gwersyllig, 2. m. dim. (gwersyll) A small en- 

Gwenyllt 2. i. tan ( N) A 
wers t 4. n.—p . 5. aD ersy camp. 

Gwersylithad, s. m. (gwersyllt) An encamping- 

Gwersyllty, v. a. (gworsyBt Oo encamp. 

Gwersyllu, v. a. (gwersyll) To encamp. 

Gwersyllwr, s. m.—pl. gwersyllwyr (gwersyll— 
gwr) One who encamps. 

Gwersyllydd, s. m.—pl. t. ion (gwersyll) One who 
encamps; or forms a cafnp. 

Gwerth, s. m. (gwêr) Value, worth, price; sale, 
Ar werth, on sale; pa faint yw gwerth hwnt 
How much is the price of this? Gwerth tafawd, 
the worth of the tongue, a fine paid for false 
judgement, or testimony. 


Ni ddiengal namyn tyl— 
A minnau o'm gweedîfrau gwerth fy ngŵerrwdwd. : 

None could escape save besiâes me, who was suved from 
the spilling of my blood through the merit of my holy arae. 
Dywed air cywair yn oì cawad nwyf, 

Ai on th, bt beh gd 
Ai o'th fodd, enw rhodd yn rhad. 
Speak a faithfal word after the shower of love, ts I am oppres- 

sed by dismal grief, oront of good Will, gretaitocaly under the same 
Gwertbadwy, a. (gwerth) Saleable, vendable. 
Gwerthawl, a. (gwerth) Relating to valuation. 
Gwerthedig, a. (gwerth) Being sold, or vended. 
Gwerthedigaeth, s. m. (gwerthedig) Vendition. 
Gwerthedd, s. m. (gwerth) Value, or price. 
Gwerthefin, s. =. (gwarthaf) That is sovereign, 

or supreme. a. Sovereign, or supreme. 


Lluest Cadwallawn f mrawd, 
Y¥ ngwertheflo bro Dunawd ; 
Ei far anwar yn ffosawd. 


The encampment of Cedwsllon, my brother, in the upper pert 
of the couatry of Dunod : his wrath violent În the carnage.” 
Llywerch Hen. 


Wrth Duw fb 
Worthen Breiente treo” 
“gaat account, the King ubdéve. 
Te God I will weep on that at, y ry 
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fì warthaôn frente, (raleg benader byd, 
Gwrtihiadded o'm bryd pyd pechadur ! 


The severcign Kinz, the mighty Rulcr of the world, may he 
drive from my fotention the danger of the sinner! Li. P. Much. 


Cyfarchaf i'r dewin gyerthein, 
Cerig er rth Ci cont Mynadine 
yn ym ygu DY gu eg a 
Gwerthfawr, a. (gwerth) Precious, valuable. 
Yn yr amser yd oedd Cynfelyn, fab Tenefan, yn freoin yn 
ua yu Cu 
nh Y Y eae ae 
Gr. eb Arthur. 
Gwerthfawrawg, a. (gwerthfawr) Of a precious 


nature, greatly valuable, of great worth. 


Tri pheth gwertbfawroenf i ddyn : Iechyd, a rhyddid, a rhinwedd. 
There are three mest precious things for man: beaith, liberty, 
and virtue. Trioedd. 
Gwerthfawredd, s. we. (gwerthfawr) Preciousness. 
Gwerthfa dd,s. m. (gwerthfawrawg) Pre- 
cloasness, the state of being precious. 
Gwerthfawrus, a. (gwerthfawr) Of a precious 
nature; very valuable. 
Gwerthiad, s. m. (gwerth) A selling; vendition. 
Gwerthiant, s. m. (gwerth) Vendition ; price. 
Gwerthiawg, a. (gwerth) Precious; valuable. 
Gwerthu, v. a. (gwerth) To sell; to vend; to 
traffic, to bargain. 
Angen & bryn ace werth. 
Necessity will buy and will sell. 
Thedi brynu a” 
The wealthy 4o sell, the indigent to buy. 


Gwerthwr, s. m.—pl. gwerthwyr (gwerth—gwr) 
Aseller, or vender. 

Gwerthyd, s. /.—pl. t. oedd (gwarth) Axis; spin- 
die. Gwerthyd melin, the axle which passes 
th the stones of a mill; gwerthyd troell, 
the spindle of a spinning wheel ; gwerthyd ysgol, 
a anbydald, s.f. pl gwerthydeidian (gwerth 

Gw a. f.—pl. gwerthydeidiau (gwerth- 
yd) What is upon a spindle, a spindle-fall. 

Gwerthydu, v. a. (gwerthyd) To put on a spindle. 

Gwerthydwr, s. m.—pl. gwerthydwyr (gwerthyd 

r) One who makes spindles. 

Gwerthydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwerth) A seller. 

Gwerthyr, s. m.—pl. f. oedd (gwarth) A fortifi- 
cation. 

Gweru, v. n. (gwer) To be spreading round ; to 

e tallow; to generate tallow. 

Gwery, a. (gwer) Tending to spread, or grow out. 

Gweryd, s. m.—pl. ¢. au (gwer) An excretion ; 
the sward, or covering oî the earth; manure. 

d y dwfr, the conferva: the lower part 
Mr belly. 
Y gelain fein wen a oloir heddyw, 
ese i ilew, Tadd fy arglwydd ! 
I ord tla! Lywerch Hen. 


Mal gryr llwyd yr wyd ar iâ, 
Fewu canol a fac'n cawn ; 
Garan yo bwrw ei gweryd 
Gareu'r wyll, sr gwr yr yd. 
Thou seemest, on the ice, like a gray heron, that in the ditch 
picks the reeds; or re stork coating up the contents of het stomach; 
with gobll e er of the field. 
f oe U. eb Gwilym, am et gysgawd. 


Gwerydiad, s. m. (gweryd) A swarding, or grow- 
ing through the surface; a becoming mossy. 
Gwerydro, ê. m. (gweryd—rhe) Cultivated land, 

au inhabited region; a country. 


Adege. 


Adage. 
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Sefwch allan, farwynien, a syllwch w 
Cynddylan ; llys Fengwero peod tense 


Stand ou virgins, and behold the patri of Cynduylas: 
the court of Poopeers fs it not devoutod by Bases! ro 
Lipwerch Ha. 
Ef a'i dwg o'i deg werydre. 
He wiil bring him out of bis fair cennfry, Li. P. Me. 


Gwerydu, ©. a. (gweryd) To sward; to gyment 
e yfed. 


moss; to till round, to manure. 


Gwerydwedd, s. f. (gweryd—gwedd) The face o 


the earth ; the sward. 


Nead adwyth— 
A Thadsr gwyr is gwerydwedd ! 
Ie íê not a calamity, when Todor, the chief of men, is besesl 
the surface of the ground. , G. ob M. yn Dafydd. 


Gwerydd, 2. m.—pl. ê. on (gwer) That springs ap 


a springal, or a youth, 


Credaf | awen, a'm rheen a'm rhydd 
Mad gynnull mawr werydd. rhydd, 


I trust to the mouse, with which my Lord will enôo fe 
fair collection of teeming spring. y Cynddris. 


yh undad frodorion, 
Cau dragar, can war a; 
Y byddom, ean easy 
Thus we are ên anity, *s brothers from â common feather, « 
com mate, with gentle youths; in the end, with 3 bal 
angels may we be! Cyndd-iu 
erydd) Fall of vigour. 
Gweryddawl, a. (gwerydd) Tending to spri 
out; apt to be wanton. 
Gweryddiad, s. m. (gwerydd) A springing ot 
an acting wantonly. 
Gweryddu, v. a. (gwerydd) To spring ont. 
Pan oedd yn hen gîeirach, ef a weryddai megìs gwr iewn; 
When he was 2 decrepid old man, he weuld wanton like ì yn 
man. Or. Rebeti 


Gwerylym, «. (gwery—llym) Greatly spreadit 
Usgymun, gweryìym, gwertid gofiain. 

A disgusting, aa êntenoely spreading, towing wrath. e irom 
Gweryn, s. m.—pl. t. od (gwer) A worm, or| 
6 that breeds " the beck ot y Ney 

wervrawl, a. (gwer—gyrawl) Neighing. _ 
Gweryriad, s. m.—pl. t. au (gwer—gyriad 

neighiDg. | 
Gweryru, v. a. (gwer—gyru) To utter the « 

as a horse; to neigh. . 
Gwes, s. m.—pl. gwys (gw—es) That is moni 
Gwesawd, s. m. (gwes) Departure; a strayì! 
Gwesawl, a. (gwes) A departing ; straying. 
Gwesgrydd, s. m. (gwes—crydd) A coors 

going round, a circumrotation. 

Gwenlloer Fawrth addoer, addwyr wesgrydd ; 

Gwan-lluo wawr anhun Feirionydd y dacib. 


The chilling fair moon of March, of boldly d«chnìeg «! 
sloep-bercaving ray came upon a feeble frame in yd | 
w. 


Gwesgryn, s. m.(gwes—cryn) Agitation, trep 
Gwesgryuawl, a. (zwesgryn) Tending to ast 
Gwesgryniad, s. m. (gwesgryn) A causing to! 
with agitation. 
Gwesgrynu, v. a. (gwesgryn) To cause agital 
Nid yn wyry, yn war, 
Yd wcsgryn esgar. 
Not chastely, not mildly will the foe egitete. — Gwelri 
Pan wesgryn cêmmawn camp eoir 


Pan lladd yn Huchiad, pea llochir, 
Yn llym, yn llachar yd fernir. 


When with dazalis explolt be egitetes the combal; ‘ 

Mars in dealinz wrath; when be {s Soothed, setc'r awl ¢ 

he Ìs allwed to be. Cynddelw,  H. o v' 
Gwesiad, s. m. (gwes) A departing, 2 going 
Gwest, s. f.—pl. t. i (gwes) A going out; â 


GWE 


ap entertainment; a place of entertainment; 
anino; a lodging. 
Gwrthewd gwahaedd a myn'd i west. 
Refeting 30 luvitadioe aud yet going to an eotertaiament. 
4dage. 

Gwest, v. a. (gwes) To go about; to visit; to 

partake of entertainment; to be as a guest. 

Heb orfod gwest ar le arall, without being 


obliged to pat ap in another place. 
Mi sydd ——_—— 
Yn dawed | west atat. 
[ am coming to be « guest to thee. D. ab Gwilym, 


Gwesta, e. «. (gwest) To go a visiting; to par- 
take of entertainment, to go as a guest. 

Gwestach, 3. m. (gwest) The state of being as a 
est, or visitant. 

Gwestai, 8. c.—pl. gwesteion (gwest) A visitor ; 
a gest; one who partakes of entertainment, 
yhdger, 

Mi dylir cadw gwestai, ac nid y dydd:—Mal hyn y dylir 


gwaiai: ile yr amddiffynwr, a deeddyn gydeg ef o ddynion 
1 r cysgodd ynddo; & thyngu o bonynt es bod yn geid ar- 
wo beyd gorchyfarwy hyd y bore dranoeth. 


A ledger shoald be during the nigbt, and not the day :— 
Gu caght a heady oi : tbe eath of the defeudaat, and 
fes pennoas with as, of the mwn of the bouse, wherein be slept 
onl dwy of their guardians over him (rom the 
next n Welsh Laws. 


(westawl, a. (gwest) Being roving; visiting. 
esteiad, s. m. (gwestai) A being a guest; a vi- 
log, a partaking of entertainment. 
Gvesteineth, s. an. (gwestal) The act of going as 
aguest; a frequenting of entertainments. 
estia, 2. f.—pl. t. au (gwest) A place of en- 
tertainment; entertainment; or hospitable 
reception; a lodging ; a periodical obligation 
upon a vassal to contribute for the reception 
of the prince in his circuit. 
Swydd y dystaln yw rhanu arian y gwestiîau. 
It's the cirward'n office to divide the money of the eníeriain- 
Bras, Welsh Laws. 


Rheides * gerddo dair tref, â paw tf yn mbob tref, beb gael na 


“aad, as gwestfn, or a'i ledrad ymborth 

a secwsdioes who shall walk three townebipa and niae hoss- 
* a every towaship, withoet obtaluing neither a me, oF lodging 
Brefn he be with theft of susienance wpon im, be eball 
ut be buag, Welsh Laws. 


Gvestfil, $. m.—pl. ê. od (gwest—mil) A prowl- 
Bganimal; a wild beast. 

Gwestiad, a. m. (gwest) A going above; a visit- 

.M ; â being as a guest. 

'Gwstiîant, s. m.—pl. gwestifiaint (gwest) A 
fer about; a-visitor; a guest. 

MCCC ONN 
aW cU 
0, 2. m.——pl. t. au (gwest) A hurly-burl 

ŵr â state of confusion. (gwest) y P 


Treisiaist goed , 
Tymhesitl, & maer west 7 mor. 


Tis hast ri8ed the trees for their treas thou tempest, and 
Pu tunuU of the oce. “mer ares Mab Rhye. 


Gvestlawg, a. (gwestl) Riotoos, tumultuous. 


Cyfen westiawg dwfr dydd neud gaw 
Cathl o ar adar, awd! clymwy. cons 


marmeorisg the waters by day, when I am trested 
ria a carol from the birds, weil versed Ín melody. Gwalchmai. 


Greate, s. “.—pl. t. oedd (gwest—lle) A place 
, estertainment; a lodging. 
Gweitedd, s. m. (gwestl) A hurly-burly state. 
Nid o westiedd y ceir prestiedd. 
hn nôl [rom víoteusnesg that witticlem is to bc obtained. 


Cetwg. 
Vou. Hf, 
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Gwestifan, s. f. (gwesti—man) A scene of riot. 
westliad, s. m. (gwestl) A making a riot. 

Gwestla, v. a. (gwestl) To riot, to make a riot, 

Gwestr, s. f.—pl. t. au (gwest) A hitch. 

Gwestu, v. a. (gwest) To entertain, or to exer- 
cise hospitality; to be as a guest; to lodge. 
westwng, 2. m. (gw—estwng) A decline, or go- 
ing down. v.x. To decline; to lower. 

Gwestwr, s. m.—pl. gwestwyr (gwest—gwr) One 
who goes about; a visitor; a man who is a guest. 


——Achwyn wrthi 
hag gwestwr, brigiwydwr braint, 
Yr hwn a elwir henaint. 


Complain to ber against a visitor, & painter with b 
oer glory, who is called old age. Mvrg. ab 

Gwestyngawl, a. (gwestwng) Declinatory. 

Gwestyngiad, s. m. (gwestwng) A declining, or 
tending downwards. 

Gwestyngu, v. u. (gwestwng) To decline. 

Gwesu, v. a. (gwes) To depart, to go out. 

Gwesyn, s. m. dim. (gwas) A little fellow ; a lit- 
tle boy, or page; a little servant. ; 

Gwesynaidd, a. (gwesyn) Like a boy, or boyish ; 
like a servant; servile. 

Gwesyndawd, s. ss. (gwesyn) A boyish state; the 
office of a page ; servility. 

Nid oes iddo gynnyg, er dim, elwe trwy druth & gweniaith afedd- 

gêr, Deu (rwy wesyndawd a chydas jad pechadurus. 


He is not to attempt by any means to grt riches by fawning and 
abject Gattery, or through servi4i1 y and sinful conformity. ein 
er. . 


hues of 
ywel. 


Gwethl, 8. m.—pi. ¢. au (gw—eth) A start, or sad. 
en s . 
Gwethliad, s. m. (gwethl) A springing off. 
Gwethla, v. a. (gwethl) To make a spring. 
Gwethlus, a. (gwethl) Apt to start, or spring. 
Gwêu, v. a. (gwe) To weave; to knit. ' 
Gweuad, s. m. (gwêu) A weaving; a knitting. 
d caerawg, that is woven like kersey. 
Gweuadrestr, s. f.—pl. t. i (gweuad—rhestr) A 
woven range, or row, 


fe haat wybr, byw lwybr balladr, 
a ” wy 
Drwy donn weuadrestr wydr. , 


it went, like the aen of the firmament, « beam of living course, 
thros window of woven . 
F 5 I. eb R. cb lenan Llwyd. 


Gweuawl, a. (gwéu) Textile; weaving; knitting. 
Gweuedig, a. (gweu) Being woven, or textile. 
Gweuedigaeth, s. m. (gweuedig) Act of weaving. 
Gweunaidd, a. (gwaen) Meadowy, meadow-like. 
Gweunblu, s. pl. aggr. (gwaen—pin) Cotton grass 
Gweundir, s. m. (gwaen—tir) Meadow-land. 
Gweunwellt, s. m. (gwaen—gwellt) Meadow grass 
Gwearydd, s. m.—pl. t. on (gwaer) A slave. 


Eathym, a'm â yn wr jenangr, gydag efi wiad Capes, yn men- 
rydd, e'r bummed Wwyddyn ynol yn drysorydd. ° 


J went, end I being a young man, with him to the country of 
Capas, a4 a slave, and the âfth year following es treeserer. 
Gr. Roberis, o Cicero. 


Gwêus, s. f.—pl. 4. au (gwe) The human lip. 
Dwys oedd dwy wêos beddyw. 
Sucessant were two lipe this day. 
Dwywes aur dwy-wéus arian. 
A splendiJ goddese with two silver lips. H. Def. 
Gweuwr, s. m.—pl. gweuwyr (gwêu—gwr) A ~ 
weaver ; a knitter. 
Gweuwraig, s. f.—pl. gweuwreigedd (gwêu— 
gwraig) A weaving-woman ; a knitting-woman. 
Gweuwres, s. f.—pl. t. au (gweuwr) A female 
weaver, a female knitter. 
Gweuydd, s. m.—pl. ¢. on (gwêu) A weaver. 
Gweuyddes, s. f. (gweuydd) A female weaver. 


Y 


D. eb Owilym. 
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Gwenyddiaeth, s. m. (gweuydd) A weaver's trade. 

Gwew, s. m. (gw—ew) Pungency ; a smart. 

Gwewwr, s. m.—pl. gwewwyr (gwew—gwr) One 
who canses a sinart. 

Gwewyr, s. m. (gwew) That is pangent, that caus- 
es a smart; pain, angaish. 

Yr hin eg antan ŷr haf, 
Aftdyr gwewyr y gacl. 
The weather, with tbe aature of the summer, will dispel the pain 
of winter. Guto y Glyn. 

Gwewyrlys, s. m. aggr. (gwewyr—llys) Dill. 

Gweyd, v. a. (gwa) To stay, to express, to s eak. 

Gweydiad, s. m. (gweyd) A saying, a speaking. 

Gwêydd, 2. m.—pl. t. ion (gwe) A weaver. 

Gwêyddes, s. f.—pl. #. au (gwêydd) A female 
weaver. 

Gwéyddiaeth, s. m. (gwêydd) A weaver's trade. 

Gweywr, s. m.—pl. gweywyr (gwaew—gwr) A 
spearman, a pikeman. 

Gwg, s. m.—pl. gygon (wg) A piercing look, a 
stern look; a frown; a frowning aspect; a 
glance; alook. Dalgwg, to bear anger, or to 
have a pigue against one. 


Dyro nawdd yo dirion wg; 


Glve protection, with look benign, Besusge all thy a ey 
. s 
Llônai'r eel allan o'r wg ; 
Lladdsi 41 a'i lleddf olwg. 
The brow, when free from the frown, would dime jor; ebe 
would hill a thousand with her glancing eye. . Ceri. 
ty medi, fal i 
w , gwyr 
Y tala lwyr synwyrus; , 
«wg 


Ac ouls gwas teg & U 
Mi af rhag drwg o'r ynys. 

Let her make some fee in the way she knows best, the 
nymph most discreet and if she of pleastat shogid refese, for 
fear of Ill, I will depart the isie. Gofalus. 

It is used as 


Gwi, s. f. (gw) A sudden emotion. 

an interjection. Wi/ Ha! 
Gwiail, s. pl. aggr. (gwial) Rods, or saplings. 

Dysg ddedwydd & gair, dysg ddiriad â gwiail. 
Teach the diligent with & word, tesch the mischievous with 

rods. Adage. 
Gwial, s. pl. aggr. (gw—ial) Rods, or twigs. 
Gwiala, v. a. (gwial) To gather rods, or twigs. 
Gwialawg, a. (gwial) Abonoding with twigs. 
Gwialen, s. f.—pl. t. 1 (gwial) rod, a perch, a 

yard, a measuring rod, a sceptre. 

Denvew trocdfedd & fydd yn hyd gwialen Hywel Dde. 
c Eigbieen fret are to be ia the length of the perch of Hywel the 


Yr bwn dir a gynnelîr y dan wialen yr orsedd. hon. 


The which land is held under the scepire of this court. 
8 Lews. 


Gwialenaid, s. /.—pl. gwialeneidian (gwialen) 
The length, or measure of a meting rod; also 
a stroke with a rod. 

Gwialenawd, s$. f.—pl. gwialenodiau (gwialen) 
The length of a measuring rod; a stroke with 


a rod. 

Gwialenffast, s. f. (gwialen—ffust) The swipple 
part of a flail, a yard. 

Gwialenig, s. f. dim. (gwialen) A small rod. 

. Gwialenodiad, s. m. (gwialenawd) A scourging, 
or striking with a rod. 

Gwialenodiaw, v. a. (gwialenawd) To scourge. 

Gwialffust, s.f. (gwial ffust) A flail swipple. 

Gwib, s. f.—pl. t. iau (gwi—ib) A quick course, 
range, or drive ; a serpentine motion ; the mo- 
tion of a fly in its progress; a wandering, or 
atrolìing. ymeryd gwib o redeg, to take a 

heat of running; seren wib, wandering star. 
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Gwibad, s. m. (gwib) A ranging about, a tn 
versing, a turning backwards. 

Gwiban, s. c.—pl. ¢. od (gwib) A fly. 

Gwibdde, s. /. (gwib) A darting, or flying about 


The dales where the streams come round * réwpart, chihe 
the passing and repessing of the breach of battle. Talm. 


Gwibddyn, ». m.—pl. t. ion (gwib—dyn)Strolie 

Gwibed, s. pl. (gwib) Flies. Gwibed bech, guat 

Gwibedog, s. m. (gwibed) A fly-catcher. 

Gwibedyn, s. m. dim. (gwibed) A fly, one fly. 

Gwiber, s. f.—pl. ¢. od (gwib) A serpent, a viper 
a flying serpent, a dragon. Gwiber and 
adder and snake. Sil. 

Gwiberaidd, a. (gwiber) Serpentine; viperom 

Gwiberawg, a. (gwiber) Abounding with viper 

Gwiberiys, s. m. ( ber Vipers’ bagioes, 

Gwibfa, e. f.—pl. t. au (gwib) An irregular, ( 
wandering course. 

Gwibhwyliad, 4. ™. (gwib—hwyliad) A wande 
ing course; a cruising. 

Gwibhwyliaw, v. a. (gwib—hwyliaw) To make 
wandering course; to cruise. 

Gwiblad, s. m.—pl. gwibiaid (gwib) That ffi 
âbout ; a stroller, a vagabond. 

Gwibiaw, v. a. (gwib) To range in a circular, | 
serpentine direction; to wander, to stroll, | 


rove, to gad. 
Gwibiawd, 2. m. (gwib) A ranging, a strolling. 
Gwibìawdr, s. m. gwibiodron (gwibiawd) 
wanderer, a stroller. 
Gwibiawg, a. (gwib) Running to and fro, erred 
wandering; discursive. 
Gwibiawl, a. (gwib) Ranging, or darting abt 
erratic, wandering; discarsive. 
Gwibiedig, a. (gwib) Erratic, wandering.” 
Gwibiwr, s. m.—pl. gwibwyr (gwib—gw?) 
wanderer, or stroller, 
Gwibl, s. m. (gwib) An abrupt turn, as cc 
tric course, a quirk. 
Gwiblad, s. m. (gwibl) A flying, or gadding 
Gwiblaw, v. a. (gwibl) To fly, or pe abost. 
Gwibli, s. w. (gwibl) A state o wandering, 
gadding. Castell gwibli, the castle of 
an appellation for such houses as keep 
receive strollers of various descriptions, ¥ 
would gt be admitted into houses in fea 
ral. . 
Gwiblong, s. /.—pl. ¢, au (gwib—Bong) A erd 
ing ship, a craiser. 
vagrants, a strolling company. | 
Gwibredynen, 2. f. (gŵib— rhedyn) Rosgh sl 


wort. 

Gwibwrn, s. m. ( b—gwrn) A whirling ed 
Y bendro dedi) the head turning giddine 
or a cracked brain. 

Gwica, v. a. (gwig) To hawk about the town. 

Gwicawr, s. m.—pl. gwicorion (gwig) A hawl! 
a pedlar. 

Gwiced, s. f.—pl. t. au (gwig) A wicket. 

Gwicwr, s. m.—pl. gwicwyr (gwig—gwr) 4 hav 
er, a pediar. 

Gwich, s.f. (gwi) A shrill noise, a crack, or cre 
a squeak, or sgueal; the wearand. 

Ni ddyd wich, ni ddywed alr. 
He will not give a squesi, he will pot aay 8 wore Mei 


nn neii 

ca” 

Ac a'i eaas bugenad. he wot | 
id bietie, and. with hie sgure 

ons bons wey vcilowing with bia pe. Liewdden, dm 
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Gwichad, «. i. (gwich) A creaking ; a squeaking. 
Gwicbel, s.f.—pl. . od (gwich) A sgnesker, a 
sealer, Gwichell y gog, the cackoo chatter, 
alittle bird that attends the cackoo. It is also 
called ges y gog, and cethlydd y gog. ; 
Owichiad, 5. m.—pi. gwichiaid (gwich) A perri- 


winkle. 
Gwichian, v. «. (gwich) To creak; to sqneak, to 
neal, to cry with a shrill acute tone. 
aw, v. a. (gwich) To creak, to crash; to 
squeak, to squeal. 
Cyd gwichio y fen hì a ddwg eî llwyth. 
Though the waggon creas it will carry tts load. Adege. 
sree 
itis beter al the gwis should equech, than thet the cheeks 
Geichiawg, a. (gwich) Ceeaking, crashing, gra- 
ting ; sga £ eqnealing- 
(wchiedyn, 2. m. dim. (gwichiad) A perriwinkle. 
(wichiwr, 2. m.—pl. gwichwyr (gwich—gwr) A 
queaking person, a squeaker, a sguealer. 
is, &. m.—pl. hleisiau (gwich—llais) 
cg na Vaeichb—l f) A squeaki 
ef, 8. m. ch—lle squea cry. 
Grichlefain, o. a. wichlef) To cry squeakingly. 
Gvichleisiad, 2. ms. (gwichlais) A squealing. 
Gvichleisiaw,0.a.(gwichlats)To utter in a sgueak- 
ing voice, to squeal. 
Gyichleisiawg, a. (gwichlais) Having a squeaking 
oti aa) A reak k 
ìcblyd, a. ch ttoc ; or squeak, 
Gwichydd, s. gw l. t. ŵn (gwich) A fitchet. 
Gwichyll, s. . f. od (gwich) A fitchet. 
Gwichyn, s. m.—pl. t. od ch) A fitchet. 
Grid, s.f. (gw—íd) A quick whirl, or twirl. 
Cereus bai glyd de 
Weare met who have bean nmiuaìly honoureâ over the uAirl 
of the white ctreim; & taan was wont to respect us all from his 
pecallar regard, €. m. Riryd. 
Gwidd, s. m. (gw—tdd) That is dried, or wither- 
ed. a. Dried, or withered. 
Gwiddan, s. f.—pl. €. od (gwidd) A hag; a 
witch; a sorceress, a giantess. 
Gwiddanes, 8. J.—pl. t. au (gwidden) A witch. 


1 acde gn mularth gueves 
Gwae de nion faint cwiddaues 
t cyfan î 


Meenas rey hey ganto te become i, woe to men the magni- 
5 Êlis Wyn, B. Cwsg. 


Gwiddiant, s. m. (gwidd) A drying, or witheiing. 
s. pl. «ggr. (gwidd) The small particles 

cf what is dried, or rotted; mites. 

Gwiddonaidd, a. (gwiddon) Withered like mites. 

Gwiddonawg, a. (gwiddon) Having a dry rot; 

mty, or fall of mites. 

Gwiddonawl, a. (gwiddon) 'Tending to dry up. 

ed 9. Re gwiddon) To dry up, to wi er; 
ry-rot. ae y caws yn gwy i, the 

cheese breeds mites: y 


Rwy'n darfod bob dydd v^i phiald 
Pal dyddyn dau hes , 


Fal Uysteuyn dan des Mu 
Or yryd ( bai'n gwiddoni! 
i um daily away op ber arwount ; whenever Ŵ think of 
bes, | am ble a piant ender 


Nan Mhen in the heat of May ron een. 

iviciliawg, «. (gwiail) Viminous; having twigs. 
wielyn, s. m. dim. (gwiail) A rod; a perch. 

Gwif, s. m,—pl. ¢. ion (gwi) A lever, a crow. 

Gwifrwym, s. sm. . t. an (gwif—rhwym) A ful- 
rum, or what gives power to a lever. 


Gwifwrnwydd, s. m. (gwif—gwydd) Mealy guel 
der rose. Gwifornwydd y gors, gaeller rose 
also called corawigen. 

Gwig, «. f.—pl. t. oedd (gw—ig) A strait place ; 
a corner, nook, or angle; a cove; a little re- 
treat, or openiog in a wood, being such a situ- 
ation as the Britons, who lived by henting and 
tending their flocks, generally built their ham- 
lets in; hence in after times it deneted a for- 
tress, a place of security, a towa. Y Gellewig 
Newydd, the new Forest, so called by Caradog. 

Gwigfa, 2. f.—pl. ¢. oedd (gwig) A corner, or an- 
gle; acove; a small opening in a wood; the 
site of a hamiet. 

Gwigyn, s. m.—pl. ¢, od (gwig) One that lives in 
recesses. Gwigyn y gog, or gwas y gog, the 
bird called the cuckoo's servant. 

Gwil, s. m. (gw—il) A partly turning off, or re- 
ceding ; the act of taking care, or avoiding. 
Gwilawg, «. (gwil) Full of starts. s. /. One that 

starts, or plunges ; an epithet for a mare. 


Dodweh--al—march-— 
Ai gwiliawg arddiawg dds. 
h » 
Give me, bit $ hares, or & good mere somewhat mans ; 


Gwilfrai, s. m. (gwitbrai) Yarrow ; alao abrock, 
or badger; otherwise called pryf Uwgd, deiar- 
Se byrhwch, daiarhwch, pryf penfrith, and 


brac; 
Gwilff, 8.f.—pl. f. od (gwil) The starter; aa epi- 

thet for a mare; also a lewd woman, 

Geil felen un gefyliu. Fee 
A wiki neighing, the boliow atterance of a bay mare after hor- 

oes, î). ab Gwilym, tr detyn ledr. 
Gwilhersi, s. m. (gwil—hersi) A romping. 
Gwilhersiad, s. m. (gwilhersi) A romping. 
Gwilhersa, 9, a. (gwil—hersu) To romp. 
Gwilhobain, v. a. (gwit—hobain) To gailop. 
Gwili, s. m. (gwil) That is fall of turns, or starts 
Gwiliad, s. m. (gwil) A taking care, or avoiding. 
Gwiliadwr, s. m.—pl. gwili (gwiliad—gwr) 

One whe takes care, or avoids. 
Gwiliadwraeth, s. m. (gwiliadwr) The act of tak- 

ing care, shahning, or avoiding. 
Gwiliaw, v. a. (gwil) To take care, to beware. 
Gwiliawd, s. m. (gwil) The act of taking care. 
Gwiliawdr, 2. m.—pl. gwiliodron (gwiliawd) One 

who takes care, or that is upon his guard. 
Gwilied, v. a. (gwil) To take care, to beware. 


Gwitied o wd pwaliau 
r ym ni'n daa. 


Yr un dyn 


Shunning, behind the walls, the same person we ore both, 
). eb Bdmuwnt, í ciddig. 


Gwiliedig, a. (gwilîad) Being taken care of. 

Gwiliwr, s. m.—pl. gwllwyr (gwil—gwr) One 
who takes care, or is upon his guard. 

Gwilri, s. m. (gwil—rhi) A wanton squeal. 

Gwilrin, s. a. (gwil—rhin) A squeak, or squeal. 
uttered from pleasure, or ecstasy. 

Gwilrin, v. a. (gwil—rhin) To squeal with ecsta- 
sy; to make a wanton noise, or squeal 

Gwilwst, s. f. (gwil—gwst) That is troubled with 
starts ; an epithet for a mare. 


Gwilwst aruthr o gali— 
Yw'r wrach. 
A plunger woefally lean îs the hag. D. ab Gwilym. 
Ni wna'r gwllwst er gwialen, 
Soegien Gol, oad sigio'i phen. 
The plunger, s stupid lomp, notwitbstanding the rod will only 
toes about ber head. R.ab Defydd Llwyd. 


Gwilydd, s. m.—pl. £. ion (gwil) One who takes 
care, or guards. z 
2 
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Gwill, s, m.—pl. (. ion (gw—ill) A strayer; a 
stranger; an interioper; a vagabond. Gwill 
myr, 4 s€a rover, a pirate. 

Gwil, «. (gw—ill) Being fickle, or apt to stray. 

iliiad, s. m.—pl. gwilliaid (gwill) One that 
strays about ; a vagabond; a larker. 

Gwilliadaidd, a. (gwilliad) Like a vagabond. 

Gwiliiades, s, f.—pl. t. au (gwilliad) A female 
stroller or vagrant. 

illon, s. m. (gwill) Asparagus. 
Gwin, s. m.—pl. t. oedd (gw—in) Wine. 
D>ddwg j Ruffudd, waewrudd elyn, 
Gwin a gwydr goleu yn ei gylchyn. 


Leas to Gra6f add, the foe with ruddy spear, tbe wine with clear 
Bh one car </DGr'OÌDS It O. Cyfciliawg. 


Mathew Goch, mab meeth y gwin, 
Baw'r gajr yn bwrw gwerin. 


Mathew the Red, foster son of wine, has the fame of overthrow- 
rg a majlilade. Guto'r Glyn. 


Da fu'r gwin— 
Da tawn yw hwyl dyn a'i hyf. 


‘rend wae the wine, very good the condition of the person that 

<n^&s it 8. Phylip. 

Gwina, c. a. (gwin) To tipple wine. 

Gwinaeth, s. m. (gwin) A making of wine. 

Gwinaethiad, s. m, (gwinaeth) A gathering a 
vintage. 

Gwinaethn, cv, db id FY To gather vintage. 

Gwinaidd, a. (gwin) Having the nature of wine. 

6winau, s. m. (gwin) A bay, reddish brown, or 
anburn colour. 

Gwinau, a. (gwin) Of a bay, or auburn colour ; 
of a reddinh brown. Caseg wineu, a bay mare ; 
meirch gwineuon, bay horses. 

Gwinaw, e. n. (gwin To produce, or yield wine. 

Gwinawl, a. (gwin) elating to wine, vineous. 


Minis.—— 
faith faith foethawl, 
bw-nwyf winewl. 


wo cst treth, comprehesire and pen Cf tor 


Gwinc, «. f. (gwing) A bird called a chaffinch. 

Gwinegr, s, m. (gwin—egr) Vinegar, sour wine. 

Gwinegraidd, a. (gwinegr) Like vinegar, 

Gwineund, a. m. gwinau) A making of a bay, or 
reddish brown; a turning bay. 

Gwincuaw, v. mn. (gwinau) To turn to a bay. 


Ac yn wy i gwineus 
Ac o'r wy yn gyw yr â, 


And ôn &n egg il turns brown, and from the egg it becomes a 
6 tobe ke, 8. Phylip, of the Phanir. 

Gwineuder, s, m. (gwinau) The state of being 
bay, or of a red brown, 

Gwineuddu, s. m. (gwinan—da) A brown black. 
a, Ofn brownish black. 

Gwineuedd, s, m. (gwinau) The state of being 
my, or of reddish brown colour, 

Gwincugoch, a. m, ( kwinan—-coch) A red with a 
cnnt of brown; a brownish red. a, Of a brown 
red, 

Gwineula, s. m, (gwinau - glas) A blue with a 
cnat of brown colour. a. Of a brownish blue, 

Gwineurudd, s. m. (gwinau —rhudd) A crimson 
with w cast of bay. a. Of a brownish crimson. 

€ enaid orenraid o'r se) wjneurudd, 


Pha gel4on lundnasy with the brow o ruddy bron, 
can omy uw of ruddy WN. Hen. 


Owìneurwydd, a. m. (gwinan) The state of being 
fin reddiah brown, or bay colour, 

Gwìntwrth, s. m(gwin. maeth) The nourishment 
nî wine, a. Nourlshed with wine. 


[naynn y'ngwysf ewedy gwinfacth 
Foenshwy lab Gwen 
A Araf bn the otrogm af blond, lier the feast af wine, was 
Ff nabey Urh ul Geen, BRON) IB. 
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Gorun torf, twrf aches ar draeth, 
Gorwes draws geenwyn-fawe gwinfaeth, 


The marmur of a host, the tumult of a wave oa the bes, i» 
froward oppression of the polsonously sweet feast of wine. 
Cynddeiw, i 0. Cyfnluwg. 

Gwingafn, s. m.—pl. ¢. au (gwin—cafn) A win 
press, 

Gwingar, a. (gwin) Loving wine; fall of wine. 

Gwingarwch, s. m. (gwingar) Fondness for wise 

Gwinien, s. f. (gwin) A vine tree, a vine. 

Gwiniolen, s. f. (gwinawl) Common maple tree. 

Gwiniolwydd, s. pl. aggr.(gwinawl—gwydd) Tk 
common maple trees. 

Gwinllan, s. /.—pl. t. oedd (gwin —llan) A vis 
yard. The Britons were used to extract win 
from various trees; hence, in some places, 
Gicinllan helyg, a plantation of sallows; an, 
in Anglesey, gwinllan faip, is acommon expre- 
sion for a field of turnips. 

Ydyw le ya mente hn 
Dynion feuainc diauhy, 


Yn fore ant i nef fry; 
A rhaíam banner ec hoes.— 





A road like that to the wor of the vin has the mettios 
going to the churchyard: Mons men void of timidity, they r 
early to heaven above; and some in the middle of Cnn Oye 


Gwinllanwr, s. m.—pl. gwinllanwyr (gwinlla- 
gwr) A dresser of a vineyard. 
Gwinllanydd, s. m.—pl. t. ion (gwinllan) A dre 
ser of a vineyard. 
Gwinllyd, a. (gwin) Vineous; addicted to wine. 
Gwinrawn, s. pl. aggr. (gwin—grawn) Wis 
grapes; grapes. 
Gwinsang, s. f. (gwin—sang) A wine-press. 
Gwinwasg, s. f. (gwin—gwasg) A wine-pres. 
Gwinwr, s. m. (gwin—gwr) Â vintner. 
Rhodded gwinwr cyffredin, | 
O'r eiddiaw gwyr arwydd gwin. ae 
ait tne site viaraer, Tor the sake of drawing In ON 
Gwinwryf, es. m.—pl. f. au (gwin—gwryf) 4 
wine-press. 
Gwinwydr, s. m.—pl. f. au (gwin—gwytt) | 
cane glass. dr) A wine gan 
winwydryn, s. m. (gwinwydr) A wine gli 
Gwinwyd y 8. pl. ager. (gwin dd) Vines. 
Gwinwyddawl, a. (gwinwydd) Relating to vim 
Gwinwydden, s. f. (gwinwydd) A vine tee, ! 
vine. Gwinwydden wyllt, briony ; gwinrydên 
wen, a white vine; gwinwydden dds, a bei 
vine. 
Gwinydd, s. m.—pl. f. ion (gwin) A vintner. 
Gwing, s. f. (gw—ing) A motion, turn, or 
made with a spring; a struggle; a wriggle; ì 
sudden motion, as a wince, or wink of the est; 


wantonness, 

Gwaelddyn— 

Ar dybiau llesg yn esgor ; 

Un a gwing yn eì gynghor; 

rwth geg yn ymegor 
E. wnai ddadwrdd yn ddidor. WN 
An abject wight in labour with weak conceits ; one with lew | 

in his mind; with his wide mouth opening, he would  Dafpst 
nually. 5. 





Gwingaw, v. a. (gwing) To struggle; to wig, | 
to wince; to move as if impatient of 
to be wanton. 
Gwingawg, a. (gwing) Fall of straggling, wir 
gling, or wincing. Su 
Gwingawl, a. (gwing) Struggling ; wriggling: | 
Gwingdin, s. f. (gwing—tin) Wriggle-tail © 
Wriggle-tailed. Gweni wingdin, the 
fair one. 
Gwingdiu y l]wyn, yr aderyn serchoga'n fyw. 
The seegfail of the grove, the most waaton bird alive. 487?" 


é 
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i mn. (gwl wriggling; wantontess. Gwiriawl, a. (gwir) Tending to verify; positive. 
Hse pede Stregeliog, wriggling. | Gwiriawn, «. (gwir—iawn Traly right; inno- 
Owingiad, s. m. (gwing) A straggling; a wrig- cent; ignorant. s.m. An innocent ; an idiot. 

ging; a wincing; a writhing. Gwiriedig, a. (gwir) Verified, asserted as true. 
Owingwr, $. m.—pl. gwin (gwipg—gwr) A | Gwiriedigaeth, s. m. (gwiriedig) Verification. 
stroggler; a wriggler ; a wincer. Gwiriedigaethawl, a. (gwiriedigaeth) Tending to 

i i i roper name verificate. 

Gwion, sm. (gwi) Âm elf, a fairy, aprope Gwiriedigaethiad, s. m. (gwiriedigaeth) A verifi- 
cating ; a verification. 

Gwiriedigaethu, v. (gwiriedigaeth) To verificate. 

Gwiriedigawl,s.( riedig) Tending to verificate. 

Gwiriedigolrwydd, s. m. (gwiriedigawl) The state 
of being verificated. 

Gwirin, a. (gwir) Of a pare, or true, nature. 

hel edn crew U m gymnwrs yn mhlith 
Tbe Creator who formed me will receive me amongst the pnrê 

society of the _multitede of Eaiu. Meilyr. 

Gwirineb, 4. m. (gwirin) ‘Verity, truth. 

Gwirion, a. (gwiriawn) Troly right: innocent ; 
ignorant. s.m. An innocent; an idiot. 


Mal yr 8 i'r mor bob afon, 
Yr â V'r nef bob gwirion. 


As every river flows iato the sea, so e imnocen! one to 
heaven. “y MM. ab Liywereh. 
Gwirion pawb ar ef air eí hun. 


Every one is imnocent according to bls own word. Adage. 

Gwiriondeb, s. m. (gwiriawn) Innocency ; igno- 
rance ; stupidity. 

Gwirionedd, s. m. (gwiriawn) Verity, truth. Ar 
Sy ngwirionedd, upon my verity; t¢ yn wirion- 
edd, yes in truth. 

Cas yw y gwirionedd lle nis carer. 
The truth is disagreeable where it is not liked. Adage. 

Gwirioneddawl, a. (gwirionedd) Tending to ve- 
rify according to truth. R 

Gwirioneddiad, s. m. (gwirionedd) A verification. 

Gwirioneddn, v. a. (gwirionedd) To verify. 


on™ ydoedd ef yn gwirioneddu bod yr awdurdawd ac y gallu 














of men. 

Gwipai, s. f. (gwib) A sparrow-hawk. 

Geir N “f Cy da Y gw—ir) The pare fluid, 
fheether, the principle of life; purity; truth, 
right; legislatare.— Dywed y gwir, tell the 
tath; yn wir, in truth ; ie yn wir, yes indeed ; 
6 ic ys wir? is ìt so indeed ? 

Chwediau a'm gwyddir o wir hyd lawr. 
Sayings are imparted to me from Acaven to earth. Taliesin. 
Megitor o's gwir hwy bir a)nnes. 
ina their jastior there is a Jong animodity generated. Myrddin. 


Pers Ros. Mortimer dais Syr Ed. de Woodstock, s ledd ef bea, 
is wir, bed frawd yu y byd. 


log Mortimer camsed Bir. Edm. de Woodstock, to be wero 
wi Raina to be cot off, without justice, without yn romscle. 
Cyfanog ef wir » ui! farchawg. 


nd horsemen. 
Re will protect his right with a thouess 6. cb C 


Trech ammod ne gwir. 
â covemat îe strooger than right. Adege. 


Liew Li ffeo— 
Gwr cedd w gwir { neb ni roddes. 


Ure Lla be was a man who never rendered to any one 
bi righ. wgyffes, ; to 


tiesin. 
Perchen gwir, a thir, a thynged. 


Gwir, « (gw—ir) Of an ethereal natare; pure; 
tme; right, just. A gwir yw hyn? Is this 
tre? Gan wiried a dy fod yna, as true as thou 
utthere; yn eir, indeed i yn wir ionedd, in- 
deed truth; O wir gwaith eddef, on purpose. 

Gwiraw, v. a. (gwir) To verify ; to assert. 

Gwinwd, 8. f.—pl. gwirodau(gwir) Spiritaous li- 

| nor; drink served at feasts; wassail. 
Y dyetain blaw ardystu y gwirodsa yn y llys. 
AL steward of the bousehold belongs the a of ihe 


Da yw'r gwr om dair gwirawd. 


Whom he was asserting to be possessed of the suthority and the 
power. Merchawg Crwyared. 
Gwirioneddas, a. (gwirionedd) Tending to verify. 
Gwirioni, v. x. (gwiriawn) To become an inno- 
cent; to become simple, or foolish. Paid « 
gwirioni, do not be foolish. 


Tee man ts excellent for three liquors. I. G. Cothi, Gwirioniad, 8. m.—l. gwirioniaid (gwiriawn) An 
Gwîrawd Owein—mor fynych ef harfoll ! innocent; an ignorant one; an idiot. 
O win cyfrgain, nid cyfrgoll, “ 


Gwirionllyd, a. (gwiriawm) Fnll of ignorance; 
simple, foolish. 

Gwirionyn, s. m. dim. (gwiriawn) An innocent; 
an ignoramus ; a simpleton. 

Gwirionyni, 4. m. (gwirionyn) Pure simplicity. 

Gwiriwr, s. m.—pl, gwirwyr (gwir—gwr) A veri- 
fier, a voucher. 

Gwirlafar, 2. m. MW SWN Truth speaking. 


Ofedd; o fuetin oll. 


The Uenor ef Owaîn—how incessantly it goes roand! Of clear 
quitling wine without lsching, and of the mead; ail out of the 
wefole’s hors. Cynddetw. 


Gwiredd, s. m.—pl. ¢. au (gwir) Verity, trnth. 
Gwireddawl, a. (gwiredd) Veritable, agreeable 
to trath, or fact 


Gwireddu, 0. a. (gwiredd) To make true. 
Gwirf, s. Mey ae ( ir) Alcohol. 


Gwirlefariad, s. pilio A speaking truth. 
| Gwirfodd, s. m. (gwir—bodd) True content, good | Gwirlefaru, v. a. riafar) To speak truth, 

_ Wil, or fall content. Dos o'ih scirfodd, go of | Gwìrodawl, a. (gwirawd) To speak truth. 

, , thy good will, go willingly. 


Gwirodi, v. a. (gwirawd) To serve liguor. 
Gwirodwr, 4. m.—pl. gwirodwyr (gwirawd—gwr) 
A server of liguor. 
Gwirota, v. a. (gwirawd) To tipple liquors. 
Gwirotai, s. c.—pl. gwiroteion (gwirawd) One 
who hunts after liguor; a dram-drinker. 
Gwirotyn, s. m. dim. (gwirawd) A dram-drinker. 
Gwisg, 4, S.—pi. t. oedd (gw— ) A garment. 
Gwisgad, 4. m.—pl. t. au (gwisg) An apparelling, 
a dressing; a wearing; habiliment. 
Gwisgadwy, a. (gwisgad) That may be worn; 
that may be apparelled. 


| Grirfoddawl, «. (gwirfodd) Voluntary, wilfal. 

. Grirfoddoldeb, s. m. (gwirfodd) Voluntariness. 

' Girfoddoledd, s.m.(gwirfoddawl)Voluutariness. 
Grirfoddolrwydd, s. m. (gwirfoddawl) Volunta- 


Tess, taneity. 
| GWingar, a. (gwir) Loving the truth. 
Gwirad, s, «s.—pl. f. au (gwir) Allegation. 
Gwiriadwy, «. (gwir) Avouchable, verifiable. 
Gviriant, s. ws. (gwir) A verification. 
Gviriaw, v, (gwir) To verify, to assert as truth. 
, & (gwir) Tending to verify. 
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Gwisgaw, v. «. (gwisg) To apparel, to pat on, to 
dress; to wear. 
Gwr ni ba gwell no morwyn. 


Pair Cynddylan Cyndrwyn, does 
heard round Lis acer wins Da wees nine man does not rs 
Livywerch Hen. 


Gw y & (gwisg) A eil ed. 
Gwagio A, grea) rid Dedd (gulag cloer) A 


es-press. 
Gwisgiad,s.m.(gwisg) An apparelling, a dressing, 
Gwisgiadu, v. «. (gwisgiad) To apparel, to dress, 
Gwisgiedig, a. (gwisgiad) Apparelled, clothed. 
Gwisgiedydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwisgiad) One 
who dresses, or clothes. 
Gwisgogaeth, 2. m. (gwisgawg) Apparelment. 
T, 8. m.—pl. gwisgwyr (gwisg—gwr) One 
who puts on dress, a clother; a wearer. 
Gwiw, a. (gwi) Excellent; proper, fit, fitting ; 
worthy. Dys gwir iawn, a very excellent 
man ; ni wiw ceisiaw, it is of no use to attempt; 
ni wiw honco pen, it is useless to shake the 
head; mae gwaith gwiw arno, there is excel- 
lent work upon it. 
Gwiw sar i a'i dirper. 

Gold is proper to such as deserves it, 4dege. 
Gwiwbarch, a. (gwiw—parch) Worthy of respect. 
Gwiwdawd, s. m. (gwiw) Propriety ; worthiness. 
Gwiwdeb, s. m. (gwiw) Propriety, fitness; wor- 
a thineas; sycellenon,. (gwl 

wiwell, s. f.—pl. t. gwiw) A widgeon; the 

female salmon, an epithet fo a livel Fgirl. 
Gwiwer, s. f.—pl. t. od (gwiw) A squirrel. 

Nid bywiawg ood gwiwer. 
Nothing te lively but & sguirrel. Adage. 

Gwiwfawl, 5, /. (gwiw. mawl) Deserved praise, 

a. Deserving of praise. 
Gwiwfoledd, s. =. (gwiwfawl) Merited praise. 
Gwiwgais, a. (gwiw—cais) Worthy to be sought. 
Gwiwgamp, s. f.—pl. ¢. au (gwiw—camp) A 

great exploit. 
Gwiwglod, vf (gwiw—clod) Deserving fame. a. 


Worthy of fame. 

Gwiwgoel, 4. f. (gwiw coel) Deserved credit. 
a. Deserving of credit. 

Gwiwgoeledd, 4. m. (gwi 1) Credibleness. © 


Gwiwgof, s. m. (gwiw—cof) Deserved remem- 
brance. a. Worthy to be remembered. 

Gwi y & J. (gwiw—cred) Deserved belief. 
a. Worthy of belief. 

Gwiwlwydd, a. (gwiw—llwydd) Deservedly pros- 
perous, or fortunate. 

Gwiwnod, s. m. (gwiw—nod) A superior mark. 
a. Of dlstinguis ed mark, deservedly noted. 

Gwiwryw, a. (gwiw—rhyw) Well descended. 

Gwiwsain, s. WT gwiwseiniau (gwiw—sain) 
Euphony. a. Of fine sound. 

Gwiwydd, s. m. «ggr. (gwiw—gwydd) Peplar 
trees. 

The aspen weed hac been topt ; nia Cad £ 

Gwl, s. m. (gw—wi) The quality of being wet. 

Gwlad, s. /.— pl. gwledydd (gw—llad) A country. 
Codi y wlad, to raise a hae and cry; rheith 
gwlad, jary of the country, or tbe oath of âíty 
meu, which the laws required to establish a 
man's character, in some cases. 

Hael Mywei o gad y gwlau. 


Hywel i» generoes oet of the pablic purse. Adoge. 
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Nì toddir gwlad i fad. 
A country will not be given to the dumb. ddagr, 


Gwladaidd, «. ( ) Country-like, rustic. 
Gwiadan, s. f. daa Crwiad) A coantry, in fen 
liar language. 
fale Spl pit el Se ot fydd beb dau ; 


Empty ies hearth without smoke, 


it ts worse withoet âr 
empty is an extensive country without i 


L. 8. Cath, 
Gwladawg, a. Glad? Having a country, 
Gwladawl, a. (gwlad Belonging to a country, 
Gwiadeidd-dra, s. m. wladaid ) Rusticity. 
Gwladeiddgan, s. f. (gwladaidd—cân) A msi 


30D . 

Gwiadeiddgerdd, s. f.—pl.t. i (gwladaidd —cerd 
A rustic song ; a pastoral. MN 
Gwladeiddiad, s. m. (gwladaidd) A rastication 
Gwladeiddiaw, v. a. (gwladaidd) To rusticate; 

become rusticated ; to be abashed, or confox 
Gwladeiddiawl, a. (gwladaidd) Apt to rustica 
Gwladeiddrwydd, s. wm. (gwladaidd) Rustici 

clownishness, boorishness; bashfulness. 
Gwiadgar, a. (gwlad) Patriotic, loving a count 
Gwladgarwch, s. m. (gwladgar) A patriotism.. 
Gwiadiawch, s. =. (gwlad—llawch) A protect 

ofacountry. «. Being a defence of a couot 

w " a a, 
gnu ra eta, 


Cerdd am am gerthrwydd, . 
Can dys thaw liye l)awn awydd. 


After the hero-pielding safety to a count that makes cos! 
proeper, not the au drych eeble and hì | course Iu pers ' 
soeg for gifts is lt not for sorrow, ace the chief fell o! 22> 
is gone to the groend. Cynddet 


jo, W. U.Gwys * 
Gwiadlwydd, s. m. (gwlad—llwydd) The prosp 
ity to a country. « Being means of pt 
perity to a country. 
Gwiadiwydd giaif hylwydd, M teyrnedd : 
wh wig Ui arch ry Brython 
Fe a cn a 
Tee conmry of Mon nad Arfon, tc bird 
Niba gwiadlwydd y dano. 
There was no prosperity ef country ender him. Merddi 
Gwiadogi, v. a. (gwiadawg) To rusticate; to! 
come rustic. 
Gwladogrwydd, s. m. (gwladawg) Raralnes. 
Gwladoldeb, s. m. (gwladawl) Social state. 
Tair colofn gwladoldeb Ynys Prydain : rhaith gwiad, (cy? 
ac yngneidiaeth, 


The 

of princes; Rh 

of Britons, 
Gwynedd. 


; jer 
The throe pillars of pelify of the labo of Briain; ber 4 
Gwiadoli, v. a. (gwladawl) To rusticate; to! 
come rural. WIN 
Gwiadoliaeth, s. m. (gwladawl) civil constitatl 
Gwladolrwydd, s. m. (gwladawì) Rurality, i 
city. 
Gwladwch, s. m. (gwlad) A common weal. 
Gwladwr, s. m.—pl. velsdiwor (gwlad—gwr! 
countryman; one who is in the country; $ 
triot. 





Pa wladwr, urwr ar windelt 
Pa wiedig a wledych arcei R 
ba 
What geiriol, hero of the taverns; what soveruige a rh 


Gwladwriaeth, s. /.—pl. ¢. au (gwladwr) Â O 
monwealth, 2 commonweal; a governmecal. 


Actbest | — 
Acth not | gwhderiaeth ar d'ol. 
Thos art gone, every government is goue after thee I" 


Gwladwriaethawl, «. (gwlad wríaeth) Rchtin| 
a com y OT governinent. 
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Gwladwriaethu, v. a (gwladwriaeth) To conduct 

Gwidydawl, 6. (gadwch) neh) Having the rule of 
a country ; 

ruling acountry. 

giad a = (tas gran) Te rule a country. 


«iene agate geal sai noua len fac ef 


Aer te death of Cenodda, there come me Rhiweliou his son after 
mea; and Ac rei, 
Ma; be was 8 pencenble andl fortenete young a A 


Gwialychwr, s. m.—pl. gwladychwyr (gwladwch 
—gwr) One who reigns over a country. 
Owndydd, s. yio ¢. ion (gwlad) A man of the 
country; â p 
dawl, 4. ydd) Like a patriot. 
me s. acne The act of a pa- 
ih ddae. ladydd) To act patriotically. 
Ceid, sm. ne gr gwieiddion (gwl—aidd) That 
lon gently; that is mild. a. Abounding with 


oma ; 
Gwyn es ur ym Foo tg at, erdres. 


Whee the ble of Mon shall be called & pleasant Geld, happy 
Gey the mild ones, the n of the 8 by, Llyr. 

(vin, s. m,—pl. f. oedd (gw—llan) Wool. Cau 
dwy a fleece of wool; gwlan bras, coarse 


vol; gwlm man, or golen rhywiews, fine 


Ni âìr guien rhywiawg er glun gafr, 
We ine wool can bo bad on the gost’s hausch. 4dage. 
jwlana, v. a. (gwlan) To gather, or pick wool. 
Nid hawdd gwìana ar yr afr. 
lt is not easy to gather wool upon the goat. 
miasaidd, a, (gwlan) Woolly, like wool. 
winawg, a. (emau) Bearing wool; ; woollv. 


4 dage. 


habla, 2. pl. aggr. (gwlan—plu) Downy hairs. 
ren, 8. «. ren) The cotton-tree. 
lisnen, s. f.—pl. ¢. i (gwlan) A flannel. 


wlaniach, s. pl. or iam Brey pow hair. 
Whowr, s. mm.—pl. gwlan lan—gwr) A 
wol-man, & wopl-gutherers a (Fier in wool. 
Gwyr gwìanwr lle bo gwien ar werth. 
A wel-patherer knows where there is wool on sale. Adage. 


vu, ¢. m,—pl. t. ion (gwl—aw) Rain. 


O teb Gordd o'r awyr ydd ymchwelo y gwynt y daw gwlaw. 
ayn every quarter of the sky where the wind returns there will 


Adage. 
Y fen— 
A^i mwnwgì? eyr fal d asla aw, 
A'I min bach yn « mwyn 


Un anadl a'r wenynen. 


rh with ber face ike the Mhy, and her nec neck alt ther 
stone, and n poy 
Pad ithe the dee. her mos edo Aurdrem. 


thwawg, «. (gwlaw) Abounding with rain. 
wawfy rai, s. m. (gwlaw—mydrai) A pluvio- 

Beter, or rain gage 

thwiad, 8. WR. eee. A raining, a fall of rain. 

vawiaw, ! - (gwlaw) To rain. Mae hi yn 

ddwy or, mae yn bwrw gwlaw yn 

ddeyas, it i Wr raini ng foceasant. 

‘amare a. (gwlaw Abounding with rain. 

Vawiawl, a. (gwlaw) Pluvial, relating to rain. 

tips, a. = (felan) Plavious, apt te rain. 

d, s. m. (gwlawi awiawg) Raininess. 
da vd of gwly b) Wet, y or moist. 
Melig, a (gwlad) ôl a fiid having a coun- 
ly; Severeign. sg. m. A sovereign. It was an- 
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ciently an epithet given to the Lloegrian prin- 
ces, as & mark of supreme aathority. 


Gnawd gwin yn llaw wiedig. 


Wise ie congeâia) in & princely band. 4dage. 
Niw an wy soddyd. 


Sovereigu of heaves and sili fons, we knew not who thou 
wert. ™ negionts Taliesin. 


Gwledigaeth, s. m. (gwledig) Social state. 


Y Fêl Ynys—gwed ledigaeth arni dain ab 
Asid Maer) od wll Ynn Prya vy mn Pry 


Tatand—after it bad been progent into into a of the states 


by brgina th son, e 608 of Aedd the Great 


Gwledigaw, «. fra To rusticate ; ‘to be- 
come rustieate e a country 
Gwiedigiad, s. m. (gwledig) A rustication ; a rul- 
on’ a Gwydd, s,m 
Gwiedigrwydd, ¢. m edig) The state relat- 
ing to a country; rule of a country; ac- 


Gwed y. (gwlad) A reign; , povernment. 


terfyn ar ei wledwch, of his kingdom 
ydi be no end. 
Cwledychawd, s. f. (gwledwch) Tbe act, or state 

of reigning over a country. 

Gwiedychws, ar wied, ar wleddolion medd, 

A meddiant ar 
Gwisdychag, molawd mil feirddion 
ì foli teithi teymo 
He reigned over a ca nU o over the carousn 

thousad bends. sical bet mn: ai 


Gwledychawl, a. (gwledwch) Relating to com- 
monweal; reigning. 
Gwledychiad, $. (gwledweh) A raling a country. 


'Gwledychu, v. a. (gwledwch) To exercise su- 


. Gwled- 
Laws. 


preme authority, or dominion ; to rei 
ychu hawl, to institute a suit. W; 


Cynwan corf torf twrf elyfiu, 
Cynrabad cy wlad wledychu, 


code wil be the foremest to pionee a body before the host ef the 
nyd gydau te ea ofl ori ge 
Gwledd, s. f.—pl. t. au (gw—lledd) A banquet. 
Gwledda, v. «. (gwledd fo O carouse, to feast. 
MM a. gwiad ) Having banguets, 
aws on mal burned See 


dog of Hon ihe © cooguter, Ne wee rich ta ‘casts f 
” ple pewerfal ca: preme 3 , Bychan, 


Gwleddawl, «. < (gwledd) Festival, festive, feasting 
Delw ydd ym yn ns se, 


Ya un f,' a "anyen w 
Yn undawd sadad frodorion 


y we are without contention, round the lamps, round 
ach ae a oe ere 
Gwledd-dy, s. m,—pi. ¢. au (gwledd—tŷ) A ban- 
gueting house. 
yn eu rym wyd a} Telos mewn wurdden ac 
nid mewn gwiedd-dyas. 


In the charminr season of the month a of Pret when desire and 
love were in their greatest v: i was agreed that we 
choald sup ia gardens, and potion bangueling hows houses. 


Gwleddfa, s. f.—pl. ¢. on gwledd) A A place of 
carousing, or gsledd) ueting 
Gwleddgar, a. (gwledd) ' Loving of feasting. 
Gwleddgarwch, s. (gwleddgar) Love of festivity. 
Gwleddgell, s. /—pl. £. oedd (gwledd—cell) A 
bangueting room. 
Gwleddiad, s. m. Swledds A carousing, afeasting. | 
Gwleddoca, v.a. (gwleddawg) To hunt after feasts 
Gwleddu, v. a. (gwledd) To feast, or to carouse. 
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Gwleddwch, 2. m. (gwledd) A carousal, a feast. 
Gwieddwr, s. m.—pl. gwleddwyr (gwiedd—gwr) 
A feaster, a carouser. 
Gwieddycha, v. a. (gwleddwch) To carouse. 
Gwleidiad, s. m.—pl. ¢. on (gwlad) One of a 
country; a citizen. 
Rhyddyly dilain gwleidiadon ; 
Rh ddytif niw cadelon 
erfyìl wyf draig raodoiton eirchiaid, 
He claims the service of cilizens ; be makes to flow, 
I Su neat Coc 
Day oe medrus gyngbor doethion. 
the er of en of ae, . geetio etree Genre 
Gwleiddiad, s. m.—pi. ¢. on (gwledd) A feaster. 
Gwleiddydd, s. m. (gwlaidd) That is mild, or ten- 
der. a, Of a mild quality. 


Adwen yn Niabdych en gwylôn, 
Cyweithydd wiclidy uid Erllysan. 
î know in h, the resort of the white sea-mew ; the mild 
society of the lord of Erìlysan. Mic Dinbych. 


Gwif, s. =. lfon (gwl) A channel; a notch. 
Gwy oa ee ote ee the end of a bow, 
where the string rests; gwl/ saeth, the cock of 
an arrow. 

Dan ddau wif y daw'n ddolen. 
Under the two neiches it will become a circle. T. Aled, â fwa. 

Gwiith, s. m.—pl. f. oedd (gwl—ith) Dew; the 
dew fall; the morning. 

Ni calf gwîith ar geiliogwydd. 
No dem will rest upon & gander. Adage. 
Y ned a wertho farch dilysed rhag y dders dri gwiith. 


He who selle a horse shall warrant him free from the staggers 
for three mornings. Welsh Lawe. 


Gwlithaw, v. «. (gwlith) To cast a dew, to bedew. 
Gwilithawg, a. (gwlith) Abounding with dew,dewy 


Adwaenwn y mab wrth ei arogîau trwm, a'i gudynau gwìithe wg 
w'i lygaid mol-gisfahid, mai—cweg ydoedd. 


i koew the youth by his heavy breathings, his dewy locks, and 
his drowsy wasen eyes, that be was sleep. Elis Wyn, B. Cweg. 


Gwlithen, s. f.—pl. t. i (gwlith) A small collec- 
tion of hamonrs; also a dew snail. Gwlithen 
ar fys, or bystwn, a whitlow on the finger ; 
gwlithen ar lygad, or llefrithen, a stye on the 


eye. 
Gwiithfalwen, s. f. (gwlith—malwen) Dew snail. 
Gwiithfalwod, s. pl. aggr. (gwiith—malwod) 
ew snails. 
Gwiithiad, s. m. (gwlith) A falling of dew; a be- 
dewin 


Gwiithiedig, a. (gwlith) Being bedewed. 
Gwiithlys, s. m. (gwlith—llys) The sun dew. 
Gwliithwlaw, s. m. (gwlith—gwlaw) Small rain. 
Gwiithwlawiaw, v. a. (gwiithwiaw) To rain small 
rain; to drizzle. 
Gwlithwlawiawg, a. (gwlithwlaw) Abounding 
with drizzling rain. 
Gwiithyn, s. m. dim. (gwlith) A dew drop. 
Gwlw, a. m.—pl. ¢. on (gwl) A channel; a notch. 
Gwetw yw'r llin o'r gwlw i'r llall. 
Pale ie the Sux from ove neích tothe other. &. Ceri, $ fws. 


Gwlyb, s. m.—pl. ¢. lon (gwl) A liquid; a wet: 


liquid food, or spoon victuals. Mae fo yn hoff 
gwlybion, he is fond of liquors. 
Oer pob gwlyb. 
Cold is every liguid. Adege. 


Gwlyb, a. (gwl) Liquid, wet, moist. Tywydd 
yb, wet weather; mor wlyb yw hwn, how 
wet this is; dillad gwlybion, wet clothes. 
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Gwlybâad, s. m. (gwlyb) Humefaction; a wettin 
Gwlybiawl, a. (gwlyb) That wets, or drenches. 
Gwlybaniaeth, s. m. (gwlyban) Humidity, wet 
cae; a liquid. ' 
lybâu, v. a. (gwlyb) To humectate, to mad 
Gwiybiad, 8. a (erly) u nt 


Humectation; a 
Gwlybiannawl, a. ( Vy biant) Humiforous, 
ybiannu, o. a. (gwlybiant) To humectate, 


Gwlybiant, s. m. (gwlyb) Humectation, madefu 
tion, humidity, moistare. 
Gwlybiaw, v. a. (gwlyb) To bumectate, to wet. 
Gwlybrwydd, s. m. (gwlyb) W etness, humidity, 
Gwlybu, v. a. (ewly ) To humectate, to mad 
Gwlybwr, s. m.— pi. gwlyb rau (gwlyb) A ligak 
Gwlybyrawg, a. (gw ybwr) Abounding with x 
midity; humid, wet, moist ; rainy. 
Gwlych, s. m. (gwl—ych) Moistare, or wet. 
Gwlychedig, a. (gwlych) Wetted, moistened. 
Gwlychiad, s. m. (gwlych) A wetting, a soakin 
Gwlychu, v. a. (gwlych) To wet, to moister 
to become wet, or moist; to rain. Me | 
gwlychu yn ddwys, it is wetting incessantly, c 
it rains apace. 
N Ti a goffi 1 cyfarwsa noto dy ben a*th dafawd, hyd y sych gwy 
yd y gwlych gwlaw, hyd y treigi haul, a byd ydd amgyffrei » 


Thou shalt have the reward which thy bead aod tonpw ŵ 
Gx, as far as the wind doth dry, as far as the rain doth wet, ni| 
as the oun revolves, and ac far as the ces comprehend. 


î— Mabinegyn. 

Gwlŷdd, s. m.—pl. t. ion (lydd) What is soft, ( 

maild ; that contains moisture ; the stalk, or ster 

of some plants, as the potatoe, and the like: 

Gwlydd y geifr, the goat's weed ; gwlydd na 
or llysiau y cryman, the burnet. 

Gwlydd, a. Sydd) Of a soft, or mild, qualit 

tender, mild, flexible, gentle. | 

Y crac ets 
the here of combat. 1" "© social coestry; nesh n Su 


Gwrhydri Beall, ban Hocker ys gwlydd. 
With the manly ardeucy of Benlli, when oaod be i wild. 
Gwlyddâad, s. m. (gwlydd) A mollifyisg, as 
tening; a becoming tender or soft. 
Gwlyddâawl, a. (gwlydd ) Tending to mollify. 
Gwlyddaidd, a. (gwlydd) Emollient; soothing 
Gwlyddâu, v. a. (gwlydd) To mollify ; to beca 
mild, soft, or tender. 
Gwlyddedd, s. m. (gwlydd) Mildness; tenders 
Gwlyddeiddiad, 2. m. (gwiyddaidd) A mollifyi 
Gwlyddeiddiaw, v. a. (gwl ddaidd) To moli 
Gwlyddiad, s. m. (gwiydd) A mollifying; a 
coming mild, or gentle. 
Gwlyddien, s. m. (gwlydd) A mild dispositiot 
Gwyr y'nghywrysedd gwyr gwledd gwlyddien. 
Men . 
{a contention the men of the feset Of gentle For uan 
Gwlyddwin, s. m. (gwlydd—gwin) Mild wine. 
A'I breiddin, a'i wlyddwin, a'i wledd. 


With bis with his delic his feast, 
v prey, tous wise, aad EDP. Mai 


Gwlyddyn, . m. (gwiydd) A soft stalk. Gey 
yn y perthi, goose-grass ; gwydd” 
mouse-ear, chickweed ; also called clust Uvg 
en; gwlyddyn y cywion, common chickwe 
gwlyddyn y dwfr, water chickweed; gwlydi 
y geifr, sea campion ; guclyddyn gar, cleavt 
gvwlyddyn gronynaicg,berry-bearing chickwe 
gwigddyn Uydanfrig, umbelliferous chickwe 
gwlyddyn mair gwryw, scarlet pimperu 
gwlyddyn mair benyw, blue pimpernel. 
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Gwn, 4. m. (gy—wn) That is made to proceed ; 
that is begun to be made apparent; a charger, 
a large bowl; a gun. tc. ns. To be made to 
proceed, or to go; to be made apparent. It 
is used anomalously, instead of gcybwyf, in an- 
swering affirmatively of knowing: as, A wy- 
ddest di hyn? Dost thou know this? Gwn, I do 
know. Itis also used as an affix to form the 
terminations of the imperfect, and conditional 
present tenses of verbs of the first person sin- 
gular, and the fature tense of the first person 
plural: as, carwn hi, I loved her; caren Ai, I 
woald love her; cerwn hi, we will love her. In 
these verbs the determinate person and time 
are to be expressed by the context, otherwise 
thev are formed thas—Oeceddwa yn ci charu, mi 
ei caren, ni ei carwn, and the like. 

Gwn, 2. m.—pl. gynau (yw—wn) A gown, a robe. 

Y gwn s roed | gunner, 
Ac nid â'r gwn o dy'r gwr. 

wot owl of the man's house. mn persons, and the genn, goes 

Gwna, t. «. (gwn) Make, do, or execute, in the 
second person of the fature tense of the indi- 
cative mood. Gawns, da dithau, do, that isa 
good creature. 

Hen bechawd 0 wee gywilydd newydd. 
Ao old sio viii make new vhame. Adage 


Gweaeth, v. (pret ef gwn) Has made, has done. 
Pwy « wnaeth hyn? Who has done this? 


Dew awnaeth eithaflen 
Daiar, nef, ac etgion. 


God did make the extremities of carth, heaven, Snl sor. 7 
Gwnedd, s. m. (gwn) The act or state, of toiling ; 
strennousness. 


Ni ehawsen' droedfedd, 
Heb win, heb wnedd, 
O derfyn Gwynedd, 
Yn eu gweini. 


They chtnioerd not a fort, althest woonding, withost teiliug, of 

the bosadary ef Gwynedd to serve oe, | Mech, | Lywelyn 1. 
Gwneddawl, a. (gwnedd) Laborious, strennons. 
Gwneddiad, ». m. (gwnedd) An acting strenuously 
Gwneddyd, ev. a. (gwnedd) To do, to make, to 
perform.  Gacneddsyf oed & thi, I made an ap- 
pointment with thee; pa ddaioni a wnaddodd ? 

what good has he done ? 
Pryde VO wedd a wneddwys. 
Aa ecology to thy coentenance was mode. D. eb Gwilym. 


Diammynedd i'm gwj 
Diried ym, diwel yw! 


lmpatien? she Aes made me; mischief take me, how chbaetc she le! 
D. ab Gwilym. 


Dyddan gyfedd i'm gwnedd 
iawr fe bwyf bŷn se byst. 


To me they made t fcetivity, the two men, may I live no 
longer hao they Llyweiyn Goch, 
Gwnelyd, ec. «. (gwna) To make, to do. The con- 
ditional and future tenses only generally take 
this form. A oes a wnelo ti â hwn? is there any 

thing that thou hast to do with this? 
A weel dyo Dew a'i barn. 


Whee mao wil! de Gad will judge. Adage. 
Gar gwralg gwneler. 
A womau's word ict ii be done, adage. 
A wnel dwyll ef o dwyllir. 
He whe makes deception shall be deceived. Adage. 


Gwnenthar, v. a. (gwnaeth) To make, to execute, 
todo; tocommit. Grnenthur cyfraith, to join 
issue inlaw: Gerneuthur gweed ar un, to make 
one’s blood to run, to wound one: Gwmeuthur 

Vor. If. 


y gwely, (aenu y gwely, and cyweirio y gwely, 
to make the bed. 

Tri pheth nis gall Duw tel no'u guarethur: 9 wweal ei tes, 
y mwr ei eisiau, mc y mwyd er harddwch o. bob jth. 


Three things which God cannot do less than acca» pi â em 
that is most beneficial, that je most aecemary, Bud the ni as con - 
ducive lo beauty in every thing. Barddas 


Gwneuthuradwy, «. (gwneuthur) Feasible. 

Gwneuthuraw, ¢. a. (gwneathnr) To do, to make, 
to execute, to perform; to commit. 

Gwneuthaurawl, a. (gwneuthur) Executive; doing 

Gwneauthnrdeb, 2. m. (gwnenthor) Accomplish- 
ment, fulfilment. 

Gwnesthuredig, a. (gwneuthur) Being made, 
done, or performed. 

Gwneuthuriad, s. m.—pl. f. au (gwneathur) A 
meking, doing, or executing ; workmanship. 
Gwneutharoldeb, s. m. (gwneuthurawl) Practi- 

cableness, feasibleness. 
Gwneatharwr, s. m.—pi. gwneatharwyr (gwnen- 
thar—gwr) One who makes. an executer. 
Gwneuthyd, v. s. (gwnaeth) To do, to perform, 
to work, toexecute; to commit. 


Persidia a gifas ej henw y gan Persess frenin; sc ynddi y bu 
gwneuthyd cyfarfyduon gynt -f, 


Persitia h*4 ite name from hog Perseut; and in it «6s the Brut 
makseg of huterirs, Lelwy Hyd. 
Gwneyd, e. a. (gwna) To do, to perform, to work, 
to execute; to commit. Cei wncyd yn fawr o 
honot, thou shalt be made much of. 


Tri thystïon Duw am a wnaeth, ac a woe; valle anfedraul, 
gwybodaeth anfeidrawl, a charia anfelirawl: gan uad ocs hau di- 
chon, ras gwyr, âc ua» myn ŷ rhai hyn. 


The three testimonies of God for what be has done, cad. what 
he will do, infinite power, infe.te knowledge, and infloite love : 
for there ia nothing bat whet these can aGect, can bAow, and can 
will. Berddas. 


Gwrd« Cynan faraafo lan Tet; 
Gwnaawd am Dusted ddyevfvegi 
Hid iddo yn «claw eling yndi. 


Ardent the presence of Cynan from the benks of Teiv!; a tamult 
wes made round Dyved; bethere for him to mourn mic In Mt 
yrddin. 


Gwn, s. m. (gwn) A stitch, or sewing ; a seam. 

Gwniad, s. m.—pl. ¢. au (gwni) A stitching, a 
sewing; & seam. 

Gwniadar, 4. /.— pl. t. au (gwnïad) A thimble. 
Gwnïadwr, s. 9.—pl. gwnïadwyr (gwnïad—gwr) 
A stitcher, a sewer. . 
Gwnïadwraig, s./.—pl. gwnïadwreigedd (gwnïad 

—gwraig) A seamstress. 

Gwnïadydd, e. m.—pl. t. ion (gwnïad) A sewer. 

Gwniadyddes, s. f.—pl. t. aa (gwniadydd) A 
seamstress, or a needle-woman. 

Gwnïaw, v. a. (gwni) To sew, or to stitch. 

Gwniedydd, s. rs.—pl. ¢. ion (gwnïad) A stitcher 

Gwnïedyddes, s. f. (gwnïedydd) A seamstress. 

Gwniedyddiaeth, s. m. (gwnïedydd) The bnsi- 
ness of a stitcher; seamstressy. 

Gwniferch, s. /. (gwni—merch) A seamstress. 

Gwnïwr, s. m.—pl. gwnïwyr (gwni—gwr) A man 
who sews, a sewer. 

Gwnïwraig, s. f.—pl. gwnïwreigedd (gwni-- 
gwraig) A seamstress, a sewing woman. 

Gwnïydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwni) A sewer. 

Gwnïyddiaeth, s. «. (gwnïydd) The business of 
sewing; the work of a sewer. 

Gwo, s. m. (gw) A progress towards ; that is gone 
or going: approach. It is used only as au in- 
ceptive preposition, in common with Go, and 
of the same import. ; 

Gwobaith, s. f. (gwo—paith) Indistinct sight; 
hope; expectation. 

Gwobeithiad, 2. m. (gwobeith) A hoping. 

Gwobeithiaw, v. a. (gwobaith) To hope, to expect 
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Gwobeithiawl, a. (gwobaith) Hoping, hopeful. 

Gwobeithiwr, s. m.—pl. gwobeithwyr (gwobaith 
gwr) One who hopes. 

Gwobr, s. m.—pl. t. au (gobr) A recompense, or 
reward; wages, or fee ; a bribe. 


Nid ammod bod ebediw, 

Vn nhir y gwr anrheg yw, 

Nag arddelw gam, na gorddwy, 

Na gwobr merch: nìd gwiw bwrw mwy. 


is no agreement for any heriot, tn tne domain of this per- 
en 


There 
son itis a gift, nor claim for wrong, or trespass, nor & 
Jee : it is necdless to mention more. 
U. Ll. ab Ll. ab Grauffadd, | Dydecho. 


Gwobrau, v. a. (gwobr) To compensate ; to fee. 
Gwobrwy, s. m.—pl. t. on (prwy) Recompense. 
Gwobrwyad, s. m. (gwobrwy) A recompensing. 
Gwobrwyaw, v. a. (gwobrwy) To recompense. 
Gwobrwyawg, «. (gwobrwy) Having recompense. 
Gwobrwyawl, a. (gwobrwy) Recompensed. 
Gwobrwyedig, a. (gwobrwy) Recompensed. 
Gwobrwywr, 2. m.—pl. gwobrwywyr (gwobrwy 
—gwr) A recompenser, a requiter. 
Gwobrwyydd, s. m.—pl. t. ion (gwobrwy) A re- 
compenser, or requiter. 
Gwobryn, s. m.—pl. t. ion (prŷn) Desert, merit. 


Gorbo bael hselonaeth wobryn 
Hawl Modradd hil mewr-fadd Merfyn. 


eanu fn mm Bese es edn Seasngs” " 
Cynddei, i'r argt. Rhys. 

Gwobrynawd, s. m. (gwobryn) Remuneration. 
Gwobrynawg, a. (gwobryn) Having merit. 
Gwobrynawl, a. (gwobryn) Meriting, deserving. 
Gwobryniad, s. m. (gwobryn) A meriting. 
Gwobrynu, v. (gwobryn) To deserve, to merit. 
Gwobrynydd, s. m.—pl. t. ion (gwobryn) One 

who merits, or deserves. 
Gwodrudd, a. (trudd) Somewhat agitated. 

Hoed hydr am hoed! wydr wodredd. 


Overwhelming regret for ôn egttated life like glass. 
Cynddein. 


Gwodd, s. m. (gwo) That begins to break out. 
Gwoddeb, s. f.—pl. t. ion (gwodd—eb) A purpose 
El rch yn ordderch I neb. 

ui hes y father will not, on purpose, give bis daoghter ta be a concw 
Gwoddebawl, a.(gwoddeb) Intentional, designed. 
Gwoddebiad, ¢. m. (gwoddeb) An intending. 
Gwoddebn,v.a.(gwoddeb) To purpose, to intend. 
Gwoddef, s. m.—pl. t. ion (def) Sufferance. 
Gwoddefawd, s. m. (gwoddef) A suffering. 
Gwoddefawl, a. (gwoddef) Suffering, passive. 
Gwoddefiad, 2. m. (gwoddef) A suffering, or bear- 

ing with; toleration; permission. 
Gwoddefu, c. s. (gwoddef) To acgniesce. 
Gwoddefas, a. (gwoddef) Patient ; forbearing. 
Gwoddew, s. m. (gwodd) Purpose, or design. 


Y dan ìlafnawr Î)aith woddew ; 
Y den ileear glas lies llew. 


Beneeth the blade with the design of slaughter; beneath the 
blue armour was the lion slain. Cynddeiw, m. Bieddyn Fardd. 
Rhodd fedd «'i ceidw, wed! caln woddew, 
Arllwybr llew Lleegr dilain. 
anu mynn te mm den et of 
Gwôen, e.m. (en) Influence, or tendency. 
Nidecdd dylaw draig dragon w5en. 
lt was nol the d»ty of the dragon of leading influence. 
Cynddelw. 
Gwofcg, s. m.—pl. t. au (meg) The mind; the 
will; thonght; affection. 
Gwofrwy, s. m.—pl. ê. oedd (brwy) What per- 
vades, a. Pervading, universal. 
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a bragawd fraed . 
wedd pob rhwy, theyf rhewintor! 


Liewals wirawd 
Teyrn wolrwy 


i have drank a beverage of wine and bragret, from » d 
brother, the aniversail tyeant ends every tuergy: soverel hŷ gnn 
truction ! Taliesin, 


Gwofrwyad, s. m. (gwofrwy) Â pervading. 
Gwofrwyaw, v. a, (gwofrwy) To pervade ; to be- 
come universal. 
Gwofrwyawl, a. (gwofrwy) Tending to pervade. 
Gwolaeth, s. m. (gwawl) Adoration, worship. 
Gwolch, s.m. (golch) A wash; a washing. 
Gwolchi, v. a. (gwolch) To wash away; to bele 
ur. 


Y'nghreoîawn hryn 
Gwychr y gwyich gweilch amddiffyn. 
In the bloody contest, bravely Ac belabours the heroes of deíenet. 
Cysddrin 


Gwoleu, s.m. (gwawl) A light. a. Light, clear. 

Gwoleuad, s. m.—pl. t. on (gwoleu) A lighting. 

Gwoleuaw, v. a. (gwoleu) To light, to illume. 

Gwolwch, s. m. (gwawl) The act of illuminating; 
the bardic worship ; adoration. 

Nen Ee thc, Granted srarech; 

Nì wrthyd mab Dew dadolwch. 
hn yo i 
pons; the Son of God will not refuse reconciliation. 

Cynddeiw, i'r argl. Ry 
Gwolychawd, s. m. (gwolwch) Act of worshipping 
Gwolychiad, s. m. (gwolwch) A worshipping. 
Gwolychu, v. a. (gwolwch) To worsbip, to adore. 
Gwolychaf fy nhad, 
Fy Now, fy neirthiad, 
A ddodes trwy gy ad 


who infesed 
Rhu dy bi i >i 
Gwor, s. =. (or) What is superior, uppermost, or 
extreme; an origin. It is used as a prefs, 
like Gor, and of the same import. 
Gwores, s. f.—pl. t. au (es) What lies open, o 
waste. a. Open, or exposed; waste. 
Gworgrawd, s. m. (crawd) A supercrescence. 
Gworllwydd, 4. m. (gwor-— llwy d) Prosperity. 
Gwortho, s. m. (to) The upper covering; 
Gworymda, v. a. (gwor—ymda) To ambolate. 


Llawer mewrair a fetha 
Cesdawd cyd woryadaa, 
O frys al «ys cwdd a. 
Many 0 bossifel word will cause difically to the wead, whois 
it goes about, from haste it cannot be knows where it wh 


Gworymdâad, s. m. (gworymda) Ambolation. 

Gworymdiiawl, a. (gworymda) Ambulatory. 

Gworymdâwr, 8. m.—pl. gworymdawyr (gworyt 
da—gwr) One who walks over ; an ambulator. 

Gworymdiydd, a. m.—pl. t. ion (gworymda) As 
ambulator, a stroller. 

Gwos, s. m. (gwo—ys) That partly is ; that tends 
to. A prefix, like Gos, and of the same import. 

Gwosbaith, s. m.—pl. gwosbeithion (paith) That 
ìs partly seen through ; that is polished. «. Re 
flective ; polished. 


Mael udd cleddyfrndd cîod faith, na'm gwrtbod 
Mewr wrthyd fy ngobaith; 

Amw dreilitaw drin woabsith 

Baw bell, hanbych gweì! ganwaith. 


Generous chieftain with the ruddy sword of smpìe fame. red 
me not, great le my dependence: upon thee; scadiog coe he 
song, of polished art und far of name, be thoa bailed with ® a 
dred biessings. Gw. Ryfel, â U. ob Vor 


Gwosbarth, s. m.—pl. ¢. au (parth) A distinc 
part, or particolar. ; 
Gwosbarthawl, a. (gwosbarth) Particalarizics. 
Gwosbarthiad, s. (gwosbarth) A particalartzint. 
Gwosbarthu, o. a. (gwosbarth) To particolarist 
Gwosbeithiad, s. m, (gwosbaith) Iluminatiov. 
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Gwosbeithiaw, v. «. (gwosbaith Todllome. 
Gwosbeithiawl, a. (gwosbaith) ren ing to shine. 
Gwosbeithig, a. (ewosbaith ) Shining ; polished. 
Gwoseb, s. /. 6. ion (gwaws—eb) A gift. 

CF weu swssdd, cod wanes Feed 
Arer tr wir vi wyneb, 
Ar wyrdd wawr wrach no neb. 


@ approached the of violence ready for tbe confiict, with- 
out ê ie, the loner of the onecly wba gi Ureasaru; 0 
hero with bis coentensace fixed on truth, and the groen dawn 
more manly than Bay coe. Cynddelw, 


Gwosebu, v. a. (gwoseb) To present a gift. 
Gwosgo, 4. m. (osgo) Tangent, obliquity. 
Gwosgryn, «. (cryn) Tending to agitate. 
Gwosgryniad, s. m. (gwoegryn) A causing a shake. 
Gwosgrynu, v. a. (gw ) To cause agitation. 
Gwosgudd, «. (cudd) Sculking, or lurking. 
Gwosol, s. =. (gwos—ol) A faint trace, a vestige 


Dil6id Caen— 
Fal ned ocs, Been di wosol, 
Un o'r ryw yn wir i'w ol. 


NN NL i dodd 
Gwosudd, s. ss. (gwos—udd) That gives an origin. 


Ni'm didawl— — 
Ac ni lludd cad wosedd ced. 


He will net reject me ; and the genfus of battle will not debar 
me of Crensuze. , gen Prydydd Bychan. 


Gwyr wooudd, llofrodd Lloegr ddflya ; 
Gŵyr wosgo wo»gordd dìergryn. 
Th dd tates reg Loar: be hws On 
Cynddeiw, i'r ergi. Rhys. 
Gwp, s. m.—pl. t. iau (wp) A bird'a head and 
Gwneyd gwp cam, to make a wry neck. 
Gwr, s. m.—pl. gwyr (gw—wr) A being endowed 
with r, will, or liberty; a man; a person; 
a hus .— Gwr hen, or hen wr, an old man; 
gwr ieuanc, â young man, a bachelor ; gwr wrth 
gerdd, a musician; gwr y gyfraith, a lawyer; 
ger priawd, & married man; gwr a gwraig, a 
man and wife; gwr gweddw, a widower ; gwr 
gicellt, 2 man of straw ; gwr ned, & man of re- 
pate, also a marked man, or slave; gwr dinod, 
or gwr addwyn, a man not marked; gwr pwys, 
a bridegroom; gwr rhi/, an enlisted mau ; gwr 
«r deulu, a household officer; gvr ar gylch, a 
wanderer; gwr y god, the bag bearer; y gwr 
drag, the evil one. 
En FIT ch ben 

col ee chiefont person of all the chiefe over the world, Is the per 


Gwr eres wyd, garw ei ala 
Dred byd, brb droed, heb adain. 


Thos art a terrible being, rough of voice, the wotkt’s bold ty- 
rant, having oeither foot nor wing. DD. ab Gwilym, i'r gwyni. 
Teithi gwr yw gallu cyd a gwraig, a bod yo gyfan ei holl aelodau, 
The required qualities of a wan is to be able tojoln with a wo- 
man, and to be perfect io all ine .aembers. W.lh Laws. 


Sef dawed, a ddel trwyddo ei han ar dir, ac ai bo 
aeb o'i genedl cyn nog etary iir. , 


What is implied by ên advenient men is a man who shall come 
th hisesif Spon mod, and'ol wbosekindred no one sim) have 
bren before him apos the laud. Welsh Laws. 


Gwyr a wnaat gwr yn wrol; 
Gwr & uaw gwyr yn ei ol. , 


Mew will make 6 man manly; & men will mabe an aer Mm. 
. & ys. 
Gwr, a. (gw—wr) Having power, or will; of 
manly superiority; male, masculine, man. It 
is prefixed in composition. 
Gwra, v.a. (gwr) To get a husband, to wed. 
od ygr trate far wraig wriawg, nì ddylytr talu anobrwy drosto: 
canys hi a'i talus pan wrasse. 


If a rape shell be committed upon a married woman, the guar- 
dian fee shall not be paid for it; fer sic has paid iy when she wos 
” LL ws. 
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Gwrâad, s. m. (gwr) Tending to make manly. 
Gwriawl, a. (gwr) Landings to make manly. 
Gwrab, s. =.—pl. ê. iod (gwr—ab) A monkey. 
Gwrabaidd, «. (gwrab) Apish, monkeyish. 
Gwrabeiddrwydd, s. m. (gwrabaidd) Apisbness. 
Gwrach, s. /.—pl. t. od (gwr) A withered old wo- 
man, a bag; also the ague. Gwrachod telyn, 
the pegs of a harp; gwrachod tan yd ynei ddas, 
faggots under corn in the rick ; gwrachod mewn 
to, certain bundles used to form the skirts of 
thatching: Y wrach, the wrasse, a fish so called ; 
y wrach, the ague; gwrach y cae, the hedge- 
sparrow ; gwrach y lludw, gwrach y twea, and 
gwrackh y coed, the woodlouse. 
O Sul j Sul ydd â'r forwye yn wrach. 
From Sunday to Suadey the dameci will become an old women. 
Elid y wrach i'r freuan Adege- 
Er ej geuse ei human. 
Let the old woman go to the mili for the eake of ber own mouth. 
Og Oo 


Gwrach, a. (comparative of gwr) More masculine. 

Gwrachaidd, «. (gwrach) Like a hag, hag: like. 

Gwrachan, s. c. dim.—pl. t. od (gwrach) A wi- 
thered litUe creatare ; a pigmy. 


Haws tvyliaw maban 
Na thwyliaw gurechan. 
It be caster to deceive a child than lo deceive s pigmy. 
Gwrachanaidd, «. (gwrachan) Like a shrivelled 


Gwrachandawd, s. m. (gwrachan) Dwarfishuess. 
Gwrachanes, s. f. dim. (gwrachan) A little old 
woman; a female dwart. 
2 chyaual y gerbchaiu 
ea any ni oy nu a en Mg a ng 
Gwrachanu, v. a». (gwrachan) To become a wi- 
cnered little creature, 
wrachastell, s. f.—pl. ¢. od (gwrach—astell) 
The mould-board of a plowgh. 
Gwracheiddiad, s. m. (gwrarhaidd) A becoming 
like a withered hag. 
Gwrach eiddiaw, v. 2. (gwrachaidd) To become a 


g- 

Gwracheiddrwydd, s. m. (gwrachaidd) Anility. 

Gwracheli, s. f.—pl. ¢. od (gwrach) A withered 
little dwarf. Gwrachell y cae, gwrach y cae, 
brych y cae, and llyd y gwrych, the hedge- 
sparrow, 

Gwrachen, s. f.—pl. t. od (gwrach) A crabbed 
little. persou. Gwrachen, and ysgretaun, the 
tench; gwrachen y mor, the sea tench, or 
wrasse ; gwrachen fuir, a yellow kind of wrasse ; 
gwrachen fraith, or cleriach gwimon, a spotted 
wrasse; gwrachen, penbicla, aud adar y bili, the 
miller's thumb. 

Gwrachi, s. f.—pl. ¢. od (gwrach) Anility. 


Rhyddaroedd 1 Graffydd, âr Gang, cynnellaw bol) urechiod 
msntach, crwm, cloff, unliygeidiawg, gorme»awl, diallu, ac eu 
cynnyg idd y Daenysiaid, yn bwyth eu bradwriaeth, 


What Gruffydd accomplished, at length, wes to collect all the 
aged penpte, such as werc t:oihiess, bent, lame, one eyed, opytrs- 
sed, and disabled, and offered them to the anes, a6 a rewapd 
for thew treachery. Bach. Gr. ab Cynon. 
Gwrachïaidd, a. (gwrachi) Like a bag, haggish. 
Gwrachïaw, ec. n. (gwrachi) To become hagiike. 
Gwradwydd, s. m. (gwaradwydd) Reproach, 

scandal ; opprobrìous censure; infamy. 
Gwradwyddaw,v. n. (gwradwydd) ‘To scandalize. 
Gwradwyddawl, a. (gwradwydd) Scandalizing. 
Gwradwyddiad, 4. m. (gwradwydd)A scandaliaing 
Gwradwyddus, a. (gwradwy ) Scandalous. 
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Gwradwyddwr, s.m.—pl. gwradwyddwyr (gwrad- 
wydd —gwr) A scandalizer. 

Gwradd, s. m.—pl. t. au (rhadd) An aggregate. 
Gwradd o ddynion, a multitude of people; 
gwradd o enllyn, a guantity of provision. 

Gwraddawl, a. (gwradd) Aggregate, collective. 

Gwraddiad, s. m. (gwradd) An aggregation. 

Gwraddu, v. a.(gwradd) To aggregate, to collect. 
Na wradd arni, throw no contamacy on her. 

Gwraf, a. (superlative of gwr) Most mascaline. 

Arglwydd gwrâf gwryd Echdor. 
A most menig chief having the bravery of Hector ad bie. 

Gwrag, s. f. (rhag) That eurves against, or in 
contact with; that braces. 

Gwragen, s. f.—pl. t. i (gwrag) The rib of any 
circular work, as of a tilt, or basket; the curv- 
ed handle of a vessel, as a pail, or of a basket. 

Gwrageniad, s. m. (gwragen) A ribbing. 

Gwragenu, v. a. (gwragen) To rib; to furnish 
with a curved handle. 

Gwragenas, a. (gwragen) Serving as a rib, or 
strength of any work; serving as a handle. 

Gwraich, s. m—pl. gwreichion (gwr—aich) A 
spark. 

Gwraid, s. m. (rhaid) That is impulsive, that 
forces through; that is ardent; a flush. 


Ef a bores, gwres a gwreid, 
Yr un crw â'r oen euraid. 
He grazed, during tbe beat and tbe euliriness, on the same plut 
asthe gol;en lamb. eu, Liewdden. 


Gwraidd, s. m. aggr.—pl. gwreiddion (rhaidd) A 
root, or a radix; roots. 
Gwraidd, a. (gwr) Manly, manlike ; valiant. 
Gwas gŵraidd cyn no'i gerdded. 
A manly hero before he is able to walk. Adage. 
Gwraig, s./.—pl. gwreigedd (gwr—aig) A woman, 
a female ; awit . Gwraig Pwys, a die: gwr- 
aig wriawg, and gwraig briawd, a married wo- 
man; gwraig weddw, a widow; gwraig etifedd- 
awg, a child-bed woman; gwraig gwely, a con- 
cubine; gwraig llyn a pherth, a woman of the 
grove and brake, a harlot; gwreigedd anwyl, 
and plant y gwreigedd anwyl, fairies. 
Nertb gwraig yn eí thafawd. 


The strength oí 8 women in her toogae. Adage. 
NI thores Arthur nawdd gwraig. 
Arther did not break a women’s protection. 4dage. 


Gwrain, a. (gwr) Masculine, virile, male. 
Gwraint, s. pl. aggr. (rhaint) Slender worms that 
insinuate through a body; worms under the 
akin ; also the ringworm, or tetters. 
Gwrandaw, 2. m. (gwr—andaw) A listening. 
Gwrandaw, v. a. (gwr—andaw) To listen, to 
hearken, to hear. 
Ni wyr oi ddysg, ni ddysg nî wrendy. 


He dows aot know that does aot learn, be alll not learn that will 
RO: distin. Adage. 


Cae â ddyweto lawer, ac ni wrandawo ar neb. 
Odious is he that says mach, aud wild not listen toaay one. 
Adege. 

Gwrandawgar, a. (gwrandaw) Attentive, wistful. 
Gwrandawgarwch, s. m. (gwrandawgar) Atten- 

tiveness, heedfulness, wistfulness. 
Gwrandawiad, 2. 9m. (gwrandaw) A listening, or 

hearkening ; attention. 
Gwrandawus, a. (gwrandaw) Attentive, heedful. 
Gwrandawwr,s.m.—pl. gwrandawwyr (gwrandaw 

—gwr) A listener, a hearkener. 
Gwrandawydd, s. m.—pl. 4. ion (gwrandaw) A 

listener, a hearer. 
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Gwrâa, v.a. (gwr) To render manly; to be manly. 
Gwrawl, a. (gwr) Manly ; stout ; valiant. | 
Gwrcath, s. m.—pi. ¢. od (gwr—cath) A he cat. 
Gwreatha, v. a. (gwreath) To caterwaul. 
Gwrcathain, a. (gwrcath) Caterwauling. 
Gwrcathaint, s. m. (gwrcathain) A caterwanling. — 
Gwrch, s. m. (gwr) ‘That is upon, or over. | 
Gwrda, s. m.—pl. gwyrda (gwr—da) A man of | 
quality, a gentleman; a person of renown, a 
ousone. Dyn a fod yn wrda, that is being 
a hero, Gwrda! Bravo! Excellent! 
Dywed ti, pam nad ayd da? 
Dy ddewr-dad ti oedd wrda. 
Say thou, why art thou not gond? 
Thy brave sire wae 2 notable men. Gule y Glys 
Gwrdiiaeth, s.m. (gwrda) A manly quality; m- 
liness; gallantry. 
wyaf y gyfarwys a roddom, mwyfwy fydd ein gwrm tu 


The ter the which we should give, more and more ui 
be our railantry A >i H. fy dech HiDNFN | 


Gwrdiaidd, a. (gwrda) Manly ; gallant, heroic. 
Yn araf ydd ys bnn . 
Yn ardwyaw cler yn wrdialdd ; 
Yn ardeinlu beirdd yn gurtaidd. 


Gently dost thou regulate the minstrels in a men! us 
ing the afiectionately. L'a't tn 


Gwrdaeiddrwydd, s. m. (gwrdâaidd) Manliness. 
Mawr yw haelder—— | 
A gwrdielddrwydd y gwrda diddrwg. 
fnn geid he getty of o gob 
Gwrdd, a. (wrdd) Stout, ardent, vebement. 
Gwrddain, a. (gwrdd) Abounding with ar2ency. 
Gwrdd-dorch, s. f.—pl. gwrdd-dyrch (gwrdi— 
torch) A strong collar. 
Yr oedd gwrdd-dorch reddaur am (wnwg) pob wn o'r cwt. 
There wee 0 strong coller of ra6dy gM round the pech of es. 
the dogs. - Geratat— Mabieegion, | 


Gwrddfalch, a. (gwrdd—balch) Vehementy 

proud. | 

Gwrddfar, s. m. (gwrdd—bar) Ardent wrath. 

Gwrddiad, s. m. (gwrdd) A rendering vehemeo!; 
a becoming veliement, or ardent. | 

Gwrddlam, s. m. (gwrdd —llam) An ardent stride 

Gwrddlaw, 4. f. (gwrdd—llaw) A mighty hand. 

y 


Gwrddlew, a. (gwrdd—glew) V ehementÎy-bravc 
Och ar fyned gwr gwrddiew rhyfel! | 
Woe is me, that the man ord«mtly-braye in war is gone‘ 


Ldygid Ger 
Gwrddu, v. a. (gwrdd) To render ardent; to be 
come strong, vehement, or ardent. 
Gwrddwaew, s. f. (gwrdd—gwaew) A javelin. 
Gwrddwan, s.f. (gwrdd—gwan) An ardent thres 
Gwrddwawr, s. /. (gwrdd—gwawr) A dartingn; 
Gwrddyn, s. m. (gwrdd) A dart ; a javelin. 
Dosi Bra'nt Hic y'mhlith torf o*r rheidudon, yn y partd yì & 


dewin nea rhol; a beb un gohir. as ef ryt arc 
laían, efa dderchefie wrdJva, ac a ir, pan gala « ” ‘ 


Rraint Hir came amongst a group of the mradic ants, > O 9 
where the diviner was haranguing m' aadPwithout asy > «4n 
when he Kot an opportunity for his aim, he liMe! a pw: 
wounded the diviner. Grief ft a! 

Gwrechyn, s. m. (gwrach) A crabbed fellow. 
Gwregys, s. m.—pl. t. au (gwrag) A girdle. — 
Ni ad y mor byd ef wregryn, 
Re will not let the ses come to ie girdio. ads, 


Gwregysawg, a. (gwregys) Having a girdle. 
Gwregysawl, a. (gwregys) Serving to gird. 
Gwregysedig,a. (gwregys) Being girdied ; gird 
Gwregysfa, s.f. (gwregys) A girding place. 
Gwregysiad, s. m. (gwregys) A girding, a belt 
Gwregysu, r. a, (gwregys) To girdle, to girt. 
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Gwregyswr, 8. t.—pl. gwregyawyr (gwregys— 
gwr) One who girdles, a girder, 
Gwreica, s, f. (gwraig) A marriage of a wife. 


Gwedi nad ordd iddynt, erchi a wnaynt i'r Prydein- 
iam | ea meyched, ac eu caresau yu wreica iddynt. 


Since Ubere were uo women with them, they asked of the Brit- 
ons to have their daughters and their female relatives in marriege 
for themn, Gr. eb ArtAur. 

R Rhoddid yn wreica i Cestenyn wraig a hanodd o ddyledogion 
navies. 


There wae given in marriage to Constantioe a woman descend- 
ed Irom the nobility of Rome. Or. ab Arthur. 


N; a wyddom wreica da it a weddai, sef yw hono gwraig Doged 


(crom, 
We know a match for thee which will suit, and that fs the wife 
of hing Doged. H. Cuihweh—Mabineg ion. 


Gwreica, e. a. ( ig) To take a wife. 

Gwreicdra, s. mu (gwraig) Maliebrity; fondness 
for women ; adultery. 

Gweichion, s. pl. aggr. (gwraich) Emanations ; 
marks, or sparkles, 

Gureichionawg, a. (gwreichion) Abounding with 
sparks, fall of sparks; sparkling. 

íwreichionawl, a. (gwreichion) Sparkling. 
Gwreichionen, s. f. (gwreichion) A spark, a 
sparkle, 

Gwreichioni, c.a. (gwreichion) To produce sparks ; 
to emit sparks, to sparkle, to scintillate. 

Gwreichioniad, s. mm. ( gwreichion) Scintillation. 

(weidd-don, s. f. (gwraidd—ton) The devi!'s 
bit; otherwise called Cas gan gythraul. 

Gweiddfalch, a. (gwraidd—balch) Prond. 

Gwreiddiad, s. m. (gwraidd) A taking root. 

Gwreiddiad, s. m. (gŵraidd) A becoming manly. 

Gwreiddiaw, ev. a. graidd) To take root; to be 
rooted, to originate. 

Cwreiddiaw, e.n. (gŵraidd) To become masculine. 

Gwreiddiawg, a. (gwraidd) Having root, rooted. 

Gwreiddiawl, a. (gwraidd) Radical, rooted. 

Gŵreiddiawl, a, (gŵraidd) Masculine, manly. 

Gwreiddiedig, a.(gwreiddiad) Rooted, radicated. 

Gwreiddioldeb, a. ms. (gwreiddiawl) Radicalness. 

Gwreiddiolrwydd,,s.»m.(gwreiddiawl) Radicalness. 

Frreiddiriawg, s. f. (gwraidd—ir) Burnet saxi- 


rage, 
Grreiddradd,s/(gwraidd—rhudd) Wild madder. 
Gwreiddrwydd, 2. we. (gŵraidd) Manliness. 
Gwreiddyn, s, sm. (gwraidd) A root; a radix. 
O be radd y bored wreiddyn. 
The mee will plataly chew from whet be takes his root. T. Aled. 


Gureighad, a, m. (gwraig) A becoming a woman. 
Gwreigân, v. a. (gwraig) To grow a woman. 
Gwreigdda, s. f. (gwraig—da) A good woman, a 
term in farailiar language. 
Dytigwaith yd aeth y wreigdda allau i orymdaith, y daeth hi â 
tŷ en wrach. 


Ov acertais doy when the lady came oat to take a walk, 
He come to the house of an old witch. A. Culhwch— Mabieogton. 


Gwreigen, s. f. dim. (gwraig) A little woman. 
Gwreigeddgar, s. (gwraig—car) Love of women. 
Gwreigeddos, s. pl. aggr. (gwraig) A number of 
women ; goesi ps. 
Gureigeddwr,s.m.—pl.gwreigeddwyr (gwreigedd 
—gwr) One addicted to women, A wencher. 
Swreigiaidd, a. (gwraig) Female; matronly. 
'Wreigiawg, a. (gwraig) Having a wife. 
Gwreigiawl, a. (gwraig) Feminine ; effeminate. 
Syddinaw a wnai Brutae eì gyd ntaag, nîd yn wreig- 
ym yi care yn wrawl i'a ae yn diocthoyeey adol pa wend 


Brutas also set his compenions in battle array, not in an effrmi- 

ond n » but ìn a wanh wer i and, with pradence in 

rird them jn whet manncr ought to altack, or to retrea 
“ to bghs. y o'e Gr. rthur. 
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Gwreigieiddiad,s.m.(gwreigiaidd ) Effemination. 

Gwreigieiddlaw, v.n. (gwreigiaidd )To effeminate. 

Gwreigieiddiawl, s. (gwreigiaidd) Of an effemi- 
nate disposition; uxorious, 

Gwreigieiddrwydd, s. vu. (gwreigiaidd ) Effemina- 
cy; maliebrity. 

Gwreigiolrwydd, s. (gwreigiawl) Effeminatenesg, 

Gwreignith, a. f.—pi. t. od (gwraig —nith) A lie. 
tle woman ; a little doll of a wife. 

Gwreinawd, s. m. (gwrain) Manhood, virility. 

Gwreindawd, s. m. (gwrain) Virility, manhood. 

Gwreinen, s. f. dim. (gwraint) A ringworm. 

Gwreinyn, 4. m. dim. (gwraint) A ringworm, a 
tetter. Dufr-wreinyn, a watery tetter; march- 
wreinyn, a ringworm. 

Gwreng, s. .—pl. ¢. od (gwr—eng) A plebian. 

Mi wyf—gwreng | Dudyr ab Gronwy. 
1am a Ausbandmen to Tudyr the son of Gronwy. 
Gorenwy Ddu. 

Gwrengaidd, a. (gwreng) Plebeian, boorish. 

Gwrengaidd, a. (gwreng) Boorish, clownish. 

Gwrengeiddrwydd,s.m.(gwrengaidd)Boorishness, 

Gwrengyn, s. m. dim. (gwreng) A surly clown. 

Gwres, s. m. (es) Heat; warmth. Yr haint gwres, 
y tcymyn, an infìammatory fever. Mae arnat tî 
ryw wres garw, thou art troubled with some odd 
frolick. Nid oes arnaf môr gwres, I am trou- 
bled with no frolick. 

Gwres, s. /—pi. ¢. au (gwr) A female. 

Gwresawg, a. (gwres) Abounding with heat, fer- 
vid, fervent, warm. 

Gwresawl, a. (gwres) Of a heating quality. 

Gwresedd, s. m. (gwres) Fervidness, fervency. 

Gwresiad, s. m. (gwres) A rendering fervid; a 
becoming fervid. 

Gwresogi, v. a. (gwresawg) To make hot, or fer- 
vid ; to become warm, or fervent. 

Gwresogiad, s. m. (gwresawg) A rendering fer- 
vent; a becoming fervent. 

Gwresogrwydd, s. m. (gwresawg) Fervidness, ef- 
fervescence; fervency. 

Gwresu, v. a. (gwres) To fill with heat. 

Gwrfalch, a. (gwr—balch) Greatly proud. 


Ar lew Owain hael, hawl dilin gwrfaich, 
Y mae gortiwch eurjn. 


On the hand of Owain the generous, the mognenimors, and of 
feir titie, there is the goldeo taukard. Cynadeiw. 

Gwrfalchedd, s. m. (gwrfalch) Towering pride, 

Gwrfan, a. (gwr—ban) Extremely load. 


Gorfarau gwrfan gorfyddei; 
Gwr yn ser yn srawa gwaedd 


The tamaltucus front of bettie he would vanquish; a m&n walt- 

ing for the chost in the sjaughter be, hey na a. 0. Gwynedd. 
Gwrfawr, a. (gwr—mawr) Supremely grand. 
Gwrferch, s. /.—pl. t. ed (gwr—merch) A virago. 
Gwrforedd, s. m, (gwrfawr) Magnificence. 
Gwrforwyn, s. f.—pl. t. ion (gwr—morwyn) A 

virago; an amazon. 

Tu guy Tn reu Mw Re Sete 


The three virsges of Britain: Lieweg daughter of Seithwedd, 
and Rbore daugbter of Usber, anu diedcrai Broad-boitom. 


Gwrhewcri,s.m.(gwrhewgr) Jocularity. Chwareu 
gwrhewcri ag un, to play jokes upon one, or to 
make game of one. 

Gwrhewcrus, a. (gwrhewgr) Fall of tricks. Dyn 
gwrhewcrus, a jocose person. 

Gwrhêwg, a. (hewg) Extremely playful. 

Gwrhewgr, s. m. (gwrhewg) Aptness to play 
tricks, or to be jocular. 
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length, a fathom, or two yards. Gwrhyd Aber- 
ystwyth, the Aberystwyth fathom, or five feet 
six inches. 
Gwrhydr, s. m. (gwr—hydr) Extreme boldness, 
Gwrhydri, 4. m. (gwrhydr) Heroism ; valour. 
Gwrhydu, v. a. (gwrhyd) To fathom. 
Gwriaeth, s. m. (gwr) A man’s estate, or life. 
Bid byw gwr beb ddrwg wriaeth. 
Let 8 wen live without evil conduct. 


Gwriaf, a. (superl. of gwr) Most manlike, 


Py fydd cad wriaf rhag cadwr iawn: 
Py fydd ced wallaw fal Cadwallawn ? 


om tung wynn ey et wa 
ynu o. 
Gwrial, s. m. (gwr) A heroic act ; a combat. 
Gwrial, v. a. (gwr) To act heroically. 
Gwriawg, a. (gwr) Having a chief; owning a 
chief; having a husband. Gwraig wriawg, a 
married woman. 


Dyddaw dwy riain, 
Gweddw a gyriawg falr., 
Heieirn eu ain, 
Ar wyr yn goriain. 


There will come two ladies, a widow and a slender wedded one ; 
iron their wings, brooding over meu. Taliesin. 


Gwriawr, s. m. (gwr) Manhood ; gallantry. 


Digab] wawr gwriawr fal Gwron, 


The immaculate dawn of manhood like Gwron. 
i. Foel ab Griffri. 


Wyd ysgryd gryd, graid gwriawr, 
Ac wyd vsgwyd rwydd, rhwyf llawr. 


Thov art the terror of the conflict, the ardeney of manhood, 
and thou art the safe shield, the ruler of the earth. 
Lt. P. Moch, 3 R. ab H. ab Owain, 
Gwrid, s. m. (gwr—id) Reddishness, or redness 
of the cheeks; a blush; a flush. 
Gwridaw, v. s. (gwrid) To redden, or to blush. 
Gwridawg, a. (gwrid) Having a colour, or blush, 
of a ruddy complexion ; ruddy. 
Gwridgoch, a. (gwrid—coch) Of a blushing red. 
Gwridgochder, s. m. (gwridgoch) A blushing red. 
Gwridgochedd, s. m. (gwridgoch) Ruddiness, flor- 
idness, rosiness. 
Gwridgochi, v. x. (gwridgoch) To become florid. 
Gwridgochni, s. m. (gwridgoch) Floridness, 
Gwridiad, s.m. (gwrid) A blushing ; a reddening. 
Gwridliw, s. m. (gwrid—lliw) A blush colour; a 
ruddy colour, rose-colour. 
Gwridogi, v. s. (gwridawg) To become ruddy. 
Gwridogiad, s. m. (gwridawg) A becoming ruddy. 
Gwring, s. m.—pl. t. oedd (rhing) A snap, a sharp 
uoise, a crack, or crackle. 
Gwringain, v. u. (gwring) To snap, to crackle. 
Gwringell, s. /.—pl. ¢. au (gwring) A sudden, or 
sharp motion; a chip, or slice. Gwringell o 
gaws, a slice of cheese, 
Gwringellawg, s. m. (gwringell) Having a sharp 
motion; being brandished ; cracking. 
Gwringelliad, s. m. (gwringell) A brandishing ; a 
snapping, or cracking ; a slicing. 
Gwringellu, v. a. (gwringell) To brandish. 
Na wringella dy fysedd wrth ymddyddan. 
Snap not thy fingers in discoutring. 


Gwriogaeth, s. m.—pl. t. au (gwriawg) Homage. 
; Ar y rhaibyny y cyfododd Solomon dreth @riogaeth hyd y dydd 
hwn. 


Licfoed. 


Upon those ones Solomon raised a tribute of homage unto this 
day. Kings, 9.21. 


Gwriogaethawl, a. (gwriogaeth) Feudatory. 
Gwriogaethiad, s.m.(gwriogaeth) A doing homage 
Gwriogaethu, v. a. (gwriogaeth) To do homage. 
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Gwriogi, v. a. nyn To do homage, 
Gwrith, s. m. (rhith) That is apparent. 
Ef gwrith, ef dadwrith, ef gwrith ieithoedd. 
He will make plain, he will make indistinct, he will expr ia. 
guages. «linn, 
Gwrithiad, s. m. (gwrith) A making apparent. 
Gwrithiaw, v. a. (gwrith) To make apparent. 
Gwrlys, s. m. (gwr—llys) A bordering, or border, 
the orle, in heraldry ; also a whitlow. 
O bob anrhaith y brenin a ddyly draean ei aur, a'i arian, 1 


swllt, a'i gyrn buelin, â'i fain gwerthfawr, a'i ysgioau y bo wr | 
wrthynt. 


Out of every spoll the king íe entitled to a third of his fo 
his silver, and bis treasure, and bis buffalo borns, and bi pre 
ous stones, and his robes to which there shall be fone lon 


Gwrm, s. m. (gwr) A dun, dusky, or brown c- 
lour; adark brown. a. Dan, dusky, of a dat 
brown hue. 
eye-brow, 

Bid gwrm biw, bid llwyd blaidd. 
Let the kine be brown, let the wolf be gray. — Llywert lla. 


Gwrmawd, s. m. (gwrm) A rendering dasky, « 
dun; a becoming dusky, or dun. 
Gwrmder, s. m. (gwrm) Duskiness, murkines. 
Gwrmdde, a. (gwrm) Of a dusky quality. 
Gwrmlas, s. m. Gymm glas) A dusky green, i 
sea-green. a. Of a sea-green colour. 
Gwrmlasu, o. n. (gwrmlas) To become of dast; 
green, or of a brownish green. 
Gwrmlesni, s. m, (gwrmlas) A dusky greennes. 
Gwrmsaid, s. m. (gwrm—said) A brown hand. 
Cleddyf gwrmsaid, a brown handled sword. 
Gwrmu, v. a. (gwrm) To make dusky, to grw 
dusky, to become marky. 
Gwrmwn, a. (gwrm) Of a dusky appearance. 


E em lafnawr coch gorfawr gwrmwn, 
Dwys dengyn ydd ymleddyn' zergwa. 
Round the blades, red, tremendous and mwrky, Incewiou im 
with obstinacy the dogs of war would fight. Awsrun. 
Gwrn, s. m.—pl. gyrnau (gwr) That tops, © 
goes over; a narrow mouthed vessel; an un. 
a kind of wooden vessel, or pail, tapering lr 
wards the top, like a churn. 


Mae batelan'n mbob talwrn? 
Mae Owain aeth mewn eì wrn * 


Where are the battles which were in every border! Wher » 
Owain who is goue to his urn 7 Rh, ab Rh. llrydgto 


Gwrnerth, s, m. (gwr—nerth) The male speeé- 
well; otherwise called Llysiau Llywelyn. 
Gwroeth, s. m. (oeth) Common tansy. 
Gwrolaeth, s. m. (gwrawl) Virility; manhood. 
Gwroldeb, s. m. (gwrawl) Manliness; bravery. 
Gwroledd, s. m. (gwrawl) Manhood, bravery. 
Gwrolfryd, s. m. (gwrawl—bryd) Magnanimitŷ. 
Gwrolgamp, s. f.—pl. ¢. au (gwrawl—camp) 4 
manly feat ; an heroic exploit. 


Y deg gwrolgamp yw chwech o rym corff : cryfder, rbecet, 
iaw, nofiaw, ymafael, marchogaeth : a pheuair o rym arfau: oem 
chwara cleddyf a bweled, chwara cleddyf dura, $ 
ffon ddwybig. 

Of the ten manly games six arc of exertion: seni! 
running, leaping, swimming, wrestling, and ridiog: fort oe 
feat of arms: shooting, playing with a sword and buckler, ys 
ata two-handed sword, and plasing at a two-pointed saf. 


Welsh Caster 


Gwroli, v. n. (gwrawl) To become manly; to take 
courage. 


Rhei yn hen Mab Duw a'u myn, 
Rhai'n leuainc cyn gwroll. 


>n 
* ome ín old age the Son of God doth take, some thatare t” 
before growing up to manhood, TT. ab len. Medexi 


Gwroliaeth, s. m. (gwrawl) Manliness, heroism. 
Gwron, s. m.—pl. t. ion (gwr—on) A wortly. 
Ef goreu ua gwron y’mblaid. 


He is the best Aeroin a party. La PMs! 





Gwrm ei hael, dark brown be | 
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Trinaioa gwron gorfawr. 
Ue vould wield a Aero'r mighty ashen shaft. Binion Was. 
Oey ead bya for Twenddon. 
h Chen- 

chain te te bate fn Se taf a 

Gwronawd, 8. sm. (gwron) An heroic exploit. 

Gwroni, 9. s. (gwron) To become a hero. 

Gwronwas, 4. m. (gwron—gwas) A heroic youth. 

Gwroriaeth, s. mm. (gwrawr) Heroicalness. 

Gwrtaeth, s. m.—pl. gwrteithion (gwr—taeth) 
Improvement of quality ; improvement, what 
neliorates. Gwrfaeth tir, manure for land ; 
gwríeeth bwyd, sauce with meat; gwrtaeth 
etirch, the dressing of oats, or making oatmeal, 

Gwrnethu, o. a. (gwrtaeth) To improve, to meli- 
orate; to temper ; to manure. 

Gw:eithiad, s. sm.—pl. ¢. au (gwrtaeth) An im- 
pwing, or meliorating, a manuring of land. 

Gmeithiadwy, a. (gwrtaeth) That may be meli- 
mted; manurable. 

îmieithiaw, o. «. (gwrtaeth) To improve the 
qality, to meliorate; to temper; to manure. 
Gerteithiaw bwyd, to improve meat with sauce ; 

pericithiaw cwranau, to oil, or soften boots. 

md om cr ns gwelinif yn y byd, y galler gwrieithiau fy ngwaìlt 


There is neither comb oor scissors in the worîd with which my 
har cas be pul in order, H. Culkweh— Mabinogion. 
wrteithiawg, «. (ggwrtaeth) Being meliorated, 
tempered, dressed, or manured. 

wrteithiawl, a. (gwrtaeth) Meliorating. 
srteithiedig, a. (gwrteithiad) Meliorated. 
wrteithiwr, s. m.—pl. gwrteithwyr (gwrtaeth— 
gwr) One who maeliorates. Gwrteithiwr tir, 
ì dresser of (ywr ) Mel 

wrteithus, a. (gwrtaeth) Meliorating. 

wrteithydd, s. m.—pl. t. ion (gwrtaeth) One 
vio meliorates, a manurer of land. 

wrth, s. m.—pl. t. oedd (gwr) A state of equi- 
poderance, contact, apposition, opposition. 
Dyre yn fy ngworth, come to meet me; yr wyd 
Bys y grryfh, thon art in the opposition. 


Nis geìlir gwrth ond ar y drwg; 

Nid gwrthar y drwg o Dew. 
No oppesition can avai) but against the evil: there is no epposi- 
âm agunet the evil but God. Catwg. 
Tri pheth sydd yn ymwanda beunydd faint penaf yr ymgais 
face gwrth : tas, camwedd, ac anwybolaeth. my 


Three things become more and more enfeebied daily, from there 
vat $ majority of desires in epposiiion to them ; hatred, injastice, 


nth, prep, ( Against, opposite to; by, 
ine to. It Er ers common prefix in com- 
position. 

mthachaws, s. m.—pl. gwrthachosion (gwrth 
-achaws) A contrary effect, or cause. 
rthachwyn, ¢. m.—pl. t. ion (gwrth—achwyn) 
\ cooater-complaint. 

rthachwyn, v. a. (gwrth—achwyn) To recri- 
linate, to complain in opposition to. 
rrthachwyniad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthachwyn) 
Heritnisation. L bach 

| wynwr, s. W.—pl. gwrthachwynwyr 
gwrthach r) A recriminator. ymwy 
tthadrawdd, s. mt.—pl. gwrthadroddion (gwrtìr 
-:rawdd ) A contrary recital. 

rthadrawdd, e. a. (gwrth—adrawdd) To make 
‘contrary recital, or declaration. 
Trthadroddawl, a. (gwrthadrawdd) Being re- 
ited, or declared, in a contrary manner. 
rthadroddiad, 2. #s.—pl. ¢. au (gwrthadrawdd) 
\ relating adversely. 
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Gwrthaddysg, s. f. (gwrth—addysg) An adverse 

doctrine: heresy. 

Gwrthagwedd, of, (gwrth—agwedd) A contrary 
form, or appearance. 

Gwrthagweddiad, s. m. (gwrthagwedd) A ren- 
dering of a eontrary appearance. 

Gwrthagweddu, ev. a. (gwrthagwedd) To render 
of a contrary appearance. 

Gwrthaing, s. m. (gwrth— gaing) A wedge. 

Gwrthair, s. m.—pl. gwrtheiriau (gwrth-—-gair) 
An antiphrasis; a protest. 

Gwrthalw, s. m. (gwrth—galw) A recal. 

Gwrthalw, v. a. (gwrth “ To reeal. 

Gwrthalwad, s. m. (gwrthalw) A recalling, re- 
pealing, or revoking; a revoeation. 

Gwrthalwadwy, «. (gwrthalwad) Revokable. 

Gwrthalwedig, a. (gwrthalw) Revoked. 

Gwrthalwedigaeth, 4. f. rthalwedig) A revo- 
cation, the act of r . 

Gwrthall, s. m. ( gwrth—gall) An opposing power 

Gwrthallt, s. f.—pl. gwrthelltydd (gwrth—gallt) 
A cliff runnipg contrary to another. 

Gwrthalla, s. wie t. oedd (gwrthall) A con- 
trary, or opposing power, 

Gwrthallu, v. n. ( -thall) To be effectual in op- 
position to; to have an opposing power. 

Gwrthalliiad, s. m. (gw u) A eounter-effec- 
tuation. 

Gwrthalliiaw, v. 9. (gwrtballu) To be effectual 
in opposition to. 

Gwrthalliiawg, a. (gwrthallu) Conater-potent. 

Gwrthalliiedd, s. m. (gwrthallu) Counter-power. 

Gwrthamcan, s. m.—pi. ¢. ion (gwrth—amcan) A 
counter-project. 

Gwrthanfon, s. m. (gwrth—anfon) A sending in 
a contrary way; a sending back. 

Gwrthanfon, v. a. (gwrth anfon) To send ad- 
versely; to send back, to remit. 

Gwrthanfonawl, a. (gwrthanfon) Being sent ad- 
versely ; being seut back. 

Gwrthanfoniad, s. m. (gwrthanfon) A sending or 
conducting adversely. 

Gwrthanian, s. f. (gwrth—anian) A contrary na- 
ture, or guality. 

Gwrthanianawl, a. (gwrthanian) Counter-natural 

Gwrthannog, 4. m. (gwrth—annog) Dehortation. 

Gwrthannogaeth, s. f. (gwrthannog) A counter 
excitement, or exhortation. 

Gwrthannogawl, a. (gwrthannog) Tending to ex- 
cite adversely. 

Gwrthannogiad, s. m. (gwrthannog) An exciting 
adversely; a counter excitation. 

Gwrthansawdd, s. /.—pl. gwrthansoddion (gwrth 
—ansawdd) A contrary quality. 

Gwrthansoddawl, a. (gwrthansawdd) Of a con- 
trary guality ; uncongenial. 

Gwrthansoddi, v. a. (gwrthansawdd) To render 
of contrary guality ; to make uncongenial. 
Gwrthansoddiad, s. m. (gwrthansawdd) A ren- 

dering of a contrary guality. 
Gwrtharall, a. (arall) Being opposed to another, 


Tri hanfod pob byw gwrthsraìl: awen, cof, & chanfod ; sef 
y bydd cyfiawn ar bob un, ac nis gellir cyfan y rhai hyn ar un byw 
Leah, & un yn gyfawn; ac his gellir dau gyflawn ar ddim. 


The three discriminations of every animated being oppored to 
another ; ive, memory, aod perception; thatis, each in its 
plenitude, and so that these cannot be united in any other being, 
and each in plealtude: for two plenitudes of any thing is not pos- 
sible. Barddas, 


Gwrtharddangaws, s. m. (gwrth—arddangaws) A 
counter-demonstration. 


Gwrtharddangaws, v. a. (gwrth—arddangaws) To 
counter-demonstrate. 
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Gwrtharddangosiad, s. m. (gwrtharddangaws) A 
demonstrating contrary to. 

Gwrtharddelw, v. a. (arddelw) To counter-claim 

Gwrtharddelwad, s. m. (gwrtharddelw) A coun- 
ter-claiming. 

Gwrtharf, s. f.—pl. gwrtheirf (gwrth—arf) An 
opposing weapon. 

Gwrtharfawd, s. f. (gwrtharf) A connter-stroke. 

Gwrtharwain, s. m. (gwrth—arwain) A counter- 
leading; a leading back. 

Gwrtharwain, ©. a. (gwrth—arwain) To lead 
back, to bring adversely. 

Gwrtharweinïad, s. m. (gwrth-arwain) A leading 
adversely ; a leading back. 

Gwrthattal, s. m.—pl. ¢. ion (gwrth—attal) A 
counter-check ; a counter-stop. 

Gwrthattal, v. a. (gwrth—attal) To counter-check 

Gwrthattalgar, a. (gwrthattal) Apt to coanter- 
check, or to counter-stay 

Gwrthattaliad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthattal) A 
counter-checking; a counter-staying. 

Gwrthatteb, s. m.—pl. t. ion (gwrth—atteb) A 
counter answer; a replication. 

Gwrthattebawl, a. (gwrthatteb) Replicatory. 

Gwrthattebiad, s. m. (gwrthatteb) A replying. 

Gwrthattebwr, s. m.—pl. gwrthattebwyr (gwrth- 
atteb—gwr) One who replies, a respondent. 

Gwrthaw, v. a. (gwrth) To oppose, to withstand. 


Duw o nef a'i gwarewd, 
Gwr gwrthaw, gwrthrych ys defawd. 


Mav God of heaven deliver him, be is & man of opposi/ion, an 
objection i hie law. Cynddelw, i'r orgl. Rhys. 
Gwrthawd, s. m. (gwrth) A refusal, a rejection. 
Afrad yw gwrthawd., 


A refusal io waste. Adage. 


Gwrthawd, v. a. (gwrth) To refuse, or to reject. 


Na wrthawd dy barch pan y cynnycier, 


Refuse not honour when it is offered to thce. Adage. 


Gwrthawel, s. f. (gwrth—awel) An adverse gale. 
Gwrthawl, a. (gwrth) Adverse; adversative. 

Gwrthban, s. m.—pl. t. au (gwrth—pau) That is 
double-milled; a blanket. 
Ynfyd & gabl eì wrthban, 

The simpictoa will despise his anket. 


Gwrthbann, v. a. (gwrthban) To double-mill. 
Gwrthben, s. m.—pl. t. au (gwrth—pen) A coun- 
ter head ; a rivet. 
Gwrthbeniad, s. m. (gwrthben) A rivetting. 
Gwrthbenu, v. a. (gwrthben) To rivet. 
Gwrthblaid, s. f.—pl. gwrthbleidiau (gwrth— 
plaid) An opposite party ; a faction. 
Gwrthbleidgar, a. (gwrthblaid) Factious. 
Gwrthbleidgarwch, s. m. (gwrthblaidgar) Fac- 
tionsness; inclination to public dissention. 
Gwrthbleidiad, s. m.—pl. t. au (gwrthblaid) An 
acting in opposition ; an acting factiously. 
Gwrthbleidiaw, c. (gwrthblaid) To act factiously 
Gwrthbleidiawg, a. (gwrthblaid) Factious. 
Gwrthbleidiawl, «. (gwrthblaid) Of an adverse 
party, adversary. 
Gwrthblyg, s. m.—pl. t. ion (gwrth— plyg). Du- 
plicate; a counter fold. 
Gwrthblygawl, a. (gwrthblyg) Recurvous. 
Gwrthblygedd, s. m. (gwrthblyg) Reflexibility. 
Gwrthblygiad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthblyg) A re- 
duplication ; a recurvation. 
Gwrthblygiadwy, a. (gwrthblygiad) Reflexible. 
Gwrthblygiedig, a. (gwrthblyg) Doubled back. 
Gwrthblygu, v. a. (gwrthblyg) To double back. 


Adage. 


184 


GWR 


Gwrthbrawf, s. m.—pl. gwrthbrofion (gwrii— 
prawf) A confutation, a refntation. 
Gwrthbrid,s. m.(gwrth—prid) Redemption pric 
Dodi gwrthbrid yo llaw ynad. 


To place a redemption price in the band of a jedee. 
Trioedd Guladoldd. 


Gwrthbridiaw, v. a. (gwrthbrid) To fix a redeen. 
ing price. 
$./ yw gwrthrifiad, etifedd cysefin a wrthbrito cir ei geteit. 


A counter-part 
price for the laud of his family. ricedd Gwlet tc”. 


Gwrthbrofadwy, a. (gwrthbrawf) Confutable. 
Gwrthbrofedig, a. (gwrthbrawf) Being confated 
Gwrthbrofi, v. a. (gwrthbrawf) To confute. 
Gwrthbrofiad, s. m.—pl. f. au (gwrthbrawf) â 
confnting, a proving to the contrary. 
Gwrthbrofwr, s. m.—pl. gwrthbrofwyr (gwrt 
prawf—gwr) One who confutes. 
Gwrthbryn, s. m. (gwrth—pryn) A counter-pu 
chase; that is bought in opposition. 
Gwrthbryniad, s. m. (gwrthbryn) A boyiag it 
opposition to; an outbidding. 
Gwrthbrynu, v. a. (gwrthbryn) To buy contnn. 
Gwrthbwys, s. m.—pl. t. au (pwys) A com 
balance, a counterpoise: the palm-tree. 
Gwrthbwysaw, v. a. (gwrthbwys) To conte. 
balance, to counterpoise. 


Gwrthbwysawl, a. (gwrthbwys) Connterbalancd - 


Gwrthbwysiad, s. m. (gwrthbwys) A counter: 
lancing, or counterpoising. 
Gwrthbwyth, s. m.—pl. £. au (pwyth) Retlisia 
a. Apt to retaliate; obstinate. 
Gwrthbwytbach a glewach fgant y © fama, cays c>i'» 


Gabiwe « Phorenna a ryddaethynt ataddynt, â mB AU 
deuynt hwyntau dranoeth i i nerth iddynt. ynt, â mayne 


More yesolute and more brave were the men síthio, fr * 
Messengers of Gabius and Porsenna bad come to them, tel bi 
that they themselves should come the next morniag tot. » 
sistance, Gr. sb 4rtiw 


Gwrthbwythaw, v. a. (gwrthbwyth) To contn 
vene; to retaliate. 

Gwrthbwythawl, a. (gwrthbwyth) Contravenig. 

Gwrthbwythiad, s. m. (gwrthbwyth) A cem 
vening ; retaliation. 


Gwrthchwel, s. m.—pl. £. ion (gwrth—ched 


That is refracted ; refraction. 


Gwrthchweliad, s. m. —pl. t au (gwrthchwd' |. 


refracting; refraction. 

Gwrthchweliant, s. m. (gwrthchwel) Refraciu; 
reflected light. 

Gwrthchwyl, s. f.—pl. t. ion (chwyl) A coast! 
course , a contrary turn. 


Gwrthchwyth, s. m. (chwyth) A counter-blat. | 
Gwrthchwythiad, s. m. (gwrthchwyth) A blows: | 


adversely. 


Gwrthchwythu, v. a. (gwrthchwyth) To blow a 


versely. 
Gwrthdafl, s. m. (tafl) A counter-throw. 
Gwrthdafliad, s. m,—pl. t. au (gwrthdafl’ â 
throwing adversely ; a throwing back. 
Gwithdaflu, v. a. (gwrthdafl) ‘fo throw adverts 
Gwrthdaith, s. f.—pl. gwrthdeithiau (gwt- 
taith) A counter-march, a retreat. 
Gwrthdal, s. m. (tal) A counter-payment. 
Gwrthdaliad, s. m.—pl. f. au (gwrthdal) A cor 
ter-paying ; a counter-payment. 
Gwaithdalu, v. a. (gwrthdal) To counter-pay- 
Gwrthdaraw, s. m. (taraw) A striking adveritr 
Gwrthdaraw, o. a. (gwrth—taraw) To repel. 
Gwrthdarawedig, a. (gwrthdaraw) Repellant, ™ 
percussive, reverberatory. 
Gwrthdarawiad, s. m.—pl. t. au (gwrthdaraw' 4 
striking adversely, or repelling ; repercus!* 


is a primary inheritor who girer gredu 
Trioed 
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Gwrthdeithiad, 4. m.—pl. ¢. au (gwrihdaith) A 
travelling in a contrary direction. 
Gwrthdeithiaw, v. a. (gwrthdaith) To travel in a 
contsary direction to; to countermarch. 
Dwrthdir, s. m.—pl. ¢. oedd (tir) Abutting land, 
or boundary land; the upland ; the wild, or de- 
vert, Me«enawr wrthdir, the hilly or wild di- 
vision of a country; bro a gwriAdir, the culti- 
vated country and the wild. 
Certhdor, s. m, (tor) A contrary break. 
bwthdôrawl, a. (gwrthdor) Refractive. 
burthdoredig, a. (gwrthdor) Refracted. 
Gurthdori, e. a. (gwrthdor) To break adversely. 
6wrthdôriad, s. m.—pl. t. au (gwrthdor) Refrac- 
ton; a breaking adversely. 
Gurthdra, s. m. (gwrth) Opposedness. 
uwrthdradwy, s. m. (tradwy) The fourth day 
pat. ada. On the fourth day past, four days 


Mo. 
bwtbdraddawd, s. m. (traddawd) A counter 
mrsmission; a transit back. 
Gwrhdraddodawl, a. (gwrthdraddawd) Being 
transmitted adversely. 
Gerthdraddodi, v. a. (gwrthiraddawd) To trans- 
wit adversely; to transmit back. 
uvtthdraddodiad, s. m. (gwrthdraddawd) A 
transmitting adversely; a sending back. 
'.wrthd rafod, s. f.—pl. £. au (trafod) A contra- 
sention ; a toiling against. 
(yda ub ont bai ei fod, 
Fan coset gwrihdrafod dynion— 
Llyocasynt ni. 


With we if he had not been, when the edveree bustle of men did 
' or, Uncy womid have sweilowed us up. &. Prys. 


Cwrthdrafodawl, a. (gwrthdrafod) Tending to 
contravene, 

Gwrthdrafodi, v. a. (gwrthdrafod) To counter- 
baf; to counteract. 

Gwrthdraíodiad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthdrafod) 
Â contravening. 

Gwrthdraigl, s. tpl. gwrthdreiglion (traigl) A 
coanter-coarse. 

Gwrthdramwy, 9. «.—pl. t. on (tramwy) A con- 
trary joarneying, or walking. 

6uithdramwy, v. a. (tramwy) To retrograde. 

Gurthdramwyad, s. m. (gwrthdramwy) A jour- 
neving adversely ; retrogradation. 

ramwyaw, r.a. (gwrthdramwy) To travel 

alversely ; to retrograde. 

Gwribdramwyawl,a.(gwrthdramwy) Retrograda- 
tory, travelling adversely. 

Uerthdreiglaw, ©. a. (gwrthdraigl) To revolve 
adversely ; to counter-turn. 

Gwrthdreigtiad, s. m. (gwrthdraigì) A revolving, 
er taming adversely. 

Lerthdrem, s. f. (trem) An adverse look. 

Gwrthdremiad, 4. m.—pl. t. au (gwrthdrem) A 
looking contrary; a looking back. 

Gerthdremiaw, v. a. (gwrthdrem) ‘To look ad- 
versely; to look back. 

Gerthdremiawl, a. (gwrthdrem) Looking back. 
rthdremu, e. a. (gwrthdrem) To look back. 
Gerthdrennydd, s. m. (trennydd) The third day 

pest. ade. On the third day past. 
Gwrthdrig, a. (trig) Oppositely resident. 
trrtidrigaw,c.a. (gwrthdrig) Todwell opposite. 
rigawl, a. (gwrthdrig ) Dwelling opposite. 
_ Gerthdrigolion, the antoeci. 
'>wrthdrigiad, s. m. (gwrthdrig) A dwelling op- 
prsite, 
7 wythdrigiant, s.m. (gwrthorig) An opposite re- 
cadence; a connter dwelling. 
“or. If. 
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Gwrthdrin, s. m. (trin) A contravention. 
withdiia, v. a. ( thin) To contravene. 
Gwrthdtiudodawl, a. (trindodawl) Antitrinitarian 
Gwrthdrindodaeth, s. m. (trindodacth) Antitri- 
pitarianism. 
Gwrthdriniad, s. m. (gwrthdiin) A contravening. 
Gwrthdriniawl, a. (gwrthdrin) Controversial. 
Gwrthdro, 4. m.—pl. t. ion (tro) An adverse turn, 
a turn back ; an apostrophe. 
Gwrthdrôad, s. m. (gwrthdro) A turning adverse- 
ly, a turning back; rctortion, inversion. 
Gwrthdr6adwy, a. (gwrthdroad) Invertible. 
Gwrthdroed, s. m.— pi. t. ion (troed) Autipode. 
Gwrthdroedawl, a. (gwrthdroed ) Aatipodal. 
Gwrthdroediad, s.m.— pl. gwrthdroediaid (gwrth- 
droed) The antipode. 
Gwrthdroedig, a. (gwrthdro) Inverted. 
Gwrthdroi, o. a. (gwrthdro) 'I'o turn adversely, 
to turn back, to retort, to invert. 
Gwrthdrôwr, s. m.—pl. gwrthdrowyr (gwrthdro 
—gwr) One who turns adversely. 
Gwrthdwny, s. f. (twug) \ controverting oath. 
Gwrthdwr, s. m.— pl. gwethdy ran, (twr) A tower 
raised to command a besieged place. 
Gwrthdwyth, s.a. (twyth) A spring back; 1*- 
action; elasticity. 
Gwrthdwythaw, v. a. (gwrthdwyth) To spring 
back ; to sprìug adversely. 
Gwrthdwythawl, a. (gwrthdwyth) Springing back 
Gwrthdwythiad, 4. m. (gwrthdwyth) A springing 
back; cuntyanitency, 
Gwrthdyn, s. m. (tŷn) An adverse pull, 
Gwrthdynawl, a. (gwrthdyn) Pulling adversely. 
Gwrthdyniad, s. m.--pl. t. au (gwrthdyn) A draw- 
ing adversely ; reluctation ; reluctance. 
Gwrthdynu, v. a. (gwrthdyn) To pull adversely. 
Gwrthdyngiad, s. m. (gwrthdwng) A counter- 
swearing. 
Gwrthdyngu, v. a. (gwrthdwng) To counter-swear 


Pa fach bynag ynteu ni wrthdyngo ar y cynoogo, taled ei bun y 
ddylyed ac yr hawl. 
Whatsoever surety who shall not swear in opposition as to the 
original debtor, let him pay the dubt and cost « 
Welsh Lawe. 


Gwrthdyst, s. m.—pl. t. ion (tyst) A contrary wit- 
ness, a counter-evidence. 

Gwrthdyatiad, 4. m. (gwrthdyst) A giving counter- 
evidence, a testifying adversely. 

Gwrthdystiaw, c. a. (gwrthdyst) To give counter- 
evidence. 

Gwrthdystiolaeth, s. f.—pl. ¢. au (gwrthdystiawl) 
A counter-evidence, a contrary testimony. 

Gwrthdystiolaethiad, s. m. (gwrthdystiolaeth) Â 
givipg counter evidence. 

Gwrthdystiolaethu, v. a. (gwrthdystiolaeth) To 
give counter-evidence. 

Gwrthdystioli, 9. a. (gwrthdystiawl) To testify 
contrarily or in opposition. 

Gwrthdystiwr, s. »m.—pl. gwrthdystwyr (gwrth- 
dyst—gwr) One who gives counter-evidence. 

Gwrihdywyn, s. m. (tywyn) Reflection of light. 

Gwrthdywynawl, a. (gwrthdywyn) Tending to 
reflect light. 

Gwrthdywyniad, s. m. (gwrthdywyn) A reflect- 
ing of light. 

Gwrthdywynu, v. a. (gwrthdywyn) To reflect 
light, to shiuc back. 

Gwrthddad]l, s. f.—pi. t. au (dadl) A counter-ar- 
gument; a controversy. 

Gwrthddadlawl, a. (gwrthddadl) Contradictious.. 

Gwrthddadleu, v. a. (gwrthddadl) To couater- 
plead, to contradict. 

2 







GG WR 1986 GWR 
~ - treidadiea) A coun- | Gwrthddysgiad, «. m. ( dysg) A teachisy 
. < an vous tnang, OF comtradicting. in opposition ; © teacher 
<m 4 ) To coun- j Gwrthddysgu, ve. a. ( ve) o teach heresy , 
ae Uu JDpoitÌom. Gwrthddywedawl, a. (d wi) Contradictory. 
.  awbÌdadleun) Apt to op- | Gwrthddywededig, «. (dywededig) Being costn- 
<<. HMsyGtatìoss. dicted, or being gainsayed. 
| a, ww. (gwrthddadleugar) | Gwrthddywedgar, a. (d ear) Contradiction. 
rvw ta discourse, or to cavil. Gwrthddywedyd, v.a. (dywedyd) To contradict 


YN 5. Wm.—pk. gwrthddadleuwyr 
HY Âi wer) A coatrovertist. 


ew A dydd, 9. m.—pl. t. ion (gwrthddadl- 
y.4. 'p»pvueut ie discoarse, a controvertist. 

Rede dwn gd he gwrthddadl) Contradictious, 

Me oh Gaal, & wh (gwrthddadl) A contra- 


ADN 
eu. ddiw, a «. (gwrthddadlu) To counter- 
wad, tv controvert. 
Guicoddadlwe, $. m.—pl. gwrthddadlwyr (gwrth- 
uuadé gwr) A counter-pleader : a controvertist 
Gwi cbddwdiydd, s. m.—pl. f. ion (gwrthddadl) A 
swutrovertìst, an opponent in dispute. 
Gwithbddal, s. m. (dal) 


J 
x 


ua Bq 


An opposite hold. 
inst ad, s. m.—pl. t. au (gwrthddal) A 
holding agalust; a withholding. 
Gwrtbddangaws, s. m. ( ) Contra-indica- 


dangaws 
toa. v. a. To contra-indicate. 
Gwrthddangosawl, a. (gwrthddangaws) Contra- 
lndicatory. | 
Gwrthddangosiad, s. m. (gwrthddangaws) A shew- 
a remonstratin 


ing to the contrary, yg 
Gwrtbddeddf, s. /J.—pl. gwrthddeddfau (deddf) 
osition to law, 


Gwrthddeddfawl, a. (gwrthdde df) Antinomian. 
Gwrthddeddfiad, s. m. gwrthddeddfiaid 
(gwrthddeddf) An antinomian. 
Gwrthddeddfiaeth, s. m. (deddf) Antinomianiam. 
Gwrthddrych, s. m.—pl. ¢. ion (drych) That is 
opposed to view, an object; an heir apparent. 
dys ga ddn sydd yn pariu mewn galar; eu ty â edawid 


íddyn hyfannedd: gwrthddrychion gwawd e* asmbarch 
ydynt yn mhob tir. 


The lead of the Jews does continue is mourning ; their hocse 
bas bees left desolate to them: they are oljects of ridicule and 
contempt in every land. Jer. Ows 

Gwrthddrychawl, a. (gwrthddrych) Objective. 

Gwrthddrychiad, 8. m.——pl. gwrthddrychiaid 
(gwrthddrych) One that is in view, or appar- 
ent; eve that is an object; au heir. 

Gwrthddrychiaw, v. a. (gwrthddrych) To render, 
or to place in view; to render objective. 

Gwrthddrycholdeb, s. m. (gwrthddrychawì) Ob- 
jectiveness, 

Gwrthddrycholder, s. m. (gwrthddrychawl) Ob- 
jectiveness. 

Gwrthddrycholi, v. a. (gwrthddrychawl) To ren- 
der objective; to become objective. 

Gwrthddrycholrwydd, s. m. (gwrthddrychawl) 


Gwrthddrycho, c (gwrthddrych) To place in 
w u, t.d. c o place 
view to render an object to design. P 

I) That is opposite to form, 


Gwrthddull, s. f. (du 
a catachresis. 

Gwrthddolliad, s. =. (gwrthddull) A making in- 
formal, a making a catachresis. 

Gwrthddulliaw, v. «. (gwrthddall) To render in- 
formal; to make a catachresis. 

Gwrthddyled, s. f.—pl. t. ion (dyled) A counter 
obligation, debt, or due. 

Gwrthddyìyed, se. /. (dylyed) A counter obligation 

Gwrthddysg, s. m. (dysg) A contrary doctrine, 

Gwrthddysgawl, a. (gwrthddysg) Heretical. 


A contrary maxim, or law; o 
















Gwrtheb, s. m.—pl. ¢. ion (eb) A response, an o- 
jective answer; an exception ; an objectios, 
Mae i'm flaidd a'm car o'm caffael wither, 
wrtheb archafael ; 


Nid blaidd coed coli ef afael, 
Namwyn blaidd maes moesaeg 


DU blest with a wolf that loves me, în heviog mo it Ma o | 
a wolf of tice Seld, Gowrioons ana ime 7 MAN 
Gwrtheb, v. a. (eb) To response, to make unswer, 
Gwrthebadwy, a. (gwrtheb) That may be auswer- 
a wrthebowie Ce rtheb) Resoona 
wrthebawl, a. (gwrthe esponsive, exceptirt 
Gwrthebedig, a. (gwrtheb) Being answered. | 
Gwrthebedigaeth, s.m. (gwrthebedig) Response 
Gwrthebedigawl, a. (gwrthebedig) Tending toe 
objective, having the quality of au objection - 
Gwrthebiad, s. m.—pl. ¢. au (gwrtheb) An answet 
| 


ing; a responsion. 
Gwrthebwr, s. m.—pl. gwrthebwyr (gwrtheb— 
gwr) One who makes answer; an objector. 
Gwrthebydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwrtheb) Replys. 
Gwrthedrych, s. m. (edrych) A look back. | 
Gyrthedrych, 9. a. Salo RR adversely. 
wrthedrychawl, «.(gwrthed etrospectit 
Gwrthedrychiad, 2. m.—pl. tau (gwrthedryd) | 
A looking adversely ; retrospection. 
Gwrthedd, 2. m. (gwrth) Contrariety, oppo | 
Gwrthegni, s. m.—pl. t. on egal} epoliti 
power. | 
Gwrthegnïad, s. m. (gwrthegoi) A mekingact? 
trary effort ; reaction. 
Gwrthegnïaw, e. a. (gwrthegni) To make a cob 
ter exertion, or effort; to re-act. | 
Gwrthegnïawl, a. (gwrthegni) Tending to repel 
Gwrthegor, v. «. (egor) To open contrarily. 
Gwrthegorawl, «. (gwrthegor) Opening back. 
Gwrthegori, v. a. (gwrthegor) To open adversely 
Gwrthegoriad, s. m. (gwrthegor) Opening bech 
Gwrtheirgar, a. (gwrthair) Antìphrastical. 
Gwrtheiriad, s. m. (gwrthair) Antiphrasis. 
Gwrtheiriaw, ev. a. (gwrthair) To use anti 


Gwrtheiriawg, «. (gwrthair) Anti | 
Gwrthenwad, s. m. (enwad) Antonomasis. 
Gwrthergyd, s. m.—pl. t. ion (e ee 
Gwrthergydiad, s. m. (gwrthergy repelling 
Gwrthergydiaw, v. e. ( ergyd ) To repulse. 
Gwrthergydiawl, a. (gwrthergyd) Repalsire. 


Gwrthern, s. =.—pl. ê. 1 (gern) A relation in â 
seventh degree of consanguinity. See Tres. 

Gwrthfach, s. m.—pl. gwrthfeichiau (mach) . 
counter surety. 

Gwrthfach, s. m.—pl. ¢. au (bach) A counte! 
hook, the beard or returning point of a weape 

Gwrthfachawg, e. (gwrthfach) Barbed, or bear 
ed. Picellau geirwon gwrthfechawg, ternì 

bearded darts. | 


Gwrthfacha, v. s. (gwrthfach) To barb, to best 
Gwrthfal, s. m.— pl. gwrthfeiau (bai) A costs! 


crime; an opposite fault or crime. 


Gwrthfarn, s. f. (barn) A gent. 
Gwrthfarnawl, « ( cwithfacn) Belol ciged of 


trarily ; of opposite judgement. 
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versely ; an opposition in judgement. 


a, e. a. (gwrthfarn) To judge adversely. 
fach) A coun- 


fechni, s. m.—pl. ¢. on (gwrthfach) 


ter-security. 


Gwrthfechnïad, s. m. (gwrthfechni) A giving a 


counter-security. 


Gwrthfechnïaw, v. «. (gwrthfechni) To give coun- 


ter-security. 
Gwrthfeiad, s. m. iiwn A recrimination. 
Gwrthfeiaw, v. a. (gwrthfai) To recriminate. 


Gwrthfelydd ,s.(melydd ) Counter-representation. 
, 8. *m. (gwrthfelydd) A represent- 


Gwrthfelyddi 
ing coutrarily ; a contrary description. 
Gwrthfelyddu, v. a. (gwrthfelydd) 


alversely ; to 


Edryched bod gwir y mawl; ec nas gellir el wrtheiriaw, nac a 


erhwynebau, aac ej wrthfelyddu o berwydd pwyll, . 


Let hêm obgerve tbat the praise îs just; and that ft cannot be 
adversely represented according to 


fimmyed, nor opposed, nor 
wah. 


Gwrthfer, o. a. (mer) To deliver back. 
Gwrthferawl, a. (gwrthfer) Being given back. 
Gurthferiad, s. m. (gwrthfer) A restoring back. 
Gerthferu, e. a. (gwrthfer) To deliver back. 
Gwrthfin, s. se. (min) Opposite edge; turned edge. 
GwrthfinÎad, 8. m. Lleyg] A counter edging. 
Gwrthfrniaw, v. a. (gwrthfin) To counter edge. 
Gwrthfiniawg, a. ( fin) Counter-edged. 
Gwrthflin, a. (blin) Vexatious, troublesome. 
Gwrthflinaw, v. a. (gwrthflin) To vex; to irritate. 
Gwrthfiinder, s. m. (gwrthflin) Vexatiousness. 


Cofia Dafyd N 
AM ball wrthlinder help: 
Remember Dovid, my God Almighty, and aìeo ali his fridule- 
tim, B. Prys. 


ìwrthfloedd, s. f.—pl. 8. au (bloedd) A cry 


2paimst. 
Bwrtkfloeddgar, «. (gwrthfloedd) Obstreperous. 
bwrthGoed y & w. (gwrthfloedd) An exclaim- 
ing against; a counter-shouting. 
Bwrthfodd, 2. m.—pl. f. ion ( bodd ) Displeasure. 


Gwr a wnaeth wd gwrthfodd De 
Gwrthwyncb 7, heb eu llochi. “hs 


A person who did reject the displeasure of Dewi, the opponent 
nf the Eagloh, giving them Do gaa ists, m. Cadwelion. 
gwrthfoddawg, a. (gwrthfodd ) Being displeased. 

yarthfoddaw!i, a. (gwrthfodd) Displeasing. 
ywrthfoddiad, s. ms. (gwrthfodd) A displeasing. 
3wrthfoddiaw, v. a. (gwrthfodd) To displease. 
rwrthfrad, s. m.—pl. ¢. au (brad) A counter-plot. 
iad, s. m. (gwrthfrad) A counter-plot- 
ting ; a counter-treachery. 
rwrthíradu, v. a. (frwd AD To counter-plot. 
rwrthfrawd, s. f. (brawd) An adverse sentence. 
lwythfrodawl, a. (gwrthfrawd) Prejudicial. 
wrthfrodi, a. a. (gwrthfrawd) To prejudice. 
Na'm gwrshírawd o'm gwawd, o'm gwarwch. 
D» act prejndice we with respect to my mese, nor my forbear- 
t__._i Cynddelw. 


parti Freya, 8. f.—pl. t. au (brwydr) A coun- 

îer-bu 

yerthfrwydraw, v. a. (gwrthfrwydr) To battle 
tì 


m ition. 
wrthfrwydriad, 8. m. (gwrthfrwydr) A battling 
against ; a counterbuffing. 
wrythfar, s. m.—pl. ¢. iau (mur) A contramare. 
wrthfwnad, s. m.—pl. t. au (bwriad) A contra- 
fy casting ; a contrary design. 
y ?. a. (bwrw) To cast contrarily. 
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s. m. (gwrthfarn) A judging ad- 


o represent 
make a contrary representation. 
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Gwrthfyn, v. «. (myn) To take back ; to receive. 
Cen ni bei ammod dy fod i'm herbyn, 


AD a bod, 
Oedd iawnaeh I fysach (od 
l'm gwrthfyn nog i'm gwrthod. 
Since there should be no covenant for thy being against me, and 
the blessed Deity knowing that, it were mere just for the monk to 
be (o receive me than to 


ynddele, i fynaich Yetvadmarcheti. 
Duw, gwrthfyn f'enaid bao ci o'm cnawd. 

God, receive my coal when it gors from m fevke ss ealchmel. 
Gwrthfynag, s. f. (mynag) A counter recital. 
Gwrthfŷnawl, a. (gwrthfyn) Being received. 
Gwrthfynegi, v. a. (gwrthfynag) To recite con- 

trarlly ; to counter declare. 

Gwrthfynegiad, s. m. (gwrthfynag) A reciting, or 
relating contrarily. 
Gwrthfyniad, s. m. (gwrthfyn) A taking back. 
Cerddawr gwerthfawr gwrthfyniad. 
A miostrel of precious reception. Cynddelw. 
Gwrthfynu, o. a. (gwrthfyn) To receive back. 
Ail yrth gyrth ein gwrthfynaeant. 

Like the push of an onset they enciched us beck. IA. P. Mech. 
Gwrthgais, s. f. (cais) A counter-attempt. 
Gwrthgam, 4. m. (cam) A recurve; a retort. 
Gwrthgamawl, a. (gwrthgam) Recurvous. 
Gwrthgamiad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthgam) Re- 

curvation ; a bending adversely. 
Gwrthgamu, v. a. (gwrthgam) To recurve. 
Gwithgan, s. f.—pi. t. au (can) A counter song. 
Gwrthganiad, s. m.—pl. t. au (gwrthgan) A coun- 
ter singing, a repeating a song; recantation. 
Gwrthganu, v. a. (gwrthgan) To sing against, or 
in opposition to; to repeat a song. 
Cowydd— — 
Un a'i cai«, arall a'i cant; 
* bgas, au a'i gwrthgant. 
another singe Wageiw, nny sings Hi Perverts ÂG aaa 
Gwrthgas, a. (cas) Perverse, froward, obstinate. 
Gwrthgasawl, a. (gwrthgas) Of a perverse nature. 
Gwrthgasedd, s. m. (gwrthgas) Perverseness. 

Llawenâu yn fawr s orug holl leueinetld llys. Arthur o debygu 

oc i Walchmai 


caffael brwydr â r Rhufain; ac annog a oragy 
wneuthur gwrthgasedd ya llys yr emherawdr, 


All the young men of the court of Arther ia 
thinkin tc haves battle with the men of re tore 
ed Gwa to commit some perversencss in the of the em- 
peror. Gr. rthur. 


Gwrthgasiad, s. m. (gwrthgas) An acting per- 
versely; a becomiug perverse. 
Gwrthgasrwydd, s. m. (gwrthgas) Perverseness. 
Gwrthgau, v. a. (cau) ‘To shut adversely. 
Gwrthgauedig, a. (gwrthgau) Closed adversely. 
Gwrthgauedìgaeth, 2. m.— pl. t. au (gwrtbgauedig) 
The act of shutting contrarily. 
Gwrthgefn, s. m. (cefn) A counter-support; a 
support. Mae iddo wrthgefn da, he has got a 
good support. 
Gwrthgefnawl, a. (gwrthgefn) Sapporting. 
Gwrthgefniad, s. m. (gwrthgefn) Supportation. 
Gwrthgefnu, v. a. (gwrthgefn) To support. 
Gwrthgeisiad, s. m. (gwrthgais) Anattempting in 
opposition to. 
Gwrthgeisiaw, o. a. (gwrthgais) To attempt an 
opposition to, to make a counter effort. 
Gwrthgemi, s. m. (gwrthgam) Recurvousness. 
Gwrthgerdd, 8. m. (cerdd) A retrograde course, 
Gwrthgerddawl, a. (gwrthgerdd) Retrograde. 
Gwrthgerdded, s. m. (gwrthgerdd) A walking in 
a contrary direction ; a retrogradation. 
Gwrthgerdded, v. a. (gwrthge d) To walk ad- 
versely, or in a contrary irection. 
2A3 
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Gwrthgerddediad, s. m. (gwrthgerdded) Retro- 
gradation ; a walking back. 

Gwrthgerydd, s. m. (cerydd) Recrimination. 

Gwrthgeryddawl,a.(ewrthgerydd)Recriminating. 

Gwrthgeryddiad, s. m.—pl. t. au (gwrthgerydd) 
A counter-chiding ; recrimination. 

Gwrthgerydda, v. a. (gwrthgerydd) ‘To counter- 
check ; to recriminate. 

Gwrthgil, s. m.—pl. ¢. ion (cil) A revolt. 

Gwrthgiliad, s. m. (gwrthgil) A receding, or go- 
ing hack; a backsliding ; a revolting. 

Gwrthgiliaw, e. a. (gwrthgil) To recede; to re- 
volt; to apostatize. 

Gwrthgiliedig, a. (gwrthgiliad) Being revolted. 
Gwrthgiliedydd, s. m.—pl. t. ion (gwrthgiliad) 
One who revolts, a backslider, an apostate. 
Gwrthgiliwr, s. m.—pl. ewrthgilwyr (gwrthgil— 

gwr) 4 séceder; a revolter; an apostate. 
Gwrthgilydd, s. m—pl. t. ion(gwrthgil) Apostate. 
Gwrthgis, s. m.—pl, t. ion (cis) A counter-buff ; 

a retort courteous. 
Gwrthgisiad, s. m. (gwrthgis) A retorting upon. 
Gwrthgisiaw, v. a. (gwrthgis) ‘To connter-buff. 
Gwrthglawdd, s. m.—pl. gwrthgloddiau (clawdd) 

Contravallation, or a counter dyke. 
Gwrthgloch, s. /. (cloch) Echo, or reverberation. 


Llary Fadawgy brif enwawg brwydr, 
Llew gwrthgloch bur-goch baladr, 


The gentle Madawg the most famed in battle, a lion with are 
sounding staft most red. Prydydd Bychen. 


Gwrthglochedd, s. m. (gwrthgloch) Resonancy. 
Ni ddywetaly wrach wrthynt namyn gwrthglochedd. 
The hag would not speak to them mve a repetition, 
Br. Rhonabwy— Mabinog ion. 
Gwrthglochi, v. a. (gwrthgloch) To reverberate. 
Gwrthgloddiad, 2. m. (gwrthglawdd) A making a 
counter-trench, or contravallation. 
Handid o meinad gwrthgìoddiad bvd 
Pryd Prydain huysgâdn yn mhwyllad. 


if of stone-work the world’s ng wall, may the countenance 
of Britain be boldly glcaming iu og through. Tulicom. 


Gwrthgloddiaw, v. a. (gwrthglawdd) To make a 
connter-trench, or dike ; to countermine. 

Gwrthgloddiedig, a. (gwrthglawdd) Counter- 
trenched. 

Gwrthgred, s. /. (cred) A counter-belief; oppo- 
sition to faith. 

Gwrtbgredawl, a. (gwrthgred) Of divine faith. 

Gwrthgrediad, s. m. (gwrthgred) A holding a 
contrary belief. 

Gwrthgredydd, s. m.—pl. t. ion (gwrthgred) An 
opposer of revelation, or who derives his reli- 

_ gion from nature; a freethinker. 

Gwrthgri, s. f. (cri) A counter crying. 

Gwrthgriad, s. yn. (gwrthgri) A clamoring against. 

Gwrthgrïawl, a. (gwrthgri) Clamorous against. 

Gwrthgrif, s. f. (crif) A counter cry ; clamour, 

Gwrthgrifiad, 2. m.—pl. gwrthgrifiaid (gwrthgrif) 
One who clamours against. 


Traethawd ber | birnw ennid 
Rhag gorddrud cythrodd cythreulishd, 
Cythreu:-ga gwrthgas gwrthgrifiaid, 


A »wc et diecosree to purify a soul from the over«laring assaults 
vf demons, repurnautl) hateful, the perverse, Us clamorous eng, 
Cynddedw. 


Gwrthgrifiaw, v. a. (gwrthgrif) To clamour. 
Hir cl lygad a wrthgrif. 
Long is thc ese of him shu clamours. Adege. 
Gwrthgrist, a. m. (Crist) Antichrist, a false Crist- 
Gwrthgristiawl, a. (gwrthgrist) Antichristian. 


Owrthyristiolacth, s. m. (gwrthgristiawl) Anti 
christianism. 
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Gwrthgrwydr, s. m. (crwydr) A cognter-stray. 
Gwrthgrwydraw, v. a. (gwrthgrwydr) To wandu 
adverscly, to stray in a contrary direction. 
Gwrthgrwydrawl, a. (pwrthgrwydr) Advencls 

straying ; wandering back. 
Gwrthgrwydriad, s. m. (gwrthgtwydr) Retrogn- 
dation ; a wandering adversely. 
Gwrthgrych, a. (crych) Adversely roagh, 
Gwalchmai, atelion gwrthgrych, 


Gorwlychfd cawd can rhych, 
Mannau af i'r lle mynych, 


Gwalchmai of cross-griŷned. answers, let the shoser ret N 
houdured trenches, I will also go '“. 5 py "YW thou eg Aa Mu 
Gwrthgrychiad, s. m.(gwrthgrych) A being rouh 
in a contrary direction. 
Gwrthprychu, e. a. (gwrthzrych) To roughenin 
contrary direction; to become cross-graintd. 
Gwrthgur, s. m. (cur) A counter stroke. 
Gwrthguraw, v. a. (gwrthuur) To boat adversels, 
to beat back ; to reverberate, to repulse. 
Gwrthgurawl, a. (gwethgur) Repercussive. — 
Gwrthguredigaeth, s. (gwrthgur) Repercus + 
Gwrthmredisawl, a. (gwrthgur) Repercusive. 
Gwrthguriad, s. m. (gwrthgur) Repercusiuu, | 
beating against. 
Gwrthgwymp, 4. m. (cwymp) An apostacy. 
Gwrthgwympai,$.c.— pl.gwrthgwympeion(gwrth 
mp) Au apostate. 
Gorthgeympaw, v. «. (gwrthgwymp) To spot 
tize, or to fall adversely. 
Gwrthgwympawl, a. (gwrthgwymp ) Apostate. | 
Gwrthgwympiad, 5. m.—pl. £. au (gwrthgwyng 
An apostatizing, a falling off. | 
Gwrthgwyn, s. f. (cwyn) Counter compiaist. 
Gwrthgwynaw, e. a. (gwrthgwyn) To make 
counter complaint. 
Gwrthgwyniad, s. m. (gwrthgwyn) A compet 
ing in opposition to; a making & counter pi | 
Gwrthgyfarch, s. m. (cyfarch) A rencovater. 
Gwrthgyfarch, c. a. (cyfarch) To rencoanter. 


A'm gwrthsy farch yn glauar, 
Ei gynnedd fau neud aber! 
Wedi Cadwalader fdwal. 


ut comes hefire me , hie priac! are Lag o S| 
bess her Cod waiadr inate ne Uai yh bn M,- | 
Gwrthgyfarchawl, a. (gwrthgyfarch) Tending 
come in opposition to. 
Gwrthgyfarchiad, s. m. (gwrthgyfarch) A me 
ing, or coming in opposition to. | 
Gwrthgyfeiriad, s. m. (gwrthgyfer) A contrat 
Gwrthgyfeiriaw, e. a. (gwrthpgyfer) To contra! 
Gwrthgyfeiriawl, a. (gwrthgyfer) Contrasted. 
Gwrthgyfer, s. m. (cyfer) A contrast. | 
Gwrthgyfle, s. m. (cyfle) A connter-positicn 
Gwrtluryflêad, s.m. (gwrthgyfle) A placing m 
position, a contrasting; anteposithon. >> 
Gwrthgyfléawl, a. (gwrthgyfle) Counter-poit 
al; placed adverselv. . 
Gwrthgyflêu, v. a. (gwrthgyfle) To pat to op? 
tion ; to constrast. 
Gwrthgyfnewid, 4. m.—pé. ¢. 
counterchange. 
Gwrthgyfnewid, v. a. (cyfnewid) To mal 
counterchange. ; 
Gwrthgyfnewidiad, s. m. (gwrthgyfnewid 
counterchanging. . 
Gwrthgyfnewidiawl, a. (gwrthgyfnewid) R 
ing to counterchange. | 
Gwrthgyfraith, s. f.—pl. gwrthgyfreithiau | 
raith) A contradictory law. “ 
Gwrthgyhuddaw, ve. (cyhuddaw) To recnn! 
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Gwrthgyhuddawl, a. (eyhnddawl) Recrimioatory. 
Gwrthgyhudded, s. f. (cyhudded) A connter-ac- 
casation, or counter ; recrimination. 
Gwrthgyhuddiad, s. (cyhnddiad) A recriminating. 
Gwrthgyhuddwr, s. m.—pl. gwrthgybuddwyr (cy- 
beddwr) Oue who recriminates. 
Gwrthgylch,s.m.—pl.t.au(cylch)A eonnter-circle, 
Gurtheytchawi,a.( gwrthgvich) Ciecling adversely 
Gwrthgylchiad, s. m. (gwrthgylch) A forming an 
adverse circle, or a couuter circle. 
Gwrthgylchsaf, 4. f. (gwrthgylch—saf) The anti- 


peristasis. 
Gwrthgylchu, e. a. (gwrthgylch) To form an ad- 
verse or counter circle. 
Gwrthgynllwyn, s. m. (cynllwyn) A connter-plot. 
Gwrthgynnal, o. a. (cynnal) To counter-support. 
Gwrthgynnaliad, s. m. (gwrthgynnal) A giving a 
counter-snpport. 
Gwthgynneiliad, 8. m.—pl. gwrthgynneiliaid 
(gwrthgynnal) One who supports against. 
Gwrthgynghor, 4. m. (cynghor) Dehortation. 
Gwrthgynghorawl, a.(cyaghor) Dehortatory. 
uwthgynghori, e. a. (gwrihgynghor) To advise 


to the contrary. 
Gwrthgynghoriad, s. m. (gwrthgynghor) An ad- 
vaing to the contrary: dehortation. 
Gwrthgyrch, s. 9m. (cyrch) An adverse, or hostile 
approach. a. Hostile. 
prun egret oe 
Nid ows-——waredydd iddo. 
ole Ea ce gor ee wr sly ore ng et 
Gwrthgyrchawl, a. (cyrch) Adversely coming. 
Gwrthgyrchiad, s. m.—pl. ê. au (gwrthgyrch) A 
making a counter attack. 
Gwrthgyrchu, v. a. (gwrthgyrch) To make a 
counter attack; to approach in oppesition to. 
Gwrthheintus, a. (heintus) Antipestilential, 
Gwrthhawl, s. f.—pl. gwrthholion (hawl) A coun- 
ter-claim ; a counterplea. 
Gwrthhoel, s.f.—pl. é. ion (hoel) A plag ; rivet. 
Gwrthhoeliad, s. m. (gwrthhoel) A rivetting. 
Gwrthhoeliaw, v. a. (gwrthhoel) To rivet. 
Gwrthhoeliedig, a. (gwrthhoeliad) Rivetted. 
Gerthholi, v. «. (gwrthhawl) To examine in op- 
position to ; to lay counter-claim. 
Gwribholiad, s. m. (gwrthhawl) A counter-exa- 
mination; a claiming in opposition. 
Gwrthhwrdd, s. m. (hwrdd) Repulse, repulsion. 
Gurthhyrddawl, «. (gwrthbwrdd) Repuisive. 
Gwrthhyrddiad, s. m. (gwrthhwrdd) A repelligg. 
Gwrthhyrddn, v. a. (gwrthhwrdd) To repulse. 
Gwrthiad, s. m. (gwrth) An opposing ; opposition. 
Gwrthiaith, es. f. (iaith) A contradiction. 
ye Ree arheb a den iai. 


Be not reconciled to ber on account of long expectation; accept 
Sat an saswer under a contradictian. 


Cynddein, í Efa f. Madawg. 
Gwr:hias, s. f.—pi.t. au (fas) What pervades, or 
gives a shock contrarily. 
insawl, a. (gwrthias) Tending to give a 
coenter-shock. 
Gwrthiasiad, s. m. (gwrthias) A pervading in op- 
position to; a giving a connter-shock. 
Gwrthiau, v. «. (gwrthias) To give a counter- 
shock ; to ree a shock. 
Gwrthiaw, v. a. (gwrth) To oppose, to resist. 
Gwrthiawl, «( ) Opposlag, resisting. 
ibptiees s.m. (gwrthiaìth) A gainsaying ; 
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Gwrthieitha, v. a. ( hiaith) To gainsay. 
Gwrthladd, s. m. (add) On, aey, resistance. 
Yn Uadd dy wrthìadd { wrth lys Rheidiaw}. 

Cutting of thy restetance from the court of Rheidiol. 
Bin. ab Gwgan. 
Gwrthladd, v. a. (lladd) To oppugn, to oppose, to 
resist; to prevent; to drive off. GwrtMadd 
cywilydd, to ward off disgrace. 
Fe oy CHY HN 


Gorthywys nefoedd nyfed eglur. 
Gwrthyf ni bo trist Cri»t créadar ! 


Supreme king, the mighty governor of the worki, «wy Ae drive 
array from my mind the @inger of being a sinner! The regulator 
of the heavens of clear ether, to me et not Christ the created one 
seem to be sad! iA. P. Meth. 

Gwrthladdawl, a. (gwrthladd)Tending to oppose. 

Gwrthìaddedig, a. (gwrthladd) Being opposed. 

Gwrthladdiad, s. ts. (gwrthladd) An oppugning, 
opposing, or resisting ; a driving off. 


Ont bair cerdd annogied ar ddalonl, a dedwyddvd, a 9 ^ 
î«c anwybodaeth, ; gofid, LM dada â 


gwrthinddind av ddry 
Uf a poem does not came an excitement to g6odneen, end dis- 


goddef ar fod a chof. 
cretion, and happiness; und a repwgnancy to wickedness, aed ig- 


porance and misery, it ought not to be seffered to be in existence 
and retbembraace, Berddas. 

Gwrthladdwr, s. m.—pl. gwrthîaddwyr (gwrth- 
ladd—gwr) One who resists, or opposes. 

Gwrthlais, s. m.—pl. gwrthleisiau (llais) A coun- 
ter voice, an opposition voice. 

Gwrthlam, s. m. (llam) A rebound. 

Gwrthlamawl, a. (gwrthlam) Rebounding. 

Gwrthlamìad, 2. m. (gwrthlam) A rebounding. 

Gwrthlamn, v. a. (gwrthlam) To rebound. 

Gwrthlef, s. m. (llef) An exclaiming aguinst. 

Gwrthlefain, v. a. (gwrthlef) To exclaim against. 

Gwrthlefawl, a. (gwrthlef) Adversely vociferous. 

Gwrthlefiad, s. m. (gwrthlef) A calling, or crying 
against; an exclaiming against. 

Gwrthleisiad, s. m. (gwrthlais) An nttering a voice 
in opposition to. 

Gwrthleisiaw, ev. a. (gwrthìais) To utter a counter 
voice ; to make a connter cry. 

Gwrthlewych, s. m. (llewych) Reflection of light. 

Gwrthlewychawl, a. (gwrthlewych) Reflective. 

Gwrthlewychiad,s.m.(gwrthlewych) A reflecting. 

Gwrthiewychu, o (gwrthiewych) To reflect light. 

Gwrthlid, s. m. (llid) Anger in return. 

Gwrthlidiad, ¢. m. (gwrthlid) A being angry, or 
wrathfal in opposition to. 

Gwrthlidiaw, v. a. (gwrthlid) To retarn anger. 

Gwrthlif, s.m.—pl.t.cedd(Ilif) A counter carrent. 

Gwrthlifaw, v. a. (gwrthlif) To reflow ; to ebb. 

Gwrthlifawl, a. (gwrthlif) Refluent; ebbing. 

Gwrthlifiad, s. wm. (gwrthlif) A reflowing. 

Gwrthlifiant, s. m. (gwrthlif) A reflaency. 

Gwrthlithr, s. ss. (llithr) A counter slide. 

Gwrthlithraw, v. a. (gwrthlithr) To slide back. 

Gwrthlithrawl, a. (gwrthlithr) Backstiding. 

Gwrthlithriad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthlithr) A 
backsliding. 

Gwrthinn, s. m.—pl. ¢. iau (llun) Antitype. * 

Gwrthluniad, s. m. (gwrthian) A reflecting an ob- 
ject: a forming a counter image. 

Gwrthluniaw, v. a. (gwrthlun) To represent the 
image of an object. 

Gwrthluniawl, a. (gwrthlun) Tending to reflect, 
or to represent an object. 

Gwrthlys, s. m. (llys) That refnses acontact. a. 
Forbidding; also the herb colt's foot ; other- 
wise called Llun carn yr ebawl, pesychlys, and 
alan bychan. 
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"nn rae me xr 


annwyd, 
Angee! anghyfartal wyd ! 


the cons of before ene was become grag, wrath- 
shh ee Moe y 
Gwrthlysawl, a. (gwrthlys) Tending to reject. 
Gwrthlysu, v. a. gyr To shew repugnance. 
Gwrthlyw, s. m. (llyw) Â counter guide. 
Gwrthlywiad, s. m. (gwrthlyw) A guiding ad- 
versely or in op tion. 
Gwrthlywiaw,v.a.(gwrthlyw) To guide adversely. 
Gwrthlywiawl, a. (gwrthlyw) Tending to guide, 
or to direct adversely. 
Gwrthnaid, s. f. (naid) A leap backward. 
Gwrthnaws, s. f.(naws) An antipathy; dislike. 
Gwrthneidiaw, v. «. (gwrthnaid) To leap back. 
Gwrthneidiawl, a. (gwrthnaid) Resilient. 
Gwrthneidiolder,s.m.(gwrthneidiawl) Resiliency. 
Gwrthneidiolrwydd,s.(gwrthneidiaw! )Resiliency. 
Gwrthnerth, 8. m.—pl. ê. oedd (nerth) An oppos- 
ng, or contrary power, 
Gwrthnerthawl, «. (gwrthnerth) Tending to 
strengthen in opposition to. 
Gwrthnerthiad, s. m. (gwrthnerth) A strengthen- 
ing in opposition to. 
Gwrthnertha, v. 4. (gwrthnerth) To strengthen 
in opposition to, to strengthen against. 
Gwrthneu, v. a. (neu) To reject, to disallow ; to 
object ; to protest against. 
Ni wrthnena hi ôr y brenin yr byn a ddywewd. 
She did not elject to the king as to what he said. 
H. Percdur— Mabinogion. 
Gwrthneuad, s. m. (gwrthneu) An objecting 
against; a protestation. 
Gwrthneuawl, a. (gwrthneu) Being rejected, or 
disallowed ; abhorent, re ant. 
Gwrthnengar, a. (gwrthneu) pt to reject; apt 
to loath, or abhor. 
Gwrthneugarwch, s. =. (gwrthneugar) Aptness 
to reject; aptness to loath. 
rthneuwr, s. m.—pl. gwrthneuwyr (gwrthneu 
one One who rejects; a protester. 
nenydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwrthneu) One 
-_ who rejects; a protestant. 
ewid, 8. m.—pl. ¢. ion (newid) A counter- 
change; the antiparastasis, in rhetorick. 
Gwrthnewid, v. 4. (Bewid) 'To counterchange. 
Gwrthnewidiad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthnewid) A 
counterchanging. 
Gwrthnewidiawl,«.(gwrthnewid) Coanter-chang- 
ing; apt to change adversely. 
Gwrthnod, 8. 0.—pl. t. au (nod) A counter-mark, 
check. ; 


Gwrthnodawl, «. (gwrthnod) Serving as a check. 
Gwrthnodi, ev. a. (gwrthnod) To counter-mark. 
Gwrthnodiad, s. m. (gwrthnod) A counter-mark- 
ing ; a checking. 
Gwrthnysig, «. (gwrthnaws) Refractory, obeti- 
nate, stabborn, contumacious. 
dd,s.(gwrthnysig) Refractoriness. 
Gwrthod, s. m. (gwrthawd) A refusal, a rejection. 
Gwrthod, v. «. (gwrthawd) To refuse, to reject. 
Gwrthodadwy, a. (gwrthod) Rejectable, repudia- 
ble; that may be refused. 
Gwrthodai, 2. m. (gwrthod) The ablative case. 
Gwrthodawl, e. ( rthod) Tending to rejection. 
Gwrthodedig, a. Crwrth ) Being ref 
Gwrthodedigaeth, s. m. (gwrthodedig) Rejection. 
Gwrthodedigaethydd, s. m. (gwrthodedigaeth) 
One who causes a rejection; the ablative case. 
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Gwrthodedigawl, a. (gwrthodedig) Of a reject- 
ing tendency ; pt to reject. 

Gwrthodedigrwydd, s. m, (gwrthodedig) Reject- 
edness, a rejected state. 

Gwrthodi, v. a. (gwrthod) To refase, to reject, 
Gwrthodiad, 2. 93.—pl. t. au (gwrthod) A reject. | 
ing ; a disowning, or disclaiming; rejection. 
Gwrthodiaeth, s. m. (gwrthod) A rejection. 

Gwrthodaist f*sawyl wyl cedd. 

He was the cost off of my dear bachfel one. B. eb Gwilyn. 
Gwrthodiant, s. m. (gwrthod) A rejection. 
Gwrthodig, a. ( od) B ted. 

ejection. 





Gwrthodigaeth, s. =. (gwrthodig) | 
neth mon li. gw wyr (gwrthol— 
gwr) One who re v Or rejects. 
Gwrthodwrdd, 4. m. (godwrdd) Counter-clamear. 
Gwrthodwrdd, v.a. (godwrdd) ‘To clamour against. | 
Gwrthodyrddiad, s. m. (gwithodwrdd) A ch. 
mouring in opposition. 
Gwrthodyrddu, v. a. (gwrthodwrdd) To clamou 
in opposition. | 
Gwrthodyrddas, a. (gwrthodwrdd) Being adverse- 
ly clamorons. | 
Gwrthol, s. m. (ol) A posterior pert, or place; 8 





rear. prep. Behin 
tol 
br dres, a'r cl mwe i'm ol 


(olize- 
I leaped hestity 0o my rear out of doors, the clegsy dog lor 


ing 

Gwrtholdeb, s. m. (gwrthawl) Contrariety. | 

Gwrtholi, t. «. (en lary To make adversely. 

Gwrtholiad, s. m. (gwrthawl) A making contrary. 

Gwrtholwg, s. m. golwg) A retrospect. — 

Gwrtholygawl, a. (gwrtholwg) Retrospective. 

Gwrtholygiad, s. m.—pl. ¢. au (gwrtholwg) â rt 
trospection. 

Gwrtholygu, v. «. (gwrtholwg) To take a retra- 
pect, to look back ; to look contrarily. | 

Gwrthorwedd, s. m. (gorwedd) A lying in 8 co 
trary way ; a lying adversely. 

Gwrthorwedd, v. a. (gorwedd) To He contrarily. 
Gwrthorweddawl, a. (gwrthorwedd) Being lyis¢ 
adversely. 
Gwrthorweddiad, s. m. (gwrthorwedd) A lym 
contrarily, or opposite. “ 
Gwrthosawd, s. m. (gosawd) To put in oppoatice. 
Gwrthosawd, v. a. (gosawd) To place in oppost 

tion, to set opposite, to contrast, 

Gwrthosodadwy, a. (gwrthosawd) That may b 
putin o tion, or contrasted. 

Gwrthosodawl, a. (gwrthosawd) Being in opp? 
sition ; connter-positional. 

Gwrthosodiad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthosawd) : 
placing in opposition ; & contra position; 4 
position; antithesis. . 

Gwrthosodiaeth, s. (gwrthosawd) Contrapostiot 

Gwrthosodiant, s. m. (gwrthosawd) A potting ì 

opposition. 

Gwrthosodwr, ec. m.—pl. gwrthosodwyr (wri 
osawd—gwr) One who puts in opposition. 
Gwrthraith, s. f.—pl. gwrthreithiau (rhaitb) 

contrary law or rule, 

Gwrthran, s. f.—pl. t. au (rhan) Cosnter-pu 
a counter-share. 

Gwrthrânawl,a(gwrthran)Being counter-sbar« 

Gwrthrâniad, s. m. (gwrthran) A again 

Gwrthrânu, v. a. (gwrthran) To share agaiost 

Gwrthrawd, se. f.—pl. gwrthrodion (rhawd) . 
adverse, or hostiletroop ; an enemy's army. 

Gwrthred, s. f.—pl. t. jon (rhed) A contr: 
course, a run backwards; a recurrence. 
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«. (gwrth gwrthred) Apt to ran contrari- 

atte apt to ran ack ; recurrent. 

wrthredeg; . a. (gwrthred) 'To run counter, 

ad, s. m. (gwrthred) A running con- 

trarily; a running back 

Gwrthreithiad, s. m.—pl. gwrthreithiaid (gwrth- 
mith) An antinomian. 

Gwrthreithiaw, v. a. (gwrthraith) To set up a 
contrary 

Gsrtadiae, a. on erraith) Antinomian. 


Gwnbres 8. y —plt.i (rhes) An adverse row. 
Gwrthresawl, a. gwrthres) Adversely ranged. 
Gwrthresiad, s. m. (gwrthres) A placing in con- 
trary rows; a (owt an opposite row. 
Gwrthresa, v. a. (gwrthres ) To range against. 
Gwrthrif, s. m. A y A counter-reckoning. 
> & m. (gwrthrif) A connting nst. 
Gwrthrifaw, v. a. (gwrthrif) To count against. 
wi, «. (gwrthrif) Being counter-reck- 
oned, Rhiw es â (gwrthrif) 
s. Me 
One who counts in opposition; one who is reck - 
caed in contrast. 
Sef yw gwrthrifod ettfodd cysoân | gaffael dadanbudd. 
A coanter-perty ia a principal inheritor for obtalning an iaves- 
Gwrthrimyn, s. m.—pl. ¢. au (rhimyn) Pincers. 
polioni yned NMâo dynion yn y fyw ; tynu bya yn dam- 
ne the legellag, ¢ or owing me alive rod pita one of meet tet 
bwrthrin, 8. m.— pil. ¢. ion (trin) Contest opposed 
to contest ; a. counter-ferment. 
Tered Caerfyrddin y'ngwrthrin gwyr. 


contest of mes, 
Caerfyrddin was broken ta the Aocstile 


orthrinaw, o. «. (gwrthrin) To contravene. 
swrthrinawl, a. (gwrthrin) Contravening. 
ywrthringar, «. (gwrthrin) Apt to contravene. 
Gwrthringarwch, s. m. (gwrthringar) Aptness to 
contravene, or fight against. 

frthriniad, s. m. (gwrthrin) A contravening. 
wrthrinwr, 2. m s. mn gwrthrinwyr (gw 


gwr) A 

erthrith, o, mn. $. Me t. ion (rhith) A counter ap- 

pearance ; sr tect 

wrthrithiad, s. m.—pl. ¢. au '(gwrthrith) A re- 

flecting an appearance, or object. 

wrthrithiai, s. m.—pl. gwrthrithieion (gwrth- 

nth) That gives a counter-appearanc6; a re- 
Pa 

wrthrithiaw, ec. 4. d. (gwrthrith) To make an ap- 

pearance in opposition 

wrthrithiawl, G. (gwrthrith) Tending to reflect 

as object. 

srthroch, a. (rhoch) Adversely harsh. 


Gwesbwyr olwg wrthrock, 

Deedwe , 08 g wyddoc'! 

¥*mbe le cyn byn i'm gwelsoch! 

Gwanberyvar of forbidding to me, if you know, where 
lwc thin’ you base see mel Vind. Artkh hwr a Gwenhwyfar. 


srthrochi, e. (gwrthroch) To act adversely barah 
mtrod, s. f.— pl. ¢. au (rhod) A counter-wheel ; 


m. (gwrthrawd) A retrocession. 
y ©. 4. a. (etrthrawd) To retrocede. 
ellen, er yn ewherodr, 8 wrthrodies o'r ffydd yn Nghrist, 


cya though befag emperor, spenistized from the faith tn 
Li. G. Hergesl. . 


GWR 


Gwrthrodiawl, a. (gwrthrawd 
Gwrthrodiwr, s. m.—pl node 
rawd—gwr) One ar wa 
Gwrthrodd, s. aa pl. t. ion (r' (rhodd) Counter-gift. 

Gwrthroddi,e.(gwrthrodd ) To give in opt 
Gwrthroddiad, 2. m. (gwrthrodd) A giving in op- 


position 
Gerthras, a. (gwrth—rhas) Repalsive. 
Gwrthrwyf, s. m.—pl. t. au (rhwyf) A counter 
a impalsion or rth To tapel in 
wrt AW, 9. a. (gwr o a 
contrary direction; to row by back strokes. 
Gwrthrwyfiad, s. m. (gwrthrwyf) A rowiaig ina 
eontrary direction. 
Gwrthrwym, s. m. ( (rhwym) A eounterbond, 
Gwrthryd, s. m. (rhyd) A counter-passage. u. Of 
an adverse course. 


Adfellaw gwyn gorechyr cyd mynan' Êing! 


R ì gwrthryd. 
eric destroy supreme felicity is the alm of the A a hostile 


Gwrthryfel, 8. m.—pl. t. oedd (rhyfel Rebellion 
Gwrthryfela, v. a. ( ryfel) To re 
Gwrthryfelaidd, a. eae Rebellious. 


rodwyr (gwrth- 


Gwrthryfelawg, a. (gwrthryfel) Rebellious. 
Gwrthryf y 8. wm. (gwrthryfelgar) Rebel- 


elgarwch 
Gwrth ryfelind, hryfel) A rebelli 
wrthryfe $. m. (gwrthryfe re u 
Gwrthryfelu, e. a. (gwrihryfe el) To rebel. “ 
Gwrthryfelus, a. (gwrthryfel) Rebellious. 
Gwrthryfeluarwydd, s. m. (gwrthryfelus) Rebel- 
ousness 


Gwrthryfelwr, s. m.—pl. gwrthryfelwyr (gwrth- 
ryfel —gwr) A rebeller. 
Gwrthry s, 6. (rhyfus) Controverting. 
wrthryfusedd, s. m.(gwrthryfus) A controversy. 
Gwrthrynnu 8. m.—pl. f. ìau ( grym) Â A contrary 
onereys or power; a dab Sg effect, 


ene Mrthrym defawd : bonedd eughengant, eì gorthrymder, ec 
Tec tr dissblt ' uncertal | 
ree ang eects aa certs ly rud 


Gwrthrymiad, s. m. (gwrthrym) A strengthening 
in opposition ; ; & counteracting. 

Gwrthrymu, v. a. (gwrthrym) To give a contrary 
energy, or power; to counteract. 

Gwrthrymus, a. (gwrthrym) Having adverse 
energy ; having a counter power. 

Gwrthryn, s. m.—pl. t. ion (rhyn) Oppugnancy ; 
resistance; dispate. 


Llewelyn— 
Lew orïhrech « wrth rwyfan mordwy 
eet wrthryn tra llyn Llymynwy, 
Deyond the lake of Clymygwy, ng fe Lloegr 
one v. «. (rhyn) To oppugu, to impugn ; 
to resist, to oppose, to rep 
Gwrthrynawl, «. (gwrthryn) esisting. 
Gwrthrynder, s. m. (gwrthryn) Resistency. 
Gwrthrynedig, a. - gwrthryn Being resisted 
Gwrthrynedigaeth, s. m.—pl. ¢. au (gwrthryned. 
ig) The act fof resisting, or opposing. 
Gwrthrynedigaw!, a. (gwrthrynedig) Ofa resist- 
ing tendency. 
Gwrthrynedd, 4. m. (gwrthryn) Resistence. 
Gwrthryngar, a. ( gwrthryn) A pt to resist. 
Gwrthryngarwch, s. (gwrthryngar) Aptness to 
resist or to contravene. | 
Gwrthryniad, s. m. So het n) A resisting 
rynawi) Resistibili- 


Gwrthrynoldeb, 8. mm. 
ty, the state or seat oof resistin oe 
) Resistibility. 


Gwrthrynolder, s. m. (gwrthrynawi 
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Gwrthrynolrwydd, s. m. (gwrthrynawl) Resisti- 
bleness, reaistibility, oppugusncy. 

Gwrthrynrwydd, s. m. (gwrturyn) Resistibility. 

Gwrthrynu, v. «. (gwrthryn) To oppugo. 

Gwrthrynwr, s. m.—pil. gwrthrynwyr (gwrthryn 
—gwr) One who resists. 

Gwrthrynydd, s. m.—pl. ¢. ion (gwrthryn) One 
who resists, a resiater. 

Gwrthryw, s. m.—pil. ¢. iau (rhyw) A contrary 
kind, a contrary nature. 

Gwrthrywiad, s. m. (gwrthryw) A rendering he- 
terogeneous. 

Gwrthrywiaeth, s. 9m. (gwrthryw) Heterogeneity. 

Gwrthrywiaw, v. a. (gwrthryw) To render hete- 
rogemeons, te debase a kind. 

Owrthrywiawl, «. (gwrthryw) Heterogeneal. 

f, s. f. (saf) A counter-position. 

Gwrthsafadwy, a. (gwrthsaf) That may be with- 
stood, or op . 

awl, a. (gwrthsaf) Withstanding. 

Gwrtbsafiad, s. m.—pl. t, an (gwrthsaf) A stand- 
ing against, or apposing ; opposition. 

Gwrthsafwr, s. me pl gwrthsafwyr (gwrthsaf— 
gwr) An opposer, an antagonist. 

o rtbufyd y 8 9.—pÍ. ê. lon (gwrthsaf) An op- 
ponent, or antagonist. 

Gwrthsain, s./.—pl. gwrthseiniau (sain) A coun- 
ter-saund; a reverberated sound. 

Gwrthsefyll, s. m. wrthaf A withstanding. 

Gwrthsefyll, v. a. (gwrthsaf) To withstand. 

Gwrthseiniad, s. m. (gwrthsain) A making a con- 
trary sound; a resounding. 

Gwrthseiniaw, v. a. (gwrthsain) To make a sound 
in opposition ; to oppose sound to sound ; to re- 
verberate. 

Gwrthseiniawl, a. (gwrthsain) Reverberatiug. 

Gwrthsen, s. /.—pl. ¢.au (sen) A rebake returned. 

Gwrthsênawl, a. (gwrthsen) Recriminating. 

Gwrthseniad, s.m. (gwrthsen) A giving a counter 
rebuke; recrimination. 

Gwrthsênu, e. a. (gwrthsen) To oppose rebuke to 


rebuke, to retort a chide. 

Gwrthsŷniad, s. m. (sŷniad) A counter purpose. 

Gwrthsyniaw, cv. a. syniaw) To maintain a con- 
trary purpose, or design. 

Gwrthsyniaml, a. AG he Of a contrary design, 

Gwrthsynled, v. a. (sŷnie ! To design adversely. 

Gwrthsyrthiad, s. m. cyrth ad) A falling in a con- 
trary direction. 

Gwrthsyrthiaw, v. a. (syrthiaw) To fall adversely. 

Gwrthsyrthiawl, a. (syrthiawl) Adversely falling. 

Gwrthan, a. (gwrth—un) Unseemly, ilitavoured. 

Gwrthunaw, v. «. (gwrthun) To disfigure. 

Gwrthunawl, a. (wrthun) Tending to deform. 

Gwrthaai, 2. m. (gwrthnn) Deformity, uglincas. 

Gwrthnuniad, s. =. (gwrthun) A disfiguring. 

Gwrthus, «. (gwrth) Repugnant, repulsive. 

Gwrthwad, s. m. (gwad) A counter denial. 

Gwrthwadew!, «. (gwrthwad) Controversial. 

Gwrthwadied, s. m. (gwrthwad) A making a 
counter denial. 

Gwrthwadu, v. a. (gwrthwad) To make a counter 
denial; to controvert. 

Gwrthwahen, 5. m. (gwahan) A counter separa- 
tion, or division, 

Gwrthwahaniad, s. m. (gwrthwahau) A contra- 
distinguishing. 

Gwrthwahaniaeth, 2. m.—pl.¢.an (gwrthwahan) A 
contradistinction. 

Gwrthwahanred, s. w. (gwrthwahan) A contra- 

distinetion. 
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Gwrthwabanredawì, a. (gwrthwahanred) Teod- 
ing to contradistingaish. 
Gwrthwabanredoldeb, s. m. (gwrthwalaoredaul, 
The state or quality of contradistinction. 
Gwrthwahanredoli, v. a. (gwrthwahanredawl) To 
contradistinguish, 
Gwrthwahanu, v. a. (gwrthwakan) To contradis 
tinguish ; te separate contrarily. 
Gwrthwaith, s. m. (gwaith) Retroaction. 
Gwrthwal, a. f.—pl. t. iau (gwâl) A contramue. 
Gwrthwan, s. f. (gwan) A contravention. 
Gwrthwanawl, «. (gwrthwan) Contravening. 
Gwrthwaneg, s. /.—pl. t. au (gwrthwan) A cest- 
ter-course; an adverse wave, 
Gwrthwanu, c. a. (gwrthwan) To contravene. 
Gwrthwe, s. f.—pl. t. oedd (gwe) A lining. 
Gwrthwéad, s. m. (gwrthwe) A counter-weaving. 
Gwrthwéawl, a. (gwrthwe) Being counter-wosen 
Gwrthwedawl, a. (gwedawl) Contradictiom, 
Gwrthwediad, s. m.—pl. (. au (gwediad) A ca- 
tradicting; contradiction. 
Gwrthwedyd, v. a, (gwedyd) To gainsay ; tonn 


Ni ddylid amgen no awdd, Gn MDCSD, nog & ŷn 
gai ar gerid— can byddaet ) pe ao pyn fal gwedydns pwr 
wedyd yr un peth. 


TherefPagh@o be but one form, bet one desig 5, ar: bol. ac: 
dency, in a composition, since such things woub) be like «in: ud 
wnsuying the same thiug. hordaa 

Gwrthwedd, s. f. (gwedd) An opposing aspect 
Gwrthweddawl, a. (gwrthwedd) Contrasting. 
Gwrthweddiad, a.m. (gwrthwedd) A contrastic: 
Gwrthweiddu, e. «. (gwrthwedd) To contrast. 
Gwrthweithiad, 2. m. (gwrthwaith) A retroaciing. 
Gwrthweithiaw, v. a. (gwrthwaith) To retroact 
Gwrthweithiawl, a. (gwrthwaith) Retroactive. 
Gwrthweithred, s. /.—pl. ¢. ion (gwrthwaith) tu 
adverse action; retroaction. 
Gwrthweithredawl, a. (gwrthweithred) Tendisg 
to counteract. 
Gwrthwelthrediad, s. m. (gwrthweithred ) A coo 
teracting; a working adversely. 
Gwrthweithredoldeb, s. m. (gwrthweithredav!) 
the state of counteracting. 
Gwrthweithredoli, v. a. ( gwrthweithredawl) Te 
render retroactive. 
Gwrthweithredu, v. a. (gwrthweìthred) To cout: 
teract; to work adversely. 
Gwrthwel, s. m. (gwel) A retrospect. 
Gwrthweled, v. a. (gwrthwel) To see contraniy. 
to take a retrospect. 
Gwrthwelediad, s. m. (gwrthweled) A tun: 
contrarily; a retrospection. 
Gwrthwelediy, a. (gwrthwel) Retrospective. 
Gwrthwenwyn, s. m. (gwenwyn) Counter poet 
Gwrthŵydd, s. m. (gwrth—gŵydd) Absence. 
ri dyn dwn v tw 
tise, gol, ehwydwr The eben egwrtheydd y Mens 
sence of the hing "the jalge efthe ON UN DN. 
ward. Trecede U) "ye 
Gwrthwyneb, s. m.—pl. t. ion (gwyneb) A cu 
trary face, front, or side ; contrariety ; a ¥rea 
side; a nansea, or vomiting. a. Contrary, # 
verse. Yn nrwrthwyneb, in opposition, ' 
against; tw gwrthwyneb, wrong aide. 
Goreu gwrihwyneb gwrthwyneb cwys. 
The beat invcreion ls the invermon of the furrow. 


Gwrthwynebadwy, a. (gwrthwyneb) That @ 
be opposed ; oppuunable, resistible. 

Gwrthwynebawl, «. (gwrthwyneb) That may | 
opposed; oppugnable, resistible. 
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Gwrthwynebawl, 2. (gwrthwyneb) Tending to be 
adverse, or contrary; repugnant. 


(;wrthwynebedig, «. (gwrthwyneb) Opposed. 


Mal yd oeddynt y g wrthwynebedidion fyâdiaoedd yn cymm 
“.  edaamayaiws trwy y dysgedfon cyfarfod Nysiaw og Afarwy > 


M the hostile ranks were mixing together, it happened through 
te decree of fate that Nynio met with Afarwy the son of Lindd. 
Gr. 6b Arthur. 
(srthwynebedd,s.m.(gwrthwyneb) Contreriety; 
eppagnancy, resistance : repngnance. 
Guthwynebiad, s. m. (gwrthwyneb) A present- 
ig a contrary side; a rendering, or becoming 
adverse; atesisting, or oppngning: opposition. 
Gwrthwyneblyd, a. (gwrthwyneb) Nanseous. 
*mibwynebrwydd, s. m. (gwrthwyneb) Oppos- 
eneas, 
Gwrthwyneba, v. a. (gwrthwyneb) To make con- 
trary ; to become adverse ; to resist; to confront. 
Gerhwynebus,a. (gwrthwyneb) Tending to turn 
inst; disgustfal, nanseous. 
(wthwynebusrwydd, s. 2. (gwrthwynebus) Re- 
paroancy ; nanseousness. 
Certhwynebwr, s. m.——pl. gwrthwynebwyr 
icarthwyneb—gwr) An opposer. 
ivrthwynt, s. m. (gwynt) Adverse wind. 
berthydd, s. m.—pl. 4. ion (gwrth) An opposite, 
a ne a oie s gallent fod beb eu zwrthyddion: gwynfyd, gwir 
yon gc net en when tte som: ae 
Gwrthyf, pronomial preposition (gwrth) To me ; 
by me, or close tome. Gwrthyd, to thee, by 
thee: mrrtho, to him, by him; Gwrthym, to 
u, gurthych, to you; grihynt, to them; 
by them. 
Gwrthyf nt bo trist Crist creadur. 
To we let vot Christ the created one be sad. Ll. P. Moch. 


bwrthymchwel, «. m.—pl. ¢. ion (ymchwel) A 
tara to the contrary. 

mrthymchwel, v. a. (ymchwel) To revert. 
bwrthemchweliad, s. m.—pl. ¢. au (gwrthym- 
chwel) A returning to the contrary ; a return- 
ing back ; a discontinuing an apostrophe. 
zwrthymchweln, v. a. (gwrthymchwel) To return 
te the contrary; to revert. 

mrthymchwelyd, v. a. (gwrthymchwel) To re- 
ture to tbe contrary ; to resume a connter-po- 
ation; to return back; to apostrophize from 
the third to the second person. 

'wrthymdrech, e. f. (ymdrech) Oppugnancy. 

iwrthymdrech, o. a. (ymdrech) To strive in op- 
position ; to counteract. 

wrthymdrechawl, a. (gwrthymdrech) Of a coun- 
teracting tendency. 

iwrthymdrechiad, s. m. (gwrthymdrech) A striv- 

ing in opposition ; a counteracting. 

rerthymdrin, s. m. (ymdrin) Oppugnancy. 

mrthymdrin, v. a. (ymdrin) To toil against. 

wrthymdriniad, s. 9. (gwrthymdrin) A toiling 

ìn Opposition. 

rurthymdriniawl, a. (gwrthymdrin) Having a 

tendency to toil against. 

'wrthymdro, s. m.—pl. t. ion (ymdro) A self-in- 

, Y€niion ; a turning one’s self against. 

rwrthymdrôad, s. m. (gwrthymdro) A turning 

one’s self contrarily ; a becoming inverted. 

rwrthymdrôawl, a. (gwrthymdro) Apt to become 
ìnverted, or to turn one’s self back. 

rwrthymdrol, v. a. (gwrthymdro) To tura one's 
self eontrarily ; to become inverted. 

Vor. II. 
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Gwrthymdynawl, a. (ymdynawl) Apt to be con- 
tending in opposition. 

Gwrthymdyniad, s. m. (ymdŷniad) A being pull- 
ing adversely; a contending agalust. 

Gwrthymdynu, ve. a. (ymdynn) To be pulling ad- 
versely ; to contend agalnst. 

Gwrthymddadl, s. f.—pl. gwrthymddadiau (ym- 
ddadl) An adverse disputation. 

Gwrthymddadlawl, a. (gwrthymddadl) Apt to be 
disputing against. 

Gwrthymddadliad, s. #. (gwrthymddadl) A be- 
ing disputing in opposition. 

Gwrthymddadln, v. a. (gwrthymddadl) To be dis- 
pating againat. 

Gwrthymddangaws, v. a. (ymddangaws) To shew 
one's self against; to appear in opposition. 

Gwrthymddungosawl, a. (gwrthymddangaws) Apt 
to appear in opposition. 

Gwrthymddangosiad, s. m. (gwrthymddangaws) 
A shewing one's self contrarily ; an appearing 
in opposition. 

Gwrthymddwyn, s. m. (ymddwyn) A contrary 
illutiun, or inference; the antihypophora, in 
rheturic. 

Gwrthymddwyn, v. a. (ymddwyn) To demean 
one's self contrarily; to advert back. 

Gwrthymddygawl, a. i ymddygawl) Bringing one's 
self contrarily ; adversely inferring. 

Gwrthymddysiad, $&. m.—pl. t. au (ymddygiad) A 
coudacting one’s self adversely; a being of a 
contrary demeanour. 

Gwrthymegniad, s. ne. (ymeguïad) A counter ex- 
ertion of one's self. 

Gwrthymegnïaw, ev. a. (ymegnïaw) To exert one's 
self contrarily. 

Gwrthymegnïawl, a. (ymegnïawl) Tending to 
counter exertion of one's self. 

Gwrthywgyrch, s. J. (ymgyrch) A counter re- 
petition; the antaclasis, in rhetoric. 

Gwrthymgyrchawl, a. (gwrthymgyrch) Apt to re- 
cur contrarily ; apt to recur back. 

Gwrthymgyrchiad, 4. m. (gwrthymgyrch) A re- 
curring contrarily; a recurring back. 

Gwrthymgyrchu, c. «. (gwrthymgyrch) To recur 
contrarily, to recur back. 

Gwrthymladd, s. m. (ymladd) Oppugnancy. 

Gwrthymladd, v. a. (ymladd) To fight against. 

Gwrthymladdgar, a. (gwrthymladd) Apt to fight 
in opposition. 

Gwrthymladdiad, s. (gwrthymladd) Oppa 

Gwrthymluniad, s. m. (ymluniad) A be 
flected as to form or figure. ; 

Gwrthymlaniaw, e. a. (ymluniaw) To cause one's 
self to be reflected as in a mirror. 

Gwrthymluniawl, a. (ymlnniawl) ‘Tending to be 
reflected, or delineated ina mirror. 

Gwrthymosawd, v. a. (ymosawd) To set one’s 
self in opposition ; to become set in opposition. 

Gwrthymosodawl, a. (gwrthymosawd) Tending 
to be adversely placed. 

Gwrthymosodiad, s. m. (gwrthymosawd) A set- 
ting one's self in opposition. 

Gwrthymranawl, a. (ymranawl) Tending to be- 
come adversely separated. 

Gwrthymraniad, s. »n. (ymraniad) A separating 
one's self contrarily. 

Gwrthymrann, v. a. (ymranu) To separate onc’s 
self contrarily ; to be divided contrarily. 

Gwrthymrithiad, s. ».—pl. t. au (ymrithiad) A 
shewing one’s self in opposition. 


ancy. 
ng re- 
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Gwrthymrithiaw, v. a. (ymrithiaw) To make one's 
self appear in opposition. 

Gwrthymrithiawl, a. (ymrithíawl) Of a tendency 
tô appear adversely. 

Gwrthymrôad, se. m. (ymrôad) A resigning one's 
selt contrarily. 

Gwrthymréawl, a. (ymrôawl) Adversely resigned 

Gwrthymrôi, v. a. (ymrdi) To resign one’s self 
contrarily. 

Gwrthymrwymaw, c. 4. (ymrwymaw) To bind 
one’s self contrarily; to be bound contrarily. 
Gwrthymrwymawl, a. (ymrwymawi) Of a ten- 

dency to be adversely bound. 
Gwrthymrwyniad, s. m. ymrwymiad) A binding 
one's self contrarily; a being bound contrarily. 
Gwrthymwthiad, 2. m. (ymwthiad) A pushing 
one’s self adversely; reìnctation. 
Gwrthymwthiaw, v. a. (ymwthiaw) To relact. 
Gwrthymwthiawl, a. (ymwthiawl) Apt to pash 
one's self contrarily, 
Gwrthyni, s. m. (yni) A connter energy. 
Gwrthyniad, 2. m. (yniad) Coanter exertion. 


Y tri thyniad farchawg : Morfran ab Tegid, hagr; Sandde 
Bryd Atgel, ox: Glewiwyd Gafacifaer, cryf ac erchyll, 


The three knights of repugnance: Morfran son of Tegid, ugly ; 
Senile Pim a i Angel's form, fair; Gicwiwyd with negydd 
Gwrthyniawl, e. (yniawl) Adversely energetic. 
Gwrthyrawl, a. (gyrawl) A driving contrarily ; a 
repelling; a repulsion. 
Gwrthyru, v. a. (gyru) To drive contrarily. 
Gwrthysgafael, s. m. (ysgafael) A reprisal: 
Gwrthysgafaeliad, s. m. (gwrthysgafael) A mak- 
ing reprisal. 
Gwrthysgafaelu, v. a (gwrthysgafael) To make 


reprisal. 
Gwrthysgrif, s. f.—pl. ¢. ion (serif) A rescript. 
Gwrwgawn, s. m. (gwg) Tail fescue grass. 
Gwrwraig, s. f.—pl. gwrwreigedd (gwr—gwraig) 
A hermaphrodite. 
Gwrwreigiawl, a. (gwrwraig) Hermaphroditical. 
Gwrwest, s. m. (gwst) The cramp. It is also call- 
ed ciclom gwythi, and clymau gwythi. 
Gwrych, s. m. aggr.—pl. í. oedd (rhych) A hedge- 
row, a gulckset hedge ; the bristles on the neck 
of swine; bristles. Codi gwrych, to bristle. 


Dafad rhwng gwrych a bref. 
Garwach ei drom oo'r gwrych drain. 
â maa with & vieage more rough than the hedge of thores; a, 


Gwrychawg, a. (gwrych) Having a ridge, or row; 
having bristles, bristled. 

Gwrychawl, «. (gwrych) Being ridged ; bristly. 

Gwrychell, s. f.—pl. t. oedd (gwrych) A thicket, 
a bash; the hedge-sparrow. 

Gwrychiad, se. m. (gwrych) A making a hedge- 
row; a bristling, or setting up bristles. 

Gwrychiaw, v. a. (gwrych) To bristle, to set up 
the bristles. Gwrychiaw edaf crydd, to bristle 
a shoe-maker’s thread. 

Gwrychu, v. a. (gwrych) To make a ridge, or 
hedge-row; to bristle. 

Gwrychyn, se. m. (gwrych) A hedge-row, a bristle. 

Gwryd, 2. m. (gwr) Manliness, or manhood. 

Gwryd, s. f.—pl. t. ion (rhyd) A chain. Crogi 
wrth wrydion aur, to hang by golden chains. 

Gwrydd, s. m.—pl. f. au (rhydd) A wreathe. 


Gwieg sage! o wallt mrlvn, 
Ys &uV aw war y ddys, 


â veriag of yellow bair, ia a wreath of rowed 
the tousdl shocker J " , Db iym 
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Gwrŷddawg, a. ( dd) Having a wreath, 
GwryddawÌ,a. (gwrŷdd) Like a wreath ; wreathed 
Gwrŷddiad, s. m. (gwrŷdd) A wreathing. 
Gwrŷddu, v. a. (gwrŷdd) 'To wreath, to twine. 
Gwrŷf,s. m.—pl. t. iau (rhyf) What keeps tight, 
or compact ; a spring ; a press. G cch, 
the tofts of a boat; g basged, the spring, 
or handle of a basket; gwryf caws, or grug 
caws, a cheese-press. 
Gwryfiad, s. m. (gwrŷf) A pressing with a mech- 
nical power, or press, a squeezing. 
Gwrŷfiaw, o. a. (gweyl) To squeeze with a pres. 
awl, a. (ger ) Tending to press. 
Gwrffiedig, a. (gwryfiad) Being pressed. 
Gwryfiwr, s. m.—pl. gwryfwyr (gwrŷí—gm) 
One who presses, a pressmau. | 
Gwrŷg, s. m.—pl. t. ion (rhyg) Energy, vigour. : 
Gwrygiad, s. m. (gwrŷg) An envigorating. 
Gwrygiannawl, a. (gwrygiant) Envigorating. 
Gwrygianniad, s. m. (gwrygiant) An envigori'ig 
Gwrygianu, v. x. (gwrygiant) To be envigorited 
Gwrygiannus, a. (gwrygiant) Envigorating. 
Gwrygiant, s. m. |gwrŷg) Vigour, brisknes 
Gwrygiaw, v. n. (gwrŷg) To become vìgorott 
brisk, or lively; to gather strength; to become 
hale; to make vigorous. Mae «fe ys dcr 
gwrygiaw, he begins to get strength. 
A mab gwraig gwrygwys y pwyllad. 
And wemau's con made efficacious the dattgo-, Ma. 


Gwrygiawg, a. (gwryg) Full of energy, vigorous 


Pan corff yn isel, ise) aroo, Bi weithiae y» cym 
yr ryd. aafarwnel, a'i alleoedd, a aslnrediadss ye gryte,) 
wrygiawg, ac yn fywiawg dros ben. 


' When the body îe ìn 8 low, low condition, we somctines al 
and anjaveted beysod measere. workings a” Gee 
Gwrygiawl, a. (gwryg) Envigorating. 
Gwrygioldeb, 8. m. (gwrygiawl) Vigorousnes. 
Gwrym, s. m.—pi. t. iau (rhym) Strength, effec 
a seam; a weal, or raised mark of a stripe. 
Gwrymder, s. 9m. (gwrym) Firmness, vigoroasne 


Trech tracbwres trochiad eì wrymâer, 
Prain Prydain, preiddwyr &ofnder. 


His strength is immerced in conqeering unbitios, tt in 
Britain, the conideute of depredatore. i O. Cuyersd 
Gwrymiad, s. m. (gwrym) A making a seam. 
Gwrymiaw, v. «. (gwrym) To strengthen; 

make seams; to raise weals. 
Gwrymiawg, a. (gwrym) Having seams or wedì 
Gwrymlawi, a. (gwrym) Tending to strengtbe 
relating to seams. 
Gwrymiedig, a. (gwrymiad)) Seamed : wealed. 
Gwrymseirch, s. pl. (gwrym—seirch) Harnes. 
dency: violence. a. Fervent, violent, send! 
Tong ni yn shin eee 
Ru yui nd ymy ia de gang y 
Gwrysedd, 4. m. (gwrŷs) Fervidity, violence. 
Gwrŷsg, 2. pl. aggr. (gwr—ysg) Boughs, branc 
Gwrysgen, s. f.— pl. t. i (gwrysg) A bosgh. 
Gwrysgeniad, 2. m. (gwrysgen) A shootisg « 
branch; a becoming a branch. 
Gwrysaenu, v. »m. (gwrysgen) Te sheet of 
a branch, to form a branch. 

wrysgiad, s. m. (gwrŷsg) A shooting of brapt 
Gwrysgiaw, v. a. (riau Fe shoot eat bras 
Gwrysgiawg, a. ( og) Having boeghs. 
Gwrysgryn, ê. m. gwrŷs —cryn Mech trembl 


GWY 

Gwrysiad, t. m. (gwrŷs) A being fervid, or ardent. 
Rhys wrys wrysiad, 
ad 

Dp detent emlaton, Rhys the lender of termalt in the com. 


Owrysiaw, 2. a. (gwrŷs To act violently, or 
with ardour; to be ardent, or fervid. ' 
ynu 


With a court of profuse fervency they ect with zeal on ìt» part, 
abit a bost of souls become wiechievous. 
D. Beafres, â uffere. 


Sots ees gn gmn: 
Cowi genyf gynnifiald, sefwch : 


Mi Gynddelw a gynvelw genwch. 


You fanliy of Rhys! seal îs meri bo seslous ; seal for 
tî riowiag wae do îavoke: you oppopents to me, stand for- 


wi; | Cyaddelw will oppose myself p jou. yr ergl. Rays. 
Gwysiawl, a. (gwrys) Of a fervid tendency. 
(mysiwr, s. m.—pl. gwryswyr (gwrys—gwr)One 
sbo acts with ardour ; an emulator. 
(wryw, 2. m. (gwr) A male. a. Male, masculine. 
Gerywgyd, 4. ws. ( wryw. cyd), Pederasty. 
5 diaw,o.a.(gwry d)To commit sodomy 
serywiaidd, a. (gwryw) Of a male nature. 
9wrywiawl, a. (gwryw) Mascaline, or male. 
bust, s. /.—pl. gystion (wat) An humour; a dis- 
temper, disease, or malady ; any humoral pain. 
Can gwst gan heniat. 

Oid age hea 2 handred diserders, 
but, «. (wst) Hamid, moist, flaid. 
Wtawg, a. (gwst) Distempered, diseased. 
mwl, a. (gwst) Tending to distemper. 

, sm. (gwst) A becoming diseased. 
nts, e.g. (gwst) To become distempered. 
mth, 4 m. (wth) A push, or thrust. Mae cfe 
sera gwth o oedran, he is stricken in years. 

Y wes glyn Powys a siel Wynedd, Ted 
uw uyn gy te Sg etree 
vihgar, «. (gwth) Apt to push, press, or impel. 
Mhiad, 4, m, ean (gwth) A pushing. 
sthiaw, e, a. (gwth ) To push, to thrust, to press, 
W fo squeeze forwards; to obtrude. Na wihia 
Mu, do not push her. 
rthiawl, a. ( ) Pashing, pressing, impelling. 
nhiedig, «. (gwthiad ) Pushed, or o truded. 

WT, 8. m.—pl. gwthwyr (gwth—gwr) One 
rho impels, a pusher, a thruster. 
tìr, s. m. (gwth) That pashes or drives off. 
thras, a. (gwthr) Repulsive, or offensive. Gair 
'rtirus, an offensive word. 
thrym, s. m. (gwth—grym) Impulsive force. 

t, s. m.—pl. t. oedd (gwth—gwynt) A 
Wal of wind. 
ull, s. m.—pl. t. ion (ull) Flowerets; flowers. 

Caeginf y rhos o'r closydd, 

Ar fedd Hoe, nt gwydd——— 
| wil collect the roses from the lawns, and the fowerets of the 
ine tm dlossoms of the wood, and isy em nid 
liad, s. m. (gwull) A bearing flowers. 
Maw, v. w. (gwoll) To bear flowers. 
Miawg, a. (gwall) Florigerous, floriferous. 
1%. m.—pl. t. on (gw) A fluid, or liquid; wa- 
T. This word, and Aw, are in the composi- 
mofa great number of terms, which relate 
fiaìdity ; and pech the names of rivers; 
,Dyfrdenwy, Edevy, Efyrnwy, Elwy, Llugwy, 
ezddwy, Mynwy, and Trydonty. 
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 Gwyach, a. f.—pi. t. of (gwy) A water-fowl, the 
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grebe. Gwyach gorntawg, or tindroed, the 
great crested grebe ; gwyach glustiarg, the les- 
ser crested grebe ; gwyach leiaf, the white, or 
dusky grebe. 


Gwrach rudd gorfedd goralwal; 
Ar donìar gwyar gonolu, ° 
The blood-stained grebe called aload for a glut of food; oas 
swelling wave of gore she swam with toll. Cynddeiw. 
A ach hylef, hylith. 
A gwyddfa blaidd yn ef blith, 
And a ready-roiced acately scenting the prey, swrrounded 
by ite beet ofewoe J cone OS ynddeiw, 


Gwynt, s. mm. (gwy) A yielding a fluid ; liquifying. 


y 8- J.— pi. t. au (gwy—al) A goal, or mark ; 


the temple of the head. 


Hwyl tner-den tra wan trwy wyal 
Hwrdd aflwyfr mal br-ddwfr hoewal. 


Of the course of ardent Bre when piercing through a merh, ea 
impelaion free from feebleness like loag whirling water. 
Cy a, 1 H. ab Owein 


Gwyalen, s. f. dim. (gwyal) A goel, or mark. 


Gyda bwa 
Annelu'r un wyalen, 
A saetha $wrch â eseth wên, 


With the owner of a proud bow, siming af the same mark, aod 
ag the roe with a white arrow. L. G. Cothi. 
Gwyalfan, s. f.—pi. f. au (gwyal—man) A place 
that ts cnariod aa a goals )^P 


Ma) gwr cadwn! wyslfen. 
Like a man he would guard a ool, Aneuria. 
Pan ddyfu Dadfwich, dud nerthydd, 
Oedd gwaedian gwyeifan fab Eilydd. 
When Tedfwich came, the eupporier of the land, the merhed 
station of the son of Eilydd was a pìsio of blood. ” Aneurin, 


Gwyalu, v. 2. (gwyal) To set a goal, or mark. 
Gwyar, s. m. (gwy re, congealed blood. 
Gwyarawg, a. (gwyar) Abounding with gore. 
Gwyarlled, a. (gwyar) Drenched in gore, 
Gwyarllyd, a. (gwyar) Drenched in gore, 
Gwyarlys, s. m, (gwyar—llys) Grasspoly. 
Gwyaru, v. n. (gwyar) To drench in gore. 
Gwyaw, v. n. (gwy) To produce a fluid. 
Gwyawl, a. (gwy) Tending to liguify. 
Gwyb, s. m. (awy) That is thought, or known, 
Gwybad, s. m. (gwyb) A perceiving, or knowing. 
Gwybedig, a. (gwybad) That is known. 
Gwybedydd, s. m.—pl. t. ion (gwybad) One who 
knows, one that is initiated. Gwybedyddion, 
Gnostics. 
Gwybedydd gwybodaeth y gorechef. 
One inisiated in the knowledge of the Most Hixb. 
umbers 94. 16. 


Gwybod, s. m.—pl. ¢. au (gwyb) Knowledge. 


Tri pheth nie llir amgen no'u bob ar bob byw, gan wader 
Duw; cydymod yu sbred, can heb hyny al cheilal yfawa 
wybod ar ddim ; cydran cydfraint y'nghariad Duw; a chyd-ddiw- 
edd, gên alta Duw wrth a fo cyflawn athrugar. 


Three things cannot bet exist towards every animated belug, by 
the justice of God : co-sefferance ip the circìe of iacboatiou, be- 
cause without that none could attaìu to the Berfect Anowledge of 
any thing; co jo the love of God; und co-vitiaity 
through the power of s as being jest and merciful. 

Berddes. 
ae aden portage bye 

wyau is, upon my life! the right hand of the erienaest of she 
Gwybod, ©. x. (gwyb) To know, to have percep- 
tion. Dyn yn gwybod ei dda, a man knowing 
his interest; Bu yno heb yn wybod iti, he has 

been there without its being known to thee. 
Nid cyfarwydd ond e wypo. 
No one îe inteligent but who knees, 
Cas nis gwypo fe ue dysgo. 
Despicabie îs be who docs not Row nad whe would yri 
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Orem În Welsh for a ative of Ireland, because 
the tribes, of which the name is descriptive, ep- 
predominant to those who imposed it. 
is a tradition ef Wales's eace in- 


Gwyddeieg, s. /. (cwyddel) The Irish tongue. 
Gwyddeles, s. /. (gwyddel) An Irish-woman. 
Gwyddel, s. pl. sggr. (gwyddel) Brakes, bashes. 


Pam yr wy4— 
ma y dryus ord ieS 
Be» acb yn d atteb O? 
Why art ee beneath che solitary brake without avy cor bring 
mumermg thee? D. ob Getty, ir Ba. 


Gweyddekaith, s. f. (gwyddel—iaith) The Irish 
langenage. 


Gae Y SY Ning Gwyth- 
er [rish. Llysiau gwyddelig, parsaips. 
Guyton, a. (gwyddel) Gwythelian, Irish. 
Orr we tree, y'r Ore oF are 


Rae. satay ymdarus 
A ft) at. 


Wires the pws? betas ww «e'n come from wader bed, and 
fae bull oo the coathct, war of (aroe toi shail rage. Ruicye. 


Gwyddeirwydd, s. m. (gwyddel) Am extent of 
thickets, or brakes. ) 
Gwyddelwern, a. (gwyddel—gwern) A moor or 
meadow overgrown with bashes. 
Gwyddelyn, s. m. dim. (gwyddel) A G ian. 
Gwydden, s. f.—pi. i. i (gwydd) A standing tree. 
Gwyddenig, s. f. dim. ( Cd erbyn abrab. 
Gwydderbyn, prep. (gwydd—er resence 
i im front of, before. )iap 
Gwyddfa, s. f.—pl. ¢. aa (gwydd) A place of pre- 
sence ; eminence where bardic meetings 
were beld; an artificial mound, or tamolus, 
which served to teach the people from, and also 
as a sepaichre. All places places appropriated for 
those uses were comprebended in the term 
Gwydd/fa ; bat those canstracted of earth were 
likewise called Bal and Beili, as were the heaps 
of stones called Cern and Cernedd. Yr W 
fa, the place of presence, is the name the 
moastain, which in English is called Snowdon. 
y yb lwyr gynnydd. 


Arther, the centre of gladoess, with the army thou bast been 
O” mdd. Avihur ec Eliwied. 


fr rod 
ry ey día'n charddfod. 
The degree | ebtaiaed by retation of an honest puNlicily în cre- 
gress. W. Cyuwel. 


Gwyddfaawg, «. (gwyddfa) Having a couspica- 
ous seat, or eminence. 

Gwyddfiwl, «. swyddfa) Monamental. 

Gwyddfaa, s. /.—pl. t. au (gwydd) A place of 

Gŵyddfarch ns. Prwyddfeirch (gwydd 

arch, $. 9.—p». gwy gwydd— 

march) A wooden support; a wooden horse; 
an epithet for a ship. 


Gevadteisch ton toryat yn ertral ; 
Geythar naws fal traws a'u treisiol, 
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— w/iers of tho wave; ho thai ists Serce 0s Gwyd. 
Cynddebn, i 0. Gwgnaid. 


Gwyddfedd, o. fbl t. í (gwydd—bedd) A we. 
ddfa, gwdddd bry fri 


au Tno tomb nas fron Gy ees, the woods of rage; | 
Tadd, n. Ryd. 

Gwydddd, s. m. (gwydd—bid) The woodbine, 
the honeysackle, which is also called Gwydd- 

wydd, gwynwydd, llaeth y geifr, and tether y 


guneg. 
Wi Bas binbdd ech biacnwel gwyddâd. 
The well was net clin ubove the wesdbiae hedge, 
P, Mech. 


Gwyddfil, s. ms. (gwydd—mil) A wild beast. 
Gwyddfoch, s. pl. (gwydd—moch) Wild ewine. 
Am yw'ch (etrdd nedd a fedd; 
En ar ave i 


Freqecat te Zon bards Mc J pnertig tects be dom ua 
witrhohl ; bey steeds ano with the onset. 
'Cynddelu, â 0. Cyfeilweg. 
Gwyddfochyn, s. m. (gwyddfoch) A wild boar. 
Gwyddgi, s. m. (gwydd—ci) A wild dog. 


Gwedd sedd en 
Geyc<awn a'm 


Gwydlâd Eingi y'nc hìadd a'i trychal ; 

Gwydd a dyd dy iau, ty modd, 
“y area ; 

Fy meddiant a gafaai 


cedMae, lo Gat wm wat << 
Chat was can 
thet hed been laid fa wonder de’, € 


tractable to to men a ol ut te 
8. m. (gwydd—crng) A moeod o 
ML sir; 3 a nip Bw mound, a tomeles 
wy ch s. f.—pl. g ddhychod (gwyd 
—hwch wild sow. ctherwise called hud 
coed, or he sow Se of the wood. 
Gwyddi, s.m. (gwydd) A quickset row, or hedge. 
G ddiad, s. m.—pl. ¢. au ( dd) dd) Kove 
wyddiad, s. m.—pl. gwyddiaid (gwy ower 
Gwyddiadawl, «. (gwyddiad ) Sciential, cognitin. 
Gwyddiada, c. 2. (gwyddiad) To know, to be 
versed in, or acquainted with. 
ny eau yn Dun Cyn ge ef yr crywil 
enn i pel ge ates 


Next to Sewefit came Birgywryd, than whom there ba. ot hr 
fa the ages, n<.ther before him nor after, â memcmBa cy-a !^ Ma 
aad from bes performing so sell, and his the «ox» .' 
wae called tbe god of mwc. fr. of Anew 


Gormes a wyddiad garmio 
Gare ci Bewyn a fyn fo 
Newr-fwch. 


Mr aen ill Sarena grect beck. raise an nal A 

Gwyddiannawl, «. (gwyddiant) Relating to hact 
ledge, or science. 

Gwyddiannawr, c. 2. (gwyddiant) To be 8 
quainted ; to possess knowledge. . 


Myuaich dychnod fel bleiddiawr, 
O gyfraac eddydd a'e gwyddianeawr. 


a ee eee ened. ee froe am identhy oí pin, 
Gwyddiannu, v. 2. (gwyddiant) To become p 
sessed of knowledge or science. 
Gwyddiant, s. m. (gwydd) Science, knowledge 
Gwyddiawg, e. (gwydd) Having knowledge. 
Gwŷddif, s. m. (gwŷdd—if) A hedging-bill. 
Bwrw gwyddif ar ol yr hwyad, 
To throw the Acdging-dill after the decks. bday 
Gwyddin, «. (gwydd) Being of woc Ì, wooden 
Dy ddin, fronîn fretnets 
Tth chwecboes ty reg pyd pocntu. 
creciâxion on the weeden 


Thy privileges, i 
bn van go of the word aguinet the add reed of yarn ts 
Bin. eb Ge 
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Gwydding, 2. f.—pl. t. od (gwŷdd) A quickset 


Gwŷddlan, «. f.—pl. t. au (gwŷdd—llan) A plan- 
y? ee pl t. oedd (gwydd—lle) A pl 
ddle, s. ss.—pi. t. gwydd—ile) A place 
ered with wood. 
Gwyddlen, s. f.—pl. t. i (gwydd—llen) A veil of 
; a wooden covering. 
Nid llawen fy mryd yn mro Gynghen, 
Linehan Cee rU 
Gwyddian a'î gwerchyr, gorchudd gwythlawn! 
yu Sergey aL rect yn a 
exer bim, mournful the covering; & woody plain secludes him, a 
urabfal chroen. ynddelw, m. Riryd. 


Gwyddiwdn, s. m.—pl. ddlydnod (gwydd— 

lwyn, s. m8, —liwyn ommon 

barnet, or pimpernel; also called gwlydd 
sor, and llysiau y cryman. 

Gwyddon, s. m.—pl. ê. au (gwydd) One posses- 
xdofknowledge; a philosopher, a man of sci- 
tace, or learning. _ Gorsedd bryn gwyddon, or 
Abary, was one of three primary places of 
meeting of the bards of the isle of Britain, 


Pan ydoedd ein Rhen, 
Hyd dros ei ddwyen, 
a afr Urddonen, 
o 


Pedwar engylion 
A deuddeg gwyddoo, 
I tys Efa. 
an tag Us ating Cone oF te na ay the, water of Jor. 
te ere veat to the mension of Eve” Ton. Mynyw.” 
Gwyddonawl, a. (gwyddon) Philosophical. 
ddoni, e. a. (gwyddon) To gather knowledge 
Gwyddor, s. f.—pl. ê. ( gwydd or) A gate. 
Gwyddorawl, a. (gwyddawr) Rodimental. 
Gwyddori, e. a. USwyddawr To investigate prin- 
ciples of knowledge ; to form a rudiment. 
Cuyddorig, s. f. dim. (gwyddawr) A radiment of 
knowledge. «. Rudimental. 


Need adwen ar fy awen 

Yn hanfod cao achen 

Tri gwyddorig eìwig wen! 
De | not in my m from a sabditme 
merce, three redbn eas of fair delinection? Mag from & Hen. 

Rhaid yw gwybod dosbarth wyddorig ar yr iaith. 
Its necessary to know the rudimental analysis of the lan 
yao eardiau” 


wyddrun, a. dd—rhun) Ofawful presence. 


inyddwal, s. f.—pl. gwyddweli (gwŷdd—gwal) 
A woody fastness ; a thicket. 
Ef caned rhag eb ofn, a'i arswyd, oer-gerdd ; 
nA ma pan gen iodd 
[iwr of him, and his dread, a disma) song wae sung: before 
od 488 bis measure of carth, like a swarm were the swift dog 
Tewmd the thicket couch. Marwned Cynedda, 


bhatt dynion nac alanod ols gwelel, namyn gwyddweli a 
Yy ow of me xr fg cont Y yr 
wyddwalch, s. m.—pl. gwyddweilch (gwydd— 
tach) A wild falcon. 

wyddwaledd, s. /, ( gwyddwal) The state of be- 
ig sorrounded with wilds; a place full of thick- 
es; a wooded boundary; a limitation; a limit. 
baw . eddi gwyddwaledd yn erbyn dylyedawg nes ter- 
tei, sa O shove aer dielion arninst ope wbo is ent 


wyddwsiedd raith Hywel ddwaledd 
cys, ves yM. Gefn yn wydd ; ani fod 


tvyddwell rhwng dyn ac of hawl. 
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There are two faterventions în the law ef Hywel :—an interven- 
called an tetrcotion os Sad one of th there bene thichet ir 
tions between the person and his right. Welsh Lowe. 

Gwyddwalu, v. a. (gwyddwal) To form a woody 
fastness or intervention. ddwal) Thick 
Gwyddweili, s. pl. «ggr. (gwy et. 
Gwyddwg, s.m. (gwydd eric, perception. 
Gwyddwig, s. f. (gwydd—gwig) An angle, or fast- 
ness in a wood; wit's end; embarrassment. 
met fy mod yn achaws yr wyddwig hon o wyr Ynys y Ced- 


Woe to me, that I should be the casse of this'emberrasemen? to 
the men of the Isle of the Mighty! El. Culhwch— Mebinogion, 


Gwyddwydd, s. m. (gwydd—gwŷdd) The honey- 
suckle. 


ddyd, es. m. (gwydd) Knowledge. 
Gwyd, 6. (gwy) Liguified, being made to flow, 
Gwyedigaeth, s. m. (gwyedig) Liguefaction, 
Gwyf, s. m.—pl. f. on (gwy) That yields, that 
runs out, that draws out; that is smooth, 
Gwyfaw, v. n. (gwyf) To run out; to become 
Gwefan! owe) Of a yielding tend 
wyfawl, a. (gwy ay ng tendency. 
Gwyfen, s. f. dim. (gwyf) A moth, an insect that 
destroys woollen cloth. 
Gwyfenawg, a. (gwyfen) Abounding with moths. 


Ei gledd a'i faner wr gwyfenaw 
Gwrach hen-gest aren, a gwae Grawg. 


His sword, and his banner, the moth breeding fellow, were & 

shrivel-breasted hag, and atup-beilied chap. 3. &b Icu. Ddu, 
fon, s. pl. aggr. (gwyf) The gooseberries. 
wyfon barfawg, rough gooseberries, 


Gwyfyn, s. m. dim.—pl. t. od (gwyf) A moth. 
G ynawg, a. gwyfyn) Having moths, mothy, 
wyfynog, moth mullein. 


Gwyfynu, v. n. (gwyfyn) To generate moths. 
Gwyfr, s. m.—pl. t. au ew r) Wire, 
Guys, 8. m. (gwy) That is flaccid, flabby ; vetch, 
wyg y mor, sea weed, wrack. 
Gwygawl, a. (gwyg) Of a flaccid tendency. 
Gwygbys, s. pl. aggr. (gwyg—pys) Tufted vetch ; 
otherwise called Fy y llygod. 
Gwyglyd, a. (gwyg) Flaccid ; void of energy. 
Gwygiyd im? rhol gogìyd mawr, 
Gwarthfodd, ar seintiau gwyrthfawr, 


A futile thing I to place great dependeuce 
wording saints, and scandalous. M. ob H. Leeper 


Gwygydd, s. m.—pl. t. ion (gwŷg) A flabby one, 
Gwygyl, a. (gwŷg) Tending to aa, laith saltry. 
Gwyl, s. f.—pl. t. iau (gwel) A sight; a show; a 
holiday, or festival. Gwyl arbenig, a high fes- 
tival ; gwyl 9 mil/eibion, or gwyl y gwirioniaid, 
childermas-day; gwyl y meirw, or gwyl yr en- 
eidiau, all soul's day; gwyliau gwyl bentan, the 
keeping of the fireside vigil. 
Nid oes gwyl rhag elusen. 
There is no holiday from almegiving. Adage. 
Gwyl, a. (gwel) Modest, or bashfal, diffident. 
Gwy! yw hanes. 
A narrative îs modest. Adage. 
Gwylad, s. m. (gwyl) A beholding; a keeping a 
festival. 


Gwylaeth, s. m. (gwyl—llaeth) Lettuce.  Gwyl- 
aeth yr yd, gwylaeth yr oen, gwylaeth gwyllt, 
corn-salad ; gwylacth chwerw, bristly ox-tongoe, 
gwylaeth y fagwyr, ivy-leaved lettuce; gwyl- 
aeth y moch, swine's succory. 

Gwylan, s. f.—pl. t. od (gwyl) A gall, or sea mew, 
Gwylan ddu a gwyn, the great black and white 
gull; gwylan rudd a gwyn, the brown and white 

gall; gwylan frech, the brown spotted gall 
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term Ìn Welsh for a native of Ireland, because 
the tribes, of which the name Is descriptive, a 
peared predominant tothose who imposed it. 
ere is a tradition of Wales's being once ín- 
habited by the Gwythelians; or, more properly, 
its first inhabitants were so called; and the 
common people in speaking of it, ascribe some 
ruins about the country, under the name of 
Cytiau y Gwyddelod, to them ; and the foxes 
are sald to have been their dogs; and the pole- 
cats their Pia oan cats, ya t e like. lik 
Gwydde a. (gwyddel) Gwythelian-like. 
Gwyddelain, a (gwyddel) Abounding with brakes 
Gwyddelawg, a. (gwyddel) Aboundipg with bush- 
es, or brakes. Tir gwyddelawg, land overrun 
with brambles. Sil. 
Gwyddeleg, s. f. (gwyddel) The Irish tongue. 
Gwyddeles, s. f. (gwyddel) An Irish-woman. 
Gwyddeli, s. pl. aggr. (gwyddel) Brakes, bashes. 
Dan y dirgel wyddoli 
Heb fod tsb yn d'stieb di? 


The weeden waft ; force 
wr tke a fury Souls overthoow thea.” that late “ôn 
Cynddebu, i 0. Gwynel 


Gwyddfedd, se. f.—pl. t.i dd—bedd) A 
pulchral tnoaiment, ry 


ddfedd eu ddfi dôd estrawn; 
Gwyddws a'm L ery ddyn boddiawn 


knew him who froeiy gave me predisble goad 

Cynddaiw, a. 

Gwyddfid, s. m. (gwydd—bid) The wo 

the honeysuckle, which is also called ‘ 
wydd, gwynwydd, llaeth y geifr, and 


gaseg. 
Ni llas blaidd uch blaenwel gwyddâd. 
The wolf was not slain above the weedbine beâg 


Gwyddfil, s. m. (gwydd. mil) A wild t 
Gwyddfoch, s. pl. (gwydd—moch) Wi 
Am! ywch felrâd ìm fald; - 
Emys nydd, rbuthr gwyddfoch, - 


Fregtent to you bards his bounty; coartly s 
withhold; bay creeds alo with the elf ber? € 
Cynddets, : 


wey art thou beneath the solitary brakes without any one being | Gwyddfochyn, s. m. (gwyddfoch) A 


D. ab Gwilym, Pr Bi. 
Gwyddeliaith, e. f. (gwyddel—ialth) The Irish 
language. 
Gwyddelig, a: (t ddel) Sylvan, savage. Gwyth- 
elian, or Irish. Llysiau gwyddelig, parsnips. 
Gwythelin, a. (gwyddel) Gwythelian, Irish. 
Pan ddel y cyrn gwyddelin 


O'r tir draw, a'r t»rw i'r drín—— 
Rhyfel auwar ymderew 
A fydd. 
When the gwythelian horns shal! come from yonder land, and 
the beli to the cooflict, war of furious toil shall rage. Hwicys. 

Gwyddelrwydd, s. m. (gwyddel) An extent of 
thickets, or brakes. 

Gwyddelwern, a. (gwyddel—gwern) A moor or 

c meadow overgrown ‘ew Yny a 
wyddelyn, s. m. dím. (gwyddel) A thelian. 

Gwydden, s. f.—pl. t. i (gwydd) A standing tree. 

Gwyddenig, s. /. dim. (gwydden) A shrub. 

Gwydderbyn, prep. ( gwydd—erbyn) In presence 
of, in front of, before. 

Gwyddfa, s. /.—pl. ¢. au (gwydd) A place of pre- 
sence; an eminence where bardic meetings 
were held; an artificial mound, or tamulus, 
which served to teach the people from, and also 
as a sepulchre. All places appropriated for 
those uses were comprehended ìn the term 
Gwyddfa; but those constructed of earth were 
likewise called Bal and Beili, as were the heaps 
of stones called Carn and Carnedd... Yr Wydd- 
fa, the place of presence, is the name of the 
monatain, which in English is called Snowdon. 


Arther, wyddfa llawenydd 
â'th 1a’ boost lwyr gynnydd. 


Ru AU LL L'R 
Y radd a gefais ar rod 
Onest wyddfa'n eisteddfod. 
The degree | obtained by rotation of au henest publicity in enn- 
gress. W. Cynwal. 
Gwyddfaawg, a. (gwyddfa) Having a conspicu- 
ous seat, or eminence. 
Gwyddfâwl, «. (gwyddfa) Monumental. 
Gwyddfan, s. f.—pl. ¢. au (gwydd) A place of 
presence; a meeting place. 
Gwyddfarch, s. m.—pl. gwyddfeirch (gwydd— 
march) A wooden support; a wooden horse; 
an epithet for a ship. 


Gwyddfeirch ton terynt yn ertrel; 
Gwyther naws fal traws a'u treisiai, 


Gwyddgi, s. m. (gwydd—ci) A wils 
Gwyddâid Eiogl y'n hìadd a'i trych 
Gwydd ean dyfnraau Feb fir 
Fy meddiant a gaffaai ! 


The Angles feebie as the woodbine, he 
them îs in the grave; the wild degs of the v 
to feed them is lost; he that had been laid 
had made my mind tractable to bimeelf 
posal! Cyndd. 


Gwyddgrug, 4. m. (gwydd—cn 
Gŵyddhwch, 2. /.—pl. gwydd! 
wyddhwch, s. f.—pl. g 
—hwch) A wild sow ; othe? 
coed, or the sow of the wood 
Gwyddi, s.m. (gwydd) A qnick 
Gwyddiad, s. m.—pl. ¢. au ( 
Gwyddiad, s.m.—pl. gwyddiai 
Gwyddiadawl, a. (gwyddiad ) * 
Gwyddiada, v. x. (gwyddiao 
versed in, or acguainted v 
na ug na gwedi. ciated 
canal, ac y gwyddiad cellyddyd, y . 


Next to llt came Blegywryd, 
in the ages, neither before him nor 
and from his performing eo «ell, 
was called the god of music. 


Gormes a wyddiad 
Garw ei flewyn a fs 
Mawr-fwch. 


A trespasser that knows how 
hair he will bave; & great buck 
Gwyddiannawl, a. (gwyd. 
ledge, or science. 
Gwyddiannawr, v. m. 
quainted ; to possess 


Mynaich dychtu. 
O gyfranc uddyd 


Monks herd together like - 
them they become instrucic. 
Gwyddiannu, 9. 2. (g. 
sessed of knowledg: 
Gwyddiant, s. m. (gw 
Gwyddiawg, a. (gwy: 
Gwŷddif, s. m. (gwy: 
Bwrw gwyd 
To throw the Acdgi- 


Gwyddin, a. (gwyd. 
Dypuyrth chwe 

Thy crucifixion on t! 
bear the six ages of th 


I 
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lan y gtceunydd, the winter gull; gwylan y 
benweig, the neering gull; gwylan lwyd, or 
hutan, the cob, or great gray gull; gwylan 
gernyw, the tarrock; gwylan y graig, the fal- 
mar; gwylan benddu, or bran y mor, yn AMI 
gull; gwylan fechan, the small brows guil. 

Pan dreiddiesi yno ynyd oeddynt; 
Trybeild wylaiia wylynt araul o 
Traut atteb aital u ddanfonynt. 
When | insiouated myself there they were together Ín a group: 
Gn chest nd my ged 
Gwylar, s. m. (gwy—llar) Coral, a marine plant. 
Gwylaw, v. a. (gwyl) To act bashfully; to weep. 
Gwylawd, s. m. (gwyl) A being bashful; a weeping 
Gwylawg, a. (gwyl) A guillemot. Gwylawg du, 
the black guillemot. 
Gwylch, 2. m. (gwyl) A seeming, a semblance. 
Gwylchiad, 2. (gwylch) A seeming, or appearing. 
Gwylchu, v. a. (gwylch) To seem, to appear. 


Y 'nghreulaw» wrthryn 
Gwenre gwylch gweilch amddiffyn, 


fan heroes. 
fa the creel conflict heroically seem the gwardian cynddelw. 


Gwylder, s. =. (gwyl) Bashfulness; modesty. 
Nid gwiw gwylder rhag cisias. 

Bashfulness io of Do avail against want. Adage. 
Gwyldy, s. m.—pl. t.au l—ty) A watch-house. 
Gwyled, e. a. (gwyl) ne behold, or to see. 

Ni wyl wr ni weles Wallawg. 
He has not even s hero who has not seen Gwallog. 


Taliesin. 
Ni wyl dyn a'i pyrth, 
Maa sees not who supports him. Adage. 
Gwyledd, s. m. (gwyl) Bashfalness, timidity. 
Rhag nawyn nid oes gwyledd. 
Agelaet hunger there io no bush/uiness. Adage. 


A mi ddys af, cyn djwedd byd 
Gwreiged hoy wyledd a gwyr Mb wryd. 


And I will foretell, before the end of the world women without 
modesty &nd men without courage. Myrddin. 


Crist cyflawn anwyd, boed trugaraw 
Wrth'n U fedd (add 


uffadd, Gwynedd gwyledd foddawg. 


May Christ, who ts perfect ia compassion, be merciful to Gruff. 
edd, who yields content to the basAfulness of Gwynedd. 


yv. 
Gwyleddawg, a. (gwyledd) Full of bashfulness, 
Ifa, a. Mos lféydd (gwyl) A watching 
place, a place o ervation, or exploratory 
mound; a watch, or watching. 
Gwylfain, s. m.—pl. gwylfain (gwyl—maen) A 
watching-stone. 
Ifaich, «. (gwyl—balch) Bashfally proud. 
swyl/aich wrth gerddawr, bashfully proud with 
the minstrel. 
Gwylfan, s. f.—pl. 4. au (gwyl—man) A station 
on wre i) Watsbful 
awr, a. (gwy atchful, or vigilant. 
Gwylfore d, s. m. (gwylfawr) Watchfulness, 
Gwylfryn, s. m.—pl. t. iau (gwyl—bryn) A watch- 
ing eminence. 
Gwyliad, s. m. (gwyl) A vision; a watching. 
Gorwyn bleen ysbyddad; hydr wyliad gorwydd ; 
(Gnawd serchawg erlyniad ; 
Gwnelid da diwyd gwnad. 


Glitteriag the top of the hawthorn: bold the look of the steed ; 
the amorous is to be & pursucr ; let the quick meawnger do 
good. Lhywerch Hen. 


Gwyliadur, s. m.—pl. t. on (gwyliad) A sentiael, 


Yriugaint canwr a seâ ar ej mar; 
Oedd sobawdd ymadrawdd a'i gwyliador. 
Three score hundred men staad n ite walle; i wae difficult 
te conveves with ite wetchmen. “pon ite , Telierin. 
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Gwnelyl sytbroni reper 
Crai fy mryd, clefyd a'm cur ! 
ty; ervel le my med fever pwdu ae MO Stee pm 
Gwyliadwr, s. m.—pl. gwyliadwyr (gwyliad— 
gwr) A watchman. 
Gwyliadwraeth, 4. m. (gwyliadwr) The office, or 
duty of a watchman. 
Gwyliadwrus, a. (gwyliadwr) Watchful, vigilant. | 
Gwyliaw, v. a. (gwyl) To watch ; to be vigilant; 
to look for, or to expect. | 
Hawdd yf a wy) ei wely, 

He will drink freely who hens his bed, dl. 
Gwyliawd, s. m. (gwyl) The act of watching. 
Gwyliawdr, s. m.—pl. gwyliodron (gwyliawd) | 

One who watches, a watchman. | 
Gwyliawl, a. (gwyl) Relating to a holiday. | 
Caswallawn—a ddanfonws s (ros bob lle ya Ynys Prydau 
erehi o'i holl wyrdu ddawed Bd yn Llandain, âc Cb gwrncgas 1 


dabhwynt, â dalu yliuwl eorhydedd dyledus ica La. un | 
wywau, trwy yr rhai'r j cosynt buddygol . 


Caswallon aent 8 summons over every place in the is'e -f Ik 
tain, to desire tbat all bis meu of rank would come io La.u 3. »4 
their wives with them, to pay due festivad gonour to ther ts. 
divinities, through whom they had obtained vic MWYN 
Gwylied, v. a. (gwyl) To watch: to be visilant 
Gwyliedig, a. (gwyliad) Being watched. | 
Gwyliedydd, s. m.—pl. t. ion (gwyliad) One who 

keeps watch, a sentinel. 
Gwylig, a. (gwyl) Full of watchfulness. 
Gwylion, s. pl. aggr. (gwyl) Seers; watchmen. 

A'm dywawd gwylion, to me seers declare. 
Gwyliwr, s. m.—pl. gwylwyr (gwyl—gwr 4 

watchman, 


Rhaid yw bol liwr yn funeddl lad, canye iddo ydi 2 
ddirledir y brent y © gwad, cay 


It is necceesry that the watch sen shoold be a moble of ih. * 
try, for to him is entrusted the kjug. W ca La 

Gwylmabsant, s. m.—pl. t. au (gwyl—mabsnt 
The feast of a patron saint; a wake. 

Gwylmabsanta, v. a. (gwylmabsant) To keep a 
wake, to commemorate a saint's day. | 

Gwylmabsantaeth, s. m, (gwylmabsant) A keep: 

G ing a vay or dedication yn A night d 
wylnos, 8. f.—pl. t. an pwyl—nos night 
watching with the dea - ; 

Gwylnosawl, a. (gwylnos) Relating toa watchitg 
n ght with the dead. 

Gwylnosdy, s. m.—pl. ¢. au (gwylnos—ty) A Bi 
watching house. Gurylnosdy gwrach, 32 al 
woman's watching house, a goesìp's meetin 
house. 

Gwylwar, a. (gwyl—gwar) Bashfally gentle. 

Gwenbwyfar wylwar a elwjr 

I drugaredd Daw, draw a gerty. 
of God, is beloved in yonder regions? MG cn nn 

Gwylwlydd, a. (gwyl—gwlydd) Bashfully mild. 

Gwylydd, s. m.—pl. t. ion (gwyl) A watchman. 

Gwylys, s. m. (gwy—llys) The licorice 
licorice. 

Gwyll, s. f.—pl. £. ion (gw—yll) Gloom, deri 
ness. Yn ngwyll y nos, in the dark of the ert! 
ing; a shade; a fairy, a goblin; a hag, | 
witch; the nightmare. 

Dysrawdr mawl rhwor gwael a gwyll 
” cagyll, 











»PE)D, Nawdd Dow ar a’ 


Teacher of praise between the 
may beaven guard thy wings. 


Cad wyllioo Dafydd dn gyre 
Ced wallaw Undwaliawlh Mireyy 

Dafydd ie & successful combatant of the geblins of buw. 
scattercr of treasure, of the race of Cadwation. 

£4. PF. Moch, 4 D. ef Owen 


and the gn, ‘ox | 
. 6b Gwilym, i'r corny 
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Garan wyn wr gryd. 
berate “7 4 TP sa saa of glen he 
Gwyll, s. m. (gwy—yll) An inclination or bias; 
the bias of the mind; will, desire, 
Gwyll, a. (gw—yll) Gloomy, dusky, or dark. 
Rhywogaeth wyll a dwylì dyn. 
A derkling breed misicading man. 
Cyll caead gwyl! yw coed Gwen, 
Cost derhsome bazets nre the trecs of the fair. D. ab Edmwnt. 
Gwyllaidd, a. (gwyll) Somewhat gloomy, or dark. 
Gwyllawg, a. (gwyll) Of a gloomy appearance. 
Gwylledd, s. m. (gwyll) Gloominess, duskiness. 
Gwyllgi s. m,—pl. t. on ( ll—ci) Dog of dark- 
Pair one that prowls abont at night. b 
wyllin, a. (gwyll) Having Ìmpolse, or bias: 
trained ; caltared; i 
Gwyllineb, e. m. (gwyllin) Culture, cultivation. 
Gwyllion, s. pl. a Er. (gwyll) Shades, ghosts; 
hobgoblins ; night-walkers, 
Gwyllon, 4. pl. ager. (gwyll) Shades, phantoms, 
Saith ugaln baelon a aethaat yn wyllou, 
Y'nghoed Celyddon y darfuant. 


Seven core generous ones became shades, in the wood of Cale- 
(na they came to an ead. Myrddin. 


M. ab Rhys. 


Ef mal—- 
Echdor gadern gad wyllon. 
H: is le the migb tor of bat of spirits. 
migbty Hector of the com of apt P. Mech. 


Difrwythws daier 
O'i fod y*ngrharcbar ; 
Aed a'i car gen wyllon! 


The earth is become Gnfruitfal from his being in prison; may 
Th as fove hm £0 with the powrrs of the gloom ! 


H. Foel ab Griffri, 

Gwyllt, s. m.—pl. t. oedd (gwyll) A wild, a wild- 
Nness, a place covered with brakes. 

Gwyllt, a. (gwyll) Wild, savage; rabid, mad. 

Gwylltbwyll, s,m. (gwyllt—pwyll) A wild, or 
sncultivated reason. 

Gwy lltbwyllaw, o. n, (gwylltbwyll) To become of 
awild disposition. 

Gwylltbwyllawg, a. (gwylltbwyll) Being of a 
wid reason, giddy- headed. 

Gwylltfil, a, m.—pl. t. od (mil) A wild beast. 

írsvlltfilaidd, a, (gwylltfil) Like a wild beast, 
ylltgeirch, s, me. ( gwyllt—ceirch) Wild oats, 

Gwylltiad, s, sg, (gwyllt) A making wild; a scarin 

Gwylltiaw, ©. a, (gwyllt) To make wild; to be- 
Gme wild; to become furious; to rage. 

Gwylltiawg, a. (gwyllt) Of a wild disposition, 
ar J Geltu beichiogi ydd âeth hitheu y'ngwyltttawg, heb 


Free the me she wadersiood being pregnant she became wild 
"Soe! so mcch a9 seeking a habitation ” 


H. Calhwch— Mabinogion, 
Gwylltiawl, a. (gwyllt) Tendin to wildness, 
Gwylltin, a. (gwyllt) y a wild disposition, 
Gwylltineb, a. «. (awylltin) Wildness, savageness 
ryiltiwr, s. m.—pl.. gwylltwyr (gwyllt) One who 
‘ares or frightens ; one who becomes wild. 
Gwylltred, a. f. (gwyllt—rhed) A wild run, a. 
Rapid, or of a wild. course. 
llyn, s, m.—pl, t. ion (gwyll) A culture. 
llyniad, s. me. (gwyllyn) A giving a tendency 
U;; â culturing, 
'lyuiaw, v. a. (gwyllyn) To give a tendency 
to ; to culture. 
yyuiawg, a. (gwyllyn) Being cultured, 
Gwyllys, e, m.—pÌ. t ion Cywyn nu will, 
at alo, ymwrando'r wyf, 
Poed Cn trais gnltmrt 
Ì'r byd eyn myued Pr bedd | 
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I will go to bim, cI am looking for it with a bundredfold dretre) 
&¢ soon as | can: was he not fale «nd soctable to the world before 
he went to the grave! Li. Meirig, o Forganwg. 


Gwyllysgar, a. (gwyllys) Willing, or tractable. 
Gwyllysg arwch, 8. wm. ( gwyllysgar) Willingness. 
Gwyllysiad, s. m, (gwyllys) Â willing: volition. 
Gwyllysiaw, v. a. (gwyllys) To will; to desire. 
Gwyllysiawl, a, (gwyllys) Willing, or desirous. 
Gwyllysu, v. a. (gwyllys) To will, to desire. 
Rhinwedd sydd yn parodia yr wyllys i wyliysu yn ddalonne. 
Virtue does prepare the will lo will io the way that ia good. 
Marchawg Crwydrad. 
Gwyn, s. m. (gwy) That is sleek, or lossy. 
Gwymon, s. m. aggr. (Rwym)Sea-weed . Or wrack ; 
any water-weed. Rhyd Wymon, the Weedy 
Ford, on the Severn, near Caer Hywel. 
Gwymp, a. (gwym) Smart, trim, gairish, fuir. 
Os eì phryd his fernid yn wympaf—eto y fall oedd mwy tirion. 


Íf her countenance was Jadged the faive:?, vet thc other was 
more pleasing. H. Const, Mug.—Mabinog ion, 


Caraf eì morfa a'í mynyddedd,— 
A'i gwylain gwynion, a'i gwymp wreigedd. 


J love îîs ees shore and its movsntains, and its white sea-mews, 
and its becu/cous woman, H. ab Owain. 


Gwympaidd, a. (gwymp) Somewhat fair. 

Gwympedd, s. (gwymp) Smartness, gairishness. 

Gwympiad, s. m. (gwymp) A rendering fair, 

Gwyn, 8. m. (gwy) White; what is fair, or plea- 
sant; what is desirable, or affords happiness, 
Gwyn llygad, the white of the eye; gicyn wy, 
white of an egg. 

Gwyn, a. (gwy) White; fair, pleasant; blessed, 

r eira gwyn, the white snow; dillad gwynion, 

white garments: Tad Rwyn, a stepfather; 
gwyn ei fyd, happy his state, or blessed is he. 
Gwyn y dillad, aweet cicely. 


Gwyn ei fyd dyw y rho.idir 
Carennydd bee. hoed) bir. 


Blessed ls be, to whom is allotted the favoar of God, and long life. 
Llefoed, 


Gwyn, e. m. ( gwy—yn) Ecstasy, bliss ; aviolent 
impulse of the mind ; Frage; throb, a smart; 
lust. Mae o yn ei wyn, he is in his fit of lust ; 
pa beth yw y gwyniou yna sydd arnaf? what are 
those mad fits with which thou art troubled? ni 
welaft ddim o'm gwyn arni, I see in her nothing 
to my desire ; wrth wyn a'i caro y del adref, may 
he come home agreeable to the wish of such as 
love him.— Gwyn y merched, or torllwyd, wild 
tansy. 

Hir wyniau { ddireidi. 
Lasting smarts to wickedness. 
Na gwye ber ne Ostet 'n 6i ben. 


There were not, in ail his life to Moses nor ache of the finger, 
Dor pain ip the head. L. Mon. 


Lie be rhyw gam llwybr a gaid; 
Gwnewch iawn er gwyn i'ch enaid, 


Where there has been some error a th bas been obtained ; 
make amends for the happiness of jour ‘out. T. died." 


Gwladwyr hy awyr biraeth ; 
Gwyn gwen o Forganwg aetb ! 


pred Fm Mynnogi' EY te cath Jy te 
Gwynâad, s. m. (gwyn) A whiteni , a blanching 
Gwynad, 8. m. (gwyn) A smarting a throbbing 

alusting. Caseg wynad, a proud mare. 
Gwynaeth, s. m.— pl. f, au (gwyn) Felicity ; bliss. 
Gwynaf, 2. m, (gwyn) A fretfal disposition. 
Gwynafawg, a. (gwynaf) Vicious, peevish. 
Gwynafawl, a. (gwynaf) Of a vicious natare. 
Gwynafiad, s. m. ( naf) A becoming vicious. 
Gwynafn, v. a. (gwynaf) To be vicious; to act 

peevisbly ; to be peevish, or froward. 
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Gwynain, «. (gwyn) Teeming with whiteness. 
Gwynaint, s.m. (gwyn) The empyrean. 


Hael Rodri, ryodres ednsint, 
Hawl greddfaq! tra gwavi, tra gwyeaint. 


ecm pose wi uryt nu TH o he 
Gwynâu, v. s. (gwŷn) To become white, to whiten 
Gwynawd, s. m. (gwŷn) Milk porridge. 
Gwynawg, «. (gwyn) Full of rage; froward. 
A march trwst Mortal 
Rhith gar rhiallu gwynawg. 
Aod Mortals sied of tamale chall appear before tee yty 


Gwynawn, s. pl. aggr. (gwŷn) White dry sticks. 


Gwynblwm, s. ss. (gwŷn—pìwm) White lead. 
Gwyndawd, 4. m. gwyn) Felicity; blessing; a 
state of happiness; also an P lation for 
Gwynedd, or the greatest part of North Wales. 
nyd yda wn ndud werin 
Gwynedd bendefig (ynedig Bn. 


e of 

My hy priwndedgi cr ua o preg rd 

Gwyndeb, s. m. (gwŷn) Whiteness, brilliancy. 

Gwynder, 8. m. iran) Whiteness; brightness. 

Gwyndodeg, s. f. (gwyndawd) The Venedocian 
dialect. 


M riau goleu gwyl Wyndodeg ; 
AI a eyr moli bil rêl bael reg. ° 

Mine the perspicecus words of the modest Venedocian tongue ; 
I know how to oxiebrate the progeny Of chief of boasiooes gif. 


Gwyndodes, s. f.—pl. t. au (gwyndawd) A Vene- 
docian woman, a North Wales woman. 
Dydw fd « ney las. 
gaet ynl Poardectan Jair, lest thy complexion choed | be 
Gwyndodiaith, s. /. (gwyndawd—iaith) The Ve- 
nedocian language, the North Wales dialeet. 
— Dywedwn Wyndodiaith ; 
Yno awn nî yn an iaitb. 
one edl epesk the Venedocion tongue; then we ball Broome of 


Gwyndodig, a. (gwyndawd) Venedocian, belong- 
ing to North Wales. 
pg yc; badd, ìle deheulg glwys, 
Lie a gwin da dwys tia gwyndodig. 


Beagor, the most convenient place of profit, a rightly divated 
solemn place, & place with good wine without failure for Ine Vene- 
decien host. Gre. Gyriawg. 


Gwyndodydd, s. =. (gwyndawd) A Venedocian. 
Gwyndodyn, s. m. (gwyndawd) A Venedocian. 
Gwŷndra, s. m. (gwŷn) Whiteness; brightness. 
Gwyndraw, s. (gwyn—traw) Stupor; numbness, 
Gwyndud, s. m. (gwyn—tud) An epithet for 
Gwynedd, or Venedocia. 
Gwŷndwn, se. m. (gwŷn—twn) A white surface; 
lay land ; lay hay. a. Of a white surface. 
G yndy a ul ma ( A bl 
wyndy, 4. m. gwyn n—tŷ) es- 
sed house; an episcopal residence. ’ 
Yo amser Garibon sênt y dosbarthid gwyndel gyntaf idd yr es- 


la the time of Saint Garmon were gpioropal Aeus re Aret 
to the btebope. ” athens 


Gwynddas, s. - fewyn— das That is peevish, or 


fretful. a. Of a peevish disposition. 
Bei fd om wenddydd wynddes. 


it wae hasty in me (o have believed the friar rrepecting the 
Gwynddasawg, «. /gwynddms) That is peevish. 
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Gwynddasiad, s. =. f ynddas) A rendering 
peevish, a becoming fretful; an acting peeviehly 

Gwynddasu, v. a. (gwynddas) To make peerih; 

Gwyndd ynau — dig) Peevish] 
wynddig, a. n—dig) : eevisaly angry. 

Gwyneb, s. ol ¢. au (gwyn) A face, aspect, 
or a countenance. . 


n bt wae ddaioni | neb 
Ydyw un a das wyneb. 


tre 
A pereon that will do goed to nobody 9 one with fees. 


Gwynebawg, a. (gwyneb) Having a face. 
Gwynebawl a. Gwyneb) Facing, fronting. 
Gwynebedig, a. (gwyneb) Being faced, or frosted 
Gwynebedd, s. m. (gwyneb) A superficies. 
Gwynebiad, s. m. (gwyneb) A facing, a frosting. 
Gwyneblas, «. ( gwyneb— glas) Pale-faced. 
Gwyneblasu, v. ns. (gwyneblae) To become pit 
faced ; to turn pale. 
Gwynebu, v. a. (gwyneb) To face, or to front. 
Gwynebwarth, s. m. ( yneb- gwarth) Shawe 
of face; It is also called gwynebwerth. — 
Gwynedd, s. ss. (gwyn) A throbbing, smarting, of 
aching state; a lusting impulse; the being 
proud, or ip heat. 
Gwynedd, s. f. (gwyn) Venedocia ; North Wales, 
exclusive of Powys; also all North Wales, is! 


lax sense, Gwynedd oft Coney, 8 
above Conwy; Gwyne onwy aì 
below Conwy. Thename is on a Ronan-Brits 
altar of A. D. 154. 

mu Tin 1 ddwy Wynedd. 


6 
Me is Uberal, with his two sorts of wine for ech Gwyndd, 


Gwyneddig, «. (gwynedd) Venedociso, Nort 
Waltian”” Gellir wn) Venedocians. 
Gwyneg, s.f.—pl. t. au (gwyn) A throb; a pêl 
a stitch; rhenmatism. _ Dyfed. 
Gwynegawl, «. (gwyneg) Throbbing ; spaswolid 
Gwynegiad, s. m. (gwyneg) A throbbing, or i$ 
flammatory pain; a pricking pain. 
Gwynegrwydd, s.m. (gwyneg) A throbbing sit 
Gwynegu, v. 2. (gwyneg) To throb, to ache. 
Gwyneithaid, s. m. (gwynaeth) That is blesel 


Dyl r yngnad llys dyn ar y creir, ac ar yr inst, xi 4 
neitheld a 2 eler af yr Mawr, oe farno gwn hnn wô byt 


eTte judge of the ls booed by tbe retch, iU 
ec te swear 

the wie, aed to the counrevetes thtage which eball pe ot Wa 

altar, that he shell never Jodge a false eenteace, © mr, 


Gwyneithiad, s.m. (gwynaeth) A rendering bie 
Gwyns thiawl, «. (gwyneeth) Beatifical, bap 
wyneithiawl, «. (gwynae y, 
Gwyneitha, 9. a. (gwynaeth) To beatify ; to cel 
G secrate ; “ y oP a nyrs place 
wynfa, «. f. (gwyn) Pa or a | 
happiness; also an appellation for a part of t! 
ancient principality of Powys. 
Liaweaydd lia nef, lawena fy mryd 
Mab mm nng hyw sa th 
O'n ile drug c'm dyddwg i'm 
Thee Joy of the host of heaven, gladden my mind ír«n | 
tife state, from thy ee! of bliee! the Sen of the Bring 6:4 
ls»der, who doth allot me & piace, frem mg of ei be 
bring me to my good. Cydaci 


Gwynfardd, 4. m.—pl. gwynfeirdd (gwyn— ben 
a A white bard, or one of the dreidic order. 
wynfryd, s. =. (gwyn—bryd) A bappy mi 
Gwynfryn, 5. m. (Swyn brn) The FN of íel 

ty, the eminence of bliss. 
AÊI rhoddo ef gwenfro gwynfryn erb «rr. 
«Me be give him the fair region of the vy 


Owy 


Gwynfyd, s. m. (gwyn-—byd) The world of beati- 
tude, a happy state ; felicity, happiness, bliss. 
cane Otel gyfyd: goddef o (oddiosrwydd, gobaith y daw, « 
Gymun y fetr nng 


Tri adfer cylch * . 
cas! cy Wr sea 8 gêred gysefin; a 


ad: awen 
cyteân ; am ynt. 


gwynfyd 
of the circle of felicit 


The three restorations ; restoration 
original genius and character; of all that was primevaily beloved; 
gin of existence &s without these per- 


of rrmewbranee frem the ori 


fect felicity cannot subsist. e . 
Gwynfydawl, a. (gwynfyd) Felicitous, happy. 
sei ere) moeth, Man 
’ n elici- 
tonsness, blesaedness ewy 


igrwydd, 8. m. 
Gwynfydiad, s. m. nfyd A becomi - 
sina ‘make coming enthu 
dig, «. (gwynfyd) Enthusiastic, fanatic. 
Crahdtieh. s. wm. (gwynfydawl) Felicitous- 
ness, blessedness. 
Gwynfydu, ©. m. ( fyd) To become enthu- 
Chance to act an wynfy 
ydwr, 2. m.—pl. gwynfydwyr fyd— 
gwr) An enthusiastic man, an wide i 


Gwell i wraig y wr 

Nog i wraig y gwynfydwr. 

Ìt ls better for the wife of the flshermau thas for the wife of the 
fentic meu, 4dage. 


Gwyngalch, a. (gwyn—calch) White-washed. 
Gwyngalchaid, a. (gwyngalch) White-washed. 
Gwyngalchawg, «. (gwyngalch) Whitewashed. 
Gwyngalchiad,s.m.(gwyngalch) A white-washing. 
Gwyngalchu, ec. a. (gwyngalch) To white-wash. 
Gwyngoch, s. m. (gwyn—coch) A whitish red, a 
palered. a. Of a whitish, or pale red. 
Gwyniad, s. m.—pl. gwyniaid (gwyn) A whiting, 
the name of various fishes; amearling. Gircyn- 
ted y mor, the sea whiting; gwyniad y gog, a 
ulmon trout; gwyniad pendew, a guab. 
Gwyniaeth, s. m. (gwyn) e act of blessing; the 
state of being blessed. 
Dm seal sated ram is ech 
mu o ieee sah to 
Cydym. Emlyn ac Amic. 
Cwyniaeth, 2. mm. (gwyn) A smarting, a throb- 
bing; vehemency. v.«. To act with ardour. 
Meb Bodgad, gwaecth gwyniaeth gwraith ei aw. 


Tee son of Bodgad, the energy of his hand did cause achrobbing” 
Anettrin, 


Goreu gwaith gwyniaeth a'i gyweithydd, 
The best act (o strive with its auxiliary. Meilyr. 
Gwyniain, a. (gwyn) Abounding with white, 
spleadid. 


Cas sogen ysgwn ysgwyd Feil; 
Ces ysgain gwyniíain, gwn ei golli ! 


Frightfad the blow from the rising of the shield of Bell: he thet 
Mowered splendid gifts, | know : 
Cynddelw, m. Cadwallou. 


Bwynias, a. n—ias) Of a glowing heat. 
cyniaeedd a. (gwynias) The state of being 
red hot ; a glowing beat. 
bwyniasiad, s. m. (gwynias) A heating red hot; a 
, becoming red Mo ias) To make red b 
svyniasa, Y. 4. nias) To make red hot; to 
. become red bot 
swyniaw, v.n. (gwyn) To throb, to have a tor- 
, mepting pain; to burn with desire ; to just. 
myniawg,a.(gwyn) Full of throbbing, or con- 
_valaive motion ; having incitement to lust. 
myniedyn, s. m. dim. (gwyniad) A whiting ; a 
salmon troat. 





Gwy 


Gwynieuthedd, s. m. (gwyniaeth) Blessedness ; 
hallowedness, sanctitude. 
Gwynienthiad, s. m, (gwyniaeth) A rendering 
blessed; a owing; consecration ; sanctifi- 
. cation. 
Cryd a rth 
Risg Mur gwyn! nitied. 
as eS nii et rod 0 glen 
Gwynieathu, v. a. (gwyniaeth) To render happy, 
or blessed; to consecrate; to administer a sa- 
crament; to sanctify. 
Gwynig, a. (gwyn) Of a white or fair appearance. 
Gwynin, a. (gwŷn) Of a white, or sappy nature. 
Gwynin $m. (gwŷn) The outside, or sappy part 
Gwynias, 8. ( las) Pale bl of 
wynlas, s. m. (gwyn—glas) Pale blue. a. Of a 
whitish blue, of a light blue. 
HU nun gu Te 
And oe me it has been a sign, no longer being the honoured 
youth, the complexion ie like the pale bine waves. H. ab Owsin. 
Gwyniasu, ¢. n. (gwynlas) To become of pale blue. 
Gwynlesni, s. m. (gwynìas) Pale blueness. 
Gwynllad, s. m. (gwyn—llad) A blessed gift; a 
blessing. 
Gwynllwyd, a. (gwyn—llwyd) Of a white gray. 
Gwelai wr gwynllwyd telediw yn eistedd ar ystlys y nrwadd. 
A om ao 
Gwynnaeth, s. m. (gwynt) Flatulency. 
Gwynnawg, a. (gwynt) Flatulent, or windy. 
Gwynniar, s. m. (gwynt) A gust of wind. 
Gwynnod, 4. m. (gwyn —nod) A mark, or butt. 
Gwynnogrwydd, 4. m. (gwynnawg) Windiness. 
Gwynon, s. m. aggr. (gwyn) Dry sticks. 
Ni thangnef gwynon @ goddsith. 
Dry sticks will not be et peece with the fame. 
My ynu doth 
My heart berne with painfal memory, as dry pity burn aie the 


Adage. 


flame ! . Llosg. Mew. 
Gwynrew, s. m. (gwyn—rhew) Numbness from 
the cold, or the being frost-bitten. 


Gwynt, s. m.—pl. 4. oedd (gwyn) Wind; also 
odour or scent. Diffyg gwynt, a being out of 
breath; mae e'n gwneyd gwaed o'r gwynt, he is 
drawing blood out of the wind, or he is build- 
ing castles in the air. 

Mal rhwymaw gwynty'ngwden. 


Like binding the wind in awytb. 4doge. 
Gwynt a lyf da gwraig weddw. 
The wind will lick up the widow's goods. Adage. 


Gwyntawg, a. (gwynt) Fall of wind, windy. 

Gwyntawl, a. (gwynt) Relating to the wind. 

Gwyntell, s. f.—pl. t. ì (gwynt) A basket. Dyfed. 

Gwynthollt, s. m.—pl. t. au (gwynt—hollt) A 
wind-crack. 

Gwyntholltawg, a. (gwynthollt) Having wind- 


cracks. 
Gwynthollti, ©. a. (gwynthollt) To cause wind- 
cracks; also to break one's wind. 
Gwyntiad, s. m.—pl. ¢. au (gwynt) Ventilation. 
Gwyntiaw, ». a. (gwynt) To wind, or to blast. 
Gwyntiedig, a. (gwyntiad) Being winded. 
Gwyntogrwydd, s. m. (gwyntawg) Windinesa. 
Gwyntyll, s. m.—pl. t. au (gwynt) A ventilator, 
a van for winnowing. 
Gwyntylliad, s. m. Mt hid A ventilating. 
Gwyntylliaw, v. a. (gwyntyll) To ventilate. 
2c? 
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Gwynain, a. (gwyn) Teeming with whiteness. 
Gwynaint, s. m. (gwyn) The empyrean. 


Hael Rodri, ryodres ednaint, 
Hawl greddfawl tre gwawl, tre gwyaaint. 


The gwaerous Rodri, enterprisiag as the feathered host, he con- 
geniaìly parsues beyond the sphere of light, beyond the fy "Mr 


Gwynâu, v. x. (gwŷn) To become white, to whiten 
Gwynawd, s. m. (gwŷn) Milk porridge. 
Gwynawg, «. (gwyn) Full of rage; froward. 


A march trwst Morial 
Rhith gar rhiallu gwynawg. 


And Mortal’s steed of tamale shall before the fercely 
impassioned host. “ppc Tallecis 


Gwynawn, s. pl. aggr. (gwŷn) White dry sticks. 
Gwynblwm, J m. (gwŷn—plwm) White lead. 
Gwyndawd, s. m. (gwyn) Felicity; blessing; a 
state of happiness; also an ap llation for 
Gwynedd, or the greatest part of North Wales. 
werin 


1 Fei gwendawd gwyndod 
o 
Gwysdid bendefig fynedig ân. 
May he iacliwo me to praise the eee eye h of a hap- 
oo n O PO. Beafras, â Lywelyn 1. 


Gwyndeb, s. m. (gw a) Whiteness, brillianc y. 

Gwŷnder, 8. m. n) Whiteness; brightness. 

Gwyndodeg, s. f. (gwyndawd) The Venedocian 
ialect. 


lw ; 
Mu iael ig. i 


Mine the perspicuces words of the 
progens 


, 


| know how to celebrate the ore cet of beaseows WU 
Gwyndodes, s. f.—pl. t. au (gwyndawd) A Vene- 
docian woman, a North Wales woman. 
Dy aw = tye dy pe 
gota y caedocion Jair, lest thy complexion should I be 
Gwyndodiaith, s. /. (gwyndawd—iaith) The Ve- 
nedocian language, the North Wales dialeet. 
—Dywedwa Wyndodiaith ; 
Yno awn ni yn on isith. 
We will speak the Venedocian tongue; then we shall become of 
ene speech. D. Llwyd. 


Gwyndodig, a. (gwyndawd) Venedocian, belong- 


ing tu North Wales. 
Baa 
Ie dehewaf bodd, lie debenig gìw 
Lle a gwin de dwys lle gwyndodig.” 
Baagor, the most convenient place of prom, s rightly situated 
solemn place, @ place with good wine without failure for the Vene- 
decian host, Gro. Gyriawg. 


Gwyndodydd, s. m. (gwyndawd) A Venedocian. 

Gwyndodyn, s. m. (gwyndawd) A Venedocian. 

Guwyndra, s. m. (gwŷn) Whiteness; brightness. 

Gwyndraw, s. (gwyn—traw) Stupor; numbness. 

Gwyndud, s. m. (gwyn—tud) An epithet for 
wynedd, or Venedocia. 

Gwŷndwn, s. m. (gwŷn—twn) A white surface; 
lay land; lay hay. a. Of a white surface. 
Gwair gwŷndwn, lay hay. 

Gwyndy, 4. m.—pl. gwyndai (gwyn—tŷ) A bles- 
sed house; an episcopal residence. 
golion et Carmen stat y dosbarthid gwyadei gyntaf idd yr es- 
wig tte armen vr pet Ares tts 

Gwynddas, s. m. n—das) That is peevish, or 
fretful. a. OF a geevish position. ìahs 

Breed hid am wenddydd wynddas. 
It wee besiy ia me to bave belleved the friar respecting the 


Gwynddasawg, «. /gwynddas) That is peevish. 


202 


GWY 


Gwynddasiad, s. sm. (gwynddas) A renderisg 
peevish, a becoming fretful; an acting peevisly 
| Gwynddasu, v. a. gwynddas) To make peevin; 
Guy nddign a gw, —dig) Peevishl 
wynddig, 4. n—dig) Feevisaiy angry. 
Gwyneb, s. ol. tf. au (gwyn) A face, aspect, 
or a countenance. ; 


Dyn wi wae ddaioni | seb 
Ydyw un as dau wyseb. 


A person thet will do good to nobody is one with too face. 


Gwynebawg, a. (gwyneb) Having a face. 
Gwynebawl, a. (gwynn) Facing, fronting 
Gwynebedig, a. (gwyneb) Being faced, or froated 
Gwynebedd, s. m. (gwyneb) A saperficies 
Gwynebiad, s. m. (gwyneb) A facing, a fronting. 
Gwyneblas, a. (gwyneb—glas) Pale-faced. 
Gwyneblasu, v. n. (gwyneblas) To become ple 
faced; to turn pale. 

Gwynebu, v. a. (gwyneb) To face, or to front. 

Gwynebwarth, s. m. (gwyneb gwarth) Shame 
of face; It is also called gwynebwerth. — 

Gwynedd, s. =. (gwyn) A throbbing, smarting, or 
aching state; a lusting impulse; the big 
proad, or in heat. 

Gwynedd, s. f. (gwyn) Venedocia; North Wales, 
exclusive of Powys; also all North Wales, ia 4 
lax sente. Gwynedd uch Conwy, Gwysed 
above Conwy; Gwyne s Conwy, Gwynees 
below Con ry. The name is on a Romas-Britis 
altar of A. U. 154. 


Heel yw ef— 
A'I ddaa win | ddwy Wynedd. 


Me ie bers), with his two eocts of wine for each Gwyno, 


Gwyneddig, a ( edd) Venedocian, Nort 

Wallian. Gwyneddigion, Venedociant 
Gwyneg, 4.f.—pl. ¢. au ( ) A throb; a spasm 

a stitch ; theumatisme Dgfed. " 
Gwynegawl, a. (gwyneg) Throbbing ; spasmodic 
Gwynegiad, s. m. (gwyneg) A throbbing, o !* 

flammatory pain; a pricking pain. 
Gwynegrwydd, s.m. (gwyneg) A throbbing suit 
Gwynegu, v. a. (gwyneg) To throb, to ache. _ 
Gwyneithaid, s. m. (gwynaeth) That is blened. 


agnad llys d ar y creir, ac ar ye ulssr, x<i* 
‘deter a yr Mir, HR farmo gw fare bwth byd 


The judge of the palece Je booed to swear the reich, mi! 
the ioe and to giiydd thing efyn 


aw 
te 
eitar, that he shall never jodge a sentence, ry - 


Gwyneithiad, s.m. (gwynaeth) A rendering bie 
sed ; a consecrating. bape! 


Gwyneithiawl, a. (gwynaeth) Beatifical 
Gwyneitha, ® a. h mynach) To beatify ; to on 
or a pixt a 


a secrate ; y “e yn) Pa sacrament. 
wynfa, a. f. n radise, 
hap ines ; also an appellation for a part of 
ancient principality of Powys. | 
Llawenydd Ile nef, Uawena f; 


Y eC 
uw byw, w 
O'm lle drwg Au dyddwg Tn 


Dyly yr 
neithald a 
gwypo. 





yrhen joy of the hoes of heaven, gladden my mind free er 

fife tate frow th egret of Mie? the Son ce 

ng me to my good. ad Cyvsecle 
Gwynfardd, s. m.—pl. gwynfeirdd (gwyn— 

A white bard, or one of the druidic order. 
Gwynfryd, 2. m. (gwyn—bryd) A happy niad. 
Gwynfryn, s. m. (gwyn—bryn) The bill of ich 

ty, the eminence of bliss. | 

A'I rhoddo ef gwenfro gwyafrye ech «ur. | 
en nun eie ia ts bur region of demi y yn 
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Gwynfyd, s. m. (gwyn—byd) The world of beati- 
tade, a happy state ; felicity, happiness, bliss. 
am efyd: goddef o íoddionrwydd, gobaith y daw, 2 


The three foundations of : gvstion 
os betel des W wes = with y ynd a , 


Mar A NN 

original guatns tod ra tet ofall that eas pd nevaily beloved ; 

Sajeiciy casset sais a thoes per 
Gwynfydawl, a. (gwynfyd) Felicitous, happy. 
Gwynfydedig, a. (gwynfyd) Beatified', blessed. 
Gwyníydedigrwydd, s. m. (gwynfydedig) Felici- 
ceyafdied blessedness. 
junta or yd fyd) ng enthe 

nfydig, €. (gwynfyd) Enthusiastic, fanatic. 

Gwynfydoldeb, s. we. (gwynfydawl) Felicitous- 


ness, blessedness. 
Gwynfydu, 9. 2. ( fyd) To become enthu- 
onyd to act fanatically. 
ydwr, s. m.—pl. gwynfydwyr (gwynfyd— 
gwr) An enthusiastic man, an enthusiast. y 
Nog | wradg } gwynbdwr. 
ìt i betrer for the wife of the fleherman than for the wife of the 
fouatic man. Adage. 


Gwyngalch, a. (gwyn—calch) White-washed. 

Gwyagalchaid, a. (gwyngalch) White-washed. 

Gwyngalchawg, «. (gwyngalch) Whitewashed. 

Gwyngalchiad,s.m.(gwyngalch) A white-washing. 

Gwyngalchu, ©. a. (gwyngalch) To white-wash. 

Gwyngoch, s. m. (gwyn—coch) A whitish red, a 
palered. a. Of a whitish, or pale red. 

Gwyniad, s. m.—pl. gwyniaid (gwyn) A whiting, 
the name of various fishes; amearling. Guryn- 
ied y mor, the sea whiting; gwyniad y gog, a 
salmon trout; gwyniad pemdew, a quab. 

Gwyniaeth, s. m. (gwyn) The act of blessing; the 
state of being blesaed. 


Deuai alta 
mun un oper ys 


Every one that could walk came towards the church bold 
the Mcsoed act, which God had performed apon his mn oe 
R se 
spyniaeth, s.m. (gwyn) A smarting, a throb- 
bing; vehemency. v. a. To act with ardour. 
Mab Bodgad, gwneeth gwyniaeth gwraith ei law. 
The soe of Bodgad, the energy of his band did cause a (Arebbing® 
Aneurin. 


Goreu gwaith gwyniaeth a'i gyweithydd. 
The bast act (o strive with its auxiliary. Meilyr. 
Wypiain, «. (gwyn) Abounding with white, 
spleadid., 
Cas asgen ysgwn ysgwyd Fell; 
Ced ysgaîn gy ynftin, gwneigolii ! 
Ciena the blow from the rising of the shield of Beli: be that 
splendid gifts, | know ! 
Cynddelw, m. Cadwallon. 


lwynias, a. (gwyn—ias) Of a glowing heat. 

myniasedd, s. ss. (gwynias) The state of being 

Ted hot ; a glowing heat. 

mwyniasiad, s. m. (gwynias) A heating red hot; a 

becoming red hot. 

myniasu, v. a. (gwynias) To make red hot; to 
ome red hot. 

wyniaw, v. nm. (gwyn) To throb, to have a tor- 

mentiog pain; to burn with desire ; to Just. 

wyniawg, a. (gwyn) Full of throbbing, or con- 

taisive motion ; having incitement to lust. 

wyniedyn, 8. m. dim. (gwyniad) A whiting ; a 

salmon trout. 


restoration of 
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euthedd, s. sm. (gwyniaeth) Blessedness ; 
hallowedness, sanctitude. 

Gwynienthiad, s. m. (gwyniaeth) A rendering 

blessed; a hallowing; consecration ; sanctifi- 


. cation. 
Cryd eyn swr 
Rha mawrwyrth 
u wr gwyniaethiad. 
He was seized with trembling wi erfeiness 
of the rect of sanct{fcation. BE with dread at the "canedyn. 


Gwynieauthu, v. «. (gwyniaeth) To render happy, 
or ble ; to consecrate; to administer a sa- 
crament; to sanctify. 

Gwynig, a. (gwyn) Of a white or fair appearance. 

Gwynin, a. (gwŷn) Of a white, or sappy nature. 

Gwrnin sm. (gwŷn) The outside, or sappy part 
of timber. 
whitish blue, of a light blue. 

Y ile cedd dcbyg gwlayg gwynlaan 
sm HD Yu ta 

Gwynlasn, c. 2. (gwynlas) To become of pale blue. 

Gwynlesni, s. m. (gwynlas) Pale blueness. 

Gwynllad, s. m. (gwyn—llad) A blessed gift; a 
blessing. 

Gwynllwyd, a. (gwyn—llwyd) Of a white gray. 

Gwelai wr gwynilwyd telediw yn eistedd ar ystlys y ntwadd. 
DA Ln 

Gwynnaeth, s. m. (gwynt) Flatulency. 

Gwynnawg, a. (gwynt) Flatulent, or windy. 

Gwynniar, 2. m. (gwynt) A gust of wind. 

Gwynnod, s. m. (gwyn—nod) A mark, or butt. 

Gwynnogrwydd, s. m. (gwynnawg) Windiness. 

Gwynon, 4. m. aggr. (gwyn) Dry sticks. 

Ni thengnef gwynon â goddaith. 
Dry stichs will not be st peace with the tame. 
MA yy weynon pen oddaith! 
ey heart burns with painful memory, as dry pwr bare min ì the 

Gwynrew, 8. m. (aw n—rhew) Numbness from 
the cold, or the being frost-bitten. 

Gwynt, s. m.—pl. t. oedd (gwyn) Wind; also 
odour or scent. Diffyg gwynt, a being out of 
breath; mae e'n gwneyd gwaed o'r gwynt, he is 
drawing blood out of the wind, or he is build- 
ing castles in the air. 


Ad«ge. 


Ma) rhwymau gwynt y'ngwden. 

Like binding the wind in s wyth. 4dage. 
Gwynt a lyf da gwraig weddw, 

The wind will lick op the widow's goods. Adage. 


Gwyntawg, a. (gwynt) Foll of wind, windy. 

Gwyntawl, a. (gwynt) Relating to the wind. 

Gwyntell, s. f.—pl. t. i (gwynt) A basket. Dyfed. 

Gwynthollt, 2. m.—pl. t. au (gwynt—hollt) A 
wind-crack. 

Gwyntholltawg, a. (gwyntholìt) Having wind- 


cracks. 
Gwynthollti, v. a. (gwynthollt) To cause wind- 

cracks; also to break one's wind. 
Gwyntiad, s. m.—pl. ¢. au (gwynt) Ventilation. 
Gwyntiaw, ©. a. (gwynt) To wind, or to blast. 
Gwyntiedig, a. (gwyntiad) Being winded. 
Gwyntogrwydd, s. m. (gwyntawg) Windinesa. 
Gwyntyll, s. m.—pl. f. au (gwynt) A ventilator, 

a van for winnowing. . 
Gwyntylliad, s. m. (Wyn A ventilating. 
Gwyntylliaw, v. a. (gwyntyll To ventilate. 
C2 
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Gwyntylliwr, 2. m.—pl. gwyntyllwyr (gwyntyll— 
gwr) One who ventilates. 

Gwyou, v.«. (gwŷn) To whiten, to bleach; to 

a blanch ; to become white. ) 

swynwelw, s. m. (gwŷn—gwelw) A whitish pale- 

ness, pale bine. oe OF a white paleness, Pe 

Gwynwelwi, v. 2. (gwynwelw) To become of a 
pale white. 

Gwynwg, s. m. (gwŷn) Whiteness; splendour. 

Gwynwlydd, s. m. (gwŷn—gwlydd) Bedstraw. 

Gwynwy, s. m. (gwŷn—wy) White of an egg. 

Gwynwydd, s. pl. aggr. (gwŷn) Woodbine. 

Ysydd yn y gwinwydd gwiwt. 

What phantom inthralled in chains is there ja the tender weed- 

ne! LD. eb Gwilym. 

Gwynygawd, s. m.(gwynwg) A radiency, or glare. 

Gwynygawl, a. Ceuynwgy littering, shining. 

Gwynygiad, s. m. (gwynwg) A causing to glitter, 
a glittering, a shining. 

Gwynygiaw, v. a. (gwynwg) To cause to glitter; 


to glitter, to shine, to glare. 


bi 


Lluest Cadwallon ar Delf, 
Cymysgal waed a beli; 
Augerdd Gwynedd gwynygiai. 


Tbe camp of Cadwallon upon Teifi, blond would be commixed 
with brine; the vebemency of Gwynedd would gleam. 
Llywerch Hen. 


Gwynygu, c. n. (gwynwg) To glitter. Gwynyg- 
edd dy glod, thy fame has thrown a radiency. 
Bradawg waith gwyniaeth gwynygat. 

The Jestructlve work of vehemency would shine ferth. 

yn 


Gwyr, s. m. (gwy—yr) A pure element; a pure 
state; ether; freshness; a green tinge. 
Gwyr, a. (gwy—yr) That is pure; fresh; lively, 
vigorous; luxuriant, verdant. Gwyr glaer, a 
verdant covering. 
ado fo mae—— 
Bore aie ene 
awn mynn gyd ena derwen! yne ret, ge 
Gŵyr, v. (third person pres. of gwyraw) He turns, 
he doth bias; also, anomalogsly used for the 
verb Gwybod, he knows. 
AC al yr fen ddel. 
A person dnowe when he goes, and Ake Amews not whêo he 
cowes. Adage. 


Gwyr, a. (gw—wyr) Oblique, slant, slantin 
bending. Ya am obliquely, askew, awry. - 

Gwyra, a. (gwyr) That is pure; fresh; lively. 
Dwfr gwyrda, fresh water. 

G ŵyrad, s. m. (gŵyr) A making oblique, or awry; 
a becoming oblique ; deviation. 

Gŵyrag, s. m. (gŵyr) That bends; a bow. 

Gwyraidd, a. (gŵyr) Somewhat oblique, or slant. 

Gwyrain, s pl. aggr. (gwyran) Barnacles. 


Adar gwar ydyw'r gwyroln 
A dyf o'r coed a'r dwfr cain, 


The beynacles are gentle birds ihal. grow out of the wood and 
the fair water, Gute y Glyn. 

Gwyrain, v.a (gwyr) To enblimate; to exalt; 
to elevate; to become elevated. 

Gwyrain, a. (gwyr) Sublime, elevated; rising. 

Gwyraint, s. m. (gwyrain) ‘That is sublimated, 
exalted, or elevated. 

Gwyraeth, s. m. (gwyr) The art of sublimating. 

Gwyran, s. m. «ggr. (gwyr) That rises, or towers ; 
a stoloniferous grass. 


Yno mae—— 
Dolydd glan gwyras 3 gweir. 


There are tbe fair daics of pastere and hay. hota Goch, 
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Gŵyraw, v. a. (gwyr) To make crooked, or ob- 


lique, to bend; to turn, to turn aside; to be- 

come oblique; to swerve, to deviate; to bis. 

Gwyraw oddiwrth y gwir, to swerve from the 

truth; gwyraw barn, to pervert judgement. 
—— Cyrchaiet rseedd gwrdd, 


Yn goddwy tey ; 
, Ongyr gwyr gwyrynt y'ngwedd on 
Oer n bréeninedd. 
Thou didst repair to the Gerce conflict, in princes; tie 


t, in opposing 
spears of warriors, thry did bend in costact with the sehee eat 
in tbe presence of kings. Ll. P. Moch, i Gr. eb Hl. eb Uwen. 


Gŵyrawg, a. (gwyr) Having obliquity; deviom. | 


Y genediacth ŵyraeg & throfios ì ymlygrodd ynei erbyn. 


The perverse and crooked generation hes corrupted thei 18 ¢- 
position to him. Dew. 2. > 


Gŵyrawl, a. (gŵyr) Of an oblique tendency : 


slanting ; bending; devions. 
Gwyraws, s. m. aggr. (gwyr) The privet; other 
wise called ysgwydd. 


Gwyrawe, gwyn ef fyd 
Tarw triu, teytn b , 


the bail of conflict, the lar! «(Ue | 
watt, privet, happy lis state, Talicsia, Cod Geddes. 


Nid uonaws gwyrawe 8 gwetn. 
Privet and aìders are not of the same satere. Adaqr. 


Gwyrblyg, s. m.—pl. t. au (gwyr—plyg) An ob 
ligoe Told or double. a. Being obliquely folded. 
Gwyrblygawl, a. (gwycblyg) Obliquely foldiog. 
Gwyrblygiad, s. m. (gwyrblyg) A doubling ob: 
guely; a folding awry. ; 
Gwyrblygu, o. a. (gwyr blyg) To fold obligoely. 
Gwyrda, 4. pl. aggr. (gwrda) Gentlefolks. 
Gwyrch, s. m. (gwyr) A rising over. «. Owr 
topping. 
Wd madd) Tal Serth an wedal. y 
fame of u mr 
topping jeep) ike © akitelah Gree nck le the W. Cyan. 
Gwyrdra, s. m. (gwyr) Freshness; greennes. 
Gwyrdraws, a. (gwyr—traws) Obliguely athwart 
Gwyrdro, s. m.—pl. t. ion (gwyr—tro) An obliq 
turn; contortion, perversion. | 
Gwyrdréad, s.m. (gwyrdro) A contortion. 
Gwyrdréadwy, a. (gwyrdrôad) Pervertible. 
Gwyrdrŷawl, a. (gwyrdro) Tending to pervert. 
Gwyrdrôedig, a. (gwyrdrôsd) Being perverted. 
Gwyrdrol, v. a. (gwyrdro) To contort, to pervert 
Gwyrdrôwr, s. m.—pl. gwyrdrowyr (gwyrdre- 
gwr) A perverter. 
Gwyrdrôydd, s. m,—pl. tl. ion (gwyrdro) A pet 
Gwyrdys ( tyn) An oblique tentì 
rdyn, 3. m. r—tyn 
a. Having a alentng; ma) Am tod 5 
Gwyrdynawl, a. (gwyrdyn) Apt raw awry. 
Gwyrdyniad, s. «. (gwyrdyn) A drawing ass! 
Gwyrdynu, v. «. (gwyrdyn) To draw oblige 
Gwyrdd, a. 9m. (gwyr) A green coloar. «. Lfte 
verdant. Gwyrdd-lysiau, green plants; of 
wyrdd or gwyrdd y coed, gwyrdd y geni, ¥! 
ter-green. 
Gwyrddain, a. gwyrdd) Abounding with greêt 
Gwyrddedd, s.m. (gwyrdd) Greenness, verdant 
Gwyrddfaen, 4. 9m.—pl. gwyrddfeini (gwyrdd 
maen) An emeraìd. 
Gwyrddiad, 4. m. (gwyrdd A making greeo. 
Gwyrddin, a. (gwyrdd) Of a green colonr. 
Gwyrddìas, s. m. (gwyrdd—glas) A greenish bi 
a. Of a greenish blue. 
Gwyrddlasaidd, a. (gwy rddias) Of a grecoish bi 
Gwyrddiasawg, «. (gwyrddîas) Verdurods. 
Gwyrddiasu, v. a. (gwyrddlas) To become «i 
gieenish blue; to become verdant. 
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Gwyrddlesai, 4. m. (gwyrddlas) Blueness with a 
green cast of colonr. 

Gwyrddliw, s. m. (gwyrdd—lliw) A green colour. 
a. Of a green colour. 

Gwyrddon, s. m.—pl. ¢. (gwyrdd) A green spot. 

Gwyrddonig, a. (gwyrddon) Of a greenish or ver- 
dant hue; greenish with a cast of blue. 


Twyla! wyr Ho wedd 
Toron reirddoclg tired.” 


decei iog dark of aspect, (he cerulean man- 
ue ote pea men, being DD. ab Gwilym, i'r niwl. 


Gwyrddu, v. a. (gwyrdd) To make green ; to be- 
come green; to become verdant. 

Gwyrddwisg s. /.— pl. t. oedd (gwyrdd—gwisg) A 
green covering, a green garment. 

Gwyrddyn, s. m. (gwyrdd) One arrayed in green 

Gŵyredig, a. (gŵyr) Being made oblique ; biassed 

Gŵyredd, s. m. (gwyr) Obliguity; a bias. 

Gwyreindardd, s. =. (gwyran—tardd) A laxar- 
iant growth. a. Of vigorous growth. — 

Gwyreiniad, s. vn. (gwyran) A sublimating, or 
elevating; sublimation, exaltation. 

Gwyreiniaw, o. a. (gwyran) To sublimate ; to be- 
come elevated ; to become vigorons. ; 
Gwyreiniawl, a. (gwyrain) Tending to subli- 

mate; elevating ; envigorating. 
Gwyrenig, «. (gwyran) Of a vigorous growth ; of 
a stately . 
Fy nyn wyrenig ddigawn. 
My fair oue tolerably sfafely. 


Teg yer Pren, a gwyrenig 
Y tyf yr aur tew o'i frig. 


mse tot eru een yd on 
Gywrenigrwydd, s. m. (gwyrenig) Exaltedness; 
stateliness; freshness; luxuriancy. 
Gwyryf, a. (gwyr) Pare, fresh, void of saltness. 
Morwyn wyrf, mirain ffyrf fydd, 
A pure virgin, the spleodid patteru of faith. 


Dwr rf ar dira garwn; 
Dwr t ai'm dawr I o hwn. 


Fresh water on land | should love; as to salt water I care not 
abet it. D. Lefi. 


Ll. Goch. 


D. eb Gwilym. 


Gwyrfaidd, a. (gwyrf) Somewhat fresh. 
Gwyrfawl, a. (gwyrf) Tending to make fresh. 
Gwyrfedd, s. ms. (gwyrf) Pureness, freshness. 
Gwyrfiad, s. ss. (gwyrf) A making fresh or pure. 
Gwyrfiaw, o. a. (gwyrf) To purify ; to freshen. 
Gwyrgam, a. (gŵyr—cam) Obliguely crooked. 
Mia af o'th Snen di ac a unionaf y gwyrgeimion. 

I wil go before thee aud Î will make straight the croaked places. 

Gwyrgamder, s. m.(gwyrgam) An oblique crook- 
edness; wryness. 

Gwyrgamdra, s. m. (gwyrgam) Wryness. 
Gwyrgamedd, s. m. (gwyrgam) Distortedness. 
Gwyrgamiad, s. m. (gwyrgam) A turning awry. 
Gwyrgama, v. a. (gwyrgam) To turn awry. 
Gwyrgemi, s.m. (gwyrgam) Wryness,crookedness 
Gwyriaws, 2. m. azgr. (gwyraws) The privet. 


Caraf yn aws ar wyriawe wydd, 
Y'Nghymmer Deuddwyfyr, dyffrynt joludd. 


t . 
Art 9o eye vst pint wei, Cymr De 
Gwyrin, a. (gwyr) Of a pure nature, chaste. 


Creaedr a'm crewys a'm cynnwys y'mhiith 
Plwyf gwyrin gwerin Eoili. 


The Creator, who forme! me, will give me room amongst. the 
pwrc comunity of the Inhabitants of Ealll. * eilyr. 
Gwyrios, 3. pl. aggr. (gwr) Ignoble persons. 
uwyrlawd, s. /. (gwyr—llawd) A meadow, or 
grass land; also called porfeldir. Gwent. 
Gwyrlen, s. f.—pt. t. i (gwyr—llen) A garland. 
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Gwyrling, s. m. (gwyr) Sweet gale, also called 
helyg mair. 

Gwyrlawd, s. f. (gwŷr—llawd) A meadow, or 
grass land; also called porfeldir. Gwent. 

Gwyrn, «. pl. aggr. (gweryn) Bots, or wornils; 
a kind of maggots which breed under the skin 
on the back of a cow. 

Gwyrni, s. m. (gŵyr) Obligoity, wryness. 

Gwyrogrwydd, s. m. (gŵyrawg) Obligueness. 

Gwyros, s. m. aggr. The privet. 

Gwyrth, s. m.—pl. t. ian (gwyr) A pure essence, 
or quality; virtue; that is essentially new, or 
fresh; a wonder, a miracle. 

Aco marth Duw yn graith deg 


And by the grace of God e fair scar the wound became. 
L. G. Cotht. 


Gwyrth, a. (gwyr) Essentially pure, or fresh; 
precious, virtuous, gracious; miraculous. 


Gwilia ef yr uchelion 
Mor, a thir, am wyrth lon. 
He contemplates the heavens, ses, and land for the wonderful 
work of the Supreme. Gro. Owain, i W. Morris. 
Gwyrthfawr, a. (gwyrth) Greatly pure, precious. 
gracious; miraculous. 
Gwyrthfawr yw'r gwr mawr! 
Gwyrthiau slarch Gurthell. mi, 


Gracious je the great Supreme to me, as in the miracles of the 
swan of Gwrtheli. D. ab leuen Dda. 


Gwyrthfawredd, s.! m. (gwyrthfawr) Essential 
urity, virtuonspess; graciousness, miracu- 

ousness. 

Gwyrthiad, s. m. (gwyrth) A conferring a virtue, 
or grace; a rendering miraculous; a working 
â miracle, 

Gwyrthiannawl, a. (gwyrthiant) Of, or tending 
to some peculiar virtue, miraculous. 

Gwyrthiannu, v. a. (gwyrtbiant) To endue with 
a peculiar virtue, to render miracalous. 

Gwyrthiannus,a. (gwyrthiant) Of a peculiar vir- 
tue, of a miracalous quality. 

Gwyrthiannusaw, v. a. (gwyrthiannus) To render 
of peculiar virtae, to render miraculous, or 
wonderful; to become miraculous. 

Gwyrthiant, s. m.(gwyrth) The endowment of a 
peculiar virtue, or grace; a miraculous work. 

Gwyrthiaw, v. a. (gwyrth) To endue with a vir- 
tue ; to confer a grace; to render miraculous; 
to work a miracle; to become virtuous, or gra- 
cious, to become miraculous, 

Gwyrthiawg, a.(gwyrth) Abounding with virtue, 
or grace; miraculous. 

Gwyrthiawl, a. (gwyrth) Of a virtuous nature; 
of a gracious nature; miracnious. 


Daeth y'ncbyflawndeb yr amser rhagderfenedig, ac a cysylltodd 
eì hunan mewn modd gwyrthiaul wrth ein haaiau ni. 7 


He came in the fuliness of the time predetermined, and anited 
himsel/in a siracuoms manner with our usture. Jer. Uweis. 
Gwyrthioldeb, s. m. (gwyrthiawl) Miraculoasness 
Gwyrthiolder, s. m. (gwyrthiawl) Miraculou»ness 
Gwyrthioledd, s. m. (gyyntiael Miraculousness 
Gwyrthioli, v. a. (gwyrthiawl) 
culous, to become miraculous. 
Gwyrthiolrwydd, s. m. (gwyrthiawl) Miraculous- 
ness, wonderfulness. 
Gwyrthiolus, a. (gwyrthiawl) Of a miraculous 
nature or tendency. 
Gwyryd, s. m. (gwyi) Purity, freshness, chastity 
Gwyrydd, s. f.—pl. ¢. on (gwyr) That ìs pure, or 
chaste, that is fresh. 
Gwedi eni o Fair fwyp, 
Yr hon oedd forwyn wyrydd. 


Being born of the gentle Mary, who was a chas/e maid. 
5 ee ee H. T. Phylip. 


'o render mira- 
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Gwyryf, s. /.—pl. t. on (gwyr) A in, a maid. the value of th the > thing due. 
Gwyryf, a. a ta» P. » pare, un BW Rodri myn ge lad byd boed tan. 
Gwyryfeidd, . (gwyryf) Of apure, or chaste na- | .,TMt progeey of Rodri bring, gw vb spears In plage 
G carei virginal. , maid Gwystlad, s. m. (gwysti) A A Ng et Bir 
wyryfawl, a. (gwyryf) Mw Virgie, 'chastity. Gwystlair, 2. m. (gwystl r) A parole. ma: 


Gwyryfdawd s. m. ( 
Gwyryfiad, «. m. (wyd A, A 
deutu AM chaste ; a rendering fresh 
ryfu, ©. a. (gwyryf) To purify, to make 
6 chaste ; to make ree eryn) 'W me pure, or fresh 
w ryn, s. pl. aggr. (gweryn ornils; a kin 
oF maggots bred under the skin on the backs 
. of cows. 
det 8. pl. aggr. (gwes) Inhabitancy; a peo- 
e€; a peopled region; a count ion 
Ei lsdd « ore w 
SAL egr Y Tm ees Sar, 


The alaving of hire wae what Meirig did, and after that he reteed 
& great stone as 8 token of victory, in the coentr chien be called 
În consequences, from his name, Country "arth 
thes. 


Gŵys, s. m. (gwy) A bottom; a rofandity. a. 
Low, deep, or ‘or profound. P 


Gwys, tJ. Pu tf. ion (gw—ys) Knowledge ; no- 
tice; a citation, or summons; an invitation. 
Tremygu gwys, to neglect a summons. 


P yfo bop AU, ed wys dros deyrnas Ffrainc 1 gynacilaw ej 


Agauipus sent a snmmons over the kingdom of France, o as- 
cemble Lis armed knights. Gr. ab Arther. 


gymri ying; a ren- 


Gwysaw, v. a. (gwys) To sammon, or to cite. 

Gwysedig, a. (gŵys) Being cited, or summoned. 

Gwysfil, 2. m.—pl. t. ed (gwys—mil) A gregarious 
animal, a Te ved 

Gwysg, s. m.—pl. ¢. oedd ( (gwys) A tendency 
Seeswarde, of or toa level, as of a flaid ; gravity, 
a stream, or current. 

yarn bee daigynrwy eb 


Gymrn» 


yte ter RYDYN 
Gwysg, «. (gwys) Tending towards a level; fall- 
ing, precipitate, headlong. adv. Headlong, 


foreward. nys yn syrthiaw ei ben, 
there he is falling head foremost. nad 
Gwysgawd, s. sgodion (gwysg) A ten- 


dency downwardu, Ores or eltation 
Gwysgi, s. m. (gwy ) A tendency downwards, 
or to a level, pitantness. 
Gwysgiad, s. m. gŵyng) A precipitation. 
Gwysgiaw, v. «. (gŵysg) To precipitate. 
Gwysgiawl, a. (gwysg) ie iet, headlon ong 
Gwysgion, s. m. aggr. (gwysg) Pottage, porridge. 
Gwysgion llaeth, rail po porridge, 
Gwysglys, 2. m. '(gwysg—llys) Mistletoe; also 
called we uchelfar, uchelawg , heonllys, and holliach. 
Gwysiad, s. m.—pl. t. au (gŵys) A summoning, 
a citation, a sammons; an invitation. 
Gwysiaw, v. a. (gwys) To summon, to invite. 
Gwysiawl, a. (gwys) Citatory, summoning. 
Gwysig, a. (gwys) Apt to collect into blisters. 
Gwysigen, 8. f.—pl. t. an (gwysig) A blister. 
Gwyslythyr, 2. m.—pl. t. au (gwys—llythyr) A 
breve, or writ of citation. 
Gwyst, s. m.—pl. ¢. ion (gwys) That is flat; that 
is shrank, or low. 
Gwystl, s. m.—pl. t. on (gwyst) A pledge, gage, 
or pawn; surety; hostage. Garysti cyfreith- 
iawl, a lawfal pledge, being the third above 


Gwystlaw, v. a. (gwystl) to pledge, to gage, to 
pawn, to mortgage. Gwystlaw swydd $ ux, to 
deliver an office to one. Welsh Laws. 

Gwystiawr, 8. m.—pl. gwystiorion (gwystl) One 

Gwycitdiene tow) Being pledged 
wystledig, a. p or pawned 

Gwystledigaeth, sa. : (gwyniedig) The act of 
pledging or pa ,» amo 

Gwystleidiaeth, s (gwystiad) "rhe act of 

pledging, or pawning; a mo ing. 
Gmytlelraeth (gwystiair The act of 
edging one's word ; a parole 

Gwystliad 8. m. (gwystl) pledging, a pawning 

Gwystloriaeth, s. m. (gwystiawr) The act, or state 
of one who deposits a pledge. 


Gwystlwr, s. m.— pi. Gay Te be A pledger. 


Gwystnaw, o. «. (gwys To become dry, to 
ther. 

Gwystyn, a. (gwyst) Flaccid, flabby, withered. 
Gwytb, s. pas d 


fì (gwy) A channel, a drais, 

a gutter a vein. Gwyth melin, a mill-stream ; 
yr wyth fawr, the main channel, a term in 
draining ; gwythi gwaed, blood vessels, or veins 

Gwyth, s. m. (gw—wyth) Wrath,  lndignation. 


xt dale dol fol ei lwy; 
feily, be wil pees wi vn iO Owe 
Tori © arcboli 
HEL 1 cynìu al) hi y Twrch Trwyth— 


Demotieh * through wre wrath aad wound; bresh doen wd 
the towers, like the Tere rwyth, he would do. L. G. Cae 


Gwythad, s. m. (gŵyth) A making wroth, or ir- 
ritating, a growing angry ; irritation. | 
Gwythain, « wees )A Abcanding with wrath. 
Gwythaint, 2. 9m. (gwythain) That abonnds with 
wrath; an epithet for some feigned winged 
creatare the bird of wrath. 
welais ymladd taer yn Theos Fh ancon. 
Dyw Sel pryd plyguiat, rhw 


îl eaw a fierce conflict in Naat AF 
nae, betwech OS Mo y wrth and Gwydir 


a freín, » â gwythâ 
Afoadien a'i deube et gymaduau. , 


wratd, Avopide broaght io Mim Ms cys, en yatsecre.” 
Gwythaw, v. a. (gwyth) To irritate ; to be wreth, 
or angry; to 


Mai cen " thaw am fod éa | we ered. 
felly y teas 2 el, yn fynd dm dyfod colled, Ly feydd tâdo. 


Like no the envious â» irritated on acceunt of another pera'e 
having a good word, so be rajoices at any lose or ili c um.ag 


gwythalot a Gwydion. 


oa Sends: at mate 
Talaem. 


Ted. 


Gwythawd, s. m. (gwyth) The act of irritating ; 
a growing angry, a chafing. 
Gw wytliawg, « a. (gwyth) Full of rage, wrathful. 
Gwythawl, a. (gwyth) Wrathful, outrageoas. 
Gwythdudd, 8. m. (gwyth—tudd) Water violet. 
Gwythen, s. f.—pl. t. au (gwyth) A channel, a 
vein. Gwythen yr afu, the axillary vein. 
Gwythenawg, a. (gwythen) Having veins, veiny. 
Gwythenawl, a. (amy ther) Belonging to the veins 
Gwythenogrwydd, s. m. AC ythenawg ) Veininess 
Gwythfar, s. m. gw) r) Wrathfalindigna- 
tion. «. Wrathfully indignant. 


GYR 
va esgor 
Yn wythiw, yn weithfoddig. 
He oppeste the foe with wrath/el fory, tad victoniouky, 


i, 8. . Channels, ducts: 
Or cer Gn) — Sn 
Gwythien, sa. f. dim. (gwythi) A vein, a blood- 

esse 


Vv . 
Gwythig, «. (gŵyth) Inforiate, or wrathful. 
Gwythiawn, «.(gwyth) Wrathfal, or farious. 
Nema ag, 
thred call yw care yn iawo. 
b ccarcely aay with whom he woud be sailed, To love truly i 
the act of the prudent. Ligwerch Hen. 
Gwythlid, s. m. (gŵyth—llid) Wrathful anger. 
«. Wrathfally angry. 
Gwythloes, s. f.—pl. t. au (gWyth—lloes) The 
g of wrath. 

Gwythlondeb, s. m. (wy thlawn) W rathfalness. 
thìonedd, ¢. m. (gwythlawn) Indignation. 
Gwythloni, v. nm. (gwythlawn) To become wroth, 
or angry ; to become indignant; to irritate. 
Gwythlongar, a, (gwythlawn) Apt to be wrath- 

fal, or angry; irritable. 
Gwythlwrw, s. m. (gŵyth llwrw) A wrathful 
course. «. Of a wrathfal course. 
Gwythred, s. f. (gŵyth—rhed) The course, or 
cwythreden a ef. (gwythred) A rivulet, a brook 
» JS. (gwy rivulet, a brook. 
Gwythrathr, s. m.—pi. f. au (gŵyth—rhathr) A 


farious onset. 


Be wre aad. nydd gweithred trin 


Terrible was the wrai) ful ensel of the generous son ef fed 
tm the dny of the told of den cor Llywelyn F. 


Gwythrathraw, v. «. (gwythruthr) To fall upon 
Gwythruthrawl, «. (gwythruthr) Of a wrathful 
onset; furiously rushing. 
Geythrydd,a.(gWyth--rhydd) With wrath let loose 
Gruffadd « orfu rheg ls gwythrydd. 
Gruffedd veag nisbed before â host unresireined in mliyr 


Gwythwr, e. m.—pl. gwythwyr (gŵyth—gwr) 
cwythwyn a. (gŵyth ) A farioas passion. 
Gwyw, a. (gwy Being withered, or faded. 


Ydym— 
Yn farwawl dranc âifeneoll, 
Yn wyw iawn, ac yn ia oll. 


un Set ded deires, vw gy doy 
Gwysen yw'r bedw a'r gwiail 
Ac weithiun ni ddygan Goal! !” 
If che ip dead, the birch and the willows are withered things, 
and mew they bear no leaves ! 49. Nanmor. 
waw, v. a. (gwyw) To wither, to fude, to be- 
ter flaccid ; or flabby; to grow languid. 
Gwywawl, «. (gwyw) Tending to wither; fading. 
Gwywder, 4. wr (gwyw) Witheredness. 
Gwywedig, «. (gwyw) Withered, faded ; palsied. 
wywedigion, withered ones. 
Gwywel, s. m. (gwyw) What is withered ; wither- 
ed vegetation, withered leaves. 
Gwywgoch, s. m. (gwyw—coch) Russet colour. 
Gwywiad, 4. m. (gwyw) A withering ; a fading. 
Gwywliw, s. m. (gwyw—lliw) Rasset colour. 


Gwywwydd, 4. m. «ggr. (gwyw—gwŷdd) With- 
ered wood 


Gybain, v. a. (gwb) To wail, or to moan. 


Anfon i'm ffy ydd gai 
A wbath, Ma'r wy'n gylmlnu .' 
| 
annel me Sih of fals increase, and hepe, ny, now am 
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Gybawl, a. (gwb) Wailing, or moaning. 

Gyda, prep. Cnutation of cyda) With, in compa- 
ny with; in contact with. adv. Along. Pwy 
sy gyda ni? who is with us? Dot gyda mi, thou 
wilt come with me; ymlusga gyda'r ddaiar, 
creep thon along the ground. 

Gyddfgam, a. (gwddf—cam) Wry-necked. 

Gygawl, a. (gwg) Glancing, lowering, frowning. 

Gygiad, s. m. (gwg) A glancing; a lowering. 

Gygu, v. a. (gwg) To glance, to look glancingly; 
to lower, to frown ; to look grimly. 

Gygus, a. (gwg) Glancing, lowering, frowning. 

A geram wyd, « gygw. 
Asd awkwerd art thon, and frowning. 
Agaws ing ygws anghof. 
Near is tho distreas of frowning oblivion. Rhys Brydydd. 
1, s.m.—pl. t. on (y!) That is edged or sharp. 
cyt, 6, mpl tf. au (gyl) A bill or a beak. 
Edn a'i gylf o'r íad yn gan— 
Yw'r gwaich. 


D. eb Gwilym. 


chut le the hawk, 
A bird with his Seek closely chut from the heed ™ . 


Gylfach, s. m. (gylf) That bas a beak. 
Tylial yifech 
Gwryd goíerthiach. 
The beaked one would burst through focbly (oiling manhood. 


Talkesin. 
Gylfant, s. m. (gylf) A bill, or beak. 
giant (OU eg bad beak 

ylfgragen, s. f. —cragen) Â sca . 
Gylfhir, a. ( fbr) Long besked ; a curlew. 
Gylfin, s. m. (gylf) A beak or bill. 


Ys dì deg ewi 
Ni bortho i'r ea gyln. í 
Worthless are the ten claws that will not bring food to the one 
mouth. 4dage. 


Gylfinawg ,a.(gylfin) Beaked ; havinga long beak. 
The curiew. ï ï 


Gylfinbraff, a. (gylfîn—praff) Thick-beaked. The 
gross beak ; a bird so called. 

Gylfingam, a. (gylfin—cam) Hook-beaked. 

Gylfingroes, a. (gylfin—croes) Cross-beaked. 
The cross-beak, the name of a bird. 

Gylfinhir, a. (gylfin—hir) Long-beaked. The 
curlew; Coe, sAîr, the whimbrel. 


y 
Gylfinog, s. /. Coy n) The Daffodil, 
Gylu, v. a. (gyl) To make an edge, or rim. 
Gylyf, 8. m.—pi. ¢. au (gyl) A sickle, a reaping- 
oon Gylyf ceiniawg a «âl. 


G A siekle fo worth & penny. Welah Laws. 
yìlwng, s. m. (llwng) A lapse, a letting go. 
Gyllyngawl, a. at Tending to let o. 
Gyllyngdawd, s. m. (gyllwng) Relaxation, remis- 
sion; a setting at liberty. 
Gyllyngiad, s. m. (gyllwng) A loosening. 
Gyllyngu, e. a. (gyllwng) To loosen, or to relax. 
Gymid, $. gun, neidiau (gwn) A cnpfal. 
ynawg, a. n) Wearing a gown, gowned. 
Gynell, s. f. dim. (gwn) A close gowg. 
Gynnau, ado. (gynt) A little while ago, just now. 
eedd yma gynnau? Who was here a little 
while ago? ° 
Gynt, adv. (mutation of cynt) Primarily; former- 
ly, heretofore, of yore, in time past. 
Gyr, s. m.—pl. ¢. oedd (yr) A drive; an impulse, 
a thrust, a course, an onset, or attack ; a drove, 
a herd of beasts driven togethet. Gyr cyfreith- 
iawl, a legal process; gyr o wartheg, a drove 
of cattle. 
Gyrawd, s. m. \ 
r 


r) A driving; impulsion. 
Gyrawl, a. (gy 


riving, or impulsive. 








HA 
Gyrddawl, a. (gwrdd) Vehement, or arden t. 
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HAC 
Gyrthiedig, a. (gyrth) Being touched; dashed. 


Gyrdd-der, s. m. (gwrdd) Vehemency ; hardihood | Gyru, v. a. (gyr) To drive, to impel, to thrust; 


: Ni allal y Saeson ddyoddef gyrdd-der y Prydeiniaid. 


The Saxons could not withstand tbe erdour of the Britons. 
Gr. ab Arthur. 


Gyrddiad, s. m. (gwrdd) An acting vehemently. 
Gyrddu, v. a. (gwrdd) To act vehemently. 
Gyrddwynt, s. m.— pl. t. oedd( gwrdd—gwynt) A 
violent gust of wind ; a hurricane. 
Gyrfa, s. f.—pl. gyrfeydd (gyr) A drive, a race, 
or course; a running. 
Gyrfarch, s. m.—pl. gyrfeirch (gyr—march) A 
race-horse. 
Gyrferth, s. f.—pl. f. au ( gyr—merth) Utter- 
ance ; the sending ont the breath; expiration. 
Gyrferthawl, a. (gyrferth) Expiring, exhaling. 
Gyrferthiad, s. m.(gyrferth) A breathing out. 
Gyrferthus, v. a. (gyrferth) To expire, to exhale. 
Gyrféydd, s. m.—pl. t. ion (gyrfa) A driver. 
Gyrféydd gorau fuost. 
The best racer hast thou been. 
Gyriad, s. m. (gyr) A driving; a forcing, or im- 
pelling, a making an attack ; a racing. 
Gyriedydd, s. m.—pl. t. ion ( gyriad) A driver, 
Gyrn, 4. m.—pl. t. oedd (gyr) That is imperious; 
that is imperial, or supreme. 
Gym, a. (gyr) Imperious, imperial; supreme. 
Od ei'n uwch mab y dyn, wyd 
lor gyrn o Ddofyr i Gernyw. 


Tf thou shouldest go higher, son of man, thou art lord supreme 
rom Dover to Corowall. Gul, Owain, $ Edward \V. 


Gyrth, s. m.—pl. t. iau (gyr) A contact; a touch ; 
a dash ; a hit, a push, a thrust, a combat. 


Twr cynfael yn cwyddaw— ° 
A gyr yrth am byrth yn burthiaw gorwlad, 
A bragad yn briwaw. 


Iolo Goch, i ferch. 


The tower of Cynfael falling, and men of conflict round the 
gates repelling the marches, and the front of the battle dealing 
wounds. Cynddelw, i H. ab Owain. 

Gyrthiad, s. m.—pl. t. au (gyrth) A touching; a 
dasbing against, a hitting, a pushing. 

Godraws ef anwyd, 

Creulawr gawr yyrthiad; 

Garw gymwyd gywlad, 

Yn cyffadd yn mhlymnwyd. 


Stubborn his disposition, with a gory path in the shout of combat, 
dreadful the social sin of a common country, destroying in the 
ghastly toil. Cynddelw,t H. ab Owain. 

Gyrthiaw, v. a. (gyrth) To come in contact, to 
touch, to dash, to hit, to push, or to thrust; to 
run sgainst; to fall upon; to combat. 





Ni chaíff llaw yrihiaw wrthl, 
Nac ymafael aj hael hi. 


A hand shall not (ouch agaínst it, nor meddle with her brow, 
D. ab Gwilym. 
Gyrthiawl, a. (gyrth) Tending to come in con- 
tact, touching; dashing, pushing. 


to race ; to run, toride; to drive forward; to 
enforce, to press ; to prosecute, to carry on; 
send. Gyrarni, drive on, or go on ; gyr an, 
go on with it; mae yn gyru yn arw, he drives 
uriously; gyru ar, to run down, to detract. 
Bedyddiaw y mab a wnaethpwŷd a gyru Calhwch arno. 


The baptizing of the Infant was accomplished imposing (ab 
hwch upon hint H. Uniherch Meet 


Gyr Meirion yn Minion mar 
Uch'oeidion trymion tramor. 


Meirion on the skirts of the ocean sends heavy aigha across ite 
eca, W. W ys. 


Gyrwr, s. m.—pl. gyrwyr (gyr—gwr) A driver;a 
racer, a rider; one who enforces, or presse; 
one who carries on; a sender. 

Gyrwynt, s. m.—pl. t. oedd (gyr—gwynt) A tor- 
nado, a hurricane. 

Gyrynt, s. m.—pl. t. iau (gyr) A current. 

Gysp, s. m. (ysp) The staggers, a disease incident 
to horses ; also a long black beetle. 

Gysplys, s. m. (gysp—llys) Hemlock water drop- 
wort. 

Gyst, a. (yst) Humid, moist, or damp. 

Gystlys, s. m. (gwst—llys) Common tansy. 

Gystawg, a. (gwst) Abounding with humidity. 

Gystawl, a. (gwst) Of a humid nature. 

Gystig, a. (gwst) Of a humid tendency. 

Gystwng, s. m. (twng) The act of lowering. 

Gystwng, v. a. (twng) To lower, to bring down, 
to take, or put down; to abase, to subject ; to 
become low ; to submit. 

Gystyngadwy, a. (gystwng) That may be lowered, 
abased, or subjected. 

Gystyngawl, a. (gystwng) Tending to lower. 

Gystyngedig, a. (gystwng) Lowered; abased. 

Gystyngedigaeth, s. m. (gystyngedig) The act of 
lowering, humbling, or abasing ; subjection. 

Gystyngiad, s. m. (gystwng) A lowering; an 
abasement, subjection. 

Gystyngu, c. a. (gystwng) To lower; to humble, 
to abase, to subject, to become low. 

Gystyngwr, s. m.—pl. gystyngwyr. (gystwng— 
gwr) One who brings down, a subjector. 

Gyth, s. m.—pl. t. ion (yth) A murmur, a gramble. 

Gythawl, a. (gyth) Murmuring, or grumbling. 

Gythiad, s. m.—pl. t. au (gyth) A murmarizg, 
grumbling, or repining. 

Gythu, v. a. (gyth) To murmar, or to repine. 

Gythus, v. a. (gyth) Apt to be grambling. 

Gythwr, s. m.—pl. gythwyr (gyth—gwr)A mar- 
m er, a grumbler. 





H. 


H A,s.m.r. Aptness to rise ; scorn, haughti- 
ness, disdain, ‘hate. 
Elen— 


Yr hon a heris yr ha 
A thrin rhwng Groeg a Throla. 


Helen the which caused the Aare and the war between Greece 
and Troy. U. ab Gwilym. 
Ha, a. (ha, s.) Haughty, proud, arrogant. 
Pan gâer mi hi ni cheir mi ha, 
When I shall be found like her I shall not be found scornful. 
Adage. 


Ni bydd im un farn arna”, 
U beiddwyf hyn ni bwyf ha. 


There shall not be one remark on me, If | ventere this way â 
not be scorn/ul. D. ab Gwilyn. 


Ha, interj. (ha, s.) It is mostly used to desote 
exultation: Ha! heyday! welldone! hey. 
Ha! Mab, py liwy dit Py ddrwg y sydd arnat! 
Heyday! Young man, why dost thoa blssh? What is Bere 
amiss with thee ! H. Culhweh— Mabisogten. 
Hab, s. m. (hy—ab) That comes, or passes ab- 
ruptly; chance ; luck, fortune, good fortune. 
Hab, interj. denoting surprise. (hy—ab) Ha! 





HAD 


909 HAE 
Hae, 2. a$.— pl. ¢. fan A notth, a hack. Hedlyd, «. (hadi) Pall of decay ; rui ; TOt- 
Haciad, s. ne é ce A backing. ten, corrapt ; corraptible. mens re 
Haciaw, ev. «. (hac) To cat, to hack, te notch. Y drych-— 
Hacrâad, s. «. (hagr) A making ugly, or uasight- Mediyd itw, hedawl o diwe) 


ly; a disfigaring; a becoming uusightly. 
Hacrâawl, «. (hagr) Tending to disfigure. 
Hacrâa, v. «. (hagr) To render ugly, or unsight- 

ly; to disfigure. 

_ Traethws Gildas va eglar o'r 

is tam reas hacria, o'm tylawd 

wer gyírwyc bynwdi a hwnw. 

ahah wm rym a yn tae 

tbe discourse of a mae vo skilful et be wan” 


Hacriad, s. m. (hagr) A making ugly or unsight- 
ly; a disfiguring ; a becoming ugly. 

Hacrwydd, s. 9. (hagr) Uglinew; ansightlinese. 

Hacra, c. «. (hagr) To make ugly; to disfigare ; 
to become ugly; to become disfigured. 

Had, s. mm. aggr.—pl. t. au (hy—ad) That is apt 
to produce ur to renovate; seed. Disgyn i'r 
hadax, to fall to the state of ltving atoms, or to 
fall to the lowest point of existence. Bardism. 

Had, “- (ay ad) Easily yielding, or producing ; 
vielding, pliant, complying. 

Hedadfer, sf. (had—adfer) Restoration of seed, 
an epithet for harvest. 

Hadaidd, «. (had) Like seed ; running to seed. 

Hadawg, «. (bad) Abounding with seed, seedy. 

Hadawl, a. (had) Seminal, pertalaing to seed. 

Hadedig, e. (had) Being ran to seed ; seminifie. 

Haden, a. /. dim. (had) A single seed ; a small 
seed or a seedling. 

Coel can-baden. 
A bendred srrds are a sign. Adage. 

Hadfa, s. f.—pl. hadfeydd (had) A seed-place. 

Hadïad, s. m. (had) A seeding; semination. 

Had), «. (had) In a state of change; decayed ; 
rotten, corrupt. 
Cwnzethost gesiyll twn tod cynned); cynnygn Cynnygaist, ni 
bu kadi, 


wade cattics ìn the and of contention; the 


he U dare, and it did not prove aberiise 
adversary thea uibel , prove YP. Moch. 


Hadlaidd, a. jhadl) Tending to a state of change; 
somewhat decayed, or corrupt. 
Hadlan, s. f.—pl. t. an (bad—llan) Seed-plot. 
Badlawg, a. (had!) Having a tendency to change; 
abounding with decay; corrupted. 
Hadle, 4. st.—pl. ¢. oedd (had—tle) A seed-place. 
Hodled, a. (/f. of hadlyd) Fall of decay; ruinous ; 
rotten; corrupted ; corraptible. 
Hadledig, «. (bad!) Decayed :rnÌned ; corrupted. 
Hadledd, s. w. (hadi) Decayedness ; rottenness. 
A'm ba, udJ cedawl, cydfod & thi; 
A'th fo hwyr hadledd, a hìrboedii, 
cyw ygyd wnn, 
Hadlestr, s. 9m.—pl. t. i (had—llestr) A seed-ves- 
sel, â ip. 
Hadliad, s. me (badl) A tending to a change, or 
renovation ; a decaying; corruption. 
Hadlif, s. m. had llif) A seminal gleet, 
Hadlifaidd, a. (hadlif) Like a seminal gleet. 
Hadlifaw, e. n. (hadlif) To run as a gleet. 
Hadlifiad, s. m. (hadlif) A running as a gleet. 
Hadlu, e. w. (badl) To decay ; to corrupt, to pu- 
trify, to become rotten. 


bwnw ; wrtb byny ef peld- 
is i, ymadrewdd gwr 


ag i tee 
t| ys ec. 
’ mh OL. Mech. 


Maemn—- 
Byd gw ab 


anno became tered heap, being aft ruined 
sae N O ohattered Deeps eed Brydydd.” 
or. II. 


The mirror of deceged colour, is a deceivi de 
have invented it. ;” wre ‘ . ty Ch one 


Hadlydedd, s. m. (hadlyd) Decayedness; cor- 
ruptedness; rottenness. 

Hadogawl, a. (hadawg) Seminific, seminifical. 

Hadogi, v. a. (hadawg) To produce seed. 

Hadolaeth, s. m. (hadawl) Seminality. 

Hados, s. pl dim. (had) Small seeds; atoms of 
life; seedlings. 

Hadred, s. m. (had— rhed) A gonorrhea. 

Hadrediad, s. m. (hadred) A semis! running. 

Hadredu, v. ns. (hadred) ‘Fo ran in â seminal gleet 

Hada, e. s. (had) To seed; to run to seed; to 

gp goduce seed. 4 (had ) 
adwr, 3. m.—pl. hadwyr —gwyr) A seeds- 
man, or a dealer in seeds. 

Hadyd, s. m. (had—yd) Seed-corm. 

Hadd, s. m.—pi. ê. au (hy—add) A centre of mo- 
tion, or impulse; a source ; a focus. 

Haddef, s. f.—pl. ¢. au (badd) ân abode, a dwel- 
ling; a home Guredi ydd el yr haul yn ei 
haddef, after the sun is gone down, 

Symudaw haddef rhag drwg. 


To remove a dwciiinmg for fear of evil, adage. 
Goreu tridgn v dae uef, 
A warchetwye en haddef, 
Pylt, »olyf. a Sanddef. 
The best three persone under heaven, who defended thelr depel- 
Sing, were Pylt, elyf, and Seaddecf. Ligwerch Hen. 


Haddefiad, s. m. (haddef) An inhabiting. 
Haddefa, v. a. (haddef) To inhabit, to dwell. 
Haddfa, s. f.—pl. haddfeydd (hadd) A dwelling. 
Goruz dau fynawn cyflawn en da; 
Ffynawn gwres yn awyr, â haul yn eì haddfa. 

Rt gu yu sist elen Se ge 
Haearn, s. m.—pX. heieirn (baiarn) Iron. 
Haech, s. /.—pl. t. ydd (ha—ech) A skirt; a hem. 
Haedd, s. f.—pl. (. ion (ha—edd) A reach; an 

attainment; a hold; merit, desert. 

Alaa en bob sane 
Yuido prydercr 
r bresen haedd ! 


Man îs oldest when he is vorn, and îs younger and younger com 
tinmÌly: what is there tn be anxions aboat of the present eftain- 
ment ! Tellesia. 


Haeddad, s. m. (haedd) A reaching, or attaining, 
a laying of; a meriting, or deserving. 

Haeddadwy, a. (haeddad) That may be reached; 
attainable, or obtainable. 

Haeddawl, a. (haedd) ‘Tending to reach, or lay 
hold of; meritorious, deserving. 

Haeudbarch,a. (haedd — parch) Deserving honour 

Haeddedig, a. (haedd) being reached, er attain- 
ed; merited, deserved, 

Haeddedigaeth, s.m.—pl. ¢.au (haeddedig) Desert 

Haeddedigawl, a. (bacddedig) Meritorious. 

Haeddel, s. /.—pl. t. ì (haedd) A plough handle, 
Haeddel fawr, or corn gwydd arad, the plough- 
tail; Aaeddel fach, or haeddel gam, the smaller 
plough handle, also called llawlge. 

Haeddglod, a. (haedd—ciod) Deserving applause. 

Haeddgoel, a. (haedd—coel) Desreving credit. 

Haeddiad, s. m. (haedd) A reaching, or attaining ; 
a laying hold of ; a meriting. 

Haeddiannawl, a. (haeddiant) Meritorìous. 

Haeddiannoldeb, s. m. (haeddiannawl) Merito 
TÌOBSDness, deservedness, condigoness, 
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Haeddiannoli, v. na. (haeddiannawl) To become 
meritorions; to render deserving. 
Haeddiannu.e. x. (haeddiant) To become a merit. 
Haeddiannus, a. (haeddiant) Meritorious. 
Haeddiannosaw, v. un. (haeddiannus) ‘To become 
meritorious; to become deserving. 
Haeddiant, s. m. (haedd) Attainment; merit. 
Haeddu, v.a. (haedd) To reach, to attain; to lay 
hold of; to merit, to deserve. Heuddit dy grogi, 
thou deservest to be hanged. 
Haeddu ar nyth y cacwn. 


To lay hold of a wasp's nest. Adage. 
Mal haeddu awyr â buch. 

Like reeching the sky with a hook. Taliesin. 
Heevudu anerch yw caru. 

To deserve a salutation íe to love. Adage. 
Ni lwydd Nad ol heudder. 

A blessing (Aet is not deserved will not prosper. Adage. 


Hael, s. m.— pl. t. ion (hy—ael) A bounteous, or 
liberal person. Hael byrllawiawg, a prodigal 
without means. 

Nid ellir hael ar nf bo. 


Ue cannot be a lidcral owe who has nothing. Adoge. 
Ditya hael onid eì yn gi. 
Following the liberal until be becomes a dog. Adage. 


Brawd yw bael, iawn afact lon, 
Berw ffyniant, I brif ffynon, 
Liawn o'r hoew-ldwr, lJu^u rhodd! ; 
Llu a'j hyf, at bydd llai hi. 


The llberai one, possessing tbe true attribute of the 5 e, is 
a brother, in ample prosperity, to a primary foonutain, full of brisk 
water, satisfying a host; a host drinks of if, yet it ie not diminish- 
ed. Gr. Gryg. 


Hael, a. (hy—aeì) Bounteous, generous, liberal. 
Dyna fod yn ddynion haelion, that is being gene- 
Trons people: Dyn hael/ Gracious me ! 


Na Gweirydd nid eedd neb glewach yn yr ymladd a'r rhyfel; 
Deb gwarach yn yr beidwch ; nid oedd neb baelach yn rhoddì da. 


Than Gweirydd there was no one more skilful in the battle sad 
the war; there was no one more gentle in peace; there was no 
one mere liberal in bestowing dounty. Gr. ab Arthur. 


Haelder, s. m. (hael) Bounty, liberality. 
Haeledig, a. (bael) Endued with liberality. 
Haeledd, s. m. (hael) Liberality, munificence. 
Haelfalch, a. (hael—balch) Generously proud. 
Haelfron, s. f. (hael—bron) That is of a gene- 
rons breast. a. Generous-hearted. 
Haelfadd, s. f. (bael—badd) A liberal profit, or 
advantage. a. Of liberal advantage. 
Haelgar, a. (hael) Disposed to be generous. 
Haelgarwch, s. m. (haelgar) Bountifnlness. 
Haelged, s. /. (hael—ced) A liberal treasure. 
Haeliad, se. m. (hael) A becoming liberal. 
Haelion, s. pl. aggr. (hael) Liberal ones. 
Haelioni, s. m. (haelion) Generosity, liberality. 


Nid ces eon am herlioni, . 
l'n tr, oud sm danad tu. 


There ls no mention of liserality ia our land, because of thy loes. 
rys. 


Haelionu, v. ns. (baelion) To become generous; 
to act liberally; to practice generosity. 


Os hîr eì gorff, mal ayr Gal 
Hwy, © lin, yr haelionai. - 


Wf hia Ggure is ettended, bike Sir Gal, more extendedly conge- 
nial to his race, would Ac do genervus acis. fem. Dendy. 
Haelionus, a. (haelion) Disposed to liberality. 
Haelionusaw, v. x. (baelionus) To become boun- 
teous, or generous. 
Haelionusrwydd, s. m. (haclionns) Boantifalness. 
Haelon, s. pl. aggr. (bael) Generous, or free ones, 


Tri meib Cedwallor,—— 
Tri chyfarf rhag tarf, rhag torf haclon. 
The threc son» of Cadwallon, three with ming weapons 
prevent defeat, ia the [ront of the host of generous mes, pone to 
Cynddetw. 
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Haelonaeth, s. m. (haelon) A generous act. 


Gwrsw) bawl haeìonaetb gorsedd. 
The manly claim of the liberality of the seat of justice. Cynddeiw 


Haelonedd, ¢. m. (haelon) Generosity, liberality. 
Haeloniaeth, s. sâ. (haelon) A generoas act. 
Neb o harîoulaeth ni ddidolawr. 
No one will be banished from fiberelity. My'ddu. 


Haelryw, s. m.—pl. t. iau (hael—rhyw) A gene- 
rous kind. «. Of a generous sort. 

Haelu, v. n. (hael) To become liberal, or boan- 
teous; to act generously. 

Haelus, a. (hael) Of a liberal disposition. 

Haelusaw, c. n. (haelus) To become bounteous. 

Haelnsrwydd, s. w. (haelas) Bonnteousness. 

Haelwych, a. (hael—gwych) Liberally splendid. 

Haen, s. f.—pl. t. ydd (ha—en) A stratam; a 
thin sprinkling ; a lay, or row; a plait, or fold. 

Nid yw un bacn ond rhy fychan o achles, 
Heb haen yn 94eth-laro syth-Acw. 

One com ring ia but tro little of shelter, without another ewc: 
dug of stiff hairs like arrow pvints. Iolo Gech. 
Haenawl, a. (haen) Disposed in layers, sprinkled. 
Haeniad, 4. m. (haen) A laying a stratum; a dis- 
posing in layers, or rows; a sprinkling over. 
Haenu, v.a. (haen) To lay a stratum; to place 

in layers, or rows; to sprinkle over. 

Haer, s./.—pl. ¢. au (ha—er) A stabbornness of 
opinion, positiveness. Mac efe ar eih aer yn faut, 
he is very positive. Sil. 

Haer, a. (ha—er) Stubborn ; positive; urgent. 

A draig Mon, mer ddrud eî essillydd yn ser, 
Y bau terfysg tser a beer boli. 


Ageinst the dragon of Mon, whose ny is so bold in the cor 
ict there were vehement tamalt and ag claims, 
Gwalchmai, $ O. Gwysed 


Haerawl, a. (haer) Affirmative, assertive. 
Haeredig, a. (haer) Being asserted, or affirmed. 
Haeredigaeth, s. m.—pl. t.au (haeredig) Asser- 
tion ; affirmation; avouchment. | 
Haeredigawl, a. (haeredig) Affirmative. 
aeredd, s. m. (haer) Stabbornness of opinion. 
Haerfa, s. f. (haer) An affirmation, an assertios. 
Haeriad, s. m. (haer) A being positive; allegatios 
Haeriannawl, a. (haeriant) Affirmative. 
Haeriannu, t. a. (haeriant) To make an assertion. 
Haeriant, s. m. (haer) An avouchment ; assertioo. 
Haeriator, ger. (haer) In asserting positively. 
Haeritor, swp. (haer) To be asserting positivels. 
Haerllog, a. (haer—llug) Positively urgent; im- 
portunate, malapert, impudent, saucy. 
Haerllogaw, v. a. (baerling) To urge stabborals. 
Haerllugawl, a. (haerllug) Disposed to be saucy. 
Haerllugedd, s. m. (haerlleg) Stubbornness. 
Haerllugrwydd, s. m. (haerllug) Importusin , 
impudence, sauciness. 
Haerllugyn, 8.9. dim. (baerllug) A saucy one. 
Haerllyd, a. (haer) Importanate, stubborm. 
Haerllydrwydd, s.. (haerllyd) Importunity. 
Haeru, e. a. (haer) To assert positively, to affirw, 
to avouch, to assert; to be positive, to insist. 
Haerwr, s. m.—pl. haerwyr (haer—gwr) One wh 
asserts stubbornly ; an assertor. 
Haerydd, s. m.—pl. ¢. ion (haer) One who insist. 
Haf, s. m.—pl. t. au (ha) That is apt to over- 
spread, or tospread out; fullness ; the summer 
f ferebed weled y wîeg : 
A boenawr haf, o'i —eefell, 


A'm dene â'i bys . 
Mai dangawe draw ile dae'r dydd. 


0 will go, for girts to sce the drese: and cumtw?, &rrs. ' | 
gladness, shall shew me with ber finger from afar, bhe ew | 
yonder whence the dey come, 

leu. Ddu y Bitwg, Pr gwe cnt. 





HAF 


Hafad, s.m. (haf) A sammering ; estivation. 
Hafaidd, «. (haf) Summer-like, summer. 
Hafal, a. (ha—mal) Semblable, resembìing, like. 


Tuedd, a_thiredd, a thi oeod hafal! 
Nead hyfawl dy westi, 


Regions and lands, are they not (iie theal Do not thy feasta 
meril praise Cynddeiw. 
Roês bael, of hafal ni waaid. 
Rodri the generous, bie eguai has not bees formed. 


lu. P. Mech. 
Hafar, s. m. (baf—ar) A summer tillage. 
Hafarch, s. m. (haf—arch) Thatoverwhelms. a. 
Listless, dispirited ; restive. 
Hafarchawl, a. (hafarch) Tending to make listless, 
or dispirited ; apt to be restive. 
Hafarchedd, s. m. (hafarch) Listlessness ; restive- 


ness. 

Hafarchiad, s. m. (hafarch) A rendering listless ; 
a becoming dispirited; a becoming restive. 

Hafarcha, v. a. (hafarch) To cause listlessness ; to 
make restive ; to become listless. 

Hafawg, a. (haf) Abundant, laxuriant; boun- 
teous; universal, common. Yn hafaicg i bawb, 
a common strumpet; hifyn hafawg, a herma- 
phrodite; fêr hafewg, common land: gwneyd 
yn bur hafaicg, to act very bountifally. 

Hafawl, a. (haf) Appertaining to sammer. 

Hafdy, s. m.—pi. ¢. au (bhaf—ty) A summer-honse. 

Hafgân, s. m. (haf—can) Summer sunshine. 

Hafgan, s. f. (haf—can) Summer song. May song. 

Hafiad, a. z tbat Estivation; a summering. 

Hafin, s. m. (baf) Sommer time, or days. 


Ua yw'r fan a fydd cysefin 
Fo weollisat lliw bef, , 


One inthe maid? that shall be pre-eminent, Gwenìtiant of the hee 
of the summer dag. H. eb Owetn. 


Hafinaw, v. ». (hafin) To become like summer. 
Hafinder, s, m. yr Summer calmness. 
Hafindra, s. m. (hafin) Sommer calmness. 
Hafineb, s. m. (hafin) Summer calmness. 
Hafing, s. m. (baf—ìlug) Abundance, plenty. a. 
Uberous, abundant. 
mam, gu tn gn ag, 
Muth, myng-*aa, hir llam heerilog. 
Largely be gives what he will not deprive me of : steeda fal and 


loug, o*er the ebundant large cals, ewift, wbilcmanrd, long- 
, and vwecy. Uu. P. Mech, â i). eb Omwatn. 


Haflogaw, e. a. (hafing) To uberate; to render 
abundant; to become plenteous, to abound. 

Haflngder, s. m. (haflng) Uberosity. 

Haflagiad, s. m. Yhaflno' A rendering uberous. 
aflugrwydd, ¢. m. (hafiag) Uberosity. 

Hafn, s. m.—pl. hafnau (hy—afn) That extends 
out, or that is fìat, a still place ; a haven. 

Hafnai, s. f.—pl. hafneiod (bafn) A slattern. 

Hafnawl, a. (hafn) Tending to extend out; tend- 
ing to sluggishness ; slatterniy. 

Hafnen, s. f. dim. (hafn) A trollop, a slattern. 

Hafniad, s. m. (hafn) An extending out; a be- 
coming sluggish. 

Hafnos, s. /. (baf—nos) A summer night. 

Hafnu, r. a. (hafn) To extend out; to beconre 
extended ; to become singgish. 

Hafod, s. f.—pl. t. au (haf—bod) A sammer 
dwelling; a dairy. Hafod unros, a cot raised 
on a common in one night, wherein a family 
were to sleep forty nights, which, according 
to ancicut usage, gave a free title to it, with a 
certain quantity of land round it, which was to 
be marked out with a plough. 

Nid âì o'i g ich fal gwncyd hafod unnos. 
con wilt mot go sbout it hke making the one nights pnn eer 
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fytych o'tb fyd herdd gydfod 
'r byd hwn al ween hebod : 
yn nef a'th hendre, a'th bafod, teyra 
Teyrnas Duw uchod. 

thou ehalt have ran through thy life of falr converve in 
this world, of which 1 would not have concern withnal thee, in 
hesven may wm. A ey rhon mansion be, and thy summer dwel- 
ling, & prince kingdom of wod above. Ll. P. Moch. 


Hafodaidd, a. (hafod) Relating to sammer dwel- 
ling ; after the manner of a dairy; somewhat 
rustic. 


Eu 


A gyneo ffraeth, gootawg gwta ffrom, 
A beech hyg llw lom, a bwch wy, 
Cerdd hafaidd drwagl yw c Fedswg, 


A choeliae i achan tar a chdiiawg. 


With a noley little bitch, a pert one, dock-talled and grrly, & 
bare pitch coloured cow, and a weddiing beck, a rastic and clem- 
By song is the song of Madog, and giving credit to the ascent of â 
hen and cock. BD. ob lenan Ddw. 


Hafodawg, a. (hafod) Having a semmer dwelling. 

Hafodawl, a. (nafod) Relating toa summer dwel- 
ling; belonging to a dairy. 

Hafodi, v. «. (hafod) To live in asummer dwel- 
ling; to attend the dairy. 

Hafodwr, s. m.—pl. hefodwyr (hafod—gwr) One 
who lives in a sommer dwelling ; a dairyman. 
Hafodydd, s. m.—pl. t. ion (hafod) One who lives 

in a summer dwelling, or a dairy. 

Mafog, s. m. (haf) A spreading abont ; waste ; de- 
vastation, havock. Hai hafog, hollohavock ; a 
cry used by the Cardiganshire peasants on see- 
ing their neighbonr's cattle ip the corn-fields. 


O gwneir bafog ne rhyfel —- 
Ef ve y blaen. y 


Mf devestation or war be made, be îe the foremost. D. Defi. 
Hafogawl, a. (hafog) Devastating, wasting. 
Hafoel, v. a. (hafog) To commit havock. 

Hafoli, v. a. (hafawl) To sammerize. . 
Hafota, e. 2. (hafod) To abide in the summer 
dwelling ; to suminer. 
Gwell í'r gath nad elid 1 hafote. 


Betier for the cat if there were no gonig te abide în (Ae swm- 
mer-house. ‘ Adage. 


Hafotty, s. m.—pl. ¢. au (hafod—ty) A summer 
dwelling-house; a dairy-house. 
Casbeth Owain Cyfeillawg : Saesoneg mews befotty. 
The bated thiag of Owein Cyveiliog: English in a dairy-bouas- 


Hafr, s. f.—pl. hafrod (haf) One that is lank, or 
sluggish; one that is waste, or worthless; a 
slattern; a gelt goat. 

Hafraidd, a. (hafr) Apt to spread out; of a slag- 
gish disposition ; sluttish, siatternly. 

Hafrawy, a. (hafr) Apt to be sluggish ; slatternly. 
s.f. A trollop. 

Hafrawl, a. (hafr) Tending to make lank; of a 
sluggish natnre. 

Hafren, s. f. (hafr) One that is tank, or slaggish ; 
A loose woman, a strollop ; a strumpet. 

Hafriad, s. m. (hafr) A rendering lank; & rea- 
dering slaggish. 

Hafru, r. a. (hafr) To make lank ; to render slug- 
gish ; to become sluggish. 

Hafa, v. ns. (haf) To become summer ; to sammer. 

Haff, s. m.—pl. t, iau (ha) A snatch, or catch. 

Haffiad, s. m.—pl. t. au (haff) A snatching. 

Haffiaw, ec. a. (aff) ‘Tosnatch, to seize hastily. 

Haffiawl, a. (haff) Snatching, apt to snatch. 

Haffiwr, s. .—pl. haffwyr (haff—gwr) Snateher. 

Hag, ¢ m.—p:. ¢. ton (hy—ag) A gash, a cut. 

Hagen, conj. (ha—cen) Yet, nevertheless, not- 
withstanding, however. 

Hagen, adv. (ha—cen) Yet, after all, still. 


Tra fu fy nehyforth, 2 allu roddi da ohonaf, pawb a'm ce: êl; 
ac nei mi ba:en â Merynt, namyn fy rhoddion, a'm uopiau; 4 
phen giliwe y rhal hyny v cihasant hwy ntau. 
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Whilsi my wealth remained, nad | wae able to bestow 
bot one loved me; and sol me 
i 


aw dee and my bowaties 


Hage, a. (hag) Ugly, rongh, unseemly, deformed 


Llawer teg drwg eì ddefnydd; . 


Llawer hagr, bygar fydd. 


Masy a thing is 
annie, fair thing of bod materials ; many ea ugty thing îs 


yn syberw wrth y brenin, neu yn hagr, taled 


Y neb 
dri beyn can: wr ŷn ddeuddyblyg am hyny. 
bia pay three kine of compensa 
Hagraidd, a. (ha 
ly, somewhat deformed. 


Hagrau, r. a, (hagr) To make nly 
become ugly; to become dis 


Whoever that shall s haaghtily lo the king, or reughiy, let 
yrr llon fae doubled for that vs 
e 


; 
gu 


Hagrawl, a. (hagr) ‘Tending to make ugly; disfi- 
gur 


g. 
Hagredd, s. m. 
Hagriad, s. 

ly ; a disfiguring, 
Hagrn, ©. a. 
HŶ disfigure; to me ugly. 
H 


(hagr) Ugliness, unseemliness. 


y 
Twch, s. m, (hagr) Ugliness; deformity. 
aha, s. m. (ha, repeated) A boggle. a. Boggling. 
Bid haha byddar. 
Let the deaf be epi te boggle. Adage. 
Haha, interj. (ha, repeated) It isexpressive of he- 
sitation, of surprize, and of mirth. 
Hal, 5. m. (ha) A sudden impalse ; excitation ; 
ast e 
. Yr hat a_laddodd yr hwch" 
Fhe Awryy bas kiìled the sow. 


Acth— 
Powys ya ha! beb Sion bir, 
Powys is become a scene of confneion without tel yn 
Hi a aeth ya bei weithiôn. ; 
It is become all combustion now, 


iL. 8. Cothi. 
Hal, he a. [(imper. of heiaw) Hie, quick, make 
e. 


inter]. Expressive of excitation or set- 
ting on. Hai how heno! Helgho lack-a-day. 
Ral hew! híraeth, ‘ow! al thyr, 
Heigbbo! regret, ah! it will uot subside. 
Hylaw hellef haol baelton: 
Hai! bal! hai! ai bi yw hou? 


Dexterously jl. will bont the | minary erous : 
hey ! hey ! Te thts ber? " of sen ab y >d dl 


Haiach, s. m. (bai) An instant; a point. of time, a 
moment. Ni byddwn haiach ys gwneyd hyn, í 
would not be a moment doing this; ni yddi hai- 
uch yn myned yno, thou wilt not be an instant 
going there. 

Haiach, ade. (hai) Instantly, almost, most. 

Uch wyd na hajaeb o wyr. 
Thou art more exaited tien moet of men. 
O. ab Llywelyn Mael. 
Halachen, s. /. dim. (haiach) A small instant, or 
moment. 
Haiachen, adv. (haiach) Tnstamtaneonsly ; almost. 
Haiarn, s. m.—pl. heieirn (hai—arn) (ron. 
pwysiad yn Melwa— —eorbenhiau'yr 39y 9 oregyot o'r mor 


Gwyowae 'an0 Melwas, the dersctating of the kland 
they Crem: oue sea io the ether wit, Bro and sword. was what 
. Gr. ab Arihwr, 


Adege. 


d, «. (haiarn) Ferrean, ferreous. 
Haiarnawch, e. (halarn— awch) Sharpness of iron. 
Haiarnaw a. N ìarn ) Ferroginous. 

Haiarnawl, a. (haiarn ) g of iron, irony. 
A'N Doce ddigion med maen coledios ynas, 
irae bind thotr hings ia bard fetsore, and their poties ia chains of 
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benefits, 
seas Sale 
Gr, ab Avther. 


) Somewhat ugly, or unseem- 


to disfigure ; 
red. 


m. (hagr) A making ugly, or unseem- 
(hagr) To make ugly, or nnseemly ; 





HAJ 


Haiarnbla, s. pl. «ggr. (balarn—plu) The izes 
scales, snch at tine) Tene in Mr tree 
Helarndde, a. ra) impregnate 
Haiarnddu, 4. si. (haiarn—du) Iron-black. «. Of 
an iron-black, or iron gray. 
Haiarnddur, s. m. cynigiad) Iron steel, 
Haiarngaen, s. f. (haiarn—caen) A covering oí 
iron ; iron armour. 
Haiarniad, s, m. (haiarn) A doing witb iron. 
Haiaruliw, s. m. (haiarn—lliw) Iron colonr. «. Of 
Hy iran colour, la; )F h 
aiarnllyd, a. (haiarn) Ferruginoas, îrony. 
Halarns, o a. Ala To do with iron. R 
Haiarnwedd, s. f. (haiarn—gw n iron bee. 
Haiarnwr, s. m.—pl. haiarnwyr (havern_ gwr) An 
ironmonger, or a dealer in iron. 
Haiarnydd, 4. s.—pl. t. ion (haiarn) Ironmonger. 
Haib, s. f, (hy—aib) That is excessive, saper: 
abandant in the extreme. Ti a weli hath o ry- 
feddawd yno, ‘Thou wilt see an immensity of 
wonder there. Sil. 
Haid, s. /.—pl. heidtau (hy—aid) A swarm. Heid 
0 tcenyn, â swarm of bees; y gynthaid, the vir- | 
gin swarm ; y ddewr-haid, the bold swarm; j 
scan-haid, the weak swarm; y ddyrn-haid, the 
band-swarm ; y syp-haid, the bundle-swam, 
asgell-haid, a wing swarm. 
O englyn ai ddalisf haid. 
4 sbal) not catch a arm by 2 veme. 


Gwejnia— wr bedydd 
Fal haid heb fcdrydaf, | 
j have seen the christian legions fike s ser Y Mn 
Haidd, 4. m. aggr.—pl. hciddiau(hy—aidd)Basley. 
Haiddwelit, s. m, (haidd t) Bariey-grass- 
Haif, s. /.—pl. heifion (hy—aif) A drift. He 
o ddail, a drift of leaves; haif o ds, adrift ol 
chaff; hai/ o lwch, a cloud of dust. 
Haig, 8. f. heigiau (hy—aig) A shoal ; a wal- 
titude. Haig o bysgod, a shoal of fishes. 
Haihow, 4. m. (hai—how) A heigho, a cry of ala 
Haihow, interj. (hai—how) Heighho! aim! 
Haibwchw, s. m. (hai—wchw) A cry for help ìn 
extreme danger ; a of marder. | 
Ha hwchw, inierj. (hai—wchw) Hollo, murder! 
Hail, s, f.— pl. ueiliau (hy—ail) A quantity, pre- 
fusion, abundance, bounty, service, or whai is 
served at table. Hailofwyd, a service of mest; 
hail o ddiawd, a service of drink ; hail o frwyth 
aw, a desert of írnits; heilion o seigiau, cour- 
ses of victaals. 
Hain, s. /.—pl. heinion (hy—ain) That is apt to 
pervade, or spread through. Hain e bryfed, ê 
swarm of vermin. 














dagu. 





Noemie dan, ° 
Onid darogan 
liga a drygedd. 
o a : epreed, bet â 
novticetios of plague’ and evi? do Shere Owes MCh 
Haint, 2. m.—pl. heintiau (hain) That is profuse’ 
full, or prevalent ; a complaint, disease, or sick- 
ness. Haini gwres, a burning fever; bela! * 
galon, heart ache ; haint charys, sweating 
ness; haint 8 modau, the plagne; A«int 4 fem, 
hysterical affection ; kain! y ddiieg, bypocbot- 
driac affection; haint y merchog ios or Ucdery: 
wst, the hemorrhoides; Aainf d » fal 
ing sickness ; haint y trythyllwch, venereal dit 
order; heint llyn, epidemical disease. | 
Nid cyddysu bun & bejnt. 


Sleep and discese are not accordant. sé § 


BAL 
tir, «. (hy—air) Apt to be tedious, or long. 


Hy chat im aydawochs 

Leia Hedd hed, gair. 
on TE eer” tr gwcilies tong ‘hero the word cannet 
be beard. Perch. R. Prision. 

Hab, s. ms. (hy—eis) That is full of asperttes, 

points, or prickles. 

Haith, s. ms. (hy—aith) That is apt to reach, 
touch, or come in contact. 

Haiwchw, s. 9n, (tai—wchw) A cry of murder, 

Haischw, interj. (hai—wchw) Hollo, murder! 

Hal, s. m.—pl. &. oedd (hy—al) A pervading ele; 
ment, essential salt, alkali, a salt marsh. 

Hal, a. (by—al) Saline, alkaline. Tér hal, salt 
land, or a salt marsh. . 

Halad, 8. mt. (han An impreguating with salt. | 

Hladwy, a. (halad) That may be impregnated. 

Haheth, s. m. (hal) Saturation, satarity, the state 
of being pervaded, or saturated, fulness. 

Halant, s. m. (hal) A plenam, saturation. 

Halar, a. (ha—llar) Apt to incite mirth. 

Halawg, a (Bal) Being essentially pervaded, 
ahoonding with salt, contaminated, polinted, 
defiled. Ide halawg, an unclean place. Pwll 
Helawg, Rhyd Halawg, and Penardd Halawg, 
places so called in Flintshire, on the borders of 
the marsh of the Dee. 

O) chwyrnawg balawg ej bais. 
The coat ef & grinning dog is covered with Aavour, Adage. 

Halawedy, s. m.—pl. f. an (halawg—ty) A pol- 
ited beau, a devuted, o: forfeited a on 
account of its inhabitant being accessory to a 


felony. Welsh Laws. 
Huawgìw, s. s. (halawg—llw) A profane oath. 
Hatedig, a. (hal) Impregnated, satarated. 


ledd, s. m. (hal) An impregnated state, 
Halen, s. ws. (hal) Salt. Crwth halen, a salt-box. 
Halenai, s. we. (halen) That prodaces salt; a 
‘it-eeller. 
Aalenaidd, e.(halen) Somewhat salt, or brackish. 
falenawg, «. (halen) Abounding with salt. 
laleniad, s. we. (balen) A turning to salt. 
Haleun, r. «. (halen) To torn to salt ; to salt. 
ialenwr, 8. m.—pl. halenwyr (halen—gwr) A 
alt-merchant, or dealer in salt. 
ialenwyn, $. m. (halen—gwyn) A sharp, peue- 
trating, or acrid principle. 
attrefnawr 
Rhwnr nef a llawr; 


Pan yw brith iyrch 
Pan yw hail balenwyn. 


{ know whe the regulator between heeven and earth; whence 
the dexr te spotted; whence the acrid principle is sajt. 


dd, s.m.—pl. t. ion (halen) Salt-merchant. 
ialiad, s. m. (hal) Impreguation, saturation. 
ialiw, s. sm. (hal) The saliva, or spittle. 

Th eiti wybod fod chwant bwyd arnad, pan fo gormodd haliw yn 
2vrwyddaw i'th euse. 
Thes mayest know that thon art in want of victuals, when an «x- 
com of so€lru falls from thy tips. Meddyg. 
Yn et wyneb rhadlawn y pocracunt haliw gwenwynig. 


la. hip grasiegs counteannes (bey spêl veneer: lis 


idiwiad, s. m.—pl. ê, an (haliw) Salivation. 
laliwiaw, ©. a. (haliw) To salivate, to produce 
saliva, or spittle. 
lalogawl, a. (halawg) Tending to contaminate, 
aed, ; Se Contaminated, defer 
gt th, 4a. WW. halogedig ) ontamin Dn, 
pollution, dtfilement, prefenetion. 
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HA-N 
Halogi, ‘ a. thalawg) ‘ro nas, to pol- 


lute, to defile, to corrupt, to profane. 

Halogiad, s. m. (halawg) A contaminating, pol- 
luting, or defiling, contamination, profanstion. 

Halogrwydd, s.m, (halawg) Pollatedness. 

Halogwr, s. m.—pl. halogwyr (halawg—gwr) A 
polluter, a defiler, a profaner. 

Halu, v. a. (hal) To pervade universally ; to m- 
preguate, to saturate; to yean. 

Halous, a. (hal) Tending to impregnate. 

Halwyn, s. m. (hal) Brine, salt water. 

Pan yw hailt ha]wyn. 
Why the brine is salt, Tatiesia. 

Hall, a. (hal) Saline, salt, or byackieh, briny. 

Hallaidd, a. (hal) Somewhat selt, brackish. 

Hallfor, s. #. (hall—mor) The salt sea. 

Ta goror ballfor holies ysgwydawr 
Ar vsgwyddati——- 
af ymi the cuast of the Wisg seq shields were anit gon ghoel- 

Hallt, a. (hall) Salt, saline, briny. Cet dalu 
hallt am dano, thou shalt pay severely for it: 
Dagrau heilltion, salt tears. 

Halitaidd, a. (hallt) Somewhat salt, saltish. 

Halltawg, a. (hallt) Abounding with seltuess. 

Halltaw], a. (hallt) Of a saline tendency. 

Halltedig, a. (hallt) Saltneas, salineness. 

Halltiad, s. m, (hallt) A salting; » making selt, or 
briny ; a becoming salt, 

Halltin, «. (hallt) Saline, Ímpregnated with salt. 

Halltineb, s. m. (halltin) Saltoess, salinenea, 

Halltai, a. m. (hallt) Saltness, salineness. 

Halltrwydd, s. m. (hallt) >altness, salipeness, 

Halitu, v, a. (hallt) To salt, to season with salag 
to make salt; to become salt. 

Halltwr, s. m.—pl. halltwyr (hallt—gwr) A salter. 

Halltydd, s. mi.—pl. ê. ion (hallt) A salter. 

Hallu, 2. a. (hall) To salt; to make salt, or briny; 
to become salt. 

Ham, s. m. (hy—am) A caase; a clrewhistance. 
Nid am eí ham y daeth hyn dddo, net without 
cause did this come to him; gtoxeyd peth o ham 
$ ham, to do a thing at a venture; cetff beth am 
ei ham, he will get â thing for a trifle; -eidî am 
ei ham, he went because he woald go. 


Adolwyn) dywed— — 
Mevír o héd, ba ryw ìiam—— 
a'th nad! 


J pray, tell, without a word of deìgaion, what e wil) 
obabect theel , y 


Hambwyll, s. m. (ham—pwyll) Reflection, or re- 
currence of thought. 

Hambwyllaw, v. a. (hambwyll) To reflect, to call 
to mind, to consider. 

Hambwylliad, s. m. (hambwyll) A contempîating, 
a considering; a calling to mind, contemplation. 

Hamdden, s. m. (ha an) Leisure, spare 
time, respite; freedom from business; inter- 
mission; deliberation. 

Hamddenawl, a. (hamdden) Being at leisnire, or 
at ease. Mue hi yn hamddenawl iawn, she la 
very contented. 

Hamddeniad, s. m.(hamdden) A taking recreati- 
op, amusement, or respite from toil. 

Hamddenu, v. x. (hamdden) To take amusement. 


Ni bamddenws Arthur vna perl cladda ej wyr, namyn myned yn 
ol Medrawd parth a Chernyw. 


Artbur made no delay than cansing bis men to be baried, bet 
erent eiedrod towards Corewsil. Grab Arthur. 


Han, s. m. (hy—an) That proceeds from, that is 





HAN 


separated, or parted from. a. Produced; se- 
parated, or parted. 

Hywel dd ddiogan deyrn, 

Uuw o'r nef ui'tu wyl hen 


A'i senedd lariaidd lydan ; 
A'I saint gloew arddoaiant gîan. 


H the secure, the unblemished prince, God of heaven will 
no thee parted frum bis council, mild and ample, from his 
stints of glory bright and pure. LA. P. Moch. * 

Han, prep. (han, s.) From, or out of. Hanof, ont 
of me ; hanot, out of thee; hano, out of him, or 
it; Aani and Aeni, out of her; hanom and hanon, 
out of us; hamoch, out of you; hanynt, out of 

them. - 

Hanaeth, s. f. (han) A procedure, a proceed. 

Hanawd, 4. m. (han) A proceeding from, a deri- 
vation, a descent. 

Hanbwyll, s. m. (han—bwyll) Considerance. 

Crist Fab Duw didwyll, hanbwyll bonaf. 


Of Christ, the undvabted son of God, I will assert an unfelgned 
considerancg. Buddyn Fardd. 


Hanbwyllaw, v. a. (hanbwyll) To have considera- 
tion of, to reflect upon; to call to mind. 


Hanbwyll«ia Gemabs gymhell ; 
Hanbwyll o honaf, hanbych gwell. 


1 had in contemplation the trying of Cemais: a condderation 
with me is to give you gratetation, Gw. Hy/el, i U. abOwein. 


Hanbwyllawg, a. (hanbwyll) Considerate. 
Hanbwylliad, s. m. (hanbwyll) A having consi- 
deration, or reflection. 
Hanbwyllus, a. (hanbwyll) Considerate. 
Handden, s. m. (han—dan) The being attractive. 
Handdenawl, a. (handden) Having an attractive 
soarce, alluring, enticing. 
Handdeniad, s. m. (bandden) A deriving an at- 
traction, or allurement. 
Manddenu, v. a. (handden) To derive attraction, 
or allurement. 
Tretibawd, o bonawd a banddeuwyf! 
anl God y i am composing a treatise, of thee mey I 
Handdy fod, v. 2. (han--dyfod) To be become, to, 
be existing: Aandoeddwn, I was become: Aan- 
doeddid, thou wert become: handoedd, he, she, 
or it was become: Aandwyf, I ain become: han- 
dwyd, thou art become: Aandyw, he, she, or it 
is become: handym, we are become: handawaf, 
I shall become: Aandoi, thou will become: 
handaw, he will become: handyficy, I shall be 
become: handyfyddi, thou wilt be become: Aan- 
dyfydd, he, she, or it will be become: handoed, 
let it become: Aandid, let it be become. 
Bend gyd fyn cree 


ndoed dy achod o uchel-wrys; 
Handoeddid o'r llin a'r llyfn eups. 


May my lord be become prosperous, aud cautious, being of race 
womixt, and uucoatentious ; way thy pedigrets be b, come of high 
repute ; then wer! dcrived from the family with the sicek stallions. 

. Llywclyn Fardd. 


Haned, s. f. (han) A procedure, a derivative. 
Hanedig, a. (haned) Being derived or descended. 
Hanedigaeth, s. f.—pl. ¢. au (hanedig) A pro- 
ceeding from; a derivation. 
Hanes, s. m.—pi. t. ion (han—es) An account, or 
rejation; history. 
Gŵyl yw banes. 
History is modest. Adage. 
Hanesal, s. m.—pl. baneseion (hanes) A historio- 
grapher, a chronicler. 
Hanesawl, a. (hanes) Historical, narrative. 
Hanesgerdd, s. /. (hanes—cerdd ) An epic poem, 
eine. br yc can ga am €dynios, 8 pbethau anghydredin» 
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HAN 


An eple js a composition making mentios of 
commen things, for the plessure and benefit of the odd. ute 
dda 


Hanesiad, s. m. (hanes) A narrating, or a giving 
an account; a narration. 

Hanesiaeth, 2. m. (hanes) History, a narration o 
an event; a description. 

Hanesu, v. a. (hanes) To historify; to narrate, 
to relate; to give a description. 


Nid rhaid ond bwrw trem ar an peth o'r byd, 6c pac 
nodìiwiaw, a'i hanesu. pet bide re 


jt is but to (brow a glance spon as one thing i> ti 
worid, and then fully to characterize it, And to give it ap: 
tive, and fo give en account of it. Barddas 
Haneswr, s. m.—pl. haneswyr (hanes—gwr) (ni 
who narrates, or relates; a historian. 
Hanesydd, s. m.—pl. t. ion (hanes) Historia. | 
Hanesyddiaeth, s. m. (hanesydd) Historiography 
Hanesyn, s. m. dim. (hanes) A piece of history 
an anecdote. 
Hanfod, $. m.—pl. ¢. au (han—bod) Existence 
being, essence. 
Tri chudernyd hanfod: ois geìlir amgen, 
gellir gwell, gan feddwl; ac yn byn y diwed 


The three etabilities of existence: what cannot be ced 
what need aot be otherwise, and what caseot be conceited 
&ud jn these will all things end. Beridos. 


Tri chylch hanfod y sydd: cyich y ceugant, ile ahi om ¢ 
Duw, na byw ua marw, ac nid oes namyn Dew â eili et dregs 
cylch yr abred, lle pob nnsawdd-banfod o'r merw, a dyn i'u vt { 
wys; cylch y gwynfyd, lle pob anmewdd-hanfod o'r bye, ¢ (vt | 
treigla yn y nef. 


resid sagen xt 
d pob pab. 


There are three circles of existence : the circie of infinits, “ 
there Is nothing but God, of llving or dead, and sone bel (od 
traverse it; thecircle of inchoation, where all things by satire 
derived from death, and which has been traveried by mas; tad 
circle of felicity, where all things eprieg (rom híe, and a> 
traverse iz in beaven. Ber sus, 


Hanfod, v. 2. (han—bod) To become existent; ( 
proceed from, or descend; to exist, to be; | 
subsist. Efa hanfydd gwaeth, he will becom 
worse: Hanffych gwel All hail! Haney 
hanbwyf, may I exist, or may I be; hay, ( 
henffych, may y» be: hamfe, may he be; is 
boed, or hanbid, let him exist, let him be: bd 
bydd, he will be existing: Mal yr hanfom gor" 
on, so that we may be become the better on 

Hanbid gwel! y cì o farw y ital. | 
Let the dog be the better from the death of another. days 


Hanbwyf well o honawd, wawd obdryn; 
Hanbych well o Dduw, ac o ddyn. " 


May'l be greeted of thee, a recompence for praise! seyrd (| 
be welcome 5 God, and of man ! be Li. P. Cart 


Hanfodawg, a. (hanfod) Having existence. | 
Tri rhyw hanfodogion y sydd: Duw, bywedigfos, â >./vbsi 
There are three kinds of beings: God , animals, and dee! Mi A 


Hanfodawl, a. (hanfod) Of a tendeney to be, 
to exist; existent, essential. Vr underd M 
fodawl, the hypostatical union. | 

Hanfodiad, s. m.—pl. ¢. au (hanfod) A becomii 
existent, an existing, a proceeding from. | 


Duw a foler yn ei briodolderau: eef ci hanfodiad er tere) 
oldeb, ac hyd yu eithaf tragywyddoldeb. 


God ia worshipped In hla stinbutes : aa bis erisêiog ' . 
nity, aad t» the eud of etervily. Ban 


Hanfodoldeb, s. m. (hanfodawl) A pecaliar st 
of existence, a hypostasis. 
Hantodolder, s. m. (hanfodawi) Hypostasis 
Hanfodoledd, 2. m. (hanfodawl) Hypostass 
Hanfodoli, v. a. (hanfodawl) To render existe! 
to become existent. “ 
Hanfodolrwydd, s. m. (hanfodawl) Hypostani 
ness, & state of existence.' 
Haniad, 2. m. (han) A proceeding fron, or oF 
nation, a being descended, derivation. 
Haniator, ger. (haniad) In originatiog. 





HAP 


Hanltor, sup. (han) To be proceeding from. 
Hanner, s. m.—pl. t.au (ban—der) A half, a 
moiety. a. Half. Hanner nos, midnight: han- 
ur dydd, midday : haaner marw, half dead. 
Gwell hanaer had na banner baf, 
The half of seed is better than Asl/ of sammer, 4dege. 


lannerawg, a. (hanner) Having half, being half. 
Bod yn hannerawg, to be valued at half price. 
jannerawl, a. (hanner) Relating to a half. 
lannereg, s. f.—pl. ¢. au (hanner) A moiety, a 
lalf part, a half share, a half measure: a flitch 
of bacon. 
Haameres ui ynt gwin. 
A moiety in the kitcheaa: another moiely in the wine hoase. 
feu. Deulwyn, 
annergrwn,.s. #.—pl. hannergrynion (hanner 
—crwn) A bemis phere. By ( 
annergrynawi, a. (hannergrwn) Hemispherical. 
annergylch, s, m,—pi. ¢. au (hanner—cylch) A 
semicircle, 
anoergyichawl, a. (hannergylch) Semicircular. 
annergyswilt, s. m.— pl. hannergysylltiau (han- 
&r—cyswllt) A half connection. 
tnneriad, 2. sm. (hanner) A dividing into halves. 
ìnperob, s. f. (hanner—ob) A fitch of bacon. 
Mnermain, s. f.—pi. hannerseinìau (hanner— 
sain) A semitone. 
inaera, e, a. (hanner) To halve, to part in two. 
annerwerth, 2. m. (hanner—gwerth ) Half price. 
ânnerwybr, s. f. (hamner—gwybr) Hemisphere. 
ì20, pronomial prep. (han) From, or out of him, 
from, or out of it. 
Fe ddaw gofyn ar bob rbyw ddyn 
Awarcese ys el enau 
Ac a ddelo eiBwnith hano. 


There will be a demand made of every man ting whet he 
ls pat íe his mouth, and w bat again shall come from then e. 
T.ab feu. ab Rays. 


wodawi, a. (hanawd)) Having a proceeding. 
ifodi, 9. a. (hanawd ) To have proceeding. 
won, pronomial prep. (han) From us, out of us. 


Ffrwyth i'n mysg ni ddichon fod: 
Mid oes ond pec banos. 


Good fruit amongst us there caanot be: there je Ft St ng 
e y * 


jon ws, 
nota, v. a. (hanawd) To have proceeding. 


Gas fod vr achwynwr yn chwenych banota yn f bo: 
oll ei gyfreihiwr yn mizeniiew. y yn fore, efe a borth- 


tel ore bang, desirons io have proceeding Saas. e 
ìnred, s. m.—pl. ¢. ion (han—rhed) A parting 
o, or separation; recession. 
uredawl, a. (hanred) Tending to part off. 
wrediad, s. m. (hanred) Separation, secession. 
aredoli, v. a. (hanredawl) To render separate, 
9 become separate, or distinct. 
uredoliaeth, s. m.—pl. ê. au (hanredawl) A 
tate of separation. 
redu, e, a. (hanred) To separate, to secede. 
20, t. a. (han) To proceed from, to be derived, 
i be descended. O freninoedd i'th hancyd, 
Tom kings thon art descended : a henyw o hono, 
thich proceeds from it. 
Mor w w wr 

— wein bod al real bychaau, a d yn mor iael ein 


flow deplorable ie it, that we should have depreciated, and 
^40 low our souls, which Aave originated from heaven. 
ev. Owain. 


p,$. /.—pl. (. ian (hab) Luck, chance, fortune 
‘ood luck, good fortune. ; ; 


Diles ydoedd ej dilyn; 
Del i'm hap dalu am byn! 


It wus fruitless for me to follow her; 
i oeing ynid for this, hers may the fuck Tyn 
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Haplad, s. m.—pl. ¢. au (hap) A happening; a 
having luck, a having cto ortune. 

Hapiaw, v. n. (hap) To happen ; to have luck, or — 
chance; to have good fortune. 

Hapiawl, a. (hap) Tending to luck, eventual. 

Hapiedig, a. (hapiad) Being made to happen. 

Hapus, a. (hap) Fortunate, happy, blessed. 

Hapusaw, v. a. (hapus) To render fortunate; to 
make happy; to become fortunate: 

Hapusawl, a. (hapus) Of a fortunate tendency, 
of a happy tendency. 

Hapasiad, s. m. (hapus) A rendering, or becom- 
ing fortunate; a rendering, or becoming happy. 

Hapusrwydd, s. m. (hapus) Â fortunate state, 
happiness, felicity. 

Har, s.m. (hy—ar) That is apt to rise over, to 
over-top, or to cover. 

Hardd, a. (har) Towering, of fine growth ; come- 
ly, graceful, handsome, neat. 

Hardd pob newydd. 
Every new thing ìs Aandsome. 


Hyrddia lanw, bardd oleuni, 
Hau! yr ellyllon yw bi. 


She impele the Ude, the fair luminary, the san of the 

che. D. ab Gwilym, Or 

Harddawl, a. (hardd) Tending to render hand- 
some, or trim; ornamental ; beautifying. 

Harddedig, a. (hardd) Being made handsome. 

Harddedd, s. m. (hardd) Comeliness. 

Harddiad, s. m.—pl. t. au (hardd) A rendering 
comely or handsome, an ornamenting, a be- 
coming handsome. 

Harddiant, s. m. (hardd) A rendering handsome ; 
an ornamenting; a becoming handsome. 

Harddineb, s. m. (hardd) Comeliness, trimness. 

Harddu, v. a. (hardd) To tower, to grow finely. 

Harddus, a. (hardd) Tending to render comely, 
or handsome, ornamental. 

Harddwch, s. m. (hardd) Comeliness, handsome- 
ness, beauty, ornament. 

Tri harddwch synwyr : eglurdeb, cywirdeb, a newydd-deb. 
The three ornaments of good sense: perspicuitŷ, accoracy, and 
novelty. Barddas. 

Harddwr, s. m.—pl. harddwyr (hardd—gwr) One 
who makes handsome; one who ornaments. 

Harddymddwyn, s. m. (hardd—ymddwyn) A 
handsome demeanour. 

Harddymddygawl, a. (harddymddwyn) Of a 
handsome demeanour or bearing. 

Harddymddygiad, s. m. (harddymddwyn) A be- 
having handsomely ; genteel demeanour. 

Haredd, s. m. (har) Calmness, the state of being 
appeased, or tranguillized. 


Cel wawd haredd 
Heb waith caredd, 
i*th drugaredd, 
O'th dro goreu. ; 
for thy mercy, On Leeouai of thy beM woni. eu. Brydydd Hin 
Hariad, s. m. (har) A covering over; an appeas- 
ing, or quieting. 
Hariannawl, a. (hariant) Tending to appease. 
Hariannu, v. a. (hariant) To appease, to quiet. 
Hariant, s. m. (har) Appeasement, quietness. 
Harl, s. m. (har) A jangle, a jingle. 
Harn, s. m. (hy—arn) That aptly closes upon. 
Harnais, s. m.—pl. barneisiau (harn--ais) Harness 


Chwyrnu, a chochi ef haronais— 
A wna'r ci. 


Saari, and redden his Aerness would the dog do. 
Llywelyn ab Gutyn. 


Harneisiad, s. m. (harnais) A harnessing. 
Harneisiaw, v. a. (harnais) To harness. 


Adag Ga 


line is 
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Marneistaw!, a. (harnais) Harnessing, a dressing. 
Harneisiwr, $. m.--pl. harnelawyr (harneis—gwr) 


rnesetr. 
Haro, interj. (har) Used to slight, or contempt. 
Haro! nid â yw y cyntaf; mae im! ddigos. o gymmeiriald. 
Welt! | am not the first; there are eoow of companions for me. 


Hara, v. a. (har) To raise over; to smother over ; 
to appease, to tranquillize. 
Hatr, $. m. (had) That enwraps, or covers. 
Hatrawl, a. (hatr) Tending to cover over. 
triad, s. m. (hatr) A covering or dressing: 
Hatru, v. a. (hatr) To cover over, to dress. 
Han, cv. a. (ha) To strew over, to sow. 
Haul, s. .—pl. beuloedd (ha—ul) The sun. 
Haw, 4. m.—pl. f. od (ha) That is at the full, that 
is ripe; that is sluggish; an ass. 
Haw, a. (ba) Being at the fall, being fixt, slug- 


gish, ripe. 
Hawcaid, s. f.—pl. hawceidiau (hawg) A hod-full, 
Hawewr, s. m. (hawg—gwr) A hod-man. 
Hawd, s. m. (hy—awd) A whisk, or quick motion, 
as the course or sweep of a fly. Hawd clyr y gel- 
wid cleddyf Olifer, the whisk of the hornets was 
the name of the aword of Oliver: Mae yr yd 
yn 4 haeod, the corn is in its time of earing. 


Dwyn arf, fal aden eryr, 
âr fyd clan, a wyr hawd clyr. 
Te tear um weapon, Whe an eagio's wing, slong te eeigh thas 
Hawdd, a. (hy—awdd) Feasible, easy, free from 


Hawdd cymmod lle bo caríad. 
J4 it easy to reconcile where there is affection. Adage. 


Mi wyr bawdd fod ye bawdê, onid eì hywdd yn eohawdd. 
The rosy knows nol that it le cosy, until what is essy becomes 
dificult, Adage. 
Hawddammawr, s. m. (hawdd—ammawr) A gra- 
tulation; a welcome ; good speed. Hawddam- 
mawr iti, a welcome to thee. 
Hawddammawr, v. a. (hawdd—ammawr) ‘To give 
gratalation, to welcome. 


Hawddammawr—— 
Fis Mal! a'i leinion dai doed ; 
Cyfaill cariad ac adar: 
Cog a ferchogion a'i car. 
Welcome the month of May! let it come with its green wan- 
clone; the friead of lore, and the winged tribe ; the cnckoo and 
tee émerons ones adore it. D. eb Gwilym. 


Hawddammoredd, s. . (hawddammawr) Wel- 
comeness ; gratalatìon. 
Hawddammori, ev. a. (hawdd—ammawr) To give 
gratulation; to welcome. 
Bum echdoe a doe i'w «ai vn trigo; 
Heddyw, i'm curo, i'm bawddamnoral. 


og Maen arnt fe anon tr 
Gul. Owein. 
Hawddammoriad, 4. m. (hawddammawr) A givin 
gratulation; a welcoming. 
Hawddfaidd, a. (hawdd—baidd) Of a promptly 
daring disposition; venturesome. 
Hawddfelddiad, s. m. (hawddfaidd) A ventaring 
easily, a daring withont hesitation. 
Hawddfeiddiaw, v. a. (Iawddfaidd) Tu venture 
easily, or with alacrity. 
Diriad ni hawdd faidd beddwch. 
* The mischievoss will not easily le at peace. Adage. 
Hawddfeiddiawl, «. (hawddfaidd) Apt to venture 
easily ; apt to be intrepid. 
Hawddfod, 2. m. (hawdd—bod) Easy being ; hap- 
piness ; quietude. 


Hawddfryd, e. m. (hawdd—bryd) Ease of mol, 
a pleasurable state of mind. 

Hawddfyd, s.m. (hawdd—byd) Pleasnre, ar bin. 
Hyn ud gn emda rt 
1 GMTyL Mena my artnet y 

Hawddgar, a. (hawdd —car) Amiable, or lovely. 


Nid bawddgar ond difaich ; ald difalch usganwg; 
garawz ond deddfawl. , ond udu 


SY CH Tn 

age. 

Hawddgarwch, s. m. (hawddgar) Amiablenes. 

Hawddged, a. (hawdd—ced) Free of treasare. 

Hawddineb, s. m. (hawdd) Facility, easiness. 

Hawddwaith, s. m. (hawdd—gwaith) Easy work. 

Eirlawl a garawr hawddwaith. 
The talkative loves cary work, âdsp 

Hawes, s. f.—pl. t, od (haw) A she am. 

Hawg, s. m.—pl. hogion (hy—awg) Complete 
ness, falness; perfection, a space of time; 
good while; an age; also a box, shuttle, « 
hod, also a hawk. Ni ddos yma yr hawg, thea 
wilt not come here for a good while; Nid eì wm 
yr hawg byd, thou wilt not go there this gresi 
while: Hawg glo, a. coel skuttle ; hang gard, 
a garden box. | 


Addŵyndys bo'n ddawn dra bych ; 
HBawg yr hydd â gyrbaeddych. 


Let kindness be the vistue whilst thee art ; the age of o rug 
mayest thou attain. ' ai TAL 


Llaw a ddyd hwnt ìladdîad bawg 
Lle bwrw ei gu.—- 
A hand that shell meke the attack ef the dowd there, vier iu. 
shews his anger. HB. Averys. 
Hawg, adv. (hy—awg) Awhile, for some time. 


Wa dewr hy, i west yr hawg, 
At Dadyr! 
Why, bold aod gallant youth, wilt thoe go on & viks iy 
whiteto Tedort a D. . 


Na cholier hyn o'ch MUaw'r aeg, 
O ddrwg gyngbor ddar ganga 

Let this not be lost from your hands a wille, throegh evil om 

ciìs, y6 branching cake. T. dire. | 





Anooeth yw hyn, weithian bawg, 
â doeth wyd a thawedewg. 


This is anwise, now awhile; and tbos ert wise tad yr 


Hawiad, s. m. (haw) A becoming fall, a ripe 
ing; a becoming fixed, or sla . 
Hawiaw, v. a. (haw) To render full, or mis; 
to fix npon, to become fixed, Hawicr a bai. 
to be intent upon a thing. 
Hawl, s. f.—pl. holion (hy—ewl) A claim, a sit 
process, orcause. Colli hewl, to lose ait; 
wl ddefnyddiaicl, a real action; hel ír, â 
pending action; karl 'cywedig, a cause 
lies dormant ; hal drabhwyd«yn , a cause | 
the year, or after tbe time limited ; gyrv 
to carry on a suit; mae 9 Ug gywmnsl ¢ 
hawl, the interest is as mach as the chim. 
e cwâi 
ofuiivte gym my gn yn me YT ST 
iawl ymwrthryn., 


Neither of these three syulis rewpecting tend ought te ers 4 
the time of law vacauan; uamelv, & s04 of right, & ma aw 
ligation, aud @ svíê oi resistance. Welsh lam 


Hawiblaid, s. f.—pl. hawlbleidian (bawt—plabl] 
A plaintiff, a claiming party. | 

Hawlfainc, s. f.—pl. bawlfeinciau (bawl—mnas 
A tribunal, a seat of justice. 

Hawlwr, s. m.—pl. hawlwyr (bawl—gwi) 4 
claimant, an enquirer after, a plaintif. ” 

Hawn, «. (hy—awn) Eager, brisk, fall of acti*t). 
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Hawnì, . w. (hawn) Eagerness ; briskness, ala- | 
crity ; slight work ; loose threads, or ravelines, | 
flae, or down. ' 

Hawni, e. a. (hawn) To run over, to stitch siight- 
ly. Nid gdyw ond wedi ei hawmi, it is only 
slightly stitched. 

Hawniad, 4. m. (Bawn) A doing over slightly; & 
basting, or stitching together stighuly. 

Hawnid, s. m. (hawn) Eagerness, ness, has- 
ty. Gweith hawnid, hasty or careless work. 


Medagan weddeidd-wan, haso hewald, 
Mysygl-wen yn llea yn ite racaid gwyrdd. 


with’ dio beck Under 6 Yall; where green ts dU Bedo 
Sorw. Fychen. 

Hawnt, s. m.—pl. t. iau (hawn) Alacrity, eager- 
ness; briskness, vivacity, liveliness. 

Hawntiad, 4. 9m. (hawnt) Ân encouraging, or ani- 
mating; a becoming brisk, or lively; encou- 
ragement, 

Hawntiaw, v. «. (hawnt) To encourage, to ani- 
mate; to become eager; to become animated. 

Hawntiawg, a. (hawnt) Full of alacrity, bri«k. 

Hawntiawl, «. (bawnt) Tending to make brisk. 

Hawntrwydd, s. m. (bawnt) Briskness, vivacity. 

Hawntus, a. (bawnt) Full of alacrity, animated, 
brisk. Nid evyf Aawntus, I am not hearty. 

Hawr, 2. .—pé. horion (hy—awr) A spread out. 

Hawr, «. (by—awr) Tending to spread, or distend 

Hawriad, s. m. (bawr) A spreading out. 

Hawru, v. «. (hawr) To spread out; to dilate. 

Haws, s. m. (hy—aws) Ease, It is also used for 
the comparateve hawddach. More feasible, easier 

Haws cadw nog olrhain. 
it le rasiew to keep then to bent after. 
Haws dadies o gee! nog ê gastell. 
ìt ts easier to asec from & wood than from a castle. ddege. 

Hawsâad, s. m. (haws) A making easy, an easing. 

Hawsach, e. (comparative ef haws) More easy. 
Hawsaf, a. (superlative ef haws) Most easy. 
Hawsau, v. a. ( haws) To facilitate; to give ease, 


A sal€ì awr o mes hitiag, 
Em bones, o serch, i'm baewsmu. 


sad erves hosrw she also gave (the eprizhtly Jewel) of we, te 
tee me £2046. eT YCM. 
Hawsder, s. m. (haws) Feasibleness, easiness. 
Hawsdra, s. m. (haws) What is practicable. 
Hawsedd, s. m. (haws) Freedom from difficulty. 
Hawsineb, s. m. (haws) Practicability. 
HE, s. f. r. Aptness for motion, a going. 
He, a. (f. of hy) Bold, daring, adventurous, Arf 
he, a daring weapon. 
Head, s. =. che) A sowing; dissemination. 
Hear, a. (he—ar) Apt to produce a sound, noisy. 
Araf baf, hear gwetigi. 
Caelm is the semmer, Ue torrent is neity. Gratchmai. 
Hêawd, s. m.—pl. héodydd (he) A drifting. 
Aderwr o rew dwyrain 
Ne hawd irr, xawawd gain. 
A fowler fram the essieru (rost, of the hue of 
â fair shoecr. 


ddage. 


hb eyn” 

2 o (00 ym. 

Heb, s, m.— pl t. ion (hy—eb) A pase, or atter- 
ance; speech. . 

Heb, prep. (hy—eb) Without, void of, destitate 
of, Ìn a state of absence from. fleb arian, ac 
heb werth, without money, and without price: 
heb ado wa, without leaving one : heb ohir, with- 
ont delay :— Hebwyf, hebddwyf, hebof, awd heb- 
ddof, withont me: hebod, heiot, hebddod, heb- 
ddot, withomt thee: Aebe, bebdde, without bim, 
without ìt: hebi, hebddi, without her: hebom, 


Vor. Il. 
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or hebddem, without ns: heboch, hebddoch, with- 


out you: hebynt, hebddynt, without them. 
Achaws heb achaws o bone, 


A cause without a conte of ìt. Adage. 
Ethyw coru heb yogyfarn. 
The hora ts become witAon! an car. Adage. 


Heb Ddaw beb ddim, a Duw a digon. 
Without God withou say thing, with God with baving) enough 
Drwg yw dryg-was, gwaeth yw bod hebddo. ° 
Bad is a bed servant, worse to be without him. Adege. 
Heb, ade. (hy—eb) Without; by, beside. 
cyrch Td oedd mA ya myned bob gweiell a eiwid Pepertaaum, eu 
iu sy meirw at wae cnt Egyr Bre 
Hebawl, «. (heb) Uttering, relating to utterance. 
Heber, s. m.—pl. hebyr (heb) That serves for 
locomotion ; a foot. 
Hebgor, s. m. (heb—cor) The dispensing with. 
Hebgor, v. e. (heh—cor) To put aside, to omit, 
to leave as mnnecessary, to spare, to dispense 
with, or to be able to do withoat. 
Na íydd ry ('eythae llo galler dy hebg:r 
Be not over nice where thbvemâŷyen bo disprasrd with. 


4doge, 
Hebgoradwy, a. (hebgor) Dispensable, | 
Hebgorawl, a. (hebgor) Being dispensed with. 
Hebgoredig, «. (hebgor) Being dispensed with. 
Hebgori, v. a. (hebgor) To dispense with. 
Hebgoriad, s. m. (hebgor) A dispensing with. 
Hebiad, s. m. (heb) An nttering, utterance. 
Heblaw, prep. (heb—llaw) Beside; over and 

above. ede. Besides, moreover. 

Heboca, v. «. (hebeg) To hunt with a hawk. ” 


” a hela bydd, 
A paeyf gwyllt, friwiau gciltydd. 
Fle le wont to be Aewâinp oud henting tho cides of the ¢:ifs 
aftes the wild beast. a. Cyff. 


Hebog, s. f.—pl. ¢. au (heb) A hawk. Hebog 
chwyldro, a gerfalcon: kebog dramer, a pere- 
grine falcon: Aebeg wlanerg, a lnoner: Aebog 
marthia, a goshawk : hebog yr ehedydd, a hobby 

wk. 


Y Peahcbogydd a ddlyìy ef anrhydeddu odaîr sorhef, y 
Waddle ei hebog un o dri aderyn; a) bwn, oi creyr, al gum 

The chief falconet ought to be honested with three prewents, the 
day wbercos his Aun? aball Kill une of Garew biria: ciner a b- 
teru, or & herot, ôr â at» Welsh Lowe. 


dydd y 
n. 


Hawes guncaghur heUog o'r bercetse Bo gwnetthor tajawg yn 
ddyszedig. 


it Is ranier to make a Aawh of a kite than to make & learned 
man oí a buakin, Gr. eb. Actâur. 


Hebogaidd, «. (hebog) Being hawk-like. 

Heboglys, 2. m. (hebawg— llys) Hawkweed. 

Hebogydd, s. m.—pl. 4. ion (hebog) A hawker. 
eed yn ŷ lly 


The feiconer drinks no morte than ihrer hornfells in the hall, brod 
hte hawks slioah! be argierted throsgb druukeaness © nec ertheirm 
veveris chall bold his hgeor in the court. Welsh Law 


Hebogyddiaeth, «. m. (hebogydd) Hawking. 

Hebogyn, s. m. dim. (hebog) A laneret. 

Hebred, s. f. (heb—rhed) An external course ; a 
state of evil, in the system of transmigration ; 
it Is otherwise called Abred. «. beiug in an 
evil state. 


A gw^e al o'r mid i'n phydiinded, 
Yn rh g-ewd pechawd, jou wapred ; 
*l v 


Rha an twyllen byth a 
1 golli Ge sth’ cane 
And wre to us the step wbereinD we have been placed, under the 
bay dbea ef sin, an au! cutifee ' led we be deveired fer ener 
by a devi ms (bing, tu ie the virtaes of & wlehed for prei e. 
(wolch aai. 


Hebredawl, «. (hebred) Of the circle of evil. 
SE 
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Hebrediad, s. m: (hebred) A going the circle of | Hedydd, s. m.—pl. t. ion (hed) A fier; the lark ; 


inchoation or the state of evil. 
Hebredu, v. a. (hebred) To go in the course of 
evil, to traverse the circle of evil. 
Hebrwng, s. m. (heb—rhwng) A mission. 
Hebrwng, v. a. (heh—rhwng) To go with, to 
conduct, to accompany, to send onward; to 
carry, or to convey. Hebrwng hawl, to carry 
ona suit; hebrwng iawn, to give satisfaction ; 
hebrwng lledrad i wrtho, to get clear of theft. 
Hebryngad, s. m. (hebrwng) A sending. 
Hebryngadwy, a. (hebrwng) That may be sent, 
or conducted; that may be conveyed. 
Hebryngawl, a. (hebrwng) Missive, sending. 
Hebryngedig, a. (hebrwng) Being conducted. 
Hebryngiad, s, c.—pl, hebryngiaid (hebrwng) A 
conductor, an accompanier, a sender. 
heby men dam, ghagot on! ddelych i'm cyfoeth ; a myâ e_fyddaf 


Nothing shail start before thee nntil thou comest tole my domin- 
fon; and I wii) be a conductor to thee. 
H. P. P. Dyfcd— Mabinogion. 


Hebryngu, v. a. (hebrwng) To go with, to con- 
duct, to accompany ; to convey. 

Hebryngwr, s. m.—pl. hebryngwyr (hebrwng— 
gwr) A conductor, an accompanier. 

Hebryngydd, 4. sa.—pl, ¢. ion (hebrwng) A send- 
er; a conductor, a conveyer. 

Hebryngyddes, s. f.—pl. ê. au (hebryngydd) A 
female sender; a female,conductor. 

Hebn, v. a. (heb) To utter, to speak, to say. 
Hebai efe, gueth he; heba Meilyr, says Meilyr ; 
ni heb a ohybych, none will utter what thou shalt 
utter. 


Dy fardd da, dothyw i'th oddeu, 
Dv far ewrdd jerddyfyn | faddeu ; 
Ti hebof nid hebu ocdd tac; 

Mj bebod nj hebaf fìnnau. 


Thy bard, he ie come to thy purpose, thy ardent profound 

auger to do away ; thee without ine, not spra ing were thine, f 
without ther, Í do votspesk ovither. Cynddelw,i’r argl. Rhys. 

Hebus, a. (heb) Tending to utter; dicacious, 

Hebwr, s. m.—pl. hebwyr (heb—gwr) One who 
utters; a sayer. 

Hebydd, s. m.—pl. f. ion (heb) An utterer. 

Heciad, s. m.—pl. ¢. au (heg) A hopping. 

Hecian, v. a. (heg) To halt, to hop, to limp. 

Heciwr, s. m.—pl. hecwyr (heg—gwr) One who 
hops, or goes haltingly. 

Hecyn, s. m. dim. (hac) A little notch, or cut, 

Hecynu, v. n. (hecyn) 'I'o make a noteh. 

Hed, s. m.—pl. t. oedd (hy—ed) A flight; or the 
act of flying; also a bat. 

Hedawg, a. (hed) Having power tofly; flying. 

Hedawl, a. (hed) Volant; apt to flv; flying. 

Hedeg, s. m. (hed) A fight, or a flying. 

Hedeg, v. a. (hed) To fly ; also to shoot out, or 
to ear, as corn. 

Hedegawg, a. (hedeg) Flying, or that flies, 

Hedegawl, a. (hedeg) Volant, flying.. 

Hedegu, v. a. (hedeg) To fly, to move by wings. 

Hedhynt, s. /. (hed—hynt) A flying course. 

Hediad, s. m.—pl. ¢. au (hed) A flving, a flight. 

Hedin, a. (hed) Volatic, volant, volatile. 

Hedinaw, v. a. (hedin) To volatilize. 

Hediniad, s. m. (hedin) A volatilization. 

Hedion, s. pl. aggr. (hed) Things that fly, what 
fly with the wind; light corn, chaff. 

Hedlam, s. m.— pl. t. an (hed—llam) A flying leap 

Hedlamu, ». a. (hedlam) To take a flying leap. 

Hednaid, s. f. (hed—naid) A flying leap. 

Hedwr, s. m.—pl. hedwyr (hed—gwr) A flier. 


otherwise called ehedydd, uchedydd, meiliergdd. 
Hedydd cribawg, hedydd copawg, acrested lark ; 
cor-kedydd, a titlark; hedydd, sea rocket. 
Hedyn, cs. m. dim. (hâd) One seed, a grain of seed 
Hedd, s. m. (hy—edd) That, glides onward ; 
peace, calm, tranquillity. 
peace-offering. ,. ; — 
Heddawg, a. (hedd) Having peace, trangail. 
Heddawl, a. (hedd) ‘Tranguil, peaceable. 
Heddi, s. m. (hedd) The present day, this day. 
adv. To day, on this day. 

Heddiad, 4. m. (hedd) A making pesces a calming 
Heddswyddawg 5. m.— pl. heddswyddogiïon 
(hedd—swy dawg) A peace-pfficer. , . 
Heddu, v. g. (hedd) To make peace, to tranqnit- 

lize, to pacify. 
Heddns, a. ged eddu) 
Heddusaw, v. a. (heddus) 
become pacific. 


uiet, or tran 
o make peaceful, to 


Heddusiad, ¢. m. (heddus) A making iffe. 
Heddusrwydd, s. m. (heddus) Peaceabieness. 
Heddwch, s. m.—pl. heddychau (hedd) Penee, 
quietness; tranquillity. 
Ni ddichon, mewa heddychaa, 
Ka bo doeth y neb & dae. 
«nn pescemebingi, he that shall be sfìeot csnnel be jem tm» 


Tri enzeneddyt beirdd Ynys Prydain: amlygu guir, a'i dde 
: cynnal cof aew am afo dajouns a rhagor, a gyru heJdu ch 
ar ddifrawd ac anrhaith. 


onc mor, i of hn ie a 
praise for what shall be good sod excellent; and te make 
prevail over anarchy devastation. . 

Heddwg, 4. m. (hedd) T uillity, peace. 

Heddy. m. (hedd) This day. ado. To day. 

Heddychawd, s. m. (heddwch) The act of mak- 
ing peace, pacification ; tranguillization. 

Heddychawl, a. (heddwch) Peaceable, 

Heddychiad, s. m. (heddwch) A pacifying; a 
calming, a tranguillizing; pacification. 

Heddychiadawl, a. (heddychiad) Pacificatory. 

Heddychiadu, v. a. (heddychiad) To pacify. 

Heddychlawn, a. (heddwch) Peacefal, peaceable. 

Heddychlondeb, s. m. (heddychlawn) Peaceful- 
ness, tranquillity. | 

Heddychlonedd, s. m. (heddychlawn) Quietness. 

Heddychloni, v. a. (heddychlawn) To make quiet. 

Heddychlonrwydd, s. m. (heddychìawn) Peace- 
fulness, quietness. . 

Heddycholdeb, s. m. (heddychawl) Peaceableness 

Heddycha, v. a. (heddwch) To make peace, to 
pacify, to appease, to tranquillize. 

Gwed{ darfod iddi hi, trwv igion, heddychu ei frêlw) & org 
Bran,—ac ygyd a'i fam dawed garth ag af eì frawd. 


After she had made wn cnd, throagh sighlag, Bree «id drawvgnsi- 
lize his mind ; and with bis mother be camc towsrds his brother. 
Gr. ab Arthev. 


Heddychnus, a. (heddwch) Peaceahle, or pacific. 
Heddychusaw, v. a. (heddychus) To render pa- 
cific; to hecome peaceable. 
Heddychusawl,a.(heddychns) Of pacific tendency 
Heddychwr, s. m.—pl. heddychwyr (heddwch— 
gwr) A peacemaker; also a liberated person. 
Heddygawl, a. (heddwg) Tending to tranquillise. 
Heddygedig, a. (heddwg) Being trangeillized. 
Heddygedigawl, a. (heddygedig) Pacificatory. 
Heddygiad, s. m. (heddwg) A tranquillizing. 
Heddygu, v. a. (heddwg) To trangoilliae. 
Heddyngnad, s. m.—pl. heddyngnaid (bedd— 
yngnad) A justice of the peace. 
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Heddyngneldive . heddyngnad) The of- bwrw heibio, to throw aside. Deaf yn ol heibio 
fice of a ine ne pace y 


| chwi, I shall come back by you. Dyfed. 
Heddyw, 5. =. (nedd) The day present, this day. 


Y pethau s ddeiont rhagllaw, ni wyr yr eugyllon ddim o booynt 
ado, To day, ofthe a gynnollopt o'r peilnu â sethant beibio, a chymainl 9 gA0- 
Âv wde ol wmadewin. 


aw iddynt wybod. 
The thitigs that shall come in future, the angels know nothing of 
That is evil fo o doy in the Fight; the one thet is good will 
sotbe Ketened 1o. i” i . Aled. 


ss cerca i nn u'n me 

Llawer gair ys wysên & belbio. 
Many & word pasees eway tike tho wind. A4dage. 

: Heidìad, s. m. (baid) A swsnning, a going in 

swarms; aflocking together, 6 

. Heidiaw, v. a. (haid) To swarm, to flock toge- 

ther; to befallof. ^MY» 

+‘. MHelâiatâot I dy y botâin. 

They have flocked to the howe of the harlot. Jertmioh 9. 7. 
Heidiawg, a. (haid) Abounding with swarms. — 
Heidiawl, e. (haid) Tending to swarm, swarming. 
Heidda, v. a. (haidd) To collect or to beg barley. 

Gwelals ddyn golaes o dda, 
Daanedd-hìc, dow yn heidda. 

i mwa person ocanty of good, with loog jr yesterday ber 

Heiddaw, s. m. (haedd) Attainment; merit. 
" ' |? Egyrhieddfawl, gwrifdd foddi "^^ 
' * A'F belddaw w/t cyrbâeddudd. 


He will obtafn fap tn manly wey; sad the mbrii hap peached 
: . Nun. Ry chan. 











Haidyw nid ydyw y dydd ìi 
Te dey that day la not! D £sb Gwilym. 
Hefal, «. (he—mal) Apt to be like; semblabie. 
Hefeliad, s. 7n. (hefal) A making similar. >^ 
Hefelty, a. (hefal) Having a similitade. 
Lignat gynt molint, mawl hefell 
Lt syber po ot et, y a 
Hefelwch, s. m. (hefa) Similitede, semblance. 
Hefélychadwy, a. (hefelwth) That-may be trade 
like, or similar. - sss ' 
Hefelychawl, «. (hefelwch) Tending to resemble. 
Hefelycliedìg, a. (hefelwch) Being llkemed.! -' 
Hefelychedigaeth, s. m. (hefetychedìg) The act 
of making similar, a making a resemblance. 
Hefelychiad, 3. m. (hefelwch y A likening. : 
Hefelychu, v. a. (hefelwch) To imitate, to do in 
like manner ; to liken, tô compate. * 
Hefelydd, 3. m.—pl. £. ion (hefal) That is like, 
or similar; an equal. re 
Nid maeth mam mab ei hefelydd. 


Hir baìì heb—— 

Heliwr hydd, heel o'r beiddaw. 
jt. ts tedious th be êrithost the pursuet-af the stag, ifberol of his 
ecguist|ipu. , ge Sim, Fydhan. 


Heldden, s.f. dim. (baidd) A grain of barley. 


â mother will not naree a boy bis equet. D. I. Mew. Heiddiad (haedd Hei 
, eiddiad, & =. ) Anattaining ; acquisition 
net at awi, ei bofeiydd, Heiddiaw, v.a. (haedd) To obtain ; to merit. 
for saging, there bas not been, there will not be of brick fame, | Heiddiawl, a. (haedd) Meritorious. 
cynal. Grenwy Owein. | Heiddwch, s. . (haedd) Attainment, acquisition. 


Hefelydd, a. (hefa!) Similar, like, semblable. 
Mordaf befelydd, rhydd ym rhoddai. 

_ Like Monday, Geelg be would give td me. © Cynddelw. 
Hefelyddawl, a. (hefelydd) Imifative ; Ifkening. 
Hefelyddiad, s. m. (hefelydd) An imitating. 
Hefelydda, o. a. (hefelydd) ‘To imitate, to liken. 
Hefio, a. (baf) Estival, sammer. Alban hefin, 

summer solstice; Albax arthas, the winter 


Heiddyd, s. mt, (haedd) Attainment; merit. 
Heiedig,u.(hai)Tending to egg on ; encouraging. 
Heiernio, a, (balarn) Ferrean, like iron. 
Cadwyn heiernin 
Am ben fy neulin. 

An irom chain araunnd my knees. Aneuria. 
Heigiad, s. m. (Baig) A producing in shoals. - 
Heigiaw, v. a. (haig) 1o bring forth in. shoals ; 

to produce abundantly ; to shoal. ; 
Heigied y dyfroedd. 


solstice. 
Hefrin,a. (hafr) That is spread out, or incompact. Let the waleredring fwth cbundanily. Genesis \. 20. 


Td chaled byd: maen callesir, corn bydd hefrim, a chalon mab R Yr afon a heigin o tyfaint. 
yet The river shall (ecm with frogs. Erodus vii. 3. 


The (bree hardest things iu the world: a flint stone, the hora. 
fa gett slag, aud the beart of the mjasr. T¥inadd. 
Hefyd, adv. (haf) Additionally; also, likewise, 
too. cenj. In addition ;'aÌsb, likewise, more- 

over, 60, HA 
Rbaid imi gyntiyfar o farf ra weli di rhaco; ac ni mwynâs 
hefyd osìd yn fy wy tyna chyfleilbremu. . 7 
A leash jo necessary for me from the beard of the person whom 
thoe seest ycuder; and U wil) not serve -ditrwite wi being 
piecked with woode 


D twensers When be is alive. 
MH. Calbwch—Mabiwog ien. 


Hefys, s. m. (baf) A smock, or a shift. | 

Heg, s. f. (hy—eg) That has aptness to expand. 

Hegab, s. f. (heg—ab) A grasshopper. 

Hegl, s. f.—pl. heglau (heg) A leg, a shank. 
Hegigam, the plough-staff. 

Heglawg, «. (begl) Having limbs; large limbed. 

Hegr, s. m. (heg) That conduces to quickness. 

Head, a. m. (hai) An impelling, or egging. 

Heiaw, v. a. (hai) To impel, to egg onward. 

Heiawg, «. (hai) Tending to egg onward. 

Heibio, ade. (heb) By, beside, aside, to one side. 
Dyna fo yn myned heibio, there he is going by ; 


Heigiawg, a. (haig) A bodnding with shoals. 
Helgiawl, a. (hai Apt to produce in shoals. 
Heilgorn, s. m.—gl. heilgyrn '(hai]—torn) A 
drinkipg horn. lu 
Helliad, e. m.'(Hail) An acting bonnteously ; a mi- 
nîsttÎng, or attending ; a serving of liquor. . 
Heilîaw, y. a. (hail) To give abuâdantly, or boun- 
tifully ; to mitistet, fo serve at a feast; to 
serve or wait upon guests; to pour jiquor. 
Heiliaw gwin; to serve wine; heiliaw ar y bre- 
nin, to wait upon the king. 
Gweli toflaw ao beiliaw. 
It is better to retrencb than fe lavish. Adege. 


Llary Nawroddiad tied a tiwyrder; 
Lionydd yw gantaw helllaŵ haelder. 


The wild mauificent ove of grace aud perfection, pleased íe he 

to deat gunerusity. Cynddelw. i'r egl. Rhys. 
Heiliawd, s. m. (hail) The act of conferring a 

bounty ; a service at a feast. 
Heiltawg, a. (bail) Having service ; waited on. 
Heiliedig, a. (heiliad) Being served, or attended. 
Heilin, a. (hail) Bounteons, generons, free. 
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Heiliog, s. /.—pl. t. au (bail) A capital ofa 
column. 
Heilydd, s. m.—pl. ¢. ion (hail) A servitor, 
Heilyddiaeth, s. m. (heilydd) Office of a servitor. 
Heilyn, s. m.—pl. (. ion (hail) A servitor ; a cup- 
bêarer, a butler, a waiter. 
Heilyn achubiad pob bro. 
A cupbearer is the saviour of every country. Aneurin. 
Heilyniaeth, s. m. (heilyn) The vocation of a 
cupbearer or batler. 
Heini, s. m. (hain) Fulness of motion, or life; 
briskness. a. Being brisk, or lively. 
Heíniad, s. m. (hain) A pervading with volatility, 
a making full of life ; a swarming with vermin. 
Heiniar, s. m, (hain) A crop, or produce of the 
vear. 


Hoen eiry cain heiniar coll. 
Of the hac of the fair enow is the crop of the basals. 
U. ab Gwllym. 
A rhan a gaiff o'r heiniar, 


A'r ŷd a dyloeid o'r ar. 
And 2 share be shall have of the produce, and the cors that bas 
grown fiom the soil. Guioy Glyn. 
Heiniardy, s. m.—pl. t. au (heiniar—ty) Granary. 
Heiniaw, v. a. (hain) To act with volatility, to 
pervade ; to swarm, or to be full of. Mae dy 
wely yn heiniaw o chwain, thy bed is swarming 
with fleas. Sil. 
Heiniawg, a. (hain) Teeming with, pervaded. 
Heiniaw, a. (hain) Volatile; pervasive. 
Heiniedig, a. (hain) Being pervaded ; swarming. 
Heinif, a. (hain) Full of vivacity, lively, cheer- 
fal, brisk. 
Teithi cerddorion cynneiwl o haelon : 
Rhan rhen rad aordden gwaith beinif. . 
The talents of te minstreis are for the portraying of generous 
once; the Lord will dispense supreme grace over the checrfué task. 


Estyn Meiniau heinif 
Ar hyd bwnid, lle ymwrdd ìiif. 


Spread the cloth brisâly over the table, where the flowîng W- 
quor makes etamuit. y , 7. Prys, 


Heinifdra, s. m. (heinif) Vivacity, briskness. 
Heinniad, s, m. (haint) A cansing a contagion. 
Heinniaw, e. a. (haint) ‘To cause a contagion. 
Heinniawg, a. (haint) Having a contagion. 
Da fn Rhan, ci hwo fu heinniawg o serch; 
yduerch, 


Da fa Rh gwr ardderchaeg. 
Good was Rhun, who was himself diseaerd f 3 good 
Rhydderch, â diguifed man. assed' Toes my Geek. 


Heintddwyn, a. (haint—dwyn) Pestiferons. 
Heintfan, s. f.—pl. t. au (haint—man) Petechie. 
Heintfanawl, a. (heintfan) Petechial. 
Heintiad, 2. m. (haint) A cansing a contagion. 
Heintiaw, v. a. (haint); To cause a contagion. 
Heíntiawg, a. (haint) Contagious ; pestiferous. 
Heintiawl, a. (haint) Contagious, epidemic. 
Heintledig, a. (haint) Being made contagious. 
Heintnod, s. m. (relntnedy" Pestilence. 
Heintnodawl, a. (heintnod) Pestilential. 
Heintty, s. ».—pl, ¢. au (haint—ty) A pesthonse, 
or a lazaretto. 
Heintas, a. (haint) Contagions, epidemic. 
Heintnsrwydd, s. m. (heintus) Contagiousneas, 
Heinydd, s. m. (hain) ‘That is the seat of life. 
Tree wydd helwydd ot hed. 


in heaven was lhewiee cotablishod the ¢ternal shode of his seed. 
W. Middleton. 
Heislan, s. /.—pl. t.od (hais—tian) A batchel, 
Piges beislau o anuwn, 
The points of a Anichel from bell. — Sir, R, Ofciriad, 


Heislanawg, a. (heislan) Being hatchelled. 
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Heislaniad, s. m. (heislan) A hatchelling. 

Heislanu, v. a. (heislan) To batchel, to dress flax. 

Heislanwr, s. m.—pl. heisianwyr (heislsn—gwr) 
A hatcheller. 

Heislanydd, 2. m.—pl. t. ion (heislan) Hatcheller. 

Heistain, e. f. (haìs—tain) An utensil for whet- 
ting scythes ; otherwise re pleder, 
rhip i ripo pladur, and pren ° 

Heisyllt, nf gl f. au(hais) A hatchell. 

Heisylltiad, s. m. (heisyllt) A batchelling. 

Heisylltu, v. a. (heisylit) To hatchel ax. 

Heisylltydd, e. m. (heisyllt) A hatcheller. 

Hel, a. f.—pl. (. oedd (hy—el) A gathering, col- 
lection, or aggregate ; a haugh, or holme, a dale 
or a low rich meadow by a river, aud collected 
by the water, which is sometimes overflowed ; 
hel-lys, prickly saltwort. The gradation of the 
different sorts of land begins with hel; the next 
is ton; then twyn ; then glen; then (ryn; and 
lastly mynydd. 

Hel, v. a. (hy—el) To gather, to collect ; to hunt. 
Hel ynghyd, to gather together; hel cery<, 
to gather stones ; hel gwartheg, to collect the 
cattle together ; hel llwynog, to hunt a fox: 
hel biryd, to gather victuals, or to goa begginz, 


hel blew ceimion, to gather crooked hairs, that _ 


is to stray about ; mae hi yn hel eí bywyd, she 


goes a begging for subsistence. 


Lrochfael ac Iddon, breJorton Hywel, 
A kelynt gerdnorion, 

Rhylias a laínae rhudiou, 

Ar ies draig yn Ilys dragon. 


Brochfael aod Iddon, the comrades of Hywel, 


thet wenld collet | 
fogether the mineìrris, they havê been siain with reddy blade cs 
t 


he past of the dragon, in ihe court of the 


Peryf eb Celyn. 


Hela, s. m. (hel) A gathering, a collecting ; a 
hunt. Caws hela, hunting dogs. 


Hela, v. a. (hel) To gather, to collect; to best — 


Fe a heliodd lawer o bethau, he has amassed s 
deal of wealth. 


Ni ellir heia Twrch Uy bnd th nes caffaol Bwlch, 0 Chyfeich, — 
"fwlch, Cilyâd 


a Sefwlch, meibion jj (wich,—s Glas, Gleisig, & Glcnmae. 
ea trí chi, 

Tbe Loer of the Foam can never be dusted without 
Bolch, Cyvoich, sad Sevolch, the sous of Citydd Cyvoich, 
Glas, Gicistg, and Gleisiawg, their three degau | 

e —Matinag tom. 





Helaeth, a. (hel) Spacious, extensive, wide, 


large, abundant, plentifal. 

Helaethawl, a. (helaeth) ‘lending to make ample, 
spacious, or e. 

Helaethder, 4. m. (helaeth) Spacioasness, ample- 
ness, enlargement. 

Helaethdra, s. m. (helaeth) Spaciousness. 


Helaethedig, a. (helaeth) Extended, amplified; 


diffused, enlarged, expanded. 

Helaethiad, s. m.—pl. t. aa (helaeth) A making 
spacious, or extensive; extension, ampliation, 
amplification, enlargement. 

Helaethiadawl, a. (helaethiad) Amplifying. 

Helaethiadn, v. a. (helaethiad) To make spaciom. 

Helaethiannawl, a. (helacthiant) Tending to am- 
plification, or extension. 

Helaethiannu, v. a. (heiaethiant) To render am- 
plified, to become amplified. 

Helaethiant, s. m. (helaeth) Amplitede. 


Helaethrwydd, s. m. (helaeth) Spaciousness, ev- 


tensiveness, ampleness, wideness ; abandance 
Nid hciaeihrwydd beb ddigon. 
There is no ebundance without enough. Ap 
Helaethu, v. a. (helaeth) To make spacions, 1» 
extend, to widen, to enlarge, to amplify. 


HEL 


Helsethwr, s. m.—pl. helaethwyr (helaeth—gwr) 
One who makes spacioas, an amplifier. 
Helaethydd, a. m.— pl. t. ion (helaeth) Amplifier. 
Helas, s. f. (hal) Black saltwort. 
Helbal, s. m.—pl. ¢. on (hel—pul) Anxiety, care, 
troable, perplexity, solicitude. ; 
Helbulaw, o. a. (helbul) ‘To act with anxiety ; to 
be full of care, or anxiety. 
Helbalos, «. (helbul) Full of anxiety; anxions, 
lexed, solicitons; disquieted, distressed. 
Helbulnsaw, e, a. (helbulus) ‘fo act with perplex- 
ity, to be perplexed, to be anxious. 
Helbaìnsrwydd, s. mt. (helbulus) An anxiousness. 
Helciad, s. m. (helg) A prying about carefully. 
Helca, 2. a. (helg) To pry about carefully. 
Heldir, s, at, (hel—tir) A hunting-ground, 
Heldrin, s. m.—pl. ¢. oedd (hel—trin) Busincss. 
Heldrip, e. a. (hel—trin) ‘To bustle greatly. 
Heldrinedd, 2. m. (heldrin) A bustling state. 
Heledd, s. f.—pl. ê. au (bal) A place where salt 
is made, a salt-pit, a salt-pan. Heledd Wen, 
Nantwich; Heledd-Ddu, Northwich ; Erch a 
Heledd, the Orkney and some other Island on 
the coast of Scotland. 
Hwch o bob beiedd. 
A sow from every sall-pil . 
Er d llwyd wedd 
Yr boel y Tres'yr meiedd. , 


Cold bos Jt been fonad, and pate the complexion, siuce the peg 
tos been drawn from the aide of the sail * . 
Lh. Goch ab Meurig Hen, i'r Eiry. 


Helfa, s. f.—pl. helféydd (hel) An aggregate, or 
collected heap; a hunt. 


O'r saw heteriaeth, tar belfa gyffredin sydd, a thair helfa gyf- 
wthia, « thair helfa ddolef. gg yddo 


Of the pine venatioos, there are threêcommob Awns, aud three 
lebag aunts, aod turee cry Aunis. uating Laws. 


Helfarch, s. m.—pl. helfeirch (hel—march) A 
henting-horse, a hanter. 

Helfon,s,f.—pl. helffyn(hel— ffon )Hunting-pole. 

Helg, s. m. (hel) A careful hnnting about. 

Helgaeth, s. mm. (belg) What gathers round ; soot. 

Helgi, s. m.—pl. f. on (hel—ci) A hanting-dog. 

Helgig, s. m.—pl. £. au (hel—cig) ‘The flesh of 
any beast of the chace, venison. 

Helgorn, s. m. (bel—corn) A hunting horn: 

Helgyd, ce. a.(hel) To pr about carefully ; to 
parsae continually ; to dangle after. 

Helhesg, s,m. (hal—hesg) Stinking iris, 

Helbynt, s. f.—pl. ¢. iau (hel—hynt) A course 
for gathering; a hunting course; course, con- 
dition, or state of being ; business. 

Rei, s.m. (hal) Brine, a salt liquor, a pickle. 
Heli y mor, sen water: mor heli, the briny sea: 
Pell heli, a brine pit. 

Bwrw hell yn y mor. 

To throw brine ínîo the ses. Adage. 
eiiad, s. ms. (hel) A gathering; a hunting. 
Helïad, s. ms. (beli) A seasoning with brine; a 
orning to brine. 
iu:liaìdd, a. (heli) Of a briny quality ; saline. 
Hehaw, e. «. beli) 'To season with brine. 
Helîawg, a. te ) Abounding with brine, briny. 
Heliedig, a. (heliad) Gathered, hunted. 

Helig, a. (hel) Willow, made of willows. 

Ni chaf, ì bie’dd af oddig ! 
Un tal ond gartawnt belig ; 
O chaf Sante w feinwen, 
There will wy ee nr lend y obtai rd 
» ” me n one rewa 
ur nn Ynn 


Adoge. 
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Helion, s. pl. aggr. (bel) Gatherings; gleanings. 
Hellwr, 8. m.—pl. helwyr (hel—gwr) A gatherer, 


or collector ; a huntsman, a haupter. 
Gair hetiwr am el gi. 
A huntsmon's word of his dog. Adage. 


Yr anlíel a helier fydd ac arddelw yr bellwr cyntaf, hyd oof ym- 
hely, 


chwelo, ef wyneb parth a'i gartref, â'i gefu ar yr he 


The animal that is to be hunted stall belong to tbe first Annfe- 
man, uotil he turne bis face towards his home, and his back upon 
the hunt. Welsh Lave. 


Helm, s. f.—pl. t. ydd (hel) A stack, or rick. 
Helmawg, a. (helm) Being stacked, or ricked. 
Helmiad, s. m. (helm) A forming into stacks. 
Heìmu, v. a. (helm) To make a stack, to stack. 
Helogan, s.f. (hal) Wild celery, smallage. 

Help, 8. m.—pl. t. au (hel) Help, assistance. 
Helpiad, s. m. (help) A helping, or aiding. 
Helpu, v. a. (help) To help, to uid, to assist. 
Helpwr, s. m.— pl. helpwyr (help—gwr) A helper. 
Helw, s. m.(hel) Possession, ownership. 

Helwi, ec. a. (helw) To have 
Helwriaeth, s. m. (heliwr) 


esaion, to own. 
nntamansbip. 
O'r mw helwriaeth, tale betta gyffredia sydd ; carw, bald wen- 
yo, 4 gleisted. 


Of the nine vexafiong three are conmon huts: a sing, 8 gwarm 
of bees, und the salmon, Welsh Laws. 


Hely, s. m. (hel) A gathering, a collection; a 


hunt, a chase. 


Tair bely rydd, haid wenyn ar wrysgen, a llwynog, a dyfsgî, can 
nid oes adam iddynt. 


The three free dunts, â ewarm of bees upon & 


h, and a fox, 
and au otter, fur to them there is uo retreat. 


tbh Laws. 


Hely, v. a. (hel) To gather, to collect; to hunt. 


Osa nebi hely, a gillwag ac anlfel, a chyfarfod o gwn segur ag 
ef a'i add, y cwn cyataf bleufydd, ontd cwn y brenin íydd y rhaì; 
segur. 


If any body sbonìd go fo An»t, and sbould start efter an animal, 
and should fresh doze incet with it, and kill ft, the Grst dogê are 
. entitled to ft, except the fresh ones are the king's â Ry Laws 
Helyaidd, a. (hely) Venatic, relating to hunting. 
Helydd, s. m.—pl. t. ion (hel) A hunter, venator. 
Helyddes, s. f.—pl. t. au(helydd) A female hnuter. 
Helyddiaeth, s. m. (helydd) he vocation of a 
hunter; hunting, venation. . 
Helŷedig, a. (hely) Being hunted as game. 
Helyg, s. pl. aggr. (hal) Willows ; thesalix. The 
varieties are, helyg lÌwydion, helyg duon, helyg 
ffreinig, helyg y cwn, and merhelyg. Guinllan 
' helyg, a plantation of sallows. Mon. Lovers 
were accustomed to make garlands of the wil- 
lows, and of the birch; bat one forsaken was 
presented with a ffon gollen, or hazel stick, in- 
stead of the other; probably punning upon the 
words coll, hazel, and coll, a loss. 


Tra fo'r prif-feirdd heirdd, hardd wetston cerddiawn, 
Cyflawn o dri-ddawn ymadroddion, 

Nid ef a berchi berchyll eon debyg, 

Grwth helyg terig tor goluidiou. 


In the tìme of the high primary bards, the elegant ministers of 
Fong, ful) of the three talents of eîoguence, no honour wes given 
to. what is like the pigs in tone, the dirty gut-breaking ad, die of 

Helyghren, a. m. (helyg—pren) A willow tree, 
Helygen, s. /. (helyg) A willow, a willow tree. 
Helyglwyn, 8. m.—pl. t. i (helyg—llwyn) A grove 
of willows. 
Helyglys, s. m. (helyg—llys) Willow herb. 
Helynt, s. f.—pl. ¢. iau (hel—ynt) A gathering 
course; a hunting expedition, business, affair, 
concern, condition of life. Mae ys ddrwg dy 
helynt, thou art in a bad plight. 
Fy hoji helynt ia fynega Tychices i chwi. 
Ail my concern Tychices will declare unto dna v7 


HEN 


Helyntiad, s. m. helynt) A transacting business. 

Helyntiaw, v. a. (helynt) To engage in business, 

Helyntiawg, a. (helynt) Having a concern, or 
business in hand. 


Helyntiwr, s. s.—pl. helyntwyr (hel nt—gwr 
One who is engaged in Toomer. 7 
Helyth, s. m.—pl. f. au (hel) A stock of a family 


Y gwr haelaf c belyth 
A bair pob anghenraid Tyth. 
The most generous one, of are rece, will for ever cause an end 
to every necessity, “me R. eb Dafydd o Lanelidau, 


Hell, a. (f. of hyll) Ugly, unsightly, frightfal. 
Hellgre, s. /. (hell—cre) An ugly hog, a witch. 
Helltni, s. m. (hallt) Saltness, brinishness, 

Hen, s. f.— pl. t. iau Gy em) A hem, a border, 
Hemiad, s. m. (hem) A hemm » a bordering. 
Hemiant, s. m. (hem) A hemming, a border. 


yg bagl, bagw { bemial 
aich e sur ej bemisiot; 
Baich ei lleg rhag ilifeiriatnt. 5 


Meifod, proad its crook, a gold cluster its bordertugs ; proud its 
streams, Cywddeiw, 





Cloister by the eulo of the 


Hemiaw, v. a. (hem) To hem, or to border. 

Hemiawl, a. (hem) Hemming or bordering. 

Hen, 2. m.—pl. t. ion (hy—en) Ag€, antigoity, 
oldness. Hen is old, in the Armenian and 
Burmese languages. 


naeth dymbi o Wyddyl Fichtl—— 
Chweched, ryfeddri o hen yd edi; 
Seithfed o heni i weryd tree li. 


Five chleftains there hare been to me of the Gwyddeliso Picts; 
the sixth, a wonderful prince, of age thou cultest of; & seventh 
through sgedaves io a region over the sircam. Tallesin. 

Hen, a. (hy—en) Far advanced; old; aged. adv. 
Quite, fully. Dyna hen ddigon, that is quite 
enough. 


Pump 


Addfed angeu I hen. 
Death is mature for the aged. 
Gwell cyogbori hen no'i faeddu, 
It fe better to auview the old than to beat hia.  Adege. 
Henad, s. m. (hen) A becoming old, or aged. 
Henadur, s, m.—pl, t. on (henad) An elder. 
Henaduriad, s. m.—pl, henaduriaid (henadar) 
An elder; a presbyter. 
Henaduriaeth, s. m. (henadur) Eldersbip. 
Henaf, a. Y superlative of hea) Most ancient. 
Henafaidd, a. (hen) Somewhat old, oldish, elde rly. 
Henafgwr, s. m.—pl. henafgwyr(henaf—gwr)The 
eldest man; the chief man. 
Henafiad, s, m.—pJ/. henafiaid (henaf) Ancestor. 
Henafiaeth, s. m.—pl. ¢. au (henaf) Ancestry. 
Henain, a. (hen) Fall of age, aged, ancient. 
Henaint, «. m. (henain) Old age, agedness, age. 
â ee uno Cree Cae 
Gwae leoaoc a exddan benaíat, 
Didet (hos hear what crerrd Caint hath song, who suffered 
many & disease : woe to the young who shall “Ren, Cyt. 
Hendad, s. m.—pl. t. au (hen—tad) A grand-fa- 
ther; otherwise called taid, and tad cu. 
Hendaid, s. m.—pl. hendeidiau (hen—taid) A 
great grandfather, 
Hendeb, s. m. (hen) Oldness, or agedness. 
Henâer, s. m. (hen) Agedness, antiquity. 
Hendra, s. m. (hen) Agedness, antiquity. 
Hendref, s. f.—pl. t. ydd (hen—tref) An old or 
established habitation, the same as a gauafdy, 
or winter house, being opposed to the hafotty, 
or the temporary residence in the mountains, to 
attend the flocks, luring the sunimêr months ; 
also the inhabited eountry as distinguished from 
the high grounds, or mountains. It forms the 
name of maey old mansions: as, Hendref Gad- 


Adage. 
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Hendref. Hywel, Hendref Urin, Haid 
Ferien, Hendre'r Mur, Hendro'r Coed and 
Hendrefa, v, a. (hendref) To make ap abode, 
Awan'r neti hed. | 
Let us go to heaven to Az an olde. 
Hendrefiad, s. m, (hendref) A fixing an abode. 
Hendrwm, a. (hea—trwm). Heavy with age, 
Henddyn, s. m.—pl. ¢. ion (hen—dyn) A» od 


or aged person. 
Henddynaldd, «. (henddyn) Old mannish, 


Crwm yw ef len, ac yniawn ; 
Iangaid d, & henddynaidd hewn, 
fo fa f aad ' 
Bent orm, straight; youthfel wei ve id ramet 
Henefydd, s. m.—pl. t. ion (henaf) A senator. 
Henefydd dyledawg 8 osodir yn y parth MW), 
A oble cider shall be placed on the left side, Wriah Len 
Haeddws deifniawg ri defnydd fy marddaur, 
Llwrw llafnawr llawr llawrydd ; 
n aeriew, | ; 
Lleiniawn, llas ei benefyd 
The accomplished chief bas merìia) my 


Taro, ao ecci 
of tbe bìade o the grave te the ready hand ; mild, wysthfu » ts 
deed of slaughter the llon of hoets ; Lleisian, ein îe iu ddar' 


Cynaiete 
Henefyddiaeth, s. m. (henefydd) Eldership. 
Heneidd-dra, s. sm. (henaidd) Oldness, agel. 
Heneiddiad, s. m. (henaidd) A growing old. 
Heneiddiaw, v. a. (benaidd ì To grow old. 


Heneldd fal gwyae y wernen, 
a tna Se 
Nessa i bea ('ciuloes besnydd, 

Heb wybod darfod bob dyed. 


eu di enn ead whoa nora 

Heneiddiawl, a. (henaidd ) Tending to gros d 

Heneiddrwydd, s. m. (henaidd ) Agedness, old 

Henfab, s. m.—pl. henfeibion (hen—mab) Ao 
bachelor, 





Diliya yn liaw henfed. 
A toy in the band of aw eld buthcler. ay: 
Henfam, s. /.—pl. t. au (hen—mam) A gnul 
mother; otherwise called sain and men | 
Henferch;,s.f.—pl.f.ed (hen—merch) An od mi 
Henfon, s. f. (han—mon) An epithet for a cri 


in the bardic theology. 
Newydd benyg yn benfoa. 
New gui» ín a cow of renewat ion, 4n 
Pawb yn Noegwrn eì benfos. | 
Every one at the tail of his com of renovation. Ang 


Henfonfa, s. f. (benfou) The stall of the cos ( 
transmigration. Henfon, and Hesfonfe, we 
to have been terms used im the simple state « 
society, when each habitation had one cow. | 

Hob epa, heb benfoate, heb efer byd. | 


Without a monkey, without & mideh cow sfoll, wishoni 1 ict 
ry in the world. Ten 


Henfri, ¢. m.—pl. t. au(hen—bri)An ancient pn 
rogative or privilege. 
Hengan, s. f. (hen—can) An old song, an 
Hengaw, 4. m.—pl. ¢. on (hen—caw) â 
reat great grandfather, an ancestor ip ti 
fth degree. 


Hengof, #. mt.—pl. ¢. jon (hen—cof) Tradition. 

Heni, s. m. (hen) Antiquity, agedneu, 

Henlladd, «. (hen—lîa a) Being of an old ce 
Cynud henlladd, fael of an old cat, or thet 
quite dry. 

Henlleu, s. m. (heu—lleu) An old beebive. 

Henllydan, Y (yam ydan) Roane birthworl 

nUydan y ffordd, greater . 
Henoain, s.f, (hen—naie) A great grandmotbe 








HEO 
Bon nf yn he ‘hight prêsent. adv. To 
Ysafel. 


yma nuu] digariod bano, 


Gyw uw you 


Henoed, 4. m. (hen—oed)' Decline of : 
Hwee me. Wan Sn) The te night. 
dv, to ight, on this might. 
Heats, Eargan adnwen, 
Tale teeta Uwn 
sea aren Uren kas Tyn Hone 
Has «x. (ben) To grow old, or antiquated. 
‘Wi pena cesdaet. 





‘The term wl wet rowel. dagu 
Ni hens eiddigedd. 
Jalomy will not grew old. Adee. 
Jer, m. (ben—ur) An elder, an ancient. 
ngen 
teen 


Deer a is, ee, ee 


leredig,«(henw) Being named, nominated. 
laweiigaeth, s. m. (henwedig) Nomination. 
fwedigrol, « (bea wedig) Nominative. 
eam)’ Femme, to nominate. 
gŵr) An old man. 
‘awrach, a. HL (hén—gwracti)'An old 


Woman, re] 
mawredd, we eawt) Thestate of an old than 





SH pat: 
mn ywr cr Heme 


mi, m. (henwr) Condition of an old man. 
'nwr) State of an old man. 
aydd, m ‘as An origin, original, source. 


Gun AIR af Fateh ot hea 


Jie vi come from Llydaw a sewoenbio of conte 
mel whe i epee ano u 





medd, io be © foreign land, retreating on. 
ae golyddau, Armes Prydsin. 
Mu Lo TWN 

wng mr wg yn y = 
id, s,m (hen) An old beehive, or stock. 


yat =. (1 bead) Origination, M 
îl — e1 or throat. ia 
wef uae Pl yen him a push off. 
(ynon Avaunt, be gone, away. 
To pusb, to squabble, 
ufel. f. ydd (be—-ol) A conrse, or path; 

rect; a road, or lane. Dyfed. Heol y gwynt, 
epithet for the galaxy. 

Lyng res tain ar ees 








fym] fotapeelees Bone ceulag gogan 
xan, s.f. dim, (beol) A lane, an alley. 
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Heon, 2m. 
Heonllys, s. 
Heor, a. 






2 Pe. 

Hapnasi = 

Hephana 

Hephinìad 

Hephynt, s 
or reverii 


Im, 


Heplads nme pL Au (beb) A nodding, 
Hepian, a. m, (beb) A nod; a slamber, «doce. 


cm um sensei nea ^ 
1 would entre of very Se Dea ua 


sheep to bis. 
Hepian, v. a. (heb) To nod, to slamber. 


the glory of 
Pan bepiodd | déiaw! beplan 
â'r drwst ddaeth ar dryw al dan. 


yT er sgons ed, ot Sg Pn 


(beb) To nods te atoms. 
ing slomberia 
Pl (On ‘A fertubatatton, a broddïôg; 
aleaven. Rhoi yn Meplas, to set in fermentation, 
an xprelon for ite Process of first 
mixing the meal, water, ze, tn: makirig 
bread? Mae y dyn wedi myned hele, the 
ponon is become in dywedwyd ‘ald 
who does not mind his business. 
uipwedd, s.f. (heî—gwedd) That lruppropri- 
ge or meooary; 
Her, s. f.—pl. t. lan hoary ‘A posk-or-motién 
of defiance; actiatìenge. Moesdruy her iddo, 
give in spite of him. 


'Meddyw! cefnis hoew-dddwn 5 
Hert ddos bwr yw ol ddala. 


Tong gained a plen es dyfn pd mr 


dei reward. 
her) A defying; 
N ica (her) A 
erc) A reaching, or extending. 
'here) To reach forward quickly. 
Herciannawi, a. (herciant) Tending to reach for- 
ward, or to catch suddenly. 
Herclaunu, v. a. (herciant) To make a quick 
reach, catch, or effort; to jerk. 
Herciant, s. mu. (herc) A guick reach or jerk. 
Herciawl, a. (here) Tending to reach quickly, 
Herca, v. a. (herc) To reach, to extend; to fetch. 
Cymalau ag a barca! groen yr ych. 
‘Ae far an the alia of the ox would extend, Gr. ab Arthur. 


Hereyd, o. a. (herc) To reach, to extbnd; to fetch. 
Hyd a.m. (herc) A quiek reach, or thrast. 
Hergar a, (her) Wrotocatie,irvtaing, 

rgur 


lergarwch, 
Former rs =. there) A ang, «pa, cha. 
Hergloff, a. m. ( Limping, halting. 
Hergod, s. m. (her--cod) A stretched ‘paunch ; 
an unwieldy body. 
Hergorn, s. m. (her—corn) A butting horn. 
Hergorniaw, v. a. (hergorn) To'butt with horas. 
Hergwd, 4. m. (herc) A push, a shove,'a jlrk. 
Hergyd pl. €. on (here) A gultK shove. 
Hergydiad; e. m. (hergyd) A shoving a awer 
He da sen Sarg whee. 
lergy: « hing. 
Heri, s. m. (her! We ctriad benn, Teg. 
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Heriad, s. mm. (her) A throwing out; a provoca- 
tion ; a challenge, a defiance. 

Heriai, s. m. (her) A stimulant ; a goad. 

Heriannawl, a. (heriani) Brandisbing. 

Heriannu, v. a. (heriant) To brandish. 

Heriant, s. m. (her) A throwing out, a brandish- 
ing; a provocation ; a defiance. 

Heriaw, v. a. (her) To brandish, to make a threat- 
ening motion, to provoke, to challenge. 


Dos, trwy giod, ri er hyn 
Herla bob cueg ddih ryn. , 


Proceeding forward, famously, notwithstanding thie, and defy 

every blustering rascal. Gro. Owain. 
Heriawg, a. (her) Being brandished, or shaken. 
Heriawl, a. ther} Brandishing ; irritating. 
Heriwr, s. m.—pl. heriwyr (heriaw—gwr) A 

brandisher ; one who makes signs of defiance. 
Herlach, s. m. (harl) A jangle, a wrangle. 
Herlawd, s. m.—pl. herlodau (her—llawd) A 

stripling, or a springal. 

Yn herlawd ealw i'm galwad. 
A poor siripliag thou didst call me. DU. ab Gwilym, 


Herlodes, s. f.—pl. t. i (herlawd) A hoeden. 
Herlodesaidd, a. (herlodes) Like a hoeden. 
Herlotiad, s. m.—pl. herlotiaid (herlawd) A strip- 
ling ; a tall gawky. 
Herlotiaid yw'r hil atoch. 
Striplings are the race to you. 


Herlotyn, s. m. dim. (herlawd) A stripling. 
Herlu, v. a. (harl) To jangle ; to jaw. 
Herlotyn, s. m. dim. (herlawd) A stripling. 
Herodr, s. m.—pl. herodron (herawd) An embas- 
sador, a herald. 
Herodraeth, s. m. (herodr) Embassy. 
Herodri, v. a. (herodr) To go on an embassy. 
Hers, s. m. (her) A sharp push; a contemptuous 
thrusting away ; a flout. 
Hersdin, s. f. (hers—tin) A frisky tail. 
Hersedd, s. m. (hers) The act of sconting away. 
.Hersi, s. m. (hers) The act of scouting away. 
Hersiad, s. m. hers) A sending away in a hurry, 
& packing off. 
Hersiaw, v. a. fhers) A sending away in a barry, 
a packing off. 
Hersiaw, v. a. (hers) To scout, to pack away. 
Herw, s. m. (her) A flight; a scouting, a going 
about for pillage. 
Myned ar herw hyd yn Lloegv—— a orug. 


Rhys Nanmor, 


Go on aramble as far as ioto England was what he did, 
| Ur. Rhonalwy— Mabinog ton 


Herwa, v. a. (herw) To range about, to fly from 
lace to place; to wander ; to scout, to hunt 
or spoil; toharry. 

Herwad, s. m. (herw) A ranging, a flying from 

place to place; a scouting; a hunting for spoil. 
Herwawl, a. (herw) Ranging, prowling. 
Herwlong, s. f.—pl. ¢. au (llong) A privateer. 
Herwlongwr, s. m.—pl. herwlongwyr (berwlong 
—gwr) A privateer man. 

Herwm, 8. m. (her) The gloss of dressed leather. 

Herwr, s. m.—pl. herwyr (herw—gwr) One who 
fleeth; a scout; a fngitive; a depredator. 
Herwr mer, a sea rover. Porthiant herwr, sub- 
sistence of the fugitive; a contribution levied 
by the lords marchers in certain districts, to- 
wards the support of vagrants, with a view to 
preserve the country from their depredations. 

Herwriad, s. m. (herwr) The act, or condition of 

a fugitive ; a pillaging, ordepredation. — 

Herwriaeth, s, vn. (herwr) Vagrancy; a roving. 
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' Herwriaw, v. a. (herwr) To lead a roving life. 


Herwth, s. f. (he—rhwth) The strait gut. 
Herwydd, prep. (her—gwydd) Because, for, wit: 
respect to, on account of; after, according te; 
y, with, the agency. Herwydd » became 
of this; herwydd cyfraith, coed to law. 
Yn wir ni ymladdaí neb 
Yn union dn el wyneb; 
O berwydd fa) dit:irwaith, 
Ei gefn a droc at y gwaith. 


Indeed no body would 6ght bim directly face to face: hues. 
like a_thíng distiked, his back be would tarn bo that wers. 


T. Prys, â Elis Fychan. 
Hesb, a. (f. of hysb) Dry, dried up, barren. 
Ni char buwch besp bo. 
A borren cow does not like a calf. daze 


Hesbin, s. /.—pl. t. od (hesb) A ewe of a year dd. 
Hesbiuhwch, s. f. (hesbin—hwch) A young ses. 
Hesbwrn, s. m.—pl. hesbyrniaid (hes 4 
hoggerel, a young sheep. | 
Hesg, s. pl. aggr. (hy—asg) Sedges, sedge, rashes 
H sor Nesey the : rushes, or mat rashes. 
esgen, s. f. (hesg) A single sedge, or rush. 
Hesglif, s. f. (hesg—lllif) A two-handled gaw, 


whipsaw. 
Hesglwyn, s. m.—pl. f. i (hesg—llwyn) A seâgt- 
bed; a grove of reeds. 
Hesgyn, s. m.—pl. t. au (hesg) A sieve, or riddle. 
HestTu belyg Tn ganlewyn” 


A sieve, ils value ie two peace: a willow riddle, ene peer?. 
elas Lam 


Hesor, s. f.—pl. ft. au (he—sor) A hassock. 
Hestawr, s. /.—pl. hestorau (hy—estawr) A mes 
sure egual to two bushels. 
Hestoraid, s. f.—pl. hestoreidiau (hestawr) 4: 
much as a two bushel measure contains. 
Het, s. f.—pl. ¢. iau (hed) A hat. Het heig, 
a crown of willows. 
Hetiad, s. /.—pl. hetieidiau (het) A hatfal. 
Hetiwr, s. m.—pl. hetwyr (het—gwr) A hatter. 
Hetys, s. m. (hed) A snrall space, short 
Heu, v. a. (he) To sow, to scatter abont. 
Onl heuir nì fedir. 
If there shuuld be no sowing there wil) be ao rcsgîng. 
Heuad, s. m. (heu) A sowing, semination. 
Heuawl, a. (heu) Relating to sowing. 


Henddadwy, a. (haedd) That may be reached: 


attainable ; that may be deserved. 
Henddediz,u.(haedd )Leing reached, or attained , 
deserved, merited. 


" Heuddiad, s. m. (haedd) A reaching; a mesitiz:. 


Teuddu, v. a. (haedd) To reach, to attain. 
Heuedydd, s. 9».—pl. t. ion (heuad) A so«er. 


Heulaw, v. x. (haul) To shine as the sun ; to su. 


tosolate. Mae hi yn heulaw, the san is em 
ing, oritshines; pan helo, when the san -hi£-—> 
Heulaidd, a. (haul) Sunlike; solar; solary. 
Henlawd, s. m. (hael) The shining of the san. 
Heulawg, a. (haal) Sunny, sunshiny; sotary. 
Heuledd, s. m. (haul) Sunniness; sanshine. 
Heulen, s. f. dim. (han)) A gleam of samsb::. 
through fleeting clouds. 
Heulenu, ve. (henlen) To throw gleams of sunsb:r' 
Henlfa, s. f.—pl. t. on (haul) A solary. 
Heulfre, s. f. (hanl—bre) A sanniog bill. 
Heulgi, s. mn. —pl. t.on (haul—ci) A meek «r. 
al&o called ci haul. and mab haul. 
Heuliad, s. 2». (haul) A sunning; insolation. 
Heuliadu, r. a. (heuliad) To give a sunnìne 
Heulor, s. m.—pl. t. ydd (haul) A half doos. 


H I 


Hevlorsal, ê./.—pl. t. ion (haul—gorsaf) A sol- 
stice. Henlersaf haf, or alban hefin, summer 
solstice; heulorsaf gauaf, or alban arthan, winter 
solstice. 

Henlorssfawl, a. (heulorsaf) Solstitial. 

Healrawd, s. f. (hanl—rhawd) The ecliptic. 

Healrod, 2. /.—pl. ¢. au (haul—rhod) A sun cap, 
acap to keep off the sun ; a glory, or circle of 
rays serrounding the head. 


Heelrod y sydd iml o groen pysg ; a bono am fy mhen, mia safaf 
thag bros fo yn ciniawa ; ami a fwytial gydag ef, ac n 
HA y gyoghral arnaf. . gydag en 


I have â cap of the skin of a fish ; with that on my head, I will 
sed before He, when he ia dining ; and $ will eat with bim, «nd 
t wii drinh, without any notioe 


HB Cor. Meg Mabinogion. 
Heulwen, s. f. (haul—gwen) The sunshine. 
Reulyd, s, m. (baul) Sunshine; sun-heat. 

Heclyd fodd, hael wyd o farn, 

Hywel deg.—— 

[, 
Like the sunshine, thou art liberal in opinion, fair Hywel... 
Hearaw, ec. «. (haer) To assert, to vindicate. 
Fan yrer y Gwyddel eilan ynfyd ydd beurir et fod. 


When the Irishman is tarncd ost if will be asserted that be is | 


3 aDpicton. Adagc. 


Heorawl, a. (haer) Assertive, or positive. 
Hearedig, «. (haer) Aaserted, or affirmed. 
Hesredigaeth, s. m.— pl. ¢. au (heuredig) The 
xt of asserting, or vindicating ; an assertion. 
Hearedd, 4. ss. (haer) Positiveness ; vindication. 
Heargar, a. (haer) Apt to assert, or to affirm. 
Heurgarwch, s. m. (heurgar) Aptness to assert. 
Reariad, s. m. (haer) An asserting; an assertion. 
Heurianpawl, s. (heuriant) Vindicatory. | 
Heurianng, e. a. (heuriant) To vindicate. 
Heeriant, s. m. (haer) An assertion; vindication. 
Heus, «. (be—ns) Apt to surround. 
Hensaw, o. a. (heus) To protect, to keep. 
Heasawr, s, m,—pl. heusorion (heus) Herdsman. 


Wedi rhyddîu Gwribeyrn, lladd 2 oragynt y Prydeiniaid, meric 
Madden Tn ladd defaid mewn call, w ydd adawai eu beuthwr 
AL, 


After berating Vortirern, they slew the Britons, like wolves 


in ef Delag left by their sAvpAcrd. 
leg sheep in a fold, after being left by "Gr. ab Arthur. 


Heoslau, s. pl. aggr. (hens—llau) Sheep-lice. 
Hensteven, y ean tbenlau) Â sheep-louse. 
llenwri, v. a, (heusawr) To act as a herdsman. 
Heuwr, s. m.—pl. heuwyr (heu—gwr) A sower. 
enydd, 5. m.—pl. $. ion (heu) A sower. 
lew, s. m. (he) A call of defiance. Hew iti, 
defiance to thee, or I defy thee; hew gwaethaf 
ttt, I defy thee thy worse. 
lencri, s. m. (bewgr) Pertness, sauciness. 
Jengr, «. (hew) Pert, insolent, hectoring. 
Hewgrach, 2. ws. (hewgr) Pertuess, insolence. 
lewiad, s, m. (hew) A defying, a hectoring. 
Ìewian, v.a. (hew) To defy continually, or often. 
lewrach, s. m. (hew) A wrangling, a squabble. 
lewyd, s, m.—pl. #. on (he—gwyd) Passion, zeal. 
— Hwyr ydd a bìraeth 
Hewyd yn y froo-glwyd frau. 


Loug will regret remai paselon in the frail bosom. 
r a Mr U. ab, lenan Dda. 


Íewydus, a. (hewyd) Passionate, zealous. 
twydusaw, o. a. (hewydus) To become passion- 
ate; to become zealous, or ardent. 

iewydasrwydd, s. ss. (hewydug) Passionateness ; 
the state of being impassioned; zealonsness, 

lewydd, s. ms. (haw) Matority, ripeness. 

ewyn, s. m. (baw) That is ripe, or mature. 

1l,s.f. r. A female, a she; a woman. 


Vor. ÍI. 
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HJF 
Hi, pron. /. (hi, s.) She, a female spoken of. 


Hi ni âd ym, hyn a wn; 
Hi ni fyn hyu a fynwn. 


She will not suffer me to bave, thl« { know; she will not have 
that which í wonid wish. D. abd Edmwny. 
Hic, s. f.—pl. ¢. ion (hy—ic) A snap, or quick 
noise; a trick. 
Nid oes ynddo na hic ns hoc. 
There ie in him nor /vicâ nor deceit. Adage. 


Hiced, s. f.—pi. t. ion (hic) Trick; cheat. Nid 
oes ond yr hiced a'r hoced rhyngddynt, there is 
nothing but sharp give and sharp take between 
them. 

Hiced a add hored. 
Trick will mnrder deceit. Adage. 


Hicell, s. f.—pl. ¢. i (bic) A bill with a long han- 
dle used in cutting briers, 
Hiciad, s. m. ( hic’ A tricking; a cheating. 
Hiciaw, v. a. (hic) To snap, to catch anddenly. 
Hid, s. m. (hy—id) Aptness to ran; continuity. 
Mab Madawg, llaw-ddenwg llrudid, 
1 fawr (yw 1 fawrfeirdd pob hid. 
The con of Madoc of the dextetous hand of splendour Is greatly 
to live to the eminent bards uf every connexion. 
TA. P. Moch, i Gr. eb Cynon, 
Hidl, s. m. (hid) A strainer, a colander, a sieve, 
Hidl, a. (hid) Distilling, dropping abundantly ; 
flowing; dropping as out of asieve., Wylaw 
yn hidl, to shed tears abundantly. 
Hidlaid, a. (hidl) Distilling, dropping ; belng run 
through a strainer. 
Dywallaw di, fenesir, fedd hîdlaid melws; 
O gyrn buelin baith oresrade TMds 


Pout thou, cupbearer, the distilled mend delicious; the spear 
impeliing spirit causing ewect in the toll, oat of the bnffalo horns 
proudly oruamented with golu. U. Cyyciliawg. 


Hidlaidd, a. (hidl) Tending to distil, or to drop. 
Hidlaw, v. a. (hidl) Tou distil; to run, or strain 
through a strainer, 
Anilaf cwrw tre hitler. 
Most abandant is the ale wbilst f¢ ywne through a sicce. 


Adeg 
Hidlddeigr, a. (hidl—daigr) Tear-distilling. 
Hidledig, a. (hidl) Distilled, strained in a sieve. 
Hidliad, s. m. (hidl) A distilling, a dropping. 
Hidlion, s. pl. ager. (hidl) “trainings, droppings. 
Hidlus, a. (hid!) Apt to distil, or to drop. Wylaw 
yn hidlus, to shed tears abundantly. _ Sil. 
Hidlwr, s. m.—pl. hidlwyr (hid]l—gwr) A distil- 
ler; one who strains liquid. 
Hif, s. m.—pl. t. ion (hy—if) A skin, or surface, 
Hifiad, s. m. (hif) A peeling off the skin; a 
lucking off wool. 
Hifiaw, ve. a. (hif) To pluck off the skin; to pluck 
off wool, or hair; to strip. 
Hifiawg, a. (hif) Being peeled, or stripped. 
Hifiawl, a. (hif) Peeling, stripping, Plucking. 
Hifiedig, a. (hifiad) Peeled, stripped, plucked. 
Hifiwr, s. m.—pl. hifwyr (hif—gwr) One who 
eels, strips, or plucks off. 
Hifyn, s. m. din. (nif) A skin, a picce of skin. 
Hifyn hafog, an hermaphrodite. 
Hf m.—pl. t. au (hy—iff) A flake; a drift. 
Hiff o eira, a flake of snow. 


Ei dwy frateh—— 
Pe cawn gan ddyn eu dodi 
Am fy nghorff, lliw hiff ar don 
Hi rwystra i'm calon dôri. 
Her two arms, if I could prevail on the fair to extend round my 
bosou, she that is af the hae of the foam: on the ware, would pre- 
vent ory heart from breaking. ofatws. 


. Hiffiad, s. m. (hiff) A throwing in flakes ; a drift- 


ing, or tlaking. 
S» s oF 


HIN 
Hiffiant, s. m.—pl. hiffiant (hiff) A flaking. 


Y mae fm gos gp do m dan 
Un wea lliw'r biMlant, mot llwyr 


My heart is broken on herhceount, she that is tir Wie aril 
from loving her io excem. 


Hiffiaw, v. a. (hitf) To cast in flakes; to ann. 
Hiffiawg, a. (hiff) Being flaked, flaky ; drifted. 
Hiffiawl, a.(hiff) ymn to flake, naky; ; drifting. 
Hiffl, s. mt, —pl. f. au (hiff) A gush throagh. 
Haid, v. sy init) To To gust gwig eu the-sarfaes. 


Hitler, ee iN iffl) "to aa gush | thresh 6 the shin. 
Hiffliad, s. m. (hit) A gushing, a runnipg ont. 
Hiffyn, s. m. dim. (hiff) A flake ; what is drifted. 
Hil, s. f.—pl. t. ion (hy—il) A particle, piece or 
fragment; a an emanation ; j me produce, pro- 
geny. hilion, to break ie pieces. Sil 
Hilen, a. f. Ty A bearing female. 
Hilgeirch, s. pl. aggr. (hil—ceirch) Tail oats. 
Hiliad, s. m ing An emanation ; a producing, 
or 
HO Seneratin 8. .. (hiliad) A production. 
Goren bHiadaeth, greo gesyg. 
The best for production le a sted of meres. adage. 


Hiliant, s. m. (hil) Offpriog issue, or progeny. 


Am ei rol yn mar ewig, 
Cewch wya? y ra pare n are a farctwa, 


_torgiriog ies cau for the dou you sha)l, th the park that 


note, kill a hundred of his 
. Prys â ofyn care. 


Hiliaw, e. n. (hil) To emanate; to yield, to pro- 
duce; to bring forth. 
Da hil ceirch gan ddrwg gynnog. 

The cate yield well from the bad teb. 
Hiliawd, s. m. (hil) Production ; a getting iss 
Hiliawg, a. (hil Having increase, having 
Hiifig, «. (hil) Productive, procreative. 4. m. dim. 

One that is produced or begotten. 


G d einige 
ygyt bod? ld byd hilig. 
enyd pledge of baptiom of the transient world, in o godustio 


Geaotor a ew tow wydd ae 


ince 


Nef Ree’ 


Sin, the f the he he spîend 
uiore'tne th Ye of erin of the pupreme Crees ì 


ent, â Gadwellawn. 
Hiliogaeth, s. f.—pl. t. au (hiliawg) Offsprin 
Filiogaethawl, ye (ligaet) Contribating to pro- 
a err t to propagate. 
ogi, ©. a. awg) To render prolific ; to have 
H hene; to procure (hil) Sma el 
ion, 8. pl. aggr. (hi articles, pie 
or fragments; emanations. P Poet 
Hiliwr, 4. m. ( hil—gwr) One who gets issue. 
Hilus, a. (hil) Being in small articles, or pieces; 
being broken in pieces. Sil. 
Hilyn, 2. m. dim. (hil) A small particle, or part; 
Hill mm. pl. . on (hy—iD) A 
8. M.—p on (hy—i n augmentation. 
Hitîaw, v. a. (hill) To augment, or to add. 
Hin, «5 a.f. “(hy—in) The weather, the temperatare 
tire air. 
pwa'r bin mn hed ŵn Îlinyn, 
Y 6ydd bedwar defnydd dyn. 
The bow of the shy, without a string, ie of the fonr elements of 
men. L. G. Cothi. 
| si, anwyfn ddwfn ydd af.—— 


Va iach frenin yr biwon ; 
Yn iach ein llywiawdr a'n fou; 


tach cogau fewane ; 
Yn fach Lin ehefia fanc; 
Yn iach yr bacl.— 
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HIR 


T , E 
thee nM the wie winter fêle, | wil go to haer ed gronni. 


advena our imi « 
and our wer eles Sfarewell the cuckoo's danc: rewell the Mic 
weather, the carly summer; farewell sas! D. sb Onilge. 


| Hinaw, v. », (hin) To alter the weather. 


Hin a. (hin) peeing affected by the wezther. 
Hinawl, a. ymn Relating to the weather. 
Hindda, s. / . (hin—da) Fair or calm weather. 
Guawd wedi dryghin hindda, 
Aftera storm comes fair westher. Ala. 
Hinedd, s. m. (hin) The state of the weather. 
Hiniog, 8. f.—pl. t. au (hin) A door frame. 


Acth—- 
Dros hisiog 9 €rwe unwaith, 
He went once over the threshold of the doer. T. Mai. 
Hinon, s. /. (hin) Serene, or fair weather, a cles 
atmosphere; halcyon days. Hinen haf, the se- 
rene season of summer. 


y Dergyddau. | 


4 end honey, aad fe 
Wifi gh pint biriigt A to ôn pen 
the lore ef the Drone. Telierb. 


| Hinonaidd, a. (b inon) Apt to be fair weather. 
| | Hinonawl, 'a. ( 


inon) Tending to fair weather. 
ffinoneidd rwydd, 4. m. (hinonaidd) Tendency 
to fair weather. 

| Hinonì, e. #. (hinon) To become sefene, or tale; | 
afao to bask in the swr. 

Hinoniad, 4. vs. (hinon) A cletring ap of the 
weather; a becoming fine westher. | 

Hinonrwydd . m. (ion) Serenity of the westhe!. 
Hip, s. .—pl. t.îau (hy—tp) A seddem tap. 

Hipiad, s. m. (hip) A sudden tap, or tipping. 

Hipiaw, v. a. (hip) To cast, of dab saddenly. 


ene 


It fs a chanos for the pet to tap the ball, as tn we ol lo 
ab Hywel was 


Hir, a. (hy—ir) Long; prolix, tedious; dilston | 
Hi san Lana: cadweed. 
Gwell hir bwyl! no thrahs. 


Long consideration íe better than viclenre. Map 


wen Cyng dedd Mr jx w rban denddogaiub « byd gesalio i 


The requitite of the he long metrichy sa verve of twelve ATA | 
ir rebel nnc >d 
Hiraeth, 2, m.— pl. ¢. ac (hìr—aeth) Longing; » 

earnest desire, or expectation; grief at partie, 


regret. 





Gwyw colon gun hiraeth. 
The beart fe paisied by regres. Mn 
Hiraethawg, a. (hiraeth) Subject to foaging. 
Seiblydd cptniroddere. b hiraeihaeg ei llef, 
Cog freuer yn Aber C wp. 


A tented _gaciting voice, uir! 
to waedtr, wilh the aight offs Yawk’ the fe eck a ibe 


Hiraethawl, a. (hiraeth) Longing, regretting 

Hiraethiad, s. m. (biraeth) A longing ng afte, are 
oe eer. g for absence. | 
Hiraethloni, v. a. (hiraethlawn) To been ub 
ject to longing, or regret, on acconat of abscact. 

Hiraethlawn, «. (hiraeth) Full of regret after. 


Wir rw byt, bellach belled bed hebddaw ; 
Wn gymmraw gymarwyn 


bry os noe Mo ten ict be ote we 
sorrowful conmierbaiion, and affliction | 
Llygod Gwr. a. â. cb Madert: 





BER yy | Bin 
Hirecthlondeb, s. m. (hiraethlawn) Sorrow, re- Hirfed, & am. (hir-—bod) Long abidance. 
h longing, on account of y hwde i mich Ner Mra i Chir—braicb) A 

ufeibodee ge am. (hiraethlawn) A state of ng-hamded. 

longing au account of absence, pirate (hlr bryd) A AD wes mind. 
Hirsethlonedd, s. 9m. (biraetbiawn) A state of Bld, iN rfryd) Of even mind, of long 

kagisg, or grief on account ef absence. magnanimess. 
Hiraethloni, v. a. rare oa To become sub- icfeydig p yfo ei bolidda. 
fe foitaeth) on account of absence - Maguanimons is be that will drink his whole wealth. Adege. 

tha, 9, &. along; te desire, or 


to expect sy Nu grieve after parting; to 
regret, 
Maly dalam um cee dydd. 
silk ricw forthe aea. of Da/ydd, like the bling fp tha ight 
Hiraethus, d. (hiraeth) Subject to longing. 
Hirsethusaw, ev, a. (biraethus) To become subject 
to longing on account of absence 
Hirsethusrwydd, s. m. (hiraethus) A state of ìong- 
ing on account of absence. 
Hirais, s. pl. aggr. (hir—ais) The long ribs. 
Hiramyuedd, 4 4. m. {hir—amynedd) Long auffer- 


ing, 
Hiranadl, hir—anadl) A J 
ef hire M D Lane -winded, 


Hiranadlawg, a. (hir—ansdlawg 
ong respi- 


Hirapadliad, s. «s. (Hiranad?) A 
ration, a Feirdd the breath long. 
frand, v. «. (hiranadi) To take long respi- 


Fishel hir—pell) Very far, distant. 
Hirbellder, s. m. hirbell) I Long distanoe, 
Binbelledd, s. en. birbeb) Long 

4. m. (hir-— pwyll) Deliberate eantion. 
llirbwyliaw, &. «. (hirbwyll) Te act cautionsly. 
miw rh ieee Oren cantions. 

us, a, (bi t eaution. 
Hawl, Vi pi M chwedlau Sian (hir—chwedi) 

etery, a. 

«. (hiechweill Beis lin. 

Hiehwedu bes <hinchamodt Maser che . 
Hirchmediu, 9. e. (birchwedi) ‘Se talk-tedioneby. 
Himhwedla, a. (hischwedi¥Fedious in diseourse 
Hinder, s, m. (hir) Length, lengitnde, 


Hirdra, sm. (hir) Le or dongitude. 
liriig, s. ^r Gi y'n long delay, a linger- 


sion,» a. ie nay Laeg To wy y 
ue m. = deis) Long. Long chi 


Had, a Clee at Balt Te 
idence, Spiders oad gan 4 2 . 
Hintrigisane, 9. 2. 5; (hiedrigiant) : 
wend ence or abidance ( 
riginat, 9.2. hŵrdeig) 
Hirddydd, s,m.— pl. £. iau thir dydd) Long Long day. 
Gweiais, is, pan gerddais gyridwytr afon Ria, 


Gwyl 
Gwi ddio gwar dilison 
Gwawr Mdo! mawr basdlodd Mea. 


Line, hea | walked the borders ofthe weter ofthe river Rhine, 

a sauttraded : y chupie J , 
the 

me os Seog dap, bo grau o cranes of Ham ab Dafydd. 

Hireinioes, s. f. (hir—einioes) Longevity. 


MU cbais ymddiried | bireiDiocs. 
Te trust to loeg (fe wilt not de. Adage. 


Hirell, s. m. (hir—ell) A gleam, n beam of light; 
vray of glory ; an angel. 


Fis. hirtell te uch Hols 
Baked cynn cynadì) yn ddisgywen. 
iN fash 
Gamed over the region of Hafrcn; let the Welsh be 


make a long 


tesin. 


Hirf ydigrwydd, s. m. (hirfrydig) Magnanimi 

irgadw, v. a. in caw w) To uu, pl long. mity' 

Hisslant, 9. — pt ¢. iau (hir—clast) A fong car. 
Long-eare 


Min y 8. 0m. (hir— Long sickness, 
Hirglyw, a. (hir—clyw) long eared. 
Hirgrwn, s. m. (hir—erwn) A cyll. 
lindxicad, of the form of a roller 
Birgrynawl, a. (hirgrwn) Cylindrical. 
Bide 2. m. (hirgrwn) Cylindricalnass. 
a, (bìir—cul) Long and asrrow. 
n, 8./.—pl. 4. ion (hir—cwyu) Long com- 
uN alt.” a. Long-complaining. 
Hirgwynem, v. a.. (hirgwyn) To complain inces- 
a y, to moan continual yi 
Hine ofan, n. a (bi«gwyn) To moan incessaptly 
h, 4. 9. —pi. t. ddyn (bir— 


a. Cy- 


Hiab idd, a.{birgylch) Edli neb aM 
i or ova 
Hirgylchawl, a. (hirgylch) a) ipa, 3 
brming a aa al 


Hirgylchiad,e. m.(hirgylch) A 
Hirwlche, e. a. (hirgylch) To form an @ 
Hìrhegl, 5 f. — Phe hirheglau (hir—begl) A long 


Hirhegiawg, a. ne mbegi) Having long shanks. 
Hirheglyn, s. m. (hirhegl) Lo ‘legged spider. 
Hirhoedl, a. f. (i wd A 
Hirboedlawg, a. (hìrhoedl) Long-lived. 
Hi s. m. (hirboedt) Longevity. 
Hired a. v. Wk yw To live pees life. 
iriad, 2. w. (hir) A le ening 3.0 prolongation. 
Histaio, a. (air) Heb length ; 'fascatendiag. 
Cadell hirìell hìrlain. 
Cadell of the long-ertending gicam. 


Hirian, s.m. dim. (hir) A tall lank persog 
gre). The same as Clunach, llabwst, and lu lieben 
Hirtannawl, a. nn Tending to prolong. 
Hiriannu, u. 6. (biriaut) To prolong; to delay. 
Hiriant, s. m. (hir) Length, continuity ; distance, 
remoteness ; delay, or putting off. 
Hiriau, s, /. —pl. birieuau (hir—iau) A long yoke, 
which went with eight oxen. 
Hiriaw, o. a. (hir) 'Co lengthen, to p prolong: 
Fliriell, a. m. [hill A eam, or beam of fight ; 
a ray of glory; an angel. 


Dymewallotied i 
Yn arfonig grec, ‘yer biriel bae. 


t have been ; cheri@hed with wine in the Arvonien city, ncaf the 
region of the trem ef glory. Gealchweat. 


Cerwyrbyriawg O riel 
Gwenwyn y byd a'i ìFeu'n bell. 

orld 
Lovers of the geolle angel, the envy of the ner ŷ 


far. 
Hirlas, s. m. (hir—glas) An epithet for a drink. 
also the name of a celebrated ode by 


ene 


ves bim 


ing-horn ; 

Owein Cyfeiliawg, prince of Pewys. 
Nevestr, s'm gorthew 'm 9dawed ! 
mn ger am cs a” toa a new fest, 
Hirlas ef arwydd aur ei dudded 


Cupbearer, what soothes me to gllance tet it not leave we; reach 
the born for ihe sake of coatdvishty, a for t 
liquor of the hee ofthe niuth wave, Hirlas its characteriatic, ie 
cover gold. O. Cyfetiowg. 


Hirlid, s. m. (bir—llid) Continued anger, 
zFe@ 





“HOB 


Hirlidiad, e. m. (hirlid) A bearing long anger. 
Hirlidiaw, v. n. (hirlid) To bear long anger. 
Hirlidiawg, a. (hirlid) Of long continued anger. 


Llywelyn—— 
Gwrawl hawl hwysgynt hynt hirlidiawg. 
Llywelyn of heroic virtee in tbe career of (he enor ivin course. 
Hirnos, s.f. (hìr—nos) A long night. 
' Eidduned herwr hirnos. 

The desire of the fugitive is a long night. Adage. 
Hirnych, s. m. (hir—nych) A long affliction. 
Hirnychawl, a. (hirnych) Tediously afflictive. 
Hirnychdawd, s. m. (hirnych) Tedious affliction. 

Ped hirnychdaed | angeu. 
Every tedious efftiction leads to death. Adage. 
Hirnychiad, s. m. (hirnych) A long affliction. 
Hirnychn, v. n. (hirnych) To suffer long affliction 
Hiroddef, s. m. (hir—goddef) Long suffering. 
Hiroed, s. m. (hir—-oed) Long abidance. 
Hiroedi, v. n. (hiroed) To abide long; to make a 
long delay or putting off. 

Hiroediad, s. m. (hiroed) A long-abidíng; a de- 
laying for along time. 

Hiroediawg, a. (hiroed) Of long abidance. 

Hirwlych, a. (hir—gwlych) Incessantly wet. 

Hirwlycha, v. a. (hirwlych) To wet continually. 
A'm hirwlych dagrau, I am continually bathed 
in tears. 

Hirwlydd, s. m. aggr. (hir—gwlydd) Common 
hair-moss. 

Hirwlydd, a.(hir—gwlydd ) Ofcontinual mildness. 

Y fan, nenwawl ddefnydd, 


Ag ym daerawd I draul o dra newydd, 
Am amraot birwron a gradd birwlydd. 





The nympb, of celestial tight ber frame, has fixed me to con- 
sume from excese Of surprise, oo account of the long circling eve- 
lesb and cheek erer mild. walchmai, 

Hirwron, «. (hir—gwron) Long-circling. 

Hirwst, s. m. (hir—gwst) Persevering anxiety. 

Hirwyl, «. f. (hir—gwyl) A long watch. 

Hirwylaw, v. a. (hir—wylaw) To weep iucessant- 
ly, to keep weeping continually. 

Hirwyliad, s. m, wyl) A long watching. 

Hirwyliaw, v. a. hirwyl To watch patiently. 

Hitr, s. m. (hid) That is loose, or flaccid. 

Hitrwm, s. m. dim. (hitr) One with broken testi- 
cles ; a fribble. 

Hityn, s. m. dim. (hid) A sorry fellow, ragamuffin 

Hithau, pronom. preposition. (hi—tau) She also, 
she likewise, and she. 

HO, s. m.r. Aptness to utter; an exclamation ; 
acall upon, a prayer. Jnterjectior, of calling, or 
exclamation. Ho, ho, ai felly mae! Oh, oh, is 
that the way ìt is ! 

Hob, s. m.—pl. t. au (hy—ob) Any thing having 
an aptness to rise, throw, or swell ont; a swine; 
a measure of various capacities, in different 
parts of Wales ; it is a peck, ìn Glamorganshire; 
four bushela, in Caermarthen; and a third of 
a quarter, in Denbigh. 

Hobee y gelwid hwyut, ac weithian moch es gelwir. 


Porâs were the; called heretofore, aad pow they are called awine. 
H. Culhweh——Mabineg ion. 


Hobaid, s. /.—pl. hobeidiau (hob) The contents 
or capacity of a hob. 

Hobel, «. m.—pl. ¢. an (hob) What hops, or starts 
suddenly ; a bird, or fowl. 


Pen bobel yn ymchwelu 
A bleen ef yin ei blu. 


A bord’s head separating with the cud of hie bill his feathers. 
3. eb M. ab Lasydd, i ddyn pengam. 
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HOE 


Trwch ei lid, tre uwch «ì iaw, 
Tra eî ef hobei beibiaw., 


Dire is his wrath, hover above him, whliet his ervou is J 


Hobeliad, s. m. (hobel) A hopping, a bobbling. 
Hobelu, v. a. (hobel) To hop, to caper. 
Hobyn, s. m.—pl. t. au (hob) A deal at cards. [t 
is otherwise called gyr. 
Hoc, s. f. (hy—oc) A scythe for cutting bramble 
Hoced, s./.—pl. t. ion (hoc) Cheat, deceit, juggle 
Fe woe gwan,o fewn ei gara, 
Ryw bocedion i'r cadarn. | 
The weak, within his retreat, wil) play some tricks to the arene 


Hocedaidd, a. (hoced) Apt to cheat, tricking. 
Hocedawl, a. (hoced) Cheating, tricking. 
Hocediaeth, s. m. (hoced) The act of cheating. 
Hocedlaes, a. (hoced—llaes) Slily cheating. 
Hoceda, v. a. (hoced) To cheat, to deceive. 
Hocedus, a. (hoced) Cheating, deceitful, juggtiog 
Hocedwr, s. m.—pl. hocedwyr (hoced—gwr) A_ 
cheater, or one who plays tricks. | 

Hocedydd, s. m.—pl. í. ion (hoced) A cheater; a 
cheating knave. 

Hocr, s. m. (hawg) That goes on, or increases. 

Hocrell, s. /.—pl. t. od (hocr) A girl, a wench. 

Hocrel) fwyn ddielì fain dda. 

A kind unblemisbed girl delicate and good. D. eb Gwilga, 
Hocrellaidd, a. (hocreìl) Like a girl, girlish. 
Hocrellwr, s. m.—pl. hocrellwyr (hocrell—gwr) 

A wencher. 

Hocys, 8. pl. aggr. (hoc) The mallow, otherwise 
called i, or assaager. Hocys cyfredin, 
common mallows ; hocys bendigaid, bollyhock ; 
hocys y gors, hocys y morfa, marsh mallows ; he 
ysen wyllt, musk mallow; hocysen y mer, or. 
mor-hocysen, a tree mallow. | 

Hoch, ». /. (hy— och) Aneffort tocast ap phlegm. 

Hochi, e. a. (hoch) To hawk, to throwap phiegn 

Hochiad, es, m. (hoch) A hawking ap pblegm. | 

Hod, 2.f.—pl. hotiau (od) A hoed, or cep. | 

Hodi, s. m. «ggr. (hawd) Wild shrubs, or brakes. 

Hodi, v. nm. (hawd) To shoot out; to ear; the 
same as hedeg and Asdu. 

Hodiad, s. m. (hawd) A shooting out, or earing. 

Hodn, s. m. dim. (hawd) That breaks out, ot 
shoots. | 

Hodni, a. 9m. (hodn) The state of breaking, er 
shooting ont ; devastation, or ravage. 

Hoddawl, a. (hawdd) Of a flexible, or 

Hoddiad, s. m. (hawdd) A rendering 
flexible; a yielding facility. 


Vu elwch, yn heddwch, yn bead, 
Yn boddisd. yo hawdd francad. 


cing, í int aillity, ia the | 
of in ceiolciog, in peace a trang y inotéation, — 


Hoddiaw, v. a. (hawdd) To render facile, to make 
flexible, or easy ; to become easy, or accemihle | 
Cyfred â lludded, « llawdd ioli Creawdr, 
A llwyr arefydd | grvadt, 
A llafar, a chur, a chorfdori, 
A chy dew, hoddiaw, hwyliaw beb. 
Experience 2 berden, sad with praise adore Crear, | 
perfect faith to facreser, with toll, and oa ni 
of the body, to have dealings, te fociNiate, to travetau the br ws 


vatare 
cile, or 


Dad, yn rhad, eerbydedd ê ° 
Dre edd, iddaw, » haddiaw tada” 


Father, to him of placid cosoteaance frerty grant brecer rm _ 
frou deed, amd te ove peace. ‘ pyle 


Hoe, s f. (ho) Respite, quiet, rest. 
Pump rhinwedd offeren Sul: un yw bod yn hee dy heed! 


The five virtues of the Sanday mase; one is that thy |: o â 
be quiet. Bathedd Cicio. 


HOE 


Hoean, 3. f. tf. au (hoe) Respite ; ease. 

Hoeans, v. «. (hoean) To take respite, to rest. 

Hoed, 8. wm. (By-—oed) A stay, a delay; grief on 
acconnt of absence. 


cyfarfaant 
Cenau Sa cated yd gyrchemant 
Byr eu hoedl, hir eu hoed ar es carant! 


Well trained warriors mel together, with ove miud they ade 
the melt, short thelr lives, long their regret to their friende ! 


Hoel ered. gest ya gaat 
eed y) ber! asw tY rhi 
Hoeden, s. f.—pl. ê. od (hoed) A cogaette. 
Hoedena, w. a. (boeden) To flirt, to hoiden. 
Hoedenaidd, a. (hoeden) Somewhat hoidenly. 
Hoedenawl, «. (hoeden) Flirting, wantou. 
Hoedenedd, s. (hoeden) Wantonness ofa hoiden. 
Hoedl, s. f.—pl. t. au (hoed) Life, the dura- 
tìon of life, or term of existence. 
Yr hoedi, et hyi fol haros, 
A dderfydd yn nydd « vos. 
Lift, however long ite duration may be, will end In a day and 
tight. Adage. 


Hoedlawg, a. (hoedl) Having life, or lived. 

Hoedledd, s. m. (hoedl) The state of living. 

Hoedifyr, a. (Boedl—byr) Short-lived, mortal. 
Boulitysicn mei on uch Dedd Lad. 


Men hecbened to were of one pace, short-lived ou 
Plan prasad 2 toe iene haat . Ancurine” 


Hoedli, v. s. (hoedl) To live, to lead a life, to 
pass through life. 


percha rm noe 
Gwyr, a thir, a Mr ioed! 
May the of the Bepreme be to the prowess of Dafydd, to 

ro Tl i rm 
Hoedd, s. sm. (hy—oedd) That is forward, or ex- 

posed. a. Exposed, public. 
Hoeddawl, a. (hoedd) Tending to expose. 
Hoeddi, e. (hoedd) To bring forward, to expose. 


Hoeddiad, s. m. (hoedd) Exposition, a publishing. 

Hoeddus, a. (hoedd) Exposéd, or notorious. 

Hoeddasaw, v. a.(hoeddus) To render notorious. 

Hoeddwr, s. m.—pl. hoeddwyr (hoedd—gwr) An 
exposer, a publisher. 

Hoeg, s. f. eg) That is pervasive; green. 

Hoel, s. f.—pl. t. ion (haw—el) A nail, spike. | 
yrn ye wid my bydyn 


The patron of the femils is entitled to four borse- shoes once in 
te vear (rom the emith of the palace, and their et, Of mele. 
Lc le 


Hoelen, s. f. dim. (hoel) A small nail, a nail. 
Hoeliad, s.m. (hoel) A fastening with nails. 
Hoeliaw, v. a. (hoel) To nail, to fasten with nails. 
Hoeliawg, «. (hoel) Having nails, fastened by nails 
Hoeliedig, «. (hoel) Nailed, fastened with nails. 
Hoeli wr, s. m.—pl. hoelwyr (hoel—gwr) Â nailer. 
Hoen, s. f. (ho—en) Complexion; good apprar- 
ance, good plight; a joyful countenance, glad- 
ness; liveliness. Hoen ewyn yn, the hue of 
the foam of thelake; hoen blodau haf, the co- 
loar of the summer flowers. 


Rhors awes im’ dros enyd 
â hosa o fewn byn o fyd. 


He gave we fora while tho m6se, and the bloom of Acsith in this 
éraasiewt world, Peres’ De Llwyd. 


Hel ddidaer wen-gtser bas) i win-glawr Men, 
Focw-lìw manod lonawr, 

ttan a'n edd deuradd dyrawr 

Blots os ogledd Wynedd wawr. 


HOE 

Boenisoes and mild brightly chisiog and to the wide ef 

cheeks re dnr of ip, thos oho ar UM tae complerton of 
the northern wave, the le of Cur iivab M. ob Dafydd. 

Hoenaldd, a. (boen) Somewhat blithesome. 
Hoeni, v. x. (hoen) To become complexional ; to 

grow blithe, or merry. 
Hoenous, a. (hoen) Complexional : of good plight ; 
having a joyfal countenance ; blithesome. 

Hoenss wyf beno o'i serch. 

I am blitAesome to night with the love of ber. D. sb Gwilym. 


Hoenusrwydd, s. m. (hoenus) Blithesomeness. 

Hoenwawr, 4. f. (hoen—gwawr) A gairish light. 
a. Of a gaily playful light. 

Hoenyn, 4. m.—pl. ¢. au (hoen) A single hair; a 
springe, or gin; a slip, or leash. Hoen 
gweithredwyr anwiredd, the snares of the work- 
ers of iniquity. 

O hoegyn i hoenyn ydd â'r march yn gwin. 
Heir alter Aair the horse loses his tail. 
Hoenynu, ©. «. tan fo To set a springe. 


4dage. 


Hoer, s. f.—pl. t. an (hoe) A hair cloth. 
HHoetlene ©. m (hoed) To suspend; to hang in 
suspense; to dally, to dandle. 
Hoeth, a. (hy—oeth) Notorious, or naked. 
Wan boeth ei fodd a'i saeth fain. 
The warrior, a notorious fellow with his subtile dart. 
T. W. Hywel 


i'r angau. 
Hoew, a. (hoe) Alert; sprightly, lively; sprace. 
Aderyn Mai—— 
Artan farchawg doniawg don, 
Urddawl alr ar ddail i 
Hoew erddygan a ganol. 
The bird of May, like a aiver-colonred knight, of t nate 
and of Mich authority on the verdant ). aves, a gul sir would 
he 2 D.ab Gwilym. 


Hoewad, s. m. (hoew) A rendering alert, or 
brisk ; a becoming brisk, or sprightly. 
Hoewaidd, a. (hoew) Somewhat alert, or brisk. 
Hoewsì, s. =. (hoew—al) Agitation of water; 
the whirling of a stream ; an eddy; the waves 
formed by any thing thrown into the water. 
Hoewal y maen and Ueisiad, the eddy formed 
by a rock in the stream. ' 
Heìy'r wyf hoewal yr afon. 


fam henting the rurrené of the river, M. ab Rhys. 
Cynt wyf at feutn, We'r a Rye, 
ag awel o wynt br ií " 
* Ac no heewal ìiif drwy gai llyn. 
Î am quicker to leosn, where a huadred persons go, than a gale 
of wind to the branches of the tnd then the waiting o the 
food through the middle of the pool. L. G. Cothi. 


Hoewal, a. (hoew—al) Whirling, eddying. 


Efa woal—— 
Hwrdd afwfr mal hit-ddwfrihoewal. 
He would make an assaait void of timidity, like the eddying tor- 
ren . 
Hoewaliad, s. m. (hoewal) A forming eddies. 


Hoewaln, v. x. (hoewal) To whirl in eddies. 
Hoewan, a. (hoew) Sprightly ; volatile. 


Yr annewiawl—— 
Hwn o fab hoewaa a fydd 
Pa) manos ar fol mynydd. 


The ungodly one thas eo sprightly will be like the light chaff 
oe ee et Prey W. Middleton. 


Hoewdaith, s. f. (hoew—taith) A brisk journey. 

Hoewdeb, s. m. (hoew) Alertness, sprightliness. 

Hoewdeg, a. (hoew—teg) Sprightly and fair. 
Hoen Creirwy boewdeg a'm hudodd siel Garwy. 


The complexion of Creirwy sprightly and fair has fasciosied 
me like Gerwy. my Wh ab E. Llygliw. 


Hoewder, s. m. (hoew) Alertness, sprightliness. 
Nid hoewder ond cleddyf. 


The only sprigAtliness is a sword, 4dage, 


HOG 


boeeriar doow boew howe drefn 
wn cenidg laith, fyfyrdawd, a 


Mygr mid do Of ac eisien! reg voplatiay thane, 
Hoewndd, «. ss. (lew) Alertness, eprightliness. 
Hoewfaich, a. (hoew balch) Briskly d. 
Heowiyon On a.m. (h Bplay pride 

oowirys, a. 8) &p haste. 
Hoewgull: a, (hoew. cai! ) Osickwitted. 
O'i haravs bom yn ceri; 
Aeth arall, boewgall a bi. 

From wario u^ her ! have been getting cold, another sherp- 
Heewgalledd, s. (hoew—call) Quickness of wit. 
Hoewgred, s. J. (hoew—cred) Of ready belief. 
Hoewi, v. s. (hoew) To render alert, or sprightly; 

to become alert, er sprightly. 
Hoewrym, a. ) ôr guick energy. 
Hoewserch, 2. m. (hoew serch) vely affection. 
Hoewwych, a. (hoewgwych) Of spirited bravery. 
Hoewwychder, s. m. (hoewwych) Gay bravery. 
Hof, A fyd Awe hanes; that hovers. 

Ofiad, s. m. suspe a hanging over 
H al hovering , a decane N ne ; 

an, v. a. es ! to over, to 

hover, to finctuate, to be bangiog, Y 
Hofiaw, v. a. (hof) To suspend, to hang over ; to 

hover ; to fluctuate. 

Hofn, «. (hy—ofn) Apt to intimidate, bold. 
Hofni, v. n. (hofn) To become intimidating ; to 
exert courage, or boldness. 
Hoff, a. (hy—ff) Loved, beloved, dear, lovely. 
Hoff i'w min yw tatth doethineb— 
A mei dî dewioldeb a'i pyrth, 
A llawn-wyrth callineb. 


Lovely in ber mere the Ot tnd the wuadstter- 
ated honey of g supports ry rtvous 
diseration. , 2. Williams. 


Hoffaidd, a. ( Tesdisg to love; lovely. 
Hoffais, da. ( r) amiable $ loving. 
Hoffaiat, «. m. (heff) Fondness, afection; lsve. 
Rheg hoffaint, a gift of love. 
Hofider, s, m. ( Pondaess, affection, delight 
Hofidyn, s. ms. (hoff—tyn) A enekold, a.cernuto. 
Hoffedd, s.m. (hoff) Fondness, affeetien, delight. 
Haooer y wiedd hoffedd yw. 
Fendaess is hall the hanguet. 
Hoffi, v. ns. (hoff) To delight in, or to love. 
Hoffiain, v. n. (hoff) To he about loving. 


rd y 

non ree “ 

Tyrta Cwwdu Ods aod gob y 

Descending, with the string on the stretch towards the fated 


corpes, and the usbon hafn the before the region of Eer- 
grio, tho bot of Ot dye, aching o er fame. aia 


ab Gwgossu, i Jgnelyn 1. 
Hog, s. m. (og) ‘The act of sharpening; a whet. 
Hogal, «. } y 
whetstone. 


~—gal) What gives an edge; a 

Hogalen, 4. f. (hogal) A sharpener; a whetstone. 
8. f.—pl. t. od (hawg) A girl nearly 

full grown; a young woman. 
Hogenaidd, a. (hogen) Like a girl, girlish. 
Hogenig, s./. dim. (hogen) A little young woman. 
Hogi, v. a. (hog) Te sharpen, to whet, tp give aa 

edge; ic ir » 9 egg on. Carcg hogi, â 
whetstone. 


M bom a a eg 
Ni bom eshymr 
I bogi augeu. 
boned votd ef tore’ do ecrclerete death, ia cuel? et, 
Hogiad, s. m. (hog) A whetting, a sharpening. 


Adage. 


HOL 


Hoglaae, ¢. m.—pl. ¢. jau (hawg—llenc) A half. 
grewn youth, a stri Y? 
Hogl, 6, 9.—pl. ¢, awg) A hevel. 
Hogldy, s. m.—pl. t. au (hogl—y) A hovel. 
Hogyn, 8. m.—pl. t. od (hawg) A atripling. 
Hoi, s. m.—pl. ¢. an (oi) A of attention. 
Hoiad, s. m. (hoi) A calling of attention. 
Hoian, s. f.—pl. ¢. an (hoi) A call of attention. 
Holan, v. a. (hol) To call attention ; to implore. 
It is also used imperatively, like hark, or besr. 
o lan, : 
Bad echoaamg, Duw gwae! ymdeginn, 
Attend, little pig Acar thou the calls; for the crime of the ce 
Ceseitem Gerd would anke romìseoos. Marddin, 


Hol, s. m. (hy—ol) A fetch, a bringing to. v. «. 
To fen Dos et £0 to fetch some. 
Sil. Nel is used for it in North Wales. 

Holadwy, a. (hawl) Claimable, actionable. 

Holawd, s. m. (hawl) C COs; examen. 

Holedig, a. (hawt) Questioned, investigated. 

Holedigaeth, s. m.—pl. t. au (haledig ) Cogmisance, 
interrogation, examinetion. 

Holedigawl, a. (boledig) Interregative. 

Holfainc, s. f. (hawl—mainc) A tribunal. 

Holgar, a. (hawl) Apt to question; inquisitive. 

Holi, e. a. (hawl) To qnestion, to demand, to is 
tervogate ; to enquire, to investigate, to sue. 

A hwnw a bew! yr hen holive. 
And that ove will investigate the old questions. LZ. O. Ceti. 

Holiad, s. m.—pl. f. an (hawl) A questioning, or 


demanding ; an intesrogation, an investigation. 
Holiadawl, a. (holiad) Catachetia, catachetcal, | 


Tri polisdolion addwynder: penaeth, benyw, 0 dycihr cve 
mrawd. 


The three claiments of civility; a chieftain, e cade 
equal stranger. Ethical Triato. 
Holiadu, v. a. (holiad ) To put as a gaestien. 


Holiant, s. w. (hawl > CxXamen. 
Holiaw, v. a. (holi) To examine minutely ; to se- 
parate, or to put apart. | 
Holiwch { wl Barnabas 9 Sacl. | 


Seperate for ma MAU k - ery Acts GA 3 


Holiedydd, s. m.—pl. t. ion (hotiad) A geestios- 
er, an interrogator, an investigator, a claimant. 
ofiedyddes, s. t.—pl, ¢. an (boliedydd)) A female 

uestioner; a female claimant. | 

Holwr, $. m. holwyr (hawl—gwr) A daim- 
ent; one who qnestions, an interrogatpr ; aa 
investigator ; a plaintiff. 

Holydd, 8. ¢. ìen (bawl) A questioner. 

Holl, «. (oll) All, the whole of, every one of. 

Hlolatla, a.» (holl galla) All power. 

Hollalluawg, a. (hollalia) Imighty, omnipotent. 

Hol , $. canw Omaipstenore. 

Hollalluogi, v. «. (hollalluawg) To sendar ommì- 
potent or almighty. 

Hollalinogrwydd, s. m. (holîaïïeawg) dimighti- 


aM TD TA, we, aie, ore 
9G Total, entire, 
Yu hollewi, eitogether, or completely, | 
Molibar, a. (boll—par) Omnific, ea ail. 
Holibocth, a. m.—pi. ¢. ion (holl—geeth) A belo- 
£2m, or a burnt secri6oe. 

Holiddoeth, a. (holl—desth) AM-wise, pesense-i 
of supreme wisdom. 

Holifath, a. (holl—math) Onmifarious, compre- 
ing all sorts, or varieties. | 

Holityd, s. sm. (holl—byd) The whole world. 


Holigyfoethawg, a. (holl—cyfoethawg) All-pew 
erful, possessing pt things. 
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thogrwydd, s. holigyfoethawg) All- 
werfulness ; the state o y, possessing ail things. 


Holi, e. a. (hollt) To slit, to split, to cleave. 
Holliach, s. 9n. —iach) The allheal. 
Holliach, a. ( ) Perfectly well: mistletoe 


a. 
Ho 9 d, boll—rh ) Omnigenous. 
len u t. au (elit) A slit, eleft, rift.. 
Holltawg, a. (hollt) Full of slits, alefts, or rifts. 
Helltedig, a. (Holt) Being slit, cleft, or apêlt. 
Holti, v. «. (hollt) To alit, to cleave, te rift, to 
split. Heliti y gwynt, to cat the wind. 


Beeidd ac byìl o'i gorwyth gar. 


My ìroest ât marty splits (rom lis regiog pain. Gwilym. 


Holltiad, s. me—pl. 4. au (hollt) A slitting, a 
cleaving, a rifting, a splitting. 

Holltwr, 2. sa.—pl. holitwyr (Bollt—gwr) A slit- 

Hole, “(hell Who Kole, complete, or entire. 

a. e, complete, or en 
Hollwybod, s. ss. (heu gwybed) Omniscientes. 
Hellwybodaeth, a. m. wybod) Omniecience. 
Hollwybodawl, «. (holiwybed) Omniecient. 
Hollwybodus, «. (hellwy Omniscient. 
Hollwydd, a. ss. (boll d) Omnipresente. 
Holwyddawl, a. (hollwydd) Omnipresént. 
Hollwyddoldeb, a. (hollwyddawi) Omniprestneb. 
Hos, s.m. (by—on) That is manifest, or present 

to the sigghst. 


Wynt comput ss chynt, pu hon 
Y cebiyet, o'r cwbl y'n Jon. 


Gu eg wn gw y cobs gy ag 
Hon, pren. Cf. of hwn) This one, this female. 
Hon a hon, such and such a female. 

gydym ddlnaed a pd maulles bo i archosion Vays Prydain 


î thie island was become 
Whee the arrival of Claedius Casêr in et the ehie 
di the vitein him. Gr. ab Arthur. 


lona, pron. ( f. of hwne) That female present. 
pren. f. (hon—acw) That fe yonder. 
Héuaid, a. (hon) Being insisted upon; evident, 
vell known ; . 

Eu honaid. weithian, ao ating i yw y gelwir 
hn Ty ard ng nm 
Bet Amowr then, aud evident to every one, that it is an island 

sbicb fo called Glusmabury, for streams and riters from the body 
Ex La y Lu 
lonaw, pron. posses. (hon) It; him. Dyma beth 
9 hones, here is nd of it. The same as Rono. 
lonawd, 4. =. (hon) An insisting ; affirmance. 
ônawl, «.(hon) Positive ; dogmatical,affirmative 
anc, s, f.—pl. f. iau (onc) A shake, a wagging. 

w, ©. a. (Bonc) To €, to wag ; to stug- 
ger. Nivwiw hence pen, it is useless to shake 
the head 


oncen, s. f.—pl. ê. od (hone) A waddling girl. 
suciad, 5. morph fe aa (honc) A wasting. 
‘ecian, vw. a. (honc) To move backwards and 
forwards, te stagger, to waggle, to waddle. 
scciaw, 9. a. (hone) Te shake, to stagger. 
ssedig, «. (hôni) g manifested ; evident. 
enei, pren. posses. (hon) Her; it is the same 
as hou? 

Dywaed Cai, 6y wain dî » lygywys ŷ cleddyf; dyro di imi | ddi- 


>t y cylìeilbrenanu o banel 


*mitb Cwl, hy sheath hath epolìef the sword; let me pwll the 
«sylw of Uu. a. Cutherck— Mabinogion. 


>peidrwydd, s. m. (honaid) Manifestness. 
afas, s. /. (hawn—mas) A chopping knife. 


HOR 
Honffest, s. f.—pl. t. i (hawn—ffest) A tunic, 


Fonffest pedair ai ugainta daf, 
A double ts of thé value of twenty-four petee. Welsh Baws. 


Hônl, e. a. (hon) To make manifest; to proclaints 
to manifest; te objeet, to insist. Honi cyfr 
reithiau, to publish laws. | 

Hôniad, 8, m.—pl. 4. au (hon) A making ama. 
fest, a manifestation; an insisting upon. an 

objecting an asseveration, or allegation. 

Hônianaawl, a. (honiant) Affirmative, positive. 

Hônniannu, v. a. (hônisnt) To make nagnisees, 

Hôniant, s. m. (hon) Affirmance, asseveration, 

Hôno, pron. “(£ of hwnw) That one female at â 
distance, either of time or place. Ps un e/yni 
ai hon, neu hôna, neu hôno? whieh one wilt thou 

have, is it this, or that there, er such 4 female 

absent? Y fer ddyn homo, that year. 


Honof, pron. (hon) Me, following the preposition 
o, of. Henet, ; o honasg, o hane, (ras ham; 


o honi, out of her; o honom, from, of, or ont of 
us; o henech, from Ou ; © honynt, from or out 
of them ; o hono tithau, out of thee also; e ho- 
no yntau, out of him also; o hono ninagu, from 
or out of us also; o hono chwithau, out of you 
also ; o hone nhwythau, from or out of them alsa 

Honos, s. m. dim. (hawn— os) A tall slim fellow ; 
the ling, a sea fish so . 


—— Mil al 
o fewn y Pepe fet pla, 
Wrth raf. 


scarecrow oi was Dever ai Fen, Ramp byn dyd, iM ee 
Honsel, s. f.—pl. f. at (hon—sel) A handseî, 
Wonw, s. st. (liawn) That ts voi of motion. 
Honyma, pron. f. (hon—yma) This femaîe here. 
Honytnân, pros. f. (hon—yman) This female, 
Honyna, J. (hon—yna) ‘That female there, 
Hong, s.f. (hon6) A hasty; a dangling. 
Hongian, v. a. (hong) To put to hang; to place 

in a wavering way; to hang, to be suspended 


ymae man ihn Sgt 
ong), ê. - £. au (Bon at holds saspend- 
ed” thst diepks 8. (hong | P 
Hopr, s. vt. (hob) That swallows, that galps. 
Hopran, s. f.— pl. t. au (hopr) A hopper. 

wo ne, "diet er) s fy’ t 


as di 
da erioed ? bab oe 
rt yd hone cret Palade y wat bots sd 7ipeutts 26 


whom { found ia the maddie ofthe tnd of IAU SRC Cy 
Hos cata En dagu mun 
earthquake to swallow me, "Sit Wyn, B. Cweg. 

Hopraniad, e. wm. (hopren) A pttting in the hop- 
per; a gor izing, a er. 

Hopranu, v. a. (hopran) To pat ia a hopper; to 
gormandise. to guzzle, 

Hor, s. f.—pl. 4. od (by-—or) That is of a bulky 
rotandity; swine lice. 


Addfwyn reer y cydd yn drddwyttta 
Gochawn ei meddud, BA niod prem ; 
Addfwyn ar eî bor esgor gytitain. 


A pleasant fort is there towering op, [ wae wont to obtain {ts 
r of mead, its clegent praise 3 plencast eu eae the 
Horator, ger. (hawr) In spreading, or dilating. 
Horen, s. f. dim. fe A fat lazy woman. Yr 
horen front / the dirty baggage ! 
Horgest, s. f. (hawr-—cest) A fat panned. 
Horitor, exp. (hawr) To be spread about. 
florttor eî gìod o gyflawnder cyrdd 
Cerdéorich a’ er. 
Hie » tobe spread abroad from the plenitade of song&, the 
min will be recompensed. Cynddeiw, i O. Cy/eitiowg. 





HU 


Hort, «. m.—pl. ¢. iau (hawr) Calumny, reproach. 

Hordad, s. m.—pl. ¢. au (hort) Defamation. 

Hortiaw, v. a. (hort) To slander, to detract. 

Hortiawg, a. (hort) Abounding with calamny. 

Hortiawl, a. (hort) Tending to calumniate. 

Hortiedig, a. (hortiad) Calumniated, traduced. 

Hortiedigawl, a. (hortiedig) Calamnious. 

Hortiwr, s. =.—pl. hortwyr (hort—gwr)A calum- 
niator, a slanderer, a traducer. 

Hortr, s. m.—pl. t. au (hort) A stick, or billet. 
Hortrau, billets laid upon a drying kiln; also 
called preniau dwon. 

Horth, s. m. (bawr) That îs apt to spread over. 

Horyn, s. m. dim. (hor) An anwieldy lump; a 
person that induìges himself. Y fath horyn 
y dyn oco/ what a lump yonder person is! By. 
ma fol-horyn, here is a guzzle-gut. 

Hos, s. f. (hws) A hose, or a stocking ; a boot. 

Hosan, s. f.—pi. ¢. au (hos) A stocking, or hose. 
Hosanau. bot » or hosanau lledr, spatter- 
dashes ; Hosanau y gog, blue bells ; also called 
blodau y gog, esgidiau y gog, and blodau cenyn y 
brain :— Yd yn ei hosan, corn in itscover, or be- 
fore the ears burst out. 

Hosaneuawg, 4. (hosan) Wearing stockings. 

Hosaneuwr, s. 9.— pl. hosaneuwyr (hosan—gwr) 


A hosier. 
Hosanlawdr, s. m.—pl. hosaniodrau (hosan— 
llawdr) A pair of pantaloons. 


Hosanwr, s. m.—pl. hosanwyr (hosen—gwr) Â 
hosier, one who sells stockings. 

Hotan, s. f. dim. (hod) A hood or a cap. 

Hotyn, s m. dim. (hod) What closes round ; a cap. 
otyn esgid, the part of a shoe closing over the 

nstep. 

How, iter}. (ow) Jt expresseslanguor. Hai how 
heno! Heigh ho! this night! 

Hoyw, a. (hoew) Alert ; sprightly, lively, spruce, 
gy jolly. Itis the same as hoew. 

HU, s. m. r. That is apt to pervade, or to spread 
over. An epithet of the Deity, in the bardic 
theology, descriptive of his omniscience. Huon 
is another appellation of the same import, and 
derived from Hu. The d, on account of 
his acute scent, was adopted as the common 
emblem of this attribute, and which, if we may 
rely upon the accounts of some authors, became 
an object of idolatrous worship ; for he is un- 
guestionably identified in the Heus of Geni, 
and the Anubis of Egypt. 


De awen, dioer, ew 
Y nay Oewbryd yrdd ; 


Camrwysg prydy 


Treiy two eorts of active gynhuoos are there in the world, of ma- 
nifect path; a from Christ, pleasing the assertion; of right 
tendency & «mH genius; another genius, though ant discreet 
the song, there te of falsehood, base the symptom, the which, H 
knows, the disorderty poets of Wales obtained. Dr. $. Cent. 


BU galaru, por hoew geidwanwd, 
a roe'r gwîn, a'r gwaed, 
Emherawdr tir 6 mo! 9 


Aradr braisg. arnodd-gadr, gwiw; 
w 


Er ein tor 
i'r dyn bach, a'r difalch doeth, 
Rod yn ores, 1 galr 
Uo-grefn gan y UY iawn-greir. 
The mighty HU ioe sovereign who is & ready protector, a hing 


distribatie wine, and lee; the ewperor of the 
cree, nad sil of life in the wes he; after the dol be brid 
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A pbeirian sur Meader’ flwch. 
are the oxen of the mighty AU, with a plece of bis don 
greet nae a 4 
Hu, a. (hu 2. ) Apt to pervade; apt; bold. 
Huad, ¢. m.—pl. huaid (hu) One ‘cant traces by 
scent; a bound. ' 


Huadgi, s. m.—pl. huadgwn (buad—ci) A bol 


dog, a beagle. 
Huador, s. m.—pl. f. ion (huad) One who bub 
with a hound. 
Huail, s. 9. (hu—ail) A vicegerent, a regeat. 
Heal Aywel ab Mcilir; 
Yo lle del a ennill dir. 


The lieutenant of Hywel son of Meliis, will wis had wveme 
ver he comes. GG. (uk 


Huall cymwd Cyfeilia 
Hyn fu no dyb, bye Lae ‘Dawg. 


or of the province of Cyfeiliog wte older th 
man as as Llan Dawg. U G. Cathi, i 0, fyd” 


Haal, s. m.—pl. ¢. au (hu—gal) A fetter. 
Hualawg, a. (hual) Having fetters, fettered. A 
80 a disease to which swine are subject. 
Hualedig, «. (hual) Being fettered, or shackled. 
Hualiad, s. m. (hual) A fettering, a shackling. 
Haala, v. «. (bual) To fetter, to shackle. 
Hualwr, s. m.—pl. haaìwyr (hual—gwr) A fet 
terer. 
Haalydd, s. m.—pl. f. ion (hual) A fetterer. 
Huan, s. /. (hu—an) That has aptitude to cm 
prehend, or compass; Phebos, the son. 


Ruddir bron buan 
Pan yw per erwaie; 
Pau yw gwyrìiw brela. 

No body knows whence the of the swn fa made oin 
whence the goat's beard plant ewert; wheece the crym i» | 
waxen hve. Licafer elartn 

eu ; myr morffydd 
Pan Iwl hu&n ar fan fynydd. 


The bays of the sea reflect a Uu wpon the chores wise ŵr n 
shives upon a lofty mouatain. cm lor. fyn. 


Mawd add, mygr br Ma 
Earty-rising oun of the cemmer, hasten thos the tric‘ mi 
phony of birds, and the pleasant season ef music. Gwitin.. 
Huanaw, s. m. (ho—anaw) Aptitode for barn 
ny; that is gifted with the muse. «. Gift 
with the mase ; having a flow of harmony. 
cein nwy emer om 
Cerdd achel, annhawel, sesher ; 
Nid cas-gerdd cosgordd Tysltau. 


A minstreì that is a portical agimator praisvs yes, V0 # 
without ceadng, wilhowt deceit; a soag clare en eta 
not slient ; DOL I. hated song of the trais of Tyude. 


Hoanawl, a. (huan) Relating to the sna, solar 
Huanred, s. f. (huan) The course of the mt. 
Huanu, v. a. (huan) To diffuse sunshine. 
Huarwaes, a. (hy—arwaes) Ready to asus. 
Hearwaes gwas | 


O ddaler treiddas, | 
Ped wyr ped gwirion. 


The youth wilting te assist, (rom earth he sprang. cwrr 
knowing, whether be be eimpìe, Tose 
Huarwar, «. (ha—arwar) Apt to assuage. 
Gelofydd beesydd huarwer. wl 
An herald of the tranquil ight. Came 
Hoawdl, a. (ha—awdi) Of a ready flow of vr 
eloquent. 
Hapdwyf beawd! wae & wre yn llys, 
Fal ymarwar Lludd. a Llefelys. 
May I become an eloquent chan be coment 
the coutt, an iu the contention of Llwdd und Lettie 


Huawdider, s. m. (huawdl) Eloquence. 


HUD 


Hniwdledd, 4. m. (haawdi) Eloquence. 
Huawdr, s. m.—pl. haodron (hu—ewdr) One that 
has aptitade to energize; one who ls effable ; a 
er. 


Trefanwdr, liwyr huzwdr Neer a buan, 
Yrefnou marmhrylea a ih a, , 
Trai gytaddef nef, oaf pob an. 

mun Acc cn o don 

FEL Eu en Sa 

Hucap, 6. fp é. od (hug) The cob, a sea 

ed gwylan lwyd, or grey aea-mew. 
, the fisher 3 

Huch, s. f.—pl. t. ion (hy—uch) A thin cover. 

Hochaw, ec. «. (hach) To cover thinly ; to film. 

Hacben, s. f.—pl. t. au (huch) A film, a pellicle. 

Hachiad, s. m. (hunch) A generating a film. ' 

Hed, s. m.—pl. 4. ion (hu) Allurement, entice- 
nent, illusion, delasion, faacinatiop, charm; 
Juggle, or legerdemain. 

{ea Sia 
Âm ryw bed” yur ros i bon! 
Egyr wes posgesaed of a hesbaad, and throcgh enchantmbni, 


Lite ras avsy with her; oh, that a hwppy fbney woul! suggest 
wus charm to give this fair one to me!” meu. Ueulwyn. 


Y lleidr,o had a lledryd» 
Aeth a ban 6 eithaf 
cly gwed and erf, ba aan o a 
Hudadwy, «. (hud) That may be allured. 
Hodaw, v, «. (had) To allure, to entice; to de- 
inde, to fascinate ; to charm; to juggle; to 
deceive, to beguile. 


Y fen-—— 
â'm hudodd | o'm hoewder. 


Tie falr ene Aes deceived me oat of my cheerfulness. 
D. ab Gwilym. 


ludawg, «. (gad Allaring, enticing, illusive. 
indawi,«. (hnd) That is apt to allure, entice, 
delude, fascinate, or charm. s. m.—pl. Hud- 
dion. An enticer, a delader; ajuggler. 

lesa! al bud yw*r oes hon, 


Dail a ddygwydd bob blwyddyn; 
Dis a'i dwyti yw einiocs yn! 


deve! is this age all delualion, made decei ? The 
inven do every year fall; a dics wit doco ath ie gf man’ 


i. 
iedig «. (hud) Being allured or enticed. 
ladedd, a. mm, (bud) Allurement, enticement. 
ledgyllaeth, s.we. (had— cyllaeth) Elypochondria. 
| ;$. m. (hud—hwyad) A decoy duck, 
adiad, s. m. (had) An alluring; fascination. 
diw, s. m. (hud) An enticing, or deluding one. 
adiath, a, ft f. au (hud—liath) A magic 
wand; alse a lubberly fellow. 
Firwythen wiry crmirey 
AF lan Gwyllionwy, 
mp ue re mi Ma 


uu Gwyl 
adle, s.m.—pl. t. oedd (hud—lle) A decoy place. 
odledrad, s. me. (hud lledrad) A swindling. 
udledrata, c. a. (hadledrad) To swindle. 
tdleidr, s. m.—pl. hudlatron (hud—lleidr) A 
mindler; one who thieves by tricking. 
tdlewyn, s. m.—pi. ¢. att (hud—llewyn) An 
ignis fatans; or Will with a whisp. 

eee ese he wfr well pe dilyn yt hudiewyo as darddodd o'r 


Tete are any who bnow better than to follow the ignis fatuns 
Peach ad syrwog oui of the system formed in Caernano . 
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Hadawy, ». m. (hud—nwy) A decoy duck. 
yn NUN 
wn TA 0n Sl DN gt ne He I 
U. eb Geilym, â'r llyffant. 
Hadolaidd, a. (hudawl) Iilusive, deceptive. 
Hudeldeb, s. m. (hudawl) Alluriagneas, illuaive- 
ness; deceivableness. . 
Hudoles, s. f.—pl. ¢. au (hudawì) A female de- 
ceiver, a siren. ; 


Nesawch yma meibion yr hedo 
Draw nesr bere, children of the enticing women. 
H duwies deg deaiah 37. 3. 
udoles, a duwies 
Hod tmi'ei hadameg. 


A slven, and & goddess fair, ber discourve Is faecination to me. 
D. ab Gwilym, 
Hadolesaidd, a. (hudoles) Like the siren. 
Hudoli, v. a. (hudawl) To render illusive, to ren- 
der enticing, or alluring; to become delnsive. 
Hadoliad, s. sm. (budawl) A rendering illusive, or 
delasive ; a rendering seducive. 
Hadoliaeth, s. m.— pi. t. au (hudawl) Allurement; 
illusion ; fascination ; deception. 
Nid hudoliseth ond leuenctid ; 
Nid leaeactid ond enyd swr. 
on nay ellavemeni is youth: and youth ts only for y r> mn 
Hudoliaethawl, a. (hudoliaeth) Of an alluring, or 
seducive tendency. 
Hadoliaethiad, s. m. (hudoliaeth) A practising of 
allurement; a seducing ; a deluding. 
Hudoliaethu, o. a. (hudoliaeth) To practise se- 
duction, allurement, or delusion. 
Rbaid ydyw bod dy ffydd yn ddianwadal—er casedd y neb » fo 
hh ceisiaw dy swynogif di, a'th hadoliaethu drwy ofer-hoffder y 


[t je necessary that thy faith should be without waveriag, not- 
withstanding the dislike of such as sball be attempting to luvcigie 
thee, and fo allure thee with the vain pareait of this world. 

Marchawg Cregdrad. 


Hadoliaethus, a. (hudoliaeth) Of a seducing ten- 
dency 5 illusive, deceivable. 
Hudwalch, s. m.—pl. hadweilch (had—gwalch) A 
bird of the ìare. 
Hudwg, s. sm. (hud—gwg) A bugbear, a scare- 
crow ; a racket for ball playing. 
My ater ison bins” 
Am (yebiaw! 
Are there weges paid to thee, thou loug-forted chap, thou taìî 
and evil eff, for waiching me! DD. ab Gwilym, i'w gysgawd. 
Hudwr, s. m.—-pl. hadwyr (hud—gwr) An en- 
ticer, an allurer ; a deceiver. 
Hadwy, s. m. (hud) A phantom, a delusive vision. 
Hudd, &. m.--pl. t. ion (by--udd) A covert, a shade, 
a gloom; a dask. a. Dusky, dark, gloomy. 
Lliw hudd, a dusky colour, that is neither black 
nor brown, or that cannot be distinguished ; 
Lle hudd iawn, a very gloomy place; yn yr 
hudd, in the dusk. Sti. 

Hnddadwy, a. (hudd) ‘That may be covered. 
Huddaw, v. a. (hudd) To cover, to shade, to 
make gloomy ; to darken, to become dusky. 

Haddawg, a. (hudd) Having a shade, or cover. 
Huddawl, a. (hudd) Covering, shading ; tending 
to obscure, or to make gloomy; darkening. 
Haddedig, a. (hudd) Covered, shaded, darkened. 
Huddedigaeth, s. m.—pl. t. au (huddedig) The act 

of covering over, a shading over. 
Huddgwyr, s. m. (hudd—cwyr) The black cherry 
Huddiad, s. m. (hudd) A covering or shading 
over; a darkening; a becoming gloomy. 
Huddiannawl, a. (huddiant) Tending to obscure. 
3 





HUR 


Haunglwyfiad, s.?m. (hunglwyf) A becoming le- 
thargic, or drowsy. 
Hunglwyfus, a. (hunglwyf) Subject to lethargy. 
Hangos, s. f. (hun—cos) A scratching of one’s 
selfin sleep. 
Huorymbariad,s (cymhariad) Self-comparison. 
Hunbaiat, s. m. (ban—haint) A lethargy. 
Hnnbanfod, s. =. (hanfod) Self-exìstence. 
Honheintus, a. (hunbaint) Being lethargic. 
Hanleiddiad, s. c.—pl. hunleiddiaid (hun—lladd) 
One who commits suicide. 
Hanllef, s. f. (hon—llef) The nightmare. 
Hapoli, c. 2. (bunawl) To become selfish. 
Hanolrwydd, s. m. (hunawl) Selfishness. 
Hunred, s. f. (rhed) Self-motion ; self-activity. 
Hunredawl, a. (huored) Self-movement. 
Hunredeg, v. (hunred) To run, er move alone. 
Hunrediad, s. m. (hunred) A running by a self- 
power, self-inotion. 
Hanryw, s m.—pl. t. ìau (rhyw) Homogeny. 
Hunrywiad, s. m. (hunryw) A rendering homo- 
geneons ; a becoming homogeneous. 
Hounrywiaw, v. a. (hunryw) To render or become 
homogeneous. 
Hunrywiawl, a. (hunryw) Homogeneous. 
Hunwr, s. m.—pl. hanwyr (huon—gwr) A sleeper. 
Hupydd, s. m.—pl. ¢. ion (hun) A sleeper. 
Hunymwad, s. m. (ymwad) Self-denial. 
Hunymwadawl, a. (hanymwad) Self-denying. 
Hnnymwadiad, s. m.(bunymwad) A self-denying. 
Hunymwadu, v. a. (hunymwad) To make a self- 
denial. 
Hunyn, s. m. dim. (hun) A nap, a short sleep. 
Deathym, beb beno hunyn, 
Gwawr ddydd, i lys goreu ddyn. 
to the manson of the best of women: 7? THe eU 
Huon, s.m.(hu) A pervading or subtile being ; an 
epithet for the Deity, the same as Hu, in the 
bardic theology. 


Mi ddygais Huon 
§ iawr glyn Ebroa. 


Ì conveyed “aon to the bottom of the vale of Hebron. 
Jen. Mynyw. 
Gwae wyntddydd brawd ger bron Heon. 
Woe to them, on the day of doom, in the presence of Huon. 
Geraint F. Glas. 
Hupynt, s. m. (hwb) A brunt, a shock; a sudden 
effort ; & push; a kind of metre, combining 
great varietiesin the verse and in the rhyme. 
Har, s. m. (hy—ur) That is laid down, or fìxed ; 
hire, wages. 
Hwn a wnaeth nesadd ar hur, newydd 
Wrth neuadd Arthur. 
This one made a hall epoa Aire, a new one after the hall of Ar 
ther. L. G. Cothi. 


Haran, s. m. dim. (hur) A prostitute; a slattern. 
Huredig, a. (har) Being hired, or let for use. 
Haren, s. /. dia. (hur) A prostitute, a whore. 
Huriad, s. m. (hur) A hiring ; a taking hire. 
Hariaw, v. a. (hur) To hire; to take hire. 
Huriawl, a. (hur) Relating to hire, hiring. 
Hariwr, s. m.—pl. hurwyr (hur—gwr) A birer. 
Hurt, s. m. (hur) A base, or block. a. Stnpid, 
dull, crazy, blockish. 
Hartan, s. c. dim. (hurt) A stupid one, an oaf, 
a blockhead. 
Hurtiad, s. m. (hurt) A stupifying, stupefaction. 
Hartiaw, c. 4. (hurt) To stupify ; to stan; to be- 
come stapid ; to lose the senses. 
Hartiawl, a. (hurt) Stupefactive, stupifying. 
Hartiedig, a. (hurtiad) Being stupified, 
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Hurtr, s. m,—pl. hurtrau (hurt) A boarded floor. 
Hurtrwydd, s. m. (hurt) Stupidity; craziness. 
Hortyn, s. m. dim. (hurt) A stupid blockhead. 
Harth, s. m. (hur) A block; a dolt. a. Stupid, 
dall, blockish. 
Harthgen, s. m. (burth—cen) A blockhead. 
Harthgenaidd, a. (hurthgen) Like a blockhead. 
Harthgeneiddrwydd, s. w. (hurthgenaidd) Oxf- 
gynnes a stupified yny hurth) A stapifytng 
urthiad, s. m.—pl. ¢. au (hu stu . 
Hurthiaw, v. a. Garth To stupìfy, to make dni. 
Harthiawl, a. (hurth) Stupifying, him Angor 
Hast, s. m, (by must) A low, or b noise. 
Hastiad, s. m. (hust) A making a bazzing noise. 
Hasting, s. m. (hust—ing) A whisper, a mutter. 
Hasting, v. a. (hast—ing) To whisper, to mutter 


Ni'th wy! merece eleni 
Ya hesting yn ing a mi. 


Dwyewea, through this whole act a prede chal ther 
whisperias with me in corner. . 0. ab Gwdyn. 


Mynwn dy fod— 
l'm déne glest yn hesting. 


I wosìd have thee to be to m ear whispering. 
x right ‘EB. Melwr. 


Hastingawl, a. (husting) Whispering, mettering. 

Hustingiad, s. m. (husting) A whispering. 

Hustingwr, s. m.—pl. hustingwyr (hustimg—gwr) 
A whisperer; a tale-bearer. 

Hatan, s. m. dim. (hud) An oaf; a bird called s 
dotterel. Hutany mor, the turmtone; hum 
lwyd, or Uwyd y tywed, the sanderling, sta- 
fowls so named. 

Hutanaidd, a. (hutan) Oafish, like a dance. 

Hotyn, s. m. dim. (hud) A stupid fellow. 

Hiw, s. m. (hu) A lullaby, al 


Heno ni ch sa-heu 
Be canai dduw hnw ei bun. 


by night I will not sleep one wìak íf MMR rr 3 — 


Hiiysgain, a. (bu—ysgain) Apt to spread oet. 
Hiiysgwn, a. (ha—ysgwn) Apt to ascend. 
Hiiysgwr, a. hu—ysgwr) Tending to be emergetic 
He sgor yn col tee arno 
A bold chieftain with » reddy sword of bigh renown, having ae 


energy of & man ia the time of youth. 
“me LL. P. Mech, m. H. ob G. ab Cynn. 


Hiiysgwthr, s. m. (hu—ysgwthr) That is apt t» 
tear forcibly. 
aet nnr ei Nye deyrn, ; 
nc race, age der 


HW, s.m.r. A forcible utterance; a hoot. It is 
also an interjection used in setting a dog on to 


run. 
Canu anned nad, 
Hw ddy bu boet advan 
She slogs, with unha meal, hoct after heet In quich brandy 
ing. O” PPT ore D. eb Gwllym, Coane 
Annos Cwn y nos was ef: * 
Hw leidr! fy bel adref t 


howe 


Hwa, v. a. (hw) To holloo; to loo: to hoot. 
Hwala, s. f. (hwa—la) The huntsman's halloo. 
Hwah hir Tai bely hydd. 
A long Aellse, like in hunting the stag. D. eb Gwilym. 
Hwan, s. f. (hw) A hooter, an owl. | 
Hwb, s. m. (hw) A push forward, an effort; a 
rising up, a standing up; a lift. 
Hwbach, s. m. (hwb) A sudden push, or spring. 
Hicbach am y maid, a hop, skip, and jump. 


Set on the at night woeìd he: Aest thief! drive 
ym the dogs at night bre bd 





HUN 
H bunendyb) Seif-opinion. 
Henandybiaw, 9. (hemnndyt) To debrieu sef 


concede 0 cherish self-opiuion. 
Hunandy y a anandyb) Self-¢ontcelted. 
Henandybiawl, a. bunandyb) Self.concefted. 
Honandy bied, v. e. (hunaudyb) To cherish self- 

opinion, or self-conceit. 
Henandybiolrwydd, s. m. (bunandybiawl) Self- 
up ceilednau. ) Self-evid 

yst, 4. m. Self-evidence. ° 

Hsandyetiawi, ph anandyst) Self-evident. 
Henanddoeth,a.(doeth) Self-wise, self-conceìted, 
Hananedd, s. m. (hanan) Selfishness, egotism. 
Hunaneiddrwyd 4. wm. (hananaidd) Selfishness. 
Hunanfarn, s. /. (Darn) Self-condemnation. 

snanfa ig, 8. (hunanfarn) Self-condemned, 
Hananfawl, a. (mawl) Self-appiause. 
Hosanfod, s. m (bod) Self-existence. 
Hunanfodawl, a. (bwnanfod) Self-existent. 
Humnfodd, s. «a. (bodd) Self-will, self-pleasure. 
Hnnanfoddawg, a. (hananfodd) Self-pleasing. 
Henanfadd, e. /. (badd) Seif-interest, regard to 

seìf, pretit appertaioing to self. 
Honanfeddiawg, e. (bwriad) Be Self-interested. 

8. mt. (bwriad) 


-determinntion. 
Hunangadwraeth, s. m{hu th )Self- 
preservation. 
Hanangar, a. (car) Selfish, attentive to self. 
[yman and ^s ire sydd 
y & 9i, (hue 
Hensageidwad, 8. pd ( ceidwad A self-preserver. 
aan 2 . bad o 
hegni mn 


Huuangyfiawnder, s. mm. (bMasangyfiswu) Self. 
righteousness. 


Hanangyinhariaeth, ¢..—pl. t.wcymhariaeth): 
a pl. t.aa(cy ) 


Huoanbanfod, s. m. (hanfod) Self-existence. 
Huuanbmawl, ¢. /. (awl) Self-exambration. 
Hunanholíad, s. (hanazhaw!) Seff-exantination. 
Hasanbud, ¢. m. (hud) Selff-deluston. 
Hanankyderns, «. (bunanhyder) Self-confident. 
Hananiad, s. m. (huaan) A ming 
Henaniaeth, g. ss. (imam) iwentity. 
Runnnìseledd, 4. m. (Isetedd) Yell-alasement. 
Hevanladd, s. «. (iladd) Self-murdes, suicide. 
Henantaddiad, s. =. (hsnaniadd) A committing 
suicide, a kilfiog one's seìf. 
Hunanleiddîad, s. 2.—pl. Wunanteiddisîd(Wenan- 
ladd) One who commits saicide. | 
Hanariles, s. at. (ffes) Self-interest, self-beneftt. 
wna , a. (hananfes) Self-interested. 
Hunanlesawl, a. (hunanles) Self-interested. 
Hauanlesrwydd, 2. m.(hwnanìes) Self-interested- 
ness, the state of being beneticial to self. 
Hemnneldeb, 2. m. (bananawl) Selfishness. 
Honanolrwydd, a. ss. (honenswl) Selfishness. 
Hwoanred, 4. f. Ced A running alone. a. Hav- 
ing the power of runing afore. 
Hananrediad, s. m. (hananred) Self-motion. 
Huvanrith, s. m. (rhith) Sell-evidence. 
Hunanryw, s. m.—pl. (. iau (rhyw) Homogeny. 
mettaaeidcb, tpn €chysedg temnye. ne 
cube, a ydan yddu sal comageny. Sordinn. 
Hasanryw, «. (rhyw) Being homogeneous. 
Hananryviawl, «. (hanaaryw) Homogeneal. 
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Hunaarywioledd,s.m,(hunanrywiawl)Homogene- 
alness, homogeneoteness. 

Hunansaf, s. i (sal) A standing afone. a. Hav- 
ing the power ef standing alone. 

Honansafawl, e. (hunansaf) Setf-standing. 

Hunansafiad, 4. m. ( panansst) A 4 

Hunansymud, â. ms. (symud) Seif-motiot. 

Hunansyaindawl,a.(hemansymad)Self-morement. 

Hanausymadiad,s. im, (hanansyitnd) A st@f-mov- 
ing, a moving by self-power. 

Hunanu, v. a. (hata) 'i'o have retpect te self, 

Hunanwrtheb, s. m.—pl. ¢. lon (gwrtheb) Self- 
contradiction. 

Hunanwrthebiad, 2. m. (hunanwrtheb) Self-con- 
tradiction, a self contradicting. 

Hunmwrthebus, a. (bonsnwrtheb) Self-eomtra- 
dictory, tending to self-contradiction. 

Heunanymwad, s, m. (ymwad). A self-denial. 

Hananymwadizd, 8, ss. (brnmabymwad) A self-de- 

yH Dins, a bryn one's an 
umnanymmod 3. i. ymtnod h motion, 

Hensmymemotrwydd, $. mt. (bunasymeod' $elf- 
motivity, a state of self-metion. 

Horrarrysâwl, a. (ysawl) Setf-devouring. 

Hanaw, ©. a. (hun) To sleep, to siwmber. 


Hunawg, e.(frus) ing steep, sleepy, drowsy. 
Ni bydd busawg sercbawg byth. 
The atworven will néver Yn sleepy. Adagt. 
Hurawl, e. (hon) Relating to otie's self. 


Hondwyll, s. m. (twyfl) Self-deception. 
Handy, 4. m.—pl. ¢. an (tram—ty) A dormitory. 
Hundyst, 9. m.—pl. ¢. ion (tyst) That is a self-evi- 
dence, self-testimony. 
Handystiawg, a. (hundyst) Being self-evident. 
Hundystiawl, a. (hondyst) Being self-evident. 
H wi, a. (denawl) Self-deiusive, self-de- 
ceiving ; self-enticing. 
Henddi$fyn, s. m. (difyn) Self-defenee, care of 
self, self-protection. 
Hunddiffyniad, s. m. (Bnnddiffyn) Self-defence. 
Handdiogeliad, s.m. ( f-preservation. 
Hunddwyn, a. (hsn—dwyn) siving of sleep. 
Honddygnawl, a. (dygnawl) Apt to exert one's 
self, of self-exe tendency. 
Handdygnîad, s. nt. (dyettad) A self-exertién. 
Hunddygnu, v. a. (dygnu) 'i'o exert one's selt. 
Handdysg, 4. m. (dysgl Setf-fhstrectiob, 
Handdysgawf, a. (handdysg) Seff-instrudted. 
Handdyagu, v. a. (handdysg) To teach one’s self. 
Hunedd, s. m. (fan) A state ef sleep, somnolence 
Hanell, s. f. dim (hun) A short sleep, a nap. 
Heno at chwery hî Meh; 
——-ymdrechai gweli. 
snt ehe will not sleep the smallest wep ; che fym yuwdd 


Hufa, A Imnfêydd (Imn) A dormitery. 
Hanfawl, «. /. (mawl) Self-prnise, seff-ap 
Hanfod, s. m.—pl. t. an (bod) A self-existence. 
Hunfodawl, a. Fanfod ) Being setf-existiog. 
Hunfoledd, r. f. (hunfawt) Self-epplamne. 
Hunfoli, e. a. (hunfawl) To praise one's self, 
ffungauw, s. ni. (cadw) A self-preservation. 
Hungar, a. (car) Having self love; selfish. 
ffungarìad, s. m. (hungary Self-tove. 

Hungarn, v. a. (hungar) To love one’s setf, 


fiongell, s. /.— pi. â. un—celt) A dormitor 
Hawn shan chew A wh ì y 
Hounglwyfaw, v. x. (hunglwyfy To be le . 

Hunglwyfawl, a. (h ethargic. 
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'Hwntr, «. (hwst) Froward, or morose. 
Hwstredd, s. m.(hwstr) Frowardness, morosenese. 
Hwstriad, s. m. (hwstr) A doing a froward act. 
Hwt, $. mm. (hwd) A take off; a taking away. ©. 
unper, Off, off with it, away ! Hoot! 
Hwt! hwt! dos ysgwt íe gil. 
Off! Off! hie thee quickly, and go behind. Râ. Nenmer. 
Hwt ymtwyl uiyol Owein? 
To the devil the tribe would go! «mey with then, at them Onsia! 


Hwta, s. m. (hwda) A taking off; a taking. 
Llawn hwta, a nonplus. 

Hwtiad, s. m. chwe) A taking off ; a hooting. 

Hwtiaw, v. a. (hwt) To take off; to push away ; 
wy, a. (hw) Long; tedious, It is more gene- 
rally used for Awyach, longer; more tedious, 
more prolix. Hwy hwy, longer and longer. 

Hwy pery iìid no golud. 

Longer wil! anger lest than wealth. Adages. 
Hwyâad, s. m. (hwyâu) A making longer. 
Hwyâu, v. a. (hwy) To make longer ; to lengthen. 
Hwy, pron. (hy—wy) They; them. Aent hwy 

yno, they would go there. 


Y ser— 
Cylcb v íìemad taladwy, 
Canwyllion hinon ynt hwy. 


The stars that in due order serround the moon, the lamps of 
serene weather are (Aey. D. sb Gwilym. 
Hwyad, s. c. pl. hwyaid (hy—gwyad) A duck» 
ceiliawg hwyad, a rake ya gad aur 
golden-eyed duck ; hwyad gopawg, tufted duck ; 
cor-hwyad, crach-heryad, or chwiws, teal; hwy- 
ad ddanneddawg, goosander ; hwyad fwythbiu, 
eider duck; mor-hwyad ddu, scoter; hwyad yr 
eilhin, or hwyad fraith, sheldrake ; garen hwy- 
ad, or cors-hwyad, the mallard; hwyad lydan- 
» the shoveller; hwyad lostfain, or hicyad 
gynffon/nin, pintail duck ; hiryad lost gwennol, 
or hwyad gynffon gwennol, swallow-tail duck ; 
hwyad bengoch, the pockard ; cors-hwyad lyd, 
the gadwal; hwyad addfain, the gargany ; hicy- 
aid ì wylllion, wild ducks; Awyaid dofion, tame 
ucks. 


Nid budr ond hwyad. 
Nothing to Githy aa 8 duck. Adoge. 


Hwyadaidd, a. (hwyad) Like a duck, duck-like. 
Hwyadawg, a. wg) Abounding with ducks. 
Hwyaden, s. /. (hwyad) A duck. Hw 

wyllt, a wild duck; hwyaden ddof, a tame duck 
Hwyddell, s. f. (hwy—dell) A female salmon. 
Hwyed, s. m.(hwy) That is long, or lank. 
Hwyedig,a.(hwyed) Being lengtbening, or grow- 

ing. s.m. A male hawk. 

Heledd bwyedig i'm gelwir. 
îl am called a Alling brine-pit Llywarch Hen. 


Y na ly hwy bebawg i gan hebogydd bob 
gwyl Phenrels fetes Mad yw gwerth hwyedig. 5 


The steward of the bodsrhold is entitled to a male hawk from the 
head faiconer every lic : Twenty-four pence is the value 
of a male hawk. Welsh Laws 

Hwyedigaeth, s. m. (hwyedig) The act of length- 
ening, a prolongation. 

Hwyedydd, s.m.—pl. ¢. ion(hwyed) A male hawk 
an nydd blau bwyedydd: ef blan nyth llemysten a gaffer ar 


The falconer is entitled to the meir Aewb : he owns the nest of a 
Fparrow-bawk which shaU be found on the demesne a the court. 


Hwyf, s. m. (hwy) That moves or plays abort. 
H w, v. a. (hwyf) To move about; to flicker 
Hwyfiad, s. m. (hwyf) A flickering, a fluttering. 
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Hwyfell, s. /.—pl. t. od Chwyf) A female niau, 
a spawner. It is also called hwyddel, mi 
Hy = » (hwy—byd) A long 
yd, s. Mm. y exists, 
deyd i Brydain] Brake for ever! 
Wedi profi pob tle heryfed I gutref. 
After trying every place a welcome to bamt. dim. 
Hwyl, s. /. f. iau (hwy) A coarse, a tg. 
men, or order ; plight, state, condition; 1 mr 
gress, joarney, or voyage; a sail, Wyn 
purion kwyl, thou art În tolerable order; ng 
âi o'i Mryl, she is out of her wits ;—Deys ky 
to make an onset :—Hocylian blaen, fot sib; 
hwylion ol, aft sails; hevytian croesin, ere 
square sails, 
HT beverly! ban! Mybetn, 
Thy famê will be as far ac the Miidecenmer som take op i um. 


Pwy (a fforch hwyl o ddaiar hyd swyr? 
Who bas been a seif fork reech ing from Ube carth io Be sty! 


Gochel di, ebai Merddin, dan mefbios Custenya, cons: y nant 
pae hos yn lledu hwyliau ar draeth Llydaw ys doed | lp 
rydain. 


yu nd hwo ds Srna 
ne, for are st 8 ig . 
daw, coming to the isie of Briiain. Ge ater 


Y meddydd a ddyly yr hwy! a fo ary gerwyn feld, ses beer 
Ceiniawg, a hyny yn newìs y seb,blosío ) wield. 


The mend-brewer is en to the covering that dall eo te 
of him te when ie 
mead wall yng re’ and that at the option Wan lae 


Hwylbren, s. m.—pl. ¢. i (hwyl—pren) A mut. 
Hwylbrenwyll, s. f. (hwylbren gwyl A in 
imagined to hover about the masts of dip. 
Heylbrenwy! bell broawye. 


The seilyard goblin of the white bosomel Wve, | 


Hwylfa, s. f.—pl. hwylféydd (nwyl—ms) A pin 
of progression, a course; a lane. 
Baal yn ei hwytfa, 


The ous in iN erbit. Tel 
Hwylfawr, a. (hwyl—mawr) Of ample com 
Aer ast 


gieifretbr oot mel; odid br, 
Oedd hwylfawr glod ochel. 
With 2. shield be was the urger of the tthe} bas 
of bigh and forvastending Tame. Bleddyn Pardsyd B.d 680 
Hwyliad, s.m.(hwyl) A getting in a contre, tni, 
or order ; a directing; a pre ia 
sion; a sailing; a driving at, or â is 
Hwyliaw, v. a. (hwyl) To set ìn a conn, 0m 
or order; to direct; to prepare ; to prgithi 
to sail; to make an attack ; to batt. 


Vivesthe enu 
Yn hwyìfae bean helynt, 
Wrth ŷ gainc a roddo gwynt. DW 
Say that t iting & quick cousse, 00 Go 
wipd may rive. oling a4 tbe 


De gwaith rhoi cyrn byrion i'r (swch a beylio. - 
lt was a good thing Le give chert hems tp ihe ew GO | 


viciously. ; 
Hwyliawd, s. m. (hwyl) The act af parting 8 
train ; a direction, or ordering; on; 8 


sailing; a making an attack. 
Hwyliawg, a. (hwyl) Having a course; ssl SR 
Hwyliedig, a. (hwyliad) Being put in tah; 
rected, ordered; being sail iw 
Hwyliedigaeth, s. m. (hwyliedig) The ecto!” 
ting in train; a directing, or ordering; PF" 
gression ; the act of safitng. 
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Hwbiad, 3. #8. (wb) A pushing forward. 

Hwbian, 9. a. (hwb) To make a sudden push. 

Hwca, 2. m. (hwg) That is hooked, a. hooked. 
Taken hwca, a frowning forehead, or hanging 
eyebrows. 

Hwced, «. (hwg) Being turned, or hooked. Tal- 
cen hrced, a frowning forehead. 

Hwch, 3. f.—pl. bychod (hw—wch) A peat for- 
ward, a ; a awine,a sow. Cig hwch, cig 
mech, and cig twrch, swine's flesh, or pork. It 
hasbeen also ased as an epithet for a ship, for 
the same reason as banw is applied to a pig, and 
to a coffer, the abstract meaning of the word 
being characteristic of the form of both. There 
isa tradition in Monmouthshire, that tbe first 
corn sown in Wales was at Maes Gwenith, in 
tbat eoanty, and was brought there by a ship ; 
which, in a. triad alluding to the same event, is 
called Havch. 


Gwr boedtwydr r yn eì hwch, a'i fer 
Cyn nol ed iieb ig , , 


A sun whose life was brittle, tke glass, a daring men in bole 
thrust and bas wrath, before his awfal stapes. 
A. P. 6 D. ab Owein. 
Ni hddoddi gamyn en parchell o foch y Twrch Trwyth, Gofyn- 
wn y gwyr i Aclar, ha cedd ystyr yr bweb hwuw. y dywawd 
yatuu, brenin Se. 


Be killed omìy one pig of the swine of the taving boar. The 
nee uhed Arthor, what was the signification of that swine: he 
tn caid he bad been a king. H. Culawch—Mebinogion. 

Hwchw, s. ss. (hw—cw) A cry of hollo ; a scream. 
Try Ob murder! g king 
s. m. (hy— e off; ata away. 
Hwda, s. ws. (hwd) A taking off ; a taking. 
Byddi ar dy lawn , thou wilt be upon thy 
fall stretch, or thou wilt be at a nonplus. 
Gwell un hwêa na dau addaw. 


Better is one fake than two promises. 4dege. 
Hwda, v. êasper. (hwd) Take, here take. 
Hwda fawl didawl, da dylên dy rad; 
Hwda rwydd erfyniae. 

Ner Ìncessmant praise, thy grace well deserves It fn wy, re 
Hwdan, s. m. (hwd) A reach to lay hold of. 

Linen hwdan, a nonplus. 
Hwdwg, s. sm. (hwd—wg) A bugbear, a bag. 
Hwdwi, s. ws. (hwd—wl) That is stark mad. Ef 

acth he is become quite silly. 


Hŵen, s. f. (hw) A hooting one, an owl. 
Hwf, s. m.—pl. t. od (hy—wf) That rises over ; 
ahood, or cowl. 
Dwyn hwf yn Llundain hefyd, 
Wearing a heed In London likewise. Gule y Glyn, 
Hwfan, s. em. (hwf) A rising up, or over 
Hwfanawl, a. (h ) Tending to rise over. 
Hwfanu, v. 2. (hwfan) To rise over. 
Hwff, s. ms. byffion (hy—wff) Any thing pre- 
cipitated, or cast off; alump. Huff o eiry, a 
drift of snow; hwff o ddyn, a clown of a man; 
buf y , one who talks any nonsense. 
Hwg, s. wm. (hy—wg) A hook, or bend. Heb na 
na dwg, without either hook or crook. 


Hwgwd, s. m. (hwg) A dunce, a silly clown. 
Hwhw, s. 9m. (ay) e hooting of an owl. 
Hwi, c. a. (hw) To set up a holloo, to loo. 


Hom, s. ms. (hy—wm) That is apt to sink. 

Hwmau, s. =. (hwm) A wavering motion. 

Hwn, pron. m. (hy—wn) This here, this, this 
one: thisone mascaline present. Hwn a hwn, 
such amd such a one, a certain person. 

Cae yr hwn y deìo iddo lawer, ac ni roddo ddim. 
Detentableis be whom much comes, and that gives ym 
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Pies y bedd hwa, bodd bwn, 9 bwn! 

5 mi eia gyn: 
Ew, bedd oedd bun, 
A bedd Eidai tal yegwa. 


‘To whom belongs (his this 6, aad this! Ackest thou 
of me! Î kaow : the grare o Ew te grave of Eldef was this, 


and the grave of Eidal 
Bagl. Beddau Milwyr. 


Hwna, pron. m. (hwu) That there, that, thatone; 
that one present. 
Hwnacw, prox. m. (hwn—acw) That one yonder. 
Hwnt, a. (hwn) Outward, external, far off. 
Hwnt, pron. (hwn) Other, contrary, next. adv. 
Ata distance, yonder; beyond; away. Y tw 
hwnt i, the other side of. 
Yr oerfel oddi bwnt, a'r gwres oddi yma. 
The cold from yeuder, and the heat from bere. — Taliesin, 


Troech hwnt rhag tywarch o'i ol. 
Torn eside for fear of the cìods thrown bebind bim. 
T. Aled, i ferch, 
Hwntian, v. a. (hwnt) To vibrate ; to waggle ; to 
stagger; to go back wards and forwards. 
Gwirodau, gwìeddau, u gwlad ar hwntiau, 
Liquors, fenets, nad a whole conatry etegeering: oelys Ddw. 


Hwnw, pron. m. (hwn) That, that one; that one 
absent, speaking of the past aud future. It is 
also used as an interjection: Hwnw / Thatis it! 

Hwnyma, pron. m. (hwn—yma) This one here. 

Hwnyman, pron. m. (hwn—yman) Thisone bere. 

Hwnyna, pron. m. (hwn—yna) That one there. 

Hwp, s. 9m. (hwb) A sudden effort, or push; a 
pull, Hp yr ychain, the rest-harrow. 

Tru y fawr bwp, treial for hallt. 
Through s great effort, he would exhawe the wt net chan. 

Hwpiad, s. m. (hwp) A making a sudden effort ; 

- a pushing; a tugging, a lugging, a palling. 

Hwpiaw, v. a. (hwp) To make a sudden effort; 

to push ; to tug, to pull. 
mynn gr 
am ynn re omer Oe gd 

Hwpiawl, a. (hwp) Pushing; tugging, lagging. 

Hwpiwr, s.m.—pl.hwpwyr (hwp—gwr) A tugger. 

Hwr, s. m. (hy—wr) A taking, a taking off. 

Dyrna, gwna ddydd brawd arnyn”; 


A dod rys i'r Dêau dre, 
Hwr ruthr i'w hanreithiaw. 


Thresh a bring a day of doow upon them; give & ran 
yonder to Use south, Take a tun to rein thes. in es 
Llobd Gutyn, iglerwr. 


Hwra, v. a. (hwr) To take, to take away. 


Hera don , â gwaelawd hiraeth ; 
Hera gorff llawn pechawd ! 
4 s broken heart, and the sbasement of regret; accept & 
body fall of sin! Bl D.'ab ffun. 


Hwrdd, s. f.—pl. hyrddau (hwr) A push forward 
a thrast, or butt; an onset; a ram, lural 
hyrddod, and diminutive plural hyrddiach. 

an a fy ked de 
Ardent was his push in combats, Afagdde my son wee be. im. 
Y don— 
Rhois hwrdd i'm llong, rhois long floedd. 


The wave, it gave my ship & push, â hosres scream Mi Beye. ; 


Nerth bwrdd yn ei ben. 

The strength of a ram îe in bis head. Adege. 
Hwrwg, s. m. (hwr—wg) A lump, a hunch. 
Hwa, 4. me ig ws) A covering; a horsecloth. 
Hwsan,¢, m. dim. (hws) A little covering ; a hood. 
Hweiad, 4. m. (hws) A putting on a covering. 
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'Hwstr, «. (hwst) Froward, or morose. 
Hwstredd, s. m.(hwstr) Frowardness, moroseness. 
Hwastriad, s. m. hwstr) A doing a froward act. 
Hwt, «. ” hwd) A take off; a taking away. o. 
imper. Off, off with it, away! Hoot! 
Hwt! hwt! dos ysgwl íe gil. 
Off! OM! ble thee quickly, and go behind. 
Hal ry EA nh ua 
To the devilthe tribe would go! «mey with then, at thet Owais! 


Hwta, s. m. (hwda) A taking off; a taking. 
Lawn hwta, a nonplus. 
Hwtiad, s. m. chwt) A taking off; a hooting. 
Hwtiaw, v.a. (hwt) To take off; to push away ; 
Hwy, a. (hw) Long; tedious, It is more gene- 
rally used for Awyack, longer; more tedious, 
more prolix. Huy hwy, longer and longer. 
Hwy pery iiid ac gelad, 
Longer will anger Met than wealth. 
Hwyìad, s, m. (hwyin) A making longer. 
Hwy an, v. a. (hwy) To make longer; to lengthen. 
Hwy, pron. (hy—wy) They ; them. Aent hwy 
yno, they would go there, 


Ri. Neamer. 


ddage, 


i 
Cylch v Nenad taladwy, 

nwyllion hinon ynt hwy. 
coo stars Se ie eg. ender earronnd the Gaya. of 
Hiwyad, . H ae hwyaid (hy—gwyad) A duck» 
wyad, a drake; hwyad lygad aur 
coden Md duck ; hwyad gopawg, tufted duck; 
cor-hwyad, crack-hergad, or chwis, teal ; hwy- 
ad ddanneddawg, goosander; hwyad fwythbiu, 
eider duck ; mor-hwyad ddu, scoter; hwyad yr 
eilhin, or hwyad , fraith, sheldrake ; garan hwy- 
«d, or cors-huoyad , the mallard; hwyad lydan- 
big, the shoveller; hwyad lostfatn, or hueyad 
gyfe, pintail duck ; heryad lost gwennol, 


gynffon gwennol, Swallow-tail duck ; 
Hin bento the pockard ; cors-hwyad lwyd, 
the gadwai; â 


ad fae ha deka ee 
K ucks ; n tame 
â acha wn, 3 Awyaid , 

Nid budr ond hwyad. 

Notaing eo Githy ss 8 duck. Adege. 
Hwyadaidd, a. (hwyad) Like a dnck, duck-like. 
Hwyadawg, a. fm ) Abounding with dacks. 
Hwyaden, s. f. (hwyad) A duck. 


wyllt, a wild inky, hwyaden ddof, atame duck 
Hwyddell, s. f. (hwy—dell) A female salmon. 
Hwyed, s. rych) Belt ia long, or lank. 
Hwyedig,«.(hwyed) Being lengthening, or grow- 
ing. &.m. A male hawk. 
Heledd hwyedig i'm gelwir. 
I om called a Alling vrine-pit. Llywerch Hen. 


3 heyed 

un su wy thri gl de men { prabchogyad bob 
The sewer oft ered weed w mo k from the 
head falconer every Michasimes: Twen pence ia the value 
ofa male haw. Welsh Lows. 


Hwyedigaeth, ¢. 8. 0. wees The act of length- 
Heyed date meet f. ion(hwyed) A male hawk 


yrn blas hwyedydd: ef biau nyth llemysten 2 gaffer or 
Jy 

The is entitled tn the male Jawa : ho owns tho best of 
marry aeh Which hel) be ftend ca Mo um the son ofa 


Hwythn, sm. (hwy) That moves or plays abeat. 
wyfaw, v. To move about; to Meker 
Hwydid, $. af A fliekeriag, a fiettering. 





238 HWY | 
Hwyfell, s. f.—pl. ¢. od (h A female sine, 
a aer It is also called hwyddai, mi 
Hw yd & a. (be wi) 4 ke existence. 
We, mets for ever! 
an Ee | 
After trying every place a welcome to bows. 4m. 
Hwyl, s. f. > f. lan (hwy) A 60am, 2 req 


men, or o er; plight, state, condition ; ia pe 
gress, journey, or voyage; « sail. Wy wm 
purion vial thon art in tolerable order; mat 
i o'i huryl, she is out of her wits ;—Dwyn iry, 
to make an onset :—Horylian blaen, fore siib; 


hwylion ol, aft sails ; hwyliax croesien, cron. 
satis, 


square 
Dy 
Hyd yd breswyl bwyl bant Mybbn. 
Thy fame will be ac far ao tise Midooummer cum takes ep ibanru.. 


Pwy (a fforch hwyl o ddalar hyd awyr? 
Who has been a sail fork MM | 


Gochel êl, cebl Merddin, dan meibion Cwstenyn, canis 
FAT hoe y llais hwyliau ar draeth Llydaw y» ares 
Beware thea, said Merddin, of the lire of the som of Care 
tine, for they are at this host sgres subis on the shore of Ur 
daw, comiag to the lele of Britain. Gr. ch dvther. 


Y meddydd a ddyly yr hwyl a fo ar y gerwyn fel, oes beint 
cainiawg, a hyny yn sgwis y Seb, Mets ) winid. 


mead teb, 0 gefenr ence tad Oa ae cyd rir] 
woe 
wylbren, nw. wyl—pren) y Amt 


uf trwyn 


H wylbrenwyll, bren—gwyll) A dew. 

imagined | to hover about the masts of ships. | 
Hwylbrenwyf! beli bronwyd. 

Tho eeilysrd goblin of the white bosoael Wine. | 


bb. ab Gwllys. 
Hwylfe, s.f s.f.—pl. hwylfêydd (hwyl—m) A place 
rogression, & Course ; 
Baal yn eí ae 
The un in its erbig. Tebete. 


Hwylfawr, «. (hwyl—mawr) Of ample com. 


Goal pctcter eger gris ofdd bast, 
Oedd haylfewr gìod uchel 


Withs 
terrible 
of bigh and 
Hwy liad, s.m.(hwyl) A getting in a cosne, trais, 

of order; ; Greta pre 38 progrer 

sion; a sailing; ad ving at, or â | 
Hwyliaw, v. «. (bwyl) To set ia a coun, 

or order; to direct; to prepare ; to progres? 

to sail; to make an attack ; to batt. 





shield be was of the bathe; be ew ôl 
obi ua: bt ba Se wad 
Cae eee cae Rous ba come 


uw Tu NN 
6n ab Mb 4 
wee esiling a quick coume, 00 Y Pre 


De gwaith rhei cyrs byrion i'r foeth a bwytio. u 
ill th 8 goed thing Lo give chert bosom w the enw SAN 


Hwyliawd, s. m. (hwyl) The aet of puttias | 
train wi mer yh ) devine, progressica, 


sailing; a making an attack. 
Hwyliaeg ve (hwyl Having a course; under 
edig, «- (b «. (hwyliad) put in train; 


red; being 
ww a.m. (hw Mfedig) The aet eto 
ting In traln ; a st directhag, o 
gteasion ; the 





mel wy 
nca Ta ont, Una} pect ef Me 
a progresspr ; 0D6 
arenes parce 

Be aos Soto balla 
puma tod greet Gp ake me i Ol 
Hwylns, «. (bwyl) Being in course, or regimen, 
tene- 


oriel going on freely, or | or without o 
prosperous; ready, 


dexterons, Dos yn 
bylu, go without delay. 
Hwylasaw, 9. a. |. (hwylus) To render free, or un- 


7 ŷ e to facilita 
pensihi tedyn a (ney fos) Paeilty, readiness. 
Heylasder, & m. wyla) Facileness, freedom 

from impediments. 
treylocher woke ap itty dal) eì dad? 
7 ld congenial for « fhe dnckling to have the facill/y of swize- 
Hwyierwydd, sm. ie us) Faell ity, readiness. 
Hwyleswynt, 4. su: w (hwy = NAM 
to lay a apritge, or gin. 


Te mes of 
Gad te Palbens Gr Se 


Cress. 
Hwyntau, h Dd ic ewise, Ud 
alo; and they; and ( sg e others. 
hythwy, pri. hwynt 'hwy) They them- 
ey. 
mm, 8. pl. f. au Coen) A long slip, a 


tinge, or gin ed malignant 
piri of = Tiyan o aie walang. 


es 


ioe ee 


ae ss Coty, Bee bach 
Isr, â. mr, (hwy Latenesa; the evening. 
yi a. hove a thaw lov ow, t tedious, long; late. Mil- 

A esgyno yn une ebrwydd y disgyn. 
That shell as00md late will soon dessend. dilnge. 
faws cîn hwyr na chan fore. 
Ender is tho evening song thane morning song... Adoge. 
Leet aad dial Dew? 

nc last reageante is the vengesace of God the completeat 
syriad, s. m. (hwyr) A late. 

syrach, a. (compar. of hwyr) Slower, later, 


eic, Perbaps, peradventure. 
Gvyrach y mynwn ¢ fo yas no chynt. 


Mare iardy wes I (on harìng him oeg than forpery. 
ryraidd, a, (hwyr) Somewhat tardy; latish. 
yran, 2. ec. (hwyr) A slow one; a lame one. 
mru, v. a, (hwyr) To become late. 

Hrwi, a. (hwyr) id) Lately csaung the evening. 
ntbabd, «. (hwyr— paid) 


Traethawd bar i borsw ena 
Rbag tranb mau hous yn Mir Neos yn hwyrbebd. 


Ur» dtersarse to perify a seal from the consemiwg of health 
long aed taceseand pala. > Cyoddahe. 


aw, & n. (ann) Sb To cease tardily. 
rdawl, a. wyr—tawi) Siowly-ceasing. 
nrder, s, m. (hwyr) Tardiness, latences. 


myig €, a. (ii 


them. Tynir hwynt, 


HWY 
Hendra! of hwyrdrwm ° 


a. y 

H wyrdrymder, a. hwyrdrwm) Drows wn AWR 
Hwyrdrymedd, aem ogre Slow heaviness. 
Hwyrd , 0. (hwyrdrwm) To become sluggish. 
Hwyrd ig, a. (hwyr—dig) Long-sufferiog. 

digder,s. m. (hwyrddig) Slowness toanger. 
Hwyrddysg, a. (hwyr dysg)' Slow in learning. 
H yfad, a: es. (hwynd ysg) A learkhîg 


) To learn tardily. 
hwyr) Tedionsaess; latenesis. 


H dig, «. (h d) Of slow di tion. 
wyry oe Gry hwyrfrydig) Slowsea 
oggishnoss o of mind. 


“ynydd 


aled du, v. ». (hwyrfryd) To become inert ín 
d to be o A med mind. 


wyrgar, a. y pear) Slow o or cold in ym 
wyrgaru, v. a. (hwy o lave 
Hwy "a « Lowyraat} Tardy in believing 
Hwyrbeledd. a ìwyr—coel) Tardiness of 


Fin a tad c reel) A rdfly credi 
wyrgoeliad, s. m. (hwyrg tardily crediti 
Hwyngoelaw, a a. Chwyrgeel) To belive tardd 
Hyde as (hwyr—cwyn) Backward or slaw 

n com 

Hwyrgyrch, s. m s. - Coyne) A tardy y approach, or 
H byd (h cynnyrch Slewly 1 

w rc a.Chwyrgy wlya roching 
= | Hwyrgyrchedd, 4. m. (hwyrgyrch ees 

approach; slowness of resorting. 
Hwyrgyrchiad, a, mw. (hwyrgysch) A ‘slowly ap- 


proaching or resorting. 
ach ae, v. (hwyrgy yrch) To approach slowly. 
r— llid) ) Slow to anger, 


Hwyrlid, a. (h 
Hwyrnaws,ê. /. ôn Tr—Baws) A slow diaposition, 
a. Of a slow disposition, 
Hwyraawoedds m. (hwyrnaws) Slowness of dip- 
a6 natare. 
Hwyrwaith, s. sa. (bh wyr—gwaith) A late course. 
Hwyrwakh i unffynnedig. 

A late turn to the auprospetous. youn 
Hwyrwan, a. (iÍrwyr—gw«n) Slow and lmguid. 
Hwyrwar, a. (hwyr-—gwar) Slow and gen e. 
Hwyrweddawg, «. (hwyt—gweddawg) Of a for- 

bearing disposition. 

Hs Herrwchdagg Gwilhwt artebed 

not elder of any “onc iau'n he has done cool “Fi ao 

Hwys, s. f. (hy—wys) A dranght, a load. 
Coed & joegynt & hwys fawn o Briwnant. 

orn code they weaìd bers with a load of tasf from y "bee vey 
Hwysaw, â a. mis To heap together. 
Hwysg 8 9i. ; —pl. ¢. au (hy—wysg) A sweep; 


a ravage. 
Hwysgaw, « v. a. vat tee To sweep or brush away 
Hwysgynt, s. /. in ln bynt) Sweeping course. 


A rete beet: ay am am Gariews Sad gryn 


gwrel hawl MDF WN wynt 
attended: wedi cot- 


Llywelyn war-cbôedd, by fams' 
yng] rowad tk the vale of of Ceiriog. heroically he Co eed on ed 
Hwyst, s. m. (hwys) A dart, or sudden glance. 
Hwystin, 8 < (hwyst) A darting forward. 


Ef lolen’ odduch lawr, 
Tân tan bwystia gwawr. 


Rim they adore above the earth, the Gre wader the radiation of 
the dawn. Taliesin, Can y meirch. 


HY B 


Hwythau, pron. (hwy—tau) They likewise. 
+ thea rl f extended reach. 


Nid er da | Hwfa bes, 
vamye er mews { my ben, 
molefi Fleddyn ola, 
Haelwes hwywys y'ngarthan. 
we for ony benefit to oid Hw fa, bat one enjoyment for myself, 


HY, s. m. r. Aptitude to proceed, or to go 
through. It is used as a prefix in composition, 
and expresses aptness, disposition, or feasibi- 
lity, answering to the En termination eble ; 
as amiable; hygef, memorable, or that 


may be called to mind. 
Hy, a. (hy, s.) Apt; bold, daring; audacious. 
Hy pawb ar ei fabetnt. 
Every one is bold to his tutelar saint. 
Arial by aì ffy, ei Goes. 
Bold vigoar will not fee, it had not Bed. Li. P. Mesh. 


Hyadlais, s. m. {adiais) A clear resonance. a. 
Apt to resoun » apt to echo. 
Hyall, a. (gall) Possible, effectible, practicable. 
Teìthi yr iaith Gymreeg—yw adrawdd yn hyfedr a hyall. 
ge of the Welsh language is to describe readily and 


Hyalledd, s. (hyall) Possibility; practicableness. 
Hyallu, v. 2. (byall) To be ble, or practicable 
Hyalliiedd, s. m. (hyallu) Possibleness. 
Hyar, a. (ar) Apt to resound, sonotous; vocal. 
Hyaredd, s. m. thyar) Aptness to resound. 
Hyawdl, a. (awdl) Eloquent, flaent in speech. 
H ledd, s. m. (hyawdl) uence, finency. 
yb, 2. m. (by—yb) passing or getting forward; 
a ng foremost; a recovery. 
Hyball, a. (pall) Fallible, apt to fail; defectible, 
edd, s. m. Chybell) allibillty, aptness or 
a tendency to fail. 
Hybar, a. (par) Apt to get, or to provide. 
Hybarch, a. (parch) Venerable, worthy of respect 
Hybarchedd, s. m. (hybarch) V enerableness. 
Hybaredd, s. m. (hybar) Aptness to provide, 
Hybarth, a. (parth) Easily ed; divisible. 
Hybarthedd, s. m. (hyberth) Divisibility. 
Hybarthiant, 2. m. (hybarth) A makiog divisible. 
Hybarthrwydd, s. m. (hy barth) Divisibility. 
Hybawl, a. (hyb) Tending to get foremost; re- 
Hybech, nbs each) Apt or ead peccabl 
a. pt or ready to sin; e. 
Hybechedd, is. m. (bybech) Peccability. 
Hybechrwydd, 4. m. (hybech) Aptness to sin. 
Hybell, a. (pell) Havìng a facility to get far. 


Acar bybell segellawg. 
The fer-venging winged birds woeìd fall. HY. Middleton. 
Hyber, a. (per) Apt to produce sweetness. 
Hybiad, s. m. (hyb) A passing onward ; a getting 
foremost; a recovering. 
Hyblaid, a. ( plaid) Apt to take a part; factious. 
Hybleidrwydd, s. m. (hyblaid) Aptness to join a 
party ; factiousness. 
Hybleth, «. (pleth) Easy to weave or to twine. 
Hyblethedd, ¢. m. (Byb eth) Aptnese to entwine. 
Hybiith, «. (plith) Easily mixing, or blending. 
Hyblithedd, s. m. (hyblith) Aptness to blend. 
Hyblyg, «. (plyg) Flexible ; easily doubled. 
Hyblygedd, e. m. (hyblyg) Flexibility ; pliancy. 
Hyblygrwydd, s. m. (hyblyg) Flexibleness, 
Hyblygu, v. «..(hybl g) o double easily. 
Hyboen, a. (poen) Susceptible of pain, pasaible. 
Need wyf boen byboen heb arglwyddi! 
Am ì net of miserobi(Bfe deprived of chieftains! Bleddyn Fardd. 


4doge. 
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HYD 


Hyboenedd, ¢. m. (hyboen) A state susceptiie 
of pain; a tendency to ner 

Hyboeni, v. a. (hyboen) To make panible. 

Hyboeth, a. (poeth) Easily heated ; apt to bat. 

Hyboethedd, s. m. (tryboeth) Aptness to hest, 

Hyborth, a. (porth) Easily borne, or cared, 
portable ; that is easily sustained, or fed. 

Hyborthedd, s. m. byborth) A sastaining esi. 


Bybred, ere ) ing. fo be’ reign 
red, a. ant to vestigated , 
ble to tion in the circle re 
Dew deze uefa Mawr, Nerf u 
Y dosth Menio coegh rimg cacthived 


O echeléer ner, nef ’ 

i*r ddalnr, fal car â ymwared 

A dyn oedd mewn glyn o glwyf hybred. 

On touching a refege of the bowntifal baad of of yes 

sed earth, the wished for ov oe Oe ee 
Guittiug beavens te 
Ct 
Was tn the dark’ 


Hybrededd, s. m. (hybred) A state lable w 
transmigration in the circle of evil. 
Hybryn, a. (pryn) Marketable, easily bought. 
Hybrynedd, s. m. (hybryn) A marketable stat. 
Hybu, ve. a. (hyb) To pass, to get onward; tore 
cover ; to get before, to obstruct. Hybu y Has 
to get foremost; hybaist yn fan iora, tha 
didst recover very 
Hybwyll, a. (pwyll) Sensible; discreet, preda! 
Hybwylledd, s. m. (hybwyl!) Senaibleness; sesn 
H bwys a (pwys) Pondenbio ; eni weighed 
yOwys, a. (pwys e; emy wais” 
Hybwysedd, s. m. (hybwys) Aptness to wg 
down; ponderousness. | 
Hychaidd, a. (hwch) Swinish, like a sow. 
Hychan, 4. f. dim. (hwch) A little young sv. 
Hycheiddrwydd, 2. m. (hychaidd) Swinishoes. 
Hychfryd, 8. 9. (hwch—bryd) A stubbora 
ychfrydedd,s.(hychfryd) Stubbornnes of 
Hychgryg, 4. m, (hwch—cryg) A qoinsey. 
Hychiad, s. (hwch) A pushing, a forcing forvat 
Hychian, v. «. (hwch) To grunt like a sev. 
Hychiaw, v. «. (hwch) To pash, to force 
Hychig, a. f. (hwch) A little sow, a young »*. 
Hychwaew, s. /. (hwch—gwaew) A pushing 7° 
Pan dywyltws ef olwg ilidiew a oreg r eghaedu; ac âi) ES 
ei y aedd coed pt Melwr ar byd bysihws, 7 cyrhan 
roth at Arthur (al spon tee potat af toe sword. Grob 2th 
Hychwal, a. ( ysy, Dissipatable, easily scatter 
Hychwaledd, s. m. (hychwal) Aptness to disip 
Hychwallad, 2. (hychwal) A dissipatiog redd 
Hychwala, v. a. (hychwal) To dissipate resi 
Hychwant, a. (chwant) Apt to last, or tod 
Hychwantach, a. m. (hychwant) Aptnes tole 
Hychwardd, a. (chwardd) Easily laughing; riŵ 
Hychwarddedd, s. m. (hychwardd) Aptses 
laugh; a tendency to mirth. 
Hychwil, a. (chwil) Apt to pry, apt to look abe 
Hychwydd, a. (chwydd) Apt to swell. 
Hychwyth, a. (chwyth) Easily blown; apt bi 
Hyd, s. m.—pl. t. oedd (by—yd) Leogth; © 
tinuity, duration; a while. Hyd cyt, ' 
length ; hyd o hydoedd, all places ; «r fy iY! 
my length; ar hyd leer, along the grosoi 
raid i mi aratcs yma o hyd? Must I stay ber 
the while? 
Hla y rod bydd hano hy. 


The lengths worte gwynt «i â 
be wage te aight. the thee wilt $7, thee BD. of 6m 


HYD 


Hyd, prep. (hyd, s.) Ta, untê, as far as. Hyd y 
diwedd, to the end; hyd pab y dela, to the end 
that he should come ; hyd yma, as far as here; 
hyd cdref, towards home; ti ei Ayd ar ddŵm, 
thou wilt p to nothìog. 

Hyd, «dv. (byd, s.) Until, tf, to the time that; 
to the that; while, whilst; along, over. 
Aras hyd y delo hi me stay until she comes 
here; tecna hona hyd y bwrdd, spread that 
over the table. 

Daiis da yn hyd fa. 
Re stuck to the good whilss it lasted. 
Ni ba galed y Bodo; 
Ni ond yr byd y bo. 
Belo bas never been bard; may I be but whilst be is. 


L. G. Cothi. 
Hydaen, «. (taen) Expansible, easily spread. 
H danedd, s. m. (hydaen) Expanesibleness. 
ydafl, «. (ad Misaible, easily thrown. 
Hydag, «. (tag) Apt to choak ; easily choaked. 
Hydaith, «. (taith) Apt to travel ; easily going. 
DU NN 


ta meh wise dors be bonoor me with splendid steeds, eager fer 
ecm, wi tam bodes of dear, Hike grin ofthe Riot 
A 


Hydal, «. (tal) Easily paid, payable; apt to pay. 
Hydalm, a. (talm) An to break off, or to make 
transitions ; apt to conjoin parts, 
FU ei ddeall ystorïonwyr bydalm, heb gydnabod â throeìlau 
mn nd ydaeth deui, eio by 
Hydalmedd, s. m. (hydalm) Aptness to make 
tramitions; aptness to comprize. 
Hydan, a. (tan) Apt to ignite, ignitible, 
Hydardd, «. (tardd ) Apt to break oot, or to effuse. 
Rydarf, «. (tarf) Easily scared, or driven off. 
Hydarth, a. (farth ) Apt to exhale ; easily exhaling. 
Hydaw, «. (taw) ly silenced, apt to be silent. 
Hydawdd, «. (tawdd) Easily melted, dissolvable. 
ina, ‘ (hyd) Longitudinal; relating to 
ength ; e. 
Hyd-ddof, pronom. prep. (hyd—dy—o—mi) Along 
me, over me, covering me. 
Hvdeb, s. ms. (hy) Boldness; assurance. 


4dage. 


: Dy Mdeb, 8 xwyseb gwch, 
Yn gêwr awna 8 gery 
Thy frestacss, with a gay countenance, Wil) make one thos re- 
rented strong as & giant. H. Swrdwal. 


lydedd, s. m. (hyd) Longitude, or length. 
ipdeg, «. (teg) Tending or apt te be fair. Gwydd 
eg, & presence interestingîy fair. 
lydeinl, a, (teiml) Easily touched; tangible; 
weceptible of feeling. 
irdeimlad, 2. se. (hydeiml) A being apt to feel. 
ineimiedd, s. sm. (hydeiml) Palpability; tangt- 
bility; susceptibleness of feeling. | 
lyder, 4, ms. (hy) Confidence, assurance, trust. 
Desparth bonedd yw dysg; 
Dosparth dysg yw bydere 
at of aobitity?is exiacation ; the half of education hooo 


lyderiad, s. m. (hyder) A confiding, a trasting. 
yderu, e. 2. (hyder) To confìde, to have assur- 
ance, to to depend, tê rely, 

iyderas, «. (hyder) Confident, having assurance, 
trast, or reliance. 

lydfod, a, m. (hyd—bcd) A continuance. 


Deuddeg ebostol— 
Crwn ev hydfod, ac nîd ufydd, 
Yo emdawd drindawd yn dragywydd. 


Tw twelve aposties, tet os boliere their eontinuance, sud with- 


xi he ity to eteynuy, 
AU ing Teverwnd in the unity of the trinity to et FN NR mal. 
Vou. II, 
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Hydgyllen, «. /. lien) A brisket. 
Hydied, 5. m. fi A Cngthoning elongation. 
Hyd dd, s.m. (hydawdd) Aptness to melt. 


y 
Hyda, a. (to) Apt to cover, easily sheltering. 
Hydôedd, e.m. (hydo) Aptness to cover, or shelter 

Pryduin hydr bydded ymddifad. 
British bravery is tho ready sheller of the Gentitute. Mock. 

Hydof, pronom. prep. (hyd—o—mi) Along me, 

over me, all over me, or covering me. 
Hydor, a. (tor) Easily broken, or fractured. 
Hydorf, a. (torf) Apt to be thronged abont. 

Hydorf cylch ei gorf gwrymeirch ar led. 


| Hydr, a. (hyd) Being apt to proceed ; bold, con- 
fident, 


aring. 
Hydr gwr o'i gymydogaeth. 


A wan ls famtiier în his neighbourhood. Adage. 
Hydr fydd dwfr ar daì glan. 
The water will be bold in the front of the shore.  Adage. 
Hydrach, a. (hydr) More forward. Y'n hydrach, 


more confidently, rather. 
Hydraeth, a. ner Effable; easily recited: 
Hydraidd, a. (traidd) Penetrable, easily pierced 
Hydrais, a. (trais) Apt to oppress, or to sway. 
Mi fem hoew-drum, 8 hydruis, 
A serth with Gymmro, au Sais. 
eyn GL East een nd gg goa 
Hydranc, a. (tranc) Apt to perish ; perishable. 
Hydras, a. (tras) Of notable kindred, or birth. 
Hydraul, a. (traul) Easily consumed; digestible. 
Hydraw, a. (traw) Apt to instruct; instructive. 
Hydrawd, a. (trawd) Of a free course, or way. 
Hydred, ». f.—pl. f. ion (hyd—rhed) Longitude. 
Hydredawl,«.(hydred) Longitudinal; lengthwise 
Hydref, s. m. (tref) The in-gathering, or harvest 
season; autumn, October. 


O bob parth y syriliïânt y ceîBnedd va feirw, megis y syrthynt y 
dail i ar ywy » Inis Hydref, pau fal fawr y wydau y 


On every side the wounded bodies will fall down desd, te the 
leaves (all off the irces, tu ihe monts ef Ociobev, when the wind is 
high. Gr.ab Arthur. 


Hydrefaidd, a. (hydref) Like autamn ; antumnal. 
Hydrefawl, «. (hydref) Autumnal; October... 
Hydrefiad, s. ws (bydref) A gathering together ; 
heaping; a becoming autumn. 
Hydrefn, a. (trefn) Well erdered, orderly. 
Hydrefnedd, s. m. (hydrefn) Orderliness; trim. 
Hydrefniad, s. m. (hydrefn) A well ordering. 
Hydrefnid, s. m. (hydrefa) Orderliness. 
Hydrefnu, v. a. (hydrefn) To render orderly. 
Hydrefu, v. a. (hydref) To coll>ct together with 
facility; to become antumn. 


Cedwyr— —— 
Talesant eu medd, mal gwyr Belyn gynt, 
Teg i bydrefynt tra fu undyn. | 
Warriors who repakl tbeit mead, like Belyn’s men of yore, fair- 


ly they collected together whilst one person rent aged. yfeillawg. 


Hydreiddedd, s. m. (hydraidd) Penetrability, 
Hydreiddiad,s. (hydraidd) A readily penetrating. 


Magwyr mur-wydr, hydr hydreiddiad lwyele. . 
Mygrweed bael fore carne arnad. , 


A structure of polished wall, an enchanting place where there is 
A confident cutetin readily, benatecus on thee the aspect of the 
golden-haed sun of the morning. H. eb Ein. Llygliw. 


Hydreiddrwydd, s. m. (hydraidd) Penetrability. 

Hydreigl, a. (treigl) Apt to roll; declinable. 

Hydreigledd, s. m. (nydrel 1) Aptness to roll. 

Hydreigliad, s. m. (hytreigl) A tarning aptly. 

'Hydreigirwydd, 5. m. (hydreig!) Aptoêss to tarn. 
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Hydrent, a. (trem) Apt to takea view. 
Hydremiant, s. m. (hydrem) Aptitude of sight. 
Hydres, a. (tres) Apt to strain, or to exert. 
Hydreth, a. (treth) Easily taxed, or taxable. 
Hydreuledd, s. m. (hydraul) Aptness to consnme 
Hydreuliaw, v. a. (hydranl) To consnme readily. 
Hydrfaith, a. (hydr—maith) Of ample extent. 

Ni ddodes ty ugherdd y'nghyfraíth erioed 

Draig . boed hydrfaith, 
Hiewawr lorf, corf cyfarwaith 
Hir-falch gwalch, gwae â o'i laith! 


Never wes the law consalted in rewarding wy song by the leader 
of Argoed, after whom there is far-sprecdiag regrets the Inng- 
reflecting heam, the centre of combiuation, and highly towering 
hawk, his death is woe to me. Cynddeiw. 

Hydrfer, a. (hydr—mer) Freely dropping. 
Llawer deigr hsdrfer ar hynt 
Hidi am Rys, rysfa mynwent! 


Many a freely-Aowing tear on ita course falling for Rhys, who 
bas taken thc church-yard way! Prydydd Bychan. 


Hydrfoled, s. f. (hydr—moled) Adventurous 

praise or commendation. 
Hydriad, s. m. (hydr) A being bold, or daring. 
Hydrig, a. (trig) Habitable, easily inhabited. 
Hydrin, a. (trin) Manageable, or docile. 
Hydro, a. (tro) Pliable, convertible, changeable. 
Hydroedd, 4. m. (hydro) A facility of turning. 
Hydra, ©. w. (hydr) To become confident. 
Hydrom, a. (tram) Of unobstructed sway. 

Gwr nl fo hydrum iddo ej wied. 


A man whose coontry is not free of access to him. 
y fres of Welsh Lawe. 


Hydrath, a. (trnth) Easily flattering, apt to flatter 
Hydi wch, a. (trwch) Easily broken, or cut. 
Hydrwm, a. (trwm) Apt to be heavy, or sluggish 
Hydrwst, a. (trwst) Apt to be noisy, or blustering. 
Hydrychedd, s. m. (bydrwch) Frangibleness. 
Hydrychni, s. m. (hydrwch) Frangibility. 
Hydrymedd, 4. ss. (hydrwm) A drowsiness. 
Hydwedd, s. m. (byd—gwedd) A longitudinal 
aspect. 
Hydwf, a. (twf) Apt to grow; luxuriant: the cuc- 
koo flower, 


A hydwf mae'n ebedeg 
Y cnwd hwn yn y cnawd teg. 


And lururianily this crop shoots forth in the fair com ion. 
° 2 @ e 


Hydwg, a. ( fela) Tending to prosperity; lucky. 
Hydwn, «. (twn) Easily broken, apt to break. 
Gwalch hyder glewder, gìewdrawg, difal, 
Gwaew hydwn ysgwn, ysgwyd smdrai, 
A hawk of the conddence of bravery, 
tu hn poled get rer onl rere uo grd 
Hydwrf, a. (twrf) Apt to be tamultuons. 
Hydwyll, a. (twyll) Easily deceived, deceivable. 


Caw v mae eiddig, h " 
Et hoew-ddyn back, Mathes bwyti. 


The chur], cerily decrivcd i 
one of ready led ete: ’ » gwardo bis yrn gd 


Hydwylledd, s. m. (hydwyll) Deceivableness, 
Hydwytb, a. (twyth) Elastic, supple; nimble. 
Cenawoa Goronwy gwrdd gynnyred gwyth ; 

Sree esos See 


The wheìps of Goronwy ardent in the carrer of wrath; MM 
aielpe, their feat; men who deserve a reward in Ferry di gr 
y. O. Cyfeiliawg. 


Neud etlo) waicb weileh hydwyth - 
Neud ethym a'm draig : aeed aetb 


Did ent the hero select nimblr hawk-llke outhe: did h 
H ê bal 
with my leader : is he not gone! Prydydd Bychaa, i R. Gryg. 


Hydwythaw, v. a. (hydwyth) To render elastic 
Hydwythedd, s. m. (hydwyth) Elasticity ; agility. 
Hydwythiad, s. m. (h dwyth) A rendering elastic, 
Hydyb, a. (tyb) Eaelly fancying, or imagining. 
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Hydybedd, s. m. yao) Aptness to sarmis. 
Hydyciant, s. m. (hydwg) Facility of prosperios. 
Hydyfiant, s. m. (bydwf) Aptness of growth, 
Hydyn, a. (tyn) Tractable, easily drawn. 
Morgeser hoew-deg, bdr 
A devtuia’l llwyth dros y lyn. 
Wynn eeir feo em tt rt 
Hydynrwydd, s. m. (hydyn) Tractableses. 
Hydd, s. m.—pl. t. od (hy—ydd) A bart, or sug, 


Nìd boneddig ond bydd. 
There fe nothing so noble as the Aart. ddq 
Addug yr hydd j'r ìlyn. 
The steg aptly makee to the pool. Ads; 
Mal yr bydd a’r biaidd. 
Like the ateg oud the weil. dŵg 


Hydda, a. (da) Aptly good ; goodly; welcne. 
Mi a ddoaf gvda thi, os canied!, heb y gwr crimwg aerh. « 
canîedi dyred yn hydda, bebai Llywelyn. 


1 will come with thee, if thou efit grant lesve, sul twin 
sbavked man: come and welcome, if thou thinkest tM, ws |: 
welyn. H. Ll. & iaers 


Hyddadl, a. (dadl) Disputable, controvertible 

Hyddadledd, s. m. (hyddadl) Aptness to dispute 

Hyddaif, a. (daif) Easily singed, easily blasted. 

Hyddail, a. (dail) Apt to bear leaves; being « 
uxariant foliage. 


Mis Mai—— 
Hyddal! coed, hyfryd anllad. | 
Tbe month of May, fell of leaves the trees, bappy Oe pans | 


Hyddal, a. (dal) Easily held; easily caught. 
Hyddalrwydd, s. m. (hyddal) Facility for boldis 
Hyddallt, a. (dallt) Apt to understand ; compre 
hensible. | 
Hyddalltrwydd, s. m. (hyddallt) Aptnes to a 
derstand. 
Hyddawn, a. (dawn) Apt to give; liberal: tre 
Hyddeifiad, s. m. (hyddaif) A singeing easly. 
Hyddeifrwydd, s. m. (hyddaif) Aptness to azn 
Hyddeigr, a. (deigr) Apt to produce tears 
Hyddeigredd, s.(hyddeigr) Aptness to shed! 2 
Byddellt, a. (dellt) Apt to shiver, or shatter. 
Hyedel' Gatedr o'th infer: 
Mi yw Gwaichmai, aaì Arther. 
Trystan of conspicuors talents, apt te shiver the svi {r 1 


. of A e 
toll: â au Gwalchmai, the nephew oV. Tyd en 


Hyddelltedd, s. m. (hyddellt) Aptness to sim 
Hyiddes, s./.—pl. ¢. od (hydd) A hind, the fers 
of the red deer. 
Hyddestl, a. (destl) Apt to be neat, or trim. 
Hyddestledd, s. m. (hyddestì) Aptness to be o“ 
Hyddestlu, ». a. (hyddestl) To put in trim. 
Hyddewis,a. (dewis)Easily choosing, or 
Hyddewr, a. (dewr) Apt to be bold, or brave. 
Hyddfref, s. m. (hydd—bref) The ruitu 

deer; ratting season; October. 


Calan hyddfref c2in cynswyre ; 
Coheed dwfr yn ei ddyfrlle. 


in the beginniag of October fair the eebooh; the #10" :J 
weed to ite course, Ge 

Hyddgae, 2. m.—pl. t. au (bydd—cae) Deer 

Hyddgant, s. m. (hydd—cant) A herd oídeti. 
fyd yn yr hyddesat y rhyngddynt eill dau, ac y bare *( 


The Aerd of deer came betwech thee twn, sai ib 
oue of them with 2n arrow. Brut y lies 


Hyddgen, s. m. (hydd—cen) The skin of a "4 


Gwmganf— — 
Hyddgen y gwr gwabeddgor. 
1 will wear the alog's shin of the man who mh tee ' 
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Hyddgi, 3. ton (hydd—ci) Buck-boand. | H edd, s. m. (hyfarn) Aptness to condemn 
Hid, s-pl-sgyr. hydd.—eped) Deer park. H rn) To condemn readily. 
Hrddgora, s. m.—pl. hyddgyrn (hydd—corn) A | H y. (math) ly paired, or assorted. 
st's bora, or hart's horn. H v. n. (hyf) To become bold, or andacious. 
Hyddgroen, s. m. (bydd—croen) The st H i. (mawl) Laudable, deserving praise. 
Hyddgylla, a. m. (hydd—cyHa) A stag’ H m. (byf) Boldness ; audacionsness. 
Hyddgyllen, 2. f. (byddgylla) A griski H yam, hyf) Boldness audacionsness. 

awful pieces of a ateg. H —_a,(med) Easily reaped; ready for reaping 
Hybiig,«. (dig) Irritable, choleric, passionate, | H.y. (medr) Expert, skilful, clever. 
Hvddigler, s. wm, (hyddig) Irritableness, irasci- | H edd, a.m. (byfedr) Expertness, dexterity. 
bentss. H ss nydd, sm. (hyfedr) Expertnens, skilful- 


Hyddigrwydd,s.m.(hyddig) Aptness to be angry. 
Hyddoeth, a. (doeth) Apt to be wise, easily 
Hyddoethedd, a.m. (byddoeth) A ptness to be wise 
Arddof, «. (dof) Easily tamed, tameable. 
Hyddofrwydd, 2. m. (hyddof) Facility of taming. 
Hyddol, a. (dol? Apt to be wreathed or circled. 
Hyddolawg, a. (hyddol) Being apt to be encircled 


Boed dy wir ardir—— 
Cen mlynedd yn bedd, ynbyddolawg. 

Nay ôr sy be over tho Ind for » hundred years in peace, In 

siglen, LLP. Mech, Lywelyn Ì. 


Hyddpo Lywelyn byddolewg fend, 
Au ge y ewe fen 

A I Llywel, marnifernt are bi bards, aad, Mi rich 

Rob DP Meck. 


a 
Hyddringa(dring) Easily climbed ; apt to climb 
Huddrwg, a. (drwg) A; to be bad ; mlschi us. 
Awddregedd, s. m.(hyddrwg) Aptuess to be ba 
Hyblwyn, «. (dwyn) Easily borne, or conveyed. 
Hyddyn, a. (dyn) Much frequented by man ; ac- 
sesible to man; popalous. 
Lle byddyn yw'r tyddyn tan. 
Tir demesne Is a popalauu place. T. Aled. 
Mywyd HY” 

AM exter, tbe terror of froward warriors, 

MH Pr Meh, 
Tydlyg, a, (dysg) Docible; well versed 
istdsegaml, a. (hyddysg) Of a docible nature. 
Tyddyggedd, a. m. (hyddysg) Aptness to learn. 
iridngrwydd, a, mn. (hyddysg) Aptness to learn, 

. a. (hyddysg) To learn readily ; to 
to become well versed. 
lydd, s. m. (by) Bold neas ; confidence. 

Initr, a. (eithr) Easily put off ; excep able 
lsf,«.(hy) Bold, daring; confident; familiar. 
Mad, s. m. (hyf) A becoming confident. 
lyfach, «. (bach) Apt to hook, or to entangle. 
ud, «. (mad) Apt to be good; goodly. 

Mael, a. (gael Profitable; apt to gain. 
Yes, a. (maes) Apt to appear in the fields. 























thou art tor 
Lymayn te 

















cree Misra 
111 fle Mynwy om the eaufioe of the shores of Aeron, with 
reg reidio, aed SGS proline It enri, 

Goa. brycheinioeg. 
rheth, ¢. (maeth) Nourishable, easily reared. 
Tfethedd, s,m. (byfaeth) Aptness to nourish. 
faethu, v.«, (hyfaeth) To nourisl il 
Tfagl, «. (magl) Apt to entangle 

Dd ww gwyliau, bd fan 9; 
ma Mydircor od les tion. 


‘se be the tex-mem 5 losd be the wi 
1 te spear, bet the (rot be gry, 












the beat Be ote” 
dymer Hon, 
sluledd, s,m. (by fagl) Aptness to entangle. 
Yl, ea, (hyfagl) To entangle easily. 
ulpable; apt to criminate. 
“fdd, a. (baidd) Andaciona; danntleas. 
Mf, a. (mal) Apt to be like, or similar. 
fam, «. (barn) Judicable; cewsorions. 











ness. 
(hyfedr) To effect expertly. 
hyfedr) Apt to be expert. 
Hyfeidrawl, a. (hyfedr) Comprehemible. 
Hyfeiddial, a. m. (hyfaidd) A daring easily. 
Hyfeiddiawl, a. (hyfaidd) Easily ventaring. 
Hyfeiddrwydd, 5. m. (hyfaidd) Audaciousness, 


epidity, daringuess 
Hyfeiedd, e. m.(hyfai) Calpableness, censorions- 
ness, aptness to find fault. 
Hyfeiwr, s. m.—pl.hyfeiwyr (byfai—gwr) A cen- 
sorious person. 
Hyfeleb, a. (hyfal) Apt to be similar. 
Hyferw, a. (berw) Easily boiled, coctible. 
Hyferwi, v. a. (hyferw) 'I'o boil easily, or aptly. 
Hyfes, a. (mes) Abonnding with acorns. 
Hyfeth,«.(meth) Fallible; perishable, apt to fail 
Hyfethiad, a. m. (hyfeth) A failing easily. 
Hyfethrwydd, «. m. (hyfeth) Aptness to fail. 
Hyfethn, (hyfeib) To fail easly. 
Hyfiad, +. m. (byf) A rendering bold, 
bold or confident. 
Hyflawdd, a. (blawdd) Apt to be tumnltons. 
Hy@oedd, a. (bloedd) Apt to shont, shouting. 
Ffyflwng,'e. (blwng) Apt to be morose, or glam. 
Hyfodd, a, (bodd) Placable, easily pleased. 
Hyfoddiad, ». m. (hyfodd) A rendering placable. 
Hyfoddrwydd, s. m. (hyfodd) Aptness to please. 
Hyfoes, a. (moes) Of easy manners, or polite. 
Hyfoesedd, s. m. (hyfoes) Ease of manners. 
Hyfolawd, a. f. (hyfawl) A merited praise. 
Hyfolawg, u. (hyfawl) Having merited praise. 
Hyfoiawg bael, mynawg awdd bo. 
Werthy of pres he gene y oat wd dynn 
Hyfoledd, s. m. (hyfawl) Landableness. 
Hyfoli, v. a. (hyîawl) ‘Vo praise aptly, or easily. 
y foli mn. 



















rowing 





























Hyfol yfawl) A merited praise. 
Hyfrad, a. (brad) Apt to be treacherous or fals 
Hyfradwch, s.m. 





hyfrai) Aptness for treacher 
Hyfraw, a. (braw) Apt to awe; apt to be awed. 
Hyfrawd, a. (brawd) Of apt judgment. Barn 
yn hyfrawd, to pass a judicious sentence. 
Hyfrawedd, 2. m, (hyfraw) Aptness to be awed. 
Hyfrawa, v. n. (hyfraw) To overawe easily. 
Hyfreg, a. (breg) Apt to be fragile, or fracti 
Hyfregedd, s. (hyfreg) Aptness to be fraction 
Hyfregu, e. a. (hyfreg) To make fractious easily. 
brìw) Apt to be broken, or shattered 
'Hyfriw eì waew, apt to be shivered is his spear. 
Hyfro, a. (bro) Having access to a country. 
Hyf 6edd, 2. m. (hyfro) Easy access to a conntry 
Hyfrwd,a. (brwd) Easily heated, or warmed. 
Hyfrwth, a. (brwth) Apt to be tumaltuous. 
Hyfrwyn, a. (brwyn) Eaelly affected, or made 
sensible of pain. 
| Hyfrwysg, a. (brwysg) Easily inebriated. 
Hyfrwysgww, o. n. (Byfrwysg) To become e 
intoxicated ; aptly to get drank. 
Hyfrwysgedd, a.(hyfrwysg)Aptnem to inebriate- 
i 2 2 
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Hyfryd, «. (bryd) Having the mind at liberty, or 
unim ; happy, cheerfal ; delightful, plea- 
sant. Mae arnat fyd hyfryd iawn, thou leadest 
a very happy life. 

Hy frydaidd, «.(hyfryd) Pheasant in a degree. 

Hy frydedd, s. m. (byfryd) Delightfulmess. 

Hyfrydiad, s. m. (hyfryd) A making happy, or 
pleasant ; a cheering, a delizhting. 

Hvfrydiant, s. m. (hyfryd) The act of makisg 
happy, cheerful, or pleasant. 

Hyfrydrwydd, s. m. (hyfryd) Delightfalness. 

Hyfrydu, ec. «. (hyfryd ) To make cheerfal. 

Hyfrydwch, s. m. (hyfryd) Delightfulness. 

Nid befrydwch oed gyda Des. 
There is Do Aepyswes? bet wi:h God. Adsge. 

Hyfrys, a. (brys) Apt to be hasty, or quick. 

Hsiqa, cyfryd, cyfred stare 


fmpatical steeds prepared for combat, happy of one ae, of 
om course with ibe aiugec Uibe. biawa Ofcu wd. 


Hyfrysedd, s. m. (hyfrys) Aptness to be hasty. 
Hyfwyn, «. (mwyn) Apt to be kind, or pleased. 
Hyfr, s. m.—pl. hyfrod (hyf) A gelt goat. 
Hyff, s. m.—pl.t. ìon (hy) A drive forward; a 
drift. Hefo ciry, a drift of snow. 
Hyffagl, «. (ffagl) Easily made into a flame. 
Hyffagiedd, s. m. (hyffagì) A ptness to flame. 
Hyffawd, «. (ffawd) Being apt to have success. 
Hyffer, a. (ffer) Easily hardened; congealable. 
Hyfferu, v. «. (hyffer) To fix or congeal easily. 
Hyffiad, s. m. (hyff) A forcing on ; a drifting. 
Hyffiant, s. m. (hyff) An impalse forward ; a drift 
Hyffiaw, cv. «. (hyff) To force forward ; to drift. 
H etry, to drift snow. 
Hyfhawl, «. (hyff) Apt to force forward, drifting. 
Hyffl, s.m. (hyff) That is thrown off; a particle. 
Hy filam, a. (fflam) Apt to flame ; ioflammable. 
Hyfflamedd, s. m. (hyffiam) Aptness to flame. 
Hyfilamiad, s. (hyffiam) A causing to flame apily 
Hy fhamiaw, v. (hyffiam) To render in e. 
Hyfflyn, s. m. dim. (hyffl) A particle. Nid ees 
hyfflwn o hono gydai gilydd, there is not a parti- 
cle of it together. Sil. 
Hyffo, a. (ffo) Apt to retreat; capable of retreat. 
Hyffodiant, s. m. (hyffawd) Aptness to be Incky. 
Hyffoedd, s. m. (hyffo) Aptness to fly, or retreat. 
Hyffordd, «. (ffordd) Apt to make way; easily 
passing; passable: Taith hyffordd, an easy 
journey. 
Hyfforddi, v. a. (hyffordd ) To direct, to shew the 
way; to instruct, to train np. 
Hyff rdusa bleotyn y' mben eì Ffordd. 
Train up aciiid in the way he vboujd go. Prosesos 13. 6. 


Hy fforddiad, s. m. (hyffordd) A directing, a for- 
warding, a showing the way. 
Hyfforddiadawl, «. (hyflorddiad) Apt to forward. 
Hyfforddiannawl, a. (hyfforddiant) Tending to 
be a gnidance ; directory. 
Hyfforddiant, s. m. (hyffordd )Direction, guidance 
Hy florddiaw, v. a. (hyffordd) To set on the way, 
to shew the wav, to direct, to forward. 
Hyfíorddns, a. (hyffordd). Well-directed, well- 
condacted, being shewn the way, directed, or 
forwarded, well-instructed. 
Hyfforddusaw,r.(hyfforddus)'T'o render directory 
Hyffraeth,«.( ffraeth) Apt to be eloquent or fluent 
Hy ffraethedd, s. (hyffraeth ) Aptness to be fieent 
Hyffraw, e. (ffraw) Easily put in agitation. 
Hyffroen, a. (ffroen) Apt to snort, snorting. 
Hy#rost, e, (ffrost) Apt to vaent, or to swagger. | 


t 
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HYG 


Hyffrwd, «. (ffrwd) Apt to stream, apt to floes. 
Hyffrwyn, «. (frwyn) Being used to the bridle. 
Hy frydedd, s. m. (hyffrwd) Aptness to stream. 
Hygabl, «. (cabl) Apt te deride; censoriosa. 
Hygabledd, s. m. (hygabl) Aptnese to ceassre. 
Hygabirwydd, s. m. (bygabl) Cemaorionsness. 
Hygad, «. (cad) Ready for battle; warlike. 
Hygad uriad arial can ear. 

A werlibe chict varroonded by hendred relatives. Cg 
Hygadr,a.(cadr) Aptly puissant, apt to be stroag. 
Hy d, s. m. (hygadr) Aptness to be stroas. 
Hygadw, «. (cadw) Pasily kept, or guarded. 
Hygael, «. (cael) Attainable, or obtainable. 
Hygaeledd, s. m. (hygael) Attainableness, sptac» 

to get or to obtain. | 
Hygais, a. (cais) Aptly attempting; easily tied. 
Hygall, a. (call) Apt to be discreet, or cunning. 
Hygalledd, s. m. (hygall) Aptness to be discreet. 
Hygant, s. m. (cant) A surrounding circle. | 








Yn bygant y tri, yn eheced adaf, 
Neat Srey( sth geared. 


ion of ia a2 hand oo fgir bane ist | 
by rene tne three, It. P. Mors. 


Hygar, a. (car) Amiable, lovely; pleasing. 
Hygar rawb wrt» a caro. 
Every onc is plessi>g te the one ho loves. diape. 


Hygarad, s. m. (hygar) A being apt to Deve. 
Ml Gn 
Withost ac accessible ebetter of werm cfferetinm, ineb yn 
sng wits the shicli from hs Ban P. 68 


Hygardd, a. (cardd) Liable to disgrace. 
Hyeared d, s. m. (hygar) Amiableness, lovelinen. 
fondness, nateral affection. 
Hygarth, a. (carth) Easily cleansed out. 
Hygarthu, v. «. (hygarth) To cleanse rendily. 
Hygarwch, s. m. (hygar) Amiableness, loveliness. 
Hygas, «. (cas) Detestable, execrable, hateíal. 
Hygasedd, s. m. (hygas) Detestableneas, odion 
ness, hatefalness. 


Hygasgl, «. (casgl) Easily gathered together, coe 


venable. 
Hygasgledd, s. ws. (hygasgl) Aptness to collect. 
dl vy ) To collect readily. | 


H iu, c. a. (hygasgl 

Hyeasr dd, cyni (hygas) Obnoxionamess. 
Hygaal, a. (can!) Easily curdled, congealable. 
Hygawdd, a. (cawdd) Easily provoked, ìraecihie. 


Rird— 
Ger ni oedd bygawdd, a oedd byger. 


Riryd, â man tbat was not eo)! to be prevphed, wae wuiaiie. 


Hyged, a. (ced) Ready of gift ; bowsteous. Llar 
hyged, a liberal hand. 

Hygedrwydd, s. m. (hyged) Bountifalmess. 

Hygel, «. (cel) Easily concealed, concealable. 

H ygelu, v. «. (hygel) To conceal readBy. 

Hygelwch, s. m. (hygel) Aptwess to conceal. 

Hygeuledd, s. m. (hygan}) Aptness to coegulate. 

Hygil, «. (ci)) Easily receding, or retreatmg. 

Hygladd, a. (cladd) Easily buried, that sesy be 
buried’ easily dug open or tresched. 

Hyglaf, «. (claf) Apt to be sick, or ill. 

Hyglaer, «. (claer) Apt to be clear, or bright. 

Hygiau, e. (clau) Apt to be uniform; simcere 

ton tc ten fat wr me 


Hîrg wyn brwyn brwydr diecbyr 
Harirae am daw a'm Dedyr. 
Replete with f, anh deiigna, of cagie mind 
ii slaughtef wailing to attack ; a ces 
Lamenong pang uafiactung strife tring, 
As Tw'yr feU, to Cause me wee: 
Cywddetw, ear. T. O. Garp eres 





HYG 


Hyglod, a. (clod) Deserving pralse; renowned. 
hyged, 8, 1n. byglod) Landableness; renown- 
edacss, 
Hygiod, «. (clôd) Easily carried, er portable. . 
Ms Gwpbemnf bygiod gwain. 
Tes moet of Jaly tho hay îs apt to be carried. dmewrin, 
Hygìededd, s. m. (hyglud) Portabieness. 
Hyglust, a. chast) Of'a ready ear; apt to hear. 
a. wm. (hyglust Attentiveness. 
Hyglwm, &. (iwn y knotted, easily tied. 
Hyglwyf, «. (clwyf) Easily wounded ; ; vulnerable. 
Hyglwyfaw, v. a. ( f) To wonnd easily, 
Hy, © (clyw) Audible; apt to hear. 
naif, €. (ensif) Easily sheared, or clipped. 
igw, a. (cnaw) Apt to gnaw, or bite. 
snéedd, s. m. OTe aptness to gnaw. 
fond v. (hygaw t or grieve easily. 
Pdrwyl 5. yN y wdd) Aptness to affìlct. 
2 , 8. (hygawdd) Aptness to afflict. 
Hygoel, a. ynf ond Credible; caei believed; ready 
Mai belief, y credolons. ) Cred readi 
oeledd,, 8. ibleness ; - 
yess of belief, ; credaiity. 


rr i fod Bd y pee ney fal pe cipled ef! fyny Ŵr erased 


led eì gyéur ef yo eds ôd 
Mf epics lr, ibe ym on sbo 
antics te be very weh. & 

Hygoelîad, s. m. (hygoel) A believing readil 

H goeliant, s. m. (hygoel) Aptness te believe. 

Hygoeli W, v.n. byes 


roel Te believe readily. 
Hygoeirwydd, 2. m. 


Credalousness. 
Hygof, «. (co Memora be: easiîy remembered 


Hygo6iaw, e. a. (hygof) To i crenber readily, 
Hygoll, a. (coll) Easily bost; apt to lose. 
Hygolti, v. a. (hygoll) To lose or spill easily. 
Hygee, 6. (oon Al to enter a circle; accessible. 
Hygosb, «. (cosb) corrigible. 
Hypa o 8. m. m (gen) Ap Aptnes to to punish. 
ygosbi, v. a. (hygosb eadily. 
Hygrawn, «. (crawn) Being saaily collected. 
Hygre, s. mt. (by—cre) Ap Aptly sounding or roar- 
nd The e bore ef the Severn; also called ton- 


we-tearing. 
meas a. cro Apt to believe; credible. 
ygred) Credibility y eredibloness 
Apt to be brittle, er dry. 
ioga, e. 2. ea Chybrio) To grow brittle easily. 
Hygrinedd, 5. m. hygrin) Aptness to be brittle. 
Hygronedd, s.wm. (hygrawn) Aptness to collect. 
Hy v. dc. (hygrawn To collect readily. 
Hyg , a. (crwydr) Apt to rove, or to stroll. 
Hygrwydredd, 2. m. (hygrwydr) Aptness to rove. 
Hygrys, a. (eryn) Apt to shake, or guake. 
Byars helm, hoew-lathr aer-ddar, 
cythredd, anbygudd anbygar. 
,. Om Octive polished cahen shaft of 


lation, uuav » aad not to be ap- 
Binion Len, 


Hygrynder, s. m. (hygryn) Aptness to tremble. 
Hygryadra, s. m. (hygryn Aptness to shake. 
llygrynedd, s. m. (hygryn) A 


An aptly 
autre bade of 
pened. 


pines â» ide. 
Hygudd, a. ‘(cada Apt to ; easily 
Hygar, «. (cur) Apt to th to throb, apt to beat. 
Hysweg a. Come) Apt toe a 
a. . ee ng. 
ni gwydd, a. enid) Apt to Ri, or to To eumble. 


Hygwyddaw, v. 2. (hygwydd) To tumble easily. 


H) dab bat «. (wyn ) Easily wy geis to drop 


Hygwympaw, v. s. ( tel 2 To 
Hygwym » 8. 9m. (hygwymp) Aptness to fall. 
Hygwyu, «. (cwyn) Apt to o complain or grieve. 
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Hygyd, a ydr Apt te join, apt to unite. 
Hygydedd, s. (hygyd) Aptuess to join or unite, 
Heyhedd a. Covi} Apt to yti, or to fold. 


d,s. yT y Aptness to sarroend 
Hyfriehu, v.a ». te sarronnd esai 
Hygyledd, s. m. yee) eipableness, cal pe 


Hygyrch, a. (cyrch) Easily approached, easily 
come at; approachable ; much reserted. 7 


Hygyrcbaf lle yu ef gyfoeth oedd Caer Llion ar Wysg. 


The mest resorted pìwce În bla dominions wae Caer Lilon opon 
Usk Gr. ab Arthur. 


Hygyrchedd, s. m. (hygyrch) / Aptness to approach 


Hytr y 6. ( Aptness to sleep. 
a Ee o sleep readily. 

daly a. ( Apt to be generous or free. 
Hy baeledd, a (tynged Aptness to be generous. 
Hybollt, a. "(hole ly split, or 
Hyhad, a. (had) y allured, or deceived. 
Hyhudrwyd d, 9. 9. m. (nphed) Deceivableness. 
Hylach, «. made well, or recovered. 
Hyladd, as medd) Apt’ to kill, easily killing. 


Hylafar, a. (llafar) eta hick, speech, fluent. 
Hylaib, a. (Tiaib) Apt to or lambative. 
Hylais, a. (llais a free or ready veice. 
Hylaith, a. ( th) Apt to be moiat; apt to pro- 
duce moistare ; apt to dissolve. 
Hylam, a. (llam) Of an apt or nimble step. 
Hylamn, v. a. (hylam) To step readily. 
Hylanw, a. (lianw) ys, to Gli; easily filling. 
Hylar, «. (ilar tinted, or satix6ed, 
Hylaredd, s. m. cy Aptness to satiate. 
Hylara, v. a. (ey o satiate readily. 
Hylas, a. (hy gias) Aptly prodaciag * verdancy. 
Hylasu, v. < (h Aw in las) Aptly to become green 
Haia, a. ( ) Of apt | glare; highly polisbed, 
Hyìnibr eì ysgwyd, cgud baree gwrdd. 
Righly poliched his shield, ewift his vebwment 


ci Gwr. 
Hylathraidd, a. bya ylathr) Of a high polish 
Hylam, v. a. (hylathr) To polis highly. 
ylaw, a. (llaw Dexterous, ready-handed. 


Hylawch, 2. (llawch ) Apt pt to protect, or guard. 
Hylawd, a. Hawn pt to be wanton. 
Hylawn, ». (lawn) Apt to be full; a 
H lawnedd, 8. Mm. iy, ba Aptaess to ail. 

ylawrwydd, eo. m. (hylaw) Dexteronsness. 
Hylech, a. (llech) Apt to lie flat, apt to seulk. 
Hylechu, v. a. (hylech) Te seatk readily. 
Hyled, a. (led) ilye xpansive, expansible. 
Hyledu, v. a. (hyled) To expand or spread easily. 
Hyledd, a. (iledd) ending to flatten. 

Hylef, a. (llef) Of ready or free voice. 
Hyleibiaw, e. a. (hylaib) To lick ap 
Hyleisiaw, v. a. (hylais) To exert a voice readity. 
Hyleithedd, 2. m. Cry) Aptness to disselve. 
Hyleithiaw, v. a. ( y'i To moisten readily. 
Hylenwi, ©. n. (hylanw) o beceme full. 
Hyles, a. (lles) an benefitting; bene 
Hylesrwydd, s. m. (byles) Aptness to benefit. 
Hylid, a. (Mid) Apt to be angry; irritable. 
Hylidiaw, 9. n. (hylid) To grow angry easily. 
Hylif, a. (ilif) “Pet to flow, or stream; volo 
Hylifaw, v. 2 To flow or glide readily. 
Hylifedd, 8. =. mat penn to flow, a or de. 
Hylif rwydd, m. 
Hylith, «. (Ìli€n) Awd to dienes as aptly alle allased. 
Cygiya beleidr brie britho gyfergyr; 


A gwas aed gw Eve! ar wjith; 
A Kwyach, yie byl 


A gwydd 

dee? b were heard the panty ratte the Ín the conflict: and a 
men; voiced grebe y cÌinr 

and in the midst the station of the wolf, rd dry ychidd , 





HYL 
Hylithedd, s. m. (hylith) Aptness to allurc. 
Hylithiad, s. m. (hylith) A readily alluring. 
Hylithiaw, v. a. bylith) 'To allure easily. 
Hylithr, 4. f. (llithr) Stinking hellebore; also call- 
ed hylyf and llegwyg y llyngyr. 
Hylithr, a. (llithr) Apt to slip, or toglide; ea- 
sily slipping ; slippery. 
Hylithraw, ov. n. (hylithr) To slip or glide easily. 
Hylithredd, s. m. (hylithr) Aptness to slip. 
Hylochi, v. a. (hylawch) To yield a ready refuge. 
Hyloew, «. (gloew) Apt to clear; transparent. 
Hylog, a. (Hog) Easily hired, that may be hired. 
Hylon, a. (llon) Apt to be cheerful, or merry. 
Hylonedd, s. m. (hylon) Aptness to be cheerfal. 
Hyloni, v. a. (hylon) To cheer easily ; to be easily 
cheered. 
Hylosg, a. (llosg) Apt to take fire, easily burnt, 
easily kindled; combustible. 
Hylosgedd, s. m. (hylosg) Aptness to burn. 
Hylosgi, v. n. (hylosg) To burn or fire readily. 
Hylosgrwydd, s. m. (hylosg) Aptness to burn. 
Hylud, a. (glud) Apt to stick, easily adhering. 
Hyludrwydd, s. m. (hylnd) Aptness to adhere. 
Hyludd,a. (lladd) Apt to obstruct; easily stopped 
Hyluddiaw, v. a. (hyladd) To obstruct readily. 
Hylun, a. (llun) Figurable ; easily formed. 
Hylunder, s. m. (hylun) Aptness to figure. 
Hylundra, s. m. (hylun) Aptness to figure. 
Hylunedd, s. m. (hylan) Figurability. 
Hylwgr, a. (llwgr) Easily defiled: corraptible. 
Hylwrch, a. (llwrch) Of apt or high polish. 


Llaw hyladd a'r llafn hylwrch, 
Mynai glod glew dibafarch. 


The ready slaying hand with the Aighly polished blade, it would 
acquire heroic aud eminent fame. 
Cynddelw m. lthael ab Cedifor. 


Hylwybr, a. (llwybr) Easily passed, or travelled, 
having facility of way ; passable. 

Hylwybr, s. m.—pl. hylwybrau (llwybr) A ready 
path, a direct road. 


Mae efe yn gwneuthur pob gwaith; ac ymae yn myned allan 
o'r hylwybr, a'r ffordd gyffredin. 


We cxecutes every work; and he goes away ont of the ready 
road and the common way. J«r. Owain. 


Hylwybraw, v. a. (hylwybr) To open a ready 
path ; to facilitate; to forward; to direct. 

Hylwybredd, s. m. (hylwybr) Aptness to proceed. 

Hylwydd, a. (llwydd) Apt to prosper, prosperous, 
successful, fortanate. 


Addfwyn medd a gwlrdd gwledig hylwydd; 
Addfwyn haf hir-wyn, cain Ìlwyn can llwydd. 


Pleasant the mead, and the feast of the fortunate prince; pica- 
sant the long fair summer, splendid the grove when it prospers. 
ên. ab Gwalchmai, 


Hylwyddaw, v. a. (hylwydd) To render prosper- 
ons; to promote; to prosper, to be fortunate. 
Hylwyddedd, s. m. (hylwydd) Prosperousness. 
Hylyf, s. m. (llyf) The stinking hellebore. 
Hylygredd, s. m. (hylwgr) Corruptibility. 
Hylym, a. (llym) Apt to be sharp, or severe. 
Hylyn, a. (glyn) Apt to cling, or to adhere. 
Hylys, a. (llys) Easily rejected, or discarded. 
Hylysrwydd, s. m. (hylys) Aptness to reject. 
Hylyw, a. (llyw) Easily directed, or guided. 
Hylywiaw, v. a. (hylyw) To direct with facility. 
Hyll, a. (hy—yll) Dismal, gloomy, hideous, hor- 
rid, ghastly ; savage, wild ; fierce. Golwg hyll, 
a horrid spectacle; paid a bod mor hyll, cease 
to be so wild; tywydd hyll iawn yw kwn, this is 
very dismal weather. 


Chwaen hyìl, ni roesoch— 
Damnaid, na charoawd iii. 


Desmal the event, nor morsel, nor aught of alms give ve to me 
Sypyn Cyfetliaieg, 
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Gwaich— hyll 
Crafangawg cryf ei engyli. 
A furious bawk with great talons and strong of eing. 
T.4 


Hylldawd, s. m. (hyll) Dismalness; gloomines' 
hideousness ; savageness, fierceness. 
Hyllder, s. m. any Hideousness, fiercenes, 
Hyildra, s. m. (hyll) Direfulness ; hideonsoex. 
Hylldraw, s. m. (hyll—traw) Dismay ; terror. 
Hylldrawiad, s. m. (hylldraw) A dismaying. 
Hylldrawu, v. a. (hylldraw) To strike with ter- 
ror, to dismay, to affright. 
Hylidrem, s. f. (hyll—trem) A grim aspect. 
Hylldremiad, s. m. (hylldrem) A looking wildy. 
Hylldremiaw, v. a. (hylldrem) To look wildly. 
H ylldremiawl, a. (hylldrem) Wildly lookiog. 
Hylldremu, v. a. (hylldrem) To look wildly. 
Hyllgryg, s. m. (hyll—cryg) A frightfal hoarse. 
ness. Enw math o elestron, the stinking irs, 
also called helhesg. a. Frightfully boarse. 


Clywn—yma fil can mii o floeddiadau ac ebychiaa byDgryy, v 
ocheneidiau cryfion. 


I could hear íu this place a thcmsand times a handred thoes 
sbrieks and frightfully boarse groanibgs, and sireng sighs 
Eu Wys, 8. Cong. 
Hylliad, s. m. (hyll) A rendering hideods; as: 
ring; a being frightened ; a growing forio. 
Hyllrwydd, s. m. (hyll) Ghastliness ; savageneis. 
Hyllu, v. a. (hyll) To make hideous, or ugly; t 
scare, to frighten; to be territied ; to become 
wild, or furious ; to look hideous, or ghastly. 
Hyn, pron. n. (hwn) This, this thing; this much, 
this quantity. Telir hyn a hyn am daw, act 
tain sum will be paid for it. Hyn a hyn, ud 
and auch matter, thing, or quantity. 


Manred Gymined, a well di byn? 
Yd lysg fy nghalon fal clewyn! 


Gently-gliding Cymined, seeat thou this? My besrt mrm'ir! 
brand! Meigand m. (ynddyn 
Hyn, s. pl. aggr. (hen) Ancestry, forefathers. 


Goleu-ddyn a'i hyn o bad bonedd-faith 
Yw Angharad. 


A splendid on€ whose ances/ry are of the seed of high rabam 
Augharad. Awn i gvd h U. ad Gxsgn. 
wn ft gyd, vr hyn ac Jau 

O'r ddwyradd, i'r ffordd oran. 


MYN us all go, the old aud young, of the two Ma nee 

Hyn, a. (hen) Elder, senior. It is generally aed 
instead of hynach, for the comparative degre; 
older, elder, or more old. 


Peth o'th oed athe yd wy derfyn : 
Pymthengwaith pymthengnilwydd bych bya. 


Part of thy age is come fo an end; Bíteen times dies yank 
thoa elder. LA. P. Meck, | Lywesrt |. 


Hyna, pron. n. (hyn) That there, that moch, tht 
quantity there, that quantity. 

Hynacw, pronoun prep. (hyn—acw) That mec 
yonder. 
Hynaf, a. (superl. of hyn) Oldest, most ancietl. 

Bo bynaf fo y dyn gwaethaf fydd ei bwyl!. 
The older a person is the worse is his dispositioa. “a 

Hynaf, s. m.—pl. hynaif (hyn) Ancestor, (ee 

father; an elder, y mr Pen hynaif, che! 

of senators, a lieutenant general, 
Hynafanedig, a. (hynaf —ganedig) Eldest bor. 
Hynafedd, s. m. (hynaf) Seniority, eldership 
Hynafiad, s. m.—pl. hynafiaid (hynaf) An ace 

tor; an elder. Hynafiaid cantref, the ellen 

of a cantref, usually called upon to give evident 

respecting bonndaries and local customs. 
Hynafiaeth, s. m. (hynaf) Antiquity, old time 
Hynafiaethawl, a. (hynatiaeth) Antigoarat. 
Hynafiaethydd, s. m. (hynafìaeth) An antique: 





HYN 


Hynaint, s. m, (byn) Sentority, or eldership. 
Hynawdd, a. (nawdd) Apt to give protection. 
Hynawf, a. (nawf) Easily swimming, buoyant. 
Hynaws,s.(uaws)Good-natured, indulgent, kind, 
humane ; gentle, mild, placid. 
A rano { [laws rbaped yo hynaws. 
He that diatribotes to the muìlitude let him distribote Minily. 


Hyoawsedd, s. m. (hynaws) Kindness of disposi- 
tion, good-nature ; gentleness, mildness. 

Hynawsiad, s. m. (hynaws) A becoming kind. 

Hynawsu, 0. x. (hynaws) To become kind. 

Hynedd, s. m. (hyn) Agedness, oldness, old age. 

Hynefedd, s. wm. (hynaf) Seniority, eldership. 

Hynefydd, s. m.—pi. £. ion (hynaf) A senior. 

Hynefydd Powys, peues fyged hir. 


of fair and v 
The cider of Powys, a region extlensi "Typed dwr. 


Hynerth, «. (merth) Endued with strength, 
Hyni, adv. (hy—ani) Until. See oni. 
Hyni ei dwr yn haul deg. 
Dati? water is changed to a fair sun. L. G. Cothi. 
Hynod, a. (nod) Notable, remarkable, notorious, 


Nog wp cythrasi——— 
Yn hae tuadon m&e'n hynodach. 
Th» any devil, scattering blasphemies, he is more motor fous. 
. Prys, 
@ bery anhael 
Cyd a chiod hyood j hael, 


Tae dispraine of the miser wil! endere as long as the illustrious 
faze of the liberal. ons T. Prys. 


Hynodawl, a. tynodd Tending to be notable. 

Hynodi, e. «. (hynod) To make notable, or re- 
markable; to become noted. 

Hynodiad, 2. m. (hynod) A rendering notable. 

Hynodiaeth, s. m. (hynod) A notable action. 

Hynodiant, s. m. (hynod) A notable affair. 

Hynodrwydd, s. m. (hynod) Notableness ; notori- 
ousness, notoriety. 

Hynodded, s. f. (hynawdd) Aptness to protect. 

Hynoddi, e. a. (hynawdd) To give free refuge. 

Hynoeth, «. (noeth) Apt to make naked, 

Hypoethedd, 4. m. (hynoeth) Aptness to denude, 

Hynoethi, e. a. (hynoeth) To denude easily. 

Hynofedd, s. m. (hynawf) Aptuess to swim. 

Hynofiaw, e, a. (hynawf) To swim easily. 

Hynt, s. f.—pl, ¢. iau (hwnt) A way, a course, a 
career, a journey; a freak, whim, or hamour. 
Dwyn hynt, to take a journey; ar hynt, straight- 
way, or directly; pa hynt? how goes it? Pa 
hyntiau drwg sydd yn dy ben? what wicked 
freaks are in thy head, 


Hoedl— 
Fal yr awel eì he]ynt; 
Anbawdd dal boewai eì hynt! 


Life, like the gale te its fate; it io difficult to catch the drift of 
ite course‘ M. eb H. Lewys, 


Hyntiad, s. m. (hynt) A going off abruptly. 
Hyntiaw, v. a. (hynt) TO take a conrae; to go 
away, to travel ; toset off abruptly ; to take a 
freak, or whim. 
Hyntiawl, «. (hynt) Apt to set off abruptly. 
Hyntiwr, s. m.—pl. hyntwyr (hynt—gwr) One 
who goes off abru tly; or takes a freak. 
Hynwyf, a. (nwyf) Amorous, buxom, lively. 
Hynwyfaw, v, ». Chynwyf) To become amorons. 
Hynwyfawl, a. (hynwyf) Of amorous nature, 
Hyny, pron.u. (hyn) That, that be, in speaking 
of wisat is not present. Da oedd hyny, that was 
well; ganbwy mae hyny? who has got that? 
cei hvny, thou shalt have that, thou shalt have 
that much ; y pethau hyny, those things. 
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HYR 


Llawer un a ddwg vewyn, ac er hyny gwralg a. fyn. 
Many s one endures huoger, aod yet for that he will y bio 


O'r rhai hyny aawynaw y forwyn decaf a orug. 

Of those ones he claimed the fairest maid. Mabinogion, 
Hynyma, pron. n. (hyn--yma) This here. 
Hynyna, pron. n. (hyn—yna) That there. 
Hyodlaidd, a. (hyawdl) Apt to be eloquent. 
Hyodledd, s. m. (hyawdl) Eloquence; fluency. : 
Hyodli, v. a. (hyawdl) To speak eloquently. 
Hypynt, s. =. (hwp) A brant, a shock, a sudden 

aHort, a push; a kind of metre, otherwise 
called Colefn fraith, awdl losgyrnawg, losiodyn, 
and hypynt. 


Hypynt yw un o'r mesurau 
laif Gy 


Uu, B mwyaf caniadaidd yn yr 
mraeg; ac yn amlach 


rywiau no pemmmwr o fesur. 
the Walsh Maguages and Ita mote NG ta ta acorns in 
any other netre. . das. 

Hyr, s.m,—pl.t. iaa(her) A shock, or sharp push, 
a Pushing, or egging on; also the gnar, or snarl 
of a dog. 


og 
Fol NT YN DT AN 

ot im ce NN ary es 
Hyraeth, s. m. (hyr)Shocking; concussion. 
Hyran, a. (rhan) Easily divided, divisible. 
Hyranawl, a. (hyran) Being sbared easily. 
Hyranedd, s. m. (hyran) ivisibility, the state 

of being easily shared, or divided. 
Hyraniad, s. m. (hyran) A dividin easily. 
Hyranrwydd, s. m. (hyran) Divisibleness. 
Hyranu, v. a. (hyran) To divide or share, easily. 


' Hyrdd, s. m. (hwrdd) A sudden shock. a. Eager. 


Hyrddaidd, a. (hwrdd Apt to impel ; like a ram 
Hyrddawd, ¢. m. (hwrdd) Impulsion, a push. 
Hyrddawl, a. (hwrdd) Impalsive, ushing. 
Hyrddblaid,s//.—pl.byrddbleidiau(hwrdd--plaid) 
An impelling party; an aggressor. 
Hyrddedi .a.(hwrdd )Being pushed, or impelled. 
Hyrddeiddrwydd, sm (hyrd aidd) Rammishness 
Hyrddfa, s. f. (hwrdd) The seat of im pulsion. 
Hyrddglawdd, s. m. (hwrdd —clawdd) A battery, 
Hyrddhynt, s. f.—pl. ¢. iau (hwrdd—hynt) An 
impelled course ; a course of assault. 
Hyrddiad, s. m. (hwrdd) A violently impelling, a 
pushing ; arictation, a ramming. 
Hyrddiad, s. ¢.—pl. hyrddiald (hwrdd) A mullet, 
is also called mingrwn. 
Hyrddiannawl,a.(hyrddiant) Apt to be impnÌsive 
Hyrddiannu, v.a.(byrddiant) To make impulsive. 
Hyrddiant, s. m. (hwrdd) Impulsation. Clwyf 
hyrddiant, motion of impulsation. 
Hyrddiaw, v. a. (hwrdd) To impel, to push, to 
thrust, to drive; to butt; to make an assault, 
or onset; to arictate, to ram. 


Hyrddia! lanw, bardd oleuni, 
Haul yr eìlylìon yw hf. 


li would impel the tide, the fair luminary: it is the sun of the 
goblins, AU. ab Gwilym, Pr oer, 

Hyrddiedydd, s.m.—pl.t. ion (hyrddiad) An îm- 
peller. 

Hyrddin, a. (hwrdd) Of an impulsive nature, 

Hyrddiwr, s. me je dyrddwyr (hwrdd—gwr) A 
pusher, or impeller; one who assaults. 

Hyrddu, v. a. (hwrdd) To push, toimpel, to 
thrust, to butt; to make au assanlt. 

Hyrddwynt, s. m.—pl. t. oedd (hwrdd—gwynt) 
A hurricane. 

Hyrddyn, s. m. dim, (hwrdd) A mallet. Hyrddyn 
coch, a red mullet. 
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Hyred, «. (rhed) Apt to rae, easily running. 
Hyreg, i rw Having many 
yrew, a. (rhew) Apt to freeze easily. 
Hyriad, s. m. (hyr) Â giving a shock, or push. 
Hyrif, a. (rhif) 1 numbered, computable. 
Hyrifedd, 5. Me hyn) A compatable state. 
Hyrith, a. (rhith) Apt to appear or seem. 
yrithedd, ¢. m. (hyrith) Aptness te appear. 
Hyrithiad, e. im. (byrith) An appearing easily. 
yrithiaw, v. s. (hyrith) To appear aptly. 
Hiyrmer, s. m. (h er) A jolt-head. 
Hyrn, ». f.—pî. ôd. oedd (yrn) A smooth 
mass; u haugh, holme, er mendow formed by 
the water of a river. 


Wid af 6, nid wyf anvceth, 
re ee ne ad ew tym aeth. 


1 wil net Tam not ) into tron â with wy bald 
pate. goc ality wy ddueg Glyn 


rodd, a. (rhodd) Apt to give, bountiful, liberal 
real, WG chy Doda) To give liberally. ^ 
Hyras, «. (rhus) Apt to start; hesitating. 
Hyrusaw, v. «. (hyrus) To start aside easily. 
Hyrusedd, s. m. (hyrus) Aptness to start. 
Hyrusiad, s. =. (hyrus) A starting easily. 
Hyrusrwydd, s. m. Y ) Aptness to start. 
Hyrwydd, a. (rhwy dy Apt to be unimpeded. 
Hyrwyddaw, ec. 4. (hyrwydd) To facilitate, to 
expedite; to make free of obstacles. 
Hyrwyddedd,u.m (hyrwydd A ptness to facilitate 
yrwyddiad, 2. (hyrwydd) facilitating aptly. 
Hyrwym, a. (rhwym) bound ; apt to bind 
Hyrwymawl, ¢. (hyrwym) Aptly astringent. 
yrwymedd, s. m. (hyrwym) Aptness to bind. 
Hyrwysg, «. (rh Aptly tending forward. 
Hyrwysgaw, v. a. Chyrwysg) 'To tend forward 
aptly, to go headlong. 
Hyrygawg, ¢. (hwrwg) Having bunches. 
Hyrym, a. (grym) Apt to effect: forcible. 
Hyrymedd, s. m. (hyrym) Effectibility ; forcible- 
ness; aptness to produce power. 
Hyrymu, v. «. (hyrym) To render effectible. 
Hyryn, a. (rhyn) Apt to shake, or to shiver. 
Hyrynedd, s. m. (hyryn) Aptness to shiver. 
yrynu, v. a. (hyryn) o shake or shiver easily. 
Hyryw, a. (rhyw) Of a perfect kind or sort. 
Hys, s. /.—pl. t. ian (hy—ys) A soarl; also the 
mperative of Hysiaw, used in setting on a dog 
Hysaf, «. (saf) Apt to stand ; steady, or firm. 
Hysaidd, a. (hys) Snarlish, apt to be surly. 
Hysaig, a. (saig ) Readily having a meal. 
Hysall, «. (sail) Having a ready foundation. 
ysain, a. (sain) Aptly or easily sounding. 
Hysar, a. (sar) Apt to appear angry. 
Hysardd, a. (sardd) Apt to chide; easily chided. 
Hysarddedd, «. m. (hysardd) Aptness to chide. 
Hysathr, «. (sathr Aptly or easily trodden. 
Hysawdd, a. (sa 4) Aptly or easily siuking. 
Hysawl, «. (bys) Apt to snarl; being urged on. 
Hysbys, a. (ysbys) Manifest, evident, well-known, 
certain. Gwr hysbys, a canning man, or con- 


jurer. 
Hysbysal, s. m. (bysbys) That points ort; an in- 
dex; a concordance. 
Hysbysawl,«. (bysbys) Tending to make manifest. 
Hysbysedig, a. (hysbys) Being made manifest, 
certified, acquaint . 
Hysbysedigawl, «. (hysbysedig) Tending to ren- 
der manifest; significative. 
H bysiad, 8. N.— eo íf. au (hysbys) A manifcat- 
ng, 8 making evident; an acquainting ; an ad- 
vertisement ; a certificate. 


Hysbysrwydd, 4. m. ( Taformation, adver. 
tisement, notice, Ne dor bown 
Hysbysu, v. a. (hysbys) To render manifest; ŵ 
acguaint; to certify, to advertise, to give ae 
wee? to inform, to publlab. n; 
ysbyswr, 8. m.— 5 hysbys—gur: 
How who makes evident y a crrtfon, 
ysbysydd, s. m.—pl. 4. ìon (hysbys) Manifester 
Hysedd, 4. m. (hys) The aunts rch bym 
ysefyll, o. a. (hysaf) To stand easily. «. Sere ' 
footed, or aptly standing. 
Hysefylliad, s. m.—pl. t. au (hysefyll) An aptly | 
standing; the state of aptly being, or existing. | 
My ¢ fy oe 
RENO DTT i 
wl the orm manuey o al} sogls are hin, wih reapect Ol 
nnt. edl uad their siad Bev Gwe 
Hyseiddiawg, a. (hysaidd)) Of a snarling satere. 
Hyseiliaw, v. a. hysail) ‘o make a foundation | 
aptly; to found firmly. 
Hyseiniaw, v. ». (hysain) To sound readily. 
Hysel, a. (sel) Aptly perceiving, readily seeing. 
Hysen, «. (sen) Aptly chiding; reprebensible. 
Hysênu, v. a. (hysen) To chide aptly or freely. 
Hyserch, a. (serch) Dis to love ; amisbie. 
Hysgw, s. m. (ysgw) A backing, or abetting. 
) Encouragement, cour- 


tenance, proteetion. 
Hysgwnw, v. Th (b n Ŵr encournge, to abet. 
ysgwawi, a. ending to urge oc. 
Hysgwedd, ¢. ta (ye sw) The act of aging os. 
Hysgwydd e. m.—pi. £. ion (h ) An abettor. 
Hysgyr, s. m.—pl. t. ton (ysgyr) A split piece o 
wood; â stave; a splinter. 





most of uen, Ubete shivering sb e? 
FR the ieee ef tbele foe. Me lias, | be. 


Hysiad, s. m. (hys) A snarìing; a making tosa2!; 
& setting ot a dog; 
Hysian, v. a. (hys) To cause to soarì; to xt 65. 
Hysiaw, v. a. (hys) To cause to spar; to urgt 
Hysigl, «. (sigì) Apt to shake, ensily shaking. 
Hysiglaw, v. a. (hysig!) To shake easily. 
Hysoddawl, «. (hysawd eing apt to siok. 
Hysoddi, v. 2. (hysawdd) To sink easily. 
Hysoddrwydd, s. m. (hysawdd) Aptness to sisk- 
Hysom, a. (som) Apt to disappoint, or balk. | 
Hysomedd, s. m. (bysom) Aptness to disanpoi! 
Hysomi, v. a. (hysom) To disappoint easily. 
Hyson, «. (son) Apt to make a nolst; nowy: 


Acren, farw hyson borw-eerely 
@ed irwod (y ewr-glod ferch. 


ore! 
Rain 'ir— ibd cn 


Hysonedd, s. m. (byson) Apiaess to yield soeni. 

Hysoniaw, v. a. (hyson) To Droduce a cound aptly 
Hysp, a. (yep) Dry, dried ap; barrea. 
Dyrofddyat groth yn erthyha, a broane hyspben- 

Give to them a wiscarrying womb, ond dry bree 


Hyspaidd, a. (hysp) Of a drying tendescy- 
Hyspedd, s. As (hysb) A dry state; berreeses 
Hyspiad, om. (oye) A drying, a making 
Hyspu, 0. «. (hysp) To render dry; to becom 
dry, to became without milk. 

Hyspydd, e. (uP) The state of being cxbamtei 
Hyspyddadwy, a. (hyspydd) Rsbaustible, drais 
able. 


HYW 


ddedig, «. ydd) Being exhausted. 
Teyddiad, s. m. Gra An exhausting. 
vspyddu, e. a. (hyspydd) To dry, to exhaust. 
wn, «. (swn)'Apt to be noisy, or loud. 
yswydd, a. (swydd) Ready or apt in an office. 
ysyn, «. (syn) Apt to fix the mind. 
ysynedd, 2, sm. (synedd) Aptness to conceive, 
or design; perceptibility. 
iad, 4. w. (hysyn) A conceiving aptly. 
ysyniaw, v. a. (hysyn) To conceive aptly. 
ytrach, e. (hydrach) More forwa 
Ys hyîrach, rather. 
| AG TAR RT AR 
Tepes Maher hogan God rhe dw he power 
Merchawg Crwydn ed. 


Hytynt, s. m. (hyd—hynt) A course, a journey. 
Hytynt y dwfr, the course of the water. 
gi (gwad) Deniable; easily disowned. 












rather. 


wadu, t. «. (hywad ) To deny or disown readily 
ywaedd, r (gwaedd) apt to ory ring. or shout. 
Hywain, «. (gwain) Aptly ministering. 
Bywaith a. Gyerith) Ready at work ; dexterous. 
ywall, a. (gwall) Apt to be faulty; fallible. 
Hywalledd, s. mm. (hywall) A ptness to fall. 
Hywalla, v. x. (hywall) To fall easily. 
Hywan, «. (gwan) Eas ly passing through; pene- 
Hymnedd 2 2 “byw n), Penetrability | 
J s. mi. (hywan) Pene . 
Hywang, va. ywen) To penetrate easíly. 
Hywar, s. (gwar) Easily tanted, manageable. 
Ae ghod Gerstrra’l abl ar y trinacl 
cece ate bac te 0o 
Hywaredd, 2. ms. (hy war) Tameableness. 
Bedd 9. «. Gym AU o tame readily. 
y& 
conforms e, tractable, easy to be tamed 
castomed to the yoke. 
Hyweddawl, a. (h Wedd) Conformable, tractable. 
Hyweddedig, «. (hywedd) Rendered orderly. 
Hyweddfalch, e. (hywedd—balch) Tractably 
vend March hyweddfalch, a_high-mettled 
tractabie steed.: 
Hyweddfrys,a.(hywedd—brys)Of tractable haste 
AN ger rhadd, o'i fydd a'i te ved, 
A'I emys byweddírys, hywedd. 


Rbys Gryg, with hìo redd; and his good fortane, and his 
wats, a0d hie eicek stailios The tecti-tratwea restiseentt. 


lyweddiad, s. sm. (hywedd) A rendering con- 
formable, or tractable, a breaking in, a taming, 


t conforming or becoming tractable. 
lyweddtant, s; wt. (liywedd) Traetableness; ap- 


Tulr cainc hyweiddiant iaith; a ddêellir, a boffir, ac a gredir. 


The three traits of the tale of language, what is understood 
vint is liked, and what ued. “et, Berddas. ' 


lyweddrwydd, s. ws. (hywedd) Tractableness. 
lyweddu, ©. a. (bywedd) To render tractable, 
to break in, to tame; to accustom to the yoke ; 
to conform, to become tractable. 

Shag erabat dy far, y car cu, 


Nid yw ha dy hyweddu 
On secogat of thy wrath, thou amiable friend, it is not te 
Rake thee tractaldo. , Rhys Wyn, i'n Peyl- 


yweddas,s. (hywedd) Of a tractable disposition | 


yweddwr, s. m.—pl. hyweddwyr (hywedd— 
Cwr) A person who is tractable. 
Vor. II. 
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d) Apt to be orderly, or ranged; | 


' Hywestledd, s. m. (hywestl) Aptness to be riotous 





HYW 


Hyweiniad, s. m.—pl. hyweiniaid (hywain) One 
who aptly serves. 

Ayweithgar, a. (liywaith) Of dexterous habit. 

Hyweithgarwch, s. m. (hyweithgar) Aptitude for 
work or laboor. 

Hyweithiaw, v. a. (hywaith) To work readily. 

Hyweithus, a. (hywaith) Of a dexterous habit. 

Hywel, a. (gwel) Easily seen; visible, percepti- 
ble; conspicaous. 

Hyweledd, s. m. (hywel) Perceptibility; con- 
spicuousness; visibleness. 

Hywell, a. (gwell) Easily mended; remediable. 

Hywelliant, s. m. (hywell) Improvableness. 

Hywellus, a. (hywell) Of a bettering tendency. 

Hywen, a. (gwen) Apt to sinile, easily smiling. 


Udd addien, hywen Hywel, neud adaes ! 
Nid adwua Dew a wnel. 


The fanitless chief, the easily smiling Hywel, is he not iaid te 
rest! God will not undo what he has done. Ul. P. Mech. 
Hywenu, v.a. (hywên) To smile easily or aptly. 
Hywerth, «. (gwerth) Veodible, saleable. 
Gorwyn blaen perth; bywerth gorwydd: 
Gwas d i Hr saferth. 
Glittering the top of the bush; veluadie the trained sieed : it is 


good to have jud ent wifh strength: the inecearate will make 
an unsightly jo . Lhywerckh tien. 


Hywerthedd, s. m. (hywerth)-Saleableness. 


' Hywerthrwydd, s. m. (hywerth) Saleableness, 


Hywest, a. (gwest) Easily visited; much fre- 
quented by guests; hospitable. 


Ceir———Medd meddiyn 
Gan Hyfaidd hywr hywest ddilyn, 
There chalibehad mead, theistoxicating liquor, from the herolc 
Hyfaidd, of Asspitable course. Taliesin. 


' Hywestedd, s. m. (hywest) The state of freguent 


visiting; freguency of guests; hospitality. 
Hywestl, a. (gwestl) Apt to be riotous, or noisy. 


Ef_— 
Yn hywest] yn hywen. 


He is fall of vivacitty, and wesring & constant smile. 
Cynddelw. 





Hywestu, v. a. (hywest) To visit freely; to have 
much visiting. 
Hywir, a. (gwir) Ready for or to tell truth ; truth. 
A fo hyborth bywîr fydd. 


That le general in circulation îe apt to be (ruo. Adege. 


* Hywiriaw, v. a. (hywîr) To declare trath readily. 


Hywiw, a. (gwiw) Apt to be excellent. 
ywiwdeb, s. =. (hywiw) Aptness to excel. 

Hywledd,a. (gwledd) Easily feasting ; luxurious. 

Hywlydd, a. (gwitdd) Apt to be mild, or gentle. 

Hael hywlydd, lawrydd Llywelyn. 

The geserous, sptly mild, and open-handed Llywelyn. Moch. 

' Hywnedd, a. edd) Easily accomplished. 
Howneddbayaare an owned) Feasibleneas. 
Hywnel, a. (gwnel) Feasible, easily performed. 

' Hywneledd, s. (hywnel) Feasibility, feasibleness. 
Hywr, a. (gwr) Aptly like a man; manly. 
Hywraig, a. (gwraig) Apily like a woman. 

. Hywredd, s. m. (hywr) Manliness, or heroism. 

* Brycheintawg, bro hywredd, 
Brycheiniog (be country of Acrolsm. — Gw. Brycheiniawg. 

Hywast, a. (gwst) Aptly disordered ; easily broken 

Oedd hywst gwragawn ehguriawr 
Yn nechreu yngeniad y geirawr. 
Frawgible was the awfet arch ot the first ettering of (he word. 


atlesin. 


Hywstedd, s. m. (hywst) Fragility, fragileness. 
° 2I 














IAC 


Hywydd, a. dd) -Easily perceived ; of apt 
perception. ŵy” d, on intelligent per- 
son ; Aaelion hywydd, intelligent liberal ones, 

Gwen, wrth Lawen ait tab neithwyr, 


A'r vegwyd ar ei 
A chan te me i'm be hywydd. 


Gwen watched by the aide of Llawen last ní with the shield 
ide by ght, obecrvant 


on hie shoulder : since he wis my oon, he was very 
Llywarch. Hen. 


Hywyddiant, 2. m. (hywydd) Apt perception. 
Hywyl, a. (gwyl) Easily perceived, perceivable. 
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Hywyliaw, o. a. (hywyl) To perceive easily, 
Hywys, a. (gwys) Easily convened, convenbie. 
Hywystl, 2. m, (gwystl) A sure pledge. a. Easy 

pledged, or pawned. 

Ef ydoedd Owais hir, hywysti bedydd, 
He was Ovain the stetely, the sare pledge of vation. 

Hyŷs, a. (9s) Easily devoured, or eaten; eatahb. 

Pryf sei gig, au animal whose fea is 

eatable. elsh Laws. 





I, prep. To; into; toward; for. I mi, to me; 
i fy, â'm, to my, unto my; i'r dref, to the town; 
tyngaf i Dduw, I swear to God; brysia i ganu, 
make haste for to sing.— It is also used in com- 
mon with O and Y, for, of, and in respect to; 
as, i lawr, downward; î fyny, upward; dos $ 
Jyny. go upward, or go ap; car i mi, a relation 
of mine ; cei beth i gan y dyn hwn, thou shalt 
have some, from this person; dos i er y ffordd, 

ont of the way; i-gam o-gam, a z &-zZag ; tam 
ei law, t ach ei law, close at his hand. 
Bwrw caeth { gythraul, 
To devote a slave fo the devil. 
Gwae a ddyco ei henwas | Iys, 
Woe to him who shall take his old servant to court. Adege. 
Llundain i Sais lle nad oes eisiau son 
Am wychder dynion; Mon I mêaneu. 


Landon an Engitebweo, where there iê never the want of 
talk about the anery o google but Anglesey fer me 


4dage. 


Coffewch eich rhsddid, yr hoo y mae yr hanner-gwyr hyn yn 
chwennychu eì ddwyn ì arsoch, 


Remember your liberty, the which these haif men are desirous 


of taking away from you Gr. eb Arthur. 
Tryw i fab far ddarogan, 
Tt is natural for a cock to prociaim. 4dege. 


I, pron. I, me. It is used, when a stress, or em- 
phasis, is required, upon the possessive, my or 
mine, whether expressed or implied, in the 
common order; as, cerais, or cerais i, I have 
loved ; rhai a'm carasant, or rhai a'm caraaant i, 
some have loved me ; fy mam, or fy mam i, my 
mother. 

JA,s.m.r. That is slippery. or glib, ice. 

Ia,ade. Yes, aye. Dyma yd da, here is good corn; 
aie tat is it so aye? 

Taaeth, s. m. (iâ) Tciness, the state of being icy. 

Jâaidd, a. (iâ) Of an icy nature, like ice, 

Tïain, a. (iâ) Abonnding with ice, like ice. 

Iach, s. f.—pl. t. au (ach) A stem; a pedigree. 

A lach Wenwys i'ch wyneb. 
With the race of the Gwentiane ín year countenance. 


Iach, a. (ia—ach) Sane, sound, whole, well, 
healthy, wholesome; nnhnrt, nndamaged. Dyn 
iach, a man in health; nid «yf yn iawn iach, I 
am not very well; canu yn iach, to bid adieu. 

Nid iach ond efo merw. 
No one is well bat who is dead. 


Vn lach feibion wych febyd ; 
Ac yn tach, bellach i'r byd ! 


Farewell, yr men who jn your youth: and farewell, et 
th, tothe world! glory 7 y ! 8. Tudor. 


Jachâad, a. m. (iach) A healing ; a becoming well. 


adage. 


Iachâawl, a. (iach) Of a healing quality. 
Iachad, s. m. (iach) A healing ; a ‘becoming well, 
Iachiedig, a. (iachad Being healed, made well 
Iachâedigaeth, s. m. lachâedig) Act of healing. 
Tachâedigawl, a. (iac âedig) Sanative, curative. 
Tachaidd, a. (iach) Of a healthy condition. 
Iachâu, v. a. (iach) To render sane, sound, whole, 
or well; to cure, to heal; to become well 
Iachâus, a. (iach) Of a healing quality, saxatire. 
Iachawd, s. m. (iach) The act of healing; abv- 
coming well, or being restored to health. 
achawdwr, s. m.—pl. iachawdwyr (inchawi- 
gwr) A healer; a saviour. MW 
Iachawdwriaeth, s. m. (iachawdwr) Savioenhip. 
Iachedig, a. (lach) Being made well or cared. 
Iachus, a. (iach) Wholesome, sound in healt. 
Iachusaw, v. a. (iachus) To render healthy; b 
become healthy. ; 
Iachusawl, a. (iachns) Of a healthy coudier. 
Iachusrwydd, s. m. (íachus) Healthiness, ssnity. 
wy, 6. m, (iach) A healthy state; health. 
wyawi, «. (iach) Salntary, healthfel. 
Gu eer be farw Maredydd ab Bleddys, tegwch » dent 
yda ar ch gordo uad odifarwes ys ol ydd ; 
A. D, 1199—dled Meredydd son of Bleddyn, the erwau © 
ee Seay, and enactity sf repentance be» bin pins 
B. y Trepp. 
Jachwydd, s. m. (iach- dd) Saving knowledge 
Iachwyddawl, a. (Iaebwydd) Of saving knowledge 
ur gytiau ne eetnfeddodae—ar I led FL bydoedd 
iachwy wi. 


t Gr 


waivens, Orv 

aon mand ond ie siars oni wee ries ret 

Tad, s. m.—pl. t. an (ia—ad) The side of the face 

from the temples a ; the fore part oí the 
head; the pate, the skull. 


Gwalit melyn— 
Arwyeu teg ar ind dyn. N 
the fiir och ‘re 
phot yellow hair ta beesteons ringlets over o. ob Gury 


O myatr awd mewn ir tad, 
Yr all pes, aro leiniad. 


jf time should be wished for la thy molet frenples, to â wood 
age, stay and listen, thoa eimcsu H. ob D. ab I. cb Rage 


Iadfoel, a. (lad—moel) Having a bald pate. 
Iadlwm, «. (iad—llwm) Having a bare pete. 
Tiedd, s. m. (ia) The state of being Icy, iciness. 
Iâelddrwydd, s. m. (iinidd) Iciness, icy state. 
Jaen, s. /.—pl. t. au (iâ) A sheet of ice. Men 
dros iden yw arlicydd, a chieftain is like a stott 
over the ice. 
Waen dros iden. 


A shoue over ibe ice. dbp. 


IAR 


Gerth bere iden 
Sette eel Al clwm dome ” 
Ths exile poses the day of the siaeghiared ones; a life 
vibe in sgnirioe One bes dlsoived, Ma'n bow uote 
«. Mock. 


mi awn at ddewnt O'm faith 
aweddwr, drwy oddaith, 
Drwj'r ies eas 


avoph the [eled tarosgh the wees tale a he oT 
Jain, «. (iâ) Abonnding with ice; very cold. 
laith, 2. /.—pl. ieithiau and leithoedd (aith) A 
language, or speech. 
Tr unhebgor iaìth: pardeb, amledd, ac hy weddiant. 
ne free indlspencabies of icnguage: purity, coplowsnees, and 


Tri ddi a anal; h G - 
ueu deu gu Tu Teg Cymen. «Y 


Tite which a beard to eupparst: the Welsh len- 
, the memoris! 
scan ve bardlam, ents of every dda 


In), s. J.—pl. t. au (al) A clear, or open, space, 
a fair or o; on. 

lal, a. (al) r, » or open. Tir ial, open 
land; tir anial, overgrown land, or a wilderness. 

Islaidd, «. (ial) Tending to be clear, or fair. 

Talain, a. (ial) Of a clear or fair quality. 

Talant, s. m. (ial) Clearness, fineness, lustre. 

lalawg, a. (ial) Abounding with clearness. 

laìedd, s. wt. (ial) The state of beiag clear. 

lalen, s. f. dim. (ial) That is fair, or even; a rod. 


Dwyn yr wy, don araf 
Dy y enn ty lows drwch. 


| am bearing, with patience, thy heavy rod, io thy severe hsnd. 
âl. R. Llywelyn. 


lale, o. «. (ial) To render clear; open, or fair. 
lylus, «. (ial) Of a clear nature ; fine, or smooth. 
lalwch, s. es, (ial) Clearness, fairness; lacidness. 
lalyd, «. (â) Tending to be icy; like ice. 
lalydrwydd, s,m. (ialyd) The state of being icy. 
lang, «. (ang) At large, uurestrained ; blunt. 
langaidd, «. (iang) Apt to be without restraint ; 
somewhat uncivilized ; boorish, clownish. 
Yo iaugaidd, nì wyr waeddl 
Ac ga ef grwm y gwnai gri. 
ang A rl gwiwer out on ne yo 
lmgawl, a. (iang) Of a loose, or unrestrained 
state; of an uncivil disposition. 
edig, a. (iang) Being rendered, or become 
void of restraint; being become rude. 
langedd, a vm. (lang) A loose, or wild state; rude- 


bess, neas. 
langiad, s. m. (iang) A rendering loose, or wild ; 
a becoming void of restraint, or rude. 

dd, s. m. (iang) Rudeness, boorishness. 
langu, e. a. (iang) To render loose, or void of 
t; to become rude, or boorish. 
langwr, s. m.—pl. iangwyr (iang—gwr) A man 

of restraint; a radé man; a boor. 
Rid srywiawg ond iangwr; nid Jengwr ond o arferau. 
Magee it s0 U-natared as n elown; no one is a clown bat from 
adage. 


Nid Iasgwr neb ar Ferwyn. 
No eve & deemed a clewns upon Berwyn moantala. — Adage. 


lar, s. /. —pl, ieir (i—ar) That extends over, or 
stretches out; the shoulder, being one of the 
twelve prime parts of a royal stag; also the 
female of birds; a hen. far orllydd, iar ddéor, 
ter flegan, a brood hen ; iar wynt, bird of para- 
dise; iar wŷdd, iar goed, pheasant hen ; iar din- 
wen, bald buzzard hen; tar fynydd, iar y myn- 
ygrmagiar, a moor hen; tar for, sca hen, a 

fieh so called. 
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Tare, s. f. 
Iarcw, s. m. (iarc) That points, or directs, a pilot. 
Iardy, s. w.—pl. t. au (iar—ty) A barton. 
Ierhyd, s. f. (ia 





IAU 


Ni chwyn yr iar fod y gwaich yn glaf. 
The Aen wil) not complain for the hawk's being sick. Adege. 
Nid afradlawn ond lar. 


Nothing so prodigal as 5 Aen. Adage. 
Nts prynofelar ary gwlaw, 
He will not buy a Aen în the rain. Adage. 


Iar, prep. yn From off, off the top ; off. 


iar) That stretches ont, or over. 


r—hyd) The chine piece, beìng 
one of the twelve prime parts of a royal stag ; 
otherwise called Iar. 


larll, s. m.—pl. ieirìî (iar) An earl; a noble. 


gp Gontheyrn Gorthenau, lari! oeôd hwnw ar Went, ac Erging, ac 


Gortheyrn Gorthenac, he was «sri over Gwent, and Ergiu: 
aod Euas. on ab athe 


Iarllaeth, s. m. (iarll) An earldom, the dignity, 


or authority, of an earl. 


Iarlles, s. f.—pl. t. au (iarll) A lady of an earl. 


larn, prep. (iar) From off, off, from. 


Iarnad, pronom. prep. (iarn) From off thee; off 


thee; from thee. 


Jarnadd, ado. (iarn) From off, or from the top. 


Iarth,s. f. —pl.ierthi (iar) A long rod ; a goad. 
Ias, s. f.—pl. t. au (as) What pervades or strikes 
throngh ; a shock; a shock of heat, or cold; 
&heat; warmth; a shivering; disposition; 
nature. Berwa un ias arno, boil one boiling on 
that: Jasau drwg, wicked impulses. 


Ni thyn na gwin ns than gof 
"fas locewrs sy ynnef. ” 


Ner wine nor the Gre of a ferpace, will draw out the chili of 
Jaunary, which is in me. . T. Aled. 


Difeth oedd ar cerdd dafawd ; 
Tawel iasau 1allesig, 
Wir o fodd, caid ar ei Ga. 


He was infallible in vocs! song ; the gentle sirains ofa Tallesin , 
in perfection, from bis lips were heard. 
W. ab Hywel, mn. T. W. Hywel. 


Awr orhoeu 
Lovely meee, strike, through the dales, the h so that the 
strain may pervade the hill, from the tuneful strlen; aad send 
thou an boar of ecstasy amid Snowdopian hills). Gro. Orain. 

Iesaidd, a. (ias) Of a pervading tendency. 

Iasawg, a. (ias) Having a shock, being pervaded 
with any impulse, quailty, or passion. 

Iasawl, a. (las) Tending to give a shock, tending 
to pervade with any quality, 

Iasedig, a. (ias) Being pervaded with some im- 
pulse, quality, or passion. 

Iasedd, s. m. (ias) A pervadin tendency. 

Iaseiddrwydd, s. m. (iasaidd) The state of being 
of a pervading quality. . 

Iasiad, 9. m.—pl. t. au (ias) A pervading with any 
quality; a giving as ock, or impalse ; a giving 
a heat; a giving a chill. ' 

Iasu, v. a. (ias) To pervade with any quality; to 
give a shock; to give a heut ; to chill. 

Iau, s,f.—pl. ienoedd(an) That is going, prosres- 
sive, or in motion; Jove, also called fou; the 
longs, also, called ax and afu; a junior, or the 
younger; a team or yoke of oxen; a yoke. The 
Welsh used four sorts of yokes, until as late as 
about the year 1600: the beriau, or short yoke, 
with two oxen; the meiiax, or field yoke, with 
four oxen; the ceseiliau, or lateral yoke, with 
six oxen; and the hiriau, or long yoke, with 
eight oxen, a breast. 
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IAW 


Crempogau a bara miod ddydd lau fawr. 


Pancakes and buns, on great Jove's day, or the rma aey be 


fore Lent. 
A garo yr Íau cared el warêau, 


Let him who loves the younger also love his plays. Adage. 


Dowis aí yr íau ai y fwyall, 
Choose either the yokr, or the axe. 


affixed as a plural termination. 
Taw, 4. m. 


forwards, 


canse, or effect. 


Iawd, s. m. (awd) That proceeds onward ; season 


Iawed, s. f. (iaw) That proceeds, or matures. 
Iawg, s. f. (awg) That is keen, or ardent. 


Tawi, s. m.—pl. iolau (awl) The act of glorifying. 


Iawlwen, s, /. (iawl—gwen) Adorable fair one. 


Nid gmglyw dyn byw o'r byd fal mi ; 
Ni chynneirch amgen tawlwen ioli 
I'r neb rybarther ií ryborthi. 


Not s living person in the world feels bimself as I do: fate will 
al the adorable nymph should be worshipped by him 


not demand t 
that is appainted to bear Ite hard decree. 
Ein. ab Gwalchmai, i Nest, 


Iawn, s, m.—pl. f. au (awn) Right, eguity, atone- 
Iawn a dylyad, eguity and 
justice: Jawn a chyfraith, equity and law: 
fawn anianawl, natural right: Gosodi iawn i 
arall yn lle cyfraith, to decree egnity to another 


ment, satisfaction. 


instead of law. Welsh Laws 
Duw cadarn a farn pob Iawn. 
The mighty God will judge every right. 


Yn lawn, rhoes Cynan, a'i wyr, 
Iddo Arthbeibio bybyr. 


Adage. 


As 8 satisfaction, Cynan, and bis men, gave him the secure 
o. D. Llwy 


Garthbeibi 
Efe yw yr iawn dros ein pechodau. 


He is the propitiation for our sins. 1 John il, 2. 


Jawn, a. (awn) Right, equitable; just, meet ; 


well. It is used as a prefix in composition. 


Aeth y beirdd doeth heb urddaa ; 
Aeth tawn gerdd weithian yn gas. 


The Intelligent bards are become without honour; 


ust poetry is 
at length become despised. ork oe. Svan. 


l&wnach I gybydd anwir 
Garu Duw nag erw o dir. 


it îs more proper for a wicked miser to love God than a. spot of 
ground. M. ab Rhys 


lawn, adv. (awn) Rightly, or very. Da iawn, 


very good, or very proper. 
Jawnawl, a. (iawn) Of a right tendency. 
Iawnbwyll, s. m. (iawn—pwyll) Right reason. 
Jawnder, s. m. (iawn) Rightness; equity, justice. 
Tri iawnder cerdd : iawn grebwyll, iawn drefn, ac iawn fydr. 


jert'ca three Justnesses of song: Just fancy, just arrangement, and 


Cadurn a. gwastad iawnder, a gwirionedd, a osodes Elidyr, ac a 
orchymynws eu cadw tros y deygruss. 


A powerful and unbiassed equity, and truth, did Elidr establish ; 
aud be commsnded them to be observed throughout the kingdom. 


Gr. ab Arthur. 
Iawndda, a. (da) Rightly good, truly good. 
Iawnedd, s. m. (iawn) Rectitude, rightness. 
Iawnegwyddawr, s. f.—pl. iawnegwyddorion 
(egwyddawr) Right principle. 
Iawnegwyddorawl, a. (iawnegwyddawr) Of a 
right principle, having right principles. 
Iawnegwyddori, v. a. (iawnegwyddawr) To induce 
right principles. 
Iawnfarn, s. f. (barn) Right or just judgement. 
Iawnffydd, s. /. (ffydd) Right faith ; true belief. 
a. Of a right faith. 
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Adoge. 

Iau, a. (au) Inceptive of progress; junior, young- 
er. It is generally used for Jeuach, more young, 
which is the regular comparative degree. It is 


aw) That proceeds forward ; that 
t is affixed as a termination to form 
the infinitive of verbs that imply, to make, 


IDI 


Iawnffyddiaw,e.n.(iawnffydd) To have troe fait 
Iawnffy ddiawg, a. Gawnfydd, Having true faith. 
Iawnffyddiaw], a. (iawnffydd) Of a true faith. 
Iawngred, s. f. (cred) Right or true belief. « 0i 
a right belief. | 
Iawngrededd, s. (iawngred) Rightnes of belief 
Iawngredu, v. s. (iawngred) To believe righth. 
Iawni, v.a. (iawn) To render right or exact. 
Iawniad, s. m. (iawn) A righting, a reelifying. 
Iawnles, s. m. (lles) Just benefit, or advantage. 
Iawnobrwy, s. m.—pl. t. on (gobrwy) A just re 
ward, a right recompense. ; 
Iawnran, s.f.—pl. ¢. au (rhan) A right share. 
Iawnred, s. f. (rhed) A right course. «. 0fi 
right course, tendency or direction. 
Iawnrith, s. .—pl. t.iau (rhith) A right appew- 
ance. a. Ofarightappearance. 
Iawnryw,s. m.—pl. 4. iau (rhyw) A right kind 
a. Of a right kind. 
Iawnwaith, s. m. (gwaith) A right work or act. 
Iawnwedd, s./. (gwedd) A right aspect; a rig 
conformity. a. Of a right aspect or form. 
Iawnweddawg, a. (iawnwedd) Having a just ui: 
formity or manner. 

Iawnweddrwydd, s. m. (iawnwedd) Jastuen 
manner, or propriety of conduct. 
Iawnweddu, v.m. (iawnwedd) To render of jas 
form or manner, 
Iawnwerth, s. m. (gwerth) A just value or pnet. 

a. Of just value, of jnst worth. 
Iawnwir, s. m. (gwir) A right or just trath. 
lawnwydd, s. em. (gwydd) A right cogoime. 
Iawnwyddawr, s. fol. iawnwyddorion (gwydd 

awr) That rightly informs, or gives cognizance. 
Iawnwyddiad, s. (iawnwydd) A rightiy en 
Iawnwyddorawl, a. (iawnwyddawr) yo 

forming, or of right principle. 
Iawnwyddori, v. a. (iawnwyddawr) To endse rit 


















right cognizance. ; ; 
Iawnymgais, s. m. (ymgais) A right parsalt. 
Iawnysgrif, s. /. (ysgri Orthography. 


Iawnysgrifen, s. f. (iawnysgrif) O ', 
Iawnysgrifenu, MW a. inmost To wnit 
rightly, or orthographically. ” 
lawnyagrifiad, s.m.(iawnysgrif) A writing right. 
Iawnysgrifiaeth, s.f. (iawnysgrif) A correct ui] 
or manner of writìng. 
IB, s. m. r. That runs forward, or extends ot. 
IC, s. m. r. That is pointed, sharp, or acate. 
Icwr, #. m. (ic—wr) A sharp watery hamosr. 


Pedwar, icwr 
Am v$tvr cwr 
Edynogion. 
The fourth, ichor in the manner of perticles taroiag Dorie 
ones. 


ICH, s.f. r. A shrill noise, a screak ; a squeal 
Ni ddyd ich; ni ddywed air; 
Nid yegyg ei dwy esgair. a 
. word; oe 
not budge ber tro shanks | ee a geis Pub 
Ichiad, s. m. (ich) A screaking ; a squeskiag- oak 
Ichiau, v.a. (ich) To screak ; to squeal, to 4° 
Ichiaw, v.a. (ich) To screak ; to squeal, to qe 
ID, s.m. r. That is drawn, or atretched oat; 
is sharp, or penetrating; a point. . 
Id, pron. That ìs spoken of, indeterminstely. 
whether a person, or thing; It. 
Ys id ar bawb ef bryder. 
There is to every ove his care. me 
Idiaw, v. a. (id) To draw, or stretch out smal; 
render acute; to acuminate. 





IEI 


IDD, s. m.r. That is sharp, acute, or subtlle. 
Idd, prep. (ad) To, towards; for; into. 
Iddas, a. (Mid) Acute, pungent; subtìle. 
Dau frodyr, dan iddas am dir, 
Two brothers, two subtile oncs for land. Myrddin. 
lddei, ranan. prep. (idd—ei) To @ person, or 
thing; to his; to her; to its. 
lestyn a ai edpel,.s gwyr, Gwladforgan a aynt bop en idd el le. 
leim mes bones aad Yoo moen oc Chwysdggn eyn Wa 
Iddi premi-grep, (idd) To her ; for her; into her. 
| nba 
From the skirt of the busb, happy the tarn, fl is charity fr her 
io chaunt ber strains. ' . Prys. 
Mdo, pronom. prep. (1dd) To it; to lim ; for him ; 
ontoit; into him. Itis also used imperatively 
awaverb; toit; to him; or go to it; set to, 
fall to, at him. 
Aachsyap beb achawp gwosier schaes iddo. 
He that complains withaat.s cause, let p cause. be made, 49 ym 
Ni bydd chwedt bob ystlys iddo. ° 
There will be no expresaion without s paraìlei fed/. — Adage, 
Iddwf, s. m. (idd—wf) The herpes, or Saint An- 
thony’s fire; also called tan iddwf. 
Iddynt, pronom. prep. (idd) 'To them ; for them. 
His am rbad wcle 
Ac anudon (riw-don frau, 
Hyn $ ddaw yn beb âd 
idd yo” dwyll pl ddydd yn dal, 
Pan (o cyfrif difriíawl, 
A Duw yn fìanu â diawl. 
Aer being dragged Into prison, for what is a manifest false 


ead rank broken tong, tht will come te 8 £€tyur- 
eon accichiy re them, sou » În retalíation, when 
there tal] be ocrioes reckoning, aud God dividing with the y Sed 


le, ade. (ie) Yes, yea. It is used in answering 
toa discriminating question. Ai fî sydd yna? 
Is it thou that is there? Ie, yes. 
Rimage, sey eer 
Thy discosrag shaft bo delivered, yew, «od ney, in yrn treth. 


lechin, «. (iach) Salwtary, healing, saving. _ 
lechineb, s.m. (iechin) A healed state; salvation. 
lechyd, s. me. (iach) Soandness, sanity, health. 


A fyno lechyd bid lawen. 

Be that would have AeaJ4Â let him be cheerful. Adage. 
Nid eg6enih ond jechyd. 

There is no kranqure like AceJtA. Adage. 


lechydawl, a. (iechyd) Salutary, saving, healthy. 


a lacie vs aei Y'n Awel” 

neat and saving ope, beal abard wbosdores thee, who mag 
lechydwr, s. m.—pl. iechydwyr (iechyd—gwr) 

One who gives health. 
lechydwriaeth, s. m. (iechydwr) A-salvation. 
leinder, s. m. (iain) Coolness, or freshness. 
leithad, s. m. (iaith) A putting into language. 
lithadar, s. sa. (ieithad) A grammar, or the sys- 

of ta 


tem of language. 
leithawg, a. (Iaith) Having language. 
leithefyg, s. ss. (iaith) That is of superior speech. 


Liywelys, llew llugyru ; 
Ur Neale ue ace 


oir moa tn erent, nts md 
tithgar, e. (iaith) Apt to caltirate a language. 


tithgarweh, s. wm. (ieithgar) Philology, cultivati- 
on of language. 
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IEU 


Ieithiad, s. m. (iaith) A construction of speech. 
Ieithiai, s. c. (iaith) That constructs language ; a 


rammatist. 
Ieithiaw, v. a. (iaith) To construct language. 
Ieithiawg, a. (iaith) Languaged, having language | 


Pan fo teir-teithiawg talawg ynMon, 
A'I fab yn gycachawg, 
Rhygel wawr Gwynedd golodawg. 


When a churl in Ang shall be conerrsant in three lau, 
d ttle son the head ofa family, the splendorol wealthy Gwy- 
be hidden. Caf. Myrddin. 


godd wi 
Ieithiawl, a. (iaith) Relating to language. 
Ieithiogi, v. a. (ieithiawg) To constract words. 

Dylai y bardd egîar leithiogi y pwnc, a't gywrain fyfyriaw. 

R a bard a oral to construct the languoge of Be aden” 
Ieithrym, s. m. (iaith—grym) Energy of speech. 
Ieithus, a. (iaith) Of apt language; eloquent. 
Ieitbydd, s. m.——pl. t. ion (iaith) A linguist. 

Gofyn i*r mab, trwy ieithydd, o be Je pan banoedd. 


Ack the youth, throngb an interpreter, (rom what place he comes. 
youth, torons ance Bown Moblnegion. 


Ieithyddawi, a. (ieithydd) Philological, belonging 
to a philologist. 
Ieithyddiaeth, 2. f. (ieithydd) Philology, study, 
or construction of language. 
Ieithyddu, v.a.(ieithydd) To construct language, 
s.m. A construction of speech. 
Tri pbeth a bair fawn ddyfaìu : fawn ddewis ar air, {awn íeith- 
yddu, ac iawn gyfielybu. ; 
Three things which prodace just description: just selection of 8 
word, just consiruction of language, and just comparison. 
ïerf, a. (iar) That stretches or closes round. 
Edya jerf, wyd y" aros, 
A'r erwy rhadd euro rhos 
tg dg med, te ee trn gy pc pr 


ring thoe 
Ierthi, s. m. (iarth) A rad used in driving oxen. 
” Wrth y drsan a'r ierth) Sevw. 
Ru not gyni! for the ax to turn apont near the prickie apd the 
Iesin, a. (ias) Of a pervading nature ; radient ; 
glorious: fair, beautiful, gairish. 
Gorias gwellt didryf; dwfr nead iesin ;' 
Gorddysr êaws awal gyunefio. 


Sapremely green the untrodden grass; the water how liaspid ; 
very noigy nightingale well-verecd iu soog.  Gwalchmei, , 
Gwr a wnaeth llewych o'r gorllewio, 
Haul, a lloer addoer, adde! iesin, 
A'm gwnel——cytawn awen; 


Who made to radtate from she west, the sun, and chilling moon, 
in a glorious dwelling, may be Ali me with the mur! 


Teainaidd,a.(iesin) Somewhat pervading ; tending 
to radiate: somewhat fair. : 
Iesinaw, v. a. (iesin) To cast a radience, or glory. 
to make fair; to become radient or fair. 
Iesinder, s. m. (iesin) Radiency ; gairishness. 
Iesu, s. m. Jesus. It is mostly preceded by the 
article yr, the; as Doai yr Iesu, Jesus came. 
Ieuad, s. m. (ian) A putting in a team; a yoking 
Ieuaeth, s. m. (ian) A progressive or yoked state. 
Ieuaf, a. (superlative of iau). Youngest. 
Ieuanc, s. m.—pl. ieaainc (ieu—anc) A youth. 
Un fath â llong ar ufor, 
Hen raf, hob bey! bonion 
ee oo aD Mae gne wbod Counsel, " Eiywerch Hens” 
Ieuanc, a. (iag—anc) Young, or youthfal. 
Y tbi— 
Cyfeil dyMonae leaking, 
Er na bych mawr, cerddawr cainc. 
Thou m. , quick is thy course above the arches of the brake; 


the companion a oun, opie, though thos art nos aweet 
hopper of the bough. specu, . Ml olyn 





IL I 


fecant, s. m.—pl. ieuaint (ieoan) A youth. 
A'r cleye $ gar yr ewaiat. 
Aad the piercing eye wich the young omar ors, Hea. 
Touangaidd, a. (leuanc) I Somewhat young. 
Tosangelddiad, 8. m. (ieuangaidd) A becoming 


Teuengeiddiant diaw, © ; (ieuan idd) To be youngish. 
Ieuangeiddrwyd d, s. m. (lenangaidd) Janiority. 
Teuaw, v. «. (ian) To ut in a team: to yoke. 
Ieuawl, a. (jan) H ng a yoke, or ked, 
Ieuawr, s. m. (lan) That conneets, that yokes. 
Ieudawdd, s. m. (an—tawad) Male speedwell. 
Ieuenctid, s. m. (ienanc) The state of youth, mi- 
nority, ” childhood, youth. Jeuenctid y dydd 
the dawning of the day. 
lengen, s. f.—pl. i. od (iaa—cen) A ferret. 
Fewan, s. m. (iaw) A forcible cry: a scream. 


UY AN 
Eiddig em gig Cynddylan. 
of Pengwern » loud his 
cr nate jealous of ech of cyl horny ben ywerch Hen. 


Iewan, v. a. (iaw) To utter a loud cry or scream. 
Iewin, e. (iaw) Clamorous, or tumaltuoas. 


Tea eigiawn wn elthyd, 


I geisiaw calf chad, y 


o HA y 
Under the oca te went, to obtaia science; from obtaining science 
clamereus @ 


Bid o icwin of 
lewyd be of 


ewydd, s. mp n on (ian—gwydd) A yok yoke 
Tw the neck of an ox. 
Y geilwad a ddyle ddiwallu pletylian yr lcwyddon o wdyn. 
a Tht driver ought to fornish the shanks of the bows for the yokes 
and collers with wythes. 
IF, e.m.r. That is impelled, or cast forth. 
JFF,s.m.r. That is thrown or sent forcibly. 
IG, s. f. r.—pl. t. ion. What is sharp or pungent; 
an emotion; a yexing ; a hickup; a sob. 
A ceestued ddor wichiedg. 
the roegh peomge with a puff, aad the squeakiag door 


of the belly R. Nasser 


wea oaths ef bronau & wnel Essyllt, a dywedyd wrtho wedd 

hoa, . Sy ryn lleneiriaw ei hymadrawdd in a 
gwaeeth di penser yr &nwydau n; &c wr 

Lŷn gy o'r anghy yraa of dlerton adaosdehie , cols di 

faddewant i'th frawd. 


Esoytt taid her bosom bare, speaking to him fe this manner, with 


her dlecourse; Remember thy mother’s 
np the supreme architect of sate re formed thee cman; an] 
therefore, ou on account of the infirmities and the the which | suf- 
fered for thy sake, thoa this day 8 pardon 
thy brother. f. eb Arthur. 


Ig, a.m. (ig) A burst, or eruption. 
igiad, ¢. m.—pl. t. au (ig) A sighing; 2 sobbing. 
Igian, ec. «. (ig) To sigh, to utter sighs; to sob. 
Igien ac wylaw a wnal fam Beli a Bran, 
The mother of Beli and Bran, gave her bereeif to sigh and weep. 


Igiaw, v. a. (ig) To sigh, or to utter sighs. 
Lladd'd feirdd, «i ie llys fo: 
Lisa Egwestl oÌl yn yn 


Hi tre ew con, nd te oi cot all the vit- 
lage of Gutyn Owei 


Igiawi, e. (ig) St 8 
Wr, 8. .—p sigher. 
YL, a. f.—pl. â ion. n motion, pro- 
gression, or state of gredueog; a ferment. 
mua il, ale in the fermentation. 

Iliad, s. hg ì) Â fermenting, fermentation. 
liaw, © v. a. fydd ) To put in motion; to ferment. 
llaw, as fermenting vessel. 

Hise, «. (il) 'Being fermenting, fermented. 


U ring Gn ; sobbing. 
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Ilir, 2, m.—pl. ¢. ion il—ir) A butterfly, Oru 
it is otherwise called, eilir, and 

ILL, s. m. r. That is over, orb ; that le ae 
augment; t & separate parti 

Ill, pron. (ased only for the dual, or two, and for 
three) Their. Ili dau, their two; bat which is 
equivalent to they two: Ant ill ex yw, tie they 
gao will g0 there; Oh tri, or trieedd, they three. 
So, speaking in the fi irst person, we 68y, axa rh 
dau, we two will ; awn ein tri, we three wil 
go: in the secon person, ewch eich dex, yn 
two will go; ewch eich tri, you three will go. 

IM, 4. m. r. ‘That is extremno, or ultimate. 


I'm, pronom. prep. (i—ym) To my; into my; ír 
my; to me. 


Terwyn hed fry om hon] 


Oh, for Merddin's to cast for mee daru tru i 
ob magicians, fer la. OW 


Imi, pronom. prep. (i—mi) To me; for me. 
Imp 8. m— Ml. t iau (im) ; A scion, or shoot. 
Impiad, ¢. m.—pl. ¢. au ( imp) As A shooting, 8 fe 
minating ; ; a grafting, or 
Tmpiaw, ©. a. a (imp) To graff, to 
culate ; oot oat, to germinate. 
Impiawg, a (ap) Having! shoots, or scioas, 
Impiawl, « (imp) Shooting or germinating. 
Impledig, a. (impiad) Being aprouted ost. 
Impog, s. m. (imp) Oscalation, or kiss. 
Impyn, 4. m. ime (imp) A scion, or germ. _ 
IN, 8. I. we That is penetrating, or perveding 
prep. (i—yn) To our; for our; to 1 
Iadag Cu a. (ae) Of subtile fairness, or finenes, 
raving mad. 


im 


Rhoes «i dal, 
Ufaedd Dae 
lee oa 
Let every ove with dlssrovied bead bend 4 


Iniawn, s. m. (in—iawn That is straigh " 
Iniawn, a. (in—iawn) Straight Fin eves. 
Inionad, s. m. (iniawn A 5 tening, an 
Inioni, V. «. (iniawn ten, to 
Insel, s. f.—pl. t ian (in— sel) A 

_ Insel agored, open seal, letters potent. 


Offeirisd teale a ty edu cao od wa | 
pes iwglynhydn v bee am pegees wart 


tohurimscttieg te Saree 
Inseiliad, 2. m. einsel) A marking, a sealisg. 
Ineelliaw, v. a. (insel) To impress a mark. 
Inseiliawg, «. (insel) Having a seal; sealed. 
Inselliedie, a. (i ad) Being sealed ; sealed 
Ing, 9. m. (in) A my straitness ; distren- 
Car cywir, yn yr tng y gwelit. 
Ìn distress will the Gaithfe) friend be cess. ay: 
Ing, a. (in) Strait, narrow, close, or confined. 


Po ingaf gên ddyn eengof fydd gwn Déev. 
The moot difienli it io te man, the men comprubensr: © 


wiih God. 
Ni (a angau fal iagech. 
There hee not bese a desth that were mere Hatred ay, 


O, angae de, inged wyd ! | 
Ah, gloomy death, how distressing art ea! LC. Ca¥ 


Ingaidd, a. ng) Ton Somewhat strait, or ose". 


i 
eee 


Ingawl, «. (i ending to straiten, confinns. 
Io, inter. ( expressive ef concern) Welle day. 
w $ ôê bpd, 
A fe owe taich fal ymyd! o 
ydeon o my nn eo 


IOR 


loed, 3. m. (oed) Time ; eternity, speaking 
of the ay e beginning. Erioel nt. welaist 
moni, never hast thou seen her. 

logawi, «. (iawg) Ardent, or vehement. 


Torid anfynudawl 
Tathine! dan logawh ' 
R broke ost, the iostuntaneoosiy moving erdent Gre. 
ow Taliesin, €. y meirch, 


Iolad, s, m. (iawl) A worshipping or adoring. 

lolaeth, s. m. (iawl) Adoration, worship ; respect 

lolaethu, e. «. (iolaeth) To worship. 
Menestr sawr y gweith yd íoleithir. 

Tis capbenrer, great the work with which he 0. cyctaog. 
Jolawd, ¢. m. (lawl) A celebration ; a praising. 
lehwg, «. (iawl) Being celebrated; adored. 
lsiawr, ¢. m. (iawl) An adorer; a worshipper. 
Ioich, 3, m. (iawl) Act of devotion, or gratitude, 
Jolchad, 2. ae. ( h) An acting gratefully. 

Iolchi, o. a. wen 'o act desoatly, or tefully. 
lolchus, a. (iolch) Of a gratefal tion. 

» t 6. (iawl) To praise; to adore; to wor- 
ship; to revere, to respect; to act submissive- 
ly, or reverently ; to implore. 

Wrth Ddew ydd iolaf hyny, 

Of God I wili tmplore that. 

Calne! Dduw ei ddawn a ioltr, 


ZJ. P. Moch. 


oh tere shall Falle ine th for the sake sof Jour vitae 
o MOC A. 
lolig, «. (iawl) Of a disponition to give praise. 
lolos, «. (iawl) Deserving of worship, or respect. 
llwch, 2, m. (iawl) Gratitude, thankfulness. 
Holme, s, m.(iawl) Gratefal praise; eulogy. 
lolychiad, s. m. (iolwrch) The act of praising, or 
pping; adoration; reverence. 

liydd, 5. m. (iawl) An act of worship; glorifica- 


bea; fame, honour. 
mynny eg 


May the bearer of feme accom te to the musical grove! 
Roe long chall | worship (bee! pause in thy conree. 


Gorffysg dadwyrain, gwaer Gardd gala ia, 


Very far . 

wags ey ae eee ra 

ln, s,m, (on) A source, or begioning; a first 
; â Dame of the Deity ; the Lord. 


Yn iach frenin yr hinion! 
ys fach ein itywiawdr a'n foo! 
Yn iach hin fybefa fanc! 
Farewell, sorereigu of serenity! farewell, oar leader and our 
hed' Farewell, : (A , 
ie the young cuckeos ; farywoli the pleasent seal ia 
mawl, «. (ion) Belonging to a first cause. 
» $. m. (ion) That originates; that com- 
es; the month of January, which, amongst 
ancient Britons, began at the winter solstice 
or, 8. m.—pl. ¢. au (or) That is extreme, that is 
withont beginning, or continual; the Eternal ; 
y Lord; the Ancient of Days, or the One of 
re. 
Dew f ; 
7 Dofydd eliywydd y hail 
the of the Hy 
of deen MPTeme other gods; the creator and I sovernor 


WB, 8. m.—pl. f. au (orn) A burst, a thrust. 
mad, 2. m, (iorn) A bursting ; a thrusting. 
"mwl, «. (iorn) Tending to plerce, or thrust. 
TRÍ, €. a. (iorm) To burst through; to pierce, 
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Iorth, s. m. (ior) That is continual, or incessant. 
a. Continual, perpetual. 
Iorthaw), a. (iorth) Incessant, continual ; diligent. 
Anghenan— 
I nerthu dys yn Iorthawl, 
Rhag bacbell a dichell diawl. 
Extreme snetion to strengthen a man continually egeinet the sare 


and wile of the devil. 
Iorthi, v. a. (iorth) To extend, or continue ; to be 
incessant, or continual. 

Iorthiad, s. m. (iorth) A going on incessantly. 

Torthiant, s. m. (iorth) Continuity ; diligence. 
Iorthrwydd, s.m. (iorth) The state of standing 

nst, the being close to, or resting against. 
Iorthryn, s. m. (iorth—rhyn) Assiduity, diligence 
IR, 4. m. r.—pl. t. ion. t is pure, subtile, 
pungent, or penetrating; that{is olly, unctuous, 
or fat; that is fresh. a. Fresh, florid, green, 
juicy, or fall of sap; raw.. Pren ír, a green 
tree; cig ir, fresh meat; Aawl ir, an unprose- 
cuted claim. 

toyed ee rhy daiar ge irion a gleision, ac yn dwyn es bad 


herwydd eu 
The earth brought forth herbs fresh and nd bearing thal 
seed according ts their raeeneoee 7 G. Bergest. J 


O'r dwr ef a pysgod irion! 
Acw o'r irwydd y cai seron. 


«nun nin rh See Pw yi 
I'r, prep. (i—yr) To the; into the. J'r dyn, to 
the man ; ir fan, to the place; seidia i'r afon, 
jump into the river. 
Dedwydd i'r a'i gwyl a'i car, . 
Happy for the one that sees him if he loves bim, 4dage. 
Irhad, s. m. (ir) A rendering, or becoming juicy. 
a ng fresh or green. 
Irâawl, a, (ir) Tending to make juicy; tending to . 
be fresh, luxuriant, or green. 
Trad, 5. m. (ir nhw ne passion, mi ; af- 
fal, terrible, a 5” S7 esOoUg, - 
Ge gweu ui been Ur Bed 
GL panel a iH 
Iradedd, s. m. (irad) Ruefulness, grievousness. 
Iradiad, s. m. (irad) A rendering, or becoming, 
afflictiog; a grieving, a rueing. 
Iradrwydd, s. m. (irad) Ruefulness, grievonsness 
Iradu, v. a. rad) To render afflicting ; to grieve. 
Iradus, a. (irad) Rueful, woeful, afflicting. 
A UN 
6 Adu woefal countenance, what trembling heart will be at that 


Irai, s. c. (ir) A sharp point; a goad. 
ae darawai o'r Philistïald chwe chant o wyr ag ira! 

pen re tmote of the Philistines siz hundred wil he a 

Iraid, s. m. (ir) Any unctaous or olly matter, any 
fat liquor; grease. 

Iraidd, a. (ir) Of an oily or anctuous nature; full 
of juice; sappy, succalent; fresh. 

Irain, a. (ir) Of a pure or subtile nature; teen- 
ing with julce; luxuriant. 

Irâu, v. a, (ir) To render pure or subtile ; to ren- 
der oily, or juicy; to become subtile; to grow 
oily; to grow juicy; to luxuriate; to become 

resh. Mae y ddaiar yn irâu, the earth is be- 
coming green. 

Iraw, v. a. (ir) To do with any oily or fat sub- 
stance ; to annoint, to grease. 

i raw blonegen. 


To grease a lamp of lard. Adege. 





IRW 


[raw s. .r, OW a anr? waco, nIaur aur, ren. 
Írdane. &. m. ir—ane Pile oe: nm Jerre WIR, 
Stillness . «aper. amazemenr. 
[riant sm. r—tnr Amazement wnnier. 
âr ee en Mw gwd TD 
Coen hr cane MH (CM GOD RS 


9. Cv there. ; 
Írdane,s. m. irdanc The being pervaied wich | 
etllness ; stupae. astJauishment. 
Irdangawi, «. irdane cmapucinnes. astemishing. | 
[riangiad,s.m. .rianz Ascacocyngasarus | 
Irdamgu, s.«. iriang, To stapus . to amaze, wD 
astouish, to surprize. 
Irdawd, «. m. ir. Freshness. or greenness. 
Irtea.s.m- ‘ir Seccniencs ; 1esaness. | 
Irder, s. &. ‘ir Jaiciness; Treshness, greenness. | 
Irdra, s. m. ‘ir, Juiciness, sappiness, freshness. 
frdrwnc, s. m. /r—trwnc Fresh arize. 
Ireidd-dra. s. m. “iraidd Saccaleacy . fresbuess. 
Iredig, «. ‘ir, Beinz made juicy. sappy, oc iresh. 
Iredd, s. m. (ir; Juiciness. freshness, greenness. 
Ireidedig. «. /iraid Being smeared with rac. 
iresiiad, s. m. (iraid) A ereasine. 2 doing over 
with fat, or oilv matter; an annointinz. | 
Ireidìsd, «. ‘iraid) Of a greasy or fat guality. 
Íyewilydrwydd, s. m. (ireidlvd; |nctaoc<aess. —” 
Ireidd-deb, s. m. (iraidd) Succulency, «ap; iness. 
Iveidd-dra, s. m. (iraidd; Secculency, sappiness, | 
feicines ; greenness, freshness. 
Ireiddedizg, «. (iraidd) Being made succulent. 
Treiddedd, 9. m. (iraidd ) Succuienev, sappiness. 
Treiddiad, s. m. (iraidd) A rendering saccalent. 
Ireiddiant, s. m. ( iraidd) Soeculencv ; laxuriance; 
â vigoroas state of growth ; refreshment. 
Iresddiaw, v. «. (iraidd) To render oily or fell of 
jaice; to render fresh, or green; to become 
faicy, fresh, or green ; te refresh. 
Iresddiawl, «. (iraidd) Of a juicy, oc fresh nature. 
Ireiddlyd, a. (iraidd) Of a juicy, or fresh quality. 
Iseiddlydrwydd, s. m. (ireiddlyd) The state of 
being juicy, raw, fresh, or green; greenishness. 
Ireiddrwydd, s. m. (iraidd) Suceulency ; freshness 
Irfa, s. f.—pl. irféydd (ir—ma) Anointing place. 
Irfriw, s. m.--pl. t. iau (ir—briw) A green wound. 
Irgoed,s. pl. aggr. (ir—coed) Sappy or green trees 
Irgran, s. m. (ir—crau) Fresh gore or blood. 
Iriad, s. m. (ir) A rendering, or becoming juicy ; 
or becoming fresh, or green. 
Iriannawl, a. (iriant) Of a luxuriant qoality. 
Iriannu, v. a. (iriant) To render luxuriant, fresh, 
ov green ; to Ìuxuriate. 
Iriant, s. m. (ir) Lnxuriance, verdancy. 
Irias,a. (ir—glas) Of a fresh, or lively verdancy. 
Irlasaidd, a. (irlas) Of a fresh, or lively verdancy 
Irlasawl, a. (irlas) Tending to render of a fresh 
verdancy. 
Irlasbad, s. m. (irlas) A becoming of a fresh green. 
Irlasrwydd, s. m. (irlas) Freshness of verdure. 
Irlasu, v. x. (irlas) To become of fresh verdancy. 
Irlesni, s. m. (irlas) A fresh or juicy verdancy. 
Irilawn, a. (ir—llawn) Irefal, or wrathful. 


Camp hen genfigen— 
Llenwi bron irlìawn a braw. 


The frat of Ad envy is—to ôl 2 wra(hful breast with alsrm: 
. L. G. Cothi. 


Irllonedd, s. m. (irllawn) Irefalness, wrathfulness 


Afarwy, pennydd trwy gydywdcithion a charant oedd yn ceisiaw 
araíâs irilonedd y brenin, 


Afarwy wes, dally, by his companions and relations, trving to 
moderate the wrath of the king. Gr.ab Arthur. 
Irwedd, s. f. (ir—gwedd) A fresh appearance. 
Irwellt, s. m. (ir—gwellt) Fresh or green herbage. 
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Irer, « m.—pl. irwyr (iraw—gwr) One who 
greases, or rubs over with fat ; an annointer. 

lwydd, s. pl aggr. (ir—gwydd) Green trees. 

IS, s. mr. The state of being down, prose, 
close «pon, or in contact with. 

Is. « (is. s.) Low, wnder, inferior, nether. Itis 
generally used for the comparative isech, lower. 


Fuwam ‘al alfred —is oedd noí dad o herwydd cei: 
zwca Jo) dad o herwydd galle a meddianb, yddyd, xv 


Edward compared with Alfred: lower was be Uian bis father wch 


fespert io «ence, anu brgaer than kis father with respect to pes 
€7 Au teu Brut y Saree. 


Is, prep. (is, s.) Below, ander; inferior to. adr. 

Beiow, down, in a lower place. 

Se: dim gwynet, ai cwch gwynt! 
Wir tho« go brisw wind, or above wind! 
tis Wyn B. Cwg. 

Isdad, s. m. fis) A me low, a becoming low. 
I[s22wl, e. (is) Tending to make low, abasing. 
[sach, «. ( comparatice of is) Lower, more ìow. 
Isaf. «. / superiative of is) Lowest, hamblest. 
Isanad. s. m.—pd. i«afiaid (isaf) Aw inferior. 
lsathraw, s. m.—pl. f. on (ia—athraw) Au u- 

der master; am usher. 
[s2m, e.e. is! To lower, to abase, fo bumble. 


' Isaer, s. m.—pl. i. an (is) Lowness, inferiority ; 


meanress, depression, humility. 

Isel, «. (is) Low, inferior, base, mean, hamble, 
Is sled a a. (isel) becomias 
sel. s. m. (isel) A making low: a i 

low, humbie, or abased. ; 
Iselaawl, e. (iseì) Tending to lower; abasing. 
Iselaidd, e. (isel) Somewhat low, or humble. 
Iselâu, v. «. (isel) Fo make or become low. 
Iseidawd, s. m. (isel) Lowliness, Humility. 
Iselder, s. ss.—pl. t. an (isel) Lowness, Helen 
y ddaiar, the lowermost parts of the earth. 
Iseidrem, s. /.—pì. t. iau (iael —trem) A lowis, 
a slv glance. 
Iseldremiad, s.m. ‘iseldrem) A caetiog a low loot. 
Iseldremiaw, c. «. (iseldrem ) To cast & sìy glance. 
I seledd, s. m. (isel) Lowness, lowliness. 
Iselfryd, «. (isel—bryd) Humble-minded, ct- 
descending, complacent. 
Iseìfrydedd, s. m. (iselfryd) The state of beint 
hamble-minded, or unaspiring, bomility. 
Iselgreg, a. (isel—ereg) Softly murmuring. 
Iselgyngiar, c. a. (isel—cyngian) To make a low 
marmaring noise. 
Iseliad, s. m. (isel) A lowering, or depressing, a 
making low, or humble, a becominz low. 
Iselni, s. m. (isel) Lowness, abjectness. 
Tselradd, s.f.—pl. ¢. au (isel—gradd ) A low degree 
Iselraith, s. f. (isel—rhaith) A petty jary. 
Iselreithiwr, s. m.—pl. iselreithwyr (iselraith— 
gwr) A petty juryman. 
Iselrwydd, s. m. (isel) Lowness, hambleness 
Iselsaf, s. /. (isel—saf) A low position or statics. 
Iselu, v. «. (isel) To bring down, to depress, to 
abase, to humble. 
Iselwaed, s. m. (isel—gwaed) Ignoble blood. 
Iselwr, s. m.— pl. iselwyr (isel—gwr) A low mar. 
Isg, s. m. (is) That is upon tbe surface. 
Isgal, s. m. (is) Froth, or scum, foam. 
Isgalaidd, a. (isgal) Like froth, or scum: foam. 
Isgalawg, a. (isgal) Having froth, or scum. 
Isgell, s. sa. (isg) Broth, sonn, or pottage. 
Oer yw isgell yr alan.s. 
Cold ìs the lignid of the slanghter. at Se 
Mwy nog y mae c2 y blaidd, nid ca ei laretl. 
As much as the wolf is not good, his brotÂ is act gwd- At 
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lsewympawl, «. (is—cwympawl) Sublapsary. 
Islaw, prep. (is—llaw) Under the hand, below. 
Isinelliad, s. m. (is—llinelliad) Under-scoring. 
Idinella, e. a. (ís—llinellu) To underscore. 
'soerawl, a. (is—lloerawl) Snblunary. 
Iso, prep. (is) Below, beneath, underneath, down. 

ade. Below, in a lower place. 

Tywyll io, Mair! fro frad. 


O Mary! dark below ls tbe region of perdition. 
at "i M0. ab lewan Hen. 


Dafydd í Ifor oedd fardd dyfyn; . 
folot R : a hen, byn, 

Minpau | tensa fardd meln-wyo araf, 

leo a brydaf armes Brydyn. 


Dyfydl was to Ífor 3 summoned bard; lole to Rhydderch; end 
tel, ta thie manner, I aleo to Jeoan am a wrd, lender, hoary 
^i Featie, who slog» here air al ey Cothi, 6 I. ab Lie Fychan. 
lwd, prep. (is) Below, beneath, under. adv. Be- 
low, in a lower place. 
Inadd, s. f.—pl. t. au (is—gradd) Lower degree. 
l«addawl, a. (isradd) Of an inferior degree. 
Ira diad, s. m.—pl. t. au (isradd) Subordination. 
Isadda, v, (isradd) To render of inferior degree. 
liwaitb, s. m, (is—gwaith) An ander-work. 
was, 2. m,—pl. isweision (is—gwas) A menial. 
Isweithiad, s. m. (iswaith) An underworhing. 
Hweithiaw, r. a. (iswaith ) To underwork. 
lswerth, s. m. (is—gwerth) An nndersale. 
kee:thiad, s. m. (iswerth) An underselling. 
lsserthu, t. a, (iswerth) To undersell. 
It, pron. (mutation of id) That is spoken of inde- 
lerminately, whether a person, or thing. 
lu. pronom, prep. (i—tì) To thee; for thee. 
Ha unben: ebai Hafgan, pa ddylyed oedd iti ar fy aogau i! 
, Ŷ 
lee id bemmerendoo, wa nM 
ITH, 4. m. r.—pl. t. ion, A particle, a grain; an 
aggregate of particles; what is a nutriment ; 
grain, corn in its natural state, or wild corn, 


Cain cya cynwel brith: 
Yd gycch) DE baain braenar ith. 


Splenrid the oprising off the variexated flrat-seeu cp; the ox- 
0 teperr to the corn fallow. Bngiynion Cain Cynnwyrc. 


Ithfaen, s, m.—pl. ìtlafeini (ith—maen) Granite. 
lthfeinin, a, (ithfaen ) Granitic, of granite. 
LDDEW, 8. m.—pl. t. on. A Jew, one of Judea. 
lsddewaidd, a. (iuddew) Jddaìcal, like a Jew. 
luddeweiddiad, 2. m. (iaddewaidd) A reudering 
Jewish ; a becoming Jewish, or Jew-like. 
Inddeweiddiaeth, 8. m. (iuddewaidd) The act of 
iuraing to Judaism. 
loddeweiddiaw, t. a. (iaddewaidd) To Judaize. 
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Tudde wes, s. /.— pl. f. au (iuddew) A Jewess, 

Ioddewiaeth, s. iuddew) Judaism, Jewish rites. 

Iuddewig, a. (iuddew) Pertaining to th€ Jews. 

IW, 4. m. r. That is extreme; tbat is outward, oc 
upon the surface. 

I'w, prinom. prep. (i—ew) To the third person, 
to his, her, its, for bis, her, its; into bim, into 
her, into its. 

Iwbwb, 4. m. (i—wbwb) A cry of alarm: Hollo. 
There are several places of this name, wbich, 
probably were alarm posts. Tref Iwbwb, near 
Cuerdy/, the Iupupania of Ptolemy. . 

I'wch, pronom. prep. (i—awch) To you; for vou 

A chen oes, chwennychwn i, 
i'wcb el], yn eich bselioni. 
And a hundred lìvts, I shouk! wi»b, may fo you arrive Ìn your 
liberality. Gr. Phylip. 

Iwerddon, 4. f. (gwerddon) A green spot; Iveland. 

Iwerddoneg, s. /. (iwerddon) The Irish tongue. 

Iwerddonig, a. (iwerddon) Relating to Ireland. 

Iwin, s. m. (iw—in) That is outrageous, a fran- 
tic one. a. Outrageous, mad. 


Pan farner— 
Y o iwip eed yn euawg, 
Yr annuwiawl. 


Whew con lemned, vutrugeons and false lct the ungodly seem. 
” Msadlerton. 


Iwrch, s, m.—pl. iyrchod, iyrch, and iyrchw: 7 
(wrch) A roebuck. Many places in Wales b ya 
the name of this animal, where it was con mon 
in ancient times, but which is now extir ct; as 


Bryn yr iwrch, Ffynon yr iwrch, and th ¢ jike. 
Mi adwen iwrch er nas daliwyf. ° 
I know a rucbuck, though I may not catch him. Adeg. 


Gwell blaen yr 
Noy ol yr hydd 


Better the foremost of roebucks, than the : sort of the stays. 
4dag c. 


dyrchod, 


Iwrth, prep. (i—wrth) By > ìn 
Iyrchaidd, a. (iwrch) Like thr, yoebuck. 
Tyrchawg, a. (iwrch) Aboun ng with roebucks, 
Iyrchawl, a. (iwrch) Relat ‘sry to a roebuck. 
lyrchell, s. f.—pl. t. od (i wrch ) A young roe. 
Iyrches, s. f.—pl. f. od ( iwrch) A roe. 
Iyrchgi, s. f.—pl. iym ¢ gwn (iwrch—ci) A dog 
for hunting the ro buck. 
O myni fod yn tyre gi tia fwri naid a fo mwy. 


If thou wouldest ! ,, , roebuck hound thou wilt take a greater 
leap. Auage. 


4Pposition. 


Iyrchw. s. m.- ~pl. â. on (iwrch) A roeback. 
Tyrchwyn, 8. gy, gim, (iyrchw) A little roebuck, 
Iyrchyn, 8. yy, dim, (iwrch) A little roebuck, 


LL. 


Lia, s.m. vr. A principle of expansion; that 
“spands, opens, or breaks out; that is lighr,, 
^r ciear, 

Uab, s. m.—pl, 4. iau (lly—ab) A flag, or (iin 
“np, â stripe; a whipping; a stroke, a rap 
of â slap. ' 

1fab y deri. 


A fatherly fellow, Ang. 


oy 8. f.—pl. ê au (lab) A label; a dap ; 
< ^poendis, 
“7n $..—pl. tod (llab) A gall lank person, 
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a stripling, a lubber, a big clumsy fellow, a 
looby. 


Lle bo un Habi—— o fardd, 
Ef în, A'i farf, a'i wyneb, 
Ni chel e foes, 


Where one gaw/ y of a bard bappene tobe, his mouth, his beard 
and his ‘sage conceal uot bi» mauueres Edda Prys. 


slapping. 
Llabiaidd, a. (llabi) 


Somewhat lank ; like a looby. | 
Llabiaw, r. a. (llab) To slap, to atrap, to rap. 


| Llabiedig, a. (Habiad) Being slapped, or strapped. 


Llabien, s./. (llabi) A strapping wench. 
Llabïes, s. f.— pl. t. od (llabi) A strapping wench. 
eh 
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Llabr, 2. m.—pl. ¢. od (llab) What stripes. 

Llabwst, s. m.— pl. llabystiau (llab—gwst) A lank, 
clamay fellow, a lubber. 

Llac, 2. m.—pl. ¢. iau (lag) What is slack, or 
loose; a quicksand. 

Llac, a. (llag) Slack, loose; remiss; not firm, or 
tight, lax, out of order, sickly. 

Liaca, s. m. (llac) Slop, mire, mad, or dift. 
Llacâad, s. m. (llac) A slackening, a loosening ; 
a relaxation; a becoming slack; a drooping. 
Llacâawl, a. (llac) Tending to slacken, or loosen. 
Llacau, v. a. (llac) To slacken, to loosen; to re- 

lax, to become slack, or loose, to droop. 
Liacawd, s. m. (llac) A slack or loose state. 
Llaceilyd, a. (llaca) Abounding with puddles. 
Llaciad, s. m. (llac) A slackening; a drooping. 
Llaciaw, v. a. (llac) To slacken ; to relax ; to be- 

come relaxed, to droop. | 
Llaciedig, a. (llaciad) Being slackened ; relaxed. 
Llacrwydd, s. m. (llac) Slackness ; relaxedness. 
Llacw, adv. (Ily—acw) There, yonder, at a dis- 

tance, in that place. 


Yn llawn brig, 
Llacw bên-wraidd llew Cynwrig. 
Full of brauches, lo (here the ancient fock of the lion of Cyn- 
wrig. L. Men. 


Llach, s. m.—pl. ¢. iau (lly—ach) A ray; a blade; 
alick,a slap. Llach o ddyn, a blade of a man; 
naent yn llachiau o ddynion, they are blades of 

2a ia raid imi roi iti lach? Must I give thee 
“Oke ? 
Liacledd, a. (llach) Like a blade or spire. 
I lachar a. (llach) Abounding with blades. 
jac dde * m.(llach—ar) A gleaming, gleam, or 
3u0dêDn <poting of light. a. Gleaming, gleamy. 
Rhag eu be. enu tn llachar yn ehedeg o'r aríau. 
out of the wespd, Sereeness, the udd Madinogen. 
Aegyred 154 cyn lladd laches. 


Mach tesorted was. ball before the gleaming clogghire, 
Cynd we 
Llachau, s. pi. 486T- tach) Gleams, lightnings. 
Diechar )lac . 
rates 
T dous the gi 
TROI YDD af Brewing fhe Mas ats Me 
'f'ynddelw, â O. Cyfelliewg. 
Eralwed a'm clwyf am y- 
Mawr-gor gar ifachar tîaclìt. pyfred | 


Anguleh wounds me after th nd 
was owifine the lightning. '* * stately frame, whose ire 


Llachawd, s. m. (llach) A bladin i 
Llachawl, e. (llach) Blading, slappu cu PP158: 
Llachbren, s. m.—pl.1.au (llach—prên) A cudgel 
Llachdwm, s. m. (llach—twm) A large tub. 
Liachffon, s. f.—pl. llachffyn (llach—ffor Cudgel 
Llachiad, s. m.— pi. f. au (llach) A wiéding a 
weapon, a cndgelling, a spreading oat. 
Llachiaw, v. a. (llach) To shoot out smartly- to 
lick; to throw or lay aboot, to cudgel. 

Llachiedig, a. (llachiad) Thumped, or banged. 

Machiwr, s. m.—pl. llachwyr (llach—gwr) A 
cudgeller. Cudgelling is the common diver- 
sion amongst the people of Caermarthenshire, 
hence they are nicknamed Llachwyr, or cud- 
gellers, 

Llad, s. m.—pl. ¢. au (lla—ad) What is conferred 
or given ; a favour, or gift; good things in ge- 
neral; a blessing; also a measare of about 
the capacity of a quarter. 
good, or summum bonum, 

Rhaid ettoD am bob defnyn o'r llyn a'r liadau. 


An account must be a fe 
the goed things” Eten for every particle of the Hauor and 


Pen llad, the chief 
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Lawen gwyr swch ben lsd. 

Men are merry over the banquet. 
Yn itaw New cad cyrn ljad llawe. 
în the bead of the lion of battle there are the fall borm of ma 
ment. Cysddaiu 


Llywerch da. 


Denddeg mwysel o geirch yn y llad, ac wyth o ryg, a cath. 
Twelve buahois of cat» in the_gusrfer, and of rys aad 
wheat. , Fai 


Lladaeth, s. m.—pi. ¢. au (llad) The act of co- 
ferring favour ; a blessing, or benellictiop. 
LJadaethawl, a. (lladaeth) Benevolent, benefices: 
Lladaethiad, s. m. (iladaeth) A rendering, or be- 

coming benevolent. 
Lladaethu, v. a. (lladaeth) To practise besero 
lence, to confer a blessing. 
Lladai, s. c.—pl. lladeion (llad) One that docs 
favour ; a love messenger. 
Dos erof—— 
Y ddilediaith dda tadal. 
Go for me, thou good messenger of pert Isagege, Cvs 


Lladaidd, a. (llad) Of the nature of a favor. 
Lladawl, a. (llad) Gracious, or beneficent. 
Lladgawd, s. m. (llad—cawd) A kind of shaller 
vessel, used formerly for holding liguor. 
Liadiad, s. m. (lad) A conferringa ik, blessing, 
or benediction. 
LLADIN, s. m. Latin, or the Roman tongue. 
Lladinaidd, a. (lladin) Like Latin, of Latie. . 
Lladineiddiaw, v. a. (lladinaidd) 'To make latit. 
Lladiniaeth, s. m. (lladin) Latinity ; latinism. 
Liadiniaw, v. a. (lladìn) To turn into Latin. 
Lladinydd, s. m.—pl. £f. ion (lladin) A latinit. 
Lladr, s. m.— pl. t. on (Tad) What is had witho! 
valae; theft. a. Being liad without vale. 
Lladrad, s. m.—pl. ¢. an (lladr) Theft, stealtt 
AGekthwyr lladrad, os addefaot, dirwy a daiael; ac aus pa 


dalu dirw arglwydd a ddichon es deci; ac as tant, «= 
lynt fod yn ddeoin yr, nag yn enclifeddes, dag ys sorutiodid- 


The abettors of 14-77, if chall poy 0 fer; ôl 
pad ôn 
BYD ots 
to execution. oh lom 
Lladvadaidd, «. (lladrad) Somewhat {ik 6, 
thievish; stolen, done by stealth; print. 
close, secret. 
Lladraeth, s. m. (fladr) Thievery, or stesling. 
Lladraidd, «. (lladr) Thievish, apt to steal; sy: 


Livn [^f ar wr ond ei wraiêd; 
A lle! edrych yn Lindraidd. 
The ( of a to man, ôn bear; sed 0 p^ 
ên look ciyly throaghe a g Glyn, Weld pe 
Lladrata, v. a. (lladrad) To steal, rob, or thiere. 
Nid hawdd lladrata oddiar leiêr. 
It ìs not €aey to steal from a thief. adapt 
Na ladrate. 
Sisal not. Comnendaou 


Lladrataeth, s. m. (lladrad) Practice of thievist 
Lladratisd, s. m. (ladrad) A thieving, a steslat- 
Lladratwr, s. m. (llad 


rad—gwr) A stesier. 
Lladrates, s. f.— pl. ¢. au (lladrad) Female thief. 
Lladron, s. pl. aggr. (Madr) Thieves, 


robbers. 
Liadronaidd, a. (lladron) Thievishly ioellse. 
Lladroneiddiad, s. m. (Uadrouaidd) A rendering, 
or becoming thievish. d 
Liadroneiddiaw, v. a. (lladronaidd) To reedet 
a thievish disposition ; to become thievish. ; 
Llad roneiddiawl, a-(lladronaidd) Apt tobe the 
ish, of a thievish disposition. 
Lladroneiddrwydd, 8. in. {Hadronaidd) Pilferise 
ness, thievishness. 
Liadrones, ». f. (liadron) A female thief. 


LLA 
Lladroni, e. a. (iadron) To make thieves of; to 
Lladroni a. (Dad ) Addi to pilferin 
Lisdroang rd a.m. (lladron) Hlfertn ness 


Ladropus, «. (Uadron) Of a pilfering disposition. 

Llada, e. @. (lied) To confer a gift, or blessin ; 

Lladd, s. m. (lly—add) A cut, a catting off; a 
killing. e.e. To cut, to cat off, to strike off, 
or do away; to slay, to kill. | gwair, to 
cat down hay, or to mow; lladd mawn, to cut 
turfs; lladd & llyf, to cut with a saw, to saw; 
llid pen, to behead ; lladd ten, to strike fire ; 
lladd dyeithr, to kill a stranger, that is, to pre- 
tend to be a stranger. 


uad eM gy ladd prey, a dygwyddo o'r pren 8 lladd dyn— 
lf 2 môn shall cut a tree, and the tree shovid fall dowa and Aili 


3 persoa, Ìet hin pay thé price of bicod. Welsh La ws. 
Mis Tovawr on ladd waed. 
Je te moeth of Janaary de not let blood. 
Meddygon Myddfai. 
Ni leddîr cenad. 
A mewenger will not be slain. Adage. 


Crefydd a_iadd y drwg, nid yw poy ond ei guddiaw. 
Religion destroys evil, morality only hides i. Adage. 


Lnddedwy, «. (lladd) That may be cnt off, or 
led. 


Lladdawl, «. d) Tending to cat off, or to kill 
Linddedig, a. (ladd ) Being cat off, or slaughtered 
Lisddid y fab nifer o bab ochr nes oedâ y mor agaws yn wrid- 
105 ma vied y liaddedigrion. 
beldog hth Ok blyod oof tan Naag Alert ow. T 
Lluddedi $. wa.—pl. f. au (Jladdedig) The 
state of being cat Sf or tinea Ŵ 
Liiddfa, s. f-—pl. Maddfeydd (lladd) Slanghter. 
Liaddfre, ¢. m. (Madcl—bre) A field of battle. 
Lladdgar, a. (lladd). Apt to slaughter, or kill. 
Lluddgarwch, s. sm. (liaddgar) A slaughtering. 
pew a lladdgarwch mawr rhwog pendefigion Gwynedd a 


A wyrrieg and great slaughtering took between Gwynedd 
wad ninau “ place feuan Brechja. 


Lladdind, s. m.—pl.. f. au (lladd) A catting off. 

Lladdwr, s. m.—pl. lladdwyr (lladd—gwr) One 
who cuts off; a killer, as . 

Laddwriaeth, s. m. (lladdwr) The act of a killer. 

Lise, s. m. (llâ) An expanse, or a spread. 

Lier, ¢. m. (lly—aer) A rippling; a reflax. 


telr-caer 
Rezo shoe $ lleer? 
What the same of the three forts between the fleed and ebb ? 


Telicsin. 
Llaerawl, a. (llaer) Tending to ripple. 
Lisered, s. f.—pl. ¢. au (ilaer) A clear shallow 
place in a river, a ford. 
Llaerìad, s.m. (Haer) Clearing ov ebbing tide. 
Llaeru, 0. «. (llaer) To grow shallow ; to ebb. 
Llaes, a. (lly —aes) Loose, incompact; trailing. 
mu gn hnn «penal bt 
The reguinite eof the trailing metricity îe, & verse of eleven syl- 


side so that the sea was almost 
ones ‘Aco. Bewas. 


lables, with & having from four verses to ststeen, or from 
mt fo twenty. Berddes. 
Llaesawd, s. sm. (tees) That is loose, trailing, or 


y â litter. 
Llaesawl, a. (laes) Tending to slacken or droop. 
Uaesbais, s. f.—pl. llaesbeisiau (Hacs—pais) A 
loose trailigg coat. 
Llaesder, 3. me, (llaes) Slackness, laxness; a state 
of trailing, or hanging down loosely. 
laesedig, a. (aes) Be 


ng siackened, or relaxed. 
| 
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spr foo sled (lacsedig) Of a slackening, or 


ney. 

Liscscld, 8. 9. (llaes) Siackness; droopingness. 

Llaesfwng, . (llaes—mwng) Long mane. a. 

“man ° 

Llaesgiust, s. /.—pl. t. iau (llaes—clast) A long 
hanging ear. a clap eael, 

Llaesgiustiawg, a. (llaesglust) Having long ears. 

Llaesiad, 2. m. (llaes) A rendering loose, lax, or 
incompact; a trailing, a dropping. 

Llaesodr, s. m.—pl. ¢. an (llaesawd) A place oi re- 
laxation; litter laid ander cattle in a stall. 

Llaesodbren, s.m. (llaesawd—pren) A bar to keep 
in the litter of a cattle stall. 

Llaesu, v. e. (llaes) To siacken, to bring down ; 
to relax, to hang down, or become lax, to trail; 
to flag, to grow faint. 


Lleision lyw—— 
Liaces dy far, dy fardd wyf. 
Leader of Lleision, slecken thy wrath, for | am thy bard. 
Cynddeiw, i R. ab Gruffydd. 


Llaeth, s. m.—pl. ¢. an (lly—aeth) Milk. Llaeth 
llefrith, ll,frith, eweet or fresh milk; llaeth en- 
ecyn, enwyn, buttermilk ; llaeth cri, llaeth cadw, 
Maeth sur, milk aet for churning ; llaeth brith, 
llaeth mysg, llaeih tor, and llaeth melyn, beest- 
ings.— Llaeth y cythraul, devil's milk, a kiud of 
spurge ; llaeth y geifr, gwyddfid, honey-suckle ; 

llaeth ysgyfarnog, llysiau y cyfog, sun spurge ; 

llaeth. bron mair, common lungwort. 
Llaeth ac yd, goreson byd. 
Mith and corn the best things of the world. 


Llaetha, v. a. (llaeth) To collect or beg milk. 


4 fo am! ei fara 

am gana aed tleeths. 

. He that abounds with breed, merrily let him go fe seek fy milk. 
ege. 


Adege. 


Llaeth i blentyn, cig i wr, cwrw § hen. 
Milk for a child, flesh for a man, ale for the aged. Adage. 


Llaethai, s. c.—pl. ìlaetheion (llaeth) A dealer io 
milk: a beggar of milk. ; 
Llaethaidd, a. (llaeth) Like milk, rather milky. 
Llaethawg, a. (Tlaeth) A bounding with milk. 
Llaethawl, a. (llaeth) Relating to milk, lacteal. 
Llaethdwn, s. m.(Itaeth—twn) Jay land, pasture. 
Elaethedd, s. m. (llaeth) Milkiness; lactescencê. 
Llaetbeiddrwydd, ¢. m. (lìaethaidd Milkiness, 
Llaethfwyd, s. m. (llaeth—bwyd) Milk diet. 
Llaethiad, s. m. (llaeth) A turning to milk; a 
yielding milk 
Llaethlo, s. m.—pl. ¢. tan (Ilaeth—ilo) A sueking 
calf; a milksop, otherwise named Ilaethlo yr 


hafod. 
Llaethlyd, a. (laeth) Milky, apt to be milkv. 
Liaethlydrwydd, s. m. (llaethlyd) Lactescence. 
Liaethlys, s. m. (llaeth—llys) Milkwort ; also cal- 
led amlaethai. . 
Llaethogi, v. a. (llaethawg) To fill with milk; to 
become fall of milk, to abound with milk. 
Llaethogrwydd, s. m. (llaethawg) Milkiness. 
Llacthon, 8. m. (llaeth) That is milky. Liaethon 
pyse, the soft row of fish. 
Llaethu, v. a. (llaeth) To turn to milk; to yield 
milk ; to become milky. 
Llaethwyg, s. m. (llaetl-—gwyg) Milk-vetch. 
Llaethygen, s. f. (llaeth) Lettnce. 
Llaethysgall, s. pl. aggr(Tlaeth—ysgall) The sow 
thistle; also called ysgall y moch. 
Llaf, s. f. (lla) That extends, or goes round. 
2 2 
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Liafan, 4. m..— pl. t. au (lla—man) That is suscep- 
tible of impression, or instrumental in convey- 
ing; evil, mischief, also a strand. Barallafan, 
anid bara llawr, laver bread. 

Llafanad, s. m.—pl. llafanaid (llafau) Intellec- 
tion; intellect, intelligence, a faculty of the 
mind, se.ise, 

Gwolvchaf fy Nhad—— 


A'm gorug, "yin gwylad, 
Fy sa:th Jlafanad, 


Dwi! aru my Father, who has formed, for my perception, my 
seven Jucsilics. Talvwain. 


Llafanog, s. f. (llaf) The hairweed, or crow-silk, 
Llafnnawl, a. (llafan) Intellectaal, intellective. 
Llatan:ldrwg, s. m. (llafan—drwg) Evil of sense, 
or perception; false impression. . 
Gwneuthur eu tybiau neilitaaw! eu hunain yn rhrol wrth be un i 


fesur eu cariaì tuegat ereìll; byn, ysywaeth yr oedd, a wnaeth 
fay o lafauddrwg yn y byd cristionus nog un peth arall, 


They make their own particular notions a rale, by which they 
meaeare their love towards others; this, the more the pity, has 
done wore mischief io the christian world than any other, thing: 

er. Owain. 


Llafanedd, s. m. (llafan) The state, or power of 
intellect, perceptivity. 

Ll«faniad, s. m. (llafan) Intellection ; a figuring 
in the mind. 

Tlafanu, v. a. (llafan) To endue with intellect, or 
sense; to figure in the mind. 

Llafar, s. m.— pl.t. au (ltaf—ar) Utterance, voice, 
or speech; one that is loguacious. 


Llafar oen a chajon blaidd. 


The voice of alamb w:th the heart of a wolf, Adage. 
Tri chof beirdd Ynys Prydain: cof can, cof llafar gorsedd, a 
chof defawd, 


_ The three memorials of the bards of the isie of Britain: memo- 
rsal nf sone, Che memorial of the cvoíce of the conveugion, and the 
wemorial of custom. Batddas. 


Llef ar grwth fal ilefar gro, 
Mwy no llsíar maen Ihfo. 


A ‘ound upon the Crnth, like the moise of the pebbles an the 
shore, jouder thun Ube noise oí the grindstone. 
G. ab Î. ab Ul. Fychan. 


Llafar, a. (llaf—ar) Vocal, well-tuned, well- 
sounded ; loud, loquacious, prating. 
Nag addef rin i lafor. 
Disclose not a secret to the loguecions. Llywerch Hen, 


Llafarai, s. c.— pl. llafareion (llafar) A vowel. 
Liatarawd, s. m. (llafar) The act of uttering, or 
pronouncing; pronunciation. 
Llafarawg, a. (Hatar) Abounding with sound, that 
is vocal. 2. f.—pl. liafarogion. Vowels. 
Nid tor-gymerìad yw bod un llafarawg yn ateb i fafarawg arall. 


Tt ie no break of concatenation when one ve anes ers to 2)0- 
ther goseel, W. Middiciyu. 


Llafarawl, a. (llafar) Sounding, enunciative. 
Llafaredig, a. (llafar) Uttered, or pronounced. 
Llafarcdizaeth, s. m.— pl. ¢. au (llaiaredig) Pro- 
nunciation, or ennnciation. - 
Liafaredigawl, a. (llafaredig) Enunciative. 
Llafaredd, s. m. (llafar) The faculty of speaking. 
Liafarfas, a. (llafar—bas). Low-speaning, mur- 
muring, muttering. 
Y fun— - 
Deuliw bert dwfr (afurfa«, 
The aymph twlce fairer than the wìurl o( the mu mug water. 
hhn.eb Owilym. 
Llafariad, s. m.—pl. ¢. au (llafar) Pronunciation; 
also a vowel; llafariaid, vowels. 
Llafarlais, s. m. (llafar—llai<) A clear sound, 
JAafaru, r. a. (llafar) To ennnciate, to pronounce; 
tu hold forth, to speak. 
Y eel naf arn wyf 


Wriwaw pelyde parth y bass, 
Ni Jaíaraf na ffowyf, 
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E meay have credit for whet / say: the breakiog of MU 
post where Ibe: / will not swy that I shall not retreat. y 
Ligwarch be. 


Llafarus, a. (Mafar) Apt to be voeal ; loqeacioc: 
Llafarusaidd, a. (llafarns) Rather loquacious 
Liafarosaw, v. a. (llafarus) To render vocal; to 
become lognacious. 
Llafarwch, s. m. (llafar) The state, or cause of 
speaking ; loguacity. 
Tri llafarwcl serchog: hafdy, cog, a llai. 


The three themes of lequacity of the amorous; a ?ameers. ¢ 
a cuckoo, sud a love messenger. Triads. 


Llafarwedd, s.f. (llafar—gwedd) Character o 
pronunciation; a dialect. 
Tair Nafarwedd y sydd ar y Gymraeg; y Wechwyseg, yD) 


bartheg, ac y WŴyndodêg : a chyflawn ar ymorie a a 
on tanya Synyog Td draphlith, yn ol BC awcerds Dd j 47. 
eirdd. 


There are three modes of speaking belonging to the Weis tx 
dialect of the men of Gwent, the dislect of the Sovthere duirvt, 
and the disicet of the men of Gwyndud ; and il te just ta en » 
use every one of the three blended i » BoCore ng te the 
. jodgement and sethority of the primary berdim. 
Llafarwr, s. m.—pl. llafarwyr (llafar—gwr, | 
speaker: a preacher, a declaimer. 
Llafarydd, s. m.—pl. ¢. ion (ìlafar) Ap enuxz 
tor; a speaker; also a vowel. 
Liafas, s. m. (lla—mas) The act of daring. 
Llafasawl, a. (llafas) Daring, adventurons. 
Llafasedig, a. (llafas) Being presumed. 
Llafasiad, s. m. (llafas) A daring, a presumins. 
Llafasu, v. a. (llafas) To venture, to dare. 
Trais ni lefais, na iledrai. 
Violence ke will not dere, noc theft. pb. Ber. 


Llafasus, a. (llafas) Daring, or presumisg. 

Llafaswr, s. m.—pl. llafaswyr (llafas—gw:; Or 
who dares, one who has assurance, a pren. 

Llaferydd, s. m. llafar) Utterance of speech. | 

Llafn, s. m.—pl. ¢. au (llaf) A blade, a the 
slice, a flake. Dyna lafn o ddyn tg, there +. 
fine blade of a man. 


Yn rhith Nafn anwar, Meche llain ; 
Yn rhith cleddyf claer, 


Clod ys 
a aroloedd cyngrwn; 
Yn rhith draig. rhag dragon Prydain ; 
Yn rhith bìa:dd blaengar fu Owsia. 


in the form of a violent blade, » gleaming rey; in toe" 
sinning sword, radiated with glory in the slaughter, ch)", 
er of apesru in coutact ; jn the form of a dragou tet tr 
reign of Dritain; 10 the form of a danas wolf woe 
" w, N t tiie . 


Llafnaid, s. m. (llafn) A blading, that sole 
blade. h 

Llafnaidd, a. (llafn) Like a blade, or laminx 

Llafnawl, a. (llafn) Relating toa blade. 

Llafnawr, s. pl. aggr. (llafn) The blades weap” 
spears, used by the Britons, about seve!" 
long, nearly three of which length was a bu Ŵ 
like that of a sword, and about two iu” 
broad. Copper ones of this kiod were â«J i 
Wales until as late as the time of Oras O 
dwr; as several of them have been fovtd | 
places where he fonght his battle. 


Gwelais drals (rydar, ac afar, sc 2n7en, 
Yd leU;ryut lafnawr ar b ‘newt digywe" 


| saw the oppression af tamall, and mourning, |” 
the blade Wes, nee ehiteriog upou the poiisbei het! Uc 


Llafndrochì, e. a, (llafu—trochi) To bathe +” 
Llafn drochiad, s. m. (trochiad) A blade bat 


Ca gyrchiad, Iafnam biad, Bew 
Pa R)9——— 


Ata t'ner to the coufict, â buther of the un be 


beuus v* 


mn yn Ser, 


Ll afndrwch,s.m.(llafn —trwch) A blade ae | 
Listnedig, a. (llafn) Made iutoa ad" 


LLA 


Liafnedig, a. (lafa) Made into a-biade ; bladed. 
Llafnes, s, f.—pl. t. od (llafo) A bouncing wo- 
man. Mae hi yn llafnes o ddynes hardd, she is 
a fine bouncer of a woman. . 
Llafniad, s. m. (llafn) A making a blade. 
Llafnu, e. a. (llafn) To blade; to beat out into 
thin plates ; to shoot out into blades. 
Llafon, s. m. (llaf) That spreads ont; lamina. 
Llafr, s. m.— pl. f. au (llaf) A spread ; the spread- 
ing oat of the body; the breech. a. Spreading. 
Llafr pob newydd. 
Every thing new is spreading. Adage. 
Llafraidd, a. (llafr) Somewhat spreading out. 
Llafrawg, a. (llafr) Having a rotundity; baving 
a breech; having large bnttocks. s. f.—pl. 
llafrogod. The lower part; the breech. 
Llafrawl, a. (llafr) Belonging to the breech. 
Llafren, s. /. (llafr) A large breeched female. 
Llafriad, s. m. (llafr) A forming a breech. 
Llafru, c. a. (llafr) To spread out, to breech: 
Liafrwyn, s. pl. «ggr. (lla—brwyn) Bulrushes; 
also called corgfriwyn. 
Llafrwynawg, a. dllafrwyn) Having bulrushes. 
Llafar, s,m (llaf) Agricultural labour, agricul- 
tare, or hnsbandry ; toil, or labonr; also the 
prodace of tillage, all sorts of corn. 
Tair meddyginiaeth Meddygon Myddfai, dwfr, mel, a ilafar. 
Tie three remedies of the Myddfai Doctors, water, honey, and 


Llafargar, «. (llafar) Fond of labour, laborions. 

Llafuiiad, s. m. (llafur) A labouring, a toiling; a 
doing hasbandry work. 

Llafariaeth, 8. m.— pl. ¢. au (llafur) The act of 
labonring, or toiling ; husbandry work. 


Dim ond cer o'n llafariaeth, 
N Des baul gu; dyna hwy! gaeth ! 
cihiog but pale fron» our toiling, beneath the lovely sun: that 
u 3 distreioed. condition. "y Thomas, o Garedigion. 


Llafariant, s. m. (llafur) Labour or toiling. 
Llafariaw, v. a. (afar) To till the ground, to do 
hasbandry work ; to toil, to labour. 


Ni afarta, ni weddia, 
Nid terilwng iddo ej fara. 


Pa will not toil, thas will not pray, to kim hie bread is not de- 
|. Adage. 


Llaforiawl, a. (laf Relati ° . 
ing to h as ry) ating tolabonr; relat 


!lafarus, «. (llafur) Laborions, or toilsome. 
Nid liafores liaw gywraint. 
An accerate hand fs not laberious, Adage. 


Llafurusrwydd, s. m. (llafurus) Laboriousness. 
Llafnrwr, s. m.—pl. llafurwyr (llafnr—gwr) A 
tiller of the groand, a bnsbandman. 

Llafurwriaeth, s. m. (llafurwr) Agriculture. 

Liag, s. m. (ly—ag) That is slack, or loose. a. 

‘lack, loose ; slaggish. 
larad, s. sa.—pl. t. au (llag) A shallow lake, or 
plash, overgrown with rushes. 

Liai, s. m.—pl. Meion (lla) Mad; also a darkish 
blue colour; a gloom. It is a name given to 
vers, jn common with Dulas, whose waters 
are of that hue. Coed y Llai, Lees-wood, a 
place socalled. March llai, a dark grey horse; 
kcydd lai, a goose of dusky plumage. 

Ni ba ddryghin beb hinon, 
Ra thraî Llai beb tanw llon. 


There bas been no tempest withont fine 
'e xtrematy of the gully without a siniling Wood, nor an ebb on 
Ieuan Ddu. 


lis’, a. (lly—ai) That is small, or little. It is 
mostly used comparatively for lleiach, less or 
‘aller, ade. In a smaller degree. 
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A wyr lei a wed fwyal. 

Re _that knows the feast will talk the most. 
Nid llai gwerth mefl no gwerth ffawd. 
Not less the price of disgrace than the ptice of good luck. Adage. 

Llaib, s. m.—pl. lleibiau (lla—ib) A sup, or lap. 
Llaid, e. m.—pl. lleidiau (llai) Clay; mud; also a 
disease incident to the feet of cattle, caused by 

clay adhering to the hoof. 


Daan fo——- 

Di osodid, dw: hyder, 
Ychain a lafuriain’ laid 
Yao, a defaid, nid ofer. 


Under his care thon didst place, with true confidence, oxen that 
work there the giebr, tod sheep; nought was . 
W. Middleton. 


Llaidd, s. m. (lla—idd) That is mild, or soff, 
a. Mild; smooth; delicate. 

Llaif, s. m.—l. lleifion (!la—if) A shear, or shave. 

Llaig, s. m.—pl. lleigion (lla—ig) A bubble on 
the water ; aìso a guicksand. 


Lluest oedd i'm fal y llaig, 
Ar lun cranc ar foly craig. 


7 bad ike the bubblr, In the form of a crab upon the bo- 
som of the Teche ” 7. Gab I. eb Lleision. 


Llain, s. m.—pl. lleiniau (lla—in) A blade; a slip, 
or long narrow piece, a long patch. Llain o 
dir, a slip of land. 

Ni wisg cain ni wisg lain. 


Adage. 


He will not wear a lustre that will not wear a blade. — Adage. 
Glew oddef, gloes lef, a gies lain ar gìun 
A glywir yn Sab ydain. o 
Heroic saffering, the voice of pain, and a blue blade oa the 
thigh, will be beard of in Britain. palms Cynddeiu, 


Oedd baleb gwalch golbiad ci lain; 
Oedd beilch weilch gweled ei werin. 


Proud was the hero of the laving of his blade; proud were (he 
aspiring ones on seeing his host. U. Benfras. 
Llaing, s. m. (lla—ing) That doubles ; a clasp. 
Llair, s. m. (llair) That is prone; that is satiated. 
Llais, s. m.—pl. lleisiau (lly —ais) The voice. 
Digrif gan bob aderyn ei iais. 
Every bird is fond of his own note, Adege. 
Gu lywed digrifed to 
Y gos ias ddigoeg leison. 
1 was giaddened in hearing bow plessing the note of the bive 
cuckoo of faultless tunes. D. eb Gwilgm. 
Llaith, s, m. (llai) That is run out; a dissolved 
state, the being divested of energy ; a dank, or 
a hamid state; dissolution ; death ; slaaghter. 
Nid llai y cyrch dyn el laith no’) gyfarwys. 
Not less will a man draw to his dissolutions “than bis entertain- 
ment. e Adege. 


Llaith, a. (llai) Dank, humid, moist; soft; not 
rigid, pliant. Hin laith, moist weather; tîr 
llaith, wet ground ; dyn llaith, a soft man; also 
a tippler ; arf laith, a soft tempered tool. 


. E'm gadu heb ddim—— 
yr awen Jawen laith. 


He left me without any thing, but the me ippewt tute. 
& ry fier, Gwilym. 


Llall, s. c.—pl. lleill (ily—all) The other ; or other 
one. O'r naill i'r llall, from the one to the 
other. Y naill bellach yn gyru y llall, the one 
extreme urging on the other. Dyfed. 


A wpneìo ddrwg arded y llail, 


He that does mischief let him expect the other. Adage. 
Nilwgr da ar y llall. 
One good will not spolì upon the other. Adage. 


Llallas, s. m. (llall) A blue colour, 

Llallawg, a. (llall) Being other; being fellow, or 
accompanying part. s.c.—pl. llallogau. Ano- 
ther that accompanies ; a twin. ' 




















LLA 


ilaji ^> hatsbyd—- 
Trean a chwedi a ddywedyd, 


answered. fleows report hast 
tee Y ton baet mes "cn Myrddi 


ysydd Mlanfor ira bantwg, 
Ydd âa Clwyd I Glywedawg 
Se ai wn oi hi llaitang. 


$e is În Rianfor most tomalfocus, that Ci 
Og, and | do not know if she is a twin water march Hen. 


Llalliad, 2. m.—pl. t. an (Ila)l) Alteenesion. 


Llallogan, s. c. (llallawg) Another that accom- 


panies, a fellow, or comrade ; a twin. : 


Cc 
gyw hon feta, 


yil bnd (vie brother Mgnddin, a. wise man, 5 reporter 
Mablogen, s. /. (llalawg) A female ether one; a 


twin sister. 
Lalla, v. a. (lal) To alternate, or to vary; 


$. .—pl. f. au (lÌy—am) A stride, a skip, 


a frisk, a bound; a step; chan 
afon, stepping stones in a river. 
Gwae fy faq, Nam rymtyngid! 
Woe my hand, the step that has been destined for me! 
Llywarch Hen. 
Ys trist Purddyt o'r 0raliewd heno, 
Yn Aber Lise Tdd ol brawd! 


Mournfal ls Earddyl from the affliction of this night, and for 
brother rn i H 


the step that is Axed for me: In Aber Llan ber 
en. 


Llamai, s. c. (Ham) That steps, strides, or boands' 
Llamawd, s. m. (llam) The act of striding over. 
Llamawg, «. (llam) Having a stride, or step. 
YA ph. llamogau. A stile. Dim. 
Llamawl, a. (llam) Stepping, striding, bounding. 
Llamdwy, s.m. (flam—twy) A course of stepping. 
Llamdwyad, s. m. (llamdwy) A cunveying. 
Llamdwysw, 9. a. (llamdwy) To carry from place 
to place. 
Llamddelw, 4. /.—pl. ¢. au (llam—delw) A puppet. 
Llamedig, a. dlaniy Being ced, orstepted 
Llamfa, s. f.—pl. €ydd (Nam—ma) A stile. 
orch,s. ff pl.amffyrch (llam--fforch) Stile 
Llamiad, s. m. (llam) A stepping, or striding. 
Llamid, s. m.—pl. ¢, au (llam) A leap, or jump. 
Llamidydd, s. m.—pl. ¢. ion (llamid) A vaulter ; a 
tumbler ; a porpoise. 


Y Haeddydd llym hosw-deg 
llame'n y inau (eg. ’ 
T wiít and ly íi i 
es perpoter, ¢ briakiy fair, vault freely the, eval ng 


Llamidyddawl, a. (Tlamld ydd) Vaulting, leaping. 
Llamidyddiaeth, s. wm. (llamidydd) The act of 
vaulting, or tumbling, feats of activity. 
Liamre, s. f. (llam—rhe) A skipping, or bouncing 
pace. a. Of a bounding pace, curvetting. The 
name of the marc of Arthur. 
Llamsach, s. . (llam—sach) A caper, or prance; 
a skipping, or prancing about. . a. To caper. 
Llamsaehiad, 8. 0. (llamsach) A capering abont. 
Llamsachus, a. (llamsach) Full o 
frisking. March liamsachus, a capering horse. 
Llâmu, v. a. (llam) To stride ; to skip, to risk, to 
bousd; to step. 


Am dap 
Llym y leim fy nagrau. 
For tim, violently sfert my tears. D. Benfras, 


Llamwr, ¢. m.—pl. llamwyr (llam—gwr) One 
who steps, or strides. 

Liamŵyr, s. m. (Ham—gwyr) An oblique course, 

Lian, ¢. /.—pl. t. en (y—en) A elear place, area, 
or spot ef ground to depesit any thing in; a 
yard, or a «mall enclosure ; a place of gathering 


together; a charch village; a church, or place 
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of meeting. Perllen, an cochard; guialia, i 
v ; ydlan, & corn-yard; corfien, â iwr 
ing ground; corlan, a sbeepfold. 
Llânaidd, a. (llân) Being clear and opts. 
Yn iacaidd, © meilionsge Pet 
end oven, uad abonndlag wl tetel Dm Mayet 
Llanast, s. m. (llan) That is spread out. 
Llanastr, s. m.—pl. llanastrau (llanast) That is 
throwb, or laid together confusedly, that is 
strewed about; a lumber place; diperin, 
confusion. Ar lanastr, yn llanastr, in confesios, 
or confasedly. 
Llanastrawl, a. (llanastr) Strewing, scattering. 
Elanastredig, a. (llanastr) Being strewed about. 
Llanastrìad, s. m. (llanastr) A strewing abost. 
Lianastru, v. a. aia (Ry o strew about. 
Llanc, $. 8. . tf. jan —anc) A youth. Ha 
lanc, an old bachelor ; hen lancesi, old spizsten. 
Llancaidd, y (llanc) Like y youth ; yonthfol, 
ances, s. f.—pl. t. i c) A young womas. 
Llancesig, s. f. dim, (llances) A tiny female. 
Lianciaw, v. a. (lanc) To become a youth. 
Llandref, s. f.—pl.t. i (lân—tref) A church village 
Llaned, a. (llan) Of a level and open sarfae. 
Llawr Uaned, nd of smooth surface. 
Llanedd, s. m. (ian) Smoothness of surface, 
Llaoerch, s. m.—pi. f. i, au, ydd (llan—rch' A 
smooth sheltered area or place epncioed is 
wooda ; a giade ; a paddeok ; also a term ete 
in hay-making, when the hay is raked together 
into thick patches. It is the name of seven 
places in Wales. 
Och! weled y Ue enig) vn Usaerch. 
Ab! to see (he wood place 2 cleer plete. =D. eb Gmiym- 
Llanerchawl, a. (llanerch) Being in open patow 
Llanerchiad, s. m. (ianerch) A laying of 0 


patches. 
Llanerchu, v. a. (llanerch) To lay in patches 
Llant, s. mp . t. au (llan) An enclosed pit, 
raised up a foot or more, and wattled rast, 
or otherwise, as a cockpit and the like. Sil 
Llanw, s. m. (llan) That fills ap ; fallness, copioes 
ness; the flowing in of the tide; the tide « 
influx. Gor llanw, high water. 
. Po mwyef y Hanw mwyaf fydd y trol. 
The greatest the feed greatest will bo the ebb. Ma'. 


Llanwed, s. m. (llanw) An inflox ; a tide. 


Yg rbwng bwr a gorwydd a gwrid awed ” 
ree precious am 
sei and upland aode migha ’ meic Den Fardd, i Parys 
Liar, e. m. (ily—ar) That spreads ont ; that drop 
down ; that is easy, or soft. 
Llarach, v. «. (ller) ‘To coax, to wheedle. 
Llarach, s. m. (Har) A coaxing, a wheediing. 
Liariaidd, a. (lar) Of a mild nature, meek. 
Liariajn, s. (lar) Abounding with mildnen. 
* Carafi yr ednaìn y'u Iteriain lìale. 
1 love the winged cholrjsters with their sft er 


Llarieidd-dra, ¢. m, (MMariaidd) Mildoem, gt 
tleness. . 

Llarieiddiad, s. m. (Mariaìdd) A rendering wil 

becomi | 


a ng mild, or gentle. ad 
Llariejddiaw, e. a. (llarlaidd ) To reader mid: 
meliorate; to become mild. ; 
Llarieiddiawl, a. llariaidd) Of a mild tendenr): 
Llarp, s. m.—pl. 6. iau (llar) A shred, a tora pi: 
a rag, a clout. 
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Lierpiad, s m.(Warp)'A tearing into sbrade. 

Llarpiaw, v. «. (ano, To rend, tear, or pall in 
pieces; to 

Llarpiawg, «. (dnp) Having shreds; tattered. 

Lurbiodig, « is) Being tora, or tattered. 

Llarpiogrwydd, a. &. (llarpiawg) Raggednves. 

Llarpiwr, s.m.—gpl. Barpwyr '(llarp—gwr) One 
who tears into 

Lara, 9. «. (llas) To vender satisfied, to satiate; 
to cloy ; to be satisfied ; to be entiated. 

Liarweh, s.'m. (Har) A dtate of satisfaction, or 
ease; mildness, y suavity. 

Llary, s. ms. (ar) ‘One that is af ease, or serene; 
amid or one. 


Cee lary ar mey be beeager. 


Mx ì 
dyi ne ynu is anes te 


Cynddolu. 
Llwy, «. (lar) Being satisfied, or at ease; mild, 
placid, gentle, meek. VY dyn llargaf o'r bd, 
the mildest person in the world. 
ta ep y go ner 


wild chief of ntffyhty ones Grfeing the tattle fo the diffico- 
if pe Lt. P. Mech. - 


yua (riend that shall trim 
Llaryad, 2. wn. (Haty) A rendéring mild, a soften- 
ing, or assusging ; a growing mild. 
Llarŷaidd, a. (liars), Of a infid disposition. 
Laryaw, c.«. (Hary) ' To render mild, ôr gentle ; 
to become mild, gehtle, or placid. 
Llarychu, e. a. (Narwch) To assaage ; to be mild. 
Llarjedd, s. m. (llary) Mildness, or-gentioness. 
Deiwybd rwyf, Dep tey Cer gield arterchaŵg, 
enw ee hy graticaccs:” Tale Wan, 1D: ch Elynnlyn.' 
Llarfeiddind, s.m. (Hlargaidd) A renderhigof a 
| nild disposition ; O pecominy mild. 
darjeiddiaw, v. a: (Blarŷaidd) To render of a 
gentle disposition; to become gentle. 
Arŷeiddrwydd, s. m. (Tlarŷaidd) ildness of na- 
tere, or a genfleness of disposition. 
âu, 0. m. (Ilyas) "That spreads over, or ont ; 
crust or incruitation; a blue colour. 
Llas, . a. (preter. of au) Was slain, were siain ; 
often used for lladdwyd. 
Ê ias â gêfas rybodd, ec nî las â'i cymerodd. 
He Gt got notice was slain, tnd he who took it was thot slate. 
Gan y tri hyn y Ífas tralan y dynion. Adee. 
By these three was slain the third part of the people. 
Rev. 9. 18, 
dar, s,m. (Bas) A bine colour, or azure. 


Dewr o was ben flas yn llasar arfau, 
Ma! y lias Llachau uch Llechycgar. 

He wee 9 gallant youth when slain in Bike arms, es Llachau was 
uais stove Llechysgnr. " Bleddyn Pardd. 

Linon belydy briw, 

w 
wg, Yhiw, 
Cywiw cywir. 


Wych brein eshen shafts, Blue coloured shioid, wearing a hau- 
&rk, oo (be ascent, excellent and just. ' Einion Len. 


Cylch llys dan llw caich llaear. ? 


$wronpdiog the court uuder the hae of azure enamel. 
o: coer* u R. Goch Bryri? 


lsaraidd, a. (llasar) Partly of a blue colour. 
lariad, s. m. (llasar) A making of blue colour, 
huarn, s. m.—pl. ¢, au (llas—arn) A pavement ; 
a flooring made of pieces of stones, rammed 
dry, or without mortar. Sil. 
wg, a. (llasarn) Having a pavement. 

lasarniad, s. m. (llasarn) A paving; a flooring. 
lzarnu, ec. s. (Tlasarn) To pave; to make a 


nd 


LLA 

of floor, by ramming together the refuse of 

ll oe A tinsarn (ilasarn ) 

asarnwr, 8. m.—pl. wyr, —gur 

A -pavior ; a layer of floora. 

ydd, s. m—pil. t. ion (Hasarn) A pavior. 

Llasawg, a. (llas) Being spread over; of a blue 
tint. s.f. A streamer. 

Linst, s. wm. (llas) That surrounds, or hems ín, a 

_ vessel of capacity; a measure. 

Llasu, v. a. ) To apread round ; to eover with 
a blue tint. 

Llaswy, s. m..(Mas) A blaish fluid or tint. 

nr . 5. a -( r) An. aerial 
freshness ; a verdant freshness.  Dôgf yno yn 
lliamwyr'y bore, I will comte there in the fresh- 
ness of the morning. Sil. 

Llaswyru, 's.a. (Raswyr) To take the fresh air ;:te 
walk, or ramble for pleasere,- or refreshment, 
in the pure air; to follow a scent. 

Llaswyrawl, a. (ilaswyr) Of sky-colour freshness. 

Lleswyredd, s. m. (Haswyr)'Fresimess of the air. 

Lietai,:¢.: c.—.pl, Meteion Mad) ‘A dispenser of 
blessings, one who does good effieta; ‘a «ts- 
senger between lovers. 

ng un st 
t : the mer- 
oes my Mle ic May, whee the cr yh me 
Beiddiwr aer, yr awren 
Latal i'm et tôn. 


* Hero ofthe ter, be thou at this time a mensenger for me 
to her of the hue ol the wate. U.eb Gwilym, Pr Ceiliog du. 


Llatcawd, s. m. (lladgawd) A sort of vessel, with 
marks for drinking thereto. 


O derfydd bod dyn yn dywedyd ni dd fed iabcaud; « bod 
amrygon Am ronald Tasewed: sel yw malar y llestr cyhgda taygen 


ewin hirfys. 
yne ete 
the nai! jofnt ofthe nfiddlé nyer. vowel Welk Ln” 
Llatelâeth, e. m. (llatai) The office of a love mes- 
seuger. 


Fe lwir 1 Rhywaa ; ac aid ces llateio athoomîd 
cheìwŷ u ì yrg benben, ned yi da 


Tam {Pallett Some beady ; aud togeber bythe lowe sas t, Bo 
laid apon me. . Wn, 8. Cweg. 
Llateles, e, f.—pl. $. an (llatai) A female los 


messenger. 
Llateirwydd, s. m. (llataì) The office.of carrying 
love messages, 
Llatwm, s. m. (llad) Latten; a kind of brass. 
Bwn liatwm didrwm droed. 


* A delten heed bow with ac deggych ft, 
. 6b Gwjlan, i'r llwymg-. 
Llath, s. /—pl. ¢. au (lla—ath) A. rod, or staff ;.a 
measaring rod; a yard; the length of a yard. 
Llath Moesen, the rod of Moses; hanner llath, 
half a yard. Llath Bleddyn, the yard of Bledd- 
yn, a measure of four feet, used in the hundred 
of Meisgyn. 
Lathaid, s. f.—pl. latheidiau (llath) A yard 
Ijsthald o ddor MAM Aimytb. 
The sword, 8 yard of ground steel, a ioAd. 
Llatheg, a. (teg) Fair, or fine. 
Llathen, s. f.—pl. t. i (Hath) A yard; a-yard in 
length. 0 dir, a yard of land, a'mea- 
sure in Anglesey, containing 30 perches.of 5 { 
to an acre. 
Llatheuaid, «. /.—pi. llatheneidiau (Hathen) The 
measure of a yard, a yard lapgth. 
» $ Wm. (llathen) A measuring a yard. 


ZL. G. Gothi. 


LLA. 


Llathenou, v. a. (llatheu) To measure a yard. 
Llathiad, s. m. (Hath) A making a yard; a men- 
suring a yard. 
Llathlud, s. m. (llath—gìud) Allarement, seduc- 
tion, fascination. 
Dwyn merch i lathlad heb rodd cenedl. 
ty.” carry & woman by seduction without the consent of ber Taml- 


Llathludaw, v. a. (llathlud) To fascinate, to al- 
' lare, to inveigle, to seduoe. 
Trey “hel farad aydd i Tathled. 
way te ae ce sim! I fy from thy Presence, a0 as fo get ph ews 
Llathludiad, s. m. (ìlathlod) Fascination, an al- 
luring, or enticing. 
Llathr, a. (llath) Glossy, polished ; glittering. 


Eref——- . 
L Mtbr unwajth, llathr ej hanwyd, 
Lican yn mrig llanw mor wyd. 


Glide for once, thou of polished passion, thou who art a nun on 
the top of tbe food of the sea. D. ab Gwilym, i'r Wylan. 


Llathraid, a. (llathr) Glittering.  Llathreid-rudd 
lafnawr, giitteringly ruddy blades. 
Llathraidd, a. (llathr) Somewhat glittering. 


Gwefusau mel——— 
A athraidd gorf gweddaidd gwyn. 


Lips of boney, aad a delicate frame handsome and fair. 
â. ad R. ab Gwilym. 


Llathrair, 2. m. (llathr—gair) A bland word. 
Llathrawd, s. m. (llathr) A glittering, or glare. 


ad ach llyn liathra 
Pennilliacb pawb, ", 


So much of natiopaì Pope your tongue hasgiven! Why will you 


net recite a8 ofation of bleming over the quer of brigAiness, the 
theme of every body's rhapsody. Taliesin. 


Llathrawl, a. (llathr) Of a glittering polish. 
Llathred, a. (llathr) Glittering, gleaming. " 
Llathredig, a. (llathr) Being made to glitter, 
Llathreiddiad, s. (llathraidd) A rendering or be- 
coming of a glittering tendency ; & polishing. 

Llathreiddiaw, v. a. (llathraidd) To render, or to 
become somewhat glittering; to polish. 

Llathreiddiawl, a. (llathraidd) Of a glittering, or 
a gleaming tendency. 

Llathreiddrwydd, s. m. (llathraidd) Glittering- 
ness. Llathreiddrwydd ymadroddion, splendour 
of expressions. 

Liathriad, s. m.—pl. f. au (llathr) A rendering 
smooth, or glossy, a polishing; a causing to 
glitter; co on. 

Llathrioew, a.(llathr—gloew) Of glittering clear- 
ness, giltteringly lacid. 

Liathre, v. «. (llathr) To make smooth, or glossy; 
to calendar ; to polish ; to cast a splendour, to 
coruscate, to glitter, Haul yn Uathru, the sun 
casting a splendour. 


Yoatlew giew, yn Ii Lielsi 
ean lafa jdd MU 


Llathrai llasar; 
Mal llaciar llaw ddtgrawn. 


Ass coarageoue lion, as 0 leader before Lieision, the wrathfal 
blade would kill, the blve armoar would glium ; iike lihtniog 
would be the liberal hand, Cynddeìw, i U. Cyfeiliawg. 

Llathrudd, s. m. (lla—trudd) Stupration, deflour- 
ment; violation. 


Llathruddaw, v. a. (Hathrudd) To stuprate, or to 
deflour. 


Ha wrach! A ddywed! diy peth a ofynif il, er Daw '--Pa le 
matte pleut y gwra'm liathroddodd | yn ugorddwy? 


on twat tree, hag! lit shoe declare a me the thing which I 
ee, for eol Gol? — Y here are the child 
ef ihe man wbo hath stelen me anny by violence? . ren 


» CylÂwcâ — Mabinogion, 
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Llathroddawl, a. (Hathradd) Deflouring ; violr- 
ting, stuprating. 

Llathruddiad, s. m.—pl. ¢. au (llathrodd) A stu- 
prating, a deflouring ; stnpration, violstion. 
Llathruddiaeth, 2. m.—pl. ¢. au (Iathradd) Ste- 

pration; defloration ; violation. 
Liathruddiaethu, c. a. (llathruddiaeth) To con- 
mit stupration; to do violation. 
Lilathraddwr, 4. s.—pl. llathruddwyr (Hathredd 
—gwr) A deflourer. 
Llathrwr, s. m.—pl. llath (llathr—gwr: A 
glosser, a polisher; a calenderer. 
Llathryd, s. m. (lla—tryd) Violence, or force, 
Llathrydaw, v. a. (liathryd) To force, to violate. 
Llathrydiad, s. m.— pl. t. au (llathryd) A forc- 
ing, Or violating. ‘'‘ 
Llathrydd, s. m.—pl. tf. ion (llathr) Ore wb 
makes a gloss; a polisher; a calenderer. 
Lida, v. a. (lla) To open, to lay open; to oper 
out; to make to ran or flow ont; to slay. 


Godrudd far, anwar, an ysgwyd-wyrdd ; 
Arwar cyrdd cyu 


of aamaltaoae 1 rag, ruthiess amd cot & sirtpling: ab apt 
shield: about nee T9 Cynddelw, â E. Bryf (rq 
Llau, ¢. pl. aggr. (lly—aau) Creepers, lice. _ 
Llaw, sf o t. ìau (lly—aw) A hand. îr 
dual dwylaw is mostly used for the plu. 
Llaw uchaf, llaw drechaf, the upper band; i 
law, under hand ; talaf iti os daw ar fy lv, | 
will pay thee if it comes in my power; tala ys 
mlaen llaiv, to pay before-hand. 
O carâs caeth ddyn rbydd, lladder y llaw âddan iddo.m 
el arglwydd ; cymaint yw gwerth llaw y cach a pec: .* + 
brenin, 


If a slave shall insalt a free man, let bis right bead i» ~ 
unless his master shali redeem it: the Aend of â alare s^ 
valee with the value of tbe Aand of the king. Webs 


Y gelain feinwen 2 oldir beddyw 

Ymhhth pridd a derw: 

Gwae fy liaw, lladd fy nghefadceo! | 
The fair delicate corpee te interred thie day, ia tìr mal - 


earth and oak: Woe my hand, the slaying of wy cover’ | 


Llawaeth, se. m. (liaw) The act of handling; th 
is brought up by hand. Liadn llavedì, 3 
animal that is reared by hand. 

Llawagawr, s. m. (llaw—agawr) Colerage; obe! 

uit called EUnawg. ) Open-handed 
awngawr, a. (llaw—agawr) Open- - 

Llawaid, 4. f.—pl. llaweidiau (llaw) A handful 

Llawaidd, a. (llaw) Handy, or dexterons. 

Llawajdd pob cynacha. 
Every one nccastomed is Aaudy. ai, 


Llawarian, a. (llaw—arian) Silver-haoded. a 
epithet for one lavish of gifts. 


Aur Angharad lewarian, | 
A'I gwin gynt a gal uu gwau. 


The gold of the libvrel-Aended Anghered, avd her ee ¢ | 
ble oa: once would get. he. 

Llawarwain, s. m. (llaw—arwain) To lesdby â 
hand. 

Llawarweiniwr, s. m.—pl. llawarweinwyr!' 
arwain—gwr) One who leads by the hac 
Llawban, s. m. (llaw—pan) Felt. Brethyn 4 

ban, felt cloth. 
Llawbanu,o.a.(llawban) To work with the hat! 
to felt. | 
Llawborth, 4. m. (llaw—porth) A fech: 4 
hand; a supporting by han. | 
Llawborthiad, s.m.—pl. Wawborthiaid lla* 
One whose hand provides. 
Llawch eirchiad, I/ych.n allt 
The cherisher of petitioners. av. 


6 ' ' 
' . 5» Ae ” 
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Lawclad, s.m. (awg) A swallowing greedily. 
Lawciaw, e. a. (Uawg) To swallow greedily. 
Llawciwr, s. .—pl. llawcwyr (lawg—gwr) A 
galper, a greedy eater. 
Llwch, &. m. (lly—awch) Encouragement. 
Dew uawr emherawdr dyniadon ! 


Fm wer d| 
| klawedrawr, a. (llawedr) Shattered, in ruing. 


in the protection of strengete. H, F. ob Griffri. 


Lbwchlg, s. m.—pl. f. oedd (llawch—lln) A 
guardian host. U 
Rheldd-reddion deutu 


wie nerthu, 
Es un ade ain’. 


Ali pare oes, on elthr sie sal come to create hm 
mrad, u protecting host, to Lochlyn (hey wes gyr ob Dafydd. 


Llwchwith, «. (law—chwith) Left-handed. 
Lawd, s. m. (lly—awd) That is going onward, 
that is craving, that is empty; a gangrel; a 
led. Llayd ar hwch, the same as hwch lodig. 
Ysys Lewd, an islet so called near Holyhead. 
«. Tending forward; craving; lewd. 
Nid a cymuyg ergìwydd i awd. 
The ofe of 2 lord will not go to the empty. Adage. 
Lhwdaraw, s. m. (Uaw—taraw) The play of 
Hot-cockles. 
Llawdlws, a. (llaw—tlws Neat-handed. 
Uawdlysni, s. we. ( yi Neat-handedness. 
Llawdryfet, 8. f.— pl. t. au Uaw—tryfer) A band 
dart, or a hand harpoon. 
fie he ryfer lleidr afon. 
ae fam Will geard thec aguinst the bend Aarpor Of a river 
Lawden, «. (aw—twn) Maimed in the hand. 
Llawdr, 4. nn llodrau (Mawd) Trouse, trow- 
sers, or pantaloons ; brecches. Elawdr yr arth, 
acanthus. | 
Ewyllys y grwyrgau am eí ìawdr. 
Tu destre of the deformed about bis breeches. 
Uawdywys, v. (llaw— s) To lead by hand, 
Llawdywyaiad, s. 1n. (lawlywys) Manuduction. 
Liawid, s,m. (lly—awdd) Pleasure, delight, 20- 
lace. a. Pleasant, delectable ; solacing. 


Afraid ym cyfraid y'm cyffrôl 
Cyfred a_tlêdded,'n My wdd boli Creawdr 


A llwyr grefydd ì grynôl, 


Adeg. 


Xeedless my want to instigaia me to feel dejection, or the plea- 
tant worship of the Creator, aod perfect dou to increase. 
Lawddawg, a. (llawdd) Abounding with pleasare; 

yielding pleasare, or delight. 
Lawdd€au, s. f. (llaw—dêau) A right hand. 
Lamidéawg, a. (llawdd€au) Right-handed. 
Lawddewin, s. ŵs.—pl. t. fon llaw—dewin) A 
chiromancer, or pahnister. 
Lawddewines, s. f.—pl. ¢. au (Hawddewin) A fe- 
male who follows chiromancy- 

Llawddewiniaeth, s. wm. (llawddewin) Chiro- 
mancy, palmistry- ; ; 
Lawddewiniaw, ©. €. (ilawddewin) To practise 

chiromancy, oF palnistry. 
Llawddioli, e. a. (Hawdd—foli) To celebrate. 
Uawddu, v. «. (Mawdd) To delight; to soothe. 


A'th Ìawddaf i'th lawn urddas; 
A'th ìawdd pawb, pcuteyrnâs. | 
Thee Î will strive to please tn thy full dignity; thee ail will 
gwaen, chirf of a kingdom. Meilyr. 
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Llawenwch, s. m. (llawen) Merrimen 
Llawenychaidd, a. (llawenwch) Mirth 
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Rh — 
Fŷ ns 3 am fy llyw ai'm liawdd! 
i be sonthed. 
JI wonder it is 1 Mye ; aftes my chief 1 shail not sent hort 


Llawed, «. ( Ha wed, Tending to break out. 
| Llawedr, s. m. (llawed 
' Llawedrawg, a. (llawedr) 


at breaks out. 
yìng breaks. 
Sef yw lìlawedrawg, yn ben G tonawg ; ac wrth 
geiwir carliagodrnog yu pe Wet iei] , ' hyn y 
Lla i in old W. ; and therefore it 
Yi cad with pol YGU>sf ods wiih broken veer. 
. . , a Se 


Llawer ci geitig, a hebs i 
etic dI 
Cyn ba n llaw wr. 


Many a dog that scented well the prey, and eérial hawk, have 


been urained on its Aor, before Erijeon € broken . 
' a Lliywerch Nen. 


blawegawr, s. m. (llaw—egawr) Creeping thistle. 
Llawegen, 8. f.—pl. | | : 
Llawen, a. (lla—gwen) Merry, joyfal, glad, gay. 


, t. au (llaw) A gauntlet. 


Noswaith lawen, a merry night; gwna yn lla- 


wen, go on cheerfully ; or much good may it do 
thee. Liawenion galônau, joyful bearts. 
Bid lawen tach. 
Let the healthy be merry. Adage. 
Y gwr hwnw sariolie! Encas yn llawen. 
Thut person received Eaess joyfnlly. Gr. eb Arthur. 
Llawenâad, s. m. (llawen) A gladdening. 


to be glad, 


Llawenâawl, a. (llawen) Tending to gìadden. 
. Llawenâu, v. «. 


llawen) To gladden ; 
or merry; to rejoice. 


Llawencbwedl, s. m.—pl. ¢. au (llawen—chwed)) 


A glad tiding, joyfal news. 


Llawenedig, a. (llawen) Being made joyful. 
Llawenedigaetb, s. m.—pl. t. au(llawepedig) The 


state of being made in nu ke glad 
wenu, v. a(Jlawep) To make gia to cause to 
rejoíce, to gladden ; to rejoice, to bo glad, 


merry, or chee 
t, gladness. 
-inciting. 
Ha wraig! dy bechodau a faddeuwyd itt, O, leferydd Tlawen- 
gchatad? ' . , 
Ha womao! thy «ins have been forgiven thee. Oh, foy-tacit- 
jag expression ! y ore Merchawg cy ddurad. 


Llawenychawl, a. (llawenwch) Apt to gladden. 
Llawenychiad, e. m. (llawenw 
Llawenychu, v. a. (Iluwenwch qd 
Llawenydd, s. m. (llawen) Gladness, Joy; mîrth, 


h) A rejoicing. 
Ne “ 3 
o rejoice. 


merriment; pleasure, happiness. 
Nid ltawenydd ond nef ; 
Nid anhyfryd oud uffern. 
There fs no hoppiness but Ín besv pm ; there ip nothing melen- 
choly but bell. en ì. there is nociog rt 


* Tri llawenydd beirdd Ynys Prydain: lìwydd gwybodaeth ; u- 
fed moes ; A gôrfod ueddwch ar ddifrawd ac surhaith. i ewe 


The three causes of gladness of the bards of the isie of Britain; 
the increuse of knowjedze; improvement of morels ; aud the tei: 
uniph of peace over devastation and anarchy. Barddes. 


Llawenyddedig, a. (llawesydd) Being gladdened. 
Llawenyddedigaeth, s. m.—pl. f. au (llawenydd- 
edig) The state of being gladdened. | 
a mynu Conny nrwagion bethan Jaye hwn ; ngmyn bod iddo 
Cerig did ort eovet the vain of thie world; bat sought to 
enjoy the liberty of the pleasures © > mG. Hergett- 


Llawer, s. m.—pl. f. oedd (lla—gwer) A great 
‘many, â great nnmber, a great quantity, a great 
deal; a diversity. Llawer iawn, “awer 3d, a 
vast many, â vast gnantity.. 
Llawer am bawl, un <i dyîy. 


Many after o claim, ft îs C due to oe. Adate. 
3 . 
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Llawer, a. (lla—gwer) Many, much ; several; 
various. wer tro, many a time ; llawer mwy, 
much more; llawer ux, many a one, 


Llawer mab beb dad gwedy ei adaw: 


rept wipe tr mau 
Many & child without a father left; many & spacious habitation 
flagration ; de- 
er ra andy dat 
Llawerawg, a. (llawer) Having much or many. 
| Llaweredd,s.m.(llawer) The state of being mach; 
numerosity; multitude. 


Llawforwyn, s. f.—pl. ¢. ion (llaw—nmorwya) â 
handmaid. 
mare pala SREY MT vets Ma to 


cated ed of the gacen, her land she chall have fruety; ur 
; the old of the 
dean ied to her borse in ord 3 and gym, 


















Lawford ne gwery, gwirios edddynt) 
sew] gd ore, ough Br ved net ore, ms cu 
Llawfrenin, s. m. (llaw—brenin) The play of 
questions a commands, eil ( 
Llawfwyall, s. f.—pl. llaw wyeill (Ilaw—bwyal) 
A band-hatchet, a smalì hatchet. 
Liaw fwyall, ceiniawg a dal. 
A hand-hetchet, a penny is ita valve. Welsh Lom 
Llawfyddag, a. (llaw—byddag) Close-handed. 
Gwyn Frrednawdd » huned aerfaidd afael lee, 
Llawroddiad |law-rodd gaffael, 
Nid llawfyddag feddai bael, 


În slaughter strife, to blood was Gwyn inered, 
With active gisve, a wolf of lion gripe, 
Wr sists y eie, 
M Fr m. ¢. 0. Gwyudd 
Llawffer, a. (llaw—ffer) Strong-handed. 


. Pan oeddem o fewn d bwa croes i'r llys, Gwaelder—s alw- 
ats ae | ar hyny y dôynt allan laweredd co arlwyddesi mewn gwych- 
au. 


ty called ont: tod upon tat eee cram bo to the court, Pri 
ut; a 
ig showy dreses. upon ere came Morchews Creydred. 
Llawes, s. f.—pl. llewys (llaw) That extends out ; 
an outskirt, a skirt, or corner; a slieve. Llaw- 
es rhwyd, the bosom of a draw-net, 
Tair lawes Gwent uwch coed : Euas, 
Erging, tc Ystrad Yw. 
vere Three eutshiris of Gwent above the wood: Eess, Esxing, a and 
Yn smaros & yn, 
At lawes maes, trins mwyn. 


Waiting for a maid, on the ou/shirt of a field Ìaxeriantly green 
and pleasant. , ' Dab Gwi 


72° Gwilym. | Llawffon, s.f.—pl. llawffyn (ffon) A hand-stick, 
Llawes hae! Itys Sion ; 
Llys rhydd a likes Thoddlog. Gwr diawg liawffon y diawl. 
A AInDY corner is the hall of John ; an open hall witb e variety A lazy man îs the devit’s welbing-stich. dâage. 
of gifts, 8. Tudwr. 


Llawg, s. m.—pl. t. ìau (lly—awg) That is eager, 
or that has a craving: appetite, or longing ; the 
swallow; a gulp. 

Llawgaead, a. (llaw—caead) Close-fisted, stingy. 
mela ened Jog ta Ants Mea ee yo 


Cupidity ie, after a person bath obtained worldly wesih te 
loving it 99 excess, or to be clese-Asted with ii. IL. @. Repu. 


Llawgaeth, a. (llaw—caeth) Having a restrained 
and. 


Llawgair, s. m. (llawg— gair) An earnest wor, 
a plighted troth, an oath, bar ei lawg- 
air, sef gan roddi ei law ger cì ddwyfron, be 
spoke upon his honour, that is, by putting his 
hand upon his breast. 

Llawgaled, a. (llaw—caled) Hard-handed, cle 
handed ; stingy. 

Llawgallawr, s. m.—pl. llawgallorau (llaw—caB- 
awr) A hand-boiler; a saucepan. 

Llawgallawr, deg-ar-againt a dal. 
A hand-boiler, thirty pence is its valet. Welsh Lam. 

Llawgar, a, ( llaw—car) Friendly-handed ; chari- 
table, hospitable. 


——— Maent araul, 
Llysau'r haf, llawes yr haa], 
They 


are f of 
the aed | pleasant, the vegetations ol "Baner he Fh thir, 9 


Llawesan, s. f, dim. (llawes) A kind of play. 
—— Eryr aer darogau ; 
Gwr yn gware llawesan, 


Eagle of the predicted slaughter ; a man playing db gnr 


Llawesawg, a. ( llawes) Having outskirts, extre- 
mities or corners ; having slleves. 
Llawesgud, a.. (llaw—esgud) Nimble-handed, 
ready-handed, 
nu nn I 2m gr eir gmn ml 
nhyrfa, ac na chymmer ddylyed arall arnat, heb ddylyed dim iti. 
If (be original debtor shall not be Punctual, the plaintiff will 
Compel the surety to be panctual ; and therefore tae 
not ready-handed in » multitude, and do not take the obligation 
of another upon thee, without any thing being due to th 
Welsh Laws. 
Llaweth, s. f.—pl. ¢. au (llaw) A handful. 
Llawf, s. f.— pl. liofau (llaw) A palm of the hand. 
Llawfaeth, s, m, ( llaw—maeth) A feeding by 
hand. a. Brought up by hand. 


Yn llyfn fal yr ocn llawfaeth, 


Ystum llawgar yn rhang. 
Smooth like the Aand-fed lawb, Gutoy Glyn. In the manner of the liberal-Aanded dietribeting. Adega. 
Llawfaethawl, a. (llawfaeth) Hand-feeding. - Hir bynt â chyrchu llawgar. 


Llawfaethedig, a. (llawfaeth) Nourished by hand 
Llawfaethiad, s. m. (llawfaeth) A hand-feeding. 
Liawfaethu, v. a, (llawfaeth) To nourish by hand, 
to rear by hand. 
Llawfeddyg, s. m.—pl. t. on (llaw—meddyg) A 
chirurgeon, or surgeon. 
Llawfeddygawl, a. (llawfeddyg) Chirurgical. 
.Llawfeddygin, a. ( llawfeddyg) Chirurgical, 
Llawfeddyginiaeth, s. m, (llawfeddyg) Chirurgery 
Llawfeddyginiaethawl, a. (llawfed yginiaeth )Re- 
lating to chirurgery. 
Llawfeddyginiaw, v. (llawfeddyg) To do surgery. 
Llawfeddygu, v. a. (llawfeddyg) To perform sur- 

gery, to act as a surgeon. 

u 


Llawfoled, s. f.—pl. t. au (llaw—moled) A hand- 
kerchief, 


A long journey and then Tesortiag to the Aegnitebio. Aitoge. 


Llawgelfydd, a. (llaw—celfydd) Of an Ìngenions 

hand. 

Llawgelfyddyd, s. f.—pl. t. au (llawgelfydd) A 

L handicraft, a Ny art, ) A pock 
lawgell, s. /.—pl. t. au (llaw—cell et. 

Llawgist, 8. f. (llaw—cist) A hand-chest, 

Llawhir, a. (llaw—hir) Long-handed ; profase. 

Gwir lawhir lyw mor as_thiredd gveddiaf. 

The just and bountiful rater of ces and Ry y ip yn 
Llawhual, 2. w.—pl. t. au (liaw—hual) Manecie. 
Llawhaalu, v. a. (llawiua!) To manacle, 
Llawiad, s. m. (llaw) A banding, a bandling. 
Llawiaw, v. a. (llaw) To hand, or to handle, 
Llawiawg, a. (llaw) Handed, having hands. 


LLA 
Liswiaw, adv. (Ilaw, repeated) Hand to hand. 
sn se ynghyd inwlnw ; ac Oswy o gafon y maes, ac 
tot, sd be ed Oy na Mandy ood Oem a tte 
Lawiain, s. s.—pl. llawlleiniau (llaw—lliain) 
A hand towel, a napkin. 
Lavlif, s. f—pi. t. oedd (llaw—llif) A hand-saw. 
Llawìosg, 5. m. Han losg) A burn in the hand. 
Llawiosgi, e. a, (llawlosg) To burn in the hand. 


Lawiyw, 2. m. (llaw—llyw) The plough handle. 
Lliwn, a. (lly—awn) Full ; complete, replete. 


Alwar llawn dysg a dawn. 

Letratog and talent make a full parse. 4dage. 
Mi thyr lestr ni bo llawn. 

A vesael thes is not fell will not break. adage. 


Ni ŵyr yr hwch lawn pa wich y wag. 
The fall sow knows not the squeak of the ewpty ose. 
Adage. 
a Bow ced cyrn lled llawn, " 
la the coart of Lleisio, in the band of the llon of cosflct 
there are the full bores of grenerous liquor. 40. | 
Lawnad, s. m. (llawn) A filling, a making full. 
Llwnaeth, s. m. (llawn) Impletion; plenitude. 


Yn hyn ŷ mae y gwahaniaeth rhyngom ni a Christ: sef bod 
Tei coll alleys arno ef snffeidrawi laSnacth or Ysbrydr. y 


tt iie this that tha, distlaection in. , 

GRWN IT TO DI 
Lhwnll, s. m. (llawn Plenipotence. 
Llawnalìu, 5, ss. (lla ) Plan pl cto 
Lawealloaw, ©. ¢. (llawnallu) To endue with full 

power, to render plenipotent, 
Liawmilcawg, a. (llawnalla) Plenipotent. 
Llawmllgnwl, «. (llawnallu) Plenipotent. 
Lhwnallaedd, ¢. en. (llawnallu) Plenipotency. 
Lawnallaeddawg, a. (Mawnalluedd) Plenipoten- 


Uaweallaeddawl,a.(llawnalluedd) Plenipotential 
Lawnallaogwr, 8. .—pl. llawnalluogwyr (llawn- 
allaawg—gwr) A ples! otentiary.. 
Jawnawd, s. wm. (llawn) What is full, or com- 
plete, the whole. 
Lawnder, $. m. (llawn) Fullness; abundance. 
Jawcdid, 3.m. ( wn) Fallness, plenitude, plenty 
“awndra, 4. mi. (llawn) Fuliness; abundance. 
4awoddwys, a. (llawn—dwys) Fall and general. 
dawfryd, s. mm. dawn —bryd) Full purpose. 
lawahwda, s,m. (llawn—hwda) A full taking; 
ì Donplas, a dilemma. | 
dawphwde, s. m. (llawn—hwde) A nonplus. 
Aavnileuad, s. f. (llawn—llesad) A fall moon. 

euadawl, a. (llawnlleuad) Plenilunary. 
âwalloer, e. f. (llawn—lloer) A fall moon. 
hwplioerawl, «. (lawnlloer) Plenilunary. 
lawnlluned, s. f. (llawn—llaned) Full moon. 
hwyat, s. J.—pl. f. au (llawn) A smooth rising 
bill, â lawn, 

Py mharadwys ar lwys Jawnt. 
My peradine upon a pieataot lawu. leu. Dyf. 

lwnwedd, 5. ss. (liawn—gwedd) A fall form. 

Aur â gysoni y lloer yu eì llawnwedd 


. Pie ri oi Mary of ipmend yn llawch, 

cry Nt supports the moun in her full form, beholis every tern 
tet unten, det B md he One hyena ee 
awober, s. ss. (llaw —gober) Manufactnre. 
awr, s. m.—pl. lloriau (lly—awr) A floor, a 
ground plot, or area; the ground, the earth. 
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Nef « llawr, henven and earth; ar lawr, npon 
the ground, down; i lewr, downwards; dyro 
hwna i lawr, put that down; hyd lawr, along the 
ground ; llawr ty, a house floor; llawr dyrau, a 
threshing floor; gwr llawr, an ignoble or base 
man. 
Llawrfaes, s. m. (maes) A bare plat of ground. 
Liawrfardd, s. m. (llawr—bardd) A poetaster. 
Llawrgerdd, s. f. (lawr—cerdd) A base song. 
Nis dwg lleidr fy lawrgerdd odid. cn 
A thief will not steaì my rude song hardly. Zi. P. Moch. 
Llawrig, s. m. (llawr) The greater periwinkle. 
Llawrodd, e, f.—pl. ¢. ion (Haw—rhodd) What is 
presented by the hand, a hand gift. 
» 8. W.—pl. llawroddiaid (llawrodd) 
ral-handed person. 
Cam lary liowroddiod fod u Dyriau 
Every might, most eh uag at of battle, had the mild 
¢ w, i'r argl. Rhys. 
Llawroddiawg, a. (llawrodd) Liberal-handed. . 
Llawrudd, s. m. (llaw—rhudd) A red, or bloody - 
band; a marderer. a. Having a red hand. 
Llawruddiad, s. m. (llawrudd) Hand-reddening 
Llawruddiaeth, $. m. (llawrudd) A shedding of 
Llawruddiaw, v. a. (llawrudd) To redden a hand. 
Liawradd » @ (llawradd) Having a red hand ; 
bloody- ed ; having shed blood. 
Llawrwedd, s. m. (llawr—gwedd) Ground scene. 
Ya, wrwedd. 


Three score I have an corthlp scene. 
years supported , 


Llawrwr, s. m.—pl. llawrwyr (llawr—gwr) A. 


base, low or ignoble man. 


Llawrwyr am eryr yn ymeiriawl; 

Llywelyn Lleyu lyw ardderchawl. 
honesrabis onder Of Litte, ge Lyd 
Llawrwydd, s. m. (llawr—gwydd) The laarel 
wood; jo called ‘ gerwin and diodwydd. 


pren 
Llawrwyddawg, a. (llawrwydd) Having laarels. . 


Llawrwydden, s. f. (llawrwydd) A laurel tree. 
Llawryd, s. m. (llawr) A tendency downwards. 
Llawrydedd, s. m. (llawryd) Dejectedness. J^ . 
Dygawn ilawrydedd cywestwch a bedd. 
Enough of sadwese the visitation of the grave. 

Er Madawg yo ma! 


Pensiveness of thoughts after Madog belongs to me! 
Gwalchmai. 


Llawrydd, s. m.—pl. t. ton (llaw—rhydd) A 
hand at liberty, or unchecked; one with an 
ungoverned hand, that has an unrestrained band 

Mwy yd gar llawrydd no Uawgaeth. 


More does he love the cpen-Aanded than the close-banded; 
ore does he lov cpen-ha ended, 


Tal les in. 


Llawryddawg, a. (llawrydd) Having liberal hand. 
Llaws, a. (lly—aws) Alert, quick, brisk, ready. 
Llaw liaws ar waith, 
The alert hand at work. Adage. 


Llawwaith, s. m. (llaw—gwaith) A mannfactare. 

Llawwst, s. m. (llaw—gwst) A gout in the hand. 

Llawwstawl, a. Hawrwat Chiragrical. 

Llawyniawg,a.(llaw—yniawg) Of energetic hand. 

LLE, s. m. r.—pl. t. oedd. A place, space, spot, 
or situation; where; stead, room: It is also a 
prefix in composition: Dyro bob peth yn ei le, 
put every thing in its place; af yno yn dy le di, 

Le 


Vim cl tí. 











LLE 
I will go there in thy stead ; c h ei le 
take thts much in'tieaofit: ŷn g Ue, pren 'tttÎy, 


e 
Lle, adv. (lle, s.) Where, at the place in which. 
Lle bisens balchder y canlywa cywilydd. 
Where pride preceties, shame follows. 
Gwell cybydd lle bo no Wael Ie ni bo. 
Better a miser where he is than the liberal where he ls oe 


Adage. 


Lle afc Cymmito cals. 
The Welshnen will fake wlere'lle can. 

Lleâad, s. ws. (Héau) A placing, a location. 
Liéad, s. #. (lle) A placing, a fixing a place. 
Liéad, s. m. (lla) A reading, or lecturing. 
Liéadur, ¢. m.—pl. f. on (llead) A lectarer. 
Lléadoriaeth 
Llêadwy, u. (llêad) ‘That may be placed. 
Liéain, v. a. (lla) To read, or tb lecture. 
Llêâu, v. a. (lle) To make a place, to fix a place ; 

to place, to set, or lay. . 

Na dn bedydd, 
Place me with the christian host; plecc me not în phe dreadful 
spot. lidr Sais. 


Adage. 


Liéaw, v. a. (lla) To read, or to lecture. 
Llêawd, s. m. (lia) A reading, a lecturing. 
Llêawdr, s. m.—pi. Héodron (llêawd) A lecturer. 
Llêawg, a. (lla) Splendid, bright, shining. 
Cloant tach nme Mdn chyddydd 
hand Llw Mae eh Mm bed been trengi? ae 
Llêawl, a. (lle) Local, belonging to place. 
Er rhol o bono ef hanfod law! i'r enald yn y corff, eio efe a 
roddodd iddi ef hynt ysbrydawl ynddi eì hunan. 
a Pe amar, nave riven 0 ieee) fnydd the 
S. Trefredyn, 
Llêawr, 2. m.—pi. llêorion (Ha) A lecturer. 
Lieb, es. m. (lly—eb) A pale yellow hue. 
Lleban, s. m.—pl. ¢. od (lleb) A lank figare. 
Llebanaidd, a. (lleban) Somiewhat lank or ghastly 
Lebaneiddrwy d, s. mt. (llebanaidd) Lank ghast- 


ineds. 

Llebenes, ec. /. (lleban) A pale lenk woman. 
Llebliw, s. m. (ìleb—lliw) A pale yellow colour. 
Beddfawr lawn bydduwn, heddiw baw) dylyn 

Y w baal dolydd liebliw, 


ba the Ten over the dulce of elit huey eneu Mo be odiad 
Llecawd, s. m. (lleg) A flagging or sluggish state. 
Llecin, s. m. (lleg) The second wort, in brewing. 
Lleciad, s. m. (lleg) A ng, a moving slowly. 
Llecyn, s. m. dim. (lac) small quicksand. 
Llech, s. /.—pl. t. i, au (lly—ech) What lies flat, 
horizontal, or depressed; a covert, or hiding 
place; a being flat, or sculking ; adhesion of 
the liver; a tablet; a flat atone, slate stone, 
slate rock, slate: also lightning. Llech llafar, 
llech lefair, careg lfair, a sounding stone, an 
echo; llech bobi, llech grasu, a bake stone; bara 
llech, bread baked on a stone; bydd yna yn llech, 
be thou there secretly. It gives name to many 
places. 


Efa gyfyd un o chwech 
Ar sf yn hir ya llech. 


There suit arise coe out of dx that have been long ia conceal- 
men. Cyfocit Merddia, 


Cynhwrf tas lech faran llechau 
Cyfaewîd aewydd inc-ferau ; 
Cyfarf wyf o rwyf redd ìafnau y'sgnlf, 
Cyfoethawg cynií cynâaen cadau. 
Like the tumelt of the Gre of the gleaming (root of ligâlwing 
of bloc completely sw î nrmed by a 


io the contict of the new e ; 
bader of dledce ta the toil, the â torment of 
foremost rank of betiles. Liyged Gwr, â Lywelyn 11]. 
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a.m, (llêadur) Laterathre ; reading | 


LLE 


Llechad, s. m. (llech) A flattening, a closing. 
Llechaidd,a(Hech) Symewtau fit of Bet ore 
Elechawg,'«. (Hech) Having a horizontal pesitice. 
et to be lying down, or sculking; aboanding 
with slate; dagged. 
Llecheira, s. es, (llech—eira) The chilblains. 
Llechen, s. f. dim. (llech) A flat piece ; a slate. 
Llechenawg, a. (llechen) Having any thing Iya: 
flat ; having an adhesion of the liver. 
Llechfa, s. f.—pl. llechfeydd (Tlech—ma) A phar 
tô lie down in, a lurking place, or covert. 


Mai yd oeddynt efelly yn vmìadd, esechaf Aferey fab Lis. 
fyâdîn caa yn cyfodi o”) Iechf&, dc o'r tu faellol yo. 
byddin Caswallawn. 

Ae they were ip that manner 
Lladd, and his y of 
cade, and in their reer a 


htiog, bebold Afarey the = 
him, rialag ost of bn ae’: 

the army of Caseniion. 

Gr, ob Arthur. 


Llechfaen, s. m.—pl. llechfeini (llech—maes) 4 
flat stone, aslate stone. Bara Uechfaea, brad 
baked on a fiat stone. 

Liechfan, s. f.—pl. t. au (Ilech—man) A place | 
lie down in ; ‘a hiding place, a forking bole. 
Liechfod, s. wm. (ilech—bod) A larking abidanc. 

A dcfawd Gu err a Daly, 
Nilwydd fy ilechfod beixdi. 
As lang as thou didet love me, | loved, Dafydd, the i HWN 
which €berfsbed me: withvont it my barking ayn mm an 

Llechgi, s. m. (Mech—ci) A sculking dog. 

Liechgiatdd, a. (llechgi) Like a scutking dor. 

Llechiad, e. m. (llech) A lying flat, a ech. 
that scalks. 

NA) iechind ond eyfylog. 
There is no such. a stulber as & weodrock. Mm. 


Llechid, . /. (llech) A slate rock. 
echlawr, s. m. (llech—llawr) A fìag-flor. 
Llechres, s. f.— pi. t. i (Hech—rhes) Pedigree. 

Un o saith gynneddf gwr dewisawl yw bod yn fardd ir a ìe *" 


One of the seven accomplishments of & select man i ls wi'n 
upon his pedigree roll. Defosm 


Llecha, v. &. (Tlech) To lie along ; also to lari. 
Nid llwrf ond a lecho. 
No one is â cowârd bat ke that scalls. Ae 


fest’ of elined pect be 

o or n ; the 

shelving of a bill ; the side of the face from Ux 
'cheek-bone upward. It gives mame toa gren 
-many places in Wales. 

Llechweddawl, «. (llechwedd) Of ap indisel ip 
pearance; pensile. WN 

Llechweddiad, s. m. (llechwedd) A slopiag of! 
hill. | 

Liechweddu, v. s. (llechwedd) To slope, to sat 


Llechwen, s. f. (llech en) An ioctiniog yi 
ture. Gwne lechwen i daro, make a posture! 
striking. Sil. Sealhan 


Llechwr, 2. m.—pl. lechwyr (llech—gwr) 
Llechwraig, 4. ym llechwreigedd Wd 
gwraig) A woman that sculks, or hides hert 
Liechwrus, a. (llechwr) Of a sculking dispoitst 

Lie y mee y dywysoges olw—dynion llechwnus nigral «i 
ya piu mwyal. - 
were here for sot pare dwch, EU Wye, a 

Lled, s. 9n.—pl. t. sw (lly—ed) Breadth, si*^ 
Ar led, abroad ; lied iow, a hand-bresdth. 

Lled, «do. (ily—ed) In the breadth; in the meu 
in part, half, almost, partly. [tb ued 
compositive prefix. 





Lled, a. (used for the comparative edad, ai 


lletach. Sil.) Broader, wider. 
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Y mae'n lled i'm na llaw. Lledangen, s. /.—pl. t. ion (angen) A little ne- 
1t is broader ten my Mand. 1G. Coil. cessity, a alight atate of mae ) 
eg a'r bysai wid. [iedaraf, a. araf), Somewhat slow, dows 
. mewhat slowlah. 
Yng ome Hm yn ge tre uae te | Dlogarafo, Wn (ledaraf) To bea hve daw. 
Lledach, 5, /. (ach) A ritean descent or origin. Lledarafwch, s. ss. (lledaraf) A litde slowsless. 


awg, a. (Hedach) ‘Of a mean descent. 
Lledachub, s. =. (achub) A half saving or securing 
Lledachob, v. «. (achub) Partly to save, or keep. 
Liedachabawl, a. (lledachub) Partly tending to 


save. 
Lledach . m. (ledachub) A partly saving. 
Lety, dp t. Ton (achwyn) Yfalfcbin- 
plaint. 


Lledachwyn, v. e. (achwyn) Partly to complain. 
Usiachyaad pip nit enya partty com- 
plaining. 
Lledail s. w. (adnabod) Half cognizance. 
Lledadnabod, v. «. (adtabod) Partly to know. 
Lledadrawdd,'s, w;—pl. lìedadroddion (adrawdd) 
A half or i ect recital. 
Lledadrawdd, v. a. (adrawdd) Partly to retate. 
Lledadwy, «. (Hed). Dttatable, or expansible. 
Lledaddaw, v. @. (addaw) Partly to promise. 
Liedaddewid, &. f. (Mednddaw) A half promise. 
Lledaddfed, «. (addifed) Partly ripe, half ripe. 
Lledaddfediad, s. ŵr. (fledaddfed) A half ripening. 
Liedaddfeda, v. 2. (Medsddfed ) y to ripen. 
Uedagawr, v. «. (2jrawr) Partly to open. 
Lledagored, a. (Hedmgawr) Partly open, half open. 
Lledagwedd, 2. f. (agewedd) An ithperfect manner 
Lledagweddiad, ». ae. (Hedagwedd )Half fashioning 
ysg ei Partly to fashion. 
Medal ho. a. (gallu) to ‘effect; to be 
Liedamgraiin, 2. *n. rain) A half craw ing. 
Lledamgreiniad, 8. - Modan prt) parfly 
crawling; a.partly owing. 
Liedamgreiniaw, o. a. (Hedamprain) Parfly to 
crawl; to be partly wallowing. 
mhan, v. u. (ammhau) Partly to suspect. 
Liedammhenaeth, s. m. (lledammhau) A slight 
suspicion. 
Lledammhêuus, «. (amnihau) Slightly suspicious. 
mod, s. f.—pl. t. au. (ammod) t is 


ŷ a covenant. 
Lledammodi, e. (lJedammod) Partly to agree. 
Lledan, 5. m, (Iled) Breadth ; also a flounder. 
anaf, s. w.—pl. €. au (anaf) Partly a blemish. 
Lledanafa, v. a. (ledanaf) Partly to maim. 
Lledander, s. m, (íledan) Latitude, or breadth. 
Lledanferth, a. (anferth) Somewhat illfavoured. 


edanfodd, s.'m.—pl. f. ion (anfodd) That is | 


partly the . 
Lledanfoddisd, s. m. (IIedanfodd) A partly dis- 


pleasing. 
Liedanfoddiaw,v.(Ned anfodd) Partly to displease 
anfon, o. a. (anfon) Partly to send, or emit. 
hawdd, «. (xnhawdd) omewhat difficult. 
iad, s. mn. ) An expanding, expansion 
Lledanial, a. (al) Some woody or wild, 
Lledanian, s. f. (anian) That is partly nature. 
Uedannog, s. m. (annog) A half incitement. 
Lledannogi, o. a. (lledannog) Partly to incite. 
nogiad, s. ws. (lledannog) A partly 
mrwd, a. (anmrwd) Being half raw. 
mwg Sate path ounddyae yn armel â moch coel 
That monster bad barrew-fails of the feeb of wild bears with 
ua, ser having eaten some of them helf raw. Gr. eb Arthur. 


Lledanu, v. «. (lledan) To expand, to make broad 


Liedarawa, ec. ».(araws) Partly to stay ; to finger, 
Lledarchwaeth, s, 9. (archwaeth) ; tasté 
Lledarchwaetitiad, e. sê. (lledarchwaeth) A bardy 
or slightly tasting. 
Lledar Waetkm, o /lledarchwaeth) Partly to tasté 
Lledarddelw, e, 9. (arddelw) A slight ctaim. 
Lledarddelwad,s.m,(Hedarddelw )Partly clafnirhhg 
Lledarddelwi, v. a.'( rddelw) Partly 'to can 
Lledarofyn, ¢. m.(arafyn) A intettion. 
Lledarofyn, v. «. (arofy'n) Partly to intend. 
Lledarw, a. (garw) Somewhat roagh or harsh. 
Lledarwain, 4, nt. (arwain) A partly leading. 
Liedarwain, v. 4. (arwain) Partly to lead. 
Lledathraw, 2. m.—pl. ¢. on (athraw) Hrif master. 
Lledathrawiaeth, 2.f. (athriw) Half iwstractïon. 
Lledatbrawg, v. e. (athraw) To half instrwct. 
Lledau, se. pl, dggr. (ied) Plat-fish ; founders. 
Lledawg, a. (lled) Having breadth or $etîtude. 
Lledawl, a, (Med) Relating to breadth or fatîtnde. 
Lledbai, a. (lled—paî) Inclining, askew, awry ; 
ready to fall, unstable, unsteady. - 
Lledban, 42. m. (pan) Half beaten, half milfed. 
Lledbaniad, o. =. (ileéban) Half beating of cloth. 
Lledbanu, v. a. (iledban) Te haif beat ‘cloth. 
Lledbeiad, ». m. (lleâbai) An inclining awry. 
Lledbeiaw, v. «. (lledbei) To give an inciteation, 
to bend downward ; to become clined, sekew, 


‘or awry. 

Lledbeiawl, a. (lledbai) Tending to inctine. 

Lledbejedd, s.m.(lledbei) Deflexure, declendion. 

Lledbeirwydd, s. m. (lledbai) A deflexure; a 
steepness, or shelving downwards; a slope. 

Lledben, «. m. (pes) Oue'side of the head ;'a fat- 
head, anumekel. 


FHdig gyw sarug go sur) 
The 'jealows one, h faf$h dnd surly chap, a nend. M 


Lledbobi, v. a. (pobi) Tohalf bake, partly to take 
Lledborthi, v. â. (porthi) Partly to support. 
Liedborthiad, s.'m. (porthiad) Partly swppoiting. 
Liedbrofi, v. «. ( Partly to tuste. 
Liedbwy8i, s. m.— pl. 4. on (pwyll) Half reason. 
Gosia dedlaith, | ach lledbwyll, a Nedryw, herwydd 
leg, and Taeongreiy, RUN Pope to Hrbugol, and sein, pad Ih 
ventiog. Barddns. 


Lledbwyllaw, v. a. (lledbwyll) To half reason. 
Lledbwys, 8. m. (pwys) That ìs rather weighty. 
Lledbwysaw, v. a. (Hedbwys) Partly to press. 
Lledbwysiad, 2. m. (U s) A partly A 
Uledchwaeth, s. m. (chwaeth) An imperfect taste. 


Lledchwal,a.(chwal) Partly spreading, or parting 
Liedchwaliad,s.m. edchwal) A partly spreading 
Lledchwalu, v. a. (Ìledchwal) To half | 


Lledchwannâwg, «. (lledchwant) Rather . 
Lledchwant, 8. ei f. au (chwant) Fw 
craving. . 
Lledchwanfa, v. a. (lledchwant) To lust slightly. 
Lledchwara, v. a. (chwara) To play partly; to 


. play between jest and earnest. 
Liedch 


wardd, 2.m. (chwardd)A half leugh,or grin. 
Lledchwareu, t. a. (lledchwara) To play pertiy. 
Lledcliwelan, s. (ledchwal) That is partly divided 
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Tros fy ngran, iledchweìan Hf, 
Tn wr tre dgnif! . 
Over my cheek, thal is with stream, the tear doth 


roll after a most pleasant man! D. ab Gwilym, m. G. Gryg. 


Lledchwennych, s. m. (lledchwant) A half wish. 
Lledchwennych, v. a. (lledchwant) Partly to wish 
Lledchwerthin, s. wm. (chwerthin) A half laugh. 
Lledchwerthin, v. a. (chwerthin) To laugh partly 
Lledchwerthiniad,s.m.(lledchwerthin)A laughing 
partly, a half laughing; a cold grinning. 
Lledchwerw, a. (chwerw) Somewhat bitter. 
Lledchwibl, a. (chwibl) Somewhat sharp, sourish. 
Lledchwiblad, s. m. (lledchwibl) A partly souring 
Lledchwiblaw, c. a. (lledchwibl) To make sourish, 
or tartish; to become somewhat sour. 
Lledchwidr, a. (chwidr) Somewhat giddy, or wild 
Lledchwidraw, v. a. (lledchwidr) To make a little 
giddy ; to become somewhat giddy. 
Liedchwiliaw, v. a. (chwiliaw) To partly seek. 
Lledchwimiad, s. m. (chwimiad) Slightly moving. 
Lledchwimiaw, v. «.(chwimiaw) To move slightly. 
Lledchwith, a. (chwith) Somewhat awkward. 
Lledchwithrwydd, s. m. (lledchwith) Slight awk- 
wardness. 
Lledchwyl, s. f.—pl. t. ion (chwyl) A half turn. 
Lied-ddal, s. m. (dâl) A half hold, a slight hold. 
Lied-ddal, v: a. (dâl) To hold slightly. 
Lled-ddaliad, s. m. (lled-ddal) A slightly holding. 
Lied-ddall, a. (dall) Half-blind, nearly blind. 
Lled-ddalliad, s. m. (lled-ddall) A half-blinding. 
Lled-ddallu, v. a. (lled-ddalì) To half blind. 
Lled-ddannod, s. 9m. (dannod) A half reproach. 
Lled-ddannod, v. (dannod) To reproach slightly. 
Lled-ddannodiad, s. m. (lled-ddannod) A y 
reproaching. 
Lled-ddeiliaw, v. x. (deiliaw) Partly to foliate. 
Lled-ddenu, v. a. (denu) Partly to entice or allure 
Lled-ddirnad, s. m. (dirnad) A half surmise. 
Lled-ddirnad, v. a. (dirnad) To half surmise. 
Lled-ddof, a. (dof) Somewhat tame, balf tame. 
Lled-ddofi, v. a. (lled-ddof) Partly to tame. 
Lied-ddofiad, s. m. (lled-ddof) A half taming. 
Lled-ddwys, a. (dwys) Somewhat dense, or close. 
Lled-ddwysaw, v. a. (lled-ddwys) To make rather 


dense. 
Lled-ddwysiad, s. m. (lled-ddwys) A making ra- 
ther dense, or heavy; to become rather dense. 
Lled-ddymunaw, v. a. (dymunaw) Partly to wish. 
Lled-ddymunawl,s. (dymunawl) Partiy desirable. 
Lled-ddymuniad, s. m. (dymuniad) Half wishing. 
Lled-ddynwared, 2. m. (dynwared) Half mimick. 
Lled-dd ynwared, v.a. (dynwared) Partly to mock 
Lled-ddysg, s. m. (dysg) Half instruction. 
Lled-ddysgiad, s.m. (lled-ddysg) A half learning. 
Lled-ddysgu, v. a. (lled-ddysg) To half instruct ; 
to learn superficially. 
Lledechwyrth, a. ysyntAWN Half-stupified. 
Llededrych, ¢. 9. (edrych) A slight looking. 
Llededrych, v. a. (edrych) To look slightly. 
Llededrychiad, s. m. (llededrych) A half looking. 
Lledeithaf, a. (eithaf) Nearly the utmost. 
Lleden, s. f. dim. (lledau) A flat fish, a flounder. 
Lleden goch, lleden frech, a plaice ; lleden ddu, 
a flounder ; lleden genawg, a dab ; lleden tafawd 
yr hydd, or tafawd yr ych, a sole ; lleden chwith, 
a turbot. 
Ma) want lleden chwith. 
Like the mouth of a (wrbot. 


Lledenaidd, a. (lleden) Flat as a flounder. 
Lledenig, s. /. dim. (lleden) A little flounder. 


Adage. 
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Liedenw, s. m.—pl. ¢. au (enw) The antonome- 


sia, in rhetoric. 


Lledenwad, s. m. (lledenw) A partly naming. 
Llederw, $. m. ted cer) Overgrowth of the 


liver, a disease in sheep. 


Y neb a wertho ddefaid bid y das rhag halat: chfri, 
llederw, a dwfr rhudd. y dasynt rhag tì . 


Whoever elle sheep let him warrant them against the thre Gr 
cases: the ocab, aod spreading of the lier, an6 tho re.- 


Lledewig, Partly gliding or oosing. 
Led af, Che v ete Tn: 


edewi t) The bemer 
rhoids, or piles. “sem 


Lledfag, s. m. (mâg) That is half nurtared. 
Lledfagu, v. a. (lledfag) Partly to rear. 
Lledfan, s. ms. (man) That is sprawling. «. 
Sprawling, flat on the ground. 
Lledfanyw, a. (banyw) Half feminine, 
Lledfarn, s. f. (barn) A slight judgement. 
Lledfarnu, v. a. (lledfarn) To jadge slightly. 
Lledfarw, a. (marw) Half dead, partly dead. 
Lledfarw, v. 2. (marw) To become half dead. 
Lledfasw, a. (masw) Somewhat wanton. 
Lledfeddal, a. (meddal) Somewhat soft, softish. 
Lledfeddalu, v. a. (lledfeddal) Partly to soften. 
Lledfeddawd, a. (meddawd) Fatuons, or stupid. 
Lledfeddodedd, s. m. (lledfeddawd) Stupidity. 
Lledfeddodrwydd, s. m. (lledfeddawd) Fatnity. 
Lledfeddw, a. (meddw) Half-drank, tipsy, boosy. 
Lledfeddwl, v. âi {led y Pan Partly to intoxicate 
edfegin, a. ag) Partly reared, or mar- 
tured; half tame, half domesticated. 
Lledfeginaw, c. a. (lledfegin) Partly to rear; te 
half tame, to domesticate partly. 
Lledfeginiaw, a. (lledfegin) Half domesticated. 
Liedfeginiad, s. m. (lledfegin) A partly rearing, 
or feeding in a domestic way. 
Lledfegyn, s. m.—pl. t. od (lledfag) A beat 
that is partly reared in a domestic way. 
Ni ddyìy neb dale gsian$s na gweithred. Hedfegyn; cef ye 
lwynuwg, nee wyddiwdn cynnyg te rhei byny. wr cos 


No one ought to pay for the mischief, nor the act of a Self tam 

Ín & house; namely, sech as & fawn, of fax, oc 2 wae bu 
n ; ors 

eimllar to those. “ , Weioh Lam. 


Liedfeiddiad, s. m. tect ms A partly daring. 
Lledfeiddiaw, v. a. (beiddiaw) Partly to venture. 
Lledfelys, a. (melys) Somewhat sweet, sweetisb. 
Lledfenawl, a. (lledfan) Procumbent, sprawiing. 
Lledferw, s. m. (berw) A slight boiling, parboil. 
Lledferwedig, a. (lledferw) Half-bolled. 
Lledferwi, v. a. (lledferw) ‘To parboil, to simmer. 
Lledflawd, s. .—pl. lledflodau (blawd) A seni- 
floret, a semiflosculus. 
Lledfiodeuad, s. m. (blodenad) A flowering im- 
perfectly, a half-blossoming. 
Ledflodenaw, v. x. (blodeuaw) To flower imper- 
fectly, to half-blossom. 
Lledfiodeuawg, a. (blodeuawg) Semifloacaloas. 
Liedflodeuawl, a. (blodeuawl) Semifloscalar. 
Lledfoddi, v. a. (boddi) Partly to drown. 
Lledfrith, a. (brith) Semewbat vari . 
Ledfrwysg, a. (brwysg) Somewhat top-heavy; 
half: runk, mated yr hes 
Lledfrwysgaw, v. sg) To top-heavy. 
Lledfrwysgiad, s. m. (lledfrwysg) A making half- 
drunk; a becoming somewhat top-heavy. 
Lledfryd, s. m.—pl. ¢. au (bryd) 
Cyglyu dda drom ei tholo, ; 
Crai ty mryd rhag liedifyd heno! 
Hear the wave of heavy fall and loud, between the grave! tel 
the beseh: oppressed js my mind from hin lesonceso atin Ser 
Ligwercs Bre. 
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ue be ear om dean a) ale eU 
Gamwd wedi llyn lledfrydodd. 
Afar twr depression of spirits ia 
atin, am. (Bedfryd) A. rendering at. 
to be listless. 
make listless; to 
mwy; o be hatf-mlnded; to be void 
Llefnd, a. (mud) Somewhat dumb, half dumb. 
“ cate ther te smallish. 
o to it. 
tifa dn ocr 
Mledfyads) Partly to deafen. 
Half contemplative. 
) Partly to muse, 
short, or brief. 
Partly to curtail. 
alive, half- . 
) or sly. 
Ucdfer,«. (fer) Halt strong; feeble, weak. 


Berta ee — 
¥ dydi 
Bylbiau sg ad - 'Gwyddeitans, sable ar 
Use. (fol) Somewhat sly, half foli. 
Ledfron,« (ffrom) Somewhat pottìsh or peevish 


Fan y cubiant bwy wir Ddaw, 
‘Yeavir axaew leddrom? 


gymr en al 





dt 
Eames 
Ueda, Slight falth, dewr 

Ledffyddiaw, To have faith. 
Uedgaead, sas Ca ele 
Lledgas, sm. Ar ‘A alight aight aiewpl re essay. 
Uedgaled, a. Somewhat hard, hardish. 
Uedgal, a. ‘ey fydr discreet; half witted 
Lleigalledd, lledgall) Half diseretion. 
Leigun, a. what crooked or awry. 
Lledgamu, igam) Partly to bend. 
Ledgariad, cariad) A cold affection. 
Lledgarthu, o. «. (carthu) Partly to clear out. 
Lleigre, o, «. (caru) Partly to love. 
Lleigu, «. (caa) domen hatefal or odious. 

* agus) Partly to dlae, 


an) fe ‘Fo half shut, or close. 
Ledpawd, e. cs a I—cawd) A drinking vessel 
determine each draught; stinted 


dreaght. 
‘Uedgawdd, 2. m. (cawdd) A slight indignity. 
Nad of daw ar eu Uaw Bigwwid. 
My ty tee ot come span thr hand say tdi, 


lledgais) Partly to attempt. 
). wat ingenious. 
=. ( ) A partly concealing. 
fela, « (cata) Party to conceal or hide. 
“ =. \cellwair) A half joke and 


banter. 
ralwelriad, em. (Hedgellmir) A joking 


meyn a Jt (cenfgon] A Ntle 

J. (cont envy. 
ed, (eng An imperfert 
ded, v.e. (cerdded) YNA gi br 
radediad odgerdded) A partly walkin, 
igerydd, s. m. (cerydd) Slight chastisement. 
igeryddiad, a, (lledgerydd) A half chastising. 
ery (Uedgerydd To chaste alight. | 
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Lledgratf, aicr) ‘Slightly impressive, somewhat 


keen or 


jedgraffiad, s. w. (lledj tly Impres- 
sing; Fw or porosity iad 
Ledgraffa, 9. (lledgraif) ‘To make a slight Im- 
pression’ to ken. 
Libdgras, «(erie smart bate, or dried. 
Lledgrasu, o. a. (1 terisp. 
Lledgrefydd, s.f. godd y Cold dewotlon 
Lledgrin, a. (crin) Som what blue, or dry. 
Lledgrinaw, e. 8. (lledgrin) Partly to dry, or 


Lisigriniad, a, m, (lledgrin) A half withering. 
Lledgroes, 6. (croea) Somewhat transverse 
Liedgrosl, Un Hy, to croes. 










jedgron 
Tieigront woah collecting. 
Lledgryno, «. (cryno) Somewhat compact. 

Ar y isod mewn haoesgerdd, byddad yr iaih yn fer a edgryno, 


A rt o te ooi bord poetry, et he 
ba brief aad rater 


Lledgryniad, e, m. (lledgryno) A making rather 
compact or tidy. 
Lledgrynôl, “ a (itedgryno) Te yrake somewhat 
compact; come pai . 
Hedgudd, a. (ndd) Rather fades or obscure. 
Lledguddiad, s. m. (lledgudd) A balf obscuring. 
Lledgoddiaw, o. a. (lledgudd) Partly to hide, 


LLE 

w 
or 

5 

nr 

e. 

t 

ly 

ly 

x 

» 

ot 

. îr 

ii] cyu 2 (edgymmod To balf recon- 

cile; to become partly yeconsheds 
Ledgynbes, a. ( es) Soporte warm, 
| 9n ot support. 
Mn yN Me dgynndl) A partly sup- 


noilaw, v. ¢. (lledgyunil) To act rather 
wit esa; to ve rather saving. 
Lledgynt, s. m. (llad—cynt) A yeport. 
Gwenddydd, gwrandaw ledgyn!. 
Gweadiydd, ten gn ywmowr.— Cyfynh Merddin. 
‘Tenen awch, tew edgynt. 
‘Thin the gale, thick the rumonr. Llywerch Hen. 


mL UF SA 
HN en 


meet ynyr 
Hc CM 
MEN Un 


ng; a aight supportation. 
ug ail, &- (oyna Rather tad Fe 





Lledgyrch, a. sa. (cyrch) A little appro: 
Hedgyrhunl an & rcl NN 
rchiad, «. m. (lledgyrch) A partly ap- 


RH ¢. (Redgyrch) Partl to approsch 
(Cyson) Somewhat consonant 


Wm. (cyson) Slight consonance. 








aon) Partly to harmonize. 
Lledgyswllt ay wit) ‘A half junction. 
Lledgysylltiad, s. m. (cyswllt) A partly joining. 
Lledgysylltu, en ‘To conjoln partly. 
@. (cywrain) yy Rather ingen ions. 







(lledhoew) To be a little brisk. 
(hol) To examine slightly. 

oliad) A slightly exayaining. 
Lleduoni, ©. «. (hogi) Partly to assert, or affirm. 
Lledhoniad, «. . (honiad) X slightly asserting. 
~Dedhaddan, oa (aaa) Partly to cover over 
Lledhuddiad, e. wm. (buddiad) Â partly forerog 
Hcinenees 3 «- (bunaw) To ale 
Lledhart, «. (wort) Half mad, ball Rane, 
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Liedht 

Teer nr a ean) ma ‘To make reg 
stig, 6 ia tf. Fr aioe 


esis 5 - YU 
(Bth) Aa 


ane Mag «co 


unknown 
wie he Somewba 
leb, s. wm. (lea) er state of beng ty 


aii a (laith) 8 ‘Somewhat moist, damp. 
las, g.. te din Fn ae, BA 
Hello ns) Ho become 
Lledled, «. (li sepa vy Widely ora, 
on cu 
Llyw daifalawg Widen, llrdiod, fydd ci Mas. 
ud of bowjog wrath, widely gydog ynddo 
Liedlef, sm. (llef) Am imperfect atterance. 
Lledlefawg, a. (lledlef) Of imyerteet ‘tteraser. 


ages; 
sata 


de 


Lledleithder, s.m. of dampoen- 
Laedleit ot ri med ‘make ruber 
somewhat damp. 


Lietleaend, 4. m. (llenwad) A ww Lad 
Hiedienwi, £ a. (lenwi) To fill 
ledlesg, «. (llesg) Somewhat feeble. 
Totten sm. ledleag) A slightly enfeebig 
Lledlesgu, 0. a. (iedtes Ne 'o enfeeble slighty; 
become = din hat feeble, or debilitated. 
lipa) Somewhat Bebb o or drooging 


nem ALmperfect clearer 
rier a & elod To Tora mee 
clear; to become Y 
) A Ra bart wa 
rn shightly. 
y RV A eau baa 


Haia oe aoe T 
Llediaddiad, Le Hh u A A gau bioden 
Lledluddiaw, © a. (Uedìudd) To obstruct sight 


Lledlun, a. “ne ian © jan (i jun) A semilore. ' 
Semiform, half form. 
Lledluniaw, v. a. (iedien} ) To balf form. 

Lledlw, a. .—pl. lledlyon (llw) A nis ob 





A'n Miatedag, 
“Thou God, forgive our vein cathe, aad oer baer? SENT? 
uae 
Hodiwm, (llwm) Half bare, somewba bit 
Llediwyd, «. (lwyd) Somewhat grey, greyish. 
Liedlwydaw, &. “' Cen io gwe 


Llediwydel 
on Mee edl 


Lledlymu, “ titedirmn) 
Lledisnaul, a (glynuwl) Half adbenie, 
Lledlyniad, a. m. (yniad ) A alighthy adberi 
Helynt, 6 «. (al tome To adhere seks 
4. Somewhat ene 
Lleaythiad, Mesbyth) A slighty grwn 


om. 
rvating- 
a thu, a (fled Fan rather feeble. 
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Lleinacâad, s. m. (nacâad) A partly refusing. 
Llednacâawl, «. (nachawl) Partly refosing. 
Liednacau, v. a.(nachu) Partly to refuse. 
Liednais, a. (nais) Elegant, neat, nice. 
Efe a dderchafal eì ledneis'on ar iecbyd. 
He raised the deticete exes into health. PD. Ddu. Ps. 14% 


Lledneisiaw, o. a. (llednais) To render elegant. 

Lledneisrwydd, s, m. (llednais) Elegance. 

Llednerthiad, s. m.(nerthiad) A slightly strength- 
ening or supporting. 

Llednerthu, e. a. (nerthu) Partly to strengthen. 

Lledpoeth, «. (noeth ) Half-naked, somewhat bare 


Gwae berchen cyfoeth, 
A welo ledoecth 
Oni chuddia ! 


Woe ta the possessor of weallh, who sees the A«l/-saìed, if he 
does not cover him ! fon. Mynyw. 
Liednoethedd, s. me. (llednoeth) Half-nakedness. 
Llednoethi, e. a. (lled noeth ) To make half-naked. 

Llednofiad, s. m. (nofiad) A partly swimming. 
Llednofiaw, e, a. (nofiaw) Partly to swim. 
llednyddawl, a. (nyâdawl) Slightly twisting. 
Llednyddiad, s. m. (nyddiad) A slightly twisting. 
Llednyddu, ¢. a. (nyddn) To twist slightly. 
Lledochr, s. m.—pl. £. an goch?) A half lateral 
poiition ; a slanting ; slight bias. 
Lledochri, v. a. (lledachr) To edge a little side- 
ways; to be somewhat biassed. 
Lledochriad, s. m. (Eledochr) An edging a little 
sideways; a being slightly biassed. 
Lledoddef, v. 2. (goddef) Partly to endnre. 
Lledoddefawl, «. (lledoddef) Somewhat patient. 
Lledoddefiad ,s. m. (Iledoddef) A slightly enduring 
Lledoer, a. (oer) Half cold, rather Ìukewarm. 
Lledoeredd, s, ss. (lledoer) A half colduess. 
Lledoeri, e. a. (lledoer) To render somewhat 
cold ; to become nearly cold. 
Lledofal, s.m..—pl. 4. on ( gofal) Slight precaution. 
Lledofaledd, s. m. (lledofal) Slight precaution. 
Lledofaliad, s. m. (Ìledofal) A slightly caring. 
Liedofaln, v. a. (Mledofal) To have a little care. 
Lledofer, a. (ofer) Rather futile, or useless. 
Liedofera, ». a. (lledofer) Partly to trifle. 
Lledoferedd, s. m. (lledofer) Half triflingness. 
Lledofid, s, m,—pl. t. ion (gofid) Slight ancuish. 
Lledofidiaw, o. a. (lledofid) To cause a little an- 
guish, or affliction; to be slightly afflicted. 
Uedofa, s. m. (ofn) A little fear or dread. 
Uedofoawg, a. (lledofn) Rather fearful. 
Lledofni, c. a, (Nedofn) Partly to fear or dread. 
Uedofnus, «. (lledofn) Somewhat timid. 
Uedol, s. m. (ol) A rearward, a hind part, a rear. 
Lleìoleg, a. (goleu) Half-lighted, half-illumed. 
Uedolenad, s. sm. (Ìledoleu) A half illaming. 
Uedolenaw, v. a. (Iledolen) To light partly. 
Jedoli, r. a. (Nedol) To place in the rearward. 
Uedolrhain, s. m. (olrhain) A slight tracing. 
Urdolrhain, e. a. (olrhain) Partly to trace. 
idolrheiniad, s.m.(lledolrhain) 4 slizhtly tracing 
llwng, ©. «. (gollwng) Partly to drop 
4edollyngiad, s.m. (Hedollwng) A partly dropping 
l*dommedd, s. m. (gommedd) Slight refusal. 
ddommedd, vr. a. (gommedd) To refuse slightly. 
dedommeddiad, s. m. (Ìlledommedd) A siightly 
refasing, or rejecting an offer. 
4edorebndd, 2. m.—pl. t. ion (gorchudd) A slight 
cover. 
-elorchnddiad, s.m. (ledorchudd) A slightly 
covering. * 
4^Jorchaddiaw,r.a.(lledorchudd) Partly tocover 
‘torfod, ' a. (gorfod) Partly to overcome. 
or. II. 
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Lledormes, s. f.— pl. f. ion (gormes) Slight trespass 

Lledormesawl, a. (lledormes) Slightly trespassing. 

Lledormesiad, s. m. (lledormes) A slightly tres- 
passing, or molesting. 

Lledormesu, v. a. (lledormes) To trespass slightly. 

Lledorphen, v. «. (gorphen) To half finish. 

Lledorphwyll, s. m. (gorphwyll) Slight disorder 
of mind. 
Lledorphwyllaw, v: n. (lledorphwyll) To become 
slightly disordered in mind, to be half mad. 
Lledorphwylliad,s. m. (lledorphwyll) A becoming 
half mad, a becoming half distracted. 

Lledorphwys, s. =. (gorphwys) A slight respite. 

Lledorphwysaw, v. (lledorphwys) To rest partly. 

Lledorphwysiad, s. m. (iledorphwys) A slightly 
resting. 

Lledorthrech, s. m. (gorthrech) Slight oppression. 

Lledorthrechiad, s. m. (lledorthrech) A slightly 
oppressing, or tyrannizing. 

Lledorthrechu, v. (lledorthrech) Partly to oppress 

Lledorthrwm, a. (gorthrwm) Slightly oppressive. 

Lledorthrymder, s. m. (lledorthrwm) Slight op- 
pression or severity. 

Liedorthrymiad, s. m. (ledorthrwm) A slightly 
oppressing, a partly tyrannizing. 

Lledorthrymu, ». a. (lledorthrwm) Partly to op- 
press. 

Lledorwedd, s. m. (gorwedd) Discumbency. 

Lledorwedd, v. a. (gorwedd) Partly to lie down. 

Lledorweddiad, s. m. (lledorwedd) A half lying 
down, a partly reclining; discumbency. 

Lledr, s. m. (lled) Leather. Côd ledr, leather bag. 

Lledrad, s. m. (lled—rhad) Stealth, or theft. 


Celedig fy hun yn hir ofwy lle, 
Yn lledrad fore, gan afarwy. 


Secretly myself long visiting a spot, by steat/A in the morning, 
with grief. Cynddelw, i Efu /. Madawg. 


Lledradaidd, a. (lledrad) Apt to be thievish. 
Lledradawl, a. (lledrad) Stealing, thieving. 
Lledraidd, a. (lledr) Like leather; leathery. 
Lledran, s. /.—pl. t. au (rhan) A half part. 


Heb ansawdd o angen mewn rhan, neo ledran, ot fydd | ddim 
gysetin a neilltuswi anawdd. 


Without a character essential in part, or Aalf pert, nothing can 
have a primary and peculiar charm tcr. Darddas, 


Lledranawg, a. (lledran) Partly partìeipating. 
Lledraniad, s. m. (lledran) A partly sharing. 
Lledranu, v.a. (lledran) To divide or share partly 
Lledrata, e. a. (lledrad) To steal, or to thieve. 
Lledrawg, s. f. (lledr) A small enclosure, a close. 
Lledred, s. f.—pl. ¢.ion (lled) Latitude, broadness 
Lledriad, s. m. (lledr) A doing with leather. 
Lledrin, a. (lledr) Of leather, leathern. 


Addwyn eddystr yn nghebystr Ìledrin ; 
Arall addwyn cyweithas breuin. , 


Splendid ta the steed In 8 leathern rein; again more 
the retuuue of a king. Ta 


Lledrith, s. m.—pl. f. ion (rhith) A half or im- 
perfect appearance; an illusion, a disguise; a 
phantom; a juggle, or deception. 

Liedrith blawd gwenith a gad. 


The semblance of wbeaten flour was found. 
UD. ad Goilym, i'r eira. 


Mae'n taeru, many tirìw yf, 
Mai lledrith y' Malldraeth wyf. 


He asserts, where | land, that i am a phantom upon Malldrpaeth, 
Gato y Glyn. 


Liedtithiad, s:m. (lledrith) A partly appearing, 
an appearing illusively, or in disguise. 
Llediithiant, s. m. (lledrith) Imperfect appear- 
ance ; illusion; disguise. 
Liedrithiaw, r. a. (lledrith) To half-appear; to 
appear illusively ; to appear in disguise. 
2 


splendid 
(Se3in. 
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Lledrithiawg, a. (lledrith) Of indistinct appear- 
ance, or that is half visible; baving the power 
of illusion; disguised ; magical. 

Tri Perit lednthiawg Y nys Predain: Coll mab Collfrewi, Menw 
mab Teirgwaedd, a Dryci ail Cibidar. 


The three chief persons hawing the ev of illusion of the isle 
of Britain: Coil the wn of Cally reas, Meow the son of Teir 
gwaedd, and Drych the son of Cibddar. Ti ioedd. 


Y draeoliwyn gias erddassel, 
Lletiy mwyn lle tyfa: mawl, 
Mab hedrithiaeg arfawg wyd. 


The dignified n thorn besb, the lovely cell whence | 
doth epring, 8 p asiic armed youth art thou. Í). ad Gwilym. 


Lledrithiawl, a. (lledrith) Illusory, or illusive. 

Lledrithiwr, s. m.—pl. lledrithwyr (lledrith— 
gwr) One who appears in disguise. 

Liedrudd,a. (rhudd) Half ruddy, of a reddish hue 


Gwetid——~— 
Y llafnawr lledrudd ech grudd a grin. 


The ruddy stained blades over the cheek and brow were seen. 
lu. P. Moch. 


Lledruddaw, v. a. (lledrudd) To half-redden; to 
tinge with red. 

Lledraddiad, s. m. (lledrudd ) Giving a ruddy tinge 

Lledrwr, s. m.—pl. lledrwyr (lledr—gwr) A ma- 
nufacturer of leather ; a leather-seller. 

Lledrybudd, s. m. (rhybudd) A slight notice, 

Lledryboddiad, 4. m. (lledrybudd) A giving slight 
notice, a slightly forewarning. 

Lledrybuddiaw, v. (lledrybudd) To warn slightly. 

Lledryfedd, a. (rhyfedd) Somewhat wonderful. 


Lledryfeddu, v. a. (lledryfedd )'To wonder alittle. 


Lledryn, s. m.—pl. t. au (lledr) A slip of leather. 
Liedryw, s. m.—pl. t.iau (rhyw) An imperfect 
or degenerate kind; a mongrel race; a mean 
birth. a. Of a degenerate kind. 
Blodsu'r swydd, heb ledryw Sais. 
The flower of the shire, untainted by a Saxon’s mongrel hind. 


Lledrywiad, s. (lledryw) A partly degenerating. 
Lledrywiaeth, s. m. (lledryw) Degeneration. 
Lledrywiaw, v. a. (lledryw) To degenerate. 
Lledrywiawg, a. (lledryw) Ofa degenerate kind. 
Lledrywiawl, a. (lledryw) Tending to degenerate 
Lledrywiogaeth, s. m. (lledrywiawg) Degeneracy. 
Lledrywiogedd, s. m. (lledryw) Degenerateness. 
Lledrywiogi, v. a. (lledrywiawg) To render of a 
degenerate sort ; to become of mixed kind. 
Lledrywiogrwydd, s. (lledryw) Degenerateness, 
Lledsain, s. f.—pl. ìledseiniau Gain) A semitone. 
Lledsarug, a. (sarug) Somewhat surly, or harsh. 
Lledsarugaw, v. (lledsarug) To be rather surly, 
Lledsel, s. m. (sel) A half glance, a half look. 
Liedseliad, «. m. (lledsel) A slightly glancing. 
. Lledselu, v. a. (lledsel) To glance slightly. 
Lledseniad, s. m. (sêniad) A slightly taunting. 
Lledsênu, v. a. (sênn) To tannt slightly. 
Lledserth, a. (serth) Somewhat declivous. 
Lledserthiad, s. m. (lledserth) A slightly precipi- 
tating; a becoming rather steep. 
Lledserthu, v. a. (lledserth) To half precipitate ; 
to become rather precipitous. 
Lledsoddi, v. n. (soddi) To sink in partly. 
Liedsoddiad, s. m. (soddiad) A slightly sinking. 
Lledsom, 8. m. (som) Slight disappointment. 
Lledsomi, v. a. (Iledsom) To half-disappoint. 
Lledsomiad, s. m. (lledsom) A half-disappointing. 
Liedsomiant.s.m.(lledsom) Slight disappointment 
Lledson, e. m. (son) Slight report, slight rumour. 
Lledsoniad, s. m. (lledson) A slightly reporting. 
Liedsoniaw, v. a. (lledson) To report slightly. 
Lledsôri, v. n. (sôri) To be slightly affronted. 
Lledsôriad, s. ms. (sôriad) A slightly sulking. 
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Liedsdriant, s. m. (sôriant) Slight salkiaes. 
Lledsuddaw, c. as. (suddaw) Partly to sink dovz. 
Lledsuddiad, s. m. (suddiad) A slightly sinking. 
Lledsur, a. (sar) Half-sour, partly soar, soursh 
Lledsuraw, c. ns. (edsar) To grow half-sur. 
Lledsuriad, s. m. (lledsar) A partly soaring. 
Lledsych, a. (sych) Sousewhat dry, half dry. 
Liedsychiad, s. m. (lledsych) A party drying. 
Lledsychu, v. a. (lledsych) To dry partly. 
Lledsylw, s. m. (sylw) Slight observation. 
Lledsylwad, s. m. (lledsylw) A slightly obserrigg, 
Lledsylwi, v. e. (lledsylw) To observe sightly, 
Lledsyniad, 2. m. (syniad) A partly proposing. 
Lledsyniaw, ec. a. (syniaw) y to propose. 
Lledsynied, v. a. (synied) Partly to propose. 
Lledsyrthiad, s. m. (syrthiad) A partly falling. 
Lledsyrthiaw, v. x. (syrthiaw) To fall partly. 
Lledsyth, a. (syth) Somewhat stiff, or erect. 
Lledsythiad, s. m. (lledsyth) A partly stiffesig. 
Lledsythu, v. un. (lledsyth) To grow rather si. 
Lledu, v. a. (lled) To make broad, to wides.» 
make wider, to expand, to enlarge ; to spread, 
to stretch out; to become wide, to be enlarge; 
to be spread, or stretched oat. 
Lledunaw, v. . (unaw) Partly to agree oraccord 
Lledunawl, a. (unawl) Partly according, half x- 
cording ; tending to union. 
t accordance. 


Lledundeb, s. m. (undeb) A sligh 
Lledw, s. m. (Iled) That is heaped or closed. 
Llwyd-gun heel Uedw gynoeiliol. 
A generous hosry chief, the swpporter of amtony sie 


4 


Ue da gwyr o'i Hedw a'i gwin, 
Where men are happy from her rere datatias and ber mar. 
Rh llin Syr Grefedd 
(Lledw anant) Llwyd o Wynedd. 


Rhys, of the line of Sir Graffodd (the minstrels’ rarity) L*! 
of Gwynedd. ¢ D. ab Edna. 


Lledw, a. (lled) Contracted, narrow, rare. 
Lledwad, s. f. (lledw) A ladle, a vessel to nnt 
rd dd ) half enys 
edwag, a. (gwag) Partly empty, empty. 
Lledwahan, s. m. (gwahan) That party divides 
a comma, in grammar. 
Lledwahaniad, s. vs. (lledwahan) A partly “pt 
rating or dividing. 
Lledwahanu, v. a. (lledwahan) Partly to sepantt 
Lledwar, a. (gwar) Somewhat tame, half tase. 
Lledwarâad, s. m. (lledwar) A partly taming. 
ledwarân, v.a. piel dopa tame. 
edwasgiad, s. m. (gwasgiad) A slightly presiny. 
Lledwasgu, v. a. (gwasgu) To press light 
Lledwedd, s. f. (lled—gwedd) A b ide. 
Lledwenawl, a. (gwenawl) Half smiling. 
Lledweniaith, s. m. (gweniaith) Half flattery. 
Lledwenieithiad, s. m. (lledweniaith) A path 
flattering. 
Lledwenieithu, v. a. (lledweniaith) To Satter 
slightly, to speak smoothly. 
Lledwenu, v. a. (gwenu) To smile partly. 
Lledwg, s. m. (gwg) A ettght frown, alight mt. 


Na anghofla, o daw dig, 
Dylodion yn dy ledwg. 


{ hould arise, fe tth în thy daspiscsers. 
£ auger should arise, forget not the poor UC cori 


* 


y 


Lledwig, a. (lledw) Of a free, or easy nate. 
of n soft or mild quality. . 

Lledwigain, a. (lledwig) Of a mild easy tempt. 
easily imposed upon. ; 

Lledwigen, s. f. (lledwig) A creeping thing. 
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Ledwigyn, 9. m.—pl. ¢. od (lledwig) A worm, or 
ereeping thiog. 


uu y DD rota 


wy "L tef:—dyged y ddalar nerwedd eì 
evecdinet® eg a lledwigynod, a bwystf » erwydd eu 
y wogeeth. 


Lat te forth eve ng thing with a livin 

seal fo it: kyd be winged Poe tie over the ih onder 

heaves : Let the earth bring forth ev ving soul poconding: to 
beast 8nd creeping 8 animsais, acco 

te their kind. “er yn G. Hergest, 


Lledwirion, a. (gwirion) Being half an innocent ; 
being half an idiot. 


i 
Lledwiriondeb, s. mm. (lledwirion) Half idiotism. 
Lledwlyb, «. (gwlyb) Somewhat wet, slightly wet. 
Lledwr, 2, m,—pl. lledwyr ( lled—gwr) Spreader. 
Lledwryw, s, m. (gwryw) Half masculine. 
Lledwydd, s. pl. aggr. (gwydd) Imperfect tim- 

ber, or trees that are not in their kind. 
Lledwyl, «. (gŵyl) Somewhat bashfal or shy. 
Liedwyllt, «. (gwyllt) Half wild, rather wild, 
Lledwyn, a. (gwyn) Somewhat white, whitish. 
Lledwyneb, s. m,—pl. t. au (gwyneb) The super- 

fees; a page. 

Pryderai wey ae weìyd y Hyfr C ' bwnw yb Lladin; 


canys pe tian wy sebau o Imasichion flen, magu blinder 
â vnui ysy mwy no dígrifwch, new gry nodes i'r eì dartl6ai. 


irra gn rman eth trae 
that weald mer: vexation than amusement, or informa- 
ban, to ae should read it. Gr. eb Arther. 
Liedwynebawl, a. (lledwyneb) Superficial. 
Lledwynebiad, s. m. (Tedwyneb) A forming of 
mperfices, a spreading over a surface. 
Lledwyneba, v. a. (lledwyneb) To spread a face. 
Lledwynu, e. a. (lledwyn) To whiten a little, to 
make pale; to become pale. 
Lledŵyr, e. (gŵyr) Somewhat oblique or awry. 
Lledwyrad, 2. m. (lledŵyr) A going slightly awry. 
Lledwyraw, v. «. (lledŵyr) To turn partly awry; 
to become slightly oblique. 
Lledwyrdd, a. (gwyrdd) Somewhat green; 
Lledwyredd, a, ss. (Medŵyr) A slight obligaìty. 
Lledymadael, v. a. (ymadael) Partly to leave off. 
Lledymadaw, v. a, (ymadaw) Partly to forsake. 
Lledymadawiad, s. ss. (lledymadaw) A partly se- 
parating one's self, a partly forsaking. 
Lledymanwog, o. a. (ymannog)' To excite one’s 
self alittle. 
Lledymarbed, v. a. (ymarbed) Partly to save 
one's self; partly to refrain. 
Ledymbieidiaw, v. «. (ymbleidiaw) Partly to 
rin a faction, or a sect. 
Lledymchwal, s. m. (ymchwal) A half spreading 
one's self, a becoming partly spread. 
Lledymehwalu, v. a. (lledymchwal) Partly to 
spread ; to become partly spread. 
Lledymdynu, e. a. (ymd ŷnu) Partly to contend. 
Llelymddangaws, v. w. (ymddangaws) To half 
appear, partly to appear. 
Lledymddwyn, 8. en. (ymddwyn) The hypophora, 
a rhetorical figure producing the objection. 
Lledymddwyn, e. (ymddwyn) mied) to comport 


Liedymddygiad, s. m. (ymddygiad) A slightl 
comporting or behaving. ye y 
Lledymlusgaw, v. d. (ymlusgaw) Partly to drag 


one's self, partìy to crawl. 
Lledymiusgiad, s. mn, (ymlusgiad) A half crawling 
fymnoethi, ©. «. (ymuocethi) To half ex 
ones self; to make one’s self half naked. 
ymnoethiad, s. m. (ymnoethiad) A making 
one's self half naked. 
Lledymoddef, e. n. (ymoddef) Partly to bear. 
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Lled defiad, s. m. (lledymoddef) A partly 
suffering one's self; a partly bearing. 
Lledymolìwng, v. x. (ymollwng) Partly to let one's 
self drop; to drop one's self partly. 
Lledymraniad, s. m. (ymraniad) A partly divid- 
ing or separating one's self. 
ledymrann, v. a. (ymranu) Partly to separate 
one’s self; to become halt separated. 
Lledymrwystraw, v. x. (ymrwystraw) To hinder 
one’s self a little; to linger partly. 
Liedymrwystriad, s. m. (ymrwystriad) A partly 
hindering one’s self, a partly lingering. 
ledymsêniad, s. m. ( ymséniad) A partly chiding 
or taunting one another. 

Lledymsêna, v. a. (ymsênu) To chide or taunt 
one another slightly. y 
Lledymsythiad, 2. m. (ymsythiad) A becoming 

half erect or straight. 
Lledymsythu, v. a. (ymsythu) Partly to straighten 
one's self: to become half erect. 
Lledymunaw, v. n. (ymunaw) Partly to accord. 
Lledymwadiad, s. m. (ymwadiad) A half denying 
ohe’s self. 
Lledymwaddu, v. a. (ymwadu) To half deny one's 
self, to deny one’s self partly: 
Lledymweled, v. a. (ymweled) Partly to visit. 
Lledymweliad, ¢. m. (ymweliad) A partly visiting 
Lledymwylltiaw, s. m. (ymwylltiaw) A becoming 
half wild, or frantic. 
Lledymyl, s. m.—pl. 4. au (ymyl) That is partly 
the edge, or rirh ; a border near the edge. 
Lledynfyd, a. (ynfyd) Half foolish, or silly. 
Lledynfydu, e. w. (lledynfyd) To grow half silly. 
Lledynwst, a. (ynŵst) Somewhat dank, or moist. 
Lledysawl, a. (ysawl) Half consuming. 
Lledysgythriad, 4. m. ( ysgythriad) A half lopping 
Liedysgytitru, ve. a. (ysgythru) To half lop. 
Lledysiad, s. m. (ysiad) A half consuming. 
Lledystnm, 4. m.—pl. £. iau (ystom) A balf bend. 
Lledystuniiad, s. sm. (ledystum) A half forming, 
a half fashioning, or figuring. 
Lledystumiaw, v. a. (Iledystum) To half form. 
Lledysu, v. a. (ysu) To half consume, or devour. 
Lledd, a. m.—pi. (. au (lly—edd) A flat, or plain. 
Yr haf 
Por glwyiw'n gario elas todd! 
The semmer, wert thou with splendid countenance, Jor! of 
beanteous colour, covering with herbage v ant raw ym. 
Lleddf, a. (lledd) Having a deelination, orinclin- 
ed position, oblique, inclined, flat; also placid, 
calm ; soft, tender. Lleddf gywair, A flat key 
in music. 





Tri lleddf unben Ynys Prydain : Manawydan meb Llyr Llediaith; 
Llywarch Hen mab Elidyr Lydanwyn ; ì Gwgon Gwron mab Per- 
edur: Ac sef achaws» y geriwhd hwŷont a lleddf unben, wrth na 
chetsynt gyfoeth, ac na alia! ueb eì Jud iddynt. 


The three disinterested princes of the isie of Britain; Mapawyd- 
an the son of Llyr Llediaith: Llywarch Hen son of Elidyr ydau- 
wyn; and Gwgon Gwron eon of Peredur; And the reason thry 
were called dilinterested princes wat that they sought not for 
power, and no one was able to debar them of it. Trioedd. 


Y fan all Enld-——— 
Liaddal fil a'i lleddf olwg. 
The fair oue like to Enid, she woald kill a thoussnd with her 
soft \dok. 8. Cert. 


Lieddfad, s. m. (lleddf) Awarping; a flattening; 
an inclining, a drooping, a softening. 

Lleddfawd, s. m. (lleddf) An inclining state; the 
act of flattening, or reclining; assuagement. 


Oedd ef fr uoefawd I nos galan 
Lledufawd ef gau, ri rhyfel eirian. 
He was my law on the eve of the stival, his song was soldeo, 
the lord of splendid wer. @M 2 * Mw. Dinbych, 
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Lleddfawg, a. (lleddf) Having an oblique, or flat 
direction ; of a soft, or assuaging quality. 

Lleddfawl, a. (lleddf) Warping, flattening. 

Lleddfbetrual, s. m.—pl. f. au (eddf—petrual) 
A figure called a rhomboid. 

Lleddfedig, a. (lleddf) Warped; assuaged. 

Lleddfiad, s. m. (lleddf) A warping; a flattening; 
a softening, or assnaging. 

Lieddflafariad, s. m.—pl. lleddflafariaid (lleddf 
—llafariad) â dipthong. 

Lleddfu, v. a. (lleddf) To warp, to put in an ob- 
ligue position; to flatten, to become warped, 
or obligue; to become flat, to come down; to 
soften; to be assuaged. Mae y chwydd yn 
lleddfu, the swelling is coming down; mae y 
mor wedi lleddfu, the sea is become calm. 

Lleddy, a. (ìledd) Inclining, drooping; of a pli- 
ant, or mild nature; soothing. 

Ll€en, s. m. (lla—en) Literature, scholarship. 

Oficiriad addwyn ei fuchedd, beb ganddo haiach o léen. 
â minister of holy life, not having a lack of scholarship. 


« Hergest. 
Lleen, a. (llaen) Literate, scholastic, erudite ; 
Clerical. Gwyr Uéen, literary men; gwyr llêen 
a gwyr lleyg, the clergy and the laity. 
Yr etholedigion offeiriaid, n meíb;on Héen, a*r Cristionogion ad- 
ansddynt alas yn can amled ag ebededdynt yn fyddinoedd ar gwlad 


The select ministers, and the echolastics, and the christians un- 
der them, he slew in euch nunbers they flew in hosts to the 
kingdom of heaven. Gr. ab Artnur. 

Lleenaeth, s. m. (llêen) Literature, scholarship. 
Llêenaidd, a. (llêen) Of a literary nature. 
Llêenawg, a. (llêen) Literate, having scholarship 
learned. Llvenogion, literati. 
Llêenawl, a. (llêen) Literary, scholastic. 
Lleenogaeth, s. m. (llêenawg) Literature, 
Lleenu, v. a. (llêen) To pursue literature. 
Llêenydd, s. m.—pl. ¢. ion (llêen) A literary man 
Llêenyddawl, a. (lleenydd) Literary, scholastic. 
Llêenyddiaeth, s. m. (llêenydd) Scholarship. 

Nis gellir cyflawn fyfyrdawd heb ddysg a_lleenyddiaeth, 

There can be no perfect ratiocination wíthont learning and sche- 
iarship. Fardd. 
Llef, a. /.— pl. t. au (My—ef) A voice, acry. 


Pan fyno y frenines gerdd o'i gwrandaw yn ei hystafell, caned y 
bardd teula («di dn chwlwm o gerdd (rwy lef gynmedrawl, megys 
us rwystru ar y llys, 


When the gucen woeld have to listen to a song iu her chamber, 
Jet the domestic bard recite to her three stanzas of â composition, 
with & moderate: veice, so that the court may not be incommoded. 

cla Laws, 
Ban llef cwn yn niffaith, 


Loud the cry of dogs in a desert, Llywarch Hen. 


Llefad, s. m. (llef) A crying out or uttering. 
Llefadwy, a. (llefad) Utterable, expressible. 
Llefain, v. a. (llef) ‘To cry aloud, to cry out, to 
shout; to weep, to cry. 
Bam gall unwaith, hyny oedd llefain pan ym ganed. 


l was wise once, that wes iu crying when | was bora. 
Adage. 


Llefain, a. m. (llef) A loud cry, ashout: a weep- 
ing. Careg lefain, an echo stone, craig lefain, 
an echo rock, an echo. 

Llefaint, s. m. (llefain) A loud utterance, or cry. 

Llefair, s.m. (llef) A speaking; a prate, a babble. 

Liefal, s. m. (mal) What is figured or fancied. 

Llefau, es. m. (llef) Utterance, cry, or shout. 

Llefar, s. m. (llef) Utterance, voice, or speech. 

Llefarawg, a. (llefar) Having utterance. 

Llefariad, 4. m. (llefar) A speaking,“a saying. 

Llefaru, v. a. (llefar) ‘To utter to speak, to say. 

JAefarwr, s. m.—pl. llefarwyr (llefar--gwr) A 
speaker; a preacher. 
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Llefawg, a. (ilef) Shouting, squalling. Corys y. 
awg, a squalling imp. 

Llefawl, a. (llef) Crying, shonting, exclaiming. 

Llefawr, a. (llef) Clamoroas, talkative. 


Llidiogach no neb lle y dygial, 
Lleforion Ffranc«d oll s fwrial. 


More wrathful than any one where he should be oficeded . @ 
talkative Freuch be would overthrow. ys Open. 
Llefeliad, s. m. (llefal) A devising or inventing. 
Llefelu, v. a. (llefal) To devise, to invent. 
Llefelyn, s.m. (llefal) A stye on the eye. 
Llefeni, v. a. (llefan) Tu exclaim exaltingly. 
cr edr free re a hmi Wel dacs 
When the crow was adorned with every kind of fexthieri, dx 
began to jest, and to croak, and io ezull over al gl 
Liefer, s, m. (llef) Utterance, a cry, or noise. 


Daeth i ferch Morus wylofus tefer; 

Du yw gwisg Annes diwag ysgyner. & 
Lleferawg, a. (llefer) Having utterance, vocal. 
Lleferydd, se. mm. (llefer) Utterance, voice, er- 

pression; a vocable. Dysgu ar dafawd leferyid, 
to learn by the expression of the tongue, to 
learn by heart; lleferydd nag, a refusal ; lke 
ydd y liygad, the expression of the eye. 


Dymgwallofwy Duw—— 
7 Ya awdur ttefer lieferydd iawn, 
Î ganu marwnad i Gadwallawn, 


May God perfect me a_laborionms sathor of yf 
compose an elesy to Cadwalion ! a a 


Llefiad, s. m. (llef) Enunciation; a vocative. 

Lletiadawl, a. (llefiad) Enunciative; vocative. 

Llefn, a. (f. ef llyfn) Even, smooth, sleek. | 
llefnau, the reins. 


Ansawdd angen bydedd iefa yw bas ceithalll ; © rif ta 
& fyner, eithro JM amryìef canlsdeeth ei gerbe o bedvar' 
ddeuddeg, rhag blínaw clwst. 


The essential quality of the smosth metrichty is & Net cy 
dd eic yL ga 
tweìve, lo prevent tiring the ear. Bardia. 

Llefnyn, s. m. dim. (llafn) A blade, a slab. 
Llefod, s. m.—pl. ¢. au (lle—bod) â situation. 
Dyn a folir—yn ol ei gamp, herwydd ei ì)efed ys y byd. 


A man shal) be praised, according to wheal he ezceb ia, eH! nr 
pect to his si/uatien in the world, 


Llefr, a. (f. ef llwfr) Coward, timid, or faint. 


Aed | ddiawl, d awel dro 
Y gelou lefr a bs >a , 


Gai coal re 
rue the devil go, for everlasting, the febet heart Gr. Gry. 


Llefrin, a. (llafr) That is of a spreading saterc, 
that is freab. 
Llafr pob Uefris. 
Every thing (hat te fresh will cpreod. ond 
Llefrith, s. m. (llafr—ith) New milk, sweet nil 
Edwyn ben gath lefrith. 
An old cat knows the sweet wiih. aig. 
Nid arfaeth cafael lefrith | bawb, nes caffael botes Raines 55 
Darnawd, wi eur» byth lyn ynddynt. eban 
It is not possible io obtain milÂ for body, setì poe 
wid baer aoe 


of Rhinoa Riu Baruawd are gotten, ên 
sour. H. 


Llefrithawg, a. (llefrith) Having sweet milk. 

Llefrithen, s. /. dim. (lle—brith) Stye on i 

Lleg, s. f.—pl. ¢. au (lly—eg) That whips ree’. 
or binds; that clasps. 


——— Rhowch weithian chwithau, 
Ma'r moes, ym aar a gwin; 
Nae'r lleg, wyd am i y 
Do vu ala now bestow cold and wins, it ecomens” * 
an obligation, thou asttor Earl Godets, = Jes. Tim." 


Llega, s. m. (llag) One that lags, or fags. 
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Legach, s. m.—pl. t. od (llag) A slaggish one. 
Llegach, a. (Ilag) Sluggish ; lazy; feeble; weak. 


Coelied hen-wrach legach lorf 
Cawedian ben-wrsch ehud-lorf. 


Let the old hag with sluggish shank believe the tales of the old 
hag with ahmble sbnak. Gro. Owaia. 


Llegai, 4. c. (llag) A slaggish one, a lagger. 
Llegest, s. m.—pl. ¢. au (cest) That is all body, or 
belly, a gorbellied one ; a lobster, otherwise 


called ceimwch, and geifr y mor. 
Llegiad, 2. ms. (lleg) A whi ping round. 
Legr s.m.—pl.llegrau(lleg t braces, or clasps 


Lega, v. n. (llag) To flag ; to be sluggish, to lag. 
Llegas, a. (lag) Apt to flag, sluggish. Dyn llegus, 
alazy man; yn (legus, by and by, presently ; 
in the evening. 
Llegynt, s. ms. (Ìleg— hynt) A constrained course 
Llegyrn, s. m.—pl. ¢. edd (lleg—gyrn) A dwarf. 
Lleiach, a. (comparatice of llai) Lesser, or less. 
Lleiad, s. m. (Hai) A lessening, a diminution. 
Lleiadawg, «. (lleiad)) Lessening, diminutive. 
Lleiadu, e. a. (Ileiad ) To diminish, to lessen. 
Lleiaf, s. m. (superlative of lloi) The least. a. 
least, smallest. O'r lleiaf, at the least; o'r hyn 
llrief, of the least that can be, at the leastwise. 
O'r deu-ddrwg goreu y lleiaf. 
Of the two evils the best is the least. 
Lleian, a, (ial) Ofa dark gloomy hue. 
Lleian, s, f.—pl. f. ad (llai) A grey one; a nun, 
Y lleia, the titmouse ; y lleian gynffen hir, the 
long tailed titmouse ; y lleian wen, the smew; y 
lien bengoch, the red-headed smew. 


Adage. 


Na fydd ìeîen y gwanwya. 
Gwaeth yw acth no lwyn. 
Be uef a wun fa the cpring. The stale of a wun îe worse than 
tbe gycwe., D. ab Gwilym. 
Lleianaeth, s. m. (lleian) The life of a nun. 
Er dy eirian lelanaeth, 
Eiriol roi——ymwared, 


By thy giosious reciusion, intercede that deliverance may be 
created. re , B. ab Gwilym, t Ddwynwc. 


Lleianaidd, «. (lleian) Like a nun; belonging to a 
aus. Buchedd leianaidd, the life of a nun. 
, &. (lleian) Belonging to a nun. 
Lleiandy, s. m.—pl. t. au (lleian—ty) A nunnery. 
Lleiaze, v. a. (lleian) To lead the life of a nun; 
to enter into a nunnery, to take the veil. 
lanyn, s. m. dim. (lleian) A wren. 
Lleiâu, v. a. (llai) To lessen, to diminish; to be 
lemened, or diminished. 


Nid anbaws i'm o'i doniau 
Llgawl liaw hael no'i lleiâu. 


It is not for me more difficeit out of her gifts to Gil tbe llberal 
land then (o dissinist sie to D. Epynt, 


Lleiaw, e, a, (lai) To make of a greyish brown, 
or dan; to become of a dun colour. 
Lleiawg, «. (llai) That is of a greyish brown, or 
dan. a, me .lleiogion. A gray friar. 
Lleibiad, s. m. | ib) A licking, or lapping. 
Usibiadwy, a. (lleibiad) That may be lick d. 
Lleibiaw, e. a. (llaib) To lick, or to lap. 
Lieibiawl, a. (ilaib) Lambent, lapping. 
ibiwr, 8. wt.—pu. lleibwyr (lli —gwr) Lapper. 
Lleibas, a. (llaib) Lambent, lapping, licking. 
idawd, s. ss. (llaid) A turning into clay. 
Lleidfa, s. f. (llaid—ma) A clayey place. 
Lleidiad, $. m. (llaid) A turning into clay or mud. 
Lleidiaw, o. a. (llaid ) To tarn into clay or mud. 
rears a. (Haid) Lutolent, miry, muddy. 
Lleidiawl, a. (llaid) Of a clayey nature." 
idiogi, v. «. (lleidiawg) To turn clayey. 
Leidiogrwydd, s. m. (lleidiawg) Muddiness. 
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Lleidle, s. m.—pl. t. oedd (lìaid—lle) Muddy piace. 
Lleidlyd, a. ( uad) Chayey ; maddy, lutulent. 
Lleidlydedd, ¢. m. (lleidlyd ) Muddiness, lutulence. 
Lleidlydiaw, e. n. (lleidlyd) To become lutalent. 
Lleidlydrwydd, s. m. (lleidlyd) Muaddiness. 
Lleidlys, s. m. (lleid—llys) Mudwort. 
Lleidryn, s. m. dim. (lleidr) A petty thief. 
Lleidr, s. m.—pl. lladron (llad) A thief. Lleidr 
cyfaddef, an arrant thief; lleidr crogadwy, a 
thief that deserves hanging ; lleidr gwerth, a 
thief liable to be sold; lleidr camlyrus, a thief 
that may be cleared by a compensation fine ; 
lleidr dirwyus, a thief that may be freed by a 
common fine. Welsh Laws :— Lleidr pen ffordd, 
a highwayman; carn lleidr, an accessor to a 
thief, or the receiver of what is stolen. 
Cyntaf yn lleidr, cyntaf yn frenin. 
The-Gret that will be a (Aic/, Gret thet will be a king 


Ni ba hatd ddjawliaid ddelach yn gwabodd, 
Na thir fwy ladron, ua thref Jeidrach. 


Adage. 


There never was a more clownish swarm of devils |n foviting, 
por lead more full of thieves, nor a town mere full piiferers. 
L. G. Cothi, i Gaerlleon, 
Lleiddawd, 4. m. (llaidd) A sluggish state. 
Lleiddiad, s. m,—pl. lleiddiaid (lladd) A slayer. 


Aged Raadied Lywelyn. 
The manifest death of every foe, the slaughtering hand of 

Llywelyn. Gagon. 
Lleied, a. (llai) So little, or equally little. 
Lleiedig, a. (llai) Diminished, or lessened. 
Lleiedigawl, a. (lleiedig) Tending to lessen. 
Lleieingant, s. m. (lleian—cant) The circle of 

bluish gloom ; an epithet for the sea. 


Dy ria Cymmru { beri cad ; 

A Mwyth Iiiaws gwlad a gynpnullant, 
A liaman glan Dewi a dderchafant, 

Idywysaw Gwyddyl drwy leieingant. 


The Welsh were obliged to 
Dewl they wil lI up, to lead the 
ef the blue gloom. 

Lleifiad, s. m. (llaif) A cutting off, a reaping. 
Lleifiaw, v. a. (llaif) To cut, or to reap. - 


O dir i dir, drwy fyd 
Ac o olud el gilydd, 

Huw a'i llaif yn boll Llifon, 
Heloler y m 


From region to region, thro 
each, Hugh will reep it ìn all 
Anglesey. 

Lleigiad, s. m.—-pl. lleigiaid (llag) One who fiags, 
or droops, a sculker. 
Lleigiaw, v. a. (llag) To flag ; to lag; to sculk. 


Os i r y cais leigiaw, 
Mi wn dyb o'r mao y daw. 


If to England he shall attempt to sca/d, I know s ge from 
where he will comc. eu. Dyf. 
Lleigiawg, a. (ilaig) Abounding with bubbles. 
Lleigiawl, a. (Ìlaig) Producing bubbles, bubbling. 
Lleigiwr, s. m.—pl. lleigwyr (llag—gwr) A lag- 
Lifiges, a. (liag) Flagging, drooping; sluggish 
elgus, a. (llag ng, drooping; sluggish, 
slow, creeping, gradual Syn cig, presently, 
by and hy; in the evening. 
Lleilai, a. (llai repeated) Less and less. 
Lleilai lymaid gauaf. 
Less and less the draught of winter. 


Lleill, s. pl. (ìlalì) The others ; the rest. 

Lleilldu, s. m. (ilall—tu) A contrary side. 

Lleinell, s. f.—pl. t. au (llain) A narrow slip. 

Lleiniad, s. m.—pl. ¢. au (llain) A blading. 

Lleiniaw, v. a: (llain) To blade; to make into 
long strips, or ships. 


cause bes oí 


a battle: and the tri 
ther; aud the holy banner of 
wyddeiians throegh the circle 
olyddan, Arm. Prydain. 


banner Mon. 


b the day, and from the wealth of 
von, the crop of the youth is baif 
les. Deulowya. 


Adage. 
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Lleion, 8. #. aggr. (llal) A kiad of marble, of a 
dark bine and black coloar in the polish, which 
burns inte good lime, and is like that of Kil- 
kenny and the Giant's Causeway, in Ireland. 

Lleipiaw, ©. a. ve To lick, or to lap up. 

Lleipr, a. (Haib) Flaccid, flabby, drooping, hang- 
ing, lolling; withered ; feeble. 

Lleipraw, v. a. (lleipr) To make flabby ; to droop. 

Medyn—— . 
Cinyn noeth lipryo, e’th leipra madredd. 
fan thou bare skin cleat, correption shall pae 

Lleiprawg, a. (lleipr) Having a flaccid goality. 

Lleipriad, s. m. (lleipr) A turning flabby. 

Lleiprog, s. f.—pl. ¢. od (lleipr) The lamprey. 

Lleirfryd, s. m. (llaer—bryd) Lively mind. 

Nea bylth? sar teat wal oddiwrthyd Dob 
Does not every one perfectly know, keeping up a livefy imag!- 
ration, that the fine gold does not oo curTenUy, as from 
thee? Gw. Dde o Arfon, m. Sir Gr. Llwyd. 

Lleirwyd, s.m. (llaer—gwyd) Lecherwite, a fine 
for adultery or fornication. ” 

Lleisiad, 2. m.—pl. ¢. au (llais) The uttering of 
the voice, a sounding, a tonation ; a counter tide 

Lieisiaw, o. a. (llaia) To utter a voice, or cry; to 
sound; to make a noise; toring; to be made 
vocal, . 


Aed I ofrwm—- 
Llun et 


en yn Llangynîn, 
Llysiau 


air, er lleisiaw ef min. 
Eyre arf tM te noe, ot ac 
U.ab Edmwad, i Pades. 

Lleisiawg, a. (llaìs) Having voice or atterance. 

Lleisiawl, a. (llais) Belonging to the voice, vocal. 

Lleisiwr, s.m.—pl. lleiswyr (lÌais—gwr) A bawler, 
a sgualler. 

Lleisw, 2. m. (llas) A lixiviam,or lye. Lleisw coed, 
a lixiviam of wood ashes ; lleisw corff, stale urine 


adid Grŷba F 
eigwh encie oy eenydd, cymera u saint Ffreid a gwna 


ann ynu fau ie dn he wen md mate 
Lleiswaidd, a. (lleisw) Lixivial, of the nature of lye 
Lleiswaw, v. a. (llelsw) To make a lixivium, 
Lieiswawg, a. (lleisw) Impregnated with lye. 
Lleiswawl, a. (lleisw) Lixivions, lixiviated. 
Lleithad, s. m. (laith) A dissolving; a turning 
dank, moist, or hamid. 
Lleithawd, s.m. (llaith) A dissolation; a damp- 
ing. or a moistening. 
Lleithban, s. sm. (llaith—pan) The soft row of fish. 
Lleithder, s. m. (llaith) Humidity, moisture. 
Lleithdra, s. m. (llaith) Moisture, dampness. 
Lleithedig, a. (llaith) Molstened, or damped. 
Lleithgar, a. (llaith) Apt to cause a dissolution; 
slaying ; of a dan lelthgar) 


Let 
berbs of 


Lleithgarwch, s. m. (lleithgar) Aptness to cause 
dissolution; a tendency to humidity. 
Lleithiad, 2. m.—pl. lleithiaid (llaith) That causes 
dissolution ; a slaughterer. 
Lleithiawg, Owain llwyth ogawn; 
HD Wan ee 
Cadernyd Caswaliawn. 

Possessed of a throne is Owain, of a mighty rece; the slaagh- 
fering and flerce e; of conflict; the stamp Aterer cf battle and 
theme of song with the mrengtheof, haw eg O. Cyfriltewg. 

Lleitblammwl, «. (lleithiant) Apt to dissolve. 

Lleithiannu, v.a.(lleithtant) To cause dissolution; 
to turn to a dank state. 

Lieithiant, e. m. mith) Dissofation ; dank state, 

Lleithiar, a. (llaith) Of dissoleing tendency. 
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There was trouble, there was 9 matchless sceot ol dan. - 
ingold ogee the worìd ffthere was a. meme fo deer 
Lleithiaw, v. a. (llaith) To moistes, to damp; tp 
dissolve ; to become molst, or damp. 
Lleithiawg, u. (llaith) Having the power of dy. 
solving; having a damp or humid quality. 
Lleithiawl, a. (llaith) Dissolvent; 
midity or moistare. 
Hleithig, s.f. dim. (llaith) A platform, a fore, 
bench, or seat; a throne; a coach, Lil 
netiadd, a piece of timber crossing the hall, êi 
vidiug it into upper and lower, and which fer. 
med a step to the upper part, which was the 
place of rank: lleithig troed, a footsto. 


Tri fleithi lwyth Yn dain: Arther yn bestrynnell r- 
Nghaerlleon tr a a Devine bea $ Maciges genet 
yn ben hynalf; Arther yn benteyrordd yn lwg ye Ngwr: 
yw, & Bedwinl yn ben $ Charadawy rae yn bes tr 

aif; Arthur yn benteyra ya Nhearya Rhionydd Y jy Gegen, 
ach ndeyrn Garthwys yn ben esgyb, a Gwrthmul Wicb vt kx. 


tending teìs- 


: 
é 
J 


king at Celli and 
se Wyd do 
at Penryn on n 2yndey rn on 
primate bishop, and Gwrthnwl Wiedig the fret eler. 


fee daly morwyn yn elstedd er lehbig: ot fa dim. 
g. 

Re observed three dameels sitting ret: ond be wert 
tires to the mene “Feeder Mabaan. 


Yn y newadd yr oedd—dau facwy yo gwares gwyddieyl ui 
lleithig aur, 


În the ball there were two youths ying of Chen sys Oor 
den ce! 7 o dr. Ma ledig— Malay in. 


Yr oedd réa da d | 
A’r sel waa, ar O lel H 
A'I wreigdda, gui fal f 
Wrth 9 tên.— | 
The good and irritable nileman with the frowsiag ben 
upon bh couch; and the good 4 tenn, modest aad si be’ | 
dejected head, by the fre. Tou. Pealtye, i gyn. 


Lleithigawg, «. (llath) Having a seat, enthresel. 
Y (eis gan eH o gyrth vere acs 

Bem) de gwielig yn managers.” ve 

I drênk with a ptŷncê out of bores sdornel ott god. » © 

wa gmn gu 

Lleithin, s. /. (llaith—hin) Humid westber. 

Lleithineb, s. m. (Heithin) Humidity, moistet. 

Lleithion, s. pl. aggv. (llaith) Moistures, ligsib- 

Lleithlyd; a. (llaith) Apt to be damp ôr wet. 

Lleithlydrwydd, s. 9n, (lleithlyd) Daspishees 

Lleithlydu, v. a. (lleithìyd) To render damp; !# 
become of a damp quality. 

Lleithon, s. m. aggr. (Maith) The soft ne 
spawn of fish; otherwise called Mcithba, 
bol meddal. Lleithon « gremell, the sft 1 
and hard roe. NW 

Lleithrid, s. m. (llathr) A flash of lighthing. 

Lleithrwydd, s. m. (Maith) Dampness, mostx 

Llelo, s. m. (llo) A dolt, a blockbesd. Ter.) 
Uelo gwirion/ Hold 7, tonne, fron fone 
blockhead ! It is used, fm South Wales, o® 
diminutive of the name of Liywelys. | 

Liem, a. (f. ef llym) Sharp, putgent, severe. 

Cenaw yn el wal a gest len. 

A puppy in his kenneì and 9 feree bitch. iss 
Liemain, v. a. (llam) To hop, or dance abes!- 
Llemeinig, a. (llemain) Of a roving state. 

s.Mdywarch was without respect aad levitated ; Mee pean 
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Laver Maer ee Hogeed, 
Many 0 grey siaod in the stable of Llanyot, prancing eee 
Llemidydd, 2. m.—pl. ¢. ion (lamid) One that 
© porpo 


bounds, leaps, or springs ; po 
Leminawg, ai (llamu) Apt to bound or leap. 


Llenitor, sup. (llam) To be trodden, to be 
treading. 
Pob wy fr Uemities arno. 
Every coward wil] be trodden epon. Ly food. 


Llenwst, 4. m. (llem—gwst) Sharp perception. 
Llemyg, 4. f. (llem) Bea ad lomws ) A 
nek there called lymysten, gwalches, 


Llen, s. m. (deen) Literatare, or scholarship. 
Gwell y'gwyr lien no hensint. 
The learned koows better than old age. adage. 
Gwell no lien pwyll cynbenid. 
Detter then learning îe natarai talent. © ddage. 
Llên, s. f—pl. 4. i (Ily—en) A veil; a curtain 
or hangings. Lien yr ddd the caul, or 
Uew & ên) Havi il, veiled 
a. (llên) Having a veil, v . 
Llenawg, n ; Literate, having scholarship. 
Oud Crim 900, y tores Owain ab Hywel med yy Nitad yn 


yêd, achaws cael ynddi ieaogion 
The pear of Christ $69,, Owain son of H the Good, destroy- 
shat cane Sag Gad tea 
Llemwl, «. (én) T' to veil, veiling. 
Llenawr, a, m.—pl. lle (lên ) A scholar, 
Cyn bem lienawr. 
Before 1 was «scholar. Taliesin 


Llexcyn, s. m. dim. (llanc) A stripling, a lad. 
Lengel, f. (lên. Gel) N veil hidin a vell. 
Llwyr drist cogor ! 
dawel do 
A gredd agro! 


yt oe nr add yg Cr a 


Llengadd, s, f. (llên—cudd) A. veil covering, 
iaw, s.s.(Uengudd) To cover with a veil 
Lleniad, e, m. (Mên) A veiling, a covering over. 
Lleniedig, «. (lleniad) Veiled, having a veil. 
» 8. 08.—pl. t. ion (Ueniad) A veiler. 
Llenig, s. f. dim. (lên) A amall veil, a veil. 
Lleniath, 2, f. (Wén—Hath) A curtain-rod. 
y 5 mw, (llên—llian) Sheet-cloth, sheeting 
Eilesluan a gaiff yr yngued llys I gan y frenines yn wasiad. 
Wis sheets the judge of the palace shall have from the queen aì- 
ways. Wel 95. 


sh La 
Llenoriaeth, 5. mm, (Menawr) Literature. 
Wena, o. «. (gn) ‘To veil, or to envelop. 


Deeth mai odiaeth mwyn, 
ly dyBant ar dwyn, 
A dall vn gite-dardde sy'n llenu pobllwyn, 


The supremely charming May is come, fresh vegetation on the 
ts, tnd the vurdaadiy apringlag leaves sre wing avery grove 


Uenwad, s,m. (anw) A filling, a replenishing. 
Llenwedig, a. (llanw) Filled, or replenished. 
Ueawedigaeth, s. m.(llenwedig) The act of filling 
Uenwi, e. «. (llanw) To fill, to replenisb; to be- 
come fall; to flaw in; to flow, as the tide. 
Y lenwir ulern eithr eg addewidion ds. 
Fel will uot be filled encept with fair promises. Adage. 
Goed ei lenwi o Wrgant Farf Twrch disfoedd eb (achedd ygyd 
* Guagnefeda a ef a gladdid yn Nghaer Llêoa ar Wysg. 
4 o 
enyn DT df a d 


Llenwiail, s. pl. aggr. (Hén—gwiail) Cartain rods 
Llenwialen, s. f. (llenwiail) A curtain rod. 
Llenwr, s. m.—pl. llenwyr (llên—gwr) A learned 
man; a clergyman. 
Lleng, s. f.—pl. t. oedd (lly—eng) A legion. 
Tair lleng. a ddaethant liaut lestri, 
Tair praff prif lynges wy bres bro8, 

chef of hosts baally o ga lae 
Llengawl, a. (lleng) Of a legion, legionary. 
Liengig, s. f. (llên—cig) The midriff, the dia- 

phragma. Toriad y â rupture. 
Lleoldeb, a. m. leawlŷ Locality, being local, 
Llêolder, s. m. (llêawl) Locality, being local. 
Llêolrwydd, s. m. (llêawl) Locality, localness. 
Llêoriaeth, s. m. (llêawr) Literature, scholarship. 
Llepiad, s. m. (lleb) A lapping, or licking. 
Llepian, v. a. lleb) To lap, or to lick, 
Llepiaw, o, a. (lleb) To lap, or to lick up. 

Pob un a lepio a'i dafawd, fal y llepio ci. 
Every one that sAell lep with his tongue, as 0 ia > 
e7. 3. 


Llepiawl, a. (lleb) Lambative ; lapping, licking. 
Llepiwr, s. m.—pl. llepwyr (lleb— Fr Tappee, 
Lier, s. m. (lly—er) That is stretched or drawn 
ont; that is sharp, or crisp; the smooth rye 
brome; the grass. Dae clefyd y ller arnaf, I am 
oppressed with languor, or I am tired. Sil. 
Bede Cy rych ad, & Gwyndodydd ler ; 
Yn ngwarthsf Gwanas, gwir ycsid. 


The grave of G the hero, and the eherp G ; 4 
the grave of Llawr the affliction of argles, ere cun Th ‘of 
Gwanas, this is treth, Eng. B. Mwy 


Llerch, s. f.—pl. ¢. iau (ller) A frisk; a Gt of 
loitering, or lurking. 
Llercian, s. m. (llerc) A frisking backwards and 
forwards; a loitering; a larking. 
Llercian, v. a. (llerc) To loiter about; to lurk. 
Llercianawl, «. (llercian) Loitering; lurking. 
Llerciaw, v. a. (llerc) To loiter about; to lark. 
Llerciwr, s. m.—pl. llercwyr (llere—gwr) One 
who frisks about; a saunterer ; one who lin- 
gers about ; a lurker. 
Llercyn, s. m. dim. (llerc) A loiterer;.a lurker. 
Llercyna, v. a. (llercyn) To frisk about; to loiter. 
Llercynawl, a. (llercyn) Loitering; lurking. 
Llercynwr, s. m.—pl. llercynwyr (llercyn—gwr) 
A loiterer, a saunterer ; a lurker. 
Lieren, s. f. dim. (ller) A cockle, or darned. 
Gwyn bed tyysogion ben. 
Delicate wheat without one darnef, the fair seed of ancient 
Princes. Sim. Fychan, 


Llerf, a. (ller) Crisp; subtile; sharp, acerb, 

Llerpyn, 4. wy ¢. au (llarp) A shred, a rag. 

Llerpyna, v. a. (llerpyn) To tear to rags. 

Llerpyniad, s. ss. (llerpyn) A tearing to rags. 

Llerpynu, v. a. (llerpyn) To rent into shreds. 

Lierth, s. m. (ller) Extreme fineness or subtilty ; 
an extreme agitation, or frenzy. «. Frantic. 

Sef yw llerth cyndddiriawg. 

A being frantic ie being mad. Li. Meddyg. 
Llerthawl, a. (llerth) Tending to a frenzy. 
Llerthiad, s. m. (llerth) A tarning frantic. 
Llerthrwydd, s. m. (llerth) A frantic state. 
Liertha, v. «. (llerth) To turn frantic or mad. 
Llerthas, «. (llerth) Tending to be frantic. 
Llerthusaw, ec. n. (llerthus) To turn frantic. 
Lleru, v. a. (ller) To make crisp or sharp; te be 

nice ; to become subtile. 
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Llerw, a. m. (ller) That is nice, soft, delicate, or 
smooth. Malwen yn gadel ei llerw ar ei hol, a 
snail leaving her track behind her. 

Llerw, a. (ller) Soft, smooth, delicate; sgueam- 
ish, easily disgusted. 


Dy gumn— 
Calenig lerw ddierwin. . 
Thy kies, a nice present, ín no wise harsh. D. sb Gwilym. 
Dwf llerw dan defyìl irwydd. 
A delicate growth beneath the green-wood giades. 
U. ab Gwilym. 
Llerwchwimp, a. (llerw—chwimp) Of soft turn, 
of smooth gait. 
Llerwddyn, s. c.—pl. t. ion (llerw—dyn) A nice 
or delicate person; a gentle person. 
Llerwddyn dap fantell ordda. 
A delicate fair ome under & cable bordered mantle. 
D. ab Gwilym. 
Llerwfalch, a. (balch) Nicely-proad. Llerwfalch 
farchawg, a punctilionsly-proud knight. 
Lles, s. m (lly—es) Benefit, advantage, good, 
profit; interest; service ; use. 
Lles dibirwch yn ddifannawi, lles cywirdeb yn drêgywyddawl, 
The gain of iniquity is evanescent, the gain of probity ly eternal. 
gc. 


Cas â guâo eì les er aîes i'w gymmydawg. 
Odious is he who foregoes his own edvantage for the sake of 
disadvantage to his neighbour. Adage 
Llesawl, a. (lles) Beneficial, advantageous. 
Llesg, a, (lly—esg) Feeble, faint, lax, sluggish, 
sìothful. Cenad lesg, a feeble messenger. 
Llesgâad, s. m. (llesg) A weakening ; a becoming 
weak, or debilitated. 
Llesgaidd, a. (llesg) Somewhat weak, or faint. 
Llesgar, a. (llesg) Feeble, or debilitated. 
Llesgarwch, s. m. (llesgar) Feebleness, debility. 
Llesgâu, v. 2. (llesg) To become feeble, faint, or 
sluggish ; to debilitate. 
Llesgdrwm, a. (llesg—trwm) Feebly heavy. 
Llesgdrymedd, s. (llesgdrwm) Feeble heaviness. 
Llesgedd, s. m. (llesg) Feebleness, laxity, debi- 
lity; aluggishness ; slothfulness ; listlessness. 
Sef yw llesgedd peth $ goller o wall. 


Sluggtshness consists in losing a thing from neglect. 
Welsh Laws. 


edd, ceingau y pechawd hwnw yot lusaw gwasan- 
aethu Dew yn yr amaer y dylyo, tori godduned, anobelthiaw am 
drugaredd, tristau er colli da bydawl, neu ddynion, a'r cyffelybed- 
igion weitbredoedd hyny. 


Siothfwlness, the branches of that sin are, the neglecting the 
service of God ìn the proper time, the breaking a vow, despairin 
of mercy, sorrowing for the loes of worldly good, or Íciends, a 
similar acts to those. Ll. G. Hergest. 

Llesgeddain, a. (llesgedd) Having a weariness. 

Llesgen, s. f. (llesg) A sluggish, or slothful fit. 

Llesgenaidd, a. (llesgen) Of a sluggish or inactive 
disposition. 

Llesgeneiddrwydd, s. m. (llesgenaidd) Sluggish- 
ness; siothfnineas. 

Llesgiad, s. m. (llesg) A weakening, a debilitating 

Llesgrwydd, s. m. (llesg) Feebleness, or debility. 

Llesgu, v. «. (llesg) To weaken, to debilitate ; to 
become weak, feeble, or debilitated. 

Gwedi llawer o smeer, a dechreu o Lyr iesgu o henaint, y ddan 
ragddywededig ddolìion 8 gyfodynt yn ugurthwyuch ido, ec a 
crwgyhynt yr holi deyrnas. . 
wits Neve rend rey Lieb rn Tn 
tion to him, aad they eubdeed the whole kingdom. 

Gr. ab Arthur. 
Llesgyn, s. m. (llesg) A weakling, a feeble one. 
Llesitd, s. m. (les) A benefiting, a doing good. 
Llesiannawl, a. (llesiant) Advantageous. 
Llesiannu, v. a. (llesiant) To make beneficial. 
Llesiant, s. m.—pl. llesiannan (lles) Benefaction. 
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Llesin, a. (lles) Utile ; beneficial. 
Llesineb, s. m. (llesin) Utility; benefit. 
Llesinebawl, a. (llesineb) Beneficial. 
Llesmar, s. f.—pl. llesmeiriau (Jles—mar) Swoos. 
Llesmeiriad, s. m. (llesmar) A swooning, a faintie 
Llesmeiriaw, v. n. (llesmar) To awoon, te faint. 
Llesmeiriaw], a. (llesmar) Swooning, fainting. 
Llest, s. m. (lly—est) That keeps from separating 
Llestair, s. m.—pl. llesteiriau (lest) An obstnr- 
tion, let, or hinderance. 
Ni bydd llesteirïach y ffordd er gwraadau eferes. 
The way will not be the more obef rurted y 


Llesteiriad, s. 9m. (llestair) A retarding, ap eb- 
' structing, or hindering; a retardment. 

Llesteiriaw, v. a. (llestair) To obstruct, to binde 

Llesteiriawg, a. (llestair) Having obstractios, 

Llesteiriawl, a. (llestair) Obstructing, retarding. 

Llesteiriwr, s. m.—pl. llesteirwyr (Ilestair—gu' 
An obstructer, a hinderer. 

Llestr, s. y.— pl. llestri (Hest) A vessel. Lat 
emenyn, a butter pot; llestr pridd, an earths 
vessel; llesir tân hwyl, a vessel under mì; 
buwch yn bwrw y llestr, a cow dropping te 
matrix. 

y fw 
oy PS yn FYN TA 
Arni tn he a ert 
he should leave in wamt. W&b Law. 

Llestraid, 2. m.—pl. llestreidiau (llestr) A vet 
fnll; a measure containing two bushels ad 
haìf, used in Glamergan. 

Llestriad, s. m. (llestr) A putting in a vessel. 

Llestru, v. a, (llestr) To put into a vessel 

Llestrwr, s. m.—pl. llestrwyr (llestr—gwr) Ose 
who pats into a vessel. 

Liestryn, s. m. dim. (llestr) A small venel. 

Llesu, c. a. (lles) To benefit, to advantage. 

Lleswyr, s. m. (llaswyr) Aérial freshness. 

Lleswyra, v. a. (lleswyr) To gather freshness, # 
take the air;.to follow a scent. oo 

Lletbai, a. (Hed—pal) Oblique, bending, plat 

Lletbeiad, s. m. (lletbai) A tarning blew | 

Lletbeiaw, v. a. (lletbai) To render i 
becomc obligue, or awry. 

Lletbeirwydd, s. m.(lletbai) Obligaeness, wry? 

Lletrawg, 2. f.—pl. lletrogau (lledr) A cake. 

Llettaeniad, s. =. (taeniad) A partly spresdire. 

Llettaenu, v. a. (taenu) To spread partly. 

Llettaliad, s. m. (taliad) A partly paying. | 

Llettalu, v. a. (talu) Partly to pay, or 

Llettanawl, a. (tanawl). Partly spreading. 

Llettaeniad, 2. m. (taeniad) A partly spreedìot- 

Liettaenn, v. a. (taenn) Partly to spread. 

Llettardd, s. m. (tardd ) A slight breaking ott. 

Llettarddawl, a. (llettardd) S y erapare. 

Llettarddiad, s. m. (llettardd) Sit ternpts. — 

Llettarddu, ¢. x. (llettardd ) To break ost slight, 
to appear through slightly, to erapt slighiìt. 

Llettawel, a. (tawel) Somewhat calm. 

Llettawelu, v. x. (llettawel) To calm a little. 

Llettebyg, a. (tebyg) Somewhat similar, or tile. 

Llettebypiad, 2. m. (llettebyg) A partly libenter: 
a partly surmising; a being a little like. 

Llettebygn, ©. a. (Mlettebyg) Pastly to likes} 

artly to guess; to be somewhat like 

Llettoddi, ©. a. (toddi To half dissolve. 

Llettoddiad, s. m. (toddiad) A partly dissolnat. 

Lettrem, s f. ( trem) A half look, or glance. 

Llettremiad, s. m. (Ílettrem) A slightly bookice: 
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Llettremiaw, v. a. (llettrem) To look slightly. 

Llettremiawl, a. (llettrem) Slightly looking. 

Llettremiwr, 8. .—pl. Wettremwyr (llettrem— 
gwr) One who slightly glances at. 

Llettring, s. /.—pl. t. au (dring) A ladder. 

Llettro, 2. ape t. ion (tro) A half turn. 

Liettréad, 4. m. (llettro) A partly turning. 

Lettroi, v. a. (llettro) o turn round alittle. 

Llettrwm, a. (trwm) Somewhat heavy ; a little sad 

Llettrymu, ¢. a. (llettrwm) To make a little 
heavy ; to become rather heavy. 

Llettwyll, s. mm. (twyll) A slight deceit or fraud. 

Llettwyllaw, e. (llettwyll) To deceive slightly. 

Llettwymnaw, v. a. (llettwymyn) To warm 
slightly ; to render lukewarm. 

Liettwymyn, a. (twymyn) Somewhat lukewarm. 

Llettyb, s. =. (tyb) A slight fancy or cpiaion. 

Llettybiad, s. ms. (llettyb) A partly fancying. 

Llettybiaw, v. a. (llettyb) To half saspect. 

Llettyniad, s. m. (tynìad) A partly pulling. 

Llettynu, e. a. (tynu) Partly to draw or pull, 

Llettywyll, a. (tywyll) Somewhat dark, darkish. 

Llettywyllu, v. a. (llettywyll) To darken a little; 
to become rather dark. 

Llettrawd, s, es. (lled—trawd) A traverse. a. 
Traversing. 


Drwchs « Lywuch Wi coat 
Lynn and Ly wch Hog ite Ll Pe Meck, i Lywelyn II. 
Llettrodawl, a. (llettrawd) Wandering abroad. 
Llettrodi, e. a. (llettrawd) To wander abroad. 
Lletty, s. m.—pl. ¢. au (lled—ty) A lodging. 
Y dyn aì wertho eî dy, yn mba wlad y ceiff letty! 


The person. who sells hia Bouse, in what country will he obtain 
 ledging? Adage. 


Y penteulu, ei ìetly yw y ty mwyaf yn y dref, & chymberfeddaf. 
The head of the family, his ing is the largest house In the 
tows, sad the most cen Y lodging Tach Laws. 


Lletya, e. a. (lletty) To lodge, to take lodging. 


ct y cadno yn ddigawn da 
Pa le mae 'r gwyddau yo llettya. 


The fox tnows well enough where the goese do ledge. Adage. 
Llettyad, s. m, (lletty) A lodging, a quartering. 
Liettyaeth, s. m. Uletty) The practice of lodging. 
Lettyawg, a. (lletty) Having a lodging. 

Llettyawl, a. (lletty) Relating to lodging. 
Llettyedig, a. (llettyad) Lodged or quartered. 
Llettyn, v.a. (lletty) To lodge; to quarter. 
Lettyua, v. a. hae To lodge, to take lodging. 

Lettyugar, a. (llettyn) Apt to lodge; hospitable. 

Lettyagarweh, s. m. (lettyagar) Hospitality. 

Llettywr, s. m,—pl. llettywyr (lletty—gwr) A 
man-lodger, a lodger. 

Lletiywraig, s. f.—pl. llettywreigedd (lletty— 
gwraig) Â woman lodger. 

Llettywriaeth, s.m. (llettywr) The practice of 


Dg. 

Lletwad, s. /. (lledwad) A ladle, or large spoon. 
Uety, s. m.—pl. ¢. au (lle—ty) House room, 
Lletya, e. a, (llety) To lodge, to take lodging. 
Lletvad, s. m. (llety) A lodging, a quartering. 
Lletyaeth, 2. m, llety) The practice of lodgiog. 
Lletyawl, «. (llety) Reiating to lodging. 
Lletyedig, «. (llety) Lodged, or quartered. 
Lletynt, a. m,—pl. t. iau (lled—hynt) Intent. 
Lletyn, e. a. (llety) To lodge, to take a lodger. 

tyugar, «. (lletyun) Apt to lodge; hospitable. 

yugarwch, s. m. (lletyugar) Hospitality. 
Lletywr, 3. 0m.—pl. lletywyr (llety—gwr) Lodger. 
Uetywraig, a. f, (lletv—gwraig) A woman lodger. 

Vor. II. 
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Lleuen, s. f. (llaa) As 
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Lletywriaeth,s. (llettywr) The practice of lodging 
Lletyydd, s. m.—pl. t. ion (llety) A lodger. 
Lieth, a. (f. of llyth) Flabby ; drooping, feeble. 
Llethadwy, a. (lleth) That may be flattened; 
that may be overlayed. 
Llethawl, a. (lleth) Flattening; overlaying. 
Llethbegwn, s.m. (lleth—pegwn) A flattened pole 
Llethbegynawl, a. (llethbegwn) Having a flatten- 
ed pole; oblate. 
Llethedig, a. (lleth) Flattened; overlayed. 
Llethgrwn, a. (Meth—crwn) Spheroidal, oblate. 
Llethiad, s. m. (lleth) A flattening, an overlaying. 
Llethr, s. f.—pl. llethrod (lleth) A slope, a de- 
clivity, a steep ; a cliff, or steep side of a hill. 
Llethr grudd, the fall of the cheek bone. 
i Pian y bedd yn llethr y bryn"? 
Bedd Coel mab Cynfelyn. 
*¢ Whose îs the grave in the decliri/y of the hill!” many who 
Know not do ack : it is the grave of Coel, son of Cynvelyn. 
Englynion Beddau Milseyr. 
Llethrawd, s. m. (lethr) That slopes; a heap. 
Llethrawg, a. (llethr) Having a declivity. 
Llethrawl, a. (llethr) Declivous, pensile, 
Llethredig, a. (llethr) Being made declivous. 
Llethredd, s. m. (llethr) A sloping state. 
Llethriad, s. m. (llethr) A making declivous; a 
sloping, or sloping down. . 
Llethrìd, s. f.—pi. t. ion (llathr) A gleam, a flash 
of lightning, cornscation. 
Llethridaw, v. a. (llethrid) To render gleaming. 
Llethridawg, a. (llethrid) Gleaming, coruscant. 
Llethridfawr, a. (llethrid) Greatly gleaming. 
Ysgwydawr lethridfawr lathraid, shields of 
brightly gleaming polish. 
Llethridiad, s.m. (llethrid )A gleaming, coruscation 
Llethridiannawl, a. (llethridiant) Productive of 
coruscation. 
Liethridiannon, v. a. (llethridiant) To render co- 
ruscant, to produce coruscation. 
Llethridiant, s. m. (llethrid) A coruscation. 
Llethru, v. n. (llethr) To slope down steeply. 
Llethu, v. a. (ileth) To press flat; to overlay. 
Llethwr, s. m.—pl. llethwyr (lleth—gwr) One 
who presses down ; an overlayer. 
Llêu, v. a. (lla) To explain, to read, to lecture. 
Fy ngherd.an, fy llyfrau llêer, 
My songs, my books will be read. Talles in, 


* Chwi a lêvch y ddeddf, ac als deetlwch,” medd Elen wrth vr 
luddewon. * Ni Al llêwn Bc ul désiiwa,” eb hwyntau. 


* You do read the îaw, and you do not understand it,” sald 
Helen t> tha Jews. ** We do read it, and we do understand il,” 
they replied. 1. Ga. Hergest, 

Llên, ¢. a. (lle) To place, to set, or to lay. 
Lleua, v. a. (llau) To lonse, or to hunt for lice. 
Lleuad, s. f.—pl. t. au (én) The moon. Cyn- 
nydd y lleuad, the increase of the moon; ctl y 
lleuud, the wane of the moon. See Lloer. 
Nid gwres wg ond yr heal; mid oer ond y lleuad. 
Nothing is so hot as the san; nothing is so cold as the moon. 
LU 

Tri pbeth a newidiant yn fynych; y llecad, y gwynt, & meddwl 
gwraig. 

Three things often change ; the moon, the wind, and a woman's 
mind. Adate. 


Lienadawl, a. (Ileaad) Belonging to the moon. 

Lievadglaf, a. (lleuad—claf) Moon-sick, lanatic. 

Lleuadiad, s. m. (Jleuad) A lunation, or an eclip- 
tic revolution of the moon. 

Lleuadlys, s. m. (ileaad—llys) The lunaria. 

Lleuan, s. /. dim. (llau) A single louse, a louse. 

Lleuawg, a. (llau) Abounding with lice, lousy. 

Lleudid, s. m. (llêu) Splendoar, or brightness. 

nee lonse, a louse. 
2 
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Lleuer, 8. m.—pl. t. au (lleu—er) Light; splen- 
dour. Lleuer y llycad, the light of the eye; 
lleuer dar, a little bird of the size of a wren, 
with short legs. 


Awrus fu'r fenestr—— 
Lle rhoed $ ddwyn Heuer haul! 


Vexations was the window, where it was placed to condect the 
lighé of Ue sun! D. ab Gicilym, 
Lleuerad, s. m. (lleuer) A shedding of light. 
Lleuerawd, s. m. (llener) A shedding a light. 
Lleuerawg, a. (lleuer) Luminous; glittering. 
Llenerawl, a. (lleuer) Illuminatipg ; shining. 
Lleuerog, s. f.—pl. t. ion (lleuer) A luminary. 
Lleueru, e. n. (llener) To shine, to shed light. 
Lleuerwch, s. m. (lleuer) A luminons state. 
Lleuerwy, s. m. (lleuer) A luminous state. 
Lleuerydd, s. m.—pl. £. ion (lleaer) One that 
sheds light, one that illumes ; a luminary. 
Lleufer, s. m.— pl. t. au (lleu—mer) Splendour. 
Liywiawur, amerawdyr mor â lleurer, 
I ddylif cynnif cynhebycer. 


The governor and the sovereign of the sea and of light, to the 
contlicting torrent he 1s compared. Ein. ab Gywgawn. 


Kilwaith yr cutuym yo oegesawg, 
O leuíer Ílyw câmmawn, iawn dywysawg. 


A second time I have gone a mesaenzer, from the splendour of 
the chief of coufiict, the righteous prince. 
Meilyr, m. Gr. ab Cynan. 


Tala dylycd i'r anian a orug Gorfyniawn; ac o'r lleufer hon yd 
aeth, ac yn Ngliaer Lundain y claddwid. 
The debt of nature was paid by Gorfynion ; and he passed from 
this stase of light, aod in the City of London he was bnried. 
Gr. ab Arthur. 
Llenferâad, s. m. (lleufer) An enlightening. 
Lleuferâawl, a. (lleufer) Illuminative. 
Llieuferad, s. m. (lleufer) An illuminating. 
Lleuferân, v. a. (lleufer) To enlighten, to illume. 
Lleuferawd, s. m. (lleufer) An illumination. 
Lleuferawg, a. (lleufer) Luminous, splendid. 
Lleuferawl, a. (lleufer) Wluminating ; shining. 
Lleuferiad, s. m. (lleufer) An illumination. 
Lleuferogrwydd, s.m. (lleufer) Lightsomeness. 
Lleuferu, v. n. (lleufer) To illumine; to shine. 


Peunvdd cytch elfydd haul a hwylia ; 
Yn uchel oddnchom ìloer lleufera, 


Daily around the elements the sun revolves; hich above ue the 
moon reflects & light. Tonas Mynyw. 


Lleuferydd, s. m. (llenfer) An illuminator. 
Lleulys, s. m. (llan—llys) The staves-acre ; also 
called llewyg y llau. 
Lleuogrwydd, s. (lleuawg) Lousiness, lonsy state. 
Lleurwydd, s. m. (llên) Brightness, resplendency 
Llew, s. m.—pl. ¢. od (lly—ew) That swallows, 
that takes in, or devours; a lion. Y llew 
gwŷn gwyllt, the wild orach ; Y llew gwŷn dof, 
the garden orach ; also called llewyn and llygwyn 
Glew a fydd llew byd yn llwyd. 
The lion willbe brave until he is grey. 
I Lywareh y bu lewod; 
A gwae wyr byw Lloegr eu bod. 


To Llywarch there were (ions; and woe to the men of England 
that they were. L. G. Cothi 


Adage. 


Llewa, v. a. (llew) To swallow, to devonr, to 
take food, to eat. 


Llewid bwyd ní bo beichlawg, 


She that is not pregnant let Aer swallow victuals. Adage. 
Llewais wirawd 
Gwin 2 bragawd. 
j swallowed of beverage wine and brâgget..— Taliesin. 


Eryr Ell ban el fer; 
Llawsai gwyr lyn: 
Crau caìon Cynddylan wyn ; 
The eagle of Eli loud higacream: Ae had devoured fresh beve- 
rage: the heart's blood of fair Cynddylan! Llyw.rch Hen, 
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Llewad, 4. m. (llew) A swallowing, a devoutiag. 
Llewadwy, a. (llewad) That may be devoured. 
Llewaidd, a. (llew) Like a lion, leonine. 
Llewawd, s. m. (llew) The act of devouring. 
Llewawl, a. (llew) Swallowing, or devoaring, 
Licwedig, a. (llewad) Being devoured. 
Llewen, s. m. (llew) A point that takes in, or to 
which any thing verges; a focus. 

Llewenydd, s. m. (llewen) A verging point; the 
occident. Llewenydd haul, sin set. Sil. 

Llewes, s.f.—pl. £.od (llew) A lioness, a she ln 

Llewi, v. a. (llew) To swallow, to take in. 

Llewig, a. (llew) Having the nature of a lion. 

Llewin, a.(llew) Tending down, or into; occident 

Llewinaw, v.a. (llewin) To verge; to go westward 

Llewinawl, a. (llewin) Occiduous, occident. 

Llewiniad, s.m. (ÍÍewin) A verging, a falling b 
the extreme point; a westing. 

Llewych, s. m.—pl. f. au (lla—gwych) Li 
brightness, splendour; hue, colour; aspect, » 
pearance. Afae dy leewych yn wit, thy hni» 
excellent. 

Efren Mees hu 


El gwnaeth traia llanw; a llwyr 
A bydoedd wledychu. 


He made tbe sun to light 9 mighty ronud; be mode (he me: 
and the sable-hued aspect ; mace the ebb tad Bool; te w= 


he owns, and governs worlds. 


Llewychad, s. m. (llewych) A reflecting 4 lith. 
Llewychadwy, a. (llewychad) Capable of refect- 
ing light, of a glittering guallty. 

Llewychator, ger. (llewychad) In illeminative. 

Llewychawd, 4. m. (llewych) Reflection of ligt 
Llewychawl, a. (llewych) Tending to reflect ight 
Llewychedig, a. (llewych) Shining, or gfitterist 
Llewychedigaeth, s. m. (llewychedig) A sn. 
Llewychedigawl, a. (llewychedig) lllamisat*. 

Llewychfawr, a. (llewych) Resplendent; gon 
Llewychiad, s. m.—pl. t. au (llewych) A shines, 


a glittering. - NR 
Llewychiannawl, a. (llewychiant) Iluminstve. 
Llewychiannu, v. a. (llewychiant) To iltemimate 
Llewychiant, s. m. (llewych) Illumiustin. 
Llewychitor, sup. (llewych) To be illaminated. 
Llewycholdeb, s. m. (lewychal) Lightsomente. 


Llewycholder, s. m. (llewychawl (sogenou- 
Llewycholi, r. a. (llewychawl) To make lain. 
Llewychu, v. a. (llewych) To give light, t iir 


mine; to shine; to glitter. 


Am a rygârafl, cen ni'm carwy-—— 
Neud liawer ym lliw lief amaerwy tha 
Ban llewych eì bron ger ei breichrwy. 


For the object that I love to excess, dace sbe will pet tt 5" 
doth she not” tly consume me, mo is of the bee ad ih har 
ers 
border of the wave, when her breast g with Medre: 


Llewychus, a. (llewych) Lightsome, lum» 

Liewychnsaw, t. a. (llewychus) To make pt 
some; to become lightsome. ; 

Llewydd, s. mn. (llew) A point to whic ST 
thing verges; a radiating point. 

Llewyddawl, a. (llewydd) Verging toa foeth 

Llewyddiad, e. m. (llewydd) A radiating wale 

Llewyddu, v. a: (lÌewydd) ‘To verge t 2 cn: 
to tend westward. 

Llewyg, s. f.—pl. (. on (ilew) A swoon, â trast 
or fainting fit. Llewyg y biaidd, bopi; Uees 
yr iar, henbane, also called ffen y bagel, oF 
brenin, ffa y moch, parfyg, and bela. 

Llewygawl, a. (llewyg) Swooning, or fainb0t. 

Llewygiad, 2. m. (llewyg) A swooning, 
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Llewygu, 2. a. (Uewyg) To swoon or to faint. 
Bydd-dyniod aye lewygu gan ofp, 8 dysgwyl qm y pethau sydd 
yn dawed ar y denlar. 
urdd rb NAU ee Ee a 
Llewygus, «. (llewyg) Tending to swoon or faint: 
Llewyn, 2. m.— pi. f. au (ew) A point to which 
any thing verges; a radiating point ; a meteor; 
also the herb orach. 
Arf enyr cwyr llewyr llewyn 
Aer gymld—— 
Du weapon ofthe tagle of men He plaen A 
Liewynad, 2. mt. (Hewyn) A verging toa focus ; 
areflection of rays. 
Llewynawl, «. (llewyn) Verging to a focus. 
Llewyniad, s. w. (Hewyn) A radiating toa focus. 
Llewynu, v. a. (llewyn) ‘To verge to a focns ; to 
tend westward. 
Llewynydd, 2. m.—pl. t. ion (llewyn) â verging 
point; the occident. 
Lewyr, s, m.—pl. t. oedd (lla—gwyr) Radiance. 
Llewyraw, ns. (llewyr) To radiate, to sparkle. 
Llewynawl, a. (llewyr) Radiant; 8 arkling. 
Llewyrch, s, m.—, tê. ê. au (llewyr Reflection of 
light, a shining; complexion, aspect. Wyt yn 
barion dy lewyrch, thy look is yery well. 
Llewyrchad, 2. m. (Mewyrch) A'Wetlectiug a light. 
Llewyrchawl, a. (llewyrchy Reflecting light. 
Llewyrchedig, a. (lewyrchad) Tllamed. 
Llewyrchiad, s. m. (lewyrch) A reflecting a light. 
Llewyrchiannawl, a. (llewyrchiant) Hlluminative. 
Llewyrchiannu, c. as. (llewyrchiant) To cause a 
light, to illuminate. 
Llewyrchiant, s. m. (llewych) An illumination. 
Llewyrchu, v. a. (lewyrch) To reflect, to shine. 
Llewyrchus, a. (llewyrch) Lightsome, laminons. 
Llewyrchusaw, o, a. (Mewyrchus) To make light- 
some; to became lightsome. 
Llewyrdeb, 4. we. (llewyr) Radiantuess ; a glitter. 
Llewyriad, s. m. (llewyr) Radiation ; a sparkling. 
Llewyriannawl, s. (jlewyriant) Apt to cadiate. 
Llewyrianna,e.a. (lÌewyriant) To cast a splendour 
Llewyriant, s. ws. (llewyr) Radiation, a sparkling. 
Llewyrn, s. t.—pé. f. an (llewyr) A fiery exhal- 
ation, or meteor, an ignis fatuus; also called 
laa Dcynog. 


Rhys Meizgen—— 
Estwg, dŷym ileuaw, drem lewyrn- 


Ebys Mele lousy-backed ving the a«pect of a will 
saig whip ray, ° » having D. a Gwilym, 


Llewyrnaidd, «. (llewyrn) Like a meteor. 
Uewyruawg, a. (llewyrn) Having meteors. 
LUewyrnawl, a. (Ìlewyrn) Meteorous, having the 
quality of a meteor ; producing meteors. 
Llewyrnu, o. a. (llewy?m) To produce meteors. 
Llêydd, s. mp. t. ion (lla) A reader, a lectacer. 
Li-yddawl, «. (llêydd) Belonging to reading. 
Llevddiad, 2. m. (lydd A reading, a lecturing. 
Ueyddiaeth, s.m. (llêydd) Literature, scholarship 
Ueys, s. m.—pl. f. ion (lle) That is local, or sta- 
tonary; a layman- | 
Ueygiawl, a. (lleyg) Laical, Jaic, or lay. 
yn, s, m.—pl. ¢. oedd (lla) A long slip, or 
stripe; a stripe or tongue of land. 
Ueynlys, s. m. (lleyn—llys) The scurvy-grass ; 
also called Uiwlys. | | 
LLI, s. ms, r.—pl. t. on. A flux, a flogd, a stream. 
Uiad, s. ma. (lli) A fluxing, a flowing; a streaming 
lian, s. m.—pl.. llieinian (lli) A web; linep-cloth, 
linen; atowel, or papkiu. Llian cri, unbleached 
doth; llian bras,.cparse cloth ; lliun main, fine 
linen ; Uian brith, check cloth; llian hicyl, sail 
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cloth; llian bwrdd, or llian bwyd, table cloth, 
llian amdo, a shroud cloth. 
Lliant, s. m. (li) A flaxion, a flax ; a torrent; 
flood, or stream; also the sea beach. 
Gwylain yn gware sr wely lliant, 
Lleithrion eu pluawr, pleidiau eddrin. 
The 1 flood, glitteri . 
mate eae rested cokes» bed of fed, gler A SI 
Rhwnz Mynyw a'r mor, mawr o urôau 
A fydd ar eu llu wy lliw dydd golau; 


Collant »'r lly , ŵ'r eneidiau; 
Ni welant na llìaut, nac eu llongau. 


Between Mynyw and the sea, great the events, which shall come 
upon them by the clear Nght of das; they shall fail in their cyr«, 
and in their soule; they shall behold nor ihe /fod, nor their ships. 

Gw. Bryckeiniawg. 


Lliant, a. (lli) Fluent, fluid, or flowing. 
Cyfarlu ysgwn ag esrarant aer 
Llas maen Hoszed caer ger mor lliant. 
The exalted onc met with the scaitered ronaways from siaugh- 


ter, the leader was slain, a town wae barot near the flowing vet. 
9, Lyfeiliawg. 


Llias, s. m. (lli—as) A state of proceeding from, 
or flowing from, a parted state, a dispute. 


——— O lias 
Dewr egin Uwyrdodd yn ddas. 
From the pariing off the vigorous seed it rose up a stack. 
LA. P. Moch. 


Lliasawg, a. (llias) Being in a state of proceeding 
from; being separated, or put away. 

Lliasawl, a. (1 ie) Tending to separate from. 

Lliasiad, s. m. (Ilias) A causing to proceed or 
flow írom ; putting away; privation. 

Lliasu, v. a. (Ilias) ‘To proceed from; to part off, 
to separate ; to become separated. 


Linecral am aur mal melyg, 
Er lias Dew, ni llas dyn. 


The goal of Englaud for fae yellow gold, though God put him 
awey, yet man slew Lim uol.. Cynddelw, w. O. ub Aladawg. 


Lliaswr, 2. m. (llias—gwr) One who separates. 
Lliaw, v. a. (Ili) To cause to flow, or proceed 
from. Losi liaw yr wyn, go to part the lambs 
away. N. Wales. 
Lliaws, s. /.—pl. lliosydd (ili—aws) A multitude, 
a great many ; a great quantity. 
Agaws yw'r lliaws i'r llall. 
Near is the one mulsidude to the other. H. Daf. 


Lliaws, a. (lli—aws) Many, frequent, much. 


Cefais liaws awr aur a phati 
Gan freuawl iisu er eu bof. 


J oblsined many & time gold aud velvct, from frail chiefe, for 
loving ther. Mealyr. 
Annhywalit ei lys o liaws eirchiaid 


Pau Mu chant emys. hen th 
‘ f the multizede of suitors, when they 
MU igre AU court o Cynddelw, i lt. av Owain. 


Llib, s. m. (lly—ib) A flaccid, softor limber state. 
Llibin, a. (Ìlib) Flaccid, soft; limber, pliant. 
Llibinaidd, a. (llibin) Somewhat flaccid or lank. 
Llibiniad, s. m. (llibin) A turning flabby or lank. 
Llibiniaw, v. a. (llibin) Lo make flabby and lank ; 

to become flabby, or loose; to drag loosely. 
Llibinrwydd, «. m. (llibin) Flabbiness, lankness. 
Llibinwr, a. m.—pl. llibinwyr (llibin—gwr) A 

lank slender man; a fribble. ; 
Llibyn, s. m. dim, (Hib) A lank one; a fribble. 
Llid, s. m. (lly—id) A violent effusion or gush ; 

what ìs pungent; wrath, indignation; anger. 

Lild ae ynfydrwydd duu enw i'r un diawl. 
Wrath aod foolishness are two names for the same devil ge. 


Ys drwg mitawr o bei litawr. 
tt is bad playing if there be shewing of anger. Adage 
Gwedi gweled o Arthur el luryg, a'i darìan, a'i arfau ;yu cochi 
caa ei waed, ennyuu o lid, 2 gwychr irllouedd, a orug. 
Ww Arthur beheld his corselet and his shicid, and his wea- 
Whceddeeing with his blood, be kindled with auger, aod perokc 


‘Pedignation. whe 
N$ 
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Llidfrawd, s. f.—pl. llidfrodau (llid—brawd) An 
angry judgement, an angry sentence. 

Liidi, s. m. (llid) That is sharp or pointed. 

Llidiad, s. m. (llid) A raising indignation; a be- 
coming angry. ; 

Liidiannawl, a. (llidiant) Of an irritating natare. 

Liidianna, v. a. (llidiant) To render irritating ; 
to become irritating. ; 

Llidiant, s. m. (llid) The state of being angry. 


Llidiawg fu genti 
Llidiant ddîant ri) 
4ddìaw ei benwi 
Pan ef henwais. 


nun mu dh CE ynn vane oa 
Gr. eb D. ab Tudyr. 

Llidiaw, v. a. (llid ) To raise anger, to inflame. 

to be angry, to be enraged; to be inflamed. 
Liidiawg, a. (llid) Wrathful, enraged, inclined to 

anger, angry; inflamed. 
Llidiawl, a. (llid) Tending to anger, wrathfal. 
Llidiogi, v.a. (llidiawg) To become angry, to be- 

come enraged; to become inflamed. 
Llidiogrwydd, s. m. (llidiawg) Wrathfulness. 
Llidiwr, s. m. (llid —gwr) An angry one. 
Llidus, a. (llid) Inclined to anger, wrathful. 
Llieingig, s. f. (lljain—cig) The midriff. 
Llieiniad, s. m. (llian) A potting on of linen. 
Llieiniawg, a. (llian) Having linen, wearing linen. 
Llieinrwd, s. m. (llian—rhwd), Lint; also called 
Liieinwe, 2 ) A piece of li 

ieinwe, s. f. (llian—gwe ece of linen. 
uii 8. mpl. Hiefawerthwyr (lliain 

—gwerthwr) A linen draper. 
Llieinwisg, s. f. (lliain—gwisg) A linen garment. 
Llieinwr, s. m.—pl. llieinwyr (llian—gwr) A 

dealer in linen, a linen draper. 
Llieinydd, s. m.—pl. t. ion (llian) A linen draper. 
Llf, s. m.—pl. ¢. au (lli) A flood, a deluge. 

Llif yn afon binon fydd. 
A food in the river shews that fair weather will come: 
Dewisais fy ngherdd m ngbynfaran cynnif ge 
O du lanw a ilif, a llef dylan. 


have chosen my coarse in the foremost rank of tamuit, by the 


i 
side of the tide, and the food, and the nolse of the shore: 


yn Fardd. 
Llif, s. f.—pl. ¢. iau (ily If) A saw. Llf unllaw, 
a hand saw; My draws, a cross-cut saw; llif 
hir, a whip saw. 
Llifad, s. m.(ilif) A fluxion, a flowing, a streaming 
Llifaid, a. (llif) Ground, sharpened, whetted. 
Cleddyfawr lli/aid, sharpened swords. 
Llifaw, v. a. (llif) To cause to flow, or run out; 
to flow ; to overflow, to deluge. 
Llifaw, v. a. (llif) To grind ; to whet; to file. 
Llifawg, a. (llif) Having fluidity; streaming. 
Llifawl, a. (llif) Fluent, flowing, fluid; streaming. 
Llifbysg, s. pl. aggr. (llif—pysg) The sawfish. 
Llifddwfr, s. m.—pl. llifddyfroedd (llif—dwfr) A 
stream of water, a torrent. 
Llifed, s. m. (llif) That is edged by grinding. 
Hi! Ednyfed lifed lafn. 

The offepring of Ednyved with the blade of “har pacnu eh. 
Llifedig, a. (llifed) Being sharpened by grinding 
Llifedigaeth, s. m. (llifedig) The act of grinding’ 

Gwenwyn awch— ° 


Nis gorug gof ci guriaw ; 
Nis awnaeth llfedigecth llaw. 


A poisouous edge, which was not moskied by a_smith; it bas 
not been made by the erf of grinding by band. 
7. ab Gwilym, i'r Cariad, 


Llifeidrwydd, s. m. (llifaid ) Edge by grinding. 
Llifeiriad, s, m. (lifer) Deflaxion, an overflowing 
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Llifeiriain, a. (ilifer Flowing in 8 torrent. 

Liifeiriant, s. m. (llifer) A torrent, an inundation. 

Llifeiriaw, v. =. (llifer) To flow; to overfer. 
Gwlad yn Uifeiriaw o laeth a mel, a cousty 
flowing with milk and honey. 

Llifeiriawl, a. (llifer) Flowing, or streaming. 

Llifer, s. m. (lli—mer) A flax, flow, or confloence. 

Llifiad, s. m.—pl. ¢. au (iif) A sawing, a cutting 
with a saw. 

Liifiannad, s.m. (llifiant) A flowing ; a defoxics. 

Llifiannaidd, a. (llifiant) Defiuoas, fluid. 

Llifiannawl, a. (lliant) A to flow, deíluou. 


Llifianneiddrwydd, s. m. (Ilifiannaidd) The state 
of flowing away ; consumptiveness. 
Llifianna, v. a. (lliant) To wear away, to gricd. 
Awen maen lliíannu. 
The genius of a grinding stone. Adege 


Llifiannus, a. (llifiant) Having a flowing te 
dency; defluous; consumptive. 
Llifiant, s. m. (llif) Defluxìion; a wearing amy. 
Liifant o'i chyfoeth a ddaeth atan. 

An overflow of ber wealth has come to we. 8. eb Onn. 
Llifiaw, v. a. Grif) To saw; tofile. — 
Llifiedig, a. (llifiad)) Being sawed; being fied. 
Lilfion, s. pl. aggr. (llif) Saw-dast; filings. 
Llifiwr, se. m.—pl. lifiwyr (lifiaw—gwr) Sawyer. 
Lliflys, s. m. (llif—llys) Saw-wort; also calle! 

dant y pysgodyn. 
Liifweli, s. f.—pl. ¢. au Quit gwell An ismt. 
Llifwydd, s. pl. aggr. (lli Sydd) ards, planu 
Llifwydden, s./. (llifwydd) Sawed plank, a bea. 
Llig, 3. m. (lly—ig) That shoots or glides throat. 
Llill, s. f.—pl. t. od (lly—ill) Epithet for a gat 
Llillen, s. f. (llill) A young goat; a goat. 


Pam i rboed hea 
Wrth holì allu'n werth, Millea! 


Why were the ve old meu with ail that coeld br ice.» 
of Oe valae ol goet pat, &. eb Rhys Brytyt 


Llim, s. m. (lli) That is smooth and gliding. 
Llimp, a. (Ilim) Sleek, smooth, glossy, polisted. 
Tagell aar eer 
The cosble chia, fair it ts and oe the ee aan 
Llimpr, s. m. (llimp) That is smooth and sft. 
Llimpraeth, s. m. (Ilimpr) Spoon-meat. Si. 


Llimpraw, v. a. (llimpr) To sup spoon-mest. 
Lijmpraw fal bwch ya Ilimpree hefes. 
To swp like a sow supping cream. sig 


Llimprin, 4. 9m. (Jlimpr) Spoon-meat. 

Llìn, e. m. (Ily—in) Fine thread or fibre; â ist: 
the grain of wood ; flax. Llin y frwyn | 
y llyffant, common toad-flax ; llis y tybryth ig, 
porging flax. 


MA y lila ar y meen. 


Like the lin, an the stose. boas" 
Arglwydd! lin o lia ynt. 
They are lords from line te line. 4. 6. (an 


Llinaidd, a. (llin) Like thread ; fibross; Gases 
Llinar, «. (llin—ar) Of a smooth, eves, o fre 
nature; genial, soothing, mild. | 


1 mae i chwl (tear iwy 
jach coed tal, arch cyd tyìw 


To vou there tea friend, of â mild tribe call beu tm ^i 
the same family with you. Bde. Prys, sf. Lon 


Llinariad, es. m. (llinar) A making smooth, © 
free; arendering genial; a softenieg. 

Llinaru, v. a. (llinar) To render smooth, or fre 
to soften, to assuage, to mitigate. | 

Llindag, s. w. (llin—tag) A strangle, a thrott” 
dodder ; also called, llindre and llisgles- 
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TR rh strangling, a throttling 

Lindags, e. a. (llindag) To strangle, to throttle. 

Liindagwr, s. m.—pl. llindagwyr (llindag—gwr) 
A strangler, a throttler. 

Llindro, s. m. (llin—tro) The plant called dodder 

Llindys, s. pl. aggr. Olîm—tys) Caterpillar ; also 
called pryf y dail, pryf cadachawg, pryf y gwin- 
wydd. Llindys yr yd, pryf y gwellt, the locust. 

Llinell, s. f.—pl. t. au (llin) A line; a streak. 

Linellawg, a. (llinell) Abounding with lines. 

Llinellawl, a. (llinell) Lineal, linear, lined. 

Llinelledig, «. (llinell) Being lined, or ruled. 

Lliselliad, s. ss. (llinell) A making lines, alining. 

Llinellau, e. e. (llinell) To draw lines, to line. 

Linen, s. f. (llin). A stick, or piece of wood split 
with the grain. 

Llinhad, 2. pl. ggr.(llin—had) Linseed, flaxseed. 
Linked y dwfr, llinos y dwfr, bwyd yr hwyaid, 
and cyflafan, duck weed. 

Llinhesg, s. pl. eggr.(llin—hesg) Water starwort. 

Uinin, a. (llin) Comsisting of flax, flaxen. 

Linon, s. /. (llin—on) The grain of ash; the 
grain of wood; a straight line, or rule; ashaft. 
Ffen linen, a staff of split ash. 


Liswen i'r braich, a'r llinon caled; 

Lladdod, gostemed frith gostogion. 
doy to the arm, and €he hard ashen soft; let hir kill; let bim 
Geace the motley rabisie. T. Penllyn, i wyr Caer. 


Lines, s. f.—pl. t. od (llin) A linnet, otherwise 
called aderyn y lEin ; also an epithet for a fine 
woman. Llinos felen, melynog, and peneurin, 
the ycllow-hammaer; llinos werdd, y gegid, the 
greenfiach; llinos bengoch, red-headed linnet; 
llines fynydd, mountain linnet :—LJisos y dwfr, 
the dackweed. 

Llinosaidd, a. (Minos) Like a linnet; as a linnet. 

Llioosen, s. f. dim. (llinos) A little linnet. 

llinwr, a. m,—pl. llinwyr (llin—gwr) A flax- 
dreser, 

Llinwydd, s. m. aggr. (llin—gwydd) Hair-weed, 
or crow-ailk ; also called lltmwisg. 

Llinyn, s. m.—pl. f. au (llin) A line; a string. 
Llinyn cyhydedd, equatorial line; llinyn genwair, 
llinyn pysgota, a fishing line ; Uinyn clytiaw, 
cobbling thread. 

Mal y saeth o'r Ìlinyn. 
Like the arrow from the string. 


Atta! saeth, nid dilys hyn 
A eì unwaith o linyn. 


To stop ap arrow is no feasible matter, when once it is gone from 
itt string. T. dled. 
Uinynawg, a. (llinyn) Having strings; stringy. 
Llinyniad, s. A (linyn) A stringing, a cording. 
Liinyniaw, e. a. (llinyn) To draw lines, to line. 
Llinynogi, ©. 2. (llinynawg) To become stringy. 
Liinynogrwydd, s. sm. (llinynawg) Stringiness. 
Llinynu, v. «. (llinyn) 7'o tie with a string. 
Llinynwr, a. =. (llinyn —gwr) A stringer. 

inynyn, s. m. dim. (llinyn) A small string. 
Llinys, s. m. (llin) A line of descent, a lineage. 

ley Casedda Wlsdigo'n lusje Brychau Drycheiaawg. eu â 


The three holy [iaesges of the Isle of Britain: the liaesge ol Jo- 
ph of Arweathen, the lineage of Canedda Wledig, and the line- 
age of Brychan Brycheiniog. Trioedd. 


Adoge. 


Ling, s. m,—pl. ¢. od (lly—ing) A skin or coat- 
ing; the fish called ting. 

Llion, s. pl. aggr. (ili) A multitodinous flux; an 
aggregate of floods. Llym llion, the lake of 
streams, an inexhaastible collection of waters, 
ppelariy supposed to be in the earth, and the 
source of the sea, rivers, and springs. Toriad 
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llyn llion, the irruption of the lake of streams, a 
traditionary ajlusion of the bards, tosome an- 
cient catastrophe, by a deluge. Llyn llion, a 
small pool at Chepstow, which ebbs and flows 
contrary to the tides. 

Un o dair engir ddichwain Vays Prydain, tdrtad Llyn Llion, s 
myned bawdd hyd wyneb yr holl di d, onl feddes yr holi ddyn- 


fon, semyn Dwyfan a Dwyfach, a ddifangynt mewn foel, ec 
o honynt hwy ydd adepijied Ynys Prydain. 


One of the three awfal eveats, the breaking out of the Lake of 
Streams, aod all the lends becoming inundated, so that all the peo- 
ple were drowned, except Dw and Dwyvach, who escaped in 
& bare ship, and from whom the isle of Britain was repeopled. 

redd. 


Lle'r gwin, maì lloer ar gynnydd, 
Llawn byth fal llyn llion bydd. 
The store for wine, llke a moon spon the increase, ever fall like 
the lake of multi/udinous streams itwilibe. Jor. Fynglwyd. 
' Eingl ar gychwyn rhag llion Llychlyn. 
The Angies on their departure before the foods of Llocblyn.. 
Lliosadwy, a. (lliaws) Multipliable, that may be 
augmented in number. 
Lliosator, ger. (lliaws) In multiplying. 
Lliosawg, a. (lliaws) Multitudinous, manifold. 
Canu yn lliosawg, to sing in fall harmony. 


Lluest Cadwallawn ar Daf, 
Ys lliomawg y gwelaf; 
Cyfrenin fraleg naf. 


The camp of Cadwallon upon Taf, mul/iludinous it seems to 
me; the quota of a powerful chief. Llywarch Hen. 


Lliosbaladr, a. (paladr) Of many blades, or of a 
multitude of spires. 
Lliosbaladrawg,a.( lliosbaladr)Consisting of many 
blades, or spires, 
Lliosbaladru, v. w. (lliosbaladr) To shoot out, or 
grow, in many blades. 
Lliosbarth, a. (parth) Consisting of many parts. 
Liiosbarthiad, s, m. (Miosbarth) A dividing into 
many parts. 
Lliosbarthu, v. a.(lliosbarth) To render multipar- 
tite, or of many parts. 
Lliosben, a. (pen) Consisting of many heads. 
Lliosbenu, v.a. (lliosben) To make of many heads. 
Lliosbig, a. (rie) Consisting of many points. 
Lliosbìgawg, a. (lliosbig) Having many points. 
Liiosbleth, a. (pleth) O many plaits, or wreaths. 
Lliosblethiad, s. m. (lliosbleth) A making of ma- 
ny plaits, wreaths, or doubles. 
Lliosblethu, v. a. (lliosbleth) To make of many 
wreaths or plaits. 
Lliosblyg, a. (plyg) Of many folds, or doubles. 
Lliosblygiad, 4. m. (lliosblyg) A making of many 
folds or doubles. 
Lliosblygu, v. a. (lliosblyg) To make many folds. 
Lliosbraidd, a. (praidd) Having many berds. 
Lliosbrawf, 2. (prawf) Having many proofs. 
Llioschwyl, a. eehwyl) Multivagant, multivagous. 
Lllosdaith, a. (taith) Multivious, multivagous. 
Lliosdrem, a. (trem) Of many sights, multocular. 
Liiosdroed, s. m. (troed) A multipede. a. Hav- 
ing many feet, many-footed. - 
Lliosddarn, a. (darn) Consisting of many pieces 
Lliosedig, a. (lliaws) Multiplied, or increased, 
Lliosedd, s. m. (lliaws) Multiplicity ; multitude. 
Lliosenw, a. (enw) Multinomial, multinominal. 
Lliosged, a. (ced) Of many gifts, many gifted. 
Lliosgeg, a. (ceg) Having many mouths. 
Lliosgell, a. (cell) Consisting of many cells. 
Lliosgib, a. (cib) Multicapsular, having many 
seed vessels. 
Liioshil, a. (bil) Multiparous, yielding many. 
Liioshiliad, s. ss. (lliosbil) A producing many. 
Lliosbynt, a. (hynt) Maltivious, multivagous. 


LLI 


Liiosi, v. a. (lliaws) Te maltiply, to increase. 
Liaw desu a'i llioso. , 
May the hand of Jesus increase ber. — D. ab Gwilym. 
Litosiad, s. m. (IKews) A maltiplylng, an increas- 
ing; an increment. 
Lliositor, sup. (lliaws) To be multiplying. — 
Llioslad, a. (llad) Of many gifts, many- ‘ 
Lliosliw, a. (lliw) Having many colours. 
Llioslun, a. (llan) Multiforw, of many forms. 
Llioslanedd, s. m. mnr) Multiformity. 
Liiosloniad, ¢. m. (llioslan) A making maltiform. 
Liiosluniaw, v. a. \ iosian) To make multiform. 
Lliosochr, a. (ochr) Multilateral ; many-sided. 
Lliosogadwy, a. (lliosawg) Multiplicable. 
Lliosogai, s.m.—pl. Hiosogeion (Hiosawg) A mul- 
tiplicand, or maltiplicator. 
Liiosogawi, a. (lliosawg) Tending to multiply. 
Lliosogedig, a. (lliosawg) Being maltiplied. 
Liiosogedd, s.m. (lliosawg) A multiplicity. 
Lliosogi, v. a. (lliosawg) To maktiply, to increase. 
Lliosogiad, ¢. m. (lliosawg) A multi . 
Liiosogrwydd, e. m. (lliosawg) A multitude. 
Lliosogwr, s. m. (ìlosawg—gwr) A multiplier. 
Lliosogydd, 2. m.—pl. ¢. ion (lliosawg) One who 
augments, or multiplies. 
Lliosradd, a. (gradd) Of many degrees, or kjnds. 
Lliosren, a. (rhan) Makipartite, of many parts. 
Lliosranawg, «. (llioaran) Having many parts. 
Lliosranawl, a. (lliosran) Of many pasts. 
Llioaraniad, s. qm. (Miowan) A making of many 
or shares. 
Tdicaranu, e. a. (Miosran) To make of many 
arts or shares. 

a. (rhed) Of, many oonzees.or ways. 
Ldiosrith, «. (rhith) Of many appearances. 
Lliosryw, a. (rhyw) Of many sorts or kings. 
Llioeseiniad, «. /. (aeinjad) A dipthosg. 
Lliossill, a. (sill) Polysyllabic, ef many syllehles. 
Lliossillawg, a. <iiossill ).Of many syllables. 
Llipemr, a. (lliawp—gwr Having many has 
Llioswraig, a. (gwmig) ing many wives. 
Lliogwkeica, va. (gwraig) To marry many wives 
Llioswseigedda, v. (gwraig) To have many wives. 


Mee fuddewon & chetedioedd wedi dodi eu eryd rfer 
© lloswreigedda yn dre chyffredio. weyd or y ddryga 


1 


The Jewe aad Gentiles heve given themselves wp to the bed cas- 


tom of Aeving many wives very frequently. 
Lipa, a. (llib) Fiaccid, flagging, flapping. 
LUipâad 8. m. (llipa) Â tarning, flaccid, or limp. 
Liipaidd, a. & Of a flaccid or flabby quality. ; 


fer-Owain. 


Liban, s. ec. (Bib) One that is limp, or glib. 
Llipaniad, s.m. (llipen) A rendering smooth. , 
Llipanu, ©. a. chi pan) To make glib, or smooth. 
Llipâu, c.n. (Hipa) To grow flabby, to flag, to 
roop, to hang down, to grow lank. 
‘Lilpr, e. m. (Hib) That is limp, glib, or soft. ; 
biiprye, $. m.—pl. ¢. od (llipr) Any thing flabby, , 
agging, hanging, or drooping ; a fribble. 
4.liprynafdd, a. (llipryn) Of flabby tendency. 
Llipryneiddiad, ..m,(lliprynaidd) A turning flab- ' 
‘by, a becoming of a drooping quality. 
Uipryneiddiew, o. x. (liprynaidd) ‘To become 
bby, o» drooping. 
Lliprynel dd, s. m. (lliprynaidd) A flabby 
8 6 
SAiprynied, 2. m. (llipryn) A turning flaccid. 
Lliprynrwydd, s. m. (llipryn) Flabbiness. 
Lliprymu, v. a. (llipryn) To render flabby, or 
limp ; to become flabby, to droop. 
Liith, s. 0m.—pl. t. iau (Hy—ith) ‘What’ attracts, 





J Liithredydd, s. m.—pl. ¢. fon 
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what serves to draw to, or allure; a lemon, « 
lectnne; a lure; a bait; meal soaked in wate, 
or mash. 


Llaith. Owain ilith brain braidd frysel 
Afrwy, Aedd fab Clys. ann 


deg oh aa gn yen ae 
Cynddeiu, a. UY. 0b Meter. 
dyngu (rwg lith seven, 
wearing through tbe enticement ofany one. “ Welsh Lam. 
Cerdd ddichwith bob Itith e'rllen, 
A cong free (rom blenish every beson ol the es Gin 
Llithiad, s. m.—pl. €. au (llith) An allaring, « 
enticing; allectation, ellurement; persaxie, 
a lectaring ; a baiting, or allaring with food. 
Llithiaeth, s. m. (llith) Allectation ; lectaresiip. 
Liithiaunawl, a. (Jlithiant) Allective ; attractive. 
Llithiannu, v. a. (llithiast) To make an eatice- 
ment, to make attraction ; to make allarisg. 
Liithiant, s. m. (llith) Allectation, enticewent. 
Llithiaw, v. a. (lith) To draw to, to attnct; t 
entice, or to allure; to lecture; to bait, ou 
lure with food. 


Teulu Madaw, ur Prydain 
Yn llwythawg, ŷn (litbiaw brain. 


The family of Madog, the bulwark ol Bdiais, felly iarwy 
elluring the ravens. Cyuddciw,  F. sb Mere’ués 
Llithiawd, «. m. (llith) Allectation, allaremest. 
Llithiawg, a. (llith) Attractive, allective, fell « 
allurements ; being enticed, pr allared ; baited, 
or having a bait. 
Lììthiawl, a. (llith) Allective, at4ractiye. 
Llithiedig, a. (llithiad) Being allared,cnticed, o 
attracted ; persuaded; lectured, 
Llithiogi, v. a. (llithiawg) To reoder ellering. 
Liithlogrwydd, s. m. (Mithiawg ) Alluriagnes. 
Llithiwr, a. m.—pl. llithwyr (Mith—gwr) Ust vb 
allures, or attracts ; a baiter, or oue who U 
lures with food. 
Liithle, s. m.—pl. £. oedd (Uith—lle) A lore. 
Liithlyfr, s. m.—pl. ¢. an (llib—llyír) A legal 
book; a missal 


Llithlyn, e. m.—pl. t. au(Ilith—lyn) A lare poo! 
Llithr, s. sa. (llith) A glide; a slip; a lapse. 
Llithraw, v. x. (ilithr) To glide along, to slip. 


Pan yd oedd Lisr yn (llithraw parth â beanint,medd) tae &:<. 
ga wedd yd adawai gyfoeth o'i fercbol gwedi of 


When Llyr was gi enward towards old ue, be bf): 
think in what wantet be should leave bis domioios ip bs «ie: 
tersaíìer him. Gr. eb Jvbr- 


A wneîo byn al lithra byth: 
Fe gaiff y ddilyth goron. 


He thst aball do this shall never stip; be shell ea 
Llithrawl, a. (llithr) Gliding; sli , sliding. | 
Liithred, s. f.—pl. ¢. au (Hithr) A gikie; * tile 
Llithredawr, s.. (llithred) That is fell ef 


Alaf, yn oil mail am led 
Lhithredawr llyry, llon cawad, 
A dwfn ryd ; bcrwyd bryd brad! 


siti ties ton med tn re 
to treachery. Low? 
Llithrediad, s. m. (llithred) A gliding, a stipp'* 
Llithredig, a. (Mithred) Being strayed, or lap? 
Llithredigaeth, s. m. (llithredig) Act ot siippidt- 
Llithredigrwydd, «..m. (llithredig) Slipper 
a ) One 
slips or siìdes, ; 
Llithrfa, a. /.—pl. t. oedd (llithr—aua) A site 


Llithriad, «. thr) gliding; a slipping: 
Hm int oslant) Labricoes 


Llithriannu, v. s. (llithriant) To lubricate. 


Uen 


Lithrichad, me (lli ) g) Labrigeation 


Llithricaw, e. a. (hrs) Mo lubricate, to make 
slippery ; to become slippery. 
bide, a «. ‘Olithr) Sliding, gliding; slippery. 
Anadet® llithrig eì dafawd. 


Unwioo tho one with sfipperŷ taiguo. Adagt. 
Llithrìgaw, o. «. (llithrig) To labrioitate, to lu- 
bricate, to make slip 


Liithrigawl, ec. (iiehrig) y Labricons, tending to 
make rd tending to become slippery. 


Lithrigder, s.%. (Mithrig) Labricity ; Sippaucy 

Lithrigdra, a. m. (ltithrig) Lebriciousness. 

Llithrigedd, ” ti (i Slipperinese. 

Llitrigfa, 4. f. pery place. 
Llithrigìad, s. A 'Giithela) Labhfacton. 

Liithrigrwydd, 8. m. (ilithris ig) Sip eriness. 

Uithriah, 8, f.—pl. t. au a thr llath) A sliding 


Lidl, 3. 8.—pl. llithrwyr (llithr—gwr) One 


who slips, or slides. 
Llithrydd, s. m,—pJ. t. ion (llithr) One who sf ps 
Llith ; m,—ô. Îlifhwellch (llìth—gw«lch) 
A bird of the luce. 


Llithwr, s, m.—pl. llithwyr iy Wut gyd Lecturer 
Lliw, sm mn iau (lli) That es through, 
that pervades; a stain, a hue, : colour; a fi- 
gure, form, or mamner. 
Goleu freucidwyd a wellr liw dydd. 
Kb 6 mandíent dren. thai I seen by day light. Adege. 


|r. yb do y, iw ‘ba un FL el 


| will ol be lent with tho c ohe Î love the seclated fair one, of 
the bee of fhe wave roend tite , Cynddelw. 


Tn ALL ut tydd yw  ytsadriwdd, a wshanu iawn ymadrawdd, ac 1 
dem golynadrau 


ree forms în y far distiageibiog just ex- 
prestion, and for excusing a faulty expresgon. te ter. 


Lliwad, s.m, (iw) That gives a coloor; that ex- 

pees; an evidente, a witness. 
ELBA wid ôd bi g jllwed ed ring brob yr vegnad, cymeryd 
£ the evidence before the judge, 


The prosbcator 
take a retick, os oft ose th ters es ycluh 


mwy, « (lliwad) Colourable, that may be 


Lliwaw, c. «. (lliw) To give a hue, or colour ; to 
fain; to stigmatize ; to give evidence. 


ta mya gute, ne a'ì lliwa llygad yn llyged, yn y wedd y 
‘arte cyfraith oras 


n bere one who mw it and hat will make it te apparent eye to 
e, ib shall 
€ maoner, which the aw judge bes » welsh 


Awdy, 5. m.—pl. t. an ìliw—ty) A dying house 

awed, s. f.—pl. (lliw) That pervades; 

that covers the Rat bw a maltitude, a nation. 
tun eru 


Ax] from a Rodrian leader of Aoets Rodri obtains the blessing. 
Gweichmai. 


Boed ef— 
Cea lleog engylion, cain Hwed. 


Let im be with a host of did th 
a angela, a splen Y». Moch. 


liwedawr, s. ws, (Hiwed) Maltitudes, throngs. 
frain ei waed i lewr, 


cr ye yn ngbyntosd gan a Miwedaur, 


Refere tis nhied the tice of 
mead eo ie we hall Scarce eirio, av Rynaddd I Kir me be ce- 
Ancuria. 


liedig a. (lliwed) Being coloured, or dyed. 
fri, «(ine Baas A colouring. Y 
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' Lliwiog, s.f. 


LLO 


Lliwedd, s. m. (lliw) Thé state of being coloured. 
Lliwen, s. f.—pl. t. od (liw) Am Au epithet for a goat 
Lliwgar, a. (lliw) Having a good colour. 
Lliwgarwch, 4. m. (iliwgat) Goodness of colour. 
Lliwiad, s. m.—pl. ¢. au (lliw) A colouring. 


ynedisd—— 
Gwen ar lawer galer llwiad. 
for ber depdrture, thefe will be sogu ge mo tne colour of 
Llîwiannawl, a. (Wiwient) Staining ; stigmatising 
Lliwiannu, v. cana) To niakê a stain, to 
give a colour; to stigmatize. 

Litwiant, 2. tt. (ittw) A stain; a reproach. 
Lliwiaw v. a. (lliw) To colour, to give a tint, or 
hue, bo dye; to blash. Liiwiaw Wedrad, 

describe a thing stolen. 
Liter swnyn 


The coloerist would shake me glad; nat Gyd iar mon 


old man! 
Lliwiawg, a. (lliw) Having a colour, coloured. 
Sa (iliw) Tending to colour, or stain. 


wen: 


Lliwiaw 
Lliwled, 'w. a, (lliw) To stain, to cast a slur, to re- 
proach, to upbraid, to twit. 
| Habfeind aea uad) 


sUgwaiiae RO one with his destiny; without a Bei. no £30 wes 


rie pea a. (llìwiad) Being cofonred or stalned. 

. lliw) A stainer. Y Hitwiog las, woad. 

Lliwiogi, v. a. (lliwiawg) To make to abound with 
colour; to become colonred, or fall of colour. 

Lliwion, : 9. pl. ager. (liw A collection of bues. 

Lliwionen, 4. f. dim. (lliwion) A delicately tinted 
surface ; a film. 


NI bu ts coed heb witg wet ; 
Ni bu lwyn beb llwioden, 


below the wes without a white robe; there was 
e without a Ancly linied 
D. ab Gwitym, i'r tira. 


Litwive, 4. fì—pl. lliwiwyr(llw—gwr) A colont- 
ist, one who colours; a dyer. 
Litwias, a. (lliw—glas) Of a blue coloar. 
Litwiast, v. a. (iiwlas) To make of a bine tint. 
Pell nel i lyfasu 
Fy’ m tHwieen, 
Em Itceydd! 
en dare to make me pele, and to eirard me the jewel 
altitades | er.eb y 


Lliwìys, $. m. (lliw llys) Woad: Uiscieg ‘an 
Lliwas, a. (lliw) Coloured ; of complexion. 
Lliwusaw, v. a. (lliwus To make well coloured. 
Lliwasrwydd, s. m. (lllwus) Goodness of coloar. 
Lliwydd, 9. m.—pl. t. lon (lliw) A eolourer, a dyer. 
Lliwyddiaeth, $. we. (lli dd) The art of dying. 
LLO, s. m. r.—pl. t. i. is thrown ont, or 
ejected, an ejected ees; a calf. Lilo licwd, 
a moon calf, or false conception: Llo medda/, 
few meddi, I talk of chalk, you talk of cheese. 
T. pDengaws y lo, ac na ddingwws y Maeth. 
Shew the csl/, and do not shew the milk. Adwgr, 
Llôb, s. m. f. au (llo) An unwieldy lump; a 
deb follow’ s biockhesd. 
Llobiad, s. m. (llôb) An acting impertinently. 
Liobiaw, U. a. ( 6b) To tease ; to be impertinent. 
Lloc, s. f.—pl. t. iau (íly—oc) A moend; new, 


or mark ; a dam, a con place, a fold. 
Balch y fioc rhag y llffeirîant, 
Towerlog is the dem against the food. Cynddete. 
Breinîawg loc lendtr cyfanedd 
Meifod wen ; nid meîwyr a'i 


Privileged the Ge fol of me sowmon clear and of Me 
it is pot possessed by boors. Cynddetw, 


LLO 


Os bwyf yn addef, 

Yn araws y llef, 

Y lloc a achef, 
Achesw 


VI should be in my dwelling, waiting for the call, the foll wil! 
secure s prosimity to it. Meilyr. 

Lloctad, s. m. (lloc) A making a mound, or dam; 
a confining, or penting up; a folding. 

Llociaw, v. a. (lloc) To make a mound, to dam; 
to pent up; to fold. 

Llociawg, a. (lloc) Having a mound, or dam; 
having a fold. 

Llociedig, a. (lloc) Being mounded, or dammed. 

Llociwr, s. m.— pl. llociwyr (lloc—gwr) One who 
makes a mound; one who folds. 

Lloches, s. /.—pl. t. au (llawch) A covert, a place 
of safety, a hiding place, a refuge. 

Llochesawg, a. (lloches) Having a covert or refuge 

Llochi, v. a. (llawch) To encourage ; to protect; 
to make much of, to fondle. 


Fe aed mab a'i llawch, 
Ac nid edwyn mab a'i car. 


A child knows who fondles him, and he does not know who 
loves him. Adage. 


Bardd Llywelyn hael, hyd ym gelwir 
Anwar fy tae far oni'm llochir: , 


The bard of the generous Llywelyn, since 1 am called, my 
gleaming wrath is not still if [ am not protected. Cynddelw. 


Llochiad, s. m.—pl. llochiaid (llawch) One that 
encourages, a protector, one who makes much 
of; a fondler. 


Oui ddaw i mewn o'r medd gorau oll. 
Gwirawd o ban, dy ben faddau, 
Ar llaw Foreiddig ììochiad cerddeu. 


1f there does not come in of the best of all the mead, a beverage 
from the goblet, thy head shall answer; let it come to the hund 
of Moreiddig the encoureger of songs. O. Cyfetliawg. 


Llochiator, ger. (llochiad) In encouraging. 
Llochitor, sup. (llawch) To be encouraging. 
Llochle, s. m.—pl. t. oedd (llawch—Ile) A place 
of refuge. 
Llochwes, s.f.—pl. 4. au (lHawch—gwes) A covert 
Llochwyd, s. m, (llawch—gwyd) A secret covert. 
Llochwydaw, v. a. (llochwyd) To seek a covert; 
to take refuge ; to sculk, or lurk about. 
Llochwydgi, s. m. (llochwyd—ci) A lurking dog. 
Llochwydd, s. m. (llawch—gwydd) A protecting 
presence. 
Llochwyta, v. a. (llochwyd) To lie in a covert, to 
seek a covert; to lurk, or to hide one's self. 
Llod, s. m.—pl. t. au (lly—od) That is inert. 
Llodedd, s. m. (llawd) A state of growing, or 
shooting out; a state of craving, or want. 
Llodes, s. f.—pl. t. ì (llawd) A girl, a damsel. 
Llodi, v. a. (llawd) To reach out, to crave. 
Llodiad, s. m. (llawd) An extending out; a crav- 
ing, brimming. 
Llodig, a. (llawd) Having a craving; brimming. 
Hwch lodig, a brimming sow. 
Llodigaw, v. n. (llodig) To be in a brimming, or 
craving state. 
Llodigiad, s. m. (llodig) A being brimming. 
Llodigrwydd, s. m. (llodig) A brimming state. 
Llodineb, s. m. (awd) Lewdness, lechery. 
Liodinebus, a. (llodineb) Tending to be lewd. 
Llodraw, v. a. (llawdr) To cover the breech; to 
bedaggle. 
Llodrawg, a. (llawdr) Having trowsers, breeched. 
Llodreuawg, a. (llawdr) Having trowsers. 
Llodri, ve. a. (llawdr) To put on trowsers. 
Llodriad, s. m. (llawdr) A putting on trowsers. 
odrwr, s. m.—pl. llodrwyr (llawdr—gwr) One 
who breeches; a breeches-maker. 
Llodrydd, s. m.— pl. f. ion (llawdr) A breecher. 
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Llodryn, s. m. dim. (llawdr) A little breeches. 
Llodw, a. (llod) Spirting, or squirting. 
Llodwedd, s. f.—pl. £. i (lawd—gwedd) A mite 


Un a bryn, er oa bai'r wedd, 
Delw o wydr er dwy lodwedd. 


One does boy, though there should be no fore, 28 jair- v! 
glass for two miles. L. G. Cothi, i'r nyw. 
Llodwy, s. m. (llodw) A spirt, or a squirt. 
Herwiong lwyd, a neidr 
Halnt glas Und eglwysieidr, 
A dusky roving ship, beving the nature of a snake vi be m 
tilence of the blue sptré and the coarse a y 
Neuse. 


Lioddawd, s.m.(ilewdd)The act of soothing, sit 
Lloddawg, a. Glawdd Abounding with confor 
Lloddedig, a. (llawdd ) Solaced, comforted, 
Lloddi, v. a. (llawdd) To solace, to comfort, t 
soothe; to amuse, to please, to delight. 


Cadwallawn nol golll, 
Nid oedd a lludw y lioddal â, 


Cadwallawn, before he was lost, it was nol with ubain 
would greet me. Gweichye. 


Lloddiad, s. m. (llawdd) A solacing, a soothing 

Lloddiannawl, a. (lloddiant) Of a solacing saim. 

Lloddiannu, v. a. (lloddiant) To render solxix. 

Lloddiant, s. m. (Ilawdd ) Solace, comfort, chee 

Lloddwr, s. m.—pl. lloddwyr (llawdd—gw) 4 
solacer, a soother. 

Lloedd, s. m.—pl. ¢. ion (lly—oedd) Abuninz. 

Lloeddawg, a. (lloedd) Abundant; rich. 

Lloeddi, v. a. (lloedd) To make abundant 

Lloeddiant, s. m. (lloedd ) Abundance, plenty. 

Lloeg, a. (llo—eg) Having a tendency ts te 

Lloegr, s. /. (lloeg) That opens ot reaks oil; 
that part of ancient Britain, which was iir 
bited by the Belgians, properly speaking; 3» 
England, south of the Humber, exclanre 
Wales, Cornwall, and Devon bag, tie 

ular name for England in 

Lloegraidd, a. (lloegr) After the way of Leg. 

Lloegrwr, s. m.—pl. lloegrwyr (lloegr—gw) | 
man of Lloegr, a Lloegrian. 

Lloegrwys, s. pl. aggr. (lloegr—gwys) The i 
cient inhabitants of Lloegr; the Llegnau: 
The English, or the inhabitants of mm 
Lloegr, are always called Saeses, aed per! 
Lloegrwys after the name of the country. 

Lloer, s. f.—pl. ¢. au (Ily—oer) The moos. 29" 
lloer, llawn lluned, llawn lleuad, the foll mon; 





hanner lloer, half moon ; tair Heer, three mt. 


or three months; lloer gâm«id, the oe | 


nthia; tn 


moon ; fy lloer ên, my fair C ene ad 6 


loeriau arno, one troubled wi 


Y lleuad fo Wela, 
Al llai y rhed na lloer baf! 


* sen 
The moon, when it is the least, will it ran the ess, (ns! 
of summer ! for, îy & + 


Lloeraidd, a. (lloer) Of the nature of the 25" 
Lloeran, s. /. (lloer) A Innette; a rognd sper 
Lloerawg, a. (lloer) Having the moons inffoeoct. 
Lloerawl, a. (lloer) Lunar, belonging to the pn 
Lloercen, s. f. (Ìloer—cen) A moon-call; 1" 
the green and vellow wood-pecker. Llectett 
ddyn, a simpleton of a man 4 
Lloeren, s. f. dim.—pl. t. au (lloer) A lenette, 
round spot; or circular space. N 
Lloerenawg, a. (lloeren) Having roand po ' 
Lloerenu, v. a. (lloeren) To form round spot; 
become covered with round spots. “At 
Lloergan,s. m. (Hoer—can) Moonshine, mor 
Py fynawn a ddiwg 
Uck argel ty wy llwg, 


Pan yw calef can, 
Pan yw nos lloergan? 


LLO 960 LLO 
Wane fauntaln, eet shove the covert of darkness whta fated 
tured old when a die macclighs gnu rw Yn fore wet awn 
’ Un ilofre Mn, wydtrwn ei gerdd; 


Lloergant, ê. m. (lloer—cant) The orb'of the moon 


Cyd trchwyf (ye llyw fry yn rhodd, 

cruel ie ee ide Pe Boch, â bytelyn dl. 

Lhergynnydd, s. m. (MEoer-—cynnydd) The 
moon's increase. 

Lloeriad, s. m. (Moer) A lanation, a complete re- 
volntion of the moon. 

Lloerig, «. (lloer) Lunatic, influenced by the 
moon ; crack-brained. . 


Lloerigaw, v. a. ig) To become lunatic. 
Lloerigiad, 3. o, oer) A becoming lunatic. 


Licerigen, 8. f. dim. enis A female | 

Uxngrwydd, s. mv (lloerig  Lanacy, the atate of 

ing influence moon., 

Lloerigyn, 8. m, dim. lloerig) A male lunatic. 

Lloerni, s. m. (oer) The influence of the mogn. 

“teed; daigh, 4 groon; aagelsh, ping. 

Uoeswg, a | ses) Having a throwing out; 

ving sighs; bavin . 

Llesedd, t m. oes) site of throwing. outs 
a state ol gro 3 labmens.. 

Llesi, 9. a. (loes) Xa eject, to throw ont, ta 
exhaust; pour ont, to utter groans.. Dos i loesi 
y &rfr hn, go «pd empty this watex out. 

Leesad, 4 m. (oes) | A fhrowing ont, emptying, 
or exhausting ; exh: n;a suffering angui 

Llf, 2. ne t. au (us) A polypus a kind of 
cicrescence, .ox: disorder, in. the cleft. of .the 


Or callle, 
Llofan, 2. m. (lof) That branches or shoots out. 
Llofe, . w. (llawf) A coax with the ha 
Lisfeliad, s. m, (llofel) A stroking, a coaxing. 
Llofelg, o, «. (Mofel) To coax with the hand. 
You must etrohe a serty dog. 4dag. 
Llofen, s. f.—pl. ¢. au «llof) A burbot, a aort of 
fish; it fs called Liefenun. 
Uofenan, s. (Iofen). A fish called a burbot. 
Llofi, v, «. (llawf) Te handle; to reach with the 
band ; to bestow. 
R Rodri mawr! rhwym ler rym llofys! . 
neat Rodri? the growed hinds, bUn abe gmiongyd bonnie, io 


Lead, 4. m, (laws) A.hamdling> a reachia 
und the band ;, a bestowing. — :...., £ 
ofon, s. pl. eggw. (Maw&) Things picked ost by 


Ucten, 4. £—pb. £..au (llawf—llan) The grasp. : 


Lladia)o——. N 
Rhaêd buen o'i lofiea law, 


The reddy ash woald kill from his weping pond. ed if 
Cynddr y Wê. Î. or. 


Gwystlid rhad, Withrid llathreid-redd tefcawr 
O lo&en mab Gruffadd. 


Grace wesgiod 
Ge grop of the fama arcbobr a eanu) >y 


Lloflenan, s. Sf. dim, (lloflen) A weasel. - 
Unites, s. /,—pl. t. au (llawf—rhes) The bsanch- 
ing ont of the ribs from the breast ; the region 
under the arm. 
A'I tyfran yn el lofres, 
With hia books under Lis era. Gu. Tew. 


Llofredd, «.(\tawf—rhudd) Red-handed ; bloody- 


aaded. s.m.—pl. t.ion. One who imbrues 
his band in blood. a slayer; a murderer. , - 


Vor. II . 


Pryderu» y canwn! 
. Wil tng! "Wem Cyntdelw, m. B. ub M. ob inden. 
Llofruddiad, s. m. (llofrudd) Animbruing the 
hand in blood ; a slaying ; a mardering. 
Llofruddiaeth, s. m. (lofrudd) Homicide; murder 
Llofruddiaidd,a. (llofrudd ) Homicidal, murderous 
Llofruddiaw, v. a. (llofrudd) To redden the band, 
to imbrae the hand hu blood; to murder, 
Llofruddîawg, a. (Hofrwdd ) Homicidal, murderous 
Llofraddiedig, a. (itofrnddiad) Being slaughtered 
Llofruddiwr, s. m.—pl. llofruddiwyr (ilofradd— 
gwr) One who reddens his hand; a morderer, 
Llofrydd, a. (llawf—rhydd ) Of anrestrained hand. 
8. 0.—pl. ¢. ion. One of unrestrained hand ; a 
criminal; a felon. 
Hlofryddiad, ». m. (Bofrydd) A committing a 
erime; a committing fe nye 
Liofryddiaeth, s. m. (llofeyd ) A felonious act. 
Llofryddiaw, v. a. (N0frydd) To commit felony. 
Liofryddtawg, a. (Moftydd) Guilty of felony. 
Llofyn, s. m.—pl. ¢. au (llawf) A wisp; a lock, 
or braid of hair. 
Dov a lifodd dy ìofyn, 


God made thy braid to sheot cob ' 
D. eb Gwilym, i malu merch. 


nawg, a. (Mofyn) Having a wisp; havin 
Lwfynawg, a. fyn) Having p 6 


Lloff, s. w.— pl. t. iou (llo) Fhat ts steewed. 

Lloffa, s. m. (lloff) A gleaning, or leaving. 

Lloffa, v. a. (lloff) To glean, t6 pick up leavings. 

Lloffiad, s.m. (lof) A gleaning, a picking up 
a 


ngs. 
Lloffwr, s. m.—pl, Moffiwyr (lloff—gwr) A gleanen 
Lloffwraig, s./, (lloff—gwraig) A woman gleane~ 
d, 4. m.—pl. ¢.ion(loff) A gleaner, leaser. 
yn, 5. 9.—pl. ¢, au (lloff) Bundle of gleanings 
Llog, 8. m.—pl. ¢ an (Hy—og) That is attached 
to, an augment; a compact; benefit, service, 
interest; hive. Maen Uog, the stone of coves 
nant, os the altax of a bardic circle; also called, 
. maen cynghrair, maen gorsedd, and maen aberth ¢ 
— Llog. arien, interest of mone tog o dir, 
twenty yarda of land, or nearly {our acres. 
' Rhag mysed un llog o'r ww. ; 
Lest thers should one leer go ost of the house.’ Addge. 
Llwm ych llog. 
Bareis the ox of hire. Adage. 


Llogail, s. m.—-pl. llogeiliau (llog—all) The 
wattled work of the round houses among the 
ancients, which was also calfed cant and pated ; 
a crib, a pen; a fence, wattled with rods to 
keep the corn floor, in a baen; a wattled par- 
tition.  Llegail y barged, the eaves beam, or 
the beam. that receives the rafters. 

Llogawd, s. f.—pl. llogodau (llog) A space parted 
off, or a partition; a closet, a private room ; 
a buttery ; a pantry; acuphoard; a drawer. 
Llogawd eglwys, a chancel of a church. 


Mon— 
Llogawd gwìo, llyged Gwynedd: : 
fot wine, the eye of North Wales. 
Anglesey, the repository ne, the ey im tien.” 


Llogawl, a. (llog) Relating to a compact; relating 
to hiring ; relating to interest. " 
Elogedig, «.'(llog) Being coveannted ; hired 
borrowed, orient ut interest: 
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Llogeilwydd, s. m. aggr. (llogail—gwydd) The 
timberwork, or beams that support the enves 
of a building. 

Llogell, s. f.—pl. t. au (llog) An attached recep- 
tacle, a depository, or place for holding any 
thing; a closet; a drawer; a partition in a 
cabinet; a pocket. 


Llygad y wiad, a” llogell; 
Llygad y berfedd-wled bell. 


The eye of the country, and ite depository; the eye of the ex- 
tensive central country. lolo Goch. 


Llogellaid, s. f.—pl. llogelleidiau (llogell) The 
contents of an attached receptacle ; a pocket-full 

Llogellawg, a. (llogell) Having a partitioned re- 
ceptacle, closet, or drawer ; having partitions; 
having pockets. 

Liogelln, v. a. (llogell) To closet; to pocket. 

Llogi, v. a. (llog) To make a compact; to hire, 
to borrow, or lend, at interest. 

Llogiad, s. m. (llog) A making a compact; a 
hiring; a borrowing, or lending, at interest. 

' Llogwr, s. m,—pl. llogwyr (llog—gwr) A cove- 

nanter; a hirer; a borrower, or lender. 

Llogwrn, s. m.—pl. logyrnod (llog—gwrn) A 
pigmy ; a listless body. 

Dawed a wnaet 


bh— 
Llogwrn lledauferth, serth sail, 
O begor, yn rhith bugail, 


ne NEU I A AP Bt” 
Llogwydd, s. m. aggr. (llog—gwydd) A chancel. 
Llogyrnaidd, a. (llogwrn) Of a squat pigmy form. 
Llôl, s. /. (llo) Foolish idle talk, tattle, or prattle. 


Liol oer o fol lwli'r fall; 
Liot sur wrth loew-lais arall. 


A chilling peal from the belly of the lullaby singer'of old nick. 
a sour peal another clear voice rejoins. ' 
Gr, Hiracthawg, i gaeth. 


Lloliad, s. m. (1161) A babbling, a prattling. 
Llolian, v. a. (1161) To babble, to tattle, to prate. 
Lloliaw, v. a. (llôl) To babble, to talk nonsense. 
Lloliwr, s. m.—pl. lloliwyr (llôl—gwr) A babbler. 
Llolyn, s. m. dim. (llôl) A foolish babbler. 
Llôm, a. (/. of llwm) Bare, naked, or exposed. 
Llomen, s. f. dim. (llôm) A naked female. 
Llomi, v. a. (llôm) To make bare, or naked. 
Llôn, a. (My—on) Expressive of inward setis- 
faction and pleasure; tranguil; inwardly glad ; 
wistfully pleased; cheerful. Llygad lôn, an 
eye expressive of inward pleasure: Llôned dy 
olygon/ how expressive of pleasure thy eyes! 
Nend liôn Eos Ile trosai : 
Llafur yw man adar mai! 


How wistfully pleasing the nightingale where ehe roves; 
vocal tbe small feathered choir of May ! D. ab Gwilym. 


Llonaid, s. m. (llawn) The full of any thing, 
fullness. 
Ni eing mewn llestr ood el lonaid. 
A vessel will contain no more than its All. 


Llônaidd, a. (llôn) Of a cheerful tendency. 

Llônawl, a. (lôn) Tending to solace, comfortable 

Llônc, s. f. (lly—onc) That draws, or sucks in; 
a gulp, or swallow. 

Llonc, a.( lly—onc) Tending to draw, or suck in; 
of a soft nature ; mild. 

Llôndeb, s. m. (llôn) Inward pleasure, or joy. 

Llônder, s. m. (llôn) Inward joy, cheerfulness. 

Llôndra, s. m, (llôn) Cheerfulness, ease of mind, 

lacid cheerfulness. 
Llonedig, a. (llôn) Solaced, comforted, cheered. 
Llônedigawl, a. (llônedig) Ofa cheering tendency 


Adage. 
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Llônedd, s. m. (lôn) Cheerfulnem ; softness. 
Llôneiddia , 8. m. (llônaidd) A rendering oí 5 
leasing, or cheerful tendency. 
Llôneiddiaw, c. a. (llônaidd) To render of a 
leasing tendency, to become cheerfal. 
Llôneiddrwydd, s. m. (llônaidd) Cheerfalness, 
gladness. 
Llôni, v. a. (llôn) To give inward pleasure; to 
cheer, to make cheerful ; to be wistfully pleas- 
ed, to feel satisfaction; to be cheerful. 


Fy ngelynion sy'n Uôni, 
A chus wedd, o'm hachawe i. 


em nn (ion mm rhew gt o 
Llôniad, s.m. (llôn) A giving secret pleasure; a 

making cheerful; a becoming cheerfal. 
Llôniannawl, a. (llônìant) Of a cheerfal tendency 
Llôniannu, r. a. (Môniant) To turn to an inward 

satisfaction ; to become a secret pleassre. 
Llôniant, s. m. (llôn) Comfort, solace, heartfelt 

pleasure ; refreshment. 
Llôniar, a. (llôn) Of a soothing tendency. 
Llôniarawl, a. (llôniar) Tranquillizing ; azsnanve. 
Lloniariad, s. m. (lloniar) A trangailliring, a se- 

lacing, a soothing; a mitigating, or assu 
Lloniarn, v. a. (lloniar) To tranguillize, to solace, 

to soothe; to assuage, to mitigate: 
Llonw, s. m. (llawn) That is made pt full. 
Llonwaith, s. m. (lawn—gwaith) Full work. 
Llonweithos, a. (llonwaith) Full of work, basy. 
Llonwi, v. a. (llonw) To render past fall. 
Llonwch, s. m. (llon) Satisfaction, or pleasere. 
Llonychawl, a. (llonwch) Of a cheering tendency. 
Llonychdawd, s,m. (llonwch) Placid cheerfulness. 
Llonychiad, s.m.(llonwch) A yielding inward joy. 
Llonychu, v. a. (llonwch) To make cheerfal ; ts 

become cheerfal. 
Llonydd, a. (llawn) At ease, at rest, trangail, calm 

O bob ymryson y bydd 
Derfyn liawn drwy fyw'n llosedd. 
Of every dispate there will be a complete end by Bring  gaietr. 


Llonyddawg, a. (llonydd) Having a quiet nature. 

Llopyddawl, a. (llonydd) Of a quieting temdezcs 

Llonyddedig, a. (llonydd) Being eased, or quieted. 

Llonyddedigawl, a. (llonyddedig) Temding to 
guietude; tranguillizing, sedative. 

Llonyddiad, s. m. (llonydd) A causing to be ot 
ease, a tranguillizing, a calming, a quieting, » 
becoming quiet. 

Llonyddrwydd, s. m.(llonydd) A state of quietses 

Llonyddu, v. a. (llonydd) To tranqaillize, to ap- 
pease, to calm, to quiet ; to become quiet. 

Lionyddus, a. (llonydd) Of a quiet disposition. 

Lionyddusaw, v.a. (llonyddus) To remder of 2 
quiet nature ; to become of a quiet disposities. 

Llonyddwch, s. (llonydd) Tranquillity, quietness 

A fyno lonyddwch gofyned gesad el dafawd. 
He that would wish for guietness let him get perw-ianiae cf i+ 
tongue. Adage. 

Llonyddwr, s. m.—pl. llonyddwyr (llonydd—gwr) 
One who makes quiet, or still a trangaillmer. 

Llong, s. f.—pl. t. au (f. of llwng) A ship. 


Un o dri madgyifingdd Ynys Prydaia: Corêswr Bardd Cre 
Hir Lyngwŷn, a wuaeth long hwyl a Nyw gyntaf â gcmr. * 
Cymmry. 

One of the three good inventors of the isle of Bria:w  Corviser: 
the bard of Ceri of the Long Lake, who fret made a ship wch “o 
and rudder, for the nation of the Cymmry. Tras 6 

Ceisied pawb ddwfr í'w loog. 


Let every one seek water for his ship. dare. 


Llong, a. (f. of llwng) Opening a passage ; yawn 


ing, swallowing. 


LLO 


wb a dinwtPr â ; 
eg eig ily rd 


Every will t. 
one come to the swallowing earth i men low and 


Llopgaid, s. f.—pt. Hongeldian (Hong) A ship-fall. 
Llongan, s. f. dim. wie A small ship, a vessel. 
Liongawg, a. (llong) Abounding with ships. 
Llongawl, e. (llong) Pertaining to a ship, naval. 
Mwyaf 8 gar: Gwythiach oedd y forwyn ar fynasal 
ara. ae Wnh fyn 5 Sorhondd 6 8 ertid ef; ac yo ddiannod 
aa iat hee toys tad thevefreine cama to parece him ad 
wuhost deiny they fought a nevi battle. . 6b Ariher. 
Llongborth, s. f.—pl. ¢. au (llong—porth) A bar- 
bonr for ships. 
Llongdor, s. m. (llong—tor) A shipwreck. 
Llongdori, v. mw. (llongdor) To shipwreck. 
Liongdoriad, 2. m. (llongdor) A shipwrecking. 
Llongddrylliad, s. =.—pl. t. au (llong—drylliad) 
A shipwrecking. 
Llongddrylliaw, v. ». (drylliaw) To shipwreck. 
Llonges, s. f. dim. (llong) A small ship, a vessel. 
Llonggoll, s. f. (long—coll ) A loss of ship. 
Lionggolli, v. a. (llonggoll) To lose a ship. 
Llonggoliiad, s. ms. (Honggoll) A losing a ship. 
Llongi, e. a. (llong) To ship; to go on board a ship. 
Wrth longi o hanam, i'n Jlwythesynt a pbetbau angenrheidiawl. 


As ve were going on board the ship, they loaded us with neces- 
wy things. » MW. Salisbury, Acts 21. 


Loegiad, . m. (llong) A shipping: a going on 


a ship. 
Llongiadaeth, s. m. (Ilongiad) Navigation. 
Lloegiadawl, a. (llongiad Navigating, naval. 
Llongiadu, v. a. (llongiad) To navigate. 
Llosgiadwy, a. (lÌongiad) That may be navigated. 
Llongig, s. f. dim. (llong) A small ship, a vessel. 
Llonglwyth, 2. .--pé. £. i (llong--llwyth) A ship's 
cargo, a ship’s load. 
Longer, s. m.—pl. llongseiri (llong—saer) A 
shipwright, a ship carpenter. 
Llcoguaeriaeth, s. m. (llongsaer) A ship-bailding. 
Liongseirniaeth, s. ws. (llongsaer) Naval architec- 
ture, or ship-building. 
,$. m.—pl. llongwyr (llong—gwr) A ship- 
man; asailor, a mariner. 
Longwriad, s. ms. (llongwr) A working a ship. 
Llongwriaeth, s. m.—pi. ¢. au (llongwr) Naviga- 
too, sailing; seamanship. 
Hir lougwriseth i fewdd. 
long selling to him that is to be drowned. adage. 
Llongwriaw, v. a. (llongwr) To work a ship. 
Llosgwriawl, «. (llongwr) Belonging to a seaman 
Uangwystl 2. m.—pl. t. on (llong—gwysti) Bot- 


Ty. 

Llongwystiad, s. m. (llongwysti) A charging bot- 
tomry upon a ship. 

Llopgwystiaw, v. a. (llongwystì) To charge bot- 
tomry upon a ship. 

Llop, s. f.—pl. t. au (llo) A buskin; a boot. 

Mapan, 8. /.—pl. t. au (Hop) â sort of high shoe, 
a sock. ° 


Llopasau mawr am ei drsed. 
Great bushins oo his fect. H. Pwyll— Mabinogion, 


Lede ben lopansa sy dda rhag y cig drwg. 
a iebes of old shoes are good agsivet proud Genk eddyg. 
wg, @. (llopan) Having buskins. 
Llopandrwm, «. (ilopan—trwm) Heavy-footed. 
Llopaniad, 2. m. (Hopan) A wearing buskins. 
Llopana, v. a. (Hopan) To wear buskins. 
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Liopanwr, s. m.—pl. llopanwy? (llopan—gwr) A 


ol te (liopan) Buskin mak 
opanydd, s.—pl. ¢. ion (llopan) Buskin maker. 
Llopawg, a. (llop) Having buskins; buskined. 
Lior, s. m. (lÌy—or) That stretches out; a balb. 
Lloraid, s. m.—-pl. lloreidiau (llawr) A floor-full. 
Llorf, s. f.—pî. llorfau (Nor) A pillar, post, or 
prop; ashank; theshin-bone. Llorf eneidiau. 


Goronwy——r 
Ced lorf corf cymmhrain. 
Cain Cyffawnaf, 


fayn 0 dere meses ey fy 

Llorf, a. (/. of llwrf) Yielding, falling headlong, 
timid; a gelding. 

Llorfawg, a. (llorf) Having a pillar, or shank. 

Llorfdant, s. m.—pl. llorfdannau (llorf—tant) A 
string of the octave next to the post, in a harp ; 
a base string. 

Liorfedig, a. (llorf) Bein propped, shanked. 

Llorfiad, s. m. (llorf) A furnishing witb a shank. 

Lloriad, s. m. (Ìlawr) A flooring, a laying a floor. 

Lloriaw, v. a. (llawr) To floor, to lay a floor; to 
fall to the floor, to sink down. 

Lloriawg, a. (llawr) Having a floor, floored; on 
the floor, grovelling. Dyn lloriawg, a low de- 
signing fellow. 

gta dre Ea wydd. 
dnn ld yne ee te gos gnr 

Lloriedig, a. (llawr) Being floored, laid as a floor. 

Llorion, s. pl. aggr. (llawr) Sweepings ; bottoms. 

Llorlen, s. f.—pl. t. i (llawr—llen) A floor-cloth. 

Liorp, s. f.—pl. €. au (llor) A shank, or leg. 

p car, the side beam of a drag. 
Llorpau gwrach ar dudfach du, 
The shanâs of a bag ou a biackcrutch. D. eb GBilym. 


Llorpawg, a. (llorp) Having a shank, shanked. 

Llorpiad, s. m. (llorp) A furnishing with shanks. 

Llorpyn, 8. m. dim. (llorp) A small shank, or leg. 

Llorwydd, s. pl. (llawr—gwydd) Laurel-wood. 

Llorwydden, s. /. dim. (llorwydd) A laurel tree. 

Llos, 8. m. (lly—os) That has a tendency to do 
or take away; that tends to consume. 

Llosg. s. m. (Ilos) A burning, a heat, an inflam- 
mation. Llosg eird, malaith, malerth, and pen- 
ddiged gosi, the chilblains. 

Llosgaberth, s, m.—pl. t. au (llosg--aberth) Burnt 
sacrifice. 

Llosgaberthiad, s, m. (llosgaberth) An offering 
burnt sacrifice, a burning sacrifice. 

Llosgaberthu, v. a. (llosgaberth) 'To offer burnt 
sacrifice, to burn sacrifice. 

Llosgaberthwr, s. m.—pl. llosgaberthwyr (llosg- 
aberth—gwr) One who offers burnt sacrifice. 

Llosgach, s. m. (llosg) Unnatural Inst; incest. 

Llosgadwy, 4. (llosg) That may be burnt or ig- 
nited, combustible. 

Llosgawg, a. (llosg) Abounding with combustion. 

Llosgawl, a. (llosg) Of a burning guality. 

Llosged, s. m. (llosg) That is burnt, or calcined. 

Llosgedig, a. (llosged) Being burnt, scorched. 

Llosgedigrwydd, s. m. (llosgedig) A burnt state. 

Llosgedd, s. m. (llosg) A state o combustion. 

Llosgen, s. f.—pl. ¢. an (llosg) That inflames; a 
blister, in pharmacy. 

Llosgfa, s. f.—pl. t. oedd (llosg) A burnt place. 

Llosgfaen, s. m. (llosg—maen ) Brimstone, sulphur 

Llosgfal, s. f.—pl. f. oedd (llosg—bal) A volcano. 

Llosgfalus, a. (llosgfal) Relating to a volcano. 
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Llosgfeinin, a. (lloagfaen) Brimstony, sulphurous, 

Llosgi, v. a. (llosg) To burn; to be burning. 

. Gwell y l)ysg dau etewyn nog an. 
Two brands will bwrn beticr thab one. 


Liwyth tyd llosgetawr, 
Cyn ny fwynt marwawr. 


All that be in the world wilt bc durning, though t mey not 
be ashes. | aliesin, erymontdy draw. 


Llosgiad, s. m.—pl. t. au (llosg) A burning ; com- 
bustion, adustion. 

Llosgni, s. m. (llosg) A burnt state, a burn, 

Llosgrach, s. pl. (llos—crach) Scabs of the itch. 

Llosgwr, s. m.—pl. llosgwyr (llosg--gwr) Burner, 

Llosgwrn, s. m.—pl. llosgyrnau (llos—cwrn) Tail. 

Canymdaith ci ei losgwrn. 
A dog'e compauion Is his laiJ, 
Bliogo y gath hyd ei llosgwrn. 
To flay a cat as far as ber tail, Adage. 

Llosgwydr, s. m.—pl. f. au (llosgg—gwydr) A 
burning-glass. 

Llosgwydryn, s. m.—pl. tf. au (llosg—gwydr) A 
burning-ylass. 

Llosgwynt, s. m.—pl. ¢. oedd (llosg—gwynt) A 
singeing blast. 

Llosgyrnawg, a. (llosgwrn) Having a tail, 

Llost, s. f—pl. t. au (lly— ost) What projects out, 
a dart, a javelin, a lance; a sting, a tail; the 
genitals, 

Llostawd, s. m. (lost) The state of projeeting 
from, the being as a tail or sting. 

Llostawdl, s. f.—pl. llostodlau (llost—awdl) A 
kind of metre ending with a verse of different 
rhyme from what proceeds it. It is also call- 
ed Llostodyn. 

Llostawg, a. {lost ) Having a tail, or trail; also 
an epithet for a fox. 

Llostehwydd, s. m. (llost—chwydd) A priapism. 

Llosten, s. f.—pl. t. i (lost) A tail; the genitals. 

Llostfawr, s. m. Cat mawr) A priapus. 

Llostgyfod, s. m. (llost—cyfod) The satyriasis. 

Llostiad, s. m.—pl. llostiaid (llost) A rming a 
tail, a growing into a tail. 

Llostiaw, v. a. (Host) ‘To form a tail; to tail. 

Llostlydan, s. m. (llost—llydan) The beaver. 


Tri pbeth y dyly y brenin eu gwerth, py dud bynag y lladder ; 
Nostlydan, a bela, a chariwm; cure OK eu crwyn y gwnair amaer- 
wyau i ddillad y brenin :—G werth Ìlostlydao chweugaint yw. 


Three animals for which the king claims their value, in whate- 
ver regions they ma killed: the deacer, and the marten, and 
the ermine; for of their akins are made edgings for the garments 
of the king :—the value of a beaver is six-score pence, 

Welch Laws. 

Llostodyn, s. m.—pl. ¢. au (Hostawd) One of the 
fifteen"secondary canons of metres, the princi- 
ple of which consists in having two or more 
verses rhyming together, with another of dif- 
ferent rhyme following them. It is also called, 
Hostawdl, awdl losgyrniawg, colofn Sraith, and 

nt. 

Liostradd, s. m. (llost—rhudd) A priapism. 

Llostruddyn, s. m. (llostrudd) The red tail; the 
name of a bird. 

Llosttrwm, a. (llost—trwm) Heavy-taìled. It is 
also an epithet for a debilitated person. 

U, s. m. r.—pl. t. oedd. That is all in motion; 
that darkens: that is gloomy; a throng; a mul- 
titude, an army, a host. Llu o adar, a flock of 
birds; y llu du, the black host, a name given 
to some of the northern rovers, who anciently 
infested the coast of Britain. 

Gwell Duw yn gar no llu y ddaiar. 
It fe better to have God for a friend than the Avst of the earth. 
age. 


adoge. 


Adage. 
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Lluad, s. m. (llu) A: beiwy all in motion, a throzs. 
ing together, a flocking. 
Lluadawl, a. (lluad) Tending to throng together. 
Lluadu, v. a. (lluad ) To throng, to flock together, 
Lluadwn, s. mm. (lluad) The state of being all in 
motion; a.press forward ; a throng. 
Wid êedd aeb a cwt 


gymheby 
A llew (raìs; pan y trciddiaswn, 


Nid oedd llary mor lìary wor lluadawn byth, 


id cynt y cwynwo. 


There was nobody that | could compare wi (he tite of 'n 
lence; when | might make my way throegs, there mm 511 
mild one so mid pith such a cours al < Commofian, of tit 

er co J 
wight be I should have ddu, Bob M. O ln. 


Linan, s. f. (Wa) That glitters or reffeets light. 
Lluannawl, a. (lluant) Tending to reflect ligt. 
Lluannu, v. a. (ltuant) Tô reftect light. 
Lluant, 2. ‘te. (Ihr) A body that reflects light. 
Lluarth, s. f.—pl. ¢. au (lla—garth) A camp. 
Bid las earth. 
Let acamp be green. Ll certh la. 

Lluarthiad, s. m. (lluarth) A foruiing a camp. 
Lluarthu, v. a. (lluarth) To form a camp. 
Lluaw, v. a. (llu) To throng, to flock together. 
Lluawd, s. m. (llu) The act of thronging together 
Lluawg, a. (llu) Thronged; maltitedinoas. 
Lluawl, a. (llu) Thronging, or flocking. 
Lluaws, s. f. (llu—aws) A throng, a multitude. 
Lluch, s. m.—pl. ¢. ion (llu) A dart, or ssdden 

throw, a glance; a flash. | ; 
Lluch, a. (Ila) Darting, flizeing, gianéing, tb 

ing ; of ardent motion. 


Liachar fy ngleddyf, Nuch ei anwyd yn nghad; 
Llewychedig aur ar fy 
Gleaming my sword, atdêu of temper id cad; | 
the goli on my shield. | aon 


Ech uab ch py! yreip gaer 
r r llachar uch pyfw 
Lìnoedd gawr mawr md dia 


The exalted aon of Owain, terribly be Swe 
geting ponies ane oii of he byn oe oc 
Lluchdor, s. m. (lluch—tor) A glittering ssrixe: 
Eluchddawn, a. (luch—dawn ) Boenty-scatterig 


Llary Einiawn lìuchddawn, ìlocbesid felrdBch 
Fab Cynon, cied íenwyd. 


The mild and beunmty-scettering Einion, barês ware oesol 


. f; . 
by the son of Cynon, of sell im, a0. Gwedi 


Lluched, s. f.—pl. t. au (lluch) A gleam ; Ett 
ning. Ceryg n lluched, thunder stones; 3 
called ceryg y cythraul, and ceryg y gythraia 


Myned a orng i mab—a chleddyf eurddwm ar ei cm, sind 


lafn aur kido, a eurgrwydr arno, 3 Hiw teckel 
The youth departed, with a jold-hitted eword spos tir fis. 
which had the first part of fe e of gold, and 8 gree 


it, and which yli d with the li of henet. 
crots upoo It, hich ylittere a. chun Haegws 


wch— 
Tluchedawg, a. (lluched) Full of lightning. _ 
Lluched awl, a. (lluched ) Gleaming dae nin, 
Llucheden, s. f.—pl. ¢. au (lluched) A fash 
lightning; a fit of fever. Y” 
Lluchedenawl, a. (llucheden) Like lights; 
gleaming, coruscant, glittering, brilliant. 


Tendigwch Dduw, eich llyw, y llwcbedesau, 
Tywylìwch, Neufer, wybr, ac wybreoâe. 


Praise ye Ood, your Lord, ye Ng, beings ig 


and Grmaments. ; 


Lluchedeniad, s. m. (llucheden) The flashing of 
lightning ; a gleaming, coruscation. 
Liuchedena, v. (llucheden) To produce Gasbes. 
Lluchediad, s. m. (lluched) A gleaming. 
Lluchedig, a. (ached) Being made to dsrt. 


Lluchedu, e. a. (llached) To gleam, to lightes. 
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Llechedyb B8. 
Llochfa, 's, fis-pi. ydd ^f lach) A bwy 
Lluchfeydd o eira, d snow. 
Lluchfar, 2. m. (Tîath-— var) ‘Raging wrath. 
Anwar'y ttddiifar vnl'm Ysocâtr. 


My burning te is not sti)lif I am not ted. 
My burning We is a0 depreca | 


Unckfryd, s.:x:5pl, ¢. at: 6MMieh-—bryd)rdont 
perition. 


paston'’s # 
Llachfrys, 2. ie. (i ardent taste. . 
Liechiad, 's.Wr.—)il. ¢. au: A throwing, 
finging, br'chsting ; ‘a peltiay ; a drifting. 
*Godwrf tio inches gWryo. 
The tsmult of g bbêt In‘the dpating oGidlénce. — Cyteldete. 


'Debolif, hy roy jo Jhwydd ydd wasbr, 
senate ce ŵy paler friddŷ 'w etatteris, mein wg we 


i 


LluchÌaw, e. &: “a eu ER , tote, or cast 
aboat; to pe ‘to pelt; ft. Lech cetyl, 'to 


Lluchiawl, a. a (llaeh) Throwing, flinging ; darting. 
Lluchiedig, «. (llachiad) Béing thrown, or ong. 
Llachiwr, s. m.—pl. Tluchwyr (lluth—gŵr); A 
thrower, a flinger ; a darter. 
Linchiadd, v. 'a. (ffuch--Nadd)' Hastlly wont oi 
Pain Tochiads { fucbindd estfAwn. 

â timing fame Aastily to cat of the invaber. “Cysddtio. 
Llachlam, a. ydech. Bwy A darting stride. 
uence uch—l}wyd) Sprinkled with grey. 

wyd, ead 


a steed with a 
railed Peni rey. 
Linchochr, 8. m, iach or) The coral. 
Llachryfyg, s. (llach—rhyfyg) Ardent boldness. 


Owain 
Cymraith g g^r iìachsr, liechryfyg Arthur. 
Owain the nd, of r ardent courage. | 


Uscemvew, bw. (Bich-gweetr) A nfiaclve' Gute, 


Yusfeel a crog Ydbaddadau 'Beneawr yn wn 'o'r tri llechweew 
£vetwydig, oedd ach eì Jaw, a'i odif ar eu hol. 
Yseddaden the Gênnt-enâec laid tichd of ond of the three pol- 


weet geliau, whith eure at bis bape, aa be can ar after them. 


peu a.m. (Hch—gwres) Ardenthêst; vi- 
dent passion. 


Llew Hacber iiuchŵres. 


A ton of giauping yiol enot ZL P, Mech. 
Llochynt, e. wcled ym A A slolent conect. 
'N 
Ytwwyg ech esyd, 


un sn oh y AL 
Usd, 8. m—pl. &. ion (llu —uad) Whats ewen- 
tal; pute ore ; 
Bivitiog moled. 
Let west perish, fame will not perish Adage. 
Und, «. (Tîa—n€') Close, compact, essential. 
Ceyoew yn letel yn y byd rhag Arianrod. 
Complaining mecg incessantly eguipet Arian rianrod. md 


Da Us gyf we warthr/ty ŵ 0 Wertnryatawn a ded, 
Lendable was gered esd Sed rhe 
bal, who was resdy im the accurate rr 


Uedu, vm. (llad) Ashes, or the remains of any 
thing barn Lludw guwimen, kelp; gwrachod 
wood.lice. 


b LU 
"Egni rt ODS gorigebd gweddw, 


He would inehe ‘teen ‘lu ashes, dtl ŵiicŵed SybVês before hit 
death. Fellesin. 


Lludwad, s. m. fludw) A reducing to ashes. 
Lludwaw, v. a. udw) 'To reduce to ashes. 
A chan llaw liedwaw Llanhaadain. 


‘Aled With Wis band vidwelwi'to esbed Llanhdadatn, Owgexn. 
Udwnŵg,'u. (IRidw) Mbounding with abhes. 


hehuad i eM el llad hed wys nid nid conedig, 


Wealthy and f remaing wn migbry GM Gader 
be is of just diepoaition and Dot seltish. Near ‘ab 


Lladwawl, a. (lludw) Tending to reduce to ashes. 

Lludwlyd, a. (llud lw) Of the nature of ashes. 

Eta , 2.0. pl. i. lau (itdw—tlys) Fledwdrt, 

Lludd, sm .— pl. ¢. fon (ììy—ndd) An obstacle, 
hinderance, obstruction, or Jet. Heb ludd, heb 
wahardd, withont let, without forbiddance. 

Lluddadwy, ug. (fudd) Capable of obstruction. 

Lludded, a. —pl. t. ion (lÌudd) What is an ob- 
struction ; welt ‘oppresbew: ‘fddgue. 

Truau c od i eyn f Byard 


iir gwif Ueb engor added, 

we born? a log afiicto wpe fated (oy rate yH he 
Tluddediad, s. m. (Hladded) Defi fatigation, ai a (ring 
Lluddedig,a. sd ed) pre fatigued. 
edigaeth, se: m. (Huddedig) Defatigation. 


yy wit farebfwrw Nediedigacth 
ym leddedig 


welts be! is fhere a & place here for a tired, hores s Sa.” 
Linddedigaw, oc. a. (itudlledfi To'nd ue, to'ti 
Hudietfi gee ees) Pe ine, Wing. 
Eudd edigtwyti . We sine 


Litiddediy, ‘v. ‘a. dheadeny ea ee ea ; to be 
fatigued, tired, dr'weatted. Ci yn lludliedu, a 
dog gp ting out his tongue, dr panting. “tor 

rest 

Lluddedus, a, lludded of afadgaing tendency, 

Linddfryd, s. y" hadd. wy bryd) A a Ghetraetiag 
mind, ‘a. ‘Of an opodag ‘mind. ; 

Doêibion ÌMyglon lleddfryd oedd anbawdds 
“Wise are the lay people, wilh a mind Accping effa Iie gh gain. 


Lluddiad, s.m. (add) seveation or hinder- 
ing; obstraction ; preven erance. 
Lluddiannawl, ‘a. eee Preveértéonal. 
Lleddiannu, ©..a(lladdiant) To form an obstacle 
Eladdtant, s.m.'(Npdd) Obstruction, prevention. 
Lladdiss, v. a. iodd To obstract, tochinder. 


u 
md baed, gyrr nad 


ia that ‘tills do a man ŵith his shining eteel, to ebetŷuch Pet On core 
Lloddiaw, e. a. (Haat!) /Po date, tulad. 
Ni ledd sanlweirdeb ffeŵd. 
Iocontin6nce will not obstruet grosperity. Adage. 
'Y dud a'ledd y lludded. 

The profitrevents the filigue. deze. 
Lluddiawd, s. m. (lludd) Obstraction, prevention 
Lladdiawl, a. (Íludd) Intercipient, obstructive 
Lluddiedig, a. (lludd) Obstructed, or hindered 
Lladdiwr, s. m.—pl. lluddiwyr Gini gee). A 

hinderer, obstructer, or preventer. 
Liuedd, s. m. (lia) Warfare, the being in arms. 
Lluedda, v. a. (llaedd) To wage war. 


Yn llew 'ddoedd, berchen ilw ddu, 
Yn lladd, ac yn lluedda. 


wit ion was he, posatseed. of unerring band, Mu ag apd y ine 
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Llueddawg, a. (lluedd) Having a host, belli cose. 
Llaeddiad, 4. m. (lluedd) A waging war. 
Llaeddiaw, v. a. (lluedd) To wage war, to war. 


Gwedi gwybod o Dwroos hyny, llueiddiaw a orug am ben cyf- 
oeth Latin ue. yny, Y 


When Tarnus was acgoâinted with that, what he did was fo lead 
an army against the dominion of Ladoas. Gr. ab Arihur. 
Llaeddwr, s. m.—pl. lluoeddwyr (lluedd—gwr) 
One who assembles, or arrays an army. 
Llueiddiad, s. m.—pl. llueiddiaid (lluedd) One 
who is ìn warfare, 
Llwyddid Duw'r llueiddiaid tau! 


May God prosper thy warring ones. Llywelyn Moel. 


Lluest, s. .—pl. £. au (llu—est) An encampment 


Llue«t Cadwallawn ar Dawy; 
Lleiddiad adaf yn adwy ; 
Clodrydd, ceisydydd cystwy. 


The camp of Cadwallon on Tawy ; he had the band of siaughter 

ên the breach; spreading was his fame, cagerly seeking the con- 

fict, IAywarch Hen. 

Lluestai, s. c.—pl. llaesteion (lluest) One who is 
in camp, a campaigner. 

Lluestawg, a. (lluest) Abounding with camps. 

Lluestfa, s. f.—pl. lluestfeydd (lluest—ma) A 
place of encampment. 

Lluestiad, s. m. (1 uest) Am encamping, a tenting. 

Lluestu, v. a. (lluest) To encamp, to pitch tents. 


Pel byw llary Lleisiawn, 
Ni luestai Wynedd yn mherfedd Edeyraiawn. 


If the mild one of Lleision were alive, Venedocls would not en- 

camp in the midst of Edeyrniou. Cynddelw, i F. ab Maredudd. 
Lluestwr, s.m.—pl. lluestwyr (lluest—gwr) One 

who encamps, a pitcher of tents. 

Lluestydd, s.m.—pl.t.ion(lluest) Pitcher of tents. 
Lluestyn, s. m. dim. (lluest) A small encampment 
Llug, s. m.—pl. f. ion (llu) That breaks, or be- 
ins to open; a gleam, an indistinct light; a 
ocus, or source of light; a breaking ont in 
blotches, the plague. Ling y dydd, the day 


spring. 
Llug, a. (llu) Tending to break out, or to open ; 
tending to shoot ont, tending to gleam ; dawn- 
ing; partly seeming. adv. Partly, in part, 
half. Llugoer, half cold, or lukewarm ; llug 
Seddw, half drank. 
Dadolwch teyrn tarw caddag prydfawr, 
O fro Echei8ant uchergyn 
Hyd Wynfryn Ljundain, Me clod lug. 
The doing homage to the prince, the sullen bull of awfal front, 


the meu of Britain wiil be compelled to, from the region of Echel- 
viant, of lofty peaks, to the White BÎ of London, a_place of 
spiendid fame. Lli. P, Moch, 1 D. ab Owain. 


Llugad, s. m. (llag) A breaking out, opening, or 
dawning; a shooting out, a gleaming. 

Llugal, s. c.—pl. llugeion (llug) That breaks out, 

. that shoots out, that dawns. 

Llugain, a. (llug) Teeming with light. 

Llugaint,s.m.(llug) Plenitude of light; splendour 

Llugan, s. c. (llug) What glitters, or glares. 

Lluganawl, a. (llugan) Tending to glitter. 

Lluganedd, s. m. fingan) Glitteringness. 

Lluggniad, s. vn. (llugan) A causing to glitter; a 
polishing; a glittering. 

Llugant, a. m. (llug) A reflection of light. 

Lluganu, v. a. (llugan) To cause to reflect light ; 
to canse to glitter; to polish; to glitter, to 
sparkle. Lluganu arfau,to polish arms. 

Lluganwr, s. m.—pl. lluganwyr (llugan —gwr) A 
polisher, a furbisher. 

Llogas, s. f. (llug) A dawning of light. 

Llugdwym, s. m. (llug—twym) Lukewarmness. 
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y v(ll To make lukewar 
Liscdwymyan a. Cian swom) Lokewarma. Uu 


Os caried yw'r gorchymyn pena” 
Gwae lagdwymaion y wiad yma! 


If love ie the chief commandment, woe to;the luhemaerm sesl :( 
this country. Eis Wye 
Llugeiniad, s. m. (Ilugain) A glittering. 
Llugeiniaw, v. a. (llugain) To glitter ; to polish. 
Llugenydd, s. m.—pl. t. ion (logan) A polisher, 
furbisher, or one who makes bright. 
Llngfryd, s. m.—pl. ¢. au (lu ryd) A lake. 
warm disposition, a. Of a lukewarm mind. 
Llugfrydedd, s. vm. (llugfryd) Lukewarmness of 
mind ; inertness of disposition. 
Llugiad, s. m.—pl. t. au (llug) A breaking eat, 
shooting out ; a gleaming; a dawning. | 
Llugiannawl, a. (llugiant) Glittering, glaring. 
Llugiannu, v. a. (llugiant) To cause to glitter. 
Llugiannus, a. (llugìant) Tending to glitter. 
Llugiant, s. m. (llug) A glittering, a 
Llìuglawn, a. (llug—llawn) Fall of light, splendid 


Tywyno'n faich ar galch gaer 
n laglawu, yn oleu-glaer. , 


udly on the white wall, splendidly, and clearly 
Shine proudly o oP D. ob Gwilym, ir, 


Lluglonder, s. m. (lluglawn) Falness of light. 

Lluglonedd, s. m. (lluglawn) Fulness of light. 

Lluglys, e. m. (llug—llys) Campion. 

Llugorn, 2. m.—pl. llugyrn (llu—corn) The hors 
of host ; the horn of battle, the clarion of war. 

Llugyn, s. m. dim. (llug) A beam of light ; a gleam 

Llugynor, s. m. (llu—cynor) The van of an army. 


Corn llugynor Llywelyn ; 
Coro gwyd, Gwydyr ai can. 


'es horn of the front of bettle; the horn of mac 
Cyndde 


Llywel a 


Gwydyr blows it. 
Llum, s. m. (lly—um) That shoots up, or ends is 
a point. 
Llumman, s. m.—pl. ¢. au (llum—ban) A bapaer. 


Meibion Israel â wersyllasant bob uo wrth ci lemmaa ei bwn. 


The children of leree! encamped every one by his own cart 
ard, gi ri 


Uemman brain gerllaw min bryn. 

The rallying potat of crows by ue eise fal rir ; 
Llummanawg, a. (liamman) Having a benper. 
Llummanbren, s. m. (llumman—pren) The staf 

of a banner, or of a standard. 
Llummaniad, s. m. (llumman)Rearing a standard 
Llummanig, s. f. dim. (llumman) A banderol. 
Llummanu, v. a. (llumman) To rear a standard. 
Llummanwr, s. m.—pl. llummanwyr (ì)ummas— 
gwr) A standard-bearer. 
Llummannydd, s. m.—pl. t. ion (llummau)Â stasd- 
ard-bearer. 
Llumon, 4. m.—pl. ¢. au (llam) A chimney. 


Fy newls ar fy meibion, 
Pan xyrchal bawb ei alon, 
Pyll wyn, pwyll tan trwy femon. 


tan choice of all my sont when eacb roogt a chtcnry, fare, 39 
yll, whose course 

Llun, s. m.—pl. t. iau (lluo—un) A form, shape 
figure, effigy, image, or pictare; the moos 
Llun y llong, the constellation called the great 
bear. Pa sut sydd arnat ti? how is it with yoo’ 
Nid oes arnaf far o lun. 1 am in no great 
plight, or I am but so so. Nid oes arwat fi ha 
yn y byd, thou hast not the least method in the 
world. Deu-lun o feirch, two heads of horses. 

Mae ar lwfr ofa ei len. 


The coward is afraid of his shadow. A4. 


LLU 


ììnedain, ¢. /. (Ìon—tain) The form or bend of 
the Tein.. Caer » Or more properly, 
perhaps, Llyndain, the spread of the river Tain, 
the Welsh name for Londop. It was so called 
os account of its being situated on a large ex- 
panse of the river Thames, or Tain, ning 
about Battersea, and including all the present 
low grounds, on both sides, to Erith; by which 
place the water ran in a narrow channel, made 
y its own force through a chain of hills, lying 
in a transverse direction to the stream: and, it 
would seem that a memorial of such an event is 
preserved in the name of the place; for Erth, 


implies a bursting through, or a raption, and 
from which Erith, the present name differs 
scarcely nothing in so Caer Ladd, or the 


city of Lad, is another name for London ; but 
not often made use of, except in the works of 


the poets. 
LUanelig, a. (llun) Being formed, or shaped. 
Yn synwyr yn lwyr yn lianedig. 
In sense cormspletely formed. Gwalchmai. 


Llupiad, s. ss,—pl. ¢. au (Jun) A forming. 

Lluniadaeth, 2. me. (llaniad) The art of forming. 

Lluniadawl, a. (lluniad ) Formative. 

Llmiadu, e, a. (lluniad) To form, to fashion. 

Llaniadwy, a, (lluniad ) Figarable, formable. 

Lluniaeth, s. .—pJ. €. au (llun) A formation, a 
form, or figure; imagination ; design; provi- 
dence; regulation, rule, authority. 


Dyn yn benaf— 
A wnaeth o'r hoU leniactheedd. 
Man be made the chief of all beingr of form. Dr. & Cent. 
Trwy lealeeth Duw, ef a ddygwyddodd o olud i dylodi. 
Through the providence of God, he fell from wealth into poverty. 
Li. G. Hergest. 


Llaniaethad, s. m. (lluniaeth) A giving a forma- 
tor, or construction ; a putting in a form. 

Llssiaethawl, e. (lluniaeth) Of a fo tenden- 
ty, contributory to form, order or d . 

Liunisethedig, a. (luniaeth) Being made forma- 
tive; bei e to contribute to order. 

Lluniaethedd, s. m. (lluniaeth) A state of form, 
order, or design. 

Liuniaethiad, s, m. (Maniaeth) A giving a forma- 
ton, a contribating to order, or regulation. 

Llanisetha, vr. a. (lleniaeth) To put into form. 


Gsedi liuaiaetho y byddinoedd o bob parth, y Saeson, herwydd 
Y defawd], yn lew cyrchu & wneyst, sc ar hyd y dydd yn wrawì 


gwrhwyselm y Pryde: 
nue ge te tari ora ie ts 
¢wieg the wbsie day manfaìly op posed the Britons. attack, end 
Gr. ob Arthur. 
Joniaethus, a. (lluniaeth) Ofa forming tendency 
having an aptitude to form, or order. 
Janiaethwr, s. .—p. lluniaethwyr (lluniaeth— 
gwr) One who pats in form, a lator. 
dcniaidd, a. (lan) Of a shape, well-formed, of a 
good shape, or figure. 
daciannawil, a. (Ilanfant) Modifying. 
dnniannu, e. a. (uniant) To modify; to model. 
Taniant, $. m. (I um Formation ; modulation. 
9niaw, v. a. (llun) To form, to figure, to pic- 
tore, to fatlon, to cut ont, or into form? to 
make the shape of a thing. 


Usaiaf wawd yn ydy Ta «. 


Î unit compose am eaÌogy that shall be speeding ia the world, 
dedgu ee OF ae aM. sb Dafydd. 


Pob modd a laniodd Duw lwyd ; 
Pob gian | hn 0 lsatwyd. 


LLU 


fair ved for a dely Bre dd eS Tb Ek Pythons” 
Llaniawd, s.m. (llun) The act of forming. 
Lluniawdr, s.m.—pl. lluniodron (lluniawd) One 

that forms, a constructer. 
Lianiawl, a. (llan) Formative ; forming. 
Lluniedig, a. (lluniad ) Formed, figured, fashioned 
Lluniedigaeth, 2. m.— pi. ¢. au (lluniedig) Forma- 

tion, construction. i 
Lluniedydd, s. s.—pl. f. ion (lluniad)*A former, 

a framer, or fashloner; one wbofputs in form, 

or order, a delineator, a portrayer. 
Lluniedyddawl, a. (llaniedydd) Plastic, forming. 
Liuniodraeth, s. m. (lloniawdr) Organization. 
Lluniodru, v. a. (lluniawdr) To organize. 
Lluniwr, s. «.—pl. lluniwyr (llun—gwr)]A for- 

mer, framer, or fashioner ; a delineator. 

Gwaen ymrysono a'i ieniwr | Ymrysoned priddell & phriddeiias 
ŷ . 
Woe to him who contends with bis maker’ Let the potsherd 

contend with the potsberds of the earth. Toniab 45. 9. 
Lluosawg, a. (naws) Multitadinous ; abundant. 
Lluosgar, a. (lluaws) Philanthropic; humane. 


Gwr (olch of darian doer-fur yngwynl.” 


A fretful wight, because the chief loving the muliiinde is not 
alive; a hero with a2 bettered shield of ardent wrath ia the conflict. 
. Bicddyn Fardd, m. D, Greffudd. 


Draig « n, arwar 

Drud llaw esgud, Mucsgar. , 
Supreme of princes, panting for conflict, patient, bold with a 
active hand, amd Amer. x ydd Y Ary rh 


Bychan, 
Lluosydd, s. pl. aggr. (lluaws) Multitudes, hosts. 
Yn llwyr y gwyr Tlunsydd: 


Bel eed dd: awd, 0 Llwydda 
w n w 
Feb gy Oedd An s 
1 Hades 
20 and "glos sot 


Creded pawb y pair lluosydd 
Lluosawg ei dalwn i ddedwydd. 
Letali believe that the multissde wl caute abundant of good 
to the prudent. c . 


Liar, s. m.—pl. ¢. ion (Hy—ur) That is stretched, 
or extended ; a pale livid hae; a gloom. 
Lior, a. (ily—ur) Being on the stretch, or ex- 
tended; of a black and blue colour, livid. 
Llurgun, 2. m.—pl. ¢. oedd (llar—eun) A carcase. 
Llurguniad, s. =. (argun) A mangling. 
Llurguniaw, v. a. N lurgun) To mangle, to tear. 
Llurguniawl, «. (llurgun) Making as a carcase; 
mangling, or tearing. 
Llurguniwr, s.m.—pl. llurgunwyr (llurgun—gwr) 
One who tears to pieces, a mangler. 
Llariad, s. m.—pl. ¢. au (llur) A making livid. 
Liariaw, v. a. (llur) To make pale, or ve id. 
Llurs, s. f.— pl. t. od (llur) The razor-bill, a sea 
bird, also called aderyn du, and gwalch y penweig. 
Llursen, s. /.—pl. od (llurs) The razor-bill. 
Lluryg, s.f.—pi. f. au (Hur) A lorice, acoat of mail 
Llurygaw, v. a. (lluryg) To put on a lorica. 
Llurygawg, «. (lluryg) Wearing a coat of mail. 


O finfaeth a medd 
hen by uwy wn daith ledgyot. 


The graves on the Loog Mountal 
know: the grave of Gwries, the hero 
of Lìlwclydd. 


I gyn : nis gwn 
Prom the enjoyment of wine and mead they went to the conflict 
"of these clad în armour: I know of no siangbter so sudden. 


dmewrin. - 

Llus, s. pl. aggr. (lly—us) Bilberries, bleaberries ; 

llus y brain, llus duon y mynydd, or creiglys, 
crake-berry. 


Cefais un ammod cofus ; 
Cynnil wen oedd can sel lus. 


| obtained one memorable promi sparing of emiles was she 
with the eyebrow of bi/berry bae. ad Sede Brwynllys. 
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Lass, - Rua) T gathe 'bllbe Mig dd ” : r H s , 
Liusen ww Gas (Blas) A ^A logl bilberry. mn (i veel hw amy; eg 
cn AÌ a TN 
J . ut o'r ^ 
Llusgadwy, a. (llusg) uu yf mn amr Mai Y yg ine we 


may be dragged. 
Llusgangor, 9. *.— pl. f. au llu4g—so yA 
Pork ne a (Mig s AN 
Linegaw, '. a. (I 1) Po drag, to driw. dfter, te 
pull, or to hale. 


Un pophayd 0 lug gtph A£ eì ol. 

Ove sin Gwege ehaodged, Ue ar 0 Adagg. 
Sieg beg yn lol, 

An tavetesaw@ly bed word veilb-dru A)cblel een it Adegfr-. 


Ll l,, mp» trailing; pulling. 
Linsgdrets wads og ren A lingeving lock. 
Llusgdremyn, 4. m. a Fusgdrem) A Hagering laok. 


Sata 


And forgive Ïo us our Hagertug (ook, wad tour drosdaent, a 
Llu s. f. (Uasg) One thes oreeps heavily. 
Llusgenaidd, é (itasgen) Of a drawling : natar 
Llasgenawl, d. (insgen), Creeping, ar 
Llusgeniad, s. m. Glusgen) 4 creeping Savi 
Llusgenu, 0. a. (llusgen) Fo oreep along heav lly. 
Llusgeth, s. f. (llusg) A cree iel a dragging. 
Llysgethain, a. (Uusgeth) O ia creeping natgze. 
Llusgethan, s. c. (Ilusgeth) A ŷn w creeping one, 
Llusgiad, s. yn.—pl. (. ean 1 ragging. 
Llusgiedig, a. (llusgiad) Being raged, or pulled. 
Llusgwr, 4. m—pl..U sr (lluag—gwr) One 
who drags, or draws a ui a dragger, 
Hal; he . aggr. (Has) Bilberries hurtîeb€rries. 
s. pl. ( ns gwydd) Bilberry trees, 
tree. 


wydd » . 
Llary gm, eh ir ‘fon (Hu) Any ‘particles yiu 


: ut, motes, flying dust; sptay. Lberch o 
ake of snow. 


Nid gwyn ewyn ns lWtwcb— 
Wah ryd gwy5 iyd, 


wits ig ynny eí i Y; my Hie Ny Pn ng 


Lluwchiad, s. 9. (Wuwch) A d u- raining of 
dust,a blowing ‘about ofdust;.a danio of snow 

Lluwchiâw, v. a. (lluwch) To blow abou$ ss. dant, 
to drift a snow} to dost, to raise dust. 

Lluwchiawg, «a. Wd  Abouuding with' dust, 
abounding with drifts 

Lluwchiawl, a. (Hawoh) ‘Flying as. dust ií drifting. 

Llnwchion, ¢. pf. “see. (ll bar) Flyl ng pa rtioles. 

Litiydd, s. m.--pl. ¢. au ey Au asembled ed army, 
battle array’;' wartere. 


Os rrattehes Dole 


FY myn 


Ha 


if the Creator aar aren, shrengh te ene ahd clement, shew 
dliesin, a, cad'h &oddau. 
Ni )acota AA 


yourusites 90 eovcteign wood 
one 
rg hen YY y Âr llawn. 


Venedocia woald aot encamp without men slain the latder of 
combal, the jure of vultures the MCyaddel gir tt ar 
Lliiydda, v. a. (lluydd) To raise an army; to 
wage war; to go to warfare. 
Lliyddawd, 's. mm. (lliydd) An armament. 


Tair annoeth ihyddawd y gelwir—y tair cyforddwy. 
The three vnwiae ermements are the three expeditions called. 


octet Er nyn ygu 
Losalp, in 


Laydduel,c. Gaya) Ben — 
LIiyddiaeth; so me glo am (Mdydd) bnn 
Warfare; hostility. ) ‘ 


Lydan Yd Bopp | 
Laan, « wu. (th id) Wee tn 
Dada a (aay d) ddes rnp se: 

Litiyddogi, obe srmipeitu. 
Lda ey s. m. mh yddawg) Arenpateet 


Liiiyddvwyddy s. m.. dn Jaya state of wasler. 


Lliiydda, v. a, » Nydd. o etl in arms, " 
Lit iydd ìyddus, a) (Mi ac a bod Bellif 
iiyddug, a, (Miiy erOW) 

Llŵyddwr, 4. pe lhiyddwye Ftd 
One who “vem army, OF Te N 
Lliiyddygriaeth » AA Wa Tey pak € state a 

one waging 
Mi Bb Ph 9n (llu—ys) That ìs pwin 
ŷ am €36ppti, 
NI stra ath nod MM ddi | 


The law does pot will tmier teat 
tion w not say thal a rejection mi go ffen 


LLW, 4. m. r.—pl. llyon, Uwon, or llyna. Tht 
has ‘aptitude of motion; ; that is moved; tt 
may be sent or brought forward ; an exclum- 

4 an oath. 
' Nid far og, lw, gogttth. . 
{  Ascmpuesty acid ip oo atesien 


Greta, zara 

part: WM, 

Eon 
che Coen conceal went Mo ein Yng ydren and &t ôr 


7 or ym ss ey Y pete awfu dda SIY y» 


tn one leh eo 400 /)8 trsjh ynas pîn ipa), wil yeu 


, 8. 8. (lw tends to balge ot 
Hwb, x (leah) That tend (tn) Des 


powder. 

Elwch, s. n.—p pl, lfychau (By—wch) An infer ¢ 
ater an inlet of water; also any lake, 4 
larga Sollee ection of water. It is symgynos 
wi Llyn, except, that the latter is a fans 
word, and has a mpre, genera] sense, bein: ì 
plis ito Bo Cxpanses 9 eka poo" 


and, ¢ o peo. in, rivera, Ader y 
' the birds of the white lake, a mylbolr- 
epithet for Cyrch, Llwch a Med 
y c nnwy ei 
in Malen Telyn ad. Lia Ud 
places so, sited. y near lakes 
Lwd, gm, (llw) That is made ta proceed, th 
is cast, or ejectéd. 
Llwdn, s. m.—pl. llydnod (Iwd) Thet is oe 
rated, or brought forth, the young of an 
» & young beast, a best, Ítb an 
also to a e yonng of Late F particolr in F 
answering to the n 
n, a mare with her foal; Lisrés byth. 


ip 
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deer; llwdn gafr, agoat ; llwdn gŵydd, a gosling ; 
isdn Awch, a swine; Uda yin a sheep, a 
a beast of the sheep kind; llwdn y gloch, a 
belwether:— Bwriant eu Uydnod, they bring 
forth their young ones. ; 
Mai y bo y dyn y bydd ef lwdn. . 
Asa man may be so will be his offspring. Adage. 

N adawodd Arthur na dyn na llwdo yn fyw yn y cantref. 

4rthur dif not leave nor men nor beast alive in the district, 


vf, s. ms.—pl. Hyfon (llw) That has aptitude of 
motion; that may be moved, or sent off; an 
_ &clamation ; an cath, or solemn attestation. 
4wîr, s. m.—pl. llyfrion (llwf) That is apt to 
nn; a timid one, a coward. 
Nid ai'n llwfr dan boll oful. 


Thou wilt not become a timtd one under all the cares. 
T. Aled. 


Jsfr, a. (wf) Timid, fearfal, cowardly ; sottish ; 

spiritlesa., 
dni, s. m.—pl. llyffiau (lly—wff) A sudden jerk, 
aleap, a bop; a hobble. Awn o lofi lwf, I 
went step by step; dyro un llwff eto, come, 
£ive one step more. 
lwg, s. m.—pl. llygon (Hw) That is apt to 
break out, that is bright; that is of a livid hae; 
any gathering, tamor, botch, or irruption; the 
scurvy; the rot, in sheep. 
lwg, a. (llw) Apt to break or run out; bright; 
livid ; irraptive ; scurvy, botchy. 

Owain tlwg w'i an llygad. 
Scurvy Owen with his one eye. Llawdden. 


lwgr, 2. m.—pl. llygrion (llwg) A diseased part, 
a corrupt part; a gall, or fret; what is cor- 
rept, spoiled, or damaged ; damage; lucre. 


o" béer 1 
mae AM, cyfreithiau yw eì gadw rhag llwgr yegrabt 


From the time that corn Is sown lt is lawful to keep it from the 
danegs of beasts until it goes into the baru. . Welrh Laws. 


om,a. (lly—wm) Bare, naked, exposed; des- 
tstste ; poor. 
Llwm o fen a tham o dorth, 
bt chebdw eí wyneb ys gwna gwarth. 
Beefitaie of end a bit of bread, sach wi 
nu ees at ec II 99 op be 
Wmbren, 


s. m.—pl. (. au (wm—pren) Bare 
‘imber. Llhwmbrenau odyn, or enu) duon, 
pies laid over a drying kiln to support the corn 
wmsìwm, 4. m.—pl. llwmglymau (llwm—clwm) 
â hard knot. 
A un, fa) llan llwpgîwm, 
Sydd yn eu gîlydd yu ylwm, 


dad every one, îike the form of a hard Awol, Is Ued in the 
folo Goch. 


wher. 

'n, 4. mt. (My—wn) That forms a part. 

ri $. mm. (lly—wnc) A guip, a swallow; the 
t 


ih g. me. (ily—wng) A gulp, a swallow; the 


Wi, s. f-—pl. llwpeiod (liwb) A sow. Sil. 
",s, ss. (lly—wr) That tends forward. 
1,4. (Hwr) Tending forward; tending to 
lf; timid, easily frightened. 
Gaand iterfel ìadd yn Zo. 
The fate of the (imid ts to be killed in Might. 
Di Iwirî y del â Arfon. : 
X jthoat being fimorous may 5o come to Anon, L. Mon, 


Adage. 


'w, s. mt. (llwr) A direction forwards, a ten- 
‘nes towards; object, respect, or account of 

‘hing, Cergmpé yn lwrw dy ber, thou wilt 
Vor. II 
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fall in the direction of thy head, or, thon wilt 
fall head foremost: Yn llwrw cwynau, on ac- 
count of actions; yn llwrw yr amddiffynblaid, 
on the part of the defendant: Ar llwrie, directly 
Yn llwrw llwyth Dofydd a'n dyd; 
Yn llawr, lliwed cawdd, auglawud anghlyd! 
Iu & course towards the elementary mae the Renovator will 
place as; into the grouad, a captive throug, a cold lodgiâg! 
LL. P. Mock. 
Dos beb argyswrw ar llwrw o'r lle. 
Go without dread on a forward course from the place. ° 
IA. D. Moch. 
Llwrw, a. (ilwr) Precipitaut ; forward, towards. - 
Llwrw, prep. (llwr) Forwards, toward, in a direc- 
tion, with respect to. adr. Towards, straight, 


Llary Eìniswn, llyw llwyrddawn llwrw Nêr; 
Llew doeth-ìŷw, dothyw el amser. 


The mild Einion, a chief completely gifted from the Lord; a 
lion of discreet career, his time is come! Cynddetr. 


Gwr llwrw lia Lloegrwys dy gyfiwya 
Gwr gwrddfan am adfan addwyn. , 


A wan towards the host of Loegrians apt to come In contact; 
8 man ardently loni roand the pleasant retreat, 
Cynddebo, i'r ergl. Rhys. 
Crist Creawdr, llywiawdr llwrw saint, 
Cred crefydd celfydd cywraint ! 


Christ the Creator, the director (oxcords the saints, believe my 
devotion In scientific song. Sefnyn. 


Liwtw ne allawdd gymhell ef fechnineth. 
In respect that he could not compel lis surethbip. Lave. 
Llwrwg, s. m. (llwr) What is precipitated ; drons, 
dregs, or sediment. 
Llwry, s. m. (llwr) Thatis towards; provision. 


Pau eìai dy dad cif helya, . 
Llath ar ysgwydd, llwry yn ei law, 
Ef geìwy gwn gogywg. 


Wben thy father would go for to hunt, with staff on shoulder, 
provisions in his band, he would call the well-tralued dogs. _ 
Aneurin. 
Llwry, a. (llwr) Precipitant; forward, towards. 
prep. Forwards, toward, in a direction, with 
respect to. adv. Towards, straight. 


Gan gredu pen itu llwry cyfodi ; 
Gan holl ddifryd byd o'i bum well, 
Pam na faddau brawd ! 


With believing ta the Lord of Hoste concerning the resurrection; 
with the cowplete redempŵon of the world by his five wounds, 
why wall not a brother relent! H. Foe ab Griffri. 

Liws, s. m.—pl. Myson (llw) That separates, or 
parts from ; that shoots off; that is separate, 
or apart; that is parted off, lett, or rejected ; 
what runs from. 

- Llws mynws menestr anbeilig. 
The peal dost trech of a servitor who has no aitendance to do. 
Hyxel Ystoryu, i Addaf Barych. * 

Llwst, s. mt. (llws) That is parted off; that runs 
out as an extremity, or tail; a kennel. 

Llwt, s. m. (llwd) That is thrown, or ejected. 

Llwtra, s. m. (llwtr) Slime, or mud. “ 

Llwtrach, s. m. (llwtr) Any gelly-like or slippery 
matter; any slimy stuff. 

Llwtr, s. m. (llwt) That runs or slips. 

Llwth, 4. w.—pl. llythion (llw—wth) That'ts gtib, 
or slippery; a gulp, or swallow; greed, greedi- 
ness. Loth yr hufain, a selfish glutton, who 
eats up his junkets without sharing them 
amongst those about him. 

Llwth, a. (Hy—wth) Of a slippery natare ; apt 
to swallow ; greedy. 

Llwy, s. f.—pl. f. au (llw) That serves to reach 
out; a spoon; a spattle. . 

Rhatd llwy hir ì fwyts gyd a'r diawl. 
It is necetsary to have a long spoon to eal with the devil. 


Liwy aid, s. f.—pl. llwyeidiau (ìlwy) A spoonfal. 
2 Pp 
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Uu —pl. ll llwy) A el, eed ; yr rithin, ; 
spoon. 'Lwycreu Selwyn, th a wan ofa water or mn Fen " ce, wid ony heyy y w 
Liwyaraid, s. f. (llwyar) A shovel-fall. Uwyd ve tt areas 


Liwyarn, s. /.—pl. llwyerni (llwyar) A spattle; 
also a trowel. 
Liwyarnaid, s. f.—pl. llwyarneidiau 1 (llwyarn) 
As much as stands on a spattle, or trow 
Liw rnaid, s. m. (llwyarn) A spattlipg; a trow- 
ing; the using a trowel. 
Llwysrmn, © v. a (llwyarn) To use a spattle, or to 
use a tro 
Llwyarnydd, . m. —pl. ¢. lon (llwyarn) One who 
uses a spattie, or trowel. 
Llwyaru, v. a. (Itwyar) To shovel; to spoon. 
Livaw’, v. @. yN Y av! spoon, to use a spoon. 
wyawg, a. ( avinDg & spooD, spoon 
Llwyb, 2 m. llw —yb) That tends forward. 
Llwybr, e. m.—pl. tf. aun (ll b) A track, or 
path, Llwybr troed, a foot-path ; cerdded llwybr- 
ax ceimion, to loiter up and down:— Llwybr 
Caer Goodion, or Llwybr y mab afradlawn, po- 
pular epithets for the galaxy. 
Elld rhyw el lwybr, 
Let kiad go its pet. 
Llwyddegid | ei fodd a gine feirddion, llwybr anant, 
ted ce icone 
ras, of ee course of song, the 
cares, harboer- 
red gein 


Adage. 


ddug Tr 
aM. eb Iddon, 


Llwybraidd, e. (lwybry'n Teudin to be passable. 
Llwybraw, v. a. (llwybr) To ” H course. 


levers t, o” y rg b no'r fre; 
at, o'm 2 uch n 
Neur arwedd dyfredd yn eu dyfrt He 8 


a» I have hecn fated io etter; they tahe theby course, 
eL cheir feln above the Srmamest ; proceed aa the wa- 
Gat conrse, id. P y. Mech. 


Liwybrawd, s. m. (llwybr) Peregrination. 
Car llwybrawd annilys. 


A reed friend ts not to be relied upon. Catwg. 
Llwybrawg, «. (llwbr) Having a path. 
Llwybra ve. (llwybr) Belonging to a path. 


Liwybrawr, 8. m. (Il That forms a path. 

Liwybrdir, s. ss. (ll ND îr) Travelled ground. 

Llwybredd, se. m A Clwybr)- The state of being 
passable, passableness. 

Llwybreiddiad, s. m. (llwybraidd) A making 
passable ; a conducting onward, or expediting. 
Liwybreiddiseth, 8. mt. (llwybraidd) The act of 
onward, a directing onward. 
Llwybreiddiaeth ac athrawiaeth ar farddoniaeth. 

Direction and instraction for poetry. Berddes. 


Liwybreiddiaw, v. «. (llwybraidd) To render of 
an easy passage, tomake passable to expedite, 
to forward; to direct in 

Llwybreiddiawl, «. (llwybraidd) |) Tending to ex- 
pedite; directory, expediting. 

breiddiwr, 2. m.—p. llwybreiddwyr (llwybr- 
and ow") One who pats in the way, or 


Llwybriad, s. m. (llwybr) A making out a path. 

Llwybrwr, s. m.—pl. llwybrwyr €Ŵlwybr— gwr) 
One who goes a path; a wayfaring man 

Llwyd, 2. m.—pl. t. ion (llw—yd) That is diffn- 
sive, or universal; an nniversal hue; a grey 
colour; a hoa tint. Llwyd y cwn, morddan- 
edi gwyn, white horehound; llwyd y ffordd, 
common cadweed ; lhryd boneddig, sea cotton- 


. The heary owe and the giddy will vet acres. Mdegs,| 


Llwyd, «. (llw—yd) Universally diffased; 
grey; pale, wan. Gwullt y hair 
caseg lwyd,a grey mare ; 

pur llyd, b brown paper; 
bread; g dd hcyd, a Pale com leuiu: 


llwydiau, borse flies; brawd [hryd, a grey fim 
Llwyd pob ben. 
Every old one is Acary. lay 


Liwydaidd, «. (llwyd) Somewhat grey, or beary 
nwyd brownish (lw Fir ! Wr 
aw, ©. a. (Ìlwyd) To make hoary, 
brown 9r to hecome hoary, or grey; 
arses brown, t Siar pale, to ore mii], 
wg, «. (llwyd ym yn 
Llwyd-ddu, ¢. m. (anya blsck, 
Taven grey. «. Of a 
Llwyd-dduaw, ov. «. ar To make d 
grey black colour 
Hw duedd, â. m. (llwyd-dda) A gell 
ackness 
Llwydedd, 4. m. nwyd) Heariness, greym 
paleness mould 
Liwydgoch, 4. "YN = (lwyd — one 
a greyish f a russet colest. 
Liw dychedd, a. 0m. (lÌwydgoch) A rednes #l 
Liwydgt che eee. “litwrydgoch) To make fs 
ochi, v. a 
colorr, to ‘become of of a russet, or â rt 


Llwydgochai, 2. m. (llwy a ed mu 

Llwydiad, sm. (lwyd) A A ml gm 
or pale, a becoming hoe 

Llwydias, & m. (awy it A greyish va 
wr dissed, We di 

Llwydiasedd, s. m as 

Liwydlasa, v. «. (ll sia Ta make of oir 
blue, to ww, 2 

Llwydlesni, s. m. ym 

Liwydlos, a. (llw fae Of a ae ge 

8. I. Ss) mo 

wydn,” wyd) Hoarines, gtr" 


Llwydni, s. 

paleness ; ' mouldiness, mon 
Llwydrew, s. m. (lwyd rhew ) A Mro. 
Llwydrewawg, a. (llwy with 
Llwydrewi, v. 2. (il iow) To cast a heart 
Llwydrewiad, s. m. ( A TT 











Liwydrewlyd, «. dic ydrew)” ending ts bt 
Hwydwyn, s. m. (ll n)Â 
. Ofa ish white, tal 
Livydwyae 8. - (MMwydwyn) Â eyd 
wydw wyd 
J | white, t to oo gryd vii 


greyi me ' 
Liwydyn, s. m. dim. (1 a) Tat bts 
hue. Llwydyn y fordd, 
^n «i phortbl 
Ms buses rydd yw ai bedwydd 


Oer want of io what supports her; anl ol 
tune îs her 


Llwyddad a (Bwydd Tt gwynn 
Llwyddaw, v.«. (lwydd) To cau swcn 
prosperity, to prosper, to be | 
Ni (yno Dew uf lwydd. | 
What is act pleasing 0o Ged wilt net prwr* 





wd, 1. dd) A prosperi 
na . ze. (iwydd) eg priegenty. 


wyddeit, «.( ddy mn Being os ma ore va 
b a mop au wyddedigyrh g)The 


og; the mt 
my wg v.d. ne (nyse Proper.” 
perous ; to cause 
|wyddedigawl, dwyt Of a prosperîng 


or orgauate t 
wydd. mawl) Of great Inck. 
athe sda a yM) P Fyddger) Py successful. 
rwth, &. . ddgar) Prosperousness 


cidged, 2. f.—pl. Man aydd = A pros- 
treasdre. 


ath 8. %. (llwydd) Â P 

wyddiannad, 4. at. (Itwyddian Y rospering. 
graen, 8. w. (llwyddiant) state or 
BC 

wyddieomekad, an -(twyddlant) Of â prospering 
tendency, apt to 


widanaeat” a. (wan Prospetings 

ê. nt) Prosperìng. 
cyiliaanedd, a wyddiat Prosperoesness 
syddiannrwydd, 4 . W. (lwyddiant) Prosper- 


syddiawnu, e. a. (llwyddiant) To rénder pros- 
perous, or fortonate; to prôspêt, to suceeed. 


ang gu 


Aed oft 
oh met he does will ym ceyiaig improve ; the oman pf of ac- 


dua fortanske a. (Bwyd ant) Prosperoas, $uc- 

ewn 

ryddíannasaidd, a. (Mlwyddiant) Tending to 
rosperous ; somew’ at fortanate 

od Hist aah v. d. cil dlannas) Tô rendér 


ryddiannesiad, 8. m. rie yadiannci) A render- 


; becom 
Nddannderwydd, ¢ wi (wyddiadnhs) A 


rosperousness. 
ryddiant, 8. =.— Mr iannau (llwydd) 


'rperìty, ‘seccess, good fo 
Softies by i MR 


b escbaniol at &adi faelt; tha_prosperiy of the In 
mit coches oo Gre. Owsin,” 


yddiator, ger. (llwyddiad) In prospering. 
tdineb, H a llwydd) Prosperity, snccess. 
Taitor, siw wydd) To be prospering. 

wydd) 1 Urosperiog, fortanate. 
Mae. 8. y llwyddwyr (llwydd—gwr) 
tewho gives prosperity ; one who prospers. 
Pidind, 8. we. (Mwyaid) A taking a spoonfal. 
Ridiaw, v. «. (Jlwyaid) To take a spoonful. 
ihe. f.—pl. Ho Goat (Mwy) i A ferm, a frame; 
mtform; a | 
ìn fo Rwyf ym of Wodas, uwyddyn y ein ffwytiondwd 

ib, tien is the of the seven 
ae ewes ela V it Us Mosnotb year y Poo 
62 ef fArnuadd, 


pooctead,! 


A'r eithaf e Fad. 


Ree do, gid bie yn ‘tials Sed toe tears nll 


- 
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Liwyfatt, s. f.—pl. pl. 6. au (Bw (Bwyf) A frame, a plat 


Liwygedd,'s. m. hwys 


Liwygianan, v. «. 
Liwyziant, s. m. ( 
Liwyslys, 8. - i Wye wy The se Elecampane. 

8, 8. R 4 “grads. 
Llwyn, $. Myd (llw—yn) The That is of apanta- 


Llwynawg, a. (lì 
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form, a loft; 
platform or Lott of a mill; liwgfan môn, the 
rame or body of a cart. 


Llwyfanen, es. f. dim. (ll n) An elm tree. 
Liwyfiw, c v. «. (inyf)'To make a platform. 


dy fro; 

ìyr tra wyfd. 

Y arty hh 9 
° me ayn P. Meck. 


Liywelyo, ef | 
to dy t wyr tra 


Llwyfawg, a. diwy AbonndAg with elms. 
Liwyfen, s. f.— 
Llwyfenin, a. 

Llwyfin, a. (Iwyr) Of elm, belonging to the elm. 
Llwyg, 8. 


i. ¢ au (llwyf) An elm tree. 
(llwyfen) Made of elm, af 


m.—pl. f. au (llw—yg) Thet is turning 
round, atarn off, a turning aside; the restive- 
woe a horse; a mite in cheese. 
Liwygaw, v. a. (llwyg). To inove, or turn round; 
me restive; to be h in . ma. 


Pieced race, aa mu Mt 
4 did should 
a Decl teen come Me re aoa hyo 
Ll facet yo 
Llygad gies MIN gwlaw. 


moe eol been a lamp going round; or thobleo cyo of Gad rola 


y ll 
i uu 
From silently revolving, with his eye agulg he ree he sees every, A ed 


Llwy a. (llwyg) Turning round; restive. 
yee a. (llwyg) Being turned ; being Ìn a 


eing grown restive. 
cre r adenif oedd, myn y creir! 


Amen fy ngwedd heddiw, 
Llygad gtas aeycedig lw. 


het bh speech : Veprek amd te lengiien 0) my magu reeds > Uetiym. ae ny my 


baryon of a changed 
2) A stite of earning road; 
the state of being in a maz6 ; restivetiees.’ 


Llwygiad, s. m. (llwyg) A tarning round; abeing 


in a maze; a growing restive. 


Llwygìannawl, a. (llwygiant) Of a turning or 


ehangeable tendency ; mazy. 


llwygiant) To render masy. 
wey a t) Ter round. 


neous motion; that is quick ; that is sudden, 
or abrupt; a nick turn; a quirk; an encom- 
passing; the loin; a grove, a wood, a bash; 

y tewlecth, great mallein; lege y gyf 
6gwy. yellow stone cro ; byddarlys, honseleek: . 
— Gwraig llwyn « fferi ‘a woman of the bash 
and brake, a harlot; mab llwyn» a ferth, a bas- 
tard :< Llwyn. eardoleion, llwyn rheidusion, beg- 
gar's bush. 

Gôres Mwyn ah a'm cysgolo. 


The best bush is the ove that will shelter me. 4dage. 


Llwymidd, a. (lwyn) Of a quick tendency ; like 


a grove. 
| eir o a deg awr fon faa, 


thes fal? of mine, 
wilt, it be 099r oon, spot of mins, senie Mb a fo 


Llwynaw, v. a. (llwyn) To endue with apt mo- 


tion; to quicken; to become a grove. 
“Lawyuoged Having 1 a grove; of the 
grove. 5. a.— One of the 


we 
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bush; afox. Tan Uwynawg, ignis fataus. 
Ni cheir gan y ilwynawg ond el groen. 
There can be had from the for only his «kin, 
Eisiau llew ydd â llwynawg i'r orsedd. 
in. the absence of the lion the for will sscend the throne. 
Adage. 

Llwynawl,a. (llwyn) That is of a quick nature ; 
belonging to a grove. 

Llwynbidl, s. m. (llwyn—hidl) The three ribbed 
plantain, also called ysgelyn-lys, penau y gircyr, 
dail llwyn y neidr, astyllenlys, ystlynes, llydan y 
ffordd, llyriad, and erllyriad. 

Llwynhidydd,s.m.(llwyn—hid) Ribwort plantain. 

Llwyniad, s. m. (llwyn) A rendering, or becoming 
of quick turn; a becoming sudden, or abrupt; 
a producing a grove, 

Llwynin, a. (llwyn) Of a quick motion ; of a sud- 
den nature; tending to turn ronnd, or to en- 
compass ; of the grove. Llaillwynin, the gloom 
of the grove. 

Liwynogaidd, a. (llwynawg) Like a fox, vulpine. 


Y lên egwan llwynogaidd, 
Cal yn ei blwyf, calon blndud, 


The feeble clerical like a fox, that Ín his parish seems so slim 
with the beart of a wolf. uw wn. 


Llwynoges, s. f.—pl. t. au (llwynawg) Fox bitch. 

Llwynogwydd, s.f. (llwynawg—gŵydd) A ber- 
gander. 

Llwynogyn, s. m. dim. (llwynawg) A,young fox. 

Llwyprad, s. m. (llwybr) A making out a path; 
a taking a course ; a direction, or course. 


Adage. 


Argoedwys argleidriad—— 
Diachria carudwys cerdd Forad; 
Diechrys llwry llwsrwys llwyprad. 


Thou protector of the men of Argoed, naked the song of Morad 
and banished; vold of harm, towards the general assembly is the 
COMTEE. Cynddeiw, $ O. Cyfeiliawg, 

Llwypraw, v. a. (llwybr) To peregrinate. 

Llwyprawd, s. m. (llwybr) A forming a path; a 
peregrination, a guing a course; a giving a 
course or direction. 


Per awen, parâus hyd frawd, 
Er lles llawr llyw llafnawr llwyprawd. 


Sweet muse, permanent till the day of doom, for the benefit of 
the country, of the leader of the pata of blades. 
Cynddelw, i'r orgl. Rhys. 
Llwyr, a. (llw—yr) Comprehending or including 
all; utter, universal, guite, clean, complete. 
Yn llieyr, utterly, wholly altogether, or com- 
letely; Llwyr a chwbl, wholly and altogether 
t is used as a prefix in composition. 
Gnawd llwyr dal gwedy llwyr dwng. 
There is a custom of complete satisfaction afer complete swear- 
ing. . Adage. 
Llwyr, adv. (llw—yr) By, in following. 
Llwyrad, s. m. (llwyr) A rendering, or becoming 
universal, a being complete or whole. 
Llwyrallu, s. m. (gallu) All power, omnipotence. 
Llwyraw, v. a. (llwyr) To render universal. 
Llwyrawd, s. m. (pens A rendering entire. 
Llwyrbryn, s.m. (pryn) A complete purchase; a 
complete redemption. 
Llwyrbryniad, s. m. (llwyrbryn) A fully buying 
off; a completely redeeming. 
Llwyrbrynu, v. a. (llwyrbryn) To buy off fully. 
Llwyrdeb, s. m. (llwyr) Totality, completeness, 
universality, or entireness. 
Llwyrder, s. m. (llwyr) Completeness, Entireness 
Llwyrdranc, s. m. (tranc) Complete mortality. 
Liwyrdrengu, c. (llwyrdranc) To perish quite. 
Llwyrdda, a. (da) Altogether good. 
JAwyrddarfod, c.n. (darfod) To finish fully. 
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Llwyrddawn, s. m.—pl. llwyrddoniau (dawr 1 
perfect gift, or erdowment. 
Llwyrddifa, v. a. (difa) To annihilate entire. 
Llwyrddoniad, s. m. (llwyrddawn) A complete: 
gifting ; a fully endowing. 
Llwyrddoniaw, v. a. (llwyrddawn) To gift fal. 
Llwyrddrwg, a. (drwg) Completely bad, or est. 
Liwyrddull, s. m. mn A complete manner. 
Llwyredd, s.m. (llwyr) The state of being tat. 
ly, entirely, or wholly; totality, auiversaly. 
Llwyrfanwl, a. (manwl) Perfectly exact. 
Llwyrfarw, c. n. (marw) To die completely. 
Llwyrgael, v. n. (cael) To obtain completely. 
Llwyrglod, s. f. (clod) Universal fame. 
Llwyrgof, s. m. (cof) A perfect memory. 
Llwyrgoll, s. f. (coll) A total loss, or prints 
Llwyrgolli, v. n. (llwyrgoll) To lose entirely 
Llwyrgred, s. f. (crêd) A complete belief. 
Llwyrgrededd, s. m. (llwyrgred) Implicit bets 
Llwyrgredu, er. (llwyrgred) To believe falls. 
Llwyrgyrch, s. m. (cyrch) A complete merist. 
Llwyrgyrchu, vr. a. (llwyrgyrch) To meet fil:. 
Llwyriad, s. m. (llwyr) A rendering, or beauix 
universal, a being complete. 
Llwyrles, s. m. (llês) Universal benefit 
Llwyrlosg, s. m. (llosg) A complete barnizg. 
Llwyrlosgiad, s. m. (llwyrlosg) A bursiog fal. 
Llwyrlosgi, v. a. (llwyrlosg) To burn fully. 
Llwyrnoeth, a. (noeth) Perfectly naked. 
Llwyrnoethi, v. a. (llwyrnoeth) To make q2 
bare, or naked. 
Llwyrnoetbiad, s. m. (llwyrnoetb) A fully da: 
ding, a making quite naked. 
Llwyroddef, c. n. (goddef) Wholly to soffer. 
Llwyroddef, s. m. (goddef) A full safent. 
Llwyroddefiad, s. m. (llwyroddef) A wholl it 
fering, or permitting. 
Llwyrollwng, v. a. (gollwng) To loesen falls. 
Llwyrollwng, s. m. (gollwnz) Complete libents 
Llwyrommedd, vc. (gommedd) Wholly to ret 
Llwyrommedd, s. m. (gommedd) A fall refeal. 
Llwyrommeddiad, s. m. (Ilwyrommedd) A ths! 
refusing, or denying. | 
Llwyrunaw, r. a. (uuaw) To agree entire. 
Llwyrundeb, s. m. (undeb) Perfect unai 
Llwyrwad, s. m. (gwad) A complete desi. 
Llwyrwadiad, s. m. (llwyrwad ) A folly deint 
Llwyrwadu, ©. a. (llwyrwad) To deny fall. 
Llwyrwael, a. (gwael) Completely low, « bet 
Llwyrwaeledd, s. m. (llwyrwael) Perfect out? 
Llwyrwaith, s. m. (gwaith) Complete wet. 
Llwyrwaith, adv. (gwaith) Completely, fall. 


Rhwysg goddaith pan lwyrwaith leye. 
Like the progress of a conflagration hes ug ify 


Llwyrwall, s. m. (gwall) A complete defect. 
Llwyrwalliad, s. ny rwel) A wholly fai 
Llwyrwallu, v. a. (llwyrwall) To fail wboly. 
Llwyrwan, a. (gwan) Completely feeble. 
Llwyrwander, s. m. (llwyrwan) Perfect 
Llwyrwarth, s. m. (gwarth) Complete dig 
Llwyrwarthnu, v. a. (llwyrwarth) To $40*€ " 
disgrace completely. 
Llwyrwedd, s. f. (gwedd) A full appenn2*“ 
Llwyrwerth, s. m. (gwerth) A full valtt- ; 
Llwyrwerthu, v. (llwyrwerth) To sell ane u 
Llwyrwir, s. m. (gwìr) The complete îr' ch 
Llwyrwiriaw, r. a. (llwyrwir) Wholly t . 
Llwyrwiw, a. (gwiw) Completely excell 
Llwyrwys, s. f.—pl. ¢. ion (llwyr—gwni) 
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rai cenvecation ; a Litres y invitation ; a geme- 
ral summons. Lheyrweys y deyrnas, a generai 
assembly or convention of the nation. 


Ambell air, yn mhob lwyrwys, 
Ytyw'r hwn â dd'weto Rhys. 


4 word now sad then of weight, în every eoeembly, ì tes thet which 
Rhye may utter. G. Coths 
Llwyrwysaw, v. «. ywy To cite gonerally. 

Llwyrwysawl, wyrwys) Conventional. 
Llwyrwysiad,. a . (ltwyrwys) A citing generally, 
a giving a general summons. 
Llwyrwysiaw, v. a. (llwyrwys) To cite generally. 
Llwyrymarbed, v. x. Uy marbed) To refrain en- 
tirely, to keep one’s self wholly. 
Llwyrymarbed, s. m. (ymarbed) A wholly abstain- 
‘ing ; to keep one's self quite aloof. 
Llwyrymattal, ve. (ymattal) To abstain wholly. 
Llwyrymattal, s. im. (ymattal) A wholly abstaining 
Liwyrymgadw, 9. nm. (ymgadw) Fally to keep 
one's self, wholly to refrain. 
Llwyrymgadw, s. m. (ymgadw) A wholly keeping 
one's self, a wholly abstaining. 
Liwyrymgoill, cr. x. (ymgolli) To lose one's self 
entirely; to lose mutually all. 
liad, #. m. (ymgolliad) A wholly losing 
one's self; a mataally losing all. 
Liwyrymgrediad, s. m. (ymgrediad) A wholly re- 
lying matually. 
Lwyry rymgreda, c. x. (ymgredu) To have perfect 
iance mataally. 
Llwyrymgroesi, v. n. (ym roesi) Wholly to be- 
ware, to be quite carefal of avoiding. 
Llwyrymguddiaw, 9. a. “tymgoddiawl To hide 
one's self entirely. 
il noethi, v. a. (ymnoethi) To make one's 
self quite naked ; to become quite naked. 
Liwyrymoliwng, c. «. (ymollwng) To disengage 
one’s self entirely. 
Elwyrymranu, vr. s. (ymranu) To separate one's 
totally ; mutually to part fally. 
Llwyrymrithiad, z. ss. (ymrithiad) A fates 
shewing one’s self; an ap ppearing fall 
Llwyrymrithiaw, v.a. (ymrithiaw) To make one’s 
self fally apparent. 
iw. rymrod, i, €. ns. (ymroddi) To resign one's 
entirel MR to become guite resi 
Liwyrymrod iad, s. m. (ymroddiad) ) Complete 
self resignation ; a giving up one’s self entirely. 
Llwyrymunaw, v. a. (ymunaw) Perfectly to join 
one's self; to e guite conformable. 
LI » 8m. (ymwad ) Complete self denial 
Liwyrymwada, c. 2. (llwyrymwad) To deny one's 
self completely. 
Llwys, «.(llw—ys) That is cleared, tbat is cleaned; 
that is purified ; clean, pure, hol y. 
Y» Tenis yn llaw. 
Mis borer he would nestly tabe in hênd. Wat. cb Hywel. 


Llwysaidd, «. (llwys) Of a clean nature; of a 
hallowed or sanctified natore, 


Llwysaw, v. a. (llwys) To make clear, or clean ; 
to Ma aiid to hallow, to sanctify. 


saws, a. (llwyn) Of a clear or clean nature ; 
Free, ; lowed. 


Tprue loi! lo lenevg ei gynffon; 
Pryf cloff-droed, "ym rhoed rhad llwysawg mirain ; 
Teoen-goeg elein tio gagelawg 





File my calves! there is a calf with a loesy tall; a lame-footed 
aotmal, al, thet ia given me ac & present clean! eod tair; an empty 
lean doe a backside bedaggied. wg Dwy graig. 


LAwysedd, s.m. (llwys) A state of cleanness,parity 
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LLY 
Llwysiad, 4. m. (llwys) A mwr A clean, or 


pure; a hallowipg, or sanctìf' yng 
Llwyth, 8. m.—pi. 4. au (llwy) That is sestained, 
or borne; the inhabitancy of a region, a tribe, 
or nation ; a burthen, or load. wyth lleng, 
a ship load ; llwyth mên, a cart load :-—Pump 
renin llwyth Cymmru, the five royal tribes of 
ales; pymtheg Uwyth Gwynedd, the fifteen 
tribes of Gwynedd. 


Liwyth Maen Ceti: nee, 
Liwjth Maen Bryo Ceti. 


The lead of the stone of Ceti. 


Dydd brawd yn echs rye— 
Llwyth byd yn griddfan. 


Oo the das of doom frightfaily the inâebitancy of ime world 
íl) be gronning. Taliesin. 


Adage. 


Llwythadwy, a. (llwyth) That may be loaded. 


Llwythaw, v. a. (ll To burthen, to load, 

Lieythaef” y a. (llwy aving a burthen, loaded. 

Liwythawl, «. (lwyth) Burthaniag. loading. 

Llwythedig, a - llwyth) I Loaded, or burthened. 

Llwythi, s. od (llwyth—mil) A beast 
barthen. 


Llwythiad, s. m. (llwyth) A burthening, a loading. 
Llwythwr, 4. m.—pl. llwythwyr (llwyth—gwr) A 
burthener, a loader 


Llwythydd, s. m.—pl. t.ton llwyth) A burthener. 
Wy 8. 08.— pi. Ilwywyr (llwy —gwr) Spooner. 
Y,8.m.r. t has aptitade to proceed ; that 


taexioeds out; that is multitudinona, various, or 

manifold ; that is manifest. It is used as a 

nadu ; and in numerous instances it suf- 
ers an elision of the y when followed by another 


ao : - (lly) Â ttretehing out; a licking; a 
k; aalap, or blow. 
rth, e. J. “che (. au (garth) A gentle rising hill, 

a me (lly -) Of ft or mild quati 

ar, @. yar a soft or 
Liyara, ©. «. ee To assuage, to soften. ce 
Llyaw, v. a. To stretch out ; to lick. 
Liyawl, a. (iv) tretching oat; lambative. 
Llych, s. =. (lly) That is extended, or flat; a ly- 

jng flat, a covering, a aqaat ; a sudden falling; 

a place to sqaat in; a biding place. 


Gwawl baw) mawl miicant Let a Hlych I llawch anant, 
Gwarsat glad ffyniant eur-g 


A leminary thet claime the praise of â "vendved thoesaed, the 


refnge that receives minstrels, the security of grow! reeperity 
a hir tamed fosetain. Dafydd y Coed, t R. cb J. af Llynelyn. 


Ll ychadwy, a. (llwch) That may be made dust. 
Llychawg, a. (llych) Apt to fall flat, or to sguat. 
Llychawl, a. (ìlych) Lying fist, squatting. 

orm cit. abit ae portent 


hwow, yn medda y asgen y dygwyddai ef 

He formed man of base mi mater to Be conten fB de 
vil, aod for bis afl attiction, that aa earthy aad 7 “ich MS bed hu 
as that, should be poneming the glory, ont of be had 


Lichen’ bs «llych) Being extended & 
m. (llwch) The state of being dust, 
Liychgen a m. (llwch—cên) Powdery liverwort. 
Llychiad, s. m.—pl. ¢. au (llwch) A dasting,a pel- 
Yerisation, a powdering. 
Llychiannawl, a. a (llyciaut) P Palverslent. 
Llychianna, v. «. (llychiant) To pulverize. 
Liychiannas, a. (llychiant) Palveralent. 
Llychiannusaw, v. a. (lluchiannns) To render 
pulverulent; to become polvernlent. 
Llychiant, s. m. (llwch) Pulverulence. 
Li chlaw! e. a. (llwch) To dast, to reduce to dost. 
mu a a. (llwch) Abounding with dust. 
Livchis dlwch) Tending to produce dust. 
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llychiodig, a. (lychiad) Belng dusted, er pow- 
dered; being red to dust. 
Liyehiasb, 4. i. (llwch) Dustiriees, a dusty state, 
Llyeblyd, a. (wch) Felt of dust, dasty, powdery. 
Ll ydaw, 6. a, (llychlyd) To render dusty ; to 
me sty. 
Llycblydiad, 6. a (lty¢hlyd) A making dusty, a 


growing dusty, 

Llychlydrwydd, s. m. (llyctyd) Dustiness, a 
dusty state. 

Llychlyn, s. m. (llwch—llyn) A gulf; the Baltic 
sea, also called Lledlyn, whence the nations bor- 
dering thereon, or the Scandinavians, were 
called Llychlynigion. Llychlyn y dwfr, brook- 
lime, also called y greulys fenyw, y gleiarlys. — 

Betb os dew heìblau , bebo 


m 
i'r Traeth Coch lynges d b dron— 
Llycblyn a'u bwyell! awchlym! 


What if Bere should come by, on the outside of es, fo the Red 
Wharf, 4 uctlve heavy feet of the men of Lochimn, with their 
keen-edged axes! G. ab M. ab Dafydd, 
Llychn, o. a. (llych) To squat, to fall flat, to cover. 

Ffoes yn derwyn—— 
“teen liwyn Hychwyn, 
He fled aldbly, be fed as â roebuck, in a grove he cover d. 
Taliesin, 
Liyohw, a. (Mlweh) Tending to become mouldy, 
Llychwin, a. (llychw) Covered with mould ; blot- 
ted, spotted. Lilie llychwin, a mouldy colour. 
A'r bell tuchea rhy lychwin— 
Ar frvs nrfau 9 : 
Arfau eí dad fu raw dom. 


Yn td Tu a 
" Yf. 
Llychwinad, 2. m. (llychwin) A rendering, or be- 


coming of a mouldy appearance. 


Llychwinaw, v. a. (llychwin) To make mouldy; - 


to defile; to make of a brown, or dasky hue; 
to beoome mouldy, or covered with mouid ; to 
become of a dusky hue, 
Llychwinawg, «. (Jlychwin) Of a mouldy state. 
Llychwipawl, a. (llychwiu) Tending to be mouldy. 
Liychwinedig, a. tiene Become mooldy. 
Ligchwr, s. m, (llyoh—wr) That spreads along, 
eclines, or flattens ; that is overspread, or flat, 
the twilight. 
O lychwr î lychwr hwthfln. 
From twilight to twilight a craving mouth. Aneurin. 
Llyctiwyr, s. x.—pl. f. on (llwch—gwyr) The fall 
or decline of light; the end ) 
Llychydd, s. m.—pl. ¢. ion (llwch) A duster. 
Llychyn, s. m. dim. (llwch) A particle of dust. 
Llyd, s. m.—pl. t. oedd (Ìly—yd ) Breadth, extent, 
Tros yr ugeinfed, 
O Alun drefred 
Llyd waelawd Dyfed 
Ydd ebeta. 
es yaa gf mei gr he bra of 
Llydai, s. ŵ. (lyd) That widens, or dilates. 
Llydaidd, a. (lyd) Somewhat broad, or wide. 
Liydan, a. (Hy—tan) Broad, wide, spaciotis. Lly- 
dan y the broad, or five ribbed plantain. 
Llydander, e. m. diydan) Broadness, breadth, 
Liydandra, s. m. (ydan) Latitude, Breadth. 
Llydandrem, s. f. (flydantrem) Broed-visaged. 
Llydandroed, s. m. (Ìlydan—troed) A broad foot. 
Sd Broad-footed. 
ydanddail, s. pl. (llydan —dhi 
a. Broad-lesved. Gy nll) Brosd leaves. 
Llydanedd, s. m. (llydan) Latitude; broadness. 
Llydaniad, 4. m. (llydan) A making broad, diîa- 


tation, dispansion, expansien. 


LLY 


Llydanu, v. a. (Hydan) Fo expand, or te dilate. 
daw, s. f. (llyd—aw) That extends along the 
rae ; nan of the province of Brittany, 
or Armorica, io France. 


Cadfan— 
Pan ddoeth o Lydaw, a'r lydu bo$ydd, 


Cadven—when be arrived from Llydaw , in the felt, 


Fords. 
Llydawg, a. lyd) Having breadth or extent, 
Llydawl, a. (llyd) Relating to breadth; tending 
ration, ordo expand sag, or expanding 
ad, a. m. widening, or € 
Llydnaidd, a. ( lwdn) ‘Avimal-lik bratish, 
Llydnawg, a. ( wan} Having a young animal. 
Llydnawl, a. (llwdn) Producing a poons animal, 
Llydneg, s. f. dim. (llwdn) A little female animal. 
Llydniad, «. m. (llwdo) A casting the young. 
Llydnig, s. f. dim. (llwdn) A young female animal 
Llydnu, v. a, (llwdn) To bring forth young; t 
cast a foal, to foal. 
A wyddost tì yr amser ì eifr gwylltion y creigiau lydum? 
Dost thou know the season for the wild goats of the racks & 
bring forth the young? Feb 28. 1. 
Llydnyn, 8. m. dim. (llwdn) A little male animal. 
Liyda, v. a. (llyd) To make broad, to 
Llydw, s. m. (llyd) That is contracted. 
Lydw ysgor, ysgwyd byddiuau, 


u ys gorau 
Ei gymryd a'n cyd cyn beraa. 


Centrocted the wansiod of the sbieìd of draden, the suger dim 
ts ruiaed had, been better to be hwch ta onder wo take what 
will come before the spears. 

Cynddelw, dddotech' yr Argt. Rhy. 
Cafef cor mawr-nsf mawr-nertk, achila Dydw 
led fy maches; 
oa 


Ha 
Caffant fyrdd o feirddion ea Des 
O foli Rodri ryodres. 


T shalì'obt«ia the circle of my greaf chief of wtpbêy prem, & 
lain of dance let my eow yard be sysgd om; a oí 
bards shall nd their benefit from praiwng Rodri, Iw; ie at of te 
t, * N . 
Llyna anrheg dda ddeon ci gwyrthiau, 
O fyw allorau efyll seron—- 


Llydwawg, gwareddawg, llydw gweryddon. 

Behold a goodiy gift posseseed of thiracìen divipe, af Wing dinrs 
oi Te nd Gyf Gw 
Llydwad, s. m. (Ttlydw) A contracting ont; a 

straitening. | 
Llydwaidd, a. (llydw) Apt to be contracted. 
Llydwaw, v. a. (llyaw) To contract, to straites. 
Llydwawd, s. m. (llydw) The act of contracting. 
Llydwawg, a. (llydw) Having profaston. 
Nerthewg, Tydwa glyw. | | 
A potent lord, s chief of bravery, a eeir powyrtdiaet cut 
Llydwawl, a. (llydw) Tending to contract. 
Llydwedd, s. m. (llydw) A contracted: state. 
Llydd, s. m. (lly—ydd) That is spread, diffnsed, 
expanded, or poured ont. 
Llyddad, s. m. (ilydd) A diffasing, or pouring eat. 
Llyddaidd, a. (lydd) Somewhat spreading. 
Llyddain, a. (llydd) Of a diffusive tendency. 
Llyddaw, v. a. (lydd) To spread, to diffase, t 
Llyddiad, +. mi (llydd) A diffosing, a posring o. 
yddiad, s. m. (lly i a 
Llyddiant, ¢. m. dydd A diffasion ‘pouring ost 
Llyddu, v. a. llyd R o spread, diffuse or pour. 
Llyddus, a. (llydd) Diffusive, apt to pour ost. 
Llyddusaw, v. a. (llyddus) To render diffusive. 
Llyddasrwydd, s. m. (llyddus) Diffusiveness. 
Llyer, s. m. (lly—er) That is sharp or crisp. 
JAyerw, a. (llyer) Subtile, fine, nice, delicate. 
Den line Tia, Mrawd gwydria. 


Iya ak vlicptt conduct, of unnnecs milf, the reist 
ofthe green tamvifol glen, ach "Bitty Soin 








LLY 206 i ; y 
oedd h texha ted. 
ee ya Pion (PY A Triad at a Llyfertawg; ; = Siren faving wear a eas 
Lly ferthawl, ni» Wearisome tiring. 
Lyd e. (ll That ma may be licked. Llyferthedd, y m. Morya W earisemeness. 
Llyfal, s. ri (mal) That tends to an uniformity. Llyferthiad, 8, Me (lyferth fatiguing, wearying, 
Liyfan, s.f.—pl. t. an (llyf) A A string, a rope. or dri dh ; PP yard tion 
us . 8, 0n. e efatigation. 
E: tairwend, or crows ed Li fers a. llyfe Bes exhagated, tired 


Llyfai 8. m. (llyfan—tafawd) A disorder 
in eattle, ye choed the stomach is inflated ; also 
called Uyfanwst, clwyf y Uyfant, and gwaith y 


ion e. f. dim. (Nyfan) A small cord. 
ri wade m. (llyfan) A binding, a cording. 
t, 8. mi. (lly 


das ind Binding, or or stricture. 
ind yma ‘ilvfant) Tee Th bd 4 small 
tws, s. m. e bars “cow, a 
yaariot colonred dy. ; 
Llyfanu, ev. a. (llyfan To bind, or to whip round. 


Llyfeawst, 6. nt! cil gwst) The hide-bound 


Liyfas, A t. 
yfer « cm A Ventaresome, dariug, 
Llyfasiad, a a. ( yea) A centad dariu 
ug, a ' 
Llyfasu, o. «. (llyfas) To dure, or to cttempt. 


ES aan ear 
nel rheg ton nepfed. 


A mi ddytgoga ao 
rau dieu gw at Rd | Llyf 
ot Ri of our faxipup) Ami | oll predic bore 
it Venturi d e 
iP fees, ie o, (yfo He Fender dag, | Li 


ventaresome, or presaming e daring 

Dyfaswr, 8. m.—pl. fly faswyr ‘lyfe gwr) One 
who dares, or attempts; an adventurer. 

Llyfawl, a. (llyf) Stretching o out ìn a stripe ; lick- 


3; lambative 
Ly a, &.f.—pl. t. ion (llwf ) The act of sweariag, 


or me Oi Uyn Belsg licked, 
Llyfedig, «. or 
Liyteiawn: « ny YU a earn. 
feliad, s. m.—pi. f. au ( llyfal) A conteiving, 
â redecing to a conformity, a levelling. 
Uyfein, y” a. (iyi) To devise, to inveat, to con- 
gues; to render of a mean onìfor- 


iy te Fedace to aleve! Liyfelu têr, to make 
all alike, or lev 


be podweddu, du, llyfelu, 
ymydnion ac sensory. Mn N hanfod ac 


nM un md ee ne ino 
Liyfelus, «. (llyfal) Being mad 
Llyfelasaw, v. «. dusfeles) To uniform. 
llyfelnaiad, s. m. (llyfelus) A making level. 


lyfelus) Unif; 

Uyfewr, a, a 8. Mm. Ŵyl e bwyn 2 eee One 
2 & pla f. ion(llyfal) One who makes 

; one who lev 

Lly fenawg, «. = ityfen) Belonging to the lojns, 

Ulyfenawl, «. (liyfen Belogtag th the loias. 

Llyfenwy, : - Me = (lly 

Liytecth, 8. 


ves; le veller 
Lyfel 
t. an (llyf) The loin. 
t. om merth 'That is stretch- 
ed ent; - 3 weariness, 


Dychyferfydd trwch & thrîn; 
Eagid pte lyfertiio. Mn 
Tug forward wil be feiteg ôn wide equabites | lot hase seat Io 


wern dawn 
Liyferthineb, s. =. (lly ferthiu) Wearisomenea, 
Llyferthrwydd, &. W. (llyferth) Tirednem. 
Tayfertha, 9. Ge se (liyferth) To bring dewn with fa- 
ne; to be y 9r weeriee 3 ; fo loli out 
the tongue, as a dog, jn panting fer breath. 
Liyferthus, a. (llyferth) Wearisome, tircaemo, 
Llyferthusaw, w “ We hasbeen To rendor weagt- 
some, or fatiguing ; to become tiresome. 
Liyferthosrwy id, 8. m. erthwyr (I ierthe gwr) 
yferthwr, 8 m.—pi. Hyferthwy ryferth gwr 
Dae who wearies, or exhausts with fatigna. 
Llyferthydd, e. m. pl. .é.ion ma wi ene 
Llyfesig, e. (llyfas) Being grown adventurous. 
Wail eisynt gynt wr y goron! 
T rydeydd a Ych TF Rein 
Ît is o lamentable state 


have formerly taken the phe nr pdt Sevens leg 
eee the dastardly dering ones. ore saa vee 


Lly, a Myf) That te dimy; saivel. 
J i yt) 9, au (Hyf) A liching. 
Ly fiiag, ‘Se Bnivelly, or snive 
a 


yu hin e a) Te reduce sniy snivel. 
ve 
Lirtiawt a. (ard m. y lyfreiad vA ae saivelly 


Llyf ieiddiaw, v.d. (llyfiaidd) To render mieelly; 
to 


produce snivel i to become anivelly. 


Lly llyffeidd) Sni ellao 
Lia a (llyfn) "Sec y even, vel 5 slenb. 
Ni bydd neb llyfn hed ef anal, 


There fs nothing smoolÂ without its blemish. ddoge. 
Liyfahad, s. =. (Ilya) A smoothing, a waking 


sleek, glossy, or ery. 
Llyfnìawl, a. (llyfn) Tending to make smooth, 
Llyfnâu, v. a. (llyfn) To make © smooth, or sleek, 
Liyfa owes " Pi ì talwyr. r a fnâu—gwr) 
fnâwr, 5. m.— yfnâwyr (llyfn T 
One who makes smooth, or sleek 
Llyfnder, s. m. taen Smoothness, sieeltnem, 
Llyfndra, s. 9m. (llyfn yrn wg aleekued, 
Hlyfnedig, «. (llyfn) made sirdoth. 
Llyfnedi eth, 8, I, (lipids ) A smoot 
Liyfnedd, s. m. (llyfn) Smoot ness, sleek: 
Liyfatydd, 8. m.—pl. t. ion {iy ote) A sacoter 
Llyfniad, e. m. m4 t. y aeCH Y A mak 
Llyfniedydd, glan $. ion (ll mo a; who 
yfn 5. on (lly 
makes y level surface ; 


» even, ov of su ; $ 
harrower 
Llyfnu, v. a. (lyfn) To make smooth, or level; 
to harrow. 


Ll yfawr 8. m.—pl. llyfnwyr (llyfn—gwr) One 
who makes a harrower, y ) 
Llyfnydd, s. m.—pl. f. ion (fia) One who makes 
smooth, or of even surface arrower. 
Llyfr, s. m.—pl. llyfrau (llwf) A book. 
Goreu.cof, cof llyfr, 
The best record is ihe. mecord of âmeh, Mr. 


LLY 


Llyfr mawr tomen fawr. 
A great book is a great dunghíll. 


Mawr yw rhadau ]ìyfrau llên; 
Rho Dew aid llai rhad awcn. 


Great are the ireasures of the ìearned books; by God's will, not 
less the muve’s store. G. Lh, ab D. ab Eiswn. 


Llyfr, ». 9. (llyf) What is dragged along. Llyfr 
câr, tn câr, that part of a drag, which is on 
the ground. 

Llyfrâad, s. m. (llwfr) A rendering timorous, de- 
jected, or spiritless ; a becoming heartless. 

Llyfrâawl, a. (llwfr) Tending to make timid. 

Llyfrai, s. c.—pl. llyfreion (llyfr) A booker. 

Llyfraidd, a. (llwfr) Somewhat timorous. 

Llyfran, s. 9m. dim. (llyfr) A little book. 

Llyfrâu, v. a. (llwfr) To render timid, dejected, 
or spiritless, to become timorous. 

Llyfrawg, a. dyfr) Abounding with books. 

Llyfrawl, a. (llyfr) Belonging to books. 

Llyfrbryf, 8. m.—pl. t. ed (llyfr—pryf) A book- 


worm. 
Llyfrdeb, s. m. (llwfr) Timidity, cowardliness. 
Llyfrder, 2. m. (llwfr) Faint-heartedness, timidi- 
ty, cowardliness. 


Ni nawdd elng ìlyfrder rhag llaíth ; 
Eogid glew o'i gyfarwaitb. 


The escape of cosrerdice will not protect from death; let the 
brave escapt by his boldness of action, efoed. 


Llyfrdra, s.m. (llwfr) Aptness to run off, timidity, 
cowardice. 

Llyfrdy, s. m.—pl. t. au (llyfr—tŷ) A library. 

Llyfredd, s. m. (llwfr) Timidness, cowardice. 

Llyfrgell, s. f.—pl. t. oedd (llyfr—cell) A library. 

Llyfrgloer, s. m.—pl. tf. au (llyfr—-cloer) A 
bookcase. 

Llyfriad, s. m. (llyfr) A booking, a putting in a 

ook 


Llyfrith, a. (brîth) Eraptive, pimpled. 
Llyfrithaw, vo. (llyfrith) To break out as a rash. 
Llyfrithawg, a. (ilyfrith) Having an eruption. 
Llyfrithawl, a. (llyfrith) Erupturient. 
Llyfrithen, s.f. dim. (llyfrith) A pimple. 
Llyfrithiad, s. m. (llyfrith) A breaking out as a 
rash, an eruption of DF 


4dage. 


Llyfrithiant, s. m. (llyfrith) Eruption, a rash. 
Llyfrothen, s. f.—pl. t. (brothen) A water- 
snake, a gudgeon. 

Gwell yw dal llyfrathen na cholli bach. 


It is betier to catch a wafer-snoke than to lose a hook. Adage. 


Llyfru, v. a. (llyfr) To put in a book, to book. 
Llyfrwerthwr, s. m.—pl. llyfrwerthwyr (llyfr— 
gwerthwr) A bookseller, 
Llyfrwerthydd, s. m.—pl. t. ion (llyfr—gwerth- 
ydd) A bookseller, 
Llyfrwr, s. m.—pl. llyfrwyr (llyfr—gwr) A book- 
man, a booker, a librarian. 
Llyfrydd, s. m.—pl. £. ion (llyfr) A booker. 
Llyfryn, s. m. dim. (llyfr) A little book. 
Llyfu, v.a. (llyf) Tolick with the tongue. 
Liyfid y ci y gwaew y brather ag e: ncu, 
Y cla lyfa yr arf y brather ag e. 


The dog is wont fo lick the spear with which hc shall be 
wounded: or, 


The dog will dick the weapon with which be is wounded. 
Aduge. 


E wyr y gath pa farf a iff. 
The cat knows what beard she licks. Adage. 
Llyfwr, s. m.—pl. llyfwyr (lyf—gwr) One who 
licks: a licker. 
Llyfwraig, s. f.—pl. llyfwreigedd (llyf—gwraig) 
One who licks, a licker. 
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Llyffan, s. m.—pl. t. od (ll A hopper; the 
frog species; also walled’ yfai P fn 
melyn, the common frog; Ugffan du, and llyf 
dafadenawg, the toad. 

Llyffan de gafaw, 
Cant ewin arnaw. 


A black epramtiog (oe, with a hundred warts upon tt. N 
wie. 
Mal llyffan y can mewa cor. ° 


Like a toed hesingsina chotr. Ph. Emty«. 

Llyffanaidd, a. (llyffan) Hopping like a frog. 

Llyffanawg, a. (llyffan) Fall ef hopping. ìi 

Llyffaniad, s. m. (llyffan) A hopping as a frog, 

Llyffant, e. a se lly faint al ffan) The act of 
hopping ; the frog species; also called Uyfa. 
Llyffant y mor, and morlyffant, a frog-fish ; Uyf- 
ant aradr, a part of a plough so called ; Uyfent 
carn march, the frog in a horse's hoof. 

Diffaith llyffant dan A. 

The confinement of a frog under ice. AMdage. 
Llyffantaidd, a. (llyffant) Hopping like a freg. 
Llyffantu, v. a. (llyffant) To hop like a frog. 
Llyffanu, r. a. (llyffan) To hop as a frog. 
Llyffeth, s. f. (llwff) A springing up, or hoppisg. 
Llyffethar, s./.—pl. llyffetheiriau (llyffeth) The 

fetlock-joint; also a clog put on the fetiock. 

Llyffetheiriad, s. m. (ilyffethar) A putting a clog 
or shackle on the leg of a horse. 

Llyffetheiriaw, v. a. (llyffethar) To clog, or te 
tie the fetlock, to shackle. 

Llyffetheiriawg, a. (llyffethar) Having a clog or 
shackle on the fetlock. 

Llyffetheiriawl, a. (llyffethar) Clogging the fetlock 

Llyffetheirledig, a. (llyffetheiriad) Being clogged 

Ll y the fetlock. h yfreh 
yffetheiriwr, s. m.—pl. llyffetheirwyr (llyffeth- 
ar—gwr) One who clogs the fetlock. ‘ 

Liyffethr, s. f. (llyffeth) The fetlock-joint. 

Rhychwant o bant ef gefn byr 
A lÌathaìd yw'r llyffethr. 
felloch joint begiaes YOFS DAS Pan and a ud ga 

Llyg, s. m.—pl. t. od (lly—yg) A mouse; the 
shrew, or field monse. 

Llygad, s. m.—pl. llygaid (llwg) The eyesight, 
the eye. Llygad yn llygad, face to face; llygad 
dryg, an evil eye; llygad y goleuni, the eye of 
the light; llygad yr haul, the full sunshine; 
llygad y tan, the middle of the fire; llygel y 

ynnon, the issue of a spring; llyged g bere, 
the middle of the boiling: Dyn yn llygad a 
amser, a person in the prime of his life :--Ligg- 
ad yr ych, the purr, or sea lark ; llyged myharen, 
a limpet :— Llygad y dydd, or swynfri, a daisy ; 
llygad Ebrill, llygad dyniawed, and bronrst, 
'"pilewort; llygad yr ych, ox-eye; llyged ysgy/- 
arnog, marsh cinguefoil ; llygad y cythreal, com- 
mon red poppy, llygad y ci, couch grass, sb» 
called llygad y cythraul. 


Llygad Duw ar auneu. 


The eye of God is upcn 8 pledge. ddage. 


Llygadawg, a. (llygad) Abounding with eyes; 
being goggle-eyed. 

Llygadawl, a. (llygad) Belonging to the eyes. 

Llygadball, s. m. (llygad—pall) Failure of sight. 
a. Having a failure of sight. 

Llygadbwi, a. (llygad—pwl) Dull of sight. 

Llygad-draws, a. (llygad—traws) Sgoint-eyed. 

Llygad-dyn, s. m. (llvgad—tyn) A bewitching. 

Llygad-dynawl, a. (llygad-tyn) Bewitching. 
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Ad, 8. =. (llygad-dyn) A bewitching. 
er a. (llygad-dyn) To fascinate. & 
™~e 3 Pwy a'ch llygod-dynodd chwi, 
E Who hes brwitehed yoa. Galet. 3. 1. 
A Gym, dd Of black eye. 
y dim. (llygad) A glance of light. 
. (llygad—brîth) Wall-eyed. 
- (llygad—cali) Having the eye 
ard, a squinting oatwardly. 
(llygad—cam) Of a winking eye. 
9 5 m. (ygadgam) A winking. 
o. a. (llygadgam) To wink the eye. 
(lygad: claf) aving & sore eye. 
» (lygad—coch) Red-eyed. 
, 4m. (llygad ) Blear-eyedness. 
« (Hygad—coll) Having lost an eye. 
‘. CU ydw byder h YM 
y8. (llyga -sightedness 
t. llygad—llaith) Having a wet eye. 
(ygad—gias) Having a blue eye. 
. (llygad—llon) Having a merry eye. 
Bay gr. 5, 9. W. (llygadlon) To be merry-eyed. 
Liygadiwyd, «. (llyrad—llwyd) Grey-eyed. 
Llygadlym,s.(llygad-—llym)Keen-eyed: the cel- 
ine ; sìso called [lygadiys, and llym y i'yged. 
Liygadiys, 4. m. (ìl —liys) Celandioe. 
Llygadrooc, a. (llygad—rhonc) Of a hollow eye. 
Llygad ronca, «. (llvgadronc) Hollow-eyed. 
Llygad roth, «. (llygad—rhoth) Wide-eyed. 
Llygad radd, a. (ysad —rhad ) Having a red eye. 
Llygadrwth, a. (Nygad—rhwth) Wide-eyed. 
Llygadrydd, «. (Hygsd—rbydd) Of unrestrained 
eye; felonious. 
Llygadrydd, cylac am iadd, nee loog, sen ledrad. 
Pelonious, tî is guilty of murder, or arses, 


4 “YW Ab SD? 


dOL SIHLL NI THs 
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yng Law. 

Llygadryddiad, s. m. (liygadrydd) A leaving the 
eye at liberty; a committing felony. 

Llygadryddiaeth, 9. m. (Hygedrydd) The act of 
giving liberty to the eye; a felonious act. 

Llygadrythiad, s. »w. (Hygadrwth) A staring. 

Llygadrytha, v. a. (llygadrwth) To stare, to gaze. 

Gwae ânnau a'm briddo! fadd Lnoewt. $ hwytbau yn 

Hygadrytho byth ar y peth cydd yn ec caliu (mwyfwy. 


Ah, woe îs me and mine! how shall they cocspe, nad they con- 
Uaaally gazing spon what is blinding them more and mere. 
Buis Wyn, B. Cwsg. 


Llygadrythas, a. (llygadrwth) Staring, gazing. 
Ele a ddaelh, nid mewn rhodres oddi allan i ayes, liggald y 
w ws | , - 
(i . bygedryth dh y dyn a ddacth, nid i'w wae 
He came, | d eyes staria 
moaldtede Shier | bie ne Sea of Mas yd to a. tetered 
€wêo, but to minister uoto others. Jer. Owain. 


Liygadrythwr, s. w.— pl. llygadrythwyr (1! - 
ygwlrythwr, pl. llygadrythwyr (llygad 


r) A starer, a gazer. 
Liygadrythya, 2. m. dim. (llygadrwth) A starer. 
Llygadwib, s. f. BS pe gwib) The roving or 
turning abont of the eye. a. Having a roving 
eye. 
Llygadwibiaw, v. a. (llygadwib) To turn the eye 
aboat ; to roll the eye. 
Llygadwlyb, a. (llygad—gwlyb) Of a moist eye. 
Llygadŵyr, «. (llygad—gŵyr) Squint-eyed. 
Llygad ŵyrni, s. m. (Ìlygadwyr) Squint-evedness. 
Llygaerou, s. pl. aegr. (Hyg—aeron) Cranberries ; 
also called llyged eirian, llygeirin, and ceiriots y 


«caen. 
Llygas. s. m. (llwg) Spleodonur, light, shining. 
Llygaw, v. a. (llwg) To cast a splendour. 
Llygawl, «. (Jwg) Tending to break out, or to 
brighten ; having bright or livid spots; scarvical 
Vor. II. 
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Llyged, 3. f. (llwg) That breaks ont in spots; 
that is fall of puddles; a bog. Llyged aeron, 
bogberries. 

Llygedig, a. (llwg) Being made bright, or livid. 


Llygedyn, se. m. dim. (llygad) A glance of light. 


Llygedyn haul, the partial appeatance of the 
sun in cloady weather. 

Liygeid-dda, a. (ygad— da) Having black eyes. 
Llygeidiawg, a. (llygad) Heviog eyes; full of eyes 

Llygeidyn, 4. m. dim. (llyged) A glance of light. 

Liygeirin, 2. p1. . (llwg—eirin) Bogberries. 
Llygliw, 4. m. Ciye— lite) A dusky hue, a mouse 

colour. «. Of a moase colour. 
Llygod, s. pl. aggr. (ilyg) Mice. Llygod bech, 
mice; llygod ffreinig, rats. 
Llygoden, s. f. dim. (lygod) The mouse species; 
&mouse. Liygeden ffreinig, Uygoden ffrengig, 
a rat; llygoden y dwfr, the water rat; lly 
goch, the field mouse; llygoden y derw, lleian, 
or penloyn, the blue titmoase. 
Dadlee mawr mynych, ac eng! ar lygnden. 

Great aad frequent dispateo, and lo, b monss brought Huth 
Llygorn, s. m.— pl. llygyrn (llwg—orn) A îanp, a 
'lanthorn. Das lygorn nef, haat « Uenad, he 

two lamps of heaven, the san and moon. 


Dete ydd ym, yn ddiamryson 
Âm yeyre um gyra, am geinion ! 


How we sre, void ôí coutention, roend lamps, roan’ horas, and 
round delcacies ! Cycddeim, 


Llygota, v. «. (llygod) To catch mice, to mouse. 
Llygotai, s. c.— pl. llygoteion (llygota) A mouser. 
Llygotwr, s. m.—pl. llygotwyr (ìlygod—gwr) A 
mouse-catcher, a mouser. 
Llygotwraig, s. /.—pl. llygotwreigedd (llygod— 
gwraig) A monse-catcher, a mouser. 
Llygrad, s. m. (llwgr) A corrupting ; a spoiling. 
Liygradwy, a. (llygrad) Corruptible ; damageable. 
Llygrair, s. m.—pl. Ilygreirian (llwgr—gair) A 
corrapt word, a barbarism. 
Uygrawd, s.m. (llwgr) A dissolution of parts; 
corruption; spoliation ; adulteration. 
Llygrawg, a. (llwgr) Ahoanding with corruption. 
Llygrawl, a. (llwgr) Corruptive, corrupting. 
Liygrawr, s. m. (llwgr) That causes corruption. 
Llygredig, a. (llygrâd) Corrupted, depraved. 
Llygredigaeth, s. m.—pl. ¢. au (llygredig) A 
dissolution of parts; corruption. . 
Liygredigaetha, v. a. (Nygredigaeth) To turn to 
corraption, to cause corruption. 
Llygredigaw, v. a. (llygredig) To render corrapted 
Llygredigawl, a. (llygredig) Dissolvent, corrup- 
tive, of a corrapting tendency. 
Llygredigrwydd, 2. m. llygredig) Corruptedness. 
Llygredd, s. m. (llwgr) Corraptedness; depravity. 
Llygriad, s. m. (llwgr) A dissolving of parts; & 
corrupting; corruption, depravation; adal- 
teration, contagion. 


Nid egiaa—— 

Y raen nes llygru anwaith; 
Ac on llygriad â bedyd 

Yw uynios betivhion y byd, 


The grain will not shoot ont ariess lLenc8 becomes corrapted 
and of dailer corruption with eced core are the prosd men 
the world. T. died. 


Liygriaith, s. /.— pl. llygrìeithoedd (llwgr—iaith) 
Corrupt speech, a barbarism. 

Llygroldeb, s. m. (llygrawl) Corruptibility. 

Llygrolder, 4. m. (llygrawl) Corruptedness, 

Llygeolrwydd, s. m. (Jlygrawl) Corruptibleneas. 

Llygru, c. a. (ilwgr) To corrupt, to pollute, to 
mar, to spoil; to gall to fret. 


Am 
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A lygress Ddau 5 bygreys ddya. 
He that has profaned God hac prefaned men. Adage. 
ceaed) a lygraeani afa 


Tair ganddynt ar ddysg o (arddoaneth 
bevrdd Yayo Prydain, oíerbey ai coll- 
Bea: y Gwyddaiod, Cymry ydau, Fy aydd 


ac ŷr tlimyn. 
Three mations corrupted w 
bardwm of the barae of the lale of rita 


idle antinns, and there! 
Cynmbri of Llydae, and the 


Llygrwr, se. m.— pl. llygrwyr (llwgr—gwr) A cor- 


repter, a pollater, a spoiler. 


Llygu, o. a. (llwg) To make bright, to clear ; to 


reak oat; to appear in spots. 


Llygwyn, s. m. ( llwg—gwyn) The orache : llygwyn 


drewiyd, stinking goose-foot. 


Llym, s. m.—pl. t. ion (lly—ym) What is sharp 
Len, or quick. Liym y llygad, y ddilwydd 


i elen, cyw P tile. evick 
a. (Uy—ym) Penetrating, su quick, 
een, shaip, rigorous, severe rigid. It is ased 
as a prefix in composition. 
Ganaf gyd Nyry fem Uywîd flongae. 
When winter overepresds shevp the steering of ships. 4dege. 
Hardd blodsu eitida, eitbr yn mhlith drein llymion y tyfant- 


Benstifal the Mossoms of farse, bet they grow amongyt sherp 


dag 
Llyma, v. imper. (lly—ma) Lo here, behold. 


Ammodais a thydì ddarcet Ceswallawn, a goresgyn Ynys 

dain wrth d nghor «^n hyny gwedy rygwneathar : 

Da Gawallaun yn ddarostyagodig. ; yda Ysys Prydau, o'm 
cynnorthwy i gwedy i goresgyn. e 


§ covenanted with thee to sebdee Caewal and to briag the 


loa, 
Fister oe Sa, FN 

Llymâad, a. m. (llym) A rendering keen, sharp, 
or pungent; a becoming sharp; a making, or 

coming bare. 

Llymâawl, a. (llym) Tending to sharpen; tending 
to make bare. 

Llymaid, s. m.— pl. llymeidiau (llym) That is 
taken up sharply; as much ligaid as is taken 
at one supping; a sup. 

Llymaidd, a. (llwm) Somewhat bare, or naked. 

Llymain, a. (llym) Of a keen guality. 

Llyman, s. c.—pl. ¢. od (llym) One that is sharp, 
or severe; one that is stark, or quite. Llyman 
noeth, a stark naked one. 

Llyman, v. imper. (lly—man) Lo here, behold. 

Llymant, 4. m. (llyman) The act of rying. 

Llymanta, v. a. (llymant) To pry about; to per- 
form magic tricks and charms for bringing 
spirits to an interview ; to practise any branch 
of the occult science. 

Lly march, s. f.—pl.llymeirch (llym—arch) Oyster 

JAymast, e. f. (llym—gast) A naked bitch. 

Llymau, v. a. (llym) To make netrating, keen, 
or severe; to sharpen, to whet; to quicken. 

Llymarchen, s. f. dim. (llymarch) An oyster, 

hail «. (llwm) Being bare, or naked, 

Llymuwl, a. (llwin) Tending to make bare, 

Llymbren, s. m.—pl. ¢. au (llwm—pren) Bare 
wood. Llymbrenau odyn, kiln apars. 

Llymbwyll, s. m. (llym—pwyll) Acute sense, 

Llymder, s. m. (llym) Keeuness, sharpness, se- 
verity, acuteness, 

Llymder, s. m. (llwm) Bareness, nakedness. 

Llymdost, a. (llym—tost) Acrimonious, 

Lly mdostedd, s. m. (llymdost) Acrimony; severity 

Llymdostrwydd, s. m. ( llymdost) Acrimoniousness 
Llymdra, 4. m. (llym) Sharpness, or keenness. 
Llymdra, s. m. (llwm) Barenesa, nskednesgs, 
Llymddoeth, a. (llym—doeth) Keenly- wise. 
Llymddreiniog, s. (Ìlym—drain) Prickly bog-rush 


bat they had brea tangbt of the 

they lost it rey dys Fad be tae 
ore ; 

Germans. Nu Barddas. 


Llymddyn, a. (llym—dyn) A sharper, a sharp we 
Liymedig, «. (llym) Being made sharp, pin 
Llymedr, s. m. (llym) That tends to sharpen. 
Llymedras, s. f. (llymedr) A whetstone; a ker. 
Liymedd, 7 ( ) (ewe yn 
ymeidfwyd, s. m. (lly ) Sgon- 
gyt; the a dlymaid) A 
ymeidisd, s.m. (llymaid) A sappi OF sippisg, 
Llymeidiaw, o. «. (llymaid) Tos, 8 sap, 
Llymeidiawl, «. (Hymaid) That aay be supped. 
Liymeidyn, s. m. dim. (llymaid) A single sap. 
Llymeiddiad, s. m. (llymaidd) A rendering, er. 
becoming somewhat bare. yT | 
Llymeiddiaw, c. «. (llymaidd) To reader um 
yrhai bare ; to become rant bare. a0 
Liymeitai, s. c.—pl. llymeiteion (llymaid) Ox 
chat sips often ; a bibber, a tippler. 
Llymeitia, v. «. (llymaid) To be sipping often. 
Liymeitian, c. «. (llymaid) To sip often. 
Llymeitiaw, v. e. (llymaid) To take sips. | 
Liymeitiwr, s. m.— pl. llymeitwyr (Dymaid—gu; 
One who sips continually ; ati . | 
Llymes, e. f. (llom) One that is bare, or asked 
Llymesg, s. c. (llwm) That is not covered. &. 
Having no cover ; ansaddied. | | 
Liymest, s. c. (llwm) That bas nothisg o. e. 
Having nothing on. Ceffyl Uymest, 2 br 
without a saddle. 
Llymfrwyn, s. pl. «ggr. (ilym—brwyn) Greu 
sharp sea-rush. 
Llymgi, s. m— pl llymgwn (llwm—ci) A mie 
Llymgialdd,e. (lymg) Likea sory dy, | 
ymgiaidd, a. ike a sorry dog. 
Lyme Oes, 5. f—pl. ¢. au (llom—coes) A bare ke. 
a. Bare legged. ; | 
Llymgoesawg, a. (llymgoes) Haviog bare leg. 
Liymhan, s. /. (Hym—han) A fainting ft. 
Liymhanaw, v. a. (llymhun) To faint awy. 
Llymhunig, a. (llymhan) Tending to faint. 
Llymhurt, a. (llym— hurt) Stark mad, distracted. 
Llymhartiad, a. m. (llymhert) A distractis, â 
driving stark mad ; a becoming distracted. 
Liymbartiaw, s.a. (llymbart) To reader vist 
mad, to distract, to stupify; to become 
tracted, or stupified. 
Liymhurtiawl, a. (Nymhurt) Distractisg. gil 
Llymiad, s. m. (llwm) A making bare, or nì. 
Llymiaw, v. «. (llwm) To make bare ; te beconn 
bare; to become destitute. | 
Llymin, a. (llym) Of a sharp or keen qeslity. — 
Llyminawd, s. m. (llymin) The act of mii 
een, sharp, or intense. _ « 
Llyminawg, a. (llymin) Very kees, sar, i 
ntense. Bwyta yn llyminawg, to eat hi 
keen appetite; gwna fe yn lyminexg, & 
with spirit. 
AC yn liau Dymrenng ydd coer ” 
badd RU gleamiog snore to Lin wes broegit Twos 
Llymlais, s. m.—pl. llymleisiau (Hym—ts) 4 
shrill or sharp voice. soe sh 
Liynileisiad, s. m. (llymlais) The attering «aa 
or sbarp voice. 
Llymleisiaw, v. (llymlais) To utter a shrill race | 
Llymleisiawg, a. (Ílymlais) Having a shril vax. 
Llymnoeth, a. (lJym—noeth) Stark naked. 
Llymong], s. f.— pl. (. au (llym —ongì) Acete sec 
lay monglaidd, a. (llymongì) Of an acete angus! 
rm, 


Llymonglawg, a. (llymongl) Having scate ax» 
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Llymougli, e.«./ llymongl) To form an acute angle. 

Llymongliad, s. m. (llymongl) A forming an 
acate angle, 

Llymr, s. m. (llym) That is of a harsh, raw, or 
crude quality. 

Llymri, s. m. (ilymr) A sharp, or quick quality. 

Llymriad, s. m.—pl. Hymriaidj(ilymri) Sand-fish, 
or sand-eel. 

Livmriaden, s. f. dim. (llymrïad) A sand-eel. 

Liymrieitia, e. «. (llymrïad) To catch sand-eels. 

Liymrien, s. f. (llymrí) A sand-fish, a sand-eel. 

Llymrïod, 2. pl. (llymri) Sand-fish, sand-eels. 

l lymrig, e. (llymr) Crode, raw, or harsh. 

Llymrigedd, s. m. (Ilymrig) Crudity, rawness. 

Liymrigrwydd, 2. m. (llymrig) Crudeuess. 

Llymrawd, 4. m. (llymr—uawd) Washbrew. 

Llymrwydd, s. m. (llym) Sharpness, or keenness. 

Llymry, s. mm. (llymr ) Washbrew, saings, or lam- 
mery; a kind of food made of oatmeal steeped 
in water until it has turned sour, which is then 
strained and boiled, to a proper thickness, to 
be eaten with milk, or other liquid. 

Liymsain, s. f.— pl. llymaeiniau (llym—sain) An 
acute accent; an acute tone. . 

Llymseiniad, 8. m. MM ymsain) A sounding acntely 

Llymseiniaw, v. a. (llymsain) To sound acutely. 

Liymsi, 2. m. (llym) A sharp fickle motion. a. Of 
asharp fickle motion ; random ; clamsy. 


Lle bo'r gsufa fera fach, 
Liymei fyddaf yn llamsach. 


ab there fe the lowest and emalicst tila, | pelt ee fame 
Llynu, e. a. (llym?) To make keen, sharp, or 
quick; to render subtile, or pnngent; to be- 
come sharp, guick,, or subtile. 
Llymun, s. m. (llym) One that is sharp. Noeth 
lynn, a naked one. 
Llymus, «, (llym) Of a keen, sharp, quick, or sub- 
tile quality. 
, Y bore, pan déelont i'r maes, â gweled eu gelynion'yn arfawg, 
9? gwuMwyr yn llymus—ofoant. 
In the mornfag, when they come info the field, and see their 
me in arms, and Use speers sherply pointed, they shall trem- 
. jameg ion. 
Llymnsaw, ve, a. (Ilymus) To render of a sharp, 
or quick quality ; to become sharp, or pungent 
llynusrwydd, s. mm. (llymus) Keenness, sharp- 
ness, or subtileness of quality- 
Llymwas, s. m. (llym—gwas) A sharper. 
Uymwydd, s. pl. aggr.(Ìlwm—gwydd) Kiln spars, 
or kiln ribs; also called prenau odyn, and pren- 
ue nen 
ymwydd, s. pl. aggr. (llwm—gwŷdd) Sha 
wood, or spars ; ae pease 'P 
Llymwydden, s. f. (llymwydd) A pointed spar of 
wood ; a wooden spear. . 
Llymwat, s. m. (llym) A quick or violent drive. 
4ymyn, s. m. dim. (llym) One that is sharp, keen, 
quick, or sabtile. 
ymysten, s. f.—pl. t. od (llymwst) A sparrow- 
awk; otherwise called gwalches, gwepia, cud- 
yll, cudyll coch, ciryll, ciryll y gwynt, pilan, and 
lemysten. 
A Meyth ann Med gn 


The sperrow-darwh, of white variegaied crest, with the load of 
i wing well trained to the lure. ST. Pryn. 


Llymystr, s. m. (Ìlymwst) That is of sharp, or 
pnntile nature. 
Ymystryn, 2. m. (Ilymystr) A tough strip of an 
thing; a grim lank figure. 5 P y 
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Llŷn, s. m.—pl. t. oedd (ily) That proceeds, that 
in motion, or that flows; liquor, juice, or 
homour; a lake, pool, or pond. Llyn afalau, 
the’juice of apples, orcyder; llys y llygad, the 
humour of the eye; llyn y busil, bile; Wyn y 
cymalau, the mucilage of the joints. 
Dyro lyn § ddoeth ef fydd ddoethaeb. 

Give liguor to the wise end he will he wiser. 


Gorau on lìyn gwin; gorau en díawd dwfr. 
The best of sny one tiguor is wine ; the best of any one Grink fe 
water. Cadw Ddorta. 


Adege. 


Llyn, s. m. (lly—yn) A proceeding, or going on 
a passing from. Ya llyn, thos. , ' 
Gwedi rbìnu Cymmru yn llyn. 
After dividing Wales thus. B. Tywysogion Dyfes. 


Llyn, a. (lly—yn) Proceeding, or going on. 


Haint llyn, a contagious distemper, or pesti- 
lence. Yn (lyn,in such a manner, io this man- 
ner ; dywedyd yn llyn, to speak thus; ei osawd 
allan yn llyn, to set it forth in this mauner. Sil. 
Llyna, v. a. (lŷn) To tipple, to boose, to guzzle. 
Llyna, v. imper. (llŷn) Lo there, behold there, 
there; behold. 
Llynaidd, a. (llŷn) Of the quality of liqnid. 
Liynan, 2. f. (llwn) A part, or particle ; a proceed 
Llynawl, a. (ÌÌŷn) Belonging to liquid; humoral. 
Llynawr, a. (llŷn) Generating liquid; generat- 
ng hamours ; abounding with hnmoor. 
Llyncawl, a. (llwnc) Tending to swallow. 
Liyncfawr, a. (llwnc) Of a great swallow. 
Llynciad, 2. m.(llwnc) A swallowing, a devouring 
Llynclyn, #. #.—pl. t. oedd (llwnc—llyn) Vortex 
Llynclynawg, a. (liynclyn) Aboanding with vor- 
texes, or whirlpools. 
Llyncoes, s. m. (llŷn—coes) The spavio. 
Llyncu, t. e. (llwnc) To swallow ; to devonr. 
Llyncwr, s. m,—pl. llyncwyr (llwnc—gwr) A 
swallower; a devourer. . 
Llynddail, 9. pl. aggr. (llyn—dail) Pondweed ; 
also called lydd. 

Llynedig, «. (llŷn) Being formed into a llgaid ; 
generated as an hamonr: filled with liquor. 
Llynedigaeth, s. m. (llynedig) The formation of 

panid ; a generation of humour ; a filling with 
uor. 
Llydedd, s.m. (llyn) A state or period that hes 
proceeded ; a complete course, or period ; the 
preceding year. Er y llynedd, since the. last 


year. ' 

Liyneiddiad, s. m. (llynaidd) A rendering of a li- 
quid quality; a becoming like liquid. 

Llyneiddiaw, ve. a. (llynaidd) To render like li- 
quid; to liquify ; to become as a liquid. 

Llyneiddrwydd, s. m. (llynaidd) A liquid quality. 

Liyngranc, s. m.—pl. ¢. od (llyn—cranc) A wen. 

Llyniad, s.m. (lŷn) A producing aliquid ; a pro- 
ducing humour; a giving liquor; a forming a 
pool; stagnation of any fluid. 

Liyniaw, 0. a. (llŷn) To produce a fluid, or hu- 
monr; to form a pool, or body of water; to 
dam ; to stagnate as water, 

Llyniawg, a. (llŷn) Aboanding with fluid; full of 
lumours ; abounding with pools. 

Llynmeirch, s. m. (ŷn—march) The glanders; 
t is otherwise called Llyn y meirch. See Ys- 


gyfaint. 
Llynorawg, a. (llynawr) Full of humoaurs. 
Bydd ar ddyn ac ar anifel yn gornwyd llynorawg. 
alt shal} be upon man, aad epon beast s bell breading forth with 
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Llynori, v. a. (llynawr) To imposthumate. 
Llynoriad, a. m. (Nynawr) An imposthumation. 
Llynorlys, s.m.(llynor—llys) Common chickweed. 
Llynoryn, s. m. dim. (ilynawr) A pustale, a pim- 
ple; ablister. . 
Llynu, v. a. (llŷn) To proceed; to spread as a 
contagion, or to infect. 
Llynw, s.m. (llyn) A collection of liquid. 
Llynwlydd, s. m. (llyn—gwlydd) Pondweed. 
Liyawlyddyx corniawg, horned pond weed. 
Llynwyn, s. m. dim. (llynw) A little pool, a pud- 
dle, a plash. Liyawyn yr afon. 
. Nî betra lynwyn. 
A stagnant pool will not become dirty. 


Pery eì glod—— 
Tra fo yr eigiawn yn llawn jlynwyn. 


His fame shell last whilst the ocean is a full body of water. 
L. G. Cothé, 


4dagt. 


Llynwynawg, a. (llynwyn) Full of pools. 

Llynwyniad, $. m. ia A fortaing pools. 

Llynwynu, v. a. (llynwyn) To form pools or plash- 
es, to become plashy. 

Llynwys, s. m. (llyn) A falling or settliog of ha- 

. monrs ; a plague. 

Llyngawl, a. (llwng) Swallowing; ingulfing. 

Llyngedig, a. (llwnz) Swallowed ; ingalfed. 

Llynges, s. /.—pi. í. au (llong) A fleet, a navy. 


A chwedtae cyhoedd sddywedid yn mhob Ile, bod y môr f. 
fawn o ]ynges Caswaliaun yn ertíd Tei Cesar. J muy 


ead in every place, that the sea was co- 
allow pervciag Jelige Camr. 
Gr. ad Arthur. 


Llyngesawg, a. (llynges) Having a fleet. s.m.--pl, 
yngesogion. That has a fleet ; an admiral. 


Tri Ynys Prydain: Gereint mad Erbia, Gwenwyn- 
wyn mad Nate he mob Meirchion. 


of the isie of Britain: Geralat the 
son of Naf, and Merch the son of 
Trioedd. 


Peblie rts were 
vered with the fet of 


The three pesscesing a 
eon of Erbin, Gwenwynwyn 
Meirchion, 


Toresid gormes yn llyngemwg. 
The tavesion wae destroyed being collected in o foot. 

Meilyr. 
Llyngesawl, a. (llynges) Relating to a fleet. 
Llyngoanwr, 8. m.—pl. llyngesorion (llynges) The 

ead of a fleet, an admiral. 
Nid fydd, em nid fe llyngesawr ì fo. 
He wil) not be oo account that be chall not be an edwtrel 
Llyngesu, v. a. (llynges) To form a fleet. 
Pan glybe Cedwaladr ddarfod i'r Saeson oreegyn y deyrnas, yno 
i lyngooni Cadwaladr i ddawed i'w gwrthwynebu. 


When Cadwatedr heard of the Saxons having cebdeed the hing- 
dom, then Cadwaiadr cellecied a nevy lo come we 


Llyngeswr, 9. m.—pl. llyngeswyr (llynges— gwr) 
A navigator. 
Llyngeswriaeth, 2. m. (llyngeswr) The state or 
condition of a navigator. 
Hir lyngeswriaeth { fawdd. 
Long nevigation to him that shall be drowned. Adoge. 


Llyngesydd, s. m.—pl. í. ion (llynges) Admiral. 

Llyngesyddawl, a. (llyngesydd) Belonging to an 
admiral. 

Llyngfawr, «. (llwng—mawr) Of a great swallow; 
voracious; yawning. 


Ll dai 
wr Yn 


wyf yn oer dyddyn ! 
Mid oe dim einioes â ddyn' 

The swellewing earth bas the remains of ber love; whom 1 
loved to follow; is ehe nol gone to â cold mansion! the life of man, 
ales, is pething ! D. Benfres. 

Llyngiad, s. m. (Il A swallowing ; a gulping. 
Llyngu, e. a. (llwpg) To swallow ; to devour. 
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A faco trial treag, 
Ya unawr y llawr a'i Reng. 


He that cherishes tbe consussiag dread of ditelution, in ce bw 
the grosnd swellews him wp. D. Bers 
Ulyngyr,.s. pl. aggr. (ìlwng) Maw-worms, belly. 
worms. Llyngyr y ddaiar, earth-worme. ts | 
Llyngyrawg, a. (llyngyr) Having worms. 
Llyngyren, «. /. (llyngyr) A maw-worm. 
Llyr, 2. m,—pl. ¢. ion (Ìly—yr) That upos whic 
any thing proceeds, or flows; â coarse; a m- 
ter course, an odder; a channel, marpa, « 
shore ; the sea-side. 
Gwelais er forwyn— 


Lliw golau tbnau taaslerw 
Liaow ebyr, âr Nyr, le ul era. 
I beheld on a maiden the bright hee of the spreadiag chulnes 
of the breakers of the waves of the food of the efe of nwn, 
on the strand, where it tarries aot long . 
Oedd eì far— 
Megys twrf ebyr ya llyr iawn, 


Fiis rege wee ftke the tomelt of tbe mouths of rivers vids if 
morgia. ° Cysddein, 





Calan byddfraf, tymp dydd yn ede, 
Cynbwrf yo ebyr, llyr Yn Mew. 

Tbe beginning of September, the period of the falling ol d ên, ; 
there i Tone fa the methu of rir Gog wp ther 
Rhuthr a ddog fy il neth tra Byr ef ghd; 

Ei glybod be myfyr. un el god 
An as0avìt my chief did make; his fame went brycpd it ner 
yc , Gwgon Brwyn 


Llyre, a. (llyr) Gliding or streaming round. 
herwydd bell, 
Lewdfed a Elites ya cbedwt 3 
Hosrawe bydfaidd, naws a a ysegì. 
One cloister there fs beyond tbe brine, Lloeddad and Coiio t 
y 


€ ; â ôtreem a whose maitiaie ut hrn. 
F trarersibie, ac rand genial sh baspdiadd. i Bad 


Llyren, s. f. (llyr) That whieh lies on the stream; 
water plantain. 

Llyriad, e. m.—pl. llyriaid (Myr) That stretebes 
out, that extends; that creeps; the 
also erllyriad ; llyriaid llymion, llyriaid y llun, 
the greater water plantain ; Uyriaid y d«fr, vr 
ter plantain ; id y môr, sea plantain; Uyn 
iaid llwydion, hoary plantain. 

Llyrlys, e.9m. (llyr—llys) Marsh samphire. 

Llyry, ê. /.—pl. t. on (llwr) Thatglides, strrbu 
out, or extends; that p s, or fon; 3 
stream, or current; also a tortoise. 

lain 
gan enog STYLE 


Above the howling of the wind, fair the course of the mn. 
over the crimece weading of the tide blood, the ravens ew* 99m 
to scream. Cynd. 


Alef yn afl mail am ìed, 
Litthredewr ìlyry Hon cawed, 
A dwfn ryd berwyd bryd brad. 
Wealth is like the bowl that holds the cherrteg ben, © 
tides away Nike the sfreem, and the shower, o serdi™ 
Rue the deep ford: It stirs the mind te * iin. 
Ma) tol neandd â dall ; 
Mal liadd llyry & gwîolt. 
Like covering & hall with lesves ; like baling © freteist oes wie 


. D 
ML AN 


He greatly oc the plain, or on the streo a. cont&b i 
bie bonnties. ' Ll. P. Meth, â B. ob Com 
A tra Ui a fwrw tre ere, 
aY fw cw farthiae. , 


te dentb- di 
ean after stream, nad a fall after fall, of it Wyn foes 


Deeth llyw tt prif chath, 
Pref ed od an erapheyaenes. 
The living image of my Lor paneed the efrrecs, Ue ST 


of expeciatin, emply reed k'r oe 


Llyryad, s..—pl. llyryaid (llyry) What streich 
ts ont, glides, or creeps along. 


LLY 


Uyrysidd Abn 


out or to 


a tendency to stretch 
diog, or creeping. 
brn tana sc» fan; 
With  tridate of fer-eztending pratse 1 will rebearsy from the 
une prieciples;; the prospertag Part of the soal-enchanpu seug | 


Llyryaw, o. «. (llyry) Togo on the stream. 
Liprred tr ryed, tremyn I tra mor ru mor âylen, ' 


La Mn Lunch tote the mem; let bin take a view beyond 
the frall 


the flooding to avoid the ation of 
web. = ° Lt. P. Mech, t Lywelyn il. 


Llys, s. .—pl. t. oedd (lly—ys) That separates ; 
that parts off; that serves to discriminate; a 
coart of jostice, a court; a hall, a palace. Llys 
y brenta, the king's court; llys breyr, llys freyr- 
eri, a court baron ; llys $ cymwd, the court of a 
comot; llys benadur, llys beunyddiawl, the prin- 
cipal or high court ; .llys an extra- 
ordinary court; llys ail goffa, a court of ad- 
journwent :—Gur ligs, a coartier. 


Boeedd maer yw y peth lleiaf o'r byd ya llys doethineb. 


A noble pedigreo is the smallest thing in the world ín the court 
of wbdon., 4dage. 


Gweli car yn ltfs 
Nog aar ar fys, 
“A freed t Court te Better then penny in pares.”  Adoge, 


Tair chel sydd mmru; nid am llys Aberra 
yn Atal ty gen» “yd ™ 


TEE eh courte are theme ia Wales that is to say, the court © 


dn Mbetfrau, aad court of Dinefwr, und the court of Math- 


Lysine (lysiad) That may be put “aside; ex- 


Llynii, 8. mae liyseion (llws) One who sepa - 
rates, or pats aside ; one who objects. 
Llymìdd, «. Hys) Court-like, coartly, coarteous. 


Ger ddistzryw llysoidd 
Ger dea slags cbr wilde lef 


wrathfelly reve, aa chief meet court ; 
sabia anw 1 mh nt fom amas 


Py fydd Bary llysaidd lysoedd byddawn! 
Who shal) be the courteous mild one of the bospitabie quarts ! 
Cydlitie. 


Llysaidd, «. (Tlws) Of a nature not to be touched. 
Llew Dysoedd, Byseldd ei derfyn. 
The lon of courts, his boundary io sacred. — Cynddelw. 


Uysea, s, pl. aggr. (ws) Herbs, or plants. 
Urmwg, «. (Ilys) Hawn eourts, or palaces. 
Llary llysawg lleosgar. 
The humane and geatie ove possessed oS palaces. aa 


dyawi, «. (llys) Belonging to a court. 

‘riblant, s. i aggr.(llys—pìant) Step-children 
dysblentyn, &. ss. dim. (llysblant) A step-child. 
lyschwaer, s. f.--pl. llyschwelrydd (llys--chwaer) 
A step-sister, a sister-in-law 

dysdad, s. m.—pl. t. au den A father-in- 
law: also called tad g 

PM cyfod den 

ymdig, « s pat 
objected, OU demarred cyn inst. 
ledd, s. a. (llws) The st state of being put off, 
separated, or rejected. 

tpwiddiad, s. = ymiad)t A rendering courtly, 


Gwelcâmei. 


ty) A overated 
y oF separated 


lyseiddiaw, v. a. (ìlysaidd) To become courtly. 
lysenw, 9. m. f. au ( llysenw) A court 
Dime, or additional name of honour, a cogno- 
gnwd, (ii lys aw) A giving 

$. i. (llysenw a cognomen 
cognomination ; a nicknaming. i 


LL Y 


Llysenwi, v. a. (llysenw) To give a surname; to 
nickname. 
Liyseuwe gadarn yn gull rhag o! ofn. 

Caanlagly give epithets to the mighty for fear of him. Adage. 
Llysena, v. a. (I! mau) To collect plants, or herbs. 
Llyseuad, s. m. ( lysan) A producing of plants. 
Llyseuaw, v. a. (ìlysau) To produce plants. 
Lien a. sau) P Abounding with plants. 
Llyseuaw lysau) Producing plants. 
Llyseuedd, s. m. (llysau) Herbaceousness, 
Llyseuwr, s. m.—pl. llyseuwyr (llysan—gwr) A 

collector of plants ; : botanist. 
Llyseuwraig,. s. f.—pl. llyseuwreigedd (llysau— 
gwraig) A female botanist. 
Nid llyseuwraig ond gafr. 
There is no sach a belenisf as a goat. ddege. 
Llyseuwydd, s. pl. aggr. (llysan— gwŷdd) Shrubs. 
Llyseuydd, 4 d, 8. m.— pi, ¢. ion (llysau) A herbalist. 
Llyseuyn, 4. m. dim. (llysau) A single plant, 
Li fab, s 8. m.—pl. llysfeibion (llys—mab) A son- 
n-law. 
nu fam, 8. f.—pl. 4. au (llys—mam) A mother- 
D-IAW. 
Ni charo ef fam, cared of tysfan. 


He that shall not love hie mother, let Mm love hie meiber-in-law . 
ge 


Ni wnel gyngbor ei fam, gw»aed gynghor ei lycfam. 

He that will not follow Ms mother's advice, let him foliow the 
advice of hie mother-in-law Adoge. 
Llysferch, s. f.—pl. t. ed (llys—merch) A daugh- 

ter-in-law. 
Llysfrawd, s. m.—pl. llysfrodyr (Hys—brawd) A 
rother-in-law. 
Llysfwyd, s. m. (llysu—bwyd) A loathing of food. 
Cyllagwet a mynych lyefwyd. 
A pain of the stomach and frequent hyw 


Llysg, 8. "i I. t. ou (lly a wand, 
an ° a liyagon ato, to th ya sed pr of him. 


Rhy hawdd ym awdd o' | 
Rhod ymliw ym lisgawi yog. reg, 


Too cosily ob she ae berate with her ôtîcÂs, the straining wheel of 
dragging noise. . Rhys Llwyd. 


O my oedd, olo'mgwall. * 
Miche of haael there were, bat pot from my neglec 
Llysgbren, s. m.—pl. t. au —pren) A billet. 
Llysgiad, s. m.—pl. ¢. au ds yy A putting off, a 
setting aside, a separating, or excepting; a re- 
jection; an exception. 

Liysiannawl, a. Olysiant) Inducing a rejection. 

Llysiannu, v. a. (llysiant) To cause a separation, 
Liydant, © refusal, or objection. 

ant, 8. Wm. (llws) A separation from; a re- 

Jection, a refusal, an exception. 

Llysiau, s. pl. aggr. (llws) Herbs, U lants. Liye- 
iau sychon, llysiau marchnad, lysiau siopau, 
dry plants, spices:— | 


Llysiau yr «fu, livergreen. - 

Llysiau yr ais, ribwert *plantaia. 
Llysiau fy anwylyd, common avens. 
Llysiau yr archoll, bastard pimpernel. 
Llysiau y bare, coriander. 

Llysiau y blaidd, wolf bane. 

Llysiau y brenau, pilewort. - 
Llysiau Cadwgan, great wild velerian. 
Llysiau y clefyd y celandidie. 
Llysiau y coludd, pemayrey yreyel, :' 

Llysiau y cribeu, faller’s teasel. 
Llysiau y cryman, scarlet pimpernel. 


LLY 


Llysiau y cwn, pastnre lousewort. 
Llysiau y ciesg, white poppy. 
siau y cyfog. asarabacca. 

Llysiau y cyrff, southernwood. 
Llysiau y cywer, cheese rennet. 
Llysiau y defaid, sea plantain. 
Llysiau y din, biting arsemart. 
Llysiau y dom, pale-flowered persicaria. 
IAysiau y dryw, agrimony. 
Llysiau Dwyfawg, betony. 
Fysiau y dyfrgi, asparagus. 

ysiau y ddannodd, masterwort. 
£lysiau y ddidol, sowbread. 
Llysiau y ddraig, dragons. 
EAysiau y ddueg, scaly spleenwort. 
Llysiau efa, buck’s horn plantain. 
Llysiau yr echryshaint, rue. 
Llysiau yr eiddigedd, globe amaranth. 
Llysiau yr eryr, woodroof. 
Llysiau yr esgyrn, ground ivy. 
Llysiau yr ewinor, whitlow grass. 
Lysiau y fagwyr, yellow stonecrop. 

ysiau y fam, motherwort. 
Llysiau y fammaeth, sea spurge. 
I lysiau y forwyn, meadow sweet. 
Llysiau y fuddai, agrimony. 
Llysiau y galon, motherwort. 
Llysiau y geiniog, marsh Penny wort. 
Llysiau y gerwyn, ground ivy. 
T Jysiau y giau, buteher's broom. 
Llysiau y gingroen, common ragwort. 
Llysiau y groes, mugweed. 
Llysiau y gwaed, pennyroyal. 
T Jysiau y gwaedlin, yarrow, 
Llysiau y gwaew, houseleeks. 
JAytiau y gwalch, hawk's beard. 
Llysiau y gwenyn, baulm, 
Llysiau y gwewyr, dill. 
Llysiau y gwrda, mercury goose-foot. 
Llysiau y gwrid, alkanet. 
TL lysiau gwyddelig, pirsnips. 
Llysiau y gwynt, windflower. 
Llysiau y gymalwet, goutweed. 
Llysiad y gynddared » common cudweed 
Llysiau yr hebog, hawkweed. 
Llysiau yr hedydd, lark's spur. 
Llysiau yr hidl, cleavers. 

ysiau yr hudawl, vervain. 
Llysiau yr hychgryg, stinking iris. 
Llysiau y llau, stavesacre. 

ysiau y llaw, wild wallflower. 
Llysiau y lliw, woad. 
Llysiau y lludw, fleawort. 
Llysiau Hey, scurvy-grass. 
Llysiau (lwyd, mugwort. 
Llysiau y llwynog, stioking cranebill. 
Llysiau y llygaid, celandine. 
Llysiau Llywelyn, speedwell. 
Llysieu Mair, common bugle. 
lysiau y mel, honeywort. 
Llysiau melyn, dyev's greenweed. 
Llysiau y meddyglyn, wild carrot. 
Llysiau y meudwy, mercury goose-foot. 
Llysiau y mêlvr, parple grass-poly. 
Llysiau y mech, common nightshade. 
Llysiau y mur, pellitory of the wall. 
Llysiau y mureedd, stoneccop. 
Llysiau y myheryn, heart medick. 
Llysiau y neidr, bistort, or snakeweed. 
Lysiau yr oen, lamb’s lettuce. 


'Llysieufag, s. /. (lysiau —mag) Nareery of plan 
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LAysiau y cwlwm, tuberous-rooted comfrey 


Llysiau y panwr, faller's temel. 
Llyriau y pared, pellitory of the wall. 
Llysiau paris, oneberry. 
Llysiau pen tai, houseleek. 
Llysiau perfigedd, tutsan, park leaves. 
Llysiau y poer, bladder catchfy. 
Llysiau Taliesin, orpine, or liveleng. 
Llysiau y tarw, bull weed. 
lysiau y tenewyn, sea starwort. 
Llysiau tormeen, caxifrage. 
Llysiau y tryfal, shepherd's parse. 
Llysiau y twrch, black-berried bricay. 
Llysiau ungronyn, oneberry. 
Llysiau y wenol, celandine. 
Llysiau yr ychain, wild campion. 
Llysiau yr ysgyfaint, common langwer. 
Llysiau yr ysgyfarnog, frog satyrion. 
Llysiawg, «. (llws) Being separated or rejected. 
Llysiawl, a. (llws) Tending to separate or reject | 
Llysiedig, a. (Ilysiad) Being pat off, or rejected. 
Llysieua, o. a. (llysiau) To simple for plant. 
Llysieuad, s. m. (llysiau) A producing of plat; 
a botanizing; a simpling. 
Llysieuaidd, a. (llysiau) Herbaceous, like plat. 
Llysienawg, a. (llysiau) Herbous, fall of plant. 
Llysieaawl, a. (llysian) Producing plant, berbe- 
ceous; belonging to plants. 
Llysieuedd, s. m. (llysiau) Herbeceousmen. 


Da yw bendith yrdd “ 
r orddiwee gaer, o'r ardd ôdiweg, 

Â'r lige ehang-wes, e'r llysteefag. 
The bless! of a bard is good to the mansion where ìt niet. 
and the garden that is pot cmpy, aad the syndod ober ii mi 
the plantation. Jel Gab 


Liysieulyd, a. (llyaiau) Of the quality of 
Llysieulyfr, . ydan) f. au (llysiau—llyfr) A 

herb ; a bouk of plants. . ao 
Llysieuwr, s. m.—pl. Uysleawyr (llysiau—gm 

One who collects plants; a botanist. | 
Llysieuwriaeth, s. ws. (llysienwr) Herbalisn. 
Llysieuydd, 2. m.—pl. t. ion (llysiau) A botams 
Llysienyn, s. m. dim. (llysiau) A single pust 
Llysin, a. (llys) Belonging to a court. 
Llyslyd, a. (llws) Of a stimy gaality. 
Llyslydiaw, v. x. (flyslyd) o become slimy. 
Llys'ydrwydd, s. m. (llysiyd ) Sliminess. 
Llysìyn, s. m.—pi. ¢. oedd (llws—llyn) Meciatt 
Llyslynaidd, a. (llyalyn) Mucilaginocs. — 
Llysnaf, s. m. (Ilws—naf) A runping of sgivel. 
Llysnafaidd, a. (llysnaf) Running like sired 
Llysnafawl, a. (ilysnaf) Snivelly, sootts. 
Llysnafedd, s. m. (llysnaf) A mucus, or vw”! 
Detter i palvel, on lynu fadd) Mocilari 

ysnafeddawg, a. (llysna oie 
Llysnafiad, s. (lysuaf) A runoing of saivel 
Llysnafu, v. ns. (Ilysnaf) To suivel. 
Llysoli, v. a. (llysawl) To render cosrty. 
Llysolrwydd, s. m. (llysawl ) Courttines. 
Llyat, s. ss. (llest) A vessel for holding liqeot- 
Llystyn, s. m. (llwst) A recess, or lodgement 

Â'r llys fraith yn artless fry; 
A'r llystyn yn arlloesdy. 


And the gay coert above all ewpty ; ap? te ede 


Llysu, v. a. (llws) To separate from, to pert of 
to loath, to reject, to refuse, to disallow. Dw 
tyston, to reject witnesses. 


Gwr oedd faldd llyenidd, llysid ei tar; 
Gwr oedd rudd ct iafn o i gwyer. 
A wen that wae â courtly wolf, bie wrath am drwod. ! © 
whose blade was red with the tren “ ysddelu, n. Tim 
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pais, f ) Great burnet; alo called 


Llyr, em phin (ws) That proceeds from. 
Liew, . m. (liws) Slime, gintinous matter, 
Llnŵen, 5. tft od (lysw) An eel 
aconger eel. 
Lysfen mewn dwrn yw aria. 
Las sa ol tn band bo money. 


Hit gi wn tee et, 
cym ‘oat Lara myag br conned 
Llynena, o.s. (llysŵen) To sniggle, to catch eel 
Mg ug diw (dynn) Renal eels 
Ussitena, 9. a. (llysŵen) To produce eels. 
Lirïol, . pl. ager. (llysw) Eels; so called for 


i small court. 
Ud a.m. (llysa) Great barnet; also call- 


un GR llwtr) Filths, ge 

Llytroda, v. racine et) alee 

Urol. trod) ur 
llytrod) Abounding with filth, 
Ith, or dirt. 

; garbage. 
(lytrod) To make filth, or dirt. 
Ustrodiad, 5. m. (llytrod) A breeding filth, or dirt 
Llytredrwydd, 2. m. (Ilytrod) FilthÌness, nastiness 
Ljg,. m.—pl. f. ion (lly) That tends to spread 

mue ffatten; that is flaccid, soft, tender, 
orfeeble, 


ymn 











FE yb yN 
« y a bo 
tetra ie oenseneu of th Mg, 


Up) Place, sot tenders feeble, weak, 
fail, low, or. 
m AF eth. acne 


Mig al fam tab one 
Nel 


would troed oe the bast of C: _ 
YTI Salesian 


Dyner Hen. 
marrau 

sel gts ten dd ewr or err toy dal wer 

= Mie Pryn 


Jytiaidd, «. (lyth) Bomewhat fiat, flaccid, ten- 

1, or feebl a frail, or low nature. 
saath « « (uth) Of a flat, flaccid, tender, or 

fee ity. 
‘ys. pL aggr. (llwth) Flounders, or fat fish, 
Taebaf pysgod môr yw llytbl. 

‘The wholesomest sen fiabes ure fleundars. — Ll. Meddyg. 
hibid, s. w. (Byth) A A rendering fiat, flaccid, 
ra aan a. (yth) Flaecidity, debility. 

iant, 2. st. cidity, debility. 

y y (llythi) A alagle fon 

sm. (Ìlyth) Flaccidness; d 

(llyth) To render flat, flaccid, nh 
or feeble; to enervate; to become flaccid. 
ìythas, a. (llyth) Of a flaccid tendi 

lythwaw, o. «. (Hlythus) To render of a flaccid 

or tender quality. 

lythuurwydd, s. sm. (llyí (Mythos) Gynnau 

wr, 9. m.—pl. llythwyr (llyth—gwr) A fee- 

i weak, or 'debilitated Nen a man that 


wih 
Chi tn 
aut, GN 
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sean rg wn td doe YU SN es AT 
Uy cheoke for thy pert aad suamefel 
TIP. Mech, Gr ob C. ab Owel 

Llythyn, s. m. dim. (llyth) A weakling. 
Llythyr, e. m.—pl. f. an (llyth—yr) A cat or. 

graved character; a letter of the alphabet, a 

type; a letter, epistle, or written message; an. 





instrament in writing. â tês- 
tament; llythyr esgar, a. tik Nid 
ymricym, a bond. 
‘Tri gweluyddion gwybodaeth. i, Brwydd, a llythyr. 
‘The three agents of knowledge: soeg, 'Merogiyphie, god letter. 





Llythyrad, e. m. (llythyr) A lettering. 
Llythyraidd, a. fst ny Being like y letter. 
Llythyrawg, «. (llythyr) Literary, of letters. 
Hyw 
My I 
un creak oe 


Llythyrawl, a. (llythyr) Literal, literate, literary. 
Pn Theslydawg, ac [mael, a Degeman a ddylynnt. 
Zig Son ot Esty a Teng and Ta, and Dawa 
CÂS Jr Alerd bee Reid pus Lew Ba, 9 ger tinue 


a ARE Sapir ta been beongh up by Pope Leo, and he mne 


Myn 5. mpl. an (llythyr—ty) A post 
jouse, a 
Llythyrdy, mU “(llythyr——dysg) Grammar 


tered in 
lettering, 
Pierce. 
ammatist. 
ymatical. 


grammarian, 
VA letter of the 
Llythyren Sul, 


Llythyrenawg, a. (llythyren) Literate, lettered. 
Llythyrenawl, a. (llythyren) Literal ; elementary 
Llythyrenawr, s. m.— pi, llythyrenorion (llythyr- 
‘One who cuts let 
Llythyreniad, s. m, (Th ythyren A lettering. 
Llythyrenu, e. a. (llythyren) To letter ; to spell. 
Wiythyrgwwn ‘s. m.—pl. llythyrenwyr (llythyren 
A letterer; a speller. 

ydlan mn f.ion (llythyren) A let- 
founder. 


pernrerm 






















hyr (llythyr—a) A letter-case. 
Laythyrgloer, sf; (lpthyr—cloer) A Ietter-case. 
Laythyrgod, f—pl. ê. wa (llythyr—cod) A 
letter-| 7 
Llythyriad, e. m. (Il A letteri 
riad, o. mn ( ( x, Tie ering spelling 





Llythyriannu, lythyriant) To foliow the 
cience of grammar; to follow literatare. 

Llythyriant, « m. (llytbyr) Literatare. 

Lyn o. a. (llythyr) To letter; to soribe ; 


“Ff Saenger leet ere yh 0r 
green benwan. 


cISyamgied rir ie sod med me o vem he pra, 
‘a 97 Redon 
llythyrwyr (Hythyr—gwr) 


Llythyrwr, 1 
A matter: letter-writer. 


A letter-man; a. 
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Llythyrydd, s. .— pl. (. ion (llythyr) A letterer ; 
a scribe; a letter-writer. 

Liythyryddiaeth, s. m. (llythyrydd) Grammar 
earning, p y. . 

Llythyryn, s. m. dim. (llythyr) A billet. 

Llyu, v. @ (lly) To lick with the tongue. 

Llyw, s. m.—pl. ¢. iau (lly—yw) That guides, 


directs, or steers; the rudder, or thc helm of 


a ship ; the tail of a bird; the train of a gown ; 
a guide, leader, or raler; that sustains, or 
carries on ; sustenance, provision. 

Daia llysŵeo erbyn el llyw. 

To catch an eel by the teil. 4dage, 


Da | bob merch, od ymberchir, 
Dwyn llyw ei gwn dan lle gwir. 


It te meet for every woman, if regard for dece Ss preserved, 
o carry the teil of ber gown in an bovest place. L. Mon. 


Pen a borthaf ar fy nba; 
Pen Urien llary llyw eì lu; 
Ac ar ei fron wen fran ddu ! 
A bead I bear by my side; the head of Urien the mild leader of 


hie host ; and on white bosom tbe sable raven stands! 
LAywerch Hen. 


Llywadur, s. m. (llyw) One who rules, or governs; 
a governor, a director. . 
Ba Alexander byd lywader. 
Alexander bas been the ruler of the world. Li. P. Moch, 


Llywadares, s./.—pi. f. au (llywadur) A governess 
Llywadwy, «. (llyw) That may be guided. 
Llywaeth, s. m. (llyw) Guidance; a bringing on. 
Llwdn Uywarth, a reared animal ; Oen llywaeth, 
a lamb brought by hand. 
Lly wawd, s. m. (llyw) Guidance, governance. 
Llywawdwr, s. m.—pl. llywawdwyr (llywawd— 
gwr) A guider, or director; a governor. 
Llywawdr, s. m.—pl. llywodron (llywawd) A go- 
Llywaudydd,s.m. pl (llywawd) A guid 
wawdydd, s. m.—pl. ¢. ion (llywaw er. 
Liywed, v. a. (llyw) To guide, to lead, to direct. 


A ca Gwal oa 
A violent youth thet rejects the milky food, like the_heraìd of 
Gwallog guiding on. Taliesin. 

Llywedawg, a. (llywed) Having a guidance. 
Llywediad, s. m. (llywed) A guiding; a steering. 
Llywedu, v. a. (llywed) To direct ; to steer. 
Llywedydd, s. m.—pl. ¢. ion (llywed) A guider, 

director; a pilot. 
Llywedyddes, s. f. (llywedydd) A governess. 
Llywedyddiaeth, s.m.(llywedydd) The act or oc- 

cupation of a guide; pilotage; directorship; 

government, dominion. 


c saint yn Uywydyddieeth 
Cy forthas fy mben mis rbydraeth tafawd. 


The number of saints in the direction of the powers of my Lerd, 
the tongue cannot express. &lidr Seis. 
Llywel, s. m. (lly—gwel) The extreme boundary 
of vision; the horizon. A tceli di rywbeth yn 
y Uywel? Seest thou something in the horizon ? 
Llywelaidd ga. (llywel) Horizontal, belonging to 
the boundary of vision. 
Llyweli, s. m. (llywel) The limit of vision. 
Llyweliad, s. m. (Ilywel) A forming a horizon. 
Llywelig, a. (llywel) Influenced by the horizon. 
Llywelin, a. (ilywel) Belonging to the horizon. 
Llywela, v.a. (ìlywel) To form a horizon. 
Llywen, s. m. Mly gwen) The extreme of the 
light; the west. 
Llywenydd, s. m. (llywen) The western horizon. 
Gwedy myned yr haul i lywenydd. 
After the going of the saa into the western, AY sbury. 


Llyweth, s. /.—pl. £. au (llyw) A muscle. 


Llywethan, s. f. dim. (llyweth) A muscle: greet 
valerian. 


Mie i — 
Liem Ur, Byvethon. 


The month of December, bare is the land, Si is the mni. 
dngnrn. 


Llywethawg, a. (llyweth) Muscular, brawny. 
Llywethawl, a. (liveth) Mn 
Llywethogrwydd, s. m. (llywethawg ) Brawaines. 
Llywethu, c. sn. (llyweth) To grow moscular. 
Llywiad, s. m. (llyw) A guiding, a steeri 
Llywiadaeth, s. m. (llywiad) Guidance, direction. 
Llywiadawl, a. (llywiad) Directive, directing. 
Llywiadu, v. «. (llywiad) To direct, to manage. 
Llywiadur, s. m.—pl. ¢. au (lblywiad) That direct, 
or governs; a governor. Also the same eí: 
part of a plough, otherwise called Llyr. 
Llywiaduraeth, s. m. (llywiadnr) Directershïp. 
Llywiadures, s. f.—pl. ¢. au(llywiadur )\Gevernes 
Llywiaeth, s. m. (llyw) Guidance, management 
Ei rbol’a Rew, o ran lynîacth. - 
Beuno, a'i waloawnaseth. , 
Duw y Du era 
Llywiannawl, «. (llywiant) Directive, guiding. 
Llywiannu, cv. a. (llywiant) To manage. 
Llywiannus, a. (llywiant) Tending to direct. 
Llywiant, 4. m. the Guidance, governance. 
Llywiator, ger. (llywiad) Being governing. 
Llywiaw, v. a. (llyw) To guide, direct, or steer; 
to rule, to govern. 
Gwedy bod Elidr yn lìvwiaw y deyrnas trwy bem miynedd, av. 
arfa ag eyr iy ein (reed wren adail " e'r mne 
a cored vay ore chance mo was Lanting Ma ihe wnn el Ce, 
aod he was wet by Arthal his brother, whe bad bere ox >ti 
from the kingly office. « 
Môr wrawl y mae'r eryr 
A llew gwyllt yn llywiaw gwyr. 


The eagle as powerfally as a wild lion deth menage Or mir 
tude. sc y Tr. G. Cake 


Llywiawd, s. m. (llyw) A directing ; 
Llywiawdwr, 4. m.—pl. llywiswdwyr (llywawd. 
gwr) One who directs; a director, a goverar. 
Llywiawdwraeth, s. m. (llywiawdwr)Directorsip 
Llywiawdydd, 4. m.—pl. ¢. on (llywiawd )One wi» 
directs, or rules, a mauager. 
Llywiawdr, s. m.—pl. llywiodron (llywiawl) 4 
guider, director, or manager. 
Nid llywiawdr nurhyn' Duw, 
There ia no governer but God. ~ ddig. 
Llywiawg, a. (llyw) Having guidance, guiding. 
Hys, beu gri, 


The splendid fair one, my ol te gone since ber depertur, o*t 
with the guiding golden hand, of the bue of the yy» ef the be. 


Llywinwl, a. (llyw) Guiding, or directing. 
Llywied, v. a. (llyw) To guide, to lead; te steer. 
Llywiedig,a.(llywiad)Being directed, or steered. 
Llywiedigaeth, s. m. (llywiedig) Governance. 
Llywiedigawl, a. (llywiedig) Directive, goiding. 
Llywiedydd, s. m.—pl. f. ìon (llywiad) Directer. 
Llywiedyddawl, a. (llywiedydd) Directorial. 
Llywiedyddes, s. f.—pl. f. au (Ìlywiedydd) A ft- 
male that guides, or directs; a governes!. 
Llywiedyddiaeth, s. m. (llywiedydd ) Directorahip 
Llywiodraeth, s. s.—pl. t. au (llywiawdft) Ge- 
vernance, or directorship. 
Llywiodraethawl, a. (llywiodraeth) Governine. 
Llywiodraethiad, s. m. (llywiodraeth) A daing 
the office of government. 
Llywiodraethu, v. a. (llywiodraeth) To govern. 
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Llywiodres, s. /.—pl. ¢. au (llywiawdr) A go- | Llywodyddiaeth, s. (liywodydd) Governorship. 
Llywy, s. f.—pi. t. on Uyw) That is superior; a 


verness. 
Liywiodri, s. m. (Jlywiawdr) The act of a director. paragon. a. Of passipg beauty. 
Llywiodru, v. a. (Ilywiawdr) To act as a director, Caro ban weddaidd, luniaidd lywy. 

or manager. . Loviog the mod , the sbapol on. 
Llywiodu, e. (llywiawd) To act a directing part. ms en nymo” Pend POLL. P. Moch. 
Llywiodwr, s. m.—pl. llywiodwyr (llywiawd— Mal eiry unlliw, lliw llywy 

gwr) A director, or manager. yneb oan; m^ a Wn pwyr 
Llywiodwraeth, 2. m. (llywiodwr) Directorship. cr dae tbe nh a res Gwlymn' 
Hywiodyld, s. "Pi f. ion (llywiawd) One Ac er bodd llywy Mw ery ar goed 

w : guides, or aire ” Pan fu aer rhag caer cyforiais waed. 
Uyeidyddawl, «. (lywiodydd) Belonging on]. umennoeru A NY eet 

’ * « 

Llywiodyddes, s. f.— pl. t. au (llywiodydd) A fe- Gwelchmai. 

male goider, a conductress. Llywych, s. m.—pl. t. ion ( lly—gwych) Reflection 
Liywiodyddiaeth, s. ss. (llywiodydd) The office of light, a shining ; complexion, hue, or colour. 

of a conductor or director. Llywychadwy, a. (llywych) Capable of shining. 
Llywion, s. pl. aggr. (llyw) Flyi ng particles. Llywychawl, a. (ilywych) Reflecting light. 


Llywitor, swp. (llyw) To be guiding, or directing. Llywychedig, a. (llywych) Reflected as light, 
Llywiwr, s. m.—pl. llywiwyr (ywiaw—gwr) A | _ shining; glittering. 

guider; a steerer, a steersman. Llywychiad, s. m.—pl. £. au (llywych) A shining. 
Llywodraeth, s. f. (ilywawdr) Government. Llywychu, v. si. (llywych) To cast a light. 
Llywodraethai, s. (llywodraeth) That governs. | Llywyd, s. m. (llyw) Guidance, management. 
Llywodraethaidd, a. (llywodraeth) Of a govern- | Llywydd, s. m.—pl. ¢. ion (llyw) A president. 

ing or directing nature. Llywyddaidd, a. (llywydd) Like a president. 
Llywodraethawl, a. ( llywodraeth) Governing. Llywyddawl,a.(ily wydd )Belonging toa president 
Llywodraethiad, s. wa.—pl. f. au (llywodraeth) A | Liywyddea, s. /.—pl. ¢. au (llywydd) A female 

governing, or conducting. president; a female gnider or director. 


Llywodraethu, ec. a. (llywodraeth) To govern. Llywyddiad, s. m. (llywydd) A presiding. 


Liywodraethus, a. (M:ywodraeth) Governing. Llywyddiadaeth, s. m. (llywyddiad) Presidentsbip 
Llywodraethwr, s. m.—pl. llywodraethwyr (llyw- | Llywyddiadawl, a. (llywyddiad) Belonging to the 
edraeth—gwr) A governor. act of presiding. 


Llywodraethwraig, s._/.—pl. llywodraethwreigedd | Llywyddiadu, v. a. (Hywyddiad) To act as a pre- 

(llywodraeth—gwrzaig) A governess. sident, to filla presidency. 

Llywodraethydd, ¢. »m.—pl. f. ion (llywodraeth) | Llywyddiaeth, s. m. (llywydd) The act, or; office 

A governor, one who rules, or condacts. of a governor ; presidency. 

Llywodrawg, a. (llywrawdr) Having government. | Llywyddiaethawl, a. (llywyddiaeth) Belonging 
Llywodrawl, a. ( wdr) Tending to govern. toa presidency. , 
Llywodres, s. f. (llywawdr) A governant. Llywyddiaethu, v. a. (llywyddiaeth) To fill the 
Llywodri, s. m. (ÌÌywawdr) Governance. office of a president. 

ri, e. a. (llywawdr) ‘To act as governor. | Llywyddu, v. a. (llywydd) Toact as a president. 
Lywoda, r. a. (ywawd) To conduct or carry on. | Llywyn, s. =. (lly—gwyn) The extreme of light ; 
Llywodwr, 2, m.—pl. ly wodwyr (llywawd—gwr) the western horìzon, the west. 

who directs, or condncts ; a manager. Llywynawl, a. (llywyn) Occidental, occiduous. 
Llywodwraeth, s. m.—pl. ¢. au (llywodwr) Go- | Llywynydd, s. m. (lly wyn) The occident, the 

vernorship, the office of a governor. western horizon, the west. Sil. 

Uywodwraig, s. f.—pl- llywodwreigedd (llywawd | Llŷyn, a. (lly—yn) Poisonous, balefal. 

—gwraig) A governing woman. Llŷys, s. m. (Ny—ys) That parts off, leaves, or 
Llywodydd, s. m.—ypl. ¢. ion (llywawd) Governor. rejects, a rejection ; what is put off; what runs 
llywodyddawl, a. Ìlywodydd) Belonging to a di- from. A mncìlage, or slime. £lyys malwen, 

rector, or manager. the track of a snail. Liyys y barth, the scrap- 


Llywodyddes, s. f.—pl. t. au (llywodydd) A go- ings of an earthen floor, mixed with spittle, 
used to cure the ringworm. 








veruant, a directress. 
| 
M. 
| ue . lycht h ; 
M â,s. f. r.—pl. (. oedd. What is identified Gorwchel Dduw golye big yn mhod ma 
at being produced, existing, or filling a space; The most high God will be sdored iu every place ; the Most High 


what has space, what yields space; a place, is his name In Hebrew. Tatresin. 


space, or spot; a where; a state. It is used | Mab,'s. m.--pl. meibion (ma—ab) A male; a male 

very generally as an affix, ìn the compostion of child, a boy; a son. Mab a merch, a son and 

Words, changing the iuitial to its secondary danghter; mab maeth, a foster son; mab llwyn 

power, as Camfa, a stepping-place, or stile ; a pherth, an epithet for a bastard; mab aillt, 

dfa, a ranning place, and running state, or the soe of an alien, in progress of naturalization 

â course, and the like. . by maternity; mab uchelwr, a gentleman, or 
2 . 
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freeholder ; mab anwar, and mab drud, epithets 
fora son who seeks to annul a father's will; 
mab yn nghyfraith, or llysfab, a son-in-law; 
mab bedydd, a godson; mab cyd bo mad, a boy 
whilst he is innocent, an epithet for a minor 
under fourteen years of age :— Meibion y wledd, 
the sons of festivity. 
Moch dysg nawf mab hwyad. 
Qnick is the swimming insiructiop of the duck's youug. Adage. 


De yw cof mab. 
The memory of @ child is good. 


Mabaidd, a. (mab) Like a boy, boyish, childish. 
Nid un bryn mebyn mabaidd a hynaif. 


Not the same the bargain of a ish youth snd an elder. 
beylsh y D. eb Gwilym, 


Maban, s. m. dim.—pl. t. od (mab) A babe, baby. 


Hwiban I faban, srad i wr. 
A whistle for a cAild, a plough fore man. 


Mabanaidd, a. (maban) Babyish, childish. 
Mabandawd, s. m. (maban) babyship, infancy. 
Mabaneidd-dra, s. m. (mabanaidd) Childishness. 
Mabaneiddiad, s. m. (mabanaidd) A making like 
a baby; a becoming babyish, or childish. 
Mabaneiddiaw, v. a. (mabanaidd) To render child- 
ish; to become like a baby. 
Mabaneiddiawl, a. (mabanaidd) Of a childish ten- 
dency or disposition. 
Mabaneiddrwydd, s. m. (mabanaidd ) Childishness 
Mabaniad, s. m. (maban) A rendering as a child. 
Mabanoed, s. m. (maban—oed) Childhood. 
Mabano, v. a. (maban) To make asa baby; to 
become a baby. 
Mabawl, a. (mab) Like a child ; filial, like a son. 
Mabdawd, s. m. (mab) Childhood, babyship. 
Mabddall, a. (mab—dall) Blind from the birth. 
Mabddysg, s. m. (mab—dysg) What is learnt in 
childhood ; radiments for children. 
Ni chryn lew er fabddysg. 


The hend will not shake dering infantile instruction. 
Adege. 


Adege. 


Adage. 


Mabddysg it dreullaw treth. 


It ie a. childhood inatruction for thee to spend a revenue. 


Mabinaidd, leniaidd, lawn gweddeiddrwydd, 
Mabudysg oedd iddi roddi ya rhwydd. 


Javenlle, shapely, and fell of modesty, it was her fret eudiment 
freely to bestow. - ab Umeain. 
Mabgainc, s. f.—pl. mabgeinciau (mab—cainc) 
A shoot or sucker of a trec. 
Mabgar, a. (mab—car) Loving children. 
Nid mabgar ood diftein. 
No one is fond of children but the uebratal. 


Mabgarwch, s. m. (mabgar) Love of children. 

Mabgath, s c.—pl. t. od (mab—cath) A kitling. 

Mabgoll, s. f. (mab—coll) The avens. Mabgoll 
bendigaid, common avens. 

Mabgorn, s. w.—pl. mebgyrn (mab—corn) The 
core in the horn of a beast. 

Mabgynnwys, s. m. (mab—cynnwys) The choice 
or taking of one for a son; an adoption. 

Mabgynnwysaw, t. a. (mabgynnwys) ‘To adopt a 
son, to tuke as one’s child. 

Mabgynowysiad, 2. m. (mabgynnwys) The taking 
as a son, the adoption of a son. 

Mabiaeth, s. m. (niab) Childhood ; filiality. 

Mabiaethiad, s. se. (mabiaeth) The baving the 
state of childhood; a filiation. 

Mabiaetha, v. a. (mabiaeth) To treat as a child. 

Mabiaith, . /. (mab—iaith) A prattling, or fond 


Adoge. 
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words used to children; the fendling speech of 
nurses to children; fond flattering words. 
Y fronfraith boew fabiaíth haf. 
The thrush of sprigbtìy prettliwg ia cummer, D. ob Goilyu 
Mabin, «. (mab) Juvenile, youthful, boyish. 
Mabinaidd, a. (mabin) Of a juvenile tendency. 


Mab ni med aned 
Mabinaldd dynged. 


Tt were not good that s child should be born who is of peasi%<' 
fate. Tohan. 


Mabinawg, a. (mabin) Having youth ; javenile. 

Mabineiddiad, s. m. (mabinaidd) A rendering,e 
becoming of a youthful disposition. 

Mabineiddiaw, v. a. (mabinaidd) To make child- 
ish; to become childish. 

Mabineiddiawl, a. (mabinaidd) Of a childish ter- 

ency. 

Mabineiddrwydd, s. m. (mabinaidd ) Childishnen 

Mabinogai, s. (mabinawg) Instructor of yosth. 

Mabinogi, s. m.— pl. ¢. ion (mabinawg) Juvenility; 
juvenile instruction; the amusement of vosth: 
the title of some ancient tales. Aabineri 
Grist, The infancy of Jeans Christ, the title ef 
one of the spurious gospels. 

Mablan, s. /. (mab—llan) A barying place. 


Llywelyn lluchsr, lluch faran gyfedd 
Ni gyfyd o'i fablan! ones 


will pot Hoe out of bis bond” Cyng Uy en in 
Mabliw, 2. m.—pl. t. ian (mab—lliw) A reflected 
hue or colour. 
Mablygad, s. m.—pl. mablygaid (mab—llygal 
‘Lhe pupil of the eye. 
Mabmaeth, s. m. (mab—maeth) A foster son. 
Maboed, s. m. (mab—oed) Childhood, infancy. — 
Mabolaeth, s. m. (mahawl) Childhood, infancy. — 
Mabolaidd, a. (mabawl) Having the dispositica ef. 
a child ; of a filial disposition. 
Mabolgamp, s. f.—pl. ¢. au (mabewl—camp, A 
javenile game; a youthful feat. 


barddonisctbe cawn lely ss darllain Cymareg tse renee 
dant, canu cywydd pedwar &c aceae, tyne arïau, beret | 
fouling. yoeuy, playing the harp, rendieg Weabs Fanc oer 
with muelc, singing aa ode of foer parts with , vane | 
jug of arms, and a golag on embaety. Wess Low 
Maboli, v. ». (mabawl) To become as a child. 
Maboliaeth, s. m. (mabawl) Childhood, iofanc«. 
Mabolrwydd, s. m. (mabawl) A state of childboed 
Mabon, 2. m.—pl. t. oedd (mab) A fine yoetb; 4 
young hero. | 
Mabps caredig yn nghy weichos; 
Goruchel awen ar weilgi fas, 
Mabonodd Brythos pea ddcion’ fu berddas. 
How often soever thou slali have commesion with a peu bel 





â: v., the Acro is amisble lu society; the 
(ame along the azere current when, ine peeras’, youths of poet " : 
their privilege. Goy ddas 


Mabsant, s. m.—pl. ¢. au (mab—sant) A pete 
saint, or tutelar saint of a charch. | 

Mabsanta, v. a. (mabsant) To canonize. 

Mabsantaeth, s. m. (mabsant) A canonizatìos. | 

Mabryddiaeth, s. m. (mab-—hyddiaeth ) Pa: ses 
on admission of a son to his father's estate. | 

Mabwralg, s. f. (mab—gwraig) A virago. | 

Mabwys, s. m. (mab—gwys) The taking of cei 
for a son, an adoption of a child. 

Mabwysiad, s. m.—pl. t. au (mabwys) The adept 
ing a child; an affiliation. 

Mabwysiadawl, a. (mabwysiad) Relating to th 
adoption of a child, adoptive. 

Mabwysiaidd, a. (mabwys) Relating to the adep 
tion of a child. 
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Mabwysiaw, v. «. (mabwys) To adopt as a son. 

Mabwysiawl, a. (mabwys) Relating to the adop- 
tion of a child. 

Mabwysiedig, «. (mabwysiad) Adopted as a son. 

Maeai, s. c.—pl. meceiod (mag) That breeds, or 
that is generated ; a maggot, or grub; a cater- 
pillar. 

Maceiad, 8. 8.—pl. maceiaid (macai) A maggot 
of any kind; a grub; a caterpillar. 

Maceiod, s. pl. aggr. (macai) Maggots, or grubs. 

Macrell, s. m.—pl. mecryll (magr) A mackerel. 

Mae'n ei gawell facrelliaid. 
There be in his basket marherels. D. ab Edmwet, 


Macrellyn, s. m. dim.(macrell) A small mackerel. 
Macwy, s. m.—pl. ¢. aid (mag) A youth ; a page. 
Myned a wnai i'r maes a daa facwy gyd ag ef. 


We went inéo the field with two yeuths alone with vi 
eU.& Tlen—., nogion 


Can diffyrihb Trindawd tri maewy odan, 
Trimeld xian gìain ofw 
Credwn iddo. 


As he Trinity protected three youths from fire, three angel-vi- 
ated children fair, let uo trost to him. * ” Cynddete. 


Mach, s. m.—pl. meichian (ma—ach) A bail, a 
surety. Mach ar gyfraith, mach gorfodawg, 
bail to appear in coart; mach cynnogn, mach 
talg, a surety for debt; mach diebrydig, a sure- 
ty that proves nugatory. 

en geyr home olyn achar diys slain sagt erth cyfranu 


ange 
carh diebr ydig yw yr hwn ai allo teithiaw ei fechniaeth gyda yr 
eter. 


There are two eorts of surely; & freetrative surety, and a sure- 
tytef credit. A surety of credit la he who shall go as surety fora 
fereon Isat can ant abide by bw; « fructrative evrely is ho who 
casest fell hie saretiship to the prosecutor. Welsh. Lars. 


Machdaith, s. /.—pl. machdeithiau (mach—taith) 
A coarse of security ; a dam, or embankment. 
Poed emendigaid v fachdeith ; 
A'I gollyngodd, gwyd y gwaith ! 
Fíynawn fencestr mor ddiffaith ! 


Accared be tbe embenbment ; that opened ít, evil the act ! what 
a Cevestating verver of a*epriog ! Cann C. Gweelawd. 


Machiad, s. m. (mach) A making sure ; a securing 
Machlud, s. m. (mach—lind) A setting, or going 
down. Machlud haul, sun-set. 
Machladaw, ©. x. (machlud) To set, or to become 
obscured, as the sun. 
Machladawl,*a. (machlud) Setting as the sun. 
Mech Indiad, s. m. (machlud) An occaltation. 
Machludiaeth, s. m. (machìnd) The state of being 
covered over, or is occultation. 
Machladiant, e. m. (machlud) An occultation. 
Machraith, «./.—pl. machreithiau (mach—rhaith) 
The law of suretiship. 
Machydr, a. (mach) T fat is a pledge, or surety. 
Twa ai woaeth Mab Dnw, da yw mydr, beb gam 
Ar ddioanm fam fachydr. ' 


There bas not been wade imperfect by the Son of God, fair the 
theme, who wrosg, upon a fauiticss mother a surety. 1380 
aon. * 


Mad, s. m.—pl. t. ioedd (ma—ad) What proceeds, 
advances, or goes forward ; a term for the rep- 
tile class of animals; what is good, or benefi- 
cial; a good, a benefit; a good turn. Heh rad 
na mad, without gae or goodness. Y fad 
felen, a creature of a yellow colour and very 
beantifnl, | which is often mentioned by the 
poets; and some have supposed it to be the 
basilisk. It is frequently nsed in the same 
sense with Y fall felen, or the yellow plague ; 
and it is said to have killed Maelgwn Gwynedd, 
king of the Britous. 

A wnel mad mad a ddyJy. 
He that doth good to him good is duc. 


y— 


Adege. 
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Mataf gli gwirod. 
The moet beneficial expedient is truth. 


Y fad felen eedd bena’ 
Yn deg, heb uo arwydd da. 


The yellow serpent was priacipally fair, without ene good teen. 
Os hardd heb gei fad felen, 
Harddach a gwynach yw gweu. 
If beantifo! without disguise the yellow serpent, more beautifal 
and fairer is my love. rw y , T. Prys. 
Mad, a. (ma—ad) Proceeding, or advancing ; 
progressive; good, beneficial. 
Nid med un of bu Gymmro. 
No one îs goed who has not bees 2 Welshman. 


Dyro rau i'th wan, wynfyd wrthddrych bawl, 
U'th wi»d fad feidriawl, er maw] mygych. 
Give a portion to thy suppitesnt, of tbe expected claim of hap- 


pluess, thy good and comprehensive kingdom, for constant praise. 
Casnodyn. 


Adege. 


Adoge. 


Madaidd, a. (mad) Of a progressive tendency ; 
of a beneficial tendency ; goodly. 

Madalch, s. m. (mad—alch) The agaric. 

Madalcbaidd, a. (madalch) Like agaric; of a 
tongh, or leathery quality. 

Madarch, a. m. aggr. (mad—arch) The toadstool. 

Madarchaidd, a. (madarch) Like the toadstool. 

Madarchen, s. /. dim. (madarch) Porous toadstool 

Madarchu, v. », (madarch) To generate toadstool 

Madawg, a. (mad) Tending forward ; having be- 
nefit, or advantage; goodly. s. m.—pl. mad- 
ogod. An epithet for a fox, equivalent to the 
word reynard. It is also a very common name 
of men. 


Llwyd dy glog, fy llatai gia”, 
Madawg was bywiawg baat. 


Brown is thy cloak, my neat messenger of love, reynavd, thou 
ewift aud lively chap. Y © 1. eb Rhys ab Morus. 


Madawl, a. (mad) Tending to advance: benefitlug 
Mad-ddall, s. f.—pl. ¢. od (dall) The blindworm. 
Madedd, s. m. (mad) Bounteousness; gooduess. 
Maden, s. f. dim. (mad) A.little she fox, a vixen. 
Madfall, s. f.— pl. (. od (mad —maìl) A newt. 
Madfanawg, «. m. (mad—banawg) Eminently be- 
neficial. " 
Tri madfanogion byd : bardd, feryllt, uc ammacth. 
The three beneficent ones of the world; a bard, a metailurgist ; 
and a hurbandman. T ivedd. 
Madfelen, s. f. (mad—melen) The knapweed ; 
also called pengaled. ; 
Madgall, s. f.—pl. ¢. od (mad—call) The lizard ; 
also called Genau goeg. 
Madgyrfinydd, s. m.—pl. f. îon (corf) One who 
puts together well, a good inventor. 
Madgyflafan, s./. (mad—cyfìafan) A violent deed, 
or outrage, committed with a good intention ; 
also violence tbat is productive of good ; or the 
deed of a Scevola. 
Madiad, s. m. (mad) An advancing onward: a 
being productive ; a benefiting ; a being good. 
Madiain, a. (mad) Productive of good, apt to do 
good, beneficent, bounteous. Creatcdr mad- 
iain, a bounteous Creator. 


Arwyrain madiain modur, aur anaw, 
ronwy fab Tudur, 


Celebrate the beneficent leader, | olden muse, Goronwy the 

son of Todar, wind word met tor theloceasion of the | fore o Pe- 
i | le 

redur, the weapon in the culty, v nyn dy Darydd 


Echrys par llachar, lluch gyfwyrain gawr 
Linoedd gwawr mawr madiaiu ; 

Gryd orddwy, ye fwyfwy frain ; 

Glyw llywiaw llewenydd cyngrain. 

Terrible the gleaming spear, spreading the shout of,acciama- 
tion of the bosts of the splendid one greaiand bowntrons; the dreed 
of a tyrant, of increasing energy and glorious: a general direct- 
jng the joy of the united aR Cynddeiw, i H. ab Owein. 
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Madlywydd, s.m.(mad—llywydd) Patriot prince- 
Namyn Duw nid madlywydu. 
There is no geod governor but God, Adage. 


Madolaeth, s. m. (madawl) A benefiting state. 
Madoreilid, s. f. (goreilid) A praiseworthy mo- 
lestation. o. a. To disturb worthily. 
Madoreilitiwr, s. m.—pl. madoreilitwyr (mado- 
reilid —gwr) One who worthily disturbs. 
Un o dri madorellìtiwyr ynys Prydain: Prydain ab Aedd Mawr 


M 
yn goreilid y ddraig ormes; sef oedd hono anrhaith a difra 
faged yn ynys Prycain. , “ie 


Prydeie mne ance i ryngu iy twn the tye reel fnn 

ance: that was auarchy and devestation generated in the isle of 
Britain. Trioedd. 

Madr, a. (mad) That is become pus. 

Madraidd, a. (madr) Tending to dissolve ; tend- 
ing to fester. 

Madrawg, a. (madr) Having a tendency to dis- 
solve, of a watery nature; full of pas. 

Madrawl, a. (madr) Tending to dissolve. 

Madredd, s. m.—pl. t. ion (madr) Matter that is 
dissolved ; what is generated by putrefaction, 
pus, or purulent matter; also a quitter. 

Madreddawg, a. (madredd) Abounding with pas, 
or matter ; putrescent; sanious. Wy madredd: 
awg, an addie egg. 

Madreddawl, a. (madredd) Patrefactive. 

Madreddiad, s. m. (madredd) A putrifying. 

Madreddu, v. ns. (madredd) To generate pus or 
matter; to fester ; to putrify, to rot. 

Madriad, s. mm. (madr) A turning to a dissolved 
state; a producing matter ; a festering. 

Madroedd, s. pl. aggr. (madr) Dissolved bodies; 
putrid bodies; a charnel-house. Mal y fadr- 
oedd, like a charnel-house. 

Madregi, v. n. (madrawg) To become full of 
matter or pus. 

Madron, s. pl. aggr. (madr) Hamours; watery 
matter. 

Madrondawd, 4.m. (madron) A watery humour ; 
swimming of the head; dizziness, giddiness, 
stapefaction ; astonishment. 

Madronedd, s. m. (madron) A dissolved state. 

Madroni, ve. a. (madron) ‘To form a watery hu- 
mour; to make dizzy, or giddy ; to stupify ; to 
become dizzy. 

Madroniad, s. m.(madron) A generating humours; 
a formiog water in the head ; acausing a swim- 
ming in the head. 

Madru, v. nm. (madr) To dissolve; to become 
matter or pus; to putrify, to rot; to generate 
matter, to fester. 

Madrudd, s. m.—pl. ¢. ion (madr) Marrow. 


Rhag Geraint gwela!e drabludd— 
Ac ar ran cynran madrudd, 


Before Geraint I eaw combustion, and a chieftatr’s brow, cover- 
ed with marrow. Llyweych Hen. 


Madruddaidd, a. (madrudd) Like marrow. 

Madruddaw, v. x. (madrudd) To form marrow. 

Madruddawg, a. (madrudd) Having marrow. 

Madruddawl, a. (madrudd) Of the nature of 
marrow. 

Madruddiad, s. m. (madrudd) A marrowing. 

Madruddyn, 4. m. dim. (madrudd) A marrow, or 
a separate body of marrow. Madruddyn ycefn, 
the spinal marrow. 

Madrwy, s. f.—pl. ¢. od (mad—rhwy) A newt. 

Ydd ceddwa mewn cors halog-front jn mysg amwyd, medrwy- 

ed, Uy@ain, aadredd, gwiberod, & phryfed gweowynig. 


wa isa Althy aod corrept bog amon. 


| grebs, newts, fi , 
en vipers, venemods insects. 


¢, 


evchawg Crwydrad. 


916 
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Madryn, s. 9m. dim. (madr) An epithet fora fer. 
Madryn dusw,a fox's tail. 

Madu, v. a. (mad) To cause to proceed ; tosead; 
to suffer to go off ; to render predective, or be- 
neficial; to become beneficial. | 

Madus, a. (mad) Beneficent ; beneficial, gost. 

Madusaw, v. a. (madus) To render benefcid; t 
become benefteent. 

Madw, a. (mad) Tending to inertness. 

Madwr, s. m.—pl. madwyr (mad—gwr) A bese- 
ficent person. 


time; season, or opportunity. ade. It is tim. 
Madws yw, it is time, it is opportune. 
Diwedd-fyd eid oedd fades; 
Och i'r dref, na chaual’r drwy! 


The end of the world was not opportune ; be the tm 
that it woold not shot the gale! "1. eb B. Swrtzo. 


Madws iti ymadeel 

O'r byd hwn, a'r bywyd bael, 
A myn'd i'r nef, gyruref gera, 
Ne i affaith tan afern. 


It is time for thee to depart out of thie world, and he pe o 
ling, and to go to heaven, the home of spirit, or vinx. 


Madyn, s. m. dim. (mad) An epithet for a for. 


Madywydd, s. m. aggr. ( —gwydd) The 
sweetgaie. MR 
Madd, s. m. (my—add) That is of a divestigaay 

tendency. 


Madda, c. a. (madd) To be abont divestigating. 
Maddau, s. m. (madda) A setting at large, ale 
rating; adismissal ; a guìttal; pardon. 
Maddau, v. «. (madda) To let go, to set # ur, 
to loosen; to liberate; to dismiss; to gel 9 
leave, to forsake ; to forgive, to pardos, « " 
remit. Enaid faddau, that is about to let iF 
soul depart, or one whose life is forfeited. 
w 14,07 
Y dyn a laddo arall dg renwyn, galanas deeds 


ffyroig yw ; a bide am y naill aro (ree 
wt adenydd fydd yn ewyllys yr arglwydd, al deg. ic. 
a fyno. 


The person who shall kill another with poles, a tect. le 
for felony shall be id, for he a outrageoms epee! 
weatigaliing of soul w Pres oee 

d aad bis death shall be at (he will of the onereigu, wi 


he will bave him ba wilt have him heaget. 
will have him berat, or ve Wes Low 


Licfawdd yr Iesu drachefn 8 llef achel, ac efe ahdiamnin 
ysbryd, 
Jesus cried again with aloud voice, and Ae geu ap ŵn wr | 


Maddeuesont en rhwydau. i 
They left heir pets. W. Beitdory 


Maddeu, s. m. (madda) A dismissal ; a git)! 
pardon, or forgiveness. | 

Maddeu, v. a. (madda) To let go, to liberstt, 9 
dismiss; to quit, to leave, to forgive. tL 

Maddeuad, s. m. (maddeu) A letting £9! ydi 
ting at large, a loosening, a liberatiD bwll 
missing; a quitting, or leaving; 2 forg*"e 
remitting, or pardoning. — y 

Maddeuadwy, a. (maddenad) That may bc | 
large, or liberated; dismissible; remsh" 
pardonable. for 

Maddeuain, a. (maddeu) Full of a liberal or 

ving disposition. 

meidecantael, a. (maddeuant) Of a Beni « 
forgiving disposition. | 

Maddenanniad, 2. m.(maddeuant) A camsisg ** 
mission, or pardon. an 

Maddeuannu, Bi a. (maddeuant) To cau* 
mission, or forgiveness. 

Maddeuannus, a (maddeuant) Of a liberal o for 


giving disposition. 
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Maddeoannasaw, v. a. (maddeuannus) To render 
of a liberal matere ; to become of a liberal or 
forgiving disposition. 

Maddeuant, e. m. (maddeu) The act of letting 
go; liberation; dismission ; vemiseion. 

Lle bo por gyfeilliach rhaid bod amt faddeuant o bobtu. 
yne true friendship sebsiots there wust be greet f piveness 

Maddeuaw, v. a. (maddeu) To set at large, to re- 

mit; to dismiss; toleave; to forgive. 


TW maddeunf dì, ad 
Êr naw o dei , 


I eill not lesve thee, David, for nine of the lvors and the Nadds. 
L. G. Cothi. 
Maddegawd, s. mm. (maddeu) Dismission. 
Maddeuawg, a. (madden) Having a dismissal; 
having remission, or pardon. 
Maddesgwl, a.(madden) Tending to set at large ; 
tending to qait, forgiving: 
Maddenedig, «. ( deuad) Being liberated ; 
pardoned, or forgiven. 
Maddeuedigaeth, s. ss. (maddeuedig) The act of 
setting at large; a quitting ; a remission. 
Maddeoedigaw, v. a. (maddenedig) To render at 
laree; to render forsaken ; to be pardoned. 
Maddeuedigawl, a. (maddeuedig) Of a liberating 
tendency ; tendings to forgive. 
Maddengar, «. (maddeu) Apt to let go or to set 
at large ; disposed to remit, forgiving. 
Maddesgarwch, 2. 0n. (maddeugar) Forgiveness. 
Maddeuwr, 2. m.—pl- maddeuwyr(maddeu—gwr) 
One whosetsatlamge; ome who leaves; a par- 
oner. 
Waddeaydd, s. m.—pg»l. ¢. ion (maddeu) A libera- 
tor; adismisser; sa forsaker; a forgiver. 
ae, e.n, (ma) Be; is;are. Mae dyn yn ddrwg, 
man is wicked; mate y fuwch wrth ben ei hal, 
the cow is just abomt calving. Dyfed. 
Mae wedi myned yo abred gwyllt. 
It is become a wild chaos. Adage. 
Mae, «do. (ma) There be; there is; itis; he is; 
the is; also for pa le mae, where is. Mae dyn 
yma, there is a man here; mae nhw, mae nhwy, 
macal, maent hwy, they are. 
mae ennid ; 


yn mhobdyn 
n tohob enaid y mae dealt. 
la every Ii being there le a soul; in every soul there is 
ur i u Adoge. 
Mee Abel dy frawd! 


Where ts Abel thy brother? Gen. 4. 9. 


Mae fy ngwetaion drwg a'm direitwyr ? dyrcbefwch y (fyrch y 
dmfydwyaela ddygwyddawdd ar fy llygaid, hyd pan welwy 
defnydd Ty'n daw. 


Where ave my lazy servants and my mischievous chaps! Set ap 
Ge props ender my two brows which have fallen over my eyes, 8o 
Uin I way ece the form of my son-in-law. ; 

H. Culhwch— Mabinogion, 


Maedd, a, =. (my—aedd) A buffet, a beating. 

Naeddawd, s. m. (maedd) The act of buffeting. 

Maeddawl, a. (maedd) Buffeting, or banging. 

Maeddedig, «. (maedd) Beaten, or thumped. 

Maeddedigaeth, s. m. (maeddedig) The act of 
beating about, buffeting, or banging. 

Maeddgen, s. f.—pl. t. ion (maedd—cen) A buf- 
fet on the head. 


gu ante do 
a Britaia, gracious Lord, lest it should ym bufetings. 
dgeniad, s. sm. (maeddgen) A buffeting, or 
beating about the head. 


Maeddgenu, v. «. (maeddgen) To buffet about 
the head ;'to bos the ears. 
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Maeddiad, s. m. (maedd) A beating, a y 

Maeddu, v. s. (maedd) To beat, to strike, to 
thump, to bang, to buffet about. Marddu poer, 
and malu ewyn, to foam at the mouth. 


Diwydiach fal y dywedyn! 
Fydd gwas w fapddu gynt. 


More aent, as they eny, will a servant be afer he bas been 
Maeddwr, s. m.—pl. maeddwyr (maedd—gwr 
One who buffets about or bangs; a beater” 
Mael, s. f.—pl. meilion (ma—el) What is produc- 
ed, obtained, or got by working ; gain, profit, 
advantage; what is worked; work; what is 
extracted as metal; iron, which was the only 
metal known when the word was first used in 
that sense. Mae hyn yn fael iddo, this is an ad- 
vantage to him; Gwyr mael, the men on duty, 
the domestic, or body guards of the prince; also 
afarthing. Mael forms many proper names 
of men, as Maeldaf, Maelderw, or Derfael, Mael- 
gad, or Cadfael, Maelgwn, oc Cynfael, Maelog, 
Maelirg, and Maelyrus. 


Yn £ìfael, dir mael y medd, 
Am daro y mae dewredd. 


jn Elfael, tbe land of praft and of mead, there is bravery for 
the confilct. pret , L. G. Cotht. 
Dur a mael oedd drwy 'mylau — 
Zi lafn. 1 


Stee] and fron were through the edges sf the biede. J. Tew. 


Maela, v. a. (mael) To get advantage, to gain. 

Meelawd, 4. m. (mael) The act of turning to pro- 
fit, advantage, or gain. 

Maelawg, a.(mael) Abounding with produce. 
s.f. A place of traffick, a market; a mart. It 
is also the name of men, and of places. 

Maelawr, s. f:—pl. maeìorau (mael) A place of 
traffick, a mart, or market. There are districts 
so called in tho marches of Wales, which were 
neutral grounds, where trade was carried on. 


Cee maelewr heb goedydd. 
Odious is » district withont woods. Catwg. 


Maeldref, s. f.—pl. t.i (mael—tref) A market 
town. There are places so called. 

Maeldy, s. m.—pl. t. au (maci—ty) A house of 
trade, commerce, or traffick. 

Meeledig, a. (mael) Produced by work. 

Maeler, s. m.—pl. ¢. ion (mael) That gets. 

Maelera, v. a. (maeler) To traffick, to trade. 

Maelerfa, s. f.—pl. t. oedd (maeler) A place of 
traffick, a mart, or market. 

Maeleri, s. m. (maeler) Traffick, or trade. 

Maeleriad, s. m. (maeler) A merchandizing. 

Maeleriaeth, s. f. (maeler) The business of a mer- 
chant, or chapman. 

Maeleriai, s. c. (maeler) A trafficker, a trader. 

Maeleriaw, v. a. (maeler) To traffick, to trade. 

Maeleriwr, s. m«—pl. maelerwyr (maeler—gwr) 
A trafficker, a trader. 

Maeleru, v. a. (maeler) To traffick, to trade. 

Maelfa, s. f.—pl. t. oedd (mael) A market, a mart. 

Maelged, s. f.—pl. t. ion (mael—ced) A tribute. 

Maelgi, s. m.—pl. t. on (mael—ci) The angel-fish. 

Maeliad, s. m. (mael) A toiling for gain; a pro- 
fiting, or gaining. 

Maellannawl, a. (maeliant) Tending to profit, of 
an advantageous tendency. 

Maeliannu, v. a. (maeliant) To get profit. 

Maeliannwr, s. m.—pl. maeliannwyr (maeliant— 
gwr) One who profits. 

Maeliant, s. m. (mael) Advantage, or gain. - 
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Maeliaw, v. a. (mael) To obtain a produce; to 
. getby work or labour: to get advantage, to 
gain, to profit, to yet a profit. 
Gwn fod teulawyn—— 
Gwynedd î'w moli; gwn, iddi maselant. 


§ know that the courteous men of Gwynedd do praise ber; I 
know, to hcr they procure benefit. U. eb Edmwnt. 


Maelier, s. m.—pl. ¢. on (mael) That obtains, 
that profits; a gainer, a profiter; a merchant; 
a chapman. 
Maelier y gerd, a'i molawd, 
Yw lorwerth, a werth ei wawd. 
A trafieker in song, and its praise, is forwerth, who seile his 
muse. U. abd Gwilym. 
Maeliera, v. a. (maelier) To traffick, to trade. 
Maelierad, s. m. (maelier) A trafficking, a trading 
Maelieraeth, s. f. (maelier) A trafficking. 
Maelierai, s. c. (maelier) One who trafficks. 
Maelierawd, s. f. (maelier) An act of traffick. 
Maeliereg, s. f. (maelier) That relates to traffick. 
Cyllell faeliereg, a chopping knife. 
Maelieres, 2. f.—pl. t. an (maelier) A female 
merchant; a chap-woman. 
Maelierfa, s. /.—pl. ¢. on (maelier) A mart. 
Maelieru, v. a. (maelier) To traffick, to trade. 
Maelierydd, 2. m.—pl. t. ion (maelier) A trafficker 
Maelieryn, s. m. dim. (maelier) A petty trader. 
Maeliwr, s. m.—pl. maelwyr (mael—gwr) A re- 
grater ; or badger. 
Maelota, v. a. (maelawd) To gain by traffick, to 
gain, or make a profit. Sil. 
Maelotai, s. c.—pl. maeloteion (maelota) A re- 
grater, a chapman. 
Maeloteiaeth, s. m. (maelotai) The practice of a 
regrater, the occupation of a trafficker. 
Maelotyn, s. m. dim. (maelewd) A, petty trader. 
Maelwg, s. m. (mael) Traffick, or trade. 
Maelwr, s. m.—pl. maelwyr (mael—gwr) A re- 
grater; a badger. 
Maclydd, s. m.—pl. t. ion (mael) A regrater. 
Maen, s. ».—pl. meini (ma—en) A fixt principle, 
or anbstance; a stone; a block of stone. Maen 
celit, a flint stone; maen clais, or maen mynor, 
marble; maen ehed, maen tŷnu, or ehedfaen, a 
loadstone ; maen melin, a millstone ; maen breuan, 
a gnern-stone ; maen gicn, a bullet; maen glain, 
or maen magl, the adder-stone; maen llifaw, or 
maen addwyn, a grindstone; maen clo, a key 
stone; maen ffin, a bonndary stone ; maen taran, 
a thunderbolt; maen tostedd, a stone in the 
bladder; maen sigl, maen ysgwyd, or maen 
chwyfain, a rocking stone; maen gecerthfawr, a 
precions stone; maen cawad,a shower stone, 
and maen gwlaw, a rain stone, names for the 
crystal, which used to be rolled for procuring 
rain; and hence, probably, the manalis lapis of 
the Romans. 


Mai gwnith Maen Ceti. 


Like the labour of the Stene of Ceti. 4dage. 
Mal eíry Mawrth ar ben maen. 
Like the snow of March on the top of & sione. Adage. 


Y fea——— 
A'I mwnwgi oll fa) maen gwlaw. 
The nymph with ber neck altogether like the rwin s/0we. 
B. Brwynllys. 
Maenad, s. m. (maen) A stoning ; petrifaction. 
Maenaidd, a. (maen) Like a stone; stony. 
Maenan, s. f. dim. (maen) Any imperfect kind of 
stone ; the cob, a substance lying upon coal; a 
kind of marl ; also the slaty stone of which slate 
pencils are made; also a term for a district 
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bound by stone mears, or a menor, which i: 

otherwise called maenawr, aud macneri, 
Maenawg, a. (maen) Having stone ; stony, 
Maenawl, a. (maen) Of stone, belonging toa stone 
Maenawr, s. f.— pi. maenoran (maen) A distnet 

marked by a stone boundary, a manor. 


Saith dref sydd facnawr fro, tair tref ar 46 sense’ 
wrthdir, ydd yn y , ex ys 


There are seven towsshipe in & manor of a culsivated region, ui 
thirteen townships ie an upland maner. Webs Lm 
Goreu maenawr gwiad fawr fen. 
The best manor is the ample country of Moms. L. G. (ab. 


Maendo, s. m. (maen—to) A stone covering; 1 
sepuichre. 
Maendoad, s. m. (maendo) A covering with stor 
Maendôi, v. a. (maendo) To cover with stor. 
Maendowr, s.m.— pl. maendowyr (maendo—gwi 
A coverer with stone, a slater. 
Maendôydd, 4. m.—pl. ¢. ion (maendo) A slate. 
Maendrwch, s. m. (maen—trwch) Lithotom. 
Maendrychiad, s. m. (maendrwch) A cutting fw. 
the stone, or lithotomy. 
Maendrycha, v. a. (maendrwch) To cet for te 
stone ; to practise lithotomy. | 
Maenddeota, s. m. (maen—deawd) Litbotony. 
Maenddeoti, v. a. (maenddeota) Te practis 
lithotonty, to cat for the stone. 
Maeneiddiad, s. m. (maenaidd)) Lapidiîcstie. 
Maeneiddiaw, v. a. (maenaidd) To tare tost, 
to make like a stone; to petrify. 
Maeneiddiawl, a. (maenaidd) Lapidescest. 
Maenfan, s. f. (maen—man) The beasil oa rit. 
Maenfedd, s. f.—pl. t. i (maen—bedd) A siot 
sepulchre. 
Maenfur, s. m. (maen—mar) A stone wal. 
Maengaer, s. f.(maen—caer)A rampart of sum. 
Maenglawdd, s. m,—pl. maengloddiau (mit 
clawdd) A stone-guarry. 
Maenhad, s. m. maen—had) The gromvell. 
Maeniad, s, m. (maen) A stoning ; a petrif 
Maenol, s. f.—pl. t. ydd (maent—ol) A dale. 
Maensaer, s. m.—pl. maenseiri (maen—gt | 
stone-mason. 
Meena, v. a. (maen) To produce a stone ; tp hm 
to stone, to petrify ; to stone, or to bet vid 
stones. Gwnaed ei faenu yn ired, he wn tr 
ribly mangled. Sil. â 
Maenwr, s. m.—pl. maenwyr (maet—g*! 
stoner ; a lapidary. . 
Maenydd, s. m.—pl. t. ion (maen) A lapidary. 
Maer, s. m.—pl. meiri (ma—er) That is stato, 
one that looks after, or tends; that kept." 
guards ; a provost, or mayor; a bailiff. Mr 
y biswal, the keeper of the cow lare, the hol 
steward. 
Cosbi y maer yn mhen y dref. | 
Punishing the meyer at the head of the toss: bee 


My4 yw— 
Maer dy dds, mawr yw dy ddawn. | 
1 am the iooker efter try chattels; greet wy | 


Maer y biswal a bles barcend boll gyfreidiae y il 


The ined stewerd hes to prepare All the wenesserien of 8c POOR 


odie 

Maerdref, s. /.—pl. ¢. 1 (maer—tref) A tes 
town, or a district that is under 2 belli: " 
royal domain, under the care of tigen 
biswal. There are several places of th ee 
Maerdy, s. m.—pl. (. au (maer—ty) The - 
of a mayor, or land steward. There ut ni" 
houses bearing this name. 
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Maeres, 8. f.—pl. t. au (maer) A female who 
tends, or looks after ; a dairy-woman. 

Maeron, s. m.—pl. t. ydd (maer) One who tends, 
keeps or looks after; one who has custody ; also 
adairy-farmer. Sel. 

Maeronaeth, s. m. (maeron) A place, or office of 
custody ; a prefecture; a government; also the 
occupation of the dairy. 

Maerones, s. f.—pl. ê. au (maeron) A female who 
superintends, or has custody; an epithet for a 
godmother in the Armoric dialect; a dairy- 


woman. 

Maeroni, s. m. (maeron) A superintendency ; the 
office of a keeper, or one who has custody ; a 
mayoralty; also the occupation of a farmer. 

Nid mynechtid maeroai. 
Husbandyy is no monkery. Adage. 

Maeronïaeth, s. m. (maeroni) Superintendency ; 
dairy-work. 

Maeronwr, s. m.—pl. maeronwyr (maeron r) 
A man who tends, or is stationed to look after; 
a dairy-man. 

Cell meeroawr ei fearth. 

The deirymau's parìoer is his fold. adage. 
Maeronydd, 2. 9m.—pl. ¢. ion (maeron) One sta- 
ioned to tend, or to look after; a dairy-man. 
Maerwr, s, m.—pl. maerwyr (maer—gwr) A 

tender, or looker after; a dairy-man. 
Maerwraig, s. f.—pl. maerwreigedd (maer— 
gwraig) A woman who tends; a dairy-woman. 
Maerwri, s. m. (maerwr) The office of a looker 
ter, or keeper ; a dairy farm. 

Maerwriaeth, s. m. (maerwr) The occupation of 
a tender of cattle, or of a dairy-man. 

Naerydd, s.m.—pl. t. ion (maer) A tender, or 
keeper ; a dairy-farmer. 

Maes, s. m.—pl. meusydd (ma—es) That is spa- 
cious, clear, or open; an open region; a plain, 


aoopen field. Cad ar faes, a pitched battle; 
mu y mr to lose the field, or to lose the 
e. 
Achub maen mawr a dryg-farch. 
To win a greet fel4 with a bad horse. Adege. 
Ac ef digones 
Badd coed « maes. 


Aad he cassed the produce of wood and /leid. Tatiesin. 


Maes, prep. (ma—es) Out, without, or outward ; 
catside. ado. Ont, or outward; from within, 
in a state of disclosure, in an outward state 
Mee y dyn faes ci gof, the man is out of his 
Wits; eum i faes, let us go out; maes o law, out 
ofband. Maes is most prevalent in the South 
wales dialects, and Allan, in those of North 

es. 

Maea, c.«. (maes) To turn out; to take the 
field; to evacuate. 

Tra bo y ej yn meesa ydd â y geinach i'r coed. 

Whis the dog cwscwa/cs the hare will get Into the wood... Adage. 


Maesai, s. ec.—pl. maeseion (maes) One of the 
id; a campaigner. 
Maesaidd, «. (maes) Like a field or plain. 
Maesawl, «. (maes) Belonging to the field. 
Maesdref, 8. f.—pl. t. i (maes—tref) A villa. 
Maesdir, s. m. (maes—tir) Champaign land. 
Gn th rotten mateo tl eh 


Three pieces of Unsber oeghi every builder on land to 
Ìnve from him whe cwne the mwoodmau 


» whether t 
aaferuble or not agreeable; namely, a roof boom, amd tro roof 
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Maesfil, s. m. (maes—mil) A beast of the field. * 

Maesiad, s. m. (maes) A going to the field. 

Maessyng, v. a. (maes—sang) To trample about. 

Maeswellt, s. 9. (maes—gwellt) Bent-grass. 

Maeswr, s. m.—pl. maeswyr (maes — gwr) A field- 
man, or a man of the field. 

Maeth, ê. m.—pl. ¢. ion (my—aeth) Cherishment, 
nurture, nourishment; fosterage. Tad maeth, 
a foster-father; mam faeth, a foster. mother. 


Acth anvir ar faeth ydd: 
Aeth y gwir ar feth | 


Faleehood is tahen to festerage awbilo; the treth is altogether 
gone to nought. f Wei Ior. Fyngiwyd. 
Y cerddwy? ar benceirddiaeth 
l'r beetion fydd meiblon moeth. 


The minetreìe who are chief of song will be foster sous of the 

generons. L. G. Cothi. 

Maetha, v. a. (maeth) To gather nourishment. 

Maethai, s. c.—pl. maetheion (maeth) One who 

cherishes, or fosters. 

Maethaidd, a. (maeth) Tending to nourish. 

Maethawd, s. m. (maeth) Cherishment, nurture. 
Drwg 


Ww— 
Am o'r meethawd maith, 
Ê dymhor, yr aid ymeith! 


It is a misfortune, after experiencing such ample comfort, that 
thou sho 


widest go away, thon golden De y Gwilym, i'r haf. 
Maethawg, a. (maeth) Having nourishment. 
Maethawl, a. (maeth) Cherishment, nutritive. 
Maethdad, s. m. (maeth—tad) A foster-father. 
Maethdy, s. m.—pl. t. au (maeth—ty) A nursing- 

honse, or nursery. 

Maethedig, a. (maeth) Noorished, fostered. 
Maethedigaeth, s. m. (maethedig) Natrication. 
Maethedigaw), a. (maethedig) Nutritive. 
Maethen, s. /. (maeth) A pampered femaie. 


Ymaith ing, (Aaamaeth augeu ! 
Maethoa front, ymaith yn Ìrau! 


Directly be gone, thou foster-mother of death! Thou dilihy 
Pempered onc, abruptly avaunt? Sils ab Sion. 

Maethfa, s. f.—pl. t. oedd (maeth) A nursery. 

Maethfab, s. m.—pl. maethfeibion (maeth—mab) 
A nursed child ; a foster-son. 

Maethfam, s. f.—pl. t. au (maeth—mam) A fos- 
ter-mother; a nurse. 

Maethferch, s. f.—pl. t.ed (maeth—merch) A 
foster-daughter. 

Maethgar, a. (maeth) Apt tocherish ; fostering. 

Maethgarwch, s. m. (maethgar) Nutritiousness. 

Maethiad, e. m. (maeth) A cherishing, a nourish- 
ing; a fostering ; nutrition. 

Maethiadawl, «. (maethiad) That is nourishing. 

Maethiadu, v. a. maerbiad) To render nourish- 
ing ; to become nutritive. 

Maethiadus, a. (maethiad) That is natritive. 

Maethiannaidd, a. (maethiant) Tending to feed. 

Maethiannawl, a. (maethianf) Nutrimental. 

Maethianniad, s. m. (maethiant) Nutrication. 

Maethiannu, v. a. (maethiant) To cause nutri- 
ment; to become a nntrition. 

Maethiannns, a. (maethiant) Nutrimental. 

Maethiannusaw, v. a. (maethiannus) To render 
nutrimental ; to become natritious. 

Maethîannusrwydd, s. =. (maethiannus) Nutri- 
tiousness ; a state of nourishment. 

Maethiannwr, s. m.—pl. maethiannwyr (maeth- 
iant—gwr) One who gives nourishment. 

Maethiant, s. m.—pi. maethiannau (maeth ) Nu- 
trition, nourishment. 

Maethiator, ger. (maethiad) In nourishing. 

Maethid, s. m. (maeth) Nurture; feeding. 

Maethidiaw}, «. (maethid) Nutrimental. 
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Maethiedydd, s. m.—pl. t. ion (maethiad) A che- 
risher, a nourisber, a fosterer. 
thiedyn, s. 9m. dim. (maethiad) One who is 
nourished, or pampered up. 
Maethineb, s. m. (maeth) Nourishment. 
Maethitor, sup. (maeth) To be nourishing. 
Maethle, s. m.—pi. ¢. oedd (maeth—lle) A nurs- 
ing place, a nursery. 
Maethlyd, a. (maeth) Being much nursed or fed. 
Maetholedd, s. m. (maethawl) Natritiousness. 
Maetholrwydd, s. m. orate Nutritiousness. 
Maethran, s. f. (maeth—rhan) A company of 
people who live or mess together. 
Maethu, v. a. (maeth) To cherish, to nourish, to 
nurse, to foster; to feed. 
Maethus, a. (maeth) Alimentary, nutritious. 
Maethusaw, v. a. (maethus) To render nutritive. 
Maethusrwydd, s. m. (maethus) Nutritiousness. 
Maf, s. m. ma) That breaks out; that forms into 
a cluster. 
Mafon, s. pl. aggr. (maf) Raspberries. 
Mafonen, s. f. dim. (mafon) A raspberry. 
Mafonllwyn, s. m. (llwyn) A raspberry bash. 
Mafonwydd, 4. pl. aggr. (mafon—gwydd) Rasp- 
berry trees. 
Mafonwydden, s. f. dim. (mafonwydd) A rasp- 
berry tree; also called mafon llwyn. 
Mag, 2./. (ma—ag) The act of rearing, bringing 
up, or educating ; rearing, education ; nurture 
Magad, 2. m. (mag) A quantity; a multitude. 
Barwa, iT eedewg mugdorddu 
tha Idol ct a 10 the Oi, ee Pyle 
Magaden, s. f. dtm. (magad) A sarsling. 
Magadwr, s. m.—pl. m wyr (magad—gwr) 
One who narses, rears, or breeds. 
Magadwriaeth, 2. m. (magadwr) The act or office 
of one who nurses, rears, or brings up. 
Magadwy, a. (magad) That may be nourished, 
Magai, s. c. (mag) One that rears, or breeds. 
Magator, ger. (magad) In rearing, or breeding. 
Magawd, 4. m. (mag) The act of rearing, bring- 
ing up, breeding, or educating. 
Ma) myn magawd. 
Like a kid that is vvored by hand. Adage. 
Magawl, a. (mag) Tending to rear, or to bring 
up; breeding; nursing. 
Magdan, $. m. (mag—tan) What generates fire, 
acombustible; tinder. a. Combustible. 


Acth— 
Yn fagdaa olwyn fygderth. 
He went off like a combustible globe of smoky vapour. 
° s Bd. Maclon, i'r diawl. 


Magddu, se. f. (mag—do) The fountain of black- 
ness; or the seat of darkness; hell. 
Yn y fagddu yr ydym yn rhodiaw. 
Ìn derhness we are walking. Jsoioh $9. 9. 
Magedig, a. (magad) Being reared, brought up. 
Magfa, s. J.—pl. magfeydd (mag) A nursery. 
Magi, 2. m. (mag) A principle of generation. 
Magiad, s. m.(mag) A bringing up, rearing, or 
nursing ; a breeding. 

Magiad, s. f.—pl. magiaid (magi) A worm, or 

b; a glow-worm. 

Magien, s. f. dim. (magi) A worm ; a glow-worm. 

Magiod, s. pl. aggr. (magi) Worms, or grabs; 
glow-worms, maggots. 

Magl, s./.—pl. t. au (mag) What intricately con- 
mects, or constructs; a knot; a knot in knit- 
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ting; a 'mesh; what entangles; a gis, ct 
springe; a web on the eye; an issue in mr. 
gêry; a portion of land, 

Sef yw magi denddeg ero. 


That is to say, a Anot is twelvé acres. Welsh Lani 

Mal gwlaw y daw drew, drwy air, ŷ mghs, 
Tan myglyd, a cbesnir ^^ 

Arnynt. 


Like rain yonder there will come, af his word, raenrc, rì 
ing Gre, and hail epon them. W. Mddicia. 
Maglai, 8. ¢.—pl. magleion (magl) A snare. 
Maglawg, a. (magl) Tending to entangle; having 
knots, or meshes; having snares. 
Maglawl, a. (magl) Tending to entangle. 
Maglawr, a. (magl) Tending to entangle. 
Medd yfynt, melyn, melys, magiaur. 
Mead they were drinking, yellow, ewert, and uenet 


Magledìg, «. (magl) Being knitted, or mesbed; 
entangled; ensnared. 

Magledigaeth, s. m. (magiedìg) The act of is!- 
ting or meshing; an entangling, 

Maglen, s. f. dim. (magl) A springe, or gia. 

Magliad, s. m. (magl) A knitting, or meshing; a 
entâhgling ; an ensnaring. 

Maglu, v. a. (magl) To connect intricately to 
ther; to knit, or to mesh; to entangie; b 
entrap, to ensnare. 

Maglwr, 2. m.—pl. magìwyr(magl—gwr) Ove vs 
knits, or meshes; an ensnarer. 

Maglys, s. m. (mag —llysiau ) The medick. 

Magodorth, s. m. (magawd—gorth) Generiîel 
stoppage or suppr ession. 

w w: a fer 6 beh 
drwy frag, a was drŵoc ac Celws ssagodarts y peice: 


The hart’s tongue ts of a heating quality; and tr dais s'- 
may be made of this, with malt, wili prodece unit; Cr 
assuage any suppression În the bowels. Afcddyges 


Magon, s. pl. aggr. (mag) Berries, or bacce. 
Magu, v. a. (mag) To bring forward, te briag th 
to rear; to instruct; to nurse; to breed. Mags 
plant, to bring up children; magu danseéé, © 
brecd teeth. 
Neu'r fegaist a'tb dirprwy! 
Hast thoo not reared bim that will espoly thy piace: A | 
Yn mhob gwied y megir gìev. 
Ip every country there will be aberobred. = 467° | 
Magwr, 2. m.—pl. magwyr (mag—gwr) One «bw 
brings up, rears, or instracts; ome who nor’: 
Magwres, s. f.—pl. f. au (magwr) A female sw 
brings up, rears, or educates. | 
Magwriaeth, s. m. (magwr) The act of est? 
rears or brings ap; a rearing, or instreiiX 
nurture, pourishment. | 
Bid wyw gwr beb fegwriaeth. | 
A man must be feeble witboui sowrishmest. = 4°! 
Magwriaethawl, a. (magwriaeth) Relating t* the 
act or office of one who brings up. 
Magwriaethiad, s. m. (magwriaeth) A dois th 
act or duty of an educator. 4 
Magwriaethu, v. a. (magwriaeth) To do the x 
a rearer, bringer up, or edecator. _ v 
Magwriaethus, a. (magwriaeth) Condecite !? | 
act or office of rearing; nutrimental. sock 
Magwy, 5. m.—pi. t. on (mag) A cluster, a buch 
Gorwyn blaen a. fall bMedau fegwy- | 
Spleadidly white the top of tbe appletree’s chuler ol, 8edd, 
Magwyad, s. m. (magwy) A forming a cìestt!: 
Magwyr, 8. f.—pl. t. ydd (mag—gwyrì. Wei i 
raised up; a structure, a wall; a baildig. 
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house, in the dialect of Girent ; also an enclo- 
sure, an enclosed plot of ground, or field. Hen 
fagwyr, an old building, ruin, or toft of a 
honse: Y fagwyr wen, the white water-lily, 
otherwise called Alaw. 


Gweini, parse riwdd rhag Wib Owelo. 
| aw the shafis ef boroes rosod a well of stones ; I saw crimso 
wear from the amault of Owain. Cynddeimr. 
Magwyrad, s. =. (magwyr) The act of raising a 
stractore; a piling up, a building. 
Magwyraw, v. a. (magwyr) To raise a structure, 
to pile ap, to build; to raise a wall. 


Magwyd, bewyd yn hawdd ; 

Mi gerais a'u magwyrawdd. 
They tave been formed, they have been with ease; | 
loved the one Who constructed them. fen. d, i'r paderau. 


Magwyren, s. f. (magwyr) The wall or shell of a 
building. Hen fagwyren, an old ruin. 

Magwyriad, s.m. (magwyr) A raising a structure; 
a piling up, a baildiog; a raising a wall. 

Magyr, s. m. (mag) That rears, breeds, or brings 
to matnrity. 

Mai, s. mm.—pl. meion (ma) That stretches out; 
that is extended ; a plain, or open field; also 
the month of May. Gware y Fai, the play of 
prison bars, of which there are two sorts, the 
otheriscalled Y Fai garchar ; meirch Mai, the 
steeds of the field, or war-horses; mis Mai, the 
field mouth, or the month of May. ‘This word 
forms the names of several places, as Pen y Fai, 
Cilfai, Mai Silly, Myddfai, and the like. 

Gwelais lyw Cattraeth tra meiau : 
Bid fy nar cwy ilachar Cymmrysu. 


{me the chief of Cattraeth beyond the plains: Be my prince 
tte thanderboit of the Cy a:brians. Tatiesin. 


Yn lladd heb an ai llnddial. 
Mwysich morwyn faich ar fal. 


Ailiag without one that should oppoee her, the oozle, a proud 
sympb the fleid. D. eb Gwilym, i eaytie. 


Mai, conj. (my—ai) That; that it. Mae hi yn 


honi mai » She is asserting that I am 
blind; aw mai, because that. Taw is used for 
itin Dyfed. 


Maid, s. m. (ma—id) That separates, or limits. 

Maidd, s. se. (my—aidd) Whey ; curds and whey. 

Maig, s. tm.—— pl. meigion (my—aig) A sudden turn, 
or course ; an event, or hap; a fall. 


Hwedei) mwyfwy, garw dramwy drumain; 
Ifaig ni ba dew rein. “y , 


Mere snd unore the rumour, std the resort to the berne; for the 
fall, thete Was mo recovery. Seis. Bryf-ffwrch, 


— Draig fu Raffadd, 
Udd anghedd, sngerdd faig. 


A dragon was Grafiadd, the chief not concealed, of violent 


Mail, s. /.—pl. meiliau (my—ail) That is raised 
sp, that rises round, or that is hollow; a hollow 
vessel of a cup form; a bowl, or bason. 
wi Y nen inked nU OY ea 


ar steward of the. hoeschold, and all the servitors with hm, in 

three princi ‘entivals, o greet the porter, a 

trheor in bis veuec!, out of the horas and the bowls, a, L. E 
e ws. 


Y fol earaid fail arian, 
MA mor wrib y meiliau mân. 


i” golden bellied silver bowl, ilko a sea by the vide oythe tiny 

fain, «. (my—ain) Slender, fine, thin, or small, 

with respect to roundness. Edaf fain, fine 

thread; liam main, fine linen; pren main, a 

slender piece of timber ; dyn main, a slim man ; 

diawd fain gwell beer; dirfr yn rhedeg yn fain, 
rou. II. 
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water running in a small current; ymguddiaw 
yn fain, to hide one’s self closely. 
Gnawd buan o fain. 

That Is slender is commonly quick. Adage. 
Mainc, 2. f.—pl. meinciau (my—ainc) A bench. 
Mainsaren, s. f. (main—sur) Common sorrel. 
Maint, s. m. (main) Magnitude, size, bigness, 
greatness; quantity; Dau o'r un faint, two of 
the same size; pa faint sydd yna? how much is 
there? y maint lleiaf, the least quantity; pa 
Saint a dal hyna? how mach is tbat worth? 

Ni wyl ynfydrwydd eí faint. 


Folly doth not perceive her own magnitude. Adage. 
Ne ddos â gwr wrth ei feint. 
Take not & man by his size. Adage. 


Maip, s. pl. aggr. (ma—ih) Turnips; otherwise 
called Erfin. Maip bendiged, briony root. 

Mais, s. f.—pl. meisiau (my—ais) That docs away 
want; a device, invention, or contrivance. 


Mais llanw f'm os y lluniwyd; 
A ole liawn mab Tomas Liwyd. 


A device, which will fll to me if it be formed ; and the full de- 
vice of the son of Thomas Llwyd. BH. ab D. ab 1. ab Rhys. 

Maist, s. m. (mais) That is designed or invented. 

Maith, a. (my—aith) Ample, large ; long, tedious. 
Maith ym rhoddai, amply he would give me; 
ffordd faith, a tedious road. 

Maiw, a. (mai) Abounding with hillocks. 

Mal, s. m. (my—al) That is a separate particle. 
a. Trivial, trifling, small, light, or of no weight ; 
light, vain, fond, or doating; having a sem- 
blance ; like. 

Mal, conj. (my—al) Like, similar to; as; so. 
adv. Like, so; as if; in the manner of. Mal pe 
bai, asif it were; mal hyn, in this manner. 

Nki fal aur da ydd â y dyn. 


Not lide the precious gold does man-go onward. Adage. 

Da gŵyr, mal pawb. 
He knows well, ike every body. Adage. 

Gair gwraig mâl gwynt y cychwyn. 

A woman's word sets off fike the wind. Aduye. 

Byglymu [al gwenyn. 
e Becoming knotted together like bees. Adage. 

MAI gwaith Emrys. 
Lihe the work of Emrys (Stonebenge). Adage. 


Mal, s. m. (ma—al) That extends, that throws 
ont, or produces ; that ìs thrown out, extended, 
or produced ; a contribution, what is reduced 
into small particles, or ground, a grinding. 


Un yn darwedd 
Gwin, a wal, a medd. 


One that is generous of wine, and denny, and mead. 
Toliesin. 


Ef a roddes ei drefad Clynog I Dduw a Beuno yn dragywydd, 
heb na mal nac ardreth. 


He gave his domain of Clynog to God and to Beuno for ever, 
without either con(ridudion or tax. Buch. Beuno. 


Nid oes na ma] na threth a ddylom et thaiu. 


There is neither coniribwiion nor tax which we ought to pay. 
H. Car. Mag.— Mabiaogion. 


Mal, a. (ma—al) Tending to extend, throw ont, 
or produce; extended, produced; capable of 
extension, smooth, glib. 


Y blaenaf o bobl Wynedd, 
A dat im' aor ma) a medd. 


The foremost of the men of Gwynedd, who bestows on me duc- 
tile gold and mead. . Nammor. 
Malaad, s. m. (mal) A making or becoming like. 
Malaen, s. m. (mal) An epithet for a snail. 
Mallaen & ddyly ef daith. 
The snail desetves the end of its journey. 
2S 
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Malaith, s. m.—pl. maleithion (ma—llaith) Chil- 
blains: also called llosg eira. 

Malân, v. x. (mal) To make similar, to liken. 

Malawg, a. (maì) Full of trifling or vanity. s.c. 
One who trifles, or that is wanton. 


Dangaws dy fys i falaw 
Yntau a” beirch yn Kwbl. 


Shew thy floger to a (rí/ffer nnd he wil) ask lt altogether. Adage. 
Maldawd, s. m. (mal) A trifling, or levity; dalli- 
ance, fondness, dotage. 
Maldodi, v. a. (maldawd ) To dally, to fon:ile. 
Maldodas, a. (maldawd) Apt to dally, to fondle. 
Maldodwr, s. .—pl.maldodwyr (maldawd—gwr) 
A dallyer, a fondler, a dotard. 
Maledig, a. (mal) Bruised, broken, ground, or 
pulverized. Yd maledig, ground corn. 
Maledd, s. m. (mal) An over-fondness, dotage. 


O rhyfrdd yw'r ffoledd a'r maledd mewn merch! 
Er hacred } mab, lie bo'n gadaro ej serch, 

A'i fod yn Rin elyn i'w thad ac i'w map, 

Hi aí dilyn hyd angau, bid cymhwys, bid cam. 


How wonderful the folly and dofage of & woman! Be the mau 
ever ao ugly, where ber love is ardent, and though he should be 
an inveterate foe to her father and her mothers, she will follow 
him ull desth, be it right, be it wrong. Pennill. 


Maledd, s. m. (mal) A state of extension. 
Maleithr, s. m. (malaith) A blain ; a kibe. 
Maleithrawg, a. (maleithr) Having blains. 
Malen, s./. (mal) One that is of metal, or iron ; 
one who uses or carries iron, one that is used 
to war, or violence; Bellona, Andrasta; also 
an epithet for a shield. Gormes march malen, 
the intrusion of the iron horse, an epithet for a 
tribe of depredators in ancient Britain. 
A gosgîer ar farch malen dan ei dôr ydd â. 
What is got upon the borsc of Bellona, wil) go under his belly : 
°F What fs got on the devil’s back le spent ender his belly. 
dege. 
Afal mael ar fl malen, 
Ac yua pig yn y pen. 


A golden apple on the convex of the shield, and then a spike 
on the lop. T: Aled, 4 fwcled. 


Malerth, s. m. (ma—llerth) Chilblains, or kibes. 

Maliad, s. m.—pl. t. au (mal) A breaking into 
small pieces; a broising, a grinding. 

Maliaw, v. a. (mâl) To think of, to care. Nid 
yw yn maliaw dim amdanat, he cares nothing 
abont thee. - 

Malpai, adv. (mâl—pai) As if it were to be, as if 
it were; in such a way. 

Malsai, 2. f.—pl. malseiod (mâl) An eel. 

Malu, v. a. (mâl) To imagine, to guess, to devise. 

Malu, c. a. (mal) To reduce small, to grind. 

Mel baedd yn malu cwyn. 


Like a boar grinding foam. adage. 
Y felin a fal a fyn ddwfr. 
The mil! that grinds mast have water. Adoge. 
Cyntaf i'r felin biau malu. ' 
The Gret to the mill hae a right to grind. Adege. 


Malur, s. m. (mal) What is reduced fine, earth 
thrown up by a mole, or a mole-hill. 

Maluria, s. m. (malur) That is small, or fine; that 
is mouldered. 


Pan fo melierydd ar ben maleria, 
Y bydd esyud asgell gwipia. 


un en â lerk is on the top uf a MMeleAill, the wing of the mek is 

Malariad, s. m.—pl. ¢. au (malar) A reducing to 
small particles; a reducing to powder ; a moul- 
dering. 

Maluriaw, v. a. (malur) To reduce to small par- 
ticles, to bruise, to break, or to pound, to be- 
come broken, or bruised small, to moulder. 

Malariawl, a. (malur) Tending to break into 
small pieces; mouldering. 
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Maluriedig, a. (maluriad) Broken, or breises 
small; being mouldered. 

Malarion, s. pl. aggr. (malar) Broken particles. 
Malurion yd, broken, or bruised com. 

Malw, a. (mal) That is entire, that has no part 
or joints; a snail. 

Malwen, s. f. (malw) A snail. Malwen dds, a 
black snail; Malwen wen, a white suail; Uyyr 
malwen, the track of n snail. 

Malwod, s. pl. aggr. (malw) Snails. Cregynnds- 
od, snail shells. 

Malwoden, s. f. dim. (malwod) One of the smib. 

Malwr, s. m.—pi. malwyr (mal—gwr) One wb 
bruises small, or grinds, a pulverizer. 

Mall, s. f. (my—all) A want of energy, want oi 
compactness ; a breaking out, a runniog os! 
of form ; softness, debility, any thing sodder. 
ed: amalady: ap evil. Y fall, the evil prisa: 
ple; plant y fall, the devìl'simps. Y fall feia 
the yellow plague, which raged over a grez 
part of the world in the sixth and sevest 
centuries, as described by Procopias, book tk 
fourth. 

Pee tel al or felly! 
How wrinkied is my cheek ! what is the evil that cae i» ir 
so! 8. lrynssyi- 

Mall, a. (my—all) Void of energy, or compa. 
ness: tending to break out, or to rus ont « 
form: soft, melting: soddened: insipid: »! 
tish; absurd; blasted; evil. Llygsd mal, 
wanton eye. 

O galon dynion y deillia meddylfau mall. 


Oet of the hearts of wen proceed ecil thongs 
W. Solistory, Wen 


Mallaidd, a. (mall) Somewhat soft, lax, or bx. 
rather insipid ; apt to be wanton. 
Mallain, a. (mall) Abounding with softnts. 
Mallaint, s. m. (mallain) Malaxation, moistart. — 
Mallawd, s. m. (mall) A malaxation, a soddens, 
Malldan, s.m.—pl. t. au (mall—tan) A soft ore 
fire; an ignis fataus. 
Malidan dan uwd a mellten daa lyary. 
A slow fire under porridge and lightning under Benaeri. 44g" | 
Malldawd, «. m. (mall) Softness, laxity of ganet. 
wantonness ; a soddened state, a blast. 
Mallder, s. sm. (mall) Softness, laxity, looses 
of manners, wantonness; a soddened sit. 
insipidity; a blast ; sottishress. . 
Malldorch, s./.—pl. melldyrch (mall—torch) hit 
Malldra, s. m. (mall) Softness, laxity, looseots « 
behaviour; wantonness; a soddened sult:! 
blasted state ; insipidity. MW 
Malldraul, s. m. (mall—treal) A bad digestot. 
Malldreoliad, s. sn. (mel daa) A badly digesta: 
Malldreuliaw, v. a. (malldraul) To digest badls 
Malledig, a. (mall) Malaxated ; softened ; faded. 
Malledigaeth, s. m. (malledig) Malaxation. 
Malledigaw, v. a. (malledig ) To malaxate. 
Malledd, s. m.(mall ) Softness; levity, wantoat>. 
want of sharpness ; insîpidity ; a blasted str. 
Mallgarn, ec. (mall—caru) To love wantoslt. 
Malìgno, s. m. (mall—cno) A guawing p's. 
Mallgnoad, s. ». (mallgno) A painfally ena* 5r 
Malignoï, e. a. (maligno) To gnaw paini«!? 1x 
Maligorn, s. m.—pl. mallgyra (mall—cos !" 
inside part of a horu. NWN 
Mallgorni, v. a. (mallgorn) To become an Imj*' 
fect horn. HUN 
Maligyrch, a. (mall--cyrch) A resort of evil bet: 
Y Jallgyrch eirias, the devil-resoiting Ore. 
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Malliad, s. m. (mall) A divesting of energy; a 
softening ; a becoming loose, or wanton. 

Malliannawl, a. (maîlìant) Tending to softness. 

Malliannu, v. a. (malliant) To tend to softness ; 
to be divested of energy. 

Mallianous, a. (malliant) Of softening tendency. 

Malliant, s. m. (mall) A soft or lax quality, a de- 
generate state. 

Mallineb, s. m. (mall) A soft or lax state. 

Mallon, s. m. (mall) An evil principle. 

Malloni, e. 2. (mallon) To become evil. 

Mallred, s. f. (mall—rhed) An evil course. 

Mallrwydd, s. m. (mall) Softness; levity, wan- 
tonness; want of energy, insipidity. 

Wallt, s. m. (mall) An evil principle; a fiend. 

Mallt, «. (mall) Void. of energy; evil. Myn 
ymrci mallt/ By the evil sooty one! Paid a 
galw ar y mwci mallt fal hyn, do not call on the 
evìl spirit in this manner. Sil. This mwci 
malltis a term made ase of to mince matters, 
instead of calling on the devil plainly. _ 

Mallu, r. ¢. (mall) To divest of energy; to make 
soft, or flaccid; to sodden; to make insipid ; 
to blast; to make evil; to become soft, or ten- 
der; to become sodden ; to become insipid ; to 
be blasted ; to become evil. 

Mae anadl y diogi yn mallu pob peth y cwympo arno. 
The breath of idleness Blasts every thing it falison. — Adage. 


Mae'n gìwerw yn mwnwgl eryr; 
Mae iliw gwen yp malia gwyr. 


Of» splendid white is the neck of the eagle; the complexion of 
ibe (nr one Masts the men. &. Ceri. 


Mallus, a. (mall) OF a soft or lax quality, of a 
wanton disposition . 

Mallusaw, o. a. (malllus) To render of a lax gua- 
lity; to become bi asted. 

Hallasrwydd, s. ma dias) Flaccidity, blastedness. 

aliwaew, s. ss. (mall—gwaew) A dull pain. 
alweywyr, s. m. (mallwaew) A dull pain. 

Mam, s, f.—pl. t. au (ma—am) That contains, or 
bears; a mother, adam. Maem gu, or nain, a 
grandmother; mans a9ên, a stepmother; mam y 
dreg, the mother of mischief :—Y fam eni, the 
falling of the uterns; gwaith y fam, y fam, the 
mother fits; y fam, the matrix. 

Nid gweddi ond mam. 


She is no wife but who is a mother. Adage. 
Ceisied asgre «i fam a gollo. 
Let bln seek his mother’s bosom that loses. Adege, 


Gwell mam godawg no thad rhieddawg. 
Anch mother is better than a father of noble descent. Adage. 


lamaeth, s. f. (mam) Motherhood, maternity. 
famai, s. f. (mam) ‘The birth wort. 

lamaidd, a. (mam) Like a mother, motherly. 
lamawg, a. (mam) Having a mother’s quality. YV 
hmarg ddrewllyd, stinking goose-foot. 

Ímawl, «. (mam) Maternal, or motherly. 
lamdref, s. f.—pl. t. i (mam—tref) A chief town 
lamddin:s, s. f.—pl. f. au (mam—dinas) A me- 
tropolis, or chief city. 

lamddinasawl, a. (mamddinas) Metropolitical. 
lamedd, s. f. (mam) Motherhood, maternity. 
amegiwys, s. f.—pl. t. i (mam—eglwys) A mo- 
ther charch ; a cathedral. 

Ameglwysawl, a. (mameglwys) Belonging to a 
mother church. 

ameiddiad, s. sm. (mamaidd) A becoming mo- 
therly, a rendering motherly. 
ameiddiaw, c. 2. (mamaidd) To become mo- 
therly, to render motherly. 
imeiddrwydd, s. m. (mamaidd) Motherliness. 
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Mamen, s. f. dim. (mam) A little mother. 
Mames, s. f.—pl. 1. od (mam) A mother or dam 
with her first young. 
Mamiad, s. f.—pl. f. au (mam) A becoming a 
mother. 
Mamladd, s. m. (mam—lladd) Matricide. 
Mamladdiad, s. m. (mamladd) A matricideal act. 
Mamleiddiad, 2. m.—pl. mamleiddiaid (mamladd) 
A matricide, or one who kills a mother. 
Mamleiddiadawl, a. (mamleiddiad) Matricideal. 
Mamlys, s. m. (mam—llys) The motherwort. 
Mammaeth, s. f.—pl. t. od (mam—maeth) A fos- 
tering or nursing mother; a nurse. 
Rhuthr mammeeth. 


The attack of â nursing mother. Adage. 
Afeithus pob mammacth. 
Every nurse te affectionate, Adage. 
O achaws yv fammaeth y cusenir y mab. 
For the sake of the nurse the child jo kiesed. Adage. 


Mammeuthaidd, a. (mammaeth) Of a fostering 
tendency; motherly. 

Mammenthiad, s. 9. (mammaeth) The acting as 
a nurse, a nursing. 

Mammeuthu, v. a. (mammaeth) To nurse. 

Maethus yw mammeuthe sercb. 
It is tender to cherish love. B. Acedrem. 

Mammeuthus, a. (mammaeth) Of a motherly 
disposition. 

Mamog, s. /.—pl. £. au (mam) That is with young, 
that is a mother or dam; an ewe with young; 
the womb or matrix; the hysterical passion, 
otherwise called y fam, and clwyf y fam ; also 
the collapsion of the womb. 

Mamogaeth, s. f.—pl. ¢. au (mamawg) Maternity. 

Mamogaethu, v. a. (mamogaeth) To claim mater- 
nal affinity. 

Mamogi, v. a. (mamawg) To render as a mother, 
to become as a mother. 

Mamogiad, s. f.—pl. mamogiaid (mamog) That is 
with young; an ewe with young, also called 
dafad gyfebr. 

Mamolrwydd, s. m. (mamawl) Motherliness. 

Mama, v. a. (mam) To become a mother. 

Mamwch, s. m. (mam) A mother’s fondness. 

Mamwraig, 2. f.—pl. mamwreigedd (mam--gwraig) 
A woman that is a mother. 

Mamwydd, s. f.—pl. ¢. au (mam—gwydd) A mo- 
ther goose, or a brood goose. 

Mamwys, 4. /. (mam—gwys) Maternity; a ma- 
trix ; a relationship by the mother's side. 

Holi tir o (amwys ;:— Nid oes un wraig yntau a ymroddo ej hun | 
al] tud a ddylyo ei meibion famwys. 

Ctarming of land by maternal afiaity :— There i uo woman then 
who shat! yive herself to a foreig ner, whose children have a rlrht 
of maternal affinity. Wetsh Laws, 

Mamwysawl, a. (mamwys) Relating to maternity, 
or of kin by the mother. 

Mamwythen, s. f.—pl. t. au (mam—gwythen) 
‘The crural vein, or saphena. 

Mamwythi, s. pl. ager. (mam—gwythi) The main 
or leading channels; the main arteries. 

Mamychiad, s. (mamwch) A fondling as a mother. 

Mamychu, v. a. (mamwch) To fondle as a mother. 

Man, s. /.—pl. ft. au (my—an) A space, a place, 
a spot, or mark; a where; a state; what holds, 
or contains; ahand. Y fan a'r fan, such and 
such a place; y fan dywyllaf, the darkest period, 
or when the twilight is past; yn y mên, pre- 
sently, or by and by: môn geni, or môn cyn- 
enid, a mark from the birth, as a mole and the 
like: mân y dôn, sea plantain. 
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Man, a. (ma an) Small, little, petty, fine. 
Ueryg man, small stones ; yd man, small corn ; 
tywod man, fine sand ; edafedd maa, fine yarn. 


Nid wyf heuaidd, neg eiddil, 
Na gwr man, fal y gwyr mil. 


1 am not elderly, nor sleader, nor a smell person, as it is known 
to & thousand. U. ab Gwilym. 
Manâad, s. m. (man) A making small, or fine; a 
becoming small, or fine. 
Manad, s. f. (mân) A mass, or lamp. 
Manad o ymenyn cyGed a'r ddysgì ìetaf yn y dref:—Sef yw 


maned ymeayn naw dyrnfedd led, a dyrnfedd dewedd a'r fawd yn 
ef sefyll. 


A mass of butter se broad as the widest dish in the township: 
—A mass of butter is so mech, nine hands in breadth, und a hand 
in thickness, having the thuab erect. Welsh Laws. 

Manaid, s. f.—pt. maneidiau (man) The contents 
of a mould, a print, as of butter and the like. 
Manaid o ymenyn, a print of butter; otherwise 
called seigen, and rhisgen. 

Manarfau, 4. pl. aggr. (man—arfau) Small arms. 

Manau, v. a. (man) ‘To render small, little, or fine; 
to become small, or fine. 

Manaw, s. f. (man) That extends out ; that forms 
a space, spot, or mark ; the Welsh name of the 
Isle of Man. 

Manawd, s. m. (man) The act of placing, a mak- 
ing a space, a location, a spotting. 

Manawg, d. (man) Having a place, or space ; 
having a spot, or mark; spotted, marked. 
There are a variety of tales about the ychain 
banawg, or large horned oxen, all over Wales, 
which probably were the moose decr ; and they 
were aÌso called ychain manawg, ychain manodd, 
and ychain mantcedd, or the spotted oxen. 

Manawl,a. (man) Local ; relating to spots, tend- 
ing to produce a spot, or mark. 

Manawl, a. (man) Fine, nice, delicate; accurate. 
Y ddyn fanawl, the delicate fair one. 


Cynnyg avr— 


A ; * thlysau manawl. 
Offering gold, and stones, and cwrisus jewels. 
, , hyp. Cyfeiliawg. 


Manawyd, 4. m.—pl. t. ydd (manaw) The staft 
of a banner, or standard. 


Rhag byddin Ododjn—— 
Hyder gymhell ar freithell fanawyd. 
Before the host of Gododin there was a confident impelling for- 
ward of the shaft of the variegated stendard. Aneurin, 
Manbaill, e. m. (man—paill) Fine flour. a. Of 
fine four. Bara gscyn manbaill, white bread of 
fine flour. 
Manbethau, s. pl. aggr. (man—pethau) Small 
things; trifling things, small matters. 
Manbin, «. pl. aggr. (man—pia) Down-feathers. 
Manbluaidd, a. (manbla) Like down-feathers. 
Manbluawg, a. (manbla) Having down-feathers. 
Manbysg, 2. pl. eggr. (man—pysg) Small fish. 
Manbysgod, s. pl. aggr. (maubysg) Small fishes. 
Mando, s. m. (man—td) A fine slated, or tine 
tiled roof. 
Mandéedd, s. m. (mando) A covering of fine tex- 
ture. Clyd fendoedd, a warm fine- worked roof. 
Mandôi, v. a. (mando) To roof with fine work. 
Mandon, 4. f. (man—tôn) The dandraff also the 
woodroof ; otherwise called llysiau yr eryr. 
Mandonawg, a. (mandon) Having a dandraff. 
Mandwyn, s. m. (mân—twyn) The scrophuis. 
Mandwynawg, a. (mandwyn) Strumoas. 
Mandwynawl, «. (mandwyn) Strumatic. 
Manddail, s. pl. «ggr. (man—dail) Small leaves. 
Manddariun, s. mu ¢. ion (man—darlun) A 
miniature delineation. 
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Manddarluniad, s. m. (manddarian) A delineating 
in miniatare. 

Manddarluniaw, v. «. (manddarian) To draw in 
miniatare. 

Manddarnau, s. pl. (man—darnau) Smaìl pieces. 

Manddarnu, v. a. (man—darnu) To break im» 
small pieces. 

Manddeiliaw, v. (manddail) To shoot first leaves. 

Manddeiliawg, a. (manddail) Having first leaves. 

Manddel, s. m.(man—del) A quick whisk or sced 

Manddeln, v. a. (manddel) To whisk aboat. 

Manddellt, s. pl. aggr.(man—dellt) Fine sp&t- 
wood or rods, such as are used in basket werk. 

Manddos, s. pl. aggr. (man—dos) Small drops. 

Manddosawg, «. (manddos) Having small drops. 

Manddosi, v. (manddos) To fall in small drops. 

Manddrain, s. pl. aggr. (man—drain ) Small thor»; 

Manddreiniach, s. pl. (manddrain) Small thorm. 

Manddreiniawg, a. (manddrain) Having smal 
thorns, having little prickles. 

Manddrylliau, 4. pl. aggr. (man—drylliau) Sash 
fragwents, small pieces, 

Manddrylliaw, v. a. (man—drylliaw) To brol 
into small fragments or pieces. | 
Manddrylliawg, d. (man—drylliawg) Havis 

small fragments or pieces. 
Manddyluniad, s. mm. (man—dyluniad) A draw 
ing in miniature. 
Manddylaniaw, v. a. 
in miniature. . 
Maned, 8. f.—pl. £. i (man) Hand besket, maued 
Manedig, a. (man) Spotted, marked, flecked. 
Maneg, 8. f.—pl. menyg (man) A glove. 
Maneiliad, «. ss. (man—eiliad) A platting er ces 
stracting a fine work. | 
Maneiliaw, v. a. (man—eiliaw) To plat or beild 
up a nìce piece of work. ; | 
Maneiliawg, «. (man—eiliawg) Of nice strectere. 
Maneiriau, ¢. pl. aggr. (man--geiriaa ) Little word 
Manfrith, ¢. (man—brith) Of a small, nice, 9 
fine variegation, finely striped. 

They shall bring forth Ancty striped euce. Genesb pi." 
Manfrithad, s. m. (manfrith) A finely variegatiof. 
Manfrithaw, v. (manfrith) To variegate finely. 
Manfrithawg, «. (manfrith) Finely variegated. 
Manfrithedd, s. m. (manfrith) The state of being. 

finely variegated; small check pattern. 
Manfriw, a. (man—briw) Finely crambled. 
Manfriwaw, 0. a. (manfriw) To cramble small. 
Maniriwiad, s. m. (manfriw) A braying small, a 
crumbling small. | 
Mangaled, «. (man—caled) Of a bard grasp. 
Meiri meegaìed am beu ceiniaeg. 

Husbandmen that are clesefisted after the penny. Myrdd. 
Mangan, s. wm. (man—can) Fine floor. 
Mangannu, v. a. (mangant) To bolt Gne floer. 
Mangant, ¢. m. (mangan) Fine boìted Goer. 

A meingorff o liw mangsat. 
A elender form of the ha of Jae Acer. D. Llwyn 
Mangaw, s. m. (mân—caw) A fine whippes 
round, or binding ; nice work. — o 
Mangawiad, s. m. (mangaw) A whippiag orbiod- 
ing with fine work. | 
Mangawiau, s. pl. aggr. (mangaw) Small shreds. 
es, or toys. ' | 
Mangawiaw, v. a. (mangaw) To whip round, er. 
bind, with fine work. | 
Mangeinion, s. pl. aggr. (man—ceiaìion) Delicare 
or fine jewels. 


(man—dyluniaw) To drav 











MAN 


Mangerdded, e. «. (uau—cerdded) To waik with 
short steps ; to walk delicately. 

Mangiban, s. pl. aggr. (man—ciben) Fioe cups. 

Mangoed, s. pl. aggr. (man—coed) Brushwood. 

Maogor, s. =.(man—cor) A fine membrare. 

Masgre, s. /. (man—cre) An intricate place. 


Aâdwyn march myngfras mangre. 


Beautiful îs the home with a thick mane jn a (angle. 
Talicsin. 


Y teìr-bro dene 8 dyf; 
Tair mangre y tarw mein-gryf. 


The three coentries under htm increase; the three strong holds 
o (be bwll slender and vigorous. Gato y Glyn. 
Mangylchau, s. pl. (man—cylch) Snrall hoops. 
Mangylchawg, «. (man—cylchawg) Having small 
or Bne . 
Mangylchu, 2. a. (man—cyîchu) To bind with 
fine or small hoops. 
Maehedion, s. pl. aggr. (man—hedion) Small fly- 
yi motes, o ayn A placi 4 
aniad, s. sm. (man ing; a spotting. 
Maniadawl, a. (maniad) Positional ; local. 
Manion, 2. pl. «ggr. (man) The smailer particles 
ofany thing; small or empty grains of corn. 
Manladron, s. pi. (man—lladron) Petty thieves. 
Manlo, 9. ss. aggr. (man—glo) Small coal. 
Manllwdn, s. m.—pl. manilydnod (man—llwdn) 
Â small animal, a small beast. 
Maallwyn, s. ss. (mau— llwyn) Mutton. Cig man- 
lng, matton flesh, gwer manilwyn, mutton 


saet. 
Mannodd, s. f. (mant) Au aching of the jaw. 
Mannwst, s. f. (mant—gwst) A soreness of the 
jaw; the tooth ache. 
Mannwyfau, s. pl. aggr. (man—nwyfau) Small 


wares. 

Manod, s. ms. aggr.(man—od) Small or fine snow. 
Lliw manod, the hue of the driven snow, an 
epithet for a fair woman. 

Manodi, v. 2. (manod) To snow small snow. 

Manogedig, €. (manawg) Bespeckled, bespotted. 

Manogen, s. f. dim. (manawg) A speckled one. 

Manogi, e. a. (manawg) To bespeckle. 

Manogiad, s. m. (manawg) A bespeckling. 

Manol, a. (man) Delicate, nice; accurate. 


Manol pob rhan, bardd y cy fan. 
Every pert accuraie, makes the whole handsome. 


Manoli, e. a. (manol) To make nice or accurate. 
Gwnes reol a'i menoli, 
A gwardd y tair, gwrdd wyd ti. 
Make a rule, rendering {1 eccurafe, and forbid the three, for 
thee art pewerfal. T. Lien. 
Manoliad, s. m. (manol) A rendering delicate, 
nes or ous ; aU ng wien) Sh ail coal 
Manoloeg, s. =. aggr. (man—golosg) Small coal. 
Manon, s./. (man) A paragon of beauty. 
mu TT y 


Going for the sake of beholding how fair the course of a god- 
£eas the )amninary of Arfon, recalling thoeghts of love. 
yn. 


Manred, «. (man—rhed) Of small step or pace. 


Manred gymined, a feddyliais 
Myned | Fenei cyn ni'm bai fais? 
Careé a'm heneirch o dir Cemais, 
Gwertiog Dogfeiling, cadelìiug tials. 


Aâcrt -paced traveller, did [ think of to Menai ere it was 
‘ ares land of 


Adage. 


chatting fer me! | love such as me Cemais, the 
chee fain of the race of the astagonist of D. 
Meigen:, m. Cynddylan. 


Manrinion, s. pl. (man—rhin) Trifling charms. 
Manro, s. m. aggr. (man—gro) Small pebbles. 


MAN 


Mor weel mgaed bacl hwyl gy Gre galar 
Yn rhwym gwely manro ! 


Mr miserable that the generous | one who gaet the ; on 
woe, son gone into so she fn dardd. 

Manson, s. m.(man—son) A small talk; a low 
murmuring, muttering, or grumbling. 

Manson, v. a. (man—son) To mutter, to grumble. 

Mansoniwr, 8. 0.—pl. mansonwyr(manson—gwr) 
A metterer, a grambler. 

Manswyddau, s. pl. (man —swydd) Petty offices. 

Mant, s. m.—pi. f. an (man) That closes together, 
or shuts close; the jaw; the jawbone, or man- 
dible ; the moath. 

Mantach, s. m.(mant) An exposed jaw, produced 
by o age a toothless jaw. 

Mantachaìdd, a. (mantach) Tending to close the 
jaws, as is done from the loss of teeth. 

Mantachawg, a. (mantach) Of a toothless jaw. 

Mantachedd, s. m. (mantach) The hollowness of 
the jaws; toothlessness. 

Mantachiad, s.m.(mantach) A closing the mouth, 
as if done by a toothless person. 

Mantachlyd, a. (mantach) Apt to close the jaws, ' 
as a toothless person does. 

Mantachu, v. «. (mantach) To shew. the jaws ; to 
mamble; to become toothless. ' 

Mantachwr, s. m.—pl. mantachwyr (mantach— 
gwr) One who has a toothless jaw; a mumbler. 

Mantai, se. c.—pl. manteion (mant) A mambler. 

Mantaidd, «. (mant) Like the closing of the jaw. 

Mantais, s. /.—pl. manteision (man—tais) An ad- 
vantage. 

Mantawl, 4. f.—pl. mantolion (mantawl) An even 
weight, poise, or balance ; the beam of a ba- 
lance; a balance. Arwydd y fantawl, the sign 
of the balance. 

Manteisiad, s. m. (mantais) A taking advantage. 

Manteisiaw, v. d. (manteis) To take advantage. 

Manteisiawg, «. (mantais) Having advantage. 

Manteisiawl, «. (mantais) Advantageous. 
ynny nu mu onedd edd 

pow nat edeente cous qualities ; whet modes and principles do the 
of good eo OT, Williams, T. a Kempis, 

Manteisiwr, s. m.—pi. manteiswyr(mantais—gŵr) 
One who seeks advantage. 

Mantell, s. f.—pl. mentyll (mant) A mantle, or 
cloak. Mantell werddonig, mantell gedenawg, 
an Irish mantle, a shaggy cloak. 


Goreu un tudded mantell. 
The best covering of any is a mantle. 
yoy pashebog dd, ns y fantell y marchoco y brenin ynddi, 
The chief falconer claims the sanile, ia which the king rides, 
on the three principal festivals. Welsâ . 
Mantellawg, a. (mantell) Having a mantle. 
Mantelliad, s. m. (mantell) A mantling over. 
Mantellu, v. a. (mantell) To mantle, to cloak. 
Mantellwr, s. m.—pl. mantellwyr (mantell—gwr) 
One who mantles, or cloaks. 
Mantoledig, a. (mantawl) Being balanced. 
Mantoli, e. a. (mantawl) To balance. 
Mantoliad, «. m. (mantawl) A balancing. 
Mantolwr, s. m. (mantawl—gwr) A balancer, 
Manu, v. «. (man) To make a space, or place; 
to make a spot, or mark, to dot, or to point, 
to make an impression, to impress, to imprint 
a mark ; to be of effect... Bendith Duw a fane 
it! may the blessing of God be of effect to thee! 


Adage. 





MAN 
Bychan fadd ei fedydd 8 fain. 
Small the benefit, which his baptism will impress. 
is. Bryf-ffwrch. 


Yn all gerdd "ym rhwyf yn rhwydd yd fain. 
Ta the next song to my chief casily it will make aw im ên. 
gto my y c presst . 


— Gwaedied 5 afn, 

A gwaedliw ar giwed; 

A gwseulen am fen a faned 

A gwaedlan e gran yn greuled. 


Reeking the bìade, and a bee of bipod op the throsg; end a 
bloody veil over the spot (hat was merâed, and a_pìain of blood 
and the gory brow. . ab Owaîn. 
Manu, v.a. (man) To make small; to pouud; to 

become small, to crumble. 
Manus, s. m. aggr. (man—us) The thin or out 
coat of corn; chaff. 
Manw, a. (man) Of a fine or subtile guality. 
Manwaidd, a. (manw) Of a subtile guality. 
Manwedd, s. m.(man—gwedd) A subtile texture 
Manweddaidd, a. (manwedd) Of a fine texture, 


Y cythraul——o notar angel, ef a wybydd lawer ; ni wybydd ef 
hagen bob peth ; ac megys i mee manweddelddiach nolur augel noc 
un dyn, felly i mae cy yddach noc ef. 


The devil, having the natare of an angel, knows a great deal ; 
be doth not, however, know every thing; and as the angelic na- 
tare îe more subtile than that of man, ao is he more informed than 
man. Bluciderius. 
Manweddiad, s. m. (manwedd) A rendering or 

becoming of a subtile texture. 
Manweddu, v. a. (manwedd ) To render of subtile 

texture ; to become of subtile texture. 
Manwerthiad, s. m. (gwerthiad) A retailing. 
Manwerthu, v. a. (man—gwerthn) To retail. 
Manwerthwr, s. m.—pl. manwerthwyr (man— 

gwerthwr) A retailer. 
Manwg, 4. m. (man) Spottedness; freckles. 
Manwg!, 4. m. (manwg) That is in small spots. 
Manwl, a. (man) Accurate, exact, curious, exqui- 

site, nice; careful, diligent. 

Siwaa ni bydd ry fanwl, 
Siwan will not be over vice, L. G. Cothi. 


Manwlaw, 4. m. (man—gwiaw) Small rain. 
Manwlawiaw, v. n. (manwlaw) To rain small. 
Manwr, s. mph manwyr (man—gwr) One who 
makes a mark, or impression. 
Manwy, a. (man) Fine, rare, or subtile. 
Manwyaidd, a. (manwy) Of a subtile textare. 
Manwyaw, v. a. (manwy) To refine, to subtilize. 
Manwydd, s. pl. aggr. (man—gwydd) Brushwood 
Manwyddawg, s. (manwydd) Abounding with 
brashwood, or shrabs. 
Manwydden, 4. /. dim. (manwydd) A shrub. 
Manwyedd, s. m. (manwy) Exility, fineness, 
Manwyn, s. m.—pl. f. au (man—gwyn) A glan- 
dulous swelling, the king’s-evil. 
Manwynau, 4. pl. aggr. (manwyn) The strume. 
Manwynawg, d. (manwyn) Strumous. 
Manwynion, s. pl. aggr. (manwyn) Strume. 
Manwythau, s. pl. (man—gwyth) Capillary veins 
Manwythenau, s. pl. (man—gwythen ) Small veins 
Manwythi, s. pl. (man—gwyth) Capillary veins. 
Manyd, 8. m. aggr. (man—yd) The smaller grain 
amongst corn, small corn. 

Manyglawg, a. (manwgl) Abounding with small 
parts, or spots. s. f. The woody nightshade. 
Manyglion, s. pl. aggr. (manwgl) The small par- 

ticles, or parts, amongst corn, or other things ; 
the small or empty grains of corn; also called 
hedion, gwehilion, and manion. 
Manylai, s. c.— pl. manyleion (manwl) Exact one. 
Manylaidd, a. (manwl) Somewhat exact, or nice. 
Manyledd, s.m. (manwl) Exactness, nicety. 
Manyliad, 2. =. (manwl) A rendering accurate, 
correct, or nice; a becoming exact or careful. 
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Manyliannawi, a. eer tant) Punctilions. 
Manyliannu, v. a. (manyliant) To render exact. 
to be exact, or panctilious. 
Manyliannos, a. (manylíant) Panctilions. 
Manyliant, s. m. (manwl) Refinement. 
Manylrwydd, 4. m. (manwl) Exactnes, eietty. 
Manylu, v. a. (manwl) To render accurate, on- 
rect, or nice; to be accurate, nice, or careftl. 
Masyia am a2 wnelwyf. 
To be careful about whal I do. Eda. Pryn 


Manylus, a. (manwl) Of a curious or nice nature. 

Manylwaith, s. m. (manwl—gwaith) Cario et 
nice work ; a nice operation. 

Manylwch, 4. m. (manwl) Accuracy, or aicety. 

Manylweithiaw, v. a. (manylwaith) To make c- 
rious or nice work. 

Manysgrubl, s. pl. aggr. (man—ysgrubl) Th 
smaller kind of animals. 


sgrebl : aef 


yrhiiiyw 
a'r eia 


Vv dystain a'r cog biau grwyn y man rw 
, â phd os 


defaid, a'r wyn, a'r wynau, a'r íyrch, 
liwdn y del ei groen i'r gegin amdano. 


The bosse steward and the cook own the skine of the svi 
beasts : thut is to say those are the shrep, and the lauds, a0 & 
kids, and the roe», and the deers, and every small anius 0° 2 
skin shall come into the kitchen wpos it, es 

Maon, s. pl. aggr. (ma) Those who fill a space, ôr 
compose a state; the people, the multitude, a 
inhabitants; subjects of the realm. 

Afallen beren brem—— 
Ymeathr yn el boa, mâon yn eî chylcb. 
The &e-trec, of fragrant wth, there i» the mart of trai 
ing at estos the moliliude surround it Myniôn. 
Rhwyfant mion meddìyn. 
The stultitude will pacs about the mead ligeor. 
Deltts Gruffudd mawr, a mion Prydain, 
prydferth ì'w alon 


Lle teg, teyrnwaith udd Mon, 
Liye er lles i feddygon. 


Llw 


Gruffudd the great did hold, with the peopirol Britain, ety 

ean? to hie foes, a fair place, priacely work of the ciw {. 

& court for the benefit of those who cure themecites et. > 
LL. P. Mech, | BR ob Bye. 


c cher iredd 
Niu Sacson y dasou a'i medd. 


The minstrelsy of the clear happy regions, the Setom ure 
possess it. | 


the people who 12 P. Mot 


Balch ef fenwyd, beilch ci fios. 
Elate bie joy, and elate his peepls. 
Digardd bardd ci fardd a'i face. 


j . 
Withoot restraint and splendid hia bard an, . H leprye fc 


Ef yw'r naf mwyaf, a fag mica ; 
Bd awder y Brython! bd; 


Can ka: 





He ìs the greatest prince, which the iaheMfants of Or mi 
a 


r of the Britons! 
U. y Coed, â Bap. a The 


Mapwl, s. m. (ma—pwl) A knob on the middle 
of any thing ; a mop. 
That is active, or (littìst. « 


Mar, s. m. (my—ar) 
Flitting about. o 
Maran, s. f.—pé. f. au (mar) A holme of monet 
pebbles; shifting grouud; a strand, sho * 
spawner ; â spawning salmon. 
Lly fn mor, llawen maranedd. 
Smooth the ses, sportive the spewsert. 


sapport; may be be them 


Mi a wnaf-- 
yL well vo thrichan maran. 


I will do for thee beticr thas three hundred spaweeer 7 


Maranawg, a. (maran) Abounding with holmes. 
Maranedd, 4. m. (maran) A holme, or (at pi" 
of ground formed by water ; a muhtitude. 


Maranedd dy mordwy, 
A ddylyned cad cylchwy. 


The straud, after sailing, “a foliewed to gerrensd ly * 


Liye le 





MAR 
A sere nedd : 


Esrdeyrn Gogïedd 
Arbenig teyrnedd. 
cA demeanour, end the varied maliiiude : 


rica prin (the North, the choicest of princes 
the splendid prince o orth, 7 a i Urlen. 


all Walehma), ddifai, ddiíe8 fosedd 
Peredur, llafn-ddur, mur marasaedd. 
Rhys, tke Gwalcttmai, faelt of unepotted lineage of Pere- 
ter, with steely blade, the bulwark of the people. Binion Len. 


Canf ei brôedd— 
A'i diffaith mawr-faltb, a*i maranedd. 
| love its eoitivated vales, and its far-extending wi and iu 
srend. , Hywel MS Owein. 


Maraneddawg, a. (maranedd) Having holmes. 

Maraneddiad, s. m.(maranedd) A forming a holme 

Maraneddu, v. a. (maranedd) To form a holme; 
to become a holme. 

Maraviad, s. m. (maran) A forming a holme. 

Marana, v. a. (maran) To form holmes, or flats. 


Marc, s. m.—pl. é. iau (mar) An impression upon : 


any thing; a mark. 

Marciad, s. mm. (marc) A marking, an observibg. 

Marciaw, ©. a, {mare To mark; to observe. 
arciwr, s, m.—pl. marcwyr (marc—gwr) A 
marker; an observer. 

March, s. m.—pl. meirch (my—arch) A horse, a 
steed. March dyre, a stallion ; march cad, cad- 
ferch, and march mai, a war-horse; march mal- 
ea, the steed of Bellona; march tom, a drudge 
hone; march fŷmu, a draught horse; march 
cysad, a horse for carrying fuel; march cynfas, 
a stalking horse. 


Nid rhywiawg ond march. 

Nooght tractable bat & Aorse. Adege. 
Goreu mmarch on a'm dyco. 

The besthorse is the one that will carry me. Adage. 


Mach sb Meirchion beth bynag a gyffyrddai a droe} yn 
ae; a chinstiag march "add ddeu? 


March the con of Meirchion, whaisoever he touched he would 
tee toggold; aad he bad the ears ofa horse. Hen-chwedlau. 
March, «. (my—arch) Towering, rearing ; of lux- 

uriast growth. March wreinnyn, a ringworm; 
march fiaren, a white brier; march redyn, the 
cak-fern; march ddyrnawd, a great thump. 
Marchai, s. c.—pl. marcheion (march) A rider. 
Marchaidd, a. (march) Like a horse, horse-like. 
Marchalan, s. m. (march—alan) Elecampane. 
Marchasyn, 2. .—pl. ¢. od(march—asyn) A male 
us, a jackass. 
rehan,v. a. (march) To ride a horse. 
hawg, «. (march) Having a horse, horsed. 
3. m.—pl, marchogion. That has a horse; a 
anlier, a horseman; a knight; also a jug, in 
yw Cais farchawg da dan draed ei farch. 
Seek for a good rider under the feet of hisborse. Adege. 
larchawglu, s. m.—pi. f. oedd (marchawg—llu) 
A body or squadron of horse ; cavalry. 
Achel a gywetriws ef farchawglu, ac al hanfones yn barawd i 
Achalles yai in order his cavalry, and sent it in readiness to A 
eemooa. H. Dared. 


larchawgwisg, s. f.—pl.¢. oedd (marchawg— 
gwisg) A riding-habit, a riding-dress. 
Gwared eí merchawgwisg hi smdanel 2 orug. 


Pali off ber riding-Aabié from her was what she did. 


larchawl, «. (march) Belonging to a horse. 
larchawr, s. m.—pl. marchorion (march) A 
horseman, a cavalier. 

archbren, s. m.— pl. ¢. au (march—pren) A sup- 
porting timber, or main beam. Marchbren 
mewn odyn faes yn cynnal y cledr crasu, a main 
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timber in a field kiln supporting the drying 
rame. 
Marchdaran, s. f/.—pl. t. au (march—taran) A 
loud thunder. 
Ant 
H eee, 
mae wern 
Wedi mignaw, 
A phob m aran yn ymdaraw. 


They will go amongst the fends, to the bottom of hell, where 
there isa quaggy bog covered over, and every Aarsh thunder re- 
echoing. Gr. Ynad Goch. 


Marchdy, s. m.—pl. t. au (march—ty) A stable. 
Marchddyrnawd, s.1.(march—dyrnawd) â great 
blow, or stroke. 
Marchfaen, s. 9.—pl. marchfeini (march—maen) 
A horseblock. 
Addwyn ewynawg am farchfaic. 
It is pleasant to see Aorseblochs eprayed over with foam. 


Marchfeillion, s. pl. «ggr.(march--meillion) Clover 

Marchfiaren, s. f. (march—miaren)A white brier 

Marchfieri, s. pl. (march—mieri) White briers. 

Marchforgrugyn, s. m. (march—morgrugyn) A 
large kind of ant; otherwise called morgrugyn 
asgellawg, or winged ant. 

Marchforion, s. pl. aggr. (march—morion) The 
large winged ants. 
Marchgan, v. a. (march—cau) To ride. A efe â 
Jarchgau yn fore iawn, he goes to ride very 

early. Dyfed. | 
Marchgen, 4. m.—pl. t.au(march—cen) A horse's 

skin; also a thong of a horse's skin. 
Marchgod,s/.—pl.(.au(march—cod)A saddle-b 
Marchgorn, s. m.—pl. marchgyrn (march—corn) 

The outer part or shell of a horn. 
Marchiad, s. m. (march) A lifting ; a horsing. 
Marchlan, s. f.—pl. t. au (march—llan) A stable. 
Marchleidr, s. m.—pl. marchleidron (march— 

lleidr) An arrant thief. 

Marchleidr a grog y corleidr. 

The great thief will hang the petty thief. *. Adage. 
Marchlu, s. m.—pl. t. oedd (march—llu) Cavalry. 
Marchnad, s. f.—pl. t. oedd (marchyn) A lifting 

up, or exposing ; a market. 
Can ebrwydded yn y farchnad 
Groen yr oen a chroen y ddafad. 
As frequent ja the marâet the skin of the lamb as the skin of the 
sheep. Adege, 


— 


Marchnadawl, a. (marchnad) As toa market. 

Marchnadiad, s. m. (marchnad) A marketting. 

Marchnadu, v. a. (marchnad) To market. 

Marchnadwr, s. m.—pl. marchnadwyr (marchnad 
—gwr) A market-man ; a chapman. 

Marchnadwraig, s. f.—pl. marchnadwreigedd 
(marchnad—gwraig) A market-woman. 

Marchnadwriaeth, s. m. (marchnadwr) The busi- 
ness of a market-man. 

Marchnadydd, s. m.—pl. f. ion (marchnad) A 
market-man, a chapman. 

Marchnadyddes, 4. f.—pl. £. au(marchnadydd) A 
market-woman. 

Marchnata, v. a. (marchnad) To market. 

Marchnatâad, 4. ». (marchnata) A marketting. 

Marchnatâawl, a. (marchnata) As to marketting. 

Marchnatâwr, s. m.—pl. marchnatâwyr (march 
nata—gwr) A market-man. 

Marchnatiad, s. m. (marchnad) A marketting. 

Marchnatty, s. 9.—pl. ¢ au (marchnad—ty) A 
market house. 

Marchnatwr, s. m.—pl. marchnatwyr (marchnad 
—gwr) A market-man; a chapman. 
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Marehnatwraig, 4. f.-—-pl. marchnatwreigedd 
(marchnad—gwraig) A market-woman. 

Marchockad, a. 04. (marehawg) A riding on horse- 

ack. 

Marchocâawl, a. (marchawg) Relating to horse- 
manship. 

Marchocâu, v.a. (marchawg) To ride on horse- 
back, to ride. This is mostly used in the 
SILURIAN, and marchogaeth in the NortH- 
WALIAN dialect. 

Marchocâwr, s. 9.—pl. marchocâwyr (marchawg 
—gwr) A horseman, a rber. 

Marchogaeth, s. m. (marchawg) Horsemanship, 
riding; chivalry, knighthood. 
aoe a rodded—i ddysgu moes, a marchogaeth, a lladd a 
gun un egl tan men espera 

Marchogaeth, v. a. ( marchawg) To practise 
horsemanship, or riding ; to ride. 

Marchogaethiad, s. m. (marchogaeth) The prac- 
tising of horsemanhip. 

Marchogaethu, v.a. (marchogaeth) To practise 
horsemanship. 

Marchogaid, s. m.—pl. marchogeidiau (march- 
awg) A jug-fall. 

Marchogawl, a. (marchawg) Equestrian. 
Marchoges, s. f.—pl. t. au (marchawg) A horse- 
woman, a ridieg-womap; a female chevalier. 

f)yma farchoges fawr, yn taro wrtb y brenin yn ogwrthol ar 


a hynt—He! modryb a'r clos, ebai rhyw ddiawl croch, noêda 
wch! 


a bouncing lady, falling 8 Inst the king's beck 


Mere comes 
in ber .coarse.—Ha! Madem with reeches, cried some 
hoarse fend, good night to you! Blis Wyn, B. Crag. 
Marchogiaeth, s. m. (marchawg) Knighthood. 
Marchogwr, s. m.—pl. marchogwyr (marchawg— 
gwr) Â rider, a horseman. 
Marchogwraig,s./.—pl. marchogwreigedd (march- 
awg—gwraig) A horse-woman. 
Marchon, s. f. march—on) The male ash. 
Marchonen, s. f. (marchon) A male ash-tree. 
Marchrawd, s. f.—pl. marchrodion (march— 
rhawd) A troop or army of horse; cavalry. 
Marchredyn, s. pl. «ggr. (march—rhedyn) The 
oak fern, or polypody ; also called rhedyn y derw. 
Marchredynen, s. f. (marchredyn) Shield-fern ; 
marchredynen wryw, male-fern. 
Marchridyll, s. m.—pl. t. iau (march—rhidyll) A 
sifter, or skreen. 
Marchruddyg]l, 5. m. (march: shuddygi) Horse- 
radish ; called rhuddygl Mawrth. 
Marchwas, s. m.—pl. marchweision (march— 
gwas) A horseman, a cavalier. 
Marchwiail, s. pl. aggr. (march—gwiail) Saplings. 
Magchwiail, bedw brigias 


A dyn fy nhroed o wanas: 
Nac ef rin | was. 


The ings of the green-topt birch will get my foot oat of t 
sac dalo no secret to : youth. re Kiywerch He 


fn. 
Marchwialen, s. /. (marchwiail) A sapling. 
Marchwr, s.m.—pl. marchwyr (march —gwr) A 
horseman ; a jockey, a groom ; a horse-breaker. 
Gwel) merchur gwerthu nog un prynu. 
A telling jechry is euperior to & buying one, Adage. 


Marchwraig, ». f.—pî. marchwreigedd (march— 
gwraig) A horse-woman. 

Marchwraint, 2. pl. aggr. (march—gwraint) 
Tetters. 

Marchwreinnyn, s. =. (marcbwraint) A ringworm. 

Marchwriad, 2. m. (marchwr) Acting as a Jockey. 


MAR 


Marchwriaeth, s. m. (marchwr) The art o! 
managing horses, horsemanship, jockeyship. 
Marchwriaw, ©. a. (marchwr) To act as a jockes. 
Marchwys, s. pl. aggr. (march—gwys) Hersemes 
Marchysgall, s. pl. aggr. (march—ysgall) Tie 

spear thistle.  Me«rchysgall dôf, marchysgel » 
gerddi, artichokes. 
Marchysgallen, s,f. (merchysgall)Â spear thiste. 
Mared, s. m. (mar) That is active or lively. 
Maredawg, a. (mered) Active, agile, quick, nmb» 
Muper foddawg, 


Alaer anneddawg, 
Maredewg doeth. 


win willing distrfynter, & home oecepiai sirwani, «ia, tn 


Maredw, a. (mared) Devoid of action. 
Dens are marciu Meredoud, 
are neg cg hide wê te pena TET 
Maigen, s. f. (mar—ean) A feigned being, « 
dess, to whom was assigned to code: 
souls, on their departure from the bodie # 
death. 
Panyw Margan dwywos o ssawn 
Margan whic 
pan which ts a goddes of the inecamte in 
Marian, 2. m.—pl. ê. au (mar) A fiat, or ht. 
such factitious ground as is deposited by wate! 
a strand ; also ealled mar«n. 
Marianawg, a. (marian) Abounding with bose 
Mariandir, s. "pl. ¢. oedd (marian--tir) Hols*- 
land, formed of pebbles moved aboat. 
Marianedd, s. m. (marian) A bolme, a ba. 
Marianfa, s. m.—pl. â. oedd (marian) A pac 
consisting of holmes or pebbies. 
Marianiad, s. m. (marian) A forming a bola. 
Mariannn, v. a. (marian) To form a bolme. 
Marl, s. m. (mar) Earth deposited by watt’. ' 
rich kind of clay, marl. 
Marlaidd, a. (mart) Of a marly quality. 
Marlawg, a. (marl) Abounding with marl. 
Marlbridd, s. m. (marl—pridd) A marty sf. | 
Nid erddir maribridd iddi. 


N ly cart hed for her. 
o marly Â will be plosghed nir eyd 


Marledig, a. (marl) Being maried ; tureed teml 
Marliad, s. m. (marl) The act of marling- 
Marliaw, er. a. (marl) To marl, to mast vil 

marl; to become mart. 

Mae'r wlad wcdi marilaw ym. 
The country ls Gutsbed merling forwe. /. ler 

Marm, s. m. (mar) Dead earth ; chalk. 
Marmawr, s. «. (marm) That consist of ctl 

earth; marble ; also called myr. | 
Marmoraidd, «. (marmawr) Like warble. 
Marmorawg, a. (marmawr) Having marôt. 
Marmori, v. ». (marmawr) To become mai” 
Marth, 4. m.—pl. ¢ au (mar) That ìs plat‘ 

open; that is evident. | 


Marth mare eurdeyrn Gogleid ; 
Gwynfryn ef syddyn ery ! 





. . | 

Ecidewt the deeth of the splendid prince of the News 5 

white hill is his lasting abode! Nye 
Ystryw chwerw—- 

Av mart mewr mor de; 

Atl yrth : ail syrth 00— 

Yw lied Llywelyn! | 

A bitter idea: like the grest swell of the ses ej the wt? ' 

a lorpor : like the fall of tight, ìs the siaying of Ure oi 


Marth, a. (mar) Of evident or open goality ; ¢ 
tain, swelling, heavy. 
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Er Salaŵ g ys ubu 
Marth goliau gyfesgir ! 

For Madawg sed memorials of regret afBict me! Gwalchmai. 
Marthaw, e. s. (marth) To become swollen. 
Marthawl, «. (marth) Tending to swell oat, or to 

make plain. 
Marthiad, s. w. (marth) A making evident. 
Marthig, a. (marth) Apt to be unwieldy ; heavy. 
nny a Y 
Hinauawn diifwydig. “sh , 


Where wantons the sun of March ou a Acavy ag; where wan- 
tors the chorister of angry soug, with her bare body, wistful and 
withoal food. Hywel Yutoryn, 


Marthéedd, s. 9. (marthaw) Unwieldiness. 


Mg gorea maddeu merth5edd. 
Tysilio, well did he- pet away Acaviness. Cynddelw. 

Marthrwydd, s. sm. (marth) Unwieldiness. 
Marthu, e. a. (marth) To make cumbrous. 
Marthas, a. (marth) Cumbersome, bulky. 
Marw, s. m,—pl. meirw (mar) That is dead, a dead 

one, the dead; mortality. Marw mawr, â great 

mortality; y meirw, the dead ones, or the dead, 


Pob peth a ddaw trwy'r ddaiar, 
Ood y marw—mewr ei garchar. 


£ 
a caet throsgh the earth, bat the dead, wbooe cop- 


eure: anwdd, achawe,e pheirhot; a hyn n geir yn y gwynfyd: 
myn eu bn iM nun yR 
cad O will be chenod in the circle of (elichys ue " Barddas. 
Muw, v. &. (mar) To die, to become dead. 
A fo marw ni ymogelir. 
Be tat dies will not. be run away from. 
A naw caot maer marwawd. 
Aad aine bondred commanders did become dead. Tatiesin. 
Marw, a. (mar) Dead; mortal, deceased. Mae 
(f yn fanc syth, he is stone dead. 
Marwâad,s. . (marw) A mortifying; a deadening 
Marwîawl, «. (marw) Of a deadening quality. 
Marwaidd, «. (marw) Deadish, somewhat dead. 
Marwanedig, «. (marw—ganedig) Stillborn. 
Marwar, s. pl. aggr. (marw—ar) Embers. a. Dy- 
ing like embers. Glo murivar, dying coal. 
iu, 9. n. (marw) To mortify ; to deaden. 
Marwawd, s. m. (marw) A dying, a deadenìng. 
Marwawl, a. (marw) Deadly, mortal. s. pl. 
Sarwolion, mortals. 
Mirwawr, s. pl. sggr. (marw). Hot embers. 
Maredon, s. f. (marw—ton) Scarf on the skin. 
Marwdy, s. m.—pl. t. au (marw—ty) A dead 
boase ; an escheat by death. 
Rd rych ei dy fod yn farwdy, cyd boed marw beb gym- 


Adeg Ge 


Thete fe one man whose hosse ought not to be an escheat 
Ut'oegb he chouid dis withoet the sacrament: the Jeâge, of the 
faitce. elh. Laws. 


Marwdyst, es. m. (marw—tyst) A dead evidence. 
4 ystiawl, a. (marwdyst) Relating to dead 
etidence. 


Harwdystiolaeth, s. f. (marwdystiawl) A dead 
evidence. 


sir maredystio'neth y sydd am dir, ac a safant yn oghyfralth » 


There are three deed evidences with respect to land, and which 

Sal) gaed in iaw and judgment. Welsh Laws. | 
Narwdywarchen, 4. f. (marw—tywarchen) A 
death clod; the spot where a person dies. 

Pas fo marw dys gorwiad ar dif dyo arall, unarbymtheg 8 delir 
ikerrhenaeg y tir, dros ej farwdywarchen ; a'i cbediw oli, numyu 
bysg, i'r brenin. 

When a person of a foreign comntry dies on the land of another 
Penna, Steen ehaìl be pald to the owner of the land, ou 
â: gut of hie Lath s aod all his berriot, encept that, to the 

. | 'elash Lows. 
Nid bysbys gan neb el farwdywarchen. 
No brdy Ie acquainted with bis deash elod. 
Von. IL. 


Telicsin. 
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Marwddanadi, 3. m. (marw—danadi) Black or 
stinking horehound: marwddanadlen ber, white 
horehound ; marwddanadlen felen, vellow dead- 
nettle; marwddanadlen goch, red dead-nettle ; 
marwddanadlen wen, white dead-nettle. 

Marwddwfr, s. m.—pl. t. oedd (marw—dwfr) A 
dead water. 

Marwddydd, s. m.—pl. t. iau (marw—dydd) A 
mortal day; a critical day, or the time when 
physicians observe the turn of a disorder, 

Marwedig, a. (marw) Deadened, being dead. 

Marwedigawl, a. (marwedig) Of mortal tendency. 

Marweidd-dra, s. m. (marwaidd) The state of 
being deadened, or benumbed. 

Marweiddiad, s. mm. (marwaidd) A deadening. 

Marweiddiaw, v. x. (marwaidd) To become dead- 
ened, or benumbed; to benumb, to deaden. 

Marwelddiawl, a. (marwaidd) Deadening. 

Marweiddiedig, a. (marweiddiad) Deadened. 

Marwerydd, s. m. (marwar) Delirium, distraction 

Marwfis, s. m.—pl. £. oedd (marw—mis) The 
dead month, or when vegetation is dormant. 

Marwgoel, s. /.—pì. t. ion (marw—coel) A death 
omen; a yellow spot on the skin; vulgarly 
deemed the sign of a friend's death, 


Fo weles, drad fu'r loes draw, 
Pargiwyddes farwgoel idaw. 


There was seen by my lady a death omen ofhim, and severe wat 
the pang. L. Mun. 


Marwgwsg, 8. m. (marw—cwsg) A dead sleep, a 
lethargy ; also an epithet for the dotmouse. 

Marwhaint, s. m.—pl. marwheintiau (marw— 
haint) A mortality. 

Marwhun, s./.—pl. t. au (marw—hun) A death 
sleep, a trance. 

Marwi, v- (marw) To die. E farwodd y fuwch 
wrth alu, the cow died in calving. d. 

Marwlas, s. m. (marw—glias) A pule blue. a. Of 
a dead greenishblue. Eithyn marwilas,a species 
of farze. 

Marwlanw, s. m. (marw—llanw) The dead water, 
or turn of the tide. 

Marwnad, 2. f.—pl. ¢. an (marw—nad) A death 
cry; a funeral song, an elegy. 

Marwnadawl, a. (marwnad ) Relating to a funeral 
song; elegiac. 

Marwnadau, v. a. (marwnad) To mourn the dead, 

Marwoìhad, 4. =. (marwolan) A deadening. 

Marwolaeth, s. f.—pl. t. au (marwawl) Death, 
or the act of dying; mortality. Angas is ano- 
ther term, and always the one used for death 
personified. Plant martrolaeth, the clilldren of 
mortality. 

Marwolaethiad, s. m. (marwolaeth) A putting to 
death; a becoming dead. 

Marwolaetha, v. a. (marwolaeth) To put to death. 

Plant a gyfodant yn erbyn eu rbical, sc eo marwolaethant wy. 


Children chall rise u {net thelr parents, and shell pet 
them to death. eam 'W. Salisbury. 


Morwolâu, v. a. (marwawl) To beconie dead. 
bieu ofernsereriray y daw swn Uaraldd riad Dew. 
When extreme fear shall have desdened the evil disposition of 
man, and conducted him aimoat to hell; after that there shall come 
the gentie voice of the grace of God. Marchawg Crwydrod. 
Marwoldeb, s. m. (marwawl) Mortality. 
Marwolder, s. m. (marwawl) Mortality. 
Marwoli, v. a. (marwawl) To become dead. 
Marwolrwydd, s. m. (marwawl) Mortaluess. 
Marwolus, a. (marwawl) Of a dead nature. 
Ni ad y mor marwolus ynddo, 
The sea will not let whal ie dead remaia in It. 
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Marwor, s. pl. aggr. (marwawr) Embers, burning | Maswedd, s. m. (masw) A fluttering state; lu 
i 


cinders. 


Marworaidd, a. (marwawr) Like burning cinders. 


Marworyn, s. m. dim. (marwawr) An ember. 


Marwwystl, 8. m.—pl. marwwystion (marw— 


gwystl) A mortgage. 
Marwwystlaw, ©. a. (marwwystl) To mortgage. 
Marwyd, s. m. (marw) A dying, or extinction. 
Marwydos, s. pl. aggr. (marwyd) Embers. 
Marwysgafn, s. f. (ysgafn) A death-bed song. 


Marwysgar, 8. m. (marw—ysgar) A death parting. 
Mas, s. f.—pl. ¢. oedd (my—as) A going forward, 
a departure; swoon, â qualm, a fainting fit; 


ecstacy. 
Sain Niclas, wedi'r fae fau, 
A fo'n dwyn f'enaid innau. 


May Saint Nicolas, after the désth of me, be bearing hence my 
soul. L. G. Cothi. 


Masaidd, a. (mâs) Tending to faint, gwalmish. 
Masarn, 4. m.—-pl. ¢. au (mâs) The sycamore. 
Maws masarn cadarn. 
Sweet the mighty sycamore. Cynddelw. 


Masarnaidd, a. (masarn) Like sycamore. 

Masarnen, s. f. dim. (masarn) Greater maple, or 
sycamore. 

Masarnwydd, s. m. (masarn—gwydd ) Sycamore. 

Masawd, 4. m. (mas) A swooning, a fainting. 

Masawl, a. (mas) Swooning, or fainting. 

Masg, s. f.—pl. t. au (my—asg) That is inter- 
woven, or plaited; any reticnlated work ; lat- 
tice-work, wire-work, mesh-work, a mesh. 
Masgau rhwyd, the meshes of a net. 

Masgawl, a. (masg) Interwoven, reticulated. 

Masgiad, s. m. (masg) A plaiting, reticulation; a 
meshing: a making lattice work. 

Masgl, s. f.—pl. masglau (masg) That covers; 
a mesh, a pod, or shell. 

Masglawg, a. (masgl) Having mesh-work ; having 
pods, or shells. 

Masgliad, s. m. (masgl) A forming a mesh-work, 
a reticulating, a podding. 

Masglu, v. a. (masgl) To reticulate, to shell. 

Masgn, 4. m. (masg) What is obligatory. 

Masgnach, s. m. (mason ) Concern, affair, business. 

Masgnachawl, a. (masgnach) Relating to business. 

Masgnachu, v. a. (masgnach) To transact business. 

Cae a faegnacho bob peth ac heb brynu dim. 
Hateful ls be who cheapens every thing and without buying any 
thing. Adage. 


Masgoachwr, 5. m.—pl. masgnachwyr (masgnach 
—gwr) A chapman ;: a mau of business. 

Masgnachydd, s. m.—pl. ¢. ion (masgnach) Trader. 

Masgu, v. a. (masg) To interweave ; to reticalate, 
to form mesh-work, to lattice. 

Masn, ©. ». (mas) To proceed, to depart, to 
swoon, to faint; to die away. 


Wyt goreu on gwron o'r fas, 
A wnaeth Duw y dydd yn creas. 


Thos art the best of any ero that ventures, which od made 
the day he crested. Li. P. Moch, i Lywelyn 11. 
Masw, a. (mas) Wanton, sportive, fluttering, 
light ; languishing, soft. 
Masw imi brof brif draethiad a wnawn, 
Lle “i'm rhoddi iawn, oe gwawn, na gwal) 


It be trifling for me to essay the oration, which | could make, 
where the gives me no amends, nor yet denirs, who is of Roose 
mer hue! . eb Binion, Llygiiw. 

Serchawg fydd maew dan laswydd. 


Amorous will be the gay beneath the verdant wood. 
: D.ab Gwllym. 


Mee syched, masw ej hacheo, 
Meddwdod i'th orfod ì*th eo, 


Thirs oppresece thy utterance, thou of wonton breed. 
’ , D. eb Gwilym, i'r Bi. 








guish, tenderness, softness. 
Masweddawl, a. (maswedd) Flattering, wantos, 
Masweddiad, s. m. (maswedd) A wantoning. 
Masweddu, v. a. (maswedd) To wanton, to fret. 
Masweddwr, s. m.—pl. masweddwyc (maswedd— 

gwr) A light flutterer ; soft effeminate mu. 
Maswy, a. (masw) Soft, wanton, sportive, light. 


Fy swydd, nid yw faswy h 
~ Eu beiau a'e myheryn, ™ 


My office, this Is not trifling, is to look after them 1! : 
rams. Lh ad Hiab leit «+ 
Mat, s. m.—pl. £. ian (my—at) A mat, | 
Mater, s. m.—pl. f. ion (mad) What is prodscei, 
exigency, occasion, affair, matter. 
Matog, s. f.—-pl. ¢. au (mad) A mattock, a he. 
Matras, s. m,—pl. t. au (mat—rhas) A mattres. 
Cawn orwedd— 
Ar fatras o goed gles glyn. 

We shail lle upon a metiress of the green worse “ Te 
Matrasu, v. a. (matras) To form a mattren. 
Matteyrn, s. m.—pl. t. edd (teyrn) A patriot prae 

uri myu cu ta: Pn et er 
1, : Jaan os 
Aci the Great, Dyfnwti Moet Mea, sad ynei, 

M&th, s. m. (my—ath) That is flat, spread out 

Mathr, s. m. (math) A-strewing; a spread. 

Mathrach, s. m. (mathr) A spreading down, c 
laying flat; a trampling down. 

Mathrawl, a. (mathr ) Trampling, treading. 

Mathriad, s. m. (mathr) A trampling. 

Mathru, v. a. (mathr) To trample, to tread. 

Mathrwr, s. m. (mathr—gwr) Â trampler. 

Mau, s. m. (my—au) What is possessed by we. 

Myf y sydd wir briodawr o ach edryd; 9c ysy. e> 

gwarchadw fy mau, a'm priodolder, fal y mae gored 3 ^i» ^ 
gwarchadw, | 

j am 8 true proprietor with respect to liaesge endian’ '* 

therefore I do protect my ty, and my onen, "i^. 
the best manaer it beloves me to protect them. Baal” 

Mau, pron. (my—au) My, mine. The artick ì, 
the, is mostly put before itin constraction: « 
y mau, the mine, m. y fax, the mine, f+’: 
mau, the father of mine; y /am fau, the Det 
of mine. See My, einwyf, and eine. 

Manfi, pron. (mau—mi) Mine own. 

Maw, s. m. (my—aw) That opens, or expands 
the involution, or grasp of both hands. «. B1 
panding; indulgent. 

Rhagddaw yn nghywawd maw gyfagar. ; 
Before him ia the banquet the expending (amen. î^ | 
Oedd maw e! rhydas. 

Broad were lô fords. 


Maw bid mawl, taw bid tawl, 
Ac o'r ddau diwedd pob hawl. 


Be conceasion praised, be silence regeisied, amd fr ’* ° 
will every suit be ended. ., 


Addfwyn gaer y svdd ar glawr gwellgi, 
Bid lawen yn ngbeìau cirten ef rb! ! 
Ac amser pan wna mer maw wrhydrt, 
Y gnawd gorun brirdd ach 


A pleasau: town there is above the face of the tri ' 
splendid feast may its cnet be cid aod we ee eM 
works ite erpending energy, enjoy Ur” . 
rerei over mend vemete. Tobleno, Mu ihe 


E( maw wrth virion a mwyn, 
Os ynfyd wrtb was anfeyn—- 


Mw owt 
you simple be ts indulgent and kind, vice | "tym 


Mawaid, s. f.—pl. maweidiau (maw) As mach! 
may be held between both hands. 
Gair gwraig fal gwynt vn fawediau. 
A women’s word like wiad by bendfnl. “>> fey 
Mawd, 2. m. (maw) That is open, expanding. 
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MAW 


Mawdd, s. m. (maw) That opens or spreads out. 
Maweidiad, s. m. (mawaid) A filling both hands, 
Maweidiaw, v. a. (mawaid) To hold as much as 

may be taken up between both hands. 
Mawl, s. f. (my—awl) A tribute of gratitude; 

worship; praise. 

Mal y cerych dy fawl. 
As thon regardest thy praise, Adege. 

Mawlaad, 5. m. (mawl) A praising; a worshipping. 
Mawlâu, v. a. (mawl) To praise, or to extol. 


lawsech, heb gêl, gn delyn 
Moli Duw no mawlâu dyn , 


Golan Hd wane oet MENS HE OT Gwilym 

Mawn, 4. pl. aggr. (my—awn) Peat, or turf. 

Mawoawg, «. (mawn) Aboundìng with peat. 

Mawnbwll, s.m.—pd. mawnbyllan (mawn—pwll) 
A peat pit, a turf pit. 

Mawndir, s. mm, (mawn—tir) Peat land. 

Mawneg, s./. (mawn) A place where peat is dug 

Mawaen, 4. f. (mawn A single peat, or tarf. 

Mawnog, s. f.—pl. t. ydd (mawn) A place where 
peat is dug, a peat pit. 

Mawr, «. (my—awr) Great, large, big. Tra 
marr, extremely large; mawr iawn, pur fawr, 
marr byd, very great, vastly big, or huge; 
mur dda i (i, much good be to thee, or thou 
art welcome; y mor mawr, the main sea. It is 
used, prefixed, and postfixed in composition. 

Nid mawr ond cyfìawn. 
The only one greaé is the jest. 
Bach pobdym a dybio eí hun yn fawr, . 
Litie m every person thast thinks himself great. 4dage. 

Mawr, ade. (my—awrr) Greatly; also used with a 
verb'to express a «wish, or Jonging. Mawr na 
ddelityma! Would heavens thou wert but com- 
ing here! ,? 

Ni fawr ddfolebrtrYhodd gymhell. 
No great thanks will Be given foru profered gift. 


Adage 


Adoge. 
Nawr $ doi'r mor 1 Dawy; 
Ar ruddiau Mawd í'r oedd mwy! 
into Tawy the tea greatly Bows; on hc cheeks of Mawd there 
Tus Bore! fen. Deutwyn. 
Mawriad, 8. m. (mawran) A magnifying. 
Mawrìawl, a. (mawrâu) Tending to magnify. 
Mawraidd, e. (mawr) Tending to enlarge. 
Nawrair, 2. m. (gair) A boastful word. 
Llawer mswrair â fethia. 
Masy a beast is foiled. Licfoed. 
Mawrâu, e. a. (mawr) To magnify, to enlarge. 
Ni fawrìa neges ni ragwy! ei les. 


Ne wet not magnify an errand who does not anticipate his ad- 
‘dotage, ni Poridere. 


Rhieingerdd Efa a fawrdynt. 
The pasegyric on Eve's beauty they would magnify. 
Am Ei y. arbe. 


lawrìas, a. (mawrâu) Tending to magnify. 
'awrâwr, s. m.—pl. mawrâwyr (mawrâu—gwr) 
A magnifier, one who exalts. 

lawrboen, s. f.—pl. t. au (poen) Great pain. 
Gwrbwyll, s. m. (pwyll) Magnanimity. «. Of 
Freat power of mind. 

lawrdes, a, (teg) Greatly fair; magnificent. 
lawrdra, s, m. (mawr) Greatness, or grandeur. 
fawrdratn, s. wm. (tra n) Great arrangement. 
liwrdrafferth, s. f. (trafferth) Great bustle. 
lawrdres, s.f. (tres) A great bustle or hurry. 
lawrdrig, a. (trig) Of long continnance. ^ 

faw rdrigaw, v. a. (mawrdrig) To tarry long. 
lawrdrin, se. m. (trin) Great bustle; turmoil. 
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Mawrdrosi, v. a. (trosi) To drive about much. 
Mawrdrwm, a. (trwm) Greatly heayy. 
Mawrdrwst, s. m. (trwst) Great noise, or tumult. 
Mawrdwyll, s. m. (twyll) Great frand, or deceit. 
Mawrdda, s. m. (mawr—da) Great good, much 
.800d. Mawrdda i ti, thou art welcome. 
Mawrddarbod, s. m. (darbod) Great providence. 
Mawrddawn, s. m.—pl. mawrddoniau (dawn) A 
great gift, or talent. a. Greatly gifted. 
Mawrddoeth, a. (doeth) Greatly wise, very wise, 
Mawrddrwg, 4. m.—-pl. mawrddrygau (drwg) A 
great evil; a misfortune. 
Mawrddrygu, v. a. (mawrddrwg) To hurt greatly 
Mawrddyrchaif, a. (dyrchaif) Greatly exalted. 
Mawrddyrchafaidd, a. (mawrddyrchaif) Magni- 
cent. ° 


Gwaelder a'm harweiniai I neuadd fawrddyrchafalaa, yne aw yf“ 
ant a^m diarfa. 


Frailty conducted me to 8 magnificent aloon; there wanton- 
ness took off my armour. Marchawg Crwydrad. 


Mawrddyrchafawl, a. (mawrddyrchaif) Magni- 


ficent. 

Mawrddyrchafiad, s. m. (mawrddyrchaif)A great- 
ly exalting, great exaltation. 

Mawrddyrchafu, e. (mawrddyrchaif) Greatly to 
exalt. 

Mawredig, a. (mawr) Magnified or exalted. 

Mawredig pendefig casteU. 
Ezslled is the commandantof a castle. Adage. 


Mawredigaeth, 4. m. (mawredig) A being exalted. 
Mawredigaw, v. a. (mawredig) To magnify. 
Mawredigawl, a. (mawredig) Tending to magnify 
Mawredigrwydd, s. m. (mawredig) Magnanimity 
Mawredd, s. m. (mawr) Greatness, or grandeur. 
Buch hedyn pob mawredd. 
Small ju the seed of every greatness. 


Er ergryd angeu, rhag aughenwyr Lloegr 
Ni lygraf (y maw Fedd. ’ 


for the dread nf death, before the necessitous men of Lloegr, I 
will uos disbenour my renowe. Liywerch Hen. 
Mawreddawg, a. (mawredd) Magnificent, grand. 
Mawreddawl, a. (mawredd) Tending to magnify. 
Mawreddiad, s. m. (mawredd) A magnifying. 
Mawreddig, a. (mawredd) Magnificent, grand. 
Mawreddogi, v. a. (mawreddawg:) To render mag- 
nificent; to become magnificent. 
Mawreddogrwydd, s. m.(mawredd ) Magnificence. 
Mawreddu, v. a. (mawredd) To magnify, to exalt 
Mawreddus, a. (mawredd) Magnificent, grand. 
Mawreddusaw, v. a. (mawreddus) To render 
magnificent, to become magnificent. 
Mawreddusiad, s. m. (mawreddus) A rendering 
or becoming magnificent. 
Mawreddnsrwydd,s.m.(mawreddus) Magnificence 
Mawreiddiannu, v. a. (mawreiddiant) ‘To render 
or to become of an enlarging tendency. 
Mawreiddiant, s. v. (mawraidd) A tendency to 
enlarge or to magnify. 
Mawreiriawg, a. (mawrair) Of pompous words. 
Mawrfaith, a. (maith) Greatly-extending. 


Cald Feifod o tirain logawd, 
Lioch fawrfaith am [cdcfaith feddrawd 


Melfod was found of splendid endowment, a cloister greatly am- 
ple (or the revels of the sons of ead. yuddelw. 


Mawrfalch, a. (balch) Greatly proud ; ostentatious 
Mawrfryd, ». m. (bryd) A greatmind; maguani- 
mity. 
Mawrfrydig, a. (mawrfryd) Magnanimous. 
Mawrfrydigrwydd, s.m. (mawrftydig) Magnani- 
mousness, magnanimity. 
Mawrfrydu, v. un. (mawrfryd) To become magna- 
nimons; to render great of mind. a 
2 2 
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Mawrfrydus, a. (mawrfryd) Magnanimous. 
Mawrfrydusaw, v. s. (mawrfrydus) To beoome 
magnanimous. 
Mawrfrys, s. m. (brys) Great haste, or hurry. 
Mawrfudd, s. f. (budd) Great advantage, or gain 
Mawrgais, 8. m. tenis) A great essay, or attempt. 
Mawrgall, a. (call) Greatly discreet, or pradent. 
awrgas, 8. m. (cas) Great hatred. a. Greatly 
odious, having great enmity. 
Mawrgeisiaw, v. a. (mawrgais) To try greatly. 
Mawrgerth, a. (certh) Greatly imminent. 
Mawrglau, a. (clau) Greatly persevering. 
Mawrgoeth, a. (ooeth) Greatly precious. 
Mawrgwydd, 4. m, (cwydd) A great fall or lapse. 
Mawrhydr, s. m. (hydr) Great confidence. 
Mawrhydri, s.m. (maw: hydr) Great confidence. 
Mawriad, 2. m. (mawr) A magnifying. 
awrlaw, v. a. (mawr) To magnify, to enlarge. 
Bid doeth dedwydd, Dew a'i mawr. 
Let the happy be wise, God will ewlerge bim. 4dage. 


Mawrites, s. m. (lles) Great benefit or good. 
Mawrllw, s. m. (llw) A great oath ; perjury. 
A wnel mawrddrwg a rydd mawrilw. 
Me that «ommits a great crime will swear a grosi sath. 
Adage. 

Mawrth, s. m. (mawr) Mars. Mie Mawrth, the 

month of March; Dyw Mawrth, Dydd Mawrth, 

Dies Martis, Tuesday, 
Mawrthaidd, a. (mawrth) Like Mars; like March 
Mawrthawl, a. (mawrth) Belonging to March. 
Mawrthig, «. (mawrth) Having the nature of 

Mare; martial, of the month of March. 

Ar wyrdd wawr ar feirch mawr mae rthig. 

At the green dawn on great martial steeds. Cynddetw. 
Mawrwae, s. f. (gwae) Great woe, or tribulation 
Mawrwaith, s. m. (gwaith) A great work. 
Mawrwall, s. m. (gwall) A great fanlt; great 

oversight, great carelessness. 
Mawrwerth, s. m. (gwerth) Great value; pre- 
ciouspess, s. Of great value. 
Mewrwerth pob newid, bychanwerth pob prid. 
Deer îs every thing exchanged, cheap is every thing yri 


Mawrwerthiawg, a. (mawrwerth) Of great value. 
Mawrwg, 4. m. weld, Greatness, or grandeur. 
Mawrwr, s. m. (mawr—gwr) A great man. 
Mawrwraidd, a. (mawrwr) Magnanimous. 
Mawrwri, s. m. (mawrwr) Magnanimity, heroism 
Mawrwriaeth, s. m. (mawrwr) Magnaoimity. 
Mawrwych, a. (gwych) Magnificently splendid. 
Mawrwychder, s. m. (mawrwych) Magnificence. 
Mawrwychedd, s. 9. (mawrwych) Magnificeuce. 
Mawrwyrth, s. m.—pl. ¢ iau (gwyrth) Great 
virtue. 
Mawryd, s. m. (mawr) The state of being great. 
Mawrydi, s. ms. (mawryd) Majesty, grandeur. 
Mawrydig, a. (mawryd) Maguificent, grand. 
Dygychwyn, geuad, gan fawrydig dorf. 

Be setting off, messenger, from a mognificent com witiliews. 
Mawrydigrwydd, s. (mawrydig) Magnificence. 
Mawrygawl, a. (mawrwg) Magnificent, extolling. 
Mawrygedig, «. (mawrygiad ) Magnified, extolled. 
Mawrygiad, s. m. (mawrwg) A magnifying. 
Mawrygu, v. a. (mawrwg) To magaify, to extol. 
Mawrygus, a. (mawrwg) Tending to magnify. 
Mawrygwr, &. m.—pl. mawrygwyr (mawrwg— 

gŵr) A magnifier, or one who extols, 
Maws, 4. m. (my—aws) That is gliding; delight; 
asweet sensation; melody. 


MEC 


Nid er dai Hwfa bee, 
Wamyn er maws î mi íy bot—. 
Y canaf. 


, Not Tor ang goed ao old Hove, bet for graifetin o endi 

Maws, a. (my—aws) Smoothly gliding; pleasant, 
delightful; sweet, grateful; melodious. Meid- 
gyrn mae, grateful mead horas; cygleu 
maws, sweet counsel; cadarnwch mers, gne 
fal strength; Uiw maws, an agreeable colur, 
tad maws, an amiable father. 


Mochddwyreawg bean bef dvficcis 
Maws llafar adar, wygt beer hia. 


Early-risiog sen of summer, hasten thee the meladion: we 7 
birds and pleasant tide of serenity. Gweksne. 
Mawesaidd, a. (maws) Of a gratefal tendency. 
Mawsain, a. (maws) Abounding with delight. 
Mawsawl, a. (maws) Of a delectable tendency. 
Mawsedig, a. (maws) Being pleased or delightel 
Mawsedd, s. m. (maws) A state of pleasare. 
Mawsl, v. «. (maws) To give pleasare, or delet, 
to be sweet, or melodious. | 
Mawsiad, 2. =. (maws) A rendering pleasant, « 
delecteble; a becoming delectable. 
Mawsiannawl, a. (mawsiaut) Pleasorabìe. 
Mawsiannu, v.d. (mawsiant) To gratify, to resêm. 
delectable; to be delectable. 
Mawnsiant, s. m. (maws) Delectation; delight. 
ME, s.m.r. An agent; the agent in the thin 
person of verbs. pron. He, him: Alw as x- 
verbial sign of the agency of an actìon, Mch 
yno rai dynion, there were there some pen, a. 
gofiai lais y truan, he would remember the cy 
of the wretched ; me wnaeth y cleddyf ddifreni, 
the sword made havoc. 
Mebai, s. c. (mab) Infant, youth. «. Infant 
Nid eisteddai febai fab. 
The infant child would act sitdows. Db Gwin 


Mebain, a. (mab) Youthfal, or javenile. 
Mebaint, 2. sm. (mebsin) Youthfulnoss, jsvesli5 


rim bri fader Dow hwy'n fables. 
There have been vertared nobice ia ow j fn wh 
God bas given them the growth of men. , eb i. $m 
Mebin, a. (mab) Relating to infancy or you 
Mebyd, s. m. (mab) Infancy, childhood. 


ef LL 
Désil bawb, def ŷ byd. 


He knew from his infane, the way of the world, wid ot? 
son for every body. faneg &. 6. cm 


Mebydawl, a. (mebyd) Relating to chilbed. 
Mebydd, s. Map) t. tos (mab) A bachelor. 


- rydaîn : o Ue 
garfan, Moder | Moriryn, yn mien fined ; = Dee yn" 
gwyucdd, 

: Cadog Oo en 
aerau itera, dee Mon EB 
tad, and Deînioel the bleseed, in Gwyaedd. 

Mebyn, s. m. dim. (mab) A male infant. n 
Mechdeyrn, s. m.—pl. ¢. edd( mach—teyns) A 
butary prince; a viceroy; alord. Mem 
Byd, the vicegerent of the world. 
mechde Cymer eb i» 
UL reich peor uwy Danae ar 
ab 
uz The thes fal ince whe sych tro a Na = 
that of Mathraval. 
Ni ellynt reara, 
Heb gyfoeth mechdegre. Ld 
They could act perform a tittle, without tbe power 8 © 


Gwelais 
Rhag Madawg mechdeyra 
Laws twr twafite, 
A gwaed (frau ôr Griv. 
wp» wl 


1 bAve scen, before At the ford of Lictsdes. 
tower, and trichiing Mood oo the comptmnact. gwich 
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Mecbdeyrnaidd, «. (mechdeyrn) Princely. 
Mechdeyrnawl, «. (mechdeyrn) Princely; royal. 
Mechdeyrnddyled, 8. m.— pl. ¢. ton ( yrn— 
dyled) The tribute due frem an inferior prince 
to his sovereign. Thos, according to the an- 
cient constitution of Britain, we find in a par- 
ticular period, that the kings of Scotland, 
Wales,and Cornwall, paid such a tribute to 
the crown of London; and they claimed the 
like homage from their respective tributaries. 
Mechdeyr dŷlyed, s. f.— i. é.ion(mechdeyrn— 
dylyed The tribute due from an inferior prince 
to his sovereign. 
Mechdeyrnged, s. f. (mechdeyrn—ced) What is 
due from a prince to his sovereign. 
Mechni, 5. .—pl. ¢. on (mach) Surety, or bail. 
Mechaiad, s. ma, (mechani) A giving surety, or bail 
Mechoiadwy, a. (mechnïad) Capable of security. 
Mechniaeth, s. m. (mechni) Suretiship. Mechxt- 
ath uadyddiawg, suretiship for one day. 
Mechnïaethiad, s. ww. (mechniaeth) A performing 
the obligation of a surety. 
Mechniaetha, v. a. (mechnïaeth) To perform the 
obligation of a surety. 
Mechnïaw, v. a. (mechni) To bail, to undertake, 
or to give surety ; to become a surety. 
Bare arnat dy hum yn gyfìawn, a Duw a'th fechnia. 
Pan seotenca ou thyself equitably, and God will become thy 
mrety. Adage. 
Mechnïawl, a. (mechni) Relating to suretiship. 
Mechniwr, s. w.—pol. mechniwyr (mechni—gwr) 
A man who is a surety, or who bails, 
Mechnïydd, s. m.—pl. f. ion (mechni) A surety. 
Med, s. f. (me—ed) That is compact, a centre; 
that is made consplete, full, perfect, or mature. 
Med, prep. (me—ed) To, unto, as far as to the 
fall; it is also an affix, forming the ordinals of 
numbers. Dos fed yno, go as far as there ; fed 
y leni, until this year; I ba le yr ei di? to what 
place art thou going? Med y fan a’r fan, to 
sach and such a place. Med is a South Wales 
idiom, for which Hyd ts used in North Wales. 


E1 gorttte—— 
Yn waed o'j thraed fed ei thrwys. 
Ber colour of bleed from her feet to her nose. W. Lleyn. 

Mededig, «. (med) Being reaped. Yd mededig, 
reaped corn. 

Medel, s. f.—pl. t. au (med) A ing; a com- 
py of reapers. Biaener y fedal, the harvest 

rd, Criy fedel, the harvest shout; also called 
Teri pen y wrach, and Boddi y cynhauaf; a ce- 
remony auawering to the English barvest home: 
When the last field is cut, some ears of corn 
are tied together and placed ata distance, at 
Which each reaper threws his sickle; and he 
that hits it gains the honour; whereupon three 
assas are given, and a feast ends the day. 

MybeGn healawg a wen model mochddwyreawg. 
A sonny June will make en carly reaping. 

Medelwas, s. m. (medel—gwas) A reaper. 

Medelwr, s. m, (medel—gwr) A reaper. 

Medi, s. m. (méd) A reaping. Mis Medi, Septem- 
ber. The different methods of reaping are 
called, Baredfedi, traws-fedi, dyrneitio, gwanafu, 
ysgrepidna, tori tan law. 

Medi, c. a. (med) To reap. Meda di yr yd, do 
thou reap the corn. 

Hawdd medi erw anghenawg. 
lt ìs easy to reap the acre of the needy. Adege. 


Mediad,s. m. (med) A reaping, the act of reaping. 


Adage. 
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Mediw, s. m. (med) Co at, or adequate. 
Medlys, s. pl. (aed. lys) Mature vegetation. 
Ke a i'n gwlad fad fedlys, 


stn J not iio eur ceantry, of teeming 2 maw wystaiion anŷ 
Medr, s. m. (med) Skill to accomplish, knowledge 
how to perform; skill. 
Nid hael haet ar fedr cael ced ; 
Nid call cell wedi ; 
Nid dim dim diddym od seth: 


Nid byd hyd beb wybedaeth. 
Not ifberel the liberal with an infent to get a profit; not dis- 
creot the disercet after suffering & lose; mot any thing the thing if 
M ie gane to nothing ; a world ia no world withost know - 


W. Lleyn 
Medraeth, s. m. (medr) Skill to accomplish. 
Nid wyf â yn cymeryd arnaf, va medraeth, nac hysbysrwydd yn 

y Gymmraeg. 

wg sta sgen mya ler AM, or Nage 6 
Medrai, s. c.—pl. medreion (medr) An expert one 
Medraidd, a. (medr) Somewhat skilful or adroit. 
Medrawd, 4. m. (medr) Accomplishmeat. 
Medrawl, a. (medr) Tending to acoomplish. 
Medredig, a. (medr) Accomplished, skilled. 
Medredydd, s. m.—pl. ê. ion (medr) One who 

can effect; a marksman. 
Medredd, s. m. (medr) Capabitity of accomplish- 

ing; expertness, skill, knowledge. 


| Medriad, s. m. (medr) An accomplishing, an ef- 


fecting; a being able. 
Medriannawl, a. (medriant) Accomplishing. 
Medriannu, v. a. (medriant) To render capable. 
Medriant, s. m. (medr) Accomplishment. 
Medroldeb, s. m. (medrawl) Capableness, 
Medrolder, s. m. (medraw!) Capableness, 
Medroledd, s. m. (medrawl) Capableness. 
Medroli, v. a. (medrawl) To render competent. 
Medru, t. a. (medr) To accomplish, to effect, to 

do; to exert skill; to be able; to know how ; 

to take alm, to aim at; to hit, to shoot the mark; 

A fedri di osodi hwn? Canst thou place this? 

Medraf, I can. 

Ni wyr ni welodd, ni feidr al ddysg. 
aele does not Know who has noi erên, Ae cen nol ge 
Ni fedraf—— 
Beth yw gwawd ond beth y gwr. 
md, 09n met comprehend what is ridicule bet the picture, of that 


Y bleid— 
Heb fedru preiddtaw 
Yn un a drig a'r oen draw. 


The wolf, without being able tn deprenate, shal! dwell 
with yonder lamb. y^ Evans, P 


Ceisio medru, cais Modron, 
Y gaer fry ar gwr y fron. 


meu Math tear Metre, tw pene yr 
yr wne y mab el fwrw, a'i fedru i rhwng glewyn yr esgair ac 
and SARS as O Yn Meas ddo 
Medrus, a. (medr) Able to effect, hit, or accom- 
plish; expert, skilful; accomplished. 
Medrasaidd, a, (medrus) Somewhat expert. 
Medrasaw, v. a. (medrus) To render expert; to 
become expert, or skilful. 
Medrusder, s. 0m. (medrus) Expertness, skill. 
Medrusedd, s. m. (medrus) Expertness, skill. 
Medrasrwydd, s. m. (medrus) Capability of ef- 
fecting, or accomplishing ; expertness. 
Medrwr, 2. m.—pi. medrwyr (medr—gwr) One 
who can effect, perform, hit, or accompiîsh; a 
marksman. 


ener 
o BH. 
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Ni fedrat fil o fedrwyr 
Ranu 'gamp ar un o'r gwyr. 
Not a thousand marksmen would be able to take the share of 
the feat of oue of the men. leu. Lluwdden. 
Medryd, v. a. (medr) To aim; to hit a mark; to 
effect, to do; to exert skill; to be able. 
Medrydd, s. m.—pl. 4. ion (medr) One who ef- 
fects; one skilled, able, or capable; one who 
takes aim; one who hits, or shoots a mark. 
Medw, s. m. (med) That is beyond skill or art, 


Mae dy dd Ì, medw ddien, 
Un rhyw a'u wallt, f'anrbaith wen! 


LD Yn hen ret pean og se o 
Medwr, s. m.—pl. medwyr (med—gwr)A reaper. 
Medwraig, s. /. (med—gwraig) Reaping woman. 
Medd, s. mm. (me—edd) The origin of motion; a 
centre, or middle point of motion; atterance; 
that is possessed, or enjoyed; that causes a 
turning; that causes intoxication; mead. 


Cornaid medd a» ddaw i'r penteulu, yn mbob cyfeddach ydd hello 
y dystain arni, y gan y frenincs. 


A hornfol of mead shall come to the patron of the family, In 
every banquet ia which the steward of the household shull serve, 
fiom the queen. Webkh Laws. 


Mesur gwirawd gyfreithiawl, llonaid y llestri y gwallofer yn- 
ddynt o'r cwrw, a'r banuer o'r bragawd, a'r tratan o'r medd, 


The measure of a lawful waseail, is the Gil! of the vessels used in 
serving of tbe ale, and the hail of the bragget, and the third of 
the mead. Wels tg. 


Meddal, a. (medd—al) Soft, mollient, tender, 
Meddalâad, s. m. (meddal) A softening. 
Meddalâawl, a. (meddal) Tending to soften. 
Meddalai, 2. c. (meddal) What softens, or melio- 
rates ; the mallow. Meddalui y gerddi, garden 
mallow; meddalai y gors, meddalai y morfa, 
marsh mallow; meddalai gwyllt, wild mallow. 
Meddalaidd, a. (meddal) Somewhat soft, softish. 
Meddalan, v. a. (meddal) To make soft, to soften. 
Meddalder, s. m. (meddal) Softness; mildness. 
Meddaledig, a. (meddal) Softness, mildness. 
Meddaliad, s. m.(meddal)A softening,a mollifying 
Meddalrwydd, s. m. (meddal) Softness ; mildness. 
Meddalu, v. a. (meddal) To soften ; to be softened 
Meddalus, a. (meddal) Softening, mollient. 
Meddalwch, 2. m. (meddal) Softness, mildness. 
Meddalwr, s. m.—pl. meddalwyr (meddal—gwr) 
A softener, one who mollifies. 
Meddawl, a. (medd) Relating to possession. 
Meddedig, a. (medd) Being possessed, or enjoyed 
Meddedigaeth, s. m. (meddedig) Possession. 
Meddedigaethawl, a. (meddedigaeth) Possessory. 
Meddedigawl, a. (meddedig) Possessory, posses- 
sive, having possession. 
Meddf, a. ( medd) Soft, mild, or mollient. 
Meddfaeth, a. (medd—maeth) Mead-nourished. 
Meddgell, s. /..—pl. t. oedd (medd—cell) A mead 


cellar. 
Y truliiad a ddyly warchadw y feddgell, a chadw y closu. 


The butler is bound to take care of the mead-cellwr, and to keep 
the kee. Welsh Laws. 
Meddgorn, s. m. (medii—corn) A mead-horn, 
Arbenig benseth, mabmaeth meddgyrn. 
The excellent chieftain, fostered son of mead-Aevne, 
Ein. ab Gwalchmai, i Lywelyn il. 
Meddiad, s. m. (medd) A commanding; a posses- 
sing, an owning. 
Meddiannawl, «. (meddiaut) Commanding, pos- 
sessing, owning. 
Meddiannedig, a. (meddiant) Being possessed. 
Meddiannedigaeth, s. m. (meddiannedig) A ren- 
dering possessed ; a becoming possessed. 
Meddiannedigaethawl, a. (meddiannedigaeth) 
Appertaining to possession. 
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Meddiannedigawl, a. (meddiannedig) Possestorr, 
Meddiannn, v. a. (meddiant) To possess, to take 
possession ; to become possessed. 
Meddiannus, a. (meddiant) Belonging to posses 
sion. Meddiannusion, those who enjoy. 
Meddiannwr, s. m.—pl. meddiannwyr (meddiant 
—gwr) A possessor, a proprietor. 
Meddiannydd, s. m.—pl. t. ion (meddiant) A po. 
sessor, an owner. 
Meddiannyddawl, a. (meddiannydd) Belongin; 
to a possessor, being proprietary. 
Meddiant, s. m.—pl. meddiannau (medd) Poses- 
sion, authority, power. 
Meddlad, 2. m. (medd—ìlad) Gratuity of mead. 
Meddlys, s. pl. aggr. (medd—llys) Intoxicatiog 
herbs; the meadow sweet. 
Meddrawd, s. f. (medd—rhawd) A revel roat. 
Meddu, v. n. (medd) To have in power, to hare 
command of; to be able; to possess. 
Canys Duw « fedd a fŷnwy. 
For God doth possess what Î would wish. Cynddele 


Yn mywyd Madawg ni meddai undyn 
Dwyn terfyn tra byfryd ; 
Nid meddw? medu hefyd, 
Namyn o Duw, cdim o'r byd. 


in the life time of Madog no one can Aave power to eow? - 
the most bappy boundary] de thinks bot alse of pamrun, + 
from God, any portion o. the worid.. Cysbu.4 


Ni fedd, namyn Daw, ddigyfoethi dys. 
No one, except God, daz to deprive man yn 
Meddw, a. (medd) Being made to turn rom, 
circling, turning round; causing to tor; it- 
toxicating; intoxicated, being besides ose: 
self. Meddw hen-hob, crop sick. 


Meddw pob baich ar waddawd ei aasocthineb. 
Every proud oue is intoxicated with the dregs of hu VI “ 
sy 


Gogwn attrefnawr 

Rawog nef a liawr—— 

Pan yw meddw olwyn; | 
Peo yw lleddf orddwyn. 


I know who epbolôs order between heaven and erth; en + 
wheel is revolving: aml why a mallet is Sat. Tans 


Yr yfasamui feudw fodd y Drefwes. 
We have drank the infozicating mead of tbe Whitetwn 
Cyndeee 
Tyfu cas yn lle carlad ; | 


Fellv gwn y chai 3 
Digio Duw a dig io dynion. ° 
Cherishing hate instead of love; eo the dre ae ' 


fending God and ofiending men. bn teey 


Meddwad, 4. m. (meddw) A causing to torn reco!, 
an intoxicating ; a getting drank. 
Meddwain, a. (meddw) A bounding with circels! 
motion; inebriated, dranken. ; 
Meddwaint, 2. m. (meddwain) Intoxicatico. 
fy nyo, ni henen nîpuau, 
T méint oedd y meddwamnt man. 
My dear, | would not slumber aeither, votuithtd™ ‘ 
greal was my inturicalion. Be ob vege 
Meddwawd, s. m. (medd) A turning rousd; 2 
toxication, drunkenness. 
Nid yf yr hebogydd oawyn tri chorsaid ya y ocusbl, rhus ^4 
gwall ar eì hebo;3a drwy feddwawd. 


The falconer drinks no more than there horefats ir Ur al 
lest bis hawks shoukl be neglected through draat 


ee ar SA. 
Mh Lan» 


Meddwawl, a. (meddw) Tending to turn roast 
intoxicating, inebriating. 
Meddwdawd, 4. m. (meddw) Drankennes. 


Nid mcddw y dyn a allo | 
Cwnu ef iun a_rhodio, 

Ac jfed rhagor ddiaed; | 
Nid yw byny yn (cddudaed, 


Not drwnk the man who cen get up bimectf, wib rb: ì^ ' 1 
drink more liquor; that fs not drundemaras. T.E / fs 


Meddwedig, «. (meddwad) Iatoxicated, drush. 
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Meddwedigaeth, 2. m. (meddwedig) Intoxication. 
Meddwi, v. «. (meddw) To cause to tarn round; 
to turn round; to intoxicate, to get drunk. 


A fyno nef i'w enaid, 
Medd syr Rhys, meddwl sy raid, 


He that would obteia beaven for bie soal, as Sir Rhys says, it is 
tecewry to get drunk. Guile y Glyn. 


Meddwl, s. ss.——pl. meddyliau (medd——wl) 
Thought, mind; intention. 
Rhydd j bawb ef feddwl; a rhydd í bob meddwl eì lafar. 
Free to every one his tâeugÂi: and free to every thought tes 
ranee. Adage. 


Allan o olwg allan o feddwl. 


Ont of sight out of mind. Adage. 
Llawer o weddil) o feddwl chwannawg. 

Much of waste from an ambitious mind. Adoge. 
Ni bena meddwl. 

Tac miad will not grow oid. Adage. 


Meddwl, e. a. (medd—wl) To think, to mind ; to 
intend ; to suppose, or to imagine. 
Ni feddwl ni adfeddul. 
He will aot think who will not reflect. Adage. 


Meddwr, s. m.—pl. meddwyr (meddu—gwr)A 
man who commands; a possessor. 
Meddwwr, s.m.— pl.meddwwyr(meddw—gwr) A 
man who intoxicates; a man who gets drunk. 
Meddwyn, s. m. dim. (meddw) A drankard. 
Meddyd, e. a. (medd) To express, to speak. 
Ni ellir derwydd, medd derwydd. 
It bn ÍDposaible to make a druki, says a druìd. Adegt. 


A mi ddysgoganaf, cyn fy nygnedd 
Brythoa dros Saeson; Brithwyr a'i medd. 


Aa? I will foretel, before my affliction, the Britonsever the Sax- 
ne; the Yariegaied Men sey it. Myrddin. 


Meddai'r «wyr 3 ommeddwyd 
Maby Crinwas Euas wyd, ° 


Quoth the men who were refused, the miser’s son of Euas art 
thes. Gwo y Glyn, { #. Ddu. 


Meddydd, s. ss,—pl. t. ion (medd) A mead-brewer 
Neddydd, eì nawdd vw, o'r pan ddechreuo efe wneathur cerwyn 
fedd oni rwymo of hwyl am ei phen, dwyn y dyn a wnel y cam. 
The meed-trewer, his protection is, from the time when he be- 
gim (o meke ateb of mead until he ties ite covering over the top 
(i, conducting away the person thet does the wrong. 
Welsh Laws. 
Meddyg, s. m.—pl. f. on (medd) A physician, a 
doctor, a surgeon. Meddyg 7 bugel, or meddyg 
mair, plonghman's spikenard. 
Nid meddyg ond amser. 
There is no pAysicien like time. Adege. 


Goreu meddyg meddyg enaid. 
The best physician is the physician of the soul. Adege. 


Meddyg a ddyly wneuthur meddyginiaeth rad i'r afo yn y llys, 
&c i'r ieulu, 


wa daetor cyh to gat & grateitoos cure to euch 2 shall 
Meddygadwy, a. (meddyg) Curable, remediable. 
Meddygai, s. c. (meddyg) That cnres, or heals. 
Meddygawl, a. (meddyg) Curative, medicinal. 
Fod e’n bawl feddygawì fyd 
A gynnwys i'm fod genyd î 
wnt r as partion of e healing world, may it be saffered for me 
Heddyges, s.f.—pl. f. au (meddyg) A doctress; 
the violet: meddyges ddu, common figwort; 
meddyges felen, safîron crocus; meddyges las, 
selfbeal; meddyges lwyd, betony. 
leddygfys, s. m. (meddyg—bys) The ring finger 
leddvgiad, s. me. (meddyg) A making a cure. 
Heddygiaeth, s. m. (meddyg) Medicine; the ap- 
plying a remedy. 
Neddygin, «. (meddyg) Curative, medicinal. 


Meddyginiaeth, s. .—pi. t.au (meddygin) Phy- 
sic, medicine, remedy, or cure. 
Meddyginiaeth ynfyd ffonawd dda, 
The remedy fora fool is $ good stroke. 4dage. 
Meddyginîaeth rhoddell, deoddeg ceiniawg; meddyginiaeth liy- 
eìag wrth chwydd pedair ceiniawg. 


A remedy of red salve îs twetve pence; a remedy of herbs ap- 
plied to a swelling is four peace. —- "elsh Laws. 


Meddyginiaethad, s. m. (meddyginiaeth) A mak- 
ing a cure; the applying a remedy. 
Meddyginiaethawl, a. (meddyginiaeth) Belong- 
ing to the healing art ; medicinal. 
Meddyginiaethu, v. a. (meddyginiaeth) To per- 
form a cure; to apply a remedy. 
Meddygiad, s. m. (meddyg) A making a cure. 
Meddyglyn, s. m.—pl. f. oedd (meddyg—llyn) 
Hydromel, a kind of medicinal drink : the wild 
carrot ; also called moron y maes. © 
Meddyglys, s. m. (meddyg—llys) Woundwort. 
Meddygu, v. a. (meddyg) To make acure; to ap- 
ply a remedy. 
Lles pawb pas feddyger. 
lt is the benefit of ali when a cure shell bo made. Adage. 
Meddygyn, s. m. dim. (meddyg) That heals: also 
the violet, otherwise called y grinllys, craith 
unnos, and y feddyges : meddygyn menyic, com- 
Medd, ydan ddwl—bryd) Th 
eddylfryd, s. mm —pl. ¢. au (meddwl— e 
affection, or bent of the niad. y 
Meddylgar, a. (meddwl) Mindful, thoughtful ; 
thinking, musing, contemplative. 


Nid medcyigar ond serchawg ; 
Nid serchawg ond cerddgar. 


None îs thoughtful but the lover; none is a jover but who is 
fond of music. ddage. 
Meddylgarwch, s. m. (meddylgar) Thoughtfalness 
Meddyliad,s.m.(meddwl) A thinking, a suppcsing 
Meddyliaw, v. a. (meddwl) To think, to mind; to 
intend, to purpose; to imngine, to suppose. 


Ansynwyrus yw gwr a feddylio cael medi llafur nlauaf srei 
dir, og! bydd ef gwedy haw. yy 


Irrational is the man who (hinds to Wave to reap the prodace ot 
tbe barvest upon his lead, if he shell not have sown. 
Marchavg Crwydrad. 


Hudawl yw'r byd—— 
Mal mai ddail, o meddyliwn. 


Transitory fs the world, like the leaves of May, did we but (hiak. 
Mer. ob. Rhys. 

Meddyliawg, a. (meddwl) Thoughtfal, musing. 

Meddylied, r. (meddwl) To think ; to suppose. 

Meddyliwr, s.m.—pl. meddylwyr (meddwl—gwr) 
A thinker; a supposer. 

Meddysg, s. m.(me d—ysg) A transformed state, 
that is transformed. a. Transformed. 

Mef, s. m. (me—ef) That is puffed out, smooth, 
or lubricous. 

Mefi, s. m.—pl. mefian (mef) A filthy breaking 
out; nastiness; a polluted state; disgrace, 
scandal. 


Niddylir maeddu gwraig, namyn o cri achaws; sef, am roddi 
peth ni ddylyo; am gaffel gwr arall genddi; ac am ddyuno meâ 
ar farf eî gwr. 

A wife ought not to be beaten but for three canses : that fs, for 
giving sway what she should not; for finding another man with 
her; aud for wishing disgrace on the beard of her husband. 

Welsh Lawe. 


Gwell gochel mefi na'i ddial. 


Better to avoid disgrace than to revenge it. Adege. 
Hir weddwdawd 1 fef, 
Long widowhood to disgrace. Adare. 
Anghwanegid mefl mawrair. 
The disgrace that is boseted is augmented. Adage. 
Med i'r llygodea en-twil. 
Bad inch te the motee with onc bole. Adagee 
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Mefidad, s. m. (mefl) A rendering polluted; a 
dizgracing, a scandalizing; a becoming dis- 
graceful. 


Ni wnant eu 3wyn, cyd trwy fefidad ; 
Nid ef eu deíawd bod yn galed. 


They will not take them, if it be through disgrace ; it is not in 
their nature to be hard. Taliesin, Mic. Dinbych. 

Meflâawl, a. (mefl) Tending to pollute; of a dis- 
graceful nature. 

Meflaidd, a. (mefl) Somewhat disgraceful. 

Meflâu, v. a. (mefl) To render polluted; to ren- 
der or become disgraceful. 


Ys drwg y geiniawg a fefido eî pherchen. 
Bad is the penuy that disrvaces Its possessor. Adage. 


Mefledig, a. (mefl) Polluted ; disgraced. 
Meflethiant, s. m. (mefl—methiant) A disgrace- 
ful defect, 


Trimefifethiant gwr, bod yn arglwydd drwg, & bod yn dd 
garwr, a bod yn llibiuwr yn sodlau. y & Y ne 


The three shameful defects of 8 man, to be a bad master, and 
to be a bad lover, and to be a driveller in debates. 
Weish Laws. 
Mefliad, s. m. (mefl) A polluting; a disgracing; 
a becoming disgraceful. 
Meflu, v. a. (mefl) To pollute; to disgrace; to be 
polluted; to be disgraced. Mae y plentyn 
gwedi meflu ei hun, the child has befouled himself 


Ys mia fefawr o'r gyngheusedd, 
Gweiyd i'r gwag-felrdd eu gwaghoffedd. 


tf 1 am disgraced from the disputation, tbe poetasters will be 
relieved by their empty boast. PA. Brydydd. 
Mefiwr, s. m.—pl. meflwyr (mefl—gwr) A dis- 
gracer; a disgraceful man. 
Meflwriaeth, s. m. (meflwr) A disgraceful act. 
Tri mefiwriseth mach y sydd; gwadu el fechni, ac ef yn fach ; 


ac addef ei fechuj, ac na allo eì chymhell; a diebryd mach gwedi 
rhodder. 


There are three disgraceful acts of a bail: denying his eoretl- 
ship, and be a bail; and giving his suretiship without being able 
to perform it; and the frustration of bail after it ls piven. 

elsh Laws. 


Mefus, s. pl. aggr. (mef) Strawberries. 


A gwefus maì mefus mair. 
My nymph with her lp llke the scarlet strawbrryies. 
Bedo Acddren. 
Mefuasen, s. f. dim. (mefus) A strawberry. 
Mefuswydd, s. pl. aggr. (mefus—gwydd) Straw- 
berry plants. 
Meg, 4. f. (my—eg) That takes in or contains; a 
fetter. Y /eg fawr, a large old fetter, kept at 
Dinas Mawddwy. 
Megai, s. c.— pl. megeion(mag) The glow-worm. 
Megawl, a. (meg) Relating to the utterance. 
Megiad, s. m. (meg) An uitering, or expressing. 
Megidydd, s. m. (mag) One who nourishes. 
Megin, s. /.—pl. t. au (meg) A pair of bellows. 
Mae o anall mwy ynnof 
Nog yn oghau megiuau gof. 
There is within me of breath more than in the hollow of the 
bellows of a smith. D. ab Gwilym. 
Meginaw, v. a. (megin) To work bellows. 


A'i anadl diadlam dwfn 
Yn megino mwg anuwfo. 


And his deep unreturning breath blowing the infernal | fume. 
. Wyn. 


Meginiad, s. m. (megin) A working of bellows. 
Meginwr, s. m.—pl. meginwyr (megin—gwr)One 
who works, or blows bellows. 
Megitor, sup. (magu) To be nourishing. 
Megitor en gwir bwy hir alanas. 
Their sincerity nourished a lasting feed. Myrddin, 
Megyn, 4. m. (mag) A nurseling, a rearling. 


Megys, conj. (meg—ys) As, in the maner, i 
the state ; in the same manner, like as, w u. 
Megys cynt, as formerly. 

Mehefin, s. m. (me—hefin) The month of Jo. 

Mehin, s. m. (me—hin) Fat, grease, lard, 

Mehinaidd, a. (mehin) Like lard, fat, or greu. 

Mehinaw, v. x. (mebin) To become fat or grea. 

Mehinawg, a. mebin) A bounding with lard. 

Mehinawr, a. (mebin Abounding with lard. 

Mehinen, s. f. dim. (mehin) The leaf of fat. 

Meia, v. a. (mai) To take the field; to go oat 
war; also to go a maying. 

Meiad, s. m. (mai) A taking the field; or a goiy 
out to war ; a maying. 

Meiaeth, s. m. (mai) A making a campaign. 

Meiaw, v. a. (mai) To make a campaign. 

Meiawd, s. m. (mai) A making a campaign. 

Meiawg, a. (mai) Of the field; champals. 


Tri thrî nodded, 
Atgor ar hened, 

A march meiawg, 
Cymhrwy teiihiawg. 


a steed weed te the field, perfect for Ua eg >n 
Meiawl, a. (mai) Belonging to open country. 
Meibionain, s. pl. dim. (mab) Little childres, 
Meibionos, s. pl. dim. (mab) Little chìldres. 
Meichai, s. c.—pl. meicheion (mach) A surety. 


Goreu meichai diatweid wydd. 
The best surety ts innocence. Map. 


Meichiad, s. m. (mach) A balling ; a being serety 
Meichiau, s. pl. oggr. (mach) Sureties, or bill 
Meichiaw, v. a. (mach) To give bail; to best 
& bail, or surety. 
Gorug eì wealth, 
A fach y fachdaith, 
He has completed his work, that baile the journey hy ri 


Meichiawg, a. (mach) Having surety, or bai. 
Meichiawl, a. (mach) Relating to suretiship 
Meidr, s. m.—pl. meidron(maid) A measure, rôt 
or limit; also alane, or road. Dyfed. 
a O; v iri 
antes pera pene 


It is incumbent apon ministers to reconcile difereecet, we 
Udile spirits, which are gone beyond every rule an) ag 


Meidrad, s. m. (meidr) A comprehendig! 
bringing within limit ; a meting. 
Meidradur, s. m.—pl. ¢. on (meidrad) A metr 
Meidradydd, s. m.—pl. t. on (meidrad) A mî" 
Meidraeth, s. m. (meidr) Measurement. 
Meidraw, v.a. (meidr) To reduce to mest 
rule, or limit; to mete. 
Meidrawl,a.(meidr) Belonging to meassre ; iti 
within measure, or comprehended; limited 
Meidredig, a. (meidr) Comprehended ; llaited 
Meidriad, s. m.—pl. meidriaid (medr) One wie 
is able to effect, or to accomplish. . 
Meidroldeb, s. ». (meidrawl) The state of bei 
within measure, or comprehension ; finìt6s* 
Meidrolder, s. m. (meidrawl) Finitenes. 
Meidroledd, s.m.(meidraw!)Comprehensives™ 
comprehension, capacity. ” 
Meidroli, c. a. (meidrawl) To bring nude a 
sure; to bring within comprehension ; ìt 
Meidrolrwydd, s. m. (meidraw!) Finìtenest te 
Meidwy, s. m.—pl. f. on (maid) That is sepe™™ 
or solitary; a hermit. . | 
Meidwy fod, s. f. (meidwy—bod) A hersiìtaff. 
Meidyn, s. m. dim. (maid) A point of sgan i 
a small space ; a point of time; amemes> 
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Meilyn, s. m. dia. (mêl) A loop, or eye. Crwe- 
yn a meilyn, bach a dolen, crook and eye. 

Meilyndorch, s. f.—p!. meilyndyrch (meilwn— 
torch) A sashoon. 

Meilynwisg, s. f.—pl. t. oedd (meilwn—gwi*g) A 
sashoon, also called arfeilyn. 

Meillion, s. pl. ag gr. (matt) Clover; trefoil. Meill- 
ion gwynion, maill gwynion, meillion Olwen, 
the white-flowered meadow trefoil; meillion 
cormiawg, Spanish trefoil; meillion tair-dalen, 
mellicot; meillion y gors, buckbeans; meillion, 
cedenawg, traed yr ysgyfarnog, bare's cammin ; 
waeillion cochion, red trefoil, or purple-wort; 
march-feillion, cultivated clover. 

Meillionaidd, a. (meillion) Like trefoils. 

Meillionawg, a. (meitlion) Having trefuils. 

Meillionawl, a. (meillton) Like the trefoils. 

Meillionen, s. f. (meiflion) A trefoil. Meillionen 
felen, kidney vetch, or ladies’ finger; meillionen 
gorniawg, yellow medick; meillionen y gors, 
marsh.trefoil ; meillionen gragenawg, heart me- 
dick; meillionen Olwen, Dutch clover; meillionen 
y ceirw, common melilot. 


Pedair meillionen wen & fyddai yn et hol, pa ffordd bynag y 
delai, ac am hyny y gelwid bi Olwen. 
Four while (rcfoíls woald spring up in her track, which ever 


way obe might come, and therefore she wms called Olwen. 
H. Culwch— Matinagten. 


Meilliogi, v. x. (meillion) To produce trefoils. 
Meillyn, s. m.—pl. meillod (mall) A lean old ruin. 
Meinâad, s. m. (meìnâu) A making slender, ex- 
ile, fine, or delicate. 
Meinâawl, a. (meinâu) Tending to make slender. 
Meinân, v. a. (main) To make slender, or fine. 
Meinawl, a. (main) Of a fine or slender make. 
Meinciad, s.m. (mainc) A placing benches. 
Meinciaw, v. a. (mainc) To fix benches. 
Meincwely, s. m.—pl. £. au (mainc—gwely) A 
settle-bed ; a sofa. 
Meindeg, a. (main—teg) Delicately fair. 
Meinder, s. m. (main) Exility, slenderness. 
Meindlos, a. (main—tlos) Delicately pretty. 
Meindlws, a. (main—tlws Delicately pretty. 
Meindra, s. m. (main) Exility, slenderness. 
Meindwf, s. m. (main—twf) A slender growth. 
a. Of a stender growth. 
Meinddydd, s. m. (main—dydd) A fine day. 
Meinedd, s. m. (main) Exility, slenderness. 
Meingan, s. f. (main—can) That is dclicate and 
fair; an epithet for a beauty. . 


Weidda, r. «. (maidd) To collect or go a begging 
for curds and whey. 















































Byddi y—— 
Cawes, sts, gwiane’n glir, 
Cica, â meddir. 


Thos wilt be collecting cheese, collecting corn, and fairly - 
wool; collecthog dash, and collecting curds and whey, Â 
S. Mawddwy. 


Meiddaidd,e-(maidd) Cardled like whey ; serous 
Melddawg, a. (maidd) Abounding with whey. 
Meiddeiddrwydd, 2. m. (meiddaidd) A curdled 


state. 
Meiddiad, 2. m. (maidd) A breaking or curdling; 
a forming a cliff. 
Meiddion, 2. pl. aggr. (maidd) Cards and whey. 
Meiddioni, e. (meiddion) To turn curds and whey 
Meiddlyd, «. (maidd) Wheyish; curdled. 
Meiddlydrwydd, s.m.(meiddlyd) A carded state. 
Meiddlyda, o. s. (meiddlyd) To become curded. 
Meiddiyn, 2. m. (maidd—llyn) Whey driak. 
Meiddogrwydd, 2. m. (meiddawg) A cardled state 
Meiddyn, s. f. (maidd) The limit of a plain; a 
cliff; a range of mogntains. 
Meiedd, s. m. (mai) The atate of being plain. 
Meifol, s.f.—pl. 6. an (mai—bod) A champaign 
dwelling ; a summer habitation. 
Meifon, s. pl. ager. (maf) Berries that grow in 
sod raspberries ; also called gwyfon, afan, 
on. 
Meigen, s. /.—pl. f. nu (maig) A sudden tur; a 


Feetes, OF 
Meigiad, s. m. (malig) A turning suddenly; a 


hu ing- 
\eigiaw, o.«. (maig) To tarn suddenly, to happen 
Veiriawl, a. (maig) Of a sudden tarn. 
Meigr, sm. (maig) A sudden start; terror. 
Meigrad, s. m. (meìgr) A starting suddenly. 
Meigraw, v. a. (meigr ) To start out suddenly. 
Meigryn, s. 9. (meigr) A sudden start, terror; 
also the megrim, or vertigo. 
Meiian, s. f. (mai—iau) A field yoke, or a yoke 
with four oxen. 
Meiliad, s, m. (mail) A holding together; a put- 
ting in a bowl: a filling with a bowl. 
Meiliaid, s, f.—pl. meilieidiau (mail) A dishfol, 
the fill of a platter; a bowlful. 
Veiliannawl, a. ( meiliant) Tending to uphold. 
Meilianng, v. a. (meiliant) To uphold. 
Melliant, s. ss. (mail) An upholding. 
Meiliar, s. m. (mail) That makes a bound or start. 
Meiliaw, v. a. (mail) To hold up, to sustain ; to 
putin a bowl; to raise ligaids with a bowl. 
Meiliawg, a. (mail) Having a structure. 
Meiliawr, s. f. (mail) A habitation, a dwelling. 
Cyrehid dedwydd a! felliawr. 
Let the predent resort to bis dwelling. Adage. 


M«iiedig, a. (meiliad) Being put together, con- 
strocted, or bailt up. 

Meiliedyn, s. m. dim. (meiliad) A small bowl. 

Heilierydd, s. ss. (meiliar) The sky-lark. 

Meiliorn, s. m. (mêl—orn) A transgresaion. 

Meiliornad, 8. m. (meiliorn) A transgreasing. 

Meiliorni, v. a. (meiliorn) To transgress. 

Meiliornns, a. (meiliorn) 'Transgressing. 

Meiliwr, s. m.—pl. meilwyr (mêl—gwr) A trans- 


Tre gweno mejngan, ci pia gyman. 
Whilet the fair one smiles, shetch % kiss. Adage. 

Meingil, s. m. (main—cil) A close corner. 
Meinholl, v. a. (main—holi) To examine nar- 

rowly, to scrutiuìze. 
Meinholiad, s. m. (main—holiad) A narrowly ¢x- 

umining; a strict examination. 
Meiniad, s. m. (maen) A stoning; â petrifying. 
Meiniawg, a. (maen) Of stone, or stony. 


A golo cer manro meinlawg 
Gelynion Sacs! sidauawg. 


And bury close to the sion beach the Saxon (oes clad in silk: 
a y Lt. P. Moch, i Lywelyn 11. 


Meiniles, s. f. dim. (main) A little delìcate animal. 
Meinin, a. (maen) Of stone, stony. Ty meinin, 
ty maen, ty ceryg, a stone house. 


Gwelaf inneu gwal feinin 
Baradwys Gwent.—— 


And | perceive the stone wall of the paradise of Gwent. 
percent ve Gulo y GI 


gressor. 

Meilon, s. pl. aggr. (mal) Powder, dust; ílour. 
Meilon gwydd, blawd gwydd, wood dast. 

Meiloni, v. a. (meilon) To reduce to powder; to 
become dust, or powder. 

Meilwn, s. »m.—pl. meilynau (mêl) The small of 
the leg; also called Deilw. 

Vor. IS. 


Meinir, s.f.( main—ir) That is of delicate growth, 
an epithet for a handsome woman. 
2 


MEI 339 MEI 
Meinllais, s. m. (main—llais) A shrill voice, Meisiaw, v. a. (mais) To invent, to device, 
Meinoeth, s. f. (main—oeth) A fine night. Ceido meisio mewn miwsig; 
Meinoledd, s. m. (meinawl) Exility, slenderness. Cause dawn, ymgocys dig. 


Bychodedd meinoledd. 
Stenderneas is littheness. Adoge. 
Meinoles, s. f. dim. (meinawl) An epithet for any 
delicate young animal, such as a heifer. 
Meiuas, a. (main) Slender, delicate; tiny. 


Mawredus, feinus, fen yd fernid crair, 
Mor wen ei hesgair uch eî beagid ! 


Magusficent and delicete, deemed & precious relick, so white 
her îeg above her shoe! lor. Fychan. 


Gogoneddus Fair! war, weddus, feinus farneai 


Glorious Mary! gentle, virtuous, and delicate neeen! 
ryt Beatles . , 1). Detu o_Hêraddu., 


Meinusaw, v. a. (meinus) To render fine, or deli- 
cate ; to become slender, fine, delicate. 

Meinwaith, s. m. (main—gwaith) Nice work. 

Meinwar, a. (main—gwar) Delicate and gentle, 
delicate and meek ; delicately mild. s. /. That 
is delicately mild. 


Dy far, feluwar Fyfanwv, 
Ac a'th gar: ni fa far fw, 


Thy ire. Mvvanwy, deliestely mild, is on him who lovee thee: 

never was there ire more -evere. H. ab Einion Liygliw. 

Meinwedd, s. /. (main— gwedd) A delicate aspect 

Meinweddaidd, a. (meinwedd) Of adelicate aspect 

Meinweddawg, a. (meinwedd) Of a fine aspect. 

Meinwen, a. (main—gwen) Delicately fair. .s. /. 
That is delicately fair. 

Meinwyn, a. (main—gwyn) Delicately white. 
Meinwyr, a. (main—gwyr) Delicately chaste. 
Pefr feinwyr, the tair one delicately chaste. 

Meinyn, 2. m. dim. (maen) A lamp of stone. 

Meipen, s. f. dim. (maip) A single turnip. 

Meiriawl, a. (mer) Thawing, dissolving, 

Meiriolad, s. m. (meiriawl) A thawing. 

Meirioli, r. n. (meiriawl) To thaw, to dissolve; 
the same as dadnieru and dadleithiaw. 

Meiriolus, a. (meiriawl) Tending to thaw. 

Meirion, s. m. (mar) That moves about; a looker ; 
a dairyman; tops of hemp. 

Meiriones, s. f.—pl. t. au (meirion) A female who 
superintends; a house-wife; a dairy-woman; 
also, an epithet fora woman, or matron; and 
sometimes used, in a bad sense, for aconcabine. 

A morwyn eto a meiriones, 
Aud a virgin yet and & matron. 


Offeirtaid— 
Pob nn, heb na liun na lles, 
Ofer iawu, a'i feiriones. 


The pwrenna, every one, without form or benefit, very worth- 
bese, Ín company with bis gird. Dr. 3. Cent. 

Meirioni, s. m. (meirion) A superintendency ; the 
office of a keeper, or one who has cnstody. 

Meirionig, a. (meirion) Tending to guard, or to 
watch. Drych meirionig, a scarecrow. 


Mal drych, o gwn edrych ueb, 
M eirionig ym yw'r wyneb. , 


Like a scerin, iz to me, if iknow the appeara: ce of any one 
ie the face, so , pee Geto y Glyn. ° 


AMeirwys, s. f.—pl. t. od (merwys) The ousel. 


fole Goch, i Fair. 


Aciiaa mawr, fal y meirwys, 
A pbenau bugiaa 'r un bwys. 


Larze eyebrows, like the ousel, of the svme form as the heads 
of crooks. Ll. dden, i abarch. 


Meirydd, 2. m.—pl. (. ion (maer) A mayor. 


Meiryddion a chyngheliorion a ddylyant gyweiriaw y wiad, a 
gwneuchur ei dailiau, 


Mayors and chanc: liors are bound to establish order in the 
country, end to admini»tr its laws. Welsh Lewes. 

Meisgyn, s. m. dim. (masg) A moth; otherwise 
called gwyfyn. 

Meisiad, s. m. (mais) A devising, an invention. 


Attempting to ixvens lu mesic; ballsg genies, binìec 42 
anger. ping , F "Lan. Pry 


Meisiawd, s. m. (mais) An invention, a device. 

Meisiawg, a. (mais) Fall of invention. 

Meisiawl, a. (mais) Inventive, devising. 

Meisiedig, a. (mais) Invented, devised. 

Meisiwr, 2. m.—pl. meiswyr (mais—gwr) A de 
viser, or inventer. 

Meistr, s. m.—pl. iaid (maist) A master. 


NI wnaf estron yn feistri; 
Ni wnae chwech ym a wnaech chei. 


î wit not make masters of strangers; hall a ônen vor - 
do for me what you woald do, ii. bis 
Meistrad, s. m.—pl. ¢. oedd (meistr) A master. 
Meistrawl, a. (meistr) Masterly ; master. 
Meistres, 2. m.—pl. ¢. au (meistr) A mistres. 
Meistrolaeth, s. m. (meistrawl) Mastenbip, ox 
tery; authority, dominion. 
Meistrolaetha, v. a. (meistrolaeth) To extrt» 
mastership; to domineer. 
Meistrolaethus, a. (meistrolaeth) Magisterion. 
Meistroledd, 2. m. (meistrawl) Mastery. 
Meistroli, e. a. (meistrawl) To act macisterial: 
to bear sway, to domineer ; to be master. 
Meistrolrwydd, s. m. (meistrawl) Mastery. 
Meistrolus, «. (meistrawl) Having mastery. 
Meityn, s. m. (meidyn) A point of separstiot; i 
small space; a space of time. Myf ym cr y 
meityn, I have been here a good while. 
Meithder, 2. m. (maith) Extensivenes ; distst 
Meithdra, s. m. (maith) Extensiveness; distant. 
Meithedig, a. (maith) Being rendered tedisn. 
Meithiad, s. ms. (maith) A rendering tediont. 
Meithiaw, v. «. (maith) To render tediots. 
Meithiw, a. (maith) Extensive ; tedious. 
Meithni, 2. m. (maith) Extensiveness, tediosatu. 
Dow yw'r Drindawd—— 
Un Duw a thri, meithni mewr. | 
God is the Trinity, one God and thres, groui the ee 
Meithrin, s. m.—pl. ¢. ion (maeth—tria) Nartere 


Meithriner, trinwr, at reid mwy am, 
Meithna creaduriaid ; 
Meithrin y corff o'th ran caid; 
Meithrins, mactha 'r eus$d! hwb, o 
A fosterer, a manager, in time of need the greebau Ga, 
nogrishes his creatures; the »owrishneni of the bob îe 2 


bounty would be had; nourteh, aud feed the we pte 


Meithrin, v. a. (maeth — trîn) To noarish, to rev’. 
to bring up, to educate. 
Guawd o egin meithrin das. 
From the small shoots a rick is reared. 
Pwy wyr tranc mab wrth feithria? 


& 9 
Who knows the fate of a. chiki wbes nian ein ì Pe 


Meithrinaeth, s. m. (meithrin) The act oc «bt 
of nurtaring. 

Meithrinaw, v. a. (meithrin ) To nosrish, to re. 
to bring up, to edncate. 

Meithrinawl, a. (meithrin) Nurtering. 

Meithrinedig, a. (meithrin) Nortered, edecs( 

Meithrines, s. /.—pl. ¢ au (meithrin) A feb 
who nurtures, or brings up. 

Meithrinfa, s. fJ. (meithrin) A seminary. 

Meithringar, a. (meithrin) Nurtaring, fostenst 

Meithriuiad, 2. m. (meithrin) A nortering. 

Meithrinwr, s. m.—pl. meithriawyr (meithne- 
gwr) A man who nurtures, or brings Hf 

Meithrinwraig, s./.--pl. meithrìnwreigedd (mit 
rin—gwraig) A woman who nartures. 


aar 
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Meithrinydd, s. m.—pl. t. ion (meithrin) Nartarer. 
Meithrinyddes, a. f.—pl. 4. au (meitbrinydd) A 


woman who nurtares, or brings np. 
Meithyn, 2. m. dîm. (maeth) A nurseling, a darling 


—-Greff edd 
Mab meithyn Llywelyn llefnradd, 
Greffudd, the deriing son of Llywelyn with the ruddy blade. 
D. Benfras, 


Meiwr, s. m.—pl. meiwyr (mai—gwr) A man of 
the field; a warrior. 
Cas meiwyr heb ryddid. 

Odiogs are men of the Acid without liberty. 
Meiwyn, s. m. (mai—gwyn) Thorn-apple. 
Mel, s. m. (me—el) Honey. Mel y cin, mel- 

nen, mel y ceirw, woad; mel y gweunydd, 
marsh lonsewort ; also called melawg y waen. 
Doethinob, mal goreuon y mel, a fydd yn isaf. 
Wisdom, ke the best of the Aency, will be at the bottom. 
age. 


Mel, s. m. (my—el) That bounds, starts, or jets. 
Mela, e. a. (mel) ‘Vo gather honey. 
Adar a hedant, gwenyn a felant, 
fed a'mlusrant ; 


Pysgod a no&ant, 
Pob peth a gwdsaith. gynnal! el borthiant, 
Ond cler, ac oedion, a lìadron difwyniant. 


Tre birds do fiy, the bess collect honey, the fishes swim, reptiles 
tTerp; every thing doth travel to procure its sustenance, cxcept 
te ainsirels, and loiterers, and worthless thieves. 
Best! Beirdd. 


Melaid, «. (mel) Abounding with honey. 

Mehidd, a. (mel) Of the natnre of honey. 

Melain, a. (mel) Abounding with honey. 

Melaint, s. m. (melain) A being full of honey. 

Melawd, s. mm. (mel) A collecting of honey, the 
state of being like honey ; sweetness. 

Melawg, a. (mel) Having honey. Y felawrg, the 
honey-suckle ; melascg ; borfa, pasture lonsewort 

Meldardd, a. (mel—tardd ) Mellifinous, mellifiaent 

Melddwyn, a. (mel—dwyn) Melliferons. 

Melen, a. (f. of melyn) Yellow; tawny. 

Melenga, s. /. u melen—cn) The dyer's weed. 

Melenog, s. /.—pl. f. od (melen) A linnet. 

Melenydd, s. f. (melen) Hawk-weed ; also called 
gwalchlys, and llysiau yr hebawg. 

Meifoch, s. pl. aggr. (mel—moch) Honey swine. 

Golwython o gig melfoch. 

Stakes of the âceb of beers. H. Peredur— Mabinogion. 
Melgan, s. f. (mel—can) A honey song. 
Melgawod,s.f.--pl. t. ydd (mel—cawod ) Honeydew 
Melzed, s. f.—pl. &. ion (mel—ced) A honey 

hibute: the sea beet. 

Ô Ddiaefer meiged o gafiei; pedair tneecil o fel, pedair mu 


th ahbob tuaell, dwy grenaid yu mhob mu, llwyth deuwr ar dro- 
wl ye mbob gren. 


From Dinevor he obtained a (rilmle of honey: four. tuns ef ho- 
ty, four tabs iu e*ery tan, two platterfule in each tub, and (he 
"ud of two meu of 4 pole in every platter. Welsh Lew. 

Melzorn, s. m.— pl. melgyrn (mel—corn) A cell 
of a honeycomb ; a honeycomb ; also an abscess 
coptaipipg matter like honey. 


Elfin gyda chyffin chwyrn 
Maelgwn yn gwasgu'r meigyrn. 
£n aloeg tbe bustli | ing the â 
cyt DF baa boundary ai He vide, 
Nelgranc, s. m. (mel—cranc) An abscess con- 
taining thick honey-like matter; also called 
meigorn. 
Melin, s. /.—pl. t. au (mal) A grinding mill. 
Us o dri madgyrfìnydd Ynvs Prydein; Coel ab Cyllin ab Cared- 


cr» Bran, a wwaethol melin rŵo ac olwyn gyntaf Ì genedl y 

ymmry, 

tine of the three useful inventors of the Isle of Britain: Coel ab 
y'n ab Cars*og ab Bras, who made a mild torning by wheel 

Mol Joy the nation of the Cymry, Trioedd. 


Cet wee 
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Betinan epee yn ee Sad, 


The windmilis, atthe epproach of a festival thy assembly will 
briug them into work. M. ob Rhys. 


Melina, s. m. (melin) A going to mill. 
Meliva tlawd eì gwynos. 
Hie supper is the beggor's going (o mill. 
Melina, v. a. (melin) To go to mill. 


Adage. 


Dodwch oan a'i march—— 
Al gwilioc orddiog dda, 
Fai ionydd, | feline. 


Give me either s horse, or a mare very lazy and goal, thatis 
quiet, for to goto mill. "Ge ub Li. Fychan, 

Melinaw, ev. a. (melin) To grind in a mill. 

Melinwr, 4. m, (melin—gwr) A miller. 

Melinydd, s. m.— pl. t. ion (melin) A miller. 

Melinyddes, s. f. (melinydd) A female miller 

Melodi, 2. m. (melawd) A dulcified state. 

Melota, v. a. (melawd) Honey-gathering. 

Melotai, s. J. (melawd) The mallow, or honeyet. 

Melred, s. m.—pl. ¢. ion (mel —rhed)Mellifluence 

Melrediad, s. m. (melred) A flowing of honcy. 

Melsaig, s. m. (mel—saig) A sweet repast. 

Gwell messaig yn rhad no melsaig yn echwyn. 
Better a (ree repast on acorns than a honey-feast on trot ge 

Melsngn, s. m. (mel—sugn) The lonsewort. 

Melu, o. a. (mel) To make honey ; to honey. 

Melus, a. (mel) Of the natnre of honey; sweet. 

Melnsaw, v. a. (melus) To honey ; to sweeten. 

Melusder, s. m. (melns) Sweetness, lusciousness. 

Melwaith, s. m. (mel—gwaith) Mellification. 

Melwawd, s. m. (mel—gwawd) Honeyed utter- 
ance; sweet praise; melody. 

Melwi, v. a. (malw) To extend ont glibly. 

Melwïawg, a. (melwi) Of a gliding nature. 

Melwin, s. m. (mel—gwin) Honey wine. 

Melwioges, s. f. (melwiawg) A »nail; but mostly 
called malwen, and malwoden. 

Melwlith, s. m. (mel—gwlith) Honey-dew. 

Melwr, s. m.—pÌ. melwyr (mel—gwr) A man who 
collects honey, a dealer in honey. 

Melwraidd, s. m. (mel—gwraidd) Liquorice. 

Melŷen, 8. f. dim. (malw) A snail; also called 
malaen, melicioges, and mostly malwen. 

Melyn, s. m.—pl t. ion (mel) Yellow. Melyn yr 
eithin, the golu-hammer, a bird so called; Mel- 
yn y gauaf, winter gillytÌower; melyn y gwan- 
wyn, the pilewort : also called Milfyrw. 

Melyn, a. (mel) Yellow, of a yellow hue ; tawny. 
Cŵyr melyn, bees wax; march melyn, a light 
bay horse; Ar y melyned, of a yellowish hue ; 
melyn yr eilhin, or melyn y (cynau, common tor- 
mentil ; melyn v gwugf, wild wall-flower; me- 
lyn y gwanwyn, pilewoit. 

lraw llaw ag eli melyn. 
To grease a hand with yell. w salve. Adage. 
Melynach oedd pen Olwen no blodau y bansdl; gwynach oedd 
ei chnawd no dyvtrych tou. 


The head of Olwen was yellower than the blomoms of the 
broom; whiter was her skiu thau the evray of the wave 


H. Celaweh—Mulinog ion. 

Melynaidd, a. (melyn) Somewhat yellow. 
Melynawg, a. (melyn) Abounding with yellow. 

Mel y waen, dyer’s greenweed. 
Melynder, s. m. (melyn) Yellowness. 
Melyndra, s. 0. (melyn) Yellowness. , 
Melynddu, s. m. (melyn.—du) A yellowish black, 

a tawny colour. a. ‘Tawny, reeky. 
Melyndduaw, v. a. (melynddu) To make tawny. 
Melynedd, 5. m. Gmelyn) A yellowness. 

2U?z 


MEL 
Melynell, s. m. (melyn) A yellow hue. 
Chwe march melynell, . 
Canwaith y sydd well 
Fy march Inety ngau 
Cyfred â gwylan. 


Sis eteedsol yellow Aur, than those a hundred Umes better Is 
my cre&m-coloured steed, swift ae the sea mew. ‘alscain. 


Melyneuraid, s. m. (melyn —euraid) Golden-rod. 
Melynfaen, s. m. (melyn— maen) Brimstone. 
Melyngan, a. m.(melyn—can) A yellow white. 

a. Of yellowish white; cream-coloured. 
Melyngoch, s. m. (melyn—coch) A yellow red, 

orange red. a. Of an orange red. 
Mclyni, s. m. (melyn) Yellowness ; jaundice. 
Melyniad, s.m. (melyn) A making yellow. 
Melynlas, s. m. (melyn—glas) A yellowish blue. 

a. Of a yellowish blue, 

Milynias march Caewaltawn ab Belf. 
Vellow-grey the steed of Caswallon son of Belt. — Tyioedd. 


Melynllai, s. m. (melyn—llai) A yellowish dun 
colour, a. Of a yellowish dun. 

Melynllwyd, s. m. (melyn—liwyd) A yellowish 

. brown. a. Of a yellowish brown. 

Melynllys, s. /. (melyn—llys) Celandine. 

Melynog, 2. m. (melyn) That is of a yellow co- 
lour; a malatto; the linet; also called llinos 
Jelen, and melenog. 

Melynu, v. a. (melyn) To make yellow, to grow 
yellow. 

Melynus, a. (melyn) Tending to be yellow. 

Melynwellt, s. m. (melyn—gwellt) Sweet scented 
vernal grass. 

Melynwy, s. m. (melyn—wy) The yolk of an egg 
Melynwyn, s. m. (melyn—gwyn) A yellowish 
white, a straw-colour. a. Ofa yellow white. 

Melynydd, s. m. (melyn) Long-rooted cat's ear. 
Melys, s. m. (mel) A sweet. a. Sweet, dulcet. 
Gweathe mel I brynu peth melys. 
Selling honey to bay & sweet thing. 


Melysai, s. c. (melys) That has sweetness. 
Melysaidd, a. (melys) Somewhat sweet. 
Melysawg, a. (melys) Abounding with sweet. 
Melysawl, a. (melys) Of a sweetening quality. 
Melysder, s. m. (melys) Sweetness; gratefniness 
Melysdra, s. m. (melys) Sweetness, lusciousness, 
Melysedd, s. m. (melys) Sweetness, lusciousness. 
Melysi, s, m. (melys) Sweetness, lasciousness. 
Melysiad, s.m.(melys) A sweetening, dulcification 
Melysiannawl, a. (melysiant) Delicions. 
Melysianna, v. a. (melysiant) To dulcify. 
Melysiant, s. m. (melys) Dulcification. 

Melysig, a. (melys) Fond of sweet things. 


Gwae fardd, o ddyn w, a fel 
Felysig am fel pot y 


Woe tn the bard, an excellent wight, who should be voluptuous 
With respect to the houcy wine. H. eb D. ab Î. ab Rhys. 
Melysigrwydd, s.m.(melysig) Fondness of sweets 


Yr arglwyddes Gwrelier a'm gosodai yn J lle gopnchaf; ac 
fy nau ystlys ydd oedd Melysigrwydd a Meddwdawed yn eistedd. 
The lady Frailty placed me in the must eminent seat; and os 
cach aide of me Pelupi Hettswess and Drunkenness were sitting. 
avchawg vdred. 
Melysrwydd, s. m. (melys) Sweetness, sweet taste 
Melysu, v. «. (melys) To sweeten ; to grow sweet 
Melyswedd, s. f. (melys—gwedd) A sweet aspect 
Mell, s.m.(my—ell) That shoots out, that is sharp. 
Melldith, s. f.—pl. ¢. ion p Sega part A curse. 
Rhoddaf iddo felldith ei fam, I will give bim his 
mother's curse; melldith eu mamau, carsed of 
their mothers, reprobates. 
Melldithiad, 2. m. (edith) A malediction. 
Melldithiaw, v.n. (melldith) To curse; to blas- 
pheine, to swear. 


Adage. 
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Melidithiawg, a (melldith) Full of cursing. 
Melldithiawl, a. (melldith) Cursing; blaspheu: 
Melldithiedig, u. (melldithiad) Being carsed. 
Melldithiwr, s. m.—pl. melldithwyr (melidith - 
gwr) A curser ; a blasphemer. 
Melldithrwydd, s. m. (melldith) Cursedne«. 
Melli, s. m. (mall) Softness, insipidity; a blizht 
Mellni, s. m. (mall) Softness ; insipidity; a bt 
Mellt, s.pl. aggr. (mell) That be darting, » 
bolting ; lightning. Cynneu mellt, gelau nn: 
faflu mellt, cynneu dreigiau, cynneu gwin, ' 
lighten, or to shoot lightning. 
Melltaidd, a. (mellt) Of the nature of lightnirg 
Melltawg, a. (mellt) Abounding with ligbtoinc 
Melltawl, a. (mellt) Belonging to lightning. 
Mellten, s. f. dim. (mellt) A lightning, a Ur. 
derbolt. 
Melltenaidd, a. (mellten) Like a tbunderbolt. 
Melitenawl, a. (mellten) Flasbing as lightoin: 
Mellteniad, s.m. (mellten) A flashing of light: . 
Melltenu, v. a. (mellten) To lighten, to Bast. 
Melltiad, s. m. (mellt) A flashing of lightning. 
Melltiaw, v. a. (mellt) To dart lightning. 
Melltig, a. (mellt) Strack by lightning, blast 
Melltigaid, a. (melltig) Accarsed, cursed. ¥:. 
izaid lydnod, cursed beasts. 

Melltigaw, v. a. (melltig) To curse ; to maki. 
cursed, to blaspheme. 
Melltigawl, a. (melltig) Cursing; blasphemis: 
Melltigedig, a. (melltig) Cursed, blasted. 
Melltigedigawl, a. (melltigedig) Tending tol». 
Melltigedigrwydd, s. m. (melltigedig) Accux! 

ness. 
Men, s. m. (me—en) An active principle. 
Men, s. f. (mutation of man) A space, a plat. | 
where. adv. Where, at what place. 
Meo yd Jas Trabaiaso yn Nghernfysydd. 
Where was killed Trahaìarn os the motntala of U me 


O chi n lach seca 
Uchod ci fod ys el Boa. 
lf in health aod spirits thow sbosidcst hear of bis brrsg Skt 
his place, Gab SS, 
Moss yw midian, wan yv men. 


An 6aciosure is a Seid, a piece in cpol. ». Im 

Men, s. f.—pl. t. i (my—en) A wain, act 
Cyd gwichlo y fen bi 0 ddwg ei Hey®- 

Thouzh the cert creaks it carries ie load. fav, 
Menai, s. f. (men) An open box; a tembrel. 

Celwrn a menal, criniawg a da! pob en: Meesi, ce ere a 
heb ardderchafael, sef schaus yw, wrth nad ots geri 

A teb and acer, a penny te the value of each; Bhs? - 


Penny without advautement, aad thal is by revere tbe! â co 
cover. Weta boo 


Menaid, s. f.—pl. meneidiau(menaid) Cait-los 
Mendy, s. m.—pl. ¢. au (men—ty) A cart ba» 
Mened, s. f. (men) That is intellectual. 
Menedig, «. (men) Being made intelligeol. 

Menediw, a. (mened) Of an intellectual natu’ 
. happy, or blessed. 


Caraf Gaerwys fun, (coediv dabl. 
t love the nymph of Caerwys, of blemed accenpi>êv< i 


Gw. se) 
Menest, s. f. (men—est) The act of senint: 
Menestr, s. m.—pil, t. i (menest) One sbo xi 
or waits upon; a servitor; a cepbêsrtr. 
Gorwyn blaên elestr ; bid feneetr pb dwl, 


Oair icelu yn ysgwn; 
Gaawd gan aagbywir air tes. 
Glitiering the of the Mly ; iot the sorvitey ty bo ” " 
of ê tribe peevalies fam lar 'tô Ube falthiem â eee 
wallaw ôl, fenestr, na fyn . 
Cora can enrbydedd yn ney ioddes. 


Replenish thou, cupbrarcr, eh sot ths doch, im “ ' 
honuvr tu (bc banpgwto, t . 


MEN 


Mene»trawl, a. (menestr) Serving, waiting. 
Menestriad, s. ws. (menestr) A serving, attend- 

ing, or waiting upon. 
Menestru, v. a. (menestr) To serve, or to wait. 

âm berth wen "won yn menetru. 

ceria Mel performine attendance. "es brychiniogu” 
Meni, s. m. (men) A carting, a carrying in a cart 
Meniad, s. m. (men) A carrying in a cart. 
Mensaer, s. m. (men—saer) A cart-wright. 
Mentyn, 3. m. dim. (mant) A thin small lip. 
Mênu, e. d. (man) To make an impression, to 

imprint, to work upon, to effect. 

Gwired ye dir yd fain. 
Truth is certain (o have effcct. Adage. 


Rhod Daw yw awcn—n iawnau bern, ac ystyriaeth; ac yn 
neue, ac 98 Calo ar y gaìoo, yn gylìawn ddibech feddwi. 


The gift of God ie genius, correcting the Judgment and the ima- 
zwalon ; aud working pos aud inctipiog the bosri io a just and 
1 pare thougtt. arddes. 
Veaw, s. m. (men) The seat of intellect, or soul. 
Menwad, s. m. (men w) Intellection ; a rendering 
bappy or blessed; a becoming happy. 
Menwawl, a. (menw) Intelligential, intellectual, 
tending to happiness or bliss. 
Menwedig, a. (menw) Being rendered intellec- 
tual, blessed. 
Us o dri menwedigion teyrnedd ynys Prydain, Bran Fendigaid 
eb Llr Llediaith, a ddyg wy» gyntaf ydd yn Nghrist | genedl a 
(weary o Refaiz, lle y ba cfe caith miynedd yn ngwysll ei íí 


Une of the three sovereigne of the isle of Britain who conferred 
Uturmgs, Bran the son of Llyr of berbarous speech, who 
tes hi in Use faith ju Christ to the natiou of the Cymmry, from 
hme, where he had been seven years an for bis son Car- 
Meg. Trioedd. 


Menwi, v. a, (menw) To render intellectual. 
Menwin, «. (menw) Intelligential, intellectual, of 
a happy or blessed nature. 


Menwr, s. m.—pl. menwyr (men—gwr) A caster. 
Menwyd, s. m,—pl. £. au (menw) Source of intel- 
ligence, intellect, happiness, blesaedness. 


Dafydd fab Owain, f ; 

Yth Ger into. ua-fryd a tht; 

Cas cardd cerddorion fenwyd ; 

Oa trydar trydydd heel byu. . 


David the aon of Owain, may I be of the same mind with thee; 
‘+ thy highly nopiring mind odlous le a restraint on the intellect 
A @tostrels; lp our song thou art the third generous one of the 
word, Gm. Ryfel. 


— Dafydd 
Fab Madawg fynaws feawyd diorchudd, 
Pab Meredodd fudd faich eì ddedfryd. 


David the son of Madog, of benigo inicticct unobacered, the son 
of of superb benoBt his resturatioo. 
Bleddyn Fovdd. 


Ethpw dy o 
yn eithafoedd byd, 
ern 
Geaesa Medrawd, 


Thy dread ìs gone to the ends of the world, with the might ef 
Arthar, the tatent of Medrod. Gwe«ichmsi, â F. ob Meredudd. 


am Einiawn Huchddawn, ìlochesyd feirddion fab Cynon, clod 
ŷ 


Gentle Einion of spleudid gift, thou woeidest cherish barda, thou 


wn of Cynon, famed for intellect. Cynddetw. 
Diwabardd î fardd ei (enwyd. 
Unrestricted to the bard hie (elent. Cyuddetw. 


Menwydaidd, a. (menwyd) Of intellectual ten- 
deucy ; tending to happiness. 

Menwydaw, o. «. (menwyd) To render intellec- 
tual; to cause happiness, or bliss; to gladden. 
Menwydawg, a. (menwyd) Abounding with in- 

tellect; fall of happiness, or bliss. 

Menwydawl, a. (menwyd) Intelligential; tend- 
ing to happiness, joy, or bliss; gladdening. 

Meuwydedd, s. m. (menwyd) A state of happiness 

Menwydiad, s. ms. (menwyd) A causing happi- 
ness, the enjoying of happiness, 
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Menwydig, a. (menwyd) Enjoying happiness. 


Tri menwydigion Duw, gwar, heddgar, athrugar. 
The three blessed ones of God, tha meek “he peacefal, and the 
hemene, Berddas. 


Menwydus, a. (menwyd) Intelligential, intellec- 
tual; of a happy or blessed nature. 

Manwydusaw, v.a. (menwydus) To render in- 
telligential, or ìntellectuaÌ; to become intelli- 
gential ; to render happy to become happy. 

Menwyn, ¢. =. (menw) Gift of the mind ; talent. 


Gwrdd fen gawr, gwrddfar, (Awr fenwyn, 
Ef goreu, fal gwr, yn addwyn. 


Of ardent loud shapt, ardently wrathfel, of great talent, he ex- 
ecntes, like a nan, bravely. Cynddeiw, i'r aygi. Rays. 


Ban 54 ree ei rud i rodoiion byd 
Balet yng ee belich ef cig 


When he distributes his bounty (o the sajourpers of thc world, 
proud bis (alea/, proud his alisetants. Gwelchmei, ¢ Nodri. 
Mengd, adr. (man—yd) To the place where. 
Menyg, s. pl. (maneg) Gloves. Menyg ellyllon, 
or menyg y llwynog, and menyg mair, purple 
fox-glove ; menyg y gog, bladder campion. 
Menygawg, a. (menyg) Having gloves, gloved. 
Menygwr, s. m. (menyg—gwr) A glover. 
Mênyn, s. m. dim. (mân) A mark, or spot. 
Menyniad, s. m. (mênyn) Au imprinting. 
Menynu, tv. a. (mênyn) To imprint; to dot. 
Mêr, s. m.—pl. t. au (my—er) That is dropped 
off or parted ; a particle; that is received. 
Mer, 8. m.—pl. ¢. ion (me—er) The marrow. 
Mernai, s. f.—pl. mereion (mer) A gatter, adrain. 
Meraidd, a. (mer) Like marrow; marrowy. 
Merasgwrn, s.m. (mer—asgwrn) A marrowbone 
Merawg, «. (mer) Abounding with marrow. 
Merawl, a. (mêr) Falling, dropping, or distilling. 
Merawr, s. m.(mer) That drops, or falls down. 
Merch, s. f.—pl. ¢. ed (my—erch) A woman, a 
young woman; a daughter. 


Ymwan em orchest, er mwyn merched ; 
Nid seth o'i flaen seeth, er eì sythed ; 
Mewn oror srâll, nâ maen ar wared, 
Na helynt y gwynt nid can gynted. 


Rtriving in a (eat, for the sake of women ; before him no arrow 
Sew, however strait ; aor, is another quarter, the sione down the 
steep; nor the coume of the wind uot so swift. Gw. Tew. 


Merchaidd, a. (merch) Feminine, womaplike. 
Merchan, s. f. dim. (merch) A little woman. 
Merched, s. pl. (merch) Women, daughters. 
Merchedaidd, a. (merched ) Somewhat effeminate. 
Merchedd, s. m. (merch) Feminality, womanhood. 
Mercheta, n. a. (merched) To go after girls. 
Merchetwr, s. m. (merched—gwr) A wencher. 
Merchin, a. (march) Rising, or towering. 
Merching, a. (merchin) Rising, or towering. 
Merchyn, e. m. dim. wb) Me A little horse a nag. 
erchyr, 8. m, (ma ercury. Dydd Merchyr, 
Dyw Merchyr, Wednesday. 
Merddrain, s. pl. dggr. (mêr—drain) Dog-briars. 
Merddwfr, s. m.—pi. merddyfroedd (mer—dwfr) 
Stagnant water. 
Mered, s. m. (mer) A particle, or a drop. 
Meredig, a. (mered) Being dropped; stupitied. 


Plan y rhaco? Meredig, awyr, ywch! Dros 8, 
pen yw oer Ysbyddaden Bencawrgw., ybyd y gwy 


Whose the castle yonder! Stupid are yr, O men! Over the 
work! is it known, for that K is the castle of Ysbyddadan Bencawr. 
H. Culhwch— Mabinogion. 


Mesedigaeth, s. m. (meredig) A flattening, a 
deadening ; a making dull, or stupid. 

Mereiddiad, s. m. (mêraìdd) A becoming marrow. 

Mereiddiaw, v.n. (méraidd) To become marrow. 

Merf, a. (mér) Insipid, flat, tasteleas. 

Merfaidd, e. (merf) Somewhat flaf, or insipid. 

Merfdra, ». m. (merf) Iusipidity, flatness. 
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Merfedig, a. (merf) Being made flat or insipid. 
Merfedd, s. m. (merf) Insipidness, flatness. 
Merfiad, s. m. (merf) A making flat or insipid. 
Merfu, e. n. (merf) To become insipid or dat. 
Merhelyg, 2 m. (mer—helyg) Yellow willow. 
Meriad, 4. m. (mêr) A rendering flat, a stilling; 

a becoming flat, or dull ; a dropping, a distilling. 
Merin, s. m.—pl. ¢. lau (mêr) That drops, tric- 

kles, or effuses. 

Llafar meriolau gwyniau gwreigedd. 
Load the effusions of the psasions of women. Phylip Brydydd. 


Merinaw, v. s. (merin) To drop, to fall in drops. 
Merinawl, a. (merin) Falling in drops, dropping. 
Meriniad, s. m. (merin) A falling in drops. 
Merion, 4. pl. aggr. (mer) Drops; drippings. 
Merl, 8. m.—pl. ¢. (mer) A little horse, a pony. 
Merlen, s. /. dim. (merÌ) A mare of stunted growth 
Merlyn, s. m. dim.—pl. t. od (merl) A horse of 
the small monntain breed, a pony. 
Merlynaidd, a. (merlyn) Like a mountain horse. 
Merlys, s. m.—pl. t. ian (mêr-—llys) Asparagus. 
Merllyd, a. (mer) Insipid, dull, flat, tasteless. 
Merllydrwydd, s. m. (merilyd ) Flatness, insipidity 
Merllyn, s. m.—pl. fí. au (mêr—llyn) A pool. 
Merolaeth, s. m. (merawl) Flatness, insipidity ; 
moisture, humidity; mastiness, 
Meroli, v. n. (merawl) To be falling, or dropping ; 
to become flat, soft, or humid. 
Meroren, s. f. dim. (merawr) That trails ; a tail, 
Merth, s. m.—pl. ¢. au (my—erth) An exhausted 
state; a necessitous state. 
Ni bydd rwydd yd wa bo merth. 
There will be no prosperity bat there wil) be odversity. | ore 
Merthadwy, a. (merth) Capable of being exhaust- 
ed, or racked with pain. 
Merthawl, a. (merth) Exhausting, racking. 
Merthedd, s. m. (merth) An exhausted state. 
Merthi, s. m. (merth) A state of exhaastion. 
Merthiad, s. m. (merth) An exhausting; a racking 
Merthin, a. (merth) Tending to wear out. 
Merthrwydd, s. m. (merth) An exhausted state, 
Merthn, v. a. (merth) To exhaust, to wear ont. 
Merthns, a. (merth) Tending to exhaust; racking. 
Merthyr, s. m.—pl. f. on (marth) That is made 
plain or laid open; a plain or clear spot; a 
martyr. Lyn wedi dyoddef merthyr creulawn, 
a person who has suffered a cruel wound. 
Merthyraeth, 2. 9. (merthyr) A martyrology. 
Merthyrai, e. c. (merthyr) One who martyrs. 
Merthyrawd, s. wm. (merthyr) A martyrizing. 
Merthyrawl, a. (merthyr) Relating to martyrdom. 
Merthyrdawd, 4. m. (merthyr) Martyrdom. 
Merthyredig, «. (merthyr) Being martyred, 
Merthyriad, 2. m. (merthyr) A martyring. 
Merthyrolaeth, s. m. (merthyrawl) Martyrdom. 
Merthyru, v. a. (merthyr) To martvr. Darfu y ci 
ei ferthyru yn erchyll, the dog did tear him ter- 
ribly. Mon. 
Merthyrwr, s. m—pl. merthyrwyr (merthyr— 
gwr) One who martyrizes. 
Mern, v. ns. (mêr) To drop, or to distil. 
Ni chillato gammawn yn I feral waed. 

He would aot retreat from coufict uatil blood should ben 
Merw, «. (mer) Tingling, or pricking. 
Merwaidd, a. (merw) Somewhat tingling. 
Merwin, s. m. (merw) A tingling, a pricking, oc- 

casioned by a cold. 
Merwinad, a. m. (merwin) A tingling. 
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Merwinaw, v. a. (merwin) To tingle, or to prick. 
Pentyrtat iddynt cn hensin ath;ewon, gên fod eo cinêm y 


merwiaaw. 
They shall collect together to themeeives teachers, (or tat te 
etre shall be tingling. 2 Temethy, 43 


Merwinawd, s. 96. (merwin) A tingling. 
Merwinawl, a. (merwin) Tending to tingle. 
Merwindawd, 4. m. (merwin) A tingling. 
Merwindeb, s. 9. (merwin) A tingle, a pricking. 
Merwinedig, a. (merwinad) Being tingled 
Merwinedd, s. m. (merwin) A tingling state. 
Merwydd, s. pl. (mer dd) Malberry tree. 
Merwydden, s. f. (merwydd) A malberry tree. 
Merwys, 8. m.—pl. ¢. od (mer—gwys) The mei 
or the blackbird. 
Llw merwys yn lloi maurice. 
Of the coloer of the Decbbird beleg lenge cues 


â ychain dom 
Môr fad a'r merwys ydwyd. 


So good!y as the eusel art thos. 7. Jt. 
Nid en ymrysnn don merwysol. 
Not one will contend with the note of the Blechiore 


Meryd, v. a. (mêr) To drop, or to distil. 


Merydd, s. m. (mêr) That is flat, or low; thats 


flaccid, drooping, or sluggish ; a wet plat: : 

plash; a slag; a siuggard; a larder; aso te 

sen matweed ; otherwise called merbes, aoi 
merydd y mor. 

Tro wedd ein bechedd o bechawd merydd, 

Tara the course of oer life from sieth fal mo. 

ên, 


dee Wr 
Geawd merydd yn mro. 
A plash ia msasi in tbe plaic. âi'r 
Mie Tachwedd tachau merydd. 
danre, 


In the month of November the sluggerd green. 
Merydd, a. (mêr) Being flat, or low ; being fr 
cid, or sluegish; humid, moist. Pechard er 
ydd, a siothfal sin; cwd d, & iuptar 
dwfr merydd, stagnant water. Rhufaia eryd! 
sluggard Rome. 


Ced yn Iwerddon, dirion drefydd, 
Cae nm canfu a fu ferydd. 
A battle in Ireland, of pleasant towat, sach oo debe i 
not be slugg tes. Mes 


Breferad yr wybr ferydd 
A wnaeth iai dori 0ydd. 


The braying of the humid sky made us to besh ut 'n 


N eì Ge. @ 


Nid un gost «i fwrdd: nid on gist ferydd—e'r ore 


Not of the came cost his table; mot of the euw wens" “ 
the miser. : doe 


Meryddawl, a. (merydd) Of a bumid nature. 
Meryn, s. m. dim. (mer) A drop, or a ticle. 
Meryswydden, s. f. (mer—gwydd) The nedi 
tree. 
Meryw, s. pl. aggr. (mer—yw) Juniper vom: 
also called eithinfyw. 
Mal marwor, neu ragor yw 
Ym,o o'r meryw. 
Like the embers, or more it is to me, of the Gre ol a prs. 


see, 


Geiriau, fal llymion «aethau coer, 
Ywghyd » marweer merw. 


Words like the sharp arrows of a giant werrier, pine ri» '* 
bers of juniper. nate Bên. bry. tet 


Merywen, s. f. (meryw) Common juniper. 

Efe yn gorwedd, ae yn cysgu dan y ferywen, web oM" ' 
ffyrddai ag ef. 
ange! dood before bin, ne În 

Mes, s. pl. aggr. (my—es) A portion, 4 mal 
mast, or acorns. T in a common traditìos iM 
thia fruit, as well as fern roots, wa« a sub*tu!e” 
for bread, amongst the Britons. 


MES 


Mesa, v. a. (mes To gather acorns or mast. 
Mesawg, a. (mes) Abounding with acorns. 
Mesawl, «. (mes) Of the nature of acorns. 
Mesbren, s. m.—pl. f. au (mes—pren) An acorn 
tree, or the acorn bearing oak. 
Mynw traglew, llew llawr mwynfawr, 
Maengan wedi mein-gain feirch mesbren. 
A perma brave to excess, the courteous llon of the plain, in the 
wlite sepaichre after the 6ne sleek steeds of the scorn iree. 
Cynddelw, m. I. ab CedUor. 
Mesen, s. f. dim. (mes) An acorn, one acorn. 
Mesenig, s. f. dim. (mesen) A small acorn.  , 
Mesfraint, s. m.— pl. mesfreintiau (mes—braint) 
The privilege of acorns, or pannage. 
Mesglyn, s. m. dim. (masgl) a shell, or a hull. 
Rbaid tori y mesy lyn cyp cael y caewallyn. 
it îe seceseary to crack the shell to get the kerne). — Adage, 
Mesig, a. (mes) That may be chewed, or eaten. 
Mesigaw, o. a. (mesig) To masticate; to eat. 


Afallen beren biborig 
Melyn ei haeren, nid maon a'i mesig. 


Svest tree fail of shoot, yellow its fruit, which the multi- 
tude shali sot chew. Merddin, 
Mesobr, s. =. (mes—gobr) A pannage due. 

Sef yw mesolr, o calf foch yn eî goed, o'r pummed dydd 
cyn gwyl Pismngel hyd y gann ei dydd wedi clan Gauot, y lladded 
} degfed o bonynt. 


¢ weane this, ifs man finds ewine in his wood, from 
re the feast of Salnt Michael sntil the fifth after 
winter, bet him kill the teath of them. Welsh Laws. 


Messaig, s. m. (més—saig) A meal of acorns. 


Geel! messaig o'm cefi fy hun, no melenig o geil‘arall. 


Sweeter an acorn meal from my own parìour, than an honey 
repese (rom the parioer of another. Adage. 


Mest, s. m. (mes) A portion of food or a meal. 
Mestyg, s. m. (mest) What is chewed. 
Mycr gin. byd gwron gwyrenyg, 


Meddw medd eiu» eu mestyg, 


eiriau engau, encheinmyg ei farw! 


Ki (erwiad aì ddiffyg. 


A 
he anh dey 
Ue calend of 


The splendid leader of vigorous beross, whose masticatory was 
the sweet intoxicating mead-plant, ministers of death, enhallowed 
was és that he should dic! his desth cry shell not be wanting. 

Cynddelw, m. O. Gwynedd. 

Mesur, s. m.—pl. f. au (mes—ur) A measure; a 

rule; ametre; a tune. Mesur hawl, the set- 

ting forth a canse, in law; o fesur cam a cham, 

step by step: Mal y mae yr adar man yn Cori 

Gesurau/ how the little birds are pouring out 

strains! 

h aeryfeiliant 
ton, dc yr erddyean, wok banes ar y gyhydedd Wine YT MG” 


There is no measure that demands a more accurate diverdiiy of 
the accents, sad the pauses, than the verses oa. the smooth metri- 
Ifs. Berddas. 


Mesar, c. a. (mes—ur) To allot a share; to mete. 
Mesnradwy, a. (mesur) Measurable, mensurable. 
Wesuraw, v. a. (mesur) To allot a measure. 
Mesurawl, a. (mesur) Relating to measure, 
Mesuredig, a. (mesur) Being measured. 
Mesuredigaeth, s. m. (mesuredig) Measurement. 
Mesureg, s. f. (mesur) ‘The science of mensura- 
tion; geometry. 
Mesaregawl, a. (mesureg) Geometrical. 
Mesaren, s. f. (mesur) A canon of measare. 
Serton awdur mesuren, 
Bardd Brytys——- 
Serion tha author of presedy, the bard of Brates. D. Benwyn. 


Mesuriad, s. m. (mesur) Measoring ; marjorum. 
Mesariaeth, s. ». (mesur) Mensoration. 
Mesuriant, s. m. (mesur) Admeasurement. 

Yi esurwr, s. m. (mesur—gwr) A measurer. 
'Iesurydd, s. m.—pl. ¢. ion (mesur) A measurer. 
Mesuryvddawl, a. (mesurydd) Mensural. 

“i esuryddiaeth, s. m. (mesurydd) Mensuration. 
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MET 


Mesyr, s. m. (mes) Thatis a portion or meal. 
Mesyryd, s. m. (mesyr) Pannage food; the last 
quarter, or aatumn. 
Ystryw pur i fyw, porfeydd ynghyd, 

Yd, brawn mes irwydd; 
A'r pysg irion o'r afonydd. 


A fair scheme to live, pastures together, corn, the fruit of ow- 
fumn, the mael of luxurigut woods, and the fresh Gehes out of the 
rivers. T. Aled. 


Mettel, s. m.—pl. ¢. oedd (med—tel) Metal. 


Glew sideli gloew osodau 
Rhyfel wyt, y mettel mau, 


The brave wheel of the bright assultsof war art thou, my trusty 
elai. D. 0d Gwilym, '» gicddyf. 
Mettelaidd, a. (mettel) Like metal, metallic. 
Mettelawg, a. (mettel) Abounding with metal. 
Metteleiddiad, 2. m. (mettelaidd) A turning like 
metal, a becoming as metal. 
Metteleiddiaw, v. a. (mettelaidd) Too turn to metal 
Metteliad, s. m. (mettel) A turning to metal. 
Mettelu, v. a. (mettel) To turn to metal. 
Mettelus, a. (mettel) Of the nature of metal. 
Mettelwr, s. m.—pi. mettelwyr (mettel—gwr) A 
metallargist, a worker of metals. 
Mettelwriaeth, s. m. (mettelwr) Metallurgy. 
Mettelydd, s. m.—pl. t.ion (mettel) Metallurgist. 
Mettelyddiaeth, s. m. (mettelydd) Metallurgy. 
Mettelyn, s. w. dim. (mettel) A piece of metal. 
Meth, s. m.—pl. t. ion (my—eth) A fail; a miss. 
Pam 3 gwnaeth a'th faeth fethion bowch ddiffaith 
Pa waith ddiwydiaith addaw eidion ! . 
Why made he thal rrared thee the ebortiows of a barren cov 
what a tara of the troth of Jaoguage io promise a a Dey greu 
Methadwy, a. (meth) Fallible; perishable. 
Methawl, a. (meth) Failing, abortive, missing. 
Methdaith, s. f.—pl. methdeithiau (meth—taith 
A fruitless Journey. 
Gaavd myaych awn | fethdaith. 
There will be a frequent let us go to a fruitless journcy. Adage, 


Methdal, s. m. pl. ¢.—ion(meth—tal) Nonpayment 

Methdaliad, s. m. (methdal) A nonpayment. 

Methdaniaw, v. x. (taniaw) To miss fire. 

Methdriniad, s. m. (trinlad) A mismanagement. 

Methedig, a. (meth) Being fallible; intirm; de, 
cayed, decrepid, invalid, unsuccessful. Meth- 
edigion, invalids. 

Methedigaeth, s. m. (methedig) A state of failing. 


A hwynt a'i air tvnu awnaeth 
O'a methedigactt allau. 


And them by his word he drew out of their error. 
. Edm. Prys, Ps. 10v. 


Methenw, s.m.—pl. t. au (meth—enw) A misnomer 
Methenwi, v. «. (methenw) 'To misname. 
Methfasnach, s m.—pl.t. oedd (meth—masgnach) 
A bankruptcy. 
Methfrawd, s. f.— pl. methfrodau (meth—-brawd) 
A fallacious judgment or sentence. 
Methgais, s. m. (meth—cais) A failing attempt. 
Methgoel, s. f. (meth—coel) A misbelief. 
Methgyflawniad, s. m. (cyflawniad) A nonper- 
formance; a nonfulfilment. 
Methiad, s. m. (meth) A failing, a missing. 
Methianpawl, a. (methiant) Tending to fail. 
Methiannu, v. x. (methiant) To become failing. 
Methiannus, a. (methiant) Of fallible nature. 
Methiannusaw, v. ».(methiannas) To become fal- 
lible; to prove abortive ; to become perishable 
Methiannusrwydd, 4. m. (methiannns) A state of 
failing; abortiveness; perishableness. 
Methiant, s.m. (meth) A failure, a defect ; decay 
Ig ar bÌenty» cryfant, ar henddyn methiant. 
A hiccup oo & child â & strengthening, op an old man gobility, 
age. 


MEU 


Methlantus, a. (methiant) Of a fallible nature. 
Methineb, s. m. (meth) A failure, a missing. 
Methl, s. m.— pl. methlîon (meth) A foil, or de- 
feat; an embarrassment, or perplexity. 
Eerdorchewg ddeifniawg o Ddyfnaat ragor 
Ni bu Yethl, Bi be fethiant, 
Ni be fagawd meirch Morgant. 
Who wore the golden wreath more seemly than 
Did he of Devon, at the hostile camp, 
With steuds not passpered as for va 
Was Morgant, never foiled, nor apt to foil. 
Cynddelw, i deulu O. Gwynedd. 
Methledd, s. m. (methl) Embarrassment. 
Methliad, s. m. (methl) An embarrassing, a de- 
ceiving ; an entangling. 
Methlig, a. (methl) Tending to embarrass. 
Methlu, v. a. (meth!) To embarrass, to entangle. 
Or gwrthwyneps neb fare yr yngned ìlys, rhoddest es dau 
wdd dur: © hhaied werth 8 dafawd ir brenin, Ay. reed 


If any one shall controvert the sentence of the jodre of the rei 

Jace, let the two give a pledge in the hand of the king; and if 

Jedge of the palace shall be fviled, his word aball be of no force ; 
let him pay the price of his tongue to the king. " 

é Laws. 


Methlus, a. (meth!) Embarrassing, entangling. 

Methiwr, s. m.—pl. methlwyr (methi—gwr) An 
embarrasser; one who ensnares. 

Methoed, s. m. (meth—oed) Decline of life. 

Methoedran, s. m. (methoed) Decline of age. 

Methu, v. 4. (meth) To fail; to miss; to become 
abortive ; to miscarry; to decay. Methu beich- 

, to miscarry of a child. 

Methwr, s. m.—pl. methwyr (meth—gwr) A fail- 
er, a misser, a miscarrier. 

Meuad, 9. m. (mau) A taking to one's self. 

Meudwy, s. m.—pl. t. od(mau—twy) That is self- 
governed, or self-corrected : a hermit. 

Meudwyad, s. m. (meudwy) A recluse life. 

Meudwyaeth, s. m. (meudwy) A life of a hermit. 


Gwrthawd coron ffrwytbion ffraeth, 
A dewis y íeadwyseth. 


Refosing a crown prosperots and elegant, and chonsing the 





hermil We. ufl, i Gynog. 
Meudwyaidd, a. (meudwy) Like a hermit. 
Borer bunt, bara o'r haidd; 
Ei ddiawd, ganaid ddewiu, 
Y dwr gwyn. 


ae tin m . 

of the oe Aa his Srlak, Tale atvive, the crynnu war NIN 
Meudwyaw, v. un. (meudwy) To live as a hermit. 
Meudwyawl, a. (meudwy) Hermitical. 
Meudwyes, s.f.—pl. 4. au (meudwy) A hermitess. 
Meudwyfan, s. /. (meudwy—man) A hermitage. 
Meudwyfod, s. f. (meudwy—bôd) A hermitage. 
Menedig, a. (meuad) Being taken to one's self; 

being possessed ; possessed ; rich. 


Rbag Prydain wiedig—— 
Llyn eacodd meuedig. 


Before the severeigu of Britsin were fleeteenriched. Taliesin. 
Meuedd, s. m. (mau) Possession, or inheritance. 
Nid meuedd ond seewyn Duw. 
There în no wesith Uke tbe blessing of God. 


berdd chriaeth, bardd of meith-faeth medd, 
A mevedd merchogacth. 


A bard handsome and comprehensive, a bard greatly aouriahed 
mend the fe. c . 
br '. Cynddeiu, m. Bleddyn Ferdd. 


Llwyddid gwir, 2 thir, yn ei threfad 
Llwyddid Fsiead, 8 medd, a meucdŷ mad. 

May ur aod earth give prosperity in îês habitation; prosperous 
be the 


fenst, and the mead, and the goodly pesrersion. 
, ywiyn Faidd, í Dowyn. 


B* aertegynh—s 
ror aer rhudd, a'i fadd, a'i feaedd. 


ould present with his rudd id, and hie bencfit, aud 
his pesoesston: = yom Li. P. Mech. 


Adage. 
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M1D 


Can digoses Duw an didan ferees, 

ry a 
Gwr a'n gwn a'i gwnel am dyma 
Trug 5 Cyn mencdd msbisn. 


Since Ged bas arc: Greting hon Weinbmsn + 


emplished ewr 
splendor be that sade u cheese it to be for & i ” 
ore the Snberslence of the tomb. . Cen 


Meufedd, a. m. (mau—medd) Self- in. 
Mew, s. 9l. (my—ew) A mew, a cab cry. 
Mewiad, 2. m. (mew) A mewing, acrying as ic! 
Mewian, v. a. (mew) To mew, to cry as a aat. 
Mewn, prep. (me—wn) Within, in ; efc. Withia, 
in. Dos mewn pryd, go in time. Pwy san’ 
who is within? Aed é mewn, let him go in. 
oad mond yn mn Yate em in 
Thy faith hath preserved thee; and therefore depert ms yr 
and enjoy perfect tranquility. Merehees (reed : 


Mewnawl, «. (mewn) Toward, internal. 
Mewnoldeb, s. m. (mewnawl) Internalnes. 
Mewyd, s. m. (me—gwyd) Ídleness, lasines. 
Ni weryd wewyd milwrhath : 
Geld âr geebon” ya 5 


Îdieness will nol excuse warfere: He that behold: «3 war 
vidence, may he behold, then ? dî? be bdbolden. — Cyodée’> 


Mewyda, se. a. (mewyd) To idle, er to lnagt. 
Mewydaidd, a. (mewyd) Somewhat idle, or lar: 
Mewydaw, rc. a. (mewyd) To act Ìdly: to be ide. 
Mewydawl, a. (mewyd) Of an idie tendency. 
Mewydedd, s. sm. (mewyd) Idleness, lazines. 
Mewydrwydd, s. m. (mewyd) Idleness, larines. 
Mewydus, a. (mewyd) Of an idle disposition. 
Mewydusaw, n. (mewydus) To become lary. 
MI, 2. m. vr. That is in or identic. pron. Me. |: 
is also used adverbially, as the agent in the ts: 
person of verbs. Mi wa, for gus, I hoor. 


Gware mi trech. 
The game of I conqetr. Abt 
Gwell mî gitists boch efe a_laddwyd. | 
Better fe 7 fied than he hes bers clain. ise 


Ennill at hw a cholli ad ba. 
To gain the honour of saying F attacked, unt bese | wot :* 
Mi, ym deddf, wyf diamrynon 
o'r Trif feirdd, ym prif gyfellios. 
| FS | rinciple, with the dil "| 
cais n my eriacipie am without strife Lp. at 
Miar, s. f.—-pl. mieri (my—-iar) A branble, 
Miaren, s. f. (miar) A briar; a bramble; = 
t Berwyn, or miaren Dwywan, mei! 
ramble. 
Cynt y cwymp der no miaren o fìaen 3 gwyni | 
Sooner will the oak fall than the bramble before Ue * y 


Mic, s. f.—pl. t. fon (mig) A hoot: sit. 4 
pique. Dra fic, out of spite; o fic ies, ot! 
spite to one: Gware mic ymguddiewg, 
of hide and seek. 


Cael oedd raid—— 
Cyffes, er mic | affern. 


I was neccesary to have confession, în spel: to bM: 
ny - wyw YY Y oe 





Micas, s. m. (mic) Bread steeped in any lias: 
Miciad, s. m. (mic) A hooting; aspitint. — 
Miciaw, v.a. (mic) To hoot ; to spite; to be p's" 
Micws, s. m. dim. (mic) That shoots out. sŷ!!| 
Micwa diawd, the froth of liqnor. | 
Mich, s. f. (my—ich) A squeal, or a squeal | 
Michdan, v. «. (mich) To sqaeal, ar tu «gwad 
Mid, s. m.—pl. mitian (my—id) An eie cC! 
a hem round; a list, or place of con's! -! 


MIG 


a shallow vesael, a muid. Lionaid mid o gwrw, 
a maid-fall of ale. a. Champaign. 


Yn sddef tangnef coìliJ 
Addef, yd bucst lew yn dydd mid. 





In the habitation of peace thou wouklest lose &_habltation, 
thosgb iboo bast been brave lo the day of the Acid. Tatiesiu. 
Claf wyd 
. Cail araf walch, colli'r 6d. 


Thos aft bert, thou discreet and gentie hawk, for losing the 


Midedd, s. m. (mid) The state of being enclosed, 

hemmed in, or surrounded. 
Midiad, 2. m. (mid) An enclosing, or hemming in. 
Midin, a. (mid) Belonging to the field or list. 
Midlap, s. /.—pl. t. au (mid—llan) An enclosed 

plain, or area; a list for toarhaments. 

Gaswd rodawg rhag marchawg midian. 
Meet is the car before the knight of the eld. — Cynddelw. 


Midd, s.m.—pl. t. au (wy—idd) An enclosed place 
Middi, s. m. (midd) A pit or pool in a river, 

where fish resort to. Llinyn middi, linyn en- 

«eirio, llinyn pysgota, a fishing-line. 
Mierawg, a. (miar) Abounding with brambles, 
Mieri, s. pl. aggr. (miar) Brambles, briers. 

Cas mybaren mieri. 
The rams dislike the briers. 4dagt. 


Mieriawg, a. (mieri) Abounding with briers. 

Mierïeinllwyn, s. w.—pl. t. i (mierïen—llwyn) 
A bramble bush. 

Mierïen, e. f. (mieri) A hramble, a brier. 

Mierin, «. (miar) Of the bramble; brier. 

Nierinllwyn, s. m.—pl. ê. i (wierio—liwyn) A 
bramble bush. 

Mig, s. f.—pl. t. ion Smy— ig) A hoot + spite 
pique; animosity. ig ymguddiaw, the play 
of hide and seek, the seeker being hoodwink- 
ed, and the other crying out mig, or hoop. 

if Mw, el chwsres mig. 
|n rei maroag hey Ba Dyg HL 

Mig, a. (my—ig) Hooting, hooping. Dylluan fig, 
â hooting ow]. 

Migedd, a. m, (mig) A hooting; spitefulness. 
Mizen, s. f.—pl. ¢. au (mig) That oozes; a boggy 
place ; also a bad ulcer, with holes or cavities. 

Migiad, s. m. (mig) A hooting ; a spiting. 

Migiain, v, a, (mig) To make a hooting. 

Gwychr gwynt gwydd migiain. 
lupetaons the wind rustling the woods. Llywerch Hen, 
Migiaw, o. a. (mig) ‘To hoot ; to spite. 


Mae'n â gyd ogyfarch, 
Dy ferme? a migae'r mah. 


li is tetended when. a meeting takes place, io waylay ther, and 
b boot the horse. ‘ I Du. Def. ob Owain. 


Migiawl, a. (mig) Hooting ; spiteful. 
Migiwr, s. m.—pl. migwyr (mig—gwr) A hooter. 
Mign, s. c.—pl. mignoedd (mig) A bog, a quag. 
Lie ni bydd mign ¢ fydd meen. 
Where there ohaìl not be a gusg there will be a stone. 

R ywercÂ Hen. 
Mignad, s. m. (mign) A tarning to a bog. 

Wnaw, v. 8. (mign) To become a bog. 
Migoawg, a. (mign) Abounding with bogs. 
Mignawl, a. (mign) Boggy, or guaggy. 
Miguedd, s. m. (mign) Bogginess, guagginess. 
Mignen, s. f. dim. (mign) A bog, a quag. 
Migniad, 8. m. gmign) A becoming boggy. 
Mignwern, s. .—pl. t. ydd (mign—gwern) A 

boggy meadow, 
Migns, a.(mig) Hooting ; fall of spite, despiteful, 

malicious, 

Vor. IJ, 
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MILL 


Migusaw, v.a. (migus) To act spitefully ; to be- 
come spiteful, or malicious. 
Migusedd, s. m. (migus) Spitefnlness ; malice. 
Migusrwydd, s. m. (migus) Spitefulness, 
Migwern, s. f. (mig—gwern) A boggy meadow, 
Migwrn, s. m.—pl. migyrnau (mig —gwrn) A 
joint, or knuckle ; the ankle joint, the ankle. 
Gwell migwrn o wr no mynydd o wraiz. 
Better a sprig of a man than & monutâlu of a woman. Adege. 
M n, 8. m. (mig—gwyn) White bog-moss. 
Mey ddaw ea. (mig—ymguddiaw) To play 
at hide and seek. 
Migyrnawg, a. (migwrn) Having knuckles; large- 
knackled ; having large ankle joints. 
Migyrniad, 4. m. (migwrn) The growing out of a 
knuckle, or ankle. 
Migyrnu, v. n. (migwrn) To grow ont as a 
knuckle, or ankle. 
Mil, s. m.—pl. t. od (mi—il) A living agent; au 
animal,a beast. 
Goreu un mil march. 
The best of any one saimal a horse. 
Goreu un selfel buwch; goreu un ysgrubi Jafad. 


The best of any animal is a cows the beat of any beast ls a 
sheep, Adoge. 


Adage. 


Gwae y mil ni wy! el berchen. 
Miserable the animol that percelves not its owner. Adoge. 


Yr tâwg— 
Glaoaf us ail) a luniwyd. 
The salmon, the cleanest enimei that was formed: 
UD. ab Gailym. 
Mil ebrwydd yw mel wybrwynt. 
A beast quick as the wind ofhearen. [. Tew Hen, i farch. 


Mil, s. f.—pl. t. oedd (my—il) A thousand. Deg- 
can-mil o filoedd, ten hundred thousand of 
thonsands. 

Milaid, a. (mil) Of an animal nature. 


Cenedlaeth flald y sydd gynt a rithwys mom): mi af yn gyfar- 
wydd rbagoch yno. 


There iu an anisel species which bes s red before me: | 
will go aaa guide before you there. H. CulÂwch— Mabinogion. 
Milaidd, a. (mil) Like an animal, brutish. 
Milain, s. m. (mil) That is of the nature of an 
animal ; a brute, a villaìn. 
Gnawd meb taer yn (ilain. 
The son of the hard-dealer is generally brutisa. 


Os gyrthodt, lliw'r ewyn, 
ras a'í felyn gudynau, 
Cai it Main aradryacth, 
A fo gwaeth ei gynneddfau. 


Adage. 


The hue of the foam, shouldest thou refuse a youth with bile 
yellow locks, thow shalt have a vilisia bound to the p'ough, who 
may be of worse qualities. Gw. Tew. 

Milain, a. (mil) Foll of the nature of an animal 
or beast; brutish; cruel; froward, sullen, 
stabborn. 

Gwynt o'r dwyrain, gelyn milain. 
Wind from the East is an invelerale foe. 


Nì bu fwy lladron—— 
No gwreigedd J.Jundnin garnbuteiniaeh, 
No gwyr un floneg garafleiniuch 
No gwyr Caer. 
Never were there greater thieves: nor the women of London 
more whorish; nor men of the same hiduey more stlbor oly brutash 
, ‘oth e 


adage. 


than the men of Chester. LG 


Milan, a. ». (mil) A brutish or stabborn one, 
Milast, s. f.—pl. mileist (mil—gast) A greyhound 
itch. 

Milawg, a. (mil) Having the nature of a beast. 

Milawr, s. m. (mil) That is relating to; one who 
is military, a warrior. 

Milcanmil, s. m.—pl. milorion (milcant—mil) A 
hnndred millions. 

Milcanfed, 2. m. (mileant) A hundred thonsandth 
part. a. Hundred thousandth part. 

Milcant,s.m. (mil—cant) One hundred thousand 
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MIL 


Milcerdd, s. m. (mil—cerdd) A millepede. 
Mildraethawd, se. m. (mil—traethawd) Zoology. 
Mildraethodydd, s. m.—pl. f. ion (mildraethawd) 
A zoologist, or one who describes animals. 
Mildraethodyn, s. m. (mildraethawd) A treatise 
' on zoology. 

Milddail, s. f. (mîl—dail) Common, or milford 
yarrow ; also called llysiau y gwaedlin, mi/fyd, 
milfydd, and minfel. 

Miled, a. m. (mil) An animal of the chace. 

Mia wyf enhyed, mited ni chadwaf, 
Ni allaf dderymred ; 
Tra fo da gan gog cêo2ed ì 


1 am no hunter, 1 keep no 
about; as long as it Men good to 


Miledawr, s. m.—pl. mileder|on (miled) One who 
chases an animal; one who is military. 

Miledd, s. m. (mil) Brutishness; animal nature. 

Mileiddiaw, v. ». (milaidd) Te become bratalized. 

Mileindref, s. f.—pl. ¢. i (milain—tref) A tewn- 
ship, under villain soccage tenure. 

Mileingar, a. (milain) Of a ferocious nature. 

Mileingarwch, 4, m. mibeinga) Ferocioasness. 

Mileiniad, s. m, (milaip) A brutalizing. 

Mileiniaw, v,n. (milain) Te become brutish, or 
cruel; to be obstinate; to persist firmly. 

Mileinig, a. (milain) Brutish; ferocious. 

Milfed, 2. f. (mil) A thousandth. a. Thousandth. 

Milfedawl, a. pe Millesimal. 

Milfedran, a. f. (milfed—rhan ) Fhousandth part. 

Mitfil, s. /. (mil repeated) & d thousands, 

* or a million. 

Milflwydd, a. (mil—blwydd) Millenuial. 

Milflwyddawl, a. (milflwydd) Millepnial. 

Milfiwyddiant, s. m. (milllwydd) Millenninm. 

Milfyd, s. f. (mil—byd) The figwort. 

Milfyw, s. f. (mil—byw) Pilewort; also called y 
fronwys, melyn y gicaenwyn, gwenith y ddaiar, 
llygad Ebrill, llygad y ddyniawed. 

Milgi, s. m.—pl. milgwn (mil—ci) A greyhound. 


Ceneu milgi a morwyn ni cheiff eu mwyn a'u maco, 


A hound cub and h 
ref erry houn cud an a maid sball Dot be enjoyed by those who 


Gnootach nad mil nî, 
Ond gweilch, Den ge: H gwynt. 


Probebly they are not grryhcunds, but hawks, or messengers of 
the wind. Guto y Glyn. 

Milgiaidd, a. (milgi) Like a greyhound. 

Ardal dwyn hoewel Diamllwy—- 

Milgiaidd el gwyr yn mhobtramwy. 


The d trangell region of Dinmi'w ‘ hound, its 
men in every course. ° y» lke my. Mach. 


Milhanes, s. m.—(mil—hanes) Zoology. 

Milhanesydd , s.m.—pl. ¢.ion (milhanes) Zoologist 

Miliast, s. f.—pl. milieist (mil—gast) A grey- 
hound bitch. ; 


the chace; | ca move 
cuckoo et her slag. 
. Llywerth Ren. 


Ni cheiff millaet groen er eì ennill, ost biyn d al 
a Ganilloedd groen. » oel bydd hi yn dorswg o Sis! 


“A greyhound bitch chal! not obtain askin though che should win 
okin, Cyfraith Hely. 
Milplyg, s. m. (mil—plyg) A thousand-fold. 
Milred, s. f.—pl. ¢. ion (nail—rhed) A millepede. 
Milrith, s. m.—pl. t. ion (mil—rhith) A fetus. 
Milrym, s. ss. (mil—grym) The woodsage. 
Miltir, a. f.—pl. t. oedd (mil—tir) A mile. 
Miltroed, s. m.—pl. ¢. ion (mil—troed ) Millepede. 
Miltroediawg, a. (miltroed) Of a thousand feet. 
Milas, a. (mit) Of az animal nature, brutal. 
Milwaith, 2. m. (mil—gwaith) A thousand times. 
Milwr, 4. m.—pl. milwyr (mil—gwr) A warrior. 
Gorchestion milwyr drygu am y gores. 
The exploits of werriors are, who can conse the greatest evil, 4dope. 
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pepe from a greyhound, which hes won a. 


MIN 


Milŵraidd, a. (milwr) Warrior-like; wartke. 
Milŵri, s. m. (milwr) A warrìor's le; warfare. 
Milŵriad, s. m.—pl. milŵriaid (milwr) One wb 
commands a thousand men ; a colenel. 
Milŵriadaeth, 4. m. (milŵriad) A coloseisbip. 
Mil@riaeth, s. ss. (milwr) Warfare, or war. 


Cymeral cynghor ygyd a'i yn wedd yd vynieciyu i, 
sn th Y Y rd 
athrwy gynghory gwr hwnw y ledr yie gwr yoy cerry 

He took counsel with his select men, ia whet mmr rn 
should fight with thete ensmnies i and by what mean ther » « 
Ms Ryn Mame eae eae 
Gr fh lene Gren cen sn Se 
Milŵriaethawl, a. (milŵriaeth) Relating toa n: 

litary life ; relating to warfare. 
Milŵriaethiad, s. m. (milŵriaeth) The acting: 
military character. 
Milwrîaethu, v. a, (milwrìaeth) To set a min 
character. 
Milwriaethos, e. (wilŵriaeth) Respecting a nì 
tary character. 
Milwriew, v. a. (milwr) To carry on warfare. 
Milŵ a. (milwr) Warrier-like; militast. 
Milwydd, s. m. (mîl—gwŷdd) Camomile. 
Milyn, s. sn. dim. (mil) A little animal. 
Mill, a.f.—pl. t. ion (my—ill) Fhe violet. 
Mor hersidd a'r mill. 
As fragrant se the viola. dda,” 
Millfeilllon, e. pl. (mill—meillion) White trefol, 
Milltir, 2. f.—pi. ê. odd (miltir) A mie Mir 
Ffreinig, a ch. 0 
Mesures Dyfewai wrtk hyd baldd: tri bed y gm 
A dy id 
na yn y Ur; & mdbe dir, neu o rymu a wm (itr. 
ce! | 
ofa gran ot « tart ns eah be a dog xb | 


le 
the breadth o panm; the three breadths of the a 


i ; th i 3 Cute 
three feet In a Pas, myr pony ire. Po Wed LO 


Millyn, 9. m. dim.—pl. ¢. îon (mill) A violet. 
Min, s. m.—pl. (. ion (mi—in) A margio, «boa 
or edge; a sharp edge the lip, or mouth. â 
poetioal ìangnage, Min nôs, the edge of it 
the evening twilight; min y ffordd, the ™ 
side; yn min, hard by. | 

Byw wrt (ìn y cleddyf. 

Living by the edge ef the sverd- 





Mincoca, ©. a. 
Mincocaeth, 4. m. (mincog) A poppingof help 
Mincog, 2. m. (min—cog) A pop with 
Mindag, «. f. (mla—tâg) The lampes. 
Minddu, a. m. (min—du) A black edge. ¢. Bhd 
edged;; black-lipped. Dfinddu mexdddl, 
dren's play, wherein one turms his face 
from another, who lifts op one or two 
and the fivst gnesses at the number. 
Mined, s. m. (min) An edging, or an edge 
Minedd, s. m. (min) Edginess, the edge pe 
Minfel, ¢. m. (min—mél) The honey of the ip 
the yarrow. | 
Minfelys, a. (minfel) Sweet-moathed ; dalsty- i 
Minfin, a. (min repeated) Edge to edge; !T 
lip; kissing. 
nr uu gein du: MAN 
. ete o! 
Herese were eine at soring bis host; ever * ydir 


Minflys, s. m. (min—blys) Daintine of most 


Minfiysig, «. (winfl 
Minn wydd, 8. m (minfysig) Eplenew 


MIR 


Miofwlch, s. =. (min—bwich) A hare lip. 
Miafylchawg, a. (minfwich) Having « hare lip. 
Minffag, «. (min—@ug) Of a deceitfal lip. 


A'u genau nhwythau gwenielibtant, minfag 

y dywedant. 

Aod their Wps also attered, with a deceitful lip they epeab. 
aU aiu My Miidleion. 


Mingam, a. (min—cam) Wry-mouthed. 





Lle'r ydoedd yn mbob gobant 
Ei)yìion mingeimfoa gant. 
Where in every Ritle holiow were « huwodrtl wrg-meniÂed 
tprites. D. ab Gwilym. 


Mingamiad, s. em. (mingam) A mekipg a wry 
mouth, a making a grimace. | 

Mingamu, v. ec. (mingam) To make a wry mouth, 
to make grimaces ; to motk. 

Wingamwr, s. =.—pé. mingamwyr (mingam—gwr) 
One who makes grimaces. 

Mingeimiad, s. s.—pl. mingeimiaid (mingam) 
One who makes grimaces. 

Mingrach, a. (min—crach) Scabby-mouthed. 

Mingras, @. (min—cras) Having parched lips; 
saucy-moathed. 

Mingrased, s. ss. (mingras) Phe parchedness of 


thelips; pertness. 
Mingrechi, ¢. m, (mimgrach) Scabbimess of lips. 
Mingrwn, s. m.—pl. mingrynion. (min—crwn) A 
mullet, a fish so called. a. Having a round 
mouth. 
Miogrych, a. (min—erych) A Pockering the lips. 
Mingrychu, e. a. (min ) To powch the lips. 
Mingryniad, s. .—pl. mingryntaid (miggrwn) A 
mullet ; also called ming rach and: hkyrddyn. 
Miagryna, e. a. (mingrwn) To draw or pouch the 
month together. | 
Ge i] . nu; 
nr ene et ct gwn u'n 
| could see a party of coqueties 
voting up the menih; @ome wi 
tome tantating tes ; some 


irons polling thelr eyebrows ; 

Miniad wy yw, BB: Cwsg. 

Miotad, s, m, (min) An edging; a sharpening. 

Minial, c, a. (min) T'o-move the lips, to oacniate. 

Minialedd, s. m, (mixaial) The motion of the lips; 
osculation. 

Miniala, v. a. (mînial ) To move the lips. 

Miniawg, v. a. (min) ‘To make an edge, or margin ; 
to sharpen; to make an impression; to utter 
from the Jipa. 

Rhy egìur ydym oad, oedd fywryn o ddaioni yn minio arhyat. 
, ae bo evident that there is mot a particle of good | having of- 


Mmiawg, «. (min) Having an edge, or' margin; 
sharp-e harp. leddyf dau-finiawg, a 
two-edged sword: 

Miniedig, a. (miniad) Being made into an edge. 

Minllŷm, a. (min—llym) Sharp-edged ; keen. 
innau, comp. pron. (mi—tau) Me also, I also; 
and me, and I; me then, I then. 


1; wedasa ho ;—Be . N 
way nM wrtho; Berth ydd wyt heusawr. Ni bo berthach 


man tne seep eu gd Jn 
intag, s. f. (min—tag) ‘Phe. lampas. 

inws, s. m, dim. (min) The lip or mouth, in 
fond language. 


— Per enau tlws: 
Posd mwyn pennod eí miawr. 


Th. vwcet pretty mouth; bow kind tbe discourae (yog ber lip. 
D. ab dmwnt. 


diod, s, pl, ager. (mi) Fritters, little cakes. Bara 
siod, manchet bread. 


Mir, s. m, (my—ir) That is fair or bright; the | 


wpect, look, or visage. 
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 Mireiniad, s. m, 





MIW 


Mir & (Mmy--$r) Of a fait aspect; comély; fair. 
ir arglwyddes, a handsome lady. 
Mirach, a, m. (mir) A good quality, a virtue. 
Miraidd, a. (mir) Somewhat comely or fair. 
Miruin, a. (mir) Of a fatr aspect; comely; fair. 
Liss serth gwyn, eryr ser? 
Llas Mywed wyn fab Owain : 
Liss gwr mirain och morfa! 
saogihor was Cal off: a'n eg " Hysel ety bi ond. - 
handsome mau has bêtu above the si 
eryf ab Cedifer, 


Miraint, 9. m. (mir) Pleasantness of aspect. 
Mire, s, m. (mir) The aspect, the visage. 
Mireinber, a. (mirain—per) Pleasantly sweet. 
Mireinbryd, s, wm. (miraio—pryd) A beauteous 
aspect, or of a fair counteuance, 
Mireindawd, «. ww. (mirain) Handsomeness. 
Mireindeb,. m. (mirain) Comeliness, beauty. 
Mireinder, s. m. mirain) Comelitiess, beauty. 
Mireindra, 4, 7. (mirain) Comeliness, beauty. 
Mireinedd, s. m. (mirain) Comeliness, beauty. 
mirain) A rendering comely or 
bandsome; a growing handsome. 


| Mireiniaidd, a. (tnirain) Rather handsome. 


Mireiniannawl, a. (mireiniant) Tending to make 
comely or beautiful 
Mireiniannu, v. a. (mireiniant) To make comely 
or beautiful ; to become comely. 
Mireíniannus, a. (mireiniant) Of a comely or 
beaatiful nature. 
Mireiniant, s. m. (mirain) A making comely or 
beautifaÌ; a becoming comely. 
Mireinrwydd, s. m. (mirain Conieliness, beauty. 
Mireinwch, s. m. (mirain) Comeliness, beauty. 
Au fat Umpc eal twr 
A mireinwch byd a'i evthydedd. 


jt ia miserable to ur how evil onr caudition, in hard wlling for 
gold, and the glory of the world and {ts bonour, 
. G. eb Gwrgenau. 


Miriad, s. m. (mir) A rendering comely. 


' Miriannawl, a. (miriant) Relating to the aspect. 


Miriannu, v. a. (miriant) To render comely, or 
of a fine aspect ; to become comely. 


' Miriannus, a. (mirjaat) Of a comely aspect. 


Miriannusaw, v. a. (miriannus) To render of a 
comely aspect; to become handsome. 
Miriant, s. m. (mir) Beauty of countenance, 
Mis, s. m.-—pl. t. oedd (my—is) The catamenia; 
also the length of that period ; a mon 
Misawl, a. (mis) Montbly, menstrual. : 
Misawr, s. m. (mis) That is of the month. 
Misglwyf, s. 9. (mis—clwyf) The menses. 
Misglwyfedd, s.m. (misglwyf) Menstruousness. 
Misglwyfus, a. (misglwyf) Menstruons. 
isgwaith, s. m. (mis—gwaith) A month's space. 
Misi, a. (mis) Nice, delicate, dainty. 


. Misyriad, s. m.—pl. misyriaid (misawr) That is of 


the age of one month. 
O fab misyriad. 
Of a child fhat ìs of a month old. Numbers 18. 61, 
Mit, s. m.—pl. t. iau (mid) A shallow vessel, or 
cooler, to hold liquor in. 
Miw, s. m. (mi) The shedding of feathers, or 
mewing of birds. . 


Penyd dros ennyd y sydd; 
Aw ei benyd nw beunydd. 


Penancc there j« for a while; for his penance daily Wna mew 
eu. wyn ,i Acbog. 


Miwail, a. (miw) Smooth, sleek, or glossy. 
Ceiliog,mwyelch clog miwail. 


The cock ouzel with ry cloak, DD. ab Gwilym. 
2 2 





MOC 


MO, s.m.r. That is forward or advanced ; pre- 
sent; that tends to enlarge ; that is more. 

Mo, pron. (mo, s.) It; him, or he, idiomatically 
applied to persons. Dyna fo, there it is; fo 
hôsid fy marw, it was asserted that I liad died. 


Dyn ieuanc oedd raid yno; 
Gwae bl nad fyfì fae fo! 


A [oune man were necessary to be there: woe to her, that Ia 
not Aim! D. ab Gwilym. 


Mo, prep. (mo, s.) Of concerning, more of; from. 
It is used to give emphasis to negatives; as Ni 
chei mo ym, mo yth, mo ei; or ni chei mo'm, 
mo'th, mo'i, thou shalt not have that of mine, or 
my, thy, his, her, or ìt; mo yn, mo ych, mo eu; 
or mo'n, mo'ch, mo'u, that of ours, or our, your, 
their :-- Ni chei mo hwn, thou shalt not have this. 

Moc, s. m. (my—oc) A mock, or mimic. 

Mociad, s. m. (moc) A mocking, or mimicking. 

Mociaw, v. a. (moc) To mock, to imitate. 

Mociwr, 5. m.—pl. mocwyr (moc—gwr) Mocker. 

Moch, s. pl. aggr. (mo—och) Swine, or pigs. 
jes tal dd sie eat en 

fou yn eu hely hues” nny ny 


The ninth day of winter it ls right for the chief huntsman to go 
to hunt the wood swine ; and from thence te the first of December 
be shall continue taunting them. Welsh Laws. 


Môch, a. (my—och) Ready, guick, apt; early. 
Môch dysg nawf mab hwyad. 


encynydd fyned 
gêian mis Tachwedd y dyly «fe 


The young of the duck soon learns to swim. Adage. 
Nj môch ddial mefl merydd. 
A sluggard will not soon revenge a disgrace. Adage, 


Mocha, v. a. (moch) To litter pigs. Iwch focha, 
a sow with pigs. 
Mochaidd, a. (moch) Like swine, hog-like. 
Mochawr, s. m. (moch) That is like a swine. 
Mochddwyre, s. m. (moch—dwyre) A quick rise 
or elevation; an early rise, 
Mochddwyréain, v. a. (mochddwyre) To rise up 
quickly; to be rising early, 
Mochddwyr€awg,a. (mochddwyre) Guickly-rising 
Mochddwyrêawg huan haf dyfestin 
Mawy llafar adar, mygr hear bin. 


Thou carly-rising summer sun, hasten the melodious song of 
birds, the happy season of joy. Greatch mai. 


Am Fechain yn fochddwyréawg. 
^reund Mechain early-rising. 


Mocheidd-dra, $. m. (mochaidd) Swinishness. 

Mocheiddiad, s.m. (mochaidd ) A becoming swinish 

Mocheiddiaw, v. a. (mochaidd) To act swinishly, 
to become swinish. 

Mocheiddrwydd, s. m. (mochaidd) Swinishness, 

Mochi, v. a. (moch) To wallow as swine, to com- 
mit sodomy. 

Mochiad, 8. m. (moch) To wallow like swine. 

Mochian, v. a. (moch) To be as a pig, to grunt. 

Mochlys, s. m. (moch—llys) Common nightshade. 

Mochnant, s. m.—pl. mochnentydd (moch—nant) 
A swift brook, or torrent. 

Mochriw, s. f.—pl. ¢. an (môch—rhiw) A steep 
shelving ascent. 

Mochwraidd,s. m.dim. (moch--gwraidd ) Sowbread 

Mochysgall, s. m. (moch—ysgall) Common sow- 
thistle. 

Mochyn, s. m. dim: (moch) A pig. O, y mochyn 
brwnt / Oh, thou dirty pig! Mochyn bychan, the 
badger ; otherwise called broch, and pryf llwyd. 


Pen llyffan, cynffon mochyn, a chi wedi ei grogi, a wnant gys- 
ta4 pab ag a welwyd erìoed yn utfern. 


A frog’s head, a piz’s tail, and a dog that has been hunz, will 
make as good a pope ae was ever seen in hell. Aduge. 

Mochynaidd, a. (mochyn) Like a pig, or piggish. 
Mochyneidd-dra, s. m. (mochynaidd) Pigritude. 
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MOD 


Mochyneiddrwydd, s. (mochynaidd ) Hoggishneu. 
Mochyria, v. a. (mochawr) To grunt like a boar 
after the sow ; also to brim, or to go to boar. 
Nid lawn daly beidd un amser yn mochyris. 
sail is not proper to catch the boars at any time in gwisg fie 13° 


Mochyriad, s. m. (mochawr) A granting. 

Mochyriaw, v. a. (mochaver} To grunt like a boar ; 
to procreate as the swine. 

Mod, s. m.—pl. t. au (my—od) A circle, a tam; 
a motion; an enclosure. 


A'r mylits gyrchaì i'r mod, 
A thr ychain. — 


And the wethers I gathered into the fold, besides three oes. 
gr Lewy: easy. 


Modbren, s. m.—pl. t. au (mod—pren) A stirrer, 
a stick used in stirring avy thing boiled. 
Modfedd, s. f.—pl. t. i (bodfedd) The space of 
the thumb; an inch. 
Cystal modfedd a milltir o ddianc. 
An inch îs as good as a mile of escape. Âdcge. 
Modfeddig, s. /. dim. (modfedd) A single inch. 
Modfeddu, v. a. (modfedd) To measure inches. 
Modrwy, s. f.—pl. ¢. au (mod—rhwy) A ring. 
Modrwy eiddig, the jealous one's ring, an epi- 
thet in droll language; bys y fodrary, the ring 
finger. 

Modrwyad y8. m. (modrwy) A forming into a ring; 
a circling ; a putting on a ring. 

Modrwyaidd, a. (modrwy) Like a ring; carly. 

Mordwyaw, v. a. (modrwy) 'To form into a ring; 
to form ringlets, or to curl. 

Modrwyawg, a. (modrwy) Having rings; in rìog- 
lets; circling. 


O leuíer llyw cammewn, ìawn dywysawg, 
Bu feud aur gylchwy yn íodrwyawg. 


From the splendoar of the leader of coe8ict, the equitable prac, 
there was the goli-encoimpasaed mead circitag. 


Meilyr, m. G. ob Cyn. 
Modrwyawl, a. (modrwy) Annulary; cerly. 
Modrwyedig, a. (modrwyad) In ringlets, caried. 
Modrwyen, s. f. dim. (modrwy) A little ring. 
Modrwyfil, s. m.—pl. t. od (modrwy—nmil) A liz- 
ard, un efft; also called modrwyen, genau goeg. 
Modrwyig, 4. f. dim. (modrwy) An annulet. 
Modrwyogrwydd, s. m. (modrwyawg) Cartiness 
Modrwywr, s. m.—pl. modrwywyr (modrwy— 
gwr) A dealer in rings. 
Modrwyydd, s. m. (modrwy) A dealer in rings. 
Modryb, s. f.—pl. modrybedd (mod—rbyb) As 
aunt; aÌso an epithet for a matron, eguivalent 
to dame and mistress in English. ‘fhe dimios- 
tives of it, in fond language, are Bebe, boda, 
end Bodo. Ewythr a Modryb, terms of respect, 
nsed in some parts, equivalent to Master asd 


Mistress. 
Eil-fam modryb dda. 


A good aunt is a second mother. sbdag 


Modrydaf, s. m.—pl. t. au (mod—rhydaf) A cee- 
tre to range round; a rallying point; a stand- 
ard; a stock of bees. 

Mis Awst molwynawg morfa, 
Lloo gwenyn, iawn modryda'. 
The month of August white with foam is the can chart, he^ 
the bees, full the stuck Aíve. dRdecwrmn- 


Cymhwyllaf fy naf, 

Cymmry fodrydaf, 

Cy maro cellyddaf, 
Ry wnaetb Ceili. 


1 will make mention of my chief, the rollyisg pont e' a - 
Welsh, the best iniormed Welshman whoa: the 2 renee 9^ 


Milwr, milwyr fodrydaf, 
Madawg law-ddeawg, lary naf. 


A warrior, the ral/yìng point of warriors, the rea?) a 
Madog, the wild chief. L. &. Stee 














MOE 
Pa gasidi â, fodrydaf creugar * 
Why soegbicst thoe me, thon blood-staioed radi gine polo ba 
Ms? medru modrydaf ar hal, " ysydd 


Lake sbootiag at the Aive in swarming. Li. P. Mech. 


Modur, s. m. (mod—ur) That encompasses; a 
-defence ; a protector; a sovereign. 
Mar modur, llywiadur rbag llaw, 
Mae ym maddul dy geisiaw. 


The rampart of defenee, the ruler in me io come, it is in m 
misd to coch thee. ’ b. Benfras 


Nend gwan Wynedd fan fen sd ergyd cur; 
Neud gwael am fodar egîur glyd a 


îe wet lofty Gwynedd palsied, where affliction assalis; is it not 
broezbt low by the loss of a protector, of manifest secur. 
G. Uda e arfon, m. Sir G. wyd. 


Egin Madog, ein modur, 
Ni chilioedd dim a chledd dar 


wn WL fef et Peter 80 oes a go Ie 
Modd, s. s.—pl. ¢. ion (my—odd) A mode, mean, 
or way to do a thing; a manner, form, or 
fashion. Pa fedd y gwnei hŷny ? how wilt thou 
dothat? Nid oes genyt ddim modd i'w wneyd, 
thou hast no means at all to do it; mae ganddo 
ddigon o foddion, he has a sufficiency of riches. 


Yri aed a dd beirdd. Y : 
defyd ath ddysg pein nys Prydain: addysg llafar, can, a 


The three means of instraction of the barde of the isle of Bri- 


talo: or«l insirection, song, and custom, according to the privi- 
lege of a conventivo. r i E Berddas, 


Moddaidd, a. (modd) Modish, formal, mannerly. 

Moddawl, e. (modd) After a mode, means, or 
manner; agreeable to form; formal. 

Moddedig, «. (modd) Being reduced to form. 

Moddedigaeth, s. m. (moddedig) Conformation. 

Moddgar, e. (modd) Agreeable to form. 

Moddgarwch, s. m. (moddgar) Mannerliness. 

Moddiannawl, «. (moddiant) Condacive. 

Moddiannu, v. «. (moddiaut)To render as a means 

Moddiannus, a. (moddiant) Condncive. 

Moddiannusaw, v. a. (moddiannus) To render as 
a means, to become conducive. 

Moddiant, s. #s.—pl. moddiannau (modd) A mean 

Xloddiaw, v.a. (modd) To bring to a form, man- 
ner, or mean ; to condace. 

Moddus, a. (modd) After a form, or manner; for- 
mal; mannerly; decent. 

Moddasrwydd, s. m. (moddus) Mannerliness. 

Moedd, s. m.—pl. t. ion (my—oedd) Height. 

Moeddawg, a. (moedd) Highly raised. s.f. An 
eminence. A hill in Caereinion is so called. 

Moeddyn, #. m. (moedd) A high projection. A 
hil in Ceredigion is so called, 

Moel, s. f.—pl. t. ydd (my—oel) A heap, or pile, 
aconical hill, a towering hill with its top smooth, 
or void of rocks and woods. Mesur moel, a 
measure that is heaped; mesyr heb foel, a 
measure withont a heap, or a strike :— Moel 
Elian, Moel y Mwnd, Moel y Famau, Moel 
Hedeg, Moel Siabod, Moel W ynion, Moel y Go- 
lemen, Moel JAwydiarth, y Foel Goch, y Foel 
Las, mountains so called in Wales. 

Nì choelir y moel ool welir eî emenydd. 
The laid will not bo beileved aniess hie brains be percclyed; 


Moel, «. (my—oel) Towering, or piled up; bare, 
bald; baìd-headed. Gwr moel, a bald man; 
eid$en moel, a beast without horns. 


Pe bai fi 
cur eu cyrn ar ben pob ffol, fo geit arian yn dda am ddangaws 


tf there were horns on the head of every fool, thou wouldest get 
& Good cam of money for shewing a bsid head. Adauge. 

Moelaidd, a. (moel) Tending to rise up, or toap- 
pear bald; somewhat bald. 
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Moelcen, s. f.—pl. ¢. au (moel—cen) A bald pate 

Moelder, s. m. (moel) Bareness, baldness. 

Moeldes, s. sm. (moel —tês) The clear sanshine. 

Moeldesawd, s. m. (moeldes) The being in the 
clear sunshine. 

Moeldesota, v. a. (moeldesawd) To frisk about, 
as cattle do, owing to hot weather. 

Moeldra, s. m. (moel) Bareness, baldness. 

Moelddwrn, #.m.—pl. moelddyrnau(moel—dwrn) 
A naked fist, a closed fist. 

Moelddyrnfedd, s. m. (moel—dyrnfedd) The 
measure of the naked fist; a hand breadth. 

Moeledd, s. m. (moel) Bareness, baldness. 

Moelffon, s. f.—pl. moelffyn (moel—ffon)Spatula 

Moelhwntian, v. a. (moel—hwntian) To drive to 
and fro apon the water, without sails or rndder 

Moeli, v. a. (moel) To heap, to pile; to make 
bald, or bare; to grow bald, to be bared. 
Moeli clustiau, to draw the ears close to the 
head. 

Moeliad, s. m. (moel) A maleing bald, or bare. 

Moelni, s. m. (moel) Bareness, or baldness. 

Moelron, s. m.—pl. ¢. iaid (moel—rhon) A seal, 
or sea-calf. 

Moelyn, s. m. dim. (moel) A bald pate. Dos i 
fyny y moelyn, go up thou bald head. 

Moelystawd, s.f. (ystawd) A bare elevated space. 

Moelystota, v. a. Coel stawd) To seek the ex- 

osed places, as cattle do in hot weather ; to 

eap, or frisk, as cattle do, owing to the heat. 

Moes, s. f.—pl. ¢. au (my—oes) Civility; con- 
duct, behaviour, manner. Dyn da ei foes, a 
man of good conduct; moesau da, good morals. 

Moes, yas cyfraith. 


Maaner, thea law. Adoge. 
Moes mab yn of eí mecer. 
The behaviour of a child le asheiseducated. Adage. 


A glyseiati a gant dices; 
; war hygar ede ; 
Gores cynneddf cadw moes! 
ast tboe beard what Idlces sang; & mild man of amisble life: 

the best quality is to preserve merale / Engl. y Ctywed. 
Moesa, v.a. (moes) To give, or to confer; the im- 
perative of which is only used: Moes glywed, 
et me hear ; moeswchi ni fyned, come let us go 


Gwell, “moes law,” na '“moes fam.” 


Better, “give band,” than “give mother.” Adege. 
Melys! moes eto. 
Sweet! give me some more. Adege. 


Moesaddysg, 2. /. (moes—addysg) The doctrin 
of morality ; ethics. 

Moesaidd, a. (moes) Of a moral tendency. 

Moesawg, a. (moes) Mannerly, complaisant. 


Mae ym flaidd a'm car, o'm caffael wrtbaw 
Vw wrtheb archafael ; 

Nid blaidd coed, coìl ei afael, 

Namwyn blaidd mare moesawg hael. 


To me there is a wolf that loves me, from having me by him te 
take a part Ín his dignified discourse; not a f of the woods, 
of feeble grasp, but a wolf of the Held cenrfeouzs and liberal. 

; Cynddelw, i. Kiryd. 
Moesawl, a. (moes) Ethical, moral ; civil. 
A fo moesswl a fydd oesswl. 


He that is moral will be aged. Adege. 


Moesddysg, #. m. (moes—dysg) Doctrine of ethics 
Moesi, v. a. (moes) To practise morality. 
Moesogaeth, s. m. (moesawg) Ethology. 
Moesolaeth, 4. m. (moesawl) Morality. 
Moesoldeb, s. m. (moesawl) Morality. 
Moesolder, s. m. (moesawl) Morality. 
Moesoledd, s. m. (moesawl) Mannerliness. 
Moesoli, v. x. (moesawl) To become moral. 
Moesolrwydd, 4. m. (moesawl) Mannerliness. 


MOL 


Moeswym s 4. (Does—gwymp) Of fair deport- 
ment. Wocvwyep deulu, Pais of splendid 


manners. 
Moeth, s. m.—pl. t. au (my—oeth) That is soft, 
nice; blandishment; a delicacy, a dainty. 
Moethawl, a. (moeth) Yielding blandisbment. 
Moethedig, «. (moeth) Being used tenderly. 
Moethen, ¢. f. dim. (moeth) A dainty one. 
Moethi, a. a. (moeth) To treat kindly or nicely. 
Moethiad, s. m. (moeth) An using blandishment. 
Moethineb, ¢. m. (moeth) That yields pleasure. 


Tvi moethineb cristion: d r Duw; a ellir a fo cyfiawn i 
bawb ; ac a allo carisd at bard ei er. gwn “ 


The three pleosures of a christian: the providence of God; what 
may 


done consistent with justice to every body ; and what love 
to ull cap permit to be used. Berddas. 


Moethus, a. (moeth) Delicate ; nice ; dainty. 
Nid moethas ond bela. 
There is nothing so nice 2s the marten. 


Moethusach mewh maeth iso, 
NO ar ei fwrdd, a'i &ur fo, 
r 


m heli'r mor; 
FIN 
O mab mam ar naeth; 
No merch dr ei dynion manele 
More dainty, down there, Ín my food { am, at his table, and of 
his gold, than the fleh amidst the brine of the sea; then Dafydd at 


deg nm Y eae 

Moethusaidd, g. (moethus) Somewhat njce. 

Moethusaw, v. n. (moetbus), To become nice. 

Moethusder, s. . (moethus) Blandishment ; Inx- 
ury, delicacy of living. 

Moetliusdra, s. m. (moethus) Blandishment ; lux- 
ury, delicacy of living. 

Moethusrwydd, ¢. m. (moethus) Lyxurioysness. 

Moethyn, s. m. dim.— pl. t. ion (moeth) A lux- 
urious person, 

Mohonof, pronom. prep. (mo—honof) From me, 
or from out of mé. Mohonof, mohonot, mehono, 
mohoni, from out of me, thee, him and it, from 
outof her ; mohonom, mohonoch, mohonynt, from 
out of us, you, them. 

Moi, v. ». (mo) To throw out; or to cast ; to foal 

Mol o'r gaseg ar ebawi mawr telediw, 
The mare foating of a large beaufifgl colt. Mabinogi. 

Mol, a. (mo—ol) What ìs concreted ; the con- 
gealed humour, gum, or thick matter collected 
in the eyes. 

Molach, s. f. (mawl) Slight or faint praise. 

Molachiad, s. m. (molach) A praising slightly. 

Molacha, v. a. (molach) To praise slightly. 

Molachas, a. (molach) Apt to praise ; flattering. 

Molad, s. m. (mael) Commendation, praise. 

Moladwy, «. (mawl) Commendable, praiseworthy 

Molafon, s. m. (mol—afon) River concretion ; 
an epithet amongst the miners, for porphyry; 
also called Mwlafon, 

Molaid, a. (mol) Fall of concretions; fall of par- 
ticles, or spots ; dappled. 


Adag Ce 


Yn wos lliw celnwiw fygaid d 
um ceinw vyly yn ; 
Ta fen, ynfyd a 


Steeds of every fair lliug co which a man can wish: 
some yellow, and dappled. ns colour, wh lA. P. Moch. ' 


Molawd, s. w. (mawl) Commendation, praise. 


Ef ol barth n warth pyd ; 
Gwawd. foinwd Th y bcdd i yd 


From his territery wae not â kept away; the song of 
praise as it was poured.out. Cynddele, m. BE. ab M. ab Iddon. 


Molawg, a. (mol) Abounding with concrete mat- 
ter i ynny. V frech felawg, y frech wen, the 
sm x. * 

Mold, pl (. iau (mol) A monoid. 
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Moldiaw, v. a. (mold) To mould, to knead. Meld- 
taw toes, tylinaw toes, to . 
Moldion” A - mold (mild ewe) ‘On 
oldìwr, a. m. wyr t 
who moulda; ane who works, or kneads. 
Moled, s. f.—pl. ê. an (mo—lled) A piece at 
cloth, forming a part of a woman's dres, w 
cover the hêad and shoulders; a moffler; a 
kerchief. Meled Olwen, great bindweed. 
Moledig, a. (molad) Praised; commendable. 
Balch pob moledig. 
The commended is prosd. Adeg 


Llawer o'r dydd 8 dreullid miadd, casys y gwyr deur: 
moledicsf a fydded eu dchedodd pob o'n clive ° 


Much of round moet bI sung, for the mea whe wrn 
ameu 


the most brave were viging in thair e 
one another. Gade 


Molediw, a. (molad) Laudable, praiseworthy. 
Mlediwrwyd, 3. a. molediw) I 

lo s. a. (mawl) Praise, ealogy ; worship. 
MoleddÎad, & m. (moledd) Commendation. 
Moleddu, v. a. (moledd) To comzaend, to prais. 
Moleddus, a. (moledd) Commendabìe, laudable. 
Moli, v. a. (mawl) To praise ; to adore. 


Neu ni orag Dew, d Gawr, 
gn an der la FU 
Traul meddgyrn, teyrn fal ti! 
eStats o ferme of Gedy tot of ent Gu, 
tbe waste of meedhorns ; 0 prince Bke thee? Se 
Y ddaiar 
Dertchafed, moled meìieanaaf. 


Lat the earth exalt, let it praise the meat oderatun 
b fs hf norynu 





Mi ef mam) 8 meìyn eithio. 
1 will sopeship ber with the yellow-tlomemed Purse. 

Moli, v.n. (mol). To concrete, to generate gus 
a.m. Concrete mattes ; gum. Âi gay Uga. 
gum in the eye. | 

Molïad, s. m. (mol) A coucretiqn ; a yisldiag gwn 

Moliannawl, g. (moliant) Panegyrical. | 

Moliannawr, s.m.—pl. moliannoripn (moliant Â 
panegyrist; a praieer, o 

Moliannedig,a.(moliant)Made an ohject of praism 

Moliannedigaeth, s. m, (moliannedig) The act er. 
praising; commendation. | 

Moliannu, v. a. (moliant) To praise, to adere. 

Moliaynus, a. (moliant) Commendable. 


Nid molianaus ond cydvadeb. 
There is nothing eo leudebir as concord. IM 


Moliannusaw, v. a. (moliannus) To render pais 
worthy ; to become ap object of praise. 

Moliannusrwydd, s. m. (moliannus) The state o 

ing praiseworthy; adorableness. 
Moliannwr, s.m.— ml. moliapnwyr(moliant—gw: 

praiser. | 
Moliannydd, s, m.—pl. ¢. ion (molient) A praistr 
Moliant, s. 9. (mawl) Praise; adoration. 

Moliaat gwedi marw. 
Preisg after death. dng: 

Moliator, ger. (moliad) In praising, in landing. 


Mawr moilaior! 
Seldom making recital, great in praising. Tales’ 
Molitor, sup. (moli) To be praised or lauded. 


Ysym! R reédied aar 
Tw gwiad, ms 


To me there ts Rhydderch, befwner of reby gwl. | 
preised in every country. in. Gwyewn, i lywire ì!/ 


MON 


Moloch, s. m. (miol—och) Tuminit, upfour. Gŵr 
egniel foloch, & man of vehement roar; moloch 
ddragon, the tamaitnous leader. 

Trwst yn Mhrydyn, 


aeg Mon dych ides 


A és drom droth, 


A Bry ar foloch. 
our, in Scotland, sua et we Way before the floods of 


te RA, ad 8 Beot, bet n and Britons in sw 

Molochain, «. (moloch) Full of uproar, or riot. 

Melochi, e. a. (rnol6th') To fuise a fumuit ; to dîs- 
quiet, to molest; to be tamuttudus, or rîotŷus. 


Gwawr clod- lawcad, Lloegr folechi; 
Gwar wrth = year, boewgerdd hoffi. 


The of 

Dg SSIES DI arm, era teeter 
Molechiad, s. 8. (moloch) A eausing an otitrage, 

riot, or tumult; a disycb6timg, a molesting; a 

becoming outrageous. 
Molad, 2. =. (mawl) Paneggrie, or ealogy. 

Trengid goled, ni threfig rbrobdâ. 
Wetlth tiiŷ perish, fame wil ndt perish. 


reu rand diod iN 
“i natin town n fhore fa is, which Ís made social, by me parink- 
Ni weles folud ani ged: 
He aŵ no eufogg for (r€âsure, Bleddyh Ferdd. 
Molwr, s. ms.—pl. molwyr (mawl—gwr) A praiser 
Nawyn, s. 9. (mol—gwyn) Tit breaks oat; 
at foam. 


Adage. 


Molwynad, 4. 9. (molwyn) A foaming, a spraying 
Molwynaw, v. a. (molwyn) To foam, to spray. 


Molwynawg, a. (mol wyn) Abounding with foam. 
Ithas been used ar a on omen; as Rhodri, 
Molwynaeg, and Meilyr Molwynawg. 


Mis Awst molŵynawg morfa. 
Tbe moath of August fwsmy the sea shore, Anewrin. 

Moll, s. f. (my—oH y 'Fhat surrounds, closes upon, 
or ochedney that extends round. 

Moll, a. (my—oll) Surrounding, closing upon, or 
extending round; close, or sultry. Marek 
Sreen-foll, ahorse with a distended nostril, or 
a snorting horse; hin foll, close weather. 

Mollaid, a. (moll) Tending to close rouad. 

Mollawg, a. (moll) Stretching or closing round. 

Molledig, «. (moll) Being included or closed in. 

Molledigaeth, s. m. (molledig) The act of includ- 
ing, or takiríg in. 

Molli, e. a. (mell) To inclade, to take in. 

Molliad, s. sm. (moll) A stretching round. 

Mollt, s. m.—pl. myllt(moll) A: mutton ; a wether. 
Mollt o babwyr, corn o babwyr, a handfolof stript 
rushes, such as are used for candles. 

Mollwyn, s. m.—pl. ¢. od: (moll) Mutton. Cig 

mutton flesh; gwer molhcyn, suet. 

Mon, s. f. (tho—en) That is a separate body, or 
individual ; an isolated one, or that isseparate; 
apoist; a cemtre. It is an epithet sometimes 
used fora eow-; it is also the name by which 
the Isle of Anglesea is called in Welsh ; and for 


the sake of distinguishing it from Men Aw, the | 


Men of the Water, or the. Isle of Man, it is 
sometimes called Mos Fynydd, or Mon of the 
Mountain: And, from that idea the small islet 
near the Isle of Man, came to be called the 
Calf of Man. 

Men mam Cymaru. 


Men the mother of Wales. Adege. 
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Cerddorion hyd Poh Fynydd 
Dros hwn dd. 
As far as Mon of the Mouniain, the wivstrete ye 
bim. . O. 


Y eâWÌ a blan yFwrffon yitacted ytl ef chynffn. 
He that owus the cow of prupréstion tet Hini thie hold of ber tail. 
dage. 


Monhd, s. m. (môn) A rêntering 4 séparate body, 
an isolating ; a becoming isolated. 

Mones, s. f.—pl. ¢. dd (mot) A sulky female. 

Moni, v. a. (môn) To swell out, to fill; to render 
sulky, sullén, or displeased; to become sulky, 
or somewhat displeased. Mae efe yn moni 
wrth ef he MD with his victuals. ; 


Moniad, s. m. (mon) A sulking ; a growing sullen 
Monig, a. (mon) Sulky, sullen, ill-natured. 
Monoch, s. pl. aggr. (mon) Entrails, gifts. 
Monochen, s. /. dim. (monoch) A small gut, or 
entrail; a pudding; a sausage. 
Monof, pronom. prep. (mott—of) Of me. Mônot, 
of thee; mono, of it or him; moni, of her; 
monom, of us; monoch, of you; monynt, of them 
Monw, a. (mon) That is identified or joined with 
Menwent, s. f.—pl. t. oedd (mon—gwent) A se- 
pulchre, or burying place; a church yard. 
Monwes, s. f.—pl. t. au (monw) The bosom. 
Monwesawl, a. (monwes) Belonging to the breast 
Monwesiad, s. m. (monwes), A bosoming. 
Monwesu, v. a. (monwes) To put to the boson. 
+ so tt INA Anglesea people. 
Monwysion, ¢. pl. (monwys) Anglesea people. 
Monyn, 2. m. dim. (mon) One who is suity.’ 
Efe a woacth o fatsmacthod 


Uu I , 
Bintan sydd Pi mon, 
Neu fatbrawd moel, b yr on. 
He made mothers of many & one of the sime Abé & the dhbw ; 
and | am like a sulky chap, or like a bald friar, Githout 
. o i . 


Mop, 8. m. t. iau (my—op) A maukin. 

Mopa, s. =. (mop) A magkin; a mop. 

Moppren, 4. m.—pl. ¢. i (mop—pren) A baker's 
meukin; also called mopa. 

Mor, s. m.—pl. t. oedd (mo—or) That is infififte, 
or boundless; thut ìs in motion, flowing, or 
flacthuting; the sea. Y Mor Heli, the briny 
sea; y Mor Tawch, the huzy sea, the German 


Sea; yg Mur Marw, the Dead Sea; Moy Udd, 
the British ‘sea. 
Mor ansefydlawg wer mor. 
Ag fall of nioGon 28 tho ees. Aéaye. 
Cane dion myr, longwyr lid. 
The wave, galsxy of the seas, the hatred of mariners. 
Gr. Gryg. 


Hil Bardan—— 
O For Tawck, gwnaethant ferw tost. 
vere Cars” panda from the Heng ate, thon bn red a ae 

Mor, s. m.—pl. f. au (mo—or) That is incessantly 
moving, or fluctuating; time; also'an ant, or 
emmet. 

Môr, adv. (my—or) How, so, as; how much, 
somuch; how tly. Môr â sonied am dani, 
what a deal has been said about her ; môr lawen, 
as merry ; môr dda, so good. 

Môr bylithr a dwr hyd asbent. 
As gìidìog as water along a trough. 


Md frin ff cyrdd Cyridwen; 
Môr dis eye Yn dytwen. wens 
How stystertous were the ways of the songs of CyAdwen ; how 
great tile necessity of produciig-theufin bee sung ad 
elw. 
Aer &c ariant 


a 
Mor a'u difant 
€u dibenydd. 


Gold and silver how those who squander them do perisin 
Taliesin, 


Adage. 
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Censdau a'm doddynt, môr ynt anfonawg. Mord rai, s.m. (mor—trai ) The ebbing of the sex. 
Messengers resort to me, Aow much they are sent. Taliesiu. Mordwy, s.m.— pl. /. on (mor—twy) A sea cosrw, 
Mora, s. m. (môr) The motion of the sea. the raging of the sea ; astorm at sea; â havin; 
Morach, s. m. (mor—ach) Emotion, joy, jollity. to do with the sea, 
A Dew! biau balch-lan Gyfeiach,. Gobaith heb gale mordwy beb loag. 


Lle mee morach a mawr gre‘y Hope without exettion îs like a segoge withost a chip. 
And Dewi owns the proud choir of Cyfelach, where there íe 
happiness and great devotion. Gea. Brychciniawg. 
















Oedd Dyfrdwy 
Yn llawu o fordwy a iM. 


Dyvrdwy was full of the tide ef the ses and of Sead. 
M. eb G. Gain. 
Mordwyad, s. m.—pl. mordwyaid(mordwy) Ox 
who goes by sea. 
Aches 
Mordwysld meria. 

The briskly-moving plain of the water eeyagers. Teli. 
Mordwyaeth, s. m. (mordwy) A seafaring life. 
Mordwyaw, U. a. (mordwy? ra go by see S to sais 
Mordwyawl, a. (mordwy) Sesfarmg ; sailing 
Mordwyedig, a. (mordwy) Being gone by ses. 
Mordwyn, s. m. (mor—twyn) An ant hill. | 
Mordwys, 4. m. vai The waving an « 

corn, as cansed by wind. 
Mordwywr,s. m.—p mordwywyr(mordwy—gw 
Mordywydd, ( dd)The sweet-nk, 
ordywydd, 8. m. (mor—t sweet 
or Dutch myrtle; also called ing. 
Mordywys, s. m. aggr. (mor—tywys) The lar. 
tongue, sea-weed. - 
Mordd, s. m. (mor) That is full of motion. 
Morddanad, s. pl. (mor—danad) Horeboend. 
Morddanadl, s. pi. aggr.(morddanad) Horebosad. 
Morddanadl gwynion, llwyd y cicn, and cyfa 
y gath ; morddanadl duon, stinking horehoand 
morddanudl cochion, red-mint. 
Morddarlun, s. m.—pl. t. iau (mor—darlas) A. 
chart of'a sea ; hy drography. 
Morddarluniad, s. m. (mo darlan) Hyd . 
Morddraenog, s. m. (mor—draenog) Battoa-tst.. 
Morddwr, s. m. (mor—dwr) A of the sea. 


Einion ab Owain ab Hywel Déa——a ed 
Yobell fawr o'r gwiedydd yn naglen merddwr! Liycher. 


Einios son of Owain son of H thea G took (pe 
from the distric ts On the abores Of the nnr of taper. 





Knw'r ferch ddioganair 
A garaf tl yw'r gwyry Pair, 
Merch nef, ald mwy morach neb, 


The name of the womân void of reproach, whom J love, is Mary 
the virgin, the daughter of heaven, not greater the joy of any 
one. H. eb D. eb I. ab Rhys. 

Moradar, s. pl. aggr. (môr—adar) Sea fowls. 
Neud amser gauaf gwelwaf gwellgì; 
Gwejigin mondat he rawr 


Neud arllen arien Ery weithion ; 
Neu uchel gwen-don gwyndir En! ! 


fe not in winter time the torrent most pele; the perch of the 
sea-birds the brine of raging course! Does not the bright bore 
veil Eryri now ; hark, how loud the white wave of Enlli's blessed 
tend! Bleddyn Fav dd. 
Moran, s. m.—pl. t. edd (mor) An epithet for a 
large sea fish, a whale; also called morfil, and 
morfarch. 
Morawd, s. m. (môr) A going to sea; a going by 
sea, or a sailing. 


I edfyn terwyn torf ei forawd 
Nid sdfarn ceridau.—— 


To the severe lose of the host of his sea Voyage songs shall not 
bring reproach. Meilyr. 


Morawel, s. f.—pl. t. au (mor—awel) Sea breeze. 
Morawg, a. (mor) That belongs to the sea; naval. 
s. /. That is of the sea, or a sea conveyance. 
Morawl, a. (mor) Marine, belonging to the sea. 

Morolion, marine productions. 
Morben, s. m.—pl. ¢. au (mor—pen) A promon- 
tory, or headland. | 
Morbryf, s. m.—pl. f. ed (mor—pryf) A sea 
animal. 
Blwyddyn llawn i'm rhyddoded 
Yn Masgor ar bawl cored ; 
Edrych di poen imi gan morbryfed. 
estou the y are OS fen ana, 9 Us PS gf pea: 
Morbysg, s. pl. aggr. (mor—pysg) Sea-fish. 
Morbysgod, s. pl. aggr. (morbysg) Sea-fishes, 
Morbysgodyn, s. m. (morbysgod) A sea-fish. 
Morchwain, s. pl. aggr. ( mor—chwain) Small 
insects, which jump about the sea shore; also 
called chwain y mor, 
Morchwydd, s. m. (mor—chwydd) Swell of the sea 
Mordai, s. pl. aggr. (mor—tai) The sea shore, 


the sea coast; a maritime region. 


Nie edrawdd Gododia ar lawr mordal 
Rhag pebyll Madawg pan edgoral, 
Namyn en o gant yn y delai. 


Morddwyd, s. f.—pl. ¢. ydd (mordd—gwyd) A 
thigh. 

Morddyluniad, s. m, (mor—dyluniad) A deserib- 
ing of seas ; bydrography. | 

Moreb, s. m. (mor—eb) The ebb tide of the sea. 
Mer moreb dan wyneb Dyfnant. | 

alwark s. 

The bulwar against the ebding sca below the front of De 


Neem bu arall-dd m rhyd 
Cer moreb cain a Goa). rey 


Found f not a different dey, when In te 
era of the fair front of Conwy, y hao Bas 





There shall not be told ef Gododin on the sea coast, the door of 
the tents of Madog when opened, of but one io a hendred who 


eboald enter. Aacurin, Ym pi chad, yo rhed rhald steb eilwydd 
lan, oedd iW RWendon moreb 
Rhag cynyddinn u Oedd reid myned Wen er imerth, neg? nerth aed, 
gan hoa a 
Listen, little pig, it were necessary to go for fear of the hunters a 
of the sen coast. Merddin. 


gyrr andgn in of hereto’ Me te Mr Yr. 
cr Pry or He y 
Morebiad, s.m. (moreb) The ebbing of the sea. 
Morebu, ev. ».(moreb) To ebb as the sea. 
Moredafeddog, s. /. (mor—edaf) Sea cottoa-weed 
Moreryr, s. m.—pl. t. od (mor—eryr) An osprey. 
Morfa, ¢. m.—pl. morfeydd ( mor—ms) A sr 
brink; a seamarsh. Morfa hallt, a salt marJ 


Trengysent, trydydd o Fal, trichaullon 
Yn Tei fordais ° . 
A deocant cyman a'n cilial cyfarf, 
Heb an ar Fenai’. 
They perished the third day of May, three hundred ships 
& fleet cf the strand and ten hwsdred, Ues he pember the pe: 
cause to jenving not a slog 
ea Mesa recede, leaving Bots single beu 


Mordaith, s. f. (mor—taith) A sea voyage. 
Mordir, 4. m. (mor—tir) Maritime land. 


Mordon, s. f.—pl. t. au (mor—ton) Sea breaker. Hir nes, gorddysr mer; 
Dewis bethan—iteferydd adar, o lleiân lief mordon, Ni chyfyd dued “ ee ° 
Long the nigh the coast; 8 tumeb b commen ws 
fae ofthe son wr, NETRA Of birds, tad the, wei ol | snt Ue nh gu DAT 
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Morfalwen, 2. f. (mor—malwen) A sea snail. 
Morfalwod, s. pl. aggr. (mor—malwod ) Sea snails. 
Morfan, s. «.—pl. (. au (mor—man) A sea shore. 
Morfar, s. m. (mor—bar) The rage of the sea. 
Morfarch, s. sm. (mor—march) A sea horse. 


Ymarfer a wna morfeîrch 
O foli hwn. 


The sea horses do accasiom thamsejves in praiel 
G. Li. ad lp. ab. 





Un Liygtte. 
Morfil, s. m.— pi. ¢. od (mor—mîl) A sea animal; 
a sea fish of the larger kind ; a whale. 
sm gwynch cedd ef chnawd nog echdywynedig asgwrn 
y, whiter wae ber skin than the polished bone of the ore 
Morfio, s. m.—pl. ¢. ion (mor—mîn) Sea brink. 
yy ethendiged y morfin ! 
GEL le 
Be scenreed the see Brink! after wine, the attendant of the 
pring it ia the spreading sea. Gwyddno, i G. Gwaetawd. 
Morflaidd, s. m.—pl. morfleiddiau (mot—blaidd) 
A sea wolf, the basc. 
Morfoch, 2. pl. aggr. (mor—moch) Grampuses. 
Morfochyn, s. sm. (morfoch) The grampas. 
Morforwyn, 8. f. —pl. t. ion (mor—morwyn) A 
mermaid, a siren. Esgid morforwyn, a mer- 


maid's shoe, a kind of a pod of a sea pìant, of 


asgnare form. Mn British tales, the mermaid 
is fancied to carry a glass in one hand, and in 
the other a comb, with which she combs her 
beantifal hair; and that she weeps during the 
summer, for fear of the frost of winter. 

Mae rhian ag y mor belli 

NHAI MU 

Rhag ofo y rbew ganfoos. 

There Is 3 maid on the bring sen with a comb and & gist, 


glendid is her hair, wh» weeps ama) the sommer, on the verge 
êl the march, in dread of the frost of a winter alght. 
ede Acvdrem, 


Mae o'r un wralitam wir Non 

Ar frooau 'r morforwpnion. 
There is of the same ?eair as round the shoulders of Nan on the 

renee of the mermaids. D. Neamor. 
Morfran, s. f.—pl. morfranod (mor—bran) A 
cormorant; also called mulfran. 
Morfrwydr, 8. f.—pl. morfrwydraa (mor—— 
brwydr) A sea- fight. 
Morfrwyn, s. pl. aggr. (mor—brwyn) Rashes that 
grow on sea marshes; also called tosifrwyn, 

and barf-fricyn. 

Morfrwynen, s. f. (morfrwyn) The sea rnsh. 
Morfnwch, s. f.—pl. ¢. od (mor—buwch ) Sea cow. 
Morfwyd, 's. m. (mor—bwyd) Marine food, or 
sabstance in the sea serving fish for food. 


Morfwyd fydd eu cnawd, 
Hyd pan yw meidysg, 
Pan yw ganawg pysg» 


Their flesh chal] be merine food, until it is traneformed, when 
îahes chil! contain it. Taliesin. 


Morgad, s. f.—pl. t. oedd (mor—cad) A sea-fight. 
Morgamlas, s. f.—pl. f. au (mor—camlas) An 
estuary. 
Morgant, s. wi. (mor—cant) Â sea brink. Itisa 
very common proper name of men, of which 
Pelagians has been given as a translation. 
Morgannwg, s. f. (morgant) Glamorganshire. 
Morgareiau, a. pl. (mor—carai) Sea-laces. 
Morgaseg, s. f.—pl. morgesyg (mor—caseg) A 
sea breaker. 
Morgath, 2. f.—pl. ¢. od (mor—cath) A skate, a 
ray; aloo a hollow roaring of the sea, denoting 
foal weather. Morgath ari, cath arw, cath 
higawg, the thornback; morgath lefn, the 
smooth skate. 
Vou. IT. 
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Morgeintach, s. m. (mor—ceintach) A sea-fight. 
Morgelyn, 4. m. (mor—celyn) Sea-bolly, eryngo. 





MOR 


I weliân y clybawd: cymer eudd y morgelyn, & dod yn dwym 
yn y giast. 


To Improve the hearing; take the juice of the sen-Aolly, and 
put warm in the ear. Medd. Myddfai. 


Morgerwyn, s. f.—pl. ¢. 1 (mor—cerwyn) A gulf. 

Morgi, s. m.—pl. morgwn (mor—ci) A sea dog; 
the dog fish; the shark. The varieties are 
Morgi gwyn, ci brych, ci coeg, the shark ; penci, 
morgi glas, the lesser rough hound. 

Moryranc, s. m.—pl. ¢. od (mor—cranc) The crab- 
fish ; otherwise called.cranc. 

Morgrng, ». pl. aggr. (mor—crug) A hill of ants, 
or ant hillock ; ants. 

Morgrugyn, 5. m. dim. (morerns) A pismire. 

Morgrwydr, s. m. (mor—crwydr) A roving by sea. 

Morgrwydrad, s. m. (morgrwydr) A roving by sea 

Morgrwydrwr, s. m.—pl. morgrwydrwyr (mur- 
grwydr—gwr) A sea-rover. 

Morgudyn, s. m. (mor—cudyn) A polypus. 

Morgyllell, s. f.—pl. morgyllyl (mor—cyllell) 
The calamary, or razo! -fis 

Morgymmlawdd, s. m. (mor—cymmlawdd) The 
bolsterousness of the sea, the raging of the sea. 


Pa beth bynag a_fwrlo morgymmlawdd i dir, m tor llon 
peu feirw Uhie ioi brenin bieufydd. » megis u 


Whatever shall be cust by & aes tempest to lend, such as a chip- 
wreck, or dead Ashes, the Ring shall claim. Welsh Laws. 

Morgynhwrf, s. m. (mor—cynhwrf) The agitation 
or tumult of the sea. 

Morgynnall, s. m. (mor—cynnnìl) The flow tide 
of the sea. 

Morheig, s. f.—pl. morheigiau (mor—haig) A 
shoal of living things in the sea. 


Morhaig mad gynnydd cyhoedd. 
A conspìcaous sea shoal of goodly increase. 


Taliesin. 


Morhedydd, s. m. (mor—hedydd) The sea-lark. 
Morherw, s. m. (mor—herw) A sea-roving. 
Morherwa, v.a. (morherw) To rove by sea. 
Morherwad, 4. m. (morherw) A roving by sea. 
Morherwr, 8. m. (mor—herwr) A sea-rover. 
Morbeswriaeth, s. m. (morherwr) The life of a sea- 
: rover. 
Morhesg, s. pl. aggr. (môr—hesg) The sea-rushes, 
or mat-rushes; also called merydd. 
Morhocys, s. pl. aggr. (mor— hocys) The sea tree ; 
marshmallows. 
Morhwch, s. f.—pl. morhychod (mor—hwch) 
The dolphin; a grampus. 
Moriad, s. m. (mor) A going by sea ; a sailing. 
Moriaw, v. a. (mor) To lead a sea-faring life. 
Morion, s. pl. aggr. (mor) Ants or emmets. 
Morionen, s. f. dim. (morion) An emmet, an ant. 
Moriwr, 4. m.—pl. morwyr (mor—gwr) A seaman. 
Morladrad, ¢. m. (mor—lladrad) Piracy. 
Morladradaidd, a. (morladrad) Piratical. 
Morladradawl, a. (norladrad) Piratical. 
Morladrata, v. a. (morladrad) To commit piracy. 
Morlan, s. f.—pl. ¢. au (mor—glân) A sea brink. 
Gebel yu cadw eu rhyfol, nid ymgeiau'. 
My pone by the side of waters, by the side of the see there 
y supporting » they nag 7 ayn ad. 
Morlas, s. m. (mor—gias) Sea-green colour, 
Morleidr, s. ».—pl. morladron (mor—lleidr) A 
irate. 
Morleisiad, s. m.—pl. morleìsiaid (mor— gleisiad) 
The whiting pollack. 
Morlo, s. m.— pt. t. i (mor llo) A sea. calf, a seal. 
. 2 
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Mortwch, s. m. (mor—llwch) The spray of the 
sea; vapour rising from the sea. 

Morlwyau, s. pl. (mor—iiwy) Scarvy-grass. 

Morlyffant, s. m.— pl. morlyffaint (mor—llyffant) 
'The devil-fish ; also called llyffant y mor. 

Morlyswen, s. /. (mor—llyswen) A conger eel. 

Morlyswod, s. pl. (mor—llyswod) Conger eels. 

Mornant, s. m.—pl. mornentydd (mor—nant) A 
sea brook, a small channel on a flat shore 
into which the tide runs; a small estuary ; also 
called moryd, morgamlas, and camlas. 

Morneidr, s. f.—pl. mornadroedd (mor—neidr) 

Mornodwydd”” f.—pl ( dwydd) 
ornodwydd, s. f.—pl. ¢. au (mor—nodwy 
The needle-fish, or girrock. 

Moron, s. pl. aggr. (mo—rhon) Such plants as 
have a single tapering root; carrots. Moron 
cochion, llysiau cochion, carrots; moron gwynion, 
llysiau gwyddelig, pannas, parsneps; moron me 


lynion, moron yr allman, moron ffrainc, skir- . 
rets; moron y maes, wild carrots ; moron y moch, . 


pannas y moch, wild parsneps; moron y meirch, 
. Or efor, cow-parsnep. 
Moronen, s. f. dim. (moron) A single one of the 
moron plants. Moronen felen, a skirret ; moronen 


wen, pannasen, A parsnep; mofonen bigairg, ' 


| Moryd, s. f. (mor) A small chamnd of sea wate 
Moronyn, s. ss. dim. (moron) A single one of the | 


prickly samphire; moronen y dwfr, water 
parsnep. 


moron plants. 


Mortais, 2. f.--pl. morteisiau (mor--tais) A mortise | 


Morteisiad, s. m. (mortais) A mortising. 

Morteisiaw, v. a. (mortais) To make a mortise. 

Morwaneg, s. /.—pl. t. au (mor—gwaneg) A 
wave of the sea. Rhysgyr morwaneg, the vio- 
lence of the sea-wave. 


Dug morwaneg deg o da gacaf 
Llys llawr Lleon Gawr, lien gwaer gwympaf. 


A fair se0-wave (rom the region of winter took the floor plot of 
Lieda the Worthy, image of brightest dawn. 
G. eb M. ob Dafydd. 
Morwennol, 8. f.—pl. morwennollaid (mor— 
gwennol) The sea.swallow, the sand-martin. | 
Morwerydd, .s. im. (mor—gwerydd) A beach 
where the sea breaks; a sea-shore. 
Morwiail, s. pl. aggr. (mor—gwiail) Grass-wreck. 
Yn y ile y gweìes dylueg a morwfai!. 
Tn the plece he saw drift and 4es-wrech, 


Morwialeu, s. f. (mor—gwialen) Sea-girdle and 
hangers. 


Creuse mal y forwiaien. 
Trembling Uke the see-g frdle. Adare. 


Morwiber, s. f.—pl. t. od (mor—gwiber) The 
sea-dragon, or viver. 

Morwr, s. m.—pl. morwyr (mor—gwr) A seaman. 

Morwregys, 5. m. sei, y ddi Sea-belts. 

Morwriaeth, s. m. ysy Seamanship. 

Morwyf, s. m.—pl. t. ion (mor—gwyf) A bubble. 

Morwyfiad, s. m.—pl. morwyfiaid (morwyf) A 
bubbling of water. 

Morwyn, s. f,—pl. ¢. ion (môr—gwyn) A virgin, 
a maid; a damsel; also a clothes-horse. Mor- 
wyn ystafell, a chambermaid; llawforwyn, a 
bandmatd. 

Morwynaidd, a. (morwyn) Virginlike, maidealy. 

Morwynaio, a. (morwyn) Maidenly virgin. 


Lie drwg, y'ngheifíîau drala 
Y mae'r a morwynain. 


Ae evil place, in the recesses of thorns the al fined. 
sent race rym os Rage 


Morwynaw, v. ns. (niorwyn) To become a virgin. 
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Morŵynawl, a. (morwyt) Belongimg to a vir. 
Morwyndawd, s. m. ( dein Vv city. We 
Morwynig, s. /. dim. (morwyn) A little mid, 
Morwynwraig, s. f.—pl. morŵyuwreigedd (mor. 
wyn—gwraìg) A virgin wife, a married virgin, 
a betrothed maid. 
enn bettas Foret, gwedi el rhoddi i wr, $ its. i» 


A virgin-woman js a woman after she has been ches a tte 


imad, and she wnhest being ym egl with, tnd bang wa 





Morwyrdd, 8. m, (mor——gwyrdd) Sea grees 
colour. 

Morwys, 8. pl. «ggr. (mor—gwys) Bubbles, beb- 
gs. 


Marw siad, $. ŵ.—pl. werwyataid (mbrwys) A 
ubbling. 
Morwysiaw, v. a. (morwys) To bubble sp. 
Mory, s. m. (mor) The time or day coming, th 
morrow, to-morrow. adv. To-morrow. iti 
mostly ased with the article, as y fery, bt met | 
row, or with a prefix, as efery, to-morrey. 
Arwyl ê fedw trish 
Amdo weaving «muna? 
Â liisia beew.fuiiilen hal! 





Obseq green birches ( orrau I rorerv?, best 
the iu wy ash; a white covering Stenad we, 06 
â. vail of the Lvely trefolts of canner! D. & Grbyn. 


running into a marsh. 
Morymdaith, 3. m. (mor—ymdaith) A voyage « 
travel by sea. 





Morymdeithiaw, ©. a. (morymdaith) Te tro 
by sea, to go a voyage by ser. 
Morymdeithydd, s. m.—pl. ¢. ion (moryndat, 
A traveller by sen. 
Moryn, s. m. dim. (mor) A sea or wave that bred) 
over any thing. 
Morysbail, s. f. (mor—ysbail) Spoliation by ri 
Morysbeiliaw, v. «. (morysbail) To spoil by wt 
Morysbeiliwr, s. m. —pi. morysbeilwyr (morsel 
—gwr) A spoiler by sea; a bucaneer. 
Morysgyfaint, s. m. (mor—ysgyfaint) The nit 
neumon. 
MU,s.f.r.—pl.t.on. A bulk, or ms; sat 
sure of capacity ; a muid. 
Tonell yw pedwar ma; ac yn mbob me y bydd dwy rom 
A tun coasiets of four wyids; end in every maid Here 94 P 
O tubs. Wen bm 
Much, s. =. (mu—ach) A black, or gloom. ; 
Muchiad, 2. m. (much) A blackening, a loverity 
Muchisio, a. (much) Of a black hoe; glan: 
frowning, lowering. 
RA orga ysfnid Ova 


At the disooeniag of men with the frowning wen. 72^ 
there was no receding of the auicid of wale. Toten 


Machiaint, s. m. (muchiain) Black aes of int; 


Eloominess; a frowning; a lowering. 
Muchiant, 2. m. (mach) A blackeoing, a reader: 


wnt of a jetty black ; a frownisg, a lowering 
c 


add, s. m. (mach) A jet black ; jet. 


Y'ncrhaer Podryfnn yaye pybyrddor, 
Echwydd 8 mecheds cymmytgeor. 


To the elty of the Owsdrangie ef the strongly pended. " 
Cwilight and the gloomy yet au br Teiue» 


El gwallt bithes a'i dwynel dusch oeddyot pov medtebt. 
Fer hatr also end ber eyebrows bar her were choy isan tr "i 
* 


Muchuddaidd, «. (muchudd) Like jet, bii» 
et. 
Muchuddawl, «. (muchudd) Of a jetty bleck. 


MUD as MUN 


Mud, s. 9. (my—nd) 4 removal, a pase, a move, | Mudggfawr, «. (madwg) Greatly transforming. 
a change of residence ; what is moved, as goods, O bill el atn bloedd fam a ddodai, | 
or furniture; also a mew, a term in falconry. | eating deng ddyo 

y pwr gors or pea ddoto yr hebog yn mad mn $ dyno allan, Edy can adain, cain ccrddawr. . 
ai ddyly ated o hawl, namyn i un o'i gydswyddogion. From amidst his feather cloak a great outcry he would give, 
Tee chief fglcaner, from the time when he shall put the hawk be that was laid in Jancary: heir of the greafly fraws/ì sf 
ie a mew antli he sbel! take it out, shall not be obliged to anewer mew, & bird chief of a hundred wings, 2 beanaliful eongster. 
to any ove as to & euit at law, excupt to one of his brother officers. Cynddeiw, i'r ceiliog. 
Welsh Lows. | Mul, s.m.—pl.f. od (my—ul) Anass. Bastardd 
mul, a bastard ass, or a mule. 

| Mal, a. (my—al) Bashfal, or modest ; simple. 

| O'r meiblo; doethi 

y wet] 2 Fan olyn. un gynt 


Of youths, the wise of yore did the most modest praise. 
H. Cae Llwyd, 








Jad, «. (my—ad) Expressing by motion, or 
signs; mute, damb. 
Hig g bydd y and yn mhorth y byddar, 
Lang will tho dapph be ug the gate of the deaf. Adegs. 


Cesad fed drod eî cretwy. 
Fecward io bq thaâ, helicvas a do:nb megoengoer- adage. 

ynydd, Maen dar: 

Med en ular = 


aT maaan, white the top of the pqk: myl« io Oe ont 


ladadwy, a. (mud) That may be moved, movable 
lludai, ¢. c.—pl. mudeion (mud) A remover. 
fadair, «. (mud) Transmauted, changed. 
smwt y goet heo Tn me A bo gn mr 
NY tee meet eben tt tan Pret petfore than ed ad 
ehite, M dclongiag to a king, â pound is its value. Wetsk Laws. 
Mudan, s. m.—pl. ¢. od (mad) A mote. 
ìfudanaeth, 9. m. (mudan) A mute state. 


, Mob ni char gormodd siarad, 
i Muts@ a dorth, mal eì dad. 


A chia who loves not excess of mk, mode he ts and wise 
like his sire. H. Cue Llwyd. 


Malaidd, a. (mol) Of a bashfnl disposition. 
- Mulaw, v. ». (mal) To become bashful ; to be 
' abashed, ashamed or timid. 
, Muldra, a. si. (mul) Bashfulness, or modesty. 
Muleiddiaw, v. x. (mulaidd) To become bashful. 
Mules, s. f.—pl. ¢. od (mul) A she ass. 
. Parssynt íddo farchogaeth ar fules y brenin. 


They caused him to ride upon the she ase of the king. 
1 Kings, i. ôl. 


Mulfran, s. f.—pl. t. od (mul—bran) A cormo- 
‘rant; also called morfran. 
Nid glwtb ond mulfrap. 
Nothing greedy but a ceymorpa!, Adage. 


rig y an o'i madaneeth. Mulwirion, a. (nal—gwirion) Bashfally innocent, 
I un waiting for the fair oet on account of her dumbnesr. simply innocent ; stupid. 
D. eb Y4mwnl- | Mulyn, s. sm. din. (mul) A little or young ass. 


Man, 4. f.—pl. ¢. au (mn—nn) That is capable of 
forming; an epithet for a hand. 


Mwna! a rani, wrth raid, | bob un; 
A mwy a'i ddwyfun i ylhddjfaid, 


he would distribaie, when necersary, to every ore; and 
Mud of his two Aands (o the destitute. Ts L. &. Cothi. 


Munaid, s. f.—pl. muneidiau (mun) A handful. 
Muned, s. f. (mun) That helps, or extends aid, 
an epithet for a hand. 


Na fyned aur-faned fain, 
Gwawr nefolus, garnfilain, 


Let not the golden Aandcd slend id, of heavenly nepect, 
take a perfect thorl. me D. ob Edmwnt. 


Muneidiaw, v. a. (munaid) To deal out a handful 
' Muner, s. m.—pl. t. oedd (mun) One that con- 
ducts; a raler, or director. Muner Nef, the 
suler of heaven. 
Ardwy cadernyd menwyd muner. 

The aupport of prowess is the pleasure of the sawyr " “i 

u mai. 

FM incet al awe iol fy ngolwg Wn 

Genitles, my fancied treasure, kills me ut a word; my Lord, 

Gatch mas. 


Mudanaidd, a. (madan) Like a mate, dumb. 
Madanes, s. f.—pl. 4. od (mudan) A female mute. 
Medana, v. nm. (mudan) To becomêa mute. —s_ | 
Mudaw, v. a. (mad) To remove, to chenge an | 
abode, to move; to carry to another piace. 
per r an edn = ate gwedd, 
ely oe eee 
Mu crarenial tte, be eill not let me appesrt to have a slogle 
chi w Rud, if bo wedai Mob be Feasting tobi 
Mudawl, «. (mud) Belonging to a removal, or 
change of place ; movable. 
Madedig, a. (mud) Being meved, or removed. 
Modes, s. f.—pl. t. od (mud) A female mute. 


Dyro—— 
Dy fades yo dalediog. 


Grist thy damb female to be posseserd of tongue. 
Q. eb Edmwnt. 
Modfa, sf. (mud) A remove, a removal. 


Madfa oedd die ddyw calae, 
Lic bal llanw «i dal o deu. 


jdyw in Beas OF me ears Y fydd Mawr 
Modiad, s. m.—pl. fd. au (mud) A removing, a 
changing place; a conveying; conveyance. 
ludiant, s, m. (mud) A removal ; a moving. 
Muding, a. /. (mud) A seat of changing; a mew. 
tdliw, s. m.—pl. ¢. ìau (mud— Mw) A changing 
colour; a matiey colonr- 
Modsain, s. f.—pl. mudseiniau (mud--sain) A 
Pathe sound ; 4 mute letter. 
udseiniad, s. f.—pl. sendseiniaid (mud—anin) 
(hat is mnte of sound, a mute letter. The 
mwy lythyrenau mud, MM gwdion, are 
Jy?» O, €, ch, g, ng, d, dd, t, th. 
Madw, s. m. Mai ) That moving or wandering. 


not mach were for me to have my visit! 


Nend cer maeer maes 
Glee gwas gwisg durgâcn. 


rad ief; t 
enat bo hows be Todging of the ad i gwyddon 
Munerawd, s. m. (muner) A maintenance; 3 
conducting, or regulating. 
Ml nny uu danwl 7 Kon Blant; 
Ni gormod fy ngair it. 
The boyn/y of the dead “ 4 enjeyment, ps in he íe of the 


race of Lielelon, the sone of han TAD 


j Munerawi, a. (muner) Maintgining, upholding. 
i Muneru, v. a. (muner) To maintain, to uphold ; 
to conduct, to rule, to regulate. 
Nie muner na ffer, na ffynedig ; 
cedeirn cad ârg 


Mndwg, 4 R Nis difeiru lodig. 
chau iD ™ (mud) A state removing or Mim, nor the mighty, uor the fottunate shall rule; the mighty 
an 6 ones skal) not emn the (amed în haiue. Guaichmet. 


MUR 


Monud, s. ms.—pl. t. lau (mun—ud) A gesture, 
or motion of the body ; a nod, or beck ; imita- 
tion; an antick trick. Tort munudiau ar bren, 
to cut fignres upon wood ; mae hi yn llawn mun- 
udiau, she is full of anticks. 

Meinir a» wyr y munud. 
The fair one knows the rick. D. eb Gwilym. 


Munudiad, s. m.—pl. t. au (munud) A making a 
gesture, a beckoning ; a mimicking; a playing 
antick tricks. 

Manudiaw, v. a. (munud) To make a gestare ; 
to beckon ; to mimick; to play antick tricks. 
Munodiwr, s$. m.—pl. mupudwyr (munud—gwr) 

One who makes gestures; a beckoner. 

Munoudyn, s. m. dim. au A gesture; a beck 

Mur, 4. m.—pl. t. iau (mu—ur) That is firm, fixed, 
or established; a wall, a rampart. 

YR 


Bu ddinas eurysedd, 
O gamp, 2 chymwedd. 


Madog the bu/werh of happiness, Madog, before he wae ia the 
grave, wes the lower of strength of games and of coertes y. ia 
a Sêl. 


Mor tawch a dyr mariau'r tr, 
A*r mellt a lysg yr elitydd. 


gnn gredn, md yn fn omy ete 
Mar, a. (mu—ur) Firm, fixed, or established. 
Murdd, s. m. (mar) A foundation, or base. 
Murddyn, 4. .—pl. t. od (murdd) The ruios of 
a building; a toft. 
Murddynaidd, a. (marddyn) Like a toft ; ruinous 
Marddyng, v. a. (murddyn) To make a toft ; to 
reduce to a ruin. 
Murgaullaw, s. /.—pl. f.iau (mur—canllaw) The 
battlement of a wall. 
Murgraid, s. m. (mur—creid) A powerful and 
ardent principle; a firm violence, or ardency. 
Seioiesid eì gleddyf yn mhen mamau ; 
Murgrald oedd; d ef mab Gwyddnes. 
tits sword sounded on the toegue of mothers; he was mighty 
gloience; let the sos of Gwyddnes exio! hia. Aneurin. 
ymd gyr 
A gwei cliydd 
Addaf yn gelfydd ; 
A gwedi Adda, 
V goreu Efe; 
Yr dersel bendigaid 
A oreu margraid. 


Trinity made the clement; and after the element, 


The eteraal 
Adam wonderfully; and aft: r the goodly Adam, he made Eve; the 
dlessu Talicsin. 


sd lorael the mighly spirit male. 


Mariad, s. m. (mur) A fixing, establishing, or 
determining ; a walling, a building a wall. 

Muriaw, v. a. (mur) To fix, to establish, to deter- 
mine; to wall, to build a wall. 

Muriawg, «. (mur) Having a limit, or fence ; 
walled, having a wall. 

Muriawl, a. (mur) Tending to establish, or tode- 
termine ; belonging to a wall, maral. 

Moriedig, a. (muriad) Fixed, determined ; hav- 
ing a wall, or rampart ; walled. 

Muriwr, ¢. ».—pl. murwyr (mur—gwr) One who 
fixes, or establishes ; one who builds a wall. 
Marlysian, 4. pi. aggr. (mur—llysian ) 2elitory of 

the wall; also called murliryn, and murlys. 
Mara, s.m.—pl. ¢.aa (mar) A stoppage, obstruc- 
tion ; a foul deed; murder. 
Murniad, s. m.—pl. t. au (murn) A stopping, or 
obstructing; a harming ; a murdering. 
wPareld Urban ughal 
sane i he whe chell discroetly judge the cpyrcerien of the 


$56 


MUS 


Murniaw, e. e. (murn) To stop, to obstruct; ts 
harm ; to murder. 
Y flaren— 
M eraiu! 6, wae arnaf of. 
The bramble, is did Aerm to me, (bear the mart. 
Meralaw pes Gyrdd feì lladroe. 
Stopping on the high ways like thieves. 2. B. Bhp. 
Marniawl, a. (murn) Tending to obstruct ; tead- 
ing to barm ; murderiog. 
Murniedig, «. (murniad) Being waylayed. 
Murniwr, s. m.—pl. murnwyr (mern—gwr) One 
who stops, or obstracts; an assassin. 
Ni elliir fy agalw yn ded i'ch, namys yu furniwr cresinee. 
I can act be called a father to you, bat e crest . 
Cyd. at Aa. 
Mars, s. m. (mur) That îs stiff, nice, or prim. 
Mursawg, a. (murs) Heing trimmed up. 
Mursen, 8. f.—pl. t. od (murs) A coquette. 
Maren fydd o wr fal o wreig. 
There may be & coquetic of a man as well as ef a wones: 
Teirgwaith y dywod mereen, bendith 
Dduw yn y ty. | 
Three times will a coguctte cor, be God's bredag în Oe moms 
Pan fydd gwlan pan farsen, 
Y bydd gwn i bob cawnen. 
n, bea 
fot crn ydd coquete îs possessed of wool, there will a 
Mursenaidd, «. (marsen) Somewhat affected, o 
over-nice ; coquettish, effeminate. 
Marsendawd, s. m.(mnrsen)Affectation, coysen 
quaintness; cogaettry. ; 
Marseneidd-dra, s. m. (marsenaidd) Cogeettry. 
Murseneiddiad, s. 9m. (mursenaidd) A rendenng, 
or becoming coguetiish ; effeminatios. 
Murseneiddiaw, v.n. (mursenaidd) To becese 
affected, coy, or coquettish. 
Marseneiddrwydd, «. 9. (marsenaidd ) Cogeettn: 
Murseniad, s.m.(mursen) A becoming cogeetth 
Marsenu, v. (mursen) To behave affected. 
coyly, or coquettishly ; to he coy, or coqectim | 
Mursogen, s. f. dim. (mursawg) One that is um | 
med up; one who is coquettish. 
Tas o'r en, rind Dew areal; 
covered wn 
a byg hu it. dol of May, o oo Gwe.” frien 
Muraya, s. m. dim. (mara) A slighty one; a te 
Murwyll, s. m. (mur—gwyll) Wild wall-Sower. 
Mus, ¢. m. (my—us) Constrained motioa, or ycb 
Masg, s.m. (mus) A difficulty of motion. 
Musgr, s. m. (musg) That is sluggish, or slow. 
Musgrell, s. m. (masgr) That moves with labosr. 
that is helpless. «. Having a difficalty aí x- 
tion ; slow, siuggish, drawlipg, bobbling. 
Daw a, byrth { fasgreíl. 


God will provide for the Ac^pless one. dog? 
Mal cogel gwraig fasgreil, 
Like the distad of a Acbiêiag woman. Adage 


Mosgrelledd, s. =. (musgrell) Laborions motos, 
sluggishness ; heìpleseness. 
Musgrelli, s. m. (musgrell) Laborices mot 
sluggishness, helplessness. 
Nid methhaat cad mecgrelii. 
Tt fe not a defect short of Aciplesmmes. a8 ve 
Musgrelliad, s. ». (musgrell) A resdering sice. 
sluggish, or helpleas; a becoming bel 
Musgrellal, 4. 9m. (musgrell) A leborions mote ; 
a halting, or hobbliog ; beiplessncss. 





MWN 


Musgrella, 9. a. (masgrell)To render of laborious 
motion; to become helpless. 

Musgrellyn, 2. m. dim. (musgrell) One that moves 
with labour; a hobbling person; a hobbier. 

MW, s. m. r. That is forward, upon, or about. 

Mwean, 4. c. dim. (mwg) A cloud of fog. 

Mwci, s. m. (mwg) Fog; a sprite, or goblin. 

Mwcog, 4. pl. (mwg) Hips; also called egroes. 

Mwcwg, 4. m. (mwg) Barnet rose. 

Mwch, a. (my—wch) Hasty, swift, or quick. 


Mech barn pob ehud. 
Hasty the Judgement of every fool. Adage. 


Mwchiad, s. m. (mwch) A hastening onward. 

Mwchiaw, v. «.(mwch) To hasten; to be quick. 

Mwchlaw, v. a. (mwchwì) To jumble, to mix; to 
danb with a variety of things. 

Mwchliad, s. #. (mwchwl) A jnmbliog» a mixing. 

Mwchnaw, v. a. yawchwn) o jumble together. 

Mwchwi, s.m.(mwch) A jamble, a mixture; that 
is fall of transitions, a term for a kind of musi- 
cal composition. | . 

Mwchwn, 2. m. (mwch) A jnmble, or a mixture. 

Mwd, s. m.—pl. mydau (mw—wd) An arch, a 
vaulted roof; a roof, a ceiling. 

Mwdr, s. m. (mwd) That rises or springs up. 

Mwdran, s. m. (mwdr) Washbrew, a sort o food, 
made by boiling water thickened with a soured 
infasion of oatmeal, and sweetened to the 
taste: it is also called brithdwym. 

Wwdwl, s. m.—pl. mydylau (mwd—wl) A round 
stack, cock, or heap. 

Mwdd, s. m.—pl. myddi (mw—wdd) An arch ; a 
spring; a cove ; also luck, or fortune. 


Cerddedind carw—- 
Cryno fel anwdd, carnweìw main. 


Of the pace of a stags, compact like an arch the le-hoofed 
dander ope. . 


» i farch, 


Mwg, s. m. (mw—wg) Smoke, fame. Mwg y 
daw, famitory ; mwg y perthi, hedge-fumi- 
tory: Myg-fag, confusedly, in a huddle. 


Arwydd drwg mwg yn ni6feìth. 

Smel- tn a wildernces ia a sign of eiechief, 4dege. 
Mwgan, s. c, (mwg). A puff or cloud of smoke. 
TM yny Beg sychiad 4 smoke-drying 
Mwpsychu, 0. a. (mwg—sycha) To smoke-«ry. 
Mwgwd, s. m. (mwg—wd) A blind, a mask. 

Grara mwgwd y dall, chwara mwgid yr ieir, 
the play of blind-man's buff. 
Medd a ddiosg y mwg wd. 
Mead will pull off the mash. Adage. 


Mul, «. m.—pl. t. od (mw—wl) A concrete; a 
masa, a Ìump. Mawlod a cheryz llathraidd, lumps 
and well-shaped stones, say, the mason s. 

Mwlwch, 2. m. aggr. (mwl) Refuse ; sweapings. 

Mwlwg, s. m. «ggr. (mwl) Refuse; sweepings. 
Meìxg mawn, the small or refuse of peat. 

Cais yn y mwlwg. 
Seek in the sweepings. 4dage. 

Mwlyn, s. m. dim. (mwl) A concrete; a mass. 
wil, a. (mw—wll)Close, warm, or sultry. Tyw- 
ydd mll, hin foll, sultry weather. 


Mwn, 2. m.—pl. mynan (mw) That rises up as a 


spire; that stretches out, the upper part of the 
shaft of a weapon next to the head; a neck. 


Gwaew anfeidrawt ef faint, «thair Brwd o waed yn rbedeg o'r 


mwn hyd y lawr, 
A epear ef Mmmen«c sian, aad three streams of blood ren 
Gom ihe nech to the ground. H. Prreder om vdd 


957 
Mwn, s. m. aggr. (mw—wn) Sêparate body, 





MWR 


mass, or particle; mine, ore of metal. Mw 
aur, gold mine; mwn arian, silver mine; mwn 
efydd, copper mine; mcn plwm, lead mine ; 
gwaith mwn, mine work; twll mwn, a mine 
shaft. 


Mwnaì, s. m. aggr. (mwn) Money, or coin. 
Mwnaidd, a. (mwn) Like mine, like ore. 
Mwnawg, a. (mwn) Abounding with ore. 
Mwnawl, a. (mwn) Belonging to mine or ore. 
Mwaiill, s. f. (mwn—dill) A spattle, a stirrer; a 


ladle; also called modbren. 


Mwndir, s. m.—-pl. t. oedd (mwn—tir) Land 


abounding with mine. 


Mwndlws, s. m.—pl. myndlysau (mwn—tlws) A 


neck ornament; a necklace, 


Mwndorch, s. f.—pl. myndyrch (mwn—torch) A 


collar, a wreath for the neck. 


Mwnogìawdd, s. m.—pl. mwngloddiau (mwn— 


clawdd) A mine pit or shaft. 


Mwngloddfa, s. f.—pl. t. oedd (mwnglawdd) A 


mine pit, a mine shaft. 

Mwngloddiad, s. mm. (mwnglawdd) A mining. 

Mwngloddiaw, v. a. (mwnglawdd) To make a 
mine pit or shaft; to mine. 

Mwngloddiwr, s. m.—pl. mwngloddwyr (mwn- 
glawdd —gwr) A miner. | 

Mwnt, s. m.—pl. mynnau (mwn) That rises up; 
a heap, or mound; a monnt, a mountain; one 
bundred thousand. Ar y mynnau, on the hills. 
Brecon. 

Deg myrdd yn y mwut. 
Ten myrieds in the hundred 4A0usend. 


Mwnwg, 8. m. (mwn) That shoots out as a spire; 
aneck, Pen-dra-mwnwg, headlong. 

Mwnwgl, s. m.—pl. mynyglau (mwnwg) The 
neck. Munwgl y froed, the instep of the foot. 


Cyd ag y gweles Elidyr ef rhedeg a orug, « myned ddwylaw 
mwnwgl iddaw, a rhoddi llawer o Fei iddaw. 7 y 


Ae soon as Elidyr saw him he rao, and went with his hands 
Found his neck, and gave him many kisses. » ad Avider. 
Mwnws, s. pl. dim. (mwn) Small particles ; dross, 

refuse, dust, pelf, riches. 
Mwng, «. m.—pl. myngoedd (mwn) A mane. 
Mwngial, v. a. (mwng) To speak from the throat ; 
to matter, tospeak indistinctly. 
Mwngial, s. m. (mwng) A speaking from the 
throat; a muttering, a murmuring. | 
Cerdd wamwn! fu'r mwogial mau. 


A flighty song was that mu ((cring of mine. D. eb Gwilym, 


Mwr, 4. m. (mw—wr) That tends to fall, or hap. 
Mwrl, s. 9. (mwr) A crambling freestone. 
Meri, a. (mwr) Crumbling, friable. Tir mwr, 
a loose crumbling soil. 
Mwrllwch, s. m. (mwr—llwch) A thick vapour. 
o fwrllweb difaith, oedd yn cod orn ddinss. ney iawer 


through many 8 uoalous exAalation, w were rising out of 

the city. Bile Wyn, B. i'n 
Mwrn, 4. m. (mwr) Sultry or close weather, 
Mwrn, a. (mwr) Sultry, close, or warm. 
Murnaw, v. n. (mwrn) To become sultry. 
Mwrnder, s. m. (mwr, Sultriness, closeness. 
Mwrndra, s. m. mwn Sultry heat, sultriness. 
Mwrnedd, s. m. (mwrn) Saltriness, closeness. 
Mwrth, s. m. (mwr) That tends forward. 
Mwrthwyl, s. m.—pi. t. ion (morth—wyl) A ham- 

mer: the same also in Coromandel. 

Gwell un dyraawd a'r ordd no dac a'r uwrthwyî. 


Better one stroke with the mallet than two with the wr 
ze. 


Come nearer to them, sald the angels and he snatched me 
de 


MUR 


Manud, s. m.—pl. t. lau (mun—ud) A gesture, 
or motion of the body ; a nod, or beck ; imita- 
tion; an antick trick. Tori munudiau ar bren, 
to cut figures upon wood ; mae hi yn llawn mun- 
udiau, she is full of anticks. 

Meinir a wyr y munud. 
The fair one knows the (rich. D. ab Gwilym. 


Munadiad, s. m.—pl. t. au (munud) A making a 
gesture, a beckoning ; a mimicking; a playing 
antick tricks. 

Manudiaw, v. a. (munud) To make a gesture ; 
to beckon ; to mimick; to play antick tricks. 

Munudiwr, s. m.—pl. munudwyr (munud—gwr) 
One who makes gestures; a beckoner, 

Munadyn, s. m. dim. (munud) A gesture; a beck 

Mur, ¢. m.—pl. t. iau (mu—ur) That is firm, fixed, 
or established; a wall, a rampart. 


Madawg mur menwyd; 
Madawg, cyn bu bedd, 
Bu ddinas eUrysedd, 

O gsmp, a chymwedd. 


Madog the bulwark of happiness, Madog, before he was in the 
grave, was the lower of strength of gages and of courtesy. i 
Taliesin. 


Mor tawch 8 dyr muriau'r tir, 
A'r wellt a lysg yr elltydd. 


The spreading sea will break the fences of the land, and the 
lightnings will burn up the towering cliffs. Ur. S. Cent. 


Mar, a. (mu—ur) Firm, fixed, or established. 
Murdd, s. m. (mar) A foundation, or base. 
Murddyn, s. m.—pl. t. od (murdd) The ruins of 
a building ; a toft. 
Marddynaidd, a. (murddyn) Like a toft ; ruinous 
Murddynu, v. a. (murddyn) To make a toft; to 
reduce to a ruin. 
Murganilaw, s. /.—pl. t.iau (mur—canllaw) The 
battlement of a wall. 
Murgraid, s. m. (mur—craid) A powerful and 
ardent principle; a firm violence, or ardency. 
Seiniesid el gleddyf yn mhen manau; 
Nurgraid oedd; moled ef mab Gwyddneu. 
His sword sounded on the lougue of mothers; he was mighty 
violence; let the sur of Gwyddneu exto: him. Aneurin. 


Trindawd tragywydd 
A orcu elfydd, 

A gwed el/ydd 
Addaf yn gelfydd ; 

A gwedi Adda, 

Y goreu Efa; 

Yr Îsrael bendigold 
A oreu margraid. 


The eternal Trinity made the element; and after the element, 
Adam wonderfully; and afu r the goodly Adam, he made Eve; the 
blessed Israel the migAly spirat wade. Talicsin. 


Muriad, s. m. (mur) A fixing, establishing, or 
determining ; a walling, a building a wall. 

Muriaw, v. a. (mur) To fix, to establish, to deter- 
mine; to wall, to build a wall. 

Muriawg, a. (mur) Having a limit, or fence ; 
walled, having a wall. 

Muriawl, a. (mur) Tending to establish, or to de- 
termine ; belonging to a wall, mural. 

Mariedig, a. (muriad) Fixed, determined ; hav- 
ing a wall, or rampart ; walled. 

Muriwr, 2. m.—pl. murwyr (mur—gwr) One who 
fixes, or establishes ; one who builds a wall. 

Murlysiau, s. pl. aggr. (mur—tlysiau) ?elitory of 
the wall; also called murlwyn, and murlys. 

Marn, $.m.—pl. t.au (mur) A stoppage, obstruc- 
tion ; a foul deed; murder. 

Murniad, s. m.—pl. t. au (murn) A stopping, or 
obstructing; a harming ; a murdering. 

Gwyn el fyd ì gyd yn gall a farno 
Fu truan anghall. 


All blessed is he whe shail discreet! sion of the 
simple wretch, y Judge the Ŵ. Middigten. 
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Murniaw, wv. a. (murn) To stop, to obstruct; » 
harm ; to murder. 


Y faren—— 
Muroisi íi, mae arnaf ol. 


The bramble, is did Aarm to me, I beur the mart. 
D. ob Gwilyn, 
Murniaw pen ffyrdd fal lladron. 
Stopping ou the bigh ways like thieves. 1. D, Bip. 
Marniawl, a. (murn) Tending to obstract ; tesl- 
ing to harm ; murdering. 
Murniedig, a. (murniad) Being waylayed. 
Murniwr, s. m.—pl. murnwyr (marn—gwr) Oe 
who stops, or obstracts ; an assassin. 


Ni ellir fy ngalw yn dad i'ch, namyn yu fafniwr cresase 


I can not be called a father to you, bai « cru! . 
Cyd. Enlyece dex. 
Mars, s. m. (mur) That is stiff, nice, or pris. 
Mursawg, a. (mars) Being trimmed up. 
Mursen, s. f.— pl. ¢. od (murs) A coquette. 
Munen fydd o wr fal © wrsig. 
There may be a cogucfte of a man as well w of — 
'Teirgwaìth y dywed mersea, bendith 
Dduw yn y ty. 
Three times will a coguctte say, be God's Wewisg ia Be es 


Pan fydd gwlan gan farsen, 
Y bydd gwn i bob cawaen. 


When the coguette is possessed of wool, there vil gi | 


for every stalk. 


Mursenaidd, a. (marsen) Somewhat affected, 2 |. 


over-nice ; coquettish, effeminate. 
Mursendawd, s. m.(mursen)A ffectation, coynes, 
guaintness; coquettry. 
Murseneidd-dra, 8. m. (mursenaidd) Coquettr. 
Murseneiddiad, s.m. (mursenaidd) A rendeiy 
or becoming coquettish ; effemination. 
Murseneiddiaw, v.n. (mursenaidd) To best 
affected, coy, or coquettish. 


Murseneiddrwydd, s. m. (mursenaidd) Coquttt | 


Murseniad, s.m.(muraen) A becoming coq 
Mursenu, v. (mursen) ‘To behave affects, 
coyly, or coguettishly ; to he coy, or coqueas 
Mursogen, 8. f. dim. (mursawg) Une that is um 
med up; one who is coguettisb. 
Tywyll ben m«rsogen Mai, 
Tew o'r pen, rhad Duw areal: 


The darkly covered doll of May, thick from the tog. bret? 
blessing be upon it. ” D. ab Gwilya, i fwn 


Mursyn, s. m. dim. (murs) A slighty one; a ff. 
M arwyll, s. m. (mur—gwyll) Wild wall-feve 
Mus, e. m. (my—us) Constrained motìos, ¢ 
Musg, s.m. (mus) A difficulty of motion. 
Musgr, s. m. (musg) That is sluggish, or sev. 
Musgrell, s. m. (masgr) That moves with labent. 
that is helpleas. a. Having a difficalty dx 
tion ; slow, sluggish, drawliog, bobbling. 
Duw a, byrth t fasgreil. 
God will provide for the Acipless onc. 
Mal cogel gwraig fusgrell, 
Like the distad of a hoddting woman. ans 
Musgrelledd, s. m. (musgrell). Laborions aen 
sluggishness ; helplessness. 
Musgrelli, s. m. (musgrell) Laborioss st. 
sluggishness, helplessness. 
Nid methiant ond muwsgreill. 
It is not a defect short of Aelplesmeis. bbe 
Musgrelliad, s. m. (musgrell) A rendering s*. 
sluggish, or helpless; a becoming belples. _ 
Musgrellni, s. m. (musgrell) A laborious mobs: 
a halting, or hobbliog ; helplessness. 


dig 
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eld, o. e. (masgrellyTo reader 'aborions 

“a een on 5 (mu melon, der of F: 
PR YngTeÌIyn,s.m. dian (mtsgyell) One that meres 

Win labour; a hobbling yroa" bobbter. 
rane (ae) A on Er 
Ew, sm. (mwg) Foe) a ond of fog. 
rE weog, s. 




























i rite, or 
z Rabin ; yni (aeb, Hips; also called egrace, 
ME wch, «: (my— 


jarnet rose, 





) Hasty, swift, or quick. 
‘Much burn pob chad. 
Ffasty thet Jndgemcoi of every fool. ddei | Mw 
+3 wchiad, ab 
a mwch) To hasten; to be quick, | Mwn 
wl) ‘To jumble, to mix; to Be 
ings. Me 
X wchliad, s.m. (mwchwi) A jumbling, a mizing. 
Fa wehoaw, ©. «. (mwchwn) To jambic together, | Mwn 
'X wchwi, 2.m.(mwch) A jamble 


7 â mixtmre; that | _ cir 
is fall of transitions, a term fe, 











ra kind of man. | Mws 
cal compositio mir 
*X wcbwn, s. jnmble, or a mixture, | Mwn; 
YS wd, a. mw—wd) An arch, a | Mwng 
vaalted f, a ceiling. nin 
Bwdr, o. m. (mwd t rises or . Mwng 
'S wdran, s. m. (mwdr) Wasbbrew, a sort off food, | _ glaw 
iling water thickened wit ‘asoured Must, 

infasion of oatmeal, and sweetened tn the 
taste: it |s also called brithdwym, band 
YT wdwl, a. m.— pi. mydylau (mwd—wl) A round | dren 

k, or heap. 





coUi myddi (mw—wdd) An arch ; a 
cove ; aso luck or fortune. 





1% m (mw—wg) Smoke, fame. M, 
déciar, famitory, thi, bedge-faml. 
tory: ” Bigg 5 sr Et haddie. 








Arvydd drwg mwr ya mifuich, 
‘a0 a'u xBdernwe ia cn of midi. 

(mwr) A puff or cload of smoke. 
4-m.(mvg—sychied) â smoki 









ing | yb 
(mwg—sychu) To smoke-dry. wexial, 
wend, 6. (moe no A blind, a mask, | throat; 
uu mwIwd y dall, chrera mwgwd ymi ‘ 
the play of blind -man's te meen yr iei, Adwy a 
Medd s idsg y meee, Mwr, a. m. 
Mena wil pall of he me, 





; â neck, 
YT AI fa, eter o wary re rhedeg o'r 
WY Ln 
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Mwrthwyliad, a. m.—pl. t. au (mwrthwyl) Â ham- 
qpering; using a bammer. 

Mwrthwyliaw, v. a. (mwrthwyl) To hammer. 

Murthwyliedig, a. (mwrthwyl) Being hammered 

Mwrthwyliwr, a. m—pl. mwrthwylwyr (mwrth- 
wyl—gŵr) Â hammerer; a hammer-man. 

Mws, s. m. (mw—ws) That shootaout: an effluvia 

M ws, a. (mw—ws) Of a atrong scent, rank. 


Ciliais yn gwrth i'm gwrtbol, 
i'r drws, a'r cj mws i'm ol. 


¥ euddenly retreated back out of door, and the stinking â 
after ' Bh eb Gwilym. 


Mwsg, s. m. (mws) The moscas, or mask. 
Mwstardd, s. m. (mws—tardd) The mustard. 
Mwswg, s. m. (mws) Moss, Mwswg gwŷn, 
white moss; also called migwyn. 
Mwswgl, s. m. (mwswg) Moss, under all its varie- 
ties, except the lichen and the sorts growing 
upon stones which are called cén. 
Mwawn, s. m, (mws) Moss; same as mwswg. 
Mwth, s. m. (mw—wth) That has velocity. 
h, a. (mw—wth) Rapid, fleet, guick, nimble. 
Nant mwth, a rapid brook; meirch mythion, 
fleet horses. 


Gochawn marchawg mwth, go)ad Gwrion, 
O ddraig ddylaw addew, doethaw Don. 


We shall have a wiwebfe horsemaa, of Gwrion’s fame, a leader of 

feir promise, wise as Vou. Tali¢sin. 

Nwy, 8. m.—pi. $. on (mw) Phat is vast or large; 

that is dark or black. 

Mwy, a. (mw) Additional; also used for the com- 
rative mwyach, more, greater, larger. ado. 
ore; again; henceforward. Mwy dymunawl 

nog aur, more desirable than gold. 
Gaan y gormes mwyef gerbron y glewder lleiaf, 
Feeble is the greatest tyranny în the presence of the smaliest 
eourgge. Adega. 


D feinear Fyfan 
At on ar ae Teg. 
Thy fre, Myvanwy delicate and slender, is on bim who loves 
thee; there never was greater ire. H.eb Binion Liygtiw. 


Cyd ddal carted celadwy, 
Cywir, nie mynegir mwy. 


Met oberishing « concealed love, sincere shal) not 
be ar . ” b. ab Gwilym, 


Mwyhad, 2. m. (mwyân) An augmenting. 
Mwyâawl, a. (mwyâu) Augmentiag, increasing. 


, M wyach, a. (mwy) More, greater, bigger. adv. 


ore, again, henceforward. 
Mwydch ni elwir dy enw di Jacob. 
More thy name abal) act be called Jacob. Genesis 33. 28. 


Mwyad, s. m.—pl. ¢. au (mwy) An increasing. 
Mwyadawl, a. (mwyad) Tendiag to increase. 
Mwyadu, o. «. (mwyad) To augment, to increase. 
M , a. (mwy) Greatest, biggest, largest ; most. 

n fwyaf, gan mwyaf, mostly, in the greatest 

ree. . 

Tri lle y bydd y mwyaf o Dduw : lle mwyaf bo a'i cale; y mwysf 
a'i car; a lleiaf o'r hunso. 

The three \uetances where there will be the meet of God: where 
he ia tbe smosi sought; where be is most loved; and where there 
fo the least of self. : arddas. 

Mwyaid, 4. pl. (mwyad) Consecrated wafers, 
Ni cheale mwyaid er fo. 
The mas will not be 09eg on & retreat. Elfed, 
Peder a mwynid bendigaid, 
Tbe paternoster and blessed wafers. Ymdd. Arthur a Liwlod. 


Mwyalch, s. /.—pl. f. od (mwy—alch) An oaael. 
ht is called gwydlch, and dderyn du. 


Genao mwyalch ac arch blaidd. 
The moeth of a blackbird with the request of â wolf. Adege. 
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Mwyalchen, s. f. dim. (mwyaleh) The one 
wyalchen y dwfr, y fro»wes, wdn y drjr, 
the ystor ousel; mwyalchen y graig, the rock 
ouse 
Mwyar, a. pl. aggr. (mwy) The class of bere, 
growing in clusters, called acini; so called fron 
their dark hue. Mwyar y perthi, or mewr 
duon, blackberries; mwyar beregs, mryr 
dwywon, mwyar gwenith, mwycr y ddw, 
cloud-berries, mwyar ffreisig, mwyar Mar, 
mulberries ; mwyar y brain, bilberries. 
Mwyara, v. a. (mwyar) To gather berries. 
Mwyarawl, a. (mwyar) Of the nature of berries. 


fen fwy&raw! ol 
fanwaidd iawn o fwy maidd wg. 


( of tender leek. 
Tee maid of berry hys, very delicete, sad Catys Oem. 


Mwyaren, a f. (mwyar) A single berry. 
Mwyariad, s. m.—pl. mwyeriaid (mwyar) A u- 
gro; a moor. 
Mwyâu, v. a. (mwy) To augment, to enhance, & 
increase ; to be increased, to grow bigger. 
Hynaf mab wyî ti, ebai Gwrtheyrn, o blant Ceŵen; ve 


ellir frenin o yr ao o'th frodyr, mor yet ieubc; â ai Un yni 
di yn frenin; a uwyâs dithau finnau, 


The eldest son art thoa, sald Gwrtheyrn, of te dôêm d 
Owsenyn; and not nee of thy brother» c an be king, for te ut 
90 young; eo i will make thee king; then de thea ell we ine 
wise. . 


Mwy awr, s. m. (mwyâu—gwr) An sugmeuttr. 
Mwyd, s. m. (mwy) That is awelled or paffed sp; 
that is moistened, soaked, or steeped. 
Mwydaidd, a. (mwyd) Somewhat moistesed, 
Mwydaw, ¢. a. (mwyd) To moisten, to soak, ¢ 
to steep; to become moist, or damp. 
Mwydawl, a. (mwyd) Tending to moisten. 
Mwydedig, a. (mwyd) Macerated, imbrued. 
Mwydedd, s. m. (mwyd) A moist state, homidity. 
Mwydiad, s. m. (mwyd) A moistening, a soaking. 
Mwydion, s. pl. aggr. (mwyd) The soft pare, 
crumbs, or pith, of any thing.  Mwydis ia 
the crumb of bread; mirydion y ddaisr, pobi. 
Mwydionaidd, a. (mwydion) Like soft pith, pits 
Mwydionawg, a. (mwydion) Abonsding vit po 
Mwydioni, e. a. (mwydion) To become pithy. 
Mwydionilyd, a. (mwydion) Full of pith. 
Mwydionyn, 4. m. dim. (mwydion) The pith. 
Mwydle, s. m.—pl. t. oedd (mwyd—lle) A fetloct. 
Mwydwr, 4. m. (mwyd—gwr) A soaker. 
Mwydydd, s. m.—pl. t. ion (mwyd) A soaker. 
Mwydyn, 4. m. dim. (mwyd) A pith, e cramb. 
Mwyedig, a. (mwyad) Augmented, enbsaced. 
Mwyedigaeth, 2. m. (mwyedig) Augmentatce 
Mwyedigaw, v. «. (mwyedig) To augment. 
Mwyeri, s. pl. aggr. (mawyar) Beiere, bras 
Mwyfwy, a. (mwy repeated ) More and mere. 
Mwyg, s. m. (mwy) That is soft or paffed. 
Mwygl, a. (mwyg) Tepid, sultry, warm ; the pt 
as mwll, mwrn, gwyg 


Mei Rys—— 
'Mogel di, mwygi yw dy Gast. 


Rhys of Meigen, take thos care, Uy bent i oot re 





Mwyglad, s. m. (mwygl) A growing sultry. 
Mwyglaw, 0. a. awyd) ac nmuks warm, or siM. 
to Fecome warm, or sultry ; to grow bokewsrs. 
Mwygledd, 2. m. (mwygl) 'Tepidity: seltriotsh — 
Mwyglen, s. f. dim. (mwyg!) A wapton wench. 
Mwygliad, s. m. (mwygl) Â growing saltry. 
Mwyll, a. (mwy) Sit; tender, emeilient. 
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lwyn, s. *. (mwy) Enjoyment, fraifieh, use, or 
benefit; profit, advantage. 
Nid mwyn ond mwyn atíant. 
There is 20 mine except mine that is gold. 
Ni byddi feddyg mwyo or a wodant. 


shall im adwa from what they do. 
The doctor ve no nêuge tbey 0. rin, 


lwyo, a. (mwy) Tender, kind, mild, gentle, 
conrteous, affable.  Dyniot mwynion, fairies. 


Gair mwyn & wne y âdad) yn gedarn. 


A mild word will make the argument strong. Adage. 
Cant mwyn mab y ty, 
A bendyed. times Aind the son of the hove, Adage. 


Male 0rain riafn, gain Gyan $ 
Mwyn forwya buo-ddwyu, boen ddygo gysteg! 


A sender elegant lady, whose Welsh 99 polished ; a kind maid 
sealing Meep away ; the severe torment of health! Casnodyn. 
Íwynâad, s. m. (mwyn) An enjoying ; fruition. 
[wynâawl, «. (mwynâu) Tending to enjoyment. 
lwynaìdd, e. (mwyn ) Of a tender or kiud nature 
Iwynair, a. (ïmwyn—gair) A kind word. 
lwynis, s. f.—pl. ¢. au (mwyn) Kindness. 
Íwynasiad, s. wm. (mwynas) A doing a kindness. 
lwymsa, v. a. (mwynas) To do kindness. 
lwynbu, 9.4. (mwyn) To enjoy, to make use of; 
to take the benefit of. 
Pare ofanxiety and vengeance, God, send peace to be cn- 
lwynawl, a. (mwyn) Tending to enjoyment. 
Meyael Ei mefawg, te Er cael mis. 
myu nu tastes many ete 
lwynìwr, s. m.—pl. mwynâwyr(mwynâu—gwr) 
One who enjoys, a'n enjoyer. 
lwynbell, a. (mwyn— pell) Extendedly enjoyed 


Cymu, Cats ie ddon dy ddaw; 


Anaw naw n 
Ua ell, wad mwynbel! Mon! 


Crean, the draids foretell he shall be coming; there has come of 
the Britons the complaining tay of ininstrels for one more excel- 
lest, the far-enjeyed chief of Mona ! Ll. P. Mech. 
lwynder, s. m.—pl. f. au (mwyn) Tenderness, 

ness; gentleness; affability ; enjoyment. 
Nid mwynder ond merch. 
There io no tenderness but in a womas. 
c ade, tre fych; 
Dod ra o'r byd dringeb. fych 
Mcept, through’ ¢, whilst thou art; give apart of the 
Teanelon that thos don manage. Bae Arni ae Sadar. 


Adage. 


(nyndra, 2. m. (mwyn) Tenderness, kindness ; 
cenileness; affability, enjoyment. 

iuynddyo, «. c.—pl. ¢. ion (mwyn—dyn) A ten- 
der, kind, or courteous person. 

Íwynedig, «. (mwyn) Being enjoyed, or used. 
lwynedd, s, m, (mwyn) Kindness, courtesy, 
Íwyneddas, «. (mwynedd) Full of tenderness. 
iwyneidd-dra, s. m. (mwynaidd) Tenderness. 
lwyneiddiad, a. m. (mwynaidd) A becoming of 
tkind or tender nature. 

ivyneiddiaw, ve. 2. (mwynaidd) To become 
pleasing, kind, tender, or affeble. 

lwynen, s. f. dim. (mwyn) A pleasing one. 
lwynfawr, a, (mwyn—mawr) Greatly kind. 


Meysthwr garcharawr & hasant, 
Mearig tub vraffodd, grym ddaroganl. 


A greatly conrj, eoner they brow’ ; Mewn 
ul Grefadd, the cljeci of predtha. Dwy, ywy ynde 
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Mwyniaunawl, a. (mwyniant) Tending to êbjoy- 
ment, or froition. 

Mwyniannu, v. a. (mwyniant) To render an en- 
Joyment ; to enjoy. 

Y rhaí nad yntyo cyfrif y bywyd yma—oad tal aiRudaeth, se yn 

mwynfnre cyddender o lawenyddu, ria “MON y gofeot 


Those who do not Connt this Iffe mdre than fike â sthtê of exile 
and wiliiag to come out of it to ) ano the court of tho heaveuly 
king, «bail get to enjoy falnessof p BMarchihog €s red 

Mwyniannns, a. (mwyniant) Tending w& enjoy- 
ment; tending to please. 

Mwyniannusaw, v. a. (mwyniannua) To render 
of a tendency to enjoyment. 

Mwyniant, 4. m.—pl. mwyniannau (mwyn) Bene- 
fit, use, or profit derived; enjoyment. 
oS ISLET: Ym 93 Cr Yn Maw Y 


Take th ymrat of what dine hlìst the mioer ip â 
the devil (or has thau the okin of ste . Yri 


Mwynlan, ec. (uwyn—glan) Courteausly fair. 
Mwynwr, 2. m.—pl. mwynwyr (mwyn—gwr) A 
nd or affable man. 
Mwynyn, 8. m. dim. yden) A kind one. 
wys, 8. f.—pl, ¢. au (mwy at has capaci 
or that comprehends; that has latitude af i 
port, a pun; also a kind of covered basket, 
annier or hamper; also the quantity contained 
n such vessel. Mwy. o ysgadain, a mease, 
or five-score of herrings. 


Un o'r tri thlws ar ddeg—Mwys Gwyddno Garan Hir; bwyd | 
ungwr a roid ynddi, a bwyd | gwinwr a gaid ynddi pen egorid. 


One of the thirteen rarities: the bashet of Gwyddno Longshank; 
the victuals for oue man being put in it, victuals for a hundred 
wen would be foubd ia it when opened, Choediniws, 


Mwys, a. (mwy) Comprehensive; enveloped; 
mysterious; ambiguous ; ingenious, witty ; ele- 
gant, also, of the nature of a pun, or of a 
double meaning. Bat the last sense arose 
from mistaking false for true wit; and hence 
gair mwys, in popular language, is a pun; of 
which the following part of an englyn, where 
An, â woman's name, and a negative particle, 
is the gair mwys, may serve as an example.— 

Am-fwyn, en ddwyn, Madden an-iooiaidd, 

MwysaÌ, &. c.—pl. mwyseion (mwys) A punster. 

Mwysaidd, a. (mwys) Of a latitu he im ort ; of 
the nature ofa pun ; ambi » Oracuìar, 

Mwysair, s. m.—pl. mwyseìriau (mwys—gair) A 
word of double meaning ; a pun. 

Mwysaw, v. n. (mwys) To be of capacity; to have 

wg ntitude of împort, ” gm 

Mwysawg, a. (mwys) Having capacity; havi 
latitude of import; of a double meaning. "s 


| Mwysder, s. m.—pl. ¢. au (mwys) That is compre- 


hensive ; an ambiguity, a mystery. 


| Mwysdro, s. m.—pl. ¢. ion (mwys—tro)A, quibble 


Mwysdroad, s. m. (mwysdro) A punning. 
Mwysdrol, o. a. (mwysdro) To quibble, to pun. 
Mwyseiriawg, a. (Ynwysair) Fuli of punning. 
Mwyth, s. m.—pl. ¢. au (mwy) That is smooth, 
soft and pu up; a folness of humours; a 
fever. cryd a mwyth, the ague and fever, 
or intermitting fever: y mwyth brith, brith y 
gwanicyn, the military fever. 
Cadw 4———. 


Rhag poenau clwyfau, rhag clefyd a mw 
Rice methiant ac afa fyd a_mwyih, 


Keep me from the pains of wounds, from disease and fi 
aebitity, sud from adversity! , H. ye _ 
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Castell! Mathrafal, mwyth werin wythawg, 
Du peithlawg poeth Gyddis 
nyen, gynnorn nz 
Nid uc wyneb eb uo'i lin. 


The castie of Mathrafal, of a pampered furioes maltitude, is 
black and cleanly burnt from thy attack, thou depeudsace of a 
bost: so one’s face is higher than his knee. 

Ll. P. Moch, i G. eb H. ab Owein. 
Mwythach, s. m. (mwyth) The state of being puf- 
fed up, or pampered. 
Mwythan, 4. c. dim. (mwyth) Any foft tender 
substance, a tender shoot, a cartilage, a gristle. 
Mwythaw, v. a. (mwyth) To puff up, to make 
smooth; to mollify, to soften; to become puf- 
fed up; to grow soft; to have a fever. 
Mwythawg, a. (mwyth) Paffed up, pampered. 
Mwythawl, a. (mwyth) Emollient, softening. 
Mwythedig, a. (mwyth) Being mollified. 
Mwythedd, s. m. (mwyth) Emolliency, softness. 
Mwythiad, s. 9. (mwyth) A mollifying. 
Mwythiant,s. m. (mwyth) Soítness, blandishment 
Mwythig, «. (mwyth) Poffed up, bloated. 
Mwythigaw, v. «. (mwythig) To become puffed 
up or bloated; to swell with hamonrs. 
Mwythl, s. m. (mwyth) That has a tendency to 
puff up or to make sieek. 
Mwythian, s. e. dim. (mwythl) One that is paf- 
fed up, or pampered. 
Mwythlawn, a. (mwyth) Paffed up, pampered. 
Mwythlen, s. f. dim. (mwythi) A soft pampered 
female, one that is plump. 
Mwythus, a. (mwyth) Paffed up, sleek, pamper- 
ed, delicate, nice. 
Nid mwythas ond bela. 
None delicete but the marten. . adese. 


Mwythusaw, v. n. (mwythus) To become delicate, 
or pice, to pamper. 

Mwythasder, s. m. (mwythus) Delicateness. 

Mwythasdra, s. m. (mwythus) Delicateness, soft- 
ness, effeminacy, a pampered state. 

Mwythusiad, s. m. (mwythus) A rendering puffed 
np, sìeek, or soft, a pampering. | 

Mwythasrwydd, s. m. (mwythus) Pamperedness. 

MY, a. m. r. That is, that is present; that is in 
agency. Itisa prefix in composition. 

My, prox. (my, 8.) It is matable into fy, in which 
form it most frequently occurs. My hun, my 
hunan, myself; mi fy hun, I myself. 

Pan gefais fy maeddu gan adfyd, mi wybem fod,fy neall yn gol- 
iannu ychydig. 

Whee 1 got buffeted by adversity, | knew that wy auderstanding 
wae becoming a little eniigbtened. Merchawg Crwydred. 

Myanafn, v. a. (anafu) To maim, or to burt. 

Mychawl, «. (mwch) Of a rapid or quick motion. 

Mychedyn, s. m. dim. (mwch) A sun beam. 

Mychiad, s. m.—pl. mychiaid (moch) Swineherd. 

Eawawg mychiaâ o'i foch. 


A ewineherd ìs proed of his ewine. Adeg. 
Llawen mychiad pan fo gwynt. 
Glad the nrineAcrd when there js wind. Adage. 


Mychw, #.m.(mweh) Motion stopped or reflected 
Mychweg, a. (chweg) Lascious, very sweet. 
Mychwegrwydd, 2. m. (mychweg) Lusciousness. 
Mychwin, a. (mychw) Retlected as to motion. 
Myd, s. m. (my—yd) A circular enclosure. 


Hael Arther, myd anghudd am redd ; 
Hael Rhydderch am avr fadd ; 

Hael Mortal; heel mawrdef Wedd; 
Haelach, gredéfolach Greafladd. 


Generous was Arther, of unconcesied veadinredd In civing ; &e- 
perous wes Rhydderch as ‘ane the gold treasure; generous wee Mor- 
daf: genarous the maguificent Nudd ; more generons, more qnod- 
natered is Grafedd. ° Li. P. Moch. 
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Mwyth, a. (mwy) Puffed up, soft, sleek; tender- | Mydad 


MYF 


, a. (mwd) That may be arched. 
Mydaidd, a. (mwd) Like an arch, archwise. 
Mydawl, a. (mwd) Belonging to an arch. 
Mydedig, a. (mwd) Camerated, arched over. 
Mydedd, s. m. (mwd) The state of being arched. 
Mydeddawg, a. (mydedd) Having curvatares. 
Mydeyrn, 4. m.—pl. t. on (teyrn) A sovereign. 
Mydiad, s. m.—pl. t. au (mwd) Cameration. 
Mydiant, s. m. (mwd) Cameration, an arch. 
Mydr, 2. m.—pl. t.au (myd) A metre. Mydr ag- 
hyfawdl, blank verse, 
Mydraeth, s. m. (mydr) Versification. 
Mydraethawl, a. (mydraeth) Versifying. 
Mydraethiad, 2. es. (mydraeth) Versificatim. 
Mydraethu, v. a. (mydraeth) To compose rere. 
Daeth y cyfryw dryaylit ac oferwaghfydracthe, a dall Wyte. 
There be come in use such perfectly wild and nonsensical wen 
ing, aud sach blind poetizìog. Ed. Dofydd. 
Mydraethydd, s. m.—pl. (. ion (mydraeth) A rer- 
sificator, a maker ot metres. 
Mydrawl, «. (mydr) Metrical; rbythmical. 
Mydriad, s. m.—pl. ¢. an (mydr) A versifying. 
Mydrin, «. (mydr) Composed in metre. 
Mydrwr, 4. m.—pi. mydrwyr (mydr—gwr) A vtr- 
sifier, a maker of verses. 
Mydrydd, 4. m.—pl. ¢. ion (mydr) A venifer. 
Mydryddiad, s. m. (mydrydd) A versif ying. 
Mydryddiaeth, 4. m. (mydrydd) Versification 
Tri aabebgor mydryddiaeth: colofe, cynghanedd, weed. 
The three ìndispensables of verri/cetien : feet, coseoenac, ui 
rhyme. Bertdan.. 


Mydryddu, v. a. (mydrydd) To versiGeate. 


Wrth fydryddu cerdd—edryched y bardd wa roddo ys rwirhi 

Loins ‘aves a font ry eeohebyg ac anwastad, ac psi 
wydd cybydedd, - 

in & ploce, iet the poet ces that coupe & 

her suc verece 88 skal be diumtler, cod yddol 
competent, with respect to length. 


Myda, v. a. (mwd) To arch, to vault, to make 
arched roof, or ceiling. 
Mydum, 2. m.—pl. ¢. iau (tam) A gestare; w 
micry. Gwneud myd. to make wry tas. 
Mydw, s. m. (myd) Aptitade; flnency. 
Gwell myd€ a Sedd gŵresyn. 
de ee Fn Ruel, maticious wm. er » 
Cynadeian, â'r avy’. Em. 
Mydwal, a. (mydw) Of aptitude to preceed. _ 
Mydwaledd, s. m. (mydwal) Flow of expresic 
Mygr fydwaledd hawddgar, | 
Pair íe the a.miable eperch. 
Dewredd mydweiedd a dawn, 
feirch, 


Eì rew fo oedd thol eì 
A chwn, gwelwn, ac elcírch, 


The t of eleguence and tale Mare ep 
Pie secede and dogs, as we perceive, ood bas wom ~~ | 
8. Brwynllys 


Mydwr, s. m— ple mydwyr (mwd—gwr) One vi 
forms an arch, or ceiling. 
Mydwrdd, s. m. (my—dwrdd) A tomaìt. 
Mydylan, s. c. dim. (mwdwl) A small steck. 
Mydylawg, «. (mwdwl) In the stack, cocked. 
Mydyliad, s. =. (mwdwl) A making stacks. 
Mydyla, v. s. (mwdwl) To makes stacks, to ceri 
Mydylwr, s. m.—pl. mydylwvyr (mwdwl— ev 
One who makes stacks, or mows. 
Mydylyn, s. m. dim. (mwdwl) A small ateck. 
Myddi, s. f.—pl. i. an (mwdd) A hogsheod. 
Myfi, pron. (my—mi) I, me, myself. | 
Myfïaeth, 2. m. (myfi) Egotism, a talking of w 
Myfiaw, r. a. (myfi) To egotize. to talk of sei. 
Myfinnan, pron. (minneu) Î aleo, I Hkewise. 





Syp. Corto 
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fyfîwr, s. m.--pl. mayfiwyr (niyfiaw--gwr) An 
egotist, or one who talks of himself. 

{yfiydd, s. m.—pl. £. ion (myfi) An egotist. 

fyfyr, s. m.—pl.f. oedd (myr) The action of the 
mind; muse, sthìy, Myfyr Elian, the atudy of 
Elian, in Mona; Glyn y Myfyr, a vale ia Den- 
bighsbire, 

lyfyr, «. (myf) Contemplative, thoughtful. 

fyfyrawd, s. m. (myfyr) Contemplation. 

fyfyrbwyll, s. m. (myfyr—pwyll) A contempla- 
tive mind. a. Of a thoughtful turn of mind. 


Cyuddylen fyfyrbwylì o fri 
Cudwpnawg, cyndysawg l/u. 


Cynddylan wish a mind vegerdfal of boneur, the one ns, 
the froward one of war. regerdfal nys Hm. 


lyfyrdawd, 5. we, pl, inyfytdodan (nryfyr) Me- 
ditation, or contemplation. 
iat cyngeddf cyflawn fyfyrd6wd:: a ddichon fod, 8 ddyta? fod, 

yu ce in vl 
lyfyrdodawl, a. (myfyrdawd) Contemplative. 
lyfyrgar, a. (myfyr) Contemplative, cogitative. 
lyfrrgarweh, 4. m. (ynyfyrg] Studiousness. 
lyfyrisd, s. m.—pl. t. au (myfyr) Cogitation, 
contemplation ; a contemplating. 
lyfyriadawl, a. (myfyriad ) Contemplative. 
lyfyriaeth, s. m. (myfyr) Cogitation. 

Nid myfyríae'h ond ysíyriaeth. 

There b no contemplation without cousiderstion. 
lyfyrianuawl, a. (myf; maa Cogitative, 
lyfyriannu, v. «. my siant) To eogitate. 
piyriannas, a. (my fyriant) Cogitative. 
yfyriannusaw, o, a. (myfyriaunus) To become 
contemplative or or ae ntfol. t 
yfyriant, s, m. (myfyr) Cogitation. 

Yfyriaw, 0. a. Na Ar To contemplate, to me- 
ditate, to cogitate, to muse, to study. 

lyfyriawl, a. (smyfyw') Contemplutive. 

lyfyrìedig, a. iad y Contempìated. 

ly fynedigawl, a. (myfyriedig) Côntempiatfve. 
lytyrioldeb, 2. ar. (myfyriawl) Stadiousness. 
yfyriwr, g, m, thyfyrwyt (thyfyr-—gwr) A 


contetyp | . 

lyfyrus, a. (myfyr) Apt to contemplate. 

lyg, s. m.—pl. £. ion (my—ig) That is of great 
space, or grand ; that is soléma or holy. 


Bendigaid fy 
Yw'r nadolyg. 

A blessed sefemti/y io the nativity. Dr. Fardd. 
lyg, «(my—yg) Being of great space, or grand; 
Teveseatial, peapeetabio; Toaosre ; holy 5 a0. 
lemn ; glorious. 
Pos & m,—ph. wmygarogiat (myg—areg?) 

oly incense. 


Itgaw, v. a. (myg) To perform a solemnity. 
tnn ydd cute 

cw tec been aesidaous, I Aave honoured: the éducstion of the 

re Cadfor, on the coast of the blue sea, Livers Dae 

gawd, 2. m. (mwg) A rising of smoke, steam» 

OF vapour ; ocation. 

ymw), a. { ) Famous, smoking, tmoky. 

Ydawr, &, a (wyg') "Phat ìs reverent, or sofemn. 

padarth, ». m,— pl. £. aw (mwg—twth) Vapour, 

exhalation, fog ; femlgation. 

yrdarthiad, s. ms. (mygdarth) A throwing cut 

vapour; afa ;' & borning of tocense. 

&. &. (mygŵârth) Ro burr iacense. 


Adage. 


ymd, r, f.(wyg) Grandeur; reverence, honour, 
solemnity ; glory. 
OL. il. 
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Cymin re NN 


la he not gone! the inspired reguistor of the solemni/y of songe: 
woe fe me that he is gone to regions where î may wot behold hin ! 


Myged, a. (myg) Grand; respected, honoured; 
solemn, glorions. 


1 Dduw archaf, naf, eu noddi, 
Radd Tygdd Fi 


1 will entrant a refuge Gor them of God the Father, the Lord of 
glorious gift. ar them Bleddyn Fardd. 


Mygedawg, a. (myged) Respected, reverenced. 
, ffau Gatraeth fawr fysedawg. 
The heroic Gwallog achieved exploits equal to those of Catiraeth 
great and glorious, Meigant. 


Mygedawl, a. (myged) Having respect; hono- 
rary. Gradd fygedawl, honorary degree. 


Mygedig, a. (m Respected, reverenced. 
M ygedorth, of Feet orth A funeral pite. 


Yn Liceghortt gwehis I fygedortis, 
& goddef agmho 
A cy Jn podiet aambort 
In Llosgborth I bebeld olemu pile, aod suGeri riva- 
tion, and DB & dlale of subjection excess of aition. 5 prys 
ywerch Hea. 
Corma, mêtch meibiot Enfer Oosgdr€dfawr, u ddŵy arnaw 
Gw 1, Bereder, Dwnswd Fyr, a Chymfeyn Urwegt, i edrych ar 


fy olau yn A 


gnn y I ta o hr ee 
|.  bOsec the funeral pile of Gwenda te Arderyddu friaedd.” 
Mygfa, s. f.—pl. mygféydd (mwg) That soffo- 
Merete; asu ocation. gfetal ( 
aen, 8. m.—pl. mygfe mwg—maen 
Brimstone; also called hasgfaen. & ) 
ygiad, s. m. (mwg) A smoking ; » saffocation. 
Mygiedydd, 4. $t.—pl. t. ion (mygiad) A smoker, 
Myglyd, «. (ming) Apt to stoke, of smoky. 
Mygiydrwydd, s. sr. (myglyd) Smokiness, 
MT Cm aT 
ygod-da s. 9m. (mygawd—tarth): our, or 
Uy ah “pone 


Mygod-dârth cylch Mai goedydd. 
Vapowr surrounding the woode of Hae. , i'r siwt, 
Ŷ mereichion aoth Fe a'r nea, 

AC red found his shaggy cont, te éparke Sew ap as kur ao 
Mygodfa, s. f.—pl. t. oedd (mygawd) An asthma. 
' Mygodorth, s. f> (mŷgawd—gorth). An eppressiotr 
, of wind; flatolency. 

. Cwnisy Gwi mjgodotth, 2 gwarei* dolur,» llosgfnw croth a' 
neat, Gain will break the Autulency, aud, roliev rot hag 
Mygr, a. (myg) Majestic, gtand, gforloas, 
lyw a'm rhydd ——. 
Maith gerdded, myw gedece meldriod. 
of extamive career, Pplced id, of cysal bad cet recta” , 
cohen, 
Ciel dion wyatt 
AF SBE So, saree Me ering er 
Mygraidd, a. (mygr) Of a majestic, grand, or 
splendid aspect. 
Mygrawl, a. (mygr) Tending to make’ majestic, 
grand , or ane Arana i glorious: 
Mygredd, s.m. (mygr) Majesty, grandeur; glory. 
Mygrfalch,.s. (mygr—balch) Majestieaily prond. 
Mygriad, s. m. (mygr) A rendering majestic, 
grand, or splendid ; a rendering glorious. 
Mygru, v. a. (mygr) T'o render majestic, grand, or 
splendid; to make of glorious appearance. 
2 
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Mygrwaŵr, ê. f. (mygr—gwawr) A splendid ray. 
Mygrwedd, s. J, Over erred ) A majestic, or 
t. 


splendid aspec 
Mygu, v. a. (mwg) To make smoke, to smoke ; to 
smother, to stifle, to stop the breath; to smoke, 


or to rise m my ) A smok 
M 55. ".—pl. mygwyr (mygu--gwr) A smoker 
Mygydawl, a. (mwgwd) Being blindfolded. 
Mygydiad, s. 0. (mwgwd) A blindfolding. 
Mygydu, v. a. (mwgwd) To blindfold, to blind. 
Myhar, s. m. (har) The male of sheep, a ram. 
Myharan, s. m.—pi. my (my ar) A male 

sheep, a ram; also called .' Llygaid my- 

heryn, limpets. ; 


. Mybaran, tair dafad a da]; un am bob enill iddo, ac un yn ile ef 
gorph ei hun. 


A rem ts of the valine of three ewes; oee for sach of his tretes, 
aod one in lieu of his own body. Welsh Laws. 
Myhefin, e. m. (hefin) The month of June. 
Myher, s. f.—pi. mybyr (her) An attack. - 


U 
ann gyn T gyr ted 


cul Phang, y y peer o gob 

Mybhnn, pron. (my—hun) Myself. It is mutable 
into fyhun, in which form it mostly occurs in 
construction. 


He came to fetch me after ives cracified ; boliog crucified and 
core blood, myself o ver me. iran â cod. 

Myhunan, pron. (myhun) Myself, me myself. 

Myldardd, s. =. (mwl—tardd) That is pervaded 
with grains, or particles. Maen myldardd, the 


porphyry. 

Myitetda, a. (mwil) Of a sultry or hot tendency. 

Mylliad, s. m. (mwll) A growing sultry or hot. 

Mylla, v. n. (mwll) To become sultry or warm. 

Myllyn, 4. pl. aggr. rity The violets. 

Myllynen, 4. f. dim. (myllyn) A violet. 

Mym, s. m. (my—ym) That is incipient. 

Mympwy, s. m.—pl. ¢. on (mym—pwy) Opinion, 

umonr, good pleasure. 

Mympwyaeth, s. m. hi dat Opination: 

Mympwyaw, v. a. (mympwy) To exercise an 
opinion, hamour, or pleasore. 

Mympwyawl, a. (mympwy) Opinionative. 

Mympwyedd, s. =. (mympwy) Opinability. 

Mympwyoldeb, 2. sm. (mympwyawl) Opiniona- 
tiveness, a state of opination. 

Mymryn, s. m.—pl. ft. au (mym—rhyn) An atom, 
a mite; the smallest particle, the least that may 
be. Ni /yddi fymryn hawe, thou wilt not be a 
bit the nearer. ; 


w Ba Gadarn Re bare byd ; 


Mwy no'r ; 'marbebwn 
Amarch gwael i'r mawr hael hwn. 

The amaliest, should he be compsred with amal), is the Mighty 
Ra, the world doth Jedge; also the greatest, and lord over wa, 
aad oer God of mystery. Light io his coures and ewift; & perticie 
of Jncid sunsbine is his cor: And, great on lend and sea ; the 

atest whom y eie) manifentiy Wed; yea grester | then the works 
beware of mene indiguity to greauy nteoas one. 
“ J Rays Brydydd, 
Ni wnai hi erof faint 
Y mymryn, gwenddye gwynddaint. 

She weald not do en my secount the lesst slttie, the wbiên-teolh- 

oc fair ono. 


MYN 


Myn, 2. m.—pl. f. oedd (my—yn) Will, desire: 
Tri chyfreid pob gwaith; modd, medyr, a wyn. 
ante fares necessaries towards every work: peeves, ar real 


Myn, 4. 0.—pl. ¢. od (my) A kid, a get 
Myn, adv. (myn,s.) By the will of, by. dan! 
Myn fy fydd! By mi faith! Myn disoi! Ma 
diable! Myn y nes By the night! 
meg etter om 
Fare a wnaeth, terwyn oodd, 


By heavens! when we two were fallest of joy: the eth 
eee eee Te ramiiiog of thumder vieboatiy so wd s mun 
shock. AU. ab Gotip. 


Mynach, s. m.—pl. t. od (mwn) A separate bedy, 
or individual; a monk; gi or 
in a building, as the post of a tent, or 
and the four corner posts of a mill 
Scmi Dew a myntch marw. 
To deceive God with a dead menh. Adeg. 
Mynachaeth, s. m. (mynaeh) Monachism. 
Mynachawl, a. (mynach) Monachal, monastic. 
Mynaches, s. f.—pl. t. au (mynach) A femsie re 
cluse, a nun. 

Mynachlog, s. f.—pl. t. ydd (mynach—thog) A 
monastery, a covenant. 

Mynachlogaidd, «. (mynachlog) Monasterisl. 

Mynad, s. m.—pl. ¢. an (myn A willing, a dear 

ng; volition; demand. 

Mynadwy, a. (mynad) That may be willed, dc 
sired, desirable, demandable. 

Mynag, s. f.—pl. t. on (myn) That îs uttered, 
declared, or spoken; a report, or recital. 

Arwaesaf i leidr eì fysag. 

A warrant for â thief te his own decloration. Amg. 
Mynai, s. c. (myn) One who wills or desires. 
Mynaidd, «. (myn) Like a young gat. 
Mynan, s. c. dim. (myn) A young kid. 

Mynas, s. J. (myn) A menace, a threat. 
Mynasiad, s. =. (mynas) A menacing. 
Mynasa, v. a. (mynas) To menace, to threates. 


a bwyell deofininwg 
mynn Wyd TY au nud 


Corlneas advanced, brandishing a tec-cigon tastes ac» 
ope Alot i 
Mynaswr, s. m.—pl. mynaswyr (mymas—gwr) â 
menacer, a threatener. 
Mynasydd, s. m.—pi. ¢. ion (mynas) A memacer. 
Mynaw, v. a. (mwn) To penetrate ; te stretch ex 
extend oat. | 
Mynawg, 2. =. (myn) One who exercises bis will; 
one who has his own will. 
Rhedaiat gorwydd; rhwydd 
Cymyg mynawg 
lee ls the etoad : cleat is every strand; the Geary of Ge by* 
Lu 
E am no harassing Aigâ-mindes ene; 1 will nat Ragh— 
dnswwn. 


Mynawg, «. (myn) Willing, or desirous; ready 
to do; courteous, civil. Gwr mynorg, a cout: 
teous man; gynaog fonedd, courteces nobility 
mynawg wedd, a benign aspect ; synarg 
wyd, a benign state of bilss. ” 





Mynawl, a. (myn) Rela ing to the will. | 
trated; au awi. ‘Mysceyd y bigo, y dre eet pew 


the crane-bill, 





MYN 
Mynawydaw, o. &, (mynawyd) To pierce with an 


awi; to make use of an a 

Myncawg, s. m. (mwng) Heath, or ling; also 

ed grug, and myncoch. 

Mynci, 8. m.—pl. t. au (mwng) A hame. 

Myncyn, 2. m. dim. (mwng) A hame. 

Mynechdid, s. f. (mynach) A monastery. 

Byned, v. a. (mwn—ed) To individualize; to de- 
part; to set oat, to set off, to go. Myned â'r 
ganp, to bear away the palm. 

Wedi myned âr gyrn a phibas. 
After going oo horns and pipes: or, become the common talk, 
Mid myned 8 dde! eilwaith. adage. 
lC) no going ac to whet comes egain, Adage. 
Myned Ur maen Pr wel. 
Te go with the stono fo the wall. 
Hiya 7n dy frocsy don def! 
ae AU wg re nue of Ge one He Indeg, into ty bosom, 


llynedawl, a. (myned) Relating to departure. 
| ed e ê. U 

mm fae of fare an (myned) Departure, a 
i A going, or 


’ cb. 

preceding; a setting out a depertog 

Mynediant, 2. se. (meyned) A going ; a departure. 

Mynediw, a. (myned) Condescending, willing. 

Mynedwy, s. mm. (m y) A running water. 
Lliw ewya——iii llyn mynedwy. 


The hue of the foun of the food ef a pool of running weter. 
Sefayn. 


lynegadwy, a. (mymag) Expressible, utterable. 

lynegui, sc. pl. mynegeion (mynag) That in- 
forma, tells, or poimts out: an index. 

llynegawl, a. (mynagr) Expressive, indicative, 

ig, 4. (mynmg) Expressed, or declared. 

lynegfa, 2. f. (mynmg) A catalogue. 

fynegfys, s. m.—pl . 8. edd (mynag—bys) The 
pointing finger, the fore-finger. 

ll ynegi, e. a. (mynag) To express, to tell, to re- 
late, to report, to declare, to inform. 


tas 9 
nye noe a r io Hyd gwyr namyn Daw chas, 


ms loegits of men, sor their none knows except God 
mae, ouch as Col would declan to. Riuciderius. 


lynegiad, e. np. f. an (mynag) A telling, ex- 
pressing, or informing; Cachet ation, relailon, 
(yegindawl a. (mynegiad) Declarato 
awl, a. (m ratory. 
lynegiadu, o. a. (mynegiad) To make a decla- 
ration or relation. 
lynegiaeth, a. m. (myneg) A recital, a report. 
Mae Lloegr yn wag, a'm lygru a wnaeth; 


adage. 


Mae'n wagtch Cymry o'r mynegiaeth, 
Eagtand ie empty, and | am ; Wales is more from 
te recital, *L. 8. Cotht, â Ramwnd i. Richmond. 


lynegiannu, v. «. (mynegiant) To make a de- 
,Caration or recital. egiant) Dect 
yoegiannus, a. (myn t) Deciaratory. 
ynegiant, 4. m, (myn) A declaration. 
Iynegin, «.(mynag) Expressive, declarative. 
iaeth, s. m. (mynegin) Expression. 
Yn mhob pell— 
Genyd mae myneginiseth. 
la every failere thou hast 8 wey io express. H. D. ob Lon. 
lynegwr, s. m.—pl. mynegwyr (mynag—gwr) A 
tyny declarer, 8 reporter, a ter. 
5, $. ion (mynag) A reciter. 
er, 4. f. dim, (myn) A little she kid. 
hiin $.m.(myn) A willing; a having, ar ob. 





MYN 


Mynial, s. m. (mwn) A gutteral s ; 
Myniant, 8. m. (myn) Volition, wiling = 
Myniar, s.f.—pl. mynieir (mwn—tar) A snipe. 
ing grin myniad) In willing ; in obtain- 
or ng. 
edydd, s. m.—pl. f. lon (myniad) One who 
ob » OF procures; a procurer. 
Mynig, «. (myn) Apt to exert the will; willing. 
Mynitor, exp. (myn) To be exerting the will. | 
Myniw, «. (mwn) 
peninsulated. 
Mynogaeth, a. ss, (mynawg) Courtesy, benignity, 
gentleness; humanity. 
Mynogan, s. c. dim. (mynawg) A courteous one. 
Mynogawl, a. (mynawg) Of a courteous nature, 
Mynogen, s. /. dim.(mynawg)A courteous female 
Mynogi, 2. mw. (mynawg) Courtesy, benignîty, 
gentleness; humanity ; generosity. 
Ni Fey's saib, o de ymyd, $ fydd 
Cenawon Mordai mynogi rhydd. 
The postesters know nought; there will be no looking for 
of the Pag of the mountains fas îe the eiupu'ol Mordai ôr 
courtesy. Meiigr. 
Yfaiso'i win 
Â'N wlogecsd carts 
A'i fynogi, 
vast, und his evurtery Lenporel. EL Peon t kywetye Tl 
gynie corn pret rd, 


8 priace of Britain, essay to sepport me with thy reddy 
ped a y Ar, on Wy ee, Mech, | D. ob Owain. 
Mynogiant, s. m. (mynawg) Courtesy, benignity 
Mynogrwydd, 2. m. (mynawg) Courteousness. 


Och am naf, sm ner diwydrwydd ' 
Och am ner mener mynogrwydd ! 


ending to project; jutting; 


&, 


6 horn, and hie golden 


Woe for the love of the chief, for the lord of eincerity! Woe 
forthe loss of the lord, the support of Aumenily / D. Benfras. 
Mynor, a. m.—pl. f. ion (mwn) Marble. "Maen 
mynor, marble stone. 
Mynoraidd, a. (mynor) Like marble. 
Mynorain, a. (mynor) Marmoreous. 
Mynorawg,«. (mynor) Abounding in marble. 
Mynorawl, a. (mynor) Of the quality of marble. 
M ynoren, s. f. dim. (mynor) A piece of marble. 
Mynort, v. a. (mynor) To incrust with marble ; 
to become marble. 
Mynoriad, s. m. (mynor) Marmoration. 
Mynta, s. f.—pl. t. oedd (mwnt) An aggregate ; 
a million; also called Buna. 
Deg rhialles yn y fynte. 
Ten busdred thosssod ine million. Adage. 
Myntai, s. ..—pl. mynteloedd (mwnt) That is ag- 
regated; a multitude, or a host; a troop. 
Mynteioedd byd, the multitudes ef the world, 
Mynteiad, 4. sm. (myntai) A congregating. 
Mynteiaw, v. a. (myntai) To congregate. 
Mynteiawg, a. (myntai) Congregated. 
Mynteiawl, a. (myntai) Congregating. 
Mynteiwr, s. m.—pl. mynteiwyr (myntai—gwr) 
One who collects ther a company. 
Myntomiad, s. m. (tumiad) A leading ou, or en- 
couraging; a sapporting, a maintaining. 
Myntumiaw, v. a. (tumiaw) To lead on, to en- 
courage; to support, to maintain. 
Myntumiawg, a. (tamiawg) Having eucourage- 
ment; supported, maintained. 
Myntumiawl, a. (tumiawl) Tending to lead on. 
Myntomiwr, ¢. m.—pi. myntumwyr (tumiwr) An 
encourager ; MYN 
2 





MYN 


Mynu, o.d. (myn) To exercise the will; to ob 
tain sway ; to obtain, td have; to seek, to pro- 


cure; toinsist, to will. A /ybi di beth? Wilt 
thou have some? Mysa/, I will have, 
Ni fyn pen gaffo, ni chalf pan fŷno. 
He thal wilî not (have) when te may 
When be will (bave) he chall have nay, Aéage: 


y Perches tir dietifedd o'i gorff â ddichawn brigdoli ef dir UP? meb 
MYBO. 


_ A proprietor of land vithosi hiaj-bed: apeeppridie 
his land to whodsoever ss rych ol | 7 Meith le 
Y fen a alla fyno 
Al byw e wêb, ai bu Be; 
Ni ddichoa meddygon mai 
Ym einioes, ond my baf. 

The fair that cah do what she pleas hethet a tor wight is 
to live, or thee te aa ont hys nor Bey eit mos te able 
tO preserve my life, but wbliet she choos 2. edo Brwynllyn 

Mynud, s. m.—pl, t.iau (inyn) That is courteous, 
or sogial. 
Gnawd pytb eryr yn miasn dora 
A byf har: 
Golwg fyned ar a gann o 


Common îe the eagle's nest In the í af the oêk, and in the ae 
sembly house vieleni men: the eye of tbe fond also bom | be 


Mynud, a. (myn) Courteous; social ; fond. 
Ef yn llafar, ef yn fad, ef yn f 
Ef yn wrdd, of yn dared, Van dremyn dros ded. 
He is eloquent, he is d be t be ie ardent, he is 
boid wben Be takes glance ovate ud, yN io Ber 


Mynud wrth fofod, wrth Mwyr bu gwrdd, 
Bu gorddwy ar Allmyr; 
sdyr wryd, bryd Bran feb Llyr, 
edawl, arwynawl eryr, 


Altentive to praise, to warriors be wee violent, he was a ruler 
Eye, brun nad tree copier baer ho. 
Mynudaw, v. a. (mynud) To act kindly, of civil- 
¥ ; to become kind or civil. 
Mynudawl, a. (mynud) Of conrteous disposition. 
Mynudedd, s. m. (mynud) Courteousness, 
Mynudrwydd, s. sw. (mynud) Courteous deport- 
ment or behaviour; civility. 
Mynudwr, s. m.—pl. mynudwyr (mynud—gwr) A 
man of courteous manners. 
Mynudyn, s. m. dim. (mynud) A gesture, a de- 
portment, or condact, 
Mae yn dy garu fwysf dyn 
Ar ei gair a'i mynudyn. 
She loves thee above all men, in her word sed her ye 


Mynw, s. wm. (mwn) That has action; a person; 
a body. 


Mab Cedifor, cad ormeil— —— 
Mynw tôn, tremid ŷ dygytch, 
Maeagaen ! —— 
The son of Cedifor, the tyrant of the battle, with a Body of the 
hue of the wave, his epprosck to the stone covertug hae been seen ! 
. yn We 


Ya bom mie cyn et bit 
Gondhyfaws widedd bodd & berthon, ^^ 

in life when o man hit bosom was the 
fo tee ias sovereigu “4 yddau” od hr ane 


Rhy dalaf ym rhwyf——— 
Delw gin peirch a meirch mygr bydaith 
Myne ciloe, ml gwyllon goddai 


i will repay to my chief as he shall (rent me with fair stasdaim- 
palleut for the course, with body of the hind chimming like the 
tion. Cynddeiw. 


refere of dards; in the 


oprites of the conflagra 
Mynw, a. (mwn) Quick, active, apt. 
Mu nu ny | 
A utdd orddwy henod 
Angerdd íewdd angblawdd anghlod. 
Merioging greatly kind, for war was quick 
Fe fees ners tne rt ardi 


Of wild commotion, to prevent disgrace. 
"0 Cynddetu, mt. O. Gwynedd. 


MYN 


Mynwar, ¢. /.—pl. mynwelr (mni—gwr) A ul 
far; a collar of dranght A dl 
Mynwawl, a. (mynw) Corpereccs; persoadl, 
Gweled yn myned mydiraw! dtedétee 
| Cm nnd ae 
tne sadio doubt ot ar manan a et geu eat 
Bia. ob Goeichan. 


My nwed, s. f. (myn) Fellowship, contpany. 


retion i efrch 
pores ton | a fa a ol 
amongst with bis ; 
bounty bod adio y. . P. pata) ke 
Mynwen, s. f.—pl. f. au (mynŵw) A sepalehre. 
Hr yn! 
Al Panuedd eì tenes! 


oll icra past ene eran ru 
Mynwenoawl, «. (mynwent) Monameatal. 
Mynwent, s. /.—pl. ¢. ydd (mynw) A sepsldu, 

& grave, & church-yard, & burial plat. 

| Mynwentydd be brwasi dn Pe Mas 

the burdal grounds were eds a Aloe: LP ka. 

Mynwes, s. /.—pl, t. au (mynw) The bon. 
Gwae e fo at (ef yu oi fence. 

Woe to such as Carries his didgvace ia bis boc.  ddys 
Mynwesawl, a. (mynwes) Belonging to the bows 
Myn wesiad, a. m. (mynwes) A patting to o 

te m. 

Mynwest, v. a. (mynwes) To put to the bus. 
Mynwor, s. f.—pl. ¢. au (mwn—gwor) A cbt | 
a collar belonging to draught harnes. 
Aur melyb am ewyb mot 
Tresi maen tros d myswor. 


Like yellow round the foain of the ots Gre the dini F* 
een over bor cular, U. ab Gwilym, | weit Barve 


Myny, 4. m. (mwn) That rises or ascends. yr 
the preposition i, to, it forms adverbs; 9 
fyny, upwards, up, aloft:  4wn ifyny,  § 
goup. In Gwent, mynydd is used. 

Mynych, «. (mwn) Frequent, often. Ys fynd 
fregaently. edv. Frequently, oíten. 

Bech a mynych fwyta, buch ac eafynych ôllch- 
Little und frequent eating, ttle and asfrogoen drig 


Atfal gell ì gi mynych ydd 3 id. 
Shoukl a dog have a chamber be would aflon poise t | 
R | 
Mynychawl, a. (mynych) Frequentatire. 
Mynychedig, a. (mynych) Being frequented 
Mynychedd, s. m. (mynych) Frequescy. 
Mynychiad, s. m.—pl. ¢. ag (mynych) lease 
a rendering freguent; freguentation. 
Mynychrwydd a. m. (mynych) Freguentnes- 
Mynychu, v. a. (mynych) To frequent, to iter 
. a) awd i 
wybod o ug vel Glaw Bau chen gir “i prartete 
Avid in that manner be was fbeynrafiag to ee dois 6 br 


of seven ye withow! an: 
dential trlende who were guarding her. ab dnên | 


Mynychwedd, «. /, (mynych—gwedd) A rare 
of forms, or appearances. a. Of many form 
Mynychwedd arsit 
Moddgar hall hwyl i 
een arity Oi alterdanee with mend in baffale her agen: 
Mynychwr, s. m.—pl. mynychwyr (mynyd 
gwr)A freguenter. bi 
Mynychydd, ¢. m.-«pl.” ê. ton (mynych) 4 
qaenter. 


MYR 


Hynyd, 4. m: (mwn) That is a small part or par- 
tide; amÌaute. - 
syne 8. mpl. $: oedd (mwn) A mountain. 
I fynydd, upwards. See nyny. ' 
Gwel] anghenawg mor nog apghenawg mynydd. 
The necessitous at aes is better thee the netestitovs of the 
esunictn, Adege. 


Rhgéd o'r bisen oedd y fhenor, 
Os rhydd y mynydu a'r mor. 
Pree therefore was the_codntry, If free the meynfein and the 
Sede * a 2 Tew. 


Hyoyddawg, a. (mynydd) Mountainoas, billy, 
Mynyddawl, a. (mynydd) Of the mountain. 
Mynydd-dir, s. m.—pl. & oedd (mynydd—tir) 
Mountain ground. 
Mynyddiad, s. 0m.—pl. mynyddiaid (mynydd) A 
mountaineer, or inbabitant of the mountains. 
Mynyddig, a. (mmynydd) Monntainoas, hilly. 
Mynyddwr, s.1.—pl.mynyddwyr(mynydd—gwr) 
A mountaineer, or man of the mountain. — 
Mynyddyn, 2.18, disn.(mynydd)A small mountain 
Mynyglawg, s. f. (mwnwgl) The guinsy; the 
woody nightshade, or bitter-sweet. 
Mynygldlws, 4. m.-——pl. mynvgìdlysau (mwnwgl— 
Mau Fy neck orpament, 4 ( 
ynygldorch, s. f.—pl. mynygldyrch (mwnwgl— 
wert) A collar or wreaih forthe neck. “ 
ynyglwisg, s. /. et. oe mwnwgl— 
Aneck-ker fi'n neck-cloth. a ies 
Mynyn, s. m. dim. (myn) A little he kid. 
Myngawg, a. (mwng) Having amane ; maned. 
Ne thing nymwg, os aybgdwn. 
En Y DN i ara 


Myngdwn, a. (mwng—twn) Having a cropt mane 


E'm rhoddes o feirch— 
Lliaws do, a dwn, a2 myngdwn melyn. 
He gare me of steeds, some black ,and dun, and mane-crept yel- 
low ones, , , Geek cafn iu 


Myngen, s. f. dim. (mwng) The crest of a horse. 
yngfras, a. (mwng—bras) Thick-maned. 
Meirch mwth mynefras 
Y dan morddwyd mygrwâs. 
Seìft and tAich-mened steeds onder the thigh of the spleadld 
youth, Aneurin. 


Myngial, s. m. (mwng) A gutteral manner of 
speaking. 

Myngialu, e. a. (mwngial To speak gutterally. 
yngialus, a. (myngial) Gutterally speaking. 

Mynglaes, a, (mwng—ilaes) Having long mane. 

Mysglwyd, «. (mwng—llwyd) Grey-maned. 

Mynglyd, a. (mwng) Being of the throat. Siarad 
yn fynglyd, to speak indistinctly, or thickly. 

Myngns, a. (mwng) Of the throat, gutteral. Dy 
myagus, a person who speaks indistinctly, mut- 
teringly, or throngh the nose. 

Myngwen, «. (mwng—gwen) White-maned. 

Myngwyn, a. (mwng—gwyn) White-maned. 

Myr, 5. m. (my—yr) That is essential, or pure ; 
that is intellectual. a. Essential, pure, or holy. 

eee 
soapy gne teers ioe 
i Mal gyfawaldd myr gyfawnau ’ 

ga astro wig Mar gg 

Myr, s. pl.aggr.(mor) That is infinite, and fluc- 
lating ; an aggregate of floods, or the sea, also 
ants, oF emmets. 


MYS 


wd fy agbeadfyd fy nghyd ord dydd ; 
Lleufer “a morfeydd dyno dd , 
Pan llewych hueu ar fan (y . 
My companion in my day's assignation bade my muse to dow ; 
the ler of my cheeks in the etening hour; sbe that is bright 
like light over the gelfs of the sea amidst the surrounding 
shores, when the san filumes the lofiy moantala. for. Fychan, 
Myraeth, s. m. (myr) Purity, or essence. 
Myrdwyn, 48. m.—pl. t. au (myr—twyn) An ant- 
OCK. 

Myrdd, s.m.—pl.t.cedd(myr) Infinity; a myriad; 
or ten thonsand. Mil-caa-myrdd, a hundred 
thousand myriads. ° 

' Gweli uwbhas) mo myrdd o ser. 
Better le one sun than a myriad of stars. 


Caffant fyrdd o felrddion es Iles 
O foli Rodri ryodres. 


A myriad of bards will find their benc0t from pyg Rodri 
the magnîficeot. P. Moch. 


Myrddfed, s. m. (myrdd) One ofa myriad. a. 
elonging to one ont of a myriad. 
Myrddìwn, s. m.—pl. myrddiynau (myrdd) A 
Myrddiynfed (myrddiwn) A milli 
ynfed, s. e. (m wn) Amifiionth. a. 
Millionth. y 
Myred, s. m. (myr) That is pure or essential. 
Myredd, s. m. (myr) A pure or essential state. 
Myriad, s. m. (myr) A making pure or fair. 
Myriawl, a. (myr) Of essential nature. 
Myrion, s. pl. aggr. (myr) Ants, or emmets. 
Gwueothur mynydd o dwmpath myrion. 
To make a mountain of the exés’ bill. 
Myrionen, s. f. dim. (myrion) An emmet. 
Myrnder, s. m. (mwrn) Sultriness, closeness. 
Myrndra, s. m. (mwrn) Sultriness, closeness. 
Myrnedd, s. m. (mwrn) Sultriness, closeness. 
Myrniad, s. m. (mwrn) A growing sultry. 
Myrniaw, v. ns. (mwrn) To become sultry. 
Myrierid, s. pl. aggr. (myr—iar) Pearls. 
Tt? bau fy ngherdd nag ef ôd 
Mai! beu rbag moch myrierid. 
The spreading of my songs before thee, be it not like casting 
peeris before swine. Li. P. Moch, 
Myrieriden, s. f. dim. (myrierid) A pearl. 
Myrwerydd, s. m. (myr—gwerydd) Â cause of 
motion ; distraction; deliriam. 
bnd] Dwn Door. 
| am agitator of the praise of God the renovator. 


Nìd oes yn cadw oes, & m. a mynudydd 
Liwyth Maried mawreddus ea merwerydd. 


Adege. 


Adage. 


Tulecsan. 


There is no one ting fe, and meusers, and courtesy, of 
the tribe of Maried dignificd their cause of ogifetion. 
Gw. Brychciniawg i Ddewi. 
'Prudd fydd yn myrwerydd mor 
Y llong « gollo ei hangor. 


Di»mal will be in the (mal of the sea the ship that should lose 
te anchor. W. EAcyn. 


Myrydd, s. pl. aggr. (myr) The sea rushes. 
Mysangu, v. a. (sangu) To trample, to tread. 
Caerusalem a fysengir tan draed. 


Jerusalem will be trampled under fcet. ŴW, Salisbury. 


Mysawr, s. m. (mws) That is of strong scent. 
Mysg, 8. m. (my—ysg) The midst, the middle, 
Yn mysg, ar fysg, i fysg, amongst. 


Trydydd Arlanllu Ynys Prydain a elal fen Gaswallawn fab Bell, 
@ Gwenwynwyn a Gwanar, meibion Lliaf fab Nwyfre, ac Arianrod 
ferch Bell co mam; a'r gwyr hyn o Erch a Hetedd pan hanoedd- 
Li ac a aethynt gyda Chaswallawn eu hewythr ar fysg y Ceisêr- 
o'rynyshon: Sef Me y mee y gwyr hyny yn Ngwaegwyn. 


The thir! silver host of the iele of Britain went with Caswallon 
san of . Gwenwynwyn and Gwanar, the sons of Litaf son 
of Nwyfre, aud Arianrod, danghter of Bell, their mothtr: and 
those men were natives of Erch and Heledd; and they went 
with Caswallon their uncie amengst the Cwenrtane ent of. thi» 
tslend: Where those men dwell is Gaecogne. Tricedd. 
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Mythdra, s. 9. (mwth) Swlftness, velecity, 
Mythied’ . " Gawn) â giving swifiaen. 
Mythliad, e. m. (mythl) A ring torpid. 
Mythla, ve. (mythl) To make Lorpid ; to canker, 
Moths yin Myd The state of be 
pervaded, or infected . 


Mydi cersych gael meu yne 


come quite wretched with ame oy of gyda, în & 
y "sg B. ol Olyn, i'r jon. 


as bt bin pl. aggr. (gwyl) Vigils, or eves of 


Mal y daw mynyben dwys, 
When lent shall come ao the incremat vigil come, on 
. eb Mn. 


Myw, s. m. (my) That has activity, moli, « 
€; an ant, or emmet, 
Mywion, s. pl. aggr. (myw) Ant, ires ; abo 
called grugiaid, morion, myr, and wyrios, 
Pan fo'r mywion mewn 


Mysgaid, a. mars) Mixt, or compound. 

Mysgawl, a. (mysg) Tending to mix; compound. 

Mysgedig, a. (mysg) Being mixed or blended. 

Mysgedd, s. m. (mysg) The state of being mixed. 

Mysgi, 8. m. (mysg) A mixed state; confusion. 
Gwryd ardderchawg marchawg mysgi, 

The exalted mantiness of the knight of tumudl. Aneurin. 
Mysgiad, s. =. (mysg) A mixing, a blending, 
Mysglwyth, 2. m. (mysg—llwyth) A mixed race. 
Mysgu, v. «. (mysg) o mix, to mingle, to blend. 
Mysorig, a. (mysawr) Yielding a stench. Wy 

mysorig, an addle egy. 

Myswrn, s. m. mysyrnau (swrn) Any smail 
edged tool, or instrument. 

Myswynog, 4. /. ¢. au (Swynog) A farrow 
cow, a cow that has passed a season without 
calving, and has milk through the winter. 

Mysygan, s. f. (sygan) Soft expression. 

Mysygandawd, s. m. (mysygan) Fond language. 

Mysyganu, v. a. (mysygan) To use soft language. 

Mysyglawg, a. (mwswgl) Having moss, mossy. 

. Nj bydd maen mysyginwg o'i fynych drafod. 

A stone will not be messy that is frequently turned. 4dage. 
Mysygliad, s. m. (mwswgl) A gathering of moss. 
Mysyglu, v. n. (mwswgì) To gather moss. 

Y maen a dreigia nl fysygta. 

The stone that rolls no mees will gether. 4dagt. 
Mysyniad, s. m. (mwswn) A gathering of moss. 
Mysynllyd, a. mewn} Apt to gather moss. 
Mysynu, v. ». (mwswn) To gather moss. 

Maen a dreigia ni fysyne. 
A stone that rolìs will gether ao mess. Adage. 


Myth, «. (my—yth) That pervades; that infects; 
a miasma. 
Mythder, s. m. (mwth) Swiftness, velocity. 


gre, 


Beb 
Ceir 


NAB 


d Netty, 
eee 


rhgee a merw o newyd. 


Ho 
theceld. ” : Eng i. Hewdd « Bags. 
Mywionyn, 4. m. dim. (mywion) An ant, enae. 
Oni weli di'r myw; 
ry Ur Mi 
Bydd y Dall arte. 
Dost thou not ste the ané and the idle ; when & 


one fa carrying beme, the other be void ol GO. oi eye. 
Mywyn, 2. m. (gwyn) Pith; also called sayin. 


Mywynaidd, «. (mywyn 
ywynawg, «. (mywyn 


ith ; pithy 
) Ase ing, it ph 


Mywynt, s. m. (mywyn) The pith, or core. 


a ee ee oe 
—_ ma 


N. 


Na, s. m.r. Acessation of concomitancy, or 
a negation of proceeding with; that implies a 
negative or denial; a no. 

Gwell na no gan eddewid. . 
A we îe batter than & false promise. Liefoed. 


ol] Jlystan a dyngwya im na chaffwyf wraig byth hyd no cheffwyf 


| pl eet ebro nally me (bet I shopìd not ever have 
a wife until ¢ shou ve r> A— ien, 
Na, conj. Nor, neither; either. beth heb 
na dechreu na diwedd, here is a thing without 
either beginning or end. It is used before a 
word with a consonant initial.— Na'm, nor my; 
na'th, nor thy; na'i, nor his, nor her; aa'n, nor 
our; we'ch, nor your; ax, nor their: Con- 
tractions of na ym, na yth, na ei, na ein, na eich, 
"aeu. Na ym casêir, may I not be hated. 


Ni fyn cariad of wade, 
Nat ddangtws i Haws la. 


Love will net have Maelf concealed, nor Its being shewn toa 
creed of peopie. Dod Guwligm. 


Na, adv. No, not, with imperative verbs, and in 
answering interrogatories, when governed by a 
verb with a consonant initial. Ne ladd, thou 
shait not kill: A fu hi yne? Has she been 
there? Ne fe, or na dde, not been, not taken 


place, or she has not been. It is 


that, or that not, in wishing ; as, 
yno/ O that thou hadst been there 


Na choll dy hen-fforêâ er dy ordd nowydd. 
Lost wet thy old way for the sake of thy new wag. 9 447° 
A fe eì ddoethach byd Feat 

Na fe ua: aci | Ein ! 


Has there been cee wiser thee bim from hese to Mes! &* 
hes not been one; heaven to Eisien! 6 Caste 


Nabod, s. m.—pi. ¢. au (na—bod) 
Nabod, v. a. (na—bod) To know, to 


Calfpad tafod bewdd of aabod. 
A tongue artist io easily Anowe- 


Wrth en 
Y mae éreg a da. ie 
eye pesrest works they are do be bono Be Ot, | 


f. 


ivalest ŵ 


«a bwni 
t 


L 


adag 


Cognizanc 


Nabodaeth, yh (abod) Cognition, eam. | 
Nabyddadwy, a. (nabydda) Cognoscible. 
Nabyddiaeth, e. wr (ne ddau) Cymun 
Nabyddo, e. w. (nabod) To recognise, to hace. 


Nabodiad 
Nabyddiad, s. 


Wil o'r Ma o'r wyr bees! 
Let her bnow of Ge* 
en a how icting my condition, >. 


wn aeen 
of Gwilym 
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NÎ wel faint « leferydd Pa 
Y nchhddir dŷn dedwyad. WR WN Cwdyn redu g fo 
aw Oe of bis : bun Hyw. What wilt thos do ls rattling chap of bensting shosid ack 
. shout the ertifcial pert, the which thou dost not know! 
sbyddus, «. (nabyddu') Cogniscitive. Edm. Pryt, â W. Cynwal. 
ac, conj. (na) Nor, neither; eîther. It is used | Naddadwy, «. (nadd) Capable of being wrought 


before words, with vowel initials, as sa pre- 
cedes those with consonant initials. 
tc, eds. No, not, in negative imperatives, and 
in negative answers; than, in phrases of com- 
parison ; and that, or, oh that, in expressions 
of wishing. It is used before words with vowel 
jnitials for NA, which precedes consonant in- 
itis. Nac emmhau, doubt not. 

Gweli nac Bog sddaw aì wn$ydd. 

Better ba deniol thas to promise what will not bo dene. 
|acs, 9. «. (nac) To make a denial, to deny. 
iachad, ee (paca) Abnegation, a refusal. 
lachawl, s. (n&ca) Belonging to denial, negative. 
iaclu, o. a. (naca) To refuse, or to deny. 


Medd yr cnnil——- 
A dreetiais o fe fau; 


y 
Â Gacdaio sydd Pas colt 
Seith the scnl— what I have wasted bas boen wines what î have 

tives is mine; what | saved I have lost; what | rafuced is to 
consign me to perdition. 

\acias, a, (naca) Apt to deny; denying. 

ïachwr, s. m.—pl. nachwyr (naca— gwr) A re- 
faser, a denyer. 

Nacwy, «. (nac) Temding to deny; negative. 


Pr Ner cbmycer, cedd nacwy o serch, 
Ualawn boewdag farch o Naabesdwy. 


ameu nu ne mu 
(ach, s. m,—pl. neSchiau (na—ach) That is ob- 
structive.  Brys-meichiau cad, the sudden ef- 
forts of battle. 
fad, 2. /.—pl. f. au (na—ad) A shrill cry, a how! ; 
r, noise. “Taw « dy nadau drwg, have 
done with thy ugly cries. 


Nad, s. m. (na) A conditional ive or no. 
ee. That, that not. It is used before words 
with vowel initials. O, nad elai hi yno/ O, 
that she would bat go there! Pan nad oeddwn 
yn, when that I was not there. 

Och wyr, ned aetbant yn wreigedd. 


Pe on the mon, that they arv not become women.  4dape. 


Och Dduw Tad, o chuddiwyd bi 
Nad oeddwn amdo iddi. wyd bi, 


Oh! God the Father, since she has been covered over, that ( 
lad sol boen 8 shroed for hee. D. Nanmor. 

Nadael, v. «. (nad) To hinder, to obstruct. Nad 
iddi fyned, hinder her from going; medais iti 

dau, ÍI hindered thee from paying. 

Nadawl, a. (nad) Tending to hinder, obstructive. 

Nadel, o, «. (nad) To hinder, to obetract. 

Nadiad, s. ms. (nad) A hindering, or obstructing. 

Nadredd, s. pl. aggr. (nadr) Snakes, adders. 

Nadreddawg,a.(nadredd) Abounding with snakes 

Nada, v.46. (nad) To utter shrill cries, to howl. 

Nadwr, s. m.—pl. nadwyr (nad—gwr) One who 
utters shrill cries, a screamer. 

Nadr, s. f.—pl. t. odd (nad) A snake. 

Nedd, s. m.—pl. f. ion (ny—add) That is whole, 
complete, or entire; that is formed, wrought 
ôr worked; that is cnt or chipt. 

Nadd, a, (ny—add) That is complete or whole ; 

t,or worked. Careg nadd, a stone that 
may be wrought, or a free stone. 


into form; capable of being hewn. 
Naddawl, «. (nedd) Relating to a working or 
hewing into form ; hewing; sculpturing. 
Pret ets car 
Neddawi ehcwon Mayet 
Dn gn te eet du aro 
Naddedig, «. (nadd) Being wronght or worked 
Înto form; hewn, cat, or chipt. 
Naddedigaeth, s. m. (naddedig) The act of work- 
ing into form ; the act of chipping. 
Naddfaen, s. m.—pl. naddfeini (nadd—maen) A 


stone that may be worked; free stone; hewn 
stone, 
beusn ran rwydd, ag ddion 
addfaî yaguich, fath; 
Rife, ryngu AFR fa 


ewan, of liberal parts, bore the expence of & subsinatial 
cae eae nm 
Naddiad, s. m.—pl. ¢. au (nadd) A working into 
form; a cutting, hewing, or chipping. 
Naddiad dy foch nadd yn rhwy. / 
The cutting of thy cheek let it be cat close. Adage. 
Naddial, v. a. (nadd) To be cutting or chipping. 


Naddiaeth, s. m. (nadd) The practice or art of 
hewing into form. 


Noddioeth bofr nj ddaw o'th ben, 
Er neb, ond mydr asnyben. 
fairly formed subject will come of thy lips, for the sak 
of eay body, Bore deer fod verse. ont y kam. Prys. . 


Naddiant, s. m. (nâdd) The act of working into 
form ; the state of being wrought. 

Naddion, s. pl. (nadd) Chippings, shreds, lint. 

Naddo, ade. (na—do) Not done, not taken place. 

Nadda, v. a. (nadd) To work or cut into form; 
to hew, to cat, to chip. - 


Awn i| wereyll y Syriaid: o cadwant hwy ni yn fyw, fyddwn; 
sn Lu a gd y ol yn fyw, byw fy. ; 


byddwn 
rr: Wf they will preserve us 


Let as go into the of the $ 
they will cu as off, we shall die. 
8. Frofi 


alive, we shall tive; aad 


Naddwr, s. m.—pl. naddwyr (nadd—gwr) One 
who works or cats into form; a hewer, a 
chipper. 

Naf, s. m.—p1. neifion (ny—af) That embraces 
or comprehends, a forming principle; one that 
forms, or constructs, a creator; the Lord. 


Pwyll a'm cyfeiryd 
Orcreawde, SN, 4 


Reason informs me of the Creator, of the janction of the Son, 

of the Spirit, of the rightly conce pre-eminesce; of the Tri- 

ty, one in kindred with me, one excelling în mercy, of 

universal glory; three persons în one fairly jolocd, higher than 
archangels, creeters one in attributes, of power without end 
Guelchmai. 


Nafawl, a. (naf) Relating to formation; being 
wronght or formed. 
Nafiad, s. m.—pl. t. au (naf) An operation. 


Diwgyrhordard id 
Dyfiad heb Nalted ain. 


Fairly has been bestowed on tb jewe ta wth without the 
operetion ofa hand. ° Y . wb Dts i. ab Rhys, 
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Na ddifa nâ nafa neb 
Gochel wnesthar creulended. 


Destroy fol, cwl pot body, bewere of dolng a cruelty. 
Toy 8a "ay Yo os Mor Fatal. 
Nag, s. m. (nn) A negative; a denial. 
Gwell nag nog addaw ni waelr. 


Better a refusal than to promise what will not be done, 
Adoge. 
Gweli neg no dau eddewid. 


A denial Is better than two prômiwes, Adoge. 
——Cair gweled 
Ned da mynych nag am ged, 


I . 
Y shall bo soen that a frequent dental of @ boon is aol good. 


Nag, conj. (na) Nor, neither; either. It is used 
before words with vowel initials. 


| Nag, adv. (na) No, not; that, o that, It is used 


before words with vowel initials, Nag ê, no 
. not, not it, it not, or not so; sag ydyw, nag 
yw, it is not; Nag ees, there is not; aag af, I 
will not go; nag wyf, I am not; nag wyt, thou 
art not; nag yw, he she or it is not; nag ym, 
nag ydym, we are not; nag ych, nag ydych, ye 
are not; nag ynf, nag ydynt, they are not. 


Car y dyn da, ac nag anghar y dyn drwg. 
Love the good man, and do not bate the bad man. Adage. 


Nage, s. m. (nag—e) A negative, to answer par- 
ticnlar questions. adv. Not that, not so, no. 
Nagu, ©. a. (nag) To refase, to deny ; to hinder. 
° ‘m thang Mes neges na'm angwy. 

Christ the gracions one, of my craved errand of good de ase 
deny we. Cynddein. 


Nai, s. m.—pl. nelaint (na) That separates or 
branches of.; a nephew. 


Nid diwyd beb nal. 
Not adherent without â nepâns,. dope. 


Naid, s. f.—pl. neidiau (na—id) A recess; a 
withdrawment ; a refuge, or sanctuary ; a leap, 
or jump. 

Gresyn oedd nn chal groes nai 
i gynnull da rhag endid? , 
Te wnei plly (bat be should not have a cross of ¢, to 
accumulate good for the soul ! dD. « 
Athraw in* oîl, aeth i'r naid 
Oedd leuan: och na ddy wald. 
A teacher t all, who is eto the refuge, wee leusn—alss 
that he openks woe. gon Fet Gen ynia 
Bwrw naid i'r wybr a. wnal 
Ar byder yr ehedai. 


He weaìd give a Bound towsyds the sky in confìdeaco that he 
showkl fy. 7. Aled, i forch. 


Naill, prox. (nall) One of two, one or the other; 
one. Ar y naill tu, on one side; naill ai hn, 
ai hwna, ai hwn, either this person masculine, 
or that one present, or tuat one absent. 


Y neill wenwyn 0 ladd y llall, 
The ene poleon will destroy the other. Adage. 


Naill, conj. (ny —aill) Either, else, or. 


Naf al llwynog ai llwjn rhedyn. 
K Aer a fox ore temp of fern. Adege. 


Nain, s.f.—pl. neinoedd (ny—ain) Grandmother. 

Nais, 2. #.—pi, neisìau (ny—ais) A band, or tie, 
the being trimmed, dressed, or made elegant. 

Naith, 2. m.—pl. neithion (ua—ith) That is past 
or completed ; that is given ; troth, faith. 

Nall, pron. (ny—all) One of two; one. Nall ac 
y llall, one and the other. Gwent. 


Nam, s. m.—pl. í. au (ne A mark, or stigma: 
defect, fault, blemish, y, maim ; an offeace 
sin ; an exception. 
Yn nghywelthas sem no'm bo mynod, 
' Tato the company of iniquity mag I not be going, LL, P. Bad. 
Gwnaetham vam, a rhyfedd ryfe. 
We committed s faeft, and wonderfal it was. Bld» $ai. 
Onl cheldw Dow oam 
Bo drigia'r ferch Us Uipu'r Aes. 
Et iN 
Nam, conj; (na) Except, bat, save, only. 
am saith al Sêgrrôith © Gaer SIL 
Only ceven these proeseded not Gem Cow Silt. Tallon. 
| Named, conj. (nam) Except, but, save. Naw 
uN, except one; named A, except me. 
Namiad, s. m.—pl. ê. au (nam) A making nrt, 
making a defect, a blemishing, an 
Namu, v. a, (nam) 'Fo atigmntize; to renter ê- 
y dective; to H t. - 
amwy, 9. a. (nam ) To make exception. 
Namwyn, conj. (nam) Except, bat, save. 
Namwyn Daw nid ocs dewin. 


Except God there is none that knows the fstwe. 
Llyserch lin. 
Namyn, ¢. m.(nam) An exception. con}. Escep, 


but, save, 
Ni thag namyn cênad, 
An objection will not cheak u messenger, ddan 
Nan, $. m. (na) Something distinct; a whit. 
adv. What, what now, now. Wels sm, wil 
what now, or well what do you want. 
Nant, s. m.—pl. nentydd (nam) A hollow formed 
by water, & ravine; 2 mountain torrest, 1 
brook. It eaters ato the composition 1 
great many names of places. 
Ad mown mint Miftdriaint tiwyd. 
And in the brooks muse mubdp wnente. — D.b Ovlfn 


Gwar yw mansau'r hyd y ddol, 
A airiobyw en gweled, 


ec Gentle are the brooks aleng the dale, and charming hn u'n 


Nar, s. m.—pl. t. edd (my—ar) That is fewr; 
that is abortive ; a dwarf, a Dany Ging; 
eect oy, came rato fa nn 
ŵn 
"ND IAD. Pm mn So 
Naraidd, a. (nar) Abortive, dwarfish, or pas). 
Nareiddiad, s. m. (naraidd) Dwarfahaen. 
Nareiddiaw, v. x. (naraidd ) To become dwarh. 
Nareiddrwydd, s. m. (naraidd) Dwarfshoes. 
Naru, v. x. (nar) To be abortive, to become pes! 
Nas, «dv. (na—ys) That not, may not. ln! 
the same force with na; but when used, it pre 
serves to the initial of the word that follows is 
radical power; as, nes delo moni, for m bt 
moni, that she come not, 
Nôl tylawd onl nas cymeso. 
He ja not poor but tm done ser anjey: dine 
Bychen y tal cyngbor gwraig, ond gwael wr a0 cyndre 
wih Ripe Met le worthy tone o gd 
Naw, 4. m.—pl. t. oedd (ny—aw) That is ep o 
ultimate ; at limits ; nine, or the number we 
a. Nine. 


Tri chaled hgd : amen celtt, der naw gwynias, a chain mm’ 
crinwas, 


The three bard things of the world: a fist dant, swr! om 
times heated, end Ges Beart of the eve of avarice, ‘Fund. 


Y ŵi naw arbroig; maw tua ŷ weligi, caw rend y art, 00° t 
m 


t 
4 three pecaller uines: the adue woves of the wen 
orders of heaven, aad the wing months af gedistnn. 
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Nawban, ». m.—pl. t. au (naw—ben) That con- 
sists of nine verses, a term in prosody. «. Of 


vine parts or verses. 
Nawbanawg, «. (oawban) Of nine syllables. 
Nawd, s. /. (naw) What is predominant; that is 
efficient; nature, a character, or trait. 


Ti cymerit wê 
o ive sore ymiawd 


A dynawl giwdawd 
O nawd newydd. 
Thos didst berome Sesh, from the womb of viegi with mea- 
D. Udu o Hireddug. 


kind, of nature new. 


Yna gwelwn o'r rwarlsed 
Un o'r mob yn oer of nawd. 


Thes í could perceise from below one (rom the brook in dis- 


mal pdighl. hel Ddu. 
Nawd, «dv. (naw) Effectnally ; easily, aptly. 
Ni awd gymmydd blaidd â drych. 
A wolf is uot easily reconciled to a misror. 4dage. 
Ni sawd difes wir cywreint. 
The ingenioes îs not easily discomâted. Adage. 


Nawdeg, s. m. (naw—deg) Ninety, nine tens. 
Nawdd, s. m.—pl. noddan (naw) Refnge, pro- 
tection, sanctaary, patronage; privilege. 
Geras nawdd dialweldrogdd. 


The beol protection ie ianoccaco. Adage 
Ni thores Arther nawdd gwraig. 

Attar broke not the protection of & women. 4dage. 
BDyfaeai a ress noddad i'r ereidr. 

Dyfawcl cesigoed privileges to the ploughs. Gr. ob drthyr. 


Nawdd gob merch wyf o'ì erchi; 

i] a chaf nandd ewychel â: 
ofvee’, myn Ceirloes! 

Er gair move, aswdd gwr i'm org. 


The protection of every woman | impore; aad should I pre- 
téerron heave, Î bravely shell Ko oc hart) not crave, wpon my 
life! barring a boasting word, the pr je I Hive. 


Nawddosgordd, ». f. (nawdd—gosgordd) A re- 
tinne of protection. 
Nawed, s. m. (naw) A ninth. «. One ninth. 
Nawedran, s. f.—pl. $. an (uswed—rhan) Â 
ninth part. «. Of one ninth part. 
Nawedwaith, s. f. (nawed —gwsith) Nioth time. 
Nawf, s. m.—pl. nofion (naw) A swim. 
pysgodyn, the swim or wind bladder of a fish. 
Nawfed, s. w. (naw) A ninth. «. Ninth. 
Nawfed iafodiawg yw yngwed, 
The sinth speaker ie 0 judge. 
A mi ddysgoganof rhag ton mawfed. 
Awd | ill declare the futare before the ninth wave. Myrddin, 


Efa—hirduf o'i heardedded— 
Lliw ewyafriv teg rhag toa nawfed: 
Nawfed rea yw porn er pan aac. 
Bia, of staicly growth ín her golden Vest, of the bae of the fair 
ging fram before the winth wave: the ninth part of my pala 
trea: Une time she was Sore. . Cynddete. 


ofamene 
G. eb H. ab 


Welsh Law. 


Nawfed-dydd, ». m. (nawfed—dydd) The ninth 
day, a time of appearance in law. . 


Nawgwaith, s. m. (naw—gwaith) The number of 
of 


nine times. «. Nine times. 
Nawrnis, s. mm. (naw—mis) Nine months. «. 
nine months. 
Cyd celtr nawees, ni chelir oeymis. 
Whijlet nine sights may bo concsaled, eine meaths wifi wnt be 
concesied. Adage. 
Nawn, 4. m.—pl. nonan (naw) That is at the 
sammit; the meridian, or noon; a noon meal. 
Gwarsnaeth Dow yw gwneathur laen, 
Nid gweddisw bore nawn. 
se esryice oí God is to do justice, aad nol to prey meraing and 


'Tud aebleo boddiro boddîawo cerddorion 
Cerdeiggyni aw ou naen. 


jee aeíety gains when minstrels are contented , of their 
ns tte meal secured: Cyaddeia, m. t. U. Cwysedd. 


Nawf 


NAW 


Nawnawl, a. (sawn) Betonging to noou. . 

Nawnoldeb, «. m. (nawaawl) Meridiocaiity. 

Nawnu, v. a. (nawu) To raise up; to upheld ; to 
come to the meridian. 


Arth warth wrthodiad, a'm nad, a'm nawn, 
Tra fe—— 


ynta Giant who iet me fiyn Geni ad 

Nawplyg, s. m. (naw—plyg) That consists of 
nive folds. a. Nine fold. 

Nawradd, s. f. (naw—gradd) That consists of 
nine degrees; the nine degrees, or the hea- 
venly hierarchy. «. Of nine radations. 

Nawrhyw, s. (naw—rhyw) Of nine sorts. 
nawrhyw, soup made of nine sorts of herbs. 

Naws, s. f.—pl. ¢. au (naw) Natare, disposition, 
gaellty» temperament; a trait, or trace. Dyn 

ei naws, a person of good disposition ; ni wn 
i naws am dano, | know not a trace of it, or I 
know nothing of it. Sil. 
Nid on naws gwyrcs a gwern. 
The privet end the alder arc not of the same astyre. Adage. 
| Terwyn gwyn brwyn bron 
Treis! i ofwy bon 
Treglew aar. 


Ŵ envere complaint of the ibrebbing bresot the qualify ef the 
heart wlli not conceal; a Joerueg to visit her ia ler MU veXatioes, 
G. eb M. Dafydd. 


Wi chan y Eng, sarchog 
Nes deiíio news y sae 


The cuckae will ; thet is 
Gun wen MAG O 6 amoroen, alu SE gau 


Nawsaidd, a. (oaws) Genial, kind, tender, soft. 
Mr ngdiiedo' a'm dygal i'm hystafell, ac a'm geeodai mewn 
wy bets coadected me to my chamber ort ag O jn an ron 


Nawsain, «. (naws) Tending to softness. 

Nawsawl, a. (uaws) Of a temperate natare. 

Nawsber, «. (naws—per) Kindly sweet. 

Naweedig, a. (naws) Being made genial, or ten- 
der, tempered. 

Nawsedigaeth, s. m. (nawsedig) The act of rep- 
dering genial or temperate; the act of becom- 
ing temperate, or genial. 

Nawsedd, s. m. /naws) Temperature ; disposition. 

Nawseidd-dra, «. (naw»aidd ) ‘Temperateness. 

Nawseiddiad, s. m. (nawsaidd) A rendering ge- 
nial or nataral; a becoming genial. 

Nawseiddiaw, v. a. (pawsaidd) To render genial, 
kind, or tender; to fill with tenderness; to 
become genial or tender; to become soft. 

Cariad perffaith a irha, 8c a nnweeiddia y galoe. 
Charity doth refresh, and deth sefìcu the beort. 
Alerchewg Creydred. 

Nawseiddiawl, «. (nawsaidd) Temperamental. 

Nawseiddrwydd, 2. =. (nawaaidd ) Temperateness 

Nawsiad, s. m.—pl. ¢. au (naws) A forming the 
pature, disposition, or quality ; a tempering; 
a pervading; a filtration. 

Nawsiannawl, «. (nawsiant) Temperamental. 

Nawsiannn, v. «. (nawsiant) To render tempera- 
mental; to canse a pervasion. 

Nawsiant, 2. m. (naws) Temperament; pervasion. 

Nawslaw, v. «. (naws) To form the nature, dis- 
position, or gaallty; to temper ; to pervade, to 
ooze, to filtrate. 

Nawsill, s. f. (naw—sill) That consists of nine 
syllables ; nine syllables. «. Or pine syllables. 

Nawsillawg, «. ( pawelll) Of nine syllables. 

Nawsineb, s. m. (naws) Temperament ; pervasios. 

Nawsoldeb, s. =. (nawsawl) Temperatare. 

Nawsoledd, 4. m. (nawsawl) Temperature. 

3 
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Nawsoli, e. a. (nawsawl) To temper; to soften. 

Nawsolrwydd, s. m. (nawsawl) Temperateness. 

Nawswyllt, a. (naws—gwyllt) Of a wild disposi- 
tion, of a furious nature; passionate. 

Nawter, s. /. (nawd) Nature, quality; habit, or 
cnstom. Mae ynol ryw nawter ddricg, thou hast 
got some bad habit. Sil. 

Nawtur, s. f. (nawd) Ffficient principle; nature. 

NE, s.m.r. A state of going or passing, a hne. 

Ne, conj. (ne, s.) Or, otherwise, ejse, either. 

Ne I affaith tan uffern. 
Or to the influence of the fire of hell. H. Deft. 


'N€ad, 8. m. (ne) An opening to let out. 

Neb, pron. (ne—eb) Whatever, any, any one, 
none, somebody, any body, nobody. a. Any, 
some, none.— Y neb d elo, whosoever that goes. 


Dyn ni wnai daioni ì neb 
Ydyw un â dag wyneb. 


A m&n that would not do good to ewy is the one with a double 
face. o. ab Gwigm. 
Ni roe neb, ac ni rown I 
Seren bren er ei sori. 


There would not be given by awg body, and 1 woold not give a 
chip, though he were aifronted. Gr. Gryg. 
Nebawd, s. m. (neb) Any body, nobody. 
Nebdyn, s. m. (neb—dyn) Any person, any one. 
Neble, s. m. (neb—lle) Any place, no place. 
adv. No place, no where. 
Nebpell, s. m. (neb—nell) Any distance. adv. 
At no distance, not far. 
Nebrhyw, s. m. (neb—rhyw) Any kind. adv. Of 
any sort; not any sort. 
Nebun, s. sm. (neb—un) Any one, somebody; 
nobody. 
Nid môr ddiarheb neban 
I'n gwlad ni a bi ef bun, 


Not to famous swy one in our country as ane. herself. ym. 
Hen ffys, da ddysg, nid oedd un, 
Hean wybr, a hi neban, 
Srrightly bloom of health, of good instruction, there were not 
one, iuminery of the sky, aud she nobody. , 
DD. ab Gwilym, â Anghavad. 


'Nedd, s. f.—pl. nydd (nv—edd) That forms a 


whirl or turn; a «mall dingle or hollow; a place 
where any thing rests; also nits on the bair. 
Neddal, s. 7. (nadd) That works into form. 


 Neddair, s. f. (nedd) The hollow of the hand, the 


grasp of the hand ; the hand. 


Pen a borthaf i*m neddair, 
Êryr echwydd, oedd ni gaîr! 


A head I beer |u my Aend of the eegle of the country, who wae 
aad will not agnin ve had ! Liywarth Hen, 


A'i neddair, f'anwyl-grair fwyn 
Y uysdodu fedw yn addwyn. 


With ber hand my kind dear jewel hes elegantly entwinrd the 
Birch. U. eb Geilym, 


Neddawg, a. (nedd) Abonnding with smalls, 
whirls, turns, or reste; abonnding with nits. 

Nedden, s. f. dim (nêdd) A single nit. 

Neddy!, s. f. (nadd) A tool for cutting or work- 
ing into form, and adze. 


Tyfiad heb naddie! neddyf, 
Tŷ, ar ŵn piler y tyf. 


A growth having not the operation ef the adse; a hrme, upon 

one piliar il rises ap. lU. eb Gwilym, 
Nef, 8. m.—pl. ¢. oedd (nv—ef) A limit of a 
conrae, a turn, place of rest, a hollow, heaven. 
Ty yn y nef, the house in the hollow; there are 

places so called. 
e A ranodd nef a gafas, 
He thit bre dwteibutrd has obtained Aeswrn, adage. 


Pump tywarchen v sydd ; erf, dalar, dwfr, tan, aw r, & nef; ac 
e'r ir cyntaf pob defnydd difywyd ; ac o'r nef (uw, a phob 
bywyd, 8 bywydawl ; ac o ymgyd y pump hys pob peth, al bywyd- 
awl, al anmywydawl y bo. 


aad the Aceven : aod out of the four fret cones every us ameu 
matter; and of the Areven God, end all of Me, sad hm. 14 
from (be coujunction of these five come all things, or Em, a 
inanimate they be. Boraces 


Pan ddyfo Triedawd— 
“ amdano, 
Llwyth llydau ato, 
Cyrdd a cherddorion, 
A chathlau engylion, 
Dyrchafant o feddes——y meirw. 


When the Trinity shall come, carrosaded by the best of bwo, 
Pressing to bim an extrasive throng, with the songs of a4 ures 
and the hymns of angels, out of the graves the deud ahs. rv 

rg 


Nefair, a. /. (nef) An epithet for the opening « 
grasp of the hand; a hand. 

Nefawl, a. (nef) Heavenly, celestial. 

Nefawr, a. (nef) Of a celestial natare. 

Nefed, s.m. (nef) An expansion. 

Nefliw, s. m. (nef—lliw) A ceralean. «. Of 
cerulean hoe. 

Nefoedd, s. pl. aggr. (nef) The heavens. 


Ar ffrwst mawr gawr ddigonizat 
Nifer o'r nefoedd a syrthiaat. 


he great force of the shout of trimmph nanten fs &. 
BD. Kevar 


Att 
Aeavens shall fall. 


Nefolaidd, a. (nefawl) Heaven-like, heavenly. 
Nefoldeb, s. m. (nefawl) Heavenliness. 
Nefolder, s. m. (nefawl) Heavenliness. 
Nefoledd, s. m. nefawl) A heavenly state. ” | 
Nefoleiddrwydd, s. m. ( nefolaidd) Heaven, 
Nefolfryd, a. (nefawl—bryd) Heavenly-wisde. 
Nefolfrydedd, s. m. (nefolfryd) Heavealy-nisi- 
edness, a heavenly state of mind. 
Nefoli, 9. a. (nefawl) To render heavenly; » 
canonize ; to become heavenly. 
Nefoliaeth, s. m. (nefawl) A heavenly sttt. 


A diwedd perffaith 
Penrbaith pob rhad. 


o, în 
Miri ef thre Pat id stete divine, ted a re 
Nefoliannu, v. a. (nefoliant) To render heavett; 
to celestify; to become heavenly. | 
Nefoliannna, a. (nefoliant) Of a tendency tv re 
der celestial. 
Nefoliant, s. m. (nefawl) Celestification. 
Nefolrwydd, s. m. (nefawl) Heavenlinen. 
Nefolug, «. (nefawl) Of a celestial natare. 
Nefwy, s. m. (nef) A heavenly state. 
Nid wy a*m nodê 
fate Pb ma 
Gwawr gwyr Goronwy, 


They shall not be ecting me around (he bigt berm 
fe virtue that m more exceliget, the Ngh of te wee UC” 


Nefyd, s. m. (naf) A performance, wht 4 
wrought or formed. 
Yn As wee? ae dy hea. 
wnn GYT gy San pron 7 
Neg, s. m.— pl. t, ion (ny—eg) That is not opt 
that is not possible. | 
Neges, s. m.—pl. t. au (neg—es) An errand, 4 
message; business. | 
A el i lys heb neges doed a*i neges ganto. 


He thet gwen tn court withost an errend let Ma retere o^i 
eyvend in his posesseion. dm» 





Cened hwyr drwg ef neges. 

A late mesenger ls npon a hed cvveed, hog 
Negesa, v. a. (neges) To go on errands. 
Negesai, s. c.—pl. negeseion (meges) Ore vb 

ROes on errands; a messenger. 
Negesan, s. pl. aggr. (neges) Errands, mesg" 


NEI 


egesawg, a. (neges) Having an errand. s. m. 
One that carries a message; a messenger. 


Eliweith ydd euthym yn ne w 
O ìeuífer llyw cammawn, lawn dywysawg. 


A ercond time ( went ao ta ambossedor from the eplendor of the 

lesder of cun@ict, the righteous prince. Meilyr. 
egesawl, a, (neges, Missionary. Negesolion, 
missionaries. 

egeseua, v. a. (negesau) To go on messages; to 
transact business; to negociate. 

legeseagar, a. (negesau) Officious. 
egeseugarwch, &. m. (negeseugar) Officiousness. 
egeseuwr, s. m.—pi. negesenwyr (negesau— 
gwr) An erraad-man, a messenger. 
iegeseuwraig, 8. /.—pl. negeseuwreigedd (ne- 
gesan—gwraig) A woman-messenger. 

legesgar, a. (neges) Fond of errands, officious. 
iegesgarwch, 4. a. (negesgar) Officiousness. 
iegesiad, s. m. (neges) A carrying an errand. 

iegesiaeth, s. sa. (neges) A commission. 

'egesiannawl, a. (negesiant) Appertaining to a 
commission. 

iegesiannu, o. €. (negesiant) To commissionate. 

vegesiant, s. m. (neges) A commission. 

\egeswas, 8. m,—pl. negesweision (neges—gwas) 
_Au errand-boy. 

\ezeswr, s. m.—pl. negeswyr (neges—gwr) An 
,*rrand- man, a messenger. 

Negeswraig, s. f —pl. negeswreigedd (neges— 
gwraig) An errand-woman. 

Negeswriaeth, s. m. (negeswr) The business of 
_aman who transacts for another. 

Negesydd, 4. sg.—pl. £. ion (neges) A messenger. 

Nezesyddawl, a. (negesydd) Appertaining to a 
_Messenzer, missionary, missive. 

Negesyddiaeth, a. m.— pl. ¢. au (negesydd) ‘The 
budness of a messenger. 

Negiad, s. m.—pl. t. au (neg) A disabling. 

Negiant, s. m. (neg) A disabling. 

\egiaw, «. a. (neg) To disable, to render impos- 
sible. Mae arnaf eisieu ei nego fe, } am in want 
of diaabliag him. Sil. 

'egiawl, « (neg) ‘Tending to disable. 

Neziwr, s. m.—pl. negwyr(neg—gwr) â disabler. 

Negydd, s. m.—pl. ¢. iou (nag) A denier. 


Ni bu Rodví, nal Beredar, 
Kegydd o'i win, uag o'i ddur. 


Rodri, the nephew of Percdar, has not been a denîrr of bis wine, 
aor of ina oteel. Guia y Glyn. 
Negyddawl, «. (oegydd) Negative, refusing. 
Negyddiad, s. m. (uegydd) A denying, a refusing. 
Negyddiaeth, 4. m. (uegydd) A denial, a refusal. 
Negyf, s. m. (nag) A negation, a denial. 
Negyfiaeth, s. m. (negy!) A refusal, a denial. 


Ceda wlereynew! ar wyneb Prydain, 
Prydiyddion dioheU ; 

Ni fagai fyzul aieuU ; 

Ni faeth uegyfaeth I neb. 


Tee bosoleoss vinlent owe, over the face af Britain the poets 
We uganswerabie: be would aot conceive a steru anewer; he will 
wa Renan â denial to ay one. Li. P. Meh, 


Nehedd, s. m. (ne—hedd) Entreaty, prayer. 
Neidiad, s. m. (naid) A leaping, or springing. 
Neidïaw, v. a.(naid) To leap, to jamp; to pulse. 
Neiliawl, a.(naid) Leaping, springing, throbbing 
Aciliwr, s. m.--pl. neidwyr (naid--.wr) A leaper. 
Neidraidd, a. (naidr) Snake-like, snaky. 
Neidrllys, a, m. (neidr—llys) Suakewort. 
Neidrwydd, s. m.—pl. t. au (naid) The temples ; 
also called arlais and arleisiau. 


Brath y lleidr drwy ei neidrwydd: 
Bech ddawr ei ladd byth, gwr gwydd. 
Sock the thief through his (cw ples: whe wonid ever mind his 
" Uu gome of o man. U. eb Omiyn. 
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NEI 


Neidr, s. f.—pl. t. edd (nad) A snake. Neidr 
ddu, a viper; neidr fraith, neidr y tomenydd, 
the common snake, or adder. 

Cyfritbed a neidr, 


As variegated a au edder. Adege. 
Chwefrawr chwyth neidr o'l nyth. 
February will blow the snake out of ber nest. Adage. 


Neifion, s. m. (naf) The comprehending one; 
the creator; also the name of a person in the 
British mythology, probably the same with. 
Neptune. 


Dadwyraia i Frython 

A oreu Gwdìon; 

Gelwvald ar Neifion ; 

Ar Grist © achwyson, 
Hyd peo ŷ gwaretal- 


A reswrrection to the Britons wes accomplished by Gwdlon ; 
there we» a calling upon the Creater; upou Christ for cauas. Uae 
tll when he should deliver. 'elieshn, Cad Goddau. 


Ef a yr nifer i for Neifou. 
He will send a nuniber to the sea of Neiflon, 


Y noflad a wmieth Neffion 
O Droia fawr draw 1 Fon. 


The swimming which Neifen performed from great Troy afar 
to Mons. D. ab Guilym. 

Neillawr, s. f. (paill—awr) The other hour, the 
nexthour. ddv. At another time. 


Eu bachedd hoen-wedd buhem, y neillawr, 
Na wellunt rheg drygiem. 


Their lives of eprirhily mood why, the acrt dour. they do net 
wend for fear of au evil alep. W. Middleton. 

Neilldu, s. m. (naìll—tu) One of two sides, one 
side. O'r neilldu, from one side ; ar neilldu, on 
one side, or aside. 

Neillduad, s. m. (neilldu) A going aside; a put- 
ting aside; a separating; separation. 

Neillduaeth, s. #.—pi. ¢. au (neilidu) A separa- 
tion, dissociation. Tir neillduaeth, the land of 
reservation. 

Neillduaethu, c. a. (neillduaeth) To make a sepa- 
ration; to reserve, to put aside. 

Neillduaw, e. a. (neilldu) To go ou one aside; to 
go aside, to retire, to recede; to dissociate ; tv 
separate, to put asunder, to set apart. 


Yno iit daa ni nelitdiiynt 
Erol y gad i wyr gyot. 


mer they two would not seperate ia givivg battle aw men for- 
Neillduawl, a. (neilldu) Separate, retired, soli- 
tary ; particular, distinct; discretive. 
Neiliduedig,a.(neillduad) Separated, abstracted. 
Arthal—yn myned í ofui y gwyr ry fuesnt cydynmdeithion nefiidu- 


ediz ìdJw gynt; ac Fy cerdded trwy y coed hwuw y cyfarfu ag 
Eilur eì frawd yn ddiarwybod, 


Arthal, golog to terrify che men who foriaerly had been his per- 
dirsier companions; Sud ia walking through that weod he wet 
with Elidr bis brother war Xyectedly. Gr. ab Arihur. 


Neillduedigaeth, s. m.—pl. ¢. au (neillinedig) 
The state of being put aside or separated ; se- 
questration. 

Neillduedigaw, v. a. (neillduedig) To render se- 
parated or sequestered ; to become separated. 

Neillduedd, s. m. (neilldn) Separateness, retired- 
ness; distinctne»s, discriminateness. 

Neillduolaeth, 4. m. (neillduawl) The state of be- 
ing separated ; discrimination. 

Neiliduoldeb, s. m. (neillduawl) Separnbility ; 
distinctness, discriminateness. 

Neillduoli, v. a. (neillduawl) To render separate, 
or distinct ; to particularize. 

Neillduolrwydd, 4. m. (nei.lìuawl) Separateness, 
distinctness; particularity. 

Neilldawr, s. m.—pl. neillduwyg (neilldu—gwr) 
One who goes aside; one who puts aside. 

SAG 


L. G. Colhi. 





NEN 


Neilliad, s. m. (naill) A varying, a diversifying. 

Neilliaw, v. a. (naill) To vary, to diversify. 

Neilliawg, a. (naill) Diversified, varied. 

Neilliedig, a. (neilliad) Being diversified. 

Neilliedigaeth, s. m. (neilliedig) The being diver- 
sified or varied. 

Neilliogaeth, s. m. (neilliawg) A variation. 


Cofer cynnal y cyfryw neilliogaeth yn yr un banau yn mbob un 
arali o'r pennilllou. 


Be ít remembered that such dirersiry fe to be maintained in the 
same verses in cvery other one of thc sianzas. afdda». 


Neilliogi, v. a. (neilliawg) To diversify. 
Os o golofu adlaw y daw y ddyri, a rhai o'i banau o byny yn 
peilnog) ar ereill, cofler cynnal y cyfryw neilliogaeth. 


If the sony is derived from a secondary canou, and some of 
those verses varying from others, it is to be remembered thateuch 
diversity is tu be maintained. 


Neina, s. f. dim. (nain) A grandmammy. 
Neirthiad, s. m. (nerth) A strengthener. 
Fy Nuw, fy neirthiad, fad rad ranu. 


My God, my rupport, freely dispensing grace. 
Gw. Brycheiniateg. 
Gwau wyf, ym nerthwy fy neirthiad, 


Feeble am I, may my supporter support me. 
, PP Y Brawd Madawg. 


Neisiad, 4. m.—pl. t. au (nais) A kerchief. 

Neisiaw, v. a (nais) 'To wrap with a band; to 
deck, to dress up; to trim up nicely. 

Neithiad, s. m. (naith) A passing, completing. 

Neithiaw, ev. a. (naith ) To pass, to complete. 

Neithiawl, a. (naith) Tending to perfect. 

Neithiawr, s. m.—pl. neithiorau (naith) A state 
that is completed or confirmed ; complete- 
ment; a wedding ; a wedding feast, in some 
parts, which is kept on a fixt day after the 
wedding, generally the following Sunday, 
when the guests bring presents to the newly 
married couple: The term Neithiorau has been 
used for the Characteristics of ‘Theophrastus. 

Neithiora, e. a. (neithiawr) To bring to comple- 
tion ; to keep a marriage festival. 

Neithiorawg, a. (neithiawr) Having a marriage 
or wedding feast. 

Neithiorawl, a. (neithiawr) Tending to complete; 
relating to marriage solemnity. 

Neithiori, v. a. (neithiawr) To render complete ; 
to consummate a marriage solemnity. 

Neithiorwr, s. m.—pl. neithiorwyr (neithiawr— 
gwr) One who consummates. 

Neithiwyr, s. m. (naith—hwyr) The evening 
past, or last night. adv. Last night, yesterday 
evening. 

Neithyr, prep. (eithyr) Except, unless, 

Nemawr, s. m.(nam) A few in number, adv. Not 

many; scarcely, hardly. 

Nemot, pronom. prep. (nam) Except of me. 
nemot, except of thee; nemo, except of him; 
orit; nemi, except of her; nemom, except of 
us; nemoch, except of you; nemont, except of 
them. 

El drosedd ni dreisir nemoch. 
His transgre«sion will not be curbed except of you. 
Cynddelw. 

Nemor, s. m. (nam—or) An exception of ex- 
tent, of quantity, or number. adv. Not many; 
scarcely. 

Nen, s. f.—pl. t. oedd (ny—en) The inside top of 
a vault or canopy ; the ceiling, roof, or top; a 
roof; a vanlt, or canopy; the heavens. 

Ystafell Cynddylan, ys tywyll eì nen, 


Gwedy Gwen gyweithydd ; 
Gwae ni wna da af dybydd. 


The ball of Cynddylan, Ite roof is dark, after Gwen the sapport- 
ar; Woe that what shall come to it will produce uo goud! 
Llywarch Hen. 
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NER 


Nenawl, a. (nen) Appertaining to a vaslt, teo/ 
or ceiling. 

Nenawr, s. f.—pl. nenorau(nen) An apper story, 
or garret. 

Nenbren, s. m.—pl. ¢. i (nen—pren) The upper 
roof.beam in a building. 

Nenfwd, s. f. (nen—mwd) A ceiting arch. 

Nenfydu, v. a. (nenfwd) To make an arched 
ceiling. 

Neniad, s. m. (nen) A vaulting, a ceiling. 

Neniar, s. /.—pl. t. oedd (nen—iar) The upper 
roof-beam ; also, called nenbren. 

Nenorydd, s.m.—pl. t.ion (nenawr) A garreter. 

Nenu, v. a. (nen) To vault, to roof, to ceil. 

Nenwawl, s. 9. (nen—gwawl) Ceralean light 


Ef ydoedd Owain bir, bywyst! bedydd, 
Ac anduwd o Bun nenwawl dcefnydd, 
A ddyfnwvys & mi maith garensgud. 


He was the stafely Owain, the ready pledge of tnphme, 17 
surrounded with 8 sone of Âesvcnty ig hi, 920 formes eU mi 
lastipg union. Geactan 

Ner, s. m.—pl. ê. edd (ny—er) That is witha: 
ímpalse from another; that has self exergy, 
an epithet of God ; the Lord. . 

Cadfan ner ener anaw, cerddosios . 
Cerddasant ar eiddias ; 


Arwar trydar tri oguaw ; 
Eryr gwŷr drawdd dysnhyr ffraw, 


Cadvan the sorereign of the ener gy of song, the mirsdreh iw 
sojourned under thy protectina; the atsector of ibe ist of 3 
teuriug condict; the eagle of the toiling men of â He ree 


Nerth, s. m.—pl. t. oedd (ner) Might, povet. 
strength, force; aid, help, or succoar. 
Ei nerth yw asoerth diriad. 
Tbe strength of the mischievous fo bis debility. dtm 
Tri achaws bywedigion: carted Duw, gan eithaf desi! eye: 


deall Duw, yn gwybod eith«f modduon; a aertb Des, gad 
myn, cariad a deall. 


The three causes of animated beings: the love of Go! ont 
len.tade of perfect knowledge; the knowtedge of Gad o^ 
Fue a plenitude of means; anc the power uf God oid tp -F 
of will, love, and knowledge. bat ttn. 


Am bob tirion ddsioni 
A'I nerth, a'i gynghor i oi, 
—— Nef i'w enaid! 


v e . cewri & 
iy fy DA camer, © nio 

Nerthai, s. c.—pl. nertheion(nerth) Stresgthes’ 

Nerthawg, a. (nerth) Mighty, powerful, potest 


Wrth gadarn nerthawg ydoedd; 
Ac 'r gwan irogarawg oedd. 


With the mighty he was poererfud; and to the ved w^ 
as he. Gau y 


w bye 


Nerthawl, a. (nerth) Powerfal or strong. 

Nerthedig, a. (nerth) Being strengthened. 

Nerthedigaeth, s. m. (nerthedig )A strengtheur 

Nerthedd, s. m. (nerth) Potency, or strength; 

Nerthfawr, a. (nerth)Of great strength, pore! 

Nerthfawrawg, a. (nerthtawr) Of great pore’. 

Nerthfawrogi, o. a. (nerthfawrawg) To ex 
with great strength. 

Nerthfawrogiad, s. m. (nerthfawrawg) 45 * 
dowing with great power. 

Nerthfawrus, a. (nerthfawr) Of a potent netw* 


Rhaid iti ymwrthawd â gwydiau, ac arfer o'r compas mro i*' 
ion. 


n , : tbe (ent) taw 
rath ercuting meee vices, and Pre yeegrien Ford & 
Nerthfawrnsaw, v. a. (nerthfawrus) To rend! 
strengthening ; to become strengthening. 
Nerthiad, s. m.—pl. ¢. au (nerth) A strengibt 
ing ; a supporting, or assisting. 


Nertbiannawl, a. (nerthiant) Of a strengibt:iX 
quality; empowering. 








NES 


Nerthiannu, e. a. (nerthiant) To render streugth- 
ening ; to become strengthening. 

Nerthisnees, «. (aerthiant) Of a strengthening 
nature; tending to empower. 

Nerthiannusaw, v. «. (nerthiannus) To render of 
a stcengthening nature, 

Nerthiant, s. m. (nerth) A strengthening. 

Nerthiator, ger. (nerthiad) Io strenuthening. 

Nerthineb, s. =.(nerth) Efficaciousness, potency. 

Nerthitor, sup. (nerth) To be strengthening. 

Nerthocâad, ¢. =. (nerthawg) A rendering pow- 
erful, strong, or potent. 

Nerthocâu, v. a. (nerthawg) To render potent. 

Nerthogi, 9. a. (gerthawg) To make pewerful, 

Nerthogiad, s. m. (nerthawg) A making potent. 

Nerthogrwydd, 4. m. (nerthawg) Powerfulness. 

Nertholdeb, s. m. (nerthawl) Potency, ability. 

Nertholedd, s. m. (nerthawl) Powerfulness. 

Nertholi, 9. «. (nerthawl) To render powerful. 

Nertholrwydd, 2. m. (nerthaw!) Powerfulness. 

Nerthrwydd, s. m. (nerth) Potency, energy. 

Nerthu, v. «. (nerth) To strengthen ; to help. 

Nerthus, «. (nerth) Efficacions, potent. 

Nerthasaw, v. a. (nerthus) To render efficacious, 
to become efficacious. 

Nerthasedd, s. m. (nerthus) Efficaciousness. 

Nerthusrwydd, s. m. (uerthas) Efficaciotsness. 

Nerthwch, s.m.(nerth )Potency, energy, strength 

Nerthwr, s. m.—pl. nerthwyr (nerth—gwr) A 
srenethener; a supporter. 

Nerthydd, #. m.—pl. t. ion(nerth) A strengthener 

Neryn, s. m. dim. (uar) The child of old age; a 
child born when the father is absent. 

Nes, s. m. (ny—es) The state of being without 
distance, close, or proximate. a. Divested of 
distance: It is also used for the comparative 
aesech, nearer, closer, of less distance. Ni 
Hiner aes er hyny, thou wilt not be the nearer 
or that. 


Nes un choel. 
Meorer thau belief. 


Nes, «do, (ny—es) Until. Ni chei glod nes marw, 
_thoa shalt not have fame until thou art dead. 

Nesaad, s. m. (nesân) Approximation ; approach 

Nesiawl, a. (nesâu) Approximating. 

Nesach, a. (mes) Nearer, or more near. 

Nesaf, «. (nes) Nearest, next, most near. s. m. 
The next, the nearest. 


Meiyeof y gwellt uesaf i'r ddaiar. 


Adeg:. 


Sweetest the grate nezt to the ground. Adage. 


Nesâu, ec. a. (nes) To draw near, to approach. 

Nesâwr, s. m.—pl. nesâwyr (nesâan—gwr) One 
who draws near or approximates. 

Nesedig, a. (nes) Being approximated. 

Nesedigaeth, 2. m. (nesedig) Approximation. 

Nesefin, s. m.—pl. t. ion (nesaf) A neighbour. 

Neseifiad, s. m.—pl. neseifiaid (nesaf) One who 
is nearest of kin ; a relative. 

Nesiad, s. m.(nes) A drawing near, or approach- 
ing; approximation. 

Nesiannawl, «. (Besent mo ann to approximate 

Nesiannu, v. a. (nesiant) To approximate. 

Nesiant, s. m. (nes) Approximation. 

Nesiator, ger. (nestad) In approximating. 

Nesitor, sup. (nes) Vo be approximating. 

Nesnes, a. (nes repeated) Nearer and nearer. 


Neones j Mefair i'r dref. 


Nearer end nearer the shonting to the iown. Adeg. 
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NEU 
Neenes yw cerdd Talicetu, 
A'i fawi benceirddîaidd o'i în 
Closer aud closer still ia Teììesiu'n eoug, and hia maeleriy pralee 
from bis Sips. S. Cent. 
Nesrwydd, s. 9m. (nes) Nearness, proximity. 
Nest, s. m. (nes) That is compact or close. 
Nester, s. m.—pl. t. i (nest) A cupboard. 
Nestig, a. (nest) Of a compact nature. 
—— Nestig meldraeth 
Meidradur Nafur pob Nawnaeth. 
Compact the étructare of the accowplisher of the ìnbeur of 
every fulfliment. Blidi Nats. 
Nesu, 9. «. (nes) To draw near, to approximate. 
Nesta, v. a. (nest) To appropriate. 


O rhodda gencd! wraig dìawd i alited,—ui chaiff yr un o blant 
hoso eisteddfa arbenig hyd y drydedd ach; ac o'r rhyw gymweuul 
hono y nestiy gwartheg difach | eu Leulu. 


If a tribe betroih a poor woman to an alien, nove ol the chil- 
dren of such a one siêll obtain a special station, until the thied 
descent; and, from that sort of connexion, catile not avabluble as 
surety shall be uppropsiated io (heir fanuly. 

Neu, v. a. (ne) To pant; to wish earnestly. 

Neu, conj. (ue) Or. Tydi neu arall, thou or an- 
other; dyred meu buid, come or let it alone. 

Neu, adv. (ne) Truly so; will not, ìs there not ; 
otherwise, else. Neu ym, neu'm, will not of me; 
neu yth, neu'th, will not of thee. 


Breuddwydiaw er bun b&lchliw arien dos ; 
Yeodldawg sos, oeu ym bebgyr eawdd! 
Dreaming about the nymph of the superb hue ofthe boar drop; 
excellent be the uigut, docs it bad vave ove from grief ' ; 
GwclcÂmai. 


Nen'm cynnwys draig Bowys trwy barch ; 
Neu'm arwpr, neu'm car, neu'm cy farch! 


Me will not the leader of Powys receive with respect; sill he 
not we solace, will Ac noi me love, mill hc nol me piect ! 


Cynddelw. 
Neu'm ba dydd cer eifydd Elwy. 

To me fruly there was a day by the otream af Elwy. 
Li. P. Mech. 

Nenad, 4. m. (nea) A panting ; a longing. 

Neuadd, se. f.—pl. f. au (oeu—add) A hall. 
Neuadd pob diddos. 
Every shelter is a Aell, 


Wyf bardd neuadd, wyf cyff cadair ; 
Digorraf | feirdd ìiafat iiestair. 


I am bard of the Awl?, I am butt of the chair ; I shall be able to 
frustrate the ialkaUve berd». 
Neuaddawg, a. (neuadd) Having a hall. 
Neuaddawl, a. (neuadd) Belonging to a hall. 
Neuaddwys, s. f. (neuadd—gwys, A hall-full. 
Addwyn encwydd yn oeuaddwys. 

Pleasing the minstrel ân the dali, Teliesin. 
Nenant, s. m. (neu) A panting; longing ; regret. 
Neuaw, 0. a. (neu) To punt ; to wish earnestly. 

Eryr glyw giewsf, nesaf ns ddew! 


As an eagle the most gallant chief, / regret thet he does ant 
cowe ! Cynddeiw. 


Adage. 


Er pan llas llyw ced neud >eued nes! 
Neuaf na» gwelaf fal ym gweles. 


Since the leader of feneraalty has been slain, is not regret come 
near! / regret that ( see hit not as he has seen me. 
Cynddeiw, m. Cadwetien. 


Neuawd, a. m. (nen) A panting; a longing. 
Neuawl, a. (neu) Panting; longing; regretting. 


i'r gwir Dduw ydd wyf yn erchi, 
Er add nefo’m neusel weddi 
——Tori glas efyn. ' 


To the true God Î am praying, for hesven knows my eavnest 
request, thas the biue shackles may be brokeu. Hymwmi Foel. 


Neud, adr. (nen) Is it not, is it not that, does 
not; verily it is. 


Neud amser gauaf gwelwaf gveitgi, 
Gweligivg morauar hwyl(ar beli ; 
Neud arlien aru Eryri weithon ; 
Neud ucbel gwendon gwyn-dir Enill. 


ls it wot the time of winter the ocean ls moet pale, the bed of 
the sea fowls i» the raging course of the brine: dues mer the hosr 
cavelope eon now; tz nol the while wate loud roend the eeret 
laud of En! . Bleddyn Fardd. 





NEW 


Neued, 4. /. (neu) A panting ; longing ; regret. 
Yn y mae yfed, heb neued, heb nag, 
Heb nebawd eisiwed. 


Where there is drinkiug, without regret, 


withont refusal, with- 
eul any kind of want, 


Cynddelw, 

Nenedd, s. m. (neu) A panting, or palpitation; a 
panting after, or longing. 

Neufedd, s. m. (neu—medd) Wealth, riches. 

Neur, ade. (neu—yr) Is it not; verily so. 

Neus, adv. (neu—ys) Is it not; verily it is, 

New, s. m. (ne) That is proceeding or going off. 

Newid, s. m.—pl. (. iau (new) A change; a cheap 
rate, small value, or cheapness. 


Nid erchia yr hen Gyrys onid a fai rhwng y newidiau. 


Old Cyrys asked for no more than what might be between the 
bergains. Adage. 


Angiu'r newidiau fy nodi a wna 
Yn uu o'r merthyri; 

Anvelakat Eli. 

A'iu un Duw, a'm enaid i. 


The death of chowges will mark me ae one of the martyrs ; 
may ân augel go to Eli, aud my only God, with my soul! 


L. G. Cothi. 
Clywn dyngu, a rhegi,a chablu, oni roeswn i newid ar fy 


aghiustisu rhag gwrandaw. 


I conld hear swearing, cursing and bla“pheming, so that I would 
bave set a burguin upon my ears rather thau listen. 
Eli» Wyn, B. Cwsg. 


Newid, v. a. (new) To change, to exchange. 
Newid y gwewyr, 
To change the pain. Adage. 


Newidiad, s. m.—pl. ¢. au (newid) A changing. 
Newidiadwy, a. (newidiad) Changeable. 
Newidiannawl, a. (newidiant) Tending to change 
Newidiannu, r. a. (newidiant) To produce a 
change or alteration; to transform. 
Newidiant, s. m. (newid) The act or state of 
changing; alteration; transformation. 
Newidiaw, v. a. (newid) To change ; to transfoim. 


Tri pheth. nis gall namyn Daw: dyoddef bythoedd y cengant: 
evncied aphob evitwe beb ucwididw; arhol gwell a newydd ar 
bob peth heb ci roi ur go)l. 


Three things which none but God can accomplan: endu'e the 
periods of eternity s C^â'exce with every state without chany iny 
and confer improvementa d renovatiou upon every thing without 
consignipg it to austhilation. barddas. 


Mae'n ej hryd fy newidiaw: 
Mawr wall oedd ty uwrw o'i llaw, 


It is in her mind (o change me; great were the rashness to 

east ine off her haud. leuan. Dyji. 
Newidiawg, a. (newid) Having a chance. 
Newidiawl, a. (newid) Changeable, mutable. 
Newidiedig, a. (newidiad) Being changed. 
Newidioldeb, s. m. (newidiawl) Chanzeableness. 
Newidiolder, s. m. (newidiawl) Changceablencss. 
Newidioli, r. (newidiawl) To be changeable. 
Newidiolrwydd, s. (newidiawl) (hangeableness. 
Newidiwr, s. m.— pl. newidwyr (newid—gwr) A 

changer; ove who baiteis, 
Newidrwydd, s. m. (newid) A chanzed state. 
Newidwriaeth, s. m. (newidiwr) Exchange, com- 

merce, or traffick ; a bartering of wares. 


Gwiuddyn wyd; gwaeddan ydwyf: 
Wacthwaeth newidwriaeth nwyf, 


Thou wrt an excellent person; a miserable wizht am 1: Worse 
and worse the commerce ol love. U. ub Gwilyu, 

Newidwriaethawl, a. (newidwriaeth) Appertain- 
ing to exchange or commerce. 

Newydd, s. m.—-pl. f. ion (new) What is new. 
Papur Newydd, a news paper; newyddion da, 
good news; dywed imi*ryw newydd, tell me 
some news. ’ 


Na ro oei | newyddion oni bont yn ben, 


Give no creait lo news until they arc grown old. Adage. 
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Newydd, a. (new) New; fresh. N«wydd gra, 
newydd tanlliw, brand new. 

Newyddaidd, a. (newydd) Somewhat new. 

Newyddawl, a. (newydd) Of a new guality. 

Newyddban, a. (newydd—pan) Newly dressed. 

Newyddbeth, s. m.—pl. t. au (newydd—peth) A 
new thing, a novelty. 

Newydd-deb, s.m. (newydd) Newness, novelty. 

Newydd -der, s. m. (newydd) Newness, novelty. 

Newydd-dra, s. m.(newydd) Newness, novelty. 

Newyddedd, s. m. (newydd) Novelness, newneg. 

Newyddgrêad, s. m. (newydd—créad) A new 
creation. a. Newly created. 

Newyddiad, s. m.—pl. t. au (newydd) The act 
of making new; a becoming new ; innovation. 

Newydiian, s. c.—pl. ¢. od (newydd) A novice. 


Nid yn newyddían, rhag iddo ymcuwyddaw, a syrthiaw.! fared 
igaeth y diafol. 


Not & wovic-, lest, bein 


lifted up with pride, he fall iste tbe 
Condemnation of the devi. 


i Timetéiy 2.6 


Newyddianaeth, 4. m. (newyddian) Noviciate. 
Newyddiannawl, a. (newyddiant) Appertainiag 
to a new state; of a new condition. 
Newyddiannu, v. a. (newyddiant) To reader of 
a new state; to become novel. 
Newyddiannus, a. (newyddiant) Tending to a 
new state; in a state of newness. 
Newyddiant, s. m. (newydd) A state of newpen. 
Newyddiaw, v. a. (newydd) 'To make new. 
Newyddiedig, a. (newyddiad) Being made new. 
Newyddrwydd, 2. m (newydd) Recentness. 
Newyddu, v. a. (newydd) To make new; to me- 
dernize, to innovate, to become new. 
Newyddus, a. (newydd) Tending to in novatios. 
Newyddwr, s. m.—pl. newyddwyr (newydd— 
gwr) One who makes new ; an innovator. 
Newyn, s. m. (ne—gwyn) Hunger; famine. 
Gloduest awr a newyn blwyddyn. 


Excess for au hour and /amine for a year. Adages. 
Ni ddwg newyn mam weision. 
Boys will not bear the hunger of a mother. dag. 


Pwybyn:ga g.farffaiae Arthur, ag wn dyrmwd y leddm, at 9 
a'i larch; ac wrth hyny pwwb a Coynt rhagddo, megys 6075 rr 
anifeiliaid rhag llew dywal, pan fai newyn mawr are. 


Whoever happened to meet with Arthur, with oee strehe =m ì« 
slain, him and his worse; and therefore every bedy ted fr. ~ & 
as the beast» ight tee from a furious lion, whip ber te 
Gr. wb Aria. 


Newynawg, a. (newyn) Having hunger, famnisbed. 
Hwareuid mab noetb, ni bwery mab ocwynawg. 


A naked child mey play, a Au»gry child will not play. 
n u y play, gry c aeg. 


euflering great Auuger. 


Newynawl, a. (newyn) Famishing ; hangry. 
Newyndawd, 8. m. (newyn) Huangriness. 
Newyndra, s. sn. (newyn) A hungry state. 
Newynedig, a. (cewyn) Being fanished. 
Newyniad, s. m. (newyn) A famishing. 
Newyullyd, a. (newyn) Hungry, half starved. 
Newynllydrwydd, s. m. (newynllyd ) Hangrines. 
Newynogaeth, s. m. (newynawg) Famishmeot. 
Newynu, v.a. (newyn) ‘Vo starve one, to fumish ; 
to be starved, to be tamished. 
Liadd gloddest yw vewyne y meddyg, 
To destroy iutemperance is to »4erre the coctwr. ddsg>. 
Mal ceilawg y rhedyn vu canu yr haf a newynu y ga<af. 
fake the grasshopper eluging lo summer aud fearnsdeng & 
wint r. dag 
Newynwr, s. m.—pl. newynwyr (newyn—gwr, 
One who hungers; a famisher. 
Nhw, pron. (hwy) They, or them. 
Nhwy, pron. (nhw) They, or them. 
Nhwythau, prox. (nhwy—tau) They also. 


| NI, s. m. r. A number separate or apart. 


| 


NIF 


Ni, pren. (ni, s.) We, us. Dyma ni, here we are; 
ni awn, we will go; ni sydd yma, it is we who 
are here, 

Gwell gwae fine gwae af. ’ 
Better woe me then woe ur. Adage. 

Ni, «dv. Not; used mostly before words with 
consonant initials. Ni ddeuant, they will not 
come; mi waeth er hyny, no matter for that; 
wi yn, ni yth, nì yn, nm ych, by syncope become 
nim, ni'th, ni'n, ni'ch. 

Ni bydd doeth ni Mo. 


He will not be wise that will nef read. 4dage. 
Ni bydd diriad heb hawl, 
The misrhievons will aot be without a claim. 4dage. 


Gwr al’th gar ni'th gydfydd. 
A person who loves thee not will wot bear with thee. Adege. 


Âr al oddefo gwas bid was iddo ei han. 


We that will uod bear with a servant let him be & servant to bim- 
nell, Adege. 


Enli® ni char ef eniìtbo. 
Scandal loves nef to be scandalised. 


Diwedd ni bydd it’, na dechre ni bu. 


An end there will nef be to thee, nor beginning has there been. 
Bin. ab Gusichmai. 


4 dege. 


Nid,s.m. (ni—id) A stop of progress; that is 
impending or în a atate of rest. 

Nid, adv. (ni—yd) Not; used mostly before 
words with vowel initials. Nid yw da, it is not 
good ; nid y ff ond y fo, not me but him; nid oes 
oad er doe er pan aeth, it is only since yesterday 
thathe is gone; nid amgen, not otherwise, to 
wit; nid hwyrach, perhaps. ° 

A Duw nid da ymdaraw, 
With God It is wef good to etrive, 


Nid bod ond angen, nid angen ond Duw. 


There is so being but necessity, there is not a necessity bat God. 
age. 


Nidr, s. m. (nid) A let, impediment, or hinder- 
ance; an entanglement; a delay, or lingering. 

Nidrad, s. m. (nidr) An entangling; perplexity. 

Nidraw, ec. a. (nidr) To entangle; to be en- 
tangled; to embarraes; to perplex. 


Y faren—— 
Nidrodd amgylch fy neudroed. 


The bramble i entangled about my two feet. D. eb Gwilym, 
Nidrawl, a. (nidr) Entangling; dilatory. 
Nidredd, s. m. (nidr) Entanglement; perplexity. 
Nidri, s. m, (nidr) Entanglement ; perplexity ; 
obstruction, hinderance. 
O aldri aid aj un adref. 
Tem rey noe re Noe en 


Nidriad, s. m.—pl. nidriaid (nidr) An entangler. 
Nidrwr, 2, m.—pl. nidrwyr (nìdr— gwr) One who 
.ntanglea; a delaver. 
“if, sm. (ni) A specific nnmber or tale. 
Nifer, s. m.—pl. ¢. oedd (nif) A number; a 

mmber collected together, a multitude, a host, 
2 company; a retinae. 
Niferai, a. c.—pl. nifereion (nifer) Numerator, 
Niferawg, «. (nifer) Consisting of many. 

Beirdd newed niferawg orsedd. 

. The wich of bards a nwmerons congress. Cynddelw. 
Niferawl, «. (nifer) Relating to number; nu- 
_ merical, numeral. 
Niferedig, a. (nifer) Being nombered, or told. 
Niferedd, 8. m. (nifer) Numerousness. 
Niferiad, 4. m. (nifer) A nambering.. 
Niferiaeth, 2. m. (nifer) Numeration. 


Adage.° 
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Nifeiriannu, v. a. (nifeiriant) To enumerate; te 

make ont a number. 
Nifeiriant, s.m. (nifer) Numeration. 
Niferogi, v. a. (niferawg) To render numerous ; 

to become numerous or multitudinous. 
Niferogrwydd, s. m. (nìferawg) Nur eronsness. 
Niferu, o. a. (nifer) To number, to connt. 
Niferydd, 2. m.—pl. f. ion (nifer) A numerist. 
Nifwl, s. m. (nif—gwl) A mist; a cloud. 
Nifwlawg, a. (nifwl) Misty, hazy, clondy. 
Nig, s. m.—pl. t. ion (ny—ig) That is strait. 
Nigiad, s. m. (nig) A straitening, a narrowing. - 
Nigiaw, v. a. (nig) To straiten, to narrow, 
Nigus, a. (nig) Strait, narrow, confined. 

O procs olor 
I will not wear any strait gloves of the skin of, meu Gwilym. 

Nill, s.m.—pl. t. ion (ny—ill) What tends to 

gain upon or to encroach; a poppy. 
Nilla, v. a. (nill) To be over-reaching, to augment 
Nillai, s. c.—pl. nilleion (nill) A sickle. 
Ninnau, pron. (ni—tau) We also, and us. 

Ebai Arawn ab Cynfarch, cyrchwn yr Bannergwyr i a sâfwn yn 


eu cyrrhu, hyd pan orfom ní aruaddunt hwy, cun ddwyn eu an- 
rhydedd, yd arferom niunau o lawen fodd; goliaeth. 


Said Arswn son of Cynfarch, let us fail on these balf men; and 
let us persevere in attacking them, until we overcome them, so 
by taking away their honour, thal we then ma, enjoy a giad 
triuaph. ab Arthur. 

Nis, adv. (ni—ys) Not. It is synonymons with 
Ni, and used before words with consonant ini- 
tials, and preserving them in their radical 
form; as mis doi, for ni ddoi, thou wilt not 
come; or nis gweli, for ni weli, thou wilt not 
see, and the like. 

Eddewid nis gwneler nid yw, 
A promise that shall not be performed doth not exist. Adege. 


Ni chelf bwyll nis pryno, 


He shall pot obtain wit who buys it sof. 4dege. 


Nith, s. /.—pl. t. oedd (ny—ith) That is pure, or 
clear ; a niece. 

Nithiad, s. m. (nith) A winnowing, a cleaning. 

Nithiannawl, a. (nithiant) ‘Tending to purify. 

Nithiannu, v. a. (nithiant) To make clean. 

Nithiant, s. m. (nîth) A purifying: a winnowing. 

Nithiaw, ev. a. (nîth) To purify; to winnow. 
Also 7roelli and dioldi. 


Nithia o'm bron greulon gredd; 
oetha yn war nyth anwireud. 


Purge from my bresst a cruel dispositive ; tly Ja 
West of iniquity. y ; gen H. rn 4 vane 


Nithiawl, a. (nith) Tending to clear; relating to 
winnowing. 
Nithiedig, a. (nithiad) Being winnowed. 
Nithiwr, s. m.—pl. nithwyr (nîth—gwr) A win- 
nower, 
Nithlen, s.f. (nith—llen) A winnowing sheet. 
Nitbleo, pedair ceiniawg a dal. 


A winnowing sheet, its value is four pence. Welsh Laws. 


Niw, s. w. (ny—iw) That is violent or sharp. 
Niw, adv. (ni) Of what not, of that not. 
Ni chyll niw dyfydd. 
There will be no lose of whet will set be, Adage. 


Niwed, s. m.—pl. niweidiau (niw) Harm, hurt, 
damage, prejudice, disadvantage. 


Na chwer hyd niwed, 
Ne chellwair hyd lived. 


Play pol till bevm comes, jest not till i€ becomes calumny. 
duage. 


NOD 


Niwedu, v. a. (niwed) To hurt, or to injare. 


Nad i'r cythrel, v gelyn, 
Nodau dig niwedu dyn. 


Prevent the devil, the foe, of wrathfal impulaes, to insur man. 
T. Gruff u« 


Niweidiad, s. m. (niwaid) A hurting a damaging. 
Niweidiannawl, a. (niweidiant) Of a noxious or 
hurtful quality; injurions. 
Niweidiannu, v. a. (niweidiant) To create a burt, 
or injury ; to become an injury. 
Niweidiant, 2. m. (niwed) A harming, a hurting. 
Niweidìaw, v. a. (niwed) To hurt, to harm, to in- 
jure, to damage, to annoy. 
Niweidiawg, a. (niwaid) Hurtfal, injnrious. 
Niweidiawl, a. (niwed) Nocent, mischievous. 
Niweidiedig, a. (niwed) Hart, or injured. 
Niweidioldeb, s. m. (niweidiawl) Noxiousness. 
Niweidioledd, s. m. (niweidiawl) Noxiousness. 
Niweidioli, v. a. (niweidiawl) To render noxious; 
to become noxious or hurtfal. 
Niweidiolrwydd, a. m, (niweidiawl) Noxiousness. 
Niweidiwr, s. m.—pl. niweidwyr (niwaid—gwr) 
One who hurts or injures. 
Niweidrwydd, s. m. (niwed) Hurtfulnegs. 
Niwl, s. m.—pl. t. oedd (ni—gwl) Mist, fog. 
Niwl y gwanwyn, gwasarn gwynt; 
Niwi yr haf, gwasarn tes; 


Niwl y cynhavif, gwasarn gwlaw: 
Niwî y gacsf, gwaearn eira. 


Mist in spring is the soerce of wind; 

Mias ju sommer isthe source of heat; 

Mist iv aotomn is the source of rain; 

Mist Ja wioter is the source of saow. 4dage. 


Niwlen, s. f. dim. (niwl) A small mist; a small 
detached clond. 

Niwliach, s. pl. aggr. 
mist; flying clouds. 


Ni welaf onid nlwliach : 
Nid yfaf win; nid wyf iach. 


1 see nought but misty clouds: | will not drink wine; I am not 
well. D. sb Gwilym. 


Niwliad, s. m. (niwl) A becoming misty or cloudy. 
Niwllaw, v. 2. (niwl) To become misty or cloudy. 
Niwliawg, a. (niwl) Covered with mist, misty. 
Niwliogrwydd, s. m. (niwliawg) Mistiness. 
NO, s.m.r. That stops, confines, or keeps in. 
No, adv. (no, s.) Than, compared with. It is 

used before words, with consonant initials. 

Llai no dim, less than nothing; mwy no dim, 

more than any thing. 

Gwell ceiniog no brawd. 
A penny is better than a brother. adage. 


Nod, s. m.—pl. ¢. au (no—od) A characteristic, 
a token, a mark, abatt,a brand. Gwr nod, a 
man of note; haint y nodau, the plagne; nod y 
dwfr yw gwlybaniaeth, the characteristic of 
water is liquidity. 

Lie< haelon o ddynon tra fuan’, 
Triwyr nod mawr eu cio, gsm Elgan. 


Slain were men generous whilst they were, three men of note 
great of fame, by Elgss. Tolusin. 
NI chwynwn nychu ennyd, 
Nod bach, n newidio byd. 


(niwl) Seattered clouds of 


? would not compïain to sufler awhile, ss a email /eben, and to 
ehenge coudition. D. Jones, 9 Lawfair. 


Nod, adr, (no—od) Marking, to, even, likewise. 
Car bawb, nod dy clyn. 
Love every body, even thy enemy. 

Nodach, s, pl. aggr. (nod) Sundry articles. 
Nodadwy, a. (nod) Remarkakle, observable. 
Nodal, s. c.—pl. nodeion (nod) A noter. 
Nodawg, a. (nod) Having a mark or sign, noted. 
Nodawl, a. (nod) Tending to characterize, or to 

mark; marked, notable, eminent, considerable. 


Adege. 
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Nodeb, s. m. (mod) A characteristic. 

Nodedig, a. (ned) Characterized, noted, marked, 
eminent, considerable. 

Noden, s. f.—pl. ¢. i (pawd) Thread, yarn. 

Nadi, v.a. (nod ) Ta characterize, to note, to mark, 
to point out; to appoint. 


Bhai Arther hb 
we a Bato dy ewe tigi di yma, anben, â a goll le 


Thereupon Arthor seld since thos wik not . 
thoa shalt have the request, which thy :ongwe pot ane 
H. Cetweb— Netosge. 


Wedi iddynt nodi diwrnod iddo, lla | 
i'r rhai y tyvtiolaethodd—am yr dad & ddteth sio of, fe yth: 


After thew had appointed a day for hîn, man cent 8 im. 
jnto his lodgings, id ehom he testÌd. d concerning Josen. 
dc txts. â 


Nodiad, s. m.——pl.'t. au (nod) A characterising; 
a noting, a pointing ont ; an appointing. 
Nodiadawl, a. (nodiad) Characteristical. 
Nodiada, v. a. (nodiad) Ta characterize. 
Nodiadur, s. m. (nodiad) An annotator. 
Nodiannawl, a. (nodiant) Characteristic. 
Nodiannu, v. ve. (nodiant) To characterize. 
Nodiannus, a. (nodiant) Characteristical. 
Nodiannusrwydd, 2. 9. (nodiannes) Character: 
ticalness; that ia of a marked condition. 
Nodiant, s. m. (nod) A notation, a noting. 
Nodiedydd, as. m.—pl. t. ion (nodiad) One whe 
characterizes; one who remarks; a notMy. 
Nodlyfr, s. m.—pl. ¢. au (nod—Hyfr) Note bl. 
Nodoldeb, a. m. (nodawl) Characteristicalnen 
Nodoledd, s. m. (nodaw]) Churacteristicalmen 
Nodoli, v. a. (nodawì j To characterize. 
Nodolrwydd, s. m. (nodaw!) Characteristicalaes: 
notableness, notability. 
Nodrwydd, s. m. (nôd) A notable conditiot. 
Nodwedd, s. 9. (nôd—gwedd) A charscterit. 
Nodweddawl, a. (nodwedd ) Characteristial. 
Nodweddedig, a. (nodwedd) Characterired. 
Nodweddiad, s. m. (nodwedd) A chaiacteriitt. | 
Nodwedda, v. a. (nodwedd) To characters. 


laith yw yn medre dyfala—pob myg ors ôljcoe irw * 
aweo dyn ei nod wedue- dychymyg 


Lanruage is adequate to describe every been, vbch the et 
“nd geuius of mas way be able te charecienw. 
Liyweign o Langer 


Nodweddus, a. (nodwedd) Characteristial. 
Nodweddwr, s. #.—pl. nodweddwyr(nodwedd— 
gwr) A charâcterìzer. | 
Nodydd, a. m.— pl. f. ion (nod) A noter. a merit! 
Nodyddiad, s. m.—pl. ¢. an (nodydd) A notatxs. 
Nodyn, s. m. dim. (nod) A note, a mark, os 
odd, s. m.—pl. (. ion (ny—odd) The motte. 
or Huid pervading bodies; the juice, or ssp‘! 
vegetation. | 
Noddadwy, a. (nawdd) Capable of affordigg ir 
uge. 
Noddawl, a. (nawdd) Tending to pratect. 
Nodded, s. f. (nawdd) Refage, protection.” 
Noddfa, 4. f.—pl. ¢. aw (nawdd—ma) A ploce ei 
refuge, a sanctuary. 
No dfâau aewydd feant. 
New sanctuerics they were. 
Mae be groes mai careg noddfa yu mynwent Din 


There is se old cross, like e stone of v €, In the cyr ^i 
of Diserth. fes h. Lee 


Noddi, v. a. (awdd) To give refage, to prott 
A naddo Daw rhy anddir. 
That will be proiccted by God weli he proienioed congin® 





BG. cal 


Frfyntef gadw Woe: 
Daw Tad, am ei deed Al, 
A meddo ped man ddl. 
1 will pray for the preservation af Moe: Mav God Ur Uaid 
for te exceltency, pratecs every portefa. Or, La of Ub 





NOF 


soddiad, s. w. (nawdd) A giving refuge, a pro- 
tecting, a making an asylum. 
ioddiannawl, a. (noddiant) As to protection. 
ioddiannn, v. a. (noddiant) To make a refuge. 
ïoddiant, s. m. (nawdd) Protection, refnge. 
\oddlyd, a. (nddd) Of a juicy nature, sappy. 
ioddlydiad, s. ss. (noddlyd) A rendering juicy ; 
a becoming juicy or sappy. 
\oddlydrwydd, 2. m. (naddlyd) Juiciness. 
Noddlyda, v. a. (noddlyd) To render juicy; to 
become juicy or “pp: 
\oddus, e. (nawdd) Affording a refuge or asylum. 
ioddusaw, v. a. (noddus) To render protective; 
to become protective. 
Noddwr, s. m.—pl. noddwyr (nawdd—gwr) One 
who gives refuge; a protector. 
Noddwraig, s. J.—pl. noddwreigedd (nawdd— 
gwraig) A protectress. 
Noddyn, #. m. (nawdd) That envelopes, an abyss. 
Elor y gwr a elwir Gwyn 
Ab Nudd nwch ben y noddyn— 
Aed ag af. 

May the bier of him who is called Gwyn ab Nodd take him 
VUove the abyss. Nanmor, i'r Long. 
Noe, s. f.—pl. t.au (no) Any shallow vessel; a 
platter, or flat woolen dish; a tray. Noe bobi, 

tafa (ylinaivc, a kneading vessel or trough. 
Merth—or pan aner oni fo ddeuddeg mlwydd a ddyly fod wrth 
noe eì thad. 

A girl, from the time when she is born untí) she shall be twelve 
years old onght to be at ber father's dish. Welsh Laws. 
Noead, s. m. (noe) A putting in a platter or dish. 
Noeaid, 4. f.—pl. noeeidian (noe) A platter-fall. 

Noeaw, v. a. (noe) To pat in a platter, to dish. 
Noeth, s, m.—pl. ¢. ion (ny—oeth) A naked one. 
Dod feathyg 1 noeth, nis cal drauoeth. 
Give a loan to the naked ene, thou wilt not have it the yo 


Noeth, a. (ny—oeth) Naked, bare, exposed. 
Careiddwch arglwydd a chledd noeth ys enbyd. 
The familiarity of a lord with a nated sword is dangerons. . 


Noethadwy, «. (noeth) That may be made naked. 
Noethawg, a. (noeth) Being naked or bare. 
Noethawi, a. (noeth) Tending to make bare. 
Noethedig, a. (noeth Being made bare. 
Noethedd, s, m. (noeth) Nakedness, nudity. 
Noethi, ¢. a, (noeth) To make bare, to strip. 
Tri angenwrthun beirdd Ynys Prydain: cel gin orfod, er hedd- 
sare ts cwys anfhwl, gan raid eyfiawnder; a noethi cledd ar 
The three repatsive oblirntions of the bards of the Isle of Britain: 
terresy by compulsion, for the sake of peace of + the 
or eaint ee for the sake of ymee ; and to warheath 
Noethiad, s. m. (noeth) A making naked. 
Noethiadawl, a. (noethiad) Apt to make bare. 
Noethiadu, o. a. (noethiad ) To denudate. 
Noethiannawl, a. (noethiant) A pt to denudate. 
Noethiannu, v. a. (noethiant) To denudate. 
Noethiant, s. m. (noeth) A denudation. 
Noethlwm, a. (noeth—liwm) Nakedly bare. 
Noethlyman, s. s.—pl. f. od ( noeth— llyman One 
that it stark naked. a. Stark naked. 
Noethni, s. m. (noeth) Nakedness, bareness. 
Nof, s. m. (ny—of) That is moving or flowing. 
Nofant, s. m. (nof) A state of motion; a fluìd. 
Nofiant, s, m.—pl. ¢. au (nawf) A swimming. 
Ac yn noethech ym gwnaethant 
Ne gleisiad yn maot. 
Aud more nehrd they made me than tbe salmon in the ncím- 
Wisg course of the brook. L. G. Cothi, â wyr Cacrllcen. 


Nofiadaeth, s. m, (nofiad) The art of swimming. 
Vou. ÍI, ° 
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Nofiadawl, a. (nofiad) Relating to swimming. 
Nofiadoldeb, s. m. (nofiadawl) Buoyancy. 
Nofiadoledd, s. m. (nofiadawl) Buoyancy. 
air s.m. (nofiad) That causes to swim. 
ofiadyr pysgodyn, nawf pysgodyn, the swim or 
wind bladder of a fish. 
Nofiadwy, a. (nofiad) Capable of swimming. 
Nofiannawl, a. (nofiant) Buoyant, swimming. 
Nofiannu, v. a. (nofiant) To render buoyant ; 
to become buoyant. 
Nofiant?s. m. (nawf) A swimming ; a swim: 
Nofiaw, v. a. (nawf) To swim; to cause to swim. 
A elli di nofiaw dros yr afou? Canst thou swim 
over the river? Dwfr a nofia long, water that 
will swim a ship. 
Ni nofia mewo un Mon 
Y doeth ya erbyn y don. 
The wise mill not swim in a river against the stream of the wave. 


lege. 

Nofiedig, a. (nofiad) Being swimmed. 

Nofiedigaeth, s. m. (nofiedig) The art of swim- 
ming; a swimming condition. 

Nofiedydd, s. m.—pl. t. ion (nofiad) A swimmer. 


Niwl wybren——— 
Nofiedydd é nef ydwyt : 
Gw gweg oror; 
Dy loches yw monwes mor. 


Vapour of the atm ere, thou art the swimmer of tha sky: dis- 
per*e to thy region of repose; thy retreat iu. tho bosom soft e oen 
. & 


Nofiwr, s. m.— pl. nofwyr (nawf: )A swimmer 
Nofle, s.m. (nawf—lle) A swimming place. 
Nofwg, s. m. (nawf) Buoyancy, a swimming state 
Nog, adv. (no) Than, compared with. It is used 
before words with vowel initials. 
Gwell crefft nog arilawd arglwydd. 
Better is a trade then the profusion of a prince. 
Nag eiríacb un eog arall. 
Spare not one more then another, 
H. Liwyd Cynfel, â'r llwynog. 
Nol, v. a. (ny—ol) To fêtch, or to bring. 
Noll, v. a. (nol) To fetch, or to bring. 
Non, s. f.—pl. ¢. au (ny—on) A stream, a brook. 


Adage. 


Dy ffynnawn lydan, dyleinw nonau ; 
Dyddaw, dyhebgyr, dybrys dybree ; 
Marwnad Corol a'm cyffroes! 


Thy ample fountain, it will replenish the streems; sad omens 
come, dispensing with the path of haste: the death-cry of Coroi 
hath agitated me ! Taliesin. 

Nos, s. f.—pl. t.au (ny—os) Night. Min nos, 
min y nos, the twilight of evening; hanner nos, 
canol nos, midnight ; perfeddion y nos, dyfnder y 
nos, the middle of the night, or the dead of the 
night; o'r nos y ganer o from the night when 
he shall be born. 


Nos yw mam y cysulwau. 


Nig A4 ie the mother of plots. Adage. 
Gwaith y noe y dydd a'i dengys, 
The work of the nighi the day will disclose. Adege. 


Nosawl, a. (nos) Relating to night, noctarnal. 

Prydcielid,thag elfywylnw bwynto towel dynyttog anges” 
The n . 

war een DD Srey ei et 

Nosgrwydr, s. m.—pl.nosgrwydrau(nos—crwydr) 
A night ramble. 

Nosgrwydrad, 4. m. (nosgrwydr) A night ramble. 

Nosgrwydrai, s. m.—pl. nosgrwydroion (nos- 
grwydr) A night rambler. 

Nosgrwydrydd, s. m.—pl. nosgrwydryddion (nos- 
grwydr) A night rambler. 
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Nosi, v. x. (nos) To become night, to draw towards 
night, to grow late. 
Er nosi dysgleirdeb eich gweìd 
O'ch llygad dan bw y'ngbudd— 
Eto € wiwris. 
Though the brightness of your conntenance ts been 


me night, 
from your eye being hidden under & cloud, again it sh»l) shine. 
Re. Edwards Offeiriad. 


Nosi, s. f. (nos) A night-time, darkness of night. 


F'enaid dios, nì ddaw nosi 
I adall haf y del hi. 


My pretty soul, sigh? will not come to thesummer edifice where 
ste cones. UD. al Gwil 


ym. 

Nosiad, s. m. (nos) A becoming night. 

Nonig, s. f. dim. (nos) A night time, a night. 
Mabon fab Modron a ddygid yn nhair nostg iwrth ei fum- 


Mabon the son of Modron was taken in three sights from his 
mother. âl. Culhwch—Ma!nogiíon. 


Noson, s. f. (nos) A night time, a night; a cer- 
tain night. - 
lacob——a lettyai y noson hono yn y gwersyll. 
Jacob lodged for that wig in the camp. Genesis 32. 31. 
Neswaith, s. /.—pl. nosweithiau (oos—gwaith) A 
certain night, a night. , 
Noswyl, s. f.—pl. t. ian (nos—gwyl) The even- 
tide, the nightfall, the time of leaving off work 
at eve; avigil, 
Noswyl lay, gwee ai car. 
The hen’s night-time, woe to sach as loves it. Adage. 


Noswyliad, s. m. (noswyl) A leaving off work at 
eve ; a keeping vigils. 

Noswyliaw, v. a. (noswyl) To give over work at 
eve; to keep a vigil. 

Noswyliawg, a. (noswyl Resting for the night. 

Noswyliedig, a. (noswyliad) Being laid by at night 

Noswyliwr, s. m.—pl. noswylwyr (noswyl—gwr) 
One who leaves off for the night; one who 
keeps vigils. 

Notnr, s. m.—pl. ¢. ion (nawd) Nature. 

Noturiaeth, s. m.—pl. t. ân (notur) Nature, 

Noturiawl, a. (notur) Natural, or genial. 

Nudd, «. m. (ny—ndd) A fog, haze, or mist. 

Nug, s. m.—pl. t.ion (ny—ug) A shake, a qui- 
ver, aripple. a. Shaking; quivering. 


Melrch—— 
Muth, mynggan, hirllam, haerllug, 
Na bwynt gynt ua rhywynt uch ryd nog. 


Steede, swift, white-maned, of long stride, and impatient, may 
they vot be more Geet than tbe stormy wind above | the rippling 
e . oc. a 


Nogiad, 2. 4.— pl. t. au (nug) A shaking ; a rip- 
pling; or broken motion. 
Nuginw, v. a. (ung) To shake; to quiver; to rip- 
ple; to wrinkle. 
Nugiaw gân y cwn. 
Te be shaken by the dogs, Adoge. 
Nugiawl, a. (nng) Tending to shake or ripple. 
Nur, s. 9n. —pl. ¢. ion (ny—ur) A pure body or 
being ; essence. 
: Am Fadawg deifniawg dofn awen; 


Am nur pwr fal pair Ceridven—— 
Y pryderaf. 
For the accomplished Madawg of profound genius; for u pare 
essence Use the cauldron of Ceridwen | am sad. Sefnyn. 


NW, s.m. r. That is of a pervading natare. 

Nwd, 8. m. (ny—wd) That is sharp or pointed. 

Nwdd, 8. m. (nw) That is pervasive or oozing. 

Nwf, s.m. (nw) That is subtil; that is pure, or 
hallowed. a. Holy, or pure. 

Nwn, 4. m. (uw) That is of an intense nature. 

Nwth, 2. m. (nw) That draws in or pulls. 

Nwy, s. m. (nw) That ìs pervasive; spirit, or vi- 
vacity ; sprightliness. 
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Nwyd, s. m.—pl. & au (nwy) Drift, or scope, 


bent of the mind, or passion; a whim, er trìd 
a way, or manner. Nwydes drwg, bad treks; 
anhawdd tŷnu nwyd o hen geffyl, it is difftcalt uw 
break an old horse of a trick. 


O bant i bant b'ont tebyg 
Herwlosg lwyd î nwyd neidr? 
From bottom to bottom îs nol the dan reving pr thr us 
course a8 a | Noam. 


Nwydaw, v. ns. (nwyd) To have a particular bi 
of mind; to have a whim or trick. | 

Nwydawg, «. (nwyd) Having a_particniar pe 
sion; having a whim or trick. 

Nwydawl, a. (nwyd) Of a pecaliar bent of mind; 
whimsical ; apt to have tricks. | 
Nwydedd, s. m. (nwyd) The state of being on. 

peculiar turn of mind; wbimsicalness; ahi 
of freaks or tricks. | 
Nwydiad, s. m. (nwyd) A filling with whim s 
freaks; a becoming whimsical. , 
Nwydiant, s. m. (nwyd) A whimsical dispostot. 
Nwydus, a. (nwyd) Freaky, or whimsical. 
Nwydusaw, v. a. (nwydus) To render whimsical ; 
to become whimsical or full of freaks. 
Nwydusrwydd, s. m. (nwydus) Whimsicala — 
Nwydwyllt, a, (owyd—gwyllt) Aboanding with | 
wild freaks ; hairbrained. | 
Nwydd, s. m.—pl. ¢. au (nwy) Essence; “eff, 
substance, or materials; commodity; effect: 
wealth, riches. Mae nwydd da yn yr ogêe 
hyn, there is good stuff in these shoes. Si 
Nwyddaw, v. a. (nwydd) To endae with matte 
or substance ; a becoming substantial. 
Nwyddawg, a. (awydd) Material, or sabstanie. 
Nwyddawl, a. (nwydd) Material, or sabstanthi. 
Nwyddiad, s. m. (nwydd) A rendering 
or substantial; a becoming sobstential. _ 
Nwyddus, a. (nwydd) Material, or sobstantisl. | 
Nwyf, s. m.—pl. t. au (nwy) A sabtil pervacits 
element; a fine ethereal fluid ; animal sp’. 
liveliness, or vivacity ; energy. 
Tri bonedd swen, awyf, gwyll, a gwybodarth 
ibe tres foundations of genias, vigonr, jolgresst, anl 10". 


Nwyfaw, v. a. (nwyf) To cheer up the spirits » 
enliven; to become eprightly or wast. 

Nwyfawg, «. (nwyf) Fall of vivacity, sprigiUr - 
wanton, amorous. 


Golygus wilogod 
Yn serchaeg nwyfawg eu mM. 


SigbUy meres of amoroes and cenien bap. : 
Nwyfawl, a. (nwyf) Fall of vivacity, sprigith; 


wanton, amorous. ; | 
Nwyfedig, «. (nwyf) Being made spigbly 5 
wanton ; being become lively or wantos- 
Nwyfedigaeth, s. m. (nwyfedig A repderny * 
becoming full of spirits. “ 
Nwyfiad, 4. m. (nwyf) An enlivening; a becom 
sprightly or lively ; a becoming wentoo. 
Nwyfiadawl, a. (nwyfiad) Of an enlivenisg ter 
dency ; of an amorous tendency. sath of 
Nwytiada, e. a. (uwyfiad) To render sprightls 
vivacions ; to become sprighilg or wantos. 
Nwyfiadus, a. (nwyfiad) Enlivening, chetn ag: 
Nwyfiannawl, a. (nwy6ant) Enlivesiog. 
Nwyfiannu, ec. a. (nwyfiant) To render sprig 
or wanton; to become full of spint. 
Et rosie! eee 


Hie fragrancy (rom his grove kindly cheared ad; Ŵ ee 
briitiaut design. 


Nwyfiannus, a. (nwyfiant) Animatiog. 
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Nwyfiannusaw, ©. a. (nwyfiannus) To render 
sprightly ; to become full of vivacity. 
Nwyfiant, s. =. (nwyf) Vivacity, sprighiliness; 
wantonness, 
ymyryd wnt nwysant 
x wir Trea perches eyngant! 
Brothers to me there were, and each of these princely belre pos- 
sewed vigour: bet Tren kaowe no congenial owner. 
Liywarch Hen, 
Nwyfiator, ger. (nwyfiad) In enlivening. 
Nwyfitor, swp. (nwyf) To be enlivening. 
Nwyfoed, s. =. (nwyf—oed) A love meeting. 


Adwaen ef o'i fedw nwyfoed, 
Awdur cerdd adar y coed. 


Î know him from his birches recess of Íooe, the author of song 
| _ for the birds of the grove. D. ab Gwilym, Ur fronfraith. 
| Nwyfre, a. f. (nwyf—rhe) The ethereal sphere ; 
the îrmament, the atmosphere. 
Addwyn heal yn ewybr yn nwyfre. 
Gloriow ie the so moving in the Armament. 
er nwyfre, tôn; 
wyw caion rhag hiraeth ! 
Clhmoross are the birds, the otrend îs wet, clear ” the welkin, 


ample the ware: the peleled with longing” AH. 
ywercÂh Hen. 


Nwyfserch, 2. m. (nwyf—serch) Wanton love. 

Nwyfus, a. (nwyf) Full of spirits, sprightly, live- 
_ly, chearfal; wanton. 

Nwytusaw, v. a. (nwyfus) To render sprightly ; 
to become lively ; to become wanton. 

Nwyfusedd, s. m. (nwyfus) Sprightliness, viva- 
city ; wantonness. 

Nwyfasrwydd, s. mm. (nwyfus) Sprightliness, vi- 
_vacÌty; wantonness. 

Nwyth, s. m.—pl. f. au (nwy) A drift, a course, 
whim, an oddity, a prank; impertinence. Mae 
urythau rhyfedd yn y dyn yma, there are odd 
.freaks in that man. Sil. 

Nwythad, s. m. (nwyth) A rendering eccentric ; 
a becoming eccentric or whimsical. 

Nwylhas, a. /. (awyth) Eccentricity, oddity. 

Dygymer pob ner, pob nwythas deyrn; 


o nef a'th 8wy 
Wyt priawd Ur Prydain a'i chias. 


Jen Mu eg uit sre pone of RD et 
tua and ts church. N Li, P. Moch, i Lywelyn 11. 
Nwythaw, ©. a. (nwyth) To render whimsical ; 

to become fall of freaks or whimsical. , 
Nwythawg, a. (nwyth) Having oddities. 
Nwythawl, a. (nwyth) Eccentric, whimsical. 
Nwythedig, a. (nwythad) Rendered eccentric ; 

become eccentric or whimsical. 
Nwythiad, a. sm. (nwyth) A rendering eccentric ; 

a Tri eccentric or whimsical. 


Taliesin. 


Nwythig, a. (nwyth) Eccentric, whimsical. 
Nwythus, a. (nwyth) Fall of whims, freaks, or 
oddities ; whimaical, freaky ; impertinent, Dyn 
ncythus, a whimsical and impertinent person. 
Nwythusaw, e. a. (nwythus) To render whimsi- 
Cal; to become whimsical. 
Nwythusrwydd, s. m. (nwythas) Eccentricity. 
NY, 4. m. x. That is spreading, pervasive, or 
universal; that is whole or in continuity. It is 
used as a prefix, implying augmentation, and 
certitude, 
Nych, 8. st. (ny—ych) A state of pain, a languish- 
ing, â pining away. 
Hir nych í angeu. 


Long pining to death. Adage. 
Bid nych cwyn claf. 
Langutshiag be the comy taint of the sick, Adage. 


Nycha, isferj. (ny—ycha) Behold! lo! see here! 
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Nychawl, a. (nych) Langnishing ; tormenting. 
Nychdawd, s. m. (nych) A state of languishment 
or pain; a lingering disorder; a languishment. 
Gwell marw no hir nychdawd. 
Better is death than long languisharent. 


Nychedig, a. (nych) Tortured, or afflicted. 

Nychiad, s. 9. (nych) A languishing ; a causing 
pain, a tormenting. 

Nychial, v. nm. (nych) To be languishing or in pain 

Nychiant, 8. m. (n ch) Langnishment; pain. 

Nychlyd, a. (nych) Languishing, pining ; painfal 

Nychlydrwydd, s. m. (nychlyd ) A state of anguish 

Nychlydu, v. a. (nychlyd) To become languishing 

Nychu, v. a. (nych) To inflict pain, to torment, 
to consume with pain; to Janguish, to pine, to 
waste away. Paid a'i nychu hi, do not tor- 
ture her. 

Mychngd, 'ans/wyd nifer 
Na cbawn ragos-ddawn ger’dwr. 
nj een, ip pmoanded sre many, that we shall Sah euler 

Nychwaew, s. m. (nych—gwaew) A languishing 
pain. 

Nychwedd, s. f. (nych—gwedd) A countenance 
of anguish. 

Nydell, s. f.—pl. t. i (nwd) A needle. 

Nydwydd, s,f.—pl.¢. an (nwd—gwydd) A broach, 
or pin; aneedle. Nydwydd ddur, a stitching 
needle; cei y cwd a'r nydwydd ar eiol, thou 
shalt have the bag and the broach after him : 
Nydwydd y bygel, shepherd's needle. 

Nydwyddai, s. c. (nydwydd) Worker at a needle. 

Nydwyddaw, v. a. (nydwydd) To needle. 

Nydwyddes, s. f.—pl. t. au (nydwydd) A needle- 
woman, a seamstress. 

Nydwyddwr, s.m.—pl. nydwyddwyr (nydwydd— 
gwr) A needleman, or seamster. 

Nydd, s. m.—pl. ¢. ion (ny—ydd) A spin, a turn, 
or twist; a perversion ; eguivocation, evasion. 

Nyddawl, a. (nydd) Spinning ; turning, twisting. 

Nyddedig, a. (oydd) Being spun or twisted. 

Nyddfa, s. f.—pl. nyddfeydd (nydd) A spinning 


lace. 
Nyddiad, a. m. (nydd) A spinning ; a twisting. 
Nyddoes, s. m. (nydd—oes) Spinach. 
Nyddu, v. a. (nydd) To spin; to turn, to twist; 
to pervert, to equivocate, to evade. 
Nyddwedd, s.f. (pydd—gwedd) The size of yarn 
in spinning. 
Nyddwr, s. m.—pl. nyddwyr (nydd—gwr) A 
spinner. 
Nyddwraig, s. f.—pl. nyddwreigedd (nydd— 
gwraig) A spinning-womap, a spinster. 
Nyf, s. pl. aggr.(nwf) Snow. It is more general- 
y called eiry, eira, and od. 
Gwynbryd nyf cyn daddawdd. 
A white countenance of snow before it dissolves. 
lov. Gyriawg. 
Nyfed, s. /. (nwf) A pure or holy natare. 
Dypborthes meinir moled nyfed. 
The slender maid bore the pratee for sanciity. 


Gorthywys nefoedd nyfed eglur 
Gwrthwyf na bo trist wh creadur! 


Supreme of the heavens of splendid pwrity, at me may Christ the 
crestor not be grieved! Cynddelw. 

Y gwr a oreu awyrawl edoaint, 

Ac adie. daiaraw], 

Prglyw fi, arglwydd cannwsnaw! ŷ 

Erglywed gwar nyfed nefawl; 

Tay bwyf y bo dy xanmawi, 

Tad yspryd, a'n ‘Tad ysprydawl. 

The Being who caueed the arial creatures of wing, and earthly 
abodes, hear me, thou universal Lord; let the gentle senetìiy of 
heaven listen; the side I am of be ibou praised therr, Fatber of 
spirit, aud our spiritual Ur FElidr Saws. 


Adage. 


Anettrin. 








OBL 


Nyfel, s. m. (nwf—el) A subtil element. 
Ucb awen uchel; 
Uch no pob nyfel. 

Above the high; flowing ; higher thau ery ygol newch. 
Nyfiad, s. m. (nyf) A snowing, a falling of snow. 
Nyfiaw, v.n. (nyf) To snow: but bwrw eiry, 

bwrw eira, and odi, are the popular words. 
Nyni, pron. (ny—ni) We all; we, us. 


paw Tad, o'th rad a'th fawrydi mawr, 
morol & nyni. 


God the Father, ef thy grace and thy awful esty, have regard 
of ug. , y by ma Wn. eb Ifan. 


Nyninnau, pron. (ny—ninpau) We also; us too. 
Nyth, s. m.—pl. t. od (ny—yth) A nest. Nyth 
aderyn, or moron y maes, wild carrot. 
Y penhebogydd——a ddyìy nythod yr bebogau, a'r llemystenod, 
a fo ar dir y brenin. 


The lead falconer ought to have the nests of the falcons, and 
the sperrow-hawks, which shall be ou the jand of the King. . 


Nythai, s. c.—pl. nytheion (nyth) A nestling. 
Nythaid, s. m.—pl. nytheidian (nyth) A nestful. 








o. 


O, $.m. r. That goes ont or proceeds. It isa 
termination of some nonns; and of the third 
person future tense of the subjunctive mood. 

O, prep. From, of, out of; by. O'm, from my; 
o'th, from thy; o'i, from his, her, or its; o'n, 
from our; o'ch, from your; o'u, from their ; o'r, 
from the; being contractions of o ym, o yth, o 
ei, o ein, o eich, o eu, o yr. O lei le, trom place 
to place; o'r gorau, of the best, very well. 

Godritor buwch o'i phen. 
The milking of a cow mast be from her head. Adegc. 

O,conj. If, used before words with consonant 
initials, in common with os, except that the 
mutable ones suffer no change with the latter; 
but with o the change is optional, in certain 


cases. O ceri fi, o cheri fi, os ceri fi, if thou 
wilt love me. 


O che6r dyn yn llosgi yn lledrad, bid eneidfaddeu., 
tobe man shall be foend burning privily, let hia » condemned 
Bet mawr, y' Nghymmra o . 
Dyu bydawl ar d'enw bedydd. 
cori! nn Mh Males there sa be a wort! mn 
O, pron. The third person nenter and masculine; 
it,he. Difai oedd o, faultless was he. This 
pronoun is also used idiomatically for persons, 
ike it in English. O ddywedodd imi farw, it 
was said by him that I had died. 
O, interj. Oh, alas. O druan oedd! Qh poor 
thing that be was! O dyn / Oh dear! 
O â! a dwywau nef a daier, a ddaw amser y mi) 


chwyl yn y gwitbwyneb i'r gwyr hyny, y rhai ry oru 
ddylod yn yr angenoctyd bwn Î , 5 


fA dala 
ainnau 


OA ma! ye godo of beaven and earth, vill there come s_tlme 
whea [ shall able to retaliate against those men, who have 
caused me also to be ia this adversity! Gr. ab Arthur. 

OB, a.m. r. A going ont, a going from. 

Oblaid, conj. (o—plaid) Because, for this reason, 

Oblegid, conj. (o—plegid) Because, on that ac- 
count, for, on this acconnt that. 
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Nythawd, s.m. (nyth) The act of nestling. 

Nythdrig, s. m. (nyth—trig) The sd of stay: 
ing in the nest. 

Nythdrigiad, s.m. (nythdrig) Nidalation. 

Nythdrigiant, s. m. (oythdrig) The time of keep- 
ing the nest, nidulation. 

Nythfa, s. f. (nyth—ma) A nestling place. 

Nythgyw, s. s.—pl. ¢. ion (nyth— cyw) A esting 

Nythiad, s. m.—pl. ¢. au (nyth) Nidificat 

Nythlwyth, s. m.—pi. ¢. i (nyth—llwyth) A mt 
ful, the young ones in the nest. 

Nythu, v. a. (nyth) To build a nest; to nestle. 

Nythyn, s. m. dim. (nyth) A little nest. 

Nyw, 4. m.—pl. t»iau (ny) Sprightliness, vinc- 
ty; ardour; vigour. 

Nywiad, s. m. (nyw) A rendering lively; 2 b- 
coming sprightly or wanton. 

Nywus, a. (nyw) Of a sprightly nature. 

Nywusaw, v. a. (nywus) To render sprightly; | 
become lively, brisk, or wanton. 

Nywusedd, s. m. (nywus) Sprightlineu. 

Nywusrwydd, s. m. (nywus) Sprightliness. | 





Obobtu, prep. (o—pobta) On every side, 0 ex! 
side; about; from every side. 
Obraidd, adv, (o—braidd ) Hardly, or scarcely. 
Obry, prep. (o—bry) Below, beneath, ender. 
Addaf rêo a'i hil ddaw fry : 
Dadebrant o dud obry. 
vive and rise from the region â dol y'i come where O ay 


Obry, adc. (o—bry) Beneath, in a lower pixe. 
O chyrhaedd fry ui ddaw obry. 

If he gets above be wil! not come brios. Art 
OC,s.m.r. An outward or opposite positis. 
Oc, prep. (oc, s.) From; of; out of; ita 6r 

tance from; before, in front, or opposite i^ 
Oo ei wyneb, from his face; ec «s Uk, sh. 
out of their place. 
Y Trofanwysion o wpaynt serfa ddirfawr ei maint oc agdr”” 
The Trojans made a slanghter of immesve mal 6i 
enemies. Gr. stew 
Oco, adv. (oc) Yonder, there, at a distance. 
Ci'n hynod a hardd, oco'n hoew-ned i'w hyat; 
Ci'n ora i daerion, mwy cynnor ma ôewr-wyst. 


A deg notable and handsnme, youder with sprigbih cym * | 
course; a dog that is the dread of im te ones, EW n 
than the impetuous wiad. OR. Dafrdz, i fred | 


Y cneuwydd oco'n heewon 
Irtee frig ar eel y fron. , 


fresh coloured br. *» 
oa the brow of tke. ere wib Meg. Gref san 
Ocr, s. m.—pl. ocrau (oc—yr) Usary. 
Ocraeth, a. m. (ocr) Usary, profit, gaip. 
Ocrawl, a. (ocr) Relating to usary. 
Ocredd, s. m. (ocr) Usurionsness; profit 
Octi, ¢. m. (ocr) Usury, profit, gain. 
Ocriad, s. m. (ocr) A dealing in usary. 
Ocru, v. a. (ocr) To*practise usary. 
Ocrwr, s. m.—pl. ocrwyr (ocr—gwr) Ap user. 
Ocrydd, s. m.—pl. t. ion (ocr) An usurer. 
Octid, s. m. (og) The time of youth; youth. 
Cof can octid ys dir. | 
Memory with gowth is certain. bet" 








ODI 


)CH, s. m.r. A forcible utterance; a moan, a 
groan. Och yn dy berfedd! May there be a 
grambling in thy guts! 

deh, iaterj. (och, s.) Oh! Alas! Woe! 

Och anwyl! o'r oer esgar, 
Gan wben dewr diarchar, 
Dy olo di y dan ddaíar! 

UN fon should come, afte 
oi Se pierre ste 
)cha, interj. (och) Oh, Ah. Ocha druan/ Ah, 

poor thing! Ocha fi! ocha finnau! Ah me! 

Jchain, a. m. (och) A groaning often, a groaning. 

Yehain, v. a. fos) To be utterjng groans. 

)chan, s. ms. (och) A groan, a moan; a woe. 

Jehan, iaterj. (och) Oh! Alas! Woe! 

Ochen! aid pell y gelli. 
Ales! not much canst thou do, 

Jchenaid, s. 4.—pl. ocheneidiau (och—enaid) A 

sigh, 
Gan a'n eT 
My di« within my breasi collecting a heavy sigh that. || a not 


Ucheneidiad, 2. m. (ochenaid) A sighing. 
Ocheneidiaw, e. a. (ochenaid) To utter sighs. 
Ocheneidiawl, a. (ochenaid) Sighing, sobbing. 
Ocheneidiwr, s. m. (ochenaid—gwr) A sigher. 
i, s. m. (och) A groaning, a moaning; a 
sighing, 
A milo eneidlas man, 
Ochi anferth, a chwynfen, 
A glywed. 
plat, at thoesned “ minute sools, dreadful groaning, $74 com- 
Oddi, 9. a. (och) To utter groans, to groan, to 
sigh, 





Rhag trymfryd ochid achenawg. 
Becasse of an oppressed mind let the needy niler grown; a 
Ochiad, s. m, (och) The uttering of sighs. 
chr, s. m,—pl. t. an (och—yr) A side, an edge. 
rawg, «. (ochr) Having sides, lateral. 
Ochrawl, a. (ochr) Belonging to the side, lateral. 
redd, s. m, (ochr The state of having sides. 
en, s.f. dim. (ochr) A side or shelving region. 
nì, 9. a. (ochr) To make a sharp side, ledge, 
edge, or rim; to side, to take aside. Mae o 
yn ochri am y fron, he is turning on one side 
for the breast. t 
nad, s. sm. (ochr) A siding, a forming a side. 
Ochrwr, s. m.—pt. ochrwyr (ochr—gwr) A sider. 
D,s.m. r. that is out, clear or bright; the 
falling snow, snow. 
«. (od, s.) Notable; excellent; singular, odd. 
Nid edwyn; môr od ydyw. 
She does not recognise; so eddis she. D.ab Gwilym. 
Od, conj. (o—yd) If; used before words with 
vowel initials. Od awn, if we go; od arosi, if 
thou wilt stay, 


If the 
Ni ewig become silent, lower wil! the nightingale and the cac- 
Odi, e, n, (od) To snow; for which bwrw eira, is 
commonly used. 


Briceal cette 
n : 
HOS anaf ui'm gad! 
Let there be saowing of ; let itcover the vale; let the war- 
hore besten to bettie: | shail not go; iofirmity will not let me! 
: Llywarch Hen. 


Odiad, s. m, (od) A falling of snow, a snowing. 
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Odiaeth, s. m. (od) A peculiarity; that is ‘notable, 
rare, or precious. 
Haera! ymi—elch myn'd yn Sais, 
Aruiranc, megys llong ar draeth. 
w e p Engiishman, and 
leave your men and peeultariy to pedal on ibe sirand. 
Odiaethawl, a. (odiaeth) Peculiar, particular. 
Odiaethu, v. a. (odiaeth) A rendering pecaliar. 
Odid, s. m. (od) A peculiarity, a rarity. Ond 
edid, peradventure. 
Odid, adv. (od) Perhaps, probably; rarely. 
Odid nad odid yw. 


it îs probably onìy a probability. 4dege. 
Odid addewid a ddel, 
A rorily îs the promise that comes. Adage. 


Odid a galwo wyneb o elsiwed. 
A phenomenon is he that keeps his countenance out of “dene” 
€. 


Odidawg, a. (odid) Peculiar, or remarkable. 
Odidawg a fo didwyll, 
Ele ìs remarhable that is without deceit. Adege. 


Odlaidd, a. (awdì) Of the nature of rhyme. 

Odlawg, a. | awdl) Rhythmical ; having rhyme. 

Odledd, s. m. (awdl) The state of being rhyth- 
mical ; the state of having rhyme. 

Odli, v. a. (awdl) To make rhyme; to rhyme, to 
have terminations of the same sound. 

Odliad, s. m. (awdl) A rhyming. 

Odlig, s. f. dim. (awdl) A little ode. 

Odlyd, a. (ôd) Niveous, or snowy. 

Odlydrwydd, se. m. (odlyd) Snowiness, 

Odwlaw, s. m. (od—gwlaw) Sleet; also called 
eirwlaw. 

Odwlawiad, s. m. (odwlaw) A sleeting. 

Odwlawiaw, v. n. (odwlaw) To sleet, 

Odwlawiawg, a. (odwlaw) Abounding with sleet. 

Odyn, s. f.—pl. ¢. au (od) That reduces to a calx ; 
akiln. Odyn galch, cylyn calch, a lime kiln; 
edyn frag, a malt kiln; odyn faes, a field kiln. 

Pob odyn ni bo odyn biben, traian ef gwerth a ddygwydd. 
Every kiln that is not a pipe Ailw, the third of its value shall 

fall. Welsh Laws. 


Odynaid, s. /. (odyn) A kiln-fuil, 

Odyndy, s. m.—pl. ¢. au (odyn--ty) A kiln-house. 
DD,s.m.r. That tends oat or from. 

Odd, prep. (o—ydd) From, of, out of ; by. 

Oddeutu, prep. (o—dentu) On both sides ; zbout ; 
round abont. Oddeutu y ty, about the house; 
oddeutu mil, abouta thousand. adv. From both 
sides. 

Oddf, s. m.—pl. oddfau (odd) A knob, an ex- 
crescence; a wen; a corn ; a botch. 


Wyr Farchudd arfan erchyll 
A ddifa caith fal oddf cyll. 


aves Bc Stos Sin OC rio weapons wit dey 
Oddfawg, a. (oddf) Protuberant, bossed. 
Oddfawl, a. (oddf) Tending to be knobbed. 
Oddfi, v. x. (oddf) To become bossed or knobbed. 
Oddfiad, s. m. (oddf) A becoming knobbed. 
Oddfogi, v. nm. (oddfawg) To become knobbed. 
Oddfogrwydd, s. m. (oddfawg) Knobbiness, 
Oddfu, v, n. (oddf) To bump ont, to boss. 
Oddfyn, s. m. dim. (oddf) A knob, a knur; a 
bunch; a wen; a little swelling, a botch. 
Oddi, prep. (odd) Out of, from ; off, from off. 


Digrifion, doethion fu'r do . 
A aned oddi yno. 


Merry and wise was the generation that was born a Srem hence 
. oi 


ODD 


Oddiacw, ade, (oddi—sew) 


From yonder. 
Oddiallan, prep. (oddi—al 


an) From the outside. 


Oddiallan, adv. (oddi—allan) From without; on ' 


the outside, outwardly. 
Oddiam, prep. (oddi—am) From the circum- 
ference, from roand. adv. From about. 
Oddiamdanaf, pronom. prep. (oddiam tanaf) 
From about me, from off me. Oddiamdanad, 
from about thee ; oddiamdani, from about her ; 
oddiamdano, from about him; oddiamdanom, 
from about us; oddiamdanoch, from about you ; 
oddiamdanynt, from about them. 
Oddiamgylch, adv. (oddiam—cyich) From round 
about, from about; in circumference. prep. 
About. 
Oddiar, prep. (oddi—ar) From, or off; above. 
Mal llyfu mel oddiar ddraiu, 
Like licking honey off thorna. Adage. 


Oddiar, adv. (oddi. ar) From off ; from, off. 
Oddiarffordd, adv. (oddiar—ffordd) From off the 


way. 

Oddiarffordd, a. (oddiar—ffordd) Out of the way. 
Oddiarffordd grybwyll, an out of the way thought 

Oddiarnadd, prep. (oddiar) From the possession 
of. Oddiarnaddynt, from the possession of them, 

Oddiarnaf, pronom. prep. (oddi—arnaf) From me; 
from off me; from above me; aboveme.  Odd- 
tarnad, oddiarnat, from over thee; oddiarno, 
oddiarnodd, from off him; oddiarni, oddierni, 
from off her; oddiarnom, oddiarnon, from off us ; 
oddiarnoch, from off you; oddiarnynt, from off 
them, above them. 


Lleddaist y gwr cyn e) weled ebal Gwgan. Paham yr ae yntau 
B fy march cyn fy nisgyn oddiarno. 


Thou hast killed the man before seeing him, sald Gwrgan. Why 
ehould be take away my horse before I slighted J Srom. of hin. 
Oddicartref, adv. (oddi—cartref) From home. 
Oddidraw, adv. (oddi—traw) From yonder. 
Oddidref, adv. (oddi—tref) From home. 
Oddidros, adc, (oddi—tros) From beyond. 
Oddieithr, conj. (oddi—eithr) Except, unless. 
Oddieithr, prep. (oddi—eithr) On the exterior, 
on the outside. adv. From the external. 
Aethant allan oddieithr y ddinas, I beri dangêws emryfeilion 
gwaréau. 
They went out on the exterior of the city, in order to show 
various sorts of games. Gr. ob Arthur, 
Oddifaes, adv. (oddi—maes) From without. 
Oddifewn, adv. (oddi—mewn) From within. 
Oddifry, adv. (oddi—bry) From above. 
Oddifyny, ade. (oddi—myny) From above. 
Oddifynydd, adv. (oddifyny) From above. 
Oddigan, adv. (oddi—cân) From the possession 
of; from being with. lt is compounded thus 
with pronouns: Oddigenyf, oddiganwyf, oddi- 
ganddwyf, oddigenyd, oddigenyt, oddiganot, odd- 
iganddot, oddigano, oddiganddo, oddiganto, oddi- 
gantho; oddigeni, oddiganddi, oddiganti, oddi- 
ganthi, oddigenddi, oddigenti, oddigenthi ; oddi- 
ganom, oddiganddom, oddigantom, oddiganthom, 
. oddigenym ; oddiganoch, oddiganddoch, oddigan- 
toch, oddiganthoch, oddigenych; oddiganynt, 
oddiganddynt, oddiganiynt, oddiganthynt, oddi- 
genynt. 
Oddiger, adv. (oddi—cer) From by, from being 
close to. 
Oddigerth, conj. (oddi —certh) Except, anless. 
Oddigerth, prep. (oddi—certh) Except; beside. 
adv. From close to. ei hun, ac oddigerth 
ei hun, through herself, and besides herself. 


, 
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' Oddigyda, adv. (oddi—cyda) From along with 
| Oddigylch, prep. (oddi—cylch) From aboet, of 
‘ about; about. ade. From about. 
j Oddigylchen, adv. (oddigylch)From round abou. 
Golchodd Taf oddigylchen 
Dân ei bals— 


The Tav did wash from round chet ender be ot ee 
Oddihwnt, adv. (oddi—hwnt) From far, from tb 
farther side ; from beyond ; from yonder, 

Oddilawr, adv. (oddi—llawr) From below. 

Oddimewn, adv. (oddi—mewn) From within. 

Oddiobry, adv. (oddi—obry) From below. 

Oddirhwng, ade. (oddi—rhwng) From betwees, 
from the intermediate space. Oddirhysgw, 
oddirhyngddom, oddirhyngiom, oddirhyngthes, 
from between us; oddirhyngech, oddirhyg- 
ddoch, oddirhyngtoch, oddirhyngthoch, from be 
tween you ; oddirhyngynt, oddirhyngddyni, ui 
irhyngtynt, oddirhyngthynt, from between thr 

Oddiso, adv. (odd—iso) From below, or beseatt. 

Oddisod, adv. (odd—isod ) From below, from be- 
neath. 

Odditan, adv. (oddi—tan) From ander; fron br 
low. prep. Below, underneath. Oddiad. 
odditanof, from under me ; odditanad, eddau 
odditanot, trom under thee ; odditano, eddila»ci 
from under him; odditani, from ander ìt, 
odditanom, odditano, from under us; oddilemd, 
from under you; oddifanynt, from under tke. 

Gwelwn y ddalar—megys pellen fecban gron ymhell odcn» 5 
j could see the earth, like a small Pand Mn Wyn, Fet 

Odditros, adv. (oddi—tros) From over, or beroed 

Odditrwy, adv. (oddi—trwy) From throegb. 

Oddiuchod, adv. (oddi—uchod) From abwrt. 

Oddiuwch, adv. (oddi—uwch) From sbore. 

Oddiuwchdo, pron. prep. (oddiawch) Fron sha 
him. 

Oddiwaered, adv. (oddi—waered) From beke. 

Oddiwrth, prep. (oddi—wrth) From br, fr 
adv. From being in contact, from of. O^ 
wrthof, oddiwrthyf, from me ; oddiwrthet, + 
wrthyt, from thee ; eddiwrtho, from bia; n^? 
wrthi, from her ; eddiwrthom, eddiwrthyn, ín* 
us; oddiwrthoch, oddiwrthych, from yee. * 
wrthont, oddiwrthynt, from them. | 


Ni ddoaf oddiwrth ni Dafydd 
Oni ddel y nos yn ddydd. 


I will not come awey from the nephew of Devi, om 
night shall become dey. L 


Oddiyma, adv. (oddi— yma) From here, or bsc* 
Oddiyman, adv. (oddi—yman) From hesct 
Oddiyna, adv. (oddi—yna) From there, frra 
thence; from thenceforth; thence; the. 
Oddiynaeth, adv, (oddi—ynaeth) From tm 
from thence; from thenceforth. - 
Oddiyno, adv. (oddi—yno) From there, of : 
thence, speaking of a distant place or tin 


aBn-as [ 
coy we ddym mi'n 





Y freniniaeth bon a ranid yn y 
sydd o afon Hwmbyr hyd yn 8fon 
Ysgotiaid yw Bryusich. 


Thishingdom wae divide into twe, samely Deifr ced fr» * . 
Deifr te from the river Hormber to the river Tred yN 
thence to the Scottieh see ìs Drysuich. zat 


Oddobry, ade. (odd—obry) From beseath 

Odduch, adv. (odd—uch ) From above, from 0! 
Odduchof, from above me; edésch4, lí 
above thee ; odducho, odduchie, from ove! Ma 
odduchi, odduchti, from over ber; ee 
odduchtom, from above us; ed ost 
toch, from-above you; edduchynt, odductir 
from above them. 
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Odducho, adv. (odd—uch) From above. 
Oddyma, adv. (odd—yma) From here, or hence. 
Oddyman, adv. (odd—yman) From hence. 
Pell oddyman Aber Ll w, 
Tene elas dy Meigr heddyw. 
uae There re mepaid thy teal this dagr owt two Nyworch Hen 
Oddyea, adv. (odd—yna) From - there, from 
thence; frem thenceforth ; thence ; then. 
Oddymaeth, ade. (odd—ynaeth) From there; 
from thence; from thenceforth. 
Pwy a wledych oddynseth? 
Who will govern from thenceforth? — Cyfoeni Myrddin. 
Oddyno, adv. (odd—yno) From there, or from 
thence, speaking of a distant place or time. 
Oed, s. m.—pl. t. au (o—ed) Process of time ; 
time to come ; j @ set time, appointed 
time, a set day to dome; a day of assignation ; 
a delay, or put off of time. Y'n oed un dydd, in 
the space of one day; also, delaying or ex- 
cepting one day ; oed dydd, a day of appoint- 
ment; gwerthu ar oed, to sell upon credit; oed 
wrth berth, time granted in the process of a 
suit at law; y mae yn oed, itis high time. Sil. 
—Dyn mewn oed, a person of age; tan oed, 
noder age. 


Pob $ aíth a gynnoll ef borthiaot, 
Ond eed ydan, a o difwyoleot. 


Ê thing tb î moves doth collect its food, except minstrels 
and id ín) worthiess thiever. , Piraticsin. 


Ocdawg, a. (oed) Full of delay ; dilatory. 

Oedawi, a. (oed) Tending to delay, procras- 
tinating. 

Oedfa, 2. f.—pl. t. on (oed—ma) A time or place 
of meeting; a meeting; convenient time, op- 
portunity. 
woe tate mwyd Re DI Ut nT 6 


We ure not to expect apy thing bat disgrace and s@liction from 
aeglectiag opportunities for accomplishing good designe, 


Oedi, v. a. (oed) To set atime; to procrastinate, 
to protraet, to pnt off time ; to postpone. 
Ni bene hawl er ei hoedl. 
â claim wil not grow obselete though íi be deloyed. Adage. 
Oeda'r drei, aed ar ef dro: 
Y lliw eiddot ef laddo. 
WM Lite clown, iol his go aboot bis besiness: nas complex 

Oediad, ¢. m.—pl.¢. an (oed) A setting or assign- 
ing atime, a making an appointment; a de- 
laying; procrastination ; a postponing. 

Oediawg, a. (oed) Having a long process of time, 
of along time ; stricken in years, aged. 

Uediedig, a. (oediad) Being settled as of time; 
being procrastinated or delayed. 

Oedran, s. m.(oed—rhan) Time of life, dura- 
tion of life; fall age; age. Mae hi o oedran 
priodi, she is of age for marrying; dyn mewn 
edran,a man in years. 

Oedraniad, s. m. “oedran) A growing in years. 

Oedranu, v. 2. (oedran) To grow in years. 

Oedranus, a. (oedran) Of a period of life ; being 
in years, stricken íu years ; aged, elderly. 
edwr, s. m.—pl. oedwyr (oed—gwr) One who 
appoints a time ; a procrastinator, a delayer. 

Oedd, e. a. (o—edd) Was, did exist; it, he, or 
she was. A oedd hi yno? Oedd. Was she 
there? She was. 


Oedd fy mab, oedd dysgywen baw! 
Adnead Unn] , 
Âr ryd Fortes y llas Gwen. 


Am . At Ti hgriig co 
was ibe nephew) au rìen . the He: y, yr Gwen my cad 
Llywarch Hen. 


Oeg, s. m. (o—eg) Thatis opened oot. ' 
Oel, s. m. (o—el) Ofa protrading tendency. 
Oen, s. m.—pl. ŵyn (o—en) A state of motien, 
briskneas, or agitation; a lamb. 
A wnelo ei han yn oeg a lyngcir gan y blaidd. 
He thet will make himself a lamb will be ewallowed by Sed wolf. 


A ewn y dria, Hetew dead 

The lamb of peace where it seemed meet, and a lion ia the con- 

filct, sprightìy aod bold. W. Alew. 

Oena, v. (oen) To lamb, to yean. 

Oenaidd, a. (oen) Like a lamb, lamb-like. 

Oenan, s. c. (oen) A lambkin, a little lamb. 

Oenawl, a. (oen) Belonging to a lamb. 

Oenban, s. #. (oen—pan) A lamb's fur. 

Oenes, s. f. (oen) An ewelamb, a young ewe. 

Oengen, s. m. (oen—cen) A lamb's skin. 

Oenig, s. f. dim. (oen) A little ewe-lamb. 

Oenyn, s. m. dim. (oen) A little lamb, alambkin. 
Wyniach, wynos, yn bach, lambkins. 

Oer, s. m.—pl. t. ion (o—er) That is of a repul- 
sive guality; a frigidity, a cold nature; seve- 
rity. a. Cold; repulsive. 

Mai oer a wna yegubawr gynbes. 
A cold May will make 8 warm barn. 4degs. 
Oer gwely pysgod ys nghysgawd iaen. 

Cold is the bed of fishes under the sheltag of ice, 4hege. 
Oeraidd, a. (oer) Somewhat cold, iaclement. 
Oerawl, a. (oer) Tending to frigidity ; cooling. 
Oerchwedl, s. m.—pl. t. au (oer—chwed]) A sad 
story, bad tidings, ill news. 

Oerdeb, s.m. (oer) Coldness, frigidness. 

Oerder, s. m. oer Coldness, or frigidity. 

Oetdra, s. m. (oer) Coldness, or frigidity. 

Oeredig, «. (oer) Being cooled, or made frigid. 

Oeredd, s. m. (oer) Colduess, or frigidness. 

Oeren, e. f. dim. (oer) A eold female. 

Oerfa, s. f.—pl. ¢. au (oer—ma) A cool place. 

Oerfel, s. f.—pl. t. on (oer—bel) Cold air, cold 
weather. 

Yr oerfel anoyoddefedig —pai bwrid mynydd o dan ynddo ydd 

aet yo an Îaen. 

The insaperable cold, if a mountain of Gre were thrown therein 

it would become a ‘ect body of ice. Bluciderius. 

Oerfelawg, a. (oerfel) Of cold temperament. 


O teith Llywelyn— 
Oerfelawg hi dan fron o fraw. 


For the death of Llywelyn, cold is the heart in the bosom through 
regret. Gr. ab yr Ynad Goch. 
Oerferw, a. (oer—berw) Coldly bubbling. 


Gorwyn blaen derw, oerferw dwfr; 
Cyrchld biw blaen bedwerw ; 
wnelid seth saeth y syberw, 
Glittering the tops of the oak ceid -bwbbling the weter; the 
kine wil) resort tn the ekirt of the ee cope’; the bôlt of the 
boaster is soon made to dy. Hes. 


Oergled, a. (oer—cled) Cool-sheltered. 
Araf haf, héar gweilgi, 
Eiriotes coed, oerg!es celli. 
duy, CH8 Oe comes een cont of» 
Oerglyd, a. (oer—clyd ) Cool-sheltered. 
Oergrai, a. (oer—crai) Harshly-cold. 
Yonge gynn cer ts 
Heb wyr, as wreigedd ai cadwai, 
The hall of Cynddylan ìs Aarshly-cold this night, afler the_ho- 
thost (he women 


nowr upon me bestowed; Without the men, 
who kept it. Llywerch Hen. 


Oergri, s. f. (oer—cri) A dismal ery. 
Oergrïad, s. m. (oergri) A crying dismally. 
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ri) To cry dismally. 

Oergwymp, s. m. (oer—cwymp) A dismal fall. 
Oergwymp galanus, the sad lapse of slaughter 
compensation. It is an ancient law term, other- 
wise called Dygngoll cenedl, and Dygngolled 
cenedl. 


Oergrïaw, v. a. (oe 


Oergwym Ìanas 
dydd ì mn euthar lawn drosto, a'î ladd yntau o 


aral 
nis dylyo. janas y gelwir hyny, rhag trymed ei golli 
ef, & gedaw y phe Le wnaethai ar eì geuodi, a gorfod ei Uae. 
This ie the dismal event of murder compensation: when a pêr- 
son kills snother, appolntiog a day to make satisfaction for it, and 
be being killed by 8 person of another family, to whom he owes 
nothing. (t is called the dismal event of murder by reason of the 
geu MC Mm ea Ai aly, wad sung esses 
comm 

wake amends fori. ” Wb Laws. 

Oeri, v. a. (oer) To make cold, to cool; to be- 
- come cold; to grow cool. 


Gwae chwaer deg, o chwerwed oedd, 
Gan hiraetÌ gwn, 2°) hoeroedd ! 


It fe woeful to the fair sister, so bitter was 1, through regret, 
which I know, did make Aer f Bd. ydd. 
Oeriad, s.m. (oer) A cooling, or a chilling. 
Oeriain, v. a. (oer) To keep cooling; to seek 
cooling shades ; to cool liquids by poaring from 
one vessel to another. 
Oerlais, s. m.—pl. oerleìsiau (oer—llais) A cold 
voice, a repulsive or grating voice. 
Oerlef, s. m. (oer—llef) A dismal moan. 
Oerlefain, v. a. (oerlef) To moan dismally. 
Oerleisiad, s. m. (oeriais) A shrieking dismally. 
Oerleisiaw, v. a. (oerìais) To shriek dismally. 
Oerllyd, a. (oer) Of a cold goallty 3 chilly. 
Oerllydrwydd, s. m. (oerllyd) Frigidness. 
Oernad, s.f.—pl. ¢. au (oer—nâd) A dismal howl, 
a lamentable or dolefal cry. 
Oernadu, v. a. (oernad) To howl dolefally.' 
Oerni, s. m. (oer) Coldness, chillness; 
weather. ' 
Oersych, a. (oer—sych) Being cold and dry. 
Oerwaedd, s./. (er Swed) A dismal cry. 
Oerwedd, s.f. (oer—gwedd) A chilling aspect. 
a. Of a chilling aspect. 
Oerweiddi, v. a. (oerwaedd) To cry dismally. 
Oerwern, 8. f. (oer--gwern) A cold slough; a bar- 
dic epithet for the seat of lowest existence ; 
and, sander the christian system, often used 
or hell. 


R oerwern gethern uffern affan 
yt, agoddes, lle anoddyn, , 
Llea fi, Dofydd huenydd hyn : 
Llawer a wna Dew er dyníadon ! 


From the fiends of the cold slough of the hell of uproar, the ia- 
superable hold, the place profound, avsign me a station, thon 
Crestor comprebencing eternity: Much doth God do EY mankind! 

r 88s 


: pan laddo dyn ddyg ya a'n dou oed 


Oerwlyb, a. (oer—gwlyb) Being cold and wet. 
Oerwr, s. m.--pl. oerwyr (oer—gwr) A cold man. 
Oerwynt, s. m. (oer—gwynt) A chilling wind. 
Oeryn, 4. m. dim. (oer) A cold person. 

Oes, s. f.—pl. 4. oedd (o—es) A period of time ; 
a duration of life, an age; life. Er cyn yr 
oesoedd, from before the ages, from eternity ; 
oes oesoedd, pyth bythoedd, age of ages, world of 
worlds. 

Hweched oes oes lesu, ahyd frawd y para- 


The elxth ege the age of Jesus, and till judgement it will last. 
Taliesin. 
pin ee ete end ywi 
ae there are two existences this day; ne above for ever, one 
Oes, adv. (o—es) There is ; is there. A oes neb 
yn y ty? Is there any body in the house? Oes, 
there is. 
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Nid oes cywilydd rhag goâd. 
There is no shame against affliction. ddagr, 
Nid oes neb beb ei fel. 
Theve is uot any body without bis fault. Adeg. 


Oesawg, a. (oes) Aged, in years, olden. 
Oesawl, a. (oes) Relating to a period of existeaee, 
Y bryniau oesawl a grymasact. 

The ewrianiag bills did bow dows. Hole di. 
Oesbarth, s. m. (oes--parth) A period of existence. 
Oesbell, a. (oes—pell) Of extended existence. 

Oesbell gariad, long existing love. 
Oesboen, s. m. (oes—poen) The pain of lìíe. «. 
. Life-tormenting. 


— Oesboen a 
Rhyddyg diw fy dereddis ! 
Excese of life-tormenting tears takes away the coler i r 
cheeks! Bleddyn Forti. 


Oesbraff, a. (oes—praff) Of ample existence. 
Oesdaith, s. f. (oes—taith) contee of life. 


Menawd molawd gnawd ŵn warddgreg 
Manar wieg fuser ufar ofe 

Mil a'i mawl, beb deel, Dieser chweg fwydaib, 
Mawr-ddswn ganymdaith oesdaith odes. 


Impressive be the praise of her whose shin is of the bu ' - 
hoarse-soundiag wave, the nymph of the sasre vest ef pnn * - 
A thoesund praise her, without ceasing, Ìn sweet compte < 
speech anabased, a greatly gifted society of a ti/e of ash 

Caesn. 


Oesdlawd, a. (oes—tlawd) Of necessitous bit. 
Oesdrais, s. m. (oes—trais) Oppression of lit 
a, Life-oppressing. 
Oesdraul, s. f. (oes—traul) The consumption « 
life. a. Life-consuming. 
Oesdrawd, s. m. (oes—trawd) A course of lif. 
Oesdru, s. m. (oes—tru) Misery of life, 
Oesdrwch, s. 9. (oes—trwch) A cutting of lif. 
a. Life-breaking ; life-destroying. 
Py fodd cerdd olwch, oes4vwch estrawn ; 
Py fudd ced walfaw hu Cad eailnwn. 


Who will be the theme of the life destractem d &r ** 
who will be scattering gifts like Cymtbo 


Oesdrwydden, s. f. (oes—trwydd) The bora 
Oesfoddawg, a. (oes—boddawg) Having respet 
to life; leading a contented life. 
octondee es weneet y pb gwely ei ded ys anl Ke, o“ 


The son shall not be the patron of the wher bes ‘atte ° 
» for a headebip of family îs during & wah Lew 


Oesfriw, s. m. (oes—briw) A lapse of life. 


Gorllecheid eisiau o'l gesfrîw acafran: 
O'I sugeu anghiauar. 


I bave herboured regret from his bristio-cbloiiel byu « » 
from hie melancholy deeth. Ms c bos 


Oesfyr, a. (oes—byr) Of short life, shortivel. 
Oesfyr dy alon, aesfriw Fareduld. 

Shoriliwed thy (oes, Marodedd with the battered aM 

Oesgaeth, a. (oes—caeth) Leading a captive le 

Oesgawdd, a. (oes—cawdd) Of a vexatieis lie. 


Bro amnawdd, oragewehl, oesgaith ef g7eestt 
Ei gynoai ald hawdd-waith. 
The protection of ihe country, of wreties mne” 09 a 


Gned life of his at: bim fe no eon ont 
o opponent 1o swppot en 


Oesgur, s. m. (oes—car) The throb of lite, t* 
anguish of life. «. Life-afflieting. 

Oesgwyn, s. f. (oea—cwyn) The complaint 4 
life. a. Complaining of life. 

Oesi, v. n. (oes) To pass through life, to live: * 
give life. Hid Duw i'm eesi, be Gol to gm 
him life. 


Condect, (or the seke of thy name, towards erutat © MA 
cent way. a. ww 
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Y gwr a'th roes i oesi 
Gyw de doetb, a'shigedw di. 


; th â 
lin du paced a o et pre gy, es 
Oesiad, s. m. (oes) A passing through life. 
Oesran, s. f. (oes—rhan) An assigned portion of 
existence, a daratìon of life. 
Oesred, s. f. (oes—rhed) A conrse of existence. 
Ocswr, s. m.—pl. oeswyr (oes—gwr) One who 
passes through life; a liver. 
A'm bod ganooes yn oeswr. 
Ard my being a diver during a hundred ages. T. Prye. 
Oeth, s. m. (o—eth) That is intense, pangent or 
harsh. a. Intense, pungent, harsh. 


Ac vn llys afneoed ym eiddanir: 
Py noeth « oeth dybyddaf, o dybwyf rydd. 


Aad io the hall of hospitality | aball be wished for: if naked I 
shall be bared, if I shall be free. . Gwalchmai. 


Er mawr-gwymp Madawg, modur plymowyd; 
Am bost cad, ced goeth, oeth ym uibrwyd!! ' 
For the dad fall of Madog, the leader of confiiet; for the pillar 
of battle, of precious gift, severely have | been diemayod! â 


Oethi, e. a. (oeth) To render intense, pungent, 
sharp, harsh, or severe. ; 

OF,s.m.r. The elementary state of a thing; 
an atomical state; atoms; particles, motes; 
fine; that is uncombined or crade. 

Of, «. (of, s.) Elementary, or in an uncombined 
state; crude; raw; frail, mouldering. 

Hirewsa a. HirMrwm—pau eîynt î went, nid nt oe thew na 


theses, nâ thwyg! aac ocr, 24 sur nâ cbroew, nac Îr na hallt, na 
tr«d nac of. 


Long nail and Long-traíl, wt they went on a visit, they seal 
tesre nor (at nor lean, aor Cold aor nor sour nor sw no 
fresh cor salt, nor norraw. H. Culhwch— Mabinogion. 


Byd of ar fardd ;— 
Byd tost, mae'n fyr bywyd dyn. 
A freil worid for a bard ; a cruel world, the life of man is short. 
D. Benwyn. 


Ofaid, a. (of) Elementary; of a crade or raw 
quality; frail; mouldering. 
Molawd Dew molaf a'i dywaid; 
Ae wolwy, nyw molaf ofaid, 
An obrwy, am obrid fy rhaid. 
h ! edd praise each ss exprem the praise of God; and, if 1 prabe, 
secenitye the fresl, fora re » for the ea dw Fydd 
Ofaidd, a. (of) Of an elementary nature; of a 
crude or raw tendency; crambling, mouldering. 
(fawd, s. m. (of) A reducing to an elementary 
state; a making crude, a mouldering. 
Ofawg, a. (of) In au elementary state; having a 
crude or raw guality ; crumbly. 
Ofawi, a. (of) Elementary ; of a crude natare, of 
a raw quality; mouldering. 
Ofedd, s. m. (of) An elementary or atomical state ; 
rawness; a crambling or mouldering state. 
Ofer, a. (of—er) Waste, vain, useless, idle, frivo- 
lows. It is prefixed in composition. 
Ryd tra fech na fydd ofer. 
As long as thoa shalt exist be not uselcss, Adage. 
Ofera, v. d. (ofer) To waste, to squander; to act 
vainly or idly ; to pass time frivolously. 
Oferchwedl, a. m.—pl. t. au (oferchwedl) A vain 
or empty report. 
Oferdaith, a. /.—pl. overdeithiau (taith) A fruit- 
leas journey. 
Oferdawd, s. m. (ofer) Vanity ; frivolity. 
Hwfft o'r wael awen a gais bob overdawd. 
Awny with the abject mase that seeks for every frivolity. Adage. 
Oferdiws, s. m.—pl. overdlysau (ofer—tiws) A 
vain toy, ornament, or jewel ; a jewel merely 
ornamental. 


Vou, II. 
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Y dwr ll I rdiysau, etìer ei dd idde 
rt leet es Wet Toate} 


nid smgen, taw 
aer | gad | frenines, ac 8 ì gwn y bardd tea a; ac yr oferdlysau 


byny, ni ddyly efe nac eu rhoddi nac eu gwerthu tra byddo byw. 
The Judge of the palace claims ornamental jewels, when his of- 
fice is pledged to him ; namely, a chessboard of the bono of a sea- 
soimal from the king, and $ gold ring from (he gueeu, and anc- 
ther from tbe dom. bard: and these ornamental jesvels he ought 
neither to give, nor to sell whilet he lives. Welsh Laws. 
Oferdraul, s. f. (traul) Useless expenditare. 
Oferdreuliad, s. m. (overdraal) A using needless- 
ly, a spending uselessly. 
Overdreuliaw, v. a. (oferdraul) To use in vain. 
Overdreuliwr, s.m.—pl. overdreulwyr (overdraul 
—gwr) One who wastes uselessly. 
Oferdyb, s. f.—pl. t. iau (over—tyb) Idle conceit. 
Oferdybiaw, v. ». (overdyb) To have idle notion. 
Overddadl, s. /.—pl. t. au (dadl) A vain dispute. 
Oferddadlu, v. (oferddadl) To dispute vainly. 
Oferddawr, s. m.—pl. oferddoniau (dawn) An 
useless talent, gift, or guality. 
Oferddefawd, s. f. (defawd) An idle custom. — 
Oferddyn, s. m.—pl. t. ion (ofer—dyn) A vain 
idle person; a sguanderer, or a dissipated man. 
Oferedd, s. m. (ofer) Vanity, frivolity, idleness, 
worthlessness, dissipation. 
Oferelw, s. m. (elw) Useless wealth or riches. 
Oferelwa, v. a. (oferelw) To heap useless wealth. 
Oferfardd, s. m.—pìl. oferfeirdd (ofer—bardd) A 
person who assumes the bardic orderirregularly 


Tri rhyw beirdd Ynys Prydain: prif-felrdd er cyn cred; 8 gwedi 
erea beirdd bell, ac ye olerfairdd, pd ey , 


The three distinctions of bards of ibe Isle of Britain: the prim!- 
Uve bards from before christianity; aud efter conversion the bards 
of warfare, aad the bvrde by assumption. Berddas. 


Tri overfardd Ynve Prydaia: Artbur, Cadwallawn mab Cadfan, 
a Rhyswd all Morgant. 


The three esgumplive bards of the Isle of Britain: Arthar, Ced- 
walion son of Cadfan, sad Rhyawd son of Morgant. Trieedd. 
Oferfawl, s. f. (mawl) Empty or vain praise. 
Oferfoll, v. a. (oferfawl) To praise vainly. 
Oferfost, s. f. (bost) An empty boasting. 
Oferfostiaw, e. a. (oferfost) To boast vainly. 
Oferfostiwr, s. m.—pl. oferfostwyr (oferfost— 
r) A vain boaster. 
Oferfraint, s. m.— pl. oferfreintian (braint) An 
useless privilege. 
Oferfudd, s. f. (budd) A vain or useless benefit. 
Ofergadw, v. a. (cadw) To keep uselessly. 
Ofergais, s. f. (cais) A vain attempt. 
Ofergall, a. (call) Uselessly cunning. 
Oferganlyn, v. (canlyn) To follow uselessly. 
Oergaru, v. a. (caru) To love fruitlessly. 
Ofergeisiaw, v. a. (ofergais) To make a vain at- 
tempt, to try uselessly. 
Ofergoel, s. f.—pl. t. ion (coel) Vain belief. 
Ofergoelaidd, a. (ofergoel) Superstitions. 
Ofergoeledd, s. m. (ofergoel) Superstitiousness. 
Ofergoeliad, s. m. (ofergoel) A vainly crediting. 
Ofergoeliwr, s. m.—pl. ofergoelwyr (ofergoel— 
gwr) A superstitious man. 
Ofergoelus, a. (ofergoel) Superstitions. , 
Ofergred, s. f. (cred) Vain belief; superstition. 
Ofergredu, v. n. (ofergred) To believe vainly. 
Oferhela, s. m. (hela) Fruitless hunting. 
Gwerth gellgi y brenin yn ei oferhela chweugaint. 
The value ef the king's bock-hound in his training Sin “lx wcore 


pence. 
Oferhela, vw. a. (hela) To hunt fruitlessly. 
Oferiaith, s. f. (iaith) Useless idle talk. 
Oferieithus, a. (oferiaith) Full of idle talk. 
Oferlaeth, s. m. (llaeth) Useless or over milk. 


Tri oferiaeth y sydd: laeth cath, llaeth gest, a llaeth caseg 
can ni ddiwsgir dim am danaddynt. , eee , 


‘There are three waste milks; the milk of a cat, and the milk of 
a bitch, and the milk of a mare; for no satisfaction fa made for 
them. 3c Weitsh Laws. 





OFN 


Oferorchest, s. f.—pl. t. ion (gorchest) A vain 

exploit. 

Oferorchwyl, s. f.—pl. t. ion (ofer—gorchwyl) A 
frivolons piece of business. 

Oferwaith, s. m. (gwaìth) Useless or vain work. 

Oferwas, s. m.—pl. oferweision (gwas) A worth- 
less chap. 

Oferwawd, 4. m. (gwawd) Empty praise. 

Oferweithiaw, v: a. (oferwaith) o work vainly. 

Oferwr, s. m.—pl. oferwyr (ofer—gwr) An use- 
less idle man; an idler. 


Gwae oferwr yo nghynsesf. 
Woe to the idier during harvest. Adage. 
Oferymadrawdd, s. .--pl. oferymadroddion (ym- 


adrawdd) Vain discourse; fruitless discussion. 


Tri oferymadrawdd, a ddywedir n llys, ac nì ffynant: gwad 
cyn dedfryd, a llys cyn amser, a chof a chynghawe wedi brawd. 


The three fruitiess discussions, which are ettered in court, and 
whieh shall not evall: a denial before restoration, and objection 
before the time, sad record and pleading after etntance- 


Oferymadrawdd, v. a. (ymadrawdd) To discourse 
vainly, to talk uselessly. 

Oferymboeni, v. a. (ymboeni) To toil vainly. 

Oferymgais, s. m. (ymgais) An idle attempt. 

Oferymryson, s. m. (ymryson) Vain strife. 

Oferymryson, v. a. (ymryson) To strive vainly. 

Ofi, v. a. (of) To decompose; to become decom- 
posed, to fall into an atomical state; to moul- 
der, to cramble. Mae y gareg hon yn dechreu 
ofi, this stone is beginning to cramble. 

Ofad, s. m. fof) A reducing to an elementary 
state; a falling to atoms; a becoming crude; a 
mouldering, a decomposing. 

Ofiannawl, a. (ofiant) Tending to decompose, 
tending to fall to atoms; mouldering. 

Ofiannu, v. a. (ofiant) To reduce to an atomical 
state; to render friable. 

Ofiannus, a. (ofiant) Relating to an elementary 

. or atomical state. 

Ofiannusaw, v. a. (ofiannus) To reduce to an ele- 
mentary or atomical state. 

Ofiannusedd, s. m. (ofiannus) An elementary or 
atomical state. 

Ofiant, s. m. (of) A reducing to atoms. 

Oflyd, a. (of) Apt to decompose, apt to fall to 
atoms; apt to moulder. 


Difteas ganddo dy ofyd 
Eiriau, es Cn pikes cyd. 


Di to hi mbled without their bel = 
aan cei im tu embed were, wien swag o 


Oflydedd, s. m. (oflyd) A state of decomposition. 
Ofiydrwydd, s. m. (oflyd) A state of decomposi- 
tion; a mouldering state; friableness. 
Oflydu, v. 2. (ofìyd) To become decomposed ; to 
crambie, to moulder. 
Ofn, s. m.—pl. t. au (of—yn) Fear, or dread. 
Gwell rhaa ofn na rhan cariad. 
Better the share of fewr than the share of love. Adage. 


Ofnâad, s. m. (ofnâu) A terrifying, a frightening; 
intimidation; a becoming frightened. 
Ofnadwy, a. (ofn) Terrible, frightful, awful. 
Ofnâu, v. n. (ofn) To become fearful; to render 
fearfal or awful. 
Ofnawg, a. (ofn) Fearful, timorons, timid. 
Ofnawl, a. (ofn) Tending to frighten. 
‘){nedig, «. (ofn) Beiug made timid. 
Ofnedd, s. m. (ofn) Fearfulness, timidity. 
Ofni, v. n. (ofn) To fear, to dread, to be afraid; 
to frighten, to terrify, to pat in fear. 
Cale Ddew yn gar, ac meg ofne far. 


Seek Ged for thy friend, and fear no tU. âdoge. 
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A bed el law—— 
e teddee, er eì gîaddu, 


A 
PITS Tt 
maiiy form laid down, the proud betys wed cali niet 
the grave. L. G, Gola, 
Ofniad, s. m. (ofn) A dreading, a fea 
Ofnid, sm. (ofn) Terror, dread, or ri 


Lian tarian penaeth, e.b 
Lect pe ae wa aethau, 
The if Meftaia's shield. and gw of aren, & 
figure, a gorgen head full of pi “ 
L. G. Cothi, i baling govy 


Ofnocin, a. (ofnawg) To stand in fear or ave. 
Rbaid yw ini frodyr, care digrifwch paradwys, oc castio pr 
ae affern, 
ad PPS, eae reget dt 
Ofnogi, v. x: (ofnawg) To become timid. 
Ofnogrwydd, s. m. (ofnawg) Fearfalness. 
Ofnu, v. a. (ofn) To fear ; to frighten. 
Ofnos, a. (ofn) Fearfal, timorous. 
Ofnusaw, v. x. (ofnus) To become timid. 
Ofnusedd, s. m. (ofnus) Timorousness. 
Ofnusrwydd, s. m. (ofnus) Fearfulaess. 
Ofnwr, s. m.—pl. ofnwyr (ofn—gwr) One sie 
dreads or fears. 
Ofns, a. (of) Atomical; being decomposed. 
Ofusedd, s. m. (ofus) Am atomical state. 
Ofydd, s. m.—pl. t. ion (of—ydd) One wb» is a- 
itiated into first principles or elements; 3: 
entific person, a natural philosopher, a teacher: 
of science, an artist; the name for a aca. 
of the acientitìc class, in the bardic system; & 
ovate. Cad ofydd, the reguiator of battle; rd 
ofydd, the regulator of hostility, whose penen. 
was sacred. | 
Bedd tedd Ly u ofydd, 
Y ngwertbaf Gwasas. 


The grave of Gwrgi the hero, and the grave of Liset, în 
lat the height of G « 
or bost, in the height of Gwanas 


“Hd rede 
Yo rheg ofydd. | 
o ine $ virgin, without desial ; sbê of perfect grace, Oe haen. 
rc Y 
Myrddin dygodd 
artist, declate to your king what oil Tai y bro 
Ofyddaid, a. (ofydd) Ovatìc, scìientife. ” > 
Ofyddawl, «. (ofydd) Relating to the fexctm 
of an ovate; scientifical. 
Ofyddeb, s. f. (ofydd) A discourse upon ontm. 
a treatise upon science. | 
Ofyddes, s. /.—pl. t. au (ofydd) A female nes 
er of the scientific class of bards. | 
Ofyddfardd, s. m.—pl. ofyddfeirdd (cfydd— 
bardd) A bard of science, a bard of at, is 
office was analogous to that of a lsy gradu’ 
now in the universities. 
Ofyddiaeth, s. m. (ofydd) What is taaght by = 
ovate, ovatism, pb hy. 





acct RCT Pic LS 
Many coptrary » thare are mAvsniis & iro ê 
Ofyddiannawl, a. (ofyddiant) Belengisg to et: 


ism, philosophical. 
Ofyddianno v. a. (ofyddiant) To exercise ent 
iam; to philosophise 
Ofyddiant, s. m. (ofydd) Ovatism ; philessp*y: 


OFF 
Ofyddu, ©. «. (ofydd) To exercise ovation ; to 
hilosophise. 
OFF, s. m. wn ioe That is essential or 
tending to a beginning. 
Offeiriad, 2. ss.—pi. ¢. au (offer) A minister. 
univ ta teale, te addyly fod ya wastad ygyd a'r bresio, canys 
far be be the tal fys ili by ‘ee centinyally ek Leen’ 
Offeiriadaeth, s. m.—pl. ¢.an (offeiriad) A priest- 
hood, the function of a priest. 
eons ew beneginiod iddynt yn offeiriadaeth tragywyddawl drwy 
aT etal hl ete fran eng rst 
Offeiriadaidd, a. (offeiriad) Of a clerical quality. 
Offeiriadawl, a. (offeiriad) Belonging to a priest. 
Offeiriada, v. a. (offeiriad) To perform priestly 
fanctions, to minister as a priest. 


Easel>la f A i T | 
caynwelaie feibion aron, megys yr enneiaiaist eu Tad hwynt, | 


Aaciat the children of Aaron, ss thou hast anointed their father, 
te minitier before me. Bzodus 40. 15. 


Offeiriant, s. w.—pl. offeiriaint (offer) Ministra- 
tion, the act of sacrificing. 
Meifoa—— 


A'N balch oGeiried, a'ì hofeirialat, 
A pharawd offeren hofíaint. 


Meived with it» etately priest, and it nd the read 
hyr Bata ly priest, a sacrifices, 0 gedy 


Offeiriedyn, 4. 9. dim. (offeiriad) A bit of a priest, 
in cant language. 

Offer, s. pl. «ggr. (aff—er) That has power to ef- 
fect; an instrument; implements; gear, 
traces, or harness. 

Na thor afer’ an Unrsfertn. 
ui Pl oy eneriag naesg ee 

Offerawl, a. (offer) Instrumental, serving. 

Offeren, se. f.—pl. t. au (offer) Instrumentality ; 
the service of the church of Rome, the mass. 

Offeren pawb yn el galon. 
Every body'e religion in his beart. Adage. 

Offerena, o, «. (offeren) To do the duty of the 
church in general ; to celebrate mass. 

Offerenawl, a. (offeren) Belonging to divine ser- 
vice; belonging to the mass. 

Offerendor, e. f. (offeren—tor)' The vestment 
worn at mass; a cope. 

Offereniad, s. m. (offeren) A performing of di- 
vine service; a saying tass. 

Offerenu, v. a. (offeren) To perform divine ser- 
vice; to say mass. 

Or $ mewn tai n e , 
pens oan Sn ayes hay Sa bone 


ifs charch shall be betlg In a villain tows, with the permission 
the hing, and it should be a place of interment, and a priest 


doing daty ín it, that town eiraìl be free from tbat time forward. 


elsh Laws. 

Oferenwr, s. m.—pl. offerenwyr (offeren—gwr) 
One who celebrates mass, a mass-priest. 

Offerenwisg, s. f.—pl. t. oedd (offeren —gwisg) A 
vestment worn in celebrating mass. 

Offeriad, s. m.—pl. f. au (offer) An acting as an 
instrament; a becoming an agent. 

Offeriannawl, a. (offeriant) Instrumental. 
fferianniad, s. m. (offeriaut) A rendering in- 
strumental; a becoming instramental. 

eriannu, v. a. (offeriant) To be instrumental. 
eriannus, s. (offeriant) Instrumental. 

Offeriant, 6. m. (offer) Instrumentality. 

Offera, v. «. (offer) To provide implements or 
tools ; to equip ; to furnish with gear or harness 
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Offerwr, s.m.—pl. offerwyr (offer—gwr) One 
who equips or farnishes. 

Offeryn, s. m. dim.—pl. ¢. au (offer) An instru- 
ment, or agent; & tool. 


Of gwartadewl ŷn le é w ei ddeaN, er byny nid 
oes neb & wyr ef arfer în gem ob my ° 


A tool which is centinuallyin the hand of every person ts his on- 

derstanding, aud yet no cas bow to esa it tightly. «fdoge. 
Offerynawl, a. (offeryn) Instrumental, agent. 
Offerynoldeb, Ri One nawi)Instrumentalness 
Offerynu, t. a. (offeryn) To act as an instrament; 

to be instrumental, 
Offr, s. «. (off) That has the power to effect. 
Offrwm, 2. m.— pl. offiymau (offr) An offering. 
Offrwm, v. a. (offr) To offer, or to sacrifice. 
Offrymawl, a. (offrwm) Offering up, sacrificial. 
Offrymiad, s. m. (offrwm) ‘The act of offering. 
Offrymu, e. a. (offrwm) To offer, or to sacrifice. 
Offrymwr, «. m.—pl. offrymwyr (offrwm—gwr) 

One who offers up, a sacrificer. 
Offrymydd, s. m.—pl. ¢. ion (offrwm) One who 

offers up, a sacrificer. | 
OG, s. f. r.—pl. t. au. That is full of motion ; 

tbat is apt to open or expand; that is full of 

life, youth ; that moves or stirs; a harrow. 

Tri rheto yr og rheted y freann. 


Whilet the Aerrew moves let the mill move. Adoge. 
Mal y liyffan dan yr og. 
Like the frog under the Aervew. adage. 


Og, a. (og, s.) Having aptitude for motion; apt 
to move or stir; apt toopen or expand ; young, 
youthfal. 


A'm gyrwys yn nghrog, 


A wyddwn ya og. 
That cent me to the crow, § knew when young. 


Talictin, armes dyddbrawd. 
Ogaid, 2. f. (og) A stroke of the harrow. 
Ogan, «. f. dim, (og) A little harrow. 


Cael a wnenthom beth arîan, 
A phrynu aradr sc ogan. 


{ obtained some money and boaght me a plough ange Aerrow. 


Oged, s. f.—pl. t. au (og) That stirs or opens; a 
harrow. 

Ogedig, a. (oged) Being stirred or harrowed. 

Ogedu, v. a. (oged) To stir; to use a harrow. 

Ogfaen, s. f.—pl. ogfain (og— maen) Hip, or the 


fruit of the dog-rose. It Is also called crawel y 
moch, bwyd y moch. 
Maly llwynog em yr ogîaen. 
Like the fox after the Aipê. Adegt. 


Ogfaennwg, a: (ogfaen) Abounding with hips. 
Ogfaenen, s. /. (ogfaen) A single hip. 
Ogfaenen yn ngenau hen-wch. 
A hip in the mouth of an old sow. ^ Adoge. 


Ogfaenlìw, s. m. (ogfaen—lliw) The colour of 
hips. a. Of the colour of the hip. 

Ogfaenllwyn, s. m.—pl. f. 1 (ogfaen—llwyn) A 

ush of dog-rose thorns. 

Ogi, v.a. (og) To use the harrow, to barrow. 
Llyfnu, to smooth, is popularly used. 

Ogîad, s. m.—pl. t. au (og) A harrowing. 

Ogiadwr, s. m. (ogiad—gwr) A harrower. 

Ogl, s.m. (og) That is full of motion or life ; 
expansion; growth. a. Full of motion or life; 
expanding, growing; youthful. 


Heddyw, dydd da it"! hoewddyn 
Fain on ogof, fwnwgl gwyn. 


This morning, good day to thee! smart maid, of siender growih 
in body, snd white neck. Sir Huw Robert. 


Ogledd, s. m. (ogl) Fullness of activity or motion 
3CU2 


OLA 


Ognaw, s. m. (og—naw) Activity, ertness. 

Ogof, s. f.—pl. t. au (og—of) A cave; a den. 

Ogofawg, a. (ogof) Abounding with caves. 

Ohan, pronom. prep. (o—han) Out of, from out 
of. Ohanof, out of me, of me; ohanot, out of 
thee; ohani, out of her; ohano, out of him or 
it; ehanom, out of us; ohanoch, out of you; 
ohanynt, out of them. 

Ohon, pronom. prep. (o—hon) Out of, from out; 
of, from. Ohonaf, out of me; ohonot, of thee ; 
ohono, of him or it; ohoni, of her; ohonom, out 
of us; ohonoch, of you ; ohonynt, of them, 

Oi, v. a. (aw) To proceed to; to come forward. 

Oi, interj. (oi, v.) Expressive of applause. Well. 


Oi, was da; canys baost yn ffyddlawn yn ychydigyn, cymer 
feddfantar ddeg dinas. yn fydd yn ychycgyn» cy 


Well, thou good servant; es thou hast been faithful ín a very 
Hittie, be thou ruler over ten clues. W. Salisbury, Luke 19. 


Gyr Y gwartheg o'r egin ; 
Ol: Oi? tro y lloi o'r llin, 


Drive the cattle out of the corn; Come! Come / drive the calves 
eut of the flax. D. ab Gwilym. 


O'i, prep. and pron. (o—ei) Ont of or from the 
third person ; from its, from his, from her. 
Drwg pawb o'i wybod. 


Every one is bad from Ais being kuown. Adage. 
Gwell gwr o'i berch?. 
A man is better from Ais being respected. Adage. 


Ni chelff chwedl uid el o'i dy. 


Me will gel no newe who does not £0 out of Ais house. ag 
* e a ea es age. 
Oìad, s. m. (oi) A listening, or hearkening. 
Oian, s. m. (oi) A listening, a hearkening. 
Olanas, parchetian! y parchell gwyn gwys, 
Na chysel hun fore; 
Na chladd yn oliryse, rhag dawed 
Rhydderch Hael a'i gwn cyfrwys ; 
Gan gaffael ohonot! y coed 
hedodd dy chwys. 


Listen, ttle porkling ! thou ferward little white pig, that thou 
dost not sleep a morning nap: do not burrow on the open ridge, 
lest Rhydderch the generous should come with bis cunn ng dogn: 
Ae thou bast been able to get to the woods, thy sweat hae trickled 

Myrddin. 
Oianu, v. a. (oian) To hearken, or to listen. 
Oiaw, v. a. (oi) To hark, to listen, to attend, 
Gwrandaw is the expression popularly used, 
Ola di yr Arglwydd dy Dduw. 
Hear thou the Lord thy God. 


Aeth ulw dros frig wyth aelwyd ; 
Ola, gysgu ddu, mau'dd wyd. 


Fanbers have become spread over eight hearths ; hark, sable sleep, 
be to me. D. ab Gwilym, â'r aunhunedd, 


Oio, interj. (of) Oh! dear! well! alack! 
OL, s. m.r.—pl. t.ion. A mark, trace, or im- 
pression; a track, course, or path; a footstep ; 
what is in course, the future and the past; the 
rear, the hinder part. Afae arnaf ei ol, | bear 
his marks; el bwyall, the mark of a hatchet ; 
ol troed, the print of a foot: Mae yr amser 
goreu yn ol efo, the best time is yet in course 
(to come); pa un sydd ar ol? What one is on 
the rear? or, what one is behind ? Blaen ac ol, 
foremost and hindmost; bod yn ol, to be want- 
ing; troi yn ol, to turn back; rhoi yn ol, to 
give back; ar ol bod yno, atter being there; yn 
ol, according to; yr amser yn ol, the time here- 
after; myned ar ol, to go after. 
Elid bryd yn ol breuddwyd, 
Let the mind go after the dream. 
Ol, a. (ol, s.) Hindmost. Y pen ol, the posteriors 
Olaf, adv. (ol) Farthest back, hindmost, last. 
s.m. The last, the hindmost, 
Gadu y nos waethaf yn olaf. 
To leave the worst night till last. 


Mabinogi. 


Adage. 


Adege. 
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Olafedd, s. m. (olaf) Posteriority, ultimitv. 
Olafiad, s. m.—pl. olafìeid (olaf) A succemer. 
Olafiaeth, s. m. (olaf) A successorship. 
Olbrain, s. m. (ol—brain) W art-cress, wine crts. 
Olbre, s. f.—pl. t. on (ol—pre) The thrum cs 
the end of a web; also called eddi. 
Olddyddiad, s. m. (dyddiad) An after-dating. 
Olddyddiaw, v. a. tdd iaw) To post date. 
Ole, s. f.—pl. t. oedd (ol) A ribble; a ravi, 
such as is formed by the current of waters. 
A wnn a lee y 
A meeting, in the pleasant diagie, I had Morgen Gr 
Olew, 2. m.—pl. t. on (ol—ew) Oil. Dodi s«, 
to administer extreme unction. 
Olewwydd, s. pl. aggr. (olew—gwydd Olive trea 
Olewwydden, s. f. (olewwydd) An olive tree. 
Oli, v. a. (ôl) To proceed lastly ; to be last. 
Oliad, s. m.—pl. oliaid (ol) That is in coarse, a 
consequent; posterity; the hindmost.  Blen- 
iaid ac oliaid, leaders and followers; cael ebu 
ar beth, to get a scent of a thing. 
Oliannawl, a, (oliant) Successive ; tracing. — 
Oliannu, ©. a. (oliant) To form a track; to cm 
in succession. 
Oliant, s. m. (ol) Succession ; a tracing. 
Oliedydd, s. m. (oliad) A pricker, in hunting. 
Olion, s. pl. aggr. (ol) Things left behind, ler 
ings, refuse. 
Ohiwr, s. m,—pl. olwyr (ol—gwr) A pricker. 
Olp, s. 1. (ol) A puncture ; an oilet-hole. 
Olpai, s. m. (olp) A tag put into an oilet-bole. 
Olrhain, s. m. (ol—rhain) A searching after. 
Olrhain, v. a. (ol—rhain) To follow by the tna; 
to trace, to search out, to seek by the prin d 
the feet; to search carefolly, 
Gwell cadw nog olrbain. 
Better to kcep than te search after. 


Olrhe, s. m. (rhe) A following a track. 
Olrhéad, s. m.—pl. olrhéaid (olrhe) A beagle. 
Olrhéain, v. a. (olrhe) To trace after, to indagse 


Am eel rbìw i'm olrbtwyd. 
Abont the brow of the hill I Aeve been traced. 0. ch Ll. wi. 


Olrhêawd, s. m. (olrhe) A scrutiny, a tracingol 
Olrhêawl, a. (olrhe) Scrutinizing, searching. 
Olrheiniad, s. m.—pl. t. au (olrhain) Indagitm. 
Olrheiniadu, rv. a. (olrheiniad) To indagate. 
Olrheiniadwy, a. (olrheiniad) Scrutable. 
Olrheiniaw, v. a. (olrhain ) To indagate, te sud 
ont, to investigate, to scrutinize. 
Olrheiniedig, a. (olrheiniad ) Being traced cat. 
Olrheiniedydd, s. m.—pl. t. ion (oìrbeiniad) As 
indagator, a scrutinizer, a tracer. 
Olrheiniwr, s. m.—pl. olrheinwyr (olrbaie—¢*") 
A scratinizer, a finder out. 
Olrhêwr, s. m.—pl. olrhewyr (olrhe—gwr) A & 
ligent seeker, a scrutinizer. 
Olw, 2. m. (ôl) That makes track, or mark. 
Olwen, s. f. (ôl—gwen) Of a white or fair trac: 
the Venus of the Britons, or a poetical peris: 
age, representing the prolific principle of nr 
ture: Four white trefoils sprang up wherert! 
she trod. a 
Olwr, 2. m.—pl. olwyr (ol—gwr) One who is last 
a follower ; a tracer. 
Olwydd, s. m. (ol—gwydd) Knowledge by scett 
Olwyn, s. f.—pl. t. ion (olw) What moves # 
turns to form a track; a wheel.  Olrys (* 
the beam ofa sledge or drag. 


Aim. 








OLL 389 ONI 
Pen » borthaf ta morddwyd, Oliwybodawl, a. (ollwybod) Omuiscien’. 
Oedd ysgwyd ur i wiad, sedd olwyn yn nghad. Ollwybodus, a. (ollwybod) Omniscious. 


ua covntry, teat ase whee! fu bellies” Elywerch Hen 
Olwyn, a. (ol—gwyn) Having a white track. 
Jlwynad, s. m. (olwyn) A moving in a track ; a 
wheeling, a forming a wheel. 
)lwynaw, ev. a. (olwyn) To move in a track ; to 
wheel, to form a wheel. 
)lwynawg, ¢. (olwyn) Having wheels, wheeled. 
)lymadrawdd, s. s.—pl. olymadroddion (ymad- 
rawdd) An after-discourse; an epilogue. 
)lynol, ado. (ol—yn—ol) In succession, one after 
another. 
Bare tsi oe 
Pedrog, send to the dunt one ofler anethor all the enemice of 
llysgrif, s. f.— pl. f. ion (ysgrif) A postscript. 
)lysgrifen, s. f. (olysgrif) A postscript. 
)LL,s. m.r. That is separate, distinct, or com- 
plete in itself; a whole, or all. 
yll, a. (oll, s.) All, the whole of, every one. 
Goreu oll y goreu a ellir. 
The best of aff ia what is poseible, Adage. 


)llallu, s, m. (gallu) All-power, omnipotence. 

Mialiuawg, a. (ellallu) Almighty, omnipotent. 

Nlallaedd, s. m. (ollalin) Almightiness. 

Mlallueddus, a. (ollallu) Omnipotential. 

Malluogi, e. a. (ollalluawg) To render omnipo- 
tent, to become omaipotent. 

Nlallaogrwydd, s. m. (ollalluawg) Almightiness. 

Marfawg, a. (arfawg) Completely armed. 

Warfogaeth, s. m. (ollarfawg) A panoply. 

ddi aawl, a. (difâawl) All-consuming. 

Nddigonawl, a. (digonawl) All-sufficient. 

Middoeth, a. (doeth) All-wise, all-knowing. 

Nigyfoeth, s. m. (cyfoeth) All-power. 

liigyfoethawg, a. (ollgyfoeth) AJl-powerfal. 

Mli, e. a, (oll) To render distinct or complete in 
itself; to make up a whole or all. 

Mliach, s. m. (olliach) An universal remedy; the 
herball-heal. a. Perfectly well. 

Mid, s. ss. (oll) An entireness, or a whole. 

Ìnawdd, s. m. (nawdd) Complete protection. 

nerth, s, m. (oll—nerth) All of power. 

Moerthawg, a. (ollauerth) Omnipotent. 


Moliannaf—— 
Yn ei wyrthiau olinerthawg. 
1 will pralse him ín his almighty wondere. — W. Middleton, 


)llaerthedd, s. ss. (ollnerth) Omnipotence. 
dilnoddawg, a. (ollnawdd) All-protecting. 
Mlnoddawl, a. (ollaawdd) All-protecting. 
orfod, s. ms. (gorfod) Universal conquest. 
)lorfodawg, a. (ollorfod) All-conguering. 
Wlrad, s, m, (oll—rhad) All of grace. 
iradawg, a. (ollrad) All-gracious. 
Niryw, a. (rhyw) Omnigenions, of all kinds. 
y Mwad, 4. m. foylwaty Omnipercipiency. 
Jibyniad, s. m. syniad) Omnipercipiency. 
Mas, «. (oll) Of a whole or entire form. 
Jilwedd, s. f. (gwedd) A whole appearance. a. 
Every way, all manner. 


Bod yn addyf, deddf y Don, 
Cof oliwedd, i'ch cyfeillion. 


ie end wle, after the maxim of Don, remembering simayt, 
)llweddawg, a. (oliwedd) Omniform, of all forms 
yth a. (gwel) All-seeing, seeing all things. 
llwneatharawl, «. (gwneutharawÎ) Omnific. 
jursbod, 8. m. (gwybod) Omniscience. 
lwybodawg, «. (ollwybod) Omnisctous. 


Ollwydd, s. m. (gwydd) Omnipresence, ubiguity. 

Ollysawl, a. (oll—ysawl) All-consuming. amy 

Om, s.m.r. That stretches round, extends over, 
or incìudes; that bulges or swells ont. 

O'm, pronom. prep. (o—ym) Ont of my, from my. 
O'm pen, out of my head. 

ON, s.f.r. That rises up; that is over superior, 
or beyond ; that is in continuity; also an ash. 
It is also a plural termination. 

O'n, pronom. prep. (o—yn) Out or from our. 

Onaddu, pronom. prep. (o—yn—addu) Of them. 


Pedwar meib er ugaiot a'm bu— 
Oedd Gwen goreu gwr oneddu. 


Four and (wenty eons there were to me: Gwen ee the best man 
m. 


ef the ywarch Hen. 
Ni chefals— 
: Onaddun yr un erioed. 
1 obtained not ef them ever acingie one. D. ab Gwilym. 
Onaddynt, pronom. prep. (onadda) Of them. 


Onaidd, a. (on) Like the ash, ash-like, ashen. 

Onawl, «. (on) Belonging to the asb. 

One, s. m.—-pl. t. od (on) That stretches out, or 
that is headlong; an oaf. Radn. 

Onco, pron. (onc) That, speaking of what is near 
or under observation. Dyro «mi onco, give me 
that; a fyni di onco? Wilt thou have that. Dyfed. 

Onco, adv. (onc) There, or in that place. 

Ond, conj. (on) But, only, except, save. Ond 
odid, nid hwyrach, peradventnre ; dim ond hyny, 
no more than that! ond gwell iti beidiaw, but 
thou hadst better to be quiet. 


Nid derwydd eithr o enwawd; 
Nid derwydd ond Daw, 


Only a drald from appellation; for there is no druid be4 God. 

Ni bu Arthur ond tra fe. “dere. 

Arthur was not buf whilet he was. Adege. 
Onen, 4. f. dim. (on) An ash, an ash tree; also by 
metonymy, a spear. Onen wyllt, a wild ash: 
Rhiryd rudd et onen, Riryd with his crimson 


spear. 

Onl, conj. (o—ni) If not, unless, except. It is 
u before words with consonant initials. 
Oni ddei, if thou dost not come; eni'm gweli, if 
thou dost not see me. 

Oni byddi cyfarwydd cyfarch. 
Jf thou art uot acgueinted enquire. Adage. 

Oni, adv. (o—ni) Until, to the time that; be not; 
will not. Oni ddoi dî yno? Wilt thou not come 
there? Oni weli di fi? Dost thou not see me? 

Ni cheldw Cymmro oni gollo. 
A Welshman will not keep watil he loves. Adage. 


Onid, conj. (o—nid) If not, unless, except. It 
precedes words with vowel initials. Onid eiff hi, 
arosed ; if she will not go, let her stay ; onid 2, 
if not so. 

Onid, adv. (o—nid) Until, to the time that; be 
not; will not. Onid wyf yma? am I not here? 
Onid elo hi yno, until she goes there. 

Onide, conj. (onid—e) Otherwise, else, or. 

« het ef cod yie Nia Fn gadarn yn y gwirionedd, onide ai 
Nt is necessary for a minister to be firm in the truth, otherwise 
nothing will be made of him but s weathercock. Jer. Owein. 

Onide, adv. (onid—e) If not so; if not that, 
otherwise; is it not so? how otherwise? Onidé 
yn wir? is it not so indeed ? 

Onis, conj. (o—nis) If not, unless. It is used be- 
fore words with consonant initials, preserving 
such as are mutable in their radical state. Onis 
(ali, if thou dost not pay. 


ORI 


Onis, adv. (o—nis) Until, to the time thet; be 
not; will not. Onie delom, until we come. 
Onite, conj. (oma Otherwise, else, or, if not. 
Onite, adv. (onide) If not so, if not that, or else, 
otherwise; is it not so? how otherwise? 
Onwaew, s. f. (on—gwaew) An ashen spear. 
Onwydd, s. pl. aggr. (on—gwydd) Ash trees. 
Onwydden, s. /. dim. onwydd) An ash tree. 
Onynt, pronom. prep. (on—ynt) Of them. 
Lle delon’, webilion haid, pawb onynt, 
Pwy bynag o'r ddwy-blaid, 
Trin gwerin cethin y caid. 
Where they should come, the outcast rabble, every ene of them, 
Sept ochre iy wy gd 
Ong, s. f. (ou) A point of divergency. 
Ongl, 8. f.—pl. t. au (ong) A corner, an angle. 
? ongl, the haw, a disorder in the eye so called, 
Onglaidd, a. (ongl) Angular, angle-wise. 
Onglawg, a. (ongl) Having angles, angular. 
Onyli, v. a. (ongl) To make an angie; to make 
angular ; to form a corner. 
Ongliad, s. m. (ongl) A forming an angle. 
Ongyr, s. /. aggr. mg. A brunt or push of 
spears; an aggregate or throng of spears. 
Trt eryr ongyr sagerddewl. 
Three eagïîes of the rehement throng ef spears. Li. P. Moch. 
Eryr rhodd bybyr mewa Ybsydd bell 
abreng of spoots, ha eagia ol mgaldcen gin te a nn Aa 
mpeerth me Prydydd Brenan. 
OR, s. /. r.—pl. t. oedd. That is outward, ex- 
treme, or bordering; a limit, a boundary; a 
coast, margin, brim, or edge. 


Dedd 4 
Tres rhag llew, rbag llyw pedair or. 

There wae 8 before the ilon, befere the ruler of four 

sorta," prae "blero sn 


Or, conj. (o—yr) If; but not so generally used 
as o, od, and os. Or bydd, if there shall be. 
O'r, prep. and art. (o—yr) Out of the, from the. 

Gwneuthur dea-ddrwg o'r an. ; 
Making two evils ef (bc one. Adage. 
Oraw, v. a. (or) To utter, to send outward. 
Orch, s. f. (or) That is an extreme; a rim; a li- 
mit, or border. 

Ori, v. «. (awr) To make pauses; to breath at 
long intervals; to utter, to send ont, to poff. 
Oriad, s. m.—pl. ê. an (awr) A puffing, a panting. 
Oriadar, s. m. (oriad) What measures the hour; 

a watch, 


Oriader yn gofyn eì ddirwyn I fynydd bob dydd yw meddwl. 
eyes mad of man is like a welch, which requires tc be, genad 
Oriain, v, a. (awr) To puff ont, to pant for breath. 
Mei g byddai. ki yn in ac yn meihu cael ei 
gwynt/ how she used to be panting and fail- 
ing to draw her breath. 
Orian,s. f.—pl. f. au (awr) An utterance; a pant- 
ing, or a puffing. 
Os cywair fy nghadair—— 
Tair chan, | am Man, a gon mregddi: 
Ac am ol bunas frydfau gweiigi, 
A'r Gynawo @rwvthiawn yssydd oddechti; 
Ys chweguch no'r gwin gwyn y llyn yudi. 
Îf my chair is in order, it ie known 6o Menawy. 
alterances around 
about ite bowis the streams of the torrent, and the fruitfal epriug 
be above it; more delicluus than the white wine the Kqaor in it. 


Orian, s. pl. aggr. (awr) Hours; periods; fits. 
Dyn « rhym oriau drwg erne, a person with 
some bad fits upon him. 


4; and Pryderi 
the Gre, will he sing before its aad ; 


OBN 


Oriawg, a. (awr) Having peri or fits; 
fickle, inconstant, clan 

Oriawl, a. gawr) Belonging to the boar, bonry. 

Oriawr, 8. ha oa ar (awr) A watch. 

y &. m.—pt. (. au (or) Â porth; a . 
Orig, 2. f. dim. (awr) A sbort hour, a litte RO 
ado. Now. Awr ac erig, continually. &. 

ore coy ye Nremearan. 
Betere io the pang, which is new în Drunnrn. 2 (yfa. 
Origyn, s. m. dim. (orig) A short space. 
Oriogi, v. a. (oriawg) To become capricion. 
Oriogrwydd, s. m. (oriawg) Capriciousness 
Orlais, s. m.—pl. orleisìau (awr—liais) A dod. 
Orleisiwr, s. m. (orlais—gwr) A clockmaker. : 
Orleisydd, s. m.—pl. £. ion (orlais) A clockmster 
Orn, s.m.—pl. ¢. au (or) A start, a pusb, a five, 
a threat, a challenge, a stray. 

Ornaidd, a. (orn) Tending to pash oat; sji 9» 
start; threateuing. 

Ornair, s. m.—pl. orneiriau (orn—gair) A wel 
of challenge or threat. 


Ciliails i'm corn gan orsair; 
Cael ysgwyd, cefais y gir. 
Mm nn cg ne tree or 
Ormawl, a. (orn) Repolsive; starting; thrin 
ng, ng. 

Ornedig, «. (orn) Threatened, challenged. 
Ornedigaeth, s. m. (ornedig) A starting, a thres- 
ening, a challenging. 
Ornedd, s. m. (ora) A starting; a thresieng 

state, a challenge. 
Mabolseth srfellaeth waredd, 
Mab Brochwel, bronhael, haw! orsedd. | 
rg wih ts Cate Y mud 
Ornest, s. f.—pl. t. au (orn) A tilting mid, « 
tournament; a single combat, a deel 


Ni forair ornest ar wr oni bo 2) ccd; ac o dab ur bepu db 
cyfraith iddo ornest. 


A men shall aei be Unable to o combat ust be se "i 
xt age; and (myl and twenty on Un 
Ornestfa, s. f. t. om (ornest) A place of com’ 
bat, a place for tournament. ; 
Ornestiad, s. m. (ornest) The engaging in si 
ing match; a fighting in single combst. 
Ornestiaeth, s. m. (ornest) The practice of wer 
naments; the practice of single combat. _ 
Ornestle, s. m.—pl. t. oedd (ornest—lle) A'Ê 
yard, a place for tournaments. 
Ornestu, v. a. (ornest) To engage ìn a ti 


ment; to fight a single combat, te fight® U 





Ornestwr, 2. m.—pl. ornestwyr (orsest— (“i 
One who engages in tournaments; a 

Ornestydd, s. m.—pl. ¢. ion (ornest) i 

Ornfloedd, «. f. (orn—bloedd) A shoat of tre 

Ornfloeddiad, s. m. (ornfloedd) A shostiag @ 
threatening manner. 

Ornfloeddiaw, ev. a. (ornfìoedd) To shout thres?? 
ingly; a shout of defiance. 

Orngri, s. f. (orn—cri) A threatening cry 

Orngrïad, s. m. (orngri) A making © 
threatening, or of defiance. 

Orngriaw, v. «. (orngri) To cry threetesing 

Orni, o. a. (om) To pash eat or faran! | 
atart, to threaten, to enge. 

Orniad, s. m.—pl. ¢. au (ora) A peshiog ant. 
starting, a threatening, a challenging. 





^k 


ODD 


Ornu, e. «. (orn) To push ont or forward, to start, 
to threaten, to intimidate, to challenge. 
Gwelwn afon—— 
sar A tm Tu 
A pale river, with dr ais like the waves BF Ter, besting 


upee we, Î : ym. 
)rnwr, &. w.—pl. ornwyr (orn—gwr) One who 
pusbes or starts out; a starter, a threatener, 
)mydd, s. m.—pl. 6. lon (om) A starter, a 
threatener, one who intimidates. 
rol, v. a. foam) To utter, to be uttering. 
)roïan, s. f. (ordi) An exclamation, an expres- 
sion of joy ; jubilation, iô pzan. 
Hyr Ngwynedd achlan. 


| pread, tri A, ber fame entirely over 
len ma fr “D. ob Gwiyn, i Fwfedd i 


)roïan, e. a. (ordi) To utter a shout of triumph. 

)S, 8. mr. at tends from, out, or forward; 
that tends to increase; an increment. It is 
also a diminutive termination affixed to plural 
nouns, mostly used in tender language; as plant, 
children; plantes, dear little children. 

Je, conj. (oy) If; used in common with o, 


edd, od, and or, with verbs of the indicative 
roi doi yma, if thou wilt come here. 


Os ll canwyll rha ben. 
Gercs canwyll yw pwyll pon.” 


is te » the best is 
fee oe ane gwaed ogeinst contention, the b ap 


Dui, s. m. (aws) A sweet juice ; cyder. 
oer died, mewn Wail ariant, o osai wedy ei glauaru ar dri 


| would have fos drink, ôn a diver beson eyéer after it has been 
warmed on three raddy-giow ing embers. Aracth Gwgan. 


Pe bai st, 
O eryd uf ar dig Rhynu” 
A thrichen gwinlisa a gwia ; 


VW there wore a bendred thosesed, to = certainty, of numbered 
Cyerto on the Bad of Rhys; and three husdred Mae yurda teem- 


dent crs undef Fyny ly 
aste of wa € cyder; 
soa be & wonder if the water sod the land were to 


days, . 
hb, s. f.—pl. t. Ion (os) That is erratic, a guest. 
Goawd oeb er nas gwahoddir. 
A [uen i wont to come thongh be may not be invited, 4dag«, 
dbawl, «. (osb) Belonging to a guest. 


& 6. (0sb) To come as a guest: to be a 
guest or dae gas 


'5. m. (os) That tends from or out. 
eat, ado. (osg—at dd) Peradventure, 
ts egaí/ydd and ysgatfydd. 
hed, o. y t. an (osg) y iaver, a bason. 
hei, a. m f. au (osg) A bough or branch; a 
twig, a spray, 


Urckis y gw 
tine y prên mae add y berllan i'r garddwr dor! un aes ddae o 


The person owned the orchard ord 
(een ove of two of the branches of the large tre Fy dener to cut 


Hanes Doethion Rhufein. 
hglawd, & =. (osgl) A ramification. 


» & (ong ,b , 
ay. cc CI 


laug, blaen derw; chwerw chwaith on: 
aes wr; chwerthiaiat tou : oes 
Ni chet y gradd gystadd calos. 


last for three 
Naamer. 
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Loan thee coronas the top of the oak ; bitter the taste of ash, lac- 
clos the cow-parsnep; breaking out the wave: the cheek will not 
concesi the affliction of the heart. Llywarch Hen. 


Osgledig, a. (osgl) Branched, ramified. 

Osgledd” s. m. (osgl) Fulness of branches. 

Osglen, s. f. dim. (osgl) A branch, a twig. 

Osgli, o. . (osgl) To branch, to shoot out. 

Osgliad, s. m.—pl. ¢. au (osgl) A Manching, 

Osgo, s. m. (osg) Oblignity, or slope ; a digres- 

on. Âr osgo, obliguely, aside. 

Osgôad, s. m. (osgo) A going asiant, a going 
aside, a digression, a starting aside, 

Osg$6awl, a. (osgo) Tending to go aside, starting. 

Osgôedd, «. m. (osgo) Obliguìty, a starting aside. 

Osgoi, v. a. (osgo) To go aslant, to go obliguely, 
to digress, to start aaide. 

Osgoilyd, «. (osgoi) Apt to go aside, apt to’start 
aside, apt to be shy orcoy. 

Osgoilydrwydd, s. sm. (osgollyd) Aptness to start 
aside, aptness to avoid. 

Osgôwr, 8. m.—pl. osgôwyr (osgo—gwr) A start- 
er, one who starts aside, 

Osgyd, s. m.—pl, t. au (osg) A laver, a basin. 

Osi, v. a. (os) To offer to do, to attempt. 
siad, 2. m.—pl. ¢. au (os) A making an essay. 

Osiaw, v. a. (os) To offer to do, to essay, to make 
an attempt, to dare. 

Osiawl, a. (os) Tending to make an essay. 

Osid, adv. (os—id) If it be, if so be, peradventare. 
t, 3. m. (os) That is out, that extends out, that 
is spread or displayed. 

Ostid, s. /. (ost) That is outward ; 
a shield or buckler. 

Ostl, s. f.—pl. t. oedd (ost) An open place, an inn. 

Ostler, s. m.—pl. t. i (ost!) One who receives 
guests or acts at an inn, an ostler. 

Ostr, s. m. (ost) That is spread oat, or displayed. 

Ostri, s. m. (ostr) Display of hospitality. Cadw 
ostri, to keep open house. 

Ostlys, s. m. (cat) Openneas of conduct, display 
of hospitality; complaisance. 

Osw, 4. m. (06) That rans onward; a steed. 

Oswydd, s, pl. aggr. (osw) Those that run out ; 
ravagers; an epithet for war-horses; or the 


an epithet for 


Ni bydda! diwyth i lwyth cowydd, 
There would be no abatement Of wrath to the tribe of revegers, 
yr. 


Gwelai darf ar dyrfa oswydd. 
He beheld affright amo bost of revegers. 
5 MIN 5. eb Llosgwrn Mew. 


A'I ced h bi 
{ ymd nau tir whey yd cewydd.” 


And long tos rt her, 
Gwenydd gwrth lawr, 


Gwenydd 
"awydd gwyddau, 


The divider of 
ante di peal opposing Stound, the divider of | shields, caesing 


Ond. adv. (os—yd) If so; peradventure, 

OTH, s. m. r, at is exterior or extreme. 

O'th, pronom. prep. (o—yth) Oat of thy. 

Ow, s.m.r. A breathing out; a moan. 

Ow, interj. (ow, a.) Woe is me, alas, ah me! 

Oyma, adv. (o—yma) From here, from hence, 

Oyna, adv. (o—yna) From there, from thence ; 
speaking of what is nnder observation. 

Oyno, adv. (o—yno) From thence ; speaking of 
wbat is distant, as to time or place. 


PAB 


Pa, s. m. r. What tends to proceed; what 
forms a continuity. 

Pa, pron. (pa, s.) What, which. Pa le? which 
place? pa beth? what thing? pan ? which one? 
pa beth bynag afo, what thing soever it shall 
be; pa ddyn bynag, what person soever. 

Pa, ado. ( pas s.) To what, whither; what, which, 
how. Pa ffordd y doi? which way wilt thou 
come? I baleyraf? Where shall I go? Pa 
fân y byddi? Where wilt thou be? Pa un? 
Which one ? Pa rai? Which ones? Pa gwaith? 
How often? Pa sut sydd? How is it with thee? 
Pa beth sydd arnatt What is the matter with 
thee? Pasawl? How many? Pagan? With 
what? Pafaint? Howmuch? Pa gymaint, 
pa dwysg? What quantity? Pu hyd? How 

ong? Parag? From what? Paryw? What 
kind? Pa am? Wherefore? Pa ffordd, pa 
ddull, pa wedd, pa ddelw, pu fodd? in what 
way orform? Pagan gymaint? About what 
quantity ? 
Pa aneyberwyd, unben, a weleisti arnaf? 


What indecoram, prince, didst thos perceive in me! 
» pees H. Pwyll— Mebinog ton. 


Absndid ba andaw. 
What hearing can be of a tumult. — 


Pab, s. m.—pl. t. au (pa—ab) That produces mo- 
tion; that prodaces life; a father; the pope. 


Adege. 


Arglwydd Iesu Grist erglyw 
Om Mab Duw bab wyd & w. 


Lord Jesus Christ hear me, the son of God the living Father art 
a. Leiaf. 
Pabaeth, s. m. (pab) Paternity: the pap&cy. 
Pabaidd, a. (pab) Papal, or like the pope. 
Pabawg, a. (pab) Having a pope, papal. 
Pabawl, a. (pab) Belonging toa father; papal. 
Pabell, s. f.—pl. pebyll ( pa ll) A moving ha- 
bitation ; tent, a pavillion; a tabernacle. 
Pan ddel miig! Llywelyn, 
Pob (lwyn a fydd pebyll yn. 
deb tbe greybound of Llywelyn comes, every grove hyiiy a 


Pabellawg, a. (pabell) Having a tent, tented. 
Pabelliad, s. m. (pabell) A fixing a tent. 
Pabellig, s. f. dim. (pabell) A little tent. 
Pabellu, v. a. (pabell) To pitch or fix a tent. 
Pabeth, pron. (pa—peth) What thing. 
Pabi, s. m.—pl. t. odd (pab) That is productive 

of motion or life; a poppy- 
Pabiaidd, a. (pabi) Papaverons, poppy-like. 
Pabïawg, a. (pabi) Abounding with poppies. 
Pabïawl, a. (pabi) Papaveroas, of poppy. 
Pabir, s. pl. (pab—ir) Rushes, rus «candles. 

Yr selwyd hon neus cudd myr? 


Mey gorddyfnasai babir gloew, 
A chyfeddau cywir. 


This besrth, is it not covered with ants! More congenial would 
bave been the shining rushes, with festivals of good fatth. 
Llywerch Hen. 


Pabiraidd, a. (pabir) Like rushes, or rush-like. 

Pabirawg, a. (pabir) Abounding with rushes. 

Pabl, s. m.—pl. pablau (pab) Activity; vigour, 
energy, faculty. Dwfn babl, profound faculty 


PAE 


Pablaidd, a. (pabl) Active ; nervous, or potest, 
Post add ŵyn heel, pam dewddur 
roesai clad lu Co OF ich Spock, fos Goch (Or bion 
Pabledd, s. m. (pabl) Activity ; vigorounes. 
Pabliad, s. m. (pabl) A rendering active; ar 
dering vigorous. 
Pablu, o. a. (pabl) To render active ; to reit 
nervous or vigorous; to give a facalty. 
Pablus, a. (pabl) Nervous, vigoross. 
Pablusaw, v. x. (pablus) To render vigorous. 
Pablusedd, s. m. (pablus) Vigoroasness. 
Pabogaeth, s.m. (pabawg) The papacy 
Pabwyr, s. pl. aggr. (pab—wyr) The large nii 
es; rushes used for burning ; also aled rey 
Pabwyra, v. a. (pabwyr) To gather rushes. 
Pabwyraidd, a. (pabwyr) Like rashes. 
Pabwyrawg, a. (pabwyr) Abounding with rte 
Pabwyren, s. f. dim. (pabwyr) The soft rm. 
Pabwyryn, s. m. dim. (pabwyr) A bulns. I 
wyt gan wlyped a'r pabwyryn, thou ut a vt 
P a ue balrash. 
abydd, s. m.—pl. t. ion-(pab) A papist. 
Pabyddaidd, a. (pabydd) Like a papist. 
Pabyddawl, a. (pabydd) Papistical, popêt- 
Pabyddiaeth, s. m. (pabydd) Popery. 
Pabynag, pron. (pa—bynag) Whatsoestf. 
Pad, s. m. (py—ad) That sustains, that keep * 
continuity, that keeps together. 
Padell, s. f.—pl. t.1 (pad—ell) A pan. Pw” 
bridd, an earthen pan ; padell (fydd, 8 bn» 
pan ; padell doddien, a dripping pac: 





Pwyll a ddyly padell. 
The pan requires attention. ue 
Padellaid, s. f.—pl. padelleidian (padell) Ap 


fal, or the contents of a pan. 
Padeliaidd, a. (padell) Formed like a pa. 
Padellan, s. f. dim. ( adell) A little pas- 
Padellawg, a. (pade l) Having a pac. 
Padelleg, a. /. dim. (padell) The kneegau: i* 
called padell y glin. 
Padellig, s. /. dim. (padell) A little pas. 
Padellu, e. a. (padell) ‘To form a pas. \ 
Padellwr, e. m.—pl. padellwyr (padell—f"! ' 
pan maker; a dealer in pans. 
Padwysg, adv. (pa—twysg) What gostitr- 
Padyw, adv. (pa—yd— yw) Whatis it; why. 
god ru hn 
t a, of Coots 
too, God! why to thee are given the trappleg Cpe ha 
Padd, s. m. (py—add) That causes to proce! 
that keeps in a course. ou 
Pae, s. m. (pa) That causes to go onward, © 
forms a continuity, that serrosnds; * cf 
straint; a panting, or constrained bre? 
hesitation. i 
Paeled, s. f.—pl. ¢. au (pae—lled) A spread 
plaister ; a skullcap. 


A thrydyitu eu helmau, a briwaw eu perledut, oc ti" 7 
fau a oragytt. 4 
And perforate their heimets, and cut thea cyd " 
their weapous was what thes did, dl. Gomael— Moves” 








PAI 


'aeledu, v. a. (paeled) To Jay on, to spread over, 
to plaister; to pat on a sel cen, 
'aen, & m.—pl. t. od (pa—en) That sprends; a 
peacock. 
Nid teg onid paen. 
Nothing so fine as 8 pencoch, 
'aenes, s. f.— pl. ê. od (paen) A peahen. 
'aenos, adr. (pae—nos) Every night, nightly. 
'aenydd, adv. (pae—dydd) Every day, daily. 
'aent, s. m. (paen) Any thing plaistered on. 
'aentiad, s. 9. ( paeat) A painting, a daubing. 


4dage. 


'aentiaw, v. a. (paent) To paint; to daub. 
'aentîawl, «. (paent) Painting, painted. 
'aentiedig, a. (paentíad) Painted, daubed. 
'aentiwr, 3. m. (paent—gwr) A painter. 
'aeol, 8. m.—pl. £. au (pae <«!) A pail, a pot. 
'wetn, adv, (pae—ta) On every side, ronnd. 
Meth, s. m. (py—aeth) That forms a course, 
that keeps in a track ; concurrence, agreement. 
'afan, adv. (pa—man ) What place, to what place, 
whither. 


aff, s. m.—pl. t. lau (py-—aff) A Jump, a bulk. 
'affiad, s. m. (paff) A thamping, a baffetting. 
'Mfiaw, v. a. (paff) To themp, or to bang. 
afiwr, a. m.--pl. paffwyr(paff--gwr) A thumper. 
'sgan, adr. (pa—can) What with, with what. 
'agwaith, adv. (pa—gwaith) How many times. 
Pagymaint, ede. (pa—cymaint) What qeantity, 
how much. 
Paham, adc. (pa—ham) What about, wherefore, 
for what canse, what for, why. 
Pid bopaid weithian, & ynod yw, ac amlwg, paham y gelwir y 
fe bwnw yo ynŷs, a phaham yn afallach. 


Be it known therefore; and it fs notable and manifes where- 
place island wherefore orc . 
Fire Dal place lo called am ; WN Divedd arthur. 


Pahyd, ade. (pa—hyd) How long, what length. 

hie m. ( - That sends out or from; that is 
objective. 

Paid, s. mw. (py—aid) A cessation of motion; a 
cessation, a state of rest, quiet. Paid, petdtu, 
be quiet; used for the imperative peidia. 

Pail, s. m. aggr.—pl. peillion (pell) Farina, flour. 
in, 8. m. aggr. (pan) Bloom, fine powder, or 
dust; farina; the bloom on fruits, the farina 
on flowers. Gwenith wedi bwrw y pain. 

Pair, s. /. «ggr. (par) An union of causes, instrn- 
mentalities or energies; a cause; also a boiler, 
acauldron. Pair dadeni, the instrumentality or 
the alembie of regeneration ; pair ceridwen, the 
energy of the smile of love, or prolific nature. 
Bardism. 

Pair Prydain proíwn yn nhangnef. - 
The exergy of Britain we shall enjoy in trend adele. 
Cred fy ngair, o'm pair perid ataf. 
Believe my word, from my commend be wis caused to come to 
mt. welyn Fardd. 
folafi bair, o bered arwar, 
. Â beris amad ac adar. so oure, that caused 
Ny gy at Mann te S7 

Pais, 8. f.—pl. peisiau (py—ais) A coat. Pais 

arfau, a coat of arms; pais ddur, a coat of mail. 
Pawb a drais yn mhais ef dad. 
Every one will oppress in his father's cost, 

Pairg, s. m. (pais) That forms a coating ; a pod. 

Vsith, s. w.—pl. peithion (py—aith) An opening, 
a strait forward course; a glance, a prospect, 
a scene, 


Adage. 


(Ysffwys baith odwys, 
Beithyniad ciad glwys, 


Argoedwys urgl€idrad. 


‘ewig over a steep srrme, an ewpiorater of a beanterons plìc, 
' '«iender of the men of Argoed. Cynadeiw, $ O. Cyfeiliaveg. 


Vou. ll, 
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PAL 


Pal, s. /.— pl. t. au (pa—al) A spread, argy, a 
flat body, a space ; the puffin, a bird so cnlled. 
Rhaw bal, rhaw balar, a shovel, a spade. 

Patad, s. m.— pi. t. on (pal) A spreading or shoot- 
ing ont, a beaming, a radiating, a paling. 

Paladr, s. m.—pl. pelydr (palad) A ray, a beam, 
a shaft, a stem, a trunk, a stalk, axis; a pole, 
or perch. Paladr melin, the shaft of a mill 
wheel ; paladr gwaew, the shaft of a spear ; pul- 
«âr angor, the shank of an anchor ; cyswyn pal- 
adr, spear charge, a payment so called: pelydr 

; sane 8; paladr englyn, the stave of a 
stanza ; paladr Afr, broom-rape; paladr trwyddo, 
the herb thorow-wax. 


Ceiniawg beladr yw yr hon & dalai bob gwr o'r genedi tu ac ot 
dalu gauuse:— Ni thal gwraig geiniawg baiadr, am nad oes iddi 
gol. 


The spear-penny is tbat which every man of a family need to 
pay towards tis yiug a fine for hombetd y 
& spear-pee ta distf. 


€:—A woman does nut 
par ny, a ebe has but a distaff. eish Laws. 


Paladrawg, a. (paladr) Having a stem or shaft. 

Paladriad, 4. m. (pala 7 A forming a stem. 

Paladru, v. a. (paladr) To form a beam or shaft ; . 
to shaft ; to rise in a stalk, or to bole. 

Paladrwym, s. m. (patad—rhw rm) The fastening, 
which joins the two parts of a fiall. 

Paladu, v. a. (palad) To spread or shoot out; to 
beam, to radiate. 

Palalwyf, s. f. (pal--llwyf) A lime tree; also call- 
ed gwagltey/. 

Palar, s. f. (pal—ar) Delving soft or ground. 


I Addaf a'i gymhar 
Y rhoid rhaw belsr 
I dori daiar 

I gacl bars, 


To Adam and his partner there was given a spade for soi/-delv- 
beg, to break ep the ground to obtain Freed. Awdit Fraith. 


Palawr, s. m.—pl. palorion (pal) A delver. 

Paled, s. f.—pl. f. au (pal) A shaft, a javelin, a 
dart. Gware peled, a tilting match. 

Gwedi cyflawni o honam ai pob peth, or a berthynimi dr y 
dwywau y damw»iniws y rhwng dau aelaint cyfrysedd am fuddug- 
oljaeth gwaree paled. 
canol mn coment rer ng, ge ec O 
victory ata tiling match. Gr. ab. AviAur. 

Paledrydd, s. m.—pl. t. ion (paladr) A maker of 
arrows, a fletcher. . 

Paledu, v. a. (paled) To throw n javelin, to tilt. 

Paledwr, s. m.—pi. paledwyr (paled—gwr) A 
tilter, one who uses a javelin. 

Palf, s. f.—pl. t. au (pal) The flat part or end of 
a shaft: a blade, as of an oar: a paw, the palm 
of a hand. Palf y gath, the herb cat's-foot: 
palf y llew, common ladies’ mantle: palf yr arth, 
stinking hellebore : pal/ g blaidd, common ciub- 
moss: palf y gath bali, ground pine. 

Mal llygoden dân baif y gath. 
Like a mouse under the cat's pow. Adige. 


Palfaid, s. f.—pl. palfeidiau (palf) The stroke or 
motion of a palm. 

Palfal, s. m, (palf) A movipg the paws in all di- 
rections, a grope. 

Palfaliad, s. m. (palfal) A groping about. 

Palfalu, v. a. (palfal) To grope, to creep on the 
hands and feet. 

Palfalwr, s. m.—pl. palfalwyr (palfaln—gwr) One 
who gropes, a creeper on all-fotrs. 
Palfuwd, s. f.—pl. palfodau (palf) A stroke with 

the paw, a slap with the palm of the hand. 
Palfawg, a. (palf) Having a palm, pawed. 
Palfes, s. f.—pl. palfeisiau (palf) A shoulder of a 
uadruped. Palfes mollt, ysbatcd mollt, a shoul - 
er of mutton. D 
3 





PAL 


Palfiad, s. m.—pl. t. au (palf) A pawing. 

Palfodiad, s. m. (palfawd) A slapping with the 
paw, a slapping with the open hand. 

Palfodiaw, cr. u. (palfawd) To slap with the paw. 

Palfodiwr, s. m.—pl. palfodwyr (palfawd—gwr) 
One who slaps, a slapper. 

Palfre, s. f.—pl. t. od (palf—rhe) A palfrey. 

Palfu, v. a. (palf) To paw, to grope gently with 
the hand. 

Palfwr, s. m.—pl. palfwyr (palf—gwr) A pawer. 

Pali, s. m. (pal) That is of a downy glossy surface, 
satin, velvet. Cath bali, the glossy fur cat, an 
epithet for some ferocious animal, probably a 
tiger. See Palug. 

Pwy y rian oco,—a gwisg o bali melyn amdeni! 


Who is yonder lady, with a robe of gw satin on her? 
Hanes O. ab Urien—Mabdinogion. 


Neu'm rhoddes hil Rhun rudd a phall. 
Wave I not been gifted by the race of Rhun with crimson and 
satin, Cynddeiw, 
Rhwyf rhadau, biau beirdd i'n foll, 
A lien, a llyfrau, a_ìlên ball. 
Lord of the virtues, it ts incumbent npon bards to dohim hon- 


our, with learning, and books, and satin veil. 
heiniawg, i Ddewi. 


Paliad, s. m. (pal) A throwing out, a spreading, 
a delving, or digging. 

Paliaidd, a. (pali) Glossy like satin, or velvet. 

Paliawg, a. (pali) Of satin, of velvet. 

Palis, s. m.—pl. ¢. au (pal) A thin partition, as of 
boards, wattling, or laths: a wainscot; the 
steep of a rock. 

O balis llys nef, ef a gwympid, ac a fwrid i'r carchar isaf. 


From the pale of the court of heaven, he was made to fall, and 
he was cast into the lowermoet prison. Blucidarins, 


Ni saif palle a osodir yn echel yn erbyn y gwynt. 


A paling that is placed on high will not staod against the wind. 
Beclesiastes xxii. 19. 


Palisaw, v. a. (palis) To make a purtition of 
boards.or laths, to wainscot. 
Palisawg, a. (palis) Partitioned, wainscotted, 
paled, paly. 
Dy ryw belisawg darilan—— 
Yw hon. 


Thy appropriate paly shield is this. Gr. Hiraethawg. 

Palisiad, s. m. (palis) A partitioning; a wain- 
scotting; a paling. 

Palm, s. m. (pal) A spread; a flag. 

Palmant, 8. m.—pl. t. au (palm) A pavement. 

Palmantawg, a. (palmant) Having a pavement. 

Palmantiad, s. m. (palmant) A paving. 

Palmantu, v. a. (palmant) To make a pavement. 

Palmantwr, s. m.—pl. palmantwyr (palmant— 
gwr) One who makes a pavement, a pavior. 

Palmid, s. m. (palm) That is spreading or flat. 

Palmidwydd, s. pl. (palmid—gwydd) Palm trees. 

Palmidwydden, s.f. dim. (palmidwydd) Palm tree 

Palmwydd, s. pl. aggr. (palm—gwydd) Palm 
trees. 

Palmwydden, s. f. dim. (palmwydd) A palm tree. 

Palores, s. f.—pl. ¢. au Cpalaw A chongh. 

Palau, v. a. (pal) To delve, or to dig. 

Palug, s. m. (pal) That is of a smooth glossy snr- 
face. Cath palug, the glossy coated cat, some 
fierce animal, probably a tiger, mentioned in 
the historical triads to have been one of three 
molestations of Mona, which were reared in it. 

Palwr, s. m.—pl. palwyr (palu—gwr) A digger 

Pall, s. m. (py—all) Loss of power, energy, or 
compactness; that isincompact ; a failing; neg- 
lect, omission, deficiency; a perishing state. 


Yr holl wirionedd ar ball aeth 
O biith biliogaeth dynion. 


All righteousness |p gone to nought from amongst the 
tion of men. Edm 


nera- 
. Prys. 
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PAN 


Pall, s. m.—pl. t. au (pa—all) That encloses, » 
a loose hanging, or curtain; a mantle; ale. 
tent, a pavillion; a throne. 


Nid y mywn ty ydd oeddynt, namyn y mywn pétiss. 
Not In houses were they, bot in tenis. 
were “Ysori Ben. 


Pall, a. (py—all) Of a spreading or incompat 
tendency; tending to fail or decay. 
Ysgwyd ball geall Gabelys. 
The spreading and tolleome shield of Cabelyn. Li. P. Mek. 


Palladwy, a. (pall) Fallible ; perishable. 
Palldawd, s. m. (pall) Failure; abortiveneu. 
Palldeg, a. (pall—teg) Spreadingly-fair. 
Maengâer glod bell-daer, gìyd tellôeg mygrôn. 
ei ing fo 
Me yte of far-perveding fame, a ware gread 
Palider, s.m. (pall) Fallibleness ; a perished mie 
Palledig, a. (pall) Being of a failed state. 
Pallen, s. f.—pl. f. au (pall) A coverlid. 
Palliad, s. m. (pall) A divesting of energy « 
. compactness; a failing, a perishing. 
Palliannawl, a. (palliant) Tending to fallibiity. 
Palliannu, v. a. (palliant) To er fallible, b 
render perishable, to become fallible. 
Palliant, s.m. (pall) A failure, neglect, oman; 
a perishing, or a failing. 
Palla, v. a. (pall) To fail, to neglect, to ont; b 
be deficient, to cease; to perish, to mis. 


Gnaswd eddewid gwraig ry phall. 


A woman's promise naterally will fell. digg’. 
Ys ds felin a ballodd. 
Good Is the mill which Aes been worn cut. bigs 


Pan roddai pob rbal, nal R 
Pan baliai pob rhai, fe a 


; mm 
every body would Sail, Rhys end wen <r 
Pallus, a. (pall) Apt to fail, fallacious. 
Pallusaw, v. a. (pallus) To make fallible; ta ie 
come fallible. 
Pallusedd, s. 9. (pallas) Aptness to fail. 
Pallusrwydd, s. m. (pallns) A state of failisg. 
Pallwr, s. m.—pl. pallwyr (pall—gwr) Ose vw 
fails, one who neglects or omits. 
Pallydd, s. m.—pl. t. ion (pall) One who fails 
Pam, adv. (pa—am) What aboat, wherefore, & 
what cause, why. 
Pan, s. m.—pl. t. au (py—an) A vessel of ap 
ty; a pan; a bowl, a cup. 
Gwirawd a ddygîr o ddigewn stea; 
Gwin o dan, rhan rhadlawn. 


Liquor wilt be brought in plenty to us; wine hen ty pn.) 
grateful portion. “s plenty ì Cystoei. 


Oni ddaw i mewn o'r medd gorau all 
Gwirawd o ban, dy ben faddeu! 


If there does not come of the mead the best of 
the pan, thy head shall answer ! UN 
Pan, s. mt, (pa—an) That is universal; pervaitt, 
of spreadi ; a, 


a baflel; 
Rhys. 


ywr ine 


ing grain or texture; down; Ŵr; 
nap; themilling, falling, or thickening of det 
Gynau pan, fur gowns. | 
Pan, adv. (pa—yn) When, at which tm: 
whence, from whence; since; for which a. 
Pan fo, when there shall be ; pan ele hys ba, 
when this shall pass away ; pan yw, tha! ©: 
hyd pan, so that: pan hymoeddynt! Whenxt 
were they descended ? 
Pan ddyco cyfraith anrhaith o (aredy, nog o ned dall mŵ— 
bydd un peth a dalo bunt, breain bieufydd. 


When the law takes an eschent from a death bemit, «r [ree 1 
other claim, if there should be any one (bing of Oe nb 
pound, it shall belong to the king. Welsh lo 








PAN 
Pan fal wwen (rein, frydael west, 
Paa mru Tud 
Pn Dead au 
Pan pan redd.) 
Pan roddam reddffiam yd nef, 
Y» addef ni noddai. 
Whee rejoice, when blood haste Aen gore bab- 
bion, when thane ween ee ie ites w 


reddened, when 

aheddïas of the Ŵr” red court barned, when we made the rad- 

me to glow famed v habitation weald 
yy sbelier. “” one Hywel eb Owain. 


ay wdynt hwyniau wrtho : pandeai diwr! O'r gaer a welwch 


They then said to him : SM Aewce comest thos, mant From the 
castle thas you eee youder. Hanes Colbwch— Mobinogion, 


Panan, 4. c. (pan) That involves together. 

Panss, s. f. (pan) A kind of straw hangings, or 
Plaited partition of straw; also called plaid- 
well; parsnep ; y dwfr, water nep. 

PaMwe, 6. (pan) Eorered with down Tor nap ; 

farred; frized; thiekened by falling, or 
milled. Y dew banawg, the great mullein. 

Panc, s. m.—pi. f. iau sn) A blow; a spank. 

Pand, adv. (pa—ond) What bat; is it not. 

Pandy, s. m.—pl. ¢. au (pan—ty) A falling mill, 

Paned, adv. (pan) When, at which time. 

Panedig, a. pen) Covered with down or fur; 
thickened by falling or milling. 

Paneg, 2. /.—pl. penyg (pan) A gut, or entrail. 

Cyrfylì hyll chwedryl!, chwydrefe penyg meirch. 
ne rd treak of sîx parts, with a tail Secharsing borse's chit- 


Panel, s, w.—pl. £. i (pan) What is plaited or 
worked er ; the thick matting of straw, 
or the ion of a pack-saddle; it is also 
called penile ; also the pannel, or pack-saddle, 
otherwise called ysrodyr, and pynioreg. 

Panelawg, a. (panel) Involved, or blended to- 
gether; consisting of plaited work; pannelled 

Panela, o, a. (panel) To involve, plait, to mat. 

Panfa, i f—ph panfaydd (pan) The state of be- 
ing cove th down, nap, or fur ; the act of 
faling; a banging. 

Paniad, s, m.—pil. £. au (pan) A covering with 

, nap, or for; a fulling, or thickening by 
beating; a banging. 

Pannawl, a. (pant) Tending to involve; or to 
hem in; forming a depression or hollow. 

Pannedig, «. (pant) Hemmed in; depressed. 

Pannel, s.m.—pl. £. au (pant) A little slope ‘or 
fall; a small dingle. 

â“ aed y oì genes 
A'r enws? 
en wa yda Teccysed ol (he dinglos whose moeth so svectly 

Pannelawg, «. (pannel) Abounding with small 

hollows, or falls im the ground. 

unela, o. a. (pannel) To form a gentle depres- 
Non in a surface ; to form a smal) hollow. 

nooli, v. «, (Pannawl) To form a devexity; to 
sink in, to slope down, to dimple. 

Pannon, 8. m. (mutation ef panton) That com- 
prebends universally ; an epithet for the deity; 

originator, the creator. 
Mr 
wynion, 


A'l ddwy 
Gwiwien 
A taw can miynedd 
Y be 30 porenda 
yn 
Hed cacidfa. . 


of Ebron vale, with his fair 


» 68 the ground 
. Nine bendred years, without 
he had 


The Crontor formed 
u'r frame of A 


Pann, w, «, (pant) To involve, to include, to 
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been lleiog, before 
wdi A. ° 


PAN 


hem in, to cause to sink in, to make a depres- 
sion or hollow; to cause a panic, 


Paanu a 


dir dewr goríw 
Pan fo dy ira won 


gorwied, â chad yn wog. 


A shrinking in will be certain before 2 hero sternly Berce, when 
there shail be a.d battle » 
8 & day of depredstion, and Bs a. MM . 


Pannwl, s. 9n.—pl. pannylau (pant) A depression, 
a hollow, a sleking in adimple, a dinge. 

Pannylawg, a. (pannwl) Abounding with falls, 
depressions, or hollows. 

Pannyledd, s. m. (pannwl) Devexity of surface. 

Pannyliad, s. m. (pannwl) A devexion; sinking 
in, a forming a hollow. 

Panpylu, v. a. (pannwl) To form a devexity ; to 
sink in, to slope down into a hollow. 

Pant, s. m.—pl. pentydd (pan) That involves, 
circumscribes or includes; a depressìon, or 
sinking in, a hollow, a dinge, a low place, or 
bottom hemmed in all ronnd. 

1*r pant y rbed y dwr. 
To the Aollew will the water ran. 
Mas gynnelw, yr eiwir alaf gwn ddraig, 


Adeg. 


Heb bant molant mu naf, 
Heb bannu gan y penaf. 
After my » there will be obtained riches from the chief 
and the dragon of tents; withont a sinking thousands will praise 


dr mn, het er Gad, TO'R ot Ont 
Pant, a. (pan) Involving, hemming in ; involved, 
encompassed, included. 


Mi a'i f o'm gorweìd 
Mor bdit a'r mur ery bedd. 


I will cause it to be by my lying down, eo învelving as the ma- 
sonry on the grave. Gw. Tew, i wely plu. 


Pant, prep. (pan) Down. Af bant i Lundain, I 
will go YU to London. ed. * 
Pantawg, a. (pant) Having a depression, a sink- 

ing in or hollow. 

Pantawl, a. (pant) Depressing, apt to sink in. 

Pantedd, s. m. (pant) The state of being depres- 
sed, sunk in, or made hollow. 

Pantiad, s. m. (pant) A depression, a sinking in, 
a becoming hollow; adimpling. 

Panton, s. m. (pant) The all-comprebending one: 
a bardic appellation for the deity. 

Panto, v. a. (pant) To involve, to compass: to 
depress, to bulge in: to dimple : to sink in, 
to become a hollow. 

Panu, v.a. (pan) To make universal or perva- 
sive: to form a texture or grain: to cover with 
down or nap, to full or to mill cloth, to thick- 
en by beating, to bang, to beat. Cei dy bamu 
yn dda, thou shalt be well beaten. 

Awen gordd bens. 
The genius of a fulling beetic. adage. 

Panwaen, s. f.—pl. panweunydd (pan—gwaen)A 
wet meadow, a peat moss; also called gwaen 
bon, and mawnog. 

Panwlan, 4. 9. (pan—gwlan) Down or fine wool. 

Panwr, s. m.—pl. panwyr (pana—gwr) A fuller. 
Cribau y panwr, the teasel. 

Panwriaeth, s. m. (panwr) The fuller's trade. 

Panyw, adv, (pan—yw) Whence itis; that it is ; 
that Is. 


O derfydd i'r amddiffynwr ddodi yn mhen yr argiwydd ac yr yng- 
naid panyw hwnw yw y dydd. 


If tbe defendant shall have declared to the lord and the judges 
thet et ts that ie the day. Welsh Cry 
Bid ddiau i b^wb, panyw mynwent y fynach yn Ynys 
Afalisch gwedi gwell mag eel ar afon Genie yn Nen y 
claddid Arthur. 
one, that it ie in the mosastery of the Isle 
wounds on the river of Camien in Ceru- 
Henes Diwedd Arthur. 
2D2 


Be it certain to 
of Avalisch, after mn 
yw, wee Arthur 
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Pang, s.m. (panc) A pang; a convulsion fit. Paradwysawl,a. (p ) Relating to parse 
Pangaw, v. <r pang) To have a convalsion fit. Paradwysoll, v. a. (paradwysawl) To reader pn. 
Pangawl, a. (pang) Convalsive, giving a pang. radisiacal ; to become like paradise. 


Pangiad, s. m. (pang) A convalsing; convulsion. 

Pangu, v. a. (pang) To be convulsed. 

Papyr, s. m.—pl. ¢. au (pab) Paper. Papyr gwyn, 
white paper; papyr llwyd, brown paper. 

Papyraidd, a. (papyr) Like paper, papery. 

Papyrawl, a. (papyr) Consisting of paper. 

Papyrfrwyn, s. pl. aggr. (papyr—brwyn) Paper- 
reeds, 

Papyriad, s. m. (papyr) A papering. 

Papyrwr, s. m.—pl. papyrwyr (papyr—gwr) A 
paperman, a papermaker, 

Par, s. m. (py—ar) That is upon, or contiguous ; 
that isin continuiry; a state of readiness or 
preparedness ; also a pair, fellow, match, or 
couple. 


ar bar y mae'r 
And there, in the birch groves of Gwynedd, for me in readiness 
ìs the grave. D. ab Gwilym. 
Par, s. m.—pl. t. au (pa—ar) A cause; that is in- 
strumental in causing or producing ; the es- 
sence, germ or seed of a thing ; also a spear. 
Par, a. (pa—ar) Causing; causative ; caused ; 
in a state of energy or instrumentality. 
Para, v. n. (par) To continue, to endure; to last; 
to persevere. 
Hir nie pery yr abwy lle bo llawer o frain. 


The carrion will not lssé tong where there are many crows. 
Adage. 


Ac yno, ve wedw Gwynedd 
l mi ’ bodd, ? 


Nîs pery gloewdcr seren; 
Na'i phryd ond ennyd i wen. 


The aplendor of a star will not endure ; nor her countenance to 
tbe ‘air but for a while. Bedo Brwynllys. 


Para, ado. (pa-—rha) What sort, what kind. 


Pars lesâad arbenig yr ydym ni yn ei dderbyn oddiwrth dderch- 
sfed Cri! g yr ydym niy rby 


chat maior bene ar y CG o dn a 
oa nr np rs “et. rbyfel hwn, rhwng yr angel 
To what former contentions does this war, between the fer? 
angels and the bad, most probably refer Î I 
Parad, s. m. (parâu) Perseverance; continu- 
ance, duration. 
Dar hed de gariad, y bariad. 
Inexheustible is thy love, God of peace, in wonderfal dnrotion. 
D. Richard, Glan y Morfe. 
Parâawl, a. (parâu) Continuing, continual. 
Parab, s. m. (par—ab) Aptitude for utterance. 
Parabl,s.m.( parab)The power of speech ; speech, 
utterance; discourse. 
Parablain, v. a. (parabl) To talk continually. 
Parabledd, s. m. (parabl) Readiness of discourse 
Parabliad, a. m. (parabl) A discoursing. 
Parablu, rv. a. (parabl) To hold a discourse. 
Parablusaw, v.a, (parablus) To render fluent in 
discourse; to become eloquent. 
Parablusedd, s. m. (parablus) Readiness in dis- 
course or speech. 
Parablwr, s. m.—pl. parablwyr (parabl—gwr) A 
discourser; a preacher. 
Parad, s. m. (par) Causation ; a causing. 
Paradwy, a. (parad) Causable, effectible. 
Paradwyad, es. m. (paradwy) Effectuation. 
Paradwyawl, a. (paradwy) Efficient, effective. 
Paradwys, s. m. (para—twys) A continuity of in- 
crease or fructification ; paradise. 
Paradwysaidd, a. (paradwys) Paradisiacal, 
Paradwysain, a. (paradwys) Paradisiacal. 


Paraed, s. m. (para—ed) A partition. 
Paraeth, s. m. (par) A causation, a canse. 
Paraethu, v. a. (paraeth) To render cansatire, 
Parag, «dv. (pa— rhag) Because of what, why 10 
Parai, s. c. (par) That causes or makes to be. 
Parator, ger. (parad) In causing or bidding. 
Parâu, v. n. (para) To persevere, to persist ; to 
continue, to remain, to last, to abide. 
A fyno barâu yu hir yp ieuanc, aed yn chrwydd ys ^n. 
He that wishes long fe continue young, let him enon became sh 


Parâus, a. (para) Of long continuance. 
Parânsder, s. m. (parâns) Lastingnes. 
Parâusrwydd, s. m.(parâas) Lastingnes. 
Parawd, se. m. (par) That is in readiness. « 
Ready, prompt, prepared. 
Ni chelir oft wir, nâ'i wrhydri, 

ar gynaifer gwaed, 

Amdrychiop um draed, 

Ac un parked 


His jastice nor bis prowese will be concealed, aa tha freq 4 
se ni ods Ureeking round Mie nn | pears 
Parawl, a. (par) Causing, effective: creative. 
Parâwr, s. m,—pl. parawyr (parhn—gwr) Or 
who continues. 
Parc, s.m.—pl. t. iau (par) An enclosure; 2 bed: 
a park, 
Parcawl, a. (parc) Belonging toencksare. 
Parciad, s.m. (parc) An enclosing, a shatties bs. 
Parciaw, v. «. (parc) To enclose, to hedge is. 
Parciwr, 8. m.—pl. parcwyr (parc—gwr) One 
who encloses, a hedger, a ditcher. 
Parch, s. m. (py—arch) Respect, reverenct. 
A fyno barch bid gedars. 
Who would obtain honour let him be wight. ab 
Mey parch hynaws no hysod. 
Greater the respect of the good-natgred than the — 


Parchadwy, a. (parch) Respectable, repate- 
Parchawl, a. ( (Pen) ending to respect. 
Parchedig, a. (parch) Respected, reveresd. 
Parchedigaeth, 4. m.—pl. f.au (parchedit 4 
shewing respect, a reverencing or honocriXt 
Parchedigaw, v. a. (parchedig) To rendet rwt 
rent; to become revered or honoared. 
Parchedd, s. m. (parch) Respectability; rept 
Parchiad, s. m. (parch) A respecting, honoerimt. 
Parchlawn, a. (parch) Respectfal, fall of reel 
Parchlonder, s. w. (parchlawn) Respectfalees. 
Parchlonedd, s. m. (parchlaws) Res | 
Parchraith, s. f. (parch—rhaith) A law of benau! 
Parchrydd, a. (parch—rhydd ) Respectfally fee 
Parchu, ev. a. (parch) To respect, or to bos. 
Morwynion moelion, gwrelgedd rhevydd, 
Carant, ni pharchent en carensydd ; 
Wr bud 
Bare-headed virgins, wanton wives, they will iort, oer 


Fespect thelr relatives; readily they will act be mere , ” 


one another, bishops of e len a 
faith. » ps of sirang go age, Myreo 


Parchus, a. (parch) Respectfal ; respectable. | 
Parchusaw, My a. (parchus) To render respec 
ble; to become respectable or respected. 
Parchusedd, s. m. (parchus) Respectabilits. — 
barchusrwydd, s. m. - (parchus mn nA 
archwr, s.=. (parch—gwr) A res a 
Parddu, 4. m. (par—du) The black adberif ' 

vessels, that are set on fire: smat. 
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Parddiiad, 8. 1. (Pardde yT covering with smut. 

Parddiiaw, v. a. (parddu) To cover with smut, to 
sunt; to beceme smutty. 

Parddiiawg, «. (parddu) Covered with smat. 

Parddiiawl, a. (parddu) Tending to be smatty. 

Pared, s. s.—pl. f. au (par—ed) A partition. 

Paredig, a. (pared) Cansed, being bidden. 

Paredigawl, a. (paredig) Causative, mandatory. 

Paredlys, s, 8. (pared—tlys) Pellitory of the wall 

Parf, s. m. (par) That is upon, or intervening. 

Paría, s./.—pl. parféydd (par—ma) That hens 
in, or that serves as a fender. 

Paríaes, 8. /.—pl. parfeisiau (parf—aes) A send- 
ing plane ; an epithet for a shield. 

Parfyg, s. m. (part) The herb benbane. 

Pari,s.m. (par) That is close, together, or in 
continnity; a string, drove, or flock, as sheep 

Pari o édefeid ay Jan @rwd, efydd ar bob up ofa dechren my- 

hycbrel eith; pan eio au o'r blaen, ŷ ileili igyd yn ddiasewyd 


A foch of cheep on the briok of the enrrent of a river, every 
one will be afraid of golng through; but when one proceeds 
fore, all the others will follow without fear. 8. Trefred; 


Pariad, s. m. (par) A cansation; a causing, or 
effecting, a commanding, a bidding. 
Pariansawl, a. (ariant ausative, mandatory. 
Pariapnu, v. a. (pariant) To render cansative. 
Pariaunas, a. (pariant) Causative; mandatory. 
Pariannusaw, v. a. (pariannus) To render causa- 
tive, to become camsative. 
Pariant, s. m. (par) Causation; effectuation. 
Pariedydd, s. .—pl. £. ion (pariad) A causer. 
Parl, s. m. (par) That is instrumental to effectu- 
pales a vocable. ( gins) A 
Tlas, a. m.—pl. ¢.au (par—gtas) A green plat. 
Parlawr, 8. m.—pl. parioran (par—llawr) Parlour 
Parlawr o irddal) puriae. 

A partour of fresh lemvesof pure green. D. eb Gwilym. 
Parliad, s. m.—pl. t. au (parl) A discoursing. 
Parliaw, e. a. (parl) To argae; to discourse. 
Parlianpawl, a. (parliant) Interlocutory. 
Parliannu, v. «. (parfiant) To dialogue. 

Parliant, s. m. (parl) Interlocution ; dialogue. 
Parliwr, s. m. (parl—gwr) A discourser. 
Parodìad, a. m. (parodâu) A preparation. 
Parodiawl, «. (parodia) Preparatory, preparing 
Parodadwy, a. (parawd) Capable of preparing. 
Parodie, t. a, (parawd) To make ready ; to be- 
come ready, to be prepared. 
Parodawl, «. (parawd) ending to prepare. 
'trodedd, s. m. (parawd) Preparedness. 
Parodi, e. a. (parawd) To make ready, to pre- 
pare; to become ready or prepared. 
Wi chaed brad, na'i barod! ; 
Ac ni cheed yn eich had chwi. 
N ; w c 
eng el dn) win boend, sor a preporing of & ; por assache 
Parodiad, s. m. (parawd) A preparing. 
Parodiaeth, s. m. (parawd) Preparation. 
Parodiannawl, a, (parodiant) Preparatory. 
rodianna, ov. 4. (parodiant) To make prepara- 
tion, to become prepared. 

iant, s. m. (parawd) Preparation. 
Parodoldeb, s. m. (parodawl) Preparedness. 
Parodoledd, a. m. (parodawl) Preparedness. 
Parodoli, v. «. (parodawl) To render prepared, 
Parodrwydd, e. wm. (parawd) A prepared state, 
Paronen, s. f. (par—onen) An ashen spear. 
Parotaw, r. a. (parawd) To prepare, to get ready 
Pari, 5. ™, (parotôi) A preparing, prepara- 

on, a 


ì, agetting ready. 
Parotôawl, a, (Parotôl) Preparative; preparing. 


Parot6edd, s. m. (parot6i) Preparedness. 
Parotdi, v. a. (parotaw) To prepare, to get ready 
Perotôl bwyllyriau, a llenwi en llongau o hopynt—a orugyat. 
Prepare provisions, and fll their ships therewith, they did. 
Gr.ab Artthur. 
Parotôns, a. (parotaw) Preparative, preparatory 
Parot6wr, 8. m.—pl. parotowyr (porotôi—gwr) 
A pre r, one who makes ready. 
Parotéydd, 8. m.—pl. f. ion (parotoi) A preparer 
Parsel, s. m.—pl. t. an (par—sel) What is aimed 
at, a butt, a mark. 


Saethu'n icc] barseîau 
A wnawn, teg fu'r mawr-ddawn mau. 


Shoot keenly at butts I would, falr was my great talent. 
R. ab c. Goch, 


Ei fwa a saethau a arwyddoca flolined y rhai floliaid, y sydd yn 
cynnyg eu hasein i íod yn barselen îddo, ac yn seíyll yn lonydd 
tra fo efe yn eu saetho. 


His bow and srrows denote the folly of the foolish ones, who are 
ives to be as butts for him, aud standing aill) whilst 
he mig&t be shooting at them. Merchawg Crwydred. 
Parth, s. m.—pl. ¢. au ( par) A part; a division ; 
a region. Perth a Chymmru, towards Wales ; 
parth ag atam, towards us. 
Nef, daiar, uffern, pên y bernych 
Dod nod i'm yneb a'm hednep eh: 
Pan le Flees TT ot 
nym. ED a heats a eters yu Ro 
wouldest not that [ should be, oo the oí the victim lamb thos 
wouldest act place me. Yy Mad. ab Gwallter. 
Parthadwy, a. (parth) Discriminable, divisible. 
Parthawd, s. m. (parth) A dividing, a parting. 
Parthawl, a. (parth) Discriminate; parting. 
Parthed, s. m.—pl. t. oedd (parth) A part; a di- 
vision; a region. 
Parthedig, a. (parthed) Divided, severed. 
Parthedigaeth, s. m. (parthedig) Discrimination. 
Parthedigawl, a. (parthedig) Discriminative. 
Parthedd, s. m. (parth) A divided state. 
Parthgymeriad, s. m.—pl. ¢. au (parth—cymer- 
iad) A participle. 
Parthgymeriadawl, a. ( gymeriad) Partici- 
pial, relating to a participle. 
Parthiad, e. m.—pl. é. an (parth) A parting. 
Parthiannawl, a. (parthiant) Discriminative. 
Parthiannu, v. a. (parthiant) To discriminate. 
Parthiannus, a. (parthiant) Discriminative. 
Parthiannusaw, v. a. (parthiannons) To render 
discriminative ; to become discriminative. 
Partbiant, e. m. (parth) A division, a severing. 
Parthiator, ger. (parthiad) In discriminating, 
Parthitor, sup. (parth) To be discriminating. 
Parthotor, part. ( parthawd) Dividing, parting. 
Parthred, s. f.—pl. t. ion (parth) Distinetion, dis- 
crimination ; a side, or party. 


Pan weles Agamemnon ia4d ììawer o'i barthred, ef a anfones ar 
Briaf, 1 erchi cynghrair, 


When A mnon beheld the slaughter of many of ble party, 
he sent to rism to demand a parley. Yatori Dered. 


Parthredawg, a. (parthred) Of a particular party 

Parthredawl, a. (parthred) Discriminating. 

Parthrededd, s. =. (parthred) Discriminateness. 

Parthrediad, s. m.—pl. t. au (parthred) A discri- 
minating ; discrimination. 

Parthrediannawl, a. (parthrediant) Belonging to 
discrimination; discriminative. 

Parthrediannu, v. a. (parthrediant) To make a 
discrimination, to make a distinction. 

Parthrediannus, a. (parthrediant) Tending to dis- 
crimination. 

Parthrediannusaw, v. a. ( ‘parthrediannus) To 
render discriminating, to discriminate. 
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state of being discriminative. 
Parthrediant, s. m.—pl. parthrediannau (parth- 
red) Discrimination, 
Parthredu, v. a. (parthred) To discriminate. 
Parthredus, a. (parthred) Discriminating. 
Parthredusaw, v. a. (parthredas) To render dis- 
criminative, to become discriminative, 
Parthredusedd, s.m.(parthred ) Discriminateness. 
Parthryd, s. m. (parth—rhyd) A distinct course. 
Parthu, v. a. (parth) To part, to partition, to se- 
parate, to divide. 
€ archeegobty Lioadain y parthid Lloegr yn bollawl, 


To the archbishoprick of London was approprinted ihe whole of 
England. Pron ab Artaur. 


Parthwr, s. m.—pl. parthwyr (parthu—gwr) One 
who makes a distinction, a separater. 

Parthyd, s. m. (parth) Distinction, characteristic. 
Parthyd y peth a'r peth, the characteristic of 
such and such a thing. 

Paru, v. a. (par) To put in continuity, to put to- 
gether, to couple, to join, to pair. 

Parwar, a. (par—gwar) Silent, still, calm. 

Eglwysan Besa, ynt barwar heno; 
minnau wyf dyar: 
Rhedd ynt hwy; rhwy fy ngaler! 


The churches of Bass, they are silen4 this night; and | am cla- 
merous: red are they; excessive is my grief! Liywarch Hen, 


Parwg, s. m.—pl. parygoedd (par) Enclosed field 
Parwr, s. m.—pl. parwyr (par—gwr) A causer. 
Parwyd, ¢. m.—pl. ¢. ydd (par—gwyd) Partition. 
A wyddosti—— 
| Riba dynu cnnwydt 
Dost thou know who caused a partition between man and fri- 
gidity! Taliesin. 
Parwydaw, v. a. (parwyd }) To make a partition. 
Parwydawg, a. (parwyd) Having a partition. 
Parwydawl, a. (parwyd) Belonging toa partition. 
Parwyden, s. f. dim,—pl. t. au (parwyd) Work 
that encloses, a fence, the trunk or the region 
of the ribs and breast of an animal; partition 
work in a house. 
Gofidus wyf o barwydenau fy nghalon. 
§ âm afflicted from the sides of my heart. 
Y delyn ledr— 


Ni luntwyd el pharwyden 
Na'i chrsgin ad i Sais'hen. 


The leathern harp, its trun’ was not formed nor its hoarse sound, 
but for an oìd Saxon. D. ab Gwilym. 

Parwydd, s. m; (par—gwydd) That is cognitive 
of acting or causing, a verb. It is also called 

pdrwyddan, dd) Belongi b 
a awl, a, (pa elonging to a verb. 

Parwyddiad, 8. (paro arwyddiaid (parwydd) 
that conveys the knowledge of causing, a verb 

Parydd, s. m.—pl. f. ion (par) A causer. 

Paryddawl, a. (parydd) Procuratorial ; causative, 

Pas, s. m.—pl. f. au (pa—as) That is expulsive, 
that causes to pass, a pass, an exit, a cough, a 
hooping cough. 

Pasawl, a. (pas) Expulsive, belonging to cough. 

Pasawl, adv. (pa—sawl) What number, how many 

PASC, s.m. Easter. Tri gwyl arbenig, Nadolig, 
Pasc, a Sulgwyn, the three principal festivals, 
Christmas, Easter, and Whitsuntide. 

Pasg, s. m. (pa—asg) A feeding, or fattening. 
Bod yn mhasg, to be fed in a stall; opposed to 
pori allan, to feed out or in pasture. 

Pasgadur, s. m.—pl. t. ion (pasg) One who feeds. 

Pasgadwy, a. (pasg) Capable of being fattened. 

Pasgawl, a. (pasg) Feeding, or fattening. — 

Pasgdwrch, s. m. (pasg—twrch) A fatted pig. 


Ieremi bv. 19. 
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Parthrediannusedd, s. m. (parthredi annus) The 
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Pasgedig, a. (pasg) Fed, fatted, crammed. Ych 
pasgedig, a fatted ox. 

Pasgell, s. f. (pasg) A pasture, a feeding place. 

Pasgfarch, s. m.—pl. pasgfeirch (pasg—march) 
A pam Wy, steed. od (pasg—hwch) F 

Pasghwch, s. f.—pl. t. pasg at sow, 

Pasgiad, s. m. (pasg) A feeding, or a fattening, 

Pasgiadur, s. m.—pl. t. on passin A feeder. 

Pasgle, s. m.—pl. t. oedd (pasg—lle) A feeding 
place. 

Pasgnawd, s. m. (pasg—nawd) A tendemcy t» 
"become fat. Parafterch pasgnewd. 

Pasiad, s. m. (pos) A causing an exit, expeìsios, 

assi 


a . 
Pasiaw, oe (pas) To cause an exit, to expale, 

to make an exit, to pass. 
Pasiedig, a. (pas) Peing expulsed or passed, 
Pasiwr, s. m.—pl. paswyr (pas) One who passes. 
Pastwn, s.7.—pl. pastynau ( pas--twn) Loag staf. 

Estynid ym bastwn dig. - 
There was reached to me an angry deaf’. Ldaeddn. 


Pastynu, v. a. (pastwn) To beat with a staff. 
Pathawr, adv. (pa—tawr) What concerns it, wi» 
cares, maugre, in spite of, notwithstanding. 

Cychwyn i'w therfyn, pathawr ei hoeweid, 
Dyw an, dyw alan fanwr, 
Dywed an dawed Faelawr. 
mougre | society, wt 
en gs) wooo ow Te day gay eo 
Pathew, s. m.—pl. ¢. od (pa—tew) A dormense. 
Nid eamwyth ond pathew. 
Nothing so sicek as the dormouse. sag. 
Pan, s. f.—pl. t. oedd (pa) That is in costimsy. 
that extends, or extends about, that inciades, 
or confines: a settled country, or where the 
tribes spread about and are stopt in their career 


Dym lofied eì win o'i wea adaf wild, 
Ys Avtonle geer, ger hirjell beu. 


I have been cherished with his wine from his whine preterit: 
hand, in the Arvonisn town, near the region of the rann 4 
glory. Guethaa 


Gorpwyf gan Dduw fry, gwedy gwydíau, 
Go od gerphowys baradwys baa! 


May I be caused to be with God & divested of UanEpw 
sions, enjoying the repose o! region adie . 


Paun, adv. (pa—un) Which one, what one. 
Paunfodd, adv. (pâun—modd) Which way sot- 
ver, what way soever, in a manner. 
Paw, s. m. (pa) That extends roand. 
Pawan, s. c. (paw) A spreader, or extender. 
Ceiliawg pawan,a peacock, tar barren, a pea-bes 
Pawb, pron. (paw) Every body, all persons. 
Rhydd barn | bawb. 
Opinion ìs [ree to every body. 
cafes tt uaa yi 
born of triumph procilming the yma ef ymos und af Seeman 


ì 


Y bedd yn Ystsdfachas 
Y mse pawb yn ei ammbau 
Bedd Gwrtheyra Gwrthenau. 


The grave In Ystudvachau, every bod 42 ebr che gcn 
of Gwrtbeyrn Gwrthenau. , rU Bedaau g dwp. 


Pawb, a. (paw) Every body: all, applied to peo- 
ple. Pawb ac us, one and all. 

Pawd, s. f. (paw) That stretches out, a chamk. 

Pawen, 4. f.—pl. t. au (paw) A paw, a hoof. 

Pawena, v. a. (pawen) To gather with the paw. 

Pawenaidd, a. (pawen) Like a paw. 

Pawenawg, a. (pawen) Having a paw. 

Paweniad, s. m. (pawen) A pawing. 


PEC 


Pawenu, v. «.(pawen) To use the an 
Pawenwr, 8. m.— pl. pawenwyr (pawen—gwr) 
One don ny sa) A sock 
Pawgen, 4. . f. au (paw—cen . 
Pawl, m.—pl. polion (paw) A ealon a stake, 
Drwg pawl ni safe wyddyn. 
Bad ie tho pole that will not stand for a year. Adage. 


Pawr, 8. m. rion (py—awr) Pasture, grass 
a main. Oe ediog pasture. 
Ti haf——— 
Ya ynia dawr, yn relay 
Ju betes gr en mg ar 


Blodau hefaidd hyd y llawr, 
A gwych y pawr ef need. 


Semmer Gowers strew the ground, and bow gay the gress to 
trem. Gw. Tew. 


— Pawrwellt, s. sn. (pawr—gwellt) Brome-grass, 
PE, 4, m. v. That causative, that is an agent. 
Pe, cog). (pe, s.) If. Jt is used conditionally 

with vere of the subjunctive and potential 

moods, before words with consonant initials. 

See ped, pes, pe, o, od, oe. 

Pea bawd y gwôld gwe. 

| ff with a thamb a web were woven. 
| Pebr, sm. (py—ebr) That is uttered. 

Pebra, o. a. (ebr) To be chattering. ; 
Pebraeth, 2. ss. (pebr) A chattering, a tattling. 
Pebre, s, w. (pebr) A chatter, a babble. 

Pebre o*i aafa pob ryw eat. 
Every kind of chatlering from Hicahows, 4 N 
Pebyd, s, m. (pab) That is of the pope, papacy. 
Pebydiawg, byr pebyd) The popedom :alsoa 
, in Dyfed. 


4dage. 


Peb yli yn ll) A 

ebylliad, s. m. (pabe putting up tents. 

Pebylliaw, @. a. (bens To pitch tents. 

Pebylliawg, a. (pabell) Having tents, tented. 

Pebylliwr, s, ss.—pl. pebyllwyr (pebylliaw—gwr) 
One who puts up tents. 

Pech, s, m. (py—ech) A cessation, a ceasing to 
exert: a state; a swerving from; the sin 
y! inaction; sin. Bydd di pech, be thou quiet. 


Ni aned ni wyddiad bech. 
There bas net been born any but bas known sin. 4dege, 
Pech, s. (py—ech) Void of exertion ; inert. 
Pechaberth, s. m.—pl. ¢. au (aberth) Sin-offering. 
Pechadur, s. s.—pl. t. on (pech) A sinner, 
Daogeawe nef i bechadur. 

Shew heaven to â sinner, Adage. 
Pechadures, s. f. (pechadur) A female sinner. 
Pechaduriad, s. m.—pl. pechaduriaid (pechadur) 

One who commits sin; a sinner. 
Pechaduriaeth, s. m. (pechadur) The state of a 


Pechadnrns, «. (pechadur) Of a sinful aptitade. 
Pechadurusrwydd, s. m. (pechadurus) Sinfolness, 
Pechaduryn, $. ss. dim. (pechadur) A sinful one. 
Pechawd, 8. m.—pl. pechodau (pech) Sin. 
Pechodau athrawon ynt athrawon pechodau. 
The sins of instructors are Instructors of sine, 4dage. 

minal tage peep sg eedd, chwoat = yddau 
un Nah doe ite ow ae te 
Li. Gwyn Hergest. 
Pechawl, a. (pech) Appertaining to sin; sinning. 
Pechedd, s, m. (pech) A einning condition. 
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Pechiad, s. m. ( A sinning; a transgressing. 
Pechodawg, a. (pechawd) Abonnding with sin. 
Pechodawl, a. (pechawd) A ppertaining to sin. 
Pechodlawn, a. (pechawd) ull of sin, sinful. 
Pechu, v. a. (pech) To sin, to commit sin. 
Pechos, a. (pech) Apt to commit sin ; sinfal. 
Pechusaw, v. s. (pechus) To become sinful. 
Pechusrwydd, s. m. (pechus) Sinfulness. 
Pechwr, s. m.—pl. pechwyr (pech—gwr) A sinner 
Ped, s. m.— pl. t.ion (py—ed) That is agent of 
progression, that bears onward ; a foot. 
Ped . (pe—yd) If; used for pe, before words 
with vowel initials, Ped awn, if I were to go: 
twn, if I were; petit, if thou wert; petai, if 
b he, or she, were ; petym, if we were ; petych, 
if ye were; petynt, if they were. 
Ped, adv. ( yd) How many, what number, 
Pedair, s. f. (ped) The number four, speaking of 
ABU i o fot, peda 
Pedawl, a. e to a foot, pedal. 
Pedeirael, s. pl. aggr. (Bedair—ael) our skirts. 
a. Having four skirts or corners, 


oedd a—t. | 
ec SETS oil gras poser w= A aer wrth beb 


-cornered cloth about him, and‘ an 
corners: A bundred kine was the va- 
H. CelAwch— Mabinogion. 
Pedeirawdl, s. pl. aggr. (pedair—awdl) Four 
rhymes. "a. Of four varices of rhyme. 
Pedeirblwydd, s. bi: aggr. (pedair—blwydd) 
Four years. a. Of four years old. 
Pedeirblwyddawl, a. (pedeirblwydd) Ouadrien- 


pial. 

Pedeirdalen, s. f. (pedair—dalen) That consists 
of four leaves. a. Ouadriphylloos. 

Pedeirffordd, s. f. (pedair—ffordd) Where four 
roads meet. a. Of four roads. 

Pedeirgwaith, s. pl. aggr. (pedair—gwaith) Four 
times. a. Of four times, 

Pedeirllaw, s. pl. aggr. (pedair—liaw) Four 
hands. a. Ouadrimanus, 


, Pedeiror, s. pl. aggr. (pedair—or) Four limits; 


four regions; four quarters. a. Of four sides. 
Ef yn ddlachor; 

Ef yn ddieisor; 

Ni bydd vrth gyngbor; 

Ni bydd heb gynghor. 


He unconfined ; he witbout a fellow; he from fowr regions; he 
will not be according to council; he will not be witbost council. 
Taliesin, i'r gwynt. 


Pedeirran, s. pl. aggr. (pedair—rhan) Four 
shares or parts. a. Oradripartite. 
Pedeirranawg, a. (pedeirran) Of four parts. 
Pedeirranawl, a. (pedeirran).Of four parts. 
Pedeirraniad, 2. m.—pl. ¢. au (pedeirran) A gua- 
dripartition; a quartering. 
Pedeirranu, v. a. (pedeirran) To part into four. 
Pedeirsill, s. pl. aggr. (pedair—sill) Four sylla- 
bles. a. Of four syllables. 
Pedeirsillawg, a. (pe erail) Of four syllables. 
Pedeirsillawl, a. (pedeirsill) Belonging to what 
consists of four syllables. 
Pedest, s. m. (ped) Motion of the feet. 
Pedestr, s. m.—pl. pedestron (pedest) That tra- 
vels on foot, a pedestrian. 
Yn bedestr snwybodawi. 


Being 0 pedestrian uninformed. Bin, eb Gwalchmai. 


Pedestraidd, a. (pedestr) Pedestrian. 


Pedestrawg, a. (pedestr) Having a power ot 
walking or of aslng the feet. sep 


Pedestrawl, «. (pedestr) Of foot travelling. 
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Pedestres, s. J.—pl. f. au (pedestr) A walking | Pedrogiyn, s. IA. dim. (pedrogi) job alias 


female, a female pedestrian. 


Pedestres wedai Jd yn hvdraidd hir, 
Pedestrig ioli, pa hyd y'th (olìr ? 


The bandsome female ped. strian a long journey travelling, thou 
fanious in walking, bow long wilt thou be famed!  Cynddelx. 


Pedestriad, s. m. (pedestr) A travelling on foot. 
Pedestrig, s. f. dim. (pedestr) A foot pace. 
Ef a gafas ei bedestrig. 
He recovered his walking. H. Car. Mag — Mabinog ion. 


Pedestru, v. a. (pedestr) To travel on foot. 

Pedestrydd, s. m.—pl. ¢. ion (pedestr) A foot 
traveller, a pedestrian. 

Pedfed, adv. (ped) Of what number. 

Pedi, adv. (ped) A round about way of asking or 
craving, also a guarding against a reguest, by 
anticipating a similar want. c.a. To ask or 
crave indirectly. 

Nid rhaid pedi yn llys arglwydd. 


There Is no necessity of begging vestrainedly in a prince'« court. 
Adage. 


Pediad, s. sn. (ped) A making use of feet. 

Pedol, s. /.—pl. ¢. au (ped—ol) What is under a 
foot, a pedal, a shoe of a horse or other animal. 
Pedol y march, tufted horse-shoe vetch. Ceffyl 
yn ennill ei bedolau, a horse gaining his shoes, a 
term for a horse's laying down to tumble. 

Pedolawg, a. (pedol) Having something under 
the foot, pedalled: having shoes as horses. 

Pedoli, e. a. (pedol) To put something under the 
feet to save them, to pedal, to shoe a horse or 
other animal. 


Arian pedoli yw treth, A osodwyd er ys taìm o flynydoedd, ar 
ddeiliaid vr arglwydd, am bedoll meirch yr arglwydd; ac yn 
Mrecheinfog y telir, 


Shocing moncy is a tax which was laid many years ago, on the 
subjects of the lord, for shoring the lord's horses; and ta Breck- 
nochshire it is paid. Hen Ddefodau. 


Pedoliad, s. m. (pedol) A shoeing ; a forming a 
pedol, a fixing a pedal; the using a pedal. 

Pedolwr, s. m.—pl. pedolwyr (pedol—gwr) A 
shoeer; one who makes or uses a pedal. 

Pedr, s.m. (pad) That consists of four. It is 
used as a pretix in composition. 

Pedrain, s. f.— pl. pedreinian (pedr) The but- 
tock, breech, or crupper. Pcdratn march, a 
horse's crupper. 

Pedrawg, a. (pedr) Of a sguare form, sguare- 
built, complete. 

Pedrawl, a. (pedr) Belonging to sguare. 

Pedreindew, a. (pedrain—tew) Fat-buttocked. 

Pedreindor, s. m. (pedrain—tor) A covering of 
cloth reaching over a horse's crupper from the 
saddle. a. Crupper-covered. 


Coch rodaw, pedrydawg pedror, 
Y ar orwydd pedrugì pedreiador. 


A red chariot moving squarely with four limits over Arvwpper- 
covered stecd of perfect form. Cynddclie, O. Cyfciliaieg. 


Pedrenwawl, a. (pedr—enwawl) Quadrinomial. 
Pedrogl, s. m.—-pl. pedroglan (pedrawg) That 
consists of four sides; a square, a quadrangle. 
a. Quidrilateral, square, complete, of perfect 
symmetry. 
Pedrogl friw, pwy a dretg! Franc. 


Thou square of visage, who will turn a Franc. T. fl d. 


Pedroglaidd, a. (pedrogl) Like a square. 
Pedroglawd, s. m. (pedrogl) A quadrating. 
Pedroglawg, a. (pedrogl) Of a square form. 
Pedrogledd, s. m. (pedrogl) A quadrature. 
Pedrogli, v. a. (pedrogl) To quadrate. 
Pediogliad, s. 9m. (pedrogl) A guadrating. 


edrongl, s. f. —pl. pedronglau ( 
guadrangle. a. Of four angles. 
Pedronglawg, a. (pedrongl) Of foor angles. 
Pedrongledd, s. m. (pedrongl) The state of being 
quadrangular; that consists of four angies. 
Pedrongli, v. a. (pedrongl) To form a qaadraazc 
Pedrongliad, s. m. (pedronz]) A making to cun- 
sist of four angles, a forming a goadrangle. 
Pedror, s. m.—pl. t. oedd (pedr—or) That con- 
sists of four sides, a square. a. Ouadrilaieril, 
square. [ar pedror, a four-sided spear. 
Pedrorawg, a. (pedror) Having four extremiti- 
Pedrorawl, a. (pedrawr) Of a sguare form. 
Pedrorddarn, s. m.—pl. ¢. au (pedror—dam' 4 
guarter-piece. 
Pedroredd, s. m. (pedror) A sguareness. 
Pedrori, v. a. (pedror) To quadrate, to square. 
Pedroriad, s. . (pedror) A gaadrating. 
Pedroryn, s. m. dun. (pedror) A quadrate. 
Pedrrod, s. f. (pedr—rhod) That has four wheel:. 
a. Four- wheeled. 
Pedrrodawg, a. (pedrrod) Having four whee!:. 
s.f. A carriage with four wheels. 
Pedra, t. a. (pedr) To guadrate, to square. 
Pedrus, a. (ped—rhas) Apt to start, hesitatias, 
dubious, uncertain. 
Pedrusad, s. m. (pedrus) A starting asidc, 4 
doubting, a hesitating. 
Pedrusaeth, s. m. (pedrus) Hesitation, donbtin: 
Pedrusaw, v. a. (pedrus) To start aside, to be«- 
tate, to doubt, to scruple. 


r—oemsr) A 


Yv wyf inmac yn erchi dv dragaredd di, se yu ceisiau vr’ 1 
nerth y xenyd tit geisiaw fy nghyfoeth | mi tracbefe, Bv. >. *» 
trwy fy necth innau a'm porth y geilycb dithas oresgyn Yn 
dain: Ac o hyn nas petrus 3 CORSS mid ore dtm [WY 04 = 
yn yr ymadrawdd hwn. 


T am likewise entreating thy mercy, and am a€ekingeapme » 
strength of thee towards getting my kingdom ba.k again, - 
it shall be through my pewer and my aid thea Harare & - 
subdoe the isie of Britain; And of this de not scsiszate ia ttr ice 
for therc is neither deceit nor treachery in this dectarat s 
Gr od Artace 
Pedrusawd, s. m. (pedras) Hesitation, doabt.n: 
Pedrusawg, a. (pedrus) Having a doubt. 
Pedrusawl, a. (pedrus) Hesitating, donbtin; 
Pedrusdawd, s. m. (pedrus) Hesitatioa. 
Pedrusdeb, s. m. (pedrus) A donbting state. 
Pedrusder, s. ». (pedrus) Dubiousness, scruje. 
sity, indeterminateness. 
Pedrusedd, s. m. (pedrus) A state of hesitatk er 
Pedrusgar, 2. m. (pedrus) Apt to hesitate. 
Pedrusgarwch, 5. m. (pedrus) Aptness to decd 
Pedrusi, s. m. (pedrus) Hesitation, doubt. 
Pedrusiad, s. m. (pedrus) A hesitating. 
Pedrusiaunawl, a. (pedrusiant) Tendiag to hb.» 
tation, indeterminate. 
Pedrusiannu, ve. a. (pedrusiant) To make hesit: 
tion; to become indetermined. 
Pedrusianuus, a. (pedrusiant) Of a doubtful t«z- 
dency, of an uncertain state. 
Pedrusiannnsaw, v. n. (pedrusiannus) To bec>:* 
of a hesitating disposition. 
Pedrnsiant, s. m. (pedrus) Hesitation. 
Pedrusoldeb, s. m. (pedrusawl) Dubiousnc« 
Pedrusoli, t. x. (pedrasawl) To become a't . 
or hesitating ; to become scrupalons. 
Pedrusrwydd, s. m. (pedrus) Donbtfalaesa. 
Pedruswch, s. m. (pedrus) Donbtfainess. 
Pedruswr, 5. m.—pl. pedruswyr (nedras— £g 
One who hesitates, a donbter. 
Pedrwg, s. m.(pedr) A quadrature ; 3 pcs? 
state, completeness of parts. 
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quadiate; that is pertect, a model. 


Piast Tod 


Pedwar egier ped 
Angelyster werner” pel 


The children of Tudyr—fosr, covnspiceous wodets, eat cto 


oi the community of Mona. 


Pedry, s. m. (pedr) That consists of four; that 


belongs to four. lt is used as a prefix in com- 


position. (pedry) 
Pedryad, 2. m. (pedry) A quadrating, a squaring. 
Pedryael, 8. f.—pl. t. oedd (pedry—ael) bat has 


four skirts or borders, a sguare. «. Square. 
U onis coffe, 
ôr ea eS ie col dwyn dy anghlod ti a wun hyd y be 


My too ií I obtain thy infamy will | bear-fas fer Sa, th 
fous hee buen In the farthest four extresitire of tbe world. us 
H. Celhwch— Mabi nog ion. 


Pedryaw, v. a. (pedry) To make of four parts. 
Pydryawg, «. (pedry) Having four parts. 
Pedryawl, «. (pedry) Belonging to four. 


Pedrychwal, s. m. (pedry—chwal) That spreads 


out four ways. «. Four ways spreading. 


Pedrychwelyd, v. «. (pedrychwal) To spread or 
separate four different ways. 
Pedry fea dwfn pedrychwelyd. 
A deep quarry four ways opening. Llefoed, 


Pedryd, s. m.— pl. ¢. on (pedr) A guadrate. 
Pedrydan, 5. m.—pl. t. au (pedry—tan) That ex- 
tends or spreads ont four ways, four extents, 
four regions. «. Four ways spreading; uni- 
versal. 
Perging cyoniwair pair pedrydan. 
The grappler of depredation of universal eway. — Cynddelw. 
Yn ngwaith Maes Carnedd, can frêyrau 
rele! elyf doniau 
Dycbiad clod Prydain bedrydanau. 
în tho action ef Mare Carnedd, with the barons wealth dispenoes 
with the spiendoer of talents ; the fame of Britale eccematates in 
the four regions. Gwelchmei. 
Pedrydant, 4. m. ( pedryd) A quadrate state; a 
statejof perfection. Pedrydaxt dannau, strings 
of harmony, tuneful strings. 
Miter petrydant pedrydang ri 
haye ea thy pralen, a9 they win aol be able to sin, thos war- 
emer OF PELL. P. Meth, i D. ab Owsin. 
Aro marw mawrgoel darogent; 
Armes araig dragoe pedrydant ‘ 
Come, sias, is the death of the magnificent hope of the oracle; 
the destiny of the paregen chief of Britain! Cysddelw. 
Pedrydanu, v. a. (pedrydan) To extend or spread 
ont fone ways. 
Pedrydawg, «. (pedryd) Having a quadrature, 
completely formed, complete. 
Pen vw do treed aiarch gwyn, 
Pedrydawg gweew llym. 
Ae the fool of she white ewan is black, the sharp opear ic un- 
Tali«sin, 
Miler pedrydaeg Maelawr. 
The coupicte warrior of Marlor. G. F. ab G. ob Ednyfed. 


Pedrydswi, «. (pedryd) Of a quadrate state, of a 
rfect form. 

Pedrydiad, 2. m. (pedryd) A guadrating ; a ren- 
dering complete or perfect. 

Pedrydu, 9. s (pedryd) To quadrate; to perfect. 

Pedrydydd, s. m. (peiry—dydd) The fourth day 
of the week. Burddas. 

Pedryddail, e. (pedry—dail) Guadriphyllous. 

Pedryfal, s. m.— pi. t. au ( pedry—mal) at con- 
sists of fer pieces or joints. 


Pedryfan, s. f.—pl. t. oedd (pedry—man) That 


consists of four parts; a quarry, & quarter ; 


four regions. Pedryfanoedd byd, the four quar- 


ters of the world, 
Vou. II, 
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Ad “Drain Pr dain pour yaas dred 
The Mrde-psoridiag one nderaed, with © wreath, of a brave 
procainen! rece t MP Mocks yddyn W. 

Pedryfannawg,«.(pedryfan) Having four regions 
or parts, of four quarters. 

Pedryfannawl, «. (pedryfan) Belonging to four 
regions; quarternary. 

Pedryfaniad, s. m. (pedryfan) A making inte 
four regions; a quartering. 

Pedryfanu, v. a. (pedryfan) Te make into four 
regions; to quarter. 

Pedrygan, s. m. (pedry—can) That is contained 
between four, the quantity that is taken up 
between three fingers and the thamb. 

Pedrygana, v. «. (pedrygau) To pinch up between 
the three fingeis and the thumb. 


Pedrygarn, «. (pedry—carn) Having four hoofs. 


Pedrygi 


, 8. Wm. (pedrwa—ing) The space be- 
tween 


e three fingers and thumb closed to- 
gether; the grasp. 

Pedrylaw, 2. m. (pedry--llaw) A square or gaa- 
drant, such as artisans use. «. Dexteroas. 


Parswd o'i eef, cyn no'i adaw, 
Parau post enwair pair lew; 
Pedrytiw et lefn | ladd rhagian ; 
Pedrylef cwynfan cyrdd amdanaw Î 


Ready from his bend, before bis departure, were the chafin of 
the pillar uf the chace of deztevous energy; oí periect vulva bis 
blade to alay heíore him; of conunesd voice the inmentaun: of 
songs fer him ! Cynddeiw, m. R. Picidd. 


Pedryled, s.m.(pedry--lled) Complete extension, 
a square superfices. 

Pedrylef, s. mm. (pedry—llef) A quadrate voice; 
a perfect voice. 

Pedryliw, s. m.—pl. ¢. iau (pedry—lliw) A qua- 
drate colour, a perfect colour. 

Pedrylun, s. m.—pl. ¢. iau (pedry—llun) A qua- 
drate form ; a perfect figure. 

Pedryoled, s. m. (pedrŷawl) That consists of four 
divisions or intersections; the grasp. 

Héesid ono bedryoled ei law, 

Aches shafts were scattered from the gresp of hin hand. 
Pedryoled henawr. 

A four-potated beimct. Aneurin. 
Pedrŷoledd, s. m. (pedrŷawl) Quadrature. 
Pedrŷoli, v.a. (pedrŷawl) To quadrate, to square. 
Pedrŷollt, s. m. (pedry—olit) That is cloven or 

split into four parts; two splits crouing each 
other so as to form four parts. 

A belli o bedryollt bron. 


With a bolt from the intersecting cigft of & piece of Umber. 
U. eb Gwicm. 


Pedrŷollti, e. «. (pedrŷollt) To split into four 

arts; to make an intersecting cleft. 

Pedrŷor, s. f.—pl. ê. oedd (pedry—or) That con- 
sists of fonr regions; a guadrate. 

Pedrŷori, e. «. (pedryor) To quadrate. 

Pedryran, 8. f.--pl. ê. an (pedry--rhan) Quadrant. 

Pedryranawl, a. (pedryran) Quadripartite. 

Pedryranu, v. «. (pedryran) Tô guadrate. 

Pedrysawdd, s. f.—pl. pedrysoddion (pedry— 
sawdd) Â sguare root. 

Pedu, ». «. (pad) To ask or to crave in a round- 
about way, uÌso to guard against a request, by 
anticipating a similar want. 

Pedw, s. m. (pad) That is made to diverge. 
edwar, s. m.—pl. t. au (ped—gwar) The nam- 
ber foar. «. Four, speaking of masculines. 

Pedwaraid, 2. m. (pedwar) That is included in 
four, that consists of four. 

Pedwaran, 5. c.—pl. ¢. an (pedwar) A fourth, a 
quarter, a quartern; a gmnthing. 
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Pedwararbymtheg, s. m.( pedwar—ar— pymtheg) 
Nineteen. a. Nineteen. 
Pedwararddeg, s. m. (pedwar—ar—deg) Fonr- 
teen. a. Fourteen. 
Pedwarawl, a. (pedwar) Belonging to four. 
Pedwarban, s. m. (pedwar—ban) That consists 
of four parts. a. Of four parts. 
Pedwarbanawg, 8. m. (pedwarban) A quadrain. 
Pedwarcanfed, s. m. (pedwarcant) The four hun- 
dredth. a. Four hundredth. 
Pedwarcanplyg, s. m. (pedwarcant—plyg) Four 
hundred times folded. 
Pedwarcant, s. m. (pedwar— cant) Four hundred. 
a. Consisting of four hundred. 
Pedwarcanwaith, sf. (pedwarcant—gwaith )Fonr 
hundred tímes. adr. At four hnndred times. 
Pedwarcarn, s. pl. ager. (pedwar—carn) Four 
hoofs. a. Four-hoofed. 
Syrthid march oddiar ci bedwarcarn. 
The horse may fall off his four houfs. Adage. 


Pedwarcarnawg, a. (pedwarcarn) Having four 
hoofs ; guadrupedous. 

Pedwarcarnawl, a. (pedwarcarn) Belonging to 
the four hoofs, of four hoofs. 

Pedwarcarniad, s. m. (pedwarcarn) A using the 
four boots, a galloping. 

Pedwarcarnu, v. a. (pedwarcarn) To use the 
four hoofs; to gallop. 


Yr oedd pethau wedi eu dadymchwelyd, a'a taflu bendramyn- 
wil; a ninau oeddym yn pedwarcarnu yn ol 4 Rufain. 


Things were become reversed, and thrown topsy-turvy; and we 
were galloping back to Rowe. ler. Owain. 

Pedwardull, s. f. (pedwar—dall) A quadriform. 

Pedwardyblyg, s. m.—pl. t. ion (pedwar—dy- 
blyg) A quadruplicate. a. Quadruple. 

Pedwardyblygiad, s. m. (pedwardyblyg) Qua- 
druplication; a doubling four times. 

Pedwardyblygu, v. a. (pedwardyblyg) To qua- 
druplicate, to double tour times. 

Pedwaredd, s. m. (pedwar) A fourth. a. Fourth. 

Pedwariad, s. m.— pl. pedwariaid (pedwar) A 
guaternity, one that is over four. 

Pedwariannawl, a. (pedwariant) Quaternary, 

Pedwariannu, v. a. (pedwariant) To form a gua- 
ternity, to make up of four. 

Pedwariant, s. m. (pedwar) Ouaternity. 

Pedwarochr, s. pl. aggr. (pedwar—ochr) Four 
sides. a. Four-sided. 

Pedwarochrawg,a.( pedwarochr)Having four sides 

Pedwarochrawl, a. (pedwarochr) Quadrilateral. 

Pedwarochredd, s. m. (pedwarochr) Quadrilater- 
alness; squareness. 

Pedwarochri, e. a. (pedwarochr) To make qua- 
drilateral, to render four sided. 

Pedwarochriad, s. m. (pedwarochr) A making 
guadrilateral. 

Pedwaroli, r. a. (pedwarawl) To make qnarterly 

Pedwarparth, s. pl. argr. (pedwar—parth) Four 
parts. a. Of four parts. 

Pedwarpen, s. pl. aggr. (pedwar—pen) Four 
heads. a. Four-headed. 

Pedwarplyg, s. pl. aggr. (pedwar—plyg) Four 
doubles, four folds. a. Fonrfold, quadruple. 
Pedwarplygiad, s. m. (pedwarplyg) Gnadrupli- 

cation, a makinz into fonrfolds. 
Pedwartro, s. pl. agzr. (pedwar- -tro) Four turns, 
four times. a. Of four turns. 

Pedwartroed, s. m.—pl. ¢. ion (pedwar—troed) 
A guadruped, a. Guadruped, four-footed. 
Pedwartroedawg, a. (pedwartroed) Quadrupedal. 

Pedwartroedogion, quadrupeds, 
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Ped wartroedawl, a.( pedwartroed ) Onadra pedocs 
Pedwartu, s. pl. aggr. (pedwar—tu) Four sides. 
a. Four-sided, quadrilateral. 
Pedwartnawy, a. (pedwartn) Having four sides. 
Pedwartheg, s. m. (pedwar—deg) Fourteen. 
Pedwarn, v. a. (pedwar) To make into foar. 
Pedwarygwr, s. m. (pedwar--gwr) A fourth pens 
Pedwerydd, s. m.—pl. f. on (pedwar) A fourth 
part, a quarter; a guartern.. a. Fourth. 
Pedyd, s. pl. aggr. (ped) The foot, the iafantry. 
Pedyddawd, s. m. (pedydd) The infantry. 
Pedd, s. m.—pl. t. au (py—edd) The agent of 
progress; afoot. See ped and (roed. 
Peddest, s. m. (pedd) Foot travelling. 
Peddestr, s. m.—pl. f. on (peddest) A pedestrian. 
Goreu peddesir yw gau. 
The best (revellcr is a Mie. dŴpe. 
Peddestres, s. f.—pl. t. od (peddestr) A female 
pedestrian. 
Peddestrig, s. f. dim. (peddestr) A pedestrïas. 
Peddiad, s. m. (pedd) A travelling om foot. 
Pedda, v.a.(pedd) To use the feet, to go om fost. 
Peddyd, s. pl. aggr. (pedd) The infantry. 
Meddyliau a orug Baldwlph dwyn noeswi gyrch am bee Anh 
a'i lu; ac Arthur a wybu hyuy: sef â oreg Arthur gma, aon (a 
wr, lywisawg Cernyw, achwechant marchaeg ganfâo, ac a a" 
y os hone?’ ynghyd ag cf, & myned yn ci €rbyn; w a ng 


It was purposed by Baldolph to make a migbt attack up= êr- 
thur and his army; and Arthor knew that: what did Arwr c.5» 
do, bot he sent Cador prince of Cornwall, along with ax ts..." 
horsemen, aud with three thousand :wfendyy, and which boss g» 
against him, and meet him on that night. Gr. ob Arian. 


Pef, s. m. (py—ef) That radiates or beams. 
Pefr, s. m. (pef) That is radiant, bright, or sm- 
ing. a. Radiant, splendid, bright, smart. 
Dogn o aur pefr yw'r gwallt gwych. 


A wreath of radiant gold ìs the beasteoes bair. 
e^ Rh. ob I. Llwyl. 


I. 
Pefraidd, a. (pefr) Somewhat radiant, gairish. 
Pefrawl, a. (pefr) Radiating, brightentieg, fel « 
gaiety or smartness. 
Pefredd, s. m. (pefr) Radiancy, gairishness. 
Pefren, s. f. dim. (pefr) A smart little woman. 
Pefri, s. m. (pefr) Splendour, gairishness. 
Pefriad, s. m. (pefr) A radiating, a resderisg 
bright or gairish; a smartening. 

Pefriaw, v. a. (pefr) To cast a splendoar, to res- 
der gairish, to become gairish, to brighten. 
Pefrin, a. (pefr) Of a radiaut or splendid ap- 

pearance, gairish. 
Pefrineb, s. m. (pefrin) Gairishness, smartness. 
Pefrnwyd, s. f. (pefr—nwyd) A gay orsasart die 
position. 
Petru, v. a. (pefr) To radiate, to brighten, torer- 
der gairish, to become gairish, to smarter. 
Pefrwellt, s. m. (pefr—gwellt) Canary-gram. 
Pefryn, s. m. dim. (pefr) A smart beaa. 
Petrynaidd, a. (pefryn) Beauish, like a bess. 
Petwch, s. m. (pef) Dilation, effusion. 
Pefwg, s. m. (pef) Expansion; effosìon. 
Pef\chawl, a. (pefwch) Expanding, effasive. 
Pefychdawd, s. m. (pefwch) Effusiveness. 
Pefychedd, s. m. (pefwch) Effusiveness. 
Pefychiad, s. m. (pefwch) An opening oat, eifa- 
sion, a gushing. 
Petychu, v. a. (pefwch) To expand, to reader 
clear or open, to become expanded, to puff eat 
Pan ddaeth n Ffrainc Ffranc, o ercht 
lechyd rhag vlefyd, rhag clwyf veth, 


Wynebylawr didawr, Jim ni wch; 
Pelychwys, tremwys, drwy fodd Dt, 


When there came out of France a Frank, io craving for êl 
ance from disease, from the ill of blindnesa, an ea. um bib 
Visaze, nothing could he see; Âc brightened, be betel", Er 
the wil of Deg Gw. Bry h.mmsg. 
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Peg, s. mm. (py—eg) That is an agent of expan- 
sion or opening ; that expands ; also a measure 
of capacity, equal to eight bushels. 

Pegaid, s. m.—pl. pegeidiau (peg) The contents 
of an eight-bushel measure, or a quarter. 

Peged, 4. m. (peg) A measure of capacity, equal 
to eight bushels or a quarter. 

Pegor, 2. 9.—pl. f. au (peg) That whereon any 
thing turns or is suspended ; a centre of rota- 
tory motion; a pivot, a pert little fellow, a 
dwarf. Y pegor drwg / The naughty little 


urchin! 
gay dan for. 

I partly know what dase there is beneath the sea. Taliesin. 
Pegoraidd, a. (pegor) Like a pivot or axis. 
Pegorawl, a. (pegor) Serving as a pivot. ; 

Pegori, v. a. (pegor) To form a pivot. 
Pegoriad, 2. mm. peror) A forming a pivot. 
Pegoryn, s. m. dîm. (pegor) A amall pivot or 
axis; a pert little chap; a dwarf. 
Pegwn, &. m.—pl. pegynau (peg) A pole or axis, 
an axle, a pin, or spindle, a pivot. 
Mai y dwr at y pegwn. 
Like the steel to tbe pele. Adage. 
Pegwr, s. m.—pl. pegyrìon (peg) A pîvot, or 
axis; a dwarf, a pigmy. 
Pegwrn, s. m.—pl. pegyrnaa (peg—gwrn) The 
axis whereon any thing revolves; a pivot. 
Pegynawl, «. (pegwn) Belonging to an axis. 
Pegyniad, s, m. (pegwn) A forming an axis. 
Pegynn, v. a. (pegwn) To form a pivot or axis. 
Pel, ade. (pe—l) If it were, if it should be. 
af, cymod y yh ar dafewd y byddsi wraig, hi a ddal- 
AY TW te aig Scoring, Me row 
age. 
Peiad, s. m. (pai) A rendering objective. 
Peiaw, v. a. (pai) To render objective. 
Peiawd, s. m. (pai) A being objective. 
Peiawl, «, (pai) O bjective; perceptive. 
Peigwr, s. ea. (pai) That is ohjective, 
Peidiad, s. m. (paid) A ceasing, a desisting. 
Peidiannawl, a. (peidiant) Tending to cease. 
Peidianna, v. a. (peidiant) To make a pause. 
Peidiant, a. sn. ( Paid) A cessation, a ceasing. 
Peidiaw, 6. n. (paid) To cease; to leave off, to 
give over, to desist.. Gwell i ti beidiaw, thou 
badst better be quiet; paid da dithau, be quiet, 
that is a good creature. 
Calle dwyla, callach a baid, 
The connleg @ili deceive, the wore cunoing vill Mw” 


Peidlawl, a. (paid) Tending to eease or desist. 
Peidiedig, «. (peidiad) Being left off or ended. 
Peiliad, s. ms. (pal) A displaying, a raying. 
Peiliaw, v. «. (pal) To spread ont, to radiate. 
Peiliawg, «. (pal) Having a display, rayonnent. 
Pelliedig, a. (peiliad) Displeyed, radiated. 
Peilldy, 8. m.—pl, t. au (paill—ty) A bolting- 
se. 

Peiliged, s. f. (paill ced) A tribute of flour; 
sach used to be paid by the prince of Math- 
raval to the prince of Aberfraw. 

Peilliad, 8. m. (paill) A bolting or searcing. 

piilliant, s.m. (paill) That is made into flour. 
tilliaw, v. «. (paill) To searce or to bolt flour. 

Peilliawd, s.m.( paill) A making into flour. 

pMlawg, a. (paill) Abounding with flour. 
tillied, s. es. (paill) Bolted meal, or flour. 
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Peilliedig, a. (peilliad) Reduced to flour. 
Peillion, s. pl. aggr. (paill) Fine flour. 
Peilliwr, s. m.—pl. peillwyr (paill—gwr) A bolt- 
er, or siercer of flour. 
Peillwy, s. m. (paill) Fine flour, or powder. 
Peillydd, s. »n.— pl. t. ion (paill) A siercer. 
Peillyddes, s. f. (peillydd) A female siercer. 
Peiniad, s. m. (pain) A producing a farina. 
Peiniaw, v. a. (pain) To yield bloom or farina. 
Peiniawl, a. (pain) Tending to yield farina. 
Peiodawl, a. (peiawd) Objective, perceptive. 
Peiodi, cr. a. (peiawd) To render objective. 
Gwiad pres i'th ermad, 


A chyd awch belodud, 
Trichanmil blwyddynedd. 


The present-world wit! be expecting thee, and with ardour will 
be making thee the object, for three hendred thousand mn 
Taliesin, armcs dyddbrawd. 
Peiran, s. f.—pl. t. oedd (pair) A necessary. 
Peiriad,s.m.(par) A causer, cansator, or effector. 


Yr haf— 
Peiriad bardd yn perl dail. 
The ou lorious capsing foliage. 
mmer, a gior' sawse capsìng Wen, hym. 


Peiriatd, s.f. (palr) As much as a cauldron holds. 

Peirianna, v. a. (peiriant) To bring together 
causes or instrumentalities. 

Peiriannawg, a. (peiriant) Having a cause. 

Peiriannawl, ¢. (peiriant) Causative; effective. 

Peiriannawr, s. m.—pl. peiriannorion (peiriant) 
An instrumentality; what is conducive. 

Peiriannedig, a. (peiriant) Being made instru- 
mental or conducive. 

Peiriannedd, ¢. m. (peiriant) Instrumentalness. 

Peiriannolaeth, s. m. (peiriannawl) The act of 
rendering instrumental ; organization. 

Peiriannoldeb, s. m. (peiriannawl) Instrumen- 
tality; conduciveness, 

Peiriannolder, s. m. (peiriannawl) Instrumenta- 
lity ; conduciveness. 

Peiriannoledd, s. m. (peiriannawl) Instrumenta- 
lity; copduciveness. 

Peiriannoli, v. a. (peiriannawl) To render instru- 
mental; to become instrumental. 

Peiriannu, ¢. a. (peiriant) To put in a state to 
act; to organize, toaccoutre, toharness. Peir- 
ianna y ceffyl, put the furniture on the horse. 

Peiriannus, «. (peiriant) Apt to be instrumental. 

Peiriannusaw, v. a. (peiriannus) To render in- 
strumental; to become instrumental. 

Peiriannusedd, s. m. (peiriannus) Instrumente- 
lity; an organized state. . 

Peiriannnsrwydd, s. m. (peiriannus) Instramen- 
talness; a conducive state. | 

Peiriannwr, s. m.—pl. peiriannwyr (peiriant— 
gwr) One who putsin a state for action; an 
organizer; one who accoutres. 

Peiriannydd, s. m.—pl. t.ïon (peiriant) One who 
puts in a state to act; an organizer. 

Peiriant, s. m.—pl. peiriannau (par) The means 
or agent by which any thing fs accomplished, 
instrumentality ; an instrument, or a tool. 

Tri pheiriant Dow yn ebred, er gorfod drwg 8 chythrau), a di- 
anc oddiwrthynt at wynfyd; angen, eughof, ac anyeu. 


The three mrans of God in the circle of inchostion (or subduing 
evil and the adverse principie, and to open & wa from ryeni to 
happiness ; necessity, loss of memory, and death. 8. 4 


Ni all y corff wneuthur dim ohono el hun, ond a wneî yr enaid 
trwyddo ef, merys trwy beiriant,— Y rhaì drag sy megys peirten- 
pau I buraw y rhai da. 

The body ie not sble to perform any thing of itself, bat vet 
the soul performs throngh i as through a Wachine.— wicked 


baat ente to shat sre 2 
ones are a4 iastrum pariíy thoes a PIN 
SE? 
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Peirwyddiad, s. m.—pl. peirwyddiaid (parwydd) 
That conveys the knowledge of causing; a verb 


Peirwyddiad vw galr ; neu beth, a erwyddocao gwneuthur, 
meu beiriad, o ba ddyn, neu beth, neu huniad y bo y peri byuag. 


A verb implies every word, or circamstence, that denotes a do- 
ing, or causing, of what person, or thing, or existence soever the 
agency may be. Edcyrn. 

Peiriennyn, s. m.'dim. (peiriant) An instrument. 

Peisgwellt, s. m. (paisg—gwellt) Fescue-grass. 

Peisgwyn, s. m. (paisg—gwyn) ‘he great white 
poplar. 

Peiswyn, s. m. aggr. (pais—gwyn) Chaff; also 
called us. 

Peithadwy,'a. (paith) Capable of being made 
clear or open; capable of being explored. 

Peithas, s. f.—pl. £.au (paith) A scout, a sort of 
scout boat, which with the sails, used to be all 
of blue colour, to prevent a discovery. 

Peithawd, s. m. (paith) The act of making clear 
or open, a laying waste, a scouting. 

Peithdra, s. m. (paith) Planity; exposedness. 

Peithedig, a. (paith) Being made plain or clear. 

Peithes, s. f.—pl. t. au (paith) A female scout. 

Peithfrig, s. m. (paith—brig) A clear top. 


Differ A, fy ner, rhag— 
Y pair, gair garwddig, peithfrig poethfrych! 


Protect me, my Lord, awful the word, from the farnace of hot- 
ly-agitated glowing surface ! Casnodyn. 

Peithi, s. pl. ager. (paith) Those that are out or 
exposed, the people of the open plain; the peo- 
ple of the waste or desert, also those who scout; 
those who lay waste; the Picts. 

Peithiad, s. m.—p/. t. au (paith) A making clear 
or open; areducing toa desert; an explora- 
tion; a sconting, a hunting, a looking abont. 

Peithiannawl, a. (peithiant) Tending to make 
clear or open, exploratory. 

Peithiannu, ev. a. (peithiant) To putin a clear 
or open state; to make into a waste or desert. 

Peithiannus, a. (peithiant) Ofan open or expos- 
ed state; exploratory. 

Peithiant, s. m. (paith) The act of making clear 
or open; a scouting. 

Peithiaw, v. a. (paith) To make clear or open ; 
to lay waste ; to scont, tohunt, to look aboot, 
to search ; to look, to seem, to appear. 


——Aergon gedymdaith, 
Dwrn-dra-dwrn, dragygyn yd paith. 


The battle-epholding companion, with fist to fist, most violently 
he lays open. Cynddelw, i O. ab Madawg. 

Peithiawg, a. (paith) Having open space, open, 
desert, waste, having an open view or prospect 


Dy gynneddf dyfod— 
' A gwaedlwrw gwyr aerfwrw arfawg, 
A gwaedlen am ben yn beithiawg. 


Thy custom is to come with the blood stresming of armed men 
dealing slaughter, and a veil of blood over the bead < conspicuously 
eo . oc . 


Rraw cwyddam vorhyd ya ngbryd anghred ; 
Yn offern getheru, gaeth drefred erwan; 
Yn affan poethfan, peithiawg drwydded. 


Fearfully we should have fallen altogether in the lot of infideti- 
ty ; amongst the fiends of hell, a habilation coofined and vile ; in 
the reach of a hot place, of devastating course. Ll. P. Meck. 


Peithiawl, a. (paith) Tending to lay open or 
waste, of an open or exposed state. 

Peithig, a. (paith) That is clear, plain, or open. 

Peithin, a. (paith) Abounding with plainness, 
clearness, or openness. 

Peithineb, s. m. (peithin) Planity ; openness. 

Peithioledd, s. m. (peithiawl) The state of being 
out, open, or exposed. 

Peithiw, a. (paith) That is plain, clear, or open. 

Pcithiwr, s. m.—pl. peithwyr (paith—gwr) One 
who lays open; one who explores. 
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Peithlong, s. /.—pl. t. au (paith —llong) A scout. 
boat, an advice-boat. 
Peithus, a. (paith) Being plain, clear, or exposed 
Peithw, a. (paith) That is obscured or closed. 
Peithwg, s. m. (paith) That is plain; clear, open, 
or exposed, an open space, hunting ground. 
Peithwydd, s. pl. aggr. (paith—gwydd) The 
reeds of a loom, the slay; also called peiihgr, 
peithynau, rhwydau, and brwydau. 
Peithyll, s. m. (paith) That opens or yawns. 
Peithyn, s. m.—pl. t. au (paith) Opem space: 
open work; that is plain, clear, or open; 
what clears, or the reed-work of a loom, a slay; 
a slate, a tile, or other plain body. _ Peithgam 
olwyn, the cogs of a wheel. 
aad mur by gnnethpwyd o beithynau pridd berwedig, wedi ca pw 
The wa'l was made of baked earthen files, after being ew. 
spread with pitch. Hanenoe yr Ysgrythyr. 
Peithynawd, s. m. (peithyn) The act of redaciag 
to a flat or level ; a laving flat. 
Peithynawl, a. (peithyn) Tending to redace » 
a flat or level; being an open space. 
Peithyndawd, s. m. (peithyn) The state of being 
a flat or plain. 
Peithyndo, s. m. (peithyn—to) A tiled roof. 


Tan gefail trefgordd ni ddiwygir, a fo saith wrbyd y roveyts 
a'r tal, a hithag yn beithyndo. 


The fire of a township smithery shall net be grade geal, «ble 
shall have seven fathome between it and the 9o ter ac 
of tile-covering. eisb Lowe. 


Peithynen, s. f. dim. (peithyn) That is plam or 
clear; a plain body, as a slate, tile, a sheet of 
paper, and the like; the elucidator, or frame 
of writing, the book of the ancient bards, 
which consisted of anamber of four-sided a 
three-sided sticks written upon, which were 
put together in a frame, so that each stick 
might be turned round for the facility of 
reading. . 

Peithyniad, s. m. (peithyn) A mshing a clear 
place; a making into a flat; a making flee 
Peithynn, v. a. (peithyn) To make a clear place; 

to make a flat or plain, to flatten; to lay fat. 


Yn nghywryredd a Lloegr, ìsydd amad, 
Naw egein am un a beithynad, 


jn the contention with Lloegrîa, of varices conâirte, ular rwy 
for one then weuldest lay Sat. Tabesin, G. Musidere. 


Peithynwr,s.m.—pl. peithynwyr (peith gwr) 
One who makes a level; one who laws fat, a 
layer of tiles. 

Peithynydd, s. m.—pl. t. ion (peithyn) One who 
forms a flat or plain ; one who flattens. 

Pel, s. f.—pl. t. i (py—el) That has a principle ef 
motion; a ball, a sphere. 

Aren yu 
With the ball from the war he went, oa the shaft of ysath. 
Gate y Gin. 

Pela, s. m.—pl. t. on (pel) That moves round or 
hovers; the titmouse. Y pela glas bech, pe 
loyn, the ox-eye, a small bird so called. 

Mor binc a*r peis. 
As brisk as the ¢ifmouce. Miege. 


Pelaidd, a. (pel) Roundish, like a ball, giobalar. 
Peled, s. f. —pl. ¢. au (pel) A ball, a bullet. 


Plad gwych rhar ofa peled gwn—- 
Ymgylcha der amgylch dyn. 
A splendid plate for fear of the bullM of « gwn; yeilng cw 
of steel round a person. T. Prys, â srfen gwyswo. 


Peledu, v. a. (peled) To throw a ball. 
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eleidral, s. m. (paladr) The pushing of spears. 


Attol beleldraì, dywal dillydd ; 
Nid erbetwy car corff ei gilydd. 


nng eu nh gu Me at yn be 
eleidriad, s. 9m. (paladr) A darting of rays; a 
gleaming ; a darting or pushing of spears. 
Diwreiddiwe Bowys peleidriad rhyfel. 
The gleaming of war has rooted sp Powys. 


'eleidriannawl, a. (peleidriant) Tending to make 
a radiancy or gleaming. 
‘eleidrianna, v. a. (peleidriant) To produce a 
radiation ; to make a radiancy. 
'eleidrìant, s. m. (paladr) A radiation. 
'eleidriaw, v. «. (paladr) To radiate. 
'elen, s. /. dêm.— pl. ¢. au (pel) A little ball. 
'elenawg, a. (pelen) Having a ball or lamp. 
'eleniad, s. ms. (pelen A forming into a ball. 
elena, c. a. (pelen) To form into a ball. 
eleu, s, m.—pl. t. od (pel) The greenfinch. 
cn wrdd ymi ef 
Hest thea beard what the grecnfinch mong, payin with bo Mra 


'elgib, s. J.—pl. ¢. au (pel—cib) A ball racket. 

'eliad, s. m. (pal) A spreading out. 

'eliaw, v. a. (pal) To spread out, to brandish. 

'elid, s.m. (pal) Radiancy ; splendour. 

'eire, s. m. (pel—rhe) A beating of a ball back- 
wards and forwards; turmoil, bustle, trouble. 


Ceinisdon mock clywid eu jon 3 
Marchawgìu smor daer am Gaer Llion; 
A diu lewal ag Aranwynion 
A gware peire aphan a. 
Soagulers, soon be heard; an army of horse- 
£ea so harasdîog round Carr Lito : 
De Araawy 


Gwalchmai. 


a; and the revenge of tdwal on 
nians; and the playiag of ôsil-buffetting with 
Taliesin. 


'eìread, s. m. (pelre}) A playing at ball; a tur- 
moiling; a bustling. 

'irêu, v. a. (pelre) To knock a ball about; to 
play at ball ; to turmoil. 

"ela, e. «. (pel) To move by revolving, to throw 
a ball, to ball, to throw a bullet. . 
Pelyd, s. pl, (paled) The legs of stockings with 

the feet ent off; also called bacsau. 

Pelydr, s. pl. aggr. (paladr) Pellitory. Pelydr 
gwyllt, bastard pellitory, or bertram; pelydr 
dé, black hellebore. 

Pelydraidd, a. (pelydr) Radiate; beaming. 

Pelydrawg, «. (pelydr) Radiant; rayonnent. 

Pelydriad, s. m. (pelydr) A radiating. 

'elydru, e. «. (pelydr) To radiate, to cast rays. 

'elvdryn, 2. m. dim. (pelydr) A ray, a beam. 

"ell, s. m. (py—ell) An extreme limit or verge ; 
the periphery of a circle. 

Goreo amddiffynfa digawn pell. 


The best place of defence is a sufficient distence, 
Pell, a. (py—ell) Being in the round, verge, or 
rizon ; distant, remote, far. Pell iawn, pell 
byd, pur bell, tra phell, very far. 
Diewg I oed pwyìlawg pell. 
Reni to an appoletmeni is the remote thinker of it. 


Adage. 


4dage. 
Drwg pechawd o'i bell erlid. 
Bad io sin from tte being far purseed. . Adage. 
Peil ef al anew, 
Goud Mechawr a 


yRaw ; 
Beidaeg Redd yw hwn ab Emyr Llydaw, 


Per his termelì end bie fame, the soll of Machawe is upon him; 
Bending the ruddy în this, the son of Emyr Liydaw. “vo , 
“gl. Beddau Milwyr. 
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moving to a distance ; a becoming distant. 
Pellach, a. (compar. of pell) More distant, far- 
ther. adv. At some point of time lately passed, 
at length, farther, furthermore. 
Pellaf, a. (superlative of pell) Farthest, utmost. 
Pellan, s. c.— pl. t. au (pall) A form or range of 
seats round an area; the range of seats of an 
amphitheatre. 
Pellâu, v. a. (pell) To put far of; to remove far 
off; to be far removed; toelongate. _ 
Pellbell, a. (pell repeated) Far and far, very far, 
Pelldaer, a. (pell—taer) Remotely harassing. 
Pellder, s. m. (pell) Remoteness, or distance. 
Pelidra, s. m. (pell) Remotencss, distance. 
Pelldrem, s. f.—pl. 4. iau (pell—trem) A far 
view; a sight for a distant object. 
Pelldremiaeth, s. m. (pelldrem) Dioptrics. 
Pelldremiant, s. m. (pelldrem) A far viewing. 
Pelldremiawl, a. (pelldrem) Assisting to view 
distant objects, dioptrical. 
Pelldremyn, s. m. (pelldrem) A look toa great 
distance, a far sight. 
Pellddrych, s. m. (pell cdrych) A distant view. 
Pelledd, s. m. (pell) Remoteness, farness. 
Pelleo, s. f. dim.—pl, ¢. au (pell) That is made 
for motion ; that may be aptly implied ; a com- 
pact round body; a round mass; a ball of 
thread, yarn, or other thing; a round lump, or 
gland in tbe body of an animal. 
Peilenaidd, a. (pelleu) Like a ball, globular. 
Pellenawg, a. (pellen) Having aptitude for mov- 
ing off ; having the form of a ball. 
rh Wydd wr ydw , 
Arall a ddyfydd, 
Pellenavg ej lydd 
Uewenydd I Frython. 

There shall come tnto existence Llyminog, who will be an am- 
ditions man: another there will be ziending hie host, a tri- 
amp to Britons. Taiieoln, 

Pelleniad, s. m. (pellen) A forming into a ball. 

Pelienig, a. (pellan) Of a remote sitnation, being 
distant, or remote. ¢. ss. That is situated at a 
distance, that is of a far course, a stranger. - 


———Brynies, rolwch 
Naf daiarolion'n phellenizion fwch. 


abt cyte tet enti craton fi fr 
Pellenigaeth, s. m. (pellenig) Any foreign affair. 


Gwr cyfrwng, 
" mbob pelleni 


A medisting tian, in court, and in congregation, and în combat, 
and iu every Soreign affair, iodd Dyfwwsl. 
Pellenigaw, v. a. (pellenig) To render remote, 
to remove to a distance; to become remote, 
Pellenigedd, s. m. (pellenig) Remoteness. 
Pellenigiad, s. 9m. (pellenig) To render remote. 
Pellenigrwydd, s. m. (pellenig) Remoteness of 
situation; au extreme state. 


Arglwydd pellenigrwydd parch 
Owain wane it Ae bhlen-farcb. 


flys, ac yn llan, ac yn ngbammawn, ac yn 
yw 7 teitbantyle. , ) 


Lord of the ultimate state of honour, Owein with the shar pun. 
qenl spear aod foremost steed. Gr. ab BD. Fychan, 

Pellenigwr, s. m.—pi. pellenigwyr (pellenig— 
gwr) One who is remote; a stranger. 


Taladwy arlwy eurwiedd gan eryr 
J bellenig wyr—. 

Costly the preparation of the golden feast of the eagle-hefo for 
Sorcign men. Med. avetg. 
Pellenu, v. a. (pellen) To form into a ball. 
Pelliad, s. m. (pell) A rendering remote, a mov- 


ing to a distance, a furthering. 
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Pellineb, s. m. (pell) Farnesa, remoteness. 
Pellrwydd, 3. m. (pell) Remoteness, farness. 
Pellt, s. m. (pell) That is external, a surface. 
Aesewr del am belkt adawsi. 
Splintered shiekds about the ground he would eave. 


Pelltawg, a. (pellt) Having a surface. 
Pelltiad, s. m. (pellt) A forming a surface. 
Pelltu, e. a. (pellt) To form a surface or outside. 
Pellu, v. a. (pell) To render remote or distant ; 
to remove far off. 
Wrest wrthyd nin gollo, 
Merciful Lord, be merciful to me; from thee do not remove me 
Cynddelw. 


Pellus, a. (pell) Tending to the exterior or verge, 
surrounding, compact. 
Peliynig ei gîod, petlus ej galch. 
Far-extending bis fame, compact his armour. — Aneurin. 


Pellyn, s. m. (pell) That is extreme or exterior, 
Pellynawl, a. (pellyn) Far extending. 
Pellynig, a. (pellyn) Far -extending, far-wander- 
ing, far-roaming. 
Peitr aig na yn Ngbaerwys dir; 
Far-roaming is my memory in Caerwys band ; and far off am 1! 
Pellynig fy nghof yn nghynteân, Cynddelw. 
Yn etbryb caru Caerwys Febin. 
Far-roaming 1$ my memory in the beginoing of summer, on ac- 
cousi of loving the nymph of Caerwys, Gwelchnai. 
Pellynu, v. a. (pellyn) To render remote, to re- 
move far off; to become remote. 
Peilynus, «. (pellyn) Tending to remoteness. 
Pen, s.m.—pl. t. au (py—en) Anextremity, end, 
or conclusion, the upper part; the head; a 
chief; a capital; a snmmit; a beginning, or 
foremost end ; the state of being over or upon. 
Pen Tir Lloegr, the Land’s End of England; 
pen y bont, the bridge end; y pem yma, y pen 
hwn, this end; y pen oco, pen acw, pen draw, yon- 
der end; wedi dawed i ben, being come to an 
end; pen ty, house top; pen y ty, the top of 
the house; pen yn erfid, at ldgger-heads ; bod yn 
ben, to be a pincipal; pen y bryn, the summit 
of the hill; lladron pen ffordd, highway robbers; 
pen blaen, the foremost end: Dyro hyn ar ei ben 
ei hun, put this by itself; bwrw dwfr am ben y 
fan, to throw water over the fire; mae hi yn 
chwerthin am dy ben, she is laughing at thee. 
Pen y neidr, dog's violet; Gu y gwyr, or 
llwyshidydd, ribwort plantain. 
Tafawd aur yn mhen dedwydd, * 
A gollen tongue is in the Aead of the wise. 4doge. 


Dy dafawd, wr da difeth, 
n, yw pen ar bob peth. 


Thy tongue, thou good and infallible man, thy Acad, over every 
thing be chief. w. eb lee. Hen. 


twedias pen gwlad, rhy wit | bwerthin am eu peoss. 
The common eaylags of the multitade, too tree te be lasghed ot. 
gê. 


Pen, a. (pen) Head, chief, supreme, principal. 
Penad, s. sm. (pen) A making chief; a becoming 
a head, chief, or principal. 
Penadur, s. m.—pl. t. on (penad) One that is su- 
preme or principai, a primate, a sovereiga. 
— uw benadur, 
A'th del o'th haint, a'th dolur, 
Ath dileddf anhawdd gawdd gwr t 


Ged the supreme, bring thee out of thy llinees and thy wound, 
and thy unabatiag and severely eMictiog pein 

G. ab M. ab Dafydd, i Oronwy. 
Tel meib Llywelyn :— 

Tri araf penaf penadurion, 


The three sont of Llywelyn thgoe gentle ones, supreme of sove- 
reig nt. “on yee" ee ” D. Benfyss. 


Penaduriaeth, s. m.—pl. ¢. an (penadar) Pre 
eminence, sovereignty, supremacy. 
Penaduriaetha, v. a. (penadariaeth) To crai 
sovereignty or pre-eminency. 
Penaeth, s. m.—pl. t. au (pen) A pre-eminence, 
or supremacy, a principal, a chieftain, a duu 
Hyd User ive, & hrd Goe Leos, 
Hyd Yotreigi Ling!, byd Aeron yr eth 
ben&eth o Beamoa. 


Tt 16 no false werd, he is the best of ere; wCwLr - 
to Caer Lleon, to the English Ystreigi to Acres bas bn nc, 2 
extended (rom Pesmon. £ , i O. Gwyna. 


El blant a ddensot bob ddeu, 
Nythod teg o bensethan. 
His children come forward two by two, 0 fair sti o> 
tains. fae Goch, i 0. Glyntgur, 


Penaethawg, a. (penaeth) Having sovereign. 
Penaetbawl, a. (penaeth) Belonging to seria 
ty; belonging to a sovereign. 
Penaethiad, s. m.--pl. penaethiaid (pesseth) Ow 
who is sapreme or principal, a chieftain. 
Penaethu, v. «. (penaeth) To create a spreaur, 
to act as a chief, or a principal. 
Pen aig yn pensethu. 
A chief stock exercising y ha pn i'r egl De 
Pênaf, a. (pen) Chiefest, most eminest. 
Penafedd, s. m. (pênaf) Pre-emisence. | 
Penafiaeth, s. wm. (pênaf) Pre-eminence. 
Penafrwydd, s. m. (pênaf) Primeness, soperiont: 
Penafa, 9. a. (pênaf) To render snperior. 
Penag, conj. (pe—nag) If not ; unless, except 
Penagored, a. (pen—agored) Open  ŵk 
Cwch penagored, an open boat; llestri wy 
ored, vessels without decks. 
Penaidd, a. (pen) Prime, superior, or eu 


Ni bu neb ; fe—— 
Ni bu Neud yu beneiddiach, 
2 : 
There bas been nobody; even Ned wes vol mew ore | 
Penaig, 4. m. (pen—aig) A supreme iaw 
preme, a sovereign, a chieftain. 
Oedd cedarn ddraig benaig berth; 
Oedd ced gynnydd, cad gannerth. j 
Te fair ehla/ìain was a mighty lender; be wm Ge ore 
bounty, the coy of baftìe. My Btadn fee 
Penaeth Gwynedd ai beddyw: 
Pan yd al bwyll: pam si de byw! 


The prime stoch of Gwynedd s Chie day: vty O07 78 
son dear why is ít godd to lire? Grob Orin, i +8 


Penain, s. pl. dim. (pen) Petty chiefs or lr 


Rnecciadawdd ei gleddyf nch gusia; 
Rhaglym fu yo panou penêls. 
He carried forward hie sword oat of the sheath; iorsu”* '^ 
was ha terrifying of puny ehicfteins. Cynedein, i om 








Penant, s. m.—pl. penaint (pen) That is # im 
or over ; supremacy, superiority; also 2 fe 
gritty kind of stone used for paving. 


Yn nghyfoeth Dewi difed gersiot, 
A hse heb ofd, hebofn amgrs, 
Heb ofal cynheu cyleb i be 


in the domiuion of Dew! there sre friends ved caw " 
liberty without molestation, without fearing a wiry: eo 
anxiety of a dispute about his preregariors, Ow. Pry” 


Penardd, s. f.—pl. peneirdd (pen—gudl; TM 
point or salient angle of a bending ridge. 
Penarth, s. f.—pl. peneirth (pen—garb m 
jutting or trending of a moastais 10850! 

a cove; a cape or Promontory. It is also cd 

penardd an terth. | 
Penaur, s.m. (pen—anr) The bird called ycde* 
mer. «. Gold-headed. 
Penawd, s. m. (pen) A conclusion or end. 
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Having seperiority, or sapre- 
macy; hea s.m. That is supreme ; master. 
Gyda'ch cénad y wg, by your leave, master. 

Penawl, a. (pen) Capital, principal, sapreme. 

^enawr, s. m. (pen) Superior, supreme, a master; 
covering, guard for the head; a headpiece, a 
helmet, also a headstall, a mazsle. 

enbaladr, a. ( pen—paledr) Especial, particular. 
«ic. Particalarly. 


Dodynt emetiith Duw, ac un y gynnulìeidfa hbno, uc un Cym- 
aro beubeladr ar y neb a dôrai y cyfreithiau byny.” 


Pesawg, a. (pon) 


Bid aCe ebu 

those aws. Welsh Laws. 

Penben, adp. (pen repeated) With beads toge- 
ther, in confusion, at loggerheads. Gyre cwn 
yn benben, to set dogs together to fight; ni ddy- 
ia dodi y pethau hyny yn benben, those things 
ought not to be put confusedly together. 

Penbleth, s. m. (pen—pieth) Confasion of the 
head; lexity ; anxiety, distraction of mind. 
Pa benbleth sydd arno? What perplexity is he in? 

Penblethiad, s. m. (penbleth) A distracting the 
head; a becoming perplexed. 

Penblethu, a. a. (penbleth) To distract the head. 

Penblydd, a. (pen—plydd) Soft-headed, or dull. 

Penboeth, a. (pen—poeth) Hot-headed. Y ben- 
bcth, the common hemp-nettle. 

Penboethni, s, ss. (penboeth) Hot-headedness. 

Penbwl, a, ( n—pwl) Blont headed. a. om. A 
blant head, a blockhead, the pilchard, 9 tad- 
pole. Y pesbwl garirion/ thou silly blockhead! 

Penbwla, s. m. (penbwl) A blockhead, a dolt, 

Penbyledd, s. ss. (pessbwi) Blockishness. 

Penbyliad, s. m,—pl. penbyliaid (penbwl) That 
is blunt-headed, a tadpole. 

enbyla, c. a. (penbwl) To make blunt-headed. 

'encaer, s. f. (pen—caer) A metropolis. 

'encais, 2. m.—pl. pemceisiaid (pen—cais) A re- 
ceiver general; a chief treasurer. 

*encawaa, v. «. (Den—cawna) To gather the tops 
of ryegrass; to trifle away time seemingly 
“boat business. Garyddau ya pencawna, geese 
picking the wild rye. ; 

*enceirddiad, 2, m.--pé. penceirddiaid (pencerdd) 
A chief of song, a chief singer. 

"enceirddiadaeth, a. f. (penceirddiad) The office 
ofa chief of song, or of a chief musician. 

'eaceirddiaeth, s. f. ( pencerdd) The office or 
Jarisdiction of a chief of song. . 


Nì eit seb bardd erebi dim, heb 
benteirdd neth ef, 


enad erdd hyd y bo ei 
ef, oaid bardd gorw fydd, 


. canys rhydd fydd 

een, 

une wis the extent Of hie Suriaiction af song, eacept he 

&seid be 2 bard of another country, far sach a one is free. 

Welsh Laws. 

enceirddiaidd, a. (pencerdd) Belonging to a 
chief of song; like a chief of song. 

'enceirddiaw, o. a. (pencerdd) To render mas- 
terly in song ; to compose according to the laws 
of song. 

Pa sawl beth a benceirddis cerdd dafawd t 


Wr man ate render complete according to art the vocal 
wag! J pot P *é Sim. Pychan. 


'eneirddiawl, a. (pencerdd) As a chief of song. 
'enceisiad, s. m.—pl. penceisiaid (pencais) A 


thief receiver, a tax-gatherer. 


Hwn ab Gwilym ab Gwrwared ab Cuhelyn Fardd a laddes 
thwech-ar-ugain o benceisinid Cemais. 


£01m sen of Gwilym son of Gwrwared son of Cubelya the bard, 
*<9 lwenty-siz of the chéef-coltectors of Cemsio. enesion, 


407 


PEN 


Pencenedi, s. m. (pea—-cenedl) The head of s 
family, tribe or clan; the representative of a 
family. 
mw gM Takase chee 
ac a gymerer. 


Tt is not meet for any to be the head y fy bu & wan who 
shall igh: with bis tion and who be red; who shail 
on the pert of his relation and shall be Listened tn; whe 

jj be surety with his relation and shall be accepted. Adage. 


Pencenedlaeth, s. f. (pencenedl) The state ot 
prerogative of head of a family. 
Ri ddytyir pencenediseth o famwys. 
The representation ef a family ought not te be neit. 


Pencenedlawg, a. (pencenedl) Having a family 
representation, as a head of a tribe. 

Pencenedlawl, a. (pencenedl) Belonging to the 
headship of a family or tribe. 

Pencerdd, 2. m.—pl. penceirddion (pen—cerdd) 
A master of the science of song. 
pencerdd o'i ewyddogios lyse barad'uraln & gan ydh yn 
y neuadd, canys y peacerdd a ddechreaa. 

A mesier of song is a bard after be shall have obtained a chair; 
the master of seng ia not reckoned of the namber of the officers 
of coeri,— The bard of the femily shall sing the second ia the hell, 
for the master of song shall begin. - Welsh Laws. 

Pencerddradd, s. f. (pencerdd—gradd) The de- 
gree of a chief or master of song. 

Penci, s. m.—pl. ¢. on (pen—ci) The dog-fish. 

Penciwdawd, s. m.—pl. penciwdodon ( pen—ciw- 
dawd) A chief or leader of a colony; a gene- 
ralissimo. 

Penclwm, s. m.—pl. penclymau (pen—clwm) A 
knob at the end of any thing; a close. 


Dawai ifod yn babydd cyhoeddus, pan dybia! efe fod pethas 
wedi dawed i'r fath benclwm, mal ag yr oedd yn ddiogel kido ef 
ddiosg ei orchudd. 
things wae come to sath a conciasion, thet Ur re A Dd 
to pat off his mask. Ter. Owain. 

Pencnaw, 4. m.—pl. ¢. iau (pen—enaw) The re- 

ceiving end of a joint; a joint, or articnìation. 
Pencnawiau yr esgyrn, articulations of bones, 

Pencnawiad, e. m. (pencnaw) The articalation of 
a joint, a jointing. 

Pencnawiaw, v. a. (pencnaw) To articulate a 

joint, or to form a joint. 

Pencnud, s. m. (pen—cnud) The chief of a skulk, 
the chief of a pack. 

er Tey min berw; 
A chigfraia cyfwyrain cigwledd, 
Cigyddion ecelion celanedd . 


The eagle of the waters exults in spolling the fair countenance; 
with the leader of wolves he revels, and with bovering ravem 
glutted with âesb, butchers with keen bodingo for carcases, 
A. P. Moch, | R. Gryg. 
Pencor, s. m. (pen—cor) The chief ofa circle. 
Pencun, s. m. (pen—cun ) A chief leader, 
Pencwd, s. m. (pen—cwd) The top of the bag. 
A fa bencwd acth yn dincwd, 
That was the top ef the bog is become the bottom of the bag. 
e 


ag. 

Pencyfeistedd, s. m. (pen —cyfeistedd) The chief 

place of sitting, the principal seat of assize. 
Pencynydd, s. m.—pl. f. ion (pen—cynydd) The 

chief huntsman, the tenth officer of the court. 

p; h bob 

h The chief gyntrmau, fonr-pencein law shall he have from every 

hunteman with buckbound, when the Dow grants ‘to them ‘¢ r 

offices. Welsh. Laws, 
Pencynghor, s. m.—pl. t. ion (pen—cynghor) A 

chief of council ; a chîef counsellor. ghor) 
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Penchwaréydd, s. m.—pl.(.ion(pen—chwareydd) 
A principal player. 
Penchwiban, a. pen—chwiban ) Light-headed. 
Penchwibandawd, s. m. (penchwiban) Light- 
headedness ; capriciousness, freakishness. 
Penchwibanrwydd, s. m. (penchwiban) Light- 
headedness; whimsicality, capriciousness. 
Penchwibanu, v. ns. (penchwiban) To become 
light-headed, to become hair-brained. 
Pendandde, s. m. (pen—tandde) A scald-head. 
Pendarddiad, s. =. (pen—tarddiad) A breakin 
out of the head, a scabby head; also call 
pendandde, pengrechi, and crach drwg. 
Pendawd, s. m.—pl. pendodau (pen) That is chief; 
that is ultimate ; decision. Pendawd y ty, the 
principal of the house. 
Tri phendawd trefn gwaith Dew er peri 


drwg, nerthu de, ac amlygu 
ddyla) oddiwrth na ddyla! >a gwn 


The three tendencies of the order of God's operation towards 
causing all things; extenuation of evil, increase of good, and ma. 
aifestation of every diversity; so that it might be known what 
should and whet should not be. Barddas. 

Pendeddig, s. m.—pl. t. ion (pen—teddig) A 
principal one, a nobleman. 

Pendefig, s. m.—pl. f. ion (pen—tefig) One of 
the highest rank ; a grandee, a man of guslity. 


Neges pendefig yn rhad. 
The errand of a nobleman gratis. 
Trystan wyn, bendefig lie, 
Car dy genedl, cred a fu, 
A mjnnau yn benteulu. 
Fair Trystan, chief leader of a host, love thy nation, overlook 
wel has Geom Sad ine the bead nda Goeltkmad a Thrystan. 
Pendefigaidd, s. m. (pendefig) Like a chieftain. 
Pendefigawl, a. (pendefig) Belonging to the rank 
of nobility. 
Pendefiges, s. f.—pl. ¢. au (pendefig) A woman 
of high rank ; a lady. 
Pendetigiaeth, s. m.—pl. ¢. au (pendefig) A state 
of the highest rank or of pre-eminence. 
Pendel, s. m.—pl. t. i (pen—tel) A head orna- 
ment, or chaplet. ' 
Gwiagaw aorug Brutus, pendel o ddail y gwinwydd am ei ben. 
Brutus pat « cheplel of the leaves of the. vine pre ie head 
Pendelu, v. a. (pendel) To put on a chaplet. 
Penderfyn, 2. m.—pl. ¢. au (pen— terfyn) A con- 
clusion, a settled point, determination. 
Penderfynawl, a. (penderfyn) Definitive. 
Penderfynedd, s. m. (penderfyn) Determinate- 
ness, conclusiveness. 0 
Penderfyniad, s. m. (penderfyn) A determining; 
determination, conclusion. 
Penderfynrwydd, 2. m. (penderfyn) Conclusive- 
ness, determinableness. ; 
Penderfynu, v. a. (penderfyn) To determine. 
Penderfynwr, s. m.—pl. penderfynwyr (pender- 
fyn—gwr) A determinator. 
Pendew, a. (pen—tew) Thick-headed, stupid. 
Pendewedd, s. m. (pendew) Thick-headedness. 
Pendist, s. m.—pl. t. iau (pen—dist) A piazza. 
Pendodaeth, s. m. (pendawd) Superiority. 


Pendodseth Forex, digs wilydd-dra merch, ac anwybodaeth mab 
a droent y byd wyneb I waertd. 


Mdd wig efr a dii >a 
Pendodawl, e. (pendawd) Discriminative. 
Pendodi, tc. «. (pendawd) To render peculiar; 

to become notable ; to discriminate. Uchelwr 

pendodi, a newly created nobleman ; gwr pen- 
dodi,a man become conspicaoas, or an upstart 


peth; dirymu y 
; mal y gwyper a 


Adage. 
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Pendodiad, s. m. (pendawd) A rendering parti 
cular ; a becoming particglar; discrimination. 
Pendodiaid teulu, chiefs of a family. 

A major past. 

Pendoll, a. (pen—toll) Having a head fall « 
holes.  Llysŵen bendell, a lampre 

Pendraphen, «. (pen—tra—pen) having brad 
beyond head; promiscuous. ede. Confasediy. 

Pendragon, s. m. (pen—dragon) A chief leade: 

Pentraffollach, a. (pea -tra— ffollach) Having 
the head beyond the fork ; having head eve 

poses. ado. With head over heels ; ~tarry 
endramynowgl, a. (pen—tra—m 1 i 
the head beyond Phe neck ; headlong. ir 
With head foremost; topsy-tarvy. 

Pendrawn, a. (pen—trawn) Giddy-headed. 

Pendraigl, a. (pen—traigi) Having a turaiag 
the head ; giddy-headed. Dyn pendreig! » 
geler, a reprobate hair-brained person. 

Pendreiglad, 2. m. (peudraigl) A tarning of the 
head, a giddiness of the head. 

Pendreiglaw, v. a. (pendraigi) To turn oc roll te 

P head about. | 
endreigledd, 9. m. ndraigl) The state â 
being sddy-headed. Y ) | 

Pendrist,«. (pen—trist) Having a drooping bret. 

Pendristedd, se. m. (pendrist) The pensive y- 
pearance of the bead, pensiveness. | 

Pendristwch, s. w. (pendrist) A droopiagoes « 
the head, pensiveness. 

Pendaì; s. f. (pen- tro) A turning of the besi. 

ness of the head, a vertigo, the stage. 
also called dere. i 

Pendrŷôad, s. m. (pendro) A turning reeni of tb 
head ; a becoming giddy-headed. 

Pendroch, a. (pen—troch) Having the ni 
broken or cut, having the end cut. Sm in 

P droch, 8 son od end] ing brokenly. 
endrôedig, «. (pendro Vertiginom, gêl 
headed, hair biained. ) eU | 

Pendrôl, e. w. (pendro) To become gîddy-besin. 

Pendrôiawg, a. (pendrôi) Giddy-headed. Dys 
hygoel pendreiaxg, a bair-brained penn. 

Pendrom, a. (/. ef pendrwm) Heavy-beaded. — 

Pendromi,v. a. (pendrom) To become top-besw 

Pendrondawd, s. m. (pendrawn) The state ‘ 
being giddy-head, or hair-brained. Pretra: 
dawd Cymmro, the whimsicality of a Welum=. 

Pendronedd, s. m. (pendrawn) state of bc n 
hair-brained; whimsicalness. 

Pendroni, v. ». (pendrawn) To have nee 
whims ìn the head, to be hair-braiaed. | 

Pendroniad, s. m. (pendrawn) A renderiag 644: 
headed; a becoming giddy or hair-braived. 

Pendrwch, «. (pen —trwch) Broken-besie<: 
having the end broken, divided, or shattersé. 

——— Gwnaeth pendragos peadrychive o wyr. 

The eapreme leader made brohra-Aended cat's of ter" - 
Pendrwm, a. (pen—trwm) Being hesvy-bca'r' 
Pendrychawl, a. (pendrwch) Head -break::¢ 

end-breaking, end shivering. 

Pendrychiad, s. sm. (pendrwch) A breaking « 
cut of the head ; a cutting of the end 

Pendrychu, v. a. (pendrwch) To break thc bent 
to break, cut, or shiver the end. | 

Pendrymaidd, a. (pendrwm) Rather top-tes*' 

Pendrymdawd, s. m. (pendrwm) Heatiae> : 
the head, a stupified state. ; 

Pendrymedd, s. =. (pendrwmì Heavies ‘ 
the head, a state of stupefaction. 
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'endrymi, ¢. m. (pendrwm) Heaviness af head. 
'eudrymiad, &. 9m. (pendrwm) A rendering top- 
heavy; a becoming top-heavy. 
'endrymu, v. =. (pendrwm) To became top- 
heavy; to drop the head; to droop. " 
'endwmpian, v. ns. (pen—twmpîan) To be nod- 
ding the head. 
>endwpa, a. (pen —twpa) With a godding head. 
Pendwynaw, e. ». (pen—twynaw) To let the 
head fall different ways; to stagger. 
Penddar, s. f. (Pen—dar) A vertigo, a giddiness. 
Penddaredd, s. 9. (penddar) Giddiness of head. 
Penddariad, 4. m. ( penddar) A rendering giddy, 
a distracting the head; a beeoming giddy. 
Penddara, v. a. (penddar) To produce a vertigo; 
to distract the head; to become giddy-headed. 
Penddiannod, a. (pen—diannod) Indispensable. 
Penddifadawl, a. (pen—difadawl) Tending to 
distract the head, stupifying. 
Penddifadiad, s. =. (pen—difadiad ) A distracting 
the head, a becoming stupified. 
Penddifadu, v. a. (pen—difada) To distract the 
head, to be distracted, to be stupified. 
Penddifadden, e. (pen—difaddeu) Indispensable. 


Eithr yn benddifeddew yr ydym ni yn clodfori dy dduwiawl 
Feerydi, am eio cadw y dydd hwe yn ddiangawl. 


But in a mast special smannev, we sdore thy diviee Majesty, for 
preserving ms this day in sucarity. R. Fychas, Y Duwisigoh 


Penddig, «. (pen—dig) Having au inflamed head. 
Penddiged, s. f. (penddig) An inflamed tumonur, 
a phlegmon. Duid y benddiged, St. John’s wort. 
Penddu, a. (pen—diu) Black-head, sc. Blaek- 
head. Y benddu, the marsh cadweed: Peuddu, 
blackeap, several birda so called; penddu y 
et the blackcap of the rushes. 
Penddiyn, s. ms. disn. (penddu) A botch, a bile. 
Penddiynawg, a. (penddiyn) red with biles 
Penelin, s. m,—pl. £. an (pen—elìn) The top of 
the elbow; the eBbow. 
Nes pemelin nog arddwrn. 

Wearer is the_ellow than the wrist. 
Penelinad, s. ws. (penelin) An elbowing. 
Penelinaw, v. «. (penelin) To pnsh with the el- 

bow, to elbow, to rest on the elbow. 
Penelinawd, s. m. (penelin) Ap elbowing. 
Penenw, $. m. ¢. au (pen—enw) A surname. 
Penenwad, 2. m. (penenw) A surnaming. 
Penenwawl, ¢. (penenw) Surnamed. 
Penenwi, v. a. (penenw) To surname. 
Penes, s. f.—pl. ¢. au (pen) One that is snpreme 
or of the highest rank of females; a lady. 
Penesig, s. f. dim. (penes) A smart little lady. 
Penearaid, «. (penanr) Gold-headed. Y beneur- 
eid, wood crowfoot. 
Penenryn, s.w.dím (penaur) The yellow-hammer 
Penfaddeu, a. (pen- maddeu) aving the head 
forfeited; specially forfeited. 
Trigeynal ni ddygwydd yn benfaddeu, 


Thtve | become a, - 
ysdwy pledges there are which eball not pech” Y Sor 


Rhoddi gwystl i fod yn benfaddeu yn ammodawl. 

aa Hdd * pawn which way be under condition of gale ot a spe 
Penfain, «. (pen—main) Having a pointed head 

of top, copped, tapering to the top. 

enfar, 3. m.—pl. ¢. an (pen—bar) A muzzle, a 

mazzle to hinder a calf from sucking. 
Pentax, «. (pen—bas) Shallow-pated, dall. 
Peufasder, s. m. (penfas) A shallow-pated atate. 
Penfasedd, 2, m. (penfas) A shallow-pated state. 
Penfasa, e. ». (yenfas) To become shailow-pated, 


Von, Il. 
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Penfawn, «. (pea—mawr) Large-headed. - 
Penfeddal, a. ( den medd) Sele beaded: dull, 
Penfeddw, e. pea— meddw) Giddy-headed. 
Penfeddwdawd, s. sm. (penfeddw) Giddiness of 
the head, a swimming of the head. 
Penfeddwi, v. x. (perfeddw) ‘To become giddy- 
headed, moidered, or crazed. 
Penfeiniaw, v. a. (penfain) To acuminate. 
Penfelen, a. (/. of penfelyn) Yellow headed. Y 
benfelen or greulus, the groundsel, 
Penfelyn, a. (pen—melyn) Yellow-headed. 
Penfoel, a. (pen — moel) Bare-headed, bald. 
Penfoelaidd, a. (penfoel) Bare-headed. 
Penfoeldra, s. m. (penfoel) Bare-headed state. 
Penfoeledd, s. m. Cpenfoel) A bare-headed state. 
Penfoeli, c. a. (penfoel) To make bare-headed. 
genfoelni, s. m. (penfoel) A bare-headed state. 
enfrag, s. m. (pen—brag) A swimming in the 
head, also called penddar, and pendro. 
Penfras, a. (pen—bras) Large-headed, thick- 
headed, fat-headed. Y penfras, the cod-fish. 
Penfrasedd, s. m. (penfras) A thick -headed state. 
Penfro, s. f.—pl. t. ydd (pen—bro) A head-land 
region; also the name of Pembrokeshire, 
Penffestin,s. f.--pl. ¢. ion (pen--ffestin) A hehnet. 


Teraw Arthur yn ei dâl a wnal Ffrolio, a phei na r, bylai y cledd- 
yf ar fodrwyaa y perffestin. 


Strike Arthor on his forehead was what Frolio did, so that the 
sword was blunied on the rings of his befmet. Gr. ob Arthur. 
Penfíestiniaw, v. a. (penffestin) To helmet. 
Penffestiniawg, a. (penffestin) Wearing a helmet. 
Pentlestr, s. m.—pi. ê. au (pen—-ffestr) A head- 
stall; a collar. 
Penffetur, «. (pen—ffetur) Headstrong, obstinate 
Penffeturedd, s. m. (penffetnr) Peremptoriness. 
Penffetus, a. (pen—fietus) Head-strong. _. 
Penfflawch, a. (pen—ffluwch) Bushy-headed. 
Penffluwchedd, AS penfflawch) Bashiness of head. 
Penffol, a. ( pen--ffol) Silly-headed, block-headed. 
Penffoledd, s. m. (penffol) Blockishness, stapidity 
Penfirwyn, s. f.—pl. ¢. au (pen—ffrwyn) A head- 
stall; a muszle. 
Penffrwynaw, v. a. (penffrwyn) To muzzle. 
Pengadarn, a. (pen—cadarn) Strong-headed. 
Pengadarn yw barn rob diwybod. 
Odetinate io the opinion of every $gneramno., 
Pengaead, a. (pen—cead) Close-headed. 
Pengaled, «. (pen—caled) Having a hard head; 
headstrong. Y besgaled, the knapweed ; also 
called clafrllys, cramenog, and penlas. 
Pengaledrwydd, s. m. (pen—caled) Obstinacy. 
Pengaledu, v. n. (pengaled) To become hard- 
headed; to grow obstinate or headstrong. 
Pengam, a. (pen—cam) Wry-headed. 
Pengamedd, s. m. (pengam) The state of having 
the head awry; perverseness. 
Pengamiad, s. 9m. (pengam) A turning the head 
awry, a bending the head. 
Pengamleddf, a. (pengum—lleddf) Having the 
head, or end, turning aside. 
Pengamrwydd, 8. m. (pengam) Wrynem of the 
head, the state of having the head turning aside. 
Pengamu, v. a. (pengam) To tarn the head awry, 
to bend down the head ; to nod. 
Pengamwr, 4. m.—pl. pengamwyr (pengam—gwr) 
A nodder, one who bends the head. 
Pengarn, a. (pen—carn) The hard part of the - 
head of some animals; a beak. 
Pengemi, 2. 9. (pengam) Wryness of the head. 
Pengernyn, 2. m. dim. (peng) A gurnard, also 
called penheierayn a haiarn. 
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Penglo, s. m.—pl. t. au (pen—elo) A close; a stop 
at the end, a conclusion. 
Penyload, s. m. (penglo) A closing up the end. 
Penglog, s. f.—pl. t. au (pen—clog) A skull, a 
noddle; a thickhead, a blockhead. 
Deuparth clod yn mhenglog. 
Two parts of fame in the shull. 


Penglogaidd, a. (penglog) Blockheaded. 

Penglogedd, s. m. (penglog) Blockishness. 

Penglogeiddrwydd, s. m. (penglog) Blockishness. 

Pengloges, s. pi. ¢. au (penglog) A_ block- 
headed female. 

Penglogfa, s. f. (penglog) A golgotha. 

Penglogi, v. n. (penglog) To grow blockheaded. 

Penglogyn, s. m. dim. (penglog) A numskull, 

Pengloi, v. a. (penglo) To close the end, to close, 

Penglwm, s. m.—pl. penglymau (pen—clwm) A 
knot at the end. 

Pengoch, a. (pen--coch) Red-headed. Y bengoch, 
the knotgrass; also called y benboeth, y dinboeth, 
and elinog goch. 

Pengochedd, s. m. (pengoch) Redness of the head. 

Pengochi, o. n. (pengoch) To grow red-headed. 

Pengoll, a. (pen—coll) Having the head lost, 
having the end lost or hidden. 

Pengolla«!, a. (pengoll) Having the termination 
lost; a term in grammar, 

Unawdi anion y byddo eí gyrch yn bengoliawi. 
The unirythm direct that has its recurrency with a lost termina- 
thon. Gr, Robert, Dwned. 

Pengolli, v. ». (pengoll) To lose the termination. 

Pengrach, a. (pen—crach) Scabby-headed. 

Pengrachedd, s. m. (pengrach) Scabbiness of 
the head. 

Pengrech, a. (f. of pengrych) Curly-beaded; 
having the end rough. 

Pengrechi, s. m. (pengrach) Scabbiness of head. 

Pengrechleddf, a. (pengrech—lleddf) Soft with 
rongh termination ; a term in grammar. 

Pengrechni, s. m. (pengrach) Scabbiness of the 
head, the state of having a scald head. 

Pengrest, a. (pen—crest) Scurfy-headed. 

Pengroes, a. (pen—croes) Having a cross head, 
having the end crossed. 

Pengroesi, c. a. (pengroes) To cross the head. 

Pengroesni, s. in. (pengroes) The state of having 
the head, or end, crossed. 

Pengron, a. (f. of pengrwn) Round-headed. 

Pengrwn, a. (pen—crwn) Round-headed. 

Pengrych, a. (pen —crych) Rough-headed ; curly- 
headed; frizzle-headed; haviug rough or 
curly ends. 


'Telamon, gwr grymus oedd, ag ymadrawdd eslur ganthaw, a 
gwai du pengrych &r eri ben: a dywal u chreulawn oedd wrth ei 
eiynÌon. 


Telamon wae an athletic man, he had a clear pronunciation, 
and he had black hate with curled ends on his heml; and fierce 
and crucl wae be to his enemica. Ystori Dared. 

Pengrychedd,s.m. (pengrych) Curly-headedness. 

Pengrychiad, s. m. (pengrych) A becoming curly- 
headed, or frizzle-headed. 

Pengrychni, s. m. (pengrych) Curly-headedness. 

Pengrychu, tc. a. (pengrych) To render rough- 
headed or curly-headed. 

Pengrynawg, a. (penzrwn) Round-headed. 

Pengrynedd, s. m. (pengrwn) Roundness of head. 

Pengrynen, s. f. dim. (pengrwn) A round-head. 

Pengryniad, s. m.—-pl. pengryniaid (pengrwn) A 
round-head. 

Pengrynu, v. a. (pengrwn) To grow round-head- 
ed; to grow to a head, as a cabbaze. 

Pengrynyn, 8. m. dim. (pengrwn) A round-head. 
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Penguwch, s. m.—pl. tf. ian (pen—cawch' The 
fore part or poke of any head covering, a bw. 
net, a cap; also the capping or the work thu 
joins the two pieces of a flail together. 

Pengewch melyn a wisgai merch newydd-wedd avy, 


A yellow bonnet used to be worn by & womans sevly oad 
Ha Digde. 


Penguwch, ceiniawg a dal. 
A bonnet, its vaiee is a penny. Weld Lex 


Pengwaith, s. m. (pen—gwaith) A chief wort. 

Pengwas, s. m.—pl. pengweision (pen—gwu 4 
head servant. 

Pengwastrawd, s. m.—pl. pengwastrodion (per— 
gwastrawd) A head groom, being the in 
officer in the prince's household. 


Y pengwasirawd a gaiff groen ych y ganaf, a chroes ych ni 
i wusuthur cebystrau i feirch y brenin. , 


The Aeed groom shall have the skin of 8a ex In viaer a © 
skin of an ox Ín summer, lu make baiters fer the tore ix 
king. Webs lem. 

Pengweithiwr, 2. s.—pl. pengweithwyr (per 
gwaith—gwr) A head workman. 

Pengwleddwr, s. m.—pl. pengwleddwyr (pe- 
gwleddwr) One who is chief in the caressa, 

Pengyrnig, a. (pen—cyrnig) Having the bel 
pointed or tapering. Ban pengyrnig, â md 
with a tapering crown. 

Penhaìarn, s. m.—pl. t. od (pen—haiam) Te 
gurnard ; also called pengernyn, and peskam 
yn. Penhatarn coch, the red guroard; ov 
called ysgyfarnog y mor. 

Penhebogydd, s. m.—pl. t. ion (pen—hedegr! 
The chief falconer ; being the fourth oer « 
the royal household. 

Penhebogydd a ddyly drajan dirwy yr hebogyddios, tc 100r" 
eu merched. 


The Acad felcener shall claim the third of the îne dtr ee 
ers, and the maiden fee of their daughters. eas Lm 


Penhebogyddiaeth, s. m. (penhebogydd) Te 
office of the chief falconer. 
Penheiernyn, s. m. dim. (penbaiarn) A germ 
Penhoeden, a. (pen—hoeden ) Giddy-headel. 
Penhwntian, v. ». (pen—hwntian) To bae & 
head ready to fall; to be tottering. 
Penhwntiawl, a. (pen—hwntiawl) Top-beery. 
Penhwyad, s. m. (pen--hwyad) The pike, o pa. 
Penhwyliar, s. m. (pen—hwyliar) A main mt 


Penhynaif, s. m.—pl. penhyneifion (peu—brni' | 


A chief of the elders; a title given to tb i 
butary princes of the first rank, who di > 
mage to the monarch. 


Caradawg Freichfras penhynaif yn Ngbergu, & 400 !* 
bentesrnedd. 
Caradog with the brawny arm chief ef elder ìn (awnu, 0! 
Arthur tbe supreme prince, Ty. 
Peniadur, s. m.—pl. ¢. on (peniad) That is th 
head; a principal. 
Penial beirdd ììawr ceinwawr ced; 
Peuladur deu r-íer Uy fed. 7 


The sovereign of the bards of the floor glorieniy abe 'B 
treasure; the crown-weorh of the , rampart of Dyled. jy 
Prydydd Bychen, I Cyu ob 


Penial, s. m. (pen) A capital, a belmet. 
Dafydd yw—— 
Peolal cerdd, dyfal dyfawd. 
Davydd fs the chicf of song, of persevering OB f 
Gnaws edyn advabod bore; 
Gnaws em bas dental ystre 


Congenial for the birds to ae the more: ceegmou' sen 
the bowl the chief of the eddog Gwerbos 


Ni symudawdd Peredur ci feddwl er gweled y ped)! oes? 
ben Cail. 


Cd 
Peredur did not change bis mind for seeiag the briod & ' 
on the head of Cai, 5 MH. Peredar-%"45 
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Penialawg, «. (penial) Having a capital or chief; 
wearing a head -piece or helmet. | 

Penialu, 0. «. (penial) To surmount with a capì- | 
tal; to put on a head-piece. 

Peniannawi, «. (peniant) Being a capitation. 

Penianau, e. a. (peniant) To make a capitation. 

Peniant, s. m. (pen) A capitation, a heading. 

Peoig, 4. /. dim. (pen) A little head ; a nipple. 

Penigamp, a. (pen—camp) Masterly, chief of 
the art. Saer penìpamp, a masterly wright. | 
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leader; a term in building for the stone next 
to, or which secures, the corner stone. 

Penllywawdr, s. m.—pl. penìlywodron (penllyw) 
A chief director or governor. 

Penilywodraeth, s. m. (penllywawdr) Supreme 
government or direction. 

Penllywotreethwr, «. m.—pl. penllywodraethwyr 
(penllywodraeth—gwr) A chief governor. 

Penllywodraethydd, s. m.—pl. t. ion (penllyw- 
odraeth) A gowernor general. 


Penigan, 4. f.—pl. t. 4 (penig) A pink. Penigan . Penllywydd, s. m.—pl. f. ion (pen—llywydd) A 


ruddgoch, clove pink. | 
Penìas, «. (pen—glas) Blue-headed. Y benlas, 
field scabious; also called pengaled. Varie- 
tes ; Penlas yr yd, aud penlas wen, corn blue- 
e. 
Peolasu, e. 2. (penias) To become bine-headed. 
Penlesni, s. m. ( penìas) Blueness of the head. 
Penlin, s. m.—pi. ¢. iau (pen—glin) The head of 
the knee; the knee, 
Peuliniad, s. ss. (penlin) A kneeling. 
Penliniaw, v. a. penlin) To fall on the knees, to 
kneel. a.m. The act of kneeling. 


Demi va yn rhedeg, ac a beniinial iddo, ec a fynegaì iddo; 
Atbraw, ps beth a waaf i gael meddìantu bywyd tragyfyUhawl Y , 


One came renning, and Ac hureled to him, and 
dw; Maser, whet bal 1 do to obtaln life everaatings YU mn 
W. Salisbury. 


Marnt hwy yn cymeryd mwy o hoffâer mew all F 
a ymprydio, bog ydi y bydolion yn na y byd ben. Nor gweddïo, 


ny dyhir ee dee us ne or Oe YM Me and fastlog, 
Marchawg Crwydred. 
Penliniwr, s. m. (penlin—gwr) A kneeler. 
Penloyn, 8. m. dim. (pen—gloyn) The blackcap; 
the titmouse. Varieties: Penloyn mwyaf, y 
rmc, the chaffinch ; pela glas bach, the ox-eye; 
y lleian, gwas y dryw, yswidw, sywidw, the 


Gweli penlôyn yn llaw no hwyad yn awyr. 


A litmouse in hand is etter than ad ; 
bsad is worth two in the bash. uch inthe alr; y 


Penliad, s. m.—pi. ¢. au (pen—ilad) A chief 
good, the highest blessing. P Rhad cariad, the | 
grace or gift over measure. 

Penlle, s, m. (penile) Where the head should be; 

ms ad Mead; a pumekull. 
tllian, s. m,.—pl. penllieiniau (pen—lilian) A 
head-cloth. me ) 

Penllian, wyth geiniawg a dal. 

A head-cleth, eight-pence is ite valae. Welsh Laws. 
Penllinyn, s. m. (pen—llinyn) A head-band. 
Penllorcan, s. m. (pen—llorcan) A jolt-head. 
Penllgestai, s. c. (pen—lluestai) the chief ar- 

ranger of tents; a quartermaster-general. 

Penllwyd, a. (pen—lìwyd) Hoary-headed, grey- 
headed. s,m.—pl.f. ion. The grayling; the 

Mein synn da common cudweed. 

wydaw, v. s. (penllw 'To become grey- 
headed or hoary-headed. WM 

'enllwydedd, s. sm. (penllwyd) Greyness of the 

head, grey-headedness. 

'enllwydeg, s. f. (penllwyd) A net for catching | 
graylings, young salmon so called. 

Penliwydeg, neu rwyd peniiwydiaid, deuddeg ceiotawg a dal. 
â graylíng uct, of & nel for greylings, twelve pence is ite valee. 
Welsh Laws. 





'enllwydi, 4. m. (penilwyd) Greyness of head. 
'eullwydiad, a. .—pl. penllwydiaid (penllwyd) 
reat ans or sewin. ag 

| ni, s. m. (pen i . 
mn y ds wyd) Hoariness or grey 
enllyw, a, w.—pl. £. iau (pen—llyw) The head- 


sovereign lord. 

Penllywyddiaeth, s. m. (penllywydd) Supreme 
dominion; sovereignty. 

Pennill, s. m.—pl. ¢. ton (pen—dill) A prime di- 
vision or part; a complete division ; wattle; a 
pannel, a stall, a pane, a stanza, or strophe, 
an epigram. 

Gwell! car cell no ebar penniil. 
Better the chamber friend than the song friend. Adege. 


fwy o'r cyhydeddion, 


Pennill yw nifer o freichiau, o'r en neu 
galr toddaid, a 


ârwy gadw cymbariau, cynghanedd r cyrch 
€hylochriad, Wr yr un UN hr ' a , 


A stanza is & number of verses, of One or more of the metrici- 
ties, where the common initial, concatenation word of modula- 


tion, and parallel, are preseived a the same th thai. 
» and perallel, are p 9 W. Middleton. 


Pennilliach, s. pl. dim. (pennill) Trifling verses. 
Pennilliad, 2. m. (pennill) A forming a stanza. 
Pennilliaw, v. a. / pennill) To form a stanza. 


Cadwynawdl—modd gorchestawl town a fydd hwn ar odli 2 
pbennilliaw, 


The catenated rhyme, this is a very masterly mode of rhyming 
and ef forming of stanzas. Barddas. 
Pennilliawg, a. (pennill) Conststing of stanzas. 
PA aed cerdd beunilliawg, caner bob pennill o'r gerdd yn gyfni- 


In a composition divided inte sfanzas, let every stansa be form- 
ed of the same number of verses. Barddas. 


Pennod, s. f.—pl. f. au (pen—nod) A concluding 
mark ; a complete period ; a chapter. 
Pennodawl, a. (pennod) Belonging to a chapter. 
Pennodi, v. a. (pennod) To mark the end or con- 
clusion; to divide into chapters. 
Pennoeth, s. m. (pen—noeth) A bare head. a. 
Bare-headed. ' 
Pennoethi, v. «. (pennoeth) To make bare-head- 
ed ; to uncover the head. 
Pennoethiad, s. m. (pennoeth) A making bare- 
headed ; the act of nncovering the head. 
Penodawl, a. (penawd) Particular, definitive, 
especial. Yn benodawl, especially. 
Penodedig, a. (penawd) Defined, or specified. 
Penodi, v. a. (penawd) To particularize, to spe- 
cify ; to constitute, to appoint, to assign. 
Penodiad, s. m.—pl. ¢. aa (penawd) A particu- 
larizing, or specitying ; a specification, assigna- 
tion, allotment. 
Penodiaeth, s. m. (penawd) Specification. 
Penodoldeb, s. m. (penodawl) Definitiveness, 
particularity, speciality. 
enodolder, s. m. (penodawl) Specialness. 
Penodoledd, s. m. tDenodawl) Specialness. 
Penodoli, v. a. (penodawl) To render definitive. 
Penodolrwydd, s. m. (penodawl) Specialness. 
Penodrwydd, 4. m. (penawd) Particularity. 
Penodwr, s. m.—pl. penodwyr (penawd— gwr) 
specifier ; one who assigns. 
Penodydd, s. m.—pl. t.ion (penawd) A specifier 
Penon, s. f.—pl. ¢. au (pen) A pennant. 
Penorawg, a. (penawr) WV caring a helmet. 
| a 


PEN 


Penorawl, a. (penawr) Principal, supreme. 


Tri bancewyddion teyruedd Ynys Prydain: Prydain ab Aedd 
r 


Mawr, byfnwaì Moelmud, & Bran ab Llyr Lledfaiih; sef goreu 
ouis bernid 


trefn eu tfeín hwy ar deyrnedd Yuys Prydain, hyd 
hwy yn benorawi ar bob trefnau ereill. 


The three consntidators of the monarchy of the Vale of Britain : 
Prvdain son of Aedd the Great, Dyfnwal Moetmud, and Bran eon 
of Llyr Lledtaithi. For the best regulation was their rexelation of 
the monarchy of the Isle of Britain, so that they were Soened su- 
pevior over every other regolation. Triordd. 

Penori, v. a. (penawr) To render supreme or 
principal ; to put ou a helmet. 

Penoriad, s. m. (penawr) A rendering supreme; 
a wearing a belmet; a putting on a helmet. 
Penpingion, s. m. (pen—pinc) Branchy head ; 
the name of a droll character in ancient tales. 
Penpingion, «nw un o borthorion Arthur, Pen- 

piugion, one of Arthur's door-keepers. 
Penpingion a ymdda ar ei ben er arbed ci draed, 
Penisgan wouk go go Y y gin 

Penpryd, s. m. (pen—pryd) A visage. 

Penre, s. f. (pen—rhe) A hair lace, a fillet. 

Penrhaith, s. m.—pl. penrheithiau (pen—rhaith) 
The chief of the law; that has supreme right ; 

a supreme claimant; a principal evidence. 
Brenin penrhaith Ynys Prydain, the king of su- 
preme authority of the Isle of Britain. 

Drwg y lliw y Maw oedd bearhaith eì) Iluoedd. 


Bad la the colour of the hand that wae the supreme late of his 
rmies. D, ab Tlugwrn Mew. 
Meibion Brychan Brycbeiniawg aacthyat yn benrbeithiau yn 
Yspaen. 


The sons of Brychan Brycheiniawg became as Ma f jwris- 
prudence in Spain. Lly, chau. 
Penrheithiant, s. m. (penrhaith) Supreme juris- 

diction; sovereignty of law. 

Penrheithiaw, v. a. (penrhaith) To constitute 
supreme jurisdiction. 

Penrheithiawg, a. (penrhaith) Having supreme 
jurisdiction or loyal su remacy: 

Penrudd, a. (pen—rhudd) Raddy headed. Y 
benrudd, the common marjoram. 

Penrwym, s. m.—pl. t. au (pen—rhwym) A head- 
band, a hair-lace, or fillet, also called penre, 
ffunen, and ysnoden. 

Penrwymaw, v. a. (penrwym) To bind the head. 

Na phenrwyma yr ych a fo yn dyludo yr yd. 

Thou shalt not muzzie the ox that shall be cargo ry 
Penrwymiad, s. m. (penrwym) Binding the head 
Penrwymyn, s. m. dim. (penrwym) A head-band 
Penrydd, a. (pen—rhydd) Loose headed ; disso- 

lute; having loose ending. Geiriau penryddion, 
unconnected words; can benrydd, blank verse. 

Penryn, 4. #.— pl. t. oedd (pen—rhyn) End of a 
point, a promontory, cape, or head-land. It 
forms the names of several places; as Penryn 
Blathâon, Cathness, Penryn Rhionydd, the 
point of Galloway, in Scotland; Penryn Pen- 
tcyth, Land's End, in Cornwall. 

Penrynawg, a. (penryn) Forming a headland. 

Penrynu, v. x. (penryn) To form a headland. 

Pensach, s. f. (pen—sach) The mumps. 

Pensaer, s. m.—pl. penseiri (pen—saer) A chief 
architect, a chief wright. 

Pensaernïaeth, s. m. (pensaer) Architecture. 

Pensaernïaidd, a. (pensaer) Architective. 

Pensag, 8. m. (pen—sag) The hop-plant ; hops. 

Pensedd, s. f. (pen—sedd) A supreme seat. 

Mair, ddeddfaw! ddwywnwl, ddiwael bensedd. 


M moral and divine, whose (Aron« ie without frailty. 
“1 , Defydd Ddu, Hiraddug. 
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Pensel, s. m.—pl. ¢. au (pen—eel) Am tb 
ject ; a grand standard. ) A meprene 


Goreu arwydd Wyddyl 
Melyn a check rages WN 
Urdds bensel] Llywelyn ; 
Arddei hwy a'r ddeuliw byn. 


The tholcest token with the lriâb are yclêw tad wd un n* 
front of onset; do thot consecrate tbe eupreme sisadard ol ls 
welyn; do thou lead thew on with these two cvieen, 

Iolo Goch, i U. Giywdy/rdey. 


Penseliaeth, 2. m. (pensel) The office of besrisy 
the grand standard. 

Pensigl, a. (pen—sigl) Having a shake of hel 

Pensiglad, s. m. (pensigl) A shaking of tbebol 

Pensiglaw, v. a. (pensigl) To shake the head. 


Caseion— 
A'm diystyreot, tan drei tre, 
A thau bensiglo ataf. 


Fnemics treat me with contempt, ìn pamlag bj, aei vis vy 

ging their heads at me. Eân. fr 

Pensiglwr, s. m.—pl. pensiglwyr (pensigl—gm) 
A wag er or shaker of the head. “ 

Penswydd, s. f.—pl. é. au (pen—swydd) A che 
or principal office. ; 

Penswyddawg, 4. m.—pl. penswyddogion (pee 
swydd) A chief of office, a chief officer. 

Penswyddwr, s.m.—pl. penswyddwyr (pessvyli 
—gwr) A chief officer. a 

Pensyfrdan, a. (pen—syfrdan) A giddiness. 

Pensyfrdandawd, s. m. (pensyfrdan) Distrxus 

Pensyfrdaniad, s. m. (pensyfrdan) A distracix 
the head ; a becoming giddy-headed. 

P ensyfrdanu, v. a. (pensyfrdan) To distract tt 
head; to become stupified. 

Pentan, s. m.—pl. t. au (pen—tan) A fire ted, 
a fire side; a chimney corner. eie gef 
bentan, gwyliaw gwyl bentan, to sit np all nk 

Pentanfaen, s. m. (pentan—maen) The = 
that forms the fire-back. | 

Penteulu, s. m. (pen—teulu) The chief of belt 
mily, the president of the household, tit 
tron of the family. 

f *r » Mn yni, on 
(rawd teal a ddyly wl ag oe li penau n bois, 


The president of the household ghoold be 8 et of the big. 
8 nephew, ors hf or a mao of so bigh ansi a eh 
made a president of the household. W. 


Penteuluaeth, s. m. (penteulu) The ofie d! 
president, or patron of the h WR 

Pentewyn, 8. m.—pl. ¢. ion (pen— tewys) 
brand. 


Gwae y cynbenus mewn gwiad! 
Pentewynion effern ydynt. - 
cWoe to the contentious io a country! They are Ad nn 


Penteyrnedd, s. m. (pen—teyrnedd) Th * 
preme of princes; a sovereign. 
Artbur yn benteyrnedd yn Mhenryn Rhosydd ys y 65b 


Cyndeyru Garthwys yn betesgyb, a Gwrthnul Fete » = 
ynaif. 


a) 
Arthur @ supreme of princes at the promontory of Bh 
the north, and C syad Garthwys archbishop, sel e9 95" 
W iedig chief of elders. Treth 


Pentir, s. m.—pl. f. edd (pen—tir) â beat! 
or promontory; also « term used in Asa {e 
land steward. Pentir Ceinion, Cape O.” 
Ireland. bai 

Pentref, s. m.—pl. t. ydd ( ref) The x 
of a township, a village, or hamlet; 89 
outskirt or subarb of a city. 

Pentrefaeth, s, /. (pentref) A villagery. 

Pentrefaidd, a. (pentref) Villatic, village. 

Pentrefawg, a. (pentref) Having a viÌagê. 

Pentrefawl, a. (pentref) Belonging % 4 village. 

Pentrefwr, s. m. (pentref—gwr) A Wage 











PEN 


Pentreisiad, s. m. (pen—treisiad) A supreme op- 
pressor or tyrant. 

Pentreisiwr, s. m.—pl. pentreiswyr (pen—treis- 
iwr) A supreme tyrant or oppresaor. 

Pentrethwr, s. m.—pl. pentrethwyr ( pen—treth- 
wr) A chief tax-man or receiver of taxes. 

Pentwr, 8. m.—pl. pentyrau (pen—twr) A raised 
heap or pile. 

Pentwynaw, v. a. (pen—twynaw) To drop the 
head in different directions. 

Pentwynawl, a. (pen—twynawl) Head-nodding. 

Pentwyniad, s. m. (pen—twyniad) A nodding. 

penty 8. 98.—pi. t. an (pen—ty) A buikling ad- 
ded to the main house ; penthouse, a shed : aîso 
the head bouse. 


Pa'nd da yw'r cy yma ym? 
Pa'nd hen yw'r peaty cinym? 


Why is not this hosse geod for ma! fe not th's the Ars’ Ac 
re! ‘ «pe fra mee 


Pentyrawg, a. ( Pent’ Having a heap or pile. 

Pentyrawl, a. (pentwr) Accnmulative. 

Pentyredig, a. (pentwr) Accumalated, heaped. 

Pentyredd, s. m. (pentwr) Â heaped state. 

Pentyriad, s.m.--pl, ¢. au (pentwr) Accumulation. 

Pentyru, v. a. (pentwr) To heap up, to accumo- 
late; to amass. 


Y cuwd a watyrir yr queer h $ osodir | gadw erbyn 
amser i ddawed, s'r gryd y bydd raid ‘wrtho. 


The prodece will be eecumuiated ôn that time, and will be put 
tn be hept equines the time to come, and the season “hen thete 
will be a neccseity (or it. Jer. Owain. 

Pentyrwr, s. im. (pentwr—gwr) A beaper. 

Pentywysawg, ¢. m.—pl. pentywysogion (pen— 
tywysawg) A sepreme prince. 

Pent: sogaeth, s. J. (pentywysawg) A supreme 
princ . 

Pena, v. a. (pen) To render chief or principal; 
to become chief, to surpass, aìso to specify, to 
fix, to apppint. 

@Gawader gwynfyd : eyfran yn mhob ensewdd se un 
Clrtd el bob bys od, 2 thaogat on, sf Duc, yn braefy Mc yn 

y tri en vma y calf cyflawnder nef a gwynfyd. 
The three wes of the iniellectasl world ; participation te 

a very cast of gene as “ia one excelliog ive towards 


every le end existence, sad towards one, that fe God, more 
these thros ones consist the plesitade of Leaven 


Penucheaf, s. m. (pen—uchaf) An upper end. 


Penuchawg, a. (pen--ochawg) Being pre-eminent 
an ehlen eu parau, fal Perydden : 


Tri chlo ar ce bro fheg bradorion. 
Thres e perer * Peryddon; eystones 
ofe cael games cay? three Male puarde cher Ber mth 
Penwag, «. ( ) Empty-headed. ¢. m. 
—pi. pened. A Rerting; also called ysgadan. 
Pen mair, pilchards. 


Penwan, «. (pen—gwau) Weak-headed. Dyn- 

ionos venwelvion, weak aesded mortals, ” 
Penwander, s. m. (penwan) Weakness of head. 
Penwar, 9. m.—pi. ¢. au (pen—gwar) A head- 

stall; a muzzle; a barnacle, in farriery. 

Pwn âr en, fal penwar yw. 
A load on a Chin, Ble a maszle |i toems. 
lole Goch, Pw ferf. 

Penwen, a. (f. ef penwyn) White-headed. 
Penwendid, s. m. (penwan) Weakness of the 

head, brain-sickness, infatuation. 
Penwg, 4. m. (pen) That is superior, that is spe- 

cial or r. 
Penwisg, 4. /. (pen—gwisg) A head-dress. 


Eu A 
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Penwn, ¢. :m.—pl. penynan (pen—wn) A banner. 
Penwyn, 4. (pen—gwŷn) White-beaded. Y pen- 
wyn, y bod penwyn, the bail bassard. 
Penwynder, s. 9m. (penwyn) Whiteness of head. 
Penwynedd, s. mw. (peawy&) Whiteness of head. 
Penwyni, s. ms. (penwyn) Whitences of head. 
Penwynd, v. (penwyn) To grow white-headed. 
Penŵyr, «. (pen—gŵyr) Having the head inclin- 
ed, wry-headed. 
Penŵyraw, v. a. (penŵyr) To incline the head. 
penŵyredd, s. m. (penŵyr) Inclination of head. 
Peny y5 M4. (pan) Atonement, penance. 
Penydiad, s. m. (penyd) A doing penance, 
Penydiaw, v. a. (penyd) To atone, to do penance. 
Penydiawl, a. (penyd) Atoning, expiatory. 
Penydiwr, s. m.—pi. penydwyr (penyd—gwr) An 
atoner; one who performs penance. 
Penydu, v. a. (penyd) To atone, to do penance. 


Cyd elwyn! | lânau | heny. !u, 
Dedi dise angas â eu treudde, 


Whilst they west to churches fe do penanor, the certain sirete 
death pervaded them, Awen ta. 
Penydd, «. m.— pi. t. ion (pan) An atonement. 
Penyddawl, «. (penydd) Atoning, expiating. 
Gealth grwynfydir dwyn—— 
Uaiar a ael cyn pove oddef cue penyddawl. 
A ble«ead werk, to brar off carth and heaven before ceffering 
of pautshment, thon síeni«g prince. Rhist. rdyn. 
Penygawl, a. (penwg) Discriminative. 
Penygen, s. f. dim. (paneg) The region of the 
entrails, the paunch. 
Nid llawnach yr eneid, er Uenwi y benygen. 
The sod) ic not the more satiofed, thoagh the pawach bo ole. 


Penygu, v. a. (penwg) To render supreme, pecu- 
liar, oc notable ; to discriminate. ”P 
Heth ry Headed 4 chemp. 
sed cece eee aryl leek bwllyms” 
Penyn, s. m. dim. (pen) A capital of a pillar. 
Penynad, 2. m.—pl. ¢. on (pen—ynad) A chief 
judge, a chief justice. 
Penynadaeth, s. m. (penynad) Chief justiceship. 
Penysgafn, «. (pen—ysgafn) Light-beaded. 
Penysgafnder, s. m. (penysgain) Light-beaded- 
ness, giddiness of the head. 
Penystafellydd, s. m.—pl. ¢. ion (pen—ystafell- 
ydd) High chamberlain. 
Pepra, v. a. (pebr) To be chattering. 
Pepraeth, s. m. (pebr) Chattering, babbling. 
Pepriad, s. m. (pebr) A chattering, a chatting. 
Pepru, v. a. (pebr) To prate to chat, to babble. 
Peprwn, s. m. (pebr) Chattering, babbling. 
Mae wo, eces portion prpfwn poll dyfrydodd ! 
sed gn Y yt dorth yro y y 
Pepryn, s. m. (pebr) A chatter-box, a chatterer. 
Per, s. /.—pl. ê. au (py—er) That pervades, that 
involves, that is involved ; & spit; also sweet 
fruit; pears, pear-trees. Cig ar y ber, meat 
on the spit. 


Per goreu gormes 
Yn mhiymuwyd maes. 


Peer-troce the best of intraders in the confict of the plate. 
Teiiesia, Cad Goddau. 
Per, a. (py—er) Delicious, sweet. Afaleu perion 
ec «feiau surion, cultivated apples, and sour ap- 
ples; eirinen ber, a sweet plamb; llais per, a 
sweet voice. 
Perâad, s. m. (perdu) A rendering sweet or sa- 
vory, a becomiog sweet or delicious. 


PER 


Peraidd, a. (per) Somewhat delicious, sweetish, 
sweet, pleasant. 
Perain. s. pl. aggr. (per) Pears; also called gell- 
«ig, ellaig, rhwnyn, and peranau. 
Un flas, ned yn felysach 
A'r persin wyd o'r pren lach, 


Of the same savour, or more delicious then the pears, art thou, 
from the luxuriant tree. 8. Ceri. 


Peran, 4. c. dim.—pl. t. au (ger) A pear. 
Peranen, s. f. dim. (peran) A single pear. 
Perarogl, s. m.—pl. t. au (per—arogl) A perfume, 
or aromatic. 
Peraroglai, s. c.—pl. perarogleion (perarogl) A 
perfumer, a dealer in sweet scents. 
Peraroglaidd, a. (perarogl) Odoriferous. 
Perarogledig, a. (perarogl) Perfumed. 
Perarogledd, s. m. (perarogl) Perfumery, odori- 
ferousness, fragrancy. 
Perarogli, e. a. (perarogl) To perfume. 
Perarogliad, s. m. perarogl) A perfuming. 
Perarogliant, s. ». (perarogl) Fragrancy. 
Peraroglus, a. (perarogl) Odorous, fragrant. 
Peraroglusaw, v. a. (peraroglus) To render odo- 
riferous or aromatic; to become odoriferous. 
Peraroglwr, s. m.—pl. peraroglwyr (perarogl— 
gwr) A perfnmer, a dealer in aromatics. 
Peraroglydd, s. m.—pl. t. ion (perarogl) A per- 
fnmer, a dealer in aromatics. 
Perarwynt, s. m. (per—arwynt) A perfume. 
Perâu, v. a. (per) To render sweet, to become 
sweet, delicious, or fragrant. 
Perawr, s. m.—pl. perorion (per) A musician. 
Perbren, s. m.—pl. t. i(per—pren) A pear-tree, 
Perc, s. m. (per) That is close, compact, or trim; 
a compact spot; a perch. 
Yn isel barsel dan bere. 
Being a low mark under a perch. /. ab R. ab Ieuan Llyd. 


Perc, a. (per) Compact, trim, neat, perk. 

Percaidd, a. (perc) ‘Tending to involve, wrap, or 
make compact. 

Percawl, a. (perc) Involving, wrapping; tending 
to be compact or trim; perching. 

Perced, s. f. —pl. ft. au (perc) That encloses or 
wraps; a bow net; a wrapper. 


Pilin rhag dryghin » drig; 
Perced ddeuled Wyddelig. 


Y a ne EDD LL ob Gruffudd. | fentell. 
Percediad, s. m. (perched) A closing, a wrapping. 
Percedu, v. a. (perced) To involve, to close. 
Peccell, s. f.—pl. t. oedd (perc) A place that is 

eompact or safe ; a store place, a magazine. 


Hwnw——n wnaeth bercell o Deinas Basing. 


That one made a store place of Baalugwerk. 
i. Brooke o Fawddwy, Ll. Achau. 
Perceta, v. a. (perced) To amass; to gain. 
Percetwr, 8. m.—-pl. percetwyr (perced—gwr) 
One who makes compact or shuts in; one who 
heaps together. 
Perciad, s. m. (perc) A rendering compact, close, 
neat, or trim. 
Percin, a. (perc) Tending to involve, make com- 
pact, neat, tidy, or trim, a trimming. 
Percini, s. m. (percin) The mesentery. 
Percu, ev. a. (perc) To trim, to make smart. 
Percus, a. (perc) Tidy, smart, trim, perk. 
Percusaw, r. a. | percus) To render tidy, trim, or 
smart; to become smart, or perk. 
Percusedd, s. m. (percus) Trimness, smartness. 
Percusrwydd, s. m. (percus) Smartness, neatness. 


, 
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Perchen, s. c.—pi t. oedd (parch) A posene, 
owner, or proprietor. 
Call mi biae, aogha)l bam berchen. 
Cunning is I own, simple is 1 was â perstar, 
Adneu gan berchen, 
To pawn with the owwer. dda. 
Perchenawg, a. (perchen) Having possessive. 
8. m.—pl. perchenogion. A possessor, an owner, 


Perchenawg y tir y lladder arno & ddyìn ddeg s deaguist | 1s 
y neb a'i lladdo. 


pricter of the land wbereon any thing shall be cut of 
ct 
Welch Lan. 


ddapt. 


The 
shall claim fifty peuce from whosoever shall 


Perchenawl, a. (perchen) Possessory, possessive. 
Perchenogaeth, s. m. (perchenawg) Ownership. 
Tri rhyw berchenogaeth y sydd ar dir, herwydd cyfnih: n 
yw estyn heb oresgyn; all yw goresgyn beb anys, trydyv ye 
goresgyn ag estyn. 
one locxtent mthoet vocutation ; me oo lead secon dn a 
. Out extent; the third is occepation with extent. Wels Lrm. 
Perchenogaethawl, a. ( perchenogaeth) Belonging 
to ownership, possessory. 
Perchenogaethiad, s. m. (perchenogaeth) A ml. 
ing a possession; a giving possession. 
Perchenogaethn, o. a. (perchenogaeth) A mkiy 
outa possession; a giving possession. 
Perchenogawl, a. (perchenawg) Possessive. 
Perchenogi, v. x. (perchenawg) To be pon! 
of, to possess, to own. 
Perchenogwr, s. m.—pl. perchenogwyr ( percher- 
awg—gwr) A possessioner. 
Perchenoldeb, s. m. (perchenawl) Ownership. 
Perchenolì, r. a. (perchenawl) To render patr 
sive, to render possessed, to become 
Perchentŷaeth, s. m. (perchen—tŷaeth) Pose 
sion of a house; a being a householder. 


—— Eich gwelir 
Penaeth perebentyaeth ur. 


You will be seen the chief io Aeuse-kecping ol the izzl. 
Iruse Lage. 


Perchenu, v. a. (perchen) To possess, to ova. 

Perchenwr, s. m.—pl. perchenwyr (perches- 
gwr) A possessor, an owner. 

Perchi, v. a. (parch) To respect, or to boni. 


Cadwaladr cerddgar, 
Cerddau cyfarwar, 
Cyfarfu a'm perchi, 


The muse-loving Cadwaladr of solacing soeg, be ee ch © 
honouring. 5 Gwein 


Perchwerwyn, s. m. (per—chwerw) The silt 
horehound; also called Llwyd y cws. 
Perchydd, s. m.—pl. ¢. ion (parch) A reget 
Yn wir, dymbi leithiawg Moa, 
Penllywsdd perchydd llurygogies- 
Io trutb, there will be one enthroned from Mes,t ynddi 
respecter of armogr-wearing men. Thwm 
Perdawd, s. m. (per) Delicacy, sweetness. 
Perder, s. m. (per) Deliciousness, sweetnes- 
Perdra, s. m. (per) Deliciousness, sweetest 
Peredd, s. m. (per) Delicateness, or swceti*$ 
Pereiddiad, s. m.—pl. (. au (peraidd) A sw 
ening, dulcification, . 
Pereiddiant, s. m. (peraidd) Dulcificatios- 
Pereiddiaw, v. a. (peraidd) To duleify, to re 
sweet, or mellow; to become sweet. 
Pereiddiawl,a.( peraidd) Of a sweetening qaality 
Pereiddrwydd, a. m. (peraidd) Deliciosmn€ 
Pea 8.f. (peraidd sain Eophony. 
eren, s. f. dim. (per) A pear, one pear. 
Pererin, s. mAr t. ion (per—er That huii 
course through ; a pilgrim. 
Mi, Feilyr Brydydd, bereria i Bedr, 
Porthawr a gymear gymrs defthi. 


a 
1, Meilyr the Bard, am a pilgria to Peter, the pore ee 
regulate sppropriate gaaliUcs. 
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Pererinbren, s. m. (pererin—pren) A pine-tree. 

Pererindawd, 2. m.—pl. pererindodau (pererin) 
A state of pilgrimage. 

Pererindota, v. a. (pererindawd) To peregrinate. 

Pereriniad, s. m. (pererin) Peregrination. 

Pererinìaeth, s. m. (pererin) A state of peregri- 
nation, or a pilgrimage. 

Pererinìaw, v. «. (pererin) To peregrinate. 

Perfagl, 2. /. (per—magl) The herb periwinkle. 

Perfarwhun, s. /.—pl. t. au (per—marwhun) A 
rapturous trance. 

Perfedd, s. m.—pl. t. ion (per—medd) The mid- 
dle region, centre, or inward part. It is also 
used as a plural noun: the entrails, the bowels. 
Nis doi adref oni bo berfeddion y nos, Thou wilt 
not come home until it shall be the middle of 


night. 
A bob tra trwyddi berfedd 
% » O'i rinwedd yn llawch 
o gn y nu veel 
Be that byw sy sien every course throngh its conte by hie 


the san in ite orbit. » by bis virtue Je Gr. ab Gwrgeneu. 


Perfedd, a. (per—medd) Middle, inward, central. 
Y bŷs perfedd, the middle finger; y tri perfedd- 
af, the three inmost. 

Locrines, a gymerai y rban berfedd i'r ynys. 
Lecrinae, took the middie portion of the isiand. 


Gr. ab Arthur. 
Perfeddawl, a. (perfedd) Belonging to the mid- 
die, centrical; intestinal. 
Perfeddiach, s. pl. dim. Sperfedd) Intestines. 
Perfeddwlad, s. f. (pe edd—gwlad) A middle 
country ; an inland country. 
Perfelys, a. (per—melys) Delicately sweet. 
Perffaith, a. (per—ffaith) Perfect, complete, 


Y gwr mwyn-ddoeth— 
Y perffaith ddyn praff o ddysg. 

The man pleasingly wise; the perfect person & ey i Hymns 
Perffeithdawd, s. m. (perffaith) Perfectness. 
Perffeithder, s. m. Perffaith) erfectness. 
Perffeithiad, 9. m. (perffaith) A perfecting. 
Perffeithiaw, v. a. (perffaith ) To perfect. 
Perffeithiawl, a. (perffaith) Perfectional. 
Perffeithiedig, a. (perffaith) Being perfected. 
Perffeithioldeb, s. m. (perffaith) Perfectibility. 
Perffeithioli, v. (perffeithiawl) To pergectionate. 
Perffeithrwydd, s. m. (perffaith) Perfectness. 
Perging, s. 9m. (perc) That involves, that keeps 

togetber, that shelters or defends ; a skreen, or 
settle. a. Enclosing, sheltering. Perging pen- 
ecthanu, the defence of princes. 


Perging brenin, chweugaint a dal:— 
Pergi war-er- ata dal ;— 
Y Hic. er a'r yenriog. 
The fre-side shreen of the king, its valee ia siX score ce :— 
Ffa sbreen, ite valce is twenty-fonr pence :— The ìron fire- 
emd the shrem. Welsh Laws. 


Llew mawr-ilid enwair, llydw bair bergi 
Llwrw trylew; llew hawylleryg delling. 


A lion gresi is wrath and vigorous, amply he will cause protec- 


tien towards the brave, the lion eaveloped in ar- 
moey. “ Cynddelw. 
Rhyt—— 
Na'm gwrthawd yn ddarfing, 
kryr ŷr, llaw berging. 


syw vejeci me not harehly, thou eagle of | ywy ddrynd 


Perhon, ede. (pe—rhon) Be the consequence, be 
ìt so, for all tbat. 

Peri, s. m. (Par A causation, a cause. 

Peri, v. a. (par) To cause; to cause to effect, to 
make to do; to bid, to command. Duw a'm 


peris, God caused me to be; pera iddi beidiaw, 
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bid her to cease; perid imi dy alw, I was comr- 
manded to call thee. 
Angen a beir i benwrach duthlaw, 
Necessity will couse the old woman to trot. 


Perle ef, peryf nef noddfa, 
Per addawd Paradwys wyddfa, 
He, the camer of the senctaary of heaven, did couse the blest 
eircìe of the paradisiacal place of presence. Cynddelu. 


folafi bair, o bored arwar, 
A beris amad uc adar. 


Adege. 


î will worship the came, from so pure a motive, who did cause 
all things walking and those of wing. Llywelyn Fardd. 
Periad, s. m.—pl. ¢. au (par) A causing, a making 
to do, a bidding, effectuation, causation. 
Periadar, s. m.—pl. ¢. on (periad) A causator. 
Duw a foler yn y êrindawd, Tad, Mab, ac Ysbryd Glan, yn gre- 
awdwr a pberiadur pob peth, 
God shall be praised est Trinity, Father, Son, and Holy Spiris 
creator and ceuser of ell things. Barddae. 
Periant, s. m. (par) Causation, effectuation, 
Periator, ger. (periad) In causing, in bidding. 
Perid, s. .—pl. t. ydd (par) That is caused. 


A beris delgr mae Dalya. 
I will adore the Canser of caused things, who cansed the tears 

eí the soy of David. A: Agent » M. Cynddylan. 
Perig, a. (per) Extreme ; perilous. 
Perigl, a. (perig) Perilous, or dangerens. 
Periglaw, v. a. (perigl) To make extreme or pe- 

rilous ; to administer extreme unction ; to be- 

come extreme. 

Ediid a berid o'i beriglaw. 


Vexation was caased from bringing him to extremity. 
Cynddelw, m. Riryd. 


Ac &'m gwnel f, pan beriglwyf, 
Perffaith, waith oleg a deg delwyf! 


dT DAU 
Binion sb Gwaelchmei. 

Periglawd, s. m. (perigl) The act of rendering 
urgent, extreme, or perilons. 

Periglawr, s. m.—pl. periglorion (perigl) One 
who has to do with what is extreme or dan- 
gerous; one who administers extreme unction; 
a parish priest. 

Na ddifenw dy berigiawr. 
Do not contema thy pastor. adage. 


Peritor, sup. (peri) To be causing or bidding. 

Perlafar, s. m. (per—llafar) Euphony. 

Perlais, s. m.—pl. perleisiau (per—llais) A sweet 
voice, a melodious voice. 

Perlef, s. m. (per—llef) A melodious voice. 

Perleisiad, s. m. (perlais) Producing euphony. 

Perleisiaw, v. a. (perlais) ‘To produce euphony. 

Perlewyg, s.f.—pl. ¢. oedd (per—llewyg)Ecstasy 

Perlewygawl, a. (perlewyg) Rapturons. 

Perlewygfa, a. f.—pl. f. au (perlewyg) Rapture. 


O ddwywawl gariAd—y deawnt ysbrydolio 
marwhauau ac Tr perlewynfiau. ysy n weledigaethau yn y 


From divine love there wil! come spiritual visions in the death- 
like trances and the rapfures. Cyssegrian Puchedd. 
Perlewygiad, s, m. (perlewyg) A yielding a rap- 
ture, a falling into a fit of ecstasy. 
Perlewygu, v. ». (perlewyg) To fall into raptare 
Perloes, s. /.—pl. ¢. ion (per—gloes) Ecstasy. 
Perloesaidd, a.(perloes) Extatic, rapturous. 
Perloesi, v. a. (perloes) To enrapture. 
Perlysiau, s. pl. aggr. (per—llysiau) Sweet herbs 
Mr yd bydd debyg_i iwrch, neu lwdn bydd ar fyn- 
ist ng yt te ee, the rom tr ote 
Perlysiawg, a. (per—llysiawg) Abounding with 
aromatic herbs. 
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Perllan, s. f.—pl. 4. au (per—llan) An enclosure 
of sweet fruit; an orchard. 


Tri thlws cenedl: melin, cored, a pherllan; a'r rhat hyny ni 
ddylyir eu rhanu, ua'u cychwyuu; namyn rhanu eu ffrwythau i'r 
neb a'u dylyo. 


The three rarities of a family: a mill, a wear, and an erchard; 
and those things onght not to be divided, nor removed; but their 
produce is to be divided amonget such as may have » clain- 

Welsh Laws. 


Perllanaidd, a. (perllan) Like an orchard. 
Perllanawg, a. (perllan)A bounding with orchards 


Pob rhan o'r adall——— 
A'r barth perllanawg llanwyd, 
Heb ddwyn ond chwyn a hesg. 


Every part of the structure, on a region ehoumdiug with or- 
chards was filled, without producing any thing bot weeds and 
reeds. Elis Wyn, B. Cwsg. 

Perllanwydd, s. pl. aggr. (perllan—gwydd) Or- 
chard trees. 
Perllys, s. plaggr.(per—llys) Parsley: perllys yr 
hel, or perllys y morfa, wild celery. 
Peron, s.m. (par) That causes or bids to be; 
the creator; the lord. 
Perores, s. f.—pl. t. au (perawr) A female who 
practises melody, a female musician. 
Peroriad, s. m.—pl. ¢. au (perawr) A prodacing a 
sweet sound ; a producing of melody. 
Peroriaeth, s.m.(perawr) Melody, harmony of 
sound, foolish idle talk. 
Peroriaethawl, a. (peroriaeth) Belonging to the 
science of music ; musical. 
Peroriaethu, v. a. (peroriaeth) To make melody, 
to harmonize sounds ; to practise music. 
Peroriaethns, a. (peroriaeth) Harmonical. 
Peroriaethwr, s. m.—pl. peroriaethwyr (peror- 
iaeth—gwr) A practiser of music. 
Peroriaethydd, s. m.—pl. t. ion (peroriaeth) A 
harmonizer of sounds, one who practises har- 
mony, or music. 
Peroriannawl, a. (peroriant) Producing music. 
Peroriannu, v. a. (peroriant) To yield melody. 
Peroriant, s. m. (perawr) Practice of music. 
Peroriaw, v. a. (perawr) To practise music. 
Persain, 2. /.—pl. perseiniau(per—sain)Enphony 
Perseiniad, s. m. —pl. ¢. au (persain) A produc- 
ing euphony. 
Perseiniaw, v. a. (persain) To produce euphony. 
Perseiniawl, a. (persain) Enphonical ; melodious 
Pert, a. (per) Smart, spruce, dapper, pert, nice. 
Pert pob peth bach ond diawl bach. 
Pretty is every thing little except a little devil. 
Menyg, pert galenig por. 

The gloves, the pretly present of achieftain. D. ab Gwilym. 
Pertaidd, a. (pert) Of a smart or pert nature. 
Pertedd, s. m. (pert) Smartness, neatness. 
Perten, s. f. dim. (pert) A smart little girl. 
Pertrwydd, s. m. (pert) Smartness, prettiness. 
Pertu, v. a. (pert) To render smart or spruce; to 

become smart, trim, or spruce. 

Pertyn, s. m. dim. (pert) A smart little fellow. 
Perth, s. f.—pl. t. i (py—erth) A thorn bush. 
Troi o bobta y berth. 
To tern on each side of the bush. 


Trist i groesun egroesa perthi, 
Nas porthal cardota ; 

Trist fa ei hyder o glern; 

Trigwacth nog y daeth yd â. 


Adage. 


Adage. 


{tis woeful for a buffoon to be gathering bips off the /rakes, 
and that charity should not support him; woeful was his depen- 
dance upon the circalt of minstrelsy; three times worse than 
what bas been to him will he come to. Madawg Dey raig. 


Perthawg, a. (perth) Abounding with bushes. 

Perthen, s. f. dim. (perth) A thorn bush; a bush 

Pertheurddrain, s,f.(perth—eurddrain) A goose- 
berry bash. 
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Perthgae, s. me, (perth—cae) A quickeet heder, 
Perthgan, v. a. (perth—cau) yn enclose vith 
quickset hedge. 
Perthlys, s.m. (perth—llys) Climbing backwhea 
Perthyn, s. m.—pl. ¢. oedd (parth) What is ap 
propriate, relating, or belonging to, «5. To 
e appropriate, to have relation, te belong, 
A herthyn am ddyn a ddywedaf; 
A boribo goâd bed bwyllocal, 


What reletes of mau J will treat of; be that bean cin «4 
hîm be the most concerned. Liyarty: Peis. 


Perthynad, s. m. (perthyn) Appertinence. 
Perthynas, s. f.—pl. ¢. au (perthyn) Relation, re 
lationship, appertinence, 
Perthynasawl, a. (perthynas) Appropriate. 
Perthynasiad, s. m.—pl. ¢. au (perthynu) 
appropriating ; appropriation. 
Perthynasoldeb, s. m. (perthynasawl) Appropr- 
ateness, an appropriated state. 
Perthynasolder, s. m. (perthynasawl) Apprepr- 
ateness, pertinentness. 
Perthynasoli, v. a. (perthynasawl) To render 
propriate ; to become appropriate, 
Perthynasolrwydd, s. m. (perthynasawl) Pet: 
nentness, appropriateness, 
Perthynasu, ¢. a. (perthynas) To render appt 
priate, to become appropriate. 
Perthynawl, a. (perthyn) Pertaining. Bhat 
perthynawl, a relative pronoun. ; 
Perthynedig, a. (perthyn) Made a ee 
Perthynedigaeth, s. m. (perthynedig) Approx 
ation, the state of being relative. 
Perthynedigawl, a. ( perthynedig) Tending be 
appropriate, or pertinent. 

Perthyniad, s. m.—pl. t. au (perthyn) Ape 
tainment, a rendering pertinent. 
Perthynoldeb, s. m. (perthynawl) Appropeit: 
ness, relativeness, appertinence. 
Perthynoledd, s. m. (perthynawl) Appropaa 

ness, relativeness, appertinence. 
Perthynoli, v. a. (perthynawl) To reader st 
propriate, to become appropriate. 
Perthynolrwydd, s. m. (perthynawl) Appt 
ateness, relativeness. ; 
Perthynraid, a. (perthyn—rhaid) Relativdy # 
cessary; suitable. 


Llywelyn Sion—a wnal drefn 8 dostarth ar (ennu covet 
y Peth oedd besthynraid iddynt. 


w method tee cw" 
song, Wd ts dem Ka. bet 

Perthynn, ov. a. (perthyn) To render appropri, 
to become appropriate or pertinent, to apr 
tain, to belong, to have relation. 


Byr ach bonedd lle nis perthyn iddi na chrog os dwn r** 


Short is the genealogy of nobility to which (herr yd 
a thief nor a whore. 


Perthynus, a. (perthyn) Appropriate, reat 
1 ; wm yt 
qvelediy wale a ad dy Sydd, cnd y peewee 
Faith is not epprepriate to visible things, berog Feit» 
necessary for things seen and conspicsess, bat re ynt 
Perthynusrwydd, s, m. (perthynas) App” 
ateness, relativeness, or appertinence v 
Pern, v. a. (par) To cause, to effect, to bid to, 
to bid, to command. 
Abwy a balr wybod lle be. 
A carrion will cause it to be known where & it- 
Perwellt, s. m. (per—gwellt) Sweet-scented tî 
nal grass, also called melyx-welll. afant 
Perwg, s. w.—pl. perygon (per) Thats 
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or sweet tone, a musical instrument so called ; 
probably a hurdy-gurdy. 
MH AA 
By the door, one with his crazy fiddle, and asother dirty chap 
with his Awrdy-guwrdy. £. G. Cothi. 
Perwr, s. m.—pl. perwyr (pera—gwr) A causer, 
a bidder to be, one who orders. 
Perwraidd, 4. m. (per— gwraidd) Liguorice. 
Perwrychion, s. pl. aggr. (per—gwrychion) De- 
licioas emanations. 
Digrifwch yn cyfawni y clywediganeth, o'r perwrychion melys- 
der, mal y dewant o wanegiad y gwefusau. 


Happiness replenishiog tbe hearing with the delirious emana- 
tions of sweetness, as they proceed from the opening of the It 
Cyssegrian Fuched 


Perwydd, 4. pl. aggr. (per—gwydd) Wood bear- 
ing sweet fruit, fruit trees, pear trees, 


Addwyn blodan ar warthaf perwydd ; 
Aral 2 addwen a Chreawdr cerennydd. 


Delightfal the blossoms upon the prar trees; again detightful fe 

to hold commanion with the Creator. Cn ele 

Perwydden,.s. /. dim. (perwydd) A peer tree. 

Perwyddiad, s. yl f. au (par—gwyddiad) A 
cansal faculty, a verb. 

Perwyddiadawl, a. (perwyddiad) Relating to, or 
of the nature of a verb. 

Perwyl, s. m.—pl. £. ion (par—gwyl) Occasion. 

Perwylaw, v. a. (perwyl) To produce an occasion 
or event. 

Perwyliad, s. es. (perwyl) A producing an occa- 

Perw, ias «(py 1) Eventual, incidental 
e a. (perwyl) Eventual, incidental. 

Perydd, s. m. (par) A causer, one who bids to be, 
a bidder, ope who orders or gives command. 

Peryddon, s. f. (perydd) A stream ng 
some powerful virtue; a divine stream; it is 
the name of some rivers. This appellation is 
ased by the poets for the river Dee, in com- 
mon with Dyfrdwy, Dyfrdonwy, and Aerfen. 


Mae breuddwyd am Beryddon 
Yr «i gaer bi; sr ger boo. 


mn (00 eveing Prien, at og ts 
Peryf, s. m. (par) One who causes; the giver of 
existence, a creator; one who bids or com- 
mands; a sovereign, a king. It has been used 
for the appellation of Pharaoh; as, Peryf a’i 
is, Pharaoh and his host. ' 
Aewynaf,, archaf arce fewer beryf 
Nawdd rbag dy fer ——— 


( will pet myself ender protection, I will ak a t petition 
te the Couser caused ven and eerth,—e refuge from th 
truth. Cynddelw, i R. ab Gruffudd. 


Peryf nef, pura fy ngheudawd ! 
Creator of heaven, make pure my breast. 
Kin, ob Gwalchmai. 


Peryg, s. m. (per) That is extreme or perilous. 
Perygl, s. m.—pl. f. on (peryg) Danger. 

Yn mbob ctwyf y mae perygl. . 
Adage. 


În every disorder there is danger. 
Aethant eu llongau ar y polion helelrn—-dyoddefyot ddisyfyd 
peryg! angesawl, byd pan Fddynt ar floedd. Y yn 
Their oh 


went spon the iron piles, and they suffered a sudden 
Ceadly peril, so that they were drowned by thodsands. 
Brut g Breninoedd. 


Perygledd, s, m. (perygl) Dangerousness. 

Perygliad, 3. m. (perygl) An adventnring, a haz- 
arding ; a running into danger, an endangering, 
an exposing to danger. 

Perygiu, t.a. (perygl) To endanger, to expose 
to peril; to become dangerous. 


Perygia am farau (oes: 
h Pan fynych yw pen Peintocs. 
MRSaUng tate danger tn judgiog of my life: when thou shalt 
pom hi the ead of es extent J ym T. Aled. 
OL, 
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Peryglus, a. (perygl) Dangerons, or perilous. 

Peryglusaw, v. u. ryglus) To render perilous 
or hazarlous; to become perilous. 

Peryglusedd, s. m. (peryglus) Perilousness. 

Peryglusrwydd, s. m. (peryglus) Dangeronsness. 

Peryglwr, s. m. peryglwyr (perygl—gwr) Onc 
who endangers. 

Pes, con). (pe—ys) If. It is used conditionally, 
for pe, and ped, with verbs of the subjunctive 
and potential modes, preserving the initìals of 
words following in their radical state. 

Pesgi, c. a. (pasg) To feed, to fatten; to pamper, 
to cram, to become fat. 

Ban beleg berion a bwystgunion coed. 
Conspicuously he feeds the vultures and wild beasts of the wood. 
Gwalchmai. 


Pesgiad, a. m. (pasg) A fattening, a feeding. 
Pesgiator, ger. (pesgiad) In fattening or feeding. 
Pesgitor, sup. (pasg) To be fattening, or feeding. 
Bid diasped scien; bid au byddin ; 
Bid tor dyre; 
Bid drud glew ; a bid rew bre. 
vcruloegs the silipg; be m 


Be be ing fat 
the wanton; be bold the brave; and edd 


the army; 
the blll slippery. " 
Pesgus, a. (pasg) Fattening ; nutritive. 
Pesgwr, s. m.—pl. pesgwyr (pesgi—gwr) A fat- 
tener or a feeder. 
Pest, s. m. (py—est) That is violent, pushing, or 
penetrating. 
Pestawd, s. m. (pest) A forcing, a bustling. 
Pestodi, o. a. (pestawd) To bustle abont; to frisk. 
Pestota, v. a. (pestawd) To bustle, to frisk. 
Peswch, s. m. (pas) A cough. Mae arnat besicch 
tost, thou hast a severe cough. 
Paewch sych diwedd pob nych. 
A dry cough ends every ill. Adage. 
Pesychawl, a. (peswch) Apt to congh; coughing, 
Pesychiad, s. m.—pl. t. au (peswch) A conghing, 
Pesychlyd, a. (peswch) Troubled with cough. 
Pesychlys, s. m. (peswch—llys) Coltsfoot. 
Pesychu, v. a. (peswch) To cough. A besycher, 
that is coughed ; that is ejected by coughing. 

Pesychwr, a. m. (pesych—gwr) A cougher. 

Petrus, a. (pedrus) Apt to cause a start, apt to 
start, doubtful, dubious. Y peirus, the starters. 
partridges. 

Petrusad, s. m. (petrus) A making a start, a start- 
ling; a hesitating, a doubting. 

Petrusaw, v. a. (petrus) To startle, to hesitate. 

Petrusawd, s. m. (petrus) A startling, hesitation. 

Petrusawl, a. (petrus) Startling, hesitating. 

Petrusdeb, s. m. (petrus) A state of startling, a 
state of hesitation, doubtfalneas. 

Petrusder, s. m. (petrus) Doubt, hesitation, am- 
biguity, quandary. 

Petrusdra, s. m. (petrus) Dubiousness, quandary. 

Petrusedd, 2. m. (petrus) Dubionsness, scrupu- 
losity, ambiguousness, 

Petrusen, s. f. dim. (petrus) A partridge. 

Petrasgar, a. (petrus) Apt to startle, hesitating. 

Petrusgarwch, s. m. (petrusgar) A state of start- 
ling, hesitation, doubtfulness. 

Petrusi, s. m. (petrus) A startling hesitancy. — 

Petrusrwydd, 4. m. (petrus) Hesitancy; donbt. 

Petruswr, s. m.—pl. petraswyr (petrus—gwr) A 
startler, one who hesitates, a doubter. 

Petryael, s. m. (pedry—ael) That consists of four 
skirts or sides, asquare. a. Quadrileteral. 

Petryal, s. m.—pl. t. au (pedry—al) That has 
four points or sides; a square, a space hemmed 
in on all sides. a. Ouadrangular, square. 
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Cefn y Petryal; Petryal Clwyd ; places so call- 
ed on Hiraethog,iu Denbighshire. Bedd petryal, 
a grave sided with four slabs; and such was 
the grave of Bronwen, the aunt of Caractacus, 
ìn an islet still called after her name, in the 
river Alaw, in Anglesey, where an urn, con- 
taining her ashes, was found, in 1813; and 
which my friend Richard Llwyd, the Bard, is 
now possessed of. The grave was identified 
by this passage in the Mabinogi of Bran. 
Becd petryal a wnaid i Fronwen ferch Llyr er lan afon Alaw. 


A square grave was made for Bronwen daughter of Llyr, on 
the bank of the river Alaw. Mabinogi. 


Petryalai, s. c. (petryal) What forms a square, a 
square used by artiticers. 

Petryalawg, a. (petryal) Consisting of a sguare. 

Petryaledig, a. (petryal) Being squared. 

Petryaledd, s. m. (petrual) Sguareness of form. 

Petryaliad, 5. m. (petryal) A squaring. 


Petryalu, v. a. (petryal) To square, to guadrate.. 


Peth, s. m.—pl. €. au (py—eth) A thing, a some- 
thing, a part, share, or fragment; a portion, 
a quantity, a little. Mae ganddo ddigon o bethau, 
he has abundance of riches; dyro beth $ mi, 
give some to me, 

Amser sydd I bob petb. 
Time there is for every thing. 4dage. 
NN Ud thadres balchder, | FweleM ymladd; gwele3 


Three things that God will not love such as love them: the 
seeing of fighting, the seelug of a monster, and the seeing the 
triumph of pride. Trioedd Barddas. 


Pethau, s. c. dim.—pl. t. od (peth) A little thing, 
a new-born infant. 

Pethbynag, pron. (peth— pynag) Whatsoever. 
adv. Be it as it may, however. 

Pethyn, s. m. dim. (peth) A tiny little thing. 

Peuad, s. m.—pl. f. au (pau) A taking repose; a 
pausiog, a hesitation, a puffing, a panting. 

Peuannawl, a.(peuant) Tending to make a pause 
or rest; tending to pant. 

Peuannu, vr. a. (peuant) To make a pausing or 
resting, to be panting. 

Penant, s. m. (pau) The state of pausing or 
taking rest; a puffing, a panting. 

Peuaw, v. a. (pan) To spread ont; to make a 
pause, to hesitate, to puff, to pant, to take 
breath; to breathe with difficulty, to be cir- 
cumspect, Tarw yn peuaw, a bull making a 
sullen roar, in challenging another. 

Peuawd, s. m. (pau) A spreading out, circum- 
spection, hesitation, a pansing, a panting. 

Peuawl, a. (pan) Spreading out, circumspect, 
puffing, or panting. 

Peuawr, a. (pae—awr) Hourly, continual. 

Ffawd beunydd ys anffawd beuawr. 
Dally good forluhe is A>urly misfortune. 


Peuedd, s. m. (pau) A spreading out state, a state 
of repose, a panting state. 

Peues, s. f.—pl. ê. oedd (pau) A place of rest, an 
inhabited place, a dwelling place; an inhabited 
country, a country. 

Llyw Powys, penes dulobaith. 
The leader of Powys, â Aopeless country. 
Dybrvs alef Deifr ìi drefal Bowys, 
I beues ej hendat. 


We will hasten the wealth of Deifr to the habitation of Powve, 
to the country of his gran ‘sire. Cynddelw, 


Adeg e. 


Cynddelw. 


Hynefydd Powys, peues fyged hir, 
erchen gwir, a Gur, a theyrnged. 
The elder of Powys, & country fair and extensive, possessing 
jwlicature, ud terrstory, aud princely tribute. Llygad Gwr. 
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Peufer, a. (peu—mer) Whining, neighing. 
Perchen peufer ystre o'r re fyagaeg. 
Owner of a neighing stud of Ue maned racers. Meipr, 


Peuferiad, s. m. (penfer) A making a noi of 
pleasure in taking repose, a whining. 

Penferu, v. a. (peufer) To make a cry of pla- 
sure and repose; to whine, or yelp as a dq; 
to neigh. 

Peunoeth, a. (pae—noeth) Noctdrnal. «ír. 
Nightly, every night. 

Peanocethawl, a. (peunoeth) Noeturnoss. 

Peunos, a. (pae —nos) Nightly, noctarval. ale. 
Nightly, every night. 

Peunosawl, a. (peunos) Nocturnal, nightly. 

Peunydd, a. (pae—dydd) Daily, diurnal. of. 
Daily, diurnally, every day. 

Bach yw crefydd a cbwllia beunydd am dane. 
Little is his religion who is datly hunting for it 
Trennydd a pheunydd a phyth, 
The day after to-morrow, daily and for ever. L. 6. Cain 
Gwae a wyl eì arzgiwydd beanpdd. 

Woe to him who is overlooked by his lord deily. ddage 
Peunyddiawl, a. (peunydd) Diurnal, daily. 
Peusyth, s. m, (pae—syth) A dovetail, in joinery. 
Peusythiad, s. m. (pensyth) A dovetailipg. 
Peusythu, v. a. (peusyth) To dovetail. 
Pentu, adr. (pae—tu) On esch side, os bei 

sides, about. It is mostly used in South Was, 
and deufu prevails in the North. O bas y 
afon, on each side of the river; peuts yr egies, 
about the church. 
Adfyd a ddyeg î ddyn edrych o beatae. 
Adversity will teach a man to look ebeat him. Am 
Peutu ac o beotu fal y gwyf am y gswyl?. 
Aboat it and ebost íf like the moth rosad the canila âi 


Peutuawl, a. (peutn) Belonging to each side. 
PI, s. f. r.—pl. t.od. The state of being in, tt 
state of being identified in; a magpie, » 
ed from its habit of keeping to the same st 

Nid syw ond y bi. 


disg. 


Nothing so pert as & magpie. aia 
Pia, s. f. dim. (pi) A pie, or magpie. 
Mor ffraeth a'r pia brith âr y berth. 
Ma 


As pert as the spotted pie ou the beck. 
Piad, s. m. (pi) A possessing, or owning. 
Piannawl, a. (piant) Possessory, possesiitt. 
Piannu, v. a. (piant) To make out poses 
Piant, 8. m. (pi) Possession, or ownersbip. 
Piau, v. ». (pi) To own, to be owner of, ts pt 
sess. Pwy biau haca? who owns this? hi" 
piau, thou dost own it; mi biau xn, 0oRt BE: 
ti biau y llall, thou dost own the other. 


Bleddyn ab Cynfyn— 
Ei bun a d ben Bowys. 


ok Powp. 
Bleddyn son of Cyufyn himself pessesecd Glyn Ora 


Ni bgout hir ea bywyd, 
Nawnyn bloeddyn' y byd. 


They were not lung of life, the aine worthles wis y'th w 
world. 


Gorpwyfi gan Dduw fr,! gwedy gweddiau 
Gorïod gorphowys baradwys bine! “ 
be 
May I be existing with God on high! after wy pres?’ 
ing rest by possessing paradise. Eraioe ab Gwnio 
e ry a. îe 
Piau, adv. (pi) Who owns, whose, whore is ìt 
Piau y gace rhaco! Meredig a wyr wch! Nid on so DY 
na wypo piau y gaer hou: Wraach Gawr y pe 


Who owns yonder castle! Stepid men in be sare ye wr nm 
be not in the orl t hoew whe owns exeti . . 
Wrnach owns it. A, Calhect- Mb: 


Piaw, c. a. (pi) To own, to be owner oí. 








PIC 


hawd, s. m. (pi) A possessing, or owning. 
Pinal cerdd caddur prydyddion 
wing gn Ad gyn rt ender of Be fd 
'iawg, a. (pi) Having possession, or possessed. 
'iawl, a. (pi) Possessing, owning; being owned. 
‘ib, s. /.—pl. ¢. au (py—ib) A pipe, a tube, a 
ee a lax, a pasical pipe aflute. Pibau 
pipes; pib gorn, a horn pipe: Pib waed 
the blosdy flux ern Pr "wrn 
Aeth bysy ar gyrn a phibau. 


Tasi is gone spon horas and pipes ; or become a common talk. 
Adage. 


'ibaw, v. a. (pib) To make use of a pipe, to pass 
throagh a oh €, to squirt, to pipe. pipe P 
'ibawg, a. (pid) Having a pipe, piped. 
"bawl, a. (pib) Belonging to a pipe, laxative. 
Pibawr, s. m. (pib) That is like a pipe. 
Pibell, s. f. dim.—pl. ê. ì (pib) A pipe, a duct, a 
tnbe, a musical pipe. Pibell odyn, a kiln pipê; 
pibell want, or breuant, a windpipe. 
Pibellaidd, a. (pibell) Like a pipe or a tube. 
Pibellawg, a. (pibell) Having pipes, piped. 
Pibelliad, s. ms. (pibell) A forming a pipe; a 
piping, a smoking. 
Pibelln, o. a. (pibell) To form a pipe, to pipe. 
Pibellwr, s. m.—pl. pibellwyr pibell—gwr) A 
ipe-man, a smoker. 
Pibellydd, s. m. t. ion (pibell) A plper. 
Piben, s. f. dim. (pib) A pipe. Piben odyn, the 
pipe of a kiln. 
Pibenawg, «. f. (piben) Jointed pipewort. 
Pibiaeth, s. m. (pib) The act of piping. 
bion, s. pl. «ggr. (pib) Squirtings. 
Pibled, «. (f. ef piblyd) Apt to sgnirt, squirting. 
Piblyd, a. (pib) Apt to sgnirt, squirting. 
Piblys, 2. m. (Pib) Pies The flix-weed. 
Pibon, s. pl. (pib) Pipes, what are as pipes. 
Pibonwy, s. m. «ggr- (pibon—gwy) Sleet, isicles. 
Pibori, s, m. (pibawr) A state of piping or shoot- 
ng oat, budding. v.a. To pipe or shoot out, 


Yr ens loew-dÌos 1wydliw— 
Ree tytn yua ft 
The s be a 
daegy e seil Re er "read pete ttn re on the 
NN D. ab Gwilym. 
Piborig, a. (pibawr) Piping or shooting ont. 
Afallen beren blborìr, 
Nelyn eì haeron, nid mson eu mesig. 
. 1 vie te ei gir! &rming with buds, yellow its pape 
ibwr, s. m.—pl. pibwyr (pib—gwr) A piper. 
Pibydd, s, m.—pl. £. ion (pib) A piper. Pibydd 
cod, a bagpipe player; pibydd y (raeth, the 
nndpiper; pibydd glas, ash-coloured sand- 
piper; pibydd llwyd llydandroed, grey scollop- 
toed sand-piper; pibydd du mânawg, black-spot- 
ted sandpiper; pibydd gwyrdd, green sand- 
piper; pibydd rhuddgoch, the duulin. 
Dige pawb o anad) y pibydd. 
Disgeatieg to every body the breath «f ihe piper. Adage. 


Pibyddes, s. f.—pl, (. au (pibydd Female piper. 
Pibyddiaeth, s. m. ( pibydd) Pine pla ing. Pe 
Pibyddiaetha, v. a. (pibyddiaeth) ‘To practise 
penne: or pipe-playing. 

icell, s. f. dim.—pl. ¢. au (pig) What is darted, 
dart, a javelin. 
peel, s. c, (picell) A dart thrower. 

icellawg, a, (picell) Armed with a dart. 
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Picelliad, s. m. (picell) A throwing a dart. 

Picellu, v. a. (picell) To throw a dart. 

Picellwr, s. m.—pl. picellwyr (picell—gwr) A 
dart-man, a thrower of darts. 

Picellydd, s. m.—pl. t. ion (picell) A darter. 

Picffon, s. f.—pl. picffyn (pig—ffon) A pike-staff. 

Picfforch, s. f.—pl. picffyrch (fforch) A pitchfork. 

Piciad, s. m. —pl. t. au (pig) A darting, a mak- 
ing a sudden pass, a going suddenly. 

Piciaw, v. a. (pig) To dart, to fly snd enly. Picia 
yno y brysia yn ol, run there and make haste 

ack. 


Gwr du | bicias gair del, 
Gwr ysig & gwr ivel. 


A black man to throw & churll»h word; © crazy man with a low 
T. Prys. 


Piciawl, a. (pig) Darting, flinging. 
Piciedig, a. (piciad) Being darted or flung. 
Picwd, s. m.—pl. picydau (pig) The prickled 


dog, or houndfish; also called ci pigau, and ci 


pigawg. 

Picwsmain, 42. m. (plg—mslu) Oat bread crum- 
bled into butter-milk. 

Picyn, s. m. dim.—pl. t. au (pig) 4 wooden vessel 
hooped, used for eating out of. 

Picynaid, s. m.—pl. picyneidiau (picyn) As much 
as a picyn will hold. 

Picynwr, s. m.—pl. picynwyr (picyn—gwr) A 
good man at the picye- 

Picynydd, s. m.—pl. t. ion (picyn) A picyner. 

Pid, s. m. (py—id) What tapers to a point. 

Pidyn, s. m. dim.—pl. ¢. od (pid) A pintle.  Pid- 
yn y gog, the herb wake-robin. 

Pieafod, v. 2. (pian—bod) To be possessed of, to 
be owner. Gwyn ei fyd bieufai! Happy him 
who should enjoy it! 

Piesfo y fowch aed yn ei lloagwrn. 
Who owns the cow let him take to her tail. 


Piff, s. m.—pl. t. lau (py—iff) A puff, or blast. 

piffiad, s. m.—pl. t. au (piff) A puffing. 

Piffiaw, v. a. (piff) To puff, or to whiff. 

Pig, s. f.—pl. t. au (py—ig) What terminates in 
a point, a pointed end, a point, a pike; a beak, 
bill, or nib; the pipe, a disease amongst fowls, 
Pig yr «raw, the crane-bill; also called troed - 
rudd: pig y bwn, shoots of river horse-tail; pig 
y creyr, stork's-bill. 

A woes achwyn maes ochel, 
Rhsg oes y ân rhygas dêl: 


Y mae'r byd yme ar big 
Yn tueddu at eiddi; ! 


And let me complain out sloud, against the fife of a person nll. 
ousty churtish : thts world is on 8 pivot placed, inctining to the 
jealous cuff! T. Prys. 

Pigaw, v. a. (pig) To prick, to prichle; to sting; 
to pick; to peck. Pigodd draen fi, a thorn has 
pricked me ; piga y goreuon, pick the best ones ; 
iar a biga y briwion, a hen will pick the crumbs; 
mae yn pigaw gwlaw, Ît spits of rain. 

Pigawd, s. m. (pig) The act of pricking. 

Pigawg, a. (pig) Prickly, full of points. 
bigawg, a cross titchee. 

Pigawglym, «. (pigawg—llym) Sharp pointed. 

Pighwglymaidd, a. (pigawglym) Rather sharply 
pointed, or acuminated. 

Pigawglymedd, 4. m. (pigawglym) The state of 
being sharply pointed. 

Pigawglys, s. pl. aggr. (plgawg—llys) The spi- 
nach; also called pigoga. | 

Pigedig, a. (pig) Pricked, prickled. 

Piszfain, a. (pig—main) Sharp-pointed. 

Pigfan, s. m. (pig—man) A mark of a point. 
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Pigfaniad, s. m. (pigfan) A punctulating. 

Pigfanu, v. a. (pigfan) ‘Yo punctulate. 

Pigfeiniad, s. m. (pigfain) Acumination. 

Pigfeiniaw, v. a. (pigfain) To acuminate. 

Pigfforch, s. f.—pl. pigtlyrch (pig—fferch) A 
pitchfork. 

Pigiad, s. m.—pl. t. au (pig) A pricking; a sting- 
ing ; a picking; a culling. 

Pigiedig, a. (pigiad) Pricked, stang ; picked. 

Pigin, s. m. (pig) A stitch, or pricking pain. 

Pigion, s. pl. aggr. (pig) Picked things; selec- 
tions; excerptions. 

Pigl, s. m. (pig) The herb hounds-tongue. 

Pigoden, s. f. dim.—pl. t. au (pigawd) A prickle ; 
a sharp;point ; a sting ; a field mouse. 

Pigoga, s. f. (pigawg) ‘The spinage. 

Pigwlaw, s. m. (pig—gwlaw) A spitting rain. 

Pigwlawiaw, v. n. (pigwlaw) To spit of rain. 

Pigwn, s. m.---pl. pigynau (pig) A round heap or 
tump; a cone; a turret; a beacon. 

Pigwr, s. m.—pl. pigwyr (pig—gwr) A pricker, 
a stinger ; a picker. 

Pigwrda, s. m. (pig—gwrda) A sort of play, 
similar to the one of ““ This is the house that 
Jack built.” 

Pigwrn, s. m.—pl. pigyrnau (pig—gwrn) A pin- 
nacle, a spire. 

Pigyn, s. m. dim. (pig) A stitch in the side; a 
pleurisy. Pigyn rhedeg, a stitch caused by 
running; pigyn astrus, morwiber, a weaver. 

Pigyrnaidd, a. (pigwrn) Like a pinnacle, spired. 

Pigyrnawg, a. (pi wrn) Having points or aspe- 
rites; pinnac ed, turreted. Dyn pigyrnawg,a 
wrangling person. 

Pigyrnawl, a. (pigwrn) Shooting out in a spire. 

Pigyrniad, s. m. (pigwrn) A shooting out in a 
point or spire. 

Pigyrnnu, v. a. (pigwrn) To render sharp ; to form 
a pinnacle ; to wrangle; to be crabbed. 

Pil, s. m.— pl. t. ion (pi—il) That goes round ; 
that is round; that hovers about; a sergeant, 
or apparitor; a surface, that is thrown off; 
a peel, paring, or rind. 

Pil, s. m.—pl. t. iau (py—il) A small inlet of the 
sea filled by the tide; generally called Camlas 
in North Wales. 

Ni'th ddalie pil, na milwr, 
Na thwrn dwys, na thir na dwr. 


May neither sergeant nor warrior thee enthral, nor enclosing 
turn, nor land, nor water. L. Morganwg. 


Pila, s. m.—pl. t. on (pil) A finch; also called 
pinc, pincyn, ysbincyn, and telor. The varieties 
are, Pila pen aur, gold-headed finch; pila cap 
sidan, silk cap finch; pila glas, blue finch ; pila 
glas bach, small blue finch, or titmouse. 

Pilai, s.c.—pl. pileion (pil) A moth; a butterfly; 
also called eilier, cloyn, and cloyn byw. 

Pilai yn ei wjsg, gwenynen yn el mel. 
A bullerffy in his coat, a bee In her honey. Adage. 

Pilaid, a. (pil) Transient, frail, weak, poor; 
mean, wretched; sickly, indisposed. Gwael, 
cwla, and salw are generally used for if, in 
North Wales. O chwiwgi pilaid! Oh thou 
sculking mean dog! Gwaith pilaid iawn, very 
indifferent work; yd pilaid iawn, very poor 
corn ; wyf yn bilaid iaicn, am much indisposed. 

Pilan, s. f.—pl. t. od (pil) Sparrow hawk ; a spear. 

Pilc, s. m. (pil) That turns or whisks about. 

Pilcod, s. pl. (pilc) The fish called menows. 

Pilcodyn, s. m. dim. (pilcod) A menow. 

Pilcoes, s. /. (pil—coes) The plane-tree. 
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| Pilcota, v. a. (pileod) To catch menows. 


Pildin, s. m. (pil—tin) A galling by riding. 

Pilen, s. f. dîm.—-pl. t. au (pil) A caticle, a men. 
brane, a thin skin, or rind ; a fringe, or border. 
Sych-bilen, a web in the eye. 

Pilenaidd, a. (pilen) Membranceous; filmy. 

Pilenawg, a. (pilen) Having a caticle or ths 
skin; covered with a film. 

Pileniad, s. m. (pilen) A forming a cotic; 
covering with film. 

Pilenllyd, a. (pilen) Apt to produce a thin skin. 

Pilenu, v.a. (pilen) To form a cuticle of this 
skin ; to be covered with film. 

Piler, s. m.—pl. t. au (pil) A pillar, a post. 

Pilerawg, a. (piler) Having a pillar; columnii: 
ous; pillared. 

Pileriad, s.m. (piler) A forming a coluna « 
pillar; a building upon pillars. 

Pileru, v. a. (piler) To make a pillar; to baud 
upon pillars; to set up pillars. 

Pileryn, s. m. dim. (piler) A small column. 

Piliad, s. m. (pil) A stripping the surface: 
paring, a peeling. 

Piliant, s. m. (pil) A taking off the saríte, x 
rind ; a paring, a stripping, a peeling. 
Piliaw, v.a. (pil) To take off the surface, re! 
or skin ; to peel, to pare; to pillage. Pui 

brwyn, to peel rushes. 
Piliaw wy cyn ei bobi. 


To peel an egg before it is roasted. Ms 
Y bol a bily cefn. 
The belly eci/l strip the back. Men 
Pla i'r ddera a deiryd, 
They will strip away and will tear about the con; * ŷM'N 
light on that devil, T. Prys, | gwi. 


Piliawd, s. m. (pil) A stripping the serft,! 
rinding, a peeling. 

Piliawg, a. (pil) Having a coating, risded. 

Piliedig, a. (piliad) Pared, stripped, 

Pilig, s. m. dim. (pil) That is of rind, best, 
skin; a vessel made of any rind; a laver. 

Pilion, s. pl. aggr. (pil) Strippings, peelings 

Pilionen, s. f. dim. (pilion) A thin skin or fis: 
a fine membrane ; a thin peeling. 

Piliwr, s. m.—pl. pilwyr (pil—gwr) â ne 
parer, or peeler. 

Pilo, s. m.—pl. t. au (pil) An apparitor’s tel 

Pilus, a. (pil) Apt to fly about; transient; f 
weak ; poor, mean, wretched. 

Pilwrn, s. m.—pl. pilyrnau (pil—gwr) A dat 

Pilyn, s. m. dim.—pl. ¢. au (pil) A piece 0t:kl: 
a clout, a rag; a tegument, a piece of any ttr 
ture used as a covering or garment; se! 
horse cushion or pillion.  Pilyn gwddf,a ved 
kerchief. . 

Pilyndawd, s. m. (pilyn) A covering ; babilime’ 
garment, or vesture. 


Nid wyt nes er dillad twym-plyd, 
I guddio'r coawd, I attal annwyd; 
Oni bae iU gacl pilyndawd 

I attal bai, 1 goddio pechawd. 


Thou art not the nearer for warmlybeìtenag cuthe. r r | 
the flesh, to keep off cold; if thon shonidret o0t enn 6^ 
to keep off vice, to bide sin. R. Pritchard ê Lat." 

Pilyniad, s. m. (pilyn) A potting on a garn: 
wrapping in any covering. 
Pilynu, v. a. (pilyn) To cover with a garnest. 
Dilys, s. m.—pl. t. au (pil) A covering 9r nt 
made of skin; a pelisse. 
Rhita Gawr s wnai bilys o grwyn barfas bren d4 


; ; pens " 
kine the Giant made a pelisse of the scalps of tr yor 
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Ru Gaur ur wyd der af cs ì Mb anpray also nyd finch ; also 
c Tue ro pe te covering of the velvet netings of Rha the | Diner s.m. (hin) That is featened with a pin. 


Pilysawg, «. (pilys) Wearing a robe or pelisse. 

Pilysyn, s. m. dim. (pilys) A robe, a pelisse. 

Pill, s. m.—pl. ¢. ion (py—ill) That which turns 
round; a pivot; a shaft; a base, a stem, or 
stalk; a stump, or stake; a stock ; a heater for 

* ironing; a goal, or spot to retire to in playing; 
a strong hold, a fortress; a support, or what 
keeps together, a frame. Gwr yn mhill yn 

gwara taclbterdd, a man in asecure place play- 
ing atchess: Pill bwcl, the tongue of a buckle; 
pill clo, the hip of a lock; dyn yn byw ar ei bill, 
a person living upon hi» means. Sil. Pillion 
ac ebillion peithynen, the supporters and staves 
of the bardic writing frame. 

Ni thry i'w bill nes enill das. 
He will oot turn to hie hold until the game le gained. 


L. G. Cothi. 
Blawd man yw'r pun ar bob pill. 


Fine Sonr ccome the covering upon every stem. 
Db. cb Gwilym, i'r eiry. 


Bwrw lês uwchlaw pes pob pill. 


Casting 8 veil above tbe top of every slew. 
Ld. Goch ab Meirig Hen, i'r eiry. 


El barau, ef arfae arfoloch, 
Ei bebyll, ei bill, a'i ball coch, 


red ner” bis weapons of tome addcwe, tO. Kiileeg. 
Pillgorn, s. m.—pl. pillgyrn (pill—corn) The 
neck bones, the neck joints. Pillgorn y gwegil, 
the nape of the neck. 
Pillgun, s. m.—pl. ¢. ion VA. plore’ A plug. 
Piliguniad, s. m. (pillgun) A plogging. 
Piillguniaw, v. a. (pillgun) To stop with a plag. 
Pilliad, s.m. (pill) A fixing a shaft or stem; a 
pegging; a forming a hold or place of safety. 
Pilliaw, o. «. (pill) To shaft, to stem, to peg, to 
form a hold or place of safety. 
Pilliawg, «. (pill) Having a pivot, or shaft; peg- 
ged; having a strong hold. 


Cedfarchawg piltiawg pwyll anghìaiar gwrdd 
Gorddwy ‘cl eegar. wy 7 


A warrior on a steed with a shaft terribly fierce in vanquiching 
abe foes. Prydydd Bychan. 


Pilliedig, a. (pilliad) Sbafted, stemmed ; pegged. 

Pillwydd, s. pl. eggr. (pill—gwydd) Dried wood, 
dead trees left standing. 

E^illyn, s. m. dim. (pill) A small shaft, stem, or 
stock ; a stake; a peg. 

Pio, s. m.—pl. (. aa (py—in) A pin; a stile for 
writing with; a pen. 

Pinbren, s. mph, f. i (pin—pren) The pine- 
tree; also called pinwydd. 

Pinc, s. m.—pl. t. ion (pin) A sprig, a spray; 
also the bird called a finch. 

Pinc, a. (pin) Smart, brisk, gay, or fine. 

Mor bínc a'r peneorin. 

As brisk as the yellcw-bammer. 
>incedig, a. (pinc) Being made smart. 
>incedd, s. m. (pinc) Smartness, briskness. 
7incen, 9. /. dim. (pinc) A sprig, â spray. 


Adage. 


Y dtyw—ar b ocenau, 
Liwyd foddus ua feddwi. 


The wren, slong the spreys, brown, contented, of wanton 
thought. T. Prys. 
'imciad, s. m. (pinc) A sprigging, a spraying. 
inciant, s. m. (pinc) A state of sprigging. 
imciaw, v. a. (pinc) To sprig, to spray. 
inciswi, «. (pinc) Tending to sprig. 
imcrwydd, s. m. (pinc) Smartness, briskness. 
mcyn, 8. m. dim.—pi, t.au (pinc) What is smart 


Piniad, 2. m. pin) A fastening with a a W 
Piutaw, v. a. (pio) To pin, to stick a pin. 
Piniawl, a. (pin) Belng fastened with a pin. 
Piniedig, «. (piniad) Fastened with a pin. 
Piniwn, 2. m.—pl. piniynau (pin) A gable, or end 

wall of a building. 
Pinwg, 4. m. (pin) That is tapered or pointed. 
Pinwydd, s. pl. aggr. (pin—gwydd) Pine-wood. 
Pinwydden, s. f. dim. (pinwydd) A pine-tree. 
Pinygl, s. m.—pl. pinyglau (pinwg) That rans 

into a point; a pinnacle. 
Pinygliad, s. m. (pinygl) A forming a pinnacle. 
Pinyglu, c. a. (pinygl) To form a pinnacle, 
Pioden, s. f. dim. (piawd) A piannet, a magpie. 
Piog, s. f.—pl. ¢. od (pi) A pte, a magpie. 
Piogen, s. f. dim. (plog) A pie. Piopen y coed, 

caseg y dryc-hin, a jay ; piogen y mor, the sca pie. 
Pipgnaa, s. pl. aggr. (pib—cnau) Chesnauts. 
Pipian, v. a. ( pib) 'To be piping, to pale. 
Pipianaidd, a. (pipian) Apt to be paling. 
Pipianawl, e. (pipian) Tending to pule. 
Pipianllyd, a. ean Apt to be paling. 
Pipianu, oe. a. (pipian) To be piping, to pule. 
Pipianydd, s. m.—pl. t. ion (pipian) A puler. 
Pipre, s. f.(pib—rhe) A diarrbeea, or a lax. 
Pis, s. m.— pl. t. ion (py—is) A spout, that is 

spouted ; a piss; urine, piss. 
Pisaw, v. a. (pis) To piss, to make water. 

Ni pbis boneddig ei han. 
A gentieman will not piss by himerif. 4dege. 


Pisawd, s. m. (pis) The act of voiding urine. 

Piser, s.m.—pl. ¢. i (pis) A jug, a ni a 

Pisg, 2. pl. aggr. (py—isg) Small blisters; pods 

Pisgen, s. f. dim.—pl. t. au (pisg) That consists of 
little blisters or pods; also a pimple, a wheal: 
the linden. 

Pisgenu, v. x. (pisgen) To rise in little blisters ; 
to break out in wheals ; to pod. 

Pisgwrn, s. m.—pl. pisgyrnod (pisg—gwrn) A 
pimple, or wheal. 

Pisgwydd, s. pl. aggr. (pisg—gwydd) Lime trees, 
linden trees; also called Palalwyf. 

Pisgwydden, s. /. dim. ( pisgwydd) A linden-tree. 

Pisgyrnawg, a. (pisgwrn) Having pimples. 

Pisgyrniad, s. m. (pisgwrn) A breaking out in 
pimples. 

Pisgyrnu, v.n. (pisgwrn) To break ont in pimples. 

Pisgyrnyn, s. m. dim. (pisgwen) A small pimple. 

Pision, s. pl. aggr. (pis) Urines, stales. 

Pislath, s. /.—pl. t. au (pis—llath) A ber laid to 
keep in the litter of a cowhouse. See lluesedbren 

Pislyd, a. (pis) Apt to void urine; diabetical. 

Pislydrwydd, 2.m. (pislyd) Aptness to void urine. 

Pisodyn, s.m. dim. (pisawd) The quantity of 
urine voided at one time. 


Hanbyda schwaneg y mor o bleodyn y dryw. 
The oca will be augmented by the pissing of the wren. 
by the pissing ‘shore. 
Hawdd croal ffrwd pieodyn, 


It io eaay to dam the current of & pissing. 4dege. 


Pistyll, s. m.—pl. ¢. ion (pis—tyll) A spout. 
Pistyll yr ysgyfaint, the spout of the langs, or 
lower part of the trachea; pistyll y breuant, 
the top of the windpipe. 

Pistylliad, 3. m. Heh, A spoating out. 

Pistylliaw, o. n. pistyll To spoat out. 


Pistylliawg, a. (pistyll) Having a spout. 
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Pisw, 4. m. (pis) What is staled as urine ;also the 
same as biswal, the draining from where cat- 
tle are kept. 

Piswydd, s. pl. aggr. (pis—gwydd) Spindle trees. 

Piswydden, s. /. dim. (piswydd) A spindle-tree. 

Pitan, s. c. dim. (pid) A teat, a nipple. 

Pitw, a. (pid) Very little, minute, or petty. 

Pith, s. m.—pl. ¢. ion (py—ith) That is like 
grains, that is granulated. 

Pithell, s. f.—pl.é. od (pith) A sbardfish, 

Piw, s. m.—pl. ¢. od (pi) A dug, or udder. 

Pla, s. m.—pl. t. âu (py—lla) That expands, 
opens, or breaks out; a plague. 


Daeth | lwyth Hwfa pla plyg. 
There befel to the tribe of Hwfa a double friction. 
leddyn 


Plaaidd, a. (pla) Like a plague, plaguy. 

Plaawg, a. (pla) Having a plague, or pestilence. 

Plâawl, a. (pla) Belonging to the plague. 

Plad, s. m. (py—llad) What is driven out, what 
is beaten out, or flattened ; any flat piece; plate 


Fardd. 


Tra bo dur na pl.}ad, tra bo dewr na fflwch, 
- Rctive. 


Pladr, s. m. (plad) That spreads out flatly. 
Pladren, s. /. dim. Chladr) That is spread out. 
Pladres, s. /.—pl. ¢. i (pladr) A shewy woman. 
Pladru, v. a. (pladr) To spread out, to flaunt. 
Pladur, s. f.—pl. t. iau (plad) A scythe. 
Pladuraw, v. a. (pladur) To use a scythe. 
Pladarawd, s. m. (pladur) A stroke of a scythe. 
Pladuriad, s. m. (pladur) A making use of a scythe. 
Pladuriaeth, s.m. (pladur) The use of the scythe. 
Pladarwr, s. m.—pl. pladurwyr (pladur—gwr) 

One who mes a scythe, a ower. 
Plaeaw, v. a. ( pla) ‘To plague, or to torment. 

. adda ! rh dynertho, deny trugaredd arnad, titbau 


If | were vot to strengthen thee, and hnve mercy upon thee, 
then thou wouldest be guiting thyself to br tormented with them. 
Marchawg Crwydrad. 


Plaid, s. /.—pl. pleidian (pla—id) That parts or 
divides off ; a side; a partition; a wall; a part; 
a party; acause. Plaid wellt, a straw parti- 


tion. O blaid, on the part of, because of. 
Rhaid wrth anmhwyll pwyll parawd. 
With indiscretion there is cause for ready wit. Adage. 
Deffraw, fan! differ Penaid, 
Duw! dyn olin sy dan dy blaid. 
reon ie Gn - 


Awake, fair aatd! God save my soul; an afflicted 
wall, 


der thy D. uh Edmwnt, 


Plan, s. m.—pl. t. oedd (pla—an) That is parted 
off ; or that proceeds from; a ray, a scìon or 
shoot; a plantation, or planting ; also a plane. 

Planad, s. f. (plan) A shooting off; that shoots or 
radiates; that is generated; a towing element; 
a meteor. 

Piliwr adall, ple'r ydwyt; 
Plaund wyllt, | a le nid wyt? 


Stripper of a boilJing, where ast thoy; wild meteor, where art 
thou not? Ma: edudd ob Rhys. 


- Tad planad wasted ; tad niwl dystaw gwyn; 
Tad i'r gwynt, waith ei law; 
Tad gwentth, tad eginaw; 
Tad yw i'r gwlith, tad i'r gwlaw. 


The father of the rezular Auid element ; father of the allent 
pate mint; fatber of the wind, the work of his hand; father of 
the fele corn; father of germination; father is be of the dew; fa- 
ther to the rain. L. G. Cothi. 


Planc, s. m.—pl.t. ian (plan) That is driven out’ 
that is flat; a plank, or board. Bara planc, a 
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Whit-t there be steel or plate, whilet there be the bold or 
W. Lleyn. 


PLÊ 


sort of hard thin bread, used ín Carmarthes- 
shire. 


Heb bai blogan, 
(Biln yw'r clwy) yn blanc cian. 


Sometimes withont « or a ciole (vexatinas is thr rwg. 
plaint) like a bare board.” c Giles ob 5m. 


Planaidd, a. (plan) Tending to shoot off. 
Planawd, s. m. (plan) A producing by shoots ; the 
Planawg Pa en) Producing shoo ted 
anawg, a. (plan) Produ ts; . 
Planawl, a. (plan) Tending to shoot ; | wiol 
to planting. 
Planed, s. f.— pi. ¢. au (plan) That shoots or re 
diates; a shooting +h a planet. 
Planedawl, a. (planed) Planetical, planetary. 
Planedig, a. (plan) Being produced by shoot; 
planted, or set. | 
Planedydd, 4. m.—pl.t. ion (planed) Planetsrïan 
Planfa, s. f.—pl. planféydd (plan—ma) A plaat- 
tion, or eit! a trees, . 
Planiad, s. m. (plan) A planting, a setting shoes 
Planig, a. (plan) Being apt to prodace shoot. 
Planigfa, s. f.—pl. ¢. oedd (planig) A plantatio. 
Planigyn, s. m. dim. (planig) A shoot; a plant. 
Plant, s. pl. aggr. (plan) Emanations ; issee, of 
spring, children. . 
Plant gwirionedd ynt brn ddiareblon. 


Old proverbs are the children of treth. ddrge 


Tri nodeu plant Duw ymddwyn difaich, cydwybod Ba, bo 
neddgar. 


oddef camwedd yn amy 


The three characteristics of the children of God; ceniwn r« 
of pride, a pure cvnecience, and the bearing 


Planta, v. a. ( plant) To get or to bear childres. 
Plantach, s. pl. dim. (plant) Little children. 
Plantaidd, a. (plant) Like children; childisb. 
Rhaid i'r duwiolion fod mor blentakld oe ellir en cyfreymo 
lt le neceasary for pious ones to be co Jide children as ott © 
posiible to make them crafty. Merge Ly 
PIentawg, a. (plant) Having children. 
Plantawl, a. (plant) Belonging to children. 
Planteiddiad, s. m. (plantaidd) A becoming hie 
children. 
Planteiddiaw, v. sn. (plantaidd) To become hie 
children ; togrow childish. 
Plantos, s. pl. dim. (plant) Little children. 
Planu, v. a. (plan) 
shoot or ofispring ; to plant,' to set shoots. 


Planwr, s. m.—pl. planwyr (planu—gwr) Ose — 


who produces shoots ; a planter. 
Plas, s. m.—pl. ¢. au (pla—as) An extended pit 
or area: an edifice ; a large house, a hall. 
try sn mary el atc tee 
The bounteovs and wrathfel leader, diaptared wie penis 3 
his Aal/; much worse is his bate than Liyrad Cer. 


Plasaidd, a. (plas) Like a hall; like a palace. 
Plasawl, «. (plas) Belonging to a ball. 
Plast, s. em. (plas) That is spread out. 


of taper, ee 


o shoot off; to prodsce * 





Plastr, s. m.—pl. plastrion (plast) Thatis spread — 


over; a plaister, a daub. 
Plastrawg, a. (plastr) Covered:with plaister. 
Plastriad, s. m. (plastr) A plaistering. 
Plastriaw, v. a. (plastr) To plaister, to daub. 
Plastriwr, s. m. lr plastr— gwr) A plaisterer. 
Plasu, v. a. (plas) To form an extended area; & 

build a large edifice; to build a large hoese. 
Plâu, v. a. (pla) To expand, to break ost ; to 1> 

fect with a plague, to plague. . 
Pied, s. m. (py—lled) A principle of exteunies. 
@ledr, s. m. (pled) That stretehes oat. 
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Medraidd, «. (pledr) Tending to stretch. 
*ledren, a. f. dim. (pledr) A bladder, a bowl. 
Lionaid pledren o , a bowlful of meal. Dy/. 
'ledrig, s. f. dim. (pledr) A little bladder. 
ledru, v. «. (pledr) To stretch or extend out. 
Medryn, 4. m. dim.—pl. t. au (pledr) A slang, or 
slip: waste ground by the way side. 
leiden, s. f. dim.—pl. t. i (plaid) What serves 
for a partition; a hurdle, a wattling. . 
Mleidgar, a. (plaid) Apt to side ; factious, partial 
Pybyr wanar, pleidgar biwag. 

A vigorous ator, fictions “rele Goch i O. Glyndyfrdwy. 
Pleidgarwch, ê. m. (pleidgar) Factiousness. 
Pleidiad, s. m. (plaid) A taking a part. 
Pleidiant, s. m. (plaid) The act of taking a side. 
Pleidiaw, v. «. (plaid) To take a part, to side. 
Pleidiawg, a. (plaid) Of a side or party; factious 
Pleidiawl, a. (pJaid) Belonging to a party. 
Pleidiolrwydd, 4. m. (pleidiawl) The state of be- 

longing to a party. 

Pleidiwr, s. m. (plaid—gwr) A partisan. 
Pleidwriaeth, s. m. (pleidiwr) The state of being 
a party-man, or a par . 

Pleidwyn, s. m. (plaid—gwyn) Party rage. 
Pleidydd, s. m.—pl. ¢. ion (plaid) A partisan. 
Sar gas sydd blaidyddion leuaf ab Idwal Gotffrid 
May the ym oes the partisans of Tense son of Idwal broaght Got- 
Cered. Liengerfen. 
Pleiniad, «. m.—pl. ¢. au (plan) Radiation. 
Pleiniaw, v. «. (plan) To radiate, to cast rays. 
Pleiniawg, 4. (plan) Having rays. 
Pleiniawl, «. (plan) Radiating, casting rays. 
Plenig, a. (plan) Radiant, splendid, glorious. 
Cirledus Arglwydd: bwyf caredig fry, 
Yn y fro cw ielg 
Ar warant Efe biant blenig. 


Gracious Lord ! may 1 be beloved ou high, in the bliseful region, 
on the covenant of the glorious children of Eve. 
Gr. ab M. ab Dafydd. 


Plent, s. f.—pl. t. ydd (plan) That is rayed. 
Plentyn, 8. m. dim.— pl. t. od (plant) A child. 
Plentynaidd, «. (plentyn) Childish, babyish. 
Plentynawl, a. (plentyn) Belonging to a child. 
Plentyneiddiad, s. m. (plentynaidd) A becoming 
childiah, a becoming like a baby. 
Plentyneiddiaw, v. x. (plentynaidd) To become 
childish ; to become as a baby. 
Plentyneiddrwydd, s. m. (plentynaidd) Child- 
ishness. 
Plenydd, s. m. (plan) Radiance; display ; light. 


Tri chyntaf beirdd Ynys Prydaio 
Plesyda , Agos. 8 Gwrou. Py ; 


The threes primordiob of the bards of the isle of Briain; Light, 
Barmosy, and Energy. Berddas. 
Pleth, s. f.— pl. t. i (py—lleth) A plait, a braid. 
Plethadwy, a. (pleth) Capable of being plaited. 
Plethawl, «. (pleth) Plaiting, or wreathing. 
Plethbin, s. m.—pil. t. au (pleth—pin) A bobbin, 
a small pin nsed in weaving. 
Plethedig, a. (pleth) Plaited, wreathed, braided. 
Plethiad, s. m.—pl. t. au (pleth) A plaiting, a 
braiding, a wreathing; a doubling; a twirling; 
pee a shake in music. (pleth—Ilinyn) A 
ethlinyn, s. m.—pl. ¢. an (pleth—llinyn 
plaited cord, or bobbin. y . 
Plethu, v. «. (pleth) To plait, to braid, to wreath 
Plethwr, s. m.—pl. plethwyr (pleth—gwr) A 
pplaiter, a braider, a fy Y 
iciad, s. m.—pl. ?. au (plig) A peeling. 
Pliciaw, ev, a. (plig) To plack, to peel. 
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Plig, s.m. (py—llig) A pluck off, a peel. 
Pling, 2. m. (py—lling) A flay, a strip off. 
Plingaw, cv. a. (pling) To flay, to skin. 
Plingiad, s. m. (pling) A flaying, a skinning. 
Plingwr, s. m. (pling—gwr) A flayer. 
Plisg, s. m.—pl. f. ion (lly—isg) Shells, husks. 
Plisgaw, v. a. (plisg) To shell, or to husk. 
Plisgawl, a. (plisg) Belonging to a shell. 
Plisgiad, a. m. (plisg) A shelling, a busking. 
Plisgwrn, s. m. (plisg—gwrn) The lime-tree ; alse 
led gwaglwyfen, plisgyrnen, and piegen. 

Plisgyn, ê. m. dim. (plisg) A shell, or a husk. 

A'th wìsg a fu o'r plisgye, 

O'th febyd befyd hyd hyn. 


And thy covering wes of the shci!, from (hy youth, ales, te 
this ime. . eee DPA. Rays Lew. 


Plith, s. m. (py—llith) The state of being blend- 
ed or amongst. Plith-dra-phlith, plith-dre- 
chymysg, all in confusion, helter-skelter. 

Duw a alwodd ei deuìu 
Priston tops,” 
Ac yn eu plith geoau plant. 


God hes called his family, chief of songetrrs, a eplendid boet, 
to sing a hymn of glory, aud in their company were infants’ lips, 
. Vepain. 


Plithaw, v. a. (plith) To blend, to be mixed. 

Plithedd, s. m. (plith) Mixedness, blendedness. 

Plithiad, s. m. (plith) A blending, a mixing. 

Ploc, s. m.—pl. t. iau (py—lloc) A block. 

Plociaw, v. a. (ploc) To block ; to plug. 

Plocyn, s. m. dim. (ploc) A small block. 

Plu, s. pi. aggr.(py—llu) Feathers. Plu y gwêu- 
nydd, cotton-grass; gwely plu, a feather bed. 

Mae lawcr gwydd beblaw yr ao sy'n gwlageau plu. 
There be many &_gooss besides the one which wears feathers. | 
age. 

Pluad, s. m. (plu) A feathering, a fledging; a 
plaming; deplumation. 

Pluaidd, a. (plu) Feathery, plumous, featherlike 

Ploaw, v.n. (plu) To feather, to fledge; to plume, 
to deplume ; to strip of feathers. Pluaw eira, 
to snow in large flakes. 

Pluawg, a. (plu) Covered with feathers, fledged. 

Pluawl, a. (plu) Plumous ; feathering. 

Plaawr, s. m. aggr. (plu) A plumage, feathers. 

Placan, s. c. dim. (plu) Down; kidney-vetch. 

Pladd, s. m. (py—lludd) That is flexible or soft. 

Pluddaw, v. a. (pludd) To render flexible. 

Pluen, s. /. dim. (plu) A feather, a plume. 

Plueniad, s. si. (pluen) A plaming, a feathering. 

Pluenu, v. x. (plu) To plame, to feather. 

Plaf, s. pl. aggr. (plu) Plumage, or feathers. 


Yr alarch—— 
Paifau gwydd, yu y pluf gwyn, 


The swan, with shanks of & goose, in the white plumage. 
D. ab lenan Ddu, 


Dyged pob eden ei bluf oddigenthi, sc efelly hí a ufeddeir. 
Let every bird take its own fiathers away from ber, and so she 
shall be hambled. . Demeg. 
Plufaidd, «. (pluf) Feathery, or plumous. 
Plafawg, a. (pluf) Feathered, or plumed. 
Plofawl, a. (pluf) Plamous ; plumìng. 
Plufen, s. f. dim. (pluf) A plume, or a feather, 
Plafiad, s. m. (pluf) A pluming ; plamosity. 
Plafiaw, c. a. (plaf) To deplume, to feather. 
Pliiwr, s. m. (plu—gwr) A feather dresser. 
Plw, s. m. (py—llw) That spreads or expands out 
Plwch, s. m. (plw) A space ; a while; a quantity. 
Pliwc mawr, a great deal; rhaid i ti oraics plicc 
thou must stay a while ; mi et giwcnaf fe plwc, i 
will do it instantly. 
Plwca, s. m. (plwc) A spread; asplash; mire. 
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Plwm, s. m.(plw) Lead. Mwn plwm, lead ore, 


Yr eim— 
Plwm oer el glog; p'le mae'r gwlaw? 
The snow, like lead of chilling cloke; where is the rain. 
D. ab Gwilym. 
Plwng, s. mm. (py—llwng) A plunge, or a dip. 
Plwy, s. m. (plw) A community, a parish. 
Plwydd, s. m.—pl. ¢. au (plwy) A community. 
Plwyf, s. m.—pl. f. au (plwy) A whole mass or 
complete body of people; a cure, a parish. 
Rhydderchafwy Duw ar blwyf Brython 
Arwydd llewepydd lluydd o Fon ! 
May God exalt over the community of Britons the sign of gìad- 
ness of a host from Mona! aliesin. 
Plwyfaidd, a. (plwyf) Being like a parish. 
Plwyfawg, a. (p wyf) Having a parish. 
Pwyfawl, a. (plwyf) Belon to a parish. 
Plwyfogaeth, s. m. (plwyfawg) The jurisdiction 
of a parish; the jurisdiction of the church. 


Yr eglwys y gorddiweddwys arno gyfraith yn ei phlwyfogaeth. 
The church where the law overtook him within Its Parochial 
Juriediction. Welsh Laxs. 


Plwyfogi, v. a. (plwyfawg) To settle in a parish ; 
to become settled in a parish. 
Piwyfoli, v. a. (plwyfawl) To render parochial ; 
to become settled in a parish. 
Plwyfoliaeth, s. m. (plwyfawl) The act of render- 
ing parochial; the state of being parochial. 
Plwyn, s. m.—pl. t. iau (py— llwyn) That is fall 
or perfect. Plwyniau, the hairs on the breast 
and other parts of a full-grown person. 
Plwynaw, v. x. (plwyn) To have signs of puberty. 
Plwyniad, s. m.—pl. t. au (plwyn) A having 
signs of puberty. 
Ply, s. m. (py—lly) That is flexible or tender. 
Plydd, a. (ply) Soft, delicate, tender, limber, 
flexible, pliant. 
Mynai adar man—— 
j gael ptad gwelyau plydd. 

He would procure small birde, to » enjoy the spread pile, ft bede- 
Plyddâad, s. m. (plyddân) A rendering soft or 
tender, a becoming soft, delicate, or pliant. 
Plyddâawl, a. (plyddâu) Tending to soften, apt 

to become delicate or pliant. 
Plydd&u, r. a. (plydd) To render soft, to render 
yliant; to become soft or pliant. 
Plyddaw, v. a. (plydd) To soften, to make tender 
or delicate, to become soft or tender. 
Gyu enone 
A shivered palleade that sil not yield, that will not bend, the 
pablic boast of stone forts. Li. P. Moch. 
Plyddawl, a. (plydd) Of a soft or tender guality. 
Plyddedd, s. m. (oipad) Softness, tenderness. 
Plyddiad, s. m. (plydd) A softening, a making 
tender or flexible, a becoming soft. 
Plyddu, v. v. (plydd) To soften; to become soft, 
tender, or delicate ; to grow limber. ' 
Plyg, s. m.—pl. t. ion (ply) A flexion, a double, 
a plait, a fold, a bend. 
Plygain, s. m.—pl. plygeiniau (ply—cain) The 
retum of light, the early morning, the dawn. 
Yn newâint, yn mhlyzeiniau 
Liewychawd yn leuferso. 
tn the nightiall in the csrly dewns let our lamps brighily shine. 


Plygaint, 2. m=. (plygain) The dawn, or day-spring 
Plysawl, a. (plyg) D ubling, or tolding. 
Plygddor, s. m. (plyg—dor) A folding door. 
Plygedd, s. m. (plyg) A doubled or folded state. 


Plygeihiawl, a. (plygain) Dawning, matis: 
Y bore yn blygeiniawl iswe——oi alles, 
jn tbe morning very carly——he weatew. Mein 


Plygfa, s. f.—pl. t. oedd (plyg) A double, afoi. 
Plygiad, s. m.—pl. f. au EF A doabling " 
folding, a bending back. 

Plygiadawl, a. ( plygiad) Tending to doable. 
Plygiant, 8. m. (ply A duplication, a folding. 
Plygiedig, a. (plygiad) Doubled, or folded. 
Plygiedydd, s. m. (plygiad) Tweezers, plien. 
Plygu, v. a. (plyg) To double, to plait, to fold 


Gweil y wialen a blyco nog a dere. 
Better the rod that wil bend than the enc thet vii brat. 
Ap. 


Nis plyg ei feddwl, mal C ‘ 
Ni difas neia'n rbdi ôn'n Hens bay 


His mind will not give way, Uke Cychwlyn; be will pet “es 
from his purpose in beting boanty vccaring o oat ve 


Plygwr, s. m. ( ply —gwr) A folder, a deabler. 
Plygyd, s. m. (p yg) A party or side. O bly 
: On account of; ys mhilygyd, in relation tê. 
Plym, s. m. (py—llym) That is agenizing. 
Plymawl, a. (plym) Agonizing, writhing. 
Plymen, s. f. dim.—pl. t. au (plwm) Titus” 
lead; a leaden vessel; a plammet. Piynai, 
a flake of ice. 
Plymiad, s. m. (plwm) A leadening. | 
Plymiaidd, a. (plwm) Like lead; leaden. 
Plymiaw, v. a. (plwm) To leaden; to lead, ev 
sound with a lead-line. 
Plymiawl, a. (plwm) Of the quality of lead. 
Plymiwr, s. m. (plwm—gwr) A plamber. 
Plymliw, s. m. (plwm—Ìliw) Lead-coleer. 
Plymlyd, a. (plwm) Of the nature of lead. 
Plymnwyd, s. f.—pl. t. ydd (plym—awyl ì 
struggle, a conflict. 


Er lles gwledig Mon gwaint yn ahlymaegd. 
To the benefit of the ruler of Mon actire in the cyf 


Plymu, e. a. (plwn) To lead, to cover with lai 

dan Y gyneuthur pollon—ac es plymu, a gested} dub? 
He caused stakes to be made, and Leadon them, ent to It îr 

under the water. Gr, ab dnn 

Plymwriaeth, s. m. (plymiwr) Plambery. 

PO, s. m. r. That comprehends ; that is cop” 
hended, contained, or restrained. | 

Po, adv. (po, s.) If; by how much, by 9 57 


Po amlaf y bleiddtan gwaethaf i'r defsil. 
By so muck the more freg ecnt the wolves the sons fs ymn 


Pob, pron. (po) Each, every. Peb yn wr." 
by man; pob yn un, one by one; ped ys ™" 
pob yn dipyn, pob yn ychydig, by ittlcasibt? 

Pob, a. (po) Each, every. Pob dyn, every ?*' 
son; pob un, every one; pob peth, every hat 


‘Pod peth yn ei amscr. 
Every thiug in ìt» time. 

Aftafar pob tawedae rg. 
Ìoarticolate ie every sikst one. 

Cyfocthawg pob didd) led. 
Rich is evcry one not tu edt 


Pob, #. m.(py—ob) A bake, baking. « Baked 
roasted, toasted. 

Poban, s. f.—pil. ¢. an (pob) An oven. 

Pobedig, a. (pob) Baked; roasted, toasted. — 

Pobi, ¢.a. (pob) To bake; to roast, to t+ 


â 
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Pobi bare, crasu bara, to bake bread; to toast 
bread; pobi caws, to toast cheese. 


Llawn | bobl goleyth. 
Full to bade a piece of Gesh. 4dege. 
Asbawdd pobl beb flawd. 
It is difficult to bede without Aour. Adage. 


ybiad, s. m. (pob) A baking; a roasting, a 
toasting ; the quantity baked at once. 
rbiant, s. m. (pob) A baking; a batch. 
bl, s. pl. aggr.—pl. t. oedd (pawb) A people. 
Credwn i'n Rheen—- 
Galwaf ymeirfawl ar eî wenwas, 
A boll graddau nef yn ea haddas; 


A'm eiriole Pedr, por ei efras 
Ar bobloedd gw gwaned tras, 


Let ws belleve in our Creator: I will lnvoke the Intercession of 
hie blessed 


and all the orders of heaven ôn their station: 


May | be interceded for by Peter, of aweet iuduence on siaple 
people of eo weak dependence. Meilyr ab Gwalch 


Iblach, s. pl. dêm. (pobl) Low people, plebeians. 
rblawg, a. (pobl) Having people, populous. 
bli, t.d. (pobl) To people ; to become peopled. 
»bliad, s. m. (pobl) Population, a peopling. 
»blogaeth, s. ms. (pobl) A populous state. 
iblogaidd, a. (poblawg) Popular, populous. 
oblogi, v. a. (poblawg) To popaiate, to people. 
dblogiad, s. m. (pobl) A rendering populous; a 
becoming populous. 
»logrwydd, s. m. (poblawg) Popriousness. 
obpeth, s. m. (pob—peth) Every thing. 
Bach yw pobpeth yn ei ddechreu. 

Saall ìs every thing in its beginning. Adage. 
btu, a. ms. (pob—tu) Every side, the compass 
or circuit.. ade. On every side, about. 


Pemp gwregys——— 
Y ddau o bette, y dyfa t da, 
Gwres oddibwnt, ac el oddìymh, 


Five zones, the two on each side, where îs good temperatore 
beat from that cide, end cold from this side. Taliesin. 


obty, s. m.—pl. t. au (pob—ty) A bakehonse. 
nr, 2. mn. (pob) A baker; a roaster ; a toaster. 
dbaries, s, f.—pl. ¢. au (pobur) A baking woman. 
win; a heen diwedd ynd o bob amryw Hawd a Cope; al 
recly ŷn y bwytty. 
thts’ and o taoty whcn the ing le heray Und n cob anar 
ar of the various sorts of meal that she bakes; and her bed in 
Ut provision house. Welsh Lawe. 
»bwr, 8. m.—pl. pobwyr (pobi—gwr) A baker. 
wraig, s. f. (pobi—gwraig) A female baker. 
»bydd, 2. m.—pl. t. ion (pob) A baker. 


Derfo—t{ d 
ex bergiey ute brenin yr Aipbt, sc y pobydd, bechu yn erbyn 


The betler of the king of E aod the Saker, did sin againet 
their lord. xyp 'Genetis 40. 1. 


»yddes, s. f.—pl. t. au (pobydd) A baking 
woman, 

byddiaeth, a. ss. (pobydd) The art of baking. 
'c, 8. m. (Dy—oc) A smack; a kiss. 

Xa, s. m, dîm. (poc) A smack, a kiss. 

xan, s. c. dim. (poc) A smack, a kiss. 

Xyn, & m. dim. (poc) A smack, a kiss. 

1, 3. m.—pl, t. an (po) That is taken in. 

di, v. a. (pod) To take in, to comprehend. 

adr, a. (f. of pwdr) Powdery, mouldering. 

ben, 8. f.— pl. t. au (po—en) Pain, torment, 
ony; panishment; pains, labour. Cei hyn 
am dy boen, thou shalt have this for thy pains. 


Rhag pobloedd poen eu cyweithas 
Roel Y fy Nuw nef bo fy vines. 


Aguivat people whose society fo a pein, mae he who in m 
Gad of bensen bs my balwark. i y”; yr ab Gwalchmai, ; 


bendawd, s, m. (poen) An infliction of pain. 
Vou. ÍI. 
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Poenedig, a. (poen) Pained, or tormented. 

Poenedigaeth, s. f.—pl. ê. au (poenedig) The be- 
ing pained or tormented ; pnnishment. 

Poengar, a. (poen) Painfal, or tormenting. 

Poeni, v. a. (poen) To iaffict pain, to torment; to 
take pains; to suffer pains, to be in torment. 
Poeniad, 2. 9m. (poen) A paining, a tormenting ; 

a taking pains ; a suffering pain. 

Poenof, 8. m. ( —of) Emotion of pain. 

Poenofaint, s. m. (poenof) The state of suffering 
pain, a state of punishment. 

Pu i ee bydd hwyat fy ngberaiot! 
Before the shock of the pang of punishment, the porters of 
God, may they be my friends? Cynddelw. 

Poenus, a. (poen) Painful, tormenting; fall of 
misery, laborious, toiling. 

Poenusaw, t. a. (poenus) To render painful ; to 
be taking pains, to be laborious. 

Poenusedd, s. m. (poenus) Painfulness, or a state 
of pain ; laboriousness. 

Poenusrwydd, s. m. (poenus) Painfulness. 

Poenwedd, s. f. (poen—gwedd) An aspect of 
agony. 

Poenwr, 8. m.—pl. poenwyr (poen—gwr) One 
who pains, a tormentor; a toiler. | 

Poenydd, s. m.—pl. ¢. ion (poen) A painer. 

Poer, s. m.—pl. t. ion (py—oer) Saliva, spittle. 

Poerai, s. m. (poer) The bastard pellitory. 

Poerawl, a. (poer) Spitting, salivariots. 

Poeredd, 4. m. (poer) A salivous state, spitting. 

Poeri, v. a. (poer) To spit. Poeru yn ei emau, 
spit in his mouth: i. e. bribe him. 

Poeriad, s. m. (poer) A spitting; expectoration. 

Poeriaunawl, a. (poeriant) Salivous. 

Poeriannu, v. a. (poeriant) To salivate. 

Poeriant, s. m. (poer) A salivation, spitting. 

Poerlys, s. pl. «ggr. (poer—llys) Master-wort. 

Poerllyd, a. (poer) Salivons; apt to spit. 

Poerllydrwydd, s.m.(poerllyd) The salivons state 

Poerllydu, v. a. (poerllyd) To render salivons. 

Poerwr, s. m.—pl. poerwyr (poeri—gwr) A 
spitter. 

Poeryn, s. m. dim. (poer) A spitter, one who 
spits; one spitted into his mouth, like a spa- 
niel, or that is made a tool of, a sycophant. 

Poes, s. m.—pl. ¢. au (py—oes) A state of being. 


Yn hir ni nynwys Dow dyniawl einioes. 

Since he that regards it knows not how spreading ie immorality; 
annecessary then the consideration of the extent of the severa 
conflict of the trial of the present alate: Thet wae remaining 
yesterday to-day is not; for long hath not God Modled hamau 
fife. Acilyr ab Gwalchmai. 
Poesawl, a. (poes) Belonging to a state of being. 
Poesi, v. n. (poes) To be iu a state of being. 
Poesiad, s. m. (poes) A having a state of being. 
Poeth, a. (py—oeth) Hot, scorching, fiery, acrid. 
Poethawd, s. m. (poeth) The act of heating. 
Poethawl, a. (poeth) Heating, burning. 
Poethder, s. m. (poeth) Hotness, heat; acrimony. 
Poethdra, s. m. (poeth) Hotness; acrimony. 
Poethedig, a. (poeth) Being heated. 

Poethedd, s. m. (poeth) Hotness; acrimony. 
Poethfa, s f.—pl. peethfêydd (poeth) A burning. 
Poethfan, s. f.—pl. f. au (poeth) A bot place. 


. ———-—Poethfen peth uffernawl, 
Yn ys mae ¢yanygyn yn canmaw) celwydd. 


A burning plece of iofernal nature, where there ts party 
praising of hood. . Bleddyn Ferdd. 


Poethfrych, «. (brych) Bristling with heat. 
3 


PON 


Poethffìam, s. f. (poeth—ffiam) A hot fame} the 
hearts-ease ; also called blaen y gwaew, 

Poethgur, s. ms. (poeth—cur) An inflamed throb. 

Poethi, v. a. (poeth) To make hot, to heat, to 

' become hot, to be heated. 

Poethiad, s. m.—pi. ê. au (poeth) A beating. 

Poethiannaw), a. (poethiant) Tending to torrefy, 
of a parching nature. 

Poethianna, v. a. (poethiant) To torrefy. 

Poethiant, s. m. int! Tortefaction. 

Poethiator, ger. (poethiad) In heating. 

Poethineb, s. m. (poeth) A torrid state. 

Poethitor, sup. (poeth) To be heating. 

Poethni, s. m. (poeth) Hotness, or heat. 

Puethotor, purt. (poeth) Having been heating. 

Poethus, a. (poeth) Of a hot quality. 

Poethwal, s, m. (poeth—gwal) A place where 
furze, heath, or the like, has been burnt 
standing. 

Poethwg, s. m. (poeth) Torridity, aridity. 

Poethwraidd, s. wm. (poeth—gwraidd) Master- 
wort. 

Poethwy, 8. m. (poeth—wy) The razorbill, 

Poethwyn, s.m. (poeth—gwyn) An inflammatory 
heat; heat of passion. 

Poethygus, v. (poethwg) Of a torrid nature. 

Pol, s. m. (py—ol) That is without a trace. 

Pol, a. (f. of pwl) Blunt, round, obtuse. 

Poliad, s. m. awl) A fixing a pole. 

Poliaw, v. a. (pawl) To set up a pole or stake; 
to beat with a stake, to cudgel. 


Bil tet nawdd ; bodlos oeddwn, 
Bell hael, it boliaw hwn. 


ma thos dhouldest rin ab aaa) | ay AU 
Poliedig, a. (poliad) That is staked. 
Polion, «. pl. aggr. (pawl) Stakes, poles. 
Polioni, e. a. (polion) To set stakes or poles. 
Pon, s. m. (py—on) That is puffed or blistered. 
Pona, adv. (po—na) If not, if it should not. It 
precedes words with consonant initials. 
Ponad, adv. (po—na) If not, should it not, 
Ponag, «dv. (po—nag) Unless, sxcept. 
Ponar, e. f. (pon) A puff; a pod. Teisen bonar, 
a puff cake: a bean. 
Ponc, s. f.—pl. ¢. isa (py—onc) A hillock. 
Poncen, s. f. dim. (ponc) A small hillock. 
Ponciad, s. m. (ree A swelling up. 
Ponciaw, v. a. (ponc) To swell up, to puff up. 
Mal y poncia dy fron / how thy breast heaves 
Ponciawl, a. (ponc) Tending to swell ap. 
Poncyn, 4. m. dim. (ponc) A little hillock. 
Pond, adv. (py—ond) Is it not; what else. 
Poni, adv. (py—oni) Why is it not; why not. 
Pon] welwch chwi r deri yn ymmlerae' 


vy behold you not the course of the wind and the rain; why 
beboìd you nef the onks beating one against the otber ! 


Poniaw, v. a. (pon) To poff out, to swell ont, 
to fatten, to feed. 

Ponid, adv. (py—onid) What not, is it not, is it 
not so. Dyn wyd ti: Ponid dyn wyd tithau? 
Thou arta man: Art not thoua man too? 

tur dy cruel 
Demet thy ——— Us 

Pont, s. f.—pl. ¢. ydd (pon) That rises up; that 
rises or supports; that elevates; a bridge. 
Pont ysgwydd, a collar-bone ; pont y êriryn, the 
bone of the nose; pynt perth, the archings of a 
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bush; pont faen, a stone bridge; pent gerd, 
wooden bridge. 
A fo pen bid pont. 


That would be the top tat him be o bridge. dlage. 


Thousands will give praise of erismph, on hill ani ôr .« 
the elevations of te verte. Piygunt sh 


mrodawg s ecymmredw el frt; 
Cymmroded lyngl pas í0 pest Dewi, 


Of conciliating disposition, Seeting fe his bonoer; let 
trangalliized to go wae Dewi chall m yda Cel. di 
Pontawg, a. (pont) Having an arch or bridge. 
Pontbren, s. m.—pl. t. i. (pont—pren) A ret: 

bridge of a single piece of timber. | 
Pontiad, s. m. (pont) A bearing over; a vsait- 
ing, a rising like a vault; a forming a bridr. 
Portiaw, v. a. (pont) To bear over; to raise a 
as a vault; to raise up like a vaalt or bridge. 
Pontydd, s. m. (pont) A bridge-builder. 
Pontyddiaeth, s. m. (pontydd) Bridge-baidiae. 
Por, s. m.—pl. pyr (py—or) That comprebtah, 
that is exterior, or over; that is supreme, 
' sovereign, a lord. | 
Pur 1 
pri gein, gr cite 
MT geet On ln fn Das dg yd 


Porch, s. m.—pl. t. oedd (py—orch) A pig. 
Porchell, a. m. pl. f. od (porch) A little pg. 
Rhyn wawd chwltidau chweh Un dychryn. 
has fmparted to me se oraciey waicn wil terrify Bram 


Porchellan, s. c. dim. (porchell) A timy litte pe. 


le: 
el yn olyti | arwedd ; 
Bychan a ye hL yddench Hael, heno í ar eí wìedd 





A borthais i neithwyr o sahanedd ! 

Listen, dear dittl. eharp thoe woulérst | 
bedfellow, when thoe eny cae ; Dares o> 
dderch the gene know to-night whet | egÊenol im) oct * 
affliction ! ay a 

Porchelles, s. f.--pl. ¢. od ( H) A young s* 


Porchelliad, s. m. (porchelÌ) A pigging. 
Porchellig, s. f. dim. (porchell) A young we. 
Porchellu, v. «. (porchell) To bring forth pir. 
Porchellwr, s. m.—pl. porchellwyr (porcbels— 
gwr) One who collects pigs, a hunter ef pir. 
Ni bu dy well borcheliwr, 
Llwydda gwych ys latal gwr. 
Than thee no betler pig Awnter bas 
love messenger for a mas. S. ob Rhys eb 
Porchellyn, s. sm. dim. (porchell) A little pig. 
Porfa, s. f.—pl. porfêydd (pawr) Pastore. 
Porfâad, s. m. (porfa) A pesturing, a graring. 
Porfâawg, a. (porfa) Having pastare or grass. 
Porfiawl, a. (porfa) Belonging to pasture. 
Porfadir, s. m. (porfa—tir} Pasture groend. 
Porfau, v. a. (porfa) To become pasture. | 
Porfel, s. f.—pl. t. oedd (pawr—me)) Pastore. — 
Porfela, v. a. (porfel) To attend to gragins ; » 
manage a dairy farm, to practise dairy farmizg. 
Porfelaeth, s. m. (porfel) practice of grarnig 
or dairy farming; what relates to grasiog 4 
P vefeln AU Abonnding with 
orfelawg, a. (porfel) ij pztor 
Tir perfelawg iawn, land very abundam « 
grass. Silurian. 
Porfeldir, s. m.—pl t. oedd (porfel—tir) Gres- 
P land. ; am ag 
orfeliad, s. m. (porfel orming a pastere. 
Porfelu, v. a. (porfel) To depasture, to grase. 


în gwy Sours Wass 
ô'r Bwyng 
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Dorfelwr, & m.—pl. porfelwyr (porfela—gwr) | bear, toconvey, tocarry bn, Or to bring forward. 
One who attends to grazing, a grazier. . Porthi hen chwedl, to make use of an old saying. 
Cell porfelwr eì (earth, Ni ddiylch angen el borthi. 
A gyssier's parioar is bis cow-yerd. — Adage. Necessity will not thank for to be supported, Adage. 
Porfelydd, a. m.—pl. ¢. ton (porfel) A pastarer. A bortho oftd bid bryllocal. 
ori, Ut. th (pawr to grare, to browse, to feed That beers affliction let him be the most circumspect. Adage. 
upon grate; to pasture. Ar ai phortho eì gath porthed ei lygod. 
Llwm tir al phoro dafad. Such cs will not supporê his cat let him supposi ble mice. 
Bare js the land which n sheep will not bromee. — Adage. pen a borthaf arf Adage. 
Yr cca yo dysgu I ddafad bod. Ni'm arfollat murybwydd: a, 
The lamb teaching the sheep to graze. Adage. Gwae fy llaw, lladd fy arglwydd! 
Tryw i ych bori melliton. A bead I bear epon my shoulder, that would not lef me receive 


jt ls natural for an ox to browse trefoils. adage. 
'oriad, s. wn. (pawr) A pastnring, a grazing. 

'riadaeth, s. m. (poriad) Agistment. M 
'oriadawl, a. (poriad ) Belonging to pasturage ; 
belonging to agistment. 

'oriadu, e, a. (poriad) 'To depasture, to agist. 
'oriannawl, 6. (poriant) Belonging to pasturage. 
'nianDu, 9, a. (poriant) To depasture. 
yriant, $, m. (pawr) A pasturage, grazing. 

Joriaw, ce. a. (pawr) To cause pasture or grass; 
to become pastare. 

RW TT fea 
We 
oe eh ese Pecenetrie Dab Gwllym i'r haf.” 

Poriawg, «. (pawr) Having pasture or grass. 

Poriawl, a. (pawr) Relating to pasturage. 

Porth, 2. m.—pl. pyrth (por) Aid, help, support, 
saccour, sustenance, provision ; that bears, car- 
ries on, or conveys; a carrying place, a passage, 
2 port; a porch, or a gateway ; a ferrying-place. 
Oed wrth borth, delay for support, of evidence, 
inlaw; Duo borth iti! God be thy help! 
porthglas, porth-og, a portcullis. 

AL nme Yu. EY De 
What Ligt did wae the sending = messenger to the king, and to 
ee cA y y 
estistance from them. Gr. ob Acthwr. 

sy iwyd i'r netadd; ac y dywawd Arthur wrtho: Hwedi- 


There came Glewlwyd into the hat!; therewpon Arthur sald to 
bim ; ‘fest thoe any gate pews!’ H. Calhwch— Mabinogion, 
Trwy byrth angeu y cawn olwg ar fyd sydd well, 
Throegh the gates of death we shall have a view of a better 
world. Adage. 


Portha, o. a. (porth) To afford aid or help. 
Porthai, s. c. (porth) That helps, aids, or sup- 
ports; that bears, or carries. 
Porthawd, s. m. (porth) The act of helping, or 
assisting; maintenance; conveyance. 
Porthawg, «. (porth) Having aid or support. 
Porthawl, a. (porth) Helping, aiding, succauring, 
tending to sustain, tending to bear. 
Porthawr, s. m.—pl. porthorion (porth) A porter. 
ag Porthawr addyly, o bob anreg a ddelo trwy y parth, eiddyrn- 
The poner Mes ciatn ont of every prevent Y 
ery at may come 
serge Se a tony 
Porthedig, a. (porth) Sapported, carried on. 
Porthfa, s. f.—pl. porthíeydd (porth) A carrying 
place, a passage place, a ferrying-place, 8 part. 


es ts phob da 

o bearth-for i'r borthfa. 

Boats went with every commodity from the bay into the Batty 
L. @. Cothi. 


Porthi, o. «. (porth) To aid, to help, to support, 
to sacconr, to sustain, to provide with food, to 





disgrace: Woe my hand, that my lord is slain} 
LiywareA Hen, m. Urien. 

Porthiad, s. m.—pl. ¢. au (porth) A helping on, â 
succouring, supportation, a bearing, a convey- 
ing, a bringing forward. Prydyddion borthiad, 
that is the support of poets. 

Porthiadawl, e. (porthiad) Tending to succour. 

Porthiadu, v. a. (porthiad) To render succouring, 
to become a support. 

Porthianna, v. 4. (porthiant) 'To provide support 
or sustenance, to supply with necessaries, to 
deal in provisions of any sort, to deal in cattle, 
orto act asadrover. | 

Portliiannawl, a. (porthiant) Apt fo succour. 

Porthianniad, s. m. (porthiant) A rendering a 
succour, sapportation. 

Porthiannu, v. a. (porthiant) To render a suc- 
conr, to become a support. 

Porthiannus, a. (porthiant) Being provided with 
sustenance; pampered. 

Porthiannusaw, v. «. (porthiannus) To rénder suc- 
couring, to become sopportative. 

Porthiannwr, s. m—pl. porthiannwyr (porthiant . 

r) A supporter, or a succourer. 

Porthiannydd, s. m.—pl. t. ion (porthiant) One 
who supports, a succonrer. . 

Porthiant, ¢. m. (porth) Support, maintenance. 

Porthiator, ger. (porthiad) in supporting.' 

Porthid, s. m. (porth) Assistance, sustepance. 

Porthidon, s. m. (porthid) That aids, assists, or 
succours, a helper, one who sustains. 


Porthidon mwysf, 
Cyraf di imi fy ngaut 
Thoa supreme Swppêrter, dict out for me mine iniquity ! 
egolan. 


Porthitor, sup. (porthid) To be supporting. 
Porthladd, s. f.—pl. ¢. au (porth—Iladd) A place 
of export; a port, aharbour. 
Porthladdawg, a. (porthladd) Having a place of 
export; having a port; abounding with ports. 
Porthle, s. m.--pl. ¢. oedd (porth—lle) A place of 
support; a carrying place; a port, â harbour. 
Arglwydd a'm porthes porthle tewdor. 
A chieftain has maintained me wilh the thickly covered â place of 
support. Cy lw. 
Porthlêawg, a. (porthle) Having a port. 
PorthlêawÌ, a. (porthìe) Belonging to a port. 
Porthloedd, s. m. (porth—iloedd) Means of sup- 
port or maintenauce. 


prif arglwydd brolwydd broahellyn, 
Braieg anlloedd beirud, borthioedd berthyn. 


A supreme lord of gcnerow bren»t the prosperity of a country, 


a great blessing of bards, of appro riate mainienance. 
£ 5 , PproP Cyndd?lw, i'r orgl. Rays. 


Porthloeddawg, a. (porthloedd) Haying means of 
support or maintenance. 
Porthlys, s.'m. (porth—llys) A portmote. 
Porthmon, s. m.—pl. porthmyn (porth—mon) A 
conveyer or trader; a dealer in provisions; 
a provision merchant a drover. Porthmon 
3 2 
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gwarlheg, a drover of cattle; porthmon defaid, 
shecp-drover; porthmon moch, a pig-drover. 

Porthmona, v. a. (porthmon) To deal in provisi- 
ons; to traffic; to act as a drover, 

Porthmonaeth, s. m. (porthmon) Â dealing in 
provisions; purveyance, 

Porthog, s. f.—pl. t. au (porth—og) A portcullis. 

Portholaeth, s. m. (porthawl) Supportation. 

Portholdeb, s. m. (porthawl) The state of being 
a succour, or support. 

Portholi, o. a. (porthawl) To render supportative. 

Porthordy, s. m.—pl. íf. au (porthawr—ty) A 
porter's lodge. 

Porthorddwy, s. m. (porth—gorddwy) That is 
aiding violence; an abettor of violence. 


Seithfed affaith galanas yw cannorthwyaw y dya a laddo y Uall; 
a howe a elwir postborddwy. ysw y cy y , 


The seventh abetment of morder îs, to sesist the person who 
kiìis the other: aud that ts called aiding of violence. 
Welsh Laws, 


Porthores, s. f. (porthawr) A female door-keeper. 
Porthori, v. es. (porthawr) To act asa door-keeper. 
Porthoriaeth, s. m. (porthawr) The office of a 
door-keeper, 
Llys Owaln—— 
Weled wa chiician, ua chlo, 
Na phortberiaeth—— 


The coart of Owain, difficult is it (here to see nor latch, nor 

lock, nor a porter's affice. Iolo Goch. 
Porthotor, parf. (porthawd) Being succoured. 
Porthwas, s. m. (porth—gwas) A ferryman. 
Porthwy, s. m. (porth) Assistant, or support. 

Nac ymddiried am dy borthwy i'r peth a fwrir ymmaith. 
Treat not for thy support t whet is thrown away. <Adage. 

Porthwr, s. m.—pl. porthwyr (porth—gwr) A 

supporter a provisioner; a conveyer; a ferry- 

man; a door-man. 
Porthwriaeth, s. m. (porthwr) The calling of one 

Who conveys; the office of a ferryman. 
Porthwys, s. m.—pl. t. ion (porth—gwys) That 

attends a ferry, 

Y fferi fawr î ffair Fon 
Wrth osawd ej phorth 

genn Ereal ferry to the fair of Mons gader, yn regulation of UN 
Porwr, s. m.—pl. porwyr (pori—gwr) A man who 

feeds on grass. 
Pos, s. m. (py os) An increment; growth, or 

increase; that is gathered, or heaped. 


Posel, s. m. (pos—el) Curdled milk; posset. 
Posfardd, s. m.—pl. posfeirdd (pos—bardd) A 
preceptive bard, a teaching bard. 
Tewch chwî bosfeirddion. 
Be silent ye (ecching bards. Bust! Beirdd. 
fardd, gafn neu rlrsiehi Caw, sydd o dri rhyw: sef, prifardd, pos- 


dry tt ya anes Bn du gwydn y 
Posiad, s. su.—pl. t. au (pos) A gathering toge- 
ther, a collecting to a heap, & questioning, or 
investigation; a posing. 
'R hyd bysedd Thaid ei bes 
A thrwy bwys uthr o bosiad 
gynt o'n gwraidd a gad. 


A didectic bara, whoever bard a would be, on t she Bagers it is 
meceteary im; «e ou a 

interrogetion degrece from their source were gives eee ma 
m. Prys. 


Posiannawl, a. iant) Investigating, posing. 
Posiannu, v. a. asian) To investigate, to pose. 
Posiant, s, m. (pos) An investigation, 

Posiar, s. f.—pl. posieir (pos—iar) A fat hen, 
Posiaw, v, 4. (pos) To make an increment; to 
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gather knowledge; to investigate, to ermin». 

to interrogate, to pose. 

Rhaid I al, ar y rhad mas, 
Os doeth, dy bosiau dichon. 

Myn gmn he om be oy 
Posiawl, a. (pos) Investigating, posing. 
Posiedig, a. (posiad) Investigned, questioeed 
Posned, s. m.—pl. ¢. au (pos) A roand bods, a 

that swells out; a squat figure; a porrïanr; 

a pap saucepan. O y posned bach ! U the tix 

squa: 

Post, s. m.—pl. pyst (py—ost) What project « 
branches out; a post. Pedwer pet cf 
pedair aelawd y corff, the four limbs of the bed 


Pan nad rhyfedd na thyf post aer drwy nes ty yr caw. 

a 
am api byu ne a io 
uo, Gweliawg (ab Lisccong, a Craters Daeg ie” 

of beitlo of the isie of Brïnie; Dewi 
Sr gent Y eee met 
Post esbyd oesbarth Elifer. 
The pillar of the wanderers leading « life ia Biv. | 
Postiad, s. m. (post) A shooting out 2 str; 
putting up a post, or pillar. 
Postiaw, v. a. (post) To shoot oat a stem; ted 
Up a post, to set up a pillar. | 
Postyn, s. m. dim. (post) A little post. | 
Pot, s, m.—pl. t. iau (po) A pot. Pot elath, 
peor of milk. (pot) What is ynei, 
otel, s. f.—pl. t. t at ìs palled wrt, 
leathern bottle ; a bottle. 
Poteliad, s. m. (potel) A bottling. 
Potelu, v. a. (potel) To bottle, to fill a botîe. 
Potên, s. /.—pl. & I (pot) What baen; i 
paunch; a pudding. Y boten fawr, y beta vn; 
cod wen, the large ventricle, or the seax; 
y boten fach, the lesser ventride; peas m 
gauad, blind-gut; poten wen, abatter-peilisg 
polen lysau, a fruit pudding. 


O'I mynych broâ bwytwyd y beten | gyd. 
By frequently tating it the pudding bas bem ul côn > 


(roten) To gather a pad. 
y. 
Potenaidd, a. (poten) Like a paunch or bel. 
Potenawg, a. (poten) Having a pausch or bel). 
Potenawl, a. (poten) Belonging to a paso 
Poteniad, s. m. (poten) A swelling oet 2 
Potenig, s. f. dim. (poten) A little pau 
Potenu, v. a. (poten) To form a paunch. 
Potes, s. m. (pot) Pottage, broth, soap. 
Poteswr, s. m, (potes— gwr) A pottage man 
Potiad, s. em. (pot) A potting: a potates. 
Potiaid, s. m. (pot) A potfull, a fill of a pot. 
Potiaw, v. a. (pot) To patina pot, to pêl; " 
drink, to tipple. . 
Poth, s. m. (po) That swells out, a bos. ; 
Pothan, s. c. dim. (poth) A round boss, besp, 
bunch; a cub. han blaidd, 2 wolf's ior 
Pothell, s. f. dim.—pl. ¢. au (poth) What is ps & 
orblown ont; a ed, or bliter; aele re 
ease amongst cattle, being a 
tongue, which is otherwise called y deferéxt, 
or the tongue disease. 
Pothellaidd, a. (pothell) Like a blister or ebnl 
Pothellawg, a. (pothell) Paffed oet; MW 
wheals or blisters. 
Pothelliad, s. m. (pothell) A blistering. 


Potena, v. a. 
swell ont the 
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Pothellu, v. «. (pothell) To puff up; to blister. 

Pothon, s. wn. (poth) A round lamp, or boss; a 
cab, x whelp. 

Powys, 3. m. (po—gwys) The state of being at 
rest, stationary, or settled. It is the name of a 
district in North Wales, which was anciently a 
principality. 

Powysaw, v. a. (powys) To render at rest, or to 
settle; to become stationary. 


angeu, Powyswg a'i gwyr 
© oi bamwg ; 


Be arvested death, Powysag hae men the best for ber defattce ; 
be cpares chleftaine evil jn the cstreme, and soch a4 are î he 
takes eway ! Li. P. Moch, â Fed ab Medewg. 

Powyswg, s.f. (powys) A place that is setued 
upon. It is used as an epithet for Powys. 
Pra, s. m. (py—rha) That tends to the extremi- 
ty; that spreads round. 
Prad, 4. m. (py —rhad) A gentle spread, a stroke 
Praff, e. (pra) Large, ample; thick in circamfe- 
rence. Coesau preiffion, thick legs. 
Cerdded yn braff a wasi. 
Walk at lorgewno whai she did. H. Pwyll— Mabinogion. 
Traliawd praff a barysynt 1 Bown. 


A@iiction ample bad they caused to Down. 
. Y H. Bown— Mebinog ion, 


Mal mab i Ddyfawal Moel Med 
Yw Phylip praff ei olod. 


Like & eon of Dyvnwaì Moel Mod is Phylip of ample wealth. 
. G. Cothi. 


Praffaidd, «. (praff) Somewhat large, or ample ; 
somewhat thick in circamference. 

Praffder, 2, m. (praff) Amplitnde; rotundîty. 

Praffdra, s. m. (p Amplitude; thickness in 


Praffedd,s.m.(praff) Largeness; thickness round 
Praffiad, s. m. (praff) A rendering large, or am- 
ple; a becoming thick in circumference. 
Praffa, v. a. (praff) To make large; to make 
thick in compass, to become thick round. 
Praidd, s. f.—pl. preiddiau (pra—idd) A flock, 
or herd ; also a booty of cattle taken in war. 
Praidd gyfreithiawl : pedair bu ar againt a tharw. 
A lawfal herd: twenty-four cowe ands bell. Welsh Lews. 
a hale rbwyd breyr yt, allwest i feirch, ei breiddoedd gwartheg, 
The three nets of a baron are, the pastare of his horses, his 
herds of cattle, and his breed of swine. Welsh Laws. 
A rbag preiddiau anwn tost yd geni. 
oam before the Berds of the inferoal region dlamally thou dost 
Pell ei glod o gledaw sarhaith 
wasgar, d ar 


Praidd » dreisfar drisaith gyfarpar 
Yn agwyar, yn ngwynisith. 


ct o mtr mn yni fod grd 
ow seven o $ of couflict in . in - 
olence of passion. . Cynd. . 


Prain, s. m.—pl. preinion (pra—in) That tends 
to spread or swell out; that causes to spring 
up; a feast, or banquet. 


Lleddfawd y gan ri rhyfel ef rain, 
4 llen llîw ehoeg, 8 medd prain. 


Recliaed hee the of war his spear, with the veil of bright 
green bee, sad of the banguel. Tolicsin, Mic. Dinbych. 


; wr Cymmry, dead marw! 
Sawr ec i a'm ry: 
Owain edd praio, neud pridd wely ! 
A man whose being n off is aniversa! grief; the laminary, 
bs be not dead! an awfel report awakes me: Owain lord of the 
n, earth ie his bed ! 
Prydydd Bychau, m. O. ab Madowg. 


Rhag Teiâ, yn tori twr mala 
Teyrn glyw terwyn, tyrynt prain yn ddrud 
I gaa caed ach cuofain! Y 
On the Teivi, destroying & stone tower of a sovereign prince, 
they irefally beap togeinet a feast I the do, of the ecelk. over 
Ue veractegs gnawing. ‘ty w, i H. eb Owain. 
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Praith, s. m.—pil. preithiau (py—rhaith) An act, 
or deed ; practice. | 
Pranc, s. 9.—pl. pranciau (py—rhanc) A prank. 

Pranciad, s. m. (pranc) A frolicking. 

Pranciaw, v. a. (pranc) To frolic, to play pranks. 

Pranciawl, a. (pranc) Frolicksome, playful. 

Pranciwr, s. mpl pranciwyr(pranc—gwr)One 
who plays pranks. 

Pratiad, s.m. (prad) A stroking, a coaxing, or 
fondling, by gently drawing the hand over. 

Pratiaw, v. a. (prad) To stroke, to rub gently, to 
sooth, to fondle, to coax. Pratia y plentyn, 
fondle the child. 

Pratiawl, a. (prad) Coaxing or stroking. 

Pratiwr, 2. m.—pl. pratiwyr (pratiaw—gwr) A 
stroker, a coaxer. 

Praw, s. m. (pra) An essay, a trial, or a proof. 


Gwelir——- 
Y daw gwiaw yn ol prâw prudd. 


it wil) be oeeu, that a shower will come after . scrtous trials 
. 6 mi cym. 
Prawen, s. f.—pl. ft. au (praw) An essay, or cast 
for trìal, in gaming. e 
Prawf, s. m.—pl. profion (praw) A proof, trial, 
or essay; experience. ed ar brawf, to be on 
proof : Prawf Ynad, and Llyfr Prawf, the 
udge's Proof and the Book of Proof, the 
name of a section of laws, according to the 
code of Hywel Dda. 
Prawfaen, s. m. (praw—maen) A touchstone. 
Pre, s. m. (py—rhe) The origin of a course. 
Pred, s. m. (pre) A stray, or migration. 
Preg, s. m. (py—rheg) A greeting or address. 
Pregawthen, s. f. (preg) Prattle, rigmarole. 
Pregeth, s. f.— pl. ¢. au (preg) A sermon. 
Pregethiad, s. m. (pregeth) A preaching. 
Pregethu, v. a. (pregeth) To preach. 
Pregethwr, s.m.—pl. pregethwyr(pregeth—gwr) 
A preacher. 
Preidiad, s. m. (pred) A migrating, a straying. 
Preidiaw, v. a. (pred) To migrate, to stray. 
Preiddiad, s. m.—pl. t. au (praidd) A herding ; a 
collecting a herd; a driving of cattle away as 
a booty in war; predation. 
Preiddiaw, v. a. (praidd) To herd; to collect a 
herd; to drive off a booty of cattle; to predate 
Preiddiawg, a. (praidd) Abounding with herds. 


Ni thores ei bawr a fu breiddiawg. 
His pasture has not been cat that was feemisg with bcrds, 
Meilyr. 


Preiddiawl, a. (praidd) Belonging to a herd; re- 
lating to the pillage of cattle; predatory. 

Preiddiawr, s. pl. aggr. (praidd) Beasts of the 
chase; beasts taken as prey in a foray. 


Huysgwn am breiddiawr, am brain. 
Aplly rising for the prey, for the feast. Ll. P. Meck. 
Preiddiedig, a (praidd) Herded ; depredated. 
Preiddyn, s. m. (praidd) That is of the herds. 


Ef a'm porthes— 
Ar win, ar breiddyn, ar brain. 


He nourished me on wine, on cenison, on f«est. 
Preiddin, a. (praidd) Consisting of herds; Moch 
preiddin, anrhaith o foch, a booty of swine. 
Preiddiwr, s. m.—pl. preiddwyr (praidd—gwr) 
One who follows a herd; one who pursues 
herds for booty; a pillager. 


Er peryg! preidd ffosawd 
Padgadur Cyfrain Prydain briawd. 


To the hasard of d alors causing a gasb, the neurisher of 
° Meilyr. 


oneness 


the true sons of Britain. 
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Preiddwal, s. /. (praidd—gwal) The resort of the 
berd, where a herd lies down. 
Pryffwn gawr, prioduwr preiddwal, 


The foremast of the shout, the proprietor of the region of herds 
Ny P Cynddelw, i H. ab Owain. 


Preiddwalch, s. m.—pl. preiddweilch (praidd— 
gwalch) Hawk of the herds; hawk of pillage. 
Preiddwriaeth, s. m. (preiddiwr) The calling of 

a herdsman ; the practice of a pillager. 
Preiddyn, es. m. dim. (praidd) A beast of chase, 


Preiddyn oedd el gwyn cyn tol gwyddaw. 
For the booty was his anxlety before Sis fal... Cynddelw. 


Preiniad, s. m. (prain) A carousing, a feasting. 
Preiniaw, v. a. (prain) To carouse, to feast. 
Preiniawg, a. (prain) Abounding with feasts. 
Mi a'th arwyre udd bre breiniawg, 
Breisglew, afael hael, o hil Madawg. 


I will extol thee, chief of the hill of feast a mighty lion 
holding bounty, of the line of Madoc / feasting, ghty lon, 


Li. P. Mech, i Lywelyn II, 


Dau ychen Dewi prdderchawg oeddynt; 
Dau garn a gerddynt yn gyd breiniawg. 
The two oxen of Dewl majestic were; two that walked hoof to 
hoof together enjoying feasts. Gw. Brycheiniawg. 


( Y prelya gwanwyp, ac ych brych, yn ddae gyd breiniawg â 
snaf, 


The yellow ox of spring, nd the two brindled oxen, being two 
J«eding together, those I will bave. H. Culawch—Mabdinogion. 


Preiniawl, a. (prain) Belonging to a feast. 
Preinrudd,a.(prain—rhudd ) Raddy with feasting 
Cyrchiad, tremynied, tra mor udd dy gas, 

Dy gosgordd yn breinrudd. 
An assaulter, a scouter, beyond the British sea extends thy 
hate, thy retinue seem rosy with festivit iA 
Li. P. Moch, â Lywelyn 11. 
Preithiad, s. m. {Praithy A practising, a using. 
Preithiaw, v. a. (praith) ‘To practise, to use. 
Preithiawg, a. (praith) Having practice. 
Preithiawl, a. (praith) Practical, operative. 
Preithiedig, a. (preithiad) Practised, or used. 
Preithig, a. (praith) Belonging to practice. 
Pren, s. m.—pl. t. iau (pre) A tree, a timber, a 
piece of wood. Pren troed, gweddig, bre, a 
last; pren ceri, a medlar tree; pren y gerwyn, 
the bay tree ; pren melyn, pren y clefyd melyn, 
the barberry-tree; pren awyr, misletoe. 
Pren yn nghoed arall biau. 


A tree Ín & wood another owns. Adage. 


Prenaidd, a. (pren) Lignous, or like wood. 

Prenfol, s. m.—pl. t. au (pren—bol) A wooden 
coffer, box or chest. 

Prenial, s. m. (pren) A coffer or shrine of wood. 


Prenial gweddcs, pedair ar ugaint a dal. 
A f A, its value is twenty-four pence. 
warping (rosg ^u y pe Welsh Laws. 


Prenia] dywal gal ysgwn 
Gorug ar Loegr iu cyngrwn g 
Bedd Gwen fab Llywarch Hen yw hwn. 


The shrine of the Gerce overbearing foe, that vanquished the 
circularly-compact army of Lloegria; the grave of Gwen the son 
of old Llywarch is this. Llywarch Hen. 


Preniaw, v. a. (pren) To apply timber or wood 


to any thing; to fasten with a wooden bar. 


Y nos—— 
Na ad un drws, nodwn draw 
Heb ar unwaith ci bieniaw. 





NN Ted Llywelyn Fyckon. 
Prenol, s. m.—pl. t. au (pren) A busk. 
Prensaer, s. m.—pl. prenseiri (pren—sacr) A 
wright or worker in wood ; a carpenter. 
Pres, s. m.—pl. t. i (pre—es) That is imminent; 
that is quick-or ready ; that is sharp or smart ; 
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PRE 


that overruns; brushwood, or whatever over. 
runs the ground, as stubble, straw, aud the 
like; fuel wood ; fodder; frequency; haste; a 
crib, or cratch; also brass, Pres fuel 
for the oven: Pres y moch, the resort or stye of 
the pigs; pres y cin, the kennel of the dop. 


Truan o anian ini o anmhwyll, 

Tracharu present, pres gynnhywyl. 
fg Ud NN di'n yn" men 

Meilyr eb Gwelchaui, 
Pres, a. (pre—es) Imminent, at hand, gêd; 

ready; hasty; sharp; overrunning, frequest; 
present. Pres gyn y â quick harvest; llau 
pres, a sharp or shrill voice. Sil. 


Dig yw eio hwyl, dygwn helyat 
Yn bres a'r tair gormes gynt. 


Vexatious is our condition, we take ae ebrupt coene, the tn 
(bree molestations of ancient time. Lt, d Gwp. 

Presai, s. m.—pl. preseion (pres) A | 
across a river for ndering cattle. a 

Presawl, a. (pres) Imminent; clese upon; quid. 

Preseb, s. m. (pres—eb) A crib, or a stall. 

Presebu, v. a. (preseb) To crib, to stall. 

Presedig, a. (pres) Rendered imminent; eeid- 
ened ; hastened ; made a resort. 

Presel, s. f.—pl. ¢.au (pres) A place overgyws, 

. a3 with furze and the like, a brake. Si. 

Preselaidd , a. (presel) Tending to be braky. 

Preselawg, a. (presel) Overgrown with sbrab 

Preseldir, s. m. (presel—tir) Land overgron 
with bushwood, foul land. | 

Preseliad, s. m. (presel) An overrunning wih 
brushwood; a becoming wild. 

Preselu, v. x. (presel) To become wild or er 
run. Mae y tir yn preselu ganto, the land gwu 
foul under his care. Sil. 

Preselyn, s. m. dim. (presel) A brake, a thicie 

Presen, s. f. (pres) The present, the press! 
time or age; the present life. 

Nid aeth neb i nef er benŵyg y brane. 
No one went to beaves (or the leading of bh prowet | 


Nid oes o'r presen, 


O'r dechreu hb 
Un orig o ddydd, 
Wrth y fechedd 
There te Bot of the » from tbe beginning to the e'. “= 
hour of day, compared with the state of eierelty, Tan 


Pwyllai Dunawd, edd presen, 


Erechwydd gwneuthur cadwen 


Yn erbyn cywrysedd Pasgen. 


Fiercely woold Dunawd rage, the chief of the pmwx, “3 
mind eluto for combat, against otrife of Pascen. Ba. 


Presennawl, a. (present) Being imminent, nev, 
or ready ; present. 4 
Presennoldeb, s. m. (presennawì) The state 
being at, or upon; a present state; preseate 
Presennwr, 4. m. (present) One who is pruast 
Proscunwr, prysgr pres oleu. » 
i w ; an. 
aweller I's splendid de, rr o Cymluiw, ir ent br 
Present, s.m. (presen) The present state. 
Pan fyny Dow dy ddtferiew 


O dyllest present, o breswyl (raw 
Cyd a'th t dì golud, goleu anay, 
Na'th pynid, elid ar of addaw. 


When God should please to annibitate thy frame of cbyn M 


of the present state, of the abode of terrer, au Bi 
possess wesith, and splendid genius, tet these detaie thir 
at bis call depart. Meiigr ob Gesices- 


Presiad, s. m.—pl. ¢. au (pres) A bastesiz;.' 
being quick or ready; a frequenting. 

Prest, s. sa. (pres) Quickness, smertoJ]k 
Ready, quick; soon. 
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Presti, s. em. (prest) Smart, talk, repartee. a, 
Smart, ready, fluent. 


Siarad yn breat! siarad yn ddestl; 
Siarad yo weatl siarad anoesti. 


, maeltooas] 
ee rio AU elegantly, a tsiking t dae y 
Prestlaidd, a. (prestl) Disposed to prattle. 
Prestiawg, a. (presti) Fall of smart talk. 
Prestledd, 4. a. (prestl) Smartness of discourse. 
Prestiiad, s. m. (prestl) A talking smartly. 
Prestiu, ». «. (prestl) To talk smartly or wittily ; 
to repartee; to prattle. 

Prestlus, a. (pres yf emart or witty talk. 

Presn, v. a. (pres) To render imminent, near, or 
ready at hand; to hasten, to quicken; to fre- 
quent, to resort; to render present; to become 
present. 

Preswyl, s. m. (pres—gwyl) The state of being 
presentorin readiness; a tarrying ; a habitation. 
&. Being present or in readiness; waiting, 
tarrying. March preswyl, a horse kept in 
readiness, or a horse of attendance. 


Gwastnwd afwyn a ddwg ef farch yo gyweir i'r ysgnad Dys, â 
Pên y myno. 


breswyl 
shall bring his horse furnished to the 


The of the 
judge of the palace, to ‘Se In readiness at his will, Welsh Laws. 


Preswyledd, 2. sm. (preswyl) A state of abiding. 
Preswylfa, 8. f.—pl. preswylfeydd (preswyl) A 
place taken up as an abode; a camp; a dwell- 
ing-place, a habitation. 
Yn yr amser y caethiwid [owds, deg preswylfa onaddynt 0 
syat ar goll. 
tem bree dui Pr thr 


Preswylfedd, s. sm. (preswyl—medd) That is kept 
io readiness; 


Preswylfeddu, v, a (preswylfedd) To keep in 
to take care of constantly. 
Preswylfod, s. ms. (preswyl—bod) A dwelling 


Preswylfoddawg, a. (preswyl—boddawg) Having 
an tabltation. er Geascn: abiding at will. 


Offeiriad y frentues:—Offrwm y fréaines hagen & gaiff yn bres- 
wylfoddawg. 


rn pg i ate te ofer ot the gys y anu 
Preswylgoll, 2. m. ( preswyl—coll) Loss of dwell - 
ing. a. Home-lost. 
Pal hui d| | ŷd lary y do katt, 


A falìgre to bim, 1 will foretell, there will be alloted, los 
home, = paiuful privation. , dwr yli 


Preswyliad, s, m. (preswyl) A being present; a | 


tarrying or abiding; a takin up a residence. 
Preswyliaeth, s. ms. (preswyl) he act of fre- 
guentiog, or resorting ; i 


itancy 
Preswyllannawl, a. (preswyliant) Relating to ha- 
bitation, dwelling or abiding. 
Preswylianna, v. a. (preswyliant) To make a re- 
ports jet settle a ha Aed Th f taki 
twyliant, 4. 9m. (preswyl e act o ng 
up a residence or a dwelling. 
Preswyliaw, o. a. (preswyl) To fix a residence, 
to dwell, to inhabit; to tarry in a place. 
Plant Addaf planigion fuant; 
Gen! Boow yg hesfar llewsichant. 
The children of Adam, ig mere, they been; ŷn the present 


ttate they fes or they will shine. 
lyr ab Gwalchmai. 


Y tro newt cnyd 
P&wb en anant, 
Is blaiwen: yuddo atreunylinet. 
Te Gad belong the world, er De exis sil of be- 
Lean the radiant sun, therein who dwell. - Middictow 


Preswyliwr, s. m.—pl. 


Pridiannaw 


PRI 
Preswyliawg, a. (preswyl) Having a resort; hav- 
ing an abode; being attended. 


Presennwr, 
Pryswr olen; 
Preswyliawg farchawg feirch gwineu. 


A present man, a dweller in a splendid place ; a warrior constent(ly 
attended with bey steeds. Cynddelw. i'r argl. Rhys. 


Preswyliedig, a. (preswyliad) Inhabited. 
Preswyliedigu 


gaeth, s. m. (preswyliedig) The act 
of takìng up an abode or dwelling. 
preswylwyr (preswyl— 
gwr) A dweller, or an inhabitant. 


Preswylydd, a. m.—pl. f. ion (preswyl) An inhe- 


bitant, or a dweller. 


Pri, s. m.—pl. ¢. on (py rh) An increment; an 


t is prime or first. 


origia, or cause; t 1 
Prïad, s. =. (pri) A forming an increment, or 


souree of increase; a reudering prime, a be- 
coming prime, or original. 


Priaìlen, s. f. (pri—gall) Privet; also called pri- 


ellyn and yswydd. 


Prïawd, s.m. (pri) That is appropriate, peculiar, 


proper, or fitting; that is possessed or owned ; 
a married person, the same as gwraig bwys, or 
a spouse. a. Appropriate, peculiar, fitting ; 
possessed ; married. 

Ni ddyly gwraig aa pbrynu nagwerthu, o bydd. priawd, heb 
ganîed ei gwr. 

A woman oeght neither to bey, nor to sell, if she be a married 
ong, without the consent of her hesbaad. Welch. Znas. 


Mal cofiain cywrain Cywryd, fardd Dunawd, 
Mau i'm draig priawd gwawd, nj bo gwyd. 
Like the correct memoria] song of d, the bard of Dunpd 
J ran pot ba faulty. i 


tom lord is my praise, which 
y Proper 79 Gw. Ddue Arfon, m. G. Llwyd. 


Pric, s. m.—pf. t. iau (pri) A small piece o 


wood; a broach; a skewer. Wyd aythed â phe 
asid bric edafedd, thou art as stiff as if thou 
hadst swallowed a yarn stick. 


Pricaid, s. m.—pl. preiceidiau (pric) What is 


held on a stick; the quantity of yarn taken off 
the spindle and put upon a stick 


Prid, se. im. (pri) That is ín unison or equivalent; 


ice, value; ransom. a. Valuable, precious, 
ear. Pryned hwna yn brid, that has been 
dearly bought. Sil. 
Ni cheir geirda heb brid. 


There will be no good word had without desert. Adage. 
Nid prid pryn gêir teg. 
The purchase of a good word îs not deer. Adega. 


c în bryder yo 
a Ti al 
rmes gwr wn r 
Argieidfiad, Adntad, ffidd aller. 
The contention of Britato îs afflicting to us; dear to many fe 
the falc of the man of wrathfal achievement, the protectien, the 


foremost one, the wolf of a host. 
Cynddelw, m. E. ab M, eb lddon. 


A Ss Mynyddawg enws gwaeth ; 
A pacld er prynu Drelthell altsveth. , 

The dainty of Mynydd notably ít worked; and th 
price for purchaeiog the butile of Cauraeth. .  Amrwrin. 


Pridadwy, a. (prid) Capable of being equivalent. 
Pridaw, v. a. (prid) To render equivalent; to be- 


come equivalent; to expiate. 


Pridiad, s. m. (prid) A rendering an equivalent ; 


a pledging; a ransoming. 
y a. (pridant) Tending to be an 


equivalent; expiatory. 


Pridiannu, v. a. (pridiant) To render an equi- 


valent; to become an eguivalent. 


Pridiannus, a. (pridiant) Tending to be equiva- 


lent; expiatory. 


Pridiannosaw, v. a. (pridiannus) To render of an 


eguìvalent consideration; to become eguiva- 
lent; to become expiatory. 


PRI 


Pridiant, s. m.—pl. pridiannau (prid) The act of 
pledging a value; a ransoming ; expiation. 

Pridiaw, v. a. (prid) To give a price, value, or 
equivalent; to lay a pawn or pledge; to ran- 
som, to ex piate. 


Ni ba ond Crist ar y groes, 
Yn dyoddef gloes i'n pridiaw, 


There has been none else but Christ upon the cross, 3 pang to 
suffer, us to ransom. Morgex Teiai, 

Pridiawg, a. (prid) Having a value, price, or 
equivalent; being an equivalent. 

Pridiawl, a. (prid) Equivalent; redeeming. 

Pridiedig, a. (pridiad) Made egnivalent; ran- 
somed, expiated. 

Pridioldeb, s. m. (pridiawl) Equivalency. 

Pridioli, v. a. (pridiawl) To render equivalent; to 
render deserved ; to become equivalent. 

Pridiwr, s. m.—pl. pridwyr (prid—gwr) One 
who gives a price; a ransomer; an expiator. 

Pridwerth, s. m. (prid—gwerth) Value given as 
a ransom, the thing given as an eguivalent. 


Am et bridwerth, ni pherthyn 
Ymliw a Duw, mala dyn; 
Rhaid fydd lle rho Daw ei far 
Dwyn eginyn yn gynnar. 


Concernlng his demand, it belongs not to man to question the 
will of God; ít will be necessary where God sends his wrath for 
the effect soon to appear. T. Alcd. 


Pridd, s. m. aggr. (pri—idd) Mould, or earth; 
also a delicate term used for the ordure of an 
animal. Sil. Pridd y wadd, a mole-hill; llestri 
priddion, earthen ware. 

Priddaw, v. a. (pridd) To mould, to earth, to put 
in the mould, to cover with earth. 

A gndodd yn fy mten i ganwaith; 


yn 
Ac 'r wyn 'n ofni er eì briddo, 
Y cyfyd yn fy mnen i eto. 


1 have been bnrying an old companion, who flew fo my head a 


hundred times; and U fear, though Ae be burried, that he will fly 


to my head again. Ateb rhiwun wedi haw haidd. 
Priddawl, a. (pridd) Of the nature of earth, or 
mould; earthly. 
Priddawr, s. m.—pl. priddorion (pridd) A potter. 
Priddell, s. f.—pl. f. i (pridd) A mass, or clod of 
earth; a piece of pottery; a tile. | 


Cyfreued a phriddell. 
As brittle as a piece of poltery. 


Priddellan, s. /. dim. (priddell) A small mass of 
earth; a small tile, or piece of pottery. 
Priddellawg, a. (priddell) consisting of masses of 
earth, glebous. 
Priddellig, s. f. (priddell) A small mass of earth. 
Priddellwaith, s. m. (priddell--gwaith) Tile-work 
Priddellwr, s. m. (priddell—gwr) A tile-maker. 
Priddellydd, s. m.—pl. t. ion (priddell) A tiler. 
Pridden, s. f.—pl. t. i (pridd) An earthen vessel. 
Priddenig, s. f. (pridden) A little earthen vessel. 
Priddfaen, s. m.—-pl. priddfeini (maen) A brick. 
Priddfeinwaith, s. m. (priddfaen) Brick-work. 
Priddgalch,s.m.(pridd—calch) Calcareous earth; 
fuller's earth; a mixture of earth and lime, a 
manure so prepared. ; 
Priddgalchawg, a. (priddgalch) Abounding with 
calcarcous earth, being of earth and lime. 
Priddgalchiad, s. m. (priddgalch) A doing with 
calcarcous earth ; a manuring with a mixture 
of earth and lime. ; 
Priddgalchu, e. a. (priddgalch) To manure with 
a mixture of earth and lime. 
Priddgist, s. m. (pridd—cist) Potters’ clay. 
Priddiad, s.m. (pridd) A doing with earth; a put- 
ting in earth; a returning to earth. 


Adoge. 
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Priddin, a. (pridd) Of the nature of earth, 
Priddlestr, s. m.—pl. t. i (pridd-—llestr) As 
earthed vessel, or a piece of pottery 
Priddlestrwr, s. m.—pl. priddlestrwyr (priddiett 
—gwr) Earthenware man, 
Priddlestrydd, s. m.—pl. ¢. ion (priddlestr) A 
dealer in earthenware. 
Priddlyd, a. (pridd) Earthly, mixed with meld 
Priddlydrwydd, s. m. Cpriddlyd) Earthines. 
Priddlydu, v. a. (priddlyd) To render earthy. 
Priddred, s. m. (pridd —rhed) An earthly cosne, 
an earthly state. 


O bridd, o briddred 
Pao ym digo 


Of earth, of an earthly course when I was (mel 
iais, 
Priddwal, s. m. (pridd—gwal) An earth couch. 


Minnau sy » beb deg dal, 
Yma'n p aw mewn priddwal. 


f am also hoarse, without a fair 
earth, » reward, here vexing ht i « 


Priddwr, s. m.—pl. priddwyr (prïdd—gwr) Ox 
who puts in earth. 

Priddyn, s. m. dim. (pridd) That is formed d 
earth; an earthly being. 

Prif, s. m.—pl. t. ion (pri) That is a source; tt 
tends to increase; that is prime, chief or gw 
cipal ; the first day of the new moos; tni 
den number. a. Prime, first, principal, chef. 


Tri phrif anffawd abred : angeo, nghof ac uagn. 
The three primary misfortunes of the circle of iacheuìn: w 
cessity, loss of memory, and death. Barton. 
Prifachaws, s. m.—pl. prifachosion (prif—cm) 
A primary cause, a principal caese. 
Prifafon, s. f.—pl. t. ydd (prif—afon) A mni 
pal river; a law term for a river presenix 
regular channel as a boundary of lands. 
Prifalaethwr, s. m.—pl. prifalaethwyr (pat 
alaethwr) A chief mourner. 
Prifanian, s. f. (prif—anian) An original sist, 
a primary nature. 
Prifansawdd, s. m.—pl. prifansoddion (pai 
sawdd) An original quality or elemest. 
Yo nosparth a rheithiadur cerdd Cersiat Fardd Gu, a am 
eithr deg prifansawdd; erf naw gorchan a chyngbwg- 


In the grammar and rudiment of verse of Cersist the Sise Br. 
there are only ten g; namely, bine metncbe mi 
a canon of combination. Bertin. 


Prifardd, s. m.—pl. prifeirdd (pri—bardd) A pr 
mitive bard, a primary bard ; a doctor, 0r pr 
fessor of sciences. 


Tri rhyw prifardd y sydd; bardd braint, neu brifardd pool 
wrth fraint defawd a lîafar gorsedd, a'ì swydd yv 
ofydd, wrth awen, ymgais a dichwaìn, n'i gradd 
derwydd, witn bwyll, ansawdd, a gorfod, a'i swyd ys uv? 

aethu. 


There are three degrees of primory bards ; 2 tard of pib? 


orn primary proper, accoraìng to the lege oì © 
tom and voice of a convention, and bis office ìs ie err r 
rity; an ovate, following genius. exertion, pncideet, ual 
ottlce is io apply to works of genius; and ad Meri » 
reason, Dature, and necessity of things, asd bis :. ” 
Prifarddoni, s. m. (prifardd) The learsiag f & 


primitive bards; the bardic philosophy. 
Prifawdl, s. /.—pl. prifodiau (prif—awdl) A pr 
mary or leading rhyme. 
Prifdeg, a. (prif—teg) Primarily fair. 
Prifder, s. m. (prif) Primeness or origin. 
Prifdde, s. m. (prif—de) Original scarce. 
Prifddeddf, s. /.—pl. & au (prif—deddí) Âp? 
mary law. ; 
Prifddinas, s. f.—pl. t. oedd (prif—disas) A pnr 
cipal city, or a metropolis. R 
Prifddinasawl, e. (prifddinas) MetropolrthD- 
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Prifddull, s. /.—pl. &. ìan (puif—~dall) A primary 
form or manner. 
Prifiad, s. m. (prif) A thriving, a growing, or in- 


creasing; a vee 
'rifaw, 9. % (pn) rif) To. grow up, to increase in 
stature, to thrive ; to pros per. 


Prifiawl, a. (prif) Tending to grow. 
hiwr, s. a prifwyr ( prif—gwr). One who 
a thriver. 

ified, s. m. (prif—llad) A sovereign grace. 

rifles, 5. I, (prif—lles) A, good. 

Priflys, 5. 98.— pl. £. oedd ( prit—ilys)” A principal 
coart, â supreme court. 

»ifuawd, &. Mm id ga a heb SW" habit, 

'rifnod, 8 m.—pl. t. au (prif— A, prime 

int or number; an 
Prifoed, 3. me. (prif—oed) A rimitive 
Prifoes, 4. f.—pl. ê. oedd (prif—oes) â rst age; 
mary life, a first existence. 

Ma f.—pl. t. au (prif—rhan) A primary 

share; a primary division. 


'ifragiadh s. ws. (priíran) A primary division, 
ch byu a peg ke ee oe re ore brodyr: sdrea rhwng 
i ere three divisions dh land: division amo 
voter ahditad amougd coesîns, and dees HN Tee 

ie, sf “Lf. (prif—rbed) A primary course. 

a. f.—pl.. ¢. au rif— rhinwedd A 

ardi "rp ied ” te 
adai, s. c. (peif symudai) A primum 


mobile; ; â first ca.use of motion. 
Prifwaith, s. ms. (prif—gwaith) A chief work. 


Th te (paif—s wyd) Â chief sip. Y saith 
the seven deaity in 
Prifwydd, 4. pa. (prif-gwydd) Primary trees. 
Fe Ua Due ned th bechawd yiii prifwydd, 


feet teu meu a the re rt 
Prifwyat, a. ee t. oedd (prif—gwynt) A 


princi 


Pigo, s. ysol ‘| ion n (prif—yegol) A princi- 


pal school, a 2 a prey 

Priffordd pl. priffyrdd (pri—ffordd) A 
ra mm a high roâd. 

yd nr gnawr adref 


roed at ell hogrs homewards to the skirts 
L. G. Cothi. 


odrau 

Fer us heen se 

of ìe Great Ysgy 
Prill, s. m.—pi, t. iom ymha A rill. 

Prin, s, um. (py—rhiu) That 

breaks through; ; that is of sli 
Pri, a (py—rhin) Scarce, rare, scant, spare. 
edt, Scarcely, hardly; sparingly. 


Lives waitb amìder 


ht trace. 


yl Ladd 
€n€ym—— 
Seto Ge mekdfarionu work from morn til ore of Friday. y, 


Prindad, 5. we. w (pxinta) A rendering scarce ot 


scanty; @ SeATOe ; a diminishing. 
piiawl, a. ( grinds ‘Tending to scarcity. 
Prinda, v. a. (nein) To make scarce, scanty or 


small: to Heno to grow scarce; to be 
diminished. 
Prinder, s. sg. (prin) Searcity; ecantiness. 
Prindra, & m. (prin) Scarcity, scantiness. 
Print, a. m,—pl. f. ian (py—rhint) That forms 8 
notch, or acratch ; a print. 
Printiad, 2. m. (riau A printing, a markiog. 
Pristiaw, 9, a. (print) To imprint, to print. 
Printiedig, a. (printiad) Imprinted, or printed. 


Vor, II, 


Rene appears, or 
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Prinwydd, s. pl.aggr. (prin dd) Scarlet-oak. 
Primwydden, s. /. (prin e scarlet oak. 
Priodadwy, a. ( mageabb speble of being appro- 
priated ; mar . 
Priodas, s. f.—pl. yr an (prïawd) A marriage. 
ie Sais a. Gwyddeles, neidiaw dros yr yagubell. 


ont’ The marriage of an Englishman and an Irishwoman, Mags 


Priodas a w der dibechu cydgnawd y rhwng gwra 
gwraig, ec or onal o ry 5 


Maorviage wae established for divesting of sin a carnal onion be- 
twgen man and woman, end for begeiting chily re: 
nm 'G. Hergest. 


eud ôr dive odas, na'i Nu, yddym ni edyd, geni 
priod Ma, De Uu ys yddym dd yd, geu 
rn not for santhiteten nor for aaleg Susle hi that 


are sa @son isbora to & v bat. the setti 
birth ie where 6 do, sia; Yetori 


Priodasawl, a. (prïodes) Matrimonial. 
Priodasfab, s. m. (priodas—mab) A bridegroom. 
Priodasferch, s, f. (priodas—merch) A bri 
Friodasgan, 2 Sf. (priodas—can) A bridal song. 
asgerdd, a. f.—pl. ê. i (prïodas—oerdd) An 
P piihdmiua, or a bridal song. 
Priodawl, a. (priawd) Appropriate, peculiar ; 
legitimate; belonging to marriage ; married. 
Daa fab gyfreithiaw! briodolion. 

Two sons legitunate ones of marriage. lWelsh Lews. 
Priodawr, s. m.—pl. priodorion (prïawd) A pro- 
prietary, a hereditary possessor of land; 
prince; one who has anatural claim; a native. 

Yn bedwarygwr ydd & dyn yn brjodavr. 
Ap 8 fourth person Wi © nap become a hereditary pr 


ectter 


letor- 
| or Got priodawr o'r Gogledd :—-Ceneu ab Coel Hen, prîsdawr 
a Exide, « prince from the North: Genes son of Cot men 
Priodedig, a. (priawd) ap peprinted wedded. 
Priodfab, s, ».—pl. prïodfeibion (priawd—mab) 
A ridegroom. 
Priodferch, s. f.—pl. t. ed (merch) A bride. 
Prïodi, 9. a. (priavd) To render appropriate; to 
espouse; to marry; to be married. 
Y. ferch a ddel i'w phrofi, 
Hwyr y daw i'w phriodi, 
The ¥' woman that comes ta be tried, late will «he come be 


Mor ain u aj ny endud 
Bm Frydain; priodes gw 
Gmyndegm Eryres. 


So powerfully will the son of Owain defend Britain as far a« 

Mn Po ene gd 

Priodiad, s. m. (priodi) A marrying, a wedding. 
Prïodoldeb, 8. m. (prïodawl) Appropriateness. 


| Prïodolder, s. m. (prïiodawl) Appropriateness, 


propriety; attribute; property, the right or 
title to a thing. 


Os y newfed-dyn a ddaw î ofyn tir diffoddedig yn ei briodolder, 
8 bwnw a ddyd diasbad am el fod ŷn mynê wr yn an- 
whriodawr, ac yus y gwrandaw y gyfraitb $ dain bopo. 


if the njath n shall come to demand land ogaish 
rr title el 1 give an e an outcry, on nc ent, pall rig conn ne 
rom tor to proper "pen the 
li Wate to that outcry. tO Welsh Laws. 


Priodoledlg, a. (priodawl) Appropriated. 

Priodoledd, s. m. (prïodawl) Appropriateness. 

Prïodoli, o. a. (priogawl) To” appropriate, to 
make appropriate or proper; to become ap- 

ropriate ; to dedicate ; to render peculiar. 

Priodoliad, s. m. ( rïodawl) An appropriating, a 
rendering | peculiar; a dedication. 

Priodoliaeth, s. =.—pl. t. au (priodawl) Appro- 
priation ; the state of being peculiar. 

Prïodoliaethu, v. a. (prïod th) To make an 
appropriation; to auign an attribute. 
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Priodolrwydd, s. m. (priodawl) Appropriateness. 

Priodolwr, s.m.—pl. priodolwyr (priodawi—gwr) 
An appropriate man. 

Priodori, ce. a. (priodawr) To render a proprie- 
tor; to become a proprietor, or inheritor. 

Priodoriaeth, s. m.—pl. t. au (priodawr) A pe- 
culiar property ; an inheritance. 


Cynnyddwys mawr wr mawr freuolaeth gnif, 
) Yu oghyoail ei brif briodoriaeth. = 


An exalted man has increased the great frail 
the affliction of his primary smAeritance. Li. P. 
Prion, s. pl. aggr. (pri) Origination; animals in 
a first state of life ; imps. 
Prionyn, s. m. dim. (prion) A little imp. 
Pig wenwynig anianaw) ; 
Prionyn o dyddyn diawl. 
A epike of nature polsonou«; an tap from the devil's territory. 
I. Gethin ab I. ob Eieigion, i'r neidr, 
Pris, s. m.—pl. ¢. iau (pri—is) That is reckoned ; 
that is taken ; rate, value, price. 
Prisiad, 8. m.—pl. ¢. au (pris) A valuation. 
Prisiaw, v. a. (pris) To value, to appraise. 
Prisiawl, a. (pris) Belonging to rate, or price. 
Pro, s. m. (py—rho) That is counter, or against. 
Probwyll, s. m.—pi.¢. au (pro—pwyll) The stilts 
of a plough. 
Probwyliaa a rhagarnawdd, ceiniawg a dal. 
The stilts and the beam, the valae te a penny. Welsh Laws. 


Proc, s. m.—pl. t. iau (pro) A thrust, a drive. 

Prociad, s. m.—pl. t.au (proc) A thrusting. 

Prociaw, v. a. (proc) To thrust, to stick, to stab. 

Prociwr, 8. m.----pl. procwyr (proc—gwr) A 
thruster, a sticker, a stabber. 

Proest, s. m.—pl. t. iau (pro—est) A sequel in 
contrast with the first; a term in prosody for 
a connterchange of vowels; it is also called 
gorchan. [Proest Cadwynardl, a quadran stan- 
za with alternate concatenated rhyme; proest 
cyfnewidiawg, alternity interchanged; proest 
unaiedl, a single rhymed alternity. 

Proestawdl, s. f.—pl. proestodlau (proest—awdl) 
Rhyme with vowels interchanged. 

Proestiad, s.m. (proest) Interchanging of vowels. 

Proestiaw, v. a. (proest) To interchange vowels. 

Proestlawn, a. (proest) Abounding with counter- 
changes of vowel sounds. 


A dyrydd el fudd i feirdd proestiawn; 
A dyran atan; ataw ydd awn. 


of anxi in 
och, â Grit. 


And he will bestow bis bounty to Aarmonions bards; and he will 
set apart stares ior us; to hum ict us go. 
Cynddeiw, i O. Gwynedd. 
Proestodlaeth, s. m. (proestawdl) The state of 
having rhyme with counterchanged vowels. 
Pioestodli, r.a. (proestawdl) To form rhyme 
with vowels counterchanged. 
Proestodliad, s. m. (proestawdl) A rhyming with 
vowels counterchanged. 
Profadwy, a. (prawf) Provable, or essayable. 
Profawl, a. (prawf) Belonging to proof. 
Profedig, a. (prawf) Proved, approved. 
Profedigaeth, s.m.—pl. ¢. au (profedig) The act 
of rendericg proved ; temptation. 


Cariad a bair i ddyn enogiu y byd, a bod yn llawen mewn tra- 
llodau a phrofedizectuaa. 


Love will case a man to contemn the world, and to be cher r- 
ful ŷn affli<ous and f€mptations, Marchawg Crwydrad. 

Profedigawl, a. (profedig) Probationary. 

Profi, v. a. (prawf) To prove, to try, to examine ; 
to attempt; to essay; to taste. Profi yndd, to 
examine for the function of a judge. 

Nid erchis bwyd ond eì brofi. 


Victeale only demanded (o be fasird, Adage. 
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Tair | ŷ daethant tient lomtri; _ 
Tair prs prif lynges wy bres oii: 
D o lwerddon; 
Aral) erfogion 


O'r Liychlynigion 
Liwte burion Mt 
Three le $ came in vemels of the Good; three ample :r 4 


ships hastily (o al him : one from irelaad; anoU« 1 a wor: 
ooes of the Llochiy men, long berdea of the 
Geslcham, i O. Gwymda. 


Profiud, s. m.—pl. t. au (prawf) A proving; 3 
trying, or essaying; a probation; a taste:, 
an essay, or trial. 

Profiadawl, a. (profiad) Probationary. 

Profiadu, v. a. (profiad) To make a probatior. 

Profiannawl, a. (profiant) Probationary. 

Profiannu, v. a. (profiant) To make probation. 

Profiannus, a. (profiant) Probationary. 

Profiannusaw, v. a. (profianous) To render pr- 
bationary; to become probationary. 

Profiant, s. m. (prawf ) Probation; prooí. 

Profiator, ger. (profiad) In proving. 

Profiedydd, 8. m.—pl. t. ion (profiad) A prebster 

Profitor, sup. (prawf ) To be proving. 

Profwr, 8. m.—-pl. profwyr (profi—gwr, ì 
prover, a tryer, an examiner} one who 2 
tempts; a taster. | 

Proffes, s. f.—pl. t. au (pro—ffes) A predete: 
mination ; a vow; a profession, a calling. | 

Crefyddwr, a doro ei broffes, nid gwir ci uìr. 
A religious man who shall break bis row, bis wwi» <> 
force, Wan Lat 

Proffesawr, s. m.—pl. proffesorion ( proffes, A rc- 
tary; a profeseor. | 

Proffesiad, «. m. (proffes) A making a vow; a- 
entering into an obligation; a ì 

Proffesu, ov. a. (proffes) To predetermise - 
course; to make a vow; to profess. 

Proffeswr, s. m.—pl. proffeswyr (proffes—gw 
One who enters into a solemn obligation. 

Proffesydd, s. m.— pl. t. ion (proffes) A pe«- 
who predetermines; a professor. | 

Prophwyd, s. m.—pl. t. i (pro—pwyd) A propt’ 

Nid prophwyd neb yo ei wîad ef hen. 

No one is a prophet in his own country. da 
Prophwydaw, v. a. (prophwyd) To prophes. 
Prophwydoliaeth, s. m.—pl. ê. au (prophwydau. 

A prophecy, a prognostication. 
ru, s. m. (py—rhu) That tends oat, or forwar 

Prudd, a. (pra) Circumspect, prudent, discrec:.. 
serious ; sad, sorrowful. 
uw y deynghor tywysogion Ffraine, y rhodded «_* z»- 


us, & choron y deyrnae ygyd i hí; a gwedibywy € a > 
y cyfoeth yn brudd uc yn ddoeth ac ye ddedwydd hyd ti,-- 
el ocs. 


From (he common advice of the princes of France, i« 
rnd ther a be ere he, Cre, tee y yn 
happily, as long 8s his life lasted. Gr. ab Av.*w 
Pruddâad, s. m. (pruddâu) A rendering circt: 
spect or pradent; a rendering serìons; at 
coming serious or thoughtfal. 
Pruddâawl, a.(praddau ) Of a pradeat teadess ; 
tending to become serious or thowghtfo!. 
Pruddâu, v. ». (prudd) To use circamspectior, 
to become prudent; to be serious; to becom, 
sad or sorrowful. 
Prudd-deb, s. m. (prudd) Prudence; serìoezne. 
Prudd-der, s. m.(prudd ) Seriousness ; penarvenc 
Prudd-dra, 4. m. (prudd) Discreetneas. 
Pruddedd, s. m. (pradd) Discrcetaess; sadae~-. 
Prw, s. w. (py—rhw) Extension or a reach i.« 
ward; a state of anxiety. 
Prws, 8. 0m. (prw) A state tending to; a state :: 
activity, or business. 
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'rwst, s. m. (prws) Bustle; tarmoil, tamolt. 
'rwy, $. m.—pl. f. on (prw) That teuds onward. 
'rwyaw, v. a. (p ) To attain, or to reach. 
'rwyawl, a. (prwy) Attaining, reaching. 

'rwys, 8.18. (py—rhwys) A tendency toprotrude. 

'rwysaw, 0.4. (prwys) To protrude, to reach ont. 

'rwysawl, a. (prwys) Protruding, reaching ont. 

rwysg, s. m. (prwys) That protrudes; that is 
over, upon, or impending. 

'TWysgaw,v. a. (prwysg) To surmount, to get 
upon, to get uppermoat. 

Gan caer mes i'r bate, 
y PY Some dackan Id. tb Gafyn 

'rwysgawl, a. (prwysg) Surmounting, getting on. 

'rwysgiad, s.m.—pl. ¢. au (prwysg) A surmount- 

Ing, a getting uppermost. 

'rwysgl, s. m. (prwysg) That is impending. 

'rwysgliad, s. m. (prwysgl) An impending. 

Prwysiad, s. m. (prwys) Â protruding, thrusting. 

Prwyst, s. m. (prwys) That is forward,or before; 
an obstacle ; that canses anxiety, or care. 

Prwysti, s. m. (prwyst) Solicitude, or anxiety. 

Nac ofnwch ormod prwysti, 

Ned andd, a eedd ntd i i 

Nid llaweuach neb no bi. 
df pot eters saith too, mech anxiety, more than the black- 
ber; there is none more Cheerfal than ber. ynn Mees 

Prwystiad, s. m,—pl. £. an (prwyst) A renderin 
fall of bustle ; R Hd eion, 8 

Prwystiaw, v. a. (prwyst) To bustle; to be full 
of anxiety, to be solicitous. 

Prwystl, s. m. (prwyst) That is agitated, tumul- 
tuous or bustling. a. Tumaltuous; bustling. 

Cyd bont brwysi!'eu gwahan, 
Yn nydd trin uj yw Trystan. 
Trmmuituons will bee wave, and a thunder; as long as thelr 
course mey be tumndixens, in the day of conflict Lam Trystun. 
Ysadd. Trystan a Gwalch mai. 

Prwystiad, a. m. (prwystl) A bnstling ; hurry. 

Prwystiaw, v. a. (prwystl) To bustle, to hurry. 

Prwystledd, s. m. (prwystl) A state of bustling. 

Pry, s. m.—pl. ft. oedd (py—rhy) That is extend- 
ed; that is produced; that abounds; produce; 
food, victuals, Dos i hel dy bry, go and hunt 
for thy food, or seek for thy grub. 

Pryd, 8. m.—pl. t. iau (py—rhyd) That is pre- 
sent, that is an object or under cognizance; a 
stated period, set time, hour, or season; time ; 
ameal time; also, the favour of the connte- 
nance, or visage; an aspect; also comeliness, 
handsomeness, beauty. O bryd bwy gilydd, 
from one time to another; pa bryd y doi yma?- 
what time wilt thou come here? 

Un-pryd yr far yn ysgubawr, 
The hen makes but one mes! în a barn. 
Hwarddedig pryd wrth a garer. 
Ite (couatenanet wears a smile towarde sech as be ìeved,. Adage. 


Nid wrth bryd cerid gwreigedd. 

Not by the aspect do the women love. 

Yr oedd it", er a ddyweton', 

Bagor bryd rhag eiry bron. 
yda dt ofthe ay mg I 
Pryd, adv. (py—rhyd) Seeing that ; asit happens. 
Pryd nad clit, seeing that thon wonldest not go. 
Prydain, a. (pryd) Exhibiting presence or cog- 
nuance; exhibiting an open or fair aspect ; fall 
of beaaty, well-seeming, beantifol ; polished or 


Adege. 


Adage. 
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civilized with respect to morals: Ynys PRYD- 
AIN, the Fair Island, the Isle of Britain. 


Tri enw Yuya Prydain; cyn eì chyfanneddu y Gel Gre ei galwn] 
Clas Merddin; gwei eì chaffael, y Fel Ynys; a gwedi cadise! o 
Brydyn ab Aedd Mawr hi, Ynys Prydyn. 


The three names of the lele of Britaio : before it was Inhabited 
the Hord Gail used to call it. the Water-girt Green Phat; after 
obtaiaiag it, the Honey Island; and after Prydyn son of Aedd the 
Great bad obtaiued it, the Isle of PRYDYN. Trioedd. 

Triagain cantref Prydain y sydd dan Cado Hen. 
The three secure hundreds of BRITAIN are under Cado the 
Aged. H. Culhwch— Mabinog ion. 
Prydawl, a. (pryd) Belonging to what is present 
or an object of cognizance; seasonable. 
Prydeiniad, s. m.—pl. prydeiniaid (prydain) An 
inhabitant of Britain, a Briton. 
Pryder, s. m. (prw) Anxiety, solicitude, care. 
Ni wyr pryder nîs prydero ac nis pryno. 


He knows not ansiety that dore not consider and that dees not 
experience. Adege. 


Mi nid wyf lawen o lawenydd bryd, 
Am bryder yr undydd ; 

Am Owain, am ddwyrain dyrllydd, 
Au deyrp, am gedyrn gydlydd. 


Lam not cheerful from cheerfulness of mind, because of the 

trouble of that one day; for Owatn, fot exalted generosity, for 

a priace, for the companion of the mighty. D. Llosgwrn Mew 
Pryderawl, a. (pryder) Solicitous, anxious, con- 

siderate, provident, careful, thoughtfnl. 
Pryderi, s. m. (pryder) Anxiety, deep thought. 
Pryderiad, s. m. (pryder) A causing anxiety; a 

considering anxiously. 
Pryderu, v. n. (pryder) To be anxious, to be so- 

licitous; to consider; to provide. 

Dthunid = brydero. 


Let such as sill be anxious be divested of sleep. Adsge. 


Gweddus ar wraig, ŷ nâlll law yn casglu, y llall yn rbanu, ac el 

phen yo prydcru. 

CE on a woman, be OD mag O Gwedd Mot. 
Pryderus, a. (pryder) Anxious, pensive. 
Pryderusaw, v. a. (pryderus) ‘Vo render anxious; 

to become solicitons, to become thoughtful. 
Prydernsedd, s. m. (pryderus) Anxiousness. 
Pryderusrwydd, s. m. (pryderus) Anxiousness, 

solicitousness; pensiveness; contemplativeness, 
Pryderwawd, s. m. (pryder—gwawd) A pro- 
oundly considered eulogy. 
Pryderwawd ceudawd cyfnerthi ni wn. 

Profound protec of the cnergetic mind | sm om ab master of. 
Prydfalch, a. (pryd—balch) Of a superb aspect. 
Prydfardd, s. m.—pl. prydfeirdd (pryâ—bardd) 

A bard who delineates; a recording bard. 


Gwaedd uchel dwyu Hywel hardd; 
Gwaeth yw dwyn brawdfaeth brydf«rUd. 


A loud ourcry for the taking away of Hywel the Superb; wores 


fs the taking the foster-brother of a recording berd. [olo Gech. 
Prydfawr, «. (pryd—mawr) Magnificent. 


Graceaw amaw »nghudd yn Mhrydain 
Um mhbrydfawr ddadenhuud. 
The gratniation of the pablic minstreìsy in Britain to my mag- 
nificent rertorer. LL P. Moch, â G. ab Llywelyn. 
Prydferth, a. (pryd—berth) Of fair time, season- 
able; handsome, decent, or seemlv. 
Cymeryd alltudes beddyw yn wraig it, nt wyddost ti pa le pan 
henyw, â gwrtlawd fy merch tnnaa; etnebydd hagen wad pryd- 


ferth It hyny, ac nad dibrid hyd tra par2o uerth yn y braich d€au 
wil. 


Taking this day a strinzer for thy wife, whom thou dost not 
knew whence descertied, tnd refusing also my daughter; know 
therefore that such a thing le uot Aon4/seme |u thee, and it sball 
not be usreguiteU, whilst there I» strength in this right arm. 

Ur. ab Arthur. 


Prydferthedd, s. m. (prydferth) Becomingness. 
Prydferthiad, s. m. (prydferth) A rendering 
handsome, a becoming comely or graceful. 
312 
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“wo UU, o. ) Beccmiog- | Prydus,«.(pryd) Sightly, ctlmely: sessonabie. 
o Mae Prydusaw, v. a. ( (yryduu) To render comely « 
7 A, i. a pcyderth) To render becom- handseme; to become comely; to become ms 
E. Wt; comely. seasonabie or timely. 
~ : WCk, sm wpevdferth) Becomingness, Prydusira, s- ™. (eryans) Oomelines; bemti; 
» gtacefulness. leness. 


—— ———— 
dM. % e. peyd) A delineating of nature; a 
Minton; poetry, poetry. 
™ ve mydr, neu brydiad ! 

“Was w metre, or portry ? Sim. Fychan. 
“wena, $. f. (pryd—iaith) Poetic lan 
'Y*uiêw., & &. (pryd) To represent an o ject; to 

wun an event; to render seasonable; to set 
'yŵrt a time ; to become seasonable. 
Dybi o Aleted gwyr dred diwair, 
l Weol o fr thydi fìrain eydd: 
Cedwyr ar pbe sl oP peirch o eu henydd. 
There comes fross Alciad bold feithfal men, to drive away war 
‘vse lap Britain ; there comes [rom Liydaw an euxiliary becom- 
<4 swesesabie, heroes on steeds of war who will not respect thelr 
whe Golyddan, Armes Prydain. 
Prvdiawl, «. (pryd) Objective; belonging to an 
event; seasona le, or of dae time. 
Prydiaeth, s.m. (pryd—liaeth) The quantity of 
rn nied at one time. ye b ely. 
wn, «. (pryd—llawn) Seasonable, tim 
Prydienâad, 2. m - (prydlonâu) A rendering sea- 
sonable; a becoming timely. 
Prydlonâu, v. a. (prydlawn) To render season- 
able; to me seasonable or timely. 
Prydlonder, s. m.. (prydiawn) Seasonabieness. 
Prydlonedd, s. =. (prydlawn) Seasonableness. 
nì, v. a. (pry lawn) To render seasonable. 
Prydnawn, s. m.—pi. ¢. au (pryd—nawn) The 
ume from mid-day to the sixth hour; the after- 


A ymale, dwyre! dwynia das Dy 


The twi when boenty rises, the hour of vapour, of aceep- 
table sacrifice’ and morning, and noon, and efìernoon lt oon late ate. 


Prydnawnawl, a. (prydnawn) Afternoon tide. 
Prydnawnbryd, 8. m.—pl. ¢. ian (prydnawn— 
d) An afternoon meal; a dinner. 
Prydn nawnfwyd, 4. m. (prydnawn—bwyd) After- 
noon meat; a dinner. 
Prydnawngwaith, s. m. (prydnawn—gwaith) A 
certain afternoon. 
Prydnawni, v. s. (prydnawn) To grow late in the 
ay, or in the afternoon 
Trwch i ddyn o^i wyn a'i yo! na ddaw, 
Cyn i'w ddydd brydnawni.— 
not comes ate ble de aoe from i rps 
Prydnawnîad, s. m. (prydnawn) A becoming late 
in the afternoon. 
Prydred, 4. m. ned) To tep, Chronology. 
Prydu, v. a. (pryd) To represent an o 
represent an event; to record time; to feline. 
ate, to form; to compose; to compose poetry. 
Prydu geiríau chwarees ;—Yr Arglwydd a brydodd y peder. 


| words;—The Lord com, the 

To invent playful w ard com sar Meg Mepimogions 

Sefa Hen n dydd ee prydu twyll, nid amgen 
no reid chiieu Bir I bob gwr Meaddynu í 

What did Hengist, against that tan was to contrive trenchery, 

hong kaife to man of thea. 

nothing less than giving a long to every rhe ar, 
Dewiswn dduchen Dafydd 
cyn mn prydau: ym giocwryt gied 


I would rather choose the satire of David, th than to howe compos. 
ed for me splendid pratee by sneibe ir, Gryg. 


Prydnaedd, a m. (prydus) Comeliness, beasty; 
sowabl 

Prydusrwydd, s. m. (prydas) Comelimess. 

Prydwen, s. f. fym. (pryd) That is white. 
Tarian & gymerai Arthar ordi ysgwydd, yr hon © elwid Pryder 


A shield did Arthartake wpon Sts thouider, the which wm a. 
ed Prydwen. Gr. ab Artie. 


Prydydd, s. m.—pl, t. ion (pryd) One who de 


scribes or represents, a recorder of events; oee 
who forms or composes; a delmeator of what 
is beautifal; a teacher of what is fair, ina 
moral sense, a civilizer; a poet. 
Tri pheth a wnant brydydd; awen, gwybodaeth a chyebyricn 
Three things form a poet; genios, knowledge, ani i»ceau. 


Prydyddaidd, a. (prydydd) Like a poet, peefe 

Prydyddawl, a. (p Fydydd) setio, poet 
Prydyddes, 2. f.—pl. t. au (prydydd) A pocies. 

Prydyddiad, 4. m. (prydydd) A poetising. 

Prydyddiaeth, s. m. (prydydd) The compesitn 
of poetry, poetry. 


ener ôl ieee ; cynnydd daioal, cynnydd Gt: 


The three intentions of pactey ; the facresse of | 
crease of understanding, and the incretse of compen aredd 


Prydyddu, v.a. (prydydd) Yo poefise, tots-—- 
pose poetry ry, to So GA An eres, ot vervify. 


Prydyn, s. m. (pryd) A name with 
rydain, or ‘sien and sometimes sed fer i! 


but in general applied to Scotland. 
Hen Loegr S Phrydyn. 
She will conquer sil Bugtand and Scotland. — Telism 


Prydd, s. 9m.—pl. t. ion (pry) That is seenat 
with produce; a luxuriant spot. 


Rhen mewn tir prydd, 
ŷn ff 


ane bwnw 

Ymr gir 

Aod the fourth part jn 

fold: and the bit &ad dal, ure moen and the pores ow 
similar to that, he receives the w 

ab fen. ab Re 


Prydd, a. (pry) Good, teeming with good ; rich 

. Or luxuriant; comfortable, bappy. Byr y 
brydd, to live well; gwlad Mwn, a cse» 
try abounding with every comfort; Reeth prydd. 
rich milk: yd prydd, fine corn. 5. 


Harley deby 
carey wy oho oe y 
'r beydydd gorau, 
Ae olven bree cee 
He bes the best of victuals, oud all of hie meses pagan 


Pryddâad, s. m. pryddin) A't )A teniog wih good 
a becoming AU ant; a | 

Pryddâawl, «. (pryddâu) ofa a lnxeriant wroet taten 
cy; tending to be comfortebie. | 

Pryddâu, e. «. (prydd) To become teoming with 


laxmrianee; to be 
Pryddodd, e. im. ( ) Euxuriantaes, fertibts. 
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ryddest, s.f.—pl. t. au (pry—dest) A rele ôr 
ime of poetry; metre; song. Pryddest diawd, 
blank verse. 
Pryddestau Cymmru, cymmrodial cynnelw, 
Need Cynddelw a'u cym]: 
cymh” ptt them! eol eoctal yi dlrcyyh 
'ryddestawd, s.m. (pryddest) Peetic composition 


Coreu ym o'm rhcen ragfedilu 
Rivwyda ufaith o br iMaith bryde, 
Pryddecstawd o'r Drindawd dractha 
Traeth foltant tcilyugdawd dalu, 


Best fer me from my Lord to be pre-endowed wíth the Hoent 
oratery in a primitive ton » a composition speaking o 
ihe Trinity, & diacouree of praise, a tribute due lo be paid 

r n 


'ryddestawl, a. (pryddest) Metrical, poetical. 

'ryddestiad, s. m. (pryddest) A forming of metre 

'ryddestu, v. a. (pryddest) To form rules of po- 
etry ; to make metrical compositions. 

'ryddestwr, s. m.—pl. pryddestwyr (pryddest— 
gwr) A versifier, a minstrel. 

'ryddfawr, a. (prydd) Greatly teeming or rich. 

'ryddiad, s. m. (prydd) A teeming with produce; 
a rendering luxuriant. 

'ryddineb, s. m. (prydd) Luxuriantness. 

'ryddus, a. (prydd) Of a productive nature. 

'ryf, 2. m.—pl. ¢. ed (pry) Any thing produced, 
or generated ; any small animal, a vermìn; a 
worm. Pryf ffyrnig yw y neidr, the enake is a 
noxious vermin ; pryf cyfrwys yw llwynawg, a 
fox is a canning antmal ; y pryf, the vermin ; a 
term often used for an animal that is hunted 
er Pret wl bwyd Pe penitit applied to the 

are. »p rith, a badger; also 

called brech and mochyn bychun ; pryf. cadach- 
«cg, pryf y gwinwydd, blewog amldroed, a pel 
merworm; pryf y dati, y cawl, pryf y 
sych, Uindys, a caterpillar ; clust, chwilen 
clust, an earwig; pryf y genwyll, pryf y goleu- 
ad, pryf y melinydd, pryf dillad, a moth; pryf 
copyn, «dar cop, a spider; pryf y gwellt, pryf 
yirecd, a cadeworm; pryf yr yd, ydys, the ca- 
ender. 

Pryfad, s.0.—p1. pryfaid (pryf) An animal state; 
an animal; a vermin; a worm. 

Pryfadawg, a. (pryfad) Full of vermin; vermi- 


Pryfawl, a. (pryf) Verminous; vermicalar. 
fed, 2. pl. ager. (pryf) Vermin ; worms. 


Trefnaist wern uffern affaith saethau; 
Trefred i bryfed, lie yd ymbrofan'. 
Thos didst prepare the slough of hell suitable for Satan; the 
habitatipa for wers, where they will be in matusl erife, 
Jeenedyu. 


Pryfediad, ¢. en. (pryfed) Vermination. 
Pryfedig, a. (p ) Affected by worms. Pren 
edig, worm-eaten wood. 
Pryfedu, v. ». (pryfed) To become worms; to 
breed wornis, to verminate. 
Pryfes, se. f.—pl. & au (pryf) A vermin of the fe- 
male kind, 


Y bryfes, gynhee yetnach 
Ate garen oir berau boch. 


cTde enimal, Go warmly clad hare, wiih the small shanks and 
Pryfeta, o. «. (pryfed) To gather vermin, to hunt 
for vermin. 


Pryfetai, s. c.—pl. feteio fed) A ver- 
mi U —pi pry n[((pry ) 


Pryfig, «. (pryf) Having worms, vermiculons. 
Pryfigedd, s. /. (pryfig) A breeding of worms.” 
Py an Sr mn Ah (pryf) A vesmia-kidier. 
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fyddiaeth, s. m. d) The calling of 
irr m- (pryfydd) calies oin 
Pryfyn, s. m. dim. (pryf) A small vermin; a lit- 
tle worm ; a single vermio. 


Nid gwr dewr, wd goren ŵyn 

Nid par wyf, omd pryfy 47 

Not a brave mes, not 8 best person, net pare am J, but a 
worm. , , PW. Middiaun. 


Pryffìan, s. m. (pry—ffian) A spreading radiation 
Pryffwn, s. m. (pry—ffwn)A source ef spreading. 
a. Excellent, principal, superior. 
Gogwn Dduw, pryffwn y proffwydi 
{ know God, the owe set fort’ of the prophets. Li. P. Moch. 
yio a obryn” filant, 
O ball, uc sar âc ariant. 


Garments he bestowed on me, of pu of superior linen, of 
velvet, aad gold and siiver. v OF pwpies Li. P. Mock, 


Pryffwnt, s. m. (pryffwn) A source of apreading ; 
a centre; a principal. 
Priforad” boone pry Beant. 
Mdo dt eel of the poop’ Me tan te 
Pryleu, s. m. (pry—lleu) A fluent utterance. 


Pryn, a.m. (pry) A take, a taking to one's self ; 
a purchase; desert, merit. a. Bought. 


Gwell an synwyr pryn no dŷn synwyr parawd. 


Better îs one wit bougAt than two wits ready. Adage. 
Gwell eidion gwerth neg un pryn. 
Better a selling beast than a bougÂt ane. daze. 


Prynadwy, a. (pryn) Parchasable ; buyable. 

Prynator, ger. (pryn) In purchasing. 

Prynawl, a. (pryn) Purchasing, buying. 

Pryned, s. f.—pl. ¢. au (pryn) A holder, or that 

P enedig ad a NB ; ; edeemed 
rynedig, a.(pryn) Being purchased ; redee 

Pronediezods s. m. (prynedig) The act of tak- 
ing, buying, or purchasing ; redemption. 

Prynedigawl, a. (prynedig) Belonging to pur- 
chase; redemptory. 

Pryngar, a. (pryn) Addicted to buying. 

Pryniad, s. m.—pl. t. au (pryn) A buying, a 
purchasing ; a redeeming. 

Pryniadawl, a. (pryniad) Purchasing ; redeeming 

Pryniawd, s. m. (pryn) The act of buying. 

Pryniawdwr, s. m.—pl. pryniawdwyr (pryniawd 
—gwr) A purchaser or a buyer; a redeemer. 

Pryniawdr, s. m.—pl. pryniodron (pryniawd) A 
purchaser or a buyer; a redeemer. 

Prynitor, sup. (pryn) To be purchasing. 

Prynu, v. a. (pryn) To take, to lay hold of; to 
purchase, to buy ; to redeem ; to deserve, to 
merit. Pryna hyn, buy this much. 


Gwerth dy wybodaeth i brynu sgwwyr. 
Sell thy Knowledge to day sense. 
Cas dyn a bryno bob peth ac heb ennill ar ôdim. 
Odiow the person whe buys every thing without galnibg Spon 
any. a @e 
pice ah teree wnaeth; car Ddew 8 yth brynwys; ac ofan 


Belleve în God who made thee; love God who redeemed thag 
and fear God who will judge thee. Barddas. 


Nid mae modd dewi heb honi oeddynt ; 
Prynesynt ea moll.— pwy ra 


In no wise can [ be mate, withoat asserting who they were; 
they deserved te be extolled. Gwatdemet. , 


tage. 


Prynwr, 8. m.—pl. prynwyr (pryn—gwr) Bayer 

Prynydd, s. m.—pl. f. ion (pryn) A buyer. 

Prys, s. m.—pl. ¢. oedd (pry—ys) A covert; a re- 
sort, or an abode; brushwood, underwood. 
It forms the names of several places: as Bren 
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y Prys; Prysaddfed, Pryseddfod, Prys [or- 
westi, Prys Gaga, Prystalyn, Prys Dolffyn. 
nu ny geu ger 


The din of the shout of the toilin 


steed-mounted warriors, like 
the tumolt of a whíriwind over the Awood 


Seisyll Bryffwrch. 
Prysain, a. (prys) Abounding with coverts; 
abounding with brushwood. s. f. A place co- 
vered with brushwood. 
Prysawl, a. (prys) Belonging toa covert; fre- 
quented ; overrun with brnshwood. 
Prysedd, s. m. (prys) State of being frequented. 
Prysedda, ec. a. (prysedd) To make a resort; to 
make an abode, to dwell, to inhabit. 
Pryseddawl, u.(prysedd) Belonging to a dwelling 
Pryseddfa, s. f.—pl. t. on (prysedd) A place of 
resort; a dwelling place. 
Pryseddfod, s. f.—pl. t. au (prysedd—bod) A 
welling place, or a habitation. 
Pryseddiad, s. m. (prysedd) A making a resort ; 
a fixing an abode; a dwelling. 
Pryseddu, v. a. (prysedd) To make a resort; to 
take up an abode; to dwell. 
Dd an pect Hal bryseddu te | bydda” tye vac y gweddiai ar 
That night Collen came bome to his hermitage, snd he prayed 
to God for obtaining a plage io dwell whilst be shoswid live. 
Buchedd Collen. 
Prysel, s. m.—pl. ¢. au (prys) A place overgrown 
with brushwood, athicket. 
Pryseliad, s. m. (prysel) A becoming covered 
with brushwood, a growing to a thicket. 
Pryselu, v. un. (prysel) ‘To become overgrown 
with brushwood, or to become a thicket. 
Prysg, s. m.—pl. t. au (prys) That extends or 
stretches over; also brushwood, or underwood. 
There are several mountains of this name; as 
the Prysg Du, in Radnorshire, Y Prysg, in 
Glamorganshire. 
Prysgawl, a. (prysg) Expanding over, covering. 
Prysgiad, s. m. (prysg) A stretching over; also 
a becoming covered with brushwood. 
Prysgl, s. m. (prysg) A copse; brushwood. 
Prysgliach, s. pl. aggr. (prysgl) Stunted strag- 
gling trees. 
Prysglwyn, s. m.—pl. ¢. i (prysg. llwyn) Copse. 
Prysgoed, s. pl. aggr. (prys—coed) Brushwood. 
Prysgwydd, s. pl. (prysg—gwydd) Brushwood. 
Prysgwydden, s. f. dim. (prysgwydd) A coppice- 
tree. 
Prysgyll, ¢.m.(prys—cyll) A place overgrown 
with small hazel wood, a hazel copse. 
Prysiad, s. m. (prys) A forming a covert; a mak- 
ing a resort; a becoming overrun. 
Prystell, s. /. (prwst) Tumult, or uproar. 
Prystellach, s. /. (prystell) A state of aproar. v.a. 
o make an aproar or a tumult. 
a phtpeiclinch (wr gwnthynt yn greon (byrth fern. au 


The wicked ones, wheo they are decensed, the devils will nrge 
ìn aearms with dire uproar horribly to the gates of hell. 
Elucideriu, 


v 

Prysu, v. a. (prys) To form a covert ; to make a 
resort; to overrun ; to cover with brushwood. 

Prysur, a. (prws) Assiduous, diligent, busy; 
making haste ; serious. Yr wyt yn brysur iawn 
torth dy waith, thou art very busy at thy work ; 
gweda imi yn brysur, tell me seriously. Dyfed. 

Rbaid yw ymddiiîwng tyllwedd present, 
Canys pryear ef holeredd! 


lt le necessary to depart from the etstion of the present, for 
fecting is the vanity of k Eiide Sais. 
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Prysuraw, v. a. (prysur) To make haste with 
what isin hand; to be assidaous; to haste. 
to be serious or intent upon a thing. 

Prysurawl, a. (prysur) Tending to be assidecs, 
tending to hasten ; of a serious turn. 

Prysurdeb, s. m. (prysur) Aseiduity, diligesce: 
business; haste ; earnestness, attentivenen. 

Prysuredig, a. (prysur) Being basied, hastened. 

Prysuriad, s. m. (prysur) A being diligent, 2 be. 
sying; a hastening, a giving attention. 

Prysuriaeth, s. m. (prysur) The state of being 
diligent; a state of bustle; attention. 


Och Dduw! na ddaw ef etwaeth, 
ì ystwng treiswyr treiswriaeth cynnyg 
Yn nghyvif prysariaeth. 


Woold to God that he were to come to bwnbie tr « 
presaurs, of the most violent oppression, 1» Btgcmy ' .. 
dition. Ends x.. 


Prysurwch, s.m.(prysur) Diligence ; earnestnes, 
a state of bustle or haste. 

Prysurwr, 8. m.—pl. prysurwyr (prysur—gw ì 
bustler; a hastener. 

Pryswr, s. m.—pl. pryswyr (prys—gwr) An 
sorter, a freguenter; a dweller. 

Puch, s. m.—pl. t. ion (py—uch) A sigh; eane: 
desire, awish. - 

Puchaw, v. a. (puch) To sigh; to long, to wish 

Vin dwyn crocs Cot at fy gordd CY 


Aurea yr enaid, afraid alrvydd, 
A ddew am buchiaw am bechrwydd. 


On their sins J would Aave desired the eign of the cr«.r 
that I might bear the cross of Chr:ei on my shouaer: tu 
of the soul, au untoward fate, will come for leagi»r .h» . 
edness. Einwn ob Gasain 
Pnchedig, a. (puch) Being lon for or dente. 
Puchiad, s. m.—pl. ¢. au (puch) A sighing an, 
a de«iring earnestly ; a desiring. 
Puchiannawl, a. (puchiant) Pantiog; sichie:; 
earnestly desirous; greatly longing after. 
Puchiannu, v. a. (pachiant) To make a shit 
to desire earnestly, to long or to pant aller. 
Puchiannus, a. (puchiant) Sighing ; longine. 
Puchiant, 2. m. (puch) A sighing; earnest dei” 
Duw llywiswdr—— , | 
Diau pyr derw gef a erdd frawd; 


O buchiant mawrfod ef a*m rhoddo 
Roddion ordywyll a'm didwyllo ! 


God the supreme reler, with o bws way be ew o'i 
melor)udgemeot; a sinirss habit mey wilíora.,! * 
Mud weu! mu heyt o ae 

Puchiaw, v. a. (puch) To sigh, to desire earst*th. 

Pachiawl, a. (puch) Sighing, longing, wisbinz. 

Puchwr, s. m.—pl. puchwyr (puch—gwr. (bx 
who sigha, one who longs. 

Pud, 8. m. (py—ud) That tends to allare. 

Pudd, s. m. (py—udd) Aptness to stop. 

Pul, 4. m.—pl. ¢. on (py—ul) That tends 
straiten. 

Pum, s. m. (py—um) That tends to form, ec tv 
aggregate; the number five, used as 8 presi. 
in composition. 

Pumban, s. m.—pi. ¢. au (pam—ban) A term 
prosody for a stanza of five verses. | 
Pombanawg, a. (pamban) Consisting ef nv 

prone or Yn bys) Five 6 Fi 
umbys, s. pl. (pum—bys) Five fingers. a. b:- 
fingered ; common cinguefoìl: pambye yr ahs 
procumbent sibaldia. 

Pomcanfed, s. m. (pumcant) The Gve bunirea: 

art. a. Five hundredth. 

Pameanmil, s. ». (pumcant—mil) Five band'c: 
thousand. a. Five hundred thousand. 
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Pumcanmilfed, s. sm. (pamcanmil) Five hundred 
thousandth part. a. Five hundred thousandth. 
Pomcanmyrdd, s. sm. (pumcant—myrdd) The 
pumber of five hundred myriads, or five mil- 
lions. a. Five hundred myriads. 
Pameant, 4. m. (pam—cant) Five hundred. 
Pomcanwaith, s. m. (pumcant—gwaith) Five 
hundred times. 
Pumdalen, s.f. (pnm—dalen) A cinguefoil. a. 
Five-leaved. 
Pundalenawg, a. (pumdalen) Having five leaves. 
Pamdeg, s. ss. (pum—deg) Fifty. a. Fifty: 
Pomdegawl, a. (pumdeg) Belonging to fifty. 
Pamdegfed, s. m. (pamdeg) The fiftieth part. 
Pomdegmil, s. m. (pumdeg—mil) Fifty thousand. 
«. Fifty thonsând. 
Pumdryll, s. pl. (pam—dryll) Five pieces. a. 
Consisting of five pieces. 
Pamloes, s. pl. (Dam—gloes) The five agonies; a 
»fem in theol r ' 
omileng, s. pl. (pum—lleng) Five legions. a. 
Consisting of five legions. ” U 
Panllyfr, s. pt. (pam—llyfr) The pentateuch. 
Pommed, 4. m. (pump) The fifth. a. Fifth. 
Pammedban, s. sm. (pammed—ban) A fifth line. 
Pammedmis, s. (pommed—mis) The fifth month. 
Pommednos, s. f. (pummed—nos) A fifth night. 
Pemnedran, s. f. (pummed—rhan) A fifth part. 
Pommil, s. m. (pam—mil) Five thousand. 
Pammilfed, s. f. (pammil) The five thousandth 
part. a. Five thousandth. 
Pommis, s. pl. (pum—mis) Five months. a. Of 
five months. 
Pommisyriad, s. m.—pl. pummisyriaid (pam— 
wisyrisd) What is five years of age. 
Pammwnt, s. 9. (pum—mwnt) Five hundred 
thogsand. 
Pumnalen, s. f. (pprm—dalen) Cinquefoil. 
Pumnalenawg, a. (pamnalen) Cinquefoil. 
'umochr, s. m, (pam—ochr) A pentagon. a. 
Oí five sides. 
“amochrawg, a. (pumochr) Five-sided, pentagon. 
'umoed, s. pl. (pusm—oed) Five ages; a term 
used sometimes for Pumoes. 
'emoes, s. pl. (pum—oes) Five lives, or five 
periods; a term im theology for the period be- 
fore the coming of Christ. 


Achaws pamoes byd v bu iddaw, 
Uchelwr mirain, ber drain drwyddaw. 


For the sake of the Ave ages of the world, the gloiious exalted 
cee was plerced with the point of thorns. D. Benfrat. 


'umongl, 4. m. (puma—ongl) That has five angles. 
a. Of five angles. 
‘omonglawg, a. (pamongl) Pentagonal. 
imp, s. m. (pnm) Five, used only absolutely. 
umplyg, 8. m. (pum—plyg) What is doubled 
five times. a. Quintuple. 
amplygawl, a. (pumplyg) Quintuple. 
omrhan, s. pl. (pam—rhan) Five shares. 
amrhanawl, a. (pumrhan) Quinquepartite. 
imsill, s. pl. (pam—sill) Five syllables. a. Of 
five syllables. 
insillawg, a. (pamsill) Of five syllables. 
imtant, s. m. (pum—fant) A pentachord. 
mtro, s. pl. (pam—tro) Five turns. a. Of five 
turns ; five times. 
imwaith, s. pl. (pam—gwaith) Five times. 
imwan, s. pl. (pum—gwan) Five wounds, a 
term in christian theolagy. 
Can dug pumwan Crist pumoes o gaeth— 
“ice the fice wounds of Christ bear the 6ve ages out of bon- 
gt. - Li. P. Moch. 


Pomwr, s. pl. (pum—gwr) Five men. 
Pumwriad, s.m.—pl. pumwriaid (pamwr) One 
who is over five men. 


Pan, s. m. (py—un) That is equal, even, or 


equivalent. a. Equal, equivalent. 
Pedwar pan brodyr e'm ba, 
Ac I bob un penteulu; 
Ni wyr Trea berchen Ida. 


Four equal brothers to me have been, and esch was sllotted to 
be the head of a family; bet Tren knows to itself no owner; 
Liyworch Hen 


Pant, s. f.—pl. punnoedd (pun) A denomina- 
tion for the sum of twenty shillings, or a pound. 

Pur, s. m. (py— ur) That is pure or withont alloy. 
a. Pare, clean; undefiled, perfect; sincere. 


îoìafl bair, o bured arwar, 
A beris amad ac adar. 


3 will adore the Cause, from so pure a source did produce re- 
volving things apd birds. Llywelyn Fardd. 
Pur, adv. (py—ur) Essentially; very. Pur dda, 
very good; pur dost, very severe. 
Purad, s. m. (pur) Depuration, a purifying. 
Puradwy, a. (purad) Capable of being pure. 
Puraidd, a. (pur) Somewhat pure or clean. 
Purain, a. (pur) Abounding with purity. 
Puraw, v. a. (pur) To purify, to cleanse. 
Purawd, s. m. (pur) Purgation, or cleansing. 
Purawl, a. (pur) Purifying, cleansing. 
Purawr, s. m. (par) A purifier, a purger. 
Purdan, s. m. (pur—tan) Purgatory, ° 
Purdeb, s. m. (pur) Parity ; sincerity. 
purdan ydd purdeb ar iaith; prif ansawdd, prif arfer, a 


The three principles of purify in a lan : an established 
iWiom, an cetebtieiied atage, nod established application. 


Purdra, s. m. (pur) Pureness, or purify. 
Puredig, a. (purad) Purified, cleansed. 
Puredigaeth, s. m.—pl. f. au (puredig) The being 
purified ; a purification; a lustration. 
Puredigaethawl, a. (puredigaeth) Purificative. 
Paredigaethu, v. a. (puredigaeth) To make a 
purification, to make a lustration. . 
Paredigaw, v. a. (puredig) To render purified. 
Puredigawl, a. (puredig) Purificatory. 
Puredd, s. m. (pnr) Purity, pureness, cleanness. 
Pureidd-dra, s. m. (puraidd) A purified state. 
Pureiddiad, s.m. (puraidd) A rendering purified. 
Pureiddiaw, e. a. (puraidd) To render pure; to 
become of a pure nature; to Ìnstrate, 
Pureiddiedig, a. (pureiddiad) Being parified. 
Pureiddiedigawl, a. (pureiddiedig) Purificative. 
Pureiddrwydd, s. m. (puraidd) Pureness, pnrity. 
Puren, s. f.—pl. ¢. an (pur) A purifying ma- 
chine, a sifting skreen. 
Puriad, s. m.—pl. t. an (pur) A making pure; a 
becoming pure; a purifying ; a lustration. 
Puriannawl, a. (puriant) Purificative. 
Puriannu, v. a. (pariant) To depurate. 
Puriannas, a. (puriant) Depuratory, purifying. 
Puriannusaw, v. a. (puriannus) To render puri- 
ficatory; to become purificative. 
Puriant, s. m. (pur) Purgation, depuration. 
Puriator, ger. (puriad) In purifying. 
Pariedydd, s. m.—pl. t. ion (puriad) A purifier. 
Pnrineb, s. m. (pur) Â state of purity. 
Purion, adv. (pur) Essentially, purely ; very well. 


Wyd bvrioni gyrchu angeu at wr boneddig. 


Thos art rery well to fetch death to a nobleman. 
Adage, applied to a dilatory one, 


Puritor, sup. (pur) To be purifying. 
Purlan, a. (pur—glan) Purcly clean, , 
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y Prys; Prysaddfed, Pru: 
westl, Prys Gaga, Prystal: .. 


Twrf gawr gorwyd! 


Mal twrf torcdwynt « al 
The din of the shout of the ts 
the tumalt of a whiriwind over i cn, 
Prysain, a. (prys). Ab . "da 
abounding with bru:!. 
p. cred with brushwo N 
rysawl, a. (prys! ? re 
P guented ; 0verrun -*"AÂ 
rysedd, s. m. (pr - 
Prysedda, tr. a. (v mi 
make an abod as o 
Pryseddawl, « ; 
Pryseddfa, s. 1. ~ “Be 
resort; aia: ad Me nee 
Pryseddfod, - P- 
dwellin: v ï 
Prysedn .“, “ne, 
a fis: U wma ìn paffa. 
Pryse ape UE SWells out. 
tak - mt, or obtuse; 
4 «MAEWL. 
. mu . deil, stupid. 
= de 
| atoning ee 
eames pwb—ongl) An 
an: saving obtuse angles. 
= »~- wii) A small pool, a 
. ot, pwll llif, a saw pit. 
. ‘tas swells out. 
.. « cam mas. Pwmp o 
a_^ tek 
amg: N connd lump; a large 
~ romp) A forming a roand 
& annog. 
my) Uo form a round mass ; 
< r«—mphau (pwmp) A knob, a 
- . o rela drawer. 
yempyl) To boss, to knob. 
y ) Kuobbed, or bossed. 
2. seem (pw) Am aggregate; a 
. ae Ape Ue gw oi llaw. 


| e esŵ youd dna close ôl hand. Adege. 
Pe pyeciau (py—wnc) That is pre- 


~ gs aw ^munt;a polntof time ; a point; 
a AMO, ŵ subject, oF what is under 
. . a polut or stop, in grammar. 
- a ~ hs) A laying on a burden, a 
vq. â bedding, â banging: 
we & & (pwn) To urden, to load; to 


, tw chum 
we — That is collected, or aggre- 
“ a. a maervolr, Punt melin, a mill dam. 
“ cw Meu (py—wng) That is in 
^t upon, Or together; a cluster; a crop, 
: a wold, ofa troe, or the like. Si. 


“^ a 


* hhllyw-—- * 
wad yd y yreh cyngygn o'i gynnif pwog. 


A Md sl Wm ynl (ves habltually throng together rom | hls ge- 

a. w. (pwng) That ìs collected together; 
a whoal, a blister. 

Tending to cluster. 


* “i 
vs gadd a. (pwng) 
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rg 
3 


Pwt, tiau ( short 
e . — wt ’ 
Put o bren, a/chort piesa of wood), pot din 


& short be 

of a sword ; pwt y gynnen, a of makes. 

Pwten, s. f. dim. (pwt) A squat female. 
y 8. m. (pwt) A batting, a 

Pwtian, v. a. (pwt) To but, to to threst. 
Pwtiaw, ov. a. (pwt) To bat, or to thrust agaiaet. 
Pwtiedydd, s. m.—pt. t. ion (pwtiad) A thruster 
Pwtienydd, s. m. (pwtian) A thruster, Ud 
Pwtiwr, s. m.—pl. pwtiwyr (pwt— gwr) 
Pwtog, s. f. dim. (pwt) A short thick woes. 
Pwtwn, s. es. (pwd) A kind of ligaer; prebcìr 

the same as the poteen whisky of the Irish 


Cwrw fath, o ceirch 
Yw pwiwn, yn ba 


yno foe Save aa en et Gw nyn 
Pwtyn, s. m. dim. (pwt) A short romad body. 
Pwtyn o bren, a short piece of wood ; putys + 
ddyn, a short squab of a man. 
Pwy, s. m.—pl. ¢. on (pw) A beat, a knock; s 
but; a thrust. 
Amy dwy de Al” 
Like the oflet holes of a ceet, the mark of a pech of the ban, o 
the two useful masans. Gv. Hircothnag, $ feini Bw 


Pwy, pren. (pw) Who, which person; what. 
Ni wddant pen esgor dewaiat a geaari 
y'n difa, py dir ai blawdd Too wddi 
know not when the darkness and the dawn dym ow 


wind of what course; whol the cesce of it» agituf$os ; «êr3 t» 
place of ite termination ; which the region Dr 
ma 


i 


Parch a'th barcho pwy bynaa be. 
Respect him thet reepects thee who soecver habe. Aig 
A wyddant hwy pwy yw pwyll 
Do they know what is reason! B. ob Geure 
Pwy, adv. (pw) In a forward or advanced pat 
tion; forward,to; ina past state. Crwydrer 
o le pwy gilydd, to wander from one place t: 
another. 
Marcaeg eau waste 
T have not bebeid from the sea te the sen a warrigg Gai ee - 
be woree. Tabsrm 


Pwyad, 2. m. (pwy) A beating, a striking. 
Pwyaw, v. a. (pwy) To beat, to bang, to taster. 


Ni thyr hefyd, mewn bryr, 


Taiawg, oa chy ancl 
it will cot be cat, Jn a timid mind, with a iet tt an 
te deaten, by & chert, nor by gatherers, Or. Gryg, ! ro “ 


Pwyawd, 2. m. (pwy) A beat, a stroke, a bang 
Pwyawdr, $. m.—pl. p ron (pwyawd) 1 
pounder, a rammer, a beetle, a pavior's becti. 
Pwyawl, a. (pwy) Beating, striking, banging 
Pwybynag, pron. (pwy—pynag) Whosoever. 
Pwyd, a. m, (pwy) The act of patting by, 7 
passing. It 5 a termigation forming the :» 
personal preterite used for wyd, in some verb. 
Pwyedig, «. (pwyad) Beaten, banged ; i 
Pwyedigaeth, s. m. (pwyedig) The act of bestiar. 
striking, or banging. | 
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| d, adv. (pwy—cilydd) To another. 
. m.—pl. t. oedd pwy yll That clears 
Me forvard, an opening a way; impulse; 
. UD, SeNSe, wit, discretion, pradence, perse- 
iance. Pwyll certh, sharp wit. 
Athraw doeth pwyll, athrew anooeth dylith. 
The instructor of the wise is reason, the instructor of the unwise 


u ckAEpÏe, Adage. 
Gwel) pwyfl nog ser. 
Prudence is better than gold. 4dage. 
A fo da ef bwylì a fydd diboen. 
He that will be of good discretion will be free from a oe 
Pwyll fau tre trwy lamon. 
Fair Pyll of a course of Gre through a A Hen 
Os pwyll Il rbag cynaen ° 
Gorge canwyll y w pwy pen. ' 
If suse be & lamp to avold contention, the best lamp is common 
oenet, P a. D. Llwyd. 
ll A gyrth o'r bellen 
ae vee ddygwydd ar : 


hed the impatsion prww, «ili Al! owt of the lobe, and the 
world will come to an end. Llywelyn ab Owain. 


Pwyll, «. (pwy—yll) Tending onward, forward ; 
wary, discreet. 
Par yw ei gledd, por y Glyn, 
rwysgwr pell oresgyn. 
Pere ìs his sword, the lord of the Vale, the forward hero fr 
cooquering. eio Gee 
Pwyllad, a. m. —pl. €. oedd (pwyll) An impelling, 
or guiding forward; a reasoning; a reasoning 
; ry Naw, fyn perthiad, 
ed 'm uw fy td 
tot oy d, 59 srengthenor did infuse through my temple 8 sont 
Peay a. (pwyllad) Capable of reasoning. 
“llai, a, ¢-—pl. pwylleion (pwyll) That is im- 
pulsive; one who uses discretion. — 
Pwyllator, ger (pwyllad) In impelling, or inves- 
p doing; in reasoning. 
Pwyllaw, 9. «. (pwyl) To clear a way forward, 
to open a course ; to impel ; to reason, to think, 
to deliberate ; to act discreetly; ; to call to mind, 
to contemplate, to think of. 
Pwyild Denawd fe; 
tae 


Desawd the active warrior would í enward, expecting to 
salsa corps,eguiast the bast onset of Gwnio, , . 


Elywavch Hen. 
Mab Duw, dylysf dy bwylìaw, 
Son of God, I ought te think efihes.. D, Benfras. 
Dwyllawd, s. es. It) Impulsion; guidance 
forward ; seth yt! the mind. 
Pwylìawg, «. (pwyll) Having impulse; rational, 
pradent, discreet, considerate, well-advised ; 
Sreamapect, wary. 


Peng y Yf, os bydy aa 
mpelling forward like the îm 
collecting spoil. 


I goddalth, 


Vigorous, impell ive of 8 com on 
far ha lame for O, ob M , 


Pwyllawr, s. = (pwyl) An impulse a motive ; 


paid, 8. ae f. au (pwyll—tid) A loop. 

» @ (pwyliad) Endoed with impulse. 
wledd, ‘8. me m. (pwyll) Discreetness, wariness. 

Pwyllgall, a. (pwyll—call) Rationally wise. 

Pwylliad, s, m.—pl. f. au (pwyll) Ân impelling, 
or riding forward; a reasoning, exertion of 
the mind; contemplation. 


9weinio i feirch rodd ; 
Â gwedy gaur garw bwyhiad. el 


the ered stood PT rath metesl tolì from 
Vou. II, 


les sud afler 
A Hen. 
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Rees goreu dan bwylliad neirthiad gwychydd. 
Were not the exertion of a hero best ender discretion. 
JAmnenyln. 
Nis myn pwylliad. 
He wil! not receive direction. Adege. 
Pwylliad, s. . pwylliaid (pwyll) A pilot. 
Pwyliadu o, a. (pwylliad To ide as a pilot. 
Pwylliawr, s. ". (pwyll) Im 3 motive. 
Duw dewr-wir, pellir pwylliawr o'n cynhen, 


God of active treth, reason is far driven from centention. 
, . DP. Mech. 


Pwyllig, «. ll) Rational; di 
ule: &. (pwyll) ational; discreet, wary. 


yn wn, he is coming 
very gy Taisarely. Dyfed. 
Nid pwyllig y dyn a ddaiia genîgeo. 
Tae person whe barbosrs envy is not prudent. 4dêge. 
Nigrwydd, s. m. Nig) Rationali 
Pwylieob 2. ™. Gouyil) Rathociity, prudence. 
Pwyllogi, v. a. ( pwyllawg) To endae with reason, 


to become rati tonal. 
W. (pwyllawg) Rationality, 


Pwyllogrwydd, «. 
considerateness, 

Pwyilas, a. (pwyll) Impulsive, rational, discreet. 

Pwyllasaw, ©. n. (pwylins) To rational. 

Pwyllusrwydd, s. m. (pwylins) Impulsiveness ; 
rationality, discreetness. 

Pwyllwr, s. m.—pi. pwyllwyr yt (pwyll—gwr) One 
who impels; a discreet 


| Pwyn, 2. m.—pl. t. iau ( pwy ya) A point. 


Pwyned, s. f.—pl. ¢. i (pwyn) A broach; a fork. 
am Mgaelh boffaidd hw wr ar el gtalaw: cyllell swchus; peyned 

RH A ste eer es 

Pwyniad, s. m.—pl. ¢. au (pwyn) Any pointed 
tool; aspike; a skewer. 


Tri anharddwch mewo gwiedd peyaied fer, cyllell 6n- 
bwl, ac y aig yn mhell. ; myers Sy 


Three things unseemly to ín man in â banquet: & skewer too 
short, & bluat-cdged k and the victeals a a distance. 
Trivedd 
to skewer. 


Pwyniaw, v. a. ( pwyn) To spike, to 
Pwynt, s. m. au (pwyn) An end, or point; 
& state, condition, case, or plight; good case. 


Aw nth om pwynt, 
o yfwn ym, & a droes sam wynt 


Do they [idelld yn 9, ont of oduspontion y yh dhiwyrhegid 


to me, has 
P nel, sau me a ai pwynt) Any polated te tool; 
‘pencil, a painter's bi rush or tool 


byte 'r byd cyngyd cel 
wr Hid c phwyniel. 


Of the same aner fe the worid of hidden designs es a i Painter 
of an image with a peucil. 

Pwyntiad, s. ss. (pwynt) A bringing toa point; & 
putting into good case or plight. 

Pwy ntiaw, v. «. (pwynt) To polnt, to bring to a 
point; to put Ín good case or plight. 

Brastaiet, tewycbaist, pwyntiaist. ; 

Wr wid become large, thou bast become fat, (âov av ban x become 


Pwyntiawl, a. (pwynt) Tending to a point; tend: 
ing to be of Kod condition. 
Pwyntiedig, a. a. ( pwyntiad) Pointed, being made 
g 


ood condition. 
Pwyntiwr, s. m.—pl. pwyntwyr (pwynt—gwr) 
ne who points; a fattener. 
Pwyntl, s. m.—pl. ¢. au 1 (pwy nt) A pointed end; 
a tag. lig carai, of'a lace; a poniard 
Pwys, s. m.—pl. ¢. au bwy —ys) The state 'of 
being put down or at rest; ; the state of bein 


down or upon; pressure, weight; a pou 
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weight. Pwys cwyr, pwys bach, a peand avoir- 
dupoise; pwys cyfelin, pwys y gareg; but vary- 
Ing tn weight: ín Metrion it is two pounds 
avoirdupoise, and in Mon it is five. Dos wrth 
dy bys, go at thy leisure; cymera bwys, take a 
seat. Dyfed. 


Myned tŷwy yr dfon & phen! ar bwys. | 
To go through thé fiver WRI a brilge on the spêl. Adoge, 


Pwysadwy, a. (pwys) Ponderable, capable of 
being weighed 5 ° 


Pwysew, v. a; (pŵyb) T9 tMroŵ tipon, to fiitow 
down; to press, to weigh; to incline ; to lean ; 
to be a pressure, te be a burden: to take rest. 
Pwysa y bel, serve thou the ball; proysatt at yr 
amser, to draw near the time; a wnel di bwysaw? 
wilt thon take rest? Dy/fed.. Gwraig bwys, or 

_, gwraig brïawd, a wedded wife; cariad-wreig, & 
love wife, or concubine. 

Pwysawd, s. m. (pwys) The act of pressing, or 
weighing down; a weighing. 

Pwysawdr, a. m.—pl. pwysodron (pwysawd) Any 
thing to press down with; a rammer. . 

Pwysawg, a. (pwys) Having a pressare; beingof 
weight, being heavy. 

Pwysawl, a. (pwys) Pressing; weighing: 

Pwysedig, a. ( pwys) Being pressed, weighed. 

Pwysfawr, a. (pwys—mawr) Ponderona, weighty, 

. momentous, of great cpmsequesce, .. . 

Pwysgar, a. (pwys) Tending to press. | 

Pwysgarwch, s. m. (pwysgar) Weightiness. 

Pwysi, s. m. (pwys) Weight, heaviness. 

pwysiad, s. m. (pwys) A pressing; a weighing: 

wysianmrwì, «. (pwysiint) Depressive. ' 
Pwysiannu, v. «. (pwysiant) To caase a deprês- 
sion; to become depressive. 
Pwysiant, s. m. (pwys) Depression, pressure, 
Pwysig, a. (pwys) Pressing, ponderous, emphatic. 
Perysigrwydd, s. m. (pwysig) Pressingness; pon- 
derousness, weightineds. 
Pwyaineb, s. m. (pwys) Depressiveness.. 
Pwyswr, 6. m.-— pl. pwyswyr (pwys—gwr) One 
who presses, or bears down; a weigher. 
Pwysydd, s. m.—pl. ¢. lon (pwys) One who pres- 
ses, one who bears down; a weigher, 
Pwyth, s. m.—pl, ê. í (pwy—yth) That runs in; 
< a thrust; astitch; a point, an angle, or indent- 
ing; a retaliation, a requital, â return. Tulu 
pwyth, to pay a point, or to retarn like for like ; 
pwyth celwydd, the reward of a lie; Pwython, 
reguitals; certain presents given, according to 
, old usage, tog newly married couple, by the 
persohs invited to the wedding: Pwyth Mein- 
las, the Narrow Greeu Point, the name of the 
place where Cesar landed in Britain, 
Pwythaw, v. a. (pwyth) To thrust in; to stitch. 
Pwythawg, a. (pwyth) Having stitches. 
Pwythawl, a. (pwyth) Stitching, sewing. 
Pwythedig, a. / wyth) Stitched, sewed... 
Pwythiad, a. m. Foe th) A stitching, a sticking. 
Pwythwr, 8. m.—pl. pwythwyr (pwyth—gwr) A 
Pw ihydd, | — pl. t. lon (pwyth) A atitober 
wyî 8. m.— pl. t. ion (pwyt ati . 

PY, am. r. That ìs inward, that is involved; 
thatisiaversed. It is a prefix in the compo 
sition of words; but generally dropping the 
vowel, on account of its being the shortest and 
giving way to all the other vowels. 

Py, pron. (py, s.) What; which. It is used for 
Pa. adv, why, for what reason. Py efelly? 
why so? 
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PY D 
gresyn yr gyn nn alley ae ” Fils pow peck, md 


py & @ nt«Rhur bead y brenle yn gynul- 
The enemice were giving thampeives ap i^ their wen wri 
alongs cheŷ Ge, Tec} WYR going. to Sevier AU way tr 
= Gun 
could work ‘the relu of the hing ‘ol the fic at pr bai 
y Bretbundd. 


‘NAA raid tre Gitye pelt ofyn Sey} 
Py geidw'r gorddyfr rhag pob gorddwy, 
There need not be too much îngvimitiveness în far ub: 
“bordering 


whom ; who will keep the vyleg from nwy lein! - 
Pyb, s. m. (py—yb) That is energetic or stost. 
Pybi, s. m. (pyb) Vigour, potency, energy. 


Rhos difro Benfro penfaddeu ; 
Pobl fedydd ray cygwn. pyd 
The de lated moor of Penvro whose streagth js cai of; ni 
peopie have heard it. E P.M. 


Pyblaidd, a. (pybl) Of a vigorous nature, 
Pyblu, e. a. (pybl) To invigorate, to animate. 
Pybyr, a. (pyb) Strênuoos, stout, vìgorons. 
Pybyraidd, a, (pybyr) Somewhat strenuoss. 
Pybyriad, s. m. (pybyr) A rendeting stout, c< 
vigorous; a becoming Vigorous: În ise. 
Pybyru, v. u. (pybyr) To act stoutly ; to exert 
Pawb ar d'ol : prbyra; @os! 
Pawb a'i wawch, pe bae achos 
Ysgyfarnog (yeiog íach. 
t 
Party nate ote ae EL TN y 
Pybyrwch, s. m. (pybyr) Strennousnêss; stow: 
mess, vigorodaness; valiantness. 
Heddwch, 
Cyfoeth a 
The peace, the vigowr of the wertd, aed wenlih aise be rhste 
eth. T. Bae 


Pyd, 2. m.— pl. f. oedd (py—yd) That sinks ia: 
pit; asnare; danger. a. Dangerous. 


ch 
we 


âr nid yw pwyll pyd yw. 
If iL be bot prudegce it is danger. ding. 
. edo laa y ped 
What is not juct is dangatun Slag 


on ie pat Us Be yr oedd y wyd iddynt, yn dimnosî ŷ «an 
mm un ss tees ee 
Pydaidd, a. (pyd) Tending tô sink ; dangeron. 
Pydaw, s. m.—pl. t. au Ypyd—aw) Am oin 
finid; a quag; a well, or spring. 
Pydawl, a. (pyd) Tetiding to stak ; 
Pydewaid, s. m. (gydau) An oozing of water. 
Pydewlyd, a. (Py w) Apt to ooge with watrr. 
pyd) A sinking ; a forming e«mn; 


danger. 

Pydiant, s. m. (pyd) A sinking in; asmmrat. 
the act of bringing to danger, 

Pydiaw, v. «. (pyd) To ensnere, to endanget, & 
expose to danger; to be in peril. 

Agar byd ye cl bran 

oS EN gwd gn Oe 

Pydiedig, a. (pydiad) Being enentred, ced 
gored, exponed 6o peril. 

Pydoldeb, 4. m. (pydawl) Dangeronsneces. 
un gab Tewdwr â Goes i'r fwerddos, ving prydabb. 
oft md gf o te 

Pydraidd, a. (pwdr) Tending to vet, caricms. 

Pydrawl, a. (pwdr) Tending te rot, cerreptire 

Pydredig, a. (pwdr) Being rotted, corrapted. 

Pydredd, s. m. (pwdr) Rotteuwess, ity. 

Pydriad, s. w. (pwdr) A rotting; putrefactiec 


eî ae ow 
Prato 








Pyg 449 PYN 
Pydrnì, s. =, (pwdr) Rotten The mouse once on â ŷme wes waìhin gest in â tayeru, and 
'ydru, v. a. ipa Fd rot, orto, Adi o Y meeegh sd? gerru fa A me wip meg ion. 


'ydu, v. a. (ay To sink ; to cause a sinking; 
te form a snare ; to create danger ; to endan- 
ger ; to become dangerons. 


parawd, 


erf forth 
dau Uuw, py gaen wi pla pyd dalareyrd, 


The son of eneriog, a so rend was he, aptly did, fo ys mar 
wiich wae acl 
cnsuare the ly ale a anl of oh onl, nC “Cynddylan.’ 


'ydaus, a. (pyd) Tending t to inks $ dangerous. 

ydusaw,v. a.(pydus) To render sinking; to 
render dangerous; to become dangerons. 
'ydusedd, s.m. (pydus) A state of sinking; a 
state of snari a state of danger. 

'ydwern, s. /. (pyd—gwern) A quaking bog. 


Ta pare: rivera, bcb aw sydd, 


Yn aa boregwaith eí M 


aa a necestty for bim; to 


When the a Ar wryd 
êviag mg ebe im one morning ude it 
D. Benfras 


dd 
'ydwr, 8. 0t.— pi. —gwr) A enarer. 
'ydd, s. m. (py ayn nh syd. of oF rtnniog out. 
'yddawl, e. (gydd y Tending to spread ont. 
'yddiad, s. m. (pyd (pydd) A. running out. 
yddu, 8. a. “pyd o ron out, to spread. 

'yg, 8. m. (py—yg) Pitch, rosia of Pine. 
yarn a. po Of . tyr tren)” 


> tren vd) Cave 
pyg) Pitcbineads a pitahy quality. 
giad, 8. m.(pyg) A Pod ed with pitch. 


yea, s,m. <pyg—ilian) A eere-doth. 
yew. 8. Ms (pyg—-llin) Pitch colons, a OF s 


pitch coleur 

'yglyd, a. (pyg) ync of a itehy avality. 

yglydrwydd, â. m, pes vel) d) Pitchln 

'yglys, e. “ (pyg og fennel, f feraìo, 

Landed 5, €. (pre) Ao acb, to gover with pitch. 

gwydd, 3. aì. acer. (ayt—gwydd) Common 

dr, or I Ch-trees, 

'ygwyd Ŵr on dim. (p pygwydd) A A pitch-tree. 

ylaidd, a. (pwl) Somew unt, bluntish. 

yledig, a. (pwl) Being made dull, blunted. 

'yledd, 's. mn. (pwl ) vinciuten? or obtoseness. 

y in, 8. 9m, yigeinian ( pwl—caiDU in- 
et light” the a aoraing tau wilight, in morn- 

ing, the dawn of day. 

ylgaint, s. m. (pyigain) The morning twilight, 


Ur rwg (pylgain) Belougieg €o the morn- 
1n 
yli, a. a. ious) Bleotness, duliness. 


'yliad, s. m.—pl. (. au (pwl) A binntiag. 

'yini, «, m. (pwl) Biuniness, or dutiness. 

'ylor, s. m. (pwl) Dust, or powder. 

yloraidd, a. (pylor) Powdery, like duet. 
seksi if a. (pylor) Full of dust, powdery. 

i > 8. 08. (pylor) A reducing 6o powder. 
yloru, e. a. (pyter) To reduce to powder. 
'yloryn F m. dim, (pylor) A grain of powder. 
Ticwydd » 6. 0. (pw ŷ Bluntness, dailness. 

'yla, v. «. la, o. a. (pwl) To make obtuse, to blunt; to 

use binnt, or dui. 

'ylae, a. das a (gwi) Tendiag to make blant or dull. 

'yìwr, s. =. (pwl—gwr) One who blunts. 

'yil, s. m. (py—yll) Thet is compact. a. Com- 
‘pect, concestrated. 

'yliaid, s.a.—pl, pylleidiae (pwll) The conten 
of a plash or puddle. 


Yn mt acedd yn rhadiww mews gwinJy, ac oddryg- 
damwsln bi as gwympelì mewa pyllaid o'r a ; 


Pyllawg, a. (pwll) Fal) af pits, oF puddles, 

Pylliad, s. m, (pwll) 4 farming a pit or puddle. 

Pyllogrwydd, 4. m (pyllawg) The state of being 
full of pits or les 

Pyllyn, ¢, m. dim, (pwll) A small pnddle. 

Pymtheg, 5. m,—pl, $, au Gwn deg) Fifeen. 

Pymthegfed, s. me tpyminen) A eenth. 

Pymthegaas, »- 10. ymtbeg—R0t) The space of 
fiftees nights; « fortnight, 

Pymthegwaith, s. yn (pymtheg—gpaith) Fifteen 
times. a. Of Goon t 

-(py—yo) What a upon or ip cop 

py~-pa) Otherwise, sogver. 
sed before words with gopsonapt initials, 8 
Pynag, vownls, 


Fortra pe deptions a: 


Ne'p gwi) un 5" seaplane ko wh 
socert they «li y” 0 y oy oeth dyn anys yM 
Pynag, dde. (py—nag) Soever. Pa beth bynes, 
ynag pa beth, whet thiug ngbyd pwy bynag, 
whosoever ; pwy un bynag, pune , what one 
soever: “Pe diasbetych 6i bynag, ” if thou 
wert to cry ont ever so, 
Pyoas, s. f.—pl. ¢. au (pwn! ) That is collected to- 
gather; that forms a.compsct baby; ; ajribe, 
A'm eîriolwy Mair ary Mab c 
Nad elwyf yn leet yn poet | a 
Yn theme Keys 
Mer I be taterended for b us Jon, that 


M 1 

ure Ag NR CUR FU 
reator, ore the teu ¢ the ructio 

Brie Sayenle bod. » SO Biniey &b Goakhng 


Phat is & lead or burden. 
Pynciad, s. m.—pl. tf. au (pwnc) A noting of 
time. a. Noting ; ; pointing ; a Gepcanting; n 

disgwisition ; a disputation ; a playing at ball, 
by the playe preibitting of it to one ampihes, 
Pynciadawl, a a. (pynciad) Rating to poeamon ef 
time ; relating to tuning; pointing, 
Pyneiaw, p.s. (pwnc) Te nate or so io pont time; 
to note; to point; to descant; tp make a a dîs- 
ulattiens to play a kind of game at bell, by 
e players hitting ef it to ono another, Miryn- 
ed pynciant yr adar / Yow aweetly Ao the 
s trill the song 
pynciaw, a. (nwnes Noting : timings pointing. 
Pynciedig, a. (pynciad) Noted ; pointed; tuved. 
Pynciwr, 8. w-—pl pl. pyosiwyt pwnc—gwr) A 
noter, or onê who points; a tuner. 
Pyner, 2. 0.—pl. ¢. i (pyn) "That is apon OF overs 
a covering, 
& dda, oN ddi@er 
Seats tmatenre 
‘a ats of his mean 
yn mg ing ofp yn ae 
Pyofarch, s. w.—pl. pynfelsch (pep—march) 
What serves to raise up, to aggregate, or to 
collect; also a pack horse, or sumpter-horse ; 
an escheat. Pynfarch "elin, a mill dam. 
gris pynfarch b brenin y mors p gies vith sy achanawg 
all yn eer dded ur y brenta de ddw 9 Tap rug 
a'r Ewein bau; i anhby marw “A ca b cbedimng cangy)no ¥ ys a 
rey neu gamlwrw | gantho. 


Pyn, s. m 
Pysa 


Le 


Pynawr, 2. m. (pwn 


onde sas are eigbt holds of the ain the ore on Uh veg ŵ. roan 
a rapt of another cogn ravell nA €e «in |d 
$ dif, a suddes dei 


ai abe che, byt he ch ve & any me eyd paper ot 
i gi! © cwldron ; Om infent iy t from svhem he He- 
cra bynol; and o crinipel fram wbom sŵ gan gna or poanir 


SKe 





PYS 


Pyniad, s. m.—pl. t. au (pwn) An aggregating, a 
heaping, a burdening, a loading. 5 

Pyniaw, v.a. (pwn) To aggregate; to load. 

Pyniawg, a. (pwn) Burdened, loaded. 

Pyniawl, a. (pwn) Burdening, loading. 

Pyniawr, s. m. (pwn) That is a load. 

Pyniedig, a. gpynad) Burdened, loaded. 

Pynioreg, e. f.—pl. ¢. au (pyniawr) What serves 
to bear a load; a pack-saddle. 

Pyniori, ev. a. (pyniawr) To pat on a load. 

Pyniwr, s. m.—pl. pyniwyr (pwn—gwr) A bur- 
dener, a loader. 

Pynoreg, s.f.—pl. t. au (pynawr) A pack-saddle. 
Itis called ystrodur. 

Pynoriad, s. m. (pynawr) A putting on a load. 

Pynoriaw, v. a. (pynawr) To put on a load. 

Pynoriawg, a. (pynawr) Having a load. 

Pynoriedig, a. (pynawr) Being under a load. 

Pynu, v. a. (pwn) To lay upon; to burden. 

Pyngaid, v. n. (pwng) To cluster; to swarm. 

Pyngawl, a. (pwng) Clustering; swarming. 

Pyngiad, «. m.—pl. ¢. au (pwng) A clustering. 

Pynga ,v. 8. (pwng) To cluster; to swarm. 


Pren bywiol sy'n y nefoedd fawr, 
Ac byd y llawr. , 


A'I ffrwyth n one iawo 
nm 
Yn shed brydnawn a bore. , 


reso fpr wits at Hn tal oe el 
bad evening and morning, SOW. Williams. 
Pyr, e. m. (py—yr) That shoots out in a point 
or cone; the fir tree. 
Lidiawg llowawg ongyr. Pye) 
Snowy mountain, red the top of the fr; wrathful the push of 
maey spears. Llywarch Hen. 
Pyr, adv. (py—yr) Forward, toward, onward. 
O fol! pair deon pyr dawaf; 
O ddor cor coeling cynneiwaf. 


in praising the canse of the lord forwerd § come; after the 
mystery of the circle of foreboding { will conform. 
° Cynddelw, i O. Gwynedd. 


Pyrag, adv. (py—rhag) Wherefore, why. 
Pyiah d, a. my Tending to a point; like a fir. 
Pyrchwyn,s.m.(pyr—cwyn) A crest of a helmet. 
Pyrgwyn s.m. (pyr—cwyn) A crest, or plume 

ofa elmet. 
Pyrnawn, s. m. (pyr—nawn) The afternoon. 
Pyrdwyaw, v. a. (pyr—twyaw) To bear a spear 

pointed forward. 

Paa wisgaf Garanmee!l gatbeie Cynddylan, 
Ni chattel Ffranc tang o'i ben. 


Whea Caranmael should pat on the war-cost of ylan, and 
point forwerd bis ashen shaft, a Franc would not obtain reat for 
Pys, s. pl. aggr. (py—ys) Pease, pulse. Pys y 


garanod, or pys yr adar, tares; pys y llygod, 
chit-pease ; pys y coed, heath peas; pys y wig, 
vetch j pys y fwyall, pedol y march, hatchet- 
vet 


Pysen, s. f. dim. (pys) A single pea, a pea. 

Pysg, s. m.—pl. 6. od (py—ysg) Fish, Pysgod 
duon, llamidyddion, porpoises ; pysgod bychain, 
sand-eels. 

Mal y pysg am y dwfr. 
Like the Ash for the water. Adage. 


Yn y dwfr y gorug ef y pysg; ac yr adar yn y rhan teneuaf, 
sefyw hwnw yr awyr. 


Tn the water he created the ; and the birds In the most rarí- 
fied part, that is to say the oi , Elucidarius. 


Pysgaidd, a. (pysg) Of the nature of fish ; fishy- 

Pysgawl, a. (eye Piscatory, of fish, like fish. 

Pysgod, s. pl. aggr. (pysg) Fishes. Pysgod y mor, 
morbysg, morbysgod, sea-fiehes; pysgod afon, 
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river fishes; pyegod duon, porpoises. 
Mal y gath am y pysgod. 
Like the cat after the Ashes. 
Pysgodawg, a. (pysgod) Having fishes. 
Pysgodawl, a. (pysgod) Relating to fishes. 
Pysgodfa, s. f.—pl. t. oedd (pysgod—ma) A fish- 
ery,a fishing-place ; â fish-market. 
Pysgodfwyd, s. m. (pysgod—bwyd) Fish-meat. 
Eogedtatss ols dei 
Mid Ryze te coma wor, tae sity cerns 


Pysgodlyn, 8. m.—pl. t.oedd (pysgod—llyn) A 
$ll- n . 
Pysgodwr, s. m.—pl. pysgodwyr (pysgod —gwr) 
A fisher, a fisherman. 
Pysgodwriaeth, s. m. (pysgodwr) The vocatio 
of a fisherman. 
Gwenwynwyd Taf; 
Dyer gyd yn waeth. 


The Taf has besa polsoned; Woe te us! the flebênp tru «nm 
us le altogether worse. ; ee Lexy Lan 


Pysgodig, a.(pysgod) Teeming with fishes. 
Peed, fey pysgod) A single fish, a fh. 
Pysgota, v. a. (pysgod) To fish. Gwialen bysgolu, 
gwialen enwair, genwair, a fishing-rod, 
Pysgota ye mlees y rhwyd. 

Tv Ash ìn the frovt of the net. ddap. 
Pysgotwr, s. m. (pysgod—gwr) A frehermau. 
Pysgotty, s. m. (pysgod—ty) A fish-heuse. 
Pysgydd, s. m.—pl. ¢. ion( pysg) An îchthydepit 


ddage. 


nioasu f 


Pysgyddiaeth, s. m. (pysgydd) Ichthyology. 
Pystyl, s. mr f. au (ystyl) A ©es mote ; 
the shank of a bow that is let into the yote t 


fasten it on the neck of the ox. 
Pystylad, s. m. (pystyl) A restless activity ; tb 
being agog ; the restlessness or capering of a 


horse under restraint. “G mech a'n 
pystylad,” the neighing of the und ther 
capering. 

Annogiad cad, 

eee 

Pystyiad â ueed, 

Ac yfed cwrwf.. 

Thou incitement to battle, the protection: of a cemtr), « » 


of the coward with oriukiog of ale. af Me cours as ad 

Pystyled, v. a. (pystyl) To jamp about. Mar} 
bachgen yn pystyled, the boy is capering. 

Pystyliad, s. m. (pyatyl) A capering about. 

Pystylu, v. a. (pystyl) To move abont iz a ret 
less manner ; to caper. 


Pystylwyn, s. m.—pê. f. au (pystyl—gwyn) 4 


crupper of a saddle. 

Pyswydden, s. f. (pys—gwydd) Bean-trefeil trer 

Pyth, s. m.—pl. t. oedd (py—yth) A space, revo 
lation or period of time; a world; the daz 


tion of the world ; ever, never. 
Tri pheth nis gall namyn Dew: dvoddê6f pytheedd ŷ cwayuil; 


cyn; & phob wr heb newxliaw; a rho gwell o. mwydi © 
bu hob ei cy ar goll. ! 

Three thiogs which God €an : te ender & 
vevelutions of eternity, to ì with etary atte o." 
changing, and to impsrt ame aewerss to every 2%, 


without causing & ìoes of its originality. 
Tresydd a pheenydd a phyth. 
The day after to-morrow and daily aed fbweser.. E£. G. Cath. 
Pythagoras, s. f. (pythagori) Explasation ef the 
universe; cosmogony. 
Pythagori, v. a. (pyth—agori) To explain tie 
system of the universe. 


RHA 
thawd, s. w=. (pyth) A great period or world. 
ythawl, e. (yy Enrnu, everlasting, ever. 
ythawr, 0. a. (py—tawr) To be anxions. 


Â'r caeth bythorud o thyr. 


e0 wereittiotvenk. — 
Aad the arrow thou wouddest vegr Dob Gwil 


ythefnos, s. ss. (pymthegnos) A fortnight. 
ython, s. sm, (pyth) A system of the universe. 
ythonas, s. f. (python) A system of cosmogony. 
ythones, s. f.—pl. ¢, au (python) A female cos- 


mogonist. 
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Pythoni, v. a. (python) To treat of cosmogony. 
Pythonydd, Koren ion ( d 


RHA 


thon) A cosmo- 
gonist; a systemizer of worlds. 


Pyw, s. m.—pl. t. ion (py) That is together or in 


unison; that is in order, or perfect; amember, 
alimb. Dyna fe yn cerdded ar ei bedwar pyw, 
neu ar ei bedwar agor, Therehe is walking apon 
all fours. Sil. 
Pyw, a. (py) In order of unison, regular, com- 
plete, perfect. Dyn pyw, a well-formed man ; 
ethyn pyw, cloth of good quality. Silurian. 





R. 


RHA, s.m.r. That forces or drives onward. 

baawd, s. m, (rha) A forcing, or impelling. 

hab, s. sm. (rha) Force, constraint, control. 

babedd, s. ms. (rhab) Controlment, constraint. 

haba, e. a. (rhab) To constrain, to check, 

hac, s. .—pl. f. au (rha—ac) What is in ad- 

vance, forward, upper, or opposite; the wrest 

of a cross-bow ; the spine of a guadruped, also 

called glain cefn. 

hac, prep. (rha—mc) Before, fore; from; for, 

lest. It is dialectically used for rhag. 

haca, 4, m.—pl. ê. on (rhac) What is brought 

before ; a spectacle, or show. 

hacai, s. m.—pl. rhacelon (rhac) A rake. 

hacan, s. st,—pl. ¢. au (rhac) A rake, a scraper. 

hacaniad, s. m. (rhacan) A raking, a scraping. 

hacanu, v. «. (rhacan) To rake, to use a rake, 

hacanwr, 5. m. (rhecn Bee A rhker. 

baciad, se. m.——pk. f. au (rhac) The fore- 

running, the nning, or first appearance; a 

coming forward; a coming in opposition. 
y war, the first breaking of the dawn. 

hacìannawl, a. (rhaciant) Tending to advance. 

haciannu, ©. «. (rhaciant) To make an ad- 

vancement, to take a forward position. 

haciant, s. ss. (rhac) Advancement, the act of 

patting forward 5 a precursion. 

taciaw, v. a. (rhac) To advance, to move for- 

ward; tocome in opposition. Dacw y wawr 

yn rhaciaw, yonder the dawn is appearing. 

haco, adv. (thee) Yonder, in the advance, in the 

distant view. Sylla di rhaco, behold thou yonder. 

Dos î gyfrwch a'r dyn rhaco. 

Co to meet with yonder man. H. CulAwch—MeDdinogion. 
baca, ve. «. (rhac) To put before, to put for- 
ward; to advance; to take the lead. 
bach, s. m. (rhac) That is forced out. 
had, s, m.—pl. f. au (rha—ad) That comes 
freely, that is given freely; prosperity; good 
lack; a blessing; grace, favour. Nid oes rad 
ar a wnelo, there is no prosperity on what he 
does; Rhad Duw yma! Be the blessing of God 
here! Rhad Duw y y ty/ Be the blessing of 
God in the house! Rhad Duw ar yr adgor/ 
Rhad Duw ar y da! Be the blessing of God on 
the cattle! Rhad Duw arnoch! Rhad Duw ar y 
gwaith/ God prosper the work! Rhad pen llad, 
Grace the supreme blessing: Rhad Duv ar eí 
fam! God's blessing on its mother! said to the 
people in milking: Rhad Duw ar bob rhadferth- 
wch/ The blessing of God on every gracious 
gift! Rhad Duw ar bob cywir galon / The bless- 
ing of God on every faithful heart! Rhad Duw 


ar bob ymgais dda! The blessing of God on 
every good undertaking! Rhad Duw ar bob 
llaw ddiflin! The blessing of God on every iu- 
dustrious hand! common expressions of greet- 


ing. 
5 Dedwydd, Dofydd ei rhydd rhad. 
The assiduous, the Creator will give him grace. 
Goer dy rod whey net, 
Sard of the coene of the wind, and the wild torrents of the set, 
great thy grece, and thy wonders, G. ab M. ab Dafydd. 
Rhad, a. (rha—ad) Free gratultoas ; cheap. Y 
Mab The Son of Grace, the Saviour. 
Rhadawl, a. (rhad) Gracious, or beneficent. 
Rhadbryn, s. m. (rhad—pryn) A free purchase. 
Rhadbryniad, s. m. (rha bryn) A cheap baying. 
Rhadbrynu, v. a. (rhadbryn ) To buy cheaply. 
Rhadedd, s. =. (rhad) Freeness; cheapness. 
Rhadfawr, a. (rhad—mawr) Gracious. 


Trt eilldeyrn Y Teed teyrnedd iddynt 
campau ac nu cynuedd au clodforion a rhadforios. me 


adage. 


The three plebelan priaces of the Isle of Britain—hed principall- : 
thes conferred on them for their acts and principles, worthy 
and virtuous. Tricedd. 


Rhadferth, a. (rhad—berth) Gracioasly placid. 
Rhadferthwch, s. m. (rhadferth) Beneficent. 
Rhadforedd, s. m. (rhadfawr) Graciousness. 
Rhadgar, a. (rhad—car) Grace-loved. 
Rhadgaredig, a. rhadgar) Grace-beloved. 
Hanpych gweil, y radgaredig! yr Argiwydd ys y gyd a thi! 
All hail, thou grace favoured ene! the Lord is with thee! 
W. Selisbwy. 


Rhadgariad, s. m. (rhadgar) Free love, 
Rhadgaru, v. a. (rhadgar) 'o love freely. 
Rhadlawn, a. (rhad) Gracious; gentle; serene. 
Rhadlonaeth, s. m. (rhadlawn) Graciousness. 
Ef biau radeu rhadloseecth, 
Uch new toryf naw tywysog&eth, 
cfe. goel, virtues of beneficence, over the nine made 
Rhadlondeb, s. =. (rhadlawn) Graciousness. 
Rhadlonder, s. m. (rhadlawn) Graciousness. 
Rhadlondra, s. m. (rhadlawn) Graciousness, 
Rhadlonedd, 4. m. (rhadlawn) Graciousness. 
Rhadloni, v. e. (rhadlawn) To render generous; 
to become gracious; to be generous; to be- 
come gentle or placid. 
Nid hawdd rhadloni cenfiges. 

It îs not easy fe render malice generous. Adage. 
Rhadrodd,s. f.—pl. ¢. ion( rhad-—_thodd) A free gift 
Rhadroddedigaeth, s. m. (rhadroddedig) The act 

of giving freely; the state of being freely 
given or conferred. ' 
Pawb a chwennychant gael braiat yn eì radroddedigseth. 
Every one is desiroes of obtataing & tithe in bio fres ofering. 
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Rhadu, », 4, (chad) To render free, to bestow 
race ; to render cheap; to become free, 
Rhadwehyn, s. m. (rhad—gwehyn) A pouring of 
gTace, dg. Grace-ditfaning. 
Rbadwehynawl, a. (rhadwehyn) Graee-diffusipg. 
Rhadwehyniad, 4. m. (rhadwebyn) A shedding of 
grace, a pouring of grace, 
Rhadwehynu, c. a. (rhadwehyn) To shed grace. 
Rhadd, 4. m. (rba—add) An advance, a state ef 
progression, or going onward. <o 
Rhae, s. /.—pl. rhenau (rha) A constraint, a 
battle ; also a chain ; otherwise called (íd, syg, 
tres, cadwen, and cadwyn. 
O nod ffreuau hynod ffrowys 
— dada rennu wiw ydrywyo. 
Al drwy Bowys. y*Tywy 


From the mark of the gushings of the noted terbulence of a. 
man who leads the sable men, if good the battles excelling in 
craft, be would go through Powys. T, Pryg. 


Rhaeaw, v.a. (rhae) To put toa stand still. Rhae- 
aw gwyr, to startle people. 
Rhael, s. m. (rha—el) Bent, or inclination. 
Wrth weled y merched mor awchos eu rheel 


A minnau yn fab feuanc hcb ddim iddei gêel— 
—— Mae ya syn! 


When | see the young women of #0 greedy a disposition, and | a 
young man not prospering, it is grievous! Canu, 


Rhaf, s. =. (rha—af ) A spread, a diffusion. 

Rhafn, s. m. (rhaf) A tendency to diffuse. 

Rhafnwydd, s. pl. aggr. (rhafn—gwydd) Witch- 
elms. 

Rhafnwydden, s. /. dîm. (rhafnwydd) A witch-elm 


Tri phren nid rhydd au tori, heb eênad gwlad ac wydd ; 
pa! eef derwen, bedwen, 8 rhafnwydden. egl 


Thref trees vat to be cut, wjthovt the Rermisefon of the coŷt- 
try and the ford: acoyn tree, or oak: birch tree, and the 
w itch-elm. Trioedd Dyfnwol, 


Rhafol, s. pl. aggv. (rhaf—ol) The berries of the 
service-tree ; also called cyrafol, and cyrafon. 
Rhafon, s. pl. aggr. (rhaf) Berries growing in 

elusters; the fruit of the service-tree. 

Rhafu, v. a. (rhaf ) To spread out, or to diffnse. 

Rhafan, 6. m. (rhaf ) That is spread or diffused. 

Rhaff, s. /.—pl. ¢. au (rha—aff) A rope. 

Rhaffaidd, ¢. Get) Like a rope; like a cord. 

Rhaffan, «. f. dim. (rhaff) A small rope, a cord. 
Gware rhaffan or siglen donen, swinging. 

Rhaffawl, a. (rhaff) Formed like a rope. 

,; 9 m. (rhaff) A roping; a cording. 
Rhaffiaw, », a. (rha€) To rope, to make a rope. 
Rhaffwr, ¢. mm. pl. rhaffwyr (rhaff—gwr) A 

roper. 

Rhag, 6. .—pi. t. ion (rha—ag) A front, a pre- 
sence, a van; an entrance. It js used as a 
compositive prefix. O dy rag, o yth blaen, from 
before thoe, before thee. 

Maer en o mint ynl deui. ee 
The entrance of the tents of Madog, when he returns, only one 
of 3 hundred ihoreia doth coma. Aucnrin. 
Seren o'u rhag yn rhol goleu. 
A oar before them giving light. Y Orawd Madawg. 

Rh . (rha—ag) Before, fore; from; for, 
lest, Meet that; because. Dosrhag dy flaen, go 
straight forward. Rhagwyf, rhagddwyf, rhagof, 

rhagddof, before me; rhagot, rhagddot, before 

thee; rhage, rhagddo, before him or it; rhagì, 
rhagddi, before her; rhagom, rhagddom, before 
ws; rhagoch, rhagddoch, before you; rhagynt, 
rhagddynt, rhagddudd, before them. 

Ffo rhag dryg-dir, ar nâ ffo rhag drwg arglwydd. 
He will fy from & badi and that flies ne frome bad lord. Adage. 
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Achwyn rag achwyn rhagddos 
Complaining for fear of » complaint egeinss Rim. — Adage 


Twrf ysgwn ys gnawd yn ngh3mmswn 
Tort rhag cid rhag C yra. 


the tribe of Sbort cwgau ee comet Hi ry hd 
Rhagachub, v.a. (achub) To save the vantage; 
to obtain a priority ; to become before. 
Shagachubwn ei wyneb—a chaawn sein tddaws cawys Argloydi 
mAwr yw Duw, 
fora mighty Lone Gade en OP a frad 
Rhagachubawl, a. (rhagachub) Tending to ob 
tain advantage or priority; coming before. 
Rhagachubiad, s. em. (rhagachub) A coming be 
fore ; a getting a priority. 
Rhagachubiaeth, s. m. (rhagachab) The act o 
obtaining a priority, the state of having 2 pri- 
ority; the state of coming before. 
achnbwr, s, m.—pl. rhagachabwyr (rhag- 
achu r) One who comes before. 
Rhagadail, s. f. (adail) An out-building, 
Rbagadeiladu, ¢. a. (rhagedail) To build an ost. 
work; to make an outbuilding, 
Rhagadnabod, v. n. (adnabod) To know betae. 
hand, to get a previous acquaintance. 
Rhagadnabodawl, a. (r abod) Preywers 
acquainted ; previously re isipg, 
Rbagadnabyddawl, a. (rbagadpabod) Previcaly 
acquainted ; previously koows. 
Rhagadnabyddiaeth, s. m. (rhagadnabod) â pre 
vious acguaintapc6, 
Rhagadrawdd, s.m,—pj. rhagadroddion(sdrawid) 
A preface, a preamble, v,a, To pre 
Rhagadroddawl, a. (rhagadrawdd) Prefagery 
netory. 
Rhagadroddiad, s. ss. (rbagadrawdd)A prefanag 
Rhagaddas, a, (addas) Previonaly fitting, 
Rhegaddasawl, a. (rhagaddas) Tending jo sêsjt 


+ 


or to make fit beforebaud. 
Rbagaddasiad, a. ss. ( das) A fitting beisne- 
Rhagaddasn, v, a. (rh ) To adapt os to & 
beforehand. 


Rhagaddaw, v. ¢. (addaw) To premise before. 

Rhagaddewid, s. f.—pl, t, ion (rbagaddsw) â 
previous promise. 

Rhagaddfed, a. (addfed) Premature, prececwm. 

Rhagaddfedawl, « (rhagaddfed) endiog o 
ripen beforehand, of early maturity. 

Rhagaddfediad, a. em. (r dfed) A ripm 
beforehand, to become precerious. 

Rhagaddfedrwydd, s. m. (rhagaddfed ) Precocity 

Rhagaddfedu, v. g. (rhagaddfed ) To ripeg before. 

Rhagafael, s. m. (gafael) A previous hold ; a fom 
hold or selzure.' 

Rhagafaeliad, s. m. ( rhagafael) A previcaly 
holding; a taking a first hold. 

Rhagafaelu, v. a. (rhagafael) To hold previcas. 

Rhagagawr, s. m. (agawr) An opening befse. 
tv. n. To open before. 

Rhagagori, v. a. (rhagagawr) To opea before. 

Rhagagoriad, 2. m. (rhagagawr) A fore-openiag. 

Rhagagwedd, s. f, (agwedd) A prior form, 3 pri 
appearance. 

Rhagagweddiad, s, m. (rhagagwedd) Preformafm 

Rhagagweddn, v, a. (rhagagwedd) To preform. 

Rhagair, s. m.—pl. rhageiriau (gair) A Jcadim 
word, a catch-word. 

Rhagalw, v. a. (galw) To call beforehand . 

Rhagalwad, s, m. (rhagalw) A calling befarebael 

Rhagallu, s, m. (gallu) A previons powers; a beirt 
able beforehand. 
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Rimgongedd, â th. (gul) Abiliey. beforehand, 

Rhgeoen, ¥. pl. f. ions on (amean) A priot 
purpese, ot design; a pre 

Rhagamcanawl, a. inet °Proviounly par- 
pesing, presap posi 

Rhagamcaniad, 4. UN t. ât (vhagttncan) A 
purposing befureh tt pre-stippotition. 

Rhagameanu, o. 4 a. (rhagamcan) To form a design 

to pre-suppose. 

Rhagameanc a. (th n) Previoasly pur- 
posing ; having a previons Intention, 

Rhagttheanwr, #. pl. thagamicanwyr (theg 
amcat— gŵr) One design bef before bond 

Rhagamddiffyn, o. a. (attiddÌffynh) To defend be- 

allant, to make 2 p previous defence Pre 

nawl, a. iffyn vi- 

ously defending 6 6t protecting. 

Rhyamddiffyniad, $. m. (rbagamddiffyn) A de- 
fending ot protecting be:ore-hând, 

Rhagammhen, ©. a. (ammheu) To pre-et vile, 

Riagammod, 4. f.—pi. t: wu (ammod) A prell- 
minaty agreement of contract 

Rhagammodawl, a. nnd) Belonging tê a 


Rhgunnodi eyd. e. (ehaywmmod) To agree be 
d. 4 
fore-hand; to make a previous contract. 

nadd, Pf m. (rhagammod) A covenant- 
nd dw s. ny a. rhaghfnauodwyr (rhag- 

Ren aid m7 ( Cemmaldy ig gu signal. 

naid, 4, f. (a 
Cnnidad, $. m. (riwgamnold) A makling # 
seam 
o rey ©. u. (Ybagetnnâid) To make & 
previous signal, 
Rhynmneldiawl a. (rhagwmtaîâ) Belonging to & 
Rlagamse, 8 —pl. ê. oedd (amser) A previous 
0r prior tifne, 
rawl, «, (rha r) Belonging to pre- 
viows time, of & previvus season. 
tu, v. ud. (thagamse?) To fit a previous 
time, te antedate. 

Rincon, v. ‘a. (anfon) Tŷ send beforehand. 

a a. (rhaganfon) Capable of being 
me ot belek 

nfonawl, a. (rhaganfon) Being seht before- 


, d, premissive. 
a. (rhagenfon) Being sent before- 
; â pretnins ot, 
Rhepnfonedigaeth, s. wn, (rhaganfbnedig) The 
act of sending before 
haganfoniad, $. vn. (rhagenfon) A sending be- 
fore; a sending a previous messenger. 
Rtagmnfonwr, 3. m.— pl. rhaganfonwyr (rhagan- 
Wn One who Prends forehand. 
Ragand a, ê.f.—pl. rhagausoddion (ansawdd) 
Â prior nature or quality. 
Rhagansoddadwy, a. Wrbag usawdd) Capable of 
being endued with an o original natare. 


nsoddawl, a. (rhagansawdd) Of an original 
pâtore or allty 
Mngunsoddi, v. a. c (rbygntawdd) 'To endue with 


original nature 
agg 6.4. (rhagansawdd) A forming an 


tagnngen, af e. f. (angen) A previous necessity. 

Nagangenaw, a. (rhagangen) Fy Previously neces- 

i 

Rhagangeniad, 4. me. rhagan An €nâuing 
with a previous nece AU; een) 
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Ann en chaid, $. fam 
—rhald) â Merlen men 
Rhagaegeerheidiaw, or oan nee. Te 
render previously necessary 
hrheldtawi, @v (rhagaegonrhaid) Pre: 
viously necessary 
Raegnagonrnoidroyd $. wis (rhmgangenrhaid) 
previoes nec6sd 
Rhagangenu, v; a. (riingaugen) To endne with a 
prior necessity ; tê meodssitate beforuhand. 
Rhagsrueth, e. f.> pl. rhagateithien (arseth) A 
"| nn AC (area) An iro etary spoetht 
$ ey a u 
Rhagarchwtiê Wfa—pl; rhwgarchweithior 
g(lerneou) Af vt. Carchweeth) F rotate 
awl, a. (archwee o ì 
Rhagarchwaethedig, a acrweet) Foretaste 
Bisagarchwaethiad, s,m. (rhagarchwaeth) A fore- 


Rhagurciwaethu, vw u. ( roir To foretaste. 
Rhagaraethiad, 2. m. (rhaguracth) A making a 
prefatory speech. 
Rhagareithiaw, v. a. (rhagaraeth) To make a pre- 
R iitory, 8 eech, b rh th h 
agareithiwr, s. m.—pl. rhagareithwyr (r 
arneth— One who make an yne, ME 
Rhagarfaeth, 4. fi (arfaeth) Predestination. 
Rhagerfaethawl, a. (rhagâffaetir) Predestinarian ; 
predisposing, pre-determiniag 
were, ie a. (rhagarfaeth) Predestinated, 
redisposed, predetermined. 
Riiagarfaeihiad, s. wm. (rhagarfaeth) A predesti- 
tation; a predisposition. 
Rhayarfaetha, v. a. (rhagarfasth) Te predesti- 
nate; to predispese. 
Rhaparfacthydd,nmerplt lo Fivietimeing, 
y —Pp?. ê. ion 
estinarien, 


p 
Rhagarfawg, a. arfawg reared. 
Rhagarfogiu en & (rimg ringette) To arm befere- 


hand, to forearm. 
Rhagarfogiad, 8. m. (rhagarfawg) ân anniwg 


Rhegarít, niid dyd (fa) Te arm arm beferchand. 
8 argan foresetihg. 
€.n. To foresee, to ras ) 
Rhaga 8. f.—pl. Wnh 1) A foretoken. 
hector s. ' ple UgSF f snest wrih le 
gi . “on » Feud 
ready efars = wy 


medd tlfieh p. - (rhagariwy) A getthmg food 


eT teroeeh .. (shagariwy) To get food 
Rhagarnawdd, s. f. (arhawdd) A plough handie. 
Rhagarswyd, s. mm. (arswyd) A previous dread. 
Rhagarswydaw, v. a. (shagarswyd) ‘Te frighten 
beforehand,.to have a previons dread. 
Rhagarwain, v.a. (arwain) to iead before. 
Rhagarweiniad, s. m. (rhagarwain) A conducting 
or leading before 
wi, a. (rhagarwain) Leading before- 
hand; a previous condactigng. . 
Rhagarwedd, ‘if nesau rodiape ition. 
hagarw a. (rbagatwedd) birry onr 
Rhagarweddiad, s. =. (arwedd) A won 
Reagarwedda, ©. a. (rhagarwedd) To 
Rhagarwydd, s. /.~-pi. ê. ion (arwydd) A ereg- 
R peatic, a Rretwiken, a sage. yT 
aw, v. a. ( O proguos - 
cioate, to foresignify. 
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Rhagarwyddawg, a. (rhagarwydd) Foretokening, 
Rhagarwyddawl, «. (rhagarwydd) Foretokeniag. 
Rhagarwyddiad, s. m. (rhagarwydd) A prog- 
nostication, 
Rhagarwyddocâad, s. m. (rhagarwyddocâu) A 
prognosticating, a foretokening. 
Rhagarwyddocâawl, a. (rhagarwyddocân) Prog- 
nostieating, foretokening, foresignifying. 
Rhagarwyddocâu, v. a. (rhagarwy dawg) To 
prognosticate, to foresignify. 
Rhagattal, 2. m. (attal) A previous stopping. 
Rhagattalgar, a. (rha tial) Apt to stop before, 
Rhagattaliad, s. m. (rhagattal) A stopping before. 
Rhagatteb, s. m.—pl. ¢. ion (atteb) Prior answer; 
Rhagattebawl, a. (rhagatteb) A first answering. 
Rhagattebiad, s. m. 'trhagatteb) An answering 
beforehand, a previously answering. 
Rhagattebn, v. a. (rhagatteb) To answer before. 
Rhagawd, 4. m.—pl. rhagodion (rhug) The act of 
going before; the state of being before; an 
obstacle, let, or hinderance. 
Nawdd y frenines yw dwyn dyn dros derfyn y wiad, heb eriid, 
beb ragawd. 


The protection of the queen is to convey the person over the 


borders of the country, without parsuit, withoat 
eloh Lawe. 
Rhagawd, v. a. (rhag) To go before; to go 
against; to stop, to hinder. Rhagodion, those 
who take the Jead, or that are in advance. 
Gwell erlld arglwydd nog ei ragawd. 
8¢ is better to persae a Jord thân fe go cgeinst him. Adsge. 
Gwaith teg yw marchogaeth tôn 


| wd 'r eigion. 
It ts pleasent work tb ride ibe wave to encounter the fishes of 
the deep. D. ab Gwilym. 


Rhagawdl, s. f.—pl. rhagodlau (awdl) A first or 
Jeading rhyme, a primary rbyme. 

Rhagawl, 4. (rhag) Being against, opposite or ín 
front; opposing. 

Rhagbarawd, a: (parawd) Ready-beforehand. 

Rhagbaredawi, a. (rhagbarawd) Tending to be 
ready or prepared beforehand. 

Rhagbarodi, v. a. (rhagbarawd) To prepare or 
make ready beforehand. 

Rhagbarodrwydd, s. wm. (rhagbarawd) The state 
of being prepared or ready beforehand. 

Rhagbarotôad, s. m. (rhagbarotoi) A preparing 
or making beforehand. 

Rhegbarotôawl, a. (rhagbarotoi) Tending to be 
prepared or ready beforehand. 

Rhagbacotôi, v. a. (rhagbarawd) To prepare be- 
forehand, to get ready beforehand. 

Rhagbarotôwr, 2. sm.—pl. rhagbarotowyr (rhag- 
barotoi—gwr) One who prepares beforehand. 

Rhagbenaeth, s. m. (penaeth) A vice-chief. 

Rhagbenawd, s. m. penawd) A prior conclnsion 

Rhagbenodawl, a. (penawd) etermined. 

Rhaghenodi, v. a. (penawd) To predetermine. 

Rhagbenodiad, s. m. (rhagbenawd) A predeter- 
mination ; a previous conclusion. 
hagborth, s. m.—pl. rhagbyrth (porth) An outer 
gate ; a fore porch. 

Rhagbrawf, s. =. (prawf) A previous trial. 

Rhagbrofi, v. a. (rhagbrawf) To try beforehand. 

Rhagbrofiad, s. m.—pl. t. au (rhagbrawf) A try- 
ing beforehand; a foretasting. 

Rhagbrofwr, 2. m.—pl. rhagbrofwyr (rhagbrawf 
gwr) One who tries beforehand. 
Rhagbryder, s. «.—pl. ¢. ad (pryder) Precaution 

Rhagbryderawl, a. (rhagb der) Precautioas. 

Rhagbryderiad, s. =. (rhagbryder) A using pre- 
caution ; circumspection. R 

Rhagbryderu, v. a. (pryder) To use precaution. 
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Rhagbryderus, a. (rhagbryder) Circamspectie 
Rbagbryn, a m. Gei, A gwi purchase, 
ag brynawi, a. ing toa buyi 
beforehand ; a foresg. hn 
Rhagbryniad, s. m.—pl. t. au (rhagbryn) A lwy. 
ing beforehand; a pre-emption. 
Rhagbryna, v.a. (rhagbryn) To bay beíort-ìai; 
R to ‘prestall. 
agbrynwr, s. Wm.—pl. t (rhagbryn 
—gwr) One who previ bate 
Rhagbwys, 4. m. (pwys) A previous megia 
Rhagbwysaw, v. a. (rhagbwys) To weigh | 
Rhagbwysawl, a. (rhagbwys) Being previcaly 
weighing, a fore-weighing. 
Rhagbwysedig, a. (rhagbwys) Being weighed. 
forehand. 
Rhagbwysiad, s. m. (rhagbwys) A weighing k 
forehand. 
Rhagchwaeth, s. m.—pl. ¢. oedd (chwaeth) | 
foretaste. 
Rhagchwaethawl, a. (rhagchwaeth) Foretatu, 
Rhagchwaethiad, s. m.—pl. 4. au (rhagchwaeth J 
pregustation, a foretasting. 
Rhagchwaethu, v. «. (rhagchwaeth) To foretat. 
Rbagchware, s. m.—pl. t. on (chware) A presk 
Rhagchwareu, v. a. (rhagchware) To mat! 
reinde. | 
Riiagchwedl, $. m.—pl. rhagchwediau (chwed)i | 
prior report, a preamble. | 
Rhagchwedledd, s. m. (rhagchwedi) The st a 
Rivet re rted beforehand. al) A repr 
chwedliad, s. m.(r we reporting 
or ramouring Ro nwch rm 
Rhagebwedlu, v. a. (rhagchwed!) To make rt 
port beforehand ; to make a preamble. 
Rhagchwegr,s,/.(chwegr) A grandmotber-at. 
Rhagchwegrwn, ce. mm. (chwegrwa)A grandfather 


i ela . 

Rhagchwiliad, s. wm. (chwiliad) A preven! 
searching. ; 
Rhagchwiliaw, v. a. (chwiliaw) To search beet 
Rhagdaen, ” m. (taen) A fore spreading | 

agdaeniad, s, m. (rhagdaen : eet 


Rhagdaenu, v. a. (rhagdaen t 
agdal, s. m.—pi. t. au (tal) What is in (rest! 
frontlet, a frontstal, a frontpiece. 
Rhagdal, s. sm. (tâl) Payment before; an 
Rhagdaliad, 5. m.—pl. t. au (rhagdal) A pm 
eforehand, a pa as earnest. 
Rhagdalu, v. a. (thagdal) To pay beíorchin!. 
Rhagdaiwr, s. m.—pl. rhagdalwyr (rhagdad—"" 
R Ore who eis pet eebygiud) A fore-deens 
agdebygiad, s. m. (tebygia ore 
Rhagdebygu, v. a. mb wych; To presapgnt 
Rhagdeilyngdawd, s. m. (teilyngdawd) The “F 
of being previously saitable. ‘ole 
Rhagdeilyngu, v. a. ttellyngn) To make su 
or appropriate beforehand. . 
Rhagdeimlad, s. m. (teimlad) A feeling befor. | 
Rhagdeimlaw, v. «. (teimlaw) To feel before 
Rhagder, s. m. (rhag) The state of being bela. 
leading, or against; resistance, oppose 


Pair euweir, enweeg i 

Par anwar, 8nwes yn er. gw 
A catese of e renowsed for bravery; 8 rer ' 
not â stripling ia the odesnoud pest.  Cynddeiw,i 0. Core 


Rhagder êi oifor, naf lleiaais of bl. 
The feremest Of bis host, a. chief of clegest mare, Se 


Rhagderfyn, s. m.—pl. ¢. au (terfyn) A pr 
conclusion, end, or determizatios. ; 
Rhagderfynedig, «. (rhagderfyn) Predettrais' 


RHA 
Rhagderfyniad, ¢. m.—pl. t. au (rhagderfyn) 


Predetermination, a prior conclusion. 
Rhagderfynu, v. «. (terfyn) To predetermine. 
Rhagdestyn, 2. m.—pl. ¢. au (testyn) A prelimi- 

uary theme, or discourse. 

R estyniad, s. m. (rhagdestyn) A making a 
preliminary theme. 

Rhagdestynu, v. a. (rhagdestyn) To form a pre- 
liminary theme. 

Rhagdor, 4. m. en A prior fractare or break. 

Rhagdori, v. a. (rhagdor) To break before. 

Rhagdoriad, s. m. (r agdor) A breaking before. 

Rhagdraddawd, s. m.(traddawd)A prior passing 

Rhagdraddodawl, a. (rhagdraddawd) Being pre- 
viously passed over, of previous tradition. 

Rhagdraddodi, v. a. (rbagdraddawd) To pass over 
previously; to give a previous tradition. ' 

Rbagdraddodiad, s. m.—pl. f. au (rhagdraddawd) 

A previously passing over; a former tradition 
Rhagdraethawd, s. f. (traethawd) An introduc- 

tory discourse. 

Rhagdraethu, v. a. (traethn) To recite before. 
Rhagaraigi, e.m. (traigl) A previous turn. 
Rhagdrefo, s. f.—pl. rhagdrefonau (trefn) A pre- 
ordinance ; predestination. 
Rhagdrefnadwy, «. (rhagdrefn) Capable of pre- 
ordination. 
Rhagdrefnawl, a. (rhagdrefn) Tending to preor- 
dain; fore-ordaining. 
Rhegdrefnedig, a. (: hagdrefn ) Fore-ordained. 
Rhagdrefniad, s. ss. (rhagdrefn) A preordination, 
a preordaining ; predestination. 
Rhagdreínu, v. «. (rhagdrefn) To order before- 
hand, to preordain ; to predispose. 
Rhagdreigliad, s. m. (hagdraigl) A revolving be- 
fore; a previons revolution. 
Rhagd reigliaw, v. a. (rhagdraigl) To revolve be- 
fore; to make a previous revolution. 
Rhagdremyn, s. m. (tremyn) A first glance. 
Rhagdremynawl, «. (rhagdremyn) Being looked 
over beforehand ; having foresight. 
Rhagdremyniad, ¢. m. (rhagdremyn) A glancing 
over beforehand. 
Rbagdremynt, s. m. (rhagdremyn) A previous 
glance; a foresight. 
dremynu, ©. «. (rhagdremyn) To glance 
over beforehand ; to have foresight. 
Rbagdrin, s. m. (trin) To put in order, or to ma- 
naze boforehand. 
Rhagdriniad, s. m. (rhagdrin)A managing or or- 
dering beforeband. 
Rhagdriviaeth, s. m. (rhagdrin) A previous ma- 
pagement; a previous arrangement. 
Rhbagdrochi, v. a. (trochi) To immerse before. 
Rhagdrochiad, s.m. (trochiad) A prior immersion 
Rhagdroki, v. e. (trosi) To drive before. 
Rhagdrwch, s. m.—pl. rhagdrychion (trwch) A 
fore-cut; a previous cat through. 
Rhagdrychiad, s. m. (rhagdrwch) A cutting be- 
fore; a fore-cutting. 
Rhagdrychu, v. «. (rhagdrwch) To cat before. 
Rhagdy, s. m.—pl. t. iau (ty) An outhouse. 
Rhegdyb, s. m.—pl. ¢. iau (tyb) A preconceit. 
Rhagdybiad, 9. m.—pl. ¢. au (rhagdyb) Presap- 
Position, preopinion, prenotion. 
Rhagdybied, v. «. (rhagdyb) To presuppose. 
Rhagdybu, v «. (rhagdyb) To presuppose. 
Rhagdybas, «.(rhagdyb) Presuppositious. 
Rhagdybosaw, v. n. (rhagdybus) 1'o become pre- 


suppositions. | 
Rhag ybusrwydd, s. m. (rhagdybus) Previoms 
ox. Ii. 
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sappositiousness; a preconceived state. 

Rhagdyddyn, s. m.—pl. t. od (tyddyn) An oat- 

R had a eater farm. 

yn, s. m. (tyn) A fore-dranght. 

Rhagdyneriad, s. 9m. (tyneriad) A previous soft- 
ening or melioration. 

Rhagdynern, v. a. (tyneru ) To soften beforehaud 

Rhagdyniad, s. m. (rhagdye) A drawing before. 

Rhagdynu, v. «. (rhagdyn) To draw betore. 

Rhagdyst, 4. m.—pl. ¢. ion (tyst) A prior witness 

Rhagdystiad, 2. m. (rhagdyst)“A previously tes- 
tifying ; a giving a previous testimony. 

Rhagdystiaw, ©. a. (rhagdyst) To testify before - 
hand; to witness beforehand. 

Rhagdystiawl, «. (rhagdyst) First testifying. 

Rhagdystiolacth, s. f.—pl. ¢. au (rhagdystiaw!) A 
previous testimony. 

Rhagdystiolaethu, v. a. (rhagdystiolaeth) To give 
a previous testimony. 

Rbagdywyll, a. (tywyll) Being dark before. 

Rhagdywyllu,v.a.( rhagdywyll) To darken before 

Rhagdywyn, s. m. (tywyn) A radience before. 

Rhagdywyniad, s. m. (rhagdywyn) A sbining be- 
fore; a previously shining. 

Rbagdywynu, v. (rhagdywyn) To shine before. 

Rhagdywys, vr. a. (tywys) To lead before. 

Rhagdywysaw, v. a. (rhagdywys) To fore-lead. 

Rhagdywysiad, se. m.(rhagdywys) A leading be- 
fore, or a leading in advance. 

Rhagddadgan, v. «. (dadgan) To declare before. 

Rhagddadganiad, s. w. (rhagddadgan) A dectar- 
ing beforehand; previous declaration. 

Rhagddadl, s. /.—pl. t. au (dail) A_ previons de- 
bate, or previous question. 

Rhagddadliad, ¢. m. (rhagddadl) A previous ar- 
gumentation. 

Rhagddadlu, v. «. (rhagddad!) To debate before. 

Rhagddal, v. a. (dal) To hold beforchand. 

Rhagddaliad, s. mw. (rhagddal) A first holding. 

Rhagddanfon, v. a. (danfon) To send before. 

Rhagddanfonawl, «. (rhagddanfon) Being scent 
beforeband ; being of a previous mission. 

Rhagddanfoniad, 2. m. (rhagddanfon) A sending 
beforehand. 

Rhagddant, s. m.—pl. rhagddannedd (dant) A 
foretooth, or a front tooth. 

Rhagddangaws, v. a. (dangaws) To shew before- 
hand, to premonstrate. 

Rhagddangosawl, «. (dangaws) Premonstrating. 

Rhagddangosiad, 2. m.—pi. ¢. au (rhagddangaws) 
A prognostication ; a premonstration. 

Rhagddangoswr, 8.m.—pl. rhacddangoswyr( rhag- 
ddangaws—gwr) A prognosticator. 

Rhaeddarbod, s. m.—pl. t. au (darbod) Provision 
beforehand ; cireumapection. 

Rhagddarbodaeth, s. m. (rhagddarbod) A prepa- 
ration beforehand ; providenee. 

Rhagddai bodawl, «. (rhagddarbod) Providential. 

Rhagddarbodedig, a. (rhagddarbod) Being pio- 
vided or farnished beforchand. 

Rhagddarbodi, v. a. (rhagddarbod) To provide or 
furnish beforehand. 

Rbagddarbodiad, s. m. (rhagddarbod) A provid. 
ing or farnishing beforehand. 

Rhagddarbodas, a. (rhagddarbed) Provident. 

Rhagddarbodwr, s.m.—pli.rhagddarbodwyr( rhag- 
ddarbod —gwr) One who provides beforehand. 

Rhagddarian, s. m. (darìun) Prefiguration. 

Rhagddarluniad, s. m.— pl. ¢. au (rhagddarian) A 
prefignrating. 

Rhagddarluniaw, r, ( rhagddarlun)To prefigurate 
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Rhagddarìuniedig, a. (rhagddarian) Prefigurated 
Rhagddarmerth, s. m. (darmerth) Provision made 
beforehand ; a previous preparation. 
Rhagddarmerthawl, a.(rhagddarmerth) Provident 
Rhagddarmerthu, et. a. (rhagddarmerth) To pro- 
vide beforehand. 
Rhagddarn, s. m.—pl. (. au (darn) A fore- piece. 
Rhagddarpar, s. m.—pl. ¢.au (darpar) Previous 
Rhaedd rt Mn a rhagdd ) Tending t 
arparawl, a. arpar) Tending to 
furnish beforehand ; providential. 
Rhagddarparedig, «. (rhagddarpar) Being pre- 
viously ordered ; being previously furnished. 


Rhagddarparedigaeth, s. m.—pi. ¢. au (rhagddar- 


paredig) The being previously furnished. 
Bhagddarparedigaw, v.a.(rhagddarparedig) To 
render complete beforehand. 
Rhagddarparedd, s. m. (rhagddarpar) The state 
of being previously furnished. 
Rhagddarpariad, s. m. (rhagddarpar)A providing 
or ordering beforehand. 
Rhagddarparu, v. a. Garn 'To furnish before, 


Rhagddarparwch, s. m. (rhagddarpar) Sapport 
previously given. 


Na anturia fyned â fr boenypau ac lwynau hyn, cyni 
ti weddiau am ragddaryaiwch Dow. y cynllwynau byn, 


Do not venture to go through these enares and ambascades, be- 
prayed f provident support of God. 
fore thon hast or the R. Fychan, Ym. Duwioldeb, 


Rhagddawd, s. m.—pl. rhagddodau (dawd) A 


p . 
Rhagddawn, s; m.—pl. rhagddoniau (dawn) A 
revious gift or endowment. 
Rhagddéall, s. m. (dêall) Previous knowledge. 
Rhagddéalliad, s. m. (rhagddêall) A pre-appre- 
Rhegddel f.—pl delw) A 
agddelw, s. /.—pi. t. au (delw) A prototype. 
Rhagddelwad, s. m. (rhagddelw) Prefi ration. 
Rhagddelwi, v. a. (rhagddelw) To prefigurate. 
Rhagdderbyn, cv, a. (derbyn) To receive before. 
Rhagdderbynai, s. c. (rhagdderbyn) A prolepsis 
Rhagdderbyniad, s. m. (rhagdderbyn) A receiv- 
ing beforehand. 
Rhsgdderbyniawl, a. (rhagdderbyn) Previously 
receivable. 
Rhagddewis, s. m. (dewis)A previous choice. v.a. 
To choose before. 
Rhagddewisawl, a. (rhagddewis) Pre-elective, 
Rhagddewisedig, a. (rhagddewis) Fore-chosen. 
Rhagddewisiad, s. m. (rhagddewis) Pre-election 
Rhagddial, s. m. (dial) A previous revenge. 
Rhagddialiad, s. m. (rhagddial) A revenging be- 
Rhegddiaie, (rhagddial) Ti bef 
ala, ©. a. (r al) To reven ore. 
Rhagddiddymiad, s, m. (diddymiad) A' previons 
annihilation. 
Rhagddiddymu, v. a. (diddymu) To annihilate 
beforehand. . 
Rhagddiogeliad, s. m. (diogeliad) A securing be- 
forehand; a previously making safe. 
Rhagddiogelu, v. a. (diogelu) To secure before. 
Rhagddiogelwch, s. w. (diogelwch) A previous 
security. 
Rhagddirnad, s. m. (dirnad) Presarmise. 
Rhagddirnadawl, a. (rhagddirnad) Presurmising. 
Rbagddirnadiad, ¢. m. (dirnad) A presurmising. 
Rhagddirnadu, v. a. (dirnad) To preaurmise. 
Rhagddirymawl, a. (dirymawl) ‘Tending to debi- 
pte beforehand. (a 
agddirymiad, s. m. (dirymiad) A previousl 
debilitating or enervating. yap y 
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Rhagddirymu, v. a. (diryms) To dehilitate be- 


forehand. 
Rhagddodadwy, v. a. (rhagddawd) Capable of 
being placed before. 
Rhagddodawl, a. (rhagddawd ) Prepositive. 
Rhagddodedig, a. (rhagddawd) Beiog prefixed. 
Rhagddodedigaeth, s. m. (rhagddodedig) Tte 
act of placing before, a prefixing. 
Rhagddodedigawl, a. y Toe Prepositire 
Rhagddodi, v. a. (rhagddaw. Oo prepose. 
Rhagddodìad, $. m.—pl. ¢. au (rhagddawd) Pre- 
position. 
Rhagddoniad, s. m. (rhagddawn) A gifting be 
forehand ; a previously endowing. 
Rhagddoniaw, o. a. (rhagddawn) To gift before 
hand; to endow previonsly. 
Rhagddoniawl, a. (rhagddawn)Teading to endow 
beforehand. 
Rhagddor, s. f.—pl. t. au (dor) A feve-door ; a 
wicket; a half-door. ; 
Rhagddorig, s. f. dim. (rhagddor) A small wicket 
Rhagddrws, s. m.—pl. rhagddrysau(drws)A fore- 
door, an outer door. ian (d i) AR 
Rh ryll, s. m.—pl. ¢. iau (dry Te-piece. 
Rhagddychweliad, s.m.(dychweliad) A reternis: 
beforehand. 
Rhagddychwelyd, v. a. (dychwelyd) To reten 
beforehand. 

Rhagddychymyg, s. /.—pl. ¢. ion (dychymyg) A 
prior device or invention ; a presupposal. 
Rhagddychymygadwy, a. (rhagddychymyg) - 
pable of being devised beforehand. | 
Rhagddychymygawl, a. (rhagddychymyg) Previ- 
ously devising ; presuppositious. | 

dychymygedig, a. (rhagddychymyg) Devi- 
beforehand ; presup . 
Rhagddychymygiad, s. m. (rhagd yA 
devisin orehand; a presup . 
Rhagddychymygu, v. a. (rhagddychymyg) To de- 
Rhagddydd, s. mm. -pi. i. law (dydd) A. prïor ôr 
ydd, 2. 9m.—pl. t. iau prior ên 
Rhagddyddiad, 2. m. (rhagddydd) An antidating. 
Rhagddyddiaw, v. a. (r ddydd) To antidate. 
Rhagddyfaliad, e. m. (dy ) A describing be 
forehand. 
Rhagddyfalu, v. a. (dyfala) To fore-describe. 
Rhagddyled, s. f.—pl. t. ion (dyled) Prior debt. 
Rhagddyledas, a. (rhagddyled ) Previously des. 
Rhagddymchwel, s. m, (dymchwel) A prevss 
turn over. o. a. To turn over previoasy. 
Rhagddymchweliad, s. m.—pl. t. au (rhagddve- 
chwel) A previously turning over. 
Rhagddymchwelyd, v. «. (rhagddymchwel) Te 
turn over beforehand. 
Rhagddysg, s. m, (dysg) Previous instrection. 
Rhagddysgawl, a. (rhegddysg) Tending to 2 
struct beforehand. 
Rhagddysgiad, s. m. (rhagddysg) A preview: 
Rhagddsene” (rbagddysg) To f 
agddysgu, v. a. (rha ore-leara. 
Rhagddywedawl, a. (dyweda) Galnsaying. 
Rhagddywededig, a. (dywed) Beforemeaticacd. 
Rhagddywediad, s. m.—pl. ê. au (dywediad A 
gainsaying; a speaking previously. 
Rhagedrych, 0. a. (edrych) To loek before. 
Rhagedrychiad, 2. m. (rhagedrych) A foreserize. 
Rhagegawr, s. m. (egawr) An opening before. 
R A n. To open (theres o 
agegorawl, a. (rhagegawr) Openiag before. 
Rhagegori, v. a. d| To open before. 
Rhagegoriad, s. m. (rhagegawr) A fore-opesiz:. 
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Rhageisiau, s. m. (eisiau) A prior want. 
Rhageistedd, v. a. (eistedd) To be presiding. 
Rhageisteddawl, «. (rbageistedd) Presiding. 
Khageisteddiad, s. m. (rhageistedd) One that sits 
before; a president, 
Du mw gare 7 dae. HAU 
peal cf mead shail be poy to the Ling every pent. Wych Lees 
Rhagenw, 8. =.—pl. f. au (enw) A pronoun. 
Rhagenwad, s. m. (rhagenw) Prenomination. 
Rhagenwawl, a. (rhagenw) Prenominal. 
Rhagenwedig, «. (rhagenwad) Befere-named, 
fore-mentioned. Rhagenwedigion, premises. 
Rhagenwi, v. a. (rbagenw) To premise. 
Rhagerchi, v. a. (erchi) To pre-require. 
Rhagethol, v. a. (ethol) 'To pre-elect. 
Rhagetholawg, a. (rhagethol) Pre-electing. 
Rhagetholedig, a. (rhagethol) Fore-chosen. 
Rhagetholedigaeth, s. m.—pi. t. au (rhagetholed- 
ig) A pre- on. 
Rhagetholi, v. a. (rhagethol) To pre-elect, 


Dew a'i hetholes ac a'i rhagetholes, 
A'I pbreewykaw a wnai. 
God did choese it and did choose it e-hond, end he will 
Owell ia it. . Ddu o Hiraddug. 


Rhagetholiad, s. m. (rhagethol) A pre-election. 
thagetholwr, s. m.—pl. rhagetholwyr (rhagethol 
—gwr) One wbo chooses beforehand. 
thagfaì, s. 9m.—pl. rhagteian (bai) A prior fault. 
thacfarn, 2. f.—pl. f. au (barn) Prejudice. 
thagfarnawl, «. (rhegfarn) Hrejadging. 
thagfarnedig, a. (rhagfarn) Prejudicate. 
thagfarnedigaeth, s. f. (rhagfarnedig) Prejadi- 
cation; a previous adjudication. 
thagfarnedd, s. m. (rhagfarn) Prejndicialness, 
thagfarniad, s. “y f. au (rhagfarn) A pre- 
jadging, a prejadication. 
tfagfarnu, e. “. (rhagfarn) To condemn before- 
hand, to prejadge, to prejudicate. 
thagfarnwr, s. m.—pl. rhagfarnwyr (rhagfarn — 
gwr) One who prejudges. 
thagfed, a. (rhag) Foremost, or anterior. 
thagfedd, s. m. (medd) Preoccupancy. 
thagfeddal, «. (meddal) Being soft before. 
'hagfeddalâad, s. m. (rhagfeddal) A softening 
beforehand. 
.'hagfeddalu, v.a. (rhagfeddal) To soften before. 
thagfeddiad, s. m. (rhagfedd) Preoccupation. 
'hagfeddiannawl, a. (rhagfeddiant) Preoccupy- 
ing, belonging to preoccupation. 
thagfeddiannedig, «. (rhagfeddiant) Preoccupi- 
ed, Possessed beforehand. 
hagfeddianniad, s. =. (rhagfeddiant) Preocca- 
pation, prepossession. 
hagfedudiannu,v.d.(rhagfeddiant) Topreoccupy 
bagfeddiannwr, 4. m.—pl. rh diannwyr 
(rhagfeddiant—gwr) A preoccupier. 
bagfeddiagpydd, s. mm.—pl.f. ion (rhagfeddianf) 
A preoccupier, â prior possessor. 
hagfeddiant, s. m.—pl. rhagfeddiaunau (rhag- 
fedd) Preoccupancy. 
hagfeddu, ev. a. (rhagfedd) To prepossess. 
Gorea o'm sheen racfatde 
Rhwydd araith o brifraith bryuu. 

Bese for me from my Cresicr fo he prc.r-ndewed with the fluent 
oratory of the peciry of the pruniurc tongue. Biidr Seis. 
hagfeddwl, s. m.—pl. rhagfeddyliau (meddwl) 

A previous thought. v. a. To preconceive. 
hagfeddwr, s. m.—pl. rhagfeddwyr (rhagfedd 
— gwr) A preoccupier. 
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Rhagfeddyliad, s. m. (rhagfeditwl) Precogitation. 
Rhagfeddyliaw, v. «. (meddwl) To precogitate. 
Yeu ŷ dywawd Arther—Meddysiiwch bawb em RL. ing da 


mes; ac yr awrhon, o enfry.!, rheddwch eich cy yn 
Geccth rhagfeddyliwch pa beth & fo Iawn | eicb. 


Then cabl Arthur, think every one of vou of & gon sail enerre- 
vices ond tieely precegiiele vin may be propet in br answered. 
views 8 ) prtceg ” Gr. ab Arthur. 
Rhagfeddylied, v. a. (meddwl) To foredeem. 
Rhagfeddyliedig, a. (meddyliad) Precogitated. 
Rhagfeddyliwr, s. m.—pl. rhagteddylwyr (rhag- 
feddwl—gwr) One who precogitates. 

Rhagfeiad, s. m. (rhagfai) A criminating before- 
hand; a blaming beforehand. 

Rhagfeiaw, v. a. (rhagfal) To criminate before 
hand, to blame beforehand. 

Rhagfiaen, 2. m. (blaen) A fore point, a fore end. 

Rhagflacnaw], a. (rhagflaen) Preceding, ante- 
cedent, foregoing. 

Rhagflaenawr, s. m.—pl. rhagflaenorion (rbag- 
flaen) A predecessor ; an anticipater. 

Rhagflaenedig, a. (rhagflaen) Anticipated. 

Rhagflaenedigaeth, s. m. (rhagflaenedig) The 
state of being anticipated. 

Rhbagfiaenedigawl, a. (rhagflaenedig) Tending to 
anticipate ; tending to take the lead. 

Rhagfjaeniad, s. m. (rhagflaen) A going forward ; 
a going before ; precession ; anticipation. 

Rhagflaeniadaw!, a. (rhagflacniad) Tending to 
anticipate. 

Rhagflaenorawl, a. (rhagflaenawr) Relating to 
precedency ; introdactory. 

Rhagflaenori, v. a. (rhagflaenawr) To take the 
lead or precedency. 

Rhagflaenu, v. a. (rhagflaen) To anticipate. 

Rhagflaenwr, s. «.—pl. rhagflaenwyr (rhagflaen 
—gwr) A precedes; a precarsor. 

Rhagflaenydd, s. m.—pl. ¢. ion (rbagflaen) A pre- 
ceder; a precursor, a forerunner. 

Rhagflas, s. m.—pl. f. an (blâs) A foretaste. 

Khagflasa, ec. a. (rhagflas) To foretaste. 

Rhagfiin, a. (blin) Previously weary. 

Rhagfliniad, 2. =. (rhagflin) A tiring beforehand. 

Rhagflinaw, v. a. (rhagflin) To tire beforehand. 

Rhagfod, s. m.—pl. ¢. au (bod) A prior existence. 

Rhagfodawl, a. (rhagfod) Previously existing. 


Tri rhagfodolion doethineb; deddfokleb, tangnefeddolded, a 
dwyfoldeb. 


The three pre-eristent olews of welon : morallty, peaceable. 
pet, and piely. Cetwg ab Gwyn Filwr. 


Rhagfodd, s. m. (bodd) Previous pleasare. 

Rhagfoddawl, a. (rhagfodd) Tending to please 
beforehand. 

Rhagfoddiad, s. m. dd) A pleasing before. 

Rhagfoddiaw, v. «. (rhagtodd ) To please before. 

Rhagfoel, a. (moel) Bald or bare before. . 

Khagfraint, s. #«.—pl. rhagfreintian (braint) A 
prerogative. 

Rhagfras, a. (bras) Of ample presence. 

Rhagfrawd, s. f.—pl. rhagfrodau (brawd) A seu- 
tence beforehand, prejudication, 

Rhagfryd, s. m.—pl. ¢. iau (bryd) A previous de- 
sign or intention. 

Rhagfrydiad, s. =. (rhagfryd) A designing be- 
forehand ; » premeditating. 

Rhagfrydiaw, v. a. (rhagíryd) To design before- 
hand; to premeditate. 

Rhagfnan, a. (buan) Quick in front; quickly 
moving forward. L 
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Ghagfuan el feirch rhag rhyn gawr ; 
Yn pydd gwyth adwyth oedd ei lafaawr 
fan grysiai Gynon gan wyrdd wawr. 


Quick in front hie steeds before the shock of the shout of war ; 
in the day of wrath destruction were hie blades, when Cynon 
girded himself with the green dawn. Aneurin 

Rhagfur, s. m.—pl. t. oedd (mur) A contramure. 

Rhagfuriad, s. m. (rhagfur) A raising a contra- 
mure; a forming a counterscarp. 

Rhagfuriaw, v. a. (shagfur) 'To make a contra- 
mure, to form a counterscarp. 

Rhagfwriad, s. m.—pl. t. au (rhagfwrw) A fore- 
casting; predetermination. 

Rhagfwriadawl, a. (rhagfwriad) Predetermining. 

Rhagfwriadu, v. a. (rhagfwriad) To predetermine, 
to foredesign, to foredoom. 

Rhagfwriadus, a, (rhagfwriad) Premeditating. 

Rhagfwrw, v.a. (bwrw) To forecast, to foredeem. 

Rhagfyfyr, s. m.—pl. t. ion (myfyr) Forecast. 

Rhagfyfyrdawd, s. m.—pl. rhagfyfyrdodau (rhag- 
fyfyr) Premeditation, precogitation. 

Rhagfyfyriad, s. m. (rhagfyfyr) A premeditating, 
a precogitating. 

Rhagfyfyriaw, v. a. (rhagfyfyr) To premeditate; 
to contemplate beforehand. 

Rhagt' fyriawl, a. (rhagfyfyr) Premeditating. 

Rhagfyfyriedig, a. (rhagfyfyriad) Premeditated. 

Rhagtyfyriwr, s. m.—pl. rhagfyfyrwyr (rhagfy- 
fyr—gwr) One who premeditates. 

Rhagfygwth, s. m.—pl. rhagfygythion (bygwth) 
A previous threat. 

Rhagfygythiad, s. m. (rhagfygwth) A previously 

reatening. 

Rhagfygythiaw, r. a. (rhagfygwth) To threaten 
beforehand. 

Rhagfygythiawl, a. (rhagfygwth) Threatening 
beforehand. 

Rhagfygythiwr, s. m.—pl. rhagfygythwyr (rhag- 
fygwth—gwr) One who threatens beforehand. 

Rhagfynag, s. m. (mynug) A prior declaration. 

Rhagfyned, v. a. (myned) To go before. 

Rhagfynedawl, a, (rhagfyned) Preceding. 

Rhagfynediad, s. m.—pl. t. au (rhagfyned) A 
precession; a going before or in advance. 

Rhagfynegawl, a. (rhagfynag) Prenunciating. 

Rhagfynegi, v. a. (rhagfynag) To prenunciate, to 
declare beforehand. 

Rhagfynegiad, s. m. (rhagfynag) Prenunciation. 

Rhagfyr, s. m, (byr) That is short before; the first 
month of the year, according to ancient calcu- 
lation, beginning at the winter solstice; it is 
now the name for December, 

Rhagfyrâad, s. m. (rhagfyrâu) A foreshortening. 

Rhagfyrâawl, a. (rhagfyran) Foreshortening. 

Rhagfyrâu, v. a. (rhagfyr) To foreshorten. 

Rhagffer, a. (ffer) Strong-fronted. 

Rhagffordd, s. f.—pl. rhagffyrdd (ffordd) A for- 
ward road, an advance way. 

Rhagfforddawl, a. (rhagffordd) Belonging to an 
advance road. 

Rhagtlysg, s. m. (ffysg) A forward haste. 


Terfysg yn rhagfysy yn rhagffer a wnaeth 
Twr ww ffraeth Ffraw aber. , 


A tumult in the forward haste in the mighty front he made, the 
din of the nolsy wave of the efiux of Fraw. 
Cynddelu, m. B.ab M. ab Iddon. 
Rhagffysgiad, a. m. (rhagffysg) A hastening be- 
fore; a hastening forward. 
Rhagffysgiaw, v. a. (rhagffysg) To hasten before, 
Rhagffysgiawl, a. (rhagffysg) Tending to hasten 
forward, 
Rhaggadarn, a. (cadarn) Strong in front. 
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Rhaggadarnâad, s. m. (rhaggadarnâu) A streaeth- 
ening before; a strengthening in front, 

Rhaggadarnâawl, a. (rbaggadarnha) Teoding t 
strengthen beforehand. 

Rhaggadarnâu, c. a. (rhaggadarn) To streagtin 
before; to strengthen in front. 

Rhaggaer, s. f.— pl. t. oedd (caer) Any-advance- 
work in fortification ; an outwork; the saburb 
of a city. 

Rhaggais, s. m. (cais) A prior attempt. 


Rhagganfod, «. m. (canfod) A foresight. te 


To see before; to foresee. 
Rhaggau, v. a. (can) To shat before. 
Rhaggauad, s. m. (rhaggau) A shatting before. 
Rhaggeiniad, s. m.—pl. rhaggeiniaid (ceiniad) ì 
precentor. 


Rhaggeisiad, s. m. (rhaggais) A previously st | 


tempting or seeking. 
Rhaggeisiaw, v. a. (rhaggais) To attempt beínt 

band ; to seek previously. 
Rhaggeisiawl, a. (rhaggais) Previously trying. 
Rhaggerdded, s. m. (cerdded) A walk before. 
Rhaggerddediad, s. m. (rhaggerdded) A wallix 

before, or a walking in advance. 
Rhaggiliad, s. m. (ciliad) A previously recedis: 
Rhaggiliaw, v. a. (ciliaw) To recede previoss). 
Rhagglod, s. f. (clod) A former fame. 


oneddf i Bowys cnyosod yn aer 
ey Yn aros eu rhaggiod. 


The characteristic of Powys tu the giving the adenace wir o 
batile, awaiung their for mer fame. Cyatuto 
Rhagglud, s. f. (clud) A heap before, or in frex. 
Rhaggludaw, v. a. (rhagglud) ‘Lo heap before. 
Rhaglym fu yn pauna pemaia. Fn 
swo s a , ERB 
forward course dismuring chich Cy aac Wis Oves 
Rhaggludiad, s. m. (rhagglud) A heaping befnt 
Rhagglyw, s. m. (clyw) A previous hearing. 
Rhagglywed, v. x. (rhagglyw) To hear befor. 
Rhaggnaif, s. m. (cnaif) A shearing before. 
Rhaggneifiad, s. m. (rhaggnaif) A sbearisg > 
fore, a shearing the front. 
Rhaggneifiaw, e. a. (rhaggnaìf ) To shear befor. 
Rhaggnôad, s. m. (cn6ad) A previously chevy 
Rhaggnôawl, a. (cn6awl) Previously chewy 
Rhaggnoi, v. a. (cnoi) To chew previously. 
Rhaggraff, s. m. (craff ) A previous impres# 
a. Previously impressed ; having foresight 
Rhaggraffawl, a. (rhaggratf ) Teoding to 1a 
previously; inducing foresight. __ 
Rhagraffiad, s. m. ( rhaggraff ) A previous if 
pressing; a previously perceiving. 
Rhaggraffu, e.'a. (rhaggraff) To imprem beint 
Rhaggri, s. f. (cri) A cry or shout before. 
Rhaggrybwyll, s. m. (crybwyll) A prerion be 
Rhaggrybwyllaw, ev. a. (rhaggrybwyll) To ii? 
mate previously; to mention beforehand. _ 
Rhaggrybwylledig, a. (rhaggrybwyll) Before t 
timated; beforementioned. 
Rhaggrybwylliad, s. m. (rhaggrybwyll) A pt 
viously intimating ; a previously mentiotit? 
Rhaggydunaw, c.a. (cydunaw) To agree bciot 


cyd 
Rhaggymmer, 4. m. (cymer) A previces takut. 


a previous receipt. 

Rhaggymerawl, a. (rhaggymer) Previessy © 
ceiving, or taking. ; ; 
Rhaggymeredig, a. (rhaggymer) Being preview" 

received or taken. 4 
Rhaggymeriad, s. m.—pl. t. an (rhaggymt ' 
taking beforehand; a prolepsis. 
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bagrymeriadawl, a. (rhaggymeriad) Of an an- 
ticipating tendency ; proleptical. 

laghanfod, s. m. (hanfod) Pre-existence. 
haghanfodawl, a. (rhaghanfod) Pre-existent. 
haghanfodi, o. a. (rbaghanfod) To pre-exist. 
baghanfodiad, s. m. (rhaghanfod) A pre-exist- 
iog; a pre-existence. 

haghawl, s. f.—pl. rhagholion (hawl) A previous 
guestion or claim. 

hagheuddawl, a. (heuddawl) Premeriting. 
haghendda, 9. x. (heuddu) To premerit. 

sagholi, o. a. (rhaghawl) To question before. 
hagholiad, s. m.—pl, ¢. au (rhaghawl) A ques- 
tioning beforehand. 

hagiad, s.m.—pl. f. au (rhag) A getting before; 
a coming before ; a stopping. 

ysgial, v. a. (rbag) To controvert. 

vagisel, a. (isel) Having the fore part low. 
itgladd, v. a. (lladd) To cut before. 

vagladdawl, a. (rhagladd) Cutting in front. 
lagladdiad, e. ms. (rhagladd) A cutting before. 
mglafar, 8. m. (lafar) A harangue made be- 
fore or in public. a. Prolocatory. 


A dd, uid rhaîd iddo fod yn rhagiafar; ac wrth b 
cbyn a o dri mad gomedd.” ; yyy 


A sovereign, Ít is not aisite for him to be prolocntory ; and 
therefore be ls called ane af the three mutes of courts I 
(i . 


hagìafarawl, a. (rhaglafar) Speaking before. 
uglafariad,s.m.(rhaglafar) A speaking before. 
nglafarn, v. a. (rhagiafar) To speak before. 
uglafarwr, 2. m. (rhaglafar—gwr) A prolocutor. 
laglam, s. m.—pl. ¢. au (llam) A forward step. 
laglamiad, a. m. (rhaglam) A stepping before. 
uaglamu, v. a. (rhaglam) To step forward. 
aglaw, ¢. m.—pl. ¢. iau (llaw) A deputy, a sur- 
rogate ; a lieutenant ; a vice-president. 

raglawd, s. sm. (llawd) A first increase. 
uaglawiaeth, s. f. (rhaglaw) The office, or ju- 
risdiction of a depaty; a lieutenancy; a pre- 
fectare; a vice presidency. | 
laglawiaethawl, a. (rhaglawiaeth) Belonging to 
the office of a deputy or lieutenant. 
mglawiaethu, e. a. (rhaglawiaeth) To perform 
the function of a deputy or lieutenant. 
iaglawiaw, v. a. (rhaglaw) To make a deputy. 
laglawn, s. m. (ìawn) A first filling or gather- 
ng io. Cylch rhaglawn, cylch rhaglawd, the 
tireuit of first fruits, certain dues anciently 
paid by tenants to their lords. 

ìaglef, s. m. (lef) A proclamation. 

taglefain, o. a. (rhaglef ) To proclaim. 
aglewych, s,m. (llewych) Illumination before. 
aglewychiad, s.m. (rhaglewych) A lighting first 
aglewychu, v. (rhaglewych) To illume before. 
aglith, s. m.—pl. ¢. oedd (Ilith) A preface. 
aglithiad, a2, m.— pl. t. au (rhaglith) A making 
in introductory discourse. 

aglithiaw, v. a. (rhaglith) To preface. 
aglithiawl, a.(rbaglith)Prefatory, introductory 
aglithiwr, s. m.—pl. rhaglithwyr (rhaglith— 
wr) One who makes a preface. 

aglofydd, s. m. (rha aw) A vicegerent. 

iaglun, s. m.—pé. f. iau (llun) A prior form, 
agiuniad, s. 9. (rhaglun) A preforming. 
agluniaeth, 2. 9t.—pl. f. au (rhagian) 

f forming beforehand; providence. 
aglaniaethawl, a. (rhagluniaeth) Providential. 
aglonìaethu, v.«. (rhaglaniaeth) To carry on 
the dispensation of providence. 

agluniaethus, a. (rhagluniaeth) Providential. 


e act 
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Rhagluniaw, v. a. (rhaglan) To preform ; to fore- 
cast, to foresee, to provide. 
Sawl a ragianlodd ef, y rhai hyny hefyd a alwodd. 
Such ae Ae Aas formed before, those aleo he has 2 called. 


Rhagluniawl, a.(rhaglun) Tending to form be- 
forehand. 

Rhagiuniedig, a (rhaglan) Performed. 

Rhagiwgr, s. m. (llwgr) A prior corruption, 

Rhaglwybr, s. ms.—pl. t. au (llwybr) A previous 
path; a path in front. 

Rhaglwybraw, v. a. (rhaglwybr) To open a path 
before ; to clear the way in front. 

Rbaglwybrawl, a. (rhagiwybr) Tending to open 
a path before. 

Rhaglyd, s. m. (llyd) Providence, forecast. 

Rhaglydaw, v. a. Nrhaglyd) To use forecast. 

Rhaglydawl, «. (rhaglyd) Providential. 

Rhaglyfn, a. (llyfn) Previously smooth. 

Rhaglyfnawl, a. (rhaglyfu) Tending to make 
smooth beforehand. 

Rhaglyfniad, s.m.(rhaglyfn) A previously making 
smooth. 

Rhaglyfnu, ¢. a. (rhaglyfn) To smooth before. 


Gwelai rhaglantaeth Daw yn dda raglyfou ar d, drwy 
athrawiaeth y Gioegiaid, , ghyfou poth ar y byd, 


The divine providence sew it 
word a ligle, through the kuow! 


ood Prevional to smooth the 
of the Gre 
C. Edwerds, H. y Ffydd, 
Rhaglygrawl, a. (rhaglwgr) Tending to corrupt 
beforehand. 
Rhaglygriad, s. m. (rhaglwgr) A previously cor- 
rupting. 
Rhaglygru, c. a. (rhaglwgr) To first corrupt. 
Rhaglym, a. (llym) Sharp before; sharp-pointed. 
Cynon lary fron—rhagiym ai waswawr. 
Cynon of humane breast, sâerp i» froni the pashing of his 
pear. Aneurin. 


Rhaglymiad, s. mm. (rhaglym) A sharpening be- 
fore ; acumination. 

Rhaglymu, v. a. (rhaglym) To sharpen before ; 
to make sharp-pointed. 

Rhaglys, s. m.—pl. t. oedd (llys) An inferior 
court; the court of a comot, a court leet. 

Rhaglyw, s. m.—pl. ¢. iau (llyw) A depaty go- 
vernor. | 

Rhaglywiad, s. m.—pl. raglywiaid (rhaglyw) One 
who governs as a deputy. 

Gosodwn fod—rhaglywiaid cymydau dros Gymmyu. 

wre. appoint that there be deputy constables of comote, gaer 

Rhaglywiaeth, s. m.—pl. t. au (rhaglyw) A de- 
puty governor, a vice presidency, a prefecture. 

Rhaglywiaethaw!, a. (rhaglywiaeth) Belonging 
to the office of a deputy or lieutenant. 

Rhaglywiaethu, v. a. (rhaglywiaeth) To perform 
the function of a deputy governor. 

Rhaglywiaw, v. a. (rhaglyw) To rule as a deputy. 

Rhaglywiawd, s. m. (rhaglyw) The function of a 

deputy governor. 

Rhaglywiawdr, s. m.—pl. rhaglywiodron (rhag- 
lywiawd) A deputy governor. 

Rhagllaw, adv. (llaw) Henceforth, in fatnre. 

Rhagnaid, s. f. chaid) A leap before. 

Rhagnawdd, s. m. (nawdd) A refuge or protec- 
tion before; a preservative. 

Rhagnedd, s. m. (nedd) A station before. 


A lla Thaguedd. 
u 
Yn rhagyrwedd, 
Yn ny gwnedd 
Yn nghywrysedd. 
There will be seen the nolsy blede, and a host in an epposïog 
statton threatening, in the day of straggìe in conflict. Ancwrin. 


RHA 
rthawi.s.(rhagnerth ) Tending tostrength- 


en beforehand. 
Rhagnerthjad, s. m. (rhagnerth) A previously 
strengthening. 
Rhegnerthu, ev. a. (rhagnerth) To strengthen be- 
foneband. 
Rhagneuadd, s. /. (neuadd) A hall of entranoe. 
Rhagnod, 8. m.—pl. t. au (nod) A mark before. 
Rhagnodawl, a. (rhagnod) Marking before. 
Rhagnodi, v. a. (rhagnod) To mark before. 
Rhegnodiad, s. m. (rhagnod) A marking before. 
Rhagnoddawl, a. (rhagnawdd) First protecting. 
Rhagnoddi, v. a. (rhagnawdd) To protect before. 
Rhagooddiad, s.m. (rhagnawdd ) A protecting be- 
forehand. 
Rhagnoetb, a. (noeth) Naked before. 
Rhagnoethi, v. a. (rhagnoeth) To make naked 
before; to expose the front. 
Rhagnoethiad, s. sm. (rhagnoeth) A making na- 
Rheg before ; an hy yr] of | ya front. red 
nyth, s.m.—pl. t. od (nyth) A prepared nest. 
ythawl, a. (rhagnyth) Tending to nestle. 
Rhagnythiad, s. m. (rhagnyth) A preparing a nest. 
Rhaguytha, v. a. (rhagnyth) To prepare a nest. 
Rhagnythed far cyn dodwy. 
Let the hen prepare a nest before laying. 4dage. 


Rhagnythydd, s. s.—pl. ¢. ion (rhagnyth) One 
who prepares a nest. 

Rhagochel, v. a. (gochel) To avoid previously. 

Rhagocheliad, s. m. (rhagochel) A previously 
avoiding. 

Rhagochelyd, v. a. (rhagochel) To avoid previously 

Rhagodawl, a. (rhagawd) Coming before, coming 
against, coming in opposition. 

Rhagodfa, s. f.—pl. ¢. on (rhagawd) A place for 
coming against; an ambuscade. 

Rhagodi, v. a. (rhagawd) To come before, to 
come against ; to oppose. 

Rhagodiad, s. m.—pl. ¢. au (rhagawd) A coming 
before, a coming against. 

Rhagodli, v. am. (rhagawdl) To form a leading 


yme. 

Rhagodliad, s. m. (rhagawdl) A forming a lead- 

ing thyme. 

Rhagodlig, a. (rhagawdl) Having the quality of 
a leading rhyme. 


edn al = seis aidsawracbans, ni eill y gynghan- 
conapantcy Cannel ben reverted transitions Gr ped ie 
Rhagodwr, 2. m.—pl. rhagodwyr (rhagawd—gwr) 
One who comes before or against. 
Rhagodydd, s. m.—pl. ¢. ion (rhagawd) One who 
comes before or aguinat; an opposer. 
Rhegoddef, s. m. (dde A previous suffering. 
Rhagoddefawl, «. (rhagoddef) Previonsly passive. 
Rhagoddefiad, 9. m.—pl. ¢. au (rhagoddef) A suf- 
fering beforehand. 
Rhagofal, s. m.—pl. t. on (gofal) Precaution. 
Rhagofaliad, s, m.—pi. ¢. au (rhagofal) A taking 
_ _ previous care, a taking precaution. 

Rhagofalu, v, a. (rhagofal) ‘To take precaution. 
Rhagofalus, ¢. (rhagofal) Careful beforeband. 
Rhagofalwr, ¢. w.—pl. rhagofalwyr (rhagofal— 

gwr) One who takes previous care. 

Rhagofyn, 6. m.—pl. t. ion (gofyn) A pre.requi- 
site; an adjunct requisite. 


Tair swydd llys: canghellawr, cantlaw, nes bleidiwr, a rhingyll; 
eef Fhagofynion llys eu gelwir, cân y gellir ilye hebddynt. ney 
The three adjunct offices of @ court: a chancellor, a ennduc- 
tor, or parthan, aad an tor; for they arc called yy ed re 
qulsites, & 6 court can be held without them. Triocdd Dgfnwel. 
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Rhagofyn, r. d. (gofyn) To bespesk. 

Rhago fynawl, a. (rhagofyn) Bespeaking. 

Rhagofyuiad, s. m. (rhagofyn) A bespeakisg, 

Rhagolwg, 2. =. (golwg) Prospect; foresi 

Rhagolwyn, s. f.—pl. ¢. ion (olwyn) Fore-whed 

Rhagolygawd, a. m. (rhagolwg) A prospectio. 

Rhagolygawl, a. (rhagolwg) Prospective, 

Rhagolygiad, s. m. (rhagolwg) A foresecicg. 

Rhagolygu, v. a. (rhagolwg) To look forward. 

Rhagougl, s. /. (ongl) A saliant angle. 

Rhagonglaidd, a. (rhagongl) Tending toa nia 
angle; of the nature of a saliant angle. 

Rhagongli, v. a. (rhagongl) To fora a saliant age 

Rhagongliad, a. m. (rhagongl) A forming a lin 
angle. 

Rhagor, 8. m.—pl. ¢. au (rhag—gor) The sta oí 
being before; excellence; attribute; sapew 
rity; difference; more. ion, excel 
cies; yn rhager, in a greater degree, mm. 
Mae rhagor mawr rhyngol ( & mi, theni 
great difference betwixt thee aud me. 


Tair dyben barddoniaeth; gwelle taoes a delved; cymuiub 
wch ; a moli pob daionus as rhagor. 

The three fntentione of bardism ; fo improve Ew t- 
habit; to maisiain peece; aad to praise Y a 
cellent. ° Fr es 

D*ofn a drir, dwfn dy T8EOF, 
Od ofuir mân duta o'r mor. 


Thy dread will remain thy Agerïriiy, (i ba 
part of the sea be dreaded. y hyu 


Ei rad—— 
Archaf er sir, & ye 


gwron 

Er ei wir garfad, a'i ragorion, 
Ac era wyddiad o on— 

~ Er ei wyth alla, a'i aszchollion. 

His [ crave verbally, and at the preerol bog i a « 
gr Yn et rt con 
of wha nown ; 
energics, and bis wounds. G. eb 1. eb Llysdg fee» 

Rhagorawl, a. (rhagor) Excellent, or sapen«. 


Rhagorbarch, s. (rhagor—parch) Pre-enms 
Rhagorbryd, s. m. (rbagor—pryd) Suptii« iy 
Rhagorbwyll, s. m. (pwyll) Superior dicreia 
agorbwyll, s. su. aperi 
Rhagorddawn, 5. - "(rbagor dawn) depen.” 
talent or endowment. 
Rhagorddoll, s. /.—pl. t. iau (rhagor—dsi, ì 
superior form. . 
Rhagorddwyn, a. (rhagor—dwyn) Beary 9 
periority ; excelling. Pethau godidegin «ris 
R prddwyn, eneas and ee Bape nif 
gorddysg, s. | rhagor--dysg ) 9upenor i 
Rhagoredig, a. (rhagor) Being made super! 
Rhagoredigaeth, s. m. (rhagoredig) Sapene: 
Rhagoredd, s. m. (rhagor) Excellentnes. 
Rhagoresgyn, ©. a. (goresgyn) Ta come upos br 
s. m. A prior coming upon; a prior conqae< 
Rhagoresgynawl, a. (thagoresgyn) Belong 9 
prior conquest, | 
Rhagoresgyniad, 9. m. (rhagoresgys) Â P'* 
ously overcoming or surmonntiog. © 
Rhagorfraint, s. m.—pl. rhagorfreintias in 
A prerogative. “ 
Rhagorgamp, s. [pt ¢. au (rhagor — 8," 
perior feat or exploit. 
Rbagorgampns, a. (rhagorgamp) Pascniiol 
Rhagori, 6. a. (rhagor) To go before, Yn 
yond; to excel, to snrpass; to ast 4 
ence ; to differ. ; 
Rhagoriad, 4. m. (rhagor) An excelling, $ 5'7* 
sing; a differing. i 
Rhagoriaeth, s. m.—pl. ¢. au (rhager) A state 
being beyond, or sprpassing ; differeact. 
ysiad wy oriaeth Gam: jaws fydryddd, iago ddyŵun 5 ” 


. dnon 
dy cee creelbenciog of song: jet cwl, joi wo 
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cellence; Siforential ) - Rhagrithiad, 5. ed thagrith) A ) ee by- 
Rhagoriaeth, v. a. (rhagoriaeth) To form a state pocrîsy; diseimulation. | 
0 excellence; to make aM) Burne — Re de lou ssrlthiant) Of an -hypo- 
hagorîan 9 * rna orian pass! ŷ = o 
inte: differestiel ne Rhagrithiannn, v. a. (rhegrithisnt) To use hy- 


Rhagoriannu, v. a. (rhagoriant) To render super- 
lative; to create a difference. 
Rhagoriantys. m. (rhagor) Excellence ; difference 


hap s megys angel, a folir herwydd yc ansawdd, 
aruo. 


ac yrhagorioal y sy 
Every thing Intisible, as an angel, is praised according to the 
eatare, and excellence appertaiaing to it. Barddas, 


Rhagoriawd, s. sn. (rhagor) The act or state of 
excelling; a difference. 

Rhagoriawdr, s. m. (thagoriawd) One who excels. 

Rhagorineb, s. em. (rhagor) Excellency, super- 
ìority; preference; difference. 

Rhagoroldeb, 2. m. (rhagorawl) Preference. 

Rhagorolrwydd, s. m. (rhagorawl) Excellentness, 

Rhagosawd, v. a. (gosawd) To set previously ; to 
set before, to prefix. 

Rhagosodawl, a. (rhagosawd) Prepositive. 

Rhagosodedig, a. (rhagosawd) Being set before; 
fore-appointed, pre-established ; prefixed. 

Rhagosodedigaeth, s. f.—pl. ¢. au (rhagosodedig) 
Pre-establishment, pre-ordinance, 

Rhagosodedigawl, a. (rhagosodedig) Prepositive. 

Rhagosodiad, 2. sm. (rhagosawd) A setting before. 

wr, 2. m.—pl. rhagosodwyr (rhagosawd 

gwr) One who sets before. 

thagraith, s.f.—pl. rlhagreithian (rhaith) A pre- 
vions adjustment; a prejudication. 

thagran, s. f.—pl. ¢. au (rhan) A prior share. 

ttagranawl, a. (rhagwan) Of a prior sharing. 

thagraniad, s. ss. (rhegran) A previously sharing, 

hagrana, v. a. (rhag-ran) To share previously, 

thagre, s. f.(rhe) A first setting of, a preamble. 

thagred, 8. f.—pt. t. ion (rhed) A prior course. 

thagredawil, a. (rhagred) Forerunning, antece- 
dent, procatarctic. 

thagredeg, o. a. (rhagred) To forerun. 

Chagrediad, s. m. (rhagred) A forerunning. 
thsgredwr, s. m.—pl. rhagredwyr (rhagred— 
gwr) A precursor, a forerunner, a harbinger. 
Rhagreithiad, s. m. (rhagraith) A previously 

rectifying; consideration. 
thegreitbiannawl, a. (r ithiant) Tending to 
previous rectitude ; deliberative. 
ithiannu, v. a. (rhagreithiant) To make a 
previous adjustment. 
thagreithiant, «. m. (rhagraith) Previous adjast- 
ment; deliberation. 
lbagreithiaw, v. a. (rhagraith) To adjust before- 
hand ; to consider. 
Rhagreithia dy air cyn noi ddodí. 
Consider thy word before It ie given. Adage. 
Gwed w > u 
gynn yny nyn oc tee 
tl mggote is form by gadben te Joagen Sugita ay Md 
and pau sentence aecordiog to the Meee on Welsh vows.” 
bagreithiawl, a. (rhagraith) Previously rectified. 
Mpreithiedig a. (rhagreithiad) Previously rec- 
fed ; considered, deliberated. 
hagreithiwr, 4. m.—pl. rhagreithwyr (rhagraith 
—gwr) One who rectifies before-hand. 
hagreithus, a. (rhagraith) Considerate. 
Uagrif, 8. m.—pl. ¢. ion (rhif) A prior number. 
bagrifaw, v. a. (rhagrif) To reckon beforehand. 
hagrifawl, a. (rhagrif) Of previous numbering. 
bagrifiad, s. mz rhagrif) A reckoning before. 


poerisy ; to put on appearance. 
Rhagritbiannas, a. (rhagrithiant) Apt to practise 
hypocrisy or dissimulation. ' 
Rhegrithiant, s. 9. (rhagrith) Simulation. 
Rhagrithiaw, e. a. (rhagrith) To use hy 
Rhagrithiawg, «. (rhagrith) Using hypoerisy. 
Rbagrìthiawl, s. (rhagrith) Hypocritical.  . 
Rhagrithiwr, 2. m.-—pl. rhagrithwyr (rhagrith— 
gwr) A dissimalater, a bypoerite. 
Rhagrithus, a. (rhagrith) Hypocritieal, 
Rhagrodd, s. f.—pl. t. ion (rhodd) A gift before. 
Rhagroddedig, a. (rhagrodd) Being previously 
given. ' 
Rhagroddi, v. a. (rhagrodd) To give beforehand. 
Rhagroddiad, s, m. (rhagrodd) A giving before. 
Rhagroddwr, s. m—pl. r dwyr (rhagrodd— 
gwr) One who gives beforehand. 
Rhagruthr, s. m.—pl. ¢. au (rhathr) A: reshing 
forward ; a rushing to the front. 
Rhagruthraw, v. a, (rhagrathr) To rush befere, 


Gwaew onen rethren a rsgruthral: 
Rhag ofn gwîr golofn gwyr a gilial. 
A goring ashen apear he would rush forward ; for feat of a 
y oiler clyn Fardd, new Ll. Brydydd Hodnent. 
Rhagrathrawl, a. (rhagruth?) Rushing before. 


Rhagrathriad, s. m. (rhagruthr) A rushing be- 
fore ; a rashing forward. 

Rhagrwym, s. m. (rhwym)A' previous bond or tie. 

Rhagrwymaw, v. «. (rhagrwym) ‘To bind before. 

Rhagrwymawl, a. (rhagrwym )! First binding. 

Rhagrwymedig, a. (rhagrwym) Bound befere. 

Rhegrwymiad, 8. W. (r m) A previoasly 

inding. 

Rhagrwystr, s. m. (rhwystr): A previous hinder- 

R ance or obstacle. b To vreetad 
hagrwystraw, v. a. (rhagrwystr preclude. 

Rhagrwystrawl, a. (rhagrwystr) viously hŵn- 
dering; precluding. 

Rhagrwystriad, e. m. (rhagrwystr) A previowly 
hindering or precluding. 

Rhagrybudd, s. m. (rhybudd) Premonishwent. 

Rhagrybuddiad, sm. (rhagrybudd) Premonition 

Rhagry buddiaw, v. a. (rhagrybudd ) Te forewarn. 

Rhagrybuddiawl, a. (rhagrybudd) Premonttory. 

Rhagrybuddiwr, s. m. (rhagrybadd~—gwr)& pre- 
monisher, a forewarner. 

Rhagsaf, s. f. (saf) A stand before or in front. 

Rhagsail, s. /. (sail) A prior foundation. 

Rhagsain, a. f.—pl. rhagseinìau (sain) A prior 
or leading sound. - 

Rhagsathr, s. m. (sathr) A tread before. 

Rhagsathrawl, a. (rhagsathr) Treading before. 

Rhagsathriad, s. m. (rhsgathr) A treading be- 
fore; a treading in front. 

Rhagsathru, v. a. (rhagsathr) To tread before. 

Rhagsefydlawg, a. (sefvdlawg) Pre-established. 

Rha sefydliad” s.m. (sefydliad) A fixing or es- 
tablishing beforehand, a pre-establishing. 

Rhagsefydln, v. a. (sefydla} To pre-establish. 

Rhagsefyll, v. a. (sefyll) To stand before. 

Rhagseiliad, s. m. (rhagsaN) A laying a previous 
foundation. 

Rhagseiliaw, v. a. (rhagsail) To lay a :previous 
foundation. 
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Rhagseiniad, ¢. m. (rhagsain) A ding bef Rhytwesnnaethawl, «. (rhagwacansett) Preven 
Rhapeeiniaw, ” a. again) To sound tne ly serving ; a misstep fore. *) 
Rhagseiniawl, a. (rhagsain) Previously sounding | Rhagwasanaethiad, s. m. (rhagwasanaeth) A 


Rhagsen, «. f.—pl. (. oedd (sen) A prior reproof. 
Rhagsênawl, a. (rhagsen) Previously reproving. 
Rhagsêniad, s. m. (rhagsen) A first reproving- 
Rhagsênu, v. a. (rhagsen) To reprove fore. 
Rhagawydd, s. f.—pl. ¢.au (swydd)A prior office; 
an adjunct office. 
R yddiad, s. m. (rhagswydd) A filling a 
prior office; a previously officiating. 
Rhagswyn, s. f. (swyn) Preventive charm. 
Rhagswynaw, v. a. (rhagswyn) To charm before 
wynawl, a. (rhagswyn) Fore-charming. 
Rhagswyniad, s. 9. (rhagaswyn) A charming be- 
forehand ; a preventive charm. 
Rhagsylw, s. m. (sylw) A previous remark. 
Rhagsylwad, s. m. (rhagsylw) A previously re- 
marking or noticing. 
Rhagsylwi, v. a. (rhagsylw) To remark before. 
Rhagsyll, s. m. (syll) A look forward or before. 
Rhagsylliad, s. m. (rhagsyll) A looking forward. 
Rhagsyllu, v. a. (rhagsyll) To look forward. 
Rhagsyniad, s. m. (syniad) Pre-apprehension. 
Rhagsyniawl, a. (syniawl) Premeditating. 
Rhagsynied, v. a. (synied) To premeditate, 
Rhagsyniedig, a. (rhagsyniad) Premeditated. 
Rhagsyniedigaeth, s. m. (rhageyniedig) The ex- 
ercise of previous thought, premeditation. 
Rhagsyniedigawl, a. (rhagsyniedig)Inducing pre- 
meditation. 
Rhagsyniwr, s. m.—pl. rhagsyniwyr (syniwr)One 
who premeditates. 
Rhagu, v. a. (rhag) To go before, to go in front ; 
to get before ; to oppose, to withstand. 
Rhagus, a. (rhag) Tending to go before; oppos- 
ing; contrary, adverse. 
Rhagwahan, s. 9. (gwahan) A leading division. 
Rhagwabanawl, a. (rhagwahan) Belonging to a 
leading division. 
Rhagwahaniad, s. m.—pl. ¢. au (rhagwahan) A 
forming a leading division. 
nnod, s. m.—pl. f. au (rhagwahan— 
nod) A leading division point, a semicolon. 
Rhagwahanu, v. a. (rhagwahan) To form a lead- 
ing division ; to use a semicolon. 
Rhagwan, s.m. (gwan) An advance or front 
division. 
Rhagwanawl, a. (rhagwan) Belonging to an ad- 
vanced division. 
Rhagwaniad, s. m. (rhagwan) A forming an ad- 
Reonced de ) The ad 3 
agwant, 8. m.—pi. ¢. au t e advance 
division, a term ín prosody for the accented 
part of the second pause of a verse, of Unawdi 
union, or the fifth syllable, concatenating with 
& preceding sound. NN 
Rhagwanu, v. a. (rhagwan) To make a division 
or opening before. 
Cyfran yn rhagwan rbâg byddinawr. 
A party opening a forward way before the hosts. Aneurin. 
Rhagwas, s. m.—pl. rhagweision (gwns) A pre- 
ceding minister; a harbinger; a depnty ser- 
vant; a term used for the article, by some 
grammarians; and by others for the adverb. 


Gwae | ragwas: neu, gwae Î was y cwn. 


A cervast to an underservant ; or, 8 servant to the servant of 
the dogs. Adage. 


naeth, s. m.(gwasanaeth) Previous ser- 
vitude; a prior ministration. 


serving beforehand. 
Rhagwasanaethu, v. a. (r 
beforehand; to minister before. 
Rhagwedd, s. /. (gwedd) A presence; a freat 
Rhagwedd rhoddid ì feirdd y byd. 


A countenance wae given to the bards of the world. WN 


Gwyr Gogledd yn niedd yn eu 
Yn mherfedd eu Hedd y degpen wm 


The men of the North, în the sround them, íe ty = 
of their piece ef presence descended. Golyddan tn ir. cv 


Rhagweini, v. a. (gweini) To serve before. 
Rhagweinydd, 4. m.—pl. f. iaid (rhagweini) Ow 
who ministereth before. 


Tri rbagweinyddiaid doethineb; addysg ddeddîael, art: oa 
redawl, a serch awenaw!. 


) To serse 


The three precursors of wisdom: mersl | ” 
habit, and sn implanted foadness, mi prin 
Rhagwel, s. m. (gwel) Foresight, or presciext. 

Da ned pell rhagwel dys. 
Tt is happy that the presrience of man extents tat ft. 


Rhagweladwy, a. (rhagwel) Capable of ex. 
foreseen, | 
Rhagweled, v. a. (rhagwel) To foresee. 
Angen a rhagwelir ni ddaw byth ar ddoeth. 
Noed that és foreseen will never come epos the wie. 4i, 


Yna y dywawd Arthur— Pa beth bynag ar » fer n ^m 
y bisen yKan ddoethion, pan ddeler ar y bm 
Cir. 


rit pd Ons nu yn er cl 
as D m an ea 
be borne with greater ease. ws Gr. a i'w 


Rhagwelediad, s. m. (rhagweled) A foresecig 
Rhagweledig, a. (rhagweled) Foreseen. 


NI theb fi gallu o neb o bosam ni seddi cyngbw im” 
forach, au hr ytiech, pa doethach, Bo'r hwa « ragdyb 
thagweledig ddoethineb yr arglwydd Arther. 
ort do not me anyol os eyn giw Ay nyaii yr 

more complete, cr wiser this, provers 9» 
dom of the lord Arthur has preconcerted. Gr. aì inte 


Rh . f.—pi. 7 
hagweledigaeth, s. f.—pl. t, au (rhagwelelz, 


act of foreseeing. 
Rhagweledigaw, o, «. (rhagweledig) To rat: 
foreseen. 


Rhagweledigrwydd, s. m.{( rhagweledig) Tea” 


of being foreseen. 
Rhagwelgar, a. (rhagwel) Apt to foresee. 
Rhagweliad, s. m. (rhagwel) A foresecing. 
Rhagweliedydd, s. m.—>pl. ¢. ion (rbagweilad) 
who foresees. 
Rhagwelwr, s.9.—pl. rhagwelwyr (rhagwel— 
One who foresees. 
Rhagwerth, s. m. (gwerth) A prior sale. 
Rhagwerthawl, a. (rhagwerth) Relating toa pt 
vious selling. 
m. (rh 


Rhagwerthiad, a 

orehand ; a previous selling. 

Rhagwerthu, ca. (rhagwerth) To sell beferdaul 

Rhagwerthwr, s. m.—pl. rh 
werth—gwr) One who sells beforebesd. 

Rhagwiriad, s, m. (gwiriad) A previously i 
ing or certifying. 

Rhagwiriaw, v. a. ( gwiriaw) To certi 


Rhagwiriwr, ¢.m.—pl. rhagwirwyr (gwiriwr; Ô" 
who certifies beforeband. 
Rhagwisg, s. /.—pl. t. oedd (gwisg) A font” 


ment; a prior dress. a 
Rhagwisgaw, v. a. (1 hagwisg) To dress previce 
Rhagwisgiad, s. m. (rhagwisg) A 6rst dresibt 


v whatever thing shell ie (nm. 





rth) A selling 


bwyr (rat. 


beforebact 
Rhagwiriawl, a. (gwiriawl) Previously certiftix. 





RHA | 
Bhagun, ssp. (rhag) A ow. 
Rhagwy ; kno 
yd Cm sbod) Capa af be- 


pistes bwyd f )P ation. 
th, 4, J4ecog 
Rhsgwyladag, 4 a Paina Belonging to 
Pr 


prescience 
t. 


wa . 
Rhagwylied, 9. a. (rh yi) To watch before. 
Bhagwyliwr, 8. M.— 


1 hegwyl— 

aitevyned who watches alae ae 
eb, ores y 
ha nn Fen omen n presence 


Yn MAFON 
lathe 3000 pdag.pynalnia 


Rhsgwyndbaell, e.( rbngwynob) Teadingtpoome 
osian Cei for diw 
m. shagwyoab) Aceming be- 


ng forward, couse. bafane. 
4. §.—pl. 4. ìm: (gwys) Â .pussjous 
sgnmegs; a esemonition, a foseimarnîng. 


He as bysght the forawerwing of the Lcogeian rene io, wid I 
Rhagwysiad, s. 98.—,pl. f. an  (thagwys) A previ- 
ously citing; a £orewarning. 
Rhagwysiaw, v. a. me, To cite previously. 
s 


467 


Prager) ag or ie 
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Rhagyngymergd, e. Y ymgymeryd 
one's self be preband. ) To take 


Bhagymgyrch, 4.m.(ymgyrch) A us resort. 
'Rhagymgyrchawl, a. eye aa) Previont fy 


resorting y. 
Rhagymgyrchiad, 3. Mm. Mr ssymgynh) A pre- 
sioned resorting mn$n 
rchu, v. a. (yhagynigyrch) To sesort 


" grehaud matnally. 


d t bef 
'Rhagymla Fn yh Re di ore. zhting. 
R ine, <.m- (thaggmiadd A fighting 


“bi 
mynd v. a. (ymlid) To pursue son 
stan lid) ‘A gresiapaly 


a range) A 


finne exertiqn.of one's s 
Rhagymorchestayl, g., Yr 4t) ending 
nite! RVjous pat oue's se 

agymorehes 8. JA. (rlyn ilr hen) A pre- 





R gynl, cd marebeat) Ap exert 
nite ith, moat Wa Rieti ava appequance 
parity 


mynd ŷ appearing 
Ms p.a. (rhagymrifh) Tp appear 
unt Veen YF wi, a. “mhegymrith) Tendipg,t0 .ap- 
we forehand 
iagymrod awl, - ;Cymroddawl) Tepdipg.to be- 


Rhagwysiaw' r mitory. 
Bayon, atn ymn Ae poetorth; henge ange. ein dbn pnd ©. ft. aod i) To ydeu, one's 
Rhagymadrawdd,, me) m. Mo. Fhagymnadnoddion hh Pry alate tie Ra , to beste reviously resigned. 
mnr Moi preiegomen eface. iad, an (rboddiad) A 
Rhagymad aun d)Prefapary. Rhagymrodn retigning mh 8 self. 
Rhagy di, aa, (chagymedramdd) Tp make | Bhegymrwyroaw, o. a. ymrwym maw) ‘To become 
'bound and beforchand ; t fore hind one's self. 


anh in trodaction. 
id jae $. an aye ug uidwyr 


theres toyn dde, a dyma Ae yy 
Rhagymognjad, 5.n. (pmegniod) A Pren ex. 
ertion of ona;a. self, 


ïaw, v. s. (ymegnïaw) To, exert one's 


oy > FN Previously em 


ao. (Cymgadu Te refrain pre 
ee to keep. one’ 5Y betrol od 
Bs Fat F NWampt. | 
Rhagynsgeisiad, «2. is) A-prewiously 
attempting or trying. 


Rweyngaisig W, & dg. Pbesymgais) ae To attem | 
uey ons nl font. h '| 

a Un viousl y at- 
af dnd see ) re ' y | 
y &( (ymgodawl) Previonsly rising.| 


meynt o.s. (ymgodi) To raise one's ‘self! 
ngudiad, 8. m. (ymgodiad) A previously, 
ing eue's self. 
ymgald, &. Me (ymgodd) A previous hiding 


a 


acai 


Rhagymgoadiad,s m.(rhagymgudd) A previously: 
Res one's ae s self. 

weym gani bl Ja t. “ (rhagymgudd) To hide 
meter, & a. (rhegymgudd) Previously 
mon 


-Rhegyn 


Rhpgymru wiad, iat 





.Bhagysgri Shy 5. f, (rhagy 


mrwymawl, a. (Cymrwysaul), ‘Tending to 
ecome previousl y bonud. 


(ymrwymiad) A becoming 
reviously boun 


Rhagyna, adv. (yna) The eencofertn from tin 
Rhagyno, adv. (yno) enceforth, from that 
point of place or time forward. 
Rhagynys, u s, f.—pl. t. oedd (ynys) An adjacent 
or neighbouring island. 
Tair rbagynys tir Gwynedd. 
The three adjocen! isles of the jand pf Gwynedd 


yd 

Rhagyrwedd, s. f. (gyr—gwedd) A ph 
aspeot; n-ffaresit tening. 2 gyr 
qanwyf tm rhegwedd, = u {51 
SER IRR a 


my yeu ar, | may sing jo, yn phe! fn from my UA mery then 
Rhagysbys, a. (ysbys) Previously Mi Kilown. 
Rhagysbysawl, a. Cmgysbys) P redilnifdting. 
Rhagysbysiad, s. wm. rhagysbys aa reviously 
shewing or aediarings are 


Rbagysbyon o. “ Crys) Sa ‘Known 
Rhagysgri, s. Ri —pl. é. £r te byt oro 


SE TYWI. 


Rhagyogtia ma v. 
and ; to write for, to 
Rhagysgrifawl, a; (a Satie 


original wr Mn WW ng ot dB; . 


an original writing. s fee? odd wi paiisten 





RHA 
Rhagysgrifenedig, a. (rhagysgrifen) Being pre- 


viously written. 
Rhagysgrifeniad, s.m. (rbagysgrifen) A writing 
beforehand. 
Rhegysgrifenu, v. a. (rhagysgrifen) To write be- 
ore . 
Rhagysgrifiad, a. m. (rhagysgrif) A previously 
writing. 
Rhagysgythrawl, a. (ysgythrawl) Fore-lopping. 
Rhagysgyth riad, s. m. (ysgythriad) A previously 
opping. 
Rhagysgythru, v. a. thra) To lop before. 
Rhagystafell, s. Pata oedd (ystafell) An an- 
techamber. 
Rhagystawd, s. f.—pl. rhagystodion (ystawd) A 
prior layer; a foremost layer. 
Rhagystodawl, a. (rhagystawd) Belonging to a 
foremost layer. 
Rhagystodi, v. «. (rhagystawd) To form a prior 
layer; to put a forward layer. 
Rhagystodiad, s. m. (rhagystawd) A putting a 
revious layer; to put a foremost layer. 
hagystum s. m.—pl, t. lau (ystum) A prior 
bend or form. 
Rhagystumiad, s. m. (rhagystum) A previously 
R bending or forming. T at 
hagystumiaw, v. a. tum) To moold Into 
form beforehand. ^gystum) 
Rhagystumiawl, a. (rhagystum) Belonging to 
previous formation, 
Rhagystyr, s.m. (ystyr) A first idea ; forethought. 
Rhagystyriad, s.m. (rhagystyr) A conside 
rie orehand, precogitation. T 
agystyriaw, v. a. (rhagyst o precogitate, 
Rhagystyriawl, a. (rhagystyr I recogitating. 
Rhagystyried, v. a. (rhagystyr) To precogitate. 
Rhagystyriedig, a. (rhagystyriad) Being previ- 


ously considered. 

Rhagystyriwr, s. m.—pl. rhagystyriwyr (rhag- 
tates. 

bach as be separate or 


ystyr—gwr) One who 

ai, s. pl. eggr. (rha) 

standing forward ; a few, some, Dyro i mi rai, 
give some to me; rhyw rai, some ones, some 
pe Pe caffai pawb 

Ni byddal birsetbrng Seb rhaf. 
( 
longing’? body could obtain mr wished, not awy wosid be 
Weithian rei cyrll gan y , 


Erefll yn deîynorîon ucbel, 


Rhai aa lle'dd eì, ereíll a ddon', 
others bêiog crewders, others being beens sa'the ties tees 
some go where he goes, others come. £. G. Cott. 
Rhaiad, s. m.—pl. t. au (rhai) A radiation. 
Rhaiadawl, a. (rhaiad) Radiating, radiant. 

adr, s. m.—pl. rheieidr (rhaiad) A spout or 
stream of falling water, a cataract. . 
Rhed drwy'r main rheleidr meilt. 
There will pervade the rocks ceterects of lightening. 


Owein. 
Hydye, drws eels eerie weer gwawdau. 
eddi iun nn ymd en 
Rhaiadrawì, «. (rhaiadr) Tending to spout for- 
ward as a cataract. 
Rhaiadriad, s.m. (rhaiadr) A spouting forward 
as a cataract. 
Rhaiadru, v. n. (rhaiadr) To spoat oat, to flow or 
to stream in a cataract. 
Rhaiadu, v. a. (rhaiad) To radiate, to gleam. 
Rhaib, s. /.—pl. rheibiau (rha—ib) A selzing or 
catching in the clutches, a snatch; a greediness, 


458 


RHA 


or voracity; a bewitching.  Rhelb yr agen, 


gwanc yr angeu, newyn y pridd, a appe 
tite sometimes attending the mortal turn ef a 


Rhaid, 3. m—pl. rheidiau (rha—ld) An impetus; 
need, necessity. Ricidion, necessaries. 
ru dn 
peice of Ua; fon of week ware Golf y dain 
Ochs Cynbdilig, na beset orig!” 


A leader, be called ta the of érial : Ob, Cyn 
aon thal thee es cin ddlynwch ln. 


Troi rheêd ya rheswm. 
To make a virtee of necessity. tin. 
Rhaid, a. ( rha--id) Needfal, necessary. Rheitied 
dai i ti gadw dy «rian, more necessary wedd 
_ Ít be for thee to keep thy money; met yn rid 
i Ayny fod, it is necessary for that te be. 
‘Tri amser celfyddyd; pan fo iawa, pan fe hagdd, a phen f nii. 
The three times of an art: wben ît fo proper, when Rb wi 
comming, and when iê is neomery. Bevdén 
Rhaid, ede. (rha—id) It is - Rhaid a 
Jod yne, I must be there: A raid $ tithan? um 
thou likewise? na raid, it is not necessary. 
Nid rhald | ddedwydd ead ef eni. 
‘The prudent hes no cccasion bai to be bora. 
Bid rhaid dodi cloch âm fwnwgì yr ynfyd, 
ÍN fc mot necessary to pat o boll round ŵr caech ofa fost, i 


id rhabl dangoe diried 1 gwn. 
Ee te nog necenery to point the minchiovow ôo the dogs, 


Rhaidd, s. f.—pl. rheiddiaa (rha—idd) A nr; 
what is cast forward; spear. Rhaidd ysgym, 
Rtalen, e.p. tan (rhal) A ray, €borsydd. 
en, 8. . au | 
Rhail, s. y rheilion (rha— Hy That divide, 
or parts off; that is divided; a rail; a pudr- 
staff, a paddle. Cad- a war fence. There 
is a dike of this kind, called the Cat fia. 
crossing the south-east of Seotiand, in a sert- 
east direction, from the borders of Northan- 
berland to Gala Shiels in Selkirshire, 
Rhain, s. pl. aggr. (rha—in) Lances, spears. 
mr. i 
Rhain, a. (rha—in) He a to rm 
forvard sr toperade en? 
Rhaint, e. m. (rhain That rans 
thian ( ) That is 


= that is 
sels rights bows a jury 


sip 


straight forward, 


right; decision 
Reich gwlad, the law ov voles if the sian, 


be baith gwlad yw liw dengwyr a douguing $ wyr Ohmg a+ 
BD 


them îe bôl 
land daa feo heen? is tbe oath of Atty man, of y yin 


Pen rhaith yw Dow, 
God is cupreme arbiter. Be. & Om. 
Rha! 8. 0.—pl. t. oedd (rha) A particular, â | 
specific art; a characteristic. Dyn e rai rig- 
Sead wyd Si, thou art a pereon of an edd disgo | 
tion. 


04 media ar Brydain 
A 
Yo awye iawn, 
time, in every that Che cewri <m 
hall of Mrtinin Th gwrvth. 
Keancs shal continue; years omer : hag 
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R . me (rhal, ; characteristic 
baled, a =. Particalarity 

als, 6. a. (bal) Tp charecterioes to form a trait 


tion. 
Rham, ¢. m. (rha—am) A rise over, a reach over 
or beyond. 


Rhamant, s. fe f. au (rham) A up, an 
extending over, a or sp 
omen, sign, or token of fature events; a 
rative expression; a romance. «. Rising 
Mae'n rhamaat fy moliant mae. 
My profes io of a tendency te csols.. G. Li. ob D. ab Binion. 
Gwiw iddi rhwymals gywyddau rhamant. 
Encetiently have combined bighly-npiring gêm te ber. 


Rhamantn, v. «. (rhamant) To rise or extend over; 
to reack toa distance; to dive inte faturity ; 


to div to observe y omens; te romance ; 
to allegories. i i 


Owein yMWNg, O'r ia, 


Tm begin ey mo So mg clonio, ore shitter fer 

Rhamantawl, « (rhamant) Of a soaring tenden- 
cy; hyperbolical; mantic. 

Rhamantedd, s. m. (rhamaat) A state of soaring; 


4 ti language. 
Rhemantiad, 8. =. (rhamant) A soaring; the 
; 8 


gwr) One 
Rhamiad, s. m. (rham) A rising over, a reaching 
over or a soaring. 
Rhamp, 4. m. (rham) A running or reaching out. 
Rhame, vp. a. (rham) To rise over, to over 


r beyond; to soar, to vault. 

Rhee, 8 / Can (roa) A part, share, or por 
tion; di O ya rhan i, on my parti o ren 
nad elli, because canst not 

Dryctl pob tamhwyli of ran. 
Every indiccretion apolîs Mo pert. ddage. 
Drych) anmhwyll ôl ran. 
The indiosrost doth mar bie share. âdago. 
rha On the Hull 
scomnat ofj benau. Ae bysg, urth Myw, 

En wo Gwn Capebio of being shared. 
Rhasawg, «. (rhan rhan) Having a share, or particl- 


hag. Pair ynn or gates ile sm. One 
Rese 6. uen) in haig ng, parting, or dividing. 


"Beir, cri y Want; 

winites voceclty. Ay yml ry. 
clera ymn days geuih; rtane UOM yw Few. 

The giant said, the dool is good; ht i content of mind to me. 


Rhene fo gôl bawb onaddynt gyngbor Gwriais. 
Satisfactory to ell of them wus the aivice of Gwytein, 


y Breninoedd, 
A maint rhass y grafanc gria. 

With all the gysado of the niggued hand. P+ fren. 
Rhancawl, «. (rhanc) Cra Craving, or wanting. 
Rbancbodd, s. m. (rhanc—bodd) Content, satis- 

faction, pleasure, 


ridst or wet fod ys Aled gry TAR betpe 


weer nen 


RHA 
whe ee ry moe tom One gy ot of Bo geny 
Rhancboddawl, «. rhancbodd) Tending to glve 
contentment or re; satisfactory 
po rey m. (rhanebodd) A yíeidiog 6a- 


Rhancboddiaeth, s. m. (rhancbodd) Satisfaction 
of mind ; enjoyment, pleasure. 


yr ban heperepange byny, mys a'r parodia! $ 6,0 milsndd 
Niady Frys “for hou, aad 


thoncad, boddo Mael salt the udy 
Marcheug Crwydred, 
Rhancboddiaw, s. «. (rhancbodd) To o ylekd satis. 
faction of mind or contentment ; to . 
Rhanciad, s. m. ( it to cave ctoe. 
Rhanca, 9. 6. (rhanc) To crave, or to ~ : 


8. f. ¢. oedd (rhan — t'- V1 “1 
wot tad; an ritamce; a shar: — 
guantity of land. 

Cable dy fro dda I^» 
Aararet 
Rus done I goed cons! pres AU 
Peis rtendir yn thet 6: . ' ref 
Four eharcland6 în ever) ery edd 
Rhandwy, s. m.—pl. ¢. on (rhan—twy) A divi- 


dend, 4 a | portion, or allotment. 
Rhandy, 48. mo—pl. t. au (rhan--ty) A house-room, 
an apartment wbere a guest dwells. 
Rhapedig, a. » rhan) Shared, parted, divided. 
hanedigaeth, s. m.—pl. ¢ (rhanedig) Dis- 
tribation, the act of sharing o or Gividing 
Rhacodigut (tuned) Bi Distributive. 


T9 a ,» a. (rhanedig) Distributive. 
Rhanedd, 4. m. ) The state of participating. 


ymdeed'n 


lt will not make me without o ehwn, to es Dike Ben y 
—cymeraw!) Participial. 
Rbaogymcrat, hy Aaa tan (man cymo ) 
mies y& ried) Participial. 
cymmeryd y ». &. (rhan—cymeryd) To take 
UY to a ” 


otment. ath 
a” dividing nnion, y fr enys dang 


or div 
Rhetlator iif ait (penid) a divisor. 


Rhanitor, exp. af eh To ìs 
Rhant, 3. m.—pl. ¢. ac (rhan) That. separates. 
Rhanu, v. «. ( ) To part, to share, to divide, 
to distribute; to fix an allowance. Dylid rhenu 
arno, he ought to be allowanced. 
Na chrynod New & reno | reidus. 
May the hand not tremble that diotribuies to the needy. 


Ni'm 


Addage. 

Dew a ranedd 

Nef a gefedd. 
God did dispense, heaven he did obtain. adage. 

Dys 9 ren do yn «i radd i 
w 8 rên da i'r enaid. 
ea dhdrtietee a Uni eceurtiog to We wem; God distrs- 

dates 2 benefit to the seal. Gwlo y Glyn, 


Rhanwr, s. m.—pl. rhanwyr (rhan—gwr) A shar- 
er, a distributer, an allotter. 
Lieief rhan rhen rhanwr. 
The i9ast shave the share of a sherer. 
Rhang, s.f. (rha—ee a over content. 
Rhan a. o ‘ 
Rhentied” 6. ~. (te) a fi sling, a pleasing. 


Adage. 
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fil ; to satisfy, to render content, 


Y cleddyf a ddarfu ci wrtaith; a'n rodd, â crug ‘Cal’ yn llêw 
Wrnech Gawr, y mahjal 1 edrycha 


or wins 0 het of 


' gys be Cnn se rite if it vere to toe oa For Aaa 


Can rhangawdd bodd yr Arglwyddi ef bob)’ dda ddiwyd. 
Fer the will of the Lord sous fulfilled by bie Ms dood and ped and predtat 
people. 


Rhangus, a. (rhang) eae’ tof fulfil. n o 
arigwr, 4. mh. rho ang— ne 
whe makes over-fall “ cytbhy aid 
Rhag, af. (rhy —dog)That ìs foreibly sìiaved off. 

Rha gly s. f.—pl. t. at (rhasg) A slicer; a draw- 
' k sifé, a:tool used by carpenters. 

* Rhasglìad,.s. m. rhad! A slicing, a paring. 

Rhabgliaw, o. a. (rhdsgl’) To cut with a-slicer. 

Rhasgi rhasgiwyr ( 


iwr, 8. 
One who slices. 
nence, mor nd, or hil 


"s rhath, 
Y donn tain iaeth < o'r rha 


The fair birch, which came from the he att, ite ttke doth not exiet 
Gr. Morye. 


' Rhathawl, a. (rhath Stri 
Rathi, y; (ints 
athell, s b. f.au ( 
Rhathellfad; a. we. 
Rhathellu, 9. a. (rhathell) ‘To rasp, tô grate 
Rbathiad, $. m.— p t. aâ (rhath) A A making bare 
plain a strip ping, a rubbing 
Rhath u; 0. a. (rha had leg o wd aew, bare’, pîafn, 
' or smodth ; b; to strip ; to | 
ragp, {0 ine Baath pe; 'w . feathers | 
off; rhathw dail; to strip off ; Mhathe 
croen, to strip off a shin. SW. 
, Rhath y crosn oddiar gefn a'i dyco. 


Te strip the shin from the back of him that beare it. 
Adage. 


Rhathwr, s. W.— pl, ifiathwyr (rhath h—gwr) One 
Rin es bare, Tubs, or strips off. 
ot fs Sn, rheuoedd ì (sha) A. band, â châîn, 
ern -rau, an infernal crew '€onfined 
in chai 


Rhaw, ef AI iau ai (cha) That collects top id 
ther; a shovel. madrch, a pâfîng 
vel: ¢ twa, foe peat cuttef 

mud s. f.—pl. Ffaweidiau (rhaŵ) Â shovel- 

as moch aef spade will hol 

Rhawbyl, a. f, y— pl. ?. au (rhaw—pa A kind of 

pee wade [| of gne, lees ete of wood, having 
eg 


guas bend ronn u fr (shawb A dying pad, 
Rhawch, s.m. (rha—wch) That is imminent; that 
is extreme or urgent. 
ern Trnfeirdd, neus gwddswch, 


Poth pall a rt ad Sth rare 


ing; rubbing. 
trl pe ad rubbed; rwy 


a) bard» i kuov eaction 
Mf mywn tee, he chief ‘of Br Bate week i wes pot oe: 
sonable. m. G, ab C. eb Owain. 


Rhawd,¢,/.—pi. rhodion(rha— A way, course, 
or race; a rout. a float or raft 
ef trees ; ; rhawd o foch, a drove of pige. 


Gre wines ys bl, 
Cyn syfod ch 


Cyn fant pachlaau | . 
iw a'm gud carted mywn 
Daw « glyw fy llef ym ing tre 
Mr reececilisticn for wy ete | am resorting 
moel the tide ef bitter tsice 
oveur, er te return o te mne, do mag God in bie love 


Rrast me the mansions of heaven; God will hear my voice for 
my takewarm thoughts. Einion ab Gwelchmar. 
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Rh h 7 der replete ; , to fal- A footstep. 
1; to sati f rote ender content | hawdd, 5, (mn nd) Tth de o ay 


rhasgl--gwr) 
Rhath, s. m.—pl. ¢. az [rha—ath) A smooth emi- |' 


(rhathell y raping & ‘grating |, | 


RHE 
Rhawden, 1. f. dim: 


' Rhawel, '. m. is clustered 


Rhawffon, fon, fJ Sf CL hawt (rhaw—ffon) A dm. 


Rhawg, adv. (yrhawg) For a long while. 
— ygyt gygor io 
aiu Din eu gob y, ce a 
Ma au ager tan. 
sg fact, O cn sect ofthe fair fair cue with One bate, & o ws | 
Rhawiwd, s. 26.—pJ. ¢. an (rhaw) & shoveling. 
awiaw, v. a. (rbaw) To throw with a shovel. 





h ŵ A dìoveller 
Rhawech, 7. pb | (rtaw Beth] A on 


Rhan (rh ) The leg 
AWN, 8. m. —awn 
coarse hlr of Beast the hatr of a bors'i tal | 
Telyn r&icn, a harp strung with bair; rif 
rawn, a hait a carthen =, a Tar dod 
rhawn 6 ine an 79 
ebawl, cols it stoneworts a , gens, 
mare's tail; * rhawn march, ae bn; 
Rhawaang, 6. a Gh 


is heh 
' Rbawni, v. mun 
' Rhawniad, 4. . (rhawn 
s. m. (rhawn) » Vivacty. 
Yn lawen rho yn ee here 
Exubetantly marry, fall of spirit. DD. ob Culp 
Rhawnyn, ¢. '. dim. (rhawn) A coarse lair. 


hair. 
of long bair. 


: Rhawol, s. m. (rhaw) A eltster, or a beswch. 
j Rhawr, 's. f.—pl. rhoten (gêwr) A rear, a oft 


sea or a cataract. 


' Rhaŵtef, 4. f (rhwd) A maltiedde im motion 


Rh tied, hawd) A harryiag coward. 
ww pe (wnawd) To proceed onwasd ie: 


erylng manier # to 

- hurrying m ; 

Rhawtiawl, a. maid) H 

Rhawtwr, 9. we ymaros (ese gm 


One who hurries forward. 
Rhawth, 4. m. (rha—wth) Greediness. «. Greedy 
Yr oedd efe yn tbwytr yb shawth riag waf @ areye-. 
ftt wee eb gyeodidy trom dit gohaees 46 tyn bee 


RHÊ,s.f. r.—pl.t.on; A awift motion, a rw 
a Fleêt, ; v6. 


an ntu ny ne 


He bestowed on me fect cteeds, seìghing (pier me. 
Oedd ré rédajak Ged forêdwyd Gertint, 
Garhirion, 


. ‘Tiare wate redaws ander the “ 
aif Gìgb 


1 was active th thresting a dpetr. Layered Se 
Rhéad, s.f. (rhe) A s â Guryenay. 
Rh; iadawl, a. (rhead) Ru earrent. 
Rhêadu, 0. 4. (heed) To cause a running. 
Rhéan, «. f. (rhe) That rum ; a streatelet. 
Rhêawd, s. /. (rhe) The act or feentty of rensine 
Rhéewdr, «.m.—pl. rhéodron (rhêawd ) That pet 
forms & race of course. 
Yn myw Rhan rhêawdr dybodd. 

In the lifetime of Rbes the reaucr of & cours: of prace 
Rhêawl, a. (rhe) Running, or carrest. 
Rheb, s. m. (rhe—eb) A run by, a going off. 


fm 


BEE 40 RHE / 

lSebydd, a, m.-—pê. 6. tos (rhob) That tines Mn ŷr by €esssent. Rhad- 
destroys estroy dasolio; 

yny oF fed ŷn ” Rhedegivys,c” (rbedeg. wys) Being led on a 


eres bm md ion un do 


dai ™ 


cece aes Oo Ta 
theciad, 4. mm. (pheg) A hacknéying, or abpsin 


9. 8; reg To mske frequent use of a 
thing, to everwork, 


(hetiau, ©. 8. ceg) To ue much, 'tô hackney. 


¥en pep am dM, au, 


mn oat; & report; af 


Ulechaìn, » a (rhec Te make re rt; to farts 
theebawl ,«. (rhech) P veakin 
thechdor, ¢. ss—pl. rh Ur WR That 
forcibly breaks owt or eon 
Trectaf; cumcaetat camu) gŵyr ysgŵt, 
Cyleh fy rhwyf yn ui 
1 wit record, Í will cetebrate â hundred bepicing pen, 
wbom eagie freelp scars ; gliccering mulls aste the 
Ng Serromed sty chief Is pit gots | Lab lerwarth. 
cic yd gludir GN 
“ fons with bus meg ls Es, ob 9. yi 


iyd 
ile deeiddiati of ClretwnÎnt they have faitbned yotad the 
Rhechiad, s. m. (rhech A Uresking wind. 
thechiyd’ ec hc) aye tô be bfewuking wihd. 


bechr, rr, 9m. pl. thechwyr (rhech—gwr) One 
te, 8. yr f. Wyr ffi64e0) A êohrêe; & mb 
Gia ed ble erable of ca 
thedain, e. ci 6 rtih contin 
thedain, a. (rhod) Running; fleet, 
Rhédain gorwyââ, rlwytd jd treet. 
Seif the stead, open every strênd. Llefoed., 
lbedant, s, mm.—gi. rhedaint (ted) A Cêurser. 
Bid fean redaipâ, 
Be days dee rivers. Iywerch Hen 
Gu ro yetaint Veni forddwyd Gjraiat 


Fan ecto Het rmgneru Winder ihe tig oí Gop, His. 
hedator, ger. Aa ed) In running, in coutsing. 
eda mh ce ea) Corrent! runing, racing. 
bet Ad te ôr stt yers. a) A 
awr, 8. . Tbedorion (rhed) A runner, 
ededig, a: (The fede to Dah. 
ede, a nid) Petree, a fan, & rate, 


Nid ar redeg y mee aredig. 

Net don aig ram ie ploughing to be done. Adage. 
bedeg, v. a. (rhed) To perform & course, to 
ran; to race, to ria & 
bedegal, s. c. (rhedeg) One ‘that runs, a racer. 

vw ) Tarun eentinually. 
eb am.(r , «matter, 
derw, tree lichen. 


cbe ydd m, (hedeg) The act of running. 


running pace. 


8. f.>—pb, rhedegf6ydd( ) & place 
ygan Mdd â course, Haul yn «i ŷ' y ae 
sun in hl» Gousée. 


Rhdidegfan, ; f. (thedeg+- man’) Â racs-coutse. 
Rhedegfarch, a, m.-ph md 


Rhedegwr, a mey es) man (raddeg-—gwr) 
A man who rons, a tuonner, 


Rhedogyddy Td h U on (rhode des) A runner, 


Rhedée, if 
a ed A 
Rhedfiŵt gol wyddini'r ar dôl. 
Sitogid are apt to run chops mush is hob weather, — Tynilio, 
Rhedgun, s. ín,—pl. t. jon (rh ed—cun) A wedge. 
Rhediad, 4; a. (rhdd) & radutag) â carrey. 


Gyu a mony oma 


gynnen teliow taking s Pi cly dg erwi thtresiôn ymn 


RhidiâtiaWl, d. (rhedtatity Carrent, running. 
Rhediannu, v. a. (rhediant) To give currency. 
edjd#tt, s. mi. (tRed) A cttrrêney, a tohrbê. 
fedydd, s. mi. f, lon (Ybêdiad) A racer. 
itor, stip. (the To b be ythting. 
Rhee, â; dip edd (yfied-—le) A phice 
for ramifâf, ac 


Ger] llaw Sbed 7 Syd FM Uawn, 


By de pi ret Gad wn plan, the bo of gystefa! 
Rhednwyf, s. m.—pl. â. au (rhed—nwyf) A 
sntuggied contimodity. 
Rhedu, v. a. (rhed) To ran, to race, to course. 
Nid a red a geiff y bedd. 
Te wif? ide Ud that that ricnd ŵlio wil get the betietit. Advge. 
Í bant y rhed ŷ dwir. 
‘The ŵntêf will ron lo the boliow. Adage. 


Rhedas, a. (rhed) Apt to run about, straying. 
Gelenig beitud byd bucheds rhedason, 
The portion of the bards of the woe i the Ie of anes 


Rhedaìiiw, . a. (rhedos) To render straying; to 
become vagrant} to be of strolling habit. 

Rhedusiad, s. m.—pl, rhedusiaid (rhedus) A wan- 
derer, u strayer, or a stroller, 

Rhedwas, s. m.—pi. rhedweision (rhed—gwas) A 
Rhedwell sf pl. oa(thed—gweli) An artery’ 
well, & J.— on — gw n art 
Rhedweliaw a. (rhedweli) Having arteries. y 

Rhedwelïaw Pa. (rhedweli) Arteri 

Rhedwr, 8. m.—pl. rhedwyr (rhed—gwr) A man 
who runs ; a runner. 

Rhedydd, y 8 'm.—pi. t. ion (rhed) A runner, 
hedyn, 8. pl. aggr. (thed) Fern. Rhedyn y cad- 

naw, marchredyn male fern; rhedgn 

benyw, female shield-fern ; rhedyn y derw, or 
Havwredynen » yg rhedyn y fagwyr, common po- 

1 a. y clogicyn, or rhedyn y graig, 

or yn sgwn rhedyn cyfrdwy, osmuad 

royal; rhedyn eryraidd, or adan redyn, brakes; 

rhedyn gwib, rough spleenwort; rhedyn mair, 
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heath shlêld-fern: rhedyn gogofau, common 
scaly spleenwort ; marchredyn, wall-fern. 


Byddai weli 1 arym » ab wraidd 
a aH fyw y mynydd, a bwyta g rhedyn 


I would rather live on the mountain, and eat the roots of fern, 
then submit to them. Adage. 
Rhedyna, v. a. (rhedyn) To gather fern. 
Rhedynach, 4. m. dim. (rhedyn) Filmy leaved fern 
Rhedynaidd, «. rhedyn) Of the nature of fern. 
Rhedynawg, a. (rbedyn) Abounding with fern. 
ê.f. A place where fern grows. 
Rhedyndir, s. m.—pl. t. oedd (rhedyn—tir) Fern 
land ; or land overgrown with fern. 
Rhedyneg, s. f. (rhedyn) A fern brake. 
Rhedynen, s. f. dim. (rhedyn) A single fern. 
Rhedyniach, s. pl. dim. (rhedyn) Small fern. 
Rhedynllwyn, s. sm. (rhedyn—llwyn) A fern brake 


Ydd wyf yn debyg i'w dd 
1 danlfwyth mess rhedynilwyn, 


cwriag Gat rwd me, dag os BI neste 
Rhedynos, s. pl. dim. (rhedyn) A fern-brake, 


Ymchwelynt ar ffo ymddirgelu ac ddiaw yn n f- 
an, & llwysau, a rhedynosydd, yg © aie ce, a chore. 
ydd, a dyryswch, a cheryg, ac yn mhob rbyw | ereill]. 


The returned on retreat, with secreting themselves and 
themeectves io caves, and 


steeps, and bogs, and 
of the kted. 


Rhedd, s. m.—pl. t. an (rhy—edd) A joint. 
Rheddawl, a. (rhedd) Being separated or jointed. 
Rheddedig, a. (rhedd) Being separate or jointed. 
Rheddiad, s. m. (rhedd) A jointing ; articulation. 
Rheddu, v. a. (rhedd) To open by a joint.. 
Rheen, s. m. (rhe—en) A pervading principle; 
an epithet for the supreme being; the Lord. 


Awch rhoddaf arawd orawen gyffes: 
Awch awch rheen 

Wrth awch bodd awch bod yn llawen 3 

Wrth awch bryd ewch braint o Feigen. 


To you I dedicate an oration of ingenuous coafidence: To you 
our has granted with costeutment of mind that You should 
glad; according to your desire rom Mad yn & om is igen. 
Rhef, s. f.—pl, ¢. au (rhe—ef) That is collected 
together, or thick; a bundle. a. Bundled ; 
thick. Cyfrefed ag y myno, as thick as he 
pleases, 
Ys dir lladd y llafn wrth refed y troed. 
It Is certain the blade will cut from the handle being aa 


elo and in every other place 
nee Buch. Ge Cynan, 


Rhefawg, a. (rhef) Binding or encompassing. 
4./. That binds or contains ; a binder, a bandage 


Nyddu pedair gwialen, a gwneuthur pedair rhefawg i rwymaw 
Olifer a orugyut. 


The twisting of four rods, and making four bandages to bind 
Oliver was what they did. H. Car. Mag.— Mebinogion. 

Rhefawl, a. (rhef ) Thickening, agg 

Rhefder, s. m. (rhef Bigness about, thickness. 

Rhefdra, s. m. (rhef) Thickness, an aggregate. 

Rhefedd, s. m. (rhef) Thickness. 

Rhefiad, s. m.—pl. f. au Chef) A thickening. 

Rhefiaunawl, a. (rhefiant) Of a tendency to 
thicken in compass. 

Rhefiannu, v. a. (rhefiant) To render thick in 
compass, 

Rhefiannus, a. (rhefiant) Tending to render or 
to become thick round. 

Rhefiant, s. m. (rhef) Thickness or bigness. 


ting. 


Rhefl, s. m. Chef) hat tends to grow thick. 
Rhefiawg, a. (rhetl) Being grown thick or full; 
blubbering. 


Rheflu, v. a. (rhefl) To grow thick or blubbering. 
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| Rhefr, 8. f.—pl. rhefrau (rhef) The gut of ty 


fundament, the anus. Rhefr medel, the last of 
a company of reapers. 
Rhefrawg, a. trae ryg a large fundanegi, 
Rhefrawl, a. (rhefr) Belonging to the anu, 
Rhefrrwth, a. (rhefr—rhwth) Loose in the un. 
Rhefrrwym, s. m. (rhefr—rhwym) Costiveae, 
Rhefrrwymaw, ov. a. (rhefrrwym) To render cu. 
tive ; to become costive, 
Rhefrrwymawl, «. (rhe ) Costive, 
Rhefrrwymiad, s.m. (rh m) A rendering 
costive ; a becoming costive. 
Rhefrrwymus, a. (rhefrrwym) Being costive, 
Rhefu, v. a. (rhef ) To thicken in compas. 
Rheffyn, s. m. dimer £. au (rhaff ) A small rope, 


Rheffynawl, a. (rheffyn) Relating to cording. 
Rheffyniad, s. i (rheffyn) rydyr 
with a rope. 


Rheffynu, v. a. (rheffyn) To tie with a rope. 
Rhe nwr, $. 0.—pl. rheffynwyr (rheffyn—gn) 
A corder; one who uses a rope. 
Rheg, s. f.—pl. t. ion (rhe—eg) A sending ti 
or utterance ; a present, a gift; & giving up, ¢ 
consigning ; a ban, a carse, or imp 
Can a'm roaddee fy renee iy eiddened. 
a q blr des FAL redemption, os thes my Gol ku catru 
rheg dofydd Tol gorelgold wella S 
I shall be dead of this disease, and then another wilt vb ôn 
take; and the blowing of the Lord are the women we 
Nid adwyth rbeg ni haedder. 
A careg that is not deserved willdonobam. diy 


Rhegadwy, «. (rheg) Capable of being gives. 
Rhegain, e. a. (es To be sending out â at 
muring noise ; to mutter, to whisper. 
f regain byth ages nt io 
so S9,OPpresaed with hoary infucace will anu cone 
Rhegawl, a. (rheg) Consigning, giving; cri 
Rheged, 5. /. (rheg) Liberality, or boly 
Dyw íi. yn chrwydd 
Ud ry GN 


On There ouddenty the tres ras bi 
sovereign of fto bmg, ports gu, sa Om “ Ca 


Rhegedig, a. (rh Consigned, tel, endi 
Rhebedd” : G tae) e sais of being gw 


; â cursed state. 
Rhegen s. f. dim ol. t. od (rheg) A mne Îr 

b note. Rhegesy # 
© crex, dakerbes, € 


y rhoch ce 
rhegen y v sofiiar, 
guail; rhegen y dwfr, a water-casel. 
Ni thaw mwy no rhogen ys y rbych. 
He qill not be silent more thas the guri/ ìn the fan 


Rhegi, v. a. (rheg) To consign, to gwi" 
present; to curse, to imprecate. i 
Rhegiad, s. m.—pl. £. au (rheg) A consigasg, 
giving up; a presenting; a cursing. 
Rheglyd, a. (rheg) Apt to curse, carsing. 4 
Rhegofydd, s. m. (rheg—ofydd) The cheddt 


Rhegu, v. a. (rheg) To consign ; to give; & pe 
; to » t imprecate. 
Rhegwr iaw ' r (rege om On 
c ; . 
Rydd o yl i in Gr) One 
signs or gives up ; a presenter; & cass: 
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'botad, 8. m.—pl. t. an (rhai) A radiating. |r rd ony Poel mhen, er Peri] 
'belan, 4. f. $. au (rhai) A streak. It ls no false word, he îs the most virtaoes person, for refleving 
las, a blac streak or weal. the Acbiinol need of necessitous ones. 
thelanawg, «. (rheian) Having streaks or weals, Cynddeln, i O, Gwynedd. 
heianawl, a. (rheian) Tending to streak. Rheidiad, 2. m. (rheid) A necessitating. 
lheianu, #. «. (rheian) To streak, or to stripe. Rheidiannawl, a. (mh dian) Necessitating. 
rien ey, rhai) To rad te; to gleam Rheidiant, 2. m. Thald) Nennelt or need, 
thei n. S. m (rha ° 
"oe enu, mee Rheidlaw, o ald) Nee esi tte, to need. 
: a a. ecessitous, necessary. 
Mly EY yn rota, gae Rheidiawl, e. (rhaid) Necessary, needfal. 
Toe king of England came with 8 nemerous bost; thoagh be Rheidiolacth, s. 9. (rheidiawl) Necessariness. 
come he ddd not retara with cpolli We were glosmiag bôn. | Rheidioldeb, s. m. (rheidiawl) Necessariness. 
theiawl, a. (rhai) Darting, gi shooting. Tri chyfystyr doethineb; rheldiolieb, moddokied, e buddicided. 
lheiawr, s. mm. (rhai) That or that gleams. The tros considerations of wisdom necessity, mean, sed 
Cree cyrchynt, cynnullynt relawr, _ Renate Catwg Dosti 
Deol er oo mi ŵn twrf aesawr. tamutteoes the Î Rheldicider, ô. m. wr Ny ynni 
tender sosgis he glouners essombind, dneurts e $. mm. equisiteness. 
Re din Rheidioli, v. a. (rheidiawl) To render necessary. 
theibes, s. /.—pl. £. au ymo A witch, Rheldiolrwydd, s. m. (rheidlawl) Necessariness. 
theibiad, s. we. (rhaib) An overpowering; a| Rheid 


orciog from ; a fascination, a bewitching. 
theibiadaeth, s. sm. (rheibiad) Witchery. 
theibiadu, v. «. (rheibiad) To overcome by in- 
vincible power; to fascinate. 
theibladus, a. (rhei biad) Fascinating, bewitching 
ibiadwy, «. (rheibiad) Capable of being over- 
come or 


theibiaeth, a, ss. (rhaib) Rapacity ; witchery. 
theiblannawi, 4. (rhheib: Feocluating. 
theibianna, v. «. (riheiblant) To fascinate. 
lichant, Som (riaib) A. forelbly,fosead 

t, 8. Tm, y og; 
fascination; a be-witching. g 
lheibiator, ger. (rimeibiad ) In fascinating. 
heibiaw, v. a. (risaib) To snatch by ; to 
captivate, to fascinate, to bewitch. 


Rheibiawg, 
ibiawg « (rbaib) Having e power; rapacious, 


g. 
Rheibiawl, a. (rhaib) Forcing, overpowering; 
fascinating, Kewiicin ï - "si 
Rheibiedig, a. (rheibiad) Being taken by force; 
scinated, bewitched. 
Rheibiedigaeth, s, ws. (rheibiedig) Fascination. 
Rheibiedydd, s. m,—pl. f. ion (rheibiad) One who 
forcibly captivates, a fascinator. 
Rheibioldeb, s, ws. (rheibiawl) The state of being 
abe rated , (rheibiawl) To render fascinating 
ìbioli, 9. a, (r o render a 
Rheibitor, sup. (rhaib) To be captivating. 
Rheibiwr, s. m,—pl. rheibwyr t ) A 
eaptivator, a fascinator. 
»&f. (rhaib) The power of digestion. 
A cholll rhelbog seth of chylla’n Iledw: 
Aad iodag s power af digestion her da as ashes, 
Rheibeg, «. (rhaib) Rapacious; bewitching. 
Ymr an denlrordiawg Cyn lehre 
Tau TUES i mne Y 
Rheibusaw, e, «. (rheibus) To become rapacions. 
lleibsrwydd, a m. (rheibus) Rapacionsness. 
Rbeldedd, 2. m. (rhaid) Necessity, or want. 
Hydro 
A Iwg te Pm ad han 


Rheidgnawd, 9; 
baban whe ™ (rhaîd—gnawd) A natural or 


dd, s. m. (rhaid) Necessity, or need. 
Rheldus a. (rhaid) Neeessitons, needy.  Rjrid- 
usion, needy ones, beggars. 
pace Cag nasi a ain Fae 


and wader the eppesrance of want he 

for aime in the gala of the Ming’ paisoa Gr. ab dribwrs 
Rheidasaidd, «. aides) Somewhat needy. . 
Rheidusaw, ev. «. (rheidus) To become necessitoss. 
Rheidausddyn, s. m.—pi. ¢. ion (rheidus—dyn) A 


necessitons person. 
Rheidasedd, 2. m. (rheidus) Neediness, poverty. 
Rheidusni, 2. m. (rheidus) Neediness, poverty. 
Rheidusrwydd, s. m. (rheidus) Necessitousness. 
Rheidasyn, s. m. dim. (rheidus) A pauper. 
Rheidwg, s. . (rhaid) A necessary thing. 
Rheidwy, s. m.—pl. ¢ on (rhaid) A voyage. 

a gadd â eagynws ei long ac e ymchwelws o'i reidwy hyd yn 


Grafedd secended his ship and returned from his expedition unto 
Abe ae ed his ship end retnrned fies Moreh >n 


Rheiddiad, s. m. (rhaidd) A casting rays. 
Rheiddiaw, v. a. (rhaidd) To beam, to cast rays; 
to lance, or to cast a lance. 
Ar bob rhai rheiddial yn eur-rhoddawg. 

Upon ali Ac would deem with golden bounty. Meilyr. 
Rheiddiawd, s. m. (rhaidd) A radiation; a lancing 
Rheiddiawg, a. (rhaidd) Having rays; pervading, 

apt to cast forward; bearing a lance. 


Rheiddiawg achenawg ar fo. 
The necessitous on fight is violently impelled. Adage. 
Rhelddin a'm rhoddes Hywel 
Rheiddiawg, feiniawg, fanawg êl ; 
Cefais gan dreth ì 
Tarw teg Talgerth yn ngwarthal. 
Freely did Hywel bestow on scattering, sleek, and spotted 
bonet; I obtained as a cholce contribation the fair ball of rib 
ŷn the yoke. Cynddelw, i H. eb feuaf. 


Rheiddiawl, a. ( rhaidd) Radiating; lancing. 
Rheiddiawr, s. «. (rhaidd) That beams; lancer. 
Rhelddin, a. (rhaidd) Tending to radiate or to 

dart; pervading; profose. 

' DU bale wdn ddia wm ber, i 

ho GY nL NI O rd nyd no 
Rheiddlym, a. (rhaidd—llym) Sharp-lanced. 
Rheiddradd, a. (rhaidd—rbudd) Raddy-lanced. 
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Rhelddan, s. m. (haidd) One whe darts or throws | Rhelgw,« a. (xiweì) ) Wist canu after; cena. 


a » profi one, one who thrusts. Ry ŷ rent, ar 
SP recigee Paelgwo Gwynedd, gwinfaeth reiddun. entveines ap Fath Whotle apttscnen u 


cnn? dnnbat:iasinneifooigon (nnd ssnine-loatateh preface Rhemameg, «. Arbon) a ba gnau 
Rhein, a. (sbakdd) Radiating, dastings perve- shamelanion, ©. yeoman: 












pote opener deli 
Sw in. geing. there (p be cwnggeriog. 


Baise lei! bidder Mildly . profases 
Rhemiad, s. 
Ree eiddynt nr sigs (xt stad) a a. dar or Bianco. ont ap red (chem) A zanniag ont, ard 


P ng. 
Rhemial, 4. 0. (rham) A copfused tak; sau 


rg, dion EM 4, To make a mt 
Hun nud nun tee . 


YY YT yn 


me ts 
wit matteriag on every front form, i bad had fron ra 


sic Goonies 
emm 8. 
Rhemiog, 4... (hemp) R Tests ees 


Rhemp, 4. f. race) ân extreme? w an ges; 


End, o. Rholiawg, ou trais yT ma an, o 
Maving a jance, Janee- 
Ea Hoe A. apaarmbeauer. , 
MBs fide i rîn d olr WR . 
Finnis fevers Dey. 
ia again inwy 


would rath-for-' 
mau sapien gwr 3 NY dat ia” | that js no Ma beb nie 
Rheiniawl, a. (rhain) Lancing, or ‘pearing. Al “ Jaiatations a de ce ) a 
ein hemp, sh 
fapeler’, on ei the alee gr) rigwaly.bad. AU 
Rheinydd, 6. nr f. ion (rhain) A lancier. . find rheap Ile An cpp. 
Rhetthawr, e. y y is} Canan of speech Rector Some eccentricity aceompanies enceliyapp 
‘Rheitheg, 2. or Canon o Rhemgiall, shamp) A sunning 
Rheithfawr, «. (rhaith) Of great reetitade.|/ a redariag ations jpg er hybrwsu = 
Rbeithforian; anverely inst. ones. | infatuation; 
Selden nearei(hfwrr, gwawr gar. | mH Tn 
The Cupree Lewd mieletly Jan, light banjgn. — Cymldeio. Ei canpian.s mnaats gyi, 672) 


snatch it all Wn 
ogo hepa; do champ) Tos wr AU 


Rheithiad, s. m.— pi. au (eh) “The act of! 
setting right; regnlwii 


‘Ni zie, fod | n EU eef yn wrthwyneb î empiwr, a. a i | 
There dbocbl not bea mnt of an cy, ‘Ome sho sgatches ng a. Nodmaadigot. 

to regulation, Nad Jp0L honae, nod meine ywy Gin eydd. '| Rhempus, a. (rhemp) Noteriom; infotece 

Rbeithiadawl, a. eetthied Canonical. | Rhes state TF bine ) Noclerion, 

Rhelthiada, 9. a. (rheithiad) To establish a prin n. 4. am. (rt »—en) A peace 


of right ; to fix a canon or rule. 
Rhe iadur, e.. ap f. on UM A prin-. 


ciple of : 
y. (<haithisd) Can 
'Rheithiaw v. a. (rhaith) To aet ug mabe iro te asta- 
blish as law ; ; to appoint a jury. 


Rhone, s.f pd. ln: =r ). dinag 


Rhenciaw, Us 4.: a (chess shenc) To-dispese | is ame. 
‘Rhenai Placed ina sev. 
edig, «. (rheneiad) a Ŵr 


Rheithiawg, «. (rhaith) Having an established '| Rhenciwr, s. as. —pi. rhan 

raîe, law, or canon ng ; places in - 

Bbeithiand, a. Sere ) Ebol a asa jaw. Y — i. E(ohen).Ae index; 8 
eithiawr, 6. m. (r principle. 

Rheithioli, o. a. (rheithiawl) To yi render canonical, ; aM rheat omt diwydrwydd. y 

Rheithioreg, s. f. (rheithiawr) Rhetoric. Thavete wo sone AB ines 

Rbeithiwr, 4. m. (rhaith) One who sets right, one: gad 7m Newnes © Se. 


tic of Gwent "y'n the prota ot nes 


who gives effect to law; one sworn to do right; The charactes 
mest, and « loaf, and and as 


a jaryman, a juror. 

aU bod yn debycaf gentho fod yn wir yr hyn a 
fes that whet be owears i 

we to, atin meun imp Welk Lowe. 


Rbeithlen, 4. m, (ahaith- llen) The light of rigbt-; 


dyar rhent ydyin 
Wath yd ea aì gn mw 


ymi 
A man who knows uot whet ìt bet bael pont cr 


eonaness, the luminary of justice. ‘| tri la three portions: one be bio tall mlan apie 
gini un gg a 
enya awi being: 
may the Se Rhentawl, a. (rhent) Vielding a protect 
preme Below the Might of eo ere ; form â C oats ing to to incom ; belonging to r | 
act of grace; may be regard the bou Rhestiad, a.m. (rhanu) Â Mredadag; ® 


an income ; a renting: | 
Rhentu, v. «. (rhent > prodact, to gi” 
duce ; to havp an income, to seat. 


Rheith s. f.—pl. rheithwreigedd (rhaith— 
gwig): "jar -woman 
Rhel, a. m. Ghe That is flagging or trailing. 
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Rheng, 2./.— pl. t. oedd (rhe-—eng) A row, a rank. 
Rheng ddeits rhwng y ddwyien. 

A parple atreal between the two banks. R. Ddu, i Alun. 
Rhengiad, 2. mt. (eng A placing in a row. 
Rhengiaw, v. a. (rheng) To set in a row, or rank. 
Rhengiawl, a. (rheng) Running in rows. 
Rhengiedig, €. (rhengiad) Being set in a row, 
Rhengiwr, 8. m.—p. rhengiwyr (rheag—gwr) 

One who places in a row. 
Rheodig, a. (rhéawd) Persevering on a course, 


Dothyw i Ddewi, ddiffreidiad teg, 
Rhys mawr, Mos wledig, reodig reg. 
There came to Dewi, of fair protection, after a great cleer, 
the Sovereign of Mon, with a conti gift. 
e on, a inuing 
Rheol, s.f.—pl. t. au (rhe—ol) Rale, or order, 


Gorechel Recn, reel diffryd 
Gelecawe urrïeydd goleced byd, 
ne cand gweled ymdro jn bedd pert 
Lord the ght of the world be there te nan Gees pabes migbty 


reater of 
“rength from thee, in doe time to tee a feast fa fellcity without 
end u Meilyr ab Gwalchanai, 


Pawb ol-yn-ol 
Ran wylican, 
Fal cysaus aron 
Cyfarodn. 
Er saccession wou | 
Sg rast eta et 
Rheolaidd, a. mee Orderly, or regular. 
Regs a. (rent Ordered, or regulated. 
eole s.f. (rheoledig) Regalation. 
Rheolelddiad, 8. m. (rivcolaieet) A rendering re- 
gular ; a or regnìar. 
Rheoleiddiaw, e. «. (rh. a) Torendes orderly. 
eiddrwydd,s, ss. (rheolaidd) Canonicalzeas. 
Rheoli, t. a. (rheol) To order, to rule, to sway, 
Rheoliad, s. ms. (rheol) An ordering, a directing. 
Rheolus, a, (rheol) Orderly; easily raled, 
Rheolusedd, &, se. (rheol) Orderliness. 
Rheolusrwydd, 4. m. (rkeolas) Orderlinoss, 
Rheolwr, s. n.—pl. rheolwyr (rheol—gwr) One 
Who orders ; a ruler, a conductor. 
Rheonllys, s. ss. (rbe—llys) Rhubarb. 
Rhes, s. f.—pl. t. i (rhe—es) A row, or rank. 
Rhesawl, a. (rhes) Belonging to a row or rank, 
hesedig, a. (rhes) Being ranged or set in a row. 
Rhesel, S.m.—pl. f. i ( rack, a grate, 
Rheselawg, a. (rhesel) Having a rack or grate. 
R eseliad, s. m. (r A fo into a rack. 
beselu, o, a. (rhesel) To form a rack or grate. 
Rhesi y8. mt. (rhes) A placing in a row, 
Rhesiaw, v. a. (rhes) To place in a row or rank. 
Ra s.m. (thes) 
Res y 8. m—pl, rhestlan (rhest) A rack. 
iestog, 8, f.—pl. t. au (rbest) Plaited mat. 
R Ctr, s. /.—pt. é. au (rbest) Array, rank. 
pestraidd, a, (peste) Part! y ranged in rows. 
AWG, a. (rhestr) Having rows or ranges 
plaited, or matted ; rowed. s.f. A plaited 
R target, or buckler. 
hestrawl, «. (rhestr) Ordinal; arrayed. Rhestr- 
Rhe tr i 1 numbers, 
stredig, a. 
Rhee, g,a vam (eae or arrayed. 


tis set in parallel rows. 


edigaeth, s. m. (rhestredig) Arrangement. 
estriad, s.m. (rhestr) A rauging ; a ma ing. 
hestrig, s. f. dim. (rhestr) A row, or range. 
Callestrig sestrig yn lic rheystrom, 
A tiaty ridge whare ve choeld be impeded. 7. Preys. 
Retro, €. a. (rhesir) To range, to marshal. 
T, & m.—pl, rhestrwyr (rhestr—gwr) A 
man Kind sets in order, a marshaller, 


465 
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Rhesu, c. a. (rhes) To set in a row, to range. ' 
Rheswydd, «. pl. aggr. (rhes gwydd) Joists. 
Rheswyddaw, v. a. (rheswydd) To lay joists. 
Rheswydden, s. f. dim. (rheswydd) A joist. 
Rhetgyr, s. m. (rhed—cyr) A projecting snout. 
Na chladd dy reig5l ya mhen mynydd 
wasn loes he syn ew net go y 
Rheth, s. /. (rhe) A pervading quallty. 
Rhethr, 8. f—pl. rhethrau (rhetbr) That per- 
vades or runs into. 
Rhethrawr, 2. m. (rhethr) That thrusts a pike. 
Rhethren, s. f. dim, (rhethr) A pike, a lance. 
Wrth dori betes Ith wisg wen, 
A'th ieee am mae y'th felhren, 
Thy couse 9ô Dritéin, white ng & tick in thy white gaib, 
edau tt MON PE nyn gdr 


Rhéu, ec. a. (rhe) To run about; to move. 
Eiddil heu hwyr yd re. 
Slender the aged, slowly he moves along. 
Rheuedd, s. m. (rheu) Activity, agility, speed. 
Mor yw eilon mygr mafut ef rheuedd. 


How great the activity of the besut€oes hinds! 
y Hywel ab Owain. 


Dyniaw! bobl n borthant lawnedd, 
Iawn â Ddaw difanw ew W 


Haman kind who maintain not equity, ft îs just for God to take 
away their activity, Cynddelw. 


Rheuedda, v. n. (rhenedd) To obtain activity. 
Rheueddawl, a. (rheuedd) Of an active nature. 
Rhenfawl, a. (rtran—maw!) Of eomineous praise. 
GT A 
Onn nion eh ober erring mere sg, 
Rheufedd, s. m, (rheu—medd) Moveable pro- 
. perty ; afQuence, plenty. 
Rheafedd teyrnedd u bias I dras. 
. The property of princes is thine by force. = Li. P. Mech. 
HI) lorwerth cannerth cain wallow rbenfedi. 
sete, race of loswesth maintains the splendid distribetion of 


Liywerch Hen. 


Bleddyn Fardd. 

Rheufeddawg, a. (rheufedd) Having abundance. 
Asgoryu erneodd 7a rhodhedatg. 
«den ai tee gore «ya mes Og ts 
Rhew, s. m. (rhe) That is beyond a carrent state, 
or become fixed ; lce, frost, 
Lleiâes rhew, lleiâes gaw. 
Ae (he ter ie diosiafnlod, setivity ts diwbntshed.. | ddeg. 
Dybydd rhew ì ly Ment. 
There will be frost for tbe frog. Adage. 
Haws direwl rhew no divywo rhyw. 


tt is easler to unfreeze ice than to change tbe aateve of a 
cing ddage. 


Rhewi, v. a. (rhew) To produce ice ; to freeze. 
Rhewiad, s. m. (rhew) A producing ice; a be- 
coming ice, a freezing. 
Rhewiedig, a. (rhewiad) Become iced ; frozen. 
Rhewin, s. m.—pl- t. iau (rhew) A sudden glide, 
, fall, or slip; a downfal, destruction; ruin. a. 
| Rainous. 
A ee tects hee dd yn aer, 
A rhewio, atbria, ora chemi. 
ce 0n wn oe, at es ae i 


and the end of pre- 
ran dire confevton, and rain, x conflict, - eb oi 
3 
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Rheiddan, s. m.{ thgiddd GOne whe darts or throws Rhelgw, ts (heh) What comes 
forward; a ynny one, one who thrusts. wefnainiian; ŵr redder. aar 
Rhem, s. m. (rhe—em) het apt 








O pesigwo Gwynedd, gwinfaeth rekiden. tyeme.s that nogjacts 
on Tî Gentes iafrane'oelgwn Gwaniid, Rhemwwg, a. am) Havings 
Rhotmainniaw 9.6. /(sbamani 
Riciaim, a. Grtabd) Radiating, daxting ; pexya- dddo] 
or lavish, Se is-guiug there (p ôo ewaggering. 
matinee foi yn gwar Mildly profuses Rhe pemiad, a. m. (chem) A-znni: 


Rheiddgn,.4. aa sbaidd A dart, or glance. rejecting. 
Rheiniad, = Bl (rials). drach, Rhemial, tom. (cham) A gon” 
Se rie ape “- | tering, amucmodug. sw... 


ddrwg wmywyth warth. g nolse, 
nyeint are ps 
Racca, v (cai rhyd a a, 
Mowing a lance, laner- n 
wd Am. Ô-0pnar-benaeg- een yy nia 
ie fists i rîn da ee! Rhemmy wth, eum. ( 
Ael Feat cad gwiceswr — .Rhemng, aS. Tng) 
cî wat what-of-wine f sips The foarte “be ae Rhemp, 4. f. (ghem) A 
presi aren od morguge Y emer pa that is notorious.” 3. 
Rheiniawl, a. (rhain) I Tanciog, or apearing, A Mn by pe aan a 
Bheitiwr,.2. m. ni —gwr | 
daneior ; UL re a Innce. (bate ’ -Fiqualy.bad. 
Rbeinydd, y mer t. ion (ain ‘A lancler, _ fram 1: 
: ak raster ei Rector Some eceentricity acco: 
Rbator ay, ” ‘Canon o Rhemgioll, s.. ] 
Rheithfawr, e. Ur Fy ‘Of great reethtade, | a rendatieg ware 
Rhetthferion,anverely,jnat. anes. infatuation; a b- 
Selden soawiddwr, ‘prevcyver. Rhempian,o.a.(rb- 


“The Gaprame Lert aivictly Jeyi, tight benign. ‘Cyuddabe. 
Rheithiad, s. m.—pl. ¢. au 'Crteiiir) The act ef I] . snatch it all up. 
‘setting Rh 


tights. regniation. 77 


yne mod i am Grnmreée, eef yn wrhwyndb 1 Rhe empiwr,. yd p, 
There dhoddd not be swe e of iny lais; Aunt day amhosnn! 
to regulation, anddagt sense, and and jalyntan- nea. '| Rhempus, «. (1° 
Rbeithiadawl, a. (felted Canonical. | Rhempnsrwyd. 
Rheithiîadu, v. a. (rheithiad) ‘To establish a prin-! Rhen. 4. an. ( 
ci ht; to fix a canon or rule, an lnfluenc 
Rhe adur, 8. pl f. on fon (rheithiad) A prin-. $f. 
ciple of . “J* 
thindas, a. (clthiad) C Can segalar, an 
Rh eithiaw, v. a (chai 5 set ug st to esta- Rhenciaw, ' 
aslaw ; to appoint a jury. 
Rheithiawg, a. (rhaith) Having an established ' Rhenciwr, 
rate, law, or canon ; having a jury. i| Rh ent, # 
Bheithiawl, a. (chaith) Established as a law. in; an 


Rheithiawr, .8.*m. (rhaith) A right principle. : 
Rheithioli, o. a. (rheithiawl) To render canonical’ 
Rheithioreg, s. f. (rheithiawr) Rhetoric. 
Rheithiwr, s. m. (rhaith) One who sets right, one: 
who gives effect to law; one sworn to do right;. 

a juryman, a juror. 
aylw rbelthiwr, yw bow yn debycaf gentho fod yn wir yr hyn a! 


an ih rna es met whet ha cwearu epponre most 


likel 
Rheithlen, 4. m, (chaith—llen) The light ef right-; 
eonaness, the Jaminary of jus tice. cs 
i'i rybes( gnn. fy re rhwyf, Chig gwm | m 
Rhadlawn doeth swyf c RI 
owe Bet Mine gl M ref hate at arei TH ; 
El grac, may he rege (ts toa ul ruler of tbe realm. R 


Rheith s. f—pl. rhetthwreigedd (rhaith— 
Rhel, s. er. y jay momen ia flagging or trailing. 





( 


RHI 


Parentage, ancestry. 
' ancestry. 
> lady. 
av 


Ny 


itor. 
ience 


ber. 
lê pro- 


« Mmerist. 
ri og. 


; numerous. 


, yug Tadyr. 
.d) Numerator, 
d) A numeral. 
ical, 
nerate. 
meration. 
aifnod ) Namerator 
umerical notch. 
if —gwr) One who 


nif) A numberer. 

.cìenc6 of nambers. 

g) Arithmetical. 
nifyddegwyr (rhifydd- 


cla. . 
\ (rhifydd) A female ac- 
cian. 
fydd) Nameration. 
|) A single number. 
1 (rhi—iff) That tends to 


e. 
hat is divided or cleaved. 
‘ffwnt) The jaundice. 
1 (rhi—ig) A notch; a groove, 


) To notch; to indent. 


{. rhigodau (rhig) A pillory. 


Notching; indenting. 
aig) A noteliing, a grooving. 


. (rhig) A notch ; @ groove. 
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Rhignedd, :. m. (rhign) A notched or furrowed 

part; a notch or indenting. 
Cel wrach i grafa dy gefn, a dyna! y giao a'r gwythi gyda phob 
bys, o gnwe dy wegil | rignedd dy din. 
os Bh re hag seas ty tac, ho se ran 
» the partition of thy bottock. draeth Gwgan, 

Rhigodi, v. a. (rhig) To put in a pillory. 

Rhigol, 8. m.—pl. t. ydd (rhig—ol) A grove; a 
trench, a furrow; a drill; a small ditch, a drain 

Rhigolawg, a. (rhigol) Grooved ; furrowed ; hav- 
ing a trench or drain. 

Rhigoli, v. a. (rhigol) To grooves to trench. 

Rhigoliad, s. m. (rhigol) A grooving; a trenching 

Rhigolwys, ¢. m.—pl. rhlgolwyr (rhigol—gwr)One 
wha makes @ groove or trench. 

Rhigolydd, s. m.—pl. t. ion (rhigol) What makes 
a groove or trench; a groove-plane. 

Rhigwm, s. m.—pl. rhigymau (rhig) A long rote. 

Rhigymiad, s. m. (rhigwm) A saying by rote. 

Rhigymu, v. a. (rhigwm) To say by rote. 

Rhigymwr, «. m.—pl. rhigymwyr (rhigwm—gwr) 
One who speaks by rote. 

Rhil, s. m. (rhi—il) An interstice. 

Rhill, «. [pt ¢. iau (rhi—ill) A row; a small 

. trench or furrow; a drill. . 

Rhilliad, a. m.—pl. ¢. au (rhill) A drilling. 

Rhilliaw, e. a. (rhill) To trench ; to drill. 

Rhilliawg, a. (rhill) Trenched ; drilled. 

Rhilliedig, a. (rhilliad) Being drilled. 

Rhilliwr, 4. m.—pl. rhilliwyr (rhill—gwr) One 
who trenches ; a driller. 

Rhim, 4. m.—pi. ¢. iau (rhi) A rim, or edge. 

Rhimiad, 4. m.—pl. /. au (rhim) An edging. 

Rhimiaw, cv. a. (rhim) To edge, or to rim. 

Rhimiawl, «. (rhim) Edging, or rimming. 

Rhimiedig, a. (rhimiad) Being rimmed. 

Rhimp, 2. m.—pl. 4. iau (rhim) An edge, rim, or 
boundary ; a limit, or ending. 

Rhimpyn, 4. m. (rhimp) A close; rhyme. 

Rhimpyniad, s. m. (rhimpyn) A terminating, or 
ending; a rhyming. 

Rhimpynu, v. a. (rhimpyn) To form an ending, 
or termination; to rhyme. 

Rhimyn, s. m. dim.—pl. ¢. au (rhim) A rim. 

Rhimynawl, a. (rhimyn) Being formed to a rim. 

Rhimyniad, s. en. (rhimyn) A forming an edge. 

Rbimynu, r. a. (rhimyn) To make a rim or edge, 

Rhin, s. f.—pl. t.iau ( rhi—in) That runs through 
or pervades ; a channel which carries off lesser 
waters ; in draining a name for the secondary 
dykes, which receive the small ditches, and 
eonvey the water to the gwyth fawr, or great 
channel; a furrow between lands. Powys. also 

' & pervading quality, a virtue ; a secret, a mys- 
tery; a charm. 


Gochel ddammcgu dy rio. 
Beware to allegortze thy sceret, 


Abia denddyn cyfrin yw, 
Rhin tridyo cannyu aì clyw. 


The secret of two persons is a muteai e 3 the accvet of three 
Ppereons a hundred persoLs wil) bear. pledges Adage. 


Pob math rin a doethined 
Sydd arnad yn anad ncb. 


Every kind of virtue and wi»Jom thou dost posscas above any 
one. T. Prys. 


Adege. 


cyh; deddf cyntaf eydd yn gwabarud rhŷniau, a swynion, a 


The Gret expression of the law d id i a 
aud mac au law doth forb mysteries, am charms, 


Rhinaw, v. a. (thin) To endue with a hidden 
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quality; to be mysterious ; to use spells. 
Mr ymy, NUDD 
Ysgwyd bydd brîw cyn techaf. 


May the torrente 5; about the wall of the fort, aa! | au 
divine that the shield will bo brekan eve | recede. 


Rhine, s. /.—pl. ¢. iau (rhing) A creak ; a gwâ; 
a continued sharp noise; also the quail. Rim 
y tes, rhinc y llin, the sand-cricket ; gle rhin, 
sort of hard coal. 
Cane rhioc o'r ceeas rhoncâ. 
The toitcriog wbelp muttering bis cloch, Ŷ. A 
Rhinciad, s. m.—pl. t.au (rhinc) A cresking, 
Rhinciaw, v. a. Chine) To creak ; to gna. 


Cenfigea—— 
Rhinean 


rheacs 
Te Y an. 
Envy, with her lantern jew, wil) be paashing a mgylsg o 
on wbai is good, be, Gre. Uwn. 


Rhinciaw, v. a. (rhinc) To creak, to goash. 
Rhinciawl, a. (rhinc) Creaking ; gnasbing. 
Rhincyn, s. m. dim. (rhinc) A creak, a dini; 
gnasb, a grinding noise; a habit of scoliz 
Cadi rhincyx, to keep scolding contineally. 
Rhinddysg, s. m. (rhia—dysg) Â cabala. 
Rhinddysgiad, s. ss. (rbinddysg) A fellenig 4 
cabalistic learning. 
Rhinddysgawd, s. m. ( rhinddysg) Cabeiiste be 
Rhinddysgawdr, s.m.—pl. rhinddysgodros (ris 
ddysg) A cabalist. ; ; 
Rhinfawr, a. (rhin) Endowed with great nite 
Cai feddygon — 


Ee galw'n dduwisa, bran bryd 
Wye thinfaw, yn yr henfyd. 


Phynictans had tbe appelinuion of open of Gwn 
the nrrctty endowed mrs, im the ward, Ldn 


Rhiniad, s. #.—pl. f. au (rhin) A pervading;® 
enduing with some hidden sali og virtee; i 
using of mystery; a charming. 

Rhiniaw, v. a. (rhin) To pervade; to endse 3 
a quality or virtue ; to use mystery, to des 
to talk secrets, to whis per. ; 

Rhinlawg, a. (rhin) Having some hiddes qu. 
or virtue; essed of a mystery or nc 

Rhiniawl, a. (rhin) Relating to s secret eit 
or virtue; mysterious. ; 

Rhiniedig, a. (rhiniad) Rendered mystenou 

Rhiniwr, 9. m.—pl. rhinwyr (rhin—g*") 
possessed of some hidden virtue or power; # 
possessed of a secret; or dealer in 

Macnt fal y neidr (yddar, yr hon $ gae eì chain, 2 9 &* 
dy ar ìais y rhinwyr. “ wer 
Dunn fy MA yh tee be mys 

Rhinon, s. «. (rhin) A pattern of virtee. 

Rbint, s. m.—pl. i. iau (rhin) A groovt, â aac 

Rhintach, a. (rhint) Grooved ; notched; jl 

Rhintachrwydd, s. m. (rhintach) Jaggedaes 

Rhinwedd, s. f.—pl. ¢. au (rhin—gwedd) 4 ” 
tue; a mystery; a sacrament. 
good qualities: Saith rinwedd egiwys, th © 
sacraments of the church. 

Os da mewn ors 


gwaed weed, 
Er hyny gwell yw 


^e 
If in the splendid ecene of life noble bleed b pris. "m^ 
less virtue ta more excellent. Bin Brian 


Rhinweddawg, a. (rhinwedd) Having sirtit 

Rhinweddawl, a. (rhinwedd) Being urtvod- , 

Rhinweddiad, s. m. (rhinwedd) A conferrig 
virtue; a becoming ssedof virtue. 

Rhinweddiaeth, s. f. (rhinwedd) The practic 
virtue; virtaous conduct. 
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Rhiaweddoldeb, s. =, (rhinwedd) Virtuousness. | Rhisgledig, a, (rhisgl) Barked; stripped of bark. 
i . edd) Vi - | Rhisgl . dim. (rhisgl) A plece of bark. 
Bredadw nm MAU mndd Ynn, | Rhbgle 7. dio (ng) Ae fw 


tuous; to me virtoous. 
Rhiaweddu, e. a. (rhinwedd) To endue with vir- 
tne; to acquire a virtuous habit. 
Rhinweddus, a. (rhinwedd) Virtuous. 
Rhinweddusaw, v. a. (rhinweddus) To render 
virtuous; to become virtuous. __ 
Rhinweddusrwydd, s. (rhinwedd) Virtuoasness. 
Rhinwraig, 2. f.—pl. rhipwreigedd(rhin—gwraig) 
A woman who performs mysteries or charms. 
Rhing, s. m. (rhi—ing) A creak, or clink. 
Rhingwar, e. 94. (rhing—gwar) A clamp. 
Rhingyll, s. m.—pl. ¢. au (rbing) A citer, an ap- 
paritor, a sammoner, a sergeant. 
yM enw ue dat eh gwaedd gwlad, 8 gêrw gychwedl wae 
; 6 
TE DD od app 


country, and 
Welsh Lave. 
feusa Fedyddiwr oedd ringyll o Seen yr lesu, 
John the Baptist was a harbinger before Jesus. Slucidorius, 
Rhingyllaeth, s. sm. (rhingyll) Serjeantship. 
Gwrthodes rywyr ringyllaeth, 
lt rejectod susentomable serjeentship. Cynddelw. 
Rhingylliad, a. ws. (rhingyll) A performing the 
office of an apparitor. 
Rhingyllu, o. a. (rhingyll) To do the duty of a 
Ria or we )M t 
iolawd, s. ms. (r anagement. 
Rhiolawdr, 2. m.—pl. rhiolodron (rhiolawd) A 
manager, a ruler”, or a director. 
Rhioledd, s. a. (riniaw!) Management, or sway. 
Rhioli, v. a. (rbiawel) To manage, to rale. 
Rhion, s. m.—pl, t.. ydd (ib, A sire. 
Rhip, s. m,—pl. ê. ian (rhib) That rans with in- 
termission ; an overskip. ; 
Rhipai, s.¢.(rhip) A hatchel. See heislan. 
Rhipiad, s. m.—pl. #. au (rhip) An over-skipping 
Rhipiaw, v. a. (rhip) To pass over, to skip. 
Rhipiawg, a. (rhip) Abounding with intermis- 
sions or 


Rhipiawl, a. (rhip) Tending to skip or pass over. 
Rhipiedig, a. (rhipiad) Being over-skipped. 
Rhipiwr, 3. m.—pl. rhipwyr (rhip—gwr) One 
passes over, or skips. 

Rhis, s. m.—pl. £. iau (rhi—is) That tends to a 

point; that is broken into ts; mince. 
Rhisellt, s. f.—pl. £. i (rhis) A grater, a rasp. 
Rhisg, s, m. ager. (rhy—isg) Bark, or rind. 

Mal y rhisg am y prep. 

Like the Berk about the tree. Adage. 
Rhisgaw, vn. (rhiag) To bark ; to strip off bark. 
Rhisgawg, a. (rhisg) Having bark or rind. 
RMisgawl, a. (rhisg Belonging to the bark. 
Rhisgedig, a. (rhisg) Barked ; stripped of bark. 
Rhisgen, s. f.—pé. f. au (rhisg) A vessel made of 

bark; a dish, or bowl. . 


ewyn) ffyrliog adal; Rhisgen ymenyn tair dysnfedd o led, a 


cg yn nn dn nn 0Y 

Rhisgiad, s. ss. (rhisg) A forming of bark; a 
beckiny, or a sei of bark. 

Rhisgl, 2. m. (rhiag) ark, rind, or peel. 

Rhisglad, s.m. (rhisgl) A forming of bark; a strip- 
ping of bark, a barking. 

Rhisghaw, v. - isgl) To form bark ; to bark. 

r 


Rhisglawg, a. ( Having bark or rind. 


Rhisgyn, 4, m. dim. (r A piece of bark; a 
Rldsgynald, a nyn - rhiegyn) 

> & m—pl. u n 
The quantity contained in a bark bowl, Rhee 

id o ymenyn, a bark bowìfal of butter. 
it, 8. m. (thi) A tendency or move forward. 
Rhith, s. f.—pl. t. ian (rhi—ith) That tends to 
break ont or to appear; an ontward form, 
shape, or figure ; appearance, gulse; embryo. 
Blaenu cledd athrawd 0 rhith gwirionedd. 

To point the sword of detraction mith the armblence of trath. 

Yn mbob rbith y dew sagen. 
Ia every shape death will come. 


Pelty, "akob rhith felltithiaw) 
Gwysio y dyn a gais diswl. | 
Therefore, o every cursed sAepe the devil Goth man cntlco. 

. Prys, 


Adage. 


Rhithedd, s. m. (rhith) A pparentness, semblance 
Rhithgwsg, s. m. (rhith—cwsg) Apparent sleep. 
Rhi » $ m.—pl. f. au (rhith) An sppearing, a 
seeming; a taking a shape, or form. 
Rhithiadwy, a. (rhithiad) Capable of appearing ; 
capable of taking & shape or form. 
Rhithiannawl, e. (rhithiant) Being apparent. 
Rhithiannu, v. a. (rbithiant) To make an appear- 
_ ance; to take a form; to become apparent. 
Rhithiant, s. =, Ss Appearance; semblance. 
Rhithiator, ger. (rhithiad) In appearing. 
Rhithiaw, o. a. (rhith) To tend to break ont; to 
appear ; to seem ; to be formed or shaped; to 
become an embryo; to knit, as fruit ; to change 
from one form to another. 


eo 
Yn mbob cyfrith y rbithi, 

Death, in every combination thou doet appear. — Jenon Tew. 
Rhithiawg, a. (rhith) Having an appearance. 
Rhithiawl, a. (rhith) Ap: 8; or seeming. 
Rhithiedig, a. (rhithiad) Having appeared. 
Rhithiogaeth, s. m. (rhithiawg) The state or act 

of appearing ; a particalar form. 
gordd vithiegeeth y rhyw gyntaf ar droeil-ymaérawdd yw gwatwar 


The second variety of Gree species of Agurat! 
le irony. y of te Gre species of Sgwnetlwo ee art 


Rhithiogi, v. «. (rhithîawg) To endaue with an ap- 
earance; to have an appearance, 
ithioli, v. a. (rhithlawl) To make apparent, 

Rhithitor, swp. (rhith) To be appearing. 

Rhithiwr, s. m.—pl. rhithwyr (rhith—gwr) An 
appearer, a seemer; a dissembler. 

Rhiw, s. f.—pl. t. iau (rhi) A slope, or side of a 
mountain. It forms the names of many places; 
as Rhiwlas, green slope; Rhiwfeles, yellow 
slope, and the like. 

RHO, s. m. r. That is pat or extended from. 

Rhôad, s. m. (rho) A giving, or e bestowing. 

Rhôawl, a. (rho) Giving, or bestowing. — : 

Rhoc, s. 9. (rhy—oc) That shoots out in differ- 
ent ways; a motion in different directions. 

Rhocas, 4. m. (rhoc) A atripling, or youth. 

Rhocian, v. a. (rhoc) To be moving in contrary 
directions; to rock. 

Rhocos, 8. pl. dim. (rhoc) Points, or irregelari- 
ties shooting ont; broken pasticles. Mase y 
llaeth wedi suraw, oni weli di o yn rhocos? the 
milk is sour, dost thou not see it broken? 

Rhoch, s. /. (rhy—och) A broken or roggh utter- 
ance; a grunt, a groan. 
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Rhochain, v. a. (rhoch) To grunt like swine. 
Rhochan, s. m. (rhoch) A grunting; a groaning. 
Rhochi, v. a. (rhoch) To grunt; to growl. 
Rhochiad, s. m. (rhoch) A granting; a groaning. 
Rhochus, a. (rhoch) Grunting, or grumbling. 
Rhod, s. /.—pl. ¢. au (rho—od) An orb, a eircle ; 
a wheel; the ecliptic; the space between the 
solstices; a season. Troad y rhod, the turning 
of the circle, or the solstitial change. 
Codi rhal y caed y rhod, 
A'u gostwng o frig ystod. 
jt was fotnd that the wheel exalied some, and Jowered them 
the summit of the station. Edm. Prys. 
Rhodawg, a. rhyd) Having a wheel; wheeled ; 
orbed. s./. That is wheeled, or orbed; an 
epithet for a shield; that wheels ; any wheeled 
vehicle; a chariot, 
Boddawg ei rodawg | rodiaw torfoedd. 
Ready is his chariot to range amid armies. 
Piso y rhodawg rudd faran aerfle; 
A'i beerflaidd gyr ei ban, 


Pwy briw uch browys-farch can; 
Pwy ei henw, bynod gyfran? 


Te whom belonge the car of the crimson face of the field of 
slaughter ; and who ils desolating wolf on its front, who deals 
wounds above the white prancing steeds; what his name, whose 
lot is so glorious! Llywarch Lleety. 


Rhodawl, a. (rhod) Of the form of a wheel; or- 
bical; wheeling; turning; having a tendency 
to turn about; vagrant, wandering. 

Ban yd ran ei rad I rodolion byd ; 
Balch ei fenwyn ; beilch ei faon. 
Conspicaously he distributes his bounty to the wandering omes 
of the world ; aspiring is his mind; proud are his Colecte. i. 

Rhodawr, s./.—pl. rhodorion (rhod) That wheels, 
that forms an orb; an epithet fora shield; a 
chariot; also the goatsucker, 


Caeawg, cynhorawg men y celal H 
Dif oy mlaen buu, m y deial 
Twi ei rodawr, yn y clywai 

Awr, niroddai nawdd, maint dilynal. 


the maidy'na he froni open, oP ae aH as Prolection to 
bears a shoat, DO mercy would he grant, whilst he pursued. 
Rhodedd, s. m. (rhawd) A state of going forward. 
Rhodell, s. f. (rhod) A whirl, a spindle ; the cat's 
tail, or reed-mace; also called cynffon y gath. 
Rhodellen, s. f. dim, (rhodell) A whirl for a spin- 
die. It is also called chwarwen, 
Rhodellaidd, a. (rhodell) Apt to whirl or whisk. 


Cynddelw, 


‘Rhodellawg, a. (rhodell) Having whirls or turns. 


Rhodelliad, s, m. (rhodell) A whirling, a twirling 
Rhodellu, v. a. (rhodell) To whirl, or to twirl. 
Rhoden, s. f. dim. (rhawd) A switch, a whip. 
Rhodfa, s. f.—pl. rhodfeydd (rhod) A circular 
course, an orbit. 
Rhodiad, s. m.—pl. rhodiaid (rhawd) A goer up 
and down, a wanderer, a stroller. 
Rhodiad, s. m.—pl. f. au (rhod) A wheeling. 
Rhodiadur, s. m.—pl. ¢. on (rhodiad) A peram- 
bulator, one who walks about. 
Nid diffeithwch gwenith a luddio ffordd rbodiadar. 
The wheat thet obetructs the way of the perembalater is not a 
wildemmess. Adage. 


Rhodian, s. m. (rhawd) A being traversing. 

Rhodiana, v. a. (rhodian) To be traversing; to be 
going about; to walk about. 

Rhodianawl, a. (rhodian) Ambulatory, strolling. 

Rhodiar, s. /. (rhawd) That traverses, a ranger. 


Hyglaer arf, rydaer rodiar byddinoedd 
Yst ôloedd ufeilar. Uu , 
A glittering weapon, the vehcm€nt ranger through armics, a 
consuming fire to thousands, Einion Leen. 
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Rhodiaw, v. a. (rhawd) To traverse, to ambulite, 
to walk about, to take a walk, to range, 


Nid da rhodio yn y gwawl, 
Lie daìo diawl y ganwyll. 


Jt la not good to wale jn the light, where the devil bobl th 
Rhodd fy ngwyì, rhwydd fy n H 
Rhed i'r beirdd yw rbodiau'r yd. 


The gift of my festive), gratuitous is my wealth: it ts {rer ig 
the bee fo (raverse the world. Llywerch Beater 


Rhodiawg, a. (rhawd) Given to strolling. 
Rhodiawl, a. (rhawd) Ambulatory; strolling. 
Rhodiedig, a. (rhodiad) Being walked or strolled 
Rhodiena, v. a. (rhodian) To walk up and dom. 
Rhodienad, s. m. (rhodian) A strolling aboat. 
Rhodienai, s. f. (notin) A gadding gossip. 
Rhodienawl, a. (rhodian) Ambulatory ; vagrant 
Rhodienwr, s. m.—pl. rhodienwyr (rhodia— 
gwr) An ambnlator ; a stroller. 
Rhodiwr, s. m.—pl. rhodiwyr (rhawd—gwr) As 
ambulator, one who walks about. 
Rhodl, s. f.— pl. (. au (rhawd) A paddle; asau. 
Rhodlath, s. /. (rhawd—llath) A walking stai. 
Rhodle, s. m.—pl. ¢. oedd (rbawd—lle) A coare 


Ceint yn addfwyn rodle yn moce Urien 
Yn cwydd am ein traed gwaed ar 


Briskly Ín the glorious coserse, before Urien with the âm 
round our feet falls the blood where death prevaib. Tels. 


Ein rheiddun—- 
Yn rbodle gwyach gwysrllyn, 


Oor leader io the course of the vulture of the blood urets. 
Rhodli, v. a. (rhodl) To paddle, to scall. 


Rhodliad, s, m. (rhodl) addling, a scaling 
Rhodlwr, 8. m.—pl. rhodlwyr (rhodl—gwi) 4 
addler. 


Rhodlydd, s. m.—pl. &. ion (rhod!) A paddle. 

Rhodol, s. /.—pl. ¢. au (rhawd) A paddle, exsl 

Rhodre, s. /. (rhawd—rhe) A career, a cam. 
Megys ei hendad, o'i red redre. 

Like his grandfather, in his bountecus course, 14 P. i 
Rhodres, s. m. (rhyodres) Ostentation, nir 
glory ; a flaunting, or swaggering. | 
Rhodresaidd, a. (rhodres) Apt to be ostenti6m, 

somewhat pragmatical ; flaunting. 
Rhodresawl, a. (rhodres) Ostentatioss. 
Rhodresgar, a. (rhodres) Pragmatical; flaen. 
Rhodresgarwch, s. m. (rhodres) Su erciliomes 
Rhodresiad, s. m. (rhodres)A practising of atr 

tation ; as ring, a flaonting. 
Rhodresolrwydd, se. m. (rhodres)Supereiiicsse 
Rhodresu, v. a. (rhodres) To act ostentationly; 

to swagger, to flaunt. 


te be 
uc ete a great display is made, cc Pe 
Rhodresus, a. (rhodres) Ostentatioas, (imstis. 
Rhodreswr, s.m.—pl. rhodreswyr (rbodres—§"", 
An ostentatious man; a . 
Rhodri, s. m. (rhod—rhi Radish; abe abl 
rhuddygl. 
Rhodwedd, s. f.—pl. t. i (rhod—gwedd) An cir 
cular course ; a course, 
Ni derfydd awen | ar darwedd treul, 
Tra fo lloer a haul ar ee rhotwedd. tae te 
will no of w 
am yne cnu mm Sh oe 
Rhodwr, 4. m. (rhod—gwr) A wheeler. 
Rhodwydd, s. ° (rhawd—gwydd) As 9 
course; a centry ground. 
Ar rodwydd Fories gwyllaf, 
On the course of Morìas I will watch, 


Llymrâ Be 
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Seer | Me (tg Te 
Ye aydd brwydr » rhag broa eì argiwydd. Iu ocenting have (he scent of barmiessuess. 
het te me besten ead eo ee ey driw 
Genau] Ls the day of battle, to the presence of bio tord. Rhogliad, «. m. (rhog!) A smelling, a scenting. 
Cynddelw. | Rhoglìiant, s. 9m. (rhogl) A smelling ; a scenting. 
Rhodd, s.f.—pl. t. ion (rho) A gift, a present. | Rhogìus, a. (rhogl) O ry ; olidoas ; the stink- 
a. Given, gratis. ing goose -foot. 
Nid edrychir yn llygad march rbodd. Rhol, v. a. (rho) To give, to bestow, to present. 
The exe of a gift borss will not be examined. adage. Rhaid rbol desil | alltod. 
Rhodd gwyr Erging. lt te necessary fo give information to â stranger.” Adage. 
The gift of the men of Erging. Adage. 


Pll pa fy sare, beth yw gobepydd cerdd, a chymeriad, 8 


mester, what is the pases of â ead repeti- 
tos, and > coesowancy Î ao Y. Fry 


Rhodd a. (rhodd ) Capable of being given. 
Dwrn e. (edd eet gives; a dative case. 


Rhoddawg, «. (rhodd) Abound with gift; giving. 
Py beris ceiniawg 
O ariant rhoddawg î 
Who casted cola of ewrrent sliver? Taliesin. 
Rhoddawg braw New î drengi. 
The epreader of terror te u hand to destroy. Telicoin, 
Rhoddawl, a. raodd) Giving, or conferring. 
Rhoddedig, «. (rhodd ) Given. Rhoddedigion, data. 


Tri phrif roddedigíon Daw: awen, deall, a rhadferthwch. 
Tee ; 
ow, chief gifts of God: genies, understanding, and 


Rhoddedigneth, 6. f.—pl. t. au (rhoddedig) Do- 
nation. 
Rhoddedigawl, «. (rhoddedig) Giving ; dative. 
Rhoddfawl, a. (rhodd—mawl) Praise-bestowing. 

wr, a. (rhodd) Greatly giving; sacred. 
Rhoddfyged, a. (rhodd—myged) Of gift. 
Rhoddged, a. (rhodd—ced) Munificent. 
Rhoddgymer, a. (rhodd—cymer) Gift-receiving. 
Rhoddgymeriad, s. ss. (rhoddgymer) A giving. 
Rhoddgymeriawd, a. (cymer) Gift-reception. 
Rhoddgymeriawdr, s. m. (rhoddgymeriawd) A 

receiver or accepter of gifts. 

Rhoddgymeryd, v. a. (rhodd—cymeryd) To re- 
ceìve or to accept gifts. | 
Rhoddi, v. a (rhod yfo give, to bestow, to confer. 

Getrynt gowwy gŴwyll o benau; 
Fur lu mlog Un eer ene, 
Pea fyno Daw dy ddifertaw 


Od at, â phreswy! fraw 

Ced a'ih di golud pola caaw. , 
The best werance, of gloriows cogetmace, to pafchase a 
reward meet of cousidevetion; for the value ibeu nant bestowed 


ên 2c, mortal mas attend, f give the council in which no hate 
een out eae Toning of di yna be thee posconed of the tre 
the sous of glory. Meiigr ab Guecichaal. 
Rhoddiad, s. m.— pl. rhoddiaid (rhodd) A giver, 
adonor; also, a giving, or bestowing. 
Ef yn wyl yn olud roddiad. 
He is difidentty the bontower of wealth. HA. P. Moc h. 


Rhoddiannawl, a. (rhoddiant) Donative; giving. 
boddianna, v. a. (rhoddiant) To make donation. 

Rhoddiant, e. m. (rhodd) A donation, a behest. 

Rhoddiedydd, s. ss.—pl. ¢. ion (rhoddiad) A donor. 

Rhoddwr, s, .—pl. rhoddwyr (rhodd—gwr) A 
giver. 

Rhogl, s. .—pl. rhoglan (rhy—ogl) The power 
or sense of smelling ; smell, scent. 

Rhoglawg, a. (rhogì) Having a smell, scented. 

Rhogledig, «. (rhogì) Being smelled ; scented. 

Rhogledd, s. m. (rhogl) The state of having a 
smell; scentedness. e 


Ni rown ai garai o groes chwanen am dy gynghor. 
T would unt give the thong of n. Gea-skin for thy pavice, 
Î wan trist y rhold win trwm; age 
E gtdarn y rhold godwm. 
dejected thew heady wine; to 

the age thew dois ymylog yn fry ib Han. 
Da ion—— 
1 edi big fara riya. 


wit will come, with codsaming fire, to give a mighty Jod a 
Rhôl, s. m.—pl. ¢. iga'(rho—ol) A roll, a cylin: 

der. Mae fe yn heh he is like a back. gy 
Rholaidd, a. (rhol) Tending to roll, rolling. 


.| Rholbren, s. m. (rhôl— pren) A rolling-pin. 


Rholbreniad, s. m. (rholbren) A working with a 
rollipg-pin. 

Rholbrenu, v. a. (rholbren) To use a rolling-pin. 

Rhôlen, s. f. dim. (rbôl) A roll, a roller. Dyna 
rolen o lodes, there is a bouncing Jass. 

Rholtad, s. m. (rhôl) A rolling; a turning round. 

Rholian, v. a. (rhôl) To be rolling about. 

Rholiaw, v. a. (rhôl) To roll. Rholiaw gwlan, 
to card wool into rolls for spinning. 

Rholiawg, a. (rhôl) In the form of a roll, rolled. 

Rholiwr, s. 9m. (rhôl—gwr) One who rolls. 

Rholyn, 8. m. dim. (rhôl) A roll, a roller. Rholyn 
o wlan, 2 roller of wool: rholyn o ddys, a fat 
hale man. 

Rhon, s. f.—pl. ê. iau (rho—on) A tail; also a 
pike, or lance. Golan vrheniau, the wool of 
tails: rhon barcud, dovetail, in joinery. 

Rhonc, s.f.—pl. ¢. iau (rhy—onc) A swag. 

Rhonca, a. (rhonc) Sinking, falling, swagging. 

Rhoncâedd, s. m. (rhonca) A sinking or. falling 

. state, swagginess ; a hollowness. 

Rhonctad, s. m. (rhonc) A sinking; a swagging; 
a becoming hellow, loose, or goggling. . 

Rhoncian, v. a. (rhonê) To swag; to goggle. 

Rhonco, a. (rhonc) Sw ; ing. 

Rhonell, s. f. t. od Cawn) e whisk or the 
whole ofatail; a tail.  Rhonell y. merch, 
marchronell, the horsetail; rhonell y wennol, 
&xe-vetch; rhonell y ci, the dog's-tail grass; 
rhonell y cadnaw, fox-taìl grass ; rhonell y gath, 
cat's-tail grass. 

Rhonellawg, a. (rhonell) Having a tail. 

Rhonellgoch, a. (rhonell—coch) Red-tailed. V 
rhoneligoch, y rhawngoch, y dinbeeth, coch y 

R verllan, vais yy ) A kind of 

ongymynian, s. f. (rhon—cymynu o 
battle-axe with a long handle; a poetical epithet 
for Arthar’s battle-axe. 

Rhonos, s. pl. dim. (rhon) Small particles. 

Rhont, s.f.—pl. ¢. iau rhon) A frisk, a skip. 

Rhonta, v. a. (rhont) To frisk, to gambol. 

Rhontai, s. c. (rhont) One who gambols. 

Rhontêig, a. (rhonta) Apt to gambol; frisky. 

Rhonten, s. f. dim. (rhont) A frisker. 

Rhontiad, s. m. (rhont) A gambeling, a frìsking. 

Rhentyn, 4. m. dim. (rhont) A friaker. 
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Rhonwyn, a. (rhon—gwyn) White-tailed. 
Meingi gwych, myni ti ir. 
Mu toiled reynard, eornamed the clever slender, do x thou 

Rhoayn, s. yn. dim. (rhon) A small body, or par- 
ticle, of a cylindrical form. 

Rhos, s.f.—pl. t. ydd (rhy—os) That is parched ; 
a dry meadow; a moor. Gwair rhos, moor-land 
hay. It forms the name of many places. 

Ruos, s. pl. aggr. What is convolved; roses. 
Rhos cochion, red roses; rhos gwynion, white 
roses; rhos y cwn, dog-roses. See Breila, 

Rhosaidd, a. cwn Tending to be parched. 

Rhosawg, a. (rhos) Abounding with dry grass. 

Rhosawl, a. (rhos) Of a parching natare. 

'Rhosb, s.m.—pl. ¢. au (rhy—osb) A whim, a trick. 
Gware rhosbau, to play at crambo. 
A hoffo ei rosb hoffed a'i cosb, 
He that loves his wAin let him love hjm who corrects il ore 


Rhosba, v. a. (rhosb) To play at crambo. 

Rhosbai, s. c. (rhosb) One who plays at crambo; 
a doggerel rhyìmater. 

Rhosbawl, a. (rhosb) Belonging to crambo play. 

Rhosbêig, a. (rhosba) Apt to play at crambo. 

Rhosbiad, s. me Ph ‘ au (rhosb A playing at 
crambo; a ng of doggerel rhymes. 

Rhosbwr, $. m.—pl. rhosbwyr (thosb— gwr) One 
who makes doggerel rhymes. 

Rhosdir, s. #.—pl. t. oedd (rhos—tir) Dry ground, 

Rhosedd, s. m. (rhos) A state of extending over; 
superabundance, superfluity. | 

Rhoslyd, a. (rhos) Of a parched quality. 
hoslydu, e. s. (rhosiyd) To become parched. 

Rhost, a. ss. (rhy—ost) That is dried or crimped; 
that is browned; a roast. «. Roast, roasted. 

Cael rhost, nid er bost, ader y bwn. 
Obtaining roasted meat, (or the sake of Uoast, and bitterss too. 


Rhostawg, s. m. (rhost) A plover. It is also called 
bronddu y twynau. stawg coch, the red 
godwit. 

Rhostiad, s. sn. (rhost) A roasting ; a toasting. 

Rhostiaw, v. a. (rhost) To roast; to toast. 

Rhostiawl, a. (rhost) Tending to roast, roasting. 

Rhostiedig, «. (rhostiad) Roasted ; toasted. 

Rhostiwr, 2. m. (rhost r) A roaster. 

Rhosyn, s. m. dim. (rhos) A rose. It is otherwise 

ed breila and breiy. Rhosyn y mynydd, 
blodau y brenin, mountain rose. 

Rhoth, a. ( /. ef chwth) Loose, hollow, swaggy. 

RHU, s. m. rv. A forcible sending oat; a loud 
utterance; a roar. 

Rhuad, s. m.—pl. ¢.on (rhu) A roaring ; a talking 
loudly ; loquacity. 

Rhuadaidd, a. (rhuad) Apt to roar; noisy. 

Rhuadawl, a. Crhued) Roaring; blastering. 

Rhuadu, v. a. (rhuad) To make a roaring. 

Rhuadus, a. (rhuad) Roaring; loquacious. 

Rhaadusaw, v. a. (rhuadus) To render loquacious, 
to become loquacious. 

Rhuadwr, s. m.—pl. rhuadwyr (rhuad—gwr) A 
roarer; a boaster, a blusterer. 

Rhuadwy, «. (rhuad) Roaring; loqeacious. Llew 
rhuadwy, a roaring lion. 

Rhuain, e. (rhu) Roaring; blusteriug. 

Rhoaw, v. a. (rhu) To roar; to talk loudly; to 
bluster. Rhad tarw yna, a bull roars there. 

Rhuawd, s. m. (rhu) A roaring; a loud talk. 

Rhuawdr, s. m.—pl. rhuodron (rhuawd) A roarer. 


Rhoawl, a. (rhu) Roaring: loguacions. 
Rhuch, s. m. (rhy—uch) A yaun a film, a hes. 
Rhochaw, v. a. (rhuch) To coat over, to hesk. 
Rhuchawl, a. (rhuch) Tending to cost over, 
Rhuchen, «. f. dim. (rhuch) A Cost, a shin: 1 

leathern jerkin; a web in the eye. 

Mychiad a rhuchen o groen amdaso. 
A swineherd with 2 coat of shin about bia. 

Rhuchiad, s. m. (rhnch) A coatiog, a baking 

inchiad, s. m. (rhu coating, a hoski 
Rhuchiaw, v. a. (hach) To coat over, to husk. 
Rhuchiedig, a. (rhuchiad ) Coated, huaked. 
Rhuchion, s. fi: (rbuch) Hasks, gurgions. 
Rhuchionaidd, a. (rhuchion) Apt to be bmky. 
Rhuchionawg, a. (rhuchion) Having besks. 
Rhuchioni, ev. a. (rhuchion) To clear of busts. 
Rhachionifyd, a. (rhechion) Fell of hasks. 
Rhuchionyn, s. «n. dim. (rhuehion) Am omik 

covering, or film; a thin husk. 
Rhuchiwr, s. m.—pl. rhuchiwyr (rhech—m: 

One who skins, one who clears of husks, 
Rhud, s. m. (rhy—ud) A cast or drive form 

rue; also called gorddawn. 
Rhudd, s. m.—pl. ¢. ion (rhy—udd) A reddy a 

crimson colour. «. Ruddy, crimson; alw. 


xe donee r : Leo aad weotiom, 
A gwyr rbodd thax rhuthr angau. 
aod red seen from the seesit Of teat Man nn 
Rbnddain, «. (rhudd) Of a crimson colesr, 
Rhuddaur, s. m. (rhudd—aur) Ruddy gôd. 
Rhuddaw, v. a. (rhudd) To make of achan 
colour; to become of a crimeon hue, 
Rhuddawg, a. (rhudd) Having a redacs ! 
rhuddawg, the redbreast. 
Rhuddawl, a. (rhudd) Teading to redden, 
Rhuddbar, s. f. (roads fe A ruddy sgons. 
Rhoddedig, «.(ruaideg) Being wane’ 
u a. (rhu ing made 
Rhaddel, s./. (rhadd) A roddy tinge; a gu 


Y seren——- 
Yu ganaid reddel felen. 

The star appearing a ìaminery af yellow glep. ib Go 
Rhuddeli, 4. m.--pl. ¢. on (rhudd--eli) A red ait 
Rhoddelin, a. (rhuddel) Of a ruddy tinge. 
Rhuddell, s. /. (rhudd) A crimson coker; ni 

ochre, or ruddle, also called sed coch; mente. 
Rhuddellen, s. /. (rhuddell) One of a reddy ie: 
Y ferch hygêr ruddetien. 

The maid that is a lovely ene of rwg bus. 2D. ab Gelyn 

Rhuddelliad, s. sm. (rhuddell) A streaking 2 

crimson, a staining with crimson. 
Rhuddellu, v. a. (rhuddell) To stain with ci 
Rhaddem, 4, f.—pl. t. au (rhudd—gen) â rey: 

âc y dan ruddem raddaur fodrwy, 
And beneath the ruby a ring of reddy gold. Cynlas. 

Rhudden, s. f.—pl. t. au (rhndd) What so! 

crimson hue; a red streak; s ruby. 
Rhuddenu, v. a. (rhadden) To with red. 
Rhudderw, a. (rhadd--erw) Surrounded with rt 

Marwor rhudderw, red glowing embers. 
Rhuddfa, e. f.—pl. rhaddfêydd (rhedd) A rt 

dened spot; a spot of gronnd parched er as* 

bare of grass. . 
Rhuddfaawg, a. (rhuddfa) Abonndîpg with «it 

son spots: An epithet for a y SYBIC! 

mous with enawg. 

Heîm-gribawg rheddfiawg, fydd. 
With helm bigh-crested stefaed with crimece be wil be. 
o 











ed van 
Mici 0i 
yro Crh ieee Mone 


Nî fych syledd, bael rebydd, rhatddw,. 
Warsing i» of do a'u) agwloet him, the pel FYN 
yr lord ydan ad 
crys eyn a nU rd a 

cawd, & m.—pi. rho thecédau (rhegy That ie 
hackneyed or over-nsed 
beciad, 4. m. “(op hacknéying, or abnsin 
heciaim, ©. a; To make frequent use of & 
thing, to everwor 


neciaw, ©. a. a pee To use much, té Backiey, 
wch, f. ion a Ay haolgejot “foreible 


reakidg i> & report; a 
vachain se &;(T To make rep rt; to farts 
iechawl, y&. (rhech) 
rechdor, s. w.—pl. rh baen DR whack —or) That 
foreibly breaks out or ravages, 

Traetnef, cunaetnf coanall gŵyr juga, 


yu UU 
fy rhwyf yn of rechdyr, 


i cî record, I will ce $ hundred tilo 
ring mulls seen t eryn thê yy 
Li. P. 


te freslf scars; 
sanenbhing unyosel tay chief is bis 
ê 4 eb lorwerth. 


â ydlu why byw writhflt toarse 
ua repli wna LE ew non. 
Cededcawitttt Vrynfadatl dat Grafs 


Red, 
ame devandterd of Cheeoaŵdît tey have biedtened renthd the 


rechied, s. m. (rhech) A Uréaking wind. 
rechlyd, a. (rhech) Apt to be breaking wifd. 
sechwr, 8: R 8. mh rhechwyr (rhech—gwr) One 


sed dwt Satin (i erred) A cobra; & rate 
edadwy, a. rhêd i ot feat 
iedain, v. =f 6 rin conta 
bedain, a. (rhed) Running ; fleet, 
Mhedais yorwy&d, iwydd Dob trŵnb. 
Swift the stood, open every strand. Liefoed. 
wedant, s. m.—gl. rhedaint (ted) A courser. 
Bid faan redeipt. 
he dag Ge: rdegmo, IAywereh Hem 
Chills re retaint mi forddwyd Grains 
Tete nebo nest — GL wih of GE Hen. 


edator, ger.  Arhed) In running, in coutsing. 
edaw! a. (rhêd) Cairent; Fantiog 
; GN ôr stray 
cdawn a 8 fi gpedorion s ybod) A A runner, 
ede ig, &. rth. 
edeg, dom Cwl, Being tadeu “ Wan, & rate, 
maw redeg y mac aredig. 

Mot pon tê ymn io ploughing to be done. Adage. 
edeg, v.a. (rhed) To Perform a course, to 
ran} to race, to ran & rave 
cis, s. c. (rhedeg) One ‘that rnas,'a racer. 


T tingally, 
mn NG NN O be 
Ro 

ieawd, 8. poi Ainge tr The act of running. 


RHE 
apenas ymenni eusvent. Riad- 
hedeg, Wys, a. ag ma Being led on a 
& pace. 

A place 


of pats a course. Haul ys ef y the 
sun 
Rddegiaa uf. Crhedeg- med) A ac yfer 
Rhed fg ome 
Rbede as ce A Yg ddl â. racing. 
Rhedegwr, 5 s8.--pl, shedegwyr (shodeg—-gŵr) 


Ree who runs, ya rotner Aefeg) A rab 
ewydd, 2; nt.—pi.t. ton eg n4?. 
Rhedfa, 2,/,“*l. rhedféydd da (rbad) A cberto, 
Riedfawy, ê. (shed) Ape tv ran mash, 

Rhedfiirt gofwyddiŴr mr det. 

Steede are opt (o ven boys much ia hob wesiher, Tysitio. 
Rhedgun, s. in.—pl, £. ion (rhed—eun) A wedge. 
Rhedidé,; $; @. ( y) A ve ag â â ourrenty. 

Eny Tud 


se dm pergnent fellow takirg ê GN, ih ôn o the ekirt 


| Rhédiéthiawl, d. Cedanu) Current, runnfrg. 


Rhediannu, v. a. (rhediant) To give currency. 
Hhediaat, p. mi. (thed) A ciffrêncy, a totrse. 
Enea edyed $. i. t, Ìon (rhediad) A tater, 
A (rhed) To be rdviving. 
eee 6, &. Yn t. oedd (Yhed— Re) A plaice 


for rennin, & 
wr TLIAT 


nyny that were replete, the coutan of Af gratefa! 
Rhednwyf s. Wm.—ph. â. au (rhed—nwyf) A 


stiuggléed cortim 
Rhedu, ev. «. (rhed) To run, to race, to cowrse. 
Nid a red a gejff y badd. 
Te Will dt Bo tni that rid ŵlid will getthê befell. Adape. 


i bant y rhed y dwir. 
The wate? will rau to the hollow. Adage. 


Rhedus, a. (rhed) Apt to run about, straying. 
| Ôslenig belrtd byd buchedd rhednéton. 
The portion of the bards of the world is the life oes 


fteduMiw, e. a. (Yhedus) fo render straying; to 
become vagrant} to be of strolling habit. 

Rhedusiad, 2. m.—pl. rhedusiaid (rhedus) A wan- 
derer, a strayer, or a stroller. 

Rhedwas, s. m.—pi. rhedweision (rhed—gwes) A 
Y eL on(yhed—gweli) A 

Rhedweli, s. f.—pl. & on —gweli) An artery” 

| elated a: (rhedwall Having artôries. 

Rhedwelïawl, a. (rh edweli) Arteri 

Rhedwr, s. m. r hedwyr (rhed—gwr) A man 
who runs ; a runner. 

Rhedydd, 8 m.—pi, t. ion (rhed) A runner, 
hedyn, 2. pl. aggr. (thed) Fern. Rhedyn y cad- 
naw, marchredyn male fern; rhedyn 
benyw, female shield-fern ; rhedyn y derw, or 
typodye yna, Dive yd rhedyn y fagwyn common po- 

rhe or rhedyn y graig, 

ork ed NR ; "hedgn cyfrdwy, oamuad 

royal; rhedyn eryraidd, or a redyn, ‘brakes; 

rhedyn gwib, rough spleenwort; rhedyn mair, 





RHW 


Rhnagarwch, s. m. (rhusgar) Aptncss to start. 

Rhusiad, s. m.— pl. ¢. au (rhus) A beginning to 
move; a starting; a hesitation. 

Rhasiant, s. m. (rhus) A starting; hesitation. 

Rhnsoglyd, a. (rhusawg) Apt to start; restive. 

Rhusogrwydd, s.m. (rhusawg) The state of being 
subject to starting ; restiveness. 

Rbuswr, 8. m.— pl. rhuswyr (rhus—gwr) A starter. 

Rhath, s. m. (rhu) A break out; a rash. 

Rhuthr, s. m.—pl. f. au (rhath) A sudden 
drive, gust, or rushing; an attack, assault, or 
onset; a stretch; a good while. 

Yn Llongborth gweleis I wytbaint, 


Ac elorawr mwy no maint, 
A gwyr rhudd rhag rbathr Geraint, 


In Llongborth I beheld the desolation of wrath, and biers net 
to be numbered, and warriors stained with blood from the assault 
of Geraint. Liywerch Hen. 


Gwedy trealiaw rhuthr o amser, Caswallon ac Edwyn—s ym- 
chwelasant trach eu cefn i eu gwlad. 


After coneumiog a length of time, Caswallon and Ed Te- 
turned back to their country. Gr. ab Arthur. 

Rhathrad, s.m. (rhuthr) A rushing forward. 

Rhathraw, v. a. (rhuthr) To make an onset, to 
rush, to assault, to fly or run at. 

Rhuthrawg, a. (rhuthr) Apt to rush, apt to at- 
tack. Tarw rhuthrawg, a vicions ball. 

Rhuthrawl, a. (rhuthr) Rushing, assaulting. 

Rhuthredig, a. (rhuthrad) Being rushed upon. 

Rhothredd, s. m. (rhuthr) A state of rushing. 

Rhuthríad, s. m. (rhuthr) A rushing onward. 

Rhuthriam, s. m. (rhuthr—llam) A rushing leap. 

Rhuthrlym, a. (rhuthr—llym) Rushingly fierce 
or ontrageous. 

Rhauthrnaid, s. f.—pl. rhuthrneidiau (rhuthr— 
naid) A ramping leap. 

Rhathrwr, s. m.—pl. rhuthrwyr (rhuthr—gwr) 
One who rushes forward ; an assaulter. 

Rhuthrwyllt, a. (rhuthr—gwyllt) Rusbingly wild, 
outrageous, or furious. 

Rhuwch, s. m.—pl. t. ion (rhu) An exterior coat, 
a rug; a rough garment. Gogr rhuwch, a 
ranging sieve, a bolter. 

Rhuwch mab aillt LX a dal: 
Rhuwch taiawg XXX a dai, 
A free tenant's rug ìs of the value of sixty pence: a villein’s 
rug is worth thirty pence. Welsh Laws. 

Rhuwchen, s. f. dim, (rhuwch) An exterior coat; 
a rough cloak; a rng. 

Rhuwr, 4. m.—pl. rhawyr (rhu—gwr) A roarer ; 
a loquacious or noisy person. 

RHW, s. m.r. What breaks or grows ont. 

Rhwawg, a. (rhw) Abounding with growth; hav- 
ing hair, full of hairs. Dyn rhwawg, a very 
hairy man, or one who has a thick strong 
beard. Sil. Iestyn Farfrwawg, Iestyn with 
the thick beard. 

Rhwb, s. m. (rhw—wb) A rub; a chafe. 

Rhwbiad, s. m.—pl. t. au (rhwb) A rubbing. 

Rhwhbiaw, v. a. (rhwb) ‘To rub; to chafe. 

Rhwbiawl, a. (rhwb) Rubbing, tending to rub. 

Rhwbiwr, s. m. (rhwb—gwr) One who rubs, 

Rhwch, s. m. (rhw) That is rough ; a grant. 


Rhyw I hwch ej rhweh. 


Genial to the sow Is her grunt. Adage. 


Rhwchiad, s. m.—pl. t. au (rhwch) A grunting. 

Rhwchial, s. m. (rhwch) A grunting, such as a hog 
makes when he is shrill with it. 

Rhwchiala, e. a. (rhwchial) To keep grunting. 

Rhwehiaw, v, a. (rhwch) To grant; to grumble. 
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Rhwchiawl, a. (shwch) Granting, grumbliag, 

Rhwchws, s. m. (rhwels) A ray at a skate.” 

Rhwd, s. m. (rhw—wd) What generates o 1 
surface; rust; also the smut in corn. Rid 
haiarn, iron moald; rhcd Ui, the crust or seii- 
ment left by a flood; rhacd tomydd, the drun- 
ing of danghills. 

Rhwdawg, a. (rhwd) Covered with rust, resty, 
of a rusty colour. V rhirdawg, the redbreas; 
also called Y rhuddawg, bronrkuddyn, and bru- 


goch. 
Rhwf, s. m. (rhw) That breaks out; that mii 
or puffa ont; a ravager. 
Rhwg, s. m. (rhw) That projects; a mb. 
Rhwgl, s. m. (rhwg) That tends to reach. 
Rhwgn, s. m. (rhwg) A rab, a friction; a pic 
rabbed or worn away. 
Rhwm, s. m. (rhy—wm) That tends inward. 
Rhwmnal, s. m. (rhwmyn) That rans throagh; 1 
main channel. There are several riven » 
called. Gwin rhwmnai, rhenish wine. 
Rhwmp, 4. m. (rhwm) A borer, an anger. 
Rhwmp, dwygdaiaws s dal. 

A large auger, Us value ìs two-pence. Webi lee. 
Rhwmyn, s. m. (rhwm) That perforates. 
Rhwn, 4. m. (rhy—wn) That covers over. 
Rhwnc, 4. 9. (rhy—wnc) A snort,a suort. Rhex 

yn ngwddw, a rattle in the throat. 
Rhwnciad, s. 9. (rhwnc) A soorting; a gwy: 
Rhwnciau, 4. m. (rhwnc) A snorting; a gejt- 
Rhwncianu, v. «. (rhwncian) To make a costal 
snorting; to make a goggling. 
Rhwnciaw, v. «. (rhwnc) To anort; to gel 
Rhwnciawl, a. (rhwnc) Snorting; , 
Rhwnen, s. f. (rhwn. A single pear. 
Rhwnsi, ¢. m. (rhwn—si) A rough-coated bant 
Rhwnt, s,m. (rhwn) That covers over. 
Rhwnyn, s. pl. aggr. (rhwn) Pears. They # 
also called gellaig, eraint, and 
Rhwnynen, s. f. dim. (rhwnyn) One of pen. 
Rhwng, s. m. (rhy—wng) Intermediacy. 
Rhwng, prep. (rhy—wng) Between. Rhwyf 
rhyngwyf, rhyngthof, rhyngi , between ni; 
rhyngot, rhyngthot, between thee; rhydd 
rhyngiho, between him ; rhymgi, rhysgill, be 
tween her; rhyngom, rhyngihom, betweâ 5; 
rhyngoch, rhyngthoch, between you; 
rhyngthynt, between them. 


Cant punt yn y flwyddyn yw y gwshanterth rhwag det 
A hundred pounds a year is the difference betwere pwn SP 


Rhws, s. f.—pl. t. oedd (rhws) A fertile coast: 
a cultivated region, a opposed to the wids ìi 
is synonymous with bro, 

Rhwsg, s. m. (rhws) That tends ont, thi" 
bulky; that is luxurìant. «. Bulky; )«" 
ant, fertile. Tir rhag, rank land, that brid, 
or apt to overrun with fern and the like. 

Rhwtiad, s. m. (rhwd) A corroding; a 

Rhwtiaw, v. a. (rhwd ) To corrode; to fret, 9 red. 

Rhwiiawg, a. (rhwd) Having a fret or 

Rhwtiawl, a. (rhwd) Corroding ; . 

Rhwtiedig, a. (rhwtiad) Corroded ; 

Rhwtion, s. pl. aggr. (rhwd) Particles; dre 

Rhwtioni, v. a. (rhwtion) To produce dregs 

Rhwtws, s. pl. dim. (rhwd) Small anconsect! 
particles; dregs, dross. 

Rhwtionllyd, a. (rhwtion) Drassy, or dreggf., 

Rhwth, s. sm. (rhw—wth) That is opês or 
a. Wide, open, gaping, yawning; greedy: 





BHE 468 RHE 
thelad oo eat rhal) A radiating. ale BY of pore gwern, 
heian, 8. f. on (el) A streak. Rei Mly WU 
les, a blae streak or weal. the Aediéuel need of necewltows cats. 
heianawg, «. (rheisn) Having streaks or weals. Cynddelw, â O. Gwynedd. 
heianawl, a. (rhelan Tending to streak. y 9. m. (rhaid) A necessita 


heianu, 6. a. (rheian) To streak, or to stripe. 
helaw, v. a. ea) To radiate; to gleam 


helawg, a. (rhai) Abounding with radiation. 

came bs did not seinra cit spall We wers rlomndaf mew 

heinwl, a. (rhai) Darting, gleaming, shooting. 

heiawr, =o (rhal) That darts or that gleams. 
Cras cyrcbynt, cynnulîynt relawr, 


Yn cyzen mai taren twrf aesawr. 
Blood ee sought the gicemers assembled, tumulteoss ike 
heibes, s, f.—pi. ¢. au (rhaib) A witch. 
heibiad, s. ss. (rhaib) An overpowering; a 
foreing from ; a fascination 
heibiadaeth, $. ss. (rheibiad 
lheibiadn, v. a. (rheibiad) 
vincible power; ío fascinate. 
lheibiadus, «. (rheibiad ) Fascinating, bewitching 
ibiadwy, a. (rheibiad) Capable of being over- 


theibiaeth, s. sn. mu na mitchery. 


a bewitching. 
Witchery. 


theibiannawl, 4. ( rhei 

lbeibiannu, v. a. ( rheibiant) To fascinate. 

theibiannas, a. (rheibiant) Fascinating. 

Rheiblant, a.m. rhe) A forcibly possessing ; 
on; a bew g. 

thelbiator, ger. (rineibiad) In fascinating. 

Rheibiaw, o, a. (rhaib) To snatch by 3 to 

captivate, to fascinate, to bewitch. 

Rheibiawg, «. (rhaib) Having a power; rapacious, 


ng. 
Rheì rhaib) Forcing, ; 
fone & (rhaib) Fo g, overpowering 


fascinating, ' 
Rheibiedig, a. (rheibiad) Being taken by force; 
scinated, bew . 
ibledigaeth, s. su. (rheibiedig) Fascination. 
Rheibiedydd, s. m.—pl. f. ion (rheibiad) One who 
forcibly captivates, a fascinator. 
Rheibioldeb, a. m. €rheibiawl) The state of being 
ei v.a. (rheibiawl) To render fascinating.. 
Rheibitor, exp. (rhaib) To be captivating. 
Rheibi bwyr t ) A 


WT, 8, M.—pl. r 
eaptivator, a e 
3 & J. (rhaib) The power of digestion. 
A cholli ybefbog seth of chylla 'n lludw. 
Aad 
loins $ power of digwetion ber stomach hocems au achau, 


Rhelbus, a. (rhaib) Rapaclons; bewitching. 
Yor an oifondawg © wye iciart. 

Tu Seat Td mn MW 
Rheibusaw, e, a. (rheibus) To become rapacions. 
Rheibusrwydd, AN m. (rheibns) Rapaciousness. 
Rheidedd, 2. ms. (rhaid) Necessity, or want. 

Tori newyn tlewd bob tro, 
A syched lie bo rbeidedd. 
NII wt Md 


Rheidgnawd, 9: We 


habitual mood. (thaid—gnawd) A natural or 


o overcome by in-j| 


- Rheidiad (rheid) ting. 
Rheidiannawl, a. rhoidiant) Necessitating. 
' Rheídiannu, v. a. (rheidiant) To necessitate. 


Rheidiant, 2. m. (rhaid) Necessity, or need 
Rheidiaw, v. a. (rhaid) To n tate, to need. 
Rheldiawg, a. (rhaid) Necessitous, necessary. 
Rheidiawl, a. (rhaid) Necessary, needfal. 
Rheidiolaeth, s. m. (rheidiawl) Necessariness. 
Rheidioldeb, s. m. (rheidiawl) Necessariness. 


Tri chyfystyr doethineb; thebdiokled, moddolâeb, a beddioldeb. 


The three considerations of wisdom; necessity, means, snd 
benefit, U Cetwg Ddocth. 


Rheldiolder, $. m. (rheidiawl) Necessariness. 


Rheidioledd, 4. m. (rheidiawl) Requisitexess. 

Rheidioli, v. a. (rheidiawl) To render necessary. 

Rheidiolrwydd, s. m. (rheidiawl) Necessariness. 

Rheidrwydd, s. m. (haid) Necessity, or need. 

Rheidus, «. (rhaid) Necessitous, needy. Rheid- 
usion, needy ones, beggars. 


Gwedi dawed Braint Hir i borth Hamwat { dir, ef a gymeret 
wieg rheidus amdano, ac yu rhith asagbenaul réded—se ym- 
gymysgu & rheidesion a crag, y rhai & oeddynt yn arawe ehuen 
ya mhorth lige y breain. 


After Braint of Hamoat he 
y“ cow ne of Bri uor ‘the br arcs of dg 


pet on s 
ceeded, txed with accestifons the which ware 
for aime in the gete of the King’s amen. Gr. eb drther. 


Rheidusaidd, «. (rheidus) Somewhat needy. . 
Rheidusaw, v. «. (rheidus) To become necessitous. 
Rheidasddyn, 2. m.—pl. t. ion (rheidus—dyn) A 


neceseitous person. . 
Rheidusedd, 2. m. (rheidus) Neediness, poverty. 
Rheldasni, s. m. (rheidus) Neediness, poverty. 
Rheidusrwydd, s. m. (rheidus) Necesaitonsness. 
Rheidusyn, s. m. dim. (rheidus) A pauper. 
Rheidwg, s. m. (rhaid) A necessary thing. 


Rheidwy, s. m.—pl. ¢. on (rhaid) A voyage. 
A reffadd a esgynwe ei long ac a ymchwelws o'i reidwy hyd yn 


G ascended and retarned from his erpedities unto 
PRs phn bia ship rete Buch. Gr. ab Cynon. 


Rhelddiad, s. m. Greaidd) A casting rays. 
Rhelddiaw, v. a. (rhaidd) To beam, to cast rays; 
to lance, or to cast a lance. 


Ar bob rhai rheiddial yn earrboddawg. 
Upon all he would beam with golden bounty. Meilyr. 


Rheiddiawd, s. m. (rhaidd) A radiation; a lancing 

Rheiddiawg, a. (rhaidd) Having rays; pervading, 

apt to cast forward; bearing a lance. 
Rhelddtawg achenawg ar ffo. 

The neceseitous on flight fe violenily impelled. 
Lae nn Rym a 
Gekieerticth erie * 
Tarw teg Talgarth yn ngwarthel. 

beset | obtaiond es a choice contribetion the fir bail of Tehgarth 
ia the yoke. Cynddelw, i H. eb Ieuaf. 
Rheiddiawl, a. ( rhaidd) Radiating; lancing. 
Rheiddiawr, s. m. (rhaidd) That beams; lancer. 
Rheiddin, a. (rhaidd) Tending to radiate or to 
dart; pervading; profase. 


4dege. 


Duw Dofydd dd reîddìn awen ber, 
Mal o teir wen. ; 
God the supreme ruter on me bestows the ready melodious muse, 
es if frombe cauldron of Cyriiwen, Lt. P. Moch. 


Rheiddlym, a. (rhaidd—llym) Sharp-lanced. 
Rheiddrodd, a. (rhaidd—rbudd) Raddy-lanced. 


RHW 


ltbwyfad, 3. m. (rhwyf) An impelling forward ; a 
directing ; a swaying. ; 
Rhwyfadain, s. f. (rhwyf—adain) A_ guiding 
wing; a guiding or impelling fin. 

Tan dy fron—— 


Ddwy wéain dda odfacth; 


Ac ar dy gefn gwryd gain 
I fodo dy Fwyfadain, Flts 


Beneath thy breast two wings excellently good; and on thy 
back of fair extent, to move slong, thy directing fins. 
T. Prys, i'r gleisiad, 

Rhwyfadar, s. m.—pl. t. ion (rhwyfad) One who 

sways; a ruler ; a guider, a director. 
Rhwyfai, s. c. (rhwyf) That sways, dominator. 
Rhwyfain, v. a. (rhwyf) To be swaying. 
Rhwyfan, s. m. (rhwyf) That sends or directs 

forward; rule, sway, direction. “Oer rwyfan 

tymhestl,” the cold sway of the tempest. 
Rhwyfan, v. a. (rhwyf) To guide, to direct; to 

bear sway, to dominate. 


Rhyarfelddiaf naf nerthawg ddygyrchu, 
Yn rhwyfan teulu, rhwyf teuluawg. 


With confidence 1 will ventar€ to approach the mighty chief, 
conducting a family, a lord of & numerous race. 
LL P. Moch, i Lywelyn ab Ierwerth. 
Llaw orthrech wrth rwyfan Mordwy. 

An overpowering baud whilst swsying on the watery souree. 
Rhwyfanawl, a. (rhwyfan) Swaying ; directing. 
Rhwyfanes, s. f.—pl. t, au (rhwyfan) A female 

who rules, guides, or directs. 
Rhwyfaniad, s. m. (rhwyfan) A swaying; adirect- 
ing ; domination. 
lthwyfaniaeth, s. m. (rhwyfan) Domination. 
Rhwyfanu, v. a. (rhwyfan) To dominate. 
Rhwyfanas, a. (rhwyfan) Dominative; ruling. 
Gweistonain ffraeth bid arfaethus ; 
Yd fyddant wyr rhamant ryd rwyfanus. 

Loquacious youths let them be full of designs; 

oerse. 


aspiring men 
will be of imperious coe Myrddin, 


Rhwyfaw, v.a. (rhwyf)To tend forward; to guide; 
to impel ; to rule, to sway ; also to row. 
Rbwyfawl, a. (rhwyf) Ruling, swaying ; direct- 
ing; rowing. 
Rhwyfedig, a. (rhwyf) Swayed ; directed ; rowed 
Rhwyfenydd, s. m.—pl. t. ion (rhwyfan) A ruler. 
tun menter 
Bedd Rhafawn rwyfenydd ran. 
of Ruuvon with the aapecl of nd Umpriou one? Cm y me 
Rhwyfiad, s. m. (rhwyf) A tending forward; a 
directing ; a swaying; a rowing. 
Rhwyfiadawl, a. (rhwyfiad) Dominative. 
Rhwyfiadu, v. a. (rhwyfiad) To dominate. 
Rhwyfiadur, s. m.—pl. t. on (rhwyfiad) One who 
sways, rules, or directs ; a governor. 
Olana berchellan— 


Cladd yn lle argel yn argoedydd, 
Rbag erwys Rhydderch Hael, rhwyfiador ffydd, 


Listen, Kittie pig: burrow jn a secret place În the borderin 
‘ sod, for fear oP the chase of Rhydderch the Generous, leader Wl 
* A 


yrddin. 
Rhwyfiadus, a. (rhwyfiad) Dominative. 
Rhwyfiant, , (rhwyf) Domination. 
Rhwyfiator, ger. (rhwyfiad) In directing. 
Rhwyfineb, s. m. (rhwyf) Guidance; sway. 
Rhwyfitor, sup. (rhwyf) To be swaying. 
Rhwyfolaeth, s. m. (rhwyfawl) Dictatorship. 
Rhwyfoldeb, s. m. (rhwyfawl) A state of sway, 
direction, or authority ; a dictatorial state. 
Rhwyfoli, v. a. (rhwyfawl) To render dominant ; 


to become possessed of sway, to become dicta- 
torial, 


476 


RHW 


Rhwyfus, a. (rhwyf) Fond of sway ; haughty. 


Gwnaue ddíl oghor boneddigion fewsinc rhvyin}: 
gynt no dangosiad gwyr araf doethios. 


aie Fold ole the dyn pond ng ea 
Marchawg Crwydrsi. 
Rhwyfusaw, o. a. (rhwyfas) To render imperion 
or haughty; to become dictatorial. 
Rhwy fasedd, s. m. (rhwyfus) Imperioumess. 
Rhwyfwr, s..—pl. rhwyfwyr (rhwy{—gwr) (Ose 
who leads or impels forward ; a rower. 
Rhwyfydd, s. m.—pl. t. ion (rhwyf) One who 
guides or directs ; a rower. 
Rhwyg, s. m.—pl. t. ion (rhwy) A rent, a roptare 
Rhwygadwy, «. (rhwyg) Capable of being rest. 
Rhwygaw, v. a. (rhwyg) To rend, or to tear. 
Rhwygawl, a. (rhwyg) Rending, lacerating. 
Rhwygedig, a. (rhwyg) Rent, torn, lacerated 
Rhwygiad, s. m.—pi. ê. au (rhwyg) A tearing. 
Ru cn Ny pelleted” 
â chief of superior counril who woald ovatiuse the trn v 
conflict, the displayer of wassail wine, supreme gy i . 
Rhwygiant, s, m. eye) A tearing, a rending. 
Rhwygiator, ger. (rhwygiad) In tearing. | 
Rhwygitor, sup. wee ‘To be tearing. 
Rhwygwr, s. m. (rhwyg—gwr) A tearer. 
Rhwyl, s. m.—pl. t. on (rhwy) Au open space; â 
clear enclosed spot; a ring-fence; court. 


Rhwyì Careg Hofa cafes ysddaw 
Cadd Saeson, lladron ee. liudwau, 


v e affiction thysg 
wn were reduced 99 dant ipa Own, | Or. Mias 
Rhwylaw, v. a. (rhwyl) To make an opening; $ 
form a paddock, or enclosure. 
Rhwylwaith, 2. m. (rhwyl—gwaith) Open-wii; 
a curious interlaced “Crh yA oe 
Rhwyll, s. /.—pl. ¢. au (rhwy narrow 
tne, a hole; a mortise; an interstce; 3 
passage; a casement; al«o a fretwork, or eptt- 
work. Rhwyllau botymau, buttôn-holes; 
au gwêydd, brwydau gweydd, a weater's reels 
A rhwyîì yn nghanol pob rhod. 
And a fretwork in the midst of every circle 


W. Linn, i jn. 
Tri llew, gias fa) yr asur, 
Tiwy wyllt dan, a'r tr rhwyll dar. 


Three lìons, blue like azure sky, through vebswment în, nir 
three frets of steel. Iolo Goch, â arfen Dy 

Rhwyllaw, v. a. (rhwyll) Te make narrow sptt 
tne ; to fd, mewn, to make lattice-wri. 
Rhwyllaw edafedd, to wind thread. 

Rhwyllawg, a. (rhwyll) Aboanding with boles ef 
interstices ; fretted, consisting of lattice-weì, 
chequered, cross-barred. 


Yr oedd hen wisg o bali thwyllawg amdesi. 
There was an old garmeat of fretted frig id aboct her. 
Rhwylledig, a. (rhwyll) Perforated with ererices, 
fretted, grated; latticed. ; 
Rhwylliad, s. m.—pl. f. au (rhwyll) A forming 4 
narrow apertures; a fretting; a graig, ! 
making lattice-work. 


Rhwyllwaith, a.m. (rr rU ar fret 
Rhwyllwr, s. m.—pl. rhwyllwyr (rhwyll—g! 
One who makes interstices, or fretwork. 


Rhwym, s. m.—pl. t. au (rhwy) That (rae 
scribes or contains; a bond, a te. « Bese. 
Den abc's Thay: dyfo yu rhydd! 


Take the portion ef thy kindred ; tabe es from ow scree bol 
and set us free! y ” "Tete Goch, 1 0. Gwur- 








RHW 


Rhwymaw, ee. «. (rhwym) To bind, to te. 
maw y to tie or te bosse cattle. 
Rhwymawl, a. (rhwym) Tending to biad ; biad- 


ing; igatory. 

Rhwymbleth, s. f.—pl. f. i (rhwym—gleth) An 
entwined wreath. ” i ) 

Rhwymed, 4. m. (rhwym) A bounden state, 

Rhwymedi, 9. 0. (rhwym) That keeps boend ; a 
power to bind or to restrain. 


Ymadel heb rwymedl ; 
A thost ymadel « thi! 
T witheat & îs and ® @ 
p part, power ôn pecorat, oGleting © | pet 


Rhwymedig, «. (rhwym) Bounden, tied ; obliged 
Rhwomedieenk Pid at ê. an (rhwymedig) 
The state of being bo i 


ps a par â. 
He cond owing confoemen heaven ; 
a good deed be thes Pdriorned. ad Nop. The. Phatiy. 


Rhwymedigaw, o. «. (rhwymedig) To render 
RH to tore bomen 
wymedigawi, 4. (rhwymedi tory. 
Rhwymedydd, 4. m. —pl. ¢. ion (rhwym) Obligee 
Rhwymedd, s. =. (rhwym) A bounden state. 
Rhwymiad, &. m.—pl. ¢. an (rhwym) A tying ; a 
binding ; a bandage; restriction; obligation. 
Rhwymiannawl, a. (rhwymiant) Restrictive. 
Rhwymiannu, v. 4. (rhwymiant) To make a re- 
ction, to make an obligation. 
Rhwymiast, & Im. yg im nwyr hw) bond. 
wymwr, 2. m.—pl. rhwymwyr (rhwym—, 
Rhwymydd, sm pl. t. 1 here) at ni 
wymydd, s.=.—pl. ¢. lon Inder. 
Rhwymyn, s. m. dim.—pl. ¢. au (rhwym) A band, 
a bandage; a swathe, a swaddling-band. 
y coed, black b . 
Rhwymynawl, «. (rhwymyn) Tying, binding. 
Rhwywmyniad, s. 9m. (rhwymyn) A tying an a 
bandage; a swaddling. 
Rhwymynu, v. es. rhwymyn) To tie on a ban- 
dage; te swaddie. 
Rhwymynwr, 4. m.—pl. 
—gwr) One who . 
Rhwyn, s. e.(rhwy) A stretching round, a wind, 
or twist. 


Rhwynaw, o. 4, (rhwyn) To stretch rognd. 
Rhwyniad, 4. m. (rhwyn) A stretching reand. 
Rhwyoli, v. «. (rhwyawl) To render excessive or 


; restriction. 


superfluous; to become prodigal. 

Rhwys, s. m.—pl. ¢.au (rhwy) Vigour; wanton- 
neas; loxuriance. a. Vigorous, lively, wan- 
ton ; luxuriant. 

Tydi yr bef, tad y rhwys, 
NIA waa 
Thou with thy leir ve 


sumneser, father of vigoun, bsaaches 
thickly spreading, of thee we shall have the wot! sii before us. 
b. ab Gwilym. 


thwysaw, v. «. (rh To reader vigorons; to 
reader levertsats’ee become vigoreus. ” 
lhwysawg, « (rhwys) Fall of vigour; lexnriant 


° Te mìnie baedadyn : . 

y du gy, nny meg Mit wi Bn 
'hwysawl, «. (rhwys) Invigorating ; enlivening. 
ihwysdawd, s.m. (rhwys) Vigoromsaess; laxu- 

riance ; liveliness, wantonness. 

'hwysdeb, v. m. (awyn Vigerousnets; vivacity 


hwysder, 8. Yhwys Vigoroussees; vi . 
hwysdra, ysgol s) Vigorowmes ; Nu 
wŵantonwess. 


ance, fertility ; liveliness; 


am 


Rhwy 


RHW 
sedis; «. (rhwys) Tavigerated ; enlivened. 


Rhwy 
R ; Vv ; ° 
Hhwyetewr a (yhwys) all of vigoar greatly 


luxastant; full ef vi 


Rhwysg, 5. 9.—pî. ¢. au (rhy—gwysg) A career, 
a 


course; forwardacss; sway, pomp, gram- 
dear. Rhwysy malwen, a spail’s track; mae 


efe yn fawr eì rwysg, he takes wpon 


great sway. 
Rhwysgaw, v. «. (rhwysg) To make a career, to 


ran a cenrse; te go forward, to risk; to take 
wpon one's self to sway, to be forward. 


Rhwysgawd, ê. m. (rhwysg) ‘The act of taking a 


goet or yr iri *) Hatin career. 
wy a. (rhwysg) Having an oper course 
or career ; having sway; froward. 


Rhwysgawl, a. (rhwysg) Golng a» unrestrained 


course; risking, swaying; forward. 

, & (rhwysg) Being made to sun 
3; unrestrained., 

Rhwysgedd, s. m. (rhwysg) The etete of having 
unobstructed course er sway. 
Rhwysgfawr, a. (rhwysg) Of great away ; of pemp 


Rhwysgforedd, s. m. (rhwysgfawr) Grestness of 
sway ; unrestrained course; pomposity. 
Rhwysgiad, a. s.—pl. ¢. au (rhwysg) A taking an 
anrestrained course; a swaying. 
Rhwy a m. (rhwysg) A tendemcy to go 
; hwysgì) To run beadlong. 
Scope Meroe 
$ ve. 
Hbwysu,'a. (rhwysg) Apt to start, starting. 
March rhwysgus, a 8 
Rhwysgwr, ¢. m.— r (rhwysg—gwr) 


One who takes an unrestrained coarse. 
Rhwysiad, 4. w. (rhwys) An invigoration. 
Rhwysiannawl, «. (rhwysiant) Invigorating. 
Rhwysiannu, v. a. (rhwysiant) To invigorate ; to 
become vigorous; to luxzuriate. 
Rhwysiant, & m. (rhwys) An invigoration. 
Rhwysineb, 4. m. (rhwys) VIgorousness. . 
Rhwysogi, v. a. (rhwysawg) To render vigorous ; 
_ E0 become vigorons ; to at) Vine 

hwysoldeb, s. m. (rhwysawl) Vigorousness. 
Rhwysolder, $. m. (rhwysawl) Vigereusness. 
Rhwysoledd, s. m. (rhwysawl) Vigorousness. 
Rhwysoll, v. «. CTE (chy eye) Oppoi 
Rhwystr, 8. =.—pl. ¢ au — gwyet - 

tion ,binderance, impediment, let, or obstacle. 


Nid trais ond tans 
Nid rhwyeir ond dwfr. 


There io no violence bet fire; there Un no clofrurtion bat water 
age, 


Rhwystrad, s. m. eye) An opposing; a hin- 


dering ; ’ . 
Rhwystradwy, «. (rhw Capable of 
obstraet ing, or Miedcrine. pable of opposiog, 
Rhwystraw, s. «. (rhwystr) To ge befere ; to op- 
ad ane to hinder ; te become bi dored: 
wyetraws. a. (rhwystr ading eppe- 
sition or iuiiorames Lliw 
Rhwystrawl, a. (rhwystr) Bg, Mnderiag. 
Rhwystredig, a. ( rhwystr) , Bade 
Rhwystredigaeth, «. m. (rhwystredig) The act of 
oppesing, ebstruction, hinderance. 
Rhw igawl, a. (rhwystredig) Obetrective. 
Rhwystredd, s. m.( ) A state of eppodition 
Rhwystri, s. m. (rhwystr) Hinderance, or iet. 
xs myned ! ysg Eat, 


Golpg to the tte of Butt, for Gellvesance fram every obdtructîon. 


RHY 


Rhwystriad, 4. mp, rhwystriaid (rhwystr) An 
ebatructor, a hinderer. 

Rhwystriadawl, a. (rhwystriad) Obstractive. 
Rhwystrus, a. (rhwystr) Having opposition or 
obstacle; hindering, entangled, encumbered. 
Rhwystrusaw, v. a. (rhwystrus) To render ob- 

stractive; to become obstructive. 
Rhwystrusedd, s. m. (rhwystrus) Obstractiveness 
Rhwystrusi, s. m. (rhwystrus) Hinderance. 
Rhwystrusrwydd, s. m. (rhwystrus) A state of 
opposition or hinderance ; cumbersom ness. 
Rhwystrwr, s. m.—pl. rhwystrwyr (rhwystr— 
gwr) A hinderer, an obstructor. 
Rhwyswawd, s. m. (rhwys—gwawd) Vigorous 
flow of genius. 
Rhwyth, s. m. (rhwy) That pervades; juice. 


Ardwyef, profaf prifwawd, nis cyll 
Eurgod rtaith yfed, nid rowyth efyll. 


1 will manage, U will essay a high strain of praise, Dot to perish, 
to the golden iaw of drinkiag, not of crab. tiee juice. , 


Prydydd Brensn. 
Rhwythaw, v, a (rhwyth) To pervade. 
Rhwythawl, a. (rhwyth) Pervasive, penetrant. 
Rhwythawr, s. m.—pl. rhwythorion (rhwyth) A 
pervader. Rhwythawr llawr, the pervader of 
the ground. 
RHY, s. m. r.—pl. t.on. The state of being 
beyond or over ; excess. It is used very ge- 
nerally as a preposition of emphasis, especiall 
with verbs. Prefixed to the preterite of a ver 
it forms the preterpluperfect tense ; with the 
present tense, it implies the action done ina 
signal manner: and with the future it implies 
a time still further. Ni ryymwelsynt, they had 
not previously seen one another. 
Nid da rhy o ddim. 
The excess of any thing le not good. 4daoge. 
Rhy, adv. (rhy, s.) Over, beyond, too much ; 
very, excessively; too. It is often compound- 
ed with the first and second pronouns singular 
and plural: as rhym dorai, it would much con- 
cern me: rhyth welid, thou wert previously 


seen: Dofydd rhy'n digones, the Lord did 
abundantly provide for us. 

au mu BYN Ydd aon 

Rhy ddyledd yn ddrad ran casaon cnud ; 


Rhy ddylus alltudion. 

He fines excessively, be impels his claims; greatly he encoura- 
ge petitioners with gifts jem boldly he slays the portion of the 
w of sculÂ ; he comp. eeps (rangers. 

” , ’ Cynddeiw, 4 H. eb Owain. 


Rhanwr pwnc rhy uniawn : 
Rhen ar a yn rheae'r iawn. 


The giver of ev nt most jast; a party on the side of truth 
ag juticar” pol Jost; & party L. G. Cothi. 


Rhyachub, v. a. (achub) Completely to save. 
Rhyachubaw, v.a. (rhyachab) Completely to save 
Rhyachubawl, «. (rhyachub) Fully saving. 
Rhyachobiad, s. m. (rhyachub) A fully saving. 
Rhyachwyn,v.a.(achwyn) To complain overmuch 
Rhyachwynawl, a. (rhyachwyn) Too complaining 
Rhyachwyniad, s. m. (rhyachwyn) A complaining 
overmuch; a greatly complaining. 
Rhyadaw, v. a. (gadaw) To leave utterly. 
Rhyadawiad, s. m. (rhyadaw) A leaving utterly. 
Rhyadfarn, s. f. (adfarn) A full rejudgment. 
Rhyadfarniad, s. m. (rhyadfarn) A rejudging. 
Rhyadfarnn, v. a. (rhyadfarn) To rejudge en- 
tirely ; to revoke a judgment. 


Os addef a wna yr amddiffynwr, adfered i'r hawlwr yr eiddo, yn 
herwydd rhyadfarnu y gyfraith a fo gynt. 


If the defendant shall make an acknowledgement, let. him res- 


tore to the claimant the property, so as fe rejudge entirely the 
sentence formerly given. Y” M elsh Lawes. 
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Rhyaddaw, v. a. (addaw) To promise greatly, 
Rhyaddawiad, s. m. (rhyaddaw) A promisy 
overmuch. 
Rhyaddewid, s. f.—pl. t. ion (rhyaddaw) A te 
great a promise. 
Rhyafael, s. m.—pl. t. ion (gafael) Too greets 
hold; an excessive grasp. ; 
Rhyafaelgar, a. (rhyafael) Grasping overmoch. 
Rhyafaeliad, s. m. (rhyafael) An over-grasping, 
Rhyal, s. m.—pl. t. oedd (al) Procreation, 
Rhyaledd, es. m. (rhyal) Procreativenem. 
Rbyaliad, s. m. (rhyal) A procreating. 
Rhyalu, v. a. (rhyal) To procreate, to beget. 
Rhyalus, a. (rhyal) Procreative; procreant. 
Rhyall, s. m. (gall) Superior power. «. Of m 
perior power ; invincible. 
Coropawg faban, medd berdd eral, 
Mydouwy esgob, s fydd ryell. a 
wne crowned lafant, says another berd, wr im Mi 
Rhyallad, s. m. (rhyall) Supreme power. 
Pen a borthaf yn angad fy llaw, 
Llary wîad 
Pen post Prydain rhysilad, 


A heed I bear in the grasp of my band, & mild sovereign cb 
governed & country, the chief pillar of Brian ge Be: 


Rhyallu, v. a. (rhyall) To have superior or cs 
plete power ; to be fully competent. 


Aryneigtaw ac ofaau a oreg Coel ymìadd vn ef erŵpn; arp â 
glod a gadarnaal ne ryallae wn brenin gwrthwynciu iio. 


Coel became intimidated and fearfal of &cbling equine be; 
for his fame hed strengthened the idea thai nol cat cern 
could have had (he power to withstand him. Gr. of Arhw. 


Rhyamcan, s. m.—pl. t. ion (amcan) Too grees 
deni 


esign. . 
Rhyamcanawl, a. (rhyamcan) Over designing. 
Rhyamcaniad, s. m. (rhyamcan) A deagmy 
overmuch. R 
Rhyamcanu,e.a.(rhyamcan) To design overmad. 
Rhyanfodd, s. m. (anfodd) Over difficalty ¢ 
pleasing or giving satisfaction. _ 
Rhyanfoddawg, a. (rhyanfodd) Being too di 
cult to please; very hard to please, 
Ni cheiff rhyanfoddaeg rybarch. 
He that i» over diflcnlt te please will ool got mack 


Rhyanfoddiad, s. m. (rhyanfodd) A displetsu 
overmuch ; a satisfying with difficelty. 
Rhyanfoddiaw,v.s.(rhyanfodd ) To over-disieif 
Rhyanfon, v. a. (anfon) To send folly. N 
adei ydi mei a Pr liye Felan eds d ini 
ohono rif hysbys o etholedigion. " 
God, like ng, Geteblished for 
” e ven ; oad bp âm o 
mL Goin ketenes mu 
ones. 
Rhyanfonawl, «. (anfon) Completely sending. 
Rhyanfoniad, s. m. (anfon) A sending fell 
Rhyanhael, a. (ented) liliberal to exces 
Rhyanllad, a. (anllad) Wanton tocscee® 
Rhyanlladrwydd, s. m. (rhysnliad) Bxos 
wantonness; a state of excessive lest. 
Rhyanlladu, v. (rhyanìlad) To be tso weal 
Rhyanllofi, v. a. (anllofi) To over 


Ale to be drank, sad fair habitation, and splendid nisau. â" 
have been profusely bretewed on me. 


Rhyanllofiad, în anllofiad) A profusely «F 
riching ; an e DE overmach. 

Rhysnnog, 8. wn. (annog) Too mach excitenc# 
t.d. To excite overmuch, 











‘ 
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thidiawg, «. (rhid) Aboundiog with secretion; 
baving an oozing or drain; baving sperm. 
thidiawl, a. (rhid) Secretory; ooziug, draining. 
thidiedig, a. (rhidiad) Secreted; impregnated. 
thidyll, s. m.—pl. t. iau Yv A riddle, a sieve. 
thidylliad, e. wm. (rhidyll) A riddling; a sifting. 
thidylliaw, v. a. (rhidyll) To riddle, to sift. 
thidys, s. tm.—pl. ¢. au (rhid) A very small stream 


or rill; a drain. 
——Rhyd oeseedd 3 
Wrth rid meinion 
* Profodd prifafon. 


For ages it will ran: compared with little rifle it bes proved 8 
primary stream, Rice Jones. 


thidysiad, s. sm. (rhidys) A flowing in a rill. 
Rhidysiaw, », a. (rhidys) To flow in a very small 
quantity ; to flow as a rill; to dribble. 
thidd, 2. 9m.—pl. £. iau (rhi—idd) That is centri- 
cal; that is an obatacle; that repels. 
Rhiddiad, s. sm. (rhidd) A rendering centrical; a 
becoming centrical ; a repelling. " 
Rhiddiaw, v. a. (rhidd) To place centrical ; to re- 
pêl, to drive back ; to recoil. 
Rhïedd, s. m. (rhi) Paternal governance. 
Duw a'm dug, ym dogn anrhydedd, 
'w wenwiad, i'w rad, i'w riedd. - 


God will take me, for my complete honcar, to his blest kingdom 
t> bis grace, to his governance. to Ms ¢ le 


Rhieddawg, «. (rhvedd) Having high origin. 
Eirig ei rethren rieddawg. 
Splendid his courmanding spear. — Tallein, i Wellawg. 
Ypres Boys Vcddawg o'diawas UN 

ee INT er Oat wth wood eta so 
Rhieddawl, a. (rhiedd) A paternal authority. 
Rhiedda, v. a, (rhïedd) To have authority. 
Rbïemgader, s. f. (rhïan—cader) The seat or 

throne of a lady or queen. 
Rhieinged, s. f. (rhian—ced) A female treasure. 


Guy eì gyd pedyw Duw yd rangwy 
Blessed fo he on whom God may bestow 2 female ears. 
Reieingerdd, s. f.—pi. t. i (rhïan—cerdd) A song 
or eulogy in praise of the fair sex. 


Rhieingerdd wréynt 
Tremyn y id dd wai trefn a dodwynt. 


The female rulogy on E 
cwdd Glecrwe tne Seder bey werd sed to keep: Cpudideters 


Rhïeingylch, s. wt,—pl. f. au (rhïan—cylch) The 
cireuit of the female, by which vassals farnished 
a table for the queen, in certain cases. 


seailth yn y Ê yn y gwedda i bawb fyned yn llwydd | 
'r wel myn; ac yna y frenines § ddyly Hein 
fa army, to 


a 
nine 
Once fa the fe mest for every body to 
cota ws Jomate circa, b6 tesresi and thee on Laws. 
Rhieiniaidd, a. (rhian) Feminine. 
Rhieiniaidd fan, rhanodd fadd. 
Delicate mid, sbê has distribuied a boonty. 
yD. ab Gwilym, i Anghared. 
Rhieiniawl, a. (rhian) Feminine, abounding with 
female softness. 
Mee Gwenhwyfar— — 
Ya ybsgoreu | 
Ya obragaredd. 
Gwenhwyvar, af feminine softness, in mercy doth excel. 
o Gronw Ddu. 
Rhieni, s, pl. aggr. (rhïant) Parentage; fore- 
Ts, ancestry; parents. 
Rhieni dyn yw of dad, a'i bendad, a'i orhendad. 


A person's b fi d 
gw gr eee are is father, and his grandfather, an his 
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Rhienïaeth, s. m. (rhieni) Parentage, ancestry. 

Rhienfawil, a. (rhieni) Relating to ancestry. 

Rhïes, s. f.—pl. t. au (rhi) A , or a lady. 

Rhif, s. m.—pl. t. on (rhi—if) That divides, or 
separates; a number. 

Rhifadwy, a. (rhif) Capable of being reckoned. 

Rhifaw, v. a. (rhif) To number, to numerate. 

WYN TN 


Nis rhyborthes neb na tbebyced 


Ni rifafl ar fun fod yn . 


That îs of the bue of the fair spraying foam before the nipth 
wave, the ninth share of my pain, since $ 
felt or imagîned. | wdd not reckon of the damsel that she is 
eruel. Cynddelw, i Eva ech Madawg. 


Rhifawl, 2. (rhif) Nameral, or numerical. 
Rhifed, s. m. (rhif) A number, numeration. 


Rhifed syr syrthiasant yn ngrau 
O'th gynnygu, o'th gymnefaiau, 


Of the number of the stars they fell in blood, from thy confiic 
thy stratagems. 4 , Gwalchmai, u 


Rhifedi, 2. m. (rhifed) A number. 

Rhifedig, a. (rhifed) Numbered.  Rhi/edigion, 
those that are nambered. 

Rhifedigaeth, s. m. (rhifedig) Numeration. 

Rhifedydd, s. m.—pl. t. ion (rhifed) Numerator. 

Rhifedyddawl, a. (rhifedydd) Numerary. 

Rhifedyddiaeth, s. m. (rhifedydd) The science 
or skill of numbering. 

Rhifedd, s. m. (rhif) Numerousness; number. 

Rhifgoel, s. f.—pl. t. ion (rhif—coel) The pro- 
perty of chance belonging to numbers. 

Rhifgoelydd, 8. m.—pl. t. ion (rhifgoel) Namerist. 

Rhifiad, s. m,—pl. t. au (rhif) A numbering, 

Rhi6annawl, a. (rhifiant) Numerary. 

Rhifiannu, v. a. (rhifiant) To numerate. 

Rhifiant, s. m. (rhif) Numeration, 

Rhi6awg, «. (rhif) Having a number; numerous. 


Cadarn fab Madawg riftawg reuíedd- 


itudin ealth. 
The mighty pon of Madawg of malt Doti Tadyr, 


Rhifiedydd, s. 0m.—pl. t. ion (rhifiad) Numerator. 

Rhifnod, s. c.—pl. t. au (rhif—nod) A numeral. 

Rhifnodawl, «a. nhifaed) Numerical. 

Rhifnodi, v. «. (rhifnod) To numerate. 

Rhifnodiad, e. m. (rhifnod) Nameration. 

Rhifnodydd, s. w.—pl. ¢.ion (rhifnod) Namerator 

Rhifrill, s. f. (rhif—rhill) A namerical notch. 

Rhifwr, s. m.—pl. rhifwyr (rhif—gwr) One who 
numbers, a reckoner. 

Rhifydd, s. m.—pl. t. ion (rhif) A numberer. 

Rhifyddeg, s. f. rhifydd) cience of numbers. 

Rhifyddegawl, a. (rhifyddeg) Arithmetical. 

Rhifyddegwr, s. m.—pl. rhifyddegwyr (rhifydd- 

r) An arithmetician. . 

Rhi yddes, s. f.—pl. t. au (rhifydd) A female ac- 
countant, or arithmetician. 

Rhifyddiaeth, 2. m. (rhifydd) Nameration. 

Rhifyn, s. wm. dim. (rhif) A single number. 

Rhif, 8. m.—pl. t. iau (rhi—iff) That tends to 
divide or to separate. 

Rhifft, s. m. (rhiff) That is divided or cleaved. 

Rhiffwnt, s. m. (rhi-—ffwnt) The jaundice. 

Rhig, s. 03.—pl. t. au (rhi—ig) A notch; a groove, 
also a pillory. 

Rhigaw, t. a. (rhig) To notch; to indent. 

Rhigawd, s. m.—pl. rhigodau (rhig) A pillory. 

Rhigawl, a. (rhig) No g; indenting. 

Rhigiad, e. m. (rhig) A notclling, a grooving. 

Rhign, 5. m. dim. (rhig) A notch; a groove. 
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Rhydyriad, s. m. (rhydwr) An over-heaping. 
Rhydyru, v. a. (rhydwr) To over-heap ; to gather 
together extremely. 


Attan rhydyran’, o'i lan liosydd; 
Rhyddylif cynnif can fodd Dofydd. 


To us they will floch erteemely, of his fair multitude; misery 
will be fully relieved through the will of the Supreme. 
Liywelyn Fardd, $ Gadfan. 
Rhydd, s. m. (rhy—ydd) The state of being open, 
loose, or at large ; liberty, freedom. 
Tri chyntefigaeth cyflwr dyn: cynnull cyntaf ar wybodaeth 


cariad, a nerth, heb angeu; ac nj» gellìr hyn yn mraint rhydd a 
dewis cyn dyndawd; ac y tri byn & elwir y tri gortrech. 


The three primitial things in the atate of humanity: the acct- 
mulations of knowledge, love, and power, without undergolng 
dissolution; and this cannot be done ue of liberty and choice 
previous to humanity; and these three are called the three vic- 
to 


” rics. Barddas. 


Rhydd, «. (rhy—ydd) Open, loose, at large; free. 


Or tery dyn rhydd (dyn caeth, taled ddeuddeg ceiniawg iddo. 
If a free person shall strike a bondman, let him to such 
twelve each , Wash Laws. 
Nid oedd yr ail a fal can ddoethed a Helen Luyddawg yo y cel- 
fyddydau rhydd. 


There was not another that was so wise as Helen the Warlike 
in the liberal sciences. Gr. ab Arthur. 


Mae rhal a'u 
Yn gweled 


There are some with their sight unrestrained, perceiving the 
faults of each other, G. ab Hywel gb yr. 
Rhyddâad, s. m. (rhyddâu) A loosening, an en- 
larging, a freeing; liberation. 
Rhyddâawl, a. (1hydd&u) Loosening, enlarging. 
Rhyddadeni, v. (dadeni) To be fully reproduced. 
Rhyddadl, s. f.—pl. rhyddadlau (dadl) Excess of 
dispute, contention, or debate. 
Rhyddadliad, s. m. (rhyddadl) An over-disputing. 
Rhyddadlu, v. a. (rhyddadl) To over-dispute. 
Rhyddail, s. pl. aggr. (dail) Over-leaves; the se- 
cond growth of leaves. 
Rhyddal, ev. a. (dal) An excessive holding. 
Rhyddaliad, s. m. (rhyddal) A holding to excess. 
Rhyddaly, v. a. (rhyddal) To hold overmuch. 
Rhyddarogan, s. f.—pl. f. au (darogan) A supe- 
rior prediction. 
Rhyddaroganiad, s. m. (rhyddarogan) A deliver- 
ing a superior oracle or prognostication. 
Rhyddaroganu, v. a. (rhyddarogan) To deliver a 
superior prediction. 
Morini Brython 
Rkyddaroganyn’ ; 


medi heon 
Am Hefreo afon. 


The Morini Britons, their fate will be fully predicted ; and the 
reaping of beroes about Havren river. Taliesin. 
Rhyddâu, v.a. (rhydd) To set open, to loosen, 
to set at large; to free, to liberate; to deliver, 
to release, to acquit. 
Rhyddawn, s. m.—pl. rhyddoniau (dawn) Supe- 
rior gift, endowment, or virtue. 
Rhyddawr, &. m. (dawr) Extreme concern. 
Rhyddawr, s. m.—pl. rhyldâwyr (rhyddâu —gwr) 
Oue who sets free, one who loosens. 
Rhydded,s.f.(vhydd) A state of liberty, freedom. 
Rhyddedawg, a. (ihydded) Having liberty; en- 
larged, released, exempted, dispensed with. 
Rhyddedogi, v.a. (shyddedawg ) To set at liberty; 
to render exempted ; to become at liberty. 
Rhyddeisyr,s. m. (deisyf )Earnest entreaty. ov. a. 
‘Lo entreat earnestiy; to crave overmuch. 
Rhyddeisytawl,e. hyddeisyf); Greatly entreating 
Rhyddeisynad, 8. m. (rhyddeisyf) An entceating 
earnestiy, a craving or begging overmuch. 
Rhyddeisyfu, v. a. (rhyddeisyf) To entreat greatly 
Rhydderchafawl, a. (derchafawl) Over-exalting. 


olwg yn rhydd 
u' cilydd , 
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Rhydderchafiad, s. mw. (derchefiad ) An exzaltia 
overmuch, a being uplifted overmuch. 
Rhydderchafa, v. a. (derchafu) To over-exalt. 


Byddinoedd Cadwaladr cadr y denant ; . 
Rhydderchafwynt Cymmry; cad a waaaat. , 


The hosts of Cadwaladr mightily they would come: thry wny'i 
estremely exalt the Cymmry; they woold bring on se WN 
Rhyddiaeth, s. m. (rhydd) A state of freedom. 
Rhyddiaith, s. /. (rhydd—iaith) Free language. 
Rhyddiant, s. m. (rhydd) Relaxation; liberatios. 
Rhyddiawg, a. (diawg) Lazy overmuch. | 
Rhyddid, 2. m. (rhydd) Liberty, freedom; im- 
munity, exemption ; licence, leave. 


Tri chyflwr hanfod bywedigion; cyflwr sbred yn anwn, ctr 
rhyddid ye nyndawd, a chyflwr cariad, cef gwynfyd, yn y cef. 


The three states of existence of living beings; tbe state af ato 


ation in the great deep, the state of tp in bemeaatty wi i< 


state of love, that is felicity, in bcaven. 
Rhyddieithaidd, a. (rhyddiaith) Like prose. 
Rhyddieithawl, a. (rhyddiaith) Prosaic. 
Rhyddifeichiaw, v. a. (difeichiaw) To exoneratz 

bail fully; to free a sarety fally. 
Rhyddifoneddu, v. a. (difoneddu ) To divest com- 

pletely of nobility. 
Rhyddig, a. (dig) Extremely wroth or angry. 
Rhyddigon, s. m. (digon) A more than enough. 
Rhyddigonedd, s. m. (digon) Over-sufficiency. 
Rhyddigoni, v. a. (rhyddigon) To satiate. 
Rhyddillyn, a. (dillyn) Smart to exceas. 
Rhyddillynedd, s. m. (rhyddillyn) Affectatian. 
Rhyddineb, s. m. (rhydd) Exemption from re- 

straint, freedom, facility, readiness, . 
Rhyddïogi, v. nm. (rhyddiawg) To become ex- 

tremely lazy, or ìndolent. 

aeb pan ryddloger yd bal 

Th men iit ene anu every teir yn mm 

Rhyddiriad, s. m. (dirïad) Excess of iteration; a 


being troublesome to excess; a very 
mischievous. 
Rhyddiriaw, v. a. (diriaw) To iterate to excem. 
Un rodd orwag ni ryddiriwn o ged. 


One empty gift of treasare Î would not gyeei$p snguwrtuno. 


Com 

Rhyddiriawl, a. (diriawl) Excessively iterating. 

Rhyddisgyn, s. m. (disgyn) A bringing down fai. 
v. a. To alight completely. 

Rhyddisgyniad, s. m. (rhyddisgyn) A cosnpleteiy 
bringing down or alighting. 

Rhyddisgynu, v. a. (rhyddisgyn) To bring or pet 
down completely; to alight fully. 


Gwedi dawed ohono byd gerilsw glyn, cedd ym agews | car 
Caint, ef gwelcs yn v lle bono lia gwyr Rhufain ag cn pity 
ac eu lluestau, gwedi rhyddiagyno ye y glyn. 


After he had come close to a valley, which was mesnr i» Cur 
bury, he saw in that place tbe ary of the men ef Remr. - 3 
their tents and their booths having qeite tekken down - cn 
valley. Gr. ab 4rtaw 


Rhyddodawl, a. (dodawl) Superinducing. 
Rhyddodi, v. a. (dodi) To superiadace. 
Rhyddodiad, s. m. (dodiad) Superindaction. 
Rhyddoeth, a. (doeth) Wise overmoch. 
Rhyddoethedd, s. m. (rhyddoeth) Over-wisdem. 
Khyddogn, s. m. (dogn) An over-quantity. 
Rhyddognedd, s. m. (rhyddogn) Over-gaastitv. 
Rhyddogni, v. a. (rhyddogn) To give an ever- 
quantity ; to satiate. 


Arle o'm dygnedd ydd ym dorfned; 
Rhiddognals fawr-gerdd am ei (awr-ged. 


With grievous severity T have been part oered; 2 desiuwns. ai 
a syperfiuu y of erated song for bis great teasure. 
w,* Gatun «. 


* Cynddrt * 
Rhyddogniad, s. m. (rhyddogn) A giving an over- 


quantity ; a satiating. 
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Rhydechn, a e. nesh, “cwd 'r 


ae need fnvanmes 
Whe will uh conceal himsslf greatly will be completely taken 
sung. 


Rhydechwr, s. m.—pl. rhydechwyr (rhydech— 

RED One who skulks evermuch; 2 coward. 
mdd cme das ee made into a ford. 

Rhodedda ì “chpaeda) Hawlng sapremacy. 

Rhydeddawl, 6. (rhydedd) yr to be supreme. 

Rhydeddiad, aM, (mayen) making supveme. 

Rhydedds, | ” & {thydedd) Tl To render supreme 

become exal 

Rydeddun, 6. dedd) fp io or ° 
Rhydeg, a. (nde etree Mmely fair or ac 

Rhederig, © (terig) hhancosiee ar gontinnal ap- 
titude to eopelate ; @ term applied te barren 
calve ; iach Phe wheter, a happen sow, 

Bhydowl, “ a. (rhydaw) To he ysy tacit. 


Pt bell o sybeow sds 
synu ea Sp ge oe Y 
Rhy dgodh, Ss. m. (rhpd—coch) A resty red; 8 
rasset aeloar ; also caliad rhuddleyd. 
Rhydiad, s.m. (syd) A forming a ford; a fording. 
Mbydiad, s. am. (vhwd) A rusting; a corrotion. 
Rhydiaw, v.a. (rhyd) fo form a bora; te ford. 
flawdd shydiaw ffrwd pisodyn. 
{t is easy to ford the stream of a piddie, Adoge. 


Hag fe a. rare) Waving a sippling course; 


Rhydiawl, a. X rhyd) Relating êo a ford. 
YS ETAN 9, Me (tid) ‘Phat is ont of ho, 


; Nhersy. 
le tJ] — 
place, Su ferdlng'n pecs Gbydwdie) A pwange 


Rhyd)yd, ¢- (md Yw of pst; reaty, 
Bid Iyfa dy Podesans Sek rgdlyd bailed 
syd yrrodd, 4 Td Adage. 


Raya Mn wrn hywyd] dyd) Rostionn, 
Rhyd a » is m. 


pe Fo heo or h 
, y$t, 
Bhyd * 

Rh $ os iy 


ene naw full, 

Rbrdegnty 4 a the rhydpwg) Deltcerance. Tr 
Y y an MAY DDR, 

sll nein. 


elioerdncs of our tribe from the 
pear! w? Mi evap ha Wi Cod gan ration. 


Rbydbi, gy. a. (rhydo) To cover over fully; to 
overapread; ka oxervhelm. 


ne 
cn hm Wt fg 


Rhydollt, 2.40. (rhmd—olM) Sawrdust. 
Bwydraelh, 0. m. (graoth) DA 


Rhydraethawd, s. f. (rhydmaeth) A 
Rhydraethiad, p. m. (rhydyneth) A proditng. 
Rhydraethz, v. «. (rhydraeth) o predict. 


âddaf a'ì 
Y rydraethys&ot 
Y wydi 


doch) A shal 
o a) We dab extemal ; 


rydre ud wd 


Meu 


pe y with resped jo Adam sod bis prom the 
"oL. IL. 
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Rhydmjdd, s. m. (waidd) xtreme pervation. 
Rhydrais, s. m. (trais) Chews violenes. 
Rhydraul, s. /. (traul) Excess of consumption ; 
excessive waste; excess of ex 
Rhydraws, a. (traws) Extremely the thwarting; ex- 
eessively froward or perverse. 
Riydrsddia, o ”. (thydraidd) A pervading ex- 
rem spperimpregnatio 
Mine Fad ” CCrhydyeidd) n Ta pervade ex- 
tremely, to penetrate thoroughl 
Rhydreisiad, s. m. (thydrais) A Laing extreme 
violence; a tyrannizing to excess, © 
Bhydreiaiaw, v, g, (chydrais) To use extreme 
violenee; greatly to tyrannize, 
Rhydres, & m. (trea) Assogance; pragmaticalness. 
Rhydresawil, a. ( (ydoed) Pragmatical. 
Rhydresgar, ¢. ( ) Arssogapt, asgomipg; 
ostentatious, supercilions, flaunting, 
Bhydresgarwch, ¢. m. (rhydres) Arrogance, as- 
sumiagness, pragmaticalness ; superciliousness. 
Rhydrealiad,, ê ii. (rhydraul) 'A conqyming ex- 
tremely ; a wasting overmuch. 
Rhydreolìgw, 9. a. (ehydraul) To consume to 
excess; to waste overmuch. 
Rhydrig, s. m. (trig) Oyer-continnance or delay. 
Bhydeigaw, n a (rhydgìg) To tarsy too long. 
Rhydrigiad, «. m. (rhydrig) An over-tarrying. 
Bhydriat, a. (triet) Extremely dajeated or sad. 
Rhydristwch, 4. a. (rbydrist) Extreme sadysss. 
hydra, 4 ta. ferma) 490 ranch dressing. 
, 8.8. fr ae An over-dressing. 
Rhydcusiaw, s. a. (rhydrws) To dack extremely. 
Rhydu, v. a. t. (rhwd) To generate rust, to rust. 


no'i dad, o'l dy 
lit Md rydw 
hjs house, for a 


Peers in tine © Phare, * diw & w 7 hlnyd. 
Rhydweli, s. f.— pl. ê.au (rhyd— gweli) ân artery. 


A YH 
. sere de seen arrow woend below my mb, and MM mpie 


Rhydwf, Bxaegs of gromth; gaabesauoe. 
Rhyd Ny amd rhy dplian (twll) A ‘perforation. 
Rhzdwog, 4. m. (6ung) ân anathema. 


Rhydwre 6. m. —pl. rhydyrau (twr) An nytrdhen 
eting an ar. 


Rhydyddiad, s. m. (yddiad) A comp 
rangement, bargain, or compact ; i final settle- 
ment. 
Rhydyddiaw, v. a. (tyddiaw) To complete an 
nydd ai nydef] or compact. Dyfed. 
Rhydd (wl, a. rhydwf } Tanding to oyergrow. 
Rhydydad, 8. c ath ydwf) An overgrowing; a 
supercrescence, aa ere gngaGonon, 
Rhydyfnu, v. «. (rhydwf ) To overgrow. 
Rhydyliiad, $. m. (rhydwll) A perforating. 
Rhydylla, ev. a. (rbydwll) Fo perforate. 
at ddwylaw ir-waed o ewin y 
êraet oU Lleisiad rhyd . 


d fle 
phy i ta yh Ea 
Rhyd n, a. (tyn Overtight; overstress. 
Rbydyniad, Gr m (rydyn) A drawing overmuch, 
a superstraining. 
Rhydynu, v. a. (r dyn) 'To draw to excess. 
Rhydyngawl, a. (r a dwng) Anathematicgl. 
Rhydyngiad, s. ws. ( ydwng) An anathematizing. 
Rhydyngu, v. a. (rhydwng) To anathematize. 


Ljigs pawb pan rgdgogir. 
evpsy body will be ppt away when there ahgll br engaged int 
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Rhrydyriad, s. m. (rhydwr) An over-heaping. 
Rhydym, v. a. (rhydwr) To over-heap ; to gather 
together extremely. 


Attan rhydyran', o'i lan lioavdd; 
Rhyddylif vynnif can (odd Dofydd, 


To us they will foch extremely, of hie fair multitude; misery 
wiil be fully relieved through the will of the Supreme. 
Ldyicelyn Fardd, â Gadfan. 
Rhydd, s.m. (rhy—ydd) The state of being open, 
loose, or at large ; liberty, freedom. 
Tri chyntefigaeth cydwr dyn: cynnal) cyntaf ar wybodaeth, 


Cariad, â nerth, heb augeu; ac nî» gellir hyn yn mraint rhydd a 
Cewie cyn dyndawd; ac y tri hyn a. elwir y trt gortrech. 


The three primitial things in tbe state of humanity: the acet- 
mulations of knowledge, love, and power, without unde ng 
dissolution; and this cannot be done as of liberty and choice 
previous to humanity; and these three are called the three vic- 

tories. Barddas. 


Rhydd, a. (rhy—ydd) Open, loose, at large; free. 


Or tery dyn rhydd Gdyn caeth, taled ddeuddeg ceiniawg iddo. 
If a free person shall strike a bondman, let him to sach 
twelye aad , Welsh Laws 
Nid oedd yr all a fai can ddoethed a Helen Luyddawg yn y cel- 
fydd ydau rhydd. 


There was not another that was so wise as Helen the Warlike 
jn tbe liberal sciences, Gr. ab Arthwr. 


Mee rhaì a'o golwg yn rhydd 
Yn gweled belau' Filyddu] ’ 


There are some with their sight wrrrstrained, perceiving the 
faults of each other, G. ab Hywel ob T a 
Rhyddâad, s. m. (rhyddâu) A loosening, an en- 
larging, a freeing; liberation. 
Rhyddâawl, a. (rhyddâu) Loosening, enlarging. 
Rhyddadeni, v. (dadeni) To be fully reproduced. 
Rhyddadl, s. f.—pl. rhyddadlau (dadl) Excess of 
dispute, contention, or debate. 
Rhyddadliad, s. m. (rhyddadl) An over-disputing. 
Rhyddadlu, v. a. (rhyddadl) To over-dispute. 
Rhyddail, s. pl. aggr. (dail) Over-leaves; the se- 
cond growth of leaves. 
Rhyddal, v. a. (dal) An excessive holding. 
Rhyddaliad, s. m. (rhyddal) A holding to excess. 
Rhyddaly, v. a. (rhyddal) To hold overmuch. 
Rhyddarogan, «. f.—pl. . au (darogan) A supe- 
rior prediction. 
Rhyddaroganiad, s. m. (rhyddarogau) A deliver- 
ing a superior oracle or prognostication. 
Rhyddaroganu, v. a. (rhyddarogan) To deliver a 
superior prediction. 
Morini Brython 
Rkyddarogenyn’ ; 


A medi heon 
Am Hafren afon. 


The Morin! Britons, their fate will be fully predicted ; and the 
reaping of beroes about Havren river. Taliesin. 
Rhyddâu, v.a. (rhydd) To set open, to loosen, 
to set at large; to free, to liberate; to deliver, 
to release, to acquit. 
Rhyddawn, s. m.—pl. rhyddoniau (dawn) Supe- 
rior gift, endowment, or virtue. 
Rhyddawr, s. m. (dawr) Extreme concern. 
RKhyddâwr, s. m.—pl. rhyìdiwyr (rhyddâu —gwr) 
Oue who sets free, one who loosens. 
Rhydded,s.f./rhydd) \ state ef liberty, freedom. 
Rhyddedawg,a. (mhydded) Having liberty ; en- 
larged, released, exempted, dispensed with. 
Rhyddedoei, e.a. (rhyddedawg) To set at liberty; 
to reuder exempted ; to become at liberty. 
Rhyddeisyf,s. m. (deisyf )Earnest entreaty. v.a. 
‘Lo entreat earnestly; to crave overmuch. 
Rhyddeisynawl,a. hyddeisyf) Greatly entreating 
Rhyddeisyhiad, &. 0m. (rhyddeisyf) An entreating 
earnestly, a craving or beeging overmuch. 
Rhy ddeisytu,v. a. (rhyddeisyf) To entreat greatly 
Rhydderchafawl, a. (derchafawl) Over-exalting. 
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Rhyddogniad, 9. m. (rhyddogn) 


RHY 


Rhydderehafiad, s. m. (derchafiad) An esalin 
overmuch, a being uplifted overmach. 
Rhydderchafa, v. a. (derchafu) To over-exalt 


Byddinoedd Cadwaladr cadr y deazat; 
Rhydderchafwynt Cymmry; cad a wean . 


The hosts of Cadwaladr mightily they would come: the rm. 
extremely exalt the Cymmry; they bring e2 amas 
Rhyddiaeth, s. m. (rhydd) A state of freedon. 
Rhyddiaith, s. f. (rhydd—iaith) Free langur. 
Rhyddiant, s. m. (rhydd) Relaxation; liberaux. 
Rhyddiawg, a. (diawg) Lazy overmoch. 
Rhyddid, es. m. (rhydd) Liberty, freedom; ir 
munity, exemption ; licence, leave. 
oydd moen seen; ts eb 


The three states of exisience of living beings; the ate ci ne 
stion In the great deep, the state of therty ia bests, to 
state of love, that is felicity, in heaves. Berésa. 


Rhyddieithaidd, a. (rhyddiaith) Like prose. 
Rhyddieithawl, a. (rhyddiaith) Pronic. 
Rhyddifeichiaw, o. a. (difeichiaw) To exceenit 
bail fully; to free a surety fally. 
Rhyddifoneddu, v. a. (difoneddu) Todivest em 
pletely of nobility. 
Rhyddig, a. (dig) Extremely wroth or aeg. 
Rhyddigon, s. m. (digon) A more than ext 
Rhyddigonedd, s. m. (digon) Over-sufficiescy. 
Rhyddigoni, v. a. (rhyddigon) To satiate. 
Rhyddillyn, a. (dillyn) Smart to excess. — 
Rhyddillynedd, s. m. (rhyddillyn) Affectatio. 
Rhyddineb, s. m. (rhydd) Exemption fron re 
straint, freedom, facility, readiness, fizescs. 
Rhyddïogi, v. sm. (rhyddtawg) To become cr 
tremely lazy, or indolent. 
Pawb pan ryddioger yd bell 
" ŵn @ 
dered very ddis, si fall, MDO Methu ee Walt e 
Rhyddiriad, s. m. (dirtad) Excess of itentin; 
being troublesome to excess; a beimg «rJ 
mischievous. 
Rhyddiriaw, v. a. (diriaw) To iterate to escs 
Un rodd orwag ni ryddiriwn o ged. 

One empty gift of treasure I would not grestty Sr 
Rhyddiriawl, a. (diriawl) Excessively itera. 
Rhyddisgyn, s. m. (disgyn) A bringing dows ít: 

t. a. To alight completely. 
Rhyddisgyniad, s. m. (rhyddisgyn) A complete: 
bringing down or alighting. R 
Rhyddisgynu, v. a. (rhyddisgyn) To bring « * 
down completely; to alight fully. 


Gwedi dawed ohono byd gwriìaw glyn, oedd yn am!!!” 
Caint, ef gweles yn ¢ lle Us liu gwyr Rhein ag amr 
ac eu lluestau, gwedÌ rhyddiagype ys y glyn. 


(- 
After he had come cise to a valley, which wn ms ho 
ury, he «aw in that place the aru "of the mes of ha 


. ite aln £^? 
the ir tents and their booths having quite Ge ot ras 


Rhyddodawl, a. (dodawl) Superinducisg. 
Rhyddodi, v. a. (dodi) To superiadace. | 
Rhyddodiad, s. m. (dodiad) Superindactiot 
Rbyddoeth, a. (doeth) Wise overmoch. — 
Rhyddoethedd, s. m. (rhyddoeth) Over-wsê 
Rhyddoxwn, s. m. (dogn) An over-quaatity. — 
Rhyddognedd, s. m. (rhyddogn) Over-gmrttr 
Rhyddogni, c. a. (rhyddogn) To give an 6 
quantity ; to satiate. 
Aele o'm dygnedd ydd ym dozned; 
Rbyddoguais (awr-gerdd am ei (awr-ged- 


With grievous severity Î bave been portased; Í gron 
a gyperfluwy of exralicd song Ior bis eC adirie. — 
A 


giving anon" 
quantity ; a satiating. 





RHY 
Rhyddoniad, s. m. (rhyddawn) A gifting with 


superior talent or endowment: 
Rhyddoniaeth, 2. m. (rhyddawn) Superior gift. 
Gwn na welwn—— 


Wr un ryddoniaeth 
Na gwaladr a Snail Gwilym” 


en now thal we chall not see a person of like edecation with the 
tgy of superior talent, oor such 8 ender | ym Goch Brysia” 
Rhyddoniaw, v. a. (rhyddawn) To gift in a supe- 
rior manner. 
Bn Run TD 


Mischievous men, whom thon dost not endow with grace, Pather, 
without a way to escape through faith, ruin will destroy them. 
yn 


Rhyddorawl, a. hy ddewt’ Of extreme concern. 

Rhyddorì, v. a. (rhyddawr) To give extreme con- 
cern; to be extremely concerned. 

Rhyddoriad, s. m. (rhyddawr) A rendering or 
becoming of great concern. 

Rhyddrent, s. m. (rhydd—rhent) Gavel-kind. Sil, 

Rhyddrud, a. (drud) Over-bold ; dear to excess. 

Rhyddwyllys, s. m. (rhydd—gwyllys) Free will. 


Ein rb ys nid ydyw yn ddaw rhad D 
Daw yn Cyfa wyddaud be myddwyllyn ww; cad rhad 


Bei cael mn o en ee 
| Rhydd »,0-.a@. (dwyn) To over-carry. 
Rhyddyd, s. m. (rhydd) Liberty, or freedom. 
Rhyddyddiad, s.m.(dyddiad) A making a compact 
Rhyddyddiaw, v.a. (dyddiaw) To make a compact 
 Rhyddygiad, a. m. (dygiad) An over-carrying; 
saperfetation, superconeeption. 
Rhyddygn, a. (dygn) Being excessively severe. 
Rhyddygnawl, a. (yds Over-toiling. 
Rhyddygun, v. a. (rhyddygn) To toll to excess. 
Rhyddygwydd, ov. x. (dygwydd) To over-happen. 
Rhyddygwyddawl, a. (rhyddygwydd) Previously 
happening or coming" to pass. 
Rhygddygwyddiad, ¢.m. (rhygddygwydd) A pre- 
viously happening ; superconseguence, 
Rhyddygyd, v. a. (dygyd) To over-carry; to su- 
perferate; to take away overmuch. 
Rhyddyhun, a. (dyhan) Previoasly slumbering. 
Rhyddyhunaw, t. a. (rhyddyhun) To be taking a 
_ slamber previously. 
Rhyddyhunaf dremod. 


I will previously lake a nap awhile. Tatiesia. 


Rhyddylawch, s. m. (dylawch) Excess of solace. 
Rhyddylif, s. m. (dylif) A complete flowing away. 
Rhyddylifaw, v. a. (rhyddylif) To be flowing or 
passing away completely, 
Rhyddylochi, v. a. (rhyddylawch) To encourage 
extremely; to be cberishing greatly. 
Rhyddylawch eirchiad ag eirchion. 


He will extremely cherish the petitioner with requests. 


Rhyddylochiad, s. m. (rhyddylawch) A cherishing 
or protecting extremely. 

Rhyddyliad, s. m. (dylud) Extreme pursuit. 

Rbyddylndaw, v. a. (rhyddylud) To follow, or to 
pursue excessively. Rhyddylud alltudion, fo- 


reigne rs he persues extremely. 
Rhyddyly, v. s. (dyly) To be fully incumbent. 


Rhyddyly dilain gwietddiadon 
Ryrddydt aeirfesdfaon a eirchiaid 
erwyll rw OD 
TEbydelant eu thoddion, MAN 
The feastiog ones ought to be extremely instigated fully to cause 
the fiction of delds « ef battle 0 ne Hl chief of gloomy 
coefst tesort of wanderers, Dere who w repa 
their gifts. Cynddelw, â H. ab Owein. 


RHY 


Rhyddymanaw, v. a. (dymanaw) ‘To desire ear- 
nestly, to wish extremely. 
Rhyddymunawl, a. (dymunawl) Extremely de- 
sirons; extremely wishful. 
Rhyddymnniad, s. m. (dymuniad) A desiring 
earnestly; a wishing extremely. 
Rhyddyoddef, v. a. (dyoddef) To suffer greatly. 
Rhyddyoddefiad, s. m. (rhyddyoddef) A suffering 
or bearing extremely. 
Rhyddyrchawl, a. (dycchawl) Apt to over-exalt. 
Rhyddyrchiad, s. m.(dyrchiad ) An over-exalting. 
Rhyddyrchu, o. a. (dyrchu) To over-exalt. 
Rhyddyrllid, v. a. (dyrllid) To flow extremely. 
Rhyddyrilid fy agherdd yn ngheinion o fedd 
Yn nghyntedd teyrnon. 


My muse will be greatly made i in caroosaìs of mead ia 
the ball of princes. © ad * Aorndddten | H. ab Owein, 


Rhyddysg, s. m. (dysg) Profound learning. 
Rhyddysgawl, a. (rhyddysg) Being over-learned. 
Rhyddysgiad, s. m. (rhyddysg) A learning greatly 
Rhyddysgu, ov. a. (rhyddysg) To instruct pro- 
foandly ; to become extremely learned. 
Rhyddysgaf ddysgywen feirddion. 
I will prefoundly ixstruet illustriows bards. Cynddelw. 


Rhyddysgwyl, v. a. (dysgwyl) To be expecting 
extremely, or earuestly looking for. 

Rhyddysgwyliad, s. wm. (rhyddysgwyl) A being 
expecting extremely. 

Rhyddysgwyliaw, v. a. (rhyddysgwyl) To be ex- 
pecting extremely. 

Rhyddysgyrch,s.m.(dysgyrch) Excess of resorting 

Rhyddysgyrehawl, a. (rhyddysgyrch) Being rê- 
sorting extremely. 

Rhyddysgyrchiad, s. m. (rhyddysgyrch) A being 
resorting extremely. 

Rhyddysgyrchu, v. a. (rhyddysgyrch) To be re- 
sorting extremely. 


Rhath anolaíth r! rehasant: 
Yn nagorpben ea reg diin a wddant. 


The maxim of devastation they Acve resorted (o extremely : iu 
the conclusion of their impusitioas they experienced death. a. 
Rhyddywediad, s. m. (dywediad) A previously 
saying, a fully declaring. 
Rhyddywedyd, v. a. (dywedyd) To say previ- 
ously; to declare fully. 
Gwedi gweled o Wi Caisar y llythyr bwnw, yn ddisnnod 


ei lynges a orug, ac arêws gwys, wrih el ìenwi o'i weithred, yr 
byn a ryddywedasal Gaswallawu. 


wii gen rt pn DL 
that Ae Aad before intimated to Caswallon. Gr. ab Arthur, 
Rhyedd, s. m. (rhy) The state of being extreme. 
Rhyeiddil, a. (eiddil) Extremely slender, or slim 
Rhyeiddilaw, v. a. (rhyeiddil) To renderextreme- 
ly slender; to become very slender. 
Rhyeiddiliad, s. m.(rhyeiddil) A making extreme- 
ly slender, a becoming very slim. 
Rhyeiddilwch, s. m. (rhyeiddil) Great slenderness 
Rhyeistedd, s. m. (eistedd) A sitting before; pre- 
sidency. v.d. To sit over; to preside. 
Rhyeisteddawl, a. (rhyeistedd) Presiding. 
Rhyeisteddiad, s. m. (rhyeistedd) A presiding. 
Rhyeni, v. n. (geni) To be born previously. 


Ar glawr elf; 
Ei sicily 
Ni ryaned. 
On the face of the earth, his equal seas not born before. — 
Taliesin. 
Rhyerchi, v. «. (erchi) To beseech earnestly. 
Rhgybrynwys & ryerchis. 
Re has bought very dear who has importuned much. ddege, 
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Rhyerfyniad, s. m. (erfyniad) An entreating or 
imploring extremely. 
Rhyerfynîaw, v, a. (erfyniaw) Te ehtreut extrente- 
ly, to implore earnestly. 
Rhyerfyniawl, «. (etfyniawl) Extremely linplor- 
ing, earnestly beseeching. 
Rhyesgeulus, a. (esgeulus) Over-vareless. 
Rhyeéspeulusaw, © a. (rhyesgeulus) To act ek- 
tremely careless ; to be over-careless. 
Rhyesgeuhisdâŵd, s. m. (rhyesgedius) Ettretne 
eatelesstiess, ut negligence. 
Rhyesgenlasiad, s. sh. (thyesgeutus) A neglecting 
overmuch ; ê Weing careless overindch. 
Rhyesgyn, s. m. (esgyn) An ascent before; an 
ascent over. v.a. To ascend before. 
Rhy eazy awl, a. (rhyesgyn) Previously ascending. 
Rhyesgyniad, s. m. (rhyesgyn) A previously 
ascending ; an ascending overmuch. 
Rhyesgynn, v. «. (rhyesgyn) To ascend beyond. 
Rhyf, s. m.—pl. t. ion (rhy) That enlarges or 
swells out; what is rife or abundant; a swell 
or puff out; arrogance, pride; also a berry; a 
currant. 
Afraid $ briddin afryn, â 
MO YNO 
Lie rhyfedd i falctietd fod ! 

Yt ie peedltan fot Trai! city, between Ŷneŵod God, however great 
man’s presumption may be, to fotma full oad of sin; what s 
place for pride to exist! Gwil. ob Sefnyn, i beng log. 

Rhyfab, s.m.—pl. rhyfeibion (rhy—mab) A boy 
under age, or an infant. Welsh Laes. 
Rhyfaeddawl, «. (rhyfaedd) Being much dragged. 
Rhy faeddiad, s. m. ( rhyfaedd) A dragging much. 
Rhyfaedda, r.a. (rhyfaedd) Te drag abowt ex- 
tremely; to buffet extremely. 
Rhyfnel, s. f. (mael) Excessive gain or profit. 
Rhyfaeliad, s. m. (rhyfael) A gaining excessively. 
Rhyfaelu, v. a. (rhyfael) To gain extremely. 
Rhyfaeth, a. m. (maeth) Much narture. 
Rhyfaethawl, a. (rhyfaeth) Greatly nonrishing. 
Rhyfaethiad, s. m. (rhyfaeth) A nourishing great- 
ly ; a being over-nursed. 
Rhyfaetha, v. a. (rhyfaeth) To over-nourish. 
Rhyfagawl, a. (magawl) Much nursed. 
Rhyfagiad, s. m. (magiad) An over-nursing. 
Rhyfagl, s.f.—pl. rhyfaglau (magl) A snare. 
Rhyfagliad, s. m. (rhyfagl) An ensnaring. 
Rhyfaglu, v. a. (rhyfagl) To ensnare fully. 
Rhyfagu, v. a. (magu) To rear up or to nourish 
extremely; to be over-nursed. 


Twyllid rhyíegid rhyfygaid. 


Deccived has be been who has been Wuch nourished with pre- 
suoiptiob . Allege. 


TU Perthyn rhyfìg rhyfegals i'm bryd. 
Not proper the preeamption that J Aaee wuch wourished in my 
miad. Cynddelee. 


Rhyfagwyr, s. f. (magwyr) An advanced wall. 


Clod wellwell cluJaw allan 
Goed mawr yn ífagodau man; 
O wartha'r rhai'n wrth yr hwyr 
Arfogion a'u rhyfagwyr. 
With increasing fame cârrving out large €recs as tiny bundles; 


behind these at eveding caste armed men having their enirencA- 
ment, H.ab D. ab I. ab Rhys. 


Rhyfai, s. m.—pl. rhyfeiau (bai) Extreme fault. 
Rhyfaidd, s. m. (baidd) An over -daring. 
Rhyfail, s. m. (mail) Prepossession. 
Rhyfaiat, s. m. (maint) Excess of guantity. 
Ffawg i ddîawg nid rhgfaiat. 
Prosperity to the idle îe not an excess. 


Rhyfalu, v. a. (malu) To grind very small. 


Adage. 
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Riiyfaniafl, s.6n. (meniad) A making ad extrene 
impression, a making an over 
Rhyfânu, v. a. (mane) To make an extreme mark 
or impression. 
Ffawd { aétrieid nt t7fttn. 
Prosperity to the mischievous will not tabs cfc. Adap. 


Rhyfarn, s./. (barn) An over-opinion; prejedie. 
Rhyfaronawl, a. (rhyfarn) Prejudging. 
Rhyfarniad, s.m. (rhyfarn) A jadging overmed; 
a condemning extremely. 
Rhyfarnu, v. a. (rhyfârn) To jedge overmed; 
to cendemn extremely; to prejadge. 
Rhyfas, a. (bas) Extremely ot very shallow. 
Rhyfasiad, s. m. (rbyfas) A rendering vu 
shaflow ; 2 becoming extremely shallow. 
Rhy faso, 0. 4. (rhyfas) To render vety shail; 
to become very shallow. 
Rhyfawl, a. (rhyf ) Assarning or arrogant. 
Rhyfawl, s. f. (mawl) Extreme praise; fhttrfy. 
hyfawr, s. m. nyf) A fregtent 
about or scrambiing. 
Rhyfawrth, 2. i. (hawrth) The begisning of tr 
storms of March. | 
Rhyfawrthin, s. f. (rhyfawrth—hin) The «i 
noxial weather or storms of March. 
Mawrth a'i ryfawrthin. 
March With fb :pfilij/brirnahdig Weather, hbÔn 


Rhyfedd, a. (medd) Being over pomenìs « 
scope; wonderfal, marvelleus, strange. 
| lach rydd rhyfedd ps gwyn. 
With health at liberty  ŵs wonderful what the cota | 


Rhyfeddawd, s. f.—pl. Yhyfeddodia (rhyieil 
What is surprising or éxttaordinary, a ni); 
a wonder, a miracle. 

_ Rbhewydd pob rhy feddawd. 

Every wonder is changeable. dig. 
Rhyfeddawl, a. (rhyfedd) Womderh, ufm* 
Rhyfeddeb, ». f. (rhyfedd ) Eutlatati, aab 

tion; a term in rhetoric. 
Rhyfeddoldeb, ». w. (rhyfeddawl) Extretie 

riness ; miratniowsnhess ; marveliohsoes. 
Rhyfeddoll, e.a. (thyfeddavd) To render 3° 
R vellous: to become cedd Wonde 

hyfeddolrwydd, s. $m. ( ) riaies. 
Rhyfeddu, a. (rhyfedd) To wonder, © gareth 
Rhyfeddwl, s. m.—pl. rhyfeddyliau (meddwl)! 

over-thonght; a previous thought. 
Rhy feddyliad, s. m. (rhyfeddwl) Premedittia. 
Rhyfeddylìaw, v.a (rhyfeddwi) Top 

Nid porthi peagd rhyfeddylinin. 
To undergo peusnce I howe cot premeditated. Cpl 


Rhyfeiad, s. m. (rhyfai) An cver-criminatig. 
Rhyfeiaw, v. a. (rhyfai) To over-crimbete. 
Rhyfeiddiad, s. m. (rhyfaidd) An over-darig: 
Rhyfeiddiaw, v. a. (rhyfaiâd es overdue. 
Rhyfeiliad, s. m. (rhyfail) A prepesessing. 
Rhyfeiliaw, v. a. (rhyfail) To prepossess. 
Rhyfeilus, a. (rhyfail) Prepossessing. 
Rhyfeïas, a. (rhyfni) Over-fantty. | 
Rhyfel, s. m.—pl. t. oedd (bel) Wet, « outer. 
Golochwyd diaw! anvog tbffet. 


The religion of the devil is to tasfignte wir. Mr 
Yn mhob rîryfel ame gofââ. 
In every warfere there is anxiety. at 
Mae gobaith gwr o ryfel, nid golefth aad o'r bell. 


There is hope for a man from ser, there ia ne bey be ì'r . 


from the grave, 
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Gwiliach y great Rhyferwaâ, ¢. m. (rhyferw) An over-beiliap, 

Baril fa tbra? Rhyferel e.e yar dadl te over-beil. 

Tete id a bers Rhyfeth, o a. (ateth) Extreme failing. 

y 8 fag hedtweb. Rhyfethiant, e. m. (rhyfeth) Extreme debility, 
Beware of the wheel: thet beget wer ; môr wil Rhyfetha, v. n. (rhyfeth) To fail extremely. 

bel some y of poverty. ever rales seek tbe capt wil sad | Rhyfi mh yd m. mdd ili A stretehing out; aa &rro- 
beget peece. he. 


Eh emdeen (rhyfel) To war, to wage war. 
y & re af el) An hostile act. 
Ra yfuiawy, « Belligerous ; belligerent, 
Lent wh gn 8. y peitìant) A war engine. 
Rhyfeldir, 4. m.-pi. t. pedd (rhyfel—tir) A piace 
where wat îs carried en, â seat of war. 
Pa ryfeldir bynag y Corddgut ymhio, ni whelld drwg iddynt. 
be ua Rees hestile band swwrer they migtt wêlh în Por hw wa. would 


Rifle, a. - Uh hyfel) Being warred. Arfau 
rhyfe 6 implements. 

Rhy blodigaeth, s. Wm. (rhyfeledig) The act of 

ving on war 
Rhyfelfa, s. /. (rhyfel) A seat of war. 

Rhyfelgar, a. (rhyfel) Apt to w 
Rhyfelgarwch, s. m. (rh felgar) Y Warlikeness. 
Rhyfeliad, a. m.( I) A waging of war. 
Rhyfeloffer, s. m. (rhyfel—offer) A war engine. 
Rhyfelogi, e. a. (rhyfelawg) To render warring ; 

e subject to wars and 
Rhyfelogrwydd, a.m. (rhyfelawg) A state of war 
9. a. ( (rh; oars’ tallines war, 


Rhyfelus, e. (rhyfel Warring t. 
Rhyfelasaw, o. «. (rhyfelus "Tn render warring. 
Rh 4) A state of war. 


9 Ô« Wi. Yr 
wyr (rhyfel—gwr) A 


Rhyfelwr, s. m.—pl. rhyfel 
warrior, or a man of war. 
Can & fo ryfelwr Uesg, ac ni ddymuoo beddwch o íaen rhyfel. 
ca gddosg io he whe is © fotble warrior, und doth tot bodiys peeee | Rh 
Rhyfelwynt, s. m.—pl. ¢. oedd (rhyfel—gwynt)A 


hurricane. 
Rhyfelydd, s. m.—pl, t. ton (rhyfel) A warrior. 
Rhyfer, a. (mer) Over- -teeming with moistare. 
Rhyferad, s. m. (rhyfer) A drivelling. 
Rheo & wnai a rhyw md, 
A briw ferw, ab ryferad 
awn ld meee wich 8 mat of and Appa cor hed na 
Rhyferig, a. (rhyfer) Drivelling, snivelling. 
Rhyferth, s. Cr Are sell. violent gust. 
Rhyferthin, s. m. ( yferth) r violent gushing. 
Youn y dicgysal rhylerthin o wylaw or Amic. 
Thefeuyoh a severe gust of weeping TT fayn ac 4mle. 
Rhyfetthwy, a. = (rhyferth—gwy) An imunda- 
a tortent; ‘a tompest. Rh Rhyferthwy Mawrth, 
oy ited, the of the vernal eqeisex; Rhyferth- 
the tempest of tho autumeal equinex 
Hir argee o fag ryfenthŵy. 


A Rag deimddwg wil collect â Obvenb. 


sun or ee 


oe ca 
see ee ances wot creat Ty han erat 
‘One of tie tem wer 


Oy tet gwg itfe waa Tae g neu dep, cyr Brat 


Rhyfêrthwysd, s. m. ferthwy) An ovet- 
ffowing, 5 an ovet-whel cng an inundating. 

Rhyferthwyaw, o. & ( rhyferthwy) To overspread 
in & torrent, to overflow. 

Rhyferthwyawg, a. (rhyferthwy) Having an in- 

Rŵylerthwys a a enysorthwy) Overwhelmi 

elming. 
Rhyferw, «. 8. Me (betw) An overedeiling. ï 


ye (rbot byO) Ape to be assuming. 

Fn Over-tlresomiei teasing. 

Rhy fii naw, col hyflia) To overetire. 
Rhyfliader, e. m. n byf) Extreme tiresomeness 
Rhyfod, ¢. (bod) To be before; to be fully. 


Olawee o'm rhadae, 
Ya rheddasr, ya rhe ardddniant. 


ed ddao from me nit gifts, which were to me completely of reddy gôl, 
Rhyfodd, s. m. (bodd) Unrestrained desire. 
Rhyfoddawg, a. (rhyfodd) Of anconstrained will, 
Rhyfoddawg rhŷ fwr a wŷl. 

The over-induiged casts Sis eye ên to ween Adage. 
Rhyfoddiaw, ev. «. (rhyfodd) To give full will. 
Rhyfoes, 8. f.— pi. $. at (moes) Srercaromoty 
Rhyfoe th, 2. m.—pl. t. au (moeth) Extreme 

ness; am a yen B state. 

Rhyfoethas, “ (rbyf ias over-dainty. 
Rhyfoli, wv a. ( yfnel) praise éxtrutnely. 
Bilinear | win ei ryuel id ì 
ley «fil grestîy yrn ; Me 


yaohee, Un eio a will be geeiiy axe ha 
a i! 


TEE sate ma ae: we 


Rhyfoltant, a. m. (rh fawl) Extres Extreme praise. 


Ee feth . pl. ag , (hyf) 

d, 2. m. rhyfawr wr At A cK ctretching about, a 
eramblieg, a sawing the air with the hands. 

Rhyforiaw, v. «. (rhyfawr) To stretch about; to 
scramble ; to saw the air with the hands. 


u a y dam. 


sn îe scramble bout, the mene SS Seven Leva” 
Rhyfryn 6. Ot (brys) Pre Prechpttation, ŵ. Prectpt- 


fe a matte 
ee lb do, 
were a m { “, yA horrying extreme- 


an acting Oe 
RH dr ysiaw, © a.(rhyírys) To make too meth 
haste, to precipitate. 
Rhyfrysiawl, a. (rhyfrys) Over-hasten 
Rhyfanaw, v. «. (rhyf—anaw) To unite nity. 
Rhyfas, «. (rhyf) Apt to bear sway ; presuming. 
Rhyfusaw, 0. a. (rhyfos) To tendet ptesuming ; 
to become stabborn or froward. 
nyfosedd, s. m. (rhyfus) Stabbornness. eet. 
Rhyfeyad, 8. pl. (rhyf-—gwy 
Rhyfwyddee, ŷ ah dim. 


Rhyfychaa, 4. m. 
Yn ittÌe 5 pea unter es over-smail. 
Nt gwell gêrmodd wo rhyfychan. 
Rares is nai vetter Amn too titetr. Adage. 
Rhyfychawd, 2. m. (bychawd) Extreme smalhness 
Rhwy fe rhyfychawd gynnen. 
The very little contention win tee môcb. 


pred) â wah) A curt A cartent th ttve 
Extreme titdlenees. a. 


Adage. 
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Rhyfyg, s. m. (rhyf) Presumption, arrogance. 
Rhyfygaid, s. m. (rhyfyg) Presumption. 
Rhyfygawl, a. (rhyfyg) Presuming, insolent. 
Rhyfygiad, s. m. (rhyfyg) A presuming. 
Rhyfygu, v. a. (rhyfyg) To presume, to dare ; to 
act arrogantly or insolently. 
Rhyfygus, a. (rhyfyg) Presumptuous, arrogant. 
Rhyfygasaw, ev. a. (rhyfygus) To render pre- 
sumptuous; to become presuming. 
Rhyfygusedd, a. m. (rhyfyg) Presumptaousness. 
Rhyfygusrwydd, s.m.(rhyfyg) Presumptuousness, 
Rhyfygwr, s. m.—pl. rhyíygwyr (rhyfyg—gwr) 
One who presumes, an arrogant man. 
Rhyfynych, a. (mynych) Freguent overmuch. 
Rhyfynychiad, s. m. (rhyfynych) A frequenting 
overmuch ; an occurring too often, 
Rhyfynychu, v. a. (rhyfynych) To render very 
requent; to frequent overmuch. 
Rhyfysg, s. m. (mysg) Extreme mixtnre; confu- 
sion. ad. Confased. 
Rhyfysgiad, s. m. (rhyfysg) A confusion. 
Rhyfysgu, v. a. (rhyfysg) To confuse. 
Rhyffaeth, a. (ffaeth) Over ripe, too mellow. 
Rhyffaethiad, s.m.(rhyffaeth) A rendering over- 
mellow ; a becoming over-mellow. 
Rhyffaethu, v.a. (rhyffaeth) To render over- 
mellow ; to become over-mellow. 
Rhyffle, s. m. (fie) An extreme verge or border. 
Rhyfflwch, a. (fflwch) Extremely apt; very rife. 
Rhy ffo, s. m. (ffo) Extreme flight or escape. 
Rhyffoad, s. m. (rhyffo) A fleeing overmuch. 
Rhy ffoi, v. a. (rhyfio) To flee overmuch. 
Rhyffrau, s. m. (ffrau) An extreme flow; a res- 
piration; a violent breathing. 
Rhyffreuad, s. m. (rhyffrau) A respiring. 
Rhyffreuaw, v. a. (rhyffrau) To respire greatly. 


Rhyfeddaf— 

Nas gwudant yn ediau, 
Enaid pwy ej hadngu; 
Pwy bryd ei haelodau; 
Py barth pan ddyneu ; 
Py wynt a ryffreu. 


1 am su that they know not, without a doubt, concerning 

the soul, which fs her seat; her members of what form; through 

what part she causes to pass out; what alr she doth rcs ire. 
aíiesin. 


Rhyffrom, a. (ffrom) Extremely irritable or testy 
Rhyffromi, v. a. (rhyffrom) To taunt or to irri- 
tate overmuch ; to become very testy. 
Rhyffromiad, s. m. (rhyffrom) A taunting over- 
much, a becoming very testy. 
Rhyffrost, s. m. (ffront) Extreme vaunting. 
Rhyffrostiad, s. m. (rhyffrost) A vaunting or 
swaggering overmuch. 
Rhyffrostiaw, v. a. (rhyffrost) To over-vaunt. 
Rhyffrostiawl, a. (rhyffrost) Extremely vaunting. 
Rhyg, s. m.—pl. t. au (rhy—yg) Rye. 
Po bynaf fo y rhyg tebycaf fydd i'w dad, 
By so much older the rye may be the more like it will be to its 
father. Adage. 


Coll mab Colifrewi a ddoal a gwenith u haidd gyntaf I Ynys 
Prydain, lle nid oedd cyn no byny namyn ccirch a rhyg. 


Coll the son of Collvrewi brought wheat and barley first into the 
Isle of Britain, where there were before then only oat» and rye. 


Rhyga, ». a. (rhyg) To gather or collect rye. 

Rhygabl, s. m. (cabl) Extreme calumny. 

Rhygablaidd, a. (rhygabl) Very calumnious. 

Rhygabledd, s. m. (rhygabl) Extreme calumny. 

Rhygabliad, s.m. (rhygabl) A calumniating ex- 
tremely ; a greatly scandalizing. 

Rhygablu, v. a. (rhygabl) To shew extreme con- 
tempt; to calumniate extremely. 


A glywch chwi, ddeon, a ddywedir; 
A ddywed rhian ní rygeblir ? 
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um ng rasa what mi ia «ty os we 
Rhygadw, v. a. (cadw) To keep extremely. _ 
Rhygaffael, v. a. (caffael) To over-get; to obtain 
previously. 
Pancerdd a ddyly bedair ar ugafot y gaa bob gwraig a gyds 
gan wr, or nis rhygaffo y genti gynt. 


A chief of song is entiUed to twenty-four pence from every uo 
man who sleeps with a husband, if he has mot previeuslg obt_med 
it of der. , Weish Lan. 


Rhygaffaeliad, s. m. (rhygaffael) An over-obtain- 
ing; a previously getting. . 
Rhygais, s. m. (cais) An over-attempt or trial. 
Rhygall, a. (call) Extremely discreet. 
Ni bydd cyfoethawg rhygall. 

The powerful wíli not be discreet evermuch. Adagc. 
Rhygalledd, s. m. (rhygall) Excess of canning. 
Rhygallineb, s. m. (rhygall) Excess of cunning. 
Rhygam, a. (cam) Extremely crooked. 
RLygamiad, s. m. (rbygam) A bending extreme- 

ly, an over-bending. 
Rhygamu, v. a. (rhygam) To bend extremely. 
Rhygant, s. m.—pl. ¢. au (cant) An extreme er 
outmost circle. 
Rhyganu, v. a. (cana) To sing before. 


Cerdd newydd í'm rhebydd rhygaiat 
Cain awen, gan awel bylgaint. 


A new song to my chieftain the exalted mae hao before cung, 
with the gao of tlie morning. Cynddriw. 


Rhygardd, s. a. (cardd) A violent drive or threst 

Rhygarddiad, s. m. (rhygardd) A chasing or driv- 
ing overmuch ; a violently afflicting. 

Rhygarddu, v. a. (rhygardd) To over-impel. 


Rhygarddwys fy aie; 
Fy nghalon, peed dores! 


verely rached ; m i iê Dat bie’ 
My bosom Aas becn se J y bert, & tm 


Rhygariad, 2. m. (cariad) Extreme fondmens. 
Rhygaru, v. a. (caru) To love extremely. 


m 8 Dodd 
Md bob carchar, 


Thos wouldest protect auch as then shonddest dearty Lee fre 
every bondage. pro Telus. 


Rhygas, s. m. (cas) Extreme hate. e. Very 
hateful. 


Rhygus rhyweltr. 
That is extremely hated wll] be seen too 200e. dag. 
A glyweisti a t Rhydderch, 
Trydydd bael serchawl serch. 
Gpawd rhyges gwedi Kbyeerch ? 
caet, thon” beard bow Rhydderch eang) tbe third gwmercm "a 
of cordial affection ; common is cstvcthe Acfe afr exireme r~ 
Bugt. g Clysm. 


Rhygasâad, s. m. (rhygasân) An over-hating. 
Rhygasâu, v. a. (rhygas) To hate extremely. 
Rhygastelliad, s. m. (castelliad) A completely 
spreading round. . 
Rhygastellu, v. a. (castellu) To raise a complet 
fence round about. 
Rhygawdd, 4. m. (cawdd) An extreme affront. 
Rhygawg, a. (rhyg) Abounding with rye. 
Rhygawl, e. (rhyg) Of the quality of rye. 
Rhyged, s. f. (ced) Excess of treasere. «. Very 
bountiful ; lavish; prodi 
Rhygeisiad, 4. m. (rhygais) An over-attesaptiag. 
Rhygeisiaw, v. a. (rbygais) To over-attempt. 
Rhygel, s. m.(cel) A complete concealment. 
Rhygeliad, s. m. (rhygel) A fally 
Rhygelu, v. a. (rhygel) To conceal fully. 
Ni rygelir drygiam. 
Misfortune will not be fully concealed. 


Rhygen, s. /. dim. (rhyg) A grain of rye. 


adag» 








RHY 
Rhygethlig, «. (cethlig) Excelling in song. 
Rhygethlydd, s. m. (cethlydd) A master in song. 
Mayddeieyfei; rhychundi  wsdig. 

deaty desire; I will grietty slog'ton'soverdign: O “Tallein 
Rhygil, s. sm. (cil) A complete recession. 
Rhygiliad, ¢. wm. (rhygil) A fully receding. 
Rhygiliaw, v. a. (rhygil) To recede fully, 
Rhygipiaw, v. a. (cipiaw) To snatch violently. 
Rhygloff, a. (cloff) Extremely lame or halting. 
Rhygloffedd, & m. Crhygloff) Extreme lameness. 
Rhygloffi, v. a. (rhygloff) To lame extremely. 
Rhygloffiad, s. m. (rhygloff) A rendering very 

lame; a becoming extremely lame. 
Rhyglad, s. ». (clad) An over-carriage. 
Rhygludaw, v. a. (rhyglud) To over-carry. 
Rhygludiad, s. m, (rhyglud) An over-carrying. 
Rhyglydd, s. m.—p/. ¢. ion (rhwgl) Desert, merit 


Myn waison. dion clod * 
Mwy no are " nabod. 


He will have attendanto, fame-deserving ones; more then any 
Body be will hiznself to be k 
7 be will come Be ane Tew, i Syr E. Herbert. 


Rhyglyddaidd, a. (rhyglydd) Of a meritorious o 
Rh glydda sd, a, en. (rhyglydd) A merit 
yddawd, s. m. (rhyg meriting. 
Rhyglyddawl, a. (rhysiydd Meritorions. 
Rhyglyddedig, a. (rhyglydd) Merited, deserved. 
Rhyglyddedigaeth, s. m. (rhyglyddedig) Merito- 
riousness. 
Rhyglyddiad, s. m, (rhyglydd) A meriting. 
Rhyglyddiannawl, g (rhyglyddiant) Meritorious 
Rhyglyddianna, v. a. (rhyglyddiant) To render 
meritorions; to e deserving. 
Rhyglyddiannus, a. (rhyglyddiant) Meritorious. 
Rhyglyddiannusaw, v. a. (rhyglyddiannus) To 
tender meritorious; to become deserving. 
Rhyglyddiant, #. ms.—pl. rhyglyddiannau (rhygl- 
ydd) Merit, desert, worth, reward, claim. 
Rbyglyddu, v. n. (rhyglydd) To deserve, to merit 


Galwes Arther ar bawb ! on lle, â dala ea gwasaoaeth iddynt; 
a bysy fil y rhygiyddynt. i 


e 
Arther called every body to one place, to reward them for their 
service, and that according as (Aey might deserve, 
Gr. eb Arthur. 


Rhyglyw, s. m. (clyw) A full hearing; a previous 
hearin 


Rhyglywed, v. a. (rhaglyw) A fully hearing; a 
previously hearing. | 
Rhygnawg, a. (rhwgn) Having friction; having 
; cores or backs. ) Rabbi 4 

ygnawl, a. (rhy ubbing; scoring. 
ìlygnbren, h aol. t. au (rhygn— pren) A 
stick for scoring upon, a tally. 
thygnedig, a. (rhwgn) Rubbed, chafed ; scored. 
thygaedd, s. m. (rhwgn) A state of friction; the 
| nee of being score A hacked. 

gnell, a, f. (rhwgn) A whipsaw. 
thygnen, 4. yaa i. i au (rhwgn) A file. 
lhygniad, 2. »s. (rhwgn) A rubbing, a chafing; 
a icoring ; by packing h yTh í 
hygnogrwydd, s. ws. (rhygnawg) The state o 
being rubbed, chafed, or scored. 
Agena, ©. a.(rhwgn) To rub, to chafe ; to score; 


Rbag TelG, yn tori twr main, 
Rbygnasant rif naw cent celain, 


o rine bodied Seopa © Mone tower they mwyyd Oe nose 
hygnwr, s.m.—pl. rhygnwyr (rhwgu—gwr) One 
who rubs; a scorer. 

bygoddawl, «. (rhygawdd) Very insoiting. 
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Rhygodded, s. f. (rhygawdd) Extreme insult. 
Rhygoddedig, a. (rhygodded) Extremely thwarted 
Rhygoddi, v. a. (rhygawdd) To vex extremely. 


raed yw off catgut Gatos codded. 
magu dr on nn ee 
Rhygoddiad, s. m. (rhygawdd) A thwarting ex- 
tremely or overmuch. 
Rhygoddiant, s. m. (rhygawdd) Extreme vex- 
ation ; extreme insult. 
Rhygoddwr, 2. m.—pl. rhygoddwyr (rhygawdd— 
gwr) One who vexes extremely. 
Rhygoel, s. f.—pl. f. ion (coel) Superstition. 
Rhygoeledd, s. m. (rhygoel) Superstitiousness. 
Rhygoeliad, s. m. (rhygoel) A believing overmuch 
Rhygoeliaw, v. a. rhygodl To believe overmuch. 
Rhygoelus, a. (rhygoel) Being superstitious. 
ll, s. f. (coll) Extreme loss. a. Over apt 


ose. 
Seth o'r llaw Is 
i*r law gref yr aeth oll, 


hand's ell Englond a “OM Sona tear Vie 
Rhygolled, s. /.—pl. ¢. ion (rhygoll) Extreme loss. 
Rhygolledig, a. (rhygolled) Being totally lost. 
Rhygolledu, v. a. (rhygolled) To canse extreme 
loss; to amage extremely. 
Rhygolli, v. a. (rhy—goll) To lose overmach. 
Ni rygolieg aei ny fo ynfydu Td 
has not completely lect weaves who a bot Sade “LEP Meck.” 


Rhygréad, s. m. (créad) A perfectly creating. 
Rhygred, s. f. (cred) Over-belief; credulity. 
Rhygrediad, s. m. (rhygred) An over-believing. 
Rhygredu, e. #. (rhygred ) To be credulous. 
Rhygreu, v. a. (creu) To create perfectly. 
, Ac yn oreu dyn Daw rbygreas. 
And the best man God did perfectly create him. Gwalchmai. 


Rhygrin, a. (erin) Being extremely brittle. 
Rhygrinaw, v. x. (rhygrin) To become extremely 
_ dry, parched, or brittle. 
Rhygriniad, s. m. (rhygrin) An over-drying. 
Rhygronawl, a. (cronawl) Tending to collect 
overmuch; very accumulating. 
Rhygroni, v. a. (croni) To collect overmuch. 
Rhygroniad, s. m. (croniad) An over-collecting. 
Rhygu, s. m. (ca) Over-fondness. a. Over-fond. 
Rhygu pob rhyfychawd, 
Over-preciaus every thing very small. 
Ni Uc rygu na bei rygne- 
There has been no over-foudness but there would be excess of 
hate. Adage. 


Rhygudd, s. f. (cudd) A full hiding. «. Being 
completely concealed. 
Rhyguddiad, s. m. (rhygadd) A fally hiding. 
Rhyguddiaw, v. a. (rhygudd) To hide fully. 
Och wor drwm yw ych marw draw: 
Och rol gwedd i'ch rhyguddiaw ! 


Alas! bow ead that you should er die: te pet 8 covering oo 
completely to hide you how direful ! Rhy. 


Adage. 


se Fynglwyd. 
Rhygwellt, s. =. (rhyg—gwellt) Rye-grass. 
Rhygwsg, 3. m. (cwag Extreme sleep. 


Rhygwydd, s. m. (cwydd) An extreme fall. 

Rhy gwyddaw, v.n. (rbygwydd) To fall extremely 

Rhygwyddawl, a. (rhygwydd) Tending to fall ex- 
tremely ; being very apt to tumble. 

Rhygwyddiad, s. m. (rhygwydd) An over-falling. 

Rhygwyn, 4. f. (cwyn) Extreme eomplaint. 

Rhygwynaw, v. a. (rhygwyn) To complain ex- 
tremely; to be very queralous. 
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widroi trn 
Mme er dt” Raytyngnlad, t^: rh 4. a, (rey gymduuu) Mae 


ygyd Hd Ul the hard-to be.tont prisca of | | ing excellently 
Rhygwynawl, «. (rhygwyn) Very gaeralous. Rhygynghanu, © v. =. (rbygyngban) To wne 
Rhygwyniad, s. m. (rhy gwyu) Â complaining ex- excellently. 
Cred a ched s cherdd rhygyaghain i'th bai. 


tremely, a being very 
Rhygyhydd, 5. m. heed A, gorspteta wiser, Faith pad troyonry aod song do boi extremely Iy wypo 
Rhygyngiad, s. ss. (rhygyng) An amblisg. 


Nid mU Y rytael, y? Li 
mynnir ut rn, steel Ram «agro amb i 
Rhygybyddawl, a. (rhygybydd) Over- serly Rhygyngydd, A m, (rbygyng) A ' 
Rhygybydd-dawd, s. m. (rhygybydd) Extreme Rhygyrch, 2 Mrs y eydd Lang 
uiggardliness or stinginess. Rhygyrchawl, a, re Cengaytch) Over-resorting, 
Rhygybydd-dra, 5. m froyerbyd) Extreme mi- | Rhygyrchiad, s. m. (rhygyrch) An over- 
fer nba over-stinginess Rhygyrchu, v. a. ( ygyrch) o over-resort 


v. a. (rhygybydd) To act very nig- 
“gart, to to be sed miserly er stingy. os aU MIN 

Rhygyfarch, s. m. (cyfarch) A presentment. They would greatly moderate, they would 

Rhygyfarchawl, a, (rh yg) A Presenting. the sword-co the extmese Unck of 


Rhygyfarchiad, ¢. m. A presenting. 
Rhygyfarcha, # c. (rey bygi o present nvr) un i ms a Thygyrchwyr ard 
Mhygyferhad, x wm. (cyferad) A folly meeting. | pwn) Ove who rawrt sees 
Rhygyfara, v. e. (opin) To meet felly. Rhydy hae ddawl, wm (rhygyrbaedd) 'j wiag ê 
Anfon cenad » was} at o ferch, | fynegi Mêl y rhyw anghyf: | Teoch aver; an gwarextending. 
He sent & messenger to Me denghter, tp inform her of the pecu- Rhygyrbseddiad, $. 9b, (rhygynbaedd) A Mein 
Was mlelorteng that bed completely mes with him, aia. 2 extending over, 
Rhygylch, s. m.—pl. ¢. oedd Gylch) A periphery. RYG dadan bey wa (rhygyshaadd) To sub 
Rhygysgawl, a. (thygweg) Over sleeping. ; 
Rhygysgiad, a. m. (rhyg 
Rhygysgu, v. a. (rhygwag) To cop evermect, 
Rhygysgwr, s. s.—pl Asa (chynt 
gwr) One who aver-sleepe. 
Ray gyetlwn, a.m. (cystìwn wn) Mach inbaptooru. 
Rhygystlynawl, g.(r yes ws) OF ped we 
COUTSA OF SERRE 
Rhygystynedd, s. ". (chygynen) Awe 




















xe hagain "Yri ef Fer rh Sd 
Tee times ten years, thet circle of renowy 
Wit oun Wa a'e revolution eevebntion, cron tH y 
Rhygylchiad, 9. m. (rhygylch) Â going ronud ap 
orbit; a pororning a Fevolotion. 

Rhygylebe, v. 4. pede Teg round an orbit. 
Rhygynnal, v. a. (cynnal) To support fully. 
Rhygynnaliad, s. sm. Ghysymnl). fully support- 


ing main or upho 
Bbsey DDAT, g. (cynn Gwrw, mach ler a ok canyesion. 
hygynnaredd, s. m. ( rbygynnar) ver-earliness. re fet ears 
° wereagy wan 


Rhygynuarwch, s,m. (rhygynnar) Prematureneas 

Rbygy gynnil, g.(cynpil) Over-exact; aver-sparipg. 
hygynnilaw, v. jm (hygynn!i) To act too exact- 
ly; to be ovey-apa 

Rhygynailedd, 2. m. Pe eygynn mM) Over-exactness. 

Rhygynulliad, s. w. (rhygynoll) A being over- 
exact; a being over- sparing. 

Rhygynnilwch, s. sm. (rhygynnil Over-exactness. 

Rhygynnull, v. «. (cynnull) To heap together | 
overmuch, to over-col 

Rhy alaw, e. a. (rhygynuull) To gather to- 
gether overmuch, to over-collect. 

Baich rhygynnuliais 


the olese allience of the id 
specter sor gi 


Rhygyst! ystlyniad y $- m.  Ghygysthwn to gystiwn) A cwr 


Rbygystynn, v.a. wr bhygysiwn) Te Te have Tere med 
intereourse; to form close 
Rhygyntynwr 2. 0m.—pl, rh gwyr (în 
ave et in of m resane. 
cyw r, @ Extremely € | 
Rhygywiraw, y. «. (rhygywir) To emake very ! 
acti to he over exact or accarate. 


O bechawd annyfaisg R 55.0. (rhygywir) Extreme GM? 
uu Rhyhael, a. (hael) Laberal aweraadh. | 

trembiing extres extremely aly from the Mtns Shite ofits of it. = Sipe Rhyhaeledd, 8. 9. (rh ) Over li liberality. 
Rhygynnulliad, 2. em. (rhygynnall) A heaping or Rhyn, 1, ry da) Enos of 5 — + 
eting together evermach. ied | 


Dychyangâd uyd yd a rigte. 
The misfortene af the moc)d wih hwr with and wan 


Rhyheriad, &. ” (rhyber) A brandisbag tbe. 
extremely; a de 

Rhyheriaw, €. 2. eybe Fis bread job extremet 
Rhyherw, s. /. (herw ) Excess Excess of | 
Rhyherwa, 9. a. (rhyherw) Te rove aet. 


Rhybi h, ydir iraeth) Extreme tongue. 
yhiraeth, s. m. (hiraet 
Rhyldreethaw!, «. treth) Ee Oeot-b_ngitg- 


Rhygynu , e. a. (cynnyg) To over-offer. 
ysynnygiad, 8. m (rhygymuyg) A making an 
ee 
Bes 6. m m.—pl. ¢. au (rhwg—yng) An am- 


Riypetewd,t. m. bygyn sy An awrbliog. 

Rhysyngawg 16. (r a. yR 

Rhygyngedd, & pace. 

-Rhygyngen, s. 7. '(rhygy rattie in the throat 
ygyngfarch, 8. m.— Un rhygyngfeirch (rhy- 


ee tmnrch) An ing horsc. 
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Rhyhiraethiad, s. ms. (rhyhirâeth) A longing or 
wishing extremely. 
Rhyhiraethd, e. a. (rhyhìraeth) To long or to 
wish extremely. 
Endewiis | caws a'm rbybiraeth er gwyl. 


f have listened to a nightin that Aas sed rire 
longing sace I caw her. whtingele on Gwelem, 


Rhyhiraethas, a. (rhylriraeth) Apt to long much. 

Rhyhodi, v. a. ( ylawd) To soar greatly. 

Rhyhodig, a. (rhyhawd) Extremely aspiring. 
Dyganwy i amryson; 

Earsgto fy arglwydd yn agw]d4 dod, 

ysu Hyd iod ei a” 

| came to to 1 liberated my Tor the 


preseace of fydoedd ând of Maelgwn, the greatest in argu- 
ments; Eldin the sovereif of greatly 6spiriug ones. 
Talicein, i feib Llyr, 


Rhyhoddiad, 8. m. (hoddiad) Over-facilitating. 
Rhyhoddiaw, v. a. (hoddîaw) To over-facilitate. 


Rhyhoff, a. (hoff ) Extremety fond, over-fond. 
Rhyboffawl; a. (rhyhoff ) Apt to be over-fond. 


_ Rhyboffi, o. «. (rhyhoff) To be over-fond. 


Rhyboffiad, s. ne. (rhyhoff) An over-lovìrg. 


_ Rhyhwyr, a. (hwyr) Too late; high time; far- 


extending. Mae yn rhykwyr int beidiaw, it is 
high time for as to lewve off 


dd aclod, rod. ryhwyr, 
nr seth bwy Meul & oye. 
Fame will swiftly fly th eslendiag eels, 
of cua and stars Ms y be for wile oe 


Rhyhwyrâad, s. sm. (rhykwyr) A rendering ovet- 


late; a growing over-late. 
Rhyhwyrâu, 9. (ryhwyr) To become ovev-late. 
Rhyhwyredd, 2, ss. (rhyhwyr) Au over-latenexs. 
Rhyhy, a. (hy) Over-bold, oves-forwasd. 
Rhyhyd, a, (byd) Extremely long, over-long. 


Gwee fab dyna 
Cera gwyd yn rhyhyd yn rhwy! 
Woe to the so of mam from loving vice for feo long to excess. 
Conddae. 


Rhyhyder, 2. sw. r) Excess of confidence. 
Rhyhyderiad, s. 9w. (rhyh ern) confiding mach. 
Rhybyderu, e. a. (rhy r) To confide mach. 
Rhybyderus, a. (risykyder) Over-eonfiding. 
Rhyladd, v. «. (Nedd) ‘Fe cwt off completely. 
Rhyfaddiad, s. m. (rhyladd) A fully cutting off. 
Rhylaes, a. (Tites): Trailing or falling very low. 
Rhylafer, o. m. (Hafer) Over-laboaring. 
Rhylafariaw, v. a. (rhylafor) To tabour mtuct. 
Rhylafariawl, a. (wbylafar) Very laborious. 
Rhylam, s. m.—pl. t. au (llam) An evet-step. 
Rhylamawl, a. (rhylam) Over-stepping. 
Rhylamiad, s. m. (rhylam) An over-stepping. 
ylamu, v. a. (rbylam) Te over-step. 
Rhylanw, s. m. (Ilanw) An over-fulness. 
Rbylar, a. (Bar) Very mild or soothing. 
Rhylarwch, s,m. (rhylar) Extreme mildness. 
Rhylarychiad, s.m.(rhylarwch) A much assnaging 
Rhylarycha, v. a. (rhylarwch) To assuage greatly. 
Rhylas, a. (glas) Very blue; very livid.  “Rhylas- 
wedd fy nghrau /” Of very pale hue my brow! 
Rhylasiad, s, m. (rhylas) A making very blue. 
Rhylasu, o. a. (rhslas) o become very blue. 
Rhylathr, a. (Iîathr) Extremely glittering. 
Rhylathraidd, a. (rhylathr) Extremely glittering. 
Rhylathrawl, a. (rhylathr) Very glittering. 
Rhylathredd, s. m. (rbylathr) Extreme gliíter. 
Rhylathriad, s. m. (rhylathr) A makiag very 
glittering, a polishing extremely. 
Rhylathru, v. a, (rhylathr) To make very glitter- 
ing, to polish extremely ; to glitter much. 
Rhylawn, a. (llawn) Redundant, over-full. 
Rhylawnder, s. m.(rhylawn) A redundance. 
or. Il. 
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Rhylawnedd, s. m. (rhylawn) A reâandance 
Rhylawni, ». (rhyìawe) ‘To make redundant. 
Rhyle, s. m. (lle) An over-place; superiority. 

Ystryw chwerw, nid chwcrìaa i ryìe, 

A bitter trick, not diversions for supcriority. 
Rhylêad, s. m. (rhyle) An over-placing ; a givin 

a supcrior place. 
Prif gyferch gelfydd pir ryléad. 

Am setíol Gret greeting wil) ensure an ever placing. Talisu . 
Rhytéawl, a. (rhyle) Tending to 6ver-plaee. 
Nhylef, s. m. (llef ) An extveftìe ery. 
Rhylefain, v. a. (rhylef) Te cry ont mach. 
Rhylenwi, v. a. (rhylaaw) Te over-charge, to fill 

over; to abound to excess. 
Rhylesgu, v. a. (rhy—llesgu) To relax. 
Rhylid, s.m. (llid) Extreme rage or anger. 
Rhylidiad, s. m. (rhylid) A greatly irritatiuz. 
Rhylidiaw, 9. a. (thylid) To irritate greatly. 
Rhylithr, s.m. ‘ilithr) That is stippery overmuch , 

â dîatrhea. a. Too slippery. 
Rhylithraw, v. a. (rhylithr) To slip extremely. 
Rhylithrawl, a. (rhylithr) Very slippery. 
Rhylithredd, s.m, (rbylìth?) Extreme slipperiness 
Rhylithrîad, s. m. (rhylithr) A slipping extremcly. 
Rhyliw, s. t1.—pl. £; ian (lliw) A high cofeŵr. 
Rhyliwiad, s.m. ( yc colesrîns higity. 
Rhyliwiaw, v. a. (rhyliw) To colour highly. 
Rhyliwiawg, a. (rhyliw) Of high colour. 
Rhylofi, v. a. (Mofi) To bestow greatly. 

, O'r dawn rhylofalst rhy lafar wyf. 


" | ' 
Foam dw diobt (hon Aa amply conferred too io melon wm 


ac m. (Mefied) A greatly bestowing. 


GwalcÂmu:. 


. Rhyleíìad, 
Rhylog, s. m.—pl. £. au (leg) Over-hire. 


Rhylegawl, a. (rhylog) Relating to over-hire. 
Rhylegi, v. a. (rhylog) To over-hire; to deal 
tear iously. 
Rhylogiad, s. m. (risyleg) An over-hiring. 
Rhyloag,s. m. (Hoeg) At extreme buraìbg. 
Rhylosgedd, 2. mo (rhylotg) Extreme buseang. 
Rhylosgi, v. a. (rhylosg) To burn eatremely. 
Rhylesgiad, s. m. (rhylosg) Over-burning- 
Rhyladd, a. m. (lludd) Extreme hinderance. 
Rhyfuddîad, s.m. (rhyludd) A ftindering much. 
Rhyluddiaw, v. a. (rbyludd) ‘To hinder greatly. 
Rhylan, s. m. (flan) A complete form ; a preform. 
Rhyluniad, s. m. (rhylun) A fully formiug. 
Rhbylsaiaeth, s. 9m. (rbylun) Comptete formation 
Rhyluniaethawb, a. (rhylwmiaeth) Tending to 
completé formation. 
Rhylenieethiad, om. (rhyluniaeth) Preformation. 
Rhyluniaetbu, e. a. (rhyluniaeth) To form cem- 
pletely ; to preform. 


y fan iaith y rhyluniaethir 
îr, nîd gwsel arnad y gwîr. 


Rey ny Ct HN 
Rhyluniaw, v. a. (rhyfan) To form fully. 
Rhylwgr, s. m. (llwgr) Extreme damage or burt. 
Rhylwnc, s. m. (llwnc) An extreme swallow. 
Rhylwyth, s. m. (llwyth) An over-load. 
Rhylwythaw, ©. a. (thytwyth) ‘To over-toad. 
Rhylwythawg, a. (rhylwyth) Over-foaded. 
Rhylwythiad, s. m. (rhylwyth) Over- loading. 
Rhyly, a. (lly) Extremely apt fo move. 

Yn gerdd gydfod rod ryly. 
Being an amicable song of the most aptly >n Le ka a. 
Rhylygrawl, a. (rhylwgr) Tending to damage 
extremely ; extremely gone: 
3 
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Ry wnei send wm Rhy 2.f.(egaghan) Baperio nian 
cy MJanrgu will cgfremely deplore the hard-to be bet priset of ine jm mr ently * m. (rhygynghan) An age. 


Rhygwynawl, a. (rhygwyn) Very guerglous. 
Rhygwyniad, s. m. (rhygwyu) A complaining ex- 
tremely, a being very guerulous. 
Rbygybydd, s. m. (cybydd) A complete wiser, 
Nid gwell ryhael, asíael 
Yp rhol ei gwbl, no rhygybydd, 
Not better the over-liberal than the greatest miser, disgdvan- 
tage will ensue in giving his ail. B. sb Bdwwnd. 
Rhygybyddawl, a. (rhygybydd) Over-miserly. 
Rhygyhydd-dawd, 8. hd (rhygybydd) Extreme 
niggardliness or stinginess. 
Rhygybydd-dra, s. m. (rhygybydd) Extreme mi- 
serliness; over-stinginess. 
Rhygybyddu, v. a. (rhygybydd) To act very nîg- 
gardly, to be over m serly or stingy. 
Rhygyfarch, s. m. (cyfarch) A presentment. 
Rhygyfarchawl, a. (rhygyfarch) Presenting. 
Rhygyfarchiad, s. m. (rhygyferch) A presenting. 
Rhygyfarchu, o. a. (rhygyfarch) To present, 
Rhygyfariad, s. m. (cyfariad) A fully meeting. 
Rhygyfarn, v. e. (cyfaru) To meet fully. 
Anfon cenad a woal at eí ferch, t fynegi iddi y rhyw saghyf- 
perth & rygyfarai ag ef. 


He sent a menet, te hie dangbier, to inform her of the pecu- 


lar wisforivns that bed completely mes with him. 
Gr. ob Arthur. 
Rhygylch, s. m.—pl. ¢. oedd (cylch) A periphery. 


m)ynedd, cymyredd cylch 
Ar bugain yw ef rbygylch. , 
Wye Umes ten years, that circle of renown 


UU n Satara’s revodulon crown. 
solem Kd. Richard, i Sedwre. 


Rbygylchiad, s. w. (rhygylcb) A going round an 
orbit; a performing a revolntion. 

Rhygylebs, v. «. (rhygylch) Togo round an orbit. 

Rhygynnal, v. a. (cynnal) To support fully. 

Rhygynnaliad, s. m. (rhygynnal) A fully support- 
ing, maintaining, or upholding. 

Rbygynoar, a. (cynnar) Over-early. 

Rhygynnaredd, s. m. (rhygynnar) Over-earliness. 

Rhygynnarwch, s.m.(rbygynnar) Prematureness 

Bbygynnil, g. (cynnil) Over-exact; over-sparing. 

Rhygynnilaw, v. a. (rhygynnil) To act too exact- 
ly; to be over-sparing. 

Rhygynailedd, s. m. (rhygynnil) Over-exactness. 

Rhygynniliad, s. m. (rhygynuìl) A being over- 
exact; a being over-sparing. 

Rhygynnilwch, s. m. (rhygynnil) Over-exactness. 

Rhygynnull, v. a. (cynnull) To heap together 
overmuch, to over-collect. 

Rhygynnullaw, v. a. (rhygynnull) To gather to- 
gether overmuch, to over-collect. 


Baich rhygynnullais 
O bechawd annyfais; 


ij 
Rhyd Fateirt. 


A load I deve over- of inconsiderate dla; I hare been 
trembling extremely from the distress of it. Meilyr. 
Rhygynnulliad, s. m. (rhygynnull) A heaping or 
collecting together evermuch. 
Rhygynnyg, v. a. (cynnyg) To over-offer. 
Rhygynnygiad, s. m. (rhygynnyg) A making an 
extreme offer. 
Rhygyng, s. m.—pl. t. au (rhwg—yng) An am- 
lug pace. 
Rhygyngawd, s. m. (rhygyng) An ambling. 
Rhygyngawg, a. (rhygyng) Of ambling pace. 
Rhygyngedd, s. m. (chy gy ) An ambling pace. 
eRhygyngen, s.f.(rhygyng) A rattle in the throat 
Rhygyngfarch, s. m.—pl. rhygyngfeirch (rhy- 
gyng—march) An ambling horse. 


Rhygynghanu, ev. w. (rbygynghan) To accord 
excellently. 
Cred a ched a cherdd rhygyngbain i'th big, 
Faith and tregeure and song de be extremely mg 


Rhygyngiad, s. m. (rbygyng) An ambling. 
Rhygyngu, v. a. Chygyng) O amble, ta go sid 
an ambling pace ; to sta 
Rhygyngydd, s. m. (rbygysg) An ambler, 
Rhygyrch, s. m. (cyrch) Au over-resgrt, 
Rhygyrchawl, a. (rhygyrch) Over-resorting, 
Rhygyrchiad, s. m. (rhygyrch) An over-rewrî. 
Rhygyrchu, v. a. (rhygyrch) To over-rexrt. 


ymladd yN dn 
T moderate would ama: 
the rw? y the a af ter 2 
tamult. chem. 


r 
Rhygyrchwr, s.m.—pl. rh rchwyr rhygyrd- 
gwr) One who recorts garu 
Bhygyrbaedd, v. «. (cyrbaedd) Te Teach att 
Rhygyrbaeddawl, a. (rhygyrhaedd) Tending t 
reach aver; an over-extending. 
Rhygyrbasddiad, s. =, (rhygyrhaedd) A nin 
or extending over. 
Rhygyrhaeddyd, v. ¢. (rhygyrhaeld) Tn ro? 
over, to reach beyond. 
Rhygysgawl, a. (rh ) Over sleeping. 
Rhygysgiad, s. m. (r ysg An GYF, 
Rhygysgu, 0. a. (rhygwag) To sleep svernid. 
Rhygysgwr, s. m.—pl, rbygysgwyr ((byfit- 
gwr) One who over-sleeps. 
Rhygystlwn, s. m. (cystiwn) Much intercom. 
Rhygystlynawl, 4. (rhygystiwp) Of pac ii: 
Course or SORREXION. , 
Rhygystlynedd, s. m. (rhygystiyn) A em * 
mach ialercourae ar conpesion. 
Ve Fyd teeeeg - 
A fydd wr chwannawg 
1 weresgyn Mon. 
Sr appear, who will be ang date glyn 


Rhygystlyniad, s. 9. (rhygystìwn) A canys 9 
much (ntercourse a Gorniog close alfaset 
Rhygystlynu, v.a. (rhygystiwn) Te bae mo 

intereourse; to form close alliance. 
Rhygystiynwr, s. 9m.—pl. rh (tg 

gystlwn—gwr) One of much intercosnt. 
Rhygywir, a. (cywir) Extremely exact. 
Rhygywiraw, v. a. (rhygywir) To make wyr 

act; to be over exact or accarate. 
Rhygywiredd, s. m. (rhygywir) Extreme aM” 
Rhyhael, a. (hael) Liberal overmaeh. 
Rhyhaeledd, s. m. (rhyhael) Over Nberdiy- 
Rhyhawd, s. m. (bawd) An extreme dont 9f- 
Rhyher, s. f. (hêr) Excess of defiance. 


Dychpmmydd iricigd byd a rhybar, 
The misfortano of the stoc)d will bapr with art wedd) 


Rhyheriad, s. - (rhyher) A brandishing ob“ 
extremely; a defyin . 
Rhyheriaw, v. a. (rhybery To brandish extremdl 
Rhyherw, s. f. (herw ) Excess of rovisg- 
Rhyherwa, v. a. (rhyherw) Te rove ebat “ 
tremely ; to stray osermach. 
Rhyhiraeth, s. m. (hiraeth) Extreme leapt 
Rhyhiraethawl, a.  thyblwapth) Quer week 
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Odd cb 
Wes tat dg y teyrnsscedd pell | wrtho, jmaiot clod ej 


Mr Med of sg dreial from him, for the fame sof Bis court 
Rhyoddef, v. a. (goddef) To bear extremely. 
Rhyoddefawl, a. (rhyoddef) Over-patient. 
Rhyoddefiad, s. m. (rhyoddef) A bearing much. 
Rhyoddefa, ve. a. (rhyoddef) To bear extremely. 
Rhyoed, s. m. (oed) Over-age, extreme age. 
Rhyoedran, 4. m. (rhyoed) Extreme age. 
Rhyoedranus, a. (rhyoedran) Superannuated. 
Rhyofal, s. m. (Mn Extreme care. 

Rhyofala, o. a. (rhyofal) To act very cautiously ; 
to be over-anxious. 

Rhyofalus, 2. m. (rhyofal) Over-careful. 

Rhyofn, a. (ofn) Extreme terror or fear. 

Rhyofnawg, a. (rhyofn) Over-fearful. 

Rhyofai, v. a. (rhyofn) To fear extremely. 

Rhyofaiad, s. m. (rhyofn) A fearing extremely. 

Rhyogwydd, e. m. (gogwydd) An over-bias. 

Rhyogwyddaw, ev. a. (rhy dd) To over-bias. 

Rhyogwyddawl, a. (rhyogwydd) Over-inclining. 

Rhyogwyddiad, s. m. (rhyogwydd) Au inclining 
extremely; an over-biassing. 

Rhyorchwyl, s. f.—pl. t. ion (gorchwyl) An over- 
performance, supererogation. 

Rhyorchwylaw, v. (rhyorchwyl) To supererogate. 

Rhyorchwyliad, 4. yn. gorchwy ) Sapererogation. 

Rhyorchwylus, a. (rhyorchwyl) Supererogatory. 

Rhyoresgyn, s. sm. (goresgyn) A fall subjection. 

Rhyoresgynawl, a. (rhyoresgyn) Fully subduing. 

Rhyoresgyniad, s. m. (rhyoresgyn) A fully sub- 
duing; a completely overcoming. 

Rhyoresgynu, e. (rhyoresgyn) To subdue fally. 

Rhyorfod, v. a. (gorfod) To overcome fally ; to 
be fally necessitated. 


Owedi gweled o WE Caisar ryorfod arno, y ag ychydig o'i 
Difer vdd al ar ffo ei lo byme 
ya amddiffyn Mdo. yn ngau, ac raed dogs wch y mor 


confer belfes Comer bad e eîved thet he was ely over- 
, a ems! js arm retreated to shi 
took the security of the sea for hie protection. Gr. ab yee 


thyorfodawg, a. (rhyorfod) Being completely 
overcome; under full subjection. 
thyorfodawl, a. (rhyorfod) Tending to overcome 
completely. 
thyorfodiad, s. ms. (rhyorfod) A fally over-com- 
ing, a making a complete conquest. 
thyorugaw, v. a. (gorugaw) To perform, to make 
completely, to accomplish fully. 
Rhygoreg Dus dda—— 
|| (oll ty. then: 
Myda yf Tailesin, 
Araeth lif dewin. 


God originally formed good ; h inall med 
yey. my pa pli lam I aleda dyg Sowlog epeech of pro" 
ullcetn. 


thyorugawl, a. (gorugawl) Tending to do fally. 
hyorugiad, s. ws. (gorogiad) A doing fully. 
ihyoagoew, a. (gosgoew) Having a very contrary 
direction or bearing. 

hyran, s. f. . f. au (rhan) Extreme part. 
hyranawl, a. (rhyran) Tending to over-divide. 
'hyraniad, s. m. (rhyran) An over-dividing. 
hyrann, v. a. Card) To over-divide. 
hyrawd, s. /. (rhawd) An extreme course. 
'byred, s. f. (rived) An extreme running. 


Ac ys îml feddyg, a fedd gwared an gau 
A dodwn yh yn ymddiried gao 

Yssef arglwydd nef a nerthaed, 

I ddiofryd gwyd gwedi rhyred. 

Aad to on there îs a physician, who has the power (o put Awa 
car falsity, amd fet us then place our dependence ; for it et y 
Lord of heaven who is eodeed with power, to put aside vicc after 
3D satetsice Course. Gwalchmai. 
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Rhyredawl, a. (rhyced) Tending to run beyond. 
Rhyredeg, v. a. (rhyred) To run extremely. 
Rhyrediad, s. m. (rhyred) A rauning extremely. 
Rhyrif, s. m. (rhif) Aa over-number. 
Rhyrifaw, c. a. (rhy rif) To over-number. 
Rhyrifawl, a. (rhyrif) Supernumerary. 
Rhyrifiad, s. m. (rhyrif) Au over-numbering. 
Rhyrith, s. ss. (rhith) A prior appearance. 
Rhyrithiad, s. sm. (rhyrith) A previously appear- 
iog; an over-appearing. 
Rhyrithiaw, v. a. (rh rith) To appear before. 
Rhyrithiawl, a. (rhyrith) Previously appearing. 
Rhyrodiad, s. m. (rhyrawd ) A rambling overmucb. 
Rhyrodiaw, v. a. (rhyrawd) To ramble overmuch. 
Rhyrodiawl, a. (rhyrawd) Apt to stroll mach. 
Rhyrodd, s. f.—pl. t. ion (rhodd) An over -gift. 
Rhyroddawl, a. yaa Over-giving. 
Rhyroddi, v. a. (rhyrodd) To give overmuch. 
Rhyroddiad, s. m. (rhyrodd) An over-giving. ' 
Rhyrwym, s. m. (rhwym) Extreme stricture. 
Rhyrwymaw, v. a. (rhyrwym) To bind extremely 
Rhyrwymawl, u. (rhyrwym) Over-binding. 
Rhyrwymiad, s. sm. ichyrwym) An over-binding. 
Rhyrys, s. m. (rhys) Extreme strait or difficulty. 
Nis deubi ryrys. 
There would not come a greet dificully. Toliesin. 


Rhyrysiaw, v. a. (rhyrys) To hesitate extremely. 

Rhyrysiawl, a. (rhyrys) Extremely hesitating. 

Rhys, s. m. ¢. oedd (rhy—ys) Extreme ar- 
dency ; extreme tendency ; aptitude to set off, 
begin, pervade, or to overrun; & rushing; a 
strait; a trial, a difficulty. 


wei M in y dawel 
Yan cym dar rai. . 


Myrddin sald that there would come & certain digienity and 
misfortune apon some. enan few. 
Rhys, pronom. prep. (rhy—ys) That signally; of 
that particularly. 


Rhys gwollychwyf rwyf rhyfeddau, 
Can dìgooes Duw o”) ddefnyddiau. , 


That above ell may | adore the Lord of wonders, sînce God has 
formed him from bis materiais. Meityr ab Gwalchmai, 


Rhysaeth, s. m, (rhys) The act of putting in a 
moving tendency ; a putting in a course; a run- 
ning a course; a straitening. 

Rhysail, 2. /.—pl. rhyseiliau (sail) An extreme or 

RE rat canna) Rashi 

sawl, a. (rhys) Roshing; 

Rhyse, 8. a, (se) Extreme fixedness; 
of being quite fixed or determined. 

Gnawd gwedi rhyserch ryse. 
Frequently after extreme fondness comes excess of ceri 


Rhysedd, s. m.—pl. ¢. au (rhws) Superflaity, ex- 
cess, an over-abundance. 
Gwell golud no rhysedd. 
Better ere mesne than superfuity. Adage. 
Rhysedd, s. m. (rhys) A rush, or violent course. 
gang Ten Yng 
Oedd tramawr trameirw yn dybedd. 


(then be detente reaps anersrabe et drot conage 
of battle o ) ny, inneme' 
eu falling to silence. Y Cynddeiw wm. O. Gwynedd. 


Rhysedda, v. a. (rhysedd) To rash on; to rush 
into difficulty or trial. 
Gwell dyhadd ao rhysedda. 


over-running. 
the state 


Better is forbearance than to rush into contest. Adsge. 
Gwell rhwydd no rhysedda. 
Better what is easy than fo encounter digicultics. Ucfoed. 


Rhyseddawg, a. (rhysedd) Having superfluity. 
so? 


R H Y 


Rhylygredd, s. m. (rhylwgr) The state of being 
extremely damaged ; extreme defilement. 

Rhylygriad, s.m.(rhylwgr)A damaging extreme- 
ly; a defiling extremely. 

Rhylygru, c. a. (rhylwgr) To damage extremely ; 
to pollute extremely. 

Ithylyncawl, a. (rhylwnc) Fally swallowing. | 

Rhylynciad, s. m. (rhylwnc) A fully swaHowing. 

lthylyncu, v. a. (rhylwnc) To swallow fully. 

Rhyll, s. m. (rhy—yll) A rift, cleft, or parting. 

Rhym, s. m. (rhy—ym) That stretches round. 

Rhym, pronom. prep. (rhy—ym) Signally mine; 
me signally ; me before. 


Rhym « fai blw blith yr haf; 
Rhym a fai eddystrod y gauaf : 
Rbym a fai win gloew.—— 


Peculiarly mine were the milch kine of summer; peculiarly 
mine were the essed steeds of winter; peculiarly mine was 
ihe sparkliog wine.—— testa. 


Rhym gelwir yn ffyrf, yn fysg arab hwyl 
"yn Farabhawl derlysg. y 


f particulorly shall be called the powerful, the quick of bifthe- 
sowe course in the joy-inciting tumult. Cynddelw. 


Rhodri mawr rhwym llawr; rhym llofes, 
A rydd badd i bawb ei gymhes. 


Great Rodri the ground doth bind; he before endowed me, who 
ves (o every one his te ° 
5 Ty Bee rene FoR. Moch, I R. ab Owais. 


Rhymofyn, c. a. (ymofyn) Peculiarly to enquire, 
seek, or demand, 


Rhymofyn Calwydd cyreifìaint; 
Ei fotawd rhy bydd rhy caint. , 


The Foantain of love preuliarly demands contrition; his praise 
will be supremely the first of songs. 
Meigant, m. Cynddylan. 


Rhymofynawl, a. (rhymofyn) Peculiarly en- 
quiring or demanding. 

Rhymofyniad, s. m. (rhymofyn) A peculiarly en- 
quiring or demanding. 

Rhyn, 5. m.—pl. t. oedd (rhy—yn) That reaches, 
shoots, or extends into; that causes to run in- 
to; a principle of motion; impulse; a shiver, 
or shake; dread; an instant; a small space ; 
asmallguantity; a point, or cape. 9». /. Rhen, 
a torrent,a brook. Hence Aeddren and Onren, 

O amddifad feibion ac ereill ryn. 
Of orphan children and others a few. Taliesin, 

Rhyn,a. (rhy—yn) Pervading ; agitating, shiver- 
ing; terrible. 

Mynaist gyfarfod yn gyfarfawg 
A Gwenwynwyn, ryn rwyf lluosawg. 


Thou didst seek to meet in arms with Gwenw nwyn, thc terri- 
éle chief of many hosts, LA. P. Moch, i 1. ab lorwerth. ' 


Ye gorwyn ewyn rhyn yn rhedeg; 
Ye gwrdd yn fonawr mawr morgroeg. 


Supremely white is the shiveri i ing: 

how inighty the great surging of theacas OURS jp January 

Rhyn, pronom. prep. (rhy—yn) Ours peculiarly ; 
us signally ; us before. 


Ni'm gatwy Bheen yn ; han faddeu ! 
Rhoddysid | Dduw yn an dechreu, 
Rhod per paradwys paras goleu; 
Rhyn parasai Duw beb ddim eisieu. 


May my Creator not leave me in the discarded party! There was 
giveu cf God to us oar beginning in the bifasful circle of paradise 
of continuing light; us origina ly God had caused vuld of every 
want. Meilyr ab Gwalchmai, 


Rhynaidd, a. (rhyn) Tending to be shivering. 
Rhynaig, a. (rhyn) Tremulous, or trembling. 
Rhynawd, s. m. (rhyn) Pervasion, a running 
into; agitation ; that is fleeting or passing; a 
moment ; a while; a small space ; a small guan- 
tity. Rhynawd yn y coed, a little way in the 
wood. 
Digawn yw gware rhynawuJ. 


Sufficient is the play of a moment, Adage. 
Rhag rhynawd tan dychyffrwy mwg. 
From the agitation of fire smuke will be ralsed. T slictin., 
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Rhynawl,a. (rhyn) Agitating ; shivering. 
Rhyndawd, s. m. (rhyn) A shivering, a quake. 
Rhyned, s. f. (rhyn) That runs io; a small space. 
a small quantity; a moment. _ 

Rhynedig, a. (rhyn) Agitated ; shivered. 
Rhynedd, s. m. (rhyn) A state of agitation. 
Rhyni, s. m. (rhyn) An agitating, or trembling. 

Olan a phorchelias, a phorcbell ryni 

Teueu yw fy llen, nìd lìonydd imi. 


ling, with a little pig of trembicaz, ves. 
ere is no contentment. Myn 


Listeniog with a 
my covering, for me 


Rhyniad, s. m. (rhyn) An agitation; a shivering. 
Rhyniaw, v. a. (rhyn) To pervade; to agitate; b 
have instinct; to follow instinct. 

O saith iafanad—- 

Uo yw a ryniaf : 

a thet : wacdd af; 

A BEN MAT 

Sarasa 


Of seven faculties: one ls what J know by í«£isd; vn 


bI 


seco with the third I call: with the foe? | iu: 

with the Gfth Î gee; with the «ixth Í hear; with the mw! 

emeil. Yan 
Ci I dyna, march iryatew, 
Eidion i waa, hwch í dyraw. 


A dog to pall, a horse to move, a kine to Sore, © sey Ye har 
ISR. 


Rhyniawg, a. (rhyn) Being pervaded ; being ar: 
tated; having instinct. 

Rhyniawl, a. (rhyn) Pervasive; apt to agitale. 

Rhynion, s. pl. (rhyn) Oats cleared of the buds. 

Rhynllyd, a. (rhyn) Fall of shivering. 

Rhynllydrwydd, s. m. (rhynllyd) Shiveringnes. 

Rhynswch, s. m.—pl. rhynsychau (rhyg—md! 

e trunk of an elephant. 

Rhynu, v. a. (rhyn) To cause an emotion; ta: 
tend into; to cause a shivering or quaking: » 
shiver, to shake with cold, to be . WY 
yn rhynu, I am shivering with cold. 

Rhyngad, s. m. (rhwng) Intervention. 

Rhyngadwy, a. (hyn ad) Capable of interve:- 

ing, capable of falfilling. 
Rhyngadwy fodd genym bob pwnc ohoni. 

Arreeobla to our will ie every article oC. gu, 
Rhyngawd, s. m. (rhwng) An interventios. 
Rhyngawg, a. (rhwng) Having intervention. «© 

That mediates. 
Bid ryngawg cleirch. 
Let an elder be = mediator, Liguarch Ba 


Rhyngawl, a. (rhwng) Intervening ; mediste. 
Rhyngawr, s. m. (rhwng) That intervenes. 
Rhyngdawd, s. m. (rhwng) Interventioa. 
Rhyngedig, a. (rhwng) Intervening. 
Rhyngedd, s. m. (rhwng) Intermediatenes. 
Rhyngiad, s,m. (rhwng) An intervention. 
Rhyrglinell, s. f.—pl. t. au (rhwng—lliael) ìi 
intervening line. 
Rhynglinellawl, a. (rhynglinell) Interlioeary. 
Rhynglinelliad, s. m. (rhynglinell Interlinested 
Rhynglinelln, v. a. (rhynglinell) To interlioe 
Rhyngsang, s. /.—pi. t. au (rhwng—sang) 4 &t 
cope, in rhetoric. Wi 
Rhyngu, e. a. (rhwng) To intervene; to medisit; 
to bring to pass; to content. “A ryn: dy fw- 
dihyny?” Will that be agreeable to thy wi! 
Rhyodidawg, a. (godidawg) Superescdleot 
Rhyodres, s. m. (godres) Ostentation, or pomp- 


Caffant fyrdd o feirddion ea les 
O foli Rodri ryoures. 


A myriad of bards will fnd thelr good from ir YN 
of Rhodri, 
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Oedd chynghorfynt cas y teyrnasoedd j wrthojwaiat 
lys, & rhyodres Mf rb y pelt cled eî 


su iaug Ml ope tom im for he Gy of cons 
Rhyoddef, c. a. (goddef) To bear extremely. 
Rhyoddefawl, «. (rhyoddef) Over-patient. 
Rhyoddefiad, s. m. (rhyoddef) A bearing much. 
Rhyoddefa, v. a. (rhyoddef) To bear extremely. 
Rhyoed, s. m. (oed) Over-age, extreme age. 
Rhyoedran, s. m. (rhyoed) Extreme age. 
Rhyoedranus, a. (rhyoedran) Superannuated. 
Rhyofal, s. m. Gr. Extreme care. 
Rhyofalu, v. a. (rhyofal) To act very cautiously ; 
to be over-anxions. 
Rhyofalas, s. m. (rhyofal) Over-carefal. 
Rthyofn, a. (ofn) Extreme terror or fear. 
Rhyofnawg, a. (rhyofn) Over-fearfal. 
Rhyofni, v. «. (rhyofn) To fear extremely. 
Rhyofaiad, 2. m. (rhyofn) A fearing extremely. 
Rhyogwydd, s. m. (gogwydd) An over-bias. 
Rhyogwyddaw, v. a. (rhyogwydd To over-bias. 
Rhyogwyddawl, a. (rhyogwydd) Over-inclining. 
Rhyogwyddiad, s. m. (rhyogwydd) An inclining 
extremely; an over-biassing. 
Rhyorchwyl, s. f.—pl. t. ion (gorchwyl) An over- 
performance, supererogation. 
Rhyorchwylaw, v. (rhyorchwyl) To supererogate. 
Rhyorchwyliad, s. m. (gorchwy ) Sapererogation. 
Rhyorchwylas, «. (rhyorchwy!) Supererogatory. 
Rhyoresgyn, s. m. (goresgyn) A full subjection. 
Rhyoresgynawl, a. (rhyoresgyn) Fully sabdaing. 
Rhyoresgyniad, s. m. (rhyoresgyn) A fully sub- 
uing; a completely overcoming. 
Rhyo nu, v. (rhyoresgyn) To subdue fully. 
Rhyorfod, v. a. (gorfod) To overcome fully ; to 
be fully neceseitated. 
led o Wl Calsar ryorfod arno, yng “g ychydig o*i 


Wer a al L ci lo 
Dp ar Bo ya ngau, @ chymery wch 
yn amddiffyn iddo. J ; ymery one y mor 


After Julius Cwenr had 


come, with 8 smell part 
took the security of the 


eîved that he was ely over- 


his army be retreated to his shipa, and 
sea for bie protection. Gr. ab ArtAur. 
Rhyorfodawg, a. (rhyorfod) Being completely 
overcome; under full subjection. 
Rhyorfodawl, a. (rhyorfod) Tending to overcome 
completely. 
Rhyorfodiad, s. m. (rhyorfod) A fally over-com- 
ing, a making a complete conquest. 
Rhyorngaw, v. «. (gorugaw) To perform, to make 
completely, to accomplish fully. 


to war Sy savereign | Mu 1 alcsu in Sowing cporch of pro 
pbecy. , Teils. 
Rhyorugawl, «. (gorugawl) Tending to do fully. 
Rhyorngiad, 4. ss. (gorugiad) A doing fully. 
Rhyosgoew, «. (gosgoew) Having a very contrary 
irection or bearing. 
Rhyran, s. f.—pl. f. au (rhan) Extreme part. 
Rhyranawl, a. (rhyran) Tending to over-divide. 
Rhyraniad, s. m. (rhyran) An over-dividing. 
Rhyranu, v. 4. trawd) To over-divide. 
Rhyrawd, s. /. (rhawd) An extreme course. 
Rhyred, s. f. (red) An extreme running. 
begun lt md gg ote 
Yooef ergiwydd nef a verthaed, 
I ddlofryd gwyd gwedi rhyred. 


And to es there ls a physician, who hes the er to put awa 
our , ond let as then place our dependunce ; for it te tbe 
Lord of heaven who is eudeed with power, to put aside vice after 
an excessive course. Gwalchmai. 
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Rhyredawl, a. (rhyred) Tending to run beyond. 
Rhyredeg, v. «. (rhyred) To run extremely. 
Rhyrediad, s. m. Sy dys. A running extremely. 
Rhyrif, 2. m. (rhif) Au over-number. 
Rhyrifaw, ev. a. (rhyrif) To over-number. 
Rhyrifawl, a. (rhyrif) Supernumerary. 
Rhyrifiad, s. m. (rbyrif) An over-nambering. 
Rhyrith, s. m. (rhith) A prior appearance. 
Rhyri , 4. m. (rhyrith) A previously appcar- 
ing; an over-appearing. 
Rhyrithiaw, o. «. (rhyrith) To appear before. 
Rhyrithiawl, «. (rhyrith) Previously appearing. 
Rhyrodiad, s. m. Carew ) A rambling overmuch. 
Rhyrodiaw, v. a. (rhyrawd) To ramble overmuch. 
Rhyrodiawl, a. (rhyrawd) Apt to stroll moch. 
Rhyrodd, s. f.—pl. ¢. ion (rhodd) An over -gift. 
Rhyroddawl, a. yrodd) Over-giving. 
Rhyroddi, v. a. (rhyrodd) To give overmuch. 
Rhyroddiad, «. m. (rhyrodd) An over-giving. - 
Rhyrwym, s. m. (rhwym) Extreme stricture. 
Rhyrwymaw, v. a. (rhyrwym) To bind extremely 
Rhyrwymawl, a. (rhyrwym) Over-binding. 
Rhyrwymiad, s. m. (rhyrwym) An over-binding. 
Rhyrys, s. m. (rbys) Extreme strait or. difficalty. 
Nis deebl ryrys- 

There would not cowe 0 greet difficulty. Telicoin. 
Rhyrysiaw, v. a. (rhyrys) 'To hesitate extremely. 
Rhyrysiawl, A in Extremely hesitating. 
Rhys, s. m. t. oedd (rhy—ys) Extreme ar- 

ency ; extreme tendency; aptitude to set off, 
begin, pervade, or to overrun; a rushing; a 
strait; a trial, a difficulty. 


Dywei Myrddin y dewni 

Y rhys a'r afiwydd ar rai. 

Myrddin said that there would come a certain “nu sad 
ortane Spon some. ceuan Sew. 


Rhys, pronem. prep. (rhy—ys) That signally ; of 
t 


particularly. 
Rhys gwollychwyf rwyf rhyfeddau 
Cea digones ben e'i ddefnyddiau. 


That above ali may I adore the Lord of wonders, since God bas 
formed him from hie metertale. Meilyr ab Gwalchmai. 


Rhysaeth, s. m. (rhys) The act of putting in a 
moving tendency ; a putting in â course; a run- 
ning a coarse; a straitening. 

Rhysail, s. /.—pl. rhyseiliau (sail) An extreme or 

RE ret foendation, Rushi ; 

wi, a. a) Rushing; over-runnipg. 

Rhyse, s. a (se) Extreme fixedness; the state 

of being quite fixed or determined. 
Guawd gwedi rhyserch ryse. 
Frequently after extreme fondness comes excess ef obetis 


Rhysedd, s. m.—pl. t. au (rhws) Seperfiuity, ex - 
cess, an over-abundance. 
Gwell golud no rhysedd. 
Better are means than superfuify. Adage. 
Rhysedd, s. m. (rhys) A rush, or violent course. 
Crn sent isa me 
tramawr trameirw yu dyhedd. 
When he defended Tegeingi, splendid the cwrver on the coarse 
oe Sata more Neo ya” 
Rhysedda, v. a. (rhysedd) To rash on; to rush 
into difficulty or trial. 
Gwell dybedd no rhysedds. 


Detter te forbearance then fe rush into contest. Adage. 
Gwell rhwydd no rhysedds. 
Better what ia easy than to encounter dificultics. Ll.foed. 


Rhyseddawg, a. (rhysedd) Having superfluity. 
$Q2 





RUuY 


Rhyseddu, v. a. (rhysedd) To make a superfìuitv. 
Rhyseiliad, s. m. (rhysail) A laying a complete 
foundation. 
Rhyseiliaw, v. a. (rhysail) To lay a complete 
foundation. 
Gmawd wedi rbyserch rysrlliaw cas. 
Commonly after over-fondness hate (s completely implanted. 
Gwalchmai, 
Rhyseiliawg, a. (rhysail) Having a complete 
foundation ; completely implanted. 
Rhyseiliedig, a. (rhysail) Completely founded. 
Rhysel, s. m. (sel) A stedfast look, a stare. 
Rhyseliad, s. ss. (rhysel) A viewing stedfastly. 
Rhyselu, v. a. (rhysel) To view stedfastly, 
Rhysen, s. f.—pl. 2. au (sen) An extreme rebuke 


——Emrys he 


0 
A ddrysoedd, pond oedd rysen 
Braich heelwen brau uwchelwyr. 


Old Ambrose became emb:rrassed, wes it not ap extreme check, 
he that was the frank aud liberal arm of pubility ? 

. Meved. ab Koser. 
Rhysenawl, a. (rhysen) Severely checking. 
Rhyseniad, 8. m. (rhysen) A severely chiding. 
Rhysênu, v. a. (rhysen) To chide extremely. 
Rhyserch, s. m. (serch) An over-fondness. 
Rhyserchawg, a. (rhyserch) Being over-fond. 
Rhyserchawl, a. (rhyserch) Over-fondling. 
Rhyserchiad, s. ». (rhyserch) A loving greatly. 
lthyserchu, v. a. (rhyserch) To love extremely. 
Rhyseu, v. a. (rhyse) To remain firm; to be very 

stubborn. 


Dy cludfcirdd ynt helrdd I'th bardd glas; 
Dy gleddyf dy glod rhystas, 


Thy assembling bards are yay in thy eumpíuous mansion; thy 
sword hath firmly cstablushed thy fame. 
Ll. P. Mach, i L. ab Iorwerth, 


Khysfa, s. f.—pl. rhysféydd (rhys) A course. 
Rhysgain, a. (rhwsg) Tending to overrun. 
Rhysgawg, a. (rhwsg) Being covered with Juxu- 
riancy; overgrown. ‘Tir rhysgawg, land over- 
grown or run wild. 
Rhysgawl, a. (rhwsg) Tending to be overgrown. 
Rhysgiad, s. m. (rhwsg) A growing luxuriantly ; 
an overgrowing, a running wild. 
Rhysgwydd, s. m. (rhys—cwydd) Succour; pa- 
tronage, protection. 
Rhysgwydd gweddw, car dieithriaid. 
Thc succour of the widow, the friend of strangers. 

R. Pritcharu o Landdyfri, 
ithysgwyddaw, v. a. (rhysgwydd) To succour. 
Rhysgwyddawl, a. (rhysgwydd) Succouring. 
Rhysgwyddiad, s.m. (rhysgwydd) A succouring. 
lhysgyr, s. m.—pl. t. au (rhys—gyr) Violence ; 

a furious assault, onset, or attack. 


Nodded nl'm rhodded rhêg rhysgyr arfau 
Arfod Cai a Bedwyr eo rfau 


Protection was not afforded me azain»t the violence of arms, like 

the stroke of Cai aud Bedwyr... £tidr Suis, m. Edn, Fychan 
Rhysgyrawl, a. (rhysgyr) Furiously assaulting. 
Rhysgyriad, s. m. (rbysgyr) A fiercely assaulting. 
Rhysgyru, v. a. (rhysgyr) To assault fierccly. 
Rhysiad, s. m. (rhys) A rushing violently ; agi- 
_ tation ; a straitening; or a putting to trial. 
Rhysiannawl, a. (rhysiant) Fiercely rusbing. 
Rhysiannu, r. a. (rhysiant) ‘To rush onward. 
Rhysiant, s. m. (rhys) A rushing course. 
Rhysiaw, v. a. (rhys) To rush violently ; to strait- 

en; to entangle. 
Khysiawy, a. (rhys) Full of violence; straitened. 


Khysiawl, a. (rhys) Violently-rushing ; tending. 


to straiten or cause obstruction. 
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RHY 


Rhysiedig, a. (rhysiad) Rendered violeat. 
Hbysedd erchi wild | ee 
Ardent and angry, his tecth work a_profasion ef feed t'i. 
D. ab Gwiiyu, i 2 Mega. 

Rhysod, s. pl, aggr. (rhys) Burning emben: 
glowing cinders ; also called marwer. 

Rhysodi, ve. n. (rhysod) To turn to embers. 

Rhysodiad, s. m. (rhysod) A turning to emben. 

Rhysodyn, 8. m. dim. (rhysod) A hot ember. 

Rhysu, e. a. (rhys) To render atreitened or diff. 
cult; to entangle. Girallt wedi rhyn, bir 
become entangled. 

Rhyswr, s. m.—pl. rhyswyr (rhys—gwr) A mu 
inured to violence, difficulty, or trial; a chan 
pion, a combatant ; a savage. 

Syll di raco dan rhyswr. 
See thou yonder the fire of a sevege. 


Ei. Celhwch— Mah 


Y mywydd hagen, y bu y frwydy ynddo, a iw chwinod + vym 
y Mynydd Caro; ecf yw byny mynydd y gwnedd ; câa9 yso y ms 
dirfawr garnedd o fain & dan yr bos y c wr yn m mr 
oesoedd gynt. 


mountain, on which the baille was, â_est bi & 
people of the country the Cara Mountain; that is to an. 
mountain of the tumu]us; for ên (hat plece there _is_0n iaw» 
Leap of stones, under whieh was bested a césmpics in per 
ages of antiquity. Beck, Gr. eb (pra 


Rhyswriaeth, s, m.(rbyswr) The warfare d> 
champion; warfare, 


Gwynedd yu rbysedd wriaeth 
wa gi vant man Pick eee, 
Mai ton trais trysUon Lros draeth. 


G in conflict in the wan fare of the chief, they hem! ur 
he went, like a host whom grief doth rot move; ifke an cês; 
wave, of brisk tumult, over the straad. . 

IA. P. Moch, i L. db lerwsh 


Rhyswydd, s. pl. (rhws—gwydd ) Privet wl. 
Khysuydd a gwydafyd. — 

For life's security, priset and woodbiae,.——- Teilsn. 
Rhyswydden, s. /. dim. (rhyswydd) Privet tre 
Rhysyn, s. m. dim. (rhys) A burning ember. 
Rhysyrch, s.m. (syrch) Extreme affection. 


Tremyn Llywelyn llyw rhysyrch Prydaha, 
brid { Loegr et ddisyrebo 


has Y a i Mothys boas re 
Rhysyrchawl, a. (rhysyrch) Very affectionate... 
Rhysyrchiad, s, m. (rhysyrch) A loving greatly. 
Rhysyrchu, v. a, (rhysyrch) To love extremels. 
Rhytion, s. pl. aggr. (rhwd) Particles won d 
by friction ; scourings. | 
Rhyth, pronom. prep. (rhy—yth) Thee signals. 
thine extremely or signally. 


Mi ryth Iolaf, buddig Feli, 
Ab Mynogan rt; 
Kbygeidw teithÎ 

Ynys Fel Beli: 

Teithiawg oedd íddi, 


I will thee fervently worship, victorioes Deli, soa of Rex 
the chief ; dd will preserve the rights of the & iau 
he was qualified for {t. jb. 


Rhythawl, a. (rhwth) Tending to gape or to ope 
widely ; yawning. ; 
Rhythedd, s. wm. (rhwth) A state of Fr md 
Rhythfol, s. m. (rhwth—bol) A gorbelly. 
Rhythfoliawg, a. (rhythfol) Gorbellied. 
Rhythgi, s. m. (rhwth—ci) A greedy dog. 
Rhythguawd, s.m. (rhwth—cuawd) Bloated fies 
Rhythiad, s. m. (rhwth) Distention, 2 gapug. 
Rhythni, s. m. (rhwth) A state of gaping, 
Rhython, s. pl. aggr. (chwth) Cockles. Ryle 
y brain, clams. 
Rhythu, v. a. (rhwth) To stretch oat, te B5 
wide, open, or large. Rhythu llygaid, t ej 
the cyes very wide, to stare. 











SAF 


Saernïaidd, a. (saerni) Like the work of an ar- 
tist; masterly; mechanical; architectonic. 
Saerniaw, v. a. (saerni) To work as a wright. 
Saernïawl, a. (saerni) Architectural. 
Saernïeiddiad, s. m. (saernïaidd) A rendering, 
workman-like; a becoming mechanical. 
Saernieiddiaw, o: «. (saernïaidd) To render 
workman-like; to become mechanical. 
Saernïeiddrwydd, se. m. (saernïaidd) Maeterli- 
ness, a6 a wright, that is workman-like. 
Saeru, v. a. (saer) To work as an artisan. 
Saerwaith, 4. em. (saer—gwaith) A wright's work. 
Saesoneg, 4. f. (saeson) The Saxon language ; the 
English language. 
Saesones, 4. f. (saeson) An English-woman. 
Saeson, ¢. pl. (sais) Saxons; Englishmen. 
Saesonach, s. pl. dim. (saeson) Saxon hordes. 
Saesonaidd, a. (saeson) Saxon-like ; English. 
Saesoniad, 4, 0ê,—pl. saesoniaid (saeson) 


Synwyr yr holl Ssesoniaid, 
The conse of all the Saxons. 


Saesonig, ¢. (saeson) Saxon, or English. 
Saesyn, s. m. dim. (sais) An Englishman. 
Saeth, s. m.—pl. ê. au (sa—aeth) An arrow. 


Saxon. 


Llawedden. 


Gwnelid aeth saeth I syberw: or 
Genelid serch saeth syberw, 
Let lote make on errew for the courteoes. 


Saethawd, s, m. (saeth) The act of shooting. 
Saethawl, a. (saeth) Tending to shoot; ejective. 
Saethbenig, s. m. (saeth—pen) Arrow-grass. 
Saethebawl, s..— pi. saethebolion (saeth—ebawl) 
A cast foal, an epithet for a young colt. 
Ni ddylyie daly ebaw! yn ol ef fam; a hwnw a elwir saethebawl. 
bye os hada hold of a colt alter its dam $ nad that is 


Adage. 


abt? 
Saethedig, «. (saeth) Being ejected or shotten. 
Saethflew, 2, mm. aggr. (saeth—blew) The hairs 

which rise through the fur, in some animals. 
Saethiad, s. m. (saeth) A shooting; ejection. 
Saethiant, s. ss. (saeth) The act of shooting. 
Saethlys, .m. (saeth—llys) Common arrowhead. 
Saethu, v. a. (saeth) To shoot, or to dart. 

Haws barns no stetha. 
It ts easler to jedge than to shoot. adage. 


Wid rhydd I neb saetbu anifel y bo heìwrfaeth arno, pin fo yn 
ti esmwythdra, tan boen colli of fwa a'i sacth I arglwydd y tir. 


It ìs not free for any body to sheol an anima) of the chace, 
thea it shall be ôn its state of rest, under pein of forfeiting his 
bow and his arrow to the lord of the land. Cyfraith Hely. 

Saethwr, s. m.—pd. saethwyr (saeth—gwr) A 
shooter; an archer. 

Seethwriaeth, s. m. (saethwr) The act of shoot- 
ing; archery. 

Saethwrym, 4. m.—pl. t. ian (saeth—gwrym) The 

_ Sagittal sutare. 

Naethyd, s.w. (saeth) A shooting, or a darting. 

Saethydd, s. m. (saeth) A shooter; an archer. 


Saethodd, briwodd â i'm bron: 
Syth eudduw y seethyddion. 


— —Love did ahoct, did wound me in my breast: the siardy ido) 
of the archers. “ men m 8. Tudyr. 


“aethyta, v. a. (saethyd) To shoot, or dart about; 
to frolick ; to banter, to jest. 


tryd, Ysbyddoden Bencawr: Na cacthyte íì bellach, onìd dy 


$ai4 Y Bencawr: Senter me no ferther, unless thee 
hast a mind to dio. H. Celhuch—Mabinegion. 
Saethytawl, «. (snethyd) Frolicksome. 
Saethytiad, 2. m. (saethyd) A playing of frolick. 
Saf, a. f. (sa) A stand; tbe act of standing. 
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SAF 
v 


Safadwy, a. (saf) Capable of standing; perma- 
nent, lasting, durabie. 

Safaeth, s. m. (saf) A standing still, rest ; a stand. 

Safawl, a. (sa Standing; permanent ; resting. 

Safdal, s. m. (saf—tal) Pitching money paid for 
stands in a fair. 

Safdoll, s. f. (saf—toll) Pitching toll. 

Safedig, a. (saf) Being made to stand; establish- 
ed, fixed, confirmed. 

Safedigawl, a. (safedig) Having a tendency or 
powerof standing. Enw safedigawl, noun sub- 
stantive. G. ts. 

Safedd, s. m. (saf) A fixed state, stationaniness. 

Safiad, s. m.—pl. t. au (saf) A remaining still, or 
resting; a standing ; stature. 

Sal yn sed heb un gadwyn ; 
Safied fel dafad ar dwyn. 
deed oeir vies yn y et mgs 

Safiadawl, a. (safiad) Stationary, standing. 

Safiadu, v. a. (safiad) To render stationary; to 
become stationary. 

Safiannawl, a. (safiant) Stationary, standing. 

Safiannu, v. a. (safiant) To render stationary ; to 
become stationary. 

Safiant, s. m. (saf) The act of standing; posture. 

Safiator, ger. (safiad) In standing. 

Savitor, sup. (saf) To be standing. 

Safle, s. m.—pl. ¢. oedd (saf—lle) A station. 

Svfled pob mis o'i safle 
Ac aed a gwyl gyd ag e. 
slong ahh. i every month from its place, and iei Ose” 

Safn, s. f.—pl. ¢. au (saf) The upper region of 

the month; the moath, the chop. 
Cau dy tafu, ac ager dy giesta’th ipgad. 
Shut iby mouth, and opeo thine ear and thine eye.  Adege. 


Safnaid, s. f.—pl. safnetdiau (safn) A chopful, a 
mouthfol 


Safnawg, a. (safn) Having a large wide mouth. , 
Safnawl, a. (safn) Relating to the palate. 
Safndrom, a. (safn—trom) Of heavy jaw, of 

drawling enunciation. 
Safndrwm, a. (safn—trwm) Drawling. 
Safndrymedd, s. m. (trwm) Slowness of speech. 
Safneidiad, s. =. (safnaid) A taking a mouthful. 
Safneidiaw, v. YW Y'n To swallow by mouthfuls. 
Safniad, s. sm, (safn) A mouthing; a gaping. 
Safnrwth, a. (safn—rhwth) Wide-mouthed. 
Safnrythiad, s. m. (safnrwth) A stretching the 

mooth widely; a gaping. 
Safnrythni, s. m. (safurwth) Wideness of mouth. 
Safnrythu, v. a. (safarwth) To open the mouth 

widely, to gape. 
Safnrythwr, s. m.—pl. safnrythwyr (safnrwth— 

r) One who makes a wide mouth. 
Safa, v. a. (saf) To stand ; to become fixed. 
Nî calf gogan ar gadarn. 
Slander will not Ax on the mighty. Adage. 
Safwr, s. m.—pl. safwyr (saf—gwr) A stander. 
Safwyr, s. m. (saf—gwyr) Savour; odour, scent. 
ryn ru wne 
The edour of this is greater by half, tike a loed of Pret apples. 


Safwyraw, v. a. (safwyr) To produce a savour. 


Safwyrawl, a. (safwyr) Savoury ; odorous. 
Safwyrber, a. deaf r—per) Sweet-savonred, 
Safwyriad, s. m. (salwyr A savouring. 


Safwyrus, a. (safwyr) Savoury ; odorous. 
Saff, s. sm. (sa) That stands or shoots out. 


SAD 


Rhywrys, s. m. (gwrys) Extreme ardency or 
zeal, a. Over-ardent. 


Ya mhryffwn rvwrys 

Yn rhwyoll gwrys 

Yn Mhrydain Ynys 
Gwys ân gwesii. 


in the heicht of extreme ardency augmenting of seal tn the 
British Isle be proclaims our visitations. 
Li. P. Moch, â L. ab lorwerta. 

Rhywrysiad, s.m. (rhywrys) A rendering over- 

ardent ; a becoming very ardent or zealous. 
Rhywrysiaw, v. a. (rhywrys) To act with extreme 

ardency or warmth. 
Rhywrysiawl, a. (rhywrys) Being very ardent. 
Rhywun, s. m. (rhyw—nn) Some one, somebody. 
Rhywyl, s. m. (gwyl) A very sharp look out. 
Rhywyliad, s. m. cya A watching greatly. 
Rhywyliaw, v. a. (rhywyl) To watch extremely. 
Rhywyllt, a. (gwyllt) Extremely wild. 
Rhywylltiad, s. m. (rhywyllt) A rendering very 

wild ; a becoming extremely wild. 
Rhywylitiaw, v. a. (rhywyllt) To make extremely 

wild ; to seare extremely. 
Rhywynt, s.m.—pl.f. oedd (gwynt) A hurricane, 

Ardwyad can-cad-—— 
Ys cynt no rhywynt uch rudd wybren. » 


The master of a hundred conflicts: being more active than the 
violent wind over the ruddy atmosphere. Lt. P. Mock, 
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SAE 


Rhyŵyr, a. (gŵyr) Oblique overmuch. 
Rhy wyraw, v. a. (rhyŵyr) To make over-obliqn:. 
Rhyŵyrawl, a. (rhyŵyr) Of extreme obliquity. 
Rhyŵyriad, s.m. (rhyŵyr) A rendering extren- 
ly oblique ; a becoming over-obliqae. 
Rhywystl, s. m.—pl. tf. on (gwystl) An over 
pledge; a previous pledge. | 
Rhywystlaw, v.a. (rhywystl) To give ap crer- 
pledge ; to pledge previously. 
Rhywystlawg, a. (rhywystl) Over-pledged. 
Rhywyatliad, s. m. (rhywystl) An over-pledging. 
Rhywyth, s. m. (gwyth) Extreme violence, 
Rhywythaw, v. a. (rhywyth) To enrage extrent- 
ly ; to be extremely enraged. 
Rhywythawg, a. (rhywyth) Fall of extreme ng. 
Rhywythiad, s. m. (rhywyth) An enraging &- 
tremely ; a being extremely enraged. 
Rhŷymadaw, v. a. (ymadaw) To go away otteri; 
to forsake utterly. | 
Rhŷymadawiad, s. m. (rhŷymadaw) A gon 
away ntterly; a forsaking atterly. 
Rhŷymgadw, v. a. (ymgadaw) To keep or pt 
serve one's self fully; fully to abstain. 
Rhŷyrawl, a. (gyrawl) Extremely impahive. 
Rhyyriad, s. m. (gyriad) A driving extremely. 
Rhŷyru, v. a. (gyru) To drive on extremch. 





— 


S. 


Sa, s.m.r. A negative of motion; a state of | 5a€, *-m. (sa) A kind of woollen staff, say. 


opposition; a fixed state; a firm, steady, or 
even state ; a standing. 
Sach, s. f.—pl. ¢. au (sa—ach) A sack, or bag. 
Sach diawl, a demoniac, or one possessed. 
Bachaid, s. f.—pl. sacheidiau (sach) A sackful. 
Sachawl, a. (sach) Sacking, or bagging. 
Sachbwn, s. m. (sach—pwn) A bale. 
Sachedig, a. (sach) Being put in a sack, sacked. 
Sachell, s. f. dim, (sach) A small sack, or a bag. 
Sachelliad, s, m. (sachell) A bagging; a padding, 
or stuffing out, as with wool or the like. 
Sachellu, v. a. (sach) To bag; to stuff in ; to pad. 
Sachiad, s. m. (sach) A putting in a sack. 
Sachlian, s. m. (sach—llian) Sackcloth. 
Sachu, v. a. (sach) To put in a sack, to stuff. 
Sachwisg, s. f. (sach—gwisg) Sackcloth covering. 
Sachwr, s. m.—pl. sachwyr (sach—gwr) A man 
who sacks or puts in a bag. 
Sad, a. (sa—ad) Permanent, firm; discreet, sober. 
Merch sad, a discreet woman, 


Sai yn sad beb un gadwyn. 
She will stand firmly without any chain. R. Dafydd Llwyd. 


Sadell, s. f.—pl. t. i (sad) A dorser, or a pannel. 
Sadelliad, s. m. (sadell) A putting on a packsaddle. 
Sadelliaeth, s. m. (sadell) The use of a packsaddle. 
Sadellu, v. a. (sadell) To put on a packsaddle. 
Sadellwr, s. m.—pl. sadellwyr (sadell—gwr) A 
maker of packsaddles. 
Sadiad, s. m, (sad) A rendering firm or steady. 
Sadiaw, v. a. (sad) To render ffrm or steady. 
Sadiawl, a. (sad) Of a firm or steady tendency. 
Sadiedig, a. (sad) Rendered firm or steady. 
Sadrwydd, s. m. (sad) Firmness, steadiness. 
Sadwrn, s. m. (sad—gwrn) A fixt or firm point; 
a centre point: also the name of Saturn. 


Gwisg a ddanfoned—— 
[s dail yt, o see du. 


A robe has been sent to thee, under the leaves, of bai - 
D. a Cron 


Saen, s.f.—pl. t. i (sa—en) A vehicle, a camuz 


Saer, s. m.—pl. seiri (sa—er) A wright, a ¥- 


tificer, an artisan. Saer coed, saer pres, pn 

saer, a Carpenter ; sder maen, miaensaer, â tor 

mason; saer melin, a millwright ; seer prt 

Jaen, a bricklayer; saer cist, a cabinet-mie. 

saer llong, a shipwright; saer llestri gweld, + 
straw-joiner. 

Pen eaer pob perchenawg. 

Every proprietor is the chief artifcer. 

Un o dri madgyrfinyddion Ynys Prydalo—Morddal Gurl. . 

saer Ceraint ab Greidiawl, a ddysges waith maen a chach {)- 

i genedl y Cymmry. 


One of the three beneficial fnventors of the Ise of F-> 
Morddal the Man of tbe Torrent, the architai of Cena 
of Greidiol, who first taught the work of sone sad kar “ > 
nation of the Cymmry. Troma. 


Saeraidd, a. saer) Wright-like, workmas-like. 
Saerawl, a. (saer) Artificial; architectaral. — 
Saeriad, s.m. (saer) A forming a wright or artigs 
Saeriannawl, a. (saeriant )!A rchitectonic. 
Saeriannu, v.a. (saeriant) To practise or am 
on architecture or the work of a wright. 
Saeriant, 4. m. (saer) Architecture. 
Saerni, s. m. (saer) A wright's work. 
Saernïaeth, s. m. (saerni) The calling of a wn 
or artificer; the art of building or {rama 
mechanism ; architecture. . 
Saerniaethawl, a. (saernïaeth) Architectoui. 
Saerniacthiad, s. m. (saernïaeth) A constrectm 
a piece of work, or mechanism. | 
Saernïaethu, v. a. (saernïaeth) To carry os UM, 
calling of a wright; to construct a piece “ 
work or mechanism. 


dhe 











SAR 


Silltu o. «, (sallt) To go out, to 
away to 


oered, i the 


lay of 
ae docu MU ° 
s. m—pi. f. an (sy—amp) A mole, or 


rr the 
San, s. m. (sn—an) The state of vat wyi 
mg wary; a 


apart, or divested ; a 
A 


play of hide and seek. Gware 
de and seck. Sil Tt Is 








Sanedigaeth,'s. 
Siniad, a, m. (aan) GN Hyr 
poe ant) Sanct fied maon, tyn” 
« lowed, Holy. 
Santa (sant) Saintly, , hallowed, or holy.” 
Saniddiad) nw, (muntniad) SanctiGeation, 
Santeiddiaeth, a. wu, (stntaldd) Sanctification, 





Sinteiddiedig, a. (santei |) Sanetified. 
Santeiddiedigaeth, PY 4. an (santeiddiedig) 


lon. 
Seoiiddiedigawl, a. Coenedddiodig) Of » sxbetl- 


(eamtaida) Holiness; 
f-—pl. t. au (sant) A female saint. 
Santolaeth, s. sm, (santawl) titade. 
gler oedd o'i santolaeth a'i fachedd. 
Ha ad complcuons Fo Ma sn a ba cog of ie, 





5 To gaze ; to antonish . 
Bound Ge Prue (a fyn ends gi. 


Sangaŵwd, 1 teas i bo of acai. 
ae 


nr sen nu sa eet 


ag, «. (mn) ‘Treating; tramplitig. 
Santedigu etn "Trodden mrunpiel, a 
are Un (eengedig)Tae to readiog. 
au ing. 
Saga. a Ge Ran aor. 
NY» 
Sangu, v, UN to traniple; 
‘Ra sang ar droed ci chwerw, 
‘Trend sat on the foot o'n sely dog; 
Sangwr, a, 
Sy'n, tdn on or sin 
t J 
ud, doen (a Mn oleg npon; 
an abusing, an insalting, an 
Mag ah Ìnjuring; a dlegracing; reproach; 





ip 





Adege. 


r) Treader, 
long ; that is 








Ry ets aa rm ge 
rm ae tae 
eur ion i ai 
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Salltring, a. m.—pl. ¢, au (sallt—rhing) Snuffers; | Sarâadui, v. a. (sarhad 
aig, n.m. pi an Call ing) nuffers; | Sarkadu, v. a. (sar! N 


"| Sarfes, s./. (aar 


SAR 


To give an insult. 


5, a, (sarâad) Íneulting, affrontive. 


Sarâadn: 
off; to go | Sarâawl, a. (sarâu) Abusive; insulting. 
ide, whilst the eyes of the seeker is Barked,’ ado pl. t. au (sarbu) Abuse; 


insult, 
affront, offence ; injury; reproach, 


Mit tangnetedaf of a'r emberamdrs canys, o gwnaeth of 
arbed hwn O iwn yw Cenyf inau, Gl fod crm ere i 
‘=llpaolty bin te dong mean 


ch nous of Ren Wi with me them that be doth 
‘Grab arther. 


Sarke, o. a. (oar) To throw off; to abuse; to in- 
sult; soa to offend; to injare. 


Ps lyf ysgin Beneath, Gwyned, 
en nu Eu Sn spc! oreo Mt 


of South, sey 
uen mr 
eth Lawr 


oe ib, of the 
yards Wakes Pow 
Reenacore pices sat a 


bait 


‘ing. 
'Haelt, 
abuse. 


“ 
poll, or 





Hn. 
nishipg. 
ingss. 
rebuff. 
ebu 


rebuff; 
to chai, 36 repïove, to 9 rebuke, fo chide, 


gynn ia gno 


ifydd down ped one w 


m eeegm wannnw 





UE tere ed fynn he 
ce Brgy 


Ar hyny ma drown at Polneb, ac a Wye 


Upon thi Fearne o Rats ad! bargod o ie 


sain ‘eng na ieee ane a haat el 


Seen me. 
(Who beats down; & 














') Thaf ia recumbent. 

I Yw creeping,, 
pl, au A creeping thing. 

Sprddawl, a. (myrdd) Raptiitiang-reptle. 
Barddedig, a . (ardd) Being ren; mderod creepíng. 


Sarddigd, a. 'm.—pl, ft. au (sardd) A causing to 
creep, a creeping, 
Sarddu, », a. (aardd) To cast down; to creep. 
Sarddus, a. (sardd) Cansing to creep,.or crawl. 
rddusg .(sarddus) Yo render creeping. 
m™, (Gartden) A creeping state. 
‘tm. (sarddus) A creeping state. 
. (sar) That is prone, or on the ground. 
—pl. seirff (sar) A serpent; also the 
-tree. 


Ty cont 
w 
RAY 













cob, yn yr hwn yr oedd gwriig 

Fyn idda - 

rom bed red ha, In whieh there wu a. 
chen Crwydred. 








Nerth sarff pc ol cbloren- 
‘Toe strength of a cerpent in ber tall, Adage. 


Sarffaidd, a. (rarff ) Like a serpent ; serpentine. 
Sarffawl, u. (sarff ) OF the nature of a serpent. 
A female serpent. 

(sae '--gwydd ) Servide trees 
fF (sarffwydd) Trne service t 

(sar) A rendering banghty or ar- 
becoming overbearing. 

3 


Sarffwydd,e. 
Sarffwydden, 
Sariad, 











Salem a im toe md A pice or a lance. 


cee patties 


eer ee ee eae toe get wo ea nt 


—= gler 
DE — 
rm ei hu. 
Ger mw A wing a pike or lance. 
cum <i fwv Te me a pike or lance. 
Sutreawe. a fwv: Having a pike or lauce. 


Y re at es Coven rine 
Te 





TT TT at Cree wont pot oe 


new Vane Ta 
huD swe afer’ Bebogingtoa ike 
GwPwcaer nm Y 
Gefn om. ad-Jedros. Meddygon 

Meee slag squeeze of te gullet” 
Sera 






scfe: be sgaeeze in the chops. 
‘sags Cesking. or sifting. 
Sareirc gard) Choked, or s 


Saemermad. a m. aymwrn) 





A strangling. 
Sarusvasm, © « (sagmwre) To strangle, to 


tarsi. te choke. 


Sarn wrzawl, « (sagmera) Strangling, choking. 
Sarmener, s.m.—pl. agmwrniwyr (sagmwrn 
A 





messg ec study. e. Sedate, quiet, resting. 


Fev berries were nce ta; 
Pe rae oy ae! 


YV eer Coe, enu of dieu genie who wil 


ren ae! 


Said, s_m.—mi. seition (sm—id) That is inserted; 
toot that is inserted 


toe mae oc the pant of 
ia the baedie: a bait, Clddyf cryn- 
mea sound with a reend bandio, 
“y 
MOLI 
———— NW 


Sag. xm oi xrgen wig Mes; amesl. 





Tar ws y renteate ei char 








he ynte. fe due f 





ae a ae ae 
Weise Low. 
weriting we at’ A base, foandation, 
wrk 


shade we, vyth dyn, â damwain bywyd. 
mne, the gy of God, the cygrlon 





Y pds nian, a 


o noy pom, eats Amd evidence, 
“ MR 


' wwmsaw cat —im) Grease. 
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<—pl sagiesdd (sag) That is closed up, 


Learn tii 
A rr; a stifling 
True en te chokes te 








SAI H 
Sain, e. m.—pl, seintan (Erin) A ant 
gu ei, 


faery tren . 
carole rr ci an : 


Sais, s. m. (sai) That is orm, 
hm ae An 
Saith, s. m.—pl.. . seithiau (m—ith) Thatwymun; ! 
that is separated; an essence; a cann; 
crucible; the namber seven. «eres, tna | 
saith, a small sandy covein Llanarth, Corciga 
Seith mlynedd y darogwsir dei. 
heme er ae eat YN 
. (sa—al) A safety; plight; relie, 
Dyddyn Rd 
Line A mryd dpe 


Sree tet 3 wnt 
Hd DY, cere 


Sal, 





Yen soa’ 
ym theta tm a pe 


Sal, a. (se—al) Safe, secure ; precious; bie. 
Asr au ym a rom ot iw, 

Precious goM Be gwys me from his band. Feb Han! 

Salaidd, 


Salden, a.m (asl) 8af 
seam (aol) Safety goad 
Salw, a. (eal) “jan. base Boed oe 





spend 


sick. Bika acilwon, clothes; 

, poor cattle; Mb pen fwy 
salw, a sick man; pa fyd sydd ad 
how goes the world with thee? rath i 
ferent. 





m. (selwân) A 
mean; a becoming frail or despi 
Salwkawl, a. (salwbn) Of a frail ian 
Salwân, o, a. (salw) To render frail ormes 
become frail or. ieales to beeen. 


‘fra 





Salwder, n.r 4. mi. (salw) Frailty, meannes; dos | 


Nid har y gwaneth, sid meth tote | 
Me did not act shortively, bi sot the unwn ory, | 


Salwdra, s. w. (salw) Frailty, debility, ea 
Salwedd, }, m. (salw) Titness; sorriness. 

i salw, nyd] ‘a frail mature. 

aie) ‘Fo render frei, 





Salwwedd, ef. (Am neid) frail appears 


Madden» 
Maes ure 
Seting mde the Sabbaths, meesiy evening muner 


Sall, s. m. (sy—all) That is ont, or exposed. 
Sallawg, a. (sall) Being exposed; eat. | 
fen tag ny fer gm. 
Atreydd swydd tinge opiate Uy 
ePrice, my Lord, tom the brest tle? 
retion, reat wrtn cheng of eng PÊL 

Salledd, s. m. (sail) Externeìnesn ; outward 
Salliad, 's. m. (sall) A turning out ; a sallyie. 
Sallt, s. m.—pl. t, an (mill) An exterior ext? 
Sallta (salt) Having wn exterior. 
Salltiad, s. m. (sadit) A going ont: a mllŷrt 

















re AF 
| ‘. odorous. 
^ “ render savoury ; 
a“ 

4. 
Se, - “ges, remains, 
on wy “ 
tg S Sy, y “ 
^e " 
TR, e 
a° “ 
- i 

Ue ate “a 
& Te 

en, % MW CNC 
7 ya, Xx ^U Pp 
ANOS ^ “Y Z + . 
2, “4° aoe, ae Ka & 7 
> MAW XR “e^ z % A > 
” » tp * *. % 2. l, .* 
2, a *e i & 
> > KS My OO tn 
“y. % wh, ae ae ON 
'w by so '“w* “y <, 7 
hd e e e,'& bv. UN 

_‘¢ w We i x e % 

oo, *% NO MAN \ 


S - 0 AS, 
%,, + NN ° 
br “ A 
y X 
ÔL A a * ya 
SN wr 
z ker. 
.a boapmaker. 
y sebonydd. 
be hands of the a 
. ŷ, dried, or parched. 


.o fil a sack ; to stuff. 
.«ch) A bagging, or a staffing. 
y» t.an (se—edd) The state of being 
.motion; a seat. 
Cydgorddel coed  goraderch. 
oP Ab nyn fed o the eer flor, pier rat 
edda, v. a. (sedd) To sit habitually, to sit often. 
eddawg, a. (sedd) Being in a sitting posture. 
tddawl, a. (sedd) Sedentary, or sitting. 
>ddedig, a. (sedd) Seated; made to sit. 
diad, 2. m. (sedd) A being seating, a sitting. 
xMdoldeb, s. ». (seddawl) Sedentariness. 
"doli, v. a. (seddawl) To render sedentary. 
‘dda, v. a. (sedd) To seat; to become seated. 
f, a. (se—ef) Certain; truly. adv. To. wit, 
that is to say, namely. 
Sef, a Jadd a gyhudd. 
Thus, he that kills will accuse. 
Sef a lwydd i fefi eì chelu. 
Truly it will prosper for disgrace that it be coneesled. 


Adage. 
Sef y gwelai wraig wines delediw. 


So he could perceive a beautifal brown woman. 
H. Peredur. 


(nig, s. f. dim. (safn) The gullet, the throat. 
yd, ec. a. (saf) To stand, to become still. 

Da yw a «aif ac ni waner. 
That will stand and not be separated je good. 
ydl, s. m. (sefyd) That is stationary. 
ydlawg, a. (sefydl) Standing, stationary ; stea- 

ly, staple, stedfast, constant. 
ydledig, a. (sefydl) Stationed ; settled, 
ydledigaeth, s. m. (sefydledig) Settledness. 


Adage. 


Adage. 
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SEG 


Sefydiedigrwydd, s. m. (sefydledig) Bettledness. 
Sefydliad s. m. (sefydl) An establiahing. 
Sefydlogrwydd, s. m. (sefydlawg) Stability. 
Sefydlu, v. a. (sefydl) To settle, to make to stand, 
to establish, to fix. 
Sefydlwr, s. m. (sefydl—gwr) An establisher. 
Sefydlydd, a. m. (sefydl) An establisher. 
Sefydlyn, s. m.—pl. t. au (sefyd—llyn) A plash. 
Sefyll, s. m.—pl. t. oedd (saf) A standing, a po- 
sition. v.a. To stand. 
Tri dyn a safant mu hawl a brajat brodyr a chwiorydd : amddi- 


(sd, gweddw, ac a! 
myg ind y mg gg 
s. f.—pl. t. oedd (sefyll) A standing 
‘tation, a situation. 
“—pl. t. au (sefyll. mân) A stand- 
“ation; a fixed abode. 
“vll—bod) A fixed abode. 


velwn ein bod wedi dawed t ryw sefyìl- 


-overed, I could see that we were 
Eiu Wyn, B. Cwsg. 
ïyll) A stationing; a standing. 
.. (sefyll) To stand often; to loiter. 
awl, a. (sefylliant) Stationary. 
.annu,v. a. (sefylliant) To render stationary, 
«0 become stationary. 
Sefylliannwr, 4. m. (sefyllian—gwr) A loiterer. 
Se fylliant, s. m. (setyll) A stationing. 
Sefylliaw, v. a. (sefyll) To fix a station. 
Sefylliawg, a. (sefyll) Being apt to stand; loiter- 
ing. s. m. A loiterer. 
Sefylliwr, s. m. (sefyll—gwr) One who stations. 
Seg, s. m. (se—eg) That is without access. 
Segaidd, a. Geg) Like a covering. 
Segan, s. f.—pi. t. au (seg) A covering, a cloak. 


Segan carted rhianedd ; 
Guto'r mawl gyttywr medd, 
Mi biau'r hag.—— 


The love cleak of the ladies: Gato the panegyrist, a loiger 

amongel mead, know that mine is the germent. H. Sprdeal. 
Segawl, a. (seg) Tending to envelope. 
Segenfab, s. me (segen—mab) Gownsman, monk. 
Segiad, a. (seg) An enveloping; a cloaking. 
Segr, s. m. (seg) That keeps apart; that is apart 

or enclosed; that is sacred; a memorial. 
Segrawl, a. (segr) Being secret or apart. 
Segredig, a. (segr) Being secreted or hidden. 
Segrffug, a. (segr—ffug) Secretly false. Urddawl 

segrffug, a noble secretly false. Taliesin. 
Segriad, s. m.—pl. ¢. au (segr) A secreting. 
Segru, v. a. (segr) To secret, to put apart. 
Segrwydd, s. m. (seg) The state of being enclosed 
Segur, a. (cur) Being composed; void of trouble, 

or at leisure, or idle. 

Liygad y segur a wel. 


The eye of the one at icisure,will see. 4daêgt. 
Ni moch wna da dyn segur. 
An idle man will not soon do any good. adage. 


Segura, v. a. (segur) To pursue ease or leisure; 
to be at leisure; to be idle; to trifle. 


Y rhais alwyd 1 weinidogacth y gair, y maent wedi eu gelw | 
waeanaeth poenos, ac nid | segura. 

Those who have becn called to the ministry of the word, they 
ase called to a laborious service, and not fo Le ialing rn 


Segardawd, s. m. (segur) Idleness, or laziness. 


Segurdewd a meddwdawd 6 wnant grogyddion yn gyfoethawg, 
Idlences sod drunkenness will make bangmen rich. Adage. 


Segurddyn, s. m.—pl. ¢. lon (segur—dyn) Idler. 
$R2 


SAT 


Sarid, $. m. (sar) What is thrown over; what is 
given additionally in selling; an overplus. 
Sarig, a. (sar) Haughty, froward, stern ; saucy. 
Sarita, t. a. (sarid) To collect remains. 
barllach, s.m. (sar—llach) Riotous mirth. 
Ef a glywai gerddau, a gloddest, a sarilach, yn y nelthiawr. 


He could bear songs, and feasting, anu riotous mirth, in the 
marriage. H, Giwn— Mabinogion. 


Sarn, s. f.—pl. tau (sar) What is laid down or 
along § a litter; a causeway; stepping stones. 

Sarnaidd, a. (sarn) Like a floor, or pavement, 

Sarnawl, a. (sarn) Strewing, or covering as a 
crust, or pavement; like a causeway. 

Sarnedig, a. (sarn) Strewed ; laid as a causeway. 

Sarniad, s. m. (sarn) A laying or strewing along; 
alittering; a making a causeway. 

Sarnìlyd, a. (sarn) Tending to cover; strewing. 


Gadawai y dilyw laid sarollyd ar ei ol. 
The deluge left an iacruNating mire after it. ler. Owain, 


Sarnu, v.a. (sarn) Too strew, to spread ; to trample 
Sarnwr, s.m.— pl. sarnwyr (sarn—gwr) One who 
strews along; a trampler. 
Sarnydd, s. m.— pl. f. ion (sarn) One who strews ; 
one who lays a causeway. 
Sarth, s. f.—pl. t. oedd (sar) A reptile; a scor- 
pion ; a serpent; a hedgehog; a severe sarcasm. 
Sarthawl, a. (arth) Reptilitious, reptile. 
Sarthes, s. f.—pl. t. au (sarth) A reptile. 
Sarthu, v. a. (sarth) To creep or crawl along. 
Sarug, a. (sar) Hanghty, froward, stubborn ; 
severe; surly, stern; dogged, cynical. 
Madawg oedd marcbawg meirch sarug cain; 
Wr ail Cynfawr Cadgaddug; 
Dywan garu) Dow a'n gorug 
Dan sygu poen dygn pan y dug. 

Madog was a cavailer with splendid Aigh-mettled steeds; a 
man like Cynfawr the Lowering Cloud of Battle; gone is our 
idol! God brought us under the yoke of pain by taking nyn 

Sarugaidd, a. (sarug) Somewhat severe or surly. 

Sarugaw, s. a. (sarug) To render froward, stern, 
or surly ; to become stern or surly. 

Sarugawl, a. (sarug) Apt to be stern or surly. 

Sarugedd, s. f. (sarug) Frowardness; surliness. 

Sarugiad, s. m. (sarug) A rendering haughty, 
froward, or severe; a becoming surly. 

Sarugrwydd,s. m.(sarug) Frowardness, perverse- 
ness ; surliness, asperity. 

Sarugyn, s. m. dim. (sarug) A froward one; a 
surly fellow, a sour car. 

Sath, «. m. (sa—ath) The state of being set, put, 
or fixed ; a state of opposition. 

Sathan, s. m. (sath) An adversary ; Satan. 


Trefnaist daiar fawr, a'i chlawr achlan ; 
Trefnaist wern uffern, affaith Sathan 
Trefred i bryfed, llc yd ymbrofan'. 


Thou didst order the ample earth, with the whole of its surface; 
thou didst order the dough of hell, the portion of Satan, a habita- 
Uon for worms, where they shall be striving. Casnodyn, 

Sathanes, s. f. (sathan) A female devil. 
Sathar, s. m. (sath) A tread ; a trample. a. Tread- 
ing; trampling. Meirch sathar, trampling steeds. 
Meirw sengi, mâl seri sathar, 


The treading of the dead, like the (rampling of furirs. 
Li. P. Moch. 


Sathr, s. m. (sath) A tread; a trampling. 
Sathraid, a. (sathr) Trodden; trampled. 
Sathrawl, a. (sathr) Treading, trampling. 
Sathredig, a. (sathr) Trodden, trampled. 
Sathrfa, s. f.—pl. ê. oedd (sathr) A trodden place. 
Sathriad, s. m. (sathr) A treading, a trampling. 
Sathrsarn, s. /. (sathr—sarn) A trodden place. 
Sathru, v. a. (sathr) To tread ; to trample. 
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SAW 


Sathrwr, s. m.—pl. sathrwyr (sathr—gwr) A 
treader, a trampler. 
Saw, s. f. (sa) That encloses, or causes to stop. 
Oedd braw saw Saeson Clawdd y Cnwch. 
Terror was the stop of che English of Cawcin Drie. 
D. Brefca. 
Sawch, s. m. (sa —awch) A heap, a pile; a lead. 
Sawchi, c. a. (sawch) To heap up, or to pile. 


Digon sawchi anfad 
Yn erbyo dofyddiad. 


Epough of leading of iniquity against the coming ofthe u^. 


Tai as 


Sawd, s. m.—pl. sodion (sa—awd) Drift, tenden- 
cy; juncture; plight; extremity ; limit, border, 
or verge; a siege. Sawd y mor, a sea ben; 
wyf dan sawd oer, I am under a sad plight. 
Mordwy sawd, a voyage of extremity. 

Sawdawl, a. (sawd) Tending, verging; limiting. 

Sawdiad, s. m. (sawd) A tending, a verging. 

Sawdiaw, v. a. (sawd) To tend, to verge. 

Sawdl, s. m.—pl. sodlau (sawd) A heel. Saudiy 
crydd, mercury goosefoot. 

Sawdr, s. m. (sawd) A verge; a juncture. 

Sawdriad, s. m.—pl. t. au (sawdr) A joining. 

Sawdriaw, v. a. (sawdr) To join; to soder. 

Sawdriaw yn ael, sad yw*r nad. 
Joining io the brow, sad is the mark. | 
Bede Brynllys, i ori ard. 

Sawdur, s. m. (sawd) Juncture; soder. 

Sawduriad, s. m. (sawdur) A joining ; a soderin. 

Sawduriaw, v. a. (sawdur) To join ; to soder. 

I efail o ddail vdd aeth, 


Ac ennill clod sc anerch, 
Ac a'i llaw sawdoriaw serch, 


ar denne nni ent cas 
D. eb Gwilym, i wjn 
Sawdwr, s. m.—pl. sawdwyr (sawd— gwr) Ama 
of the verge or border; a soldier. 
Sawdd, s. m.—pl. soddion (sa—awdd) A bettes; 
a depth; a sink, a sinking, or plangiog ia; t 
root, or power of numbers. a. Sinking. 


Cai urddas ffordd. y cerddych, 
Hyd dwr sawdd, a dalar sych, 


Thou shalt have bonoer the way thou goest, over siniiaŷ «wn 
and dry eaith. y Ed. Difyr 


Sawell, s. f.—pl. ¢. i (saw) An ontlet; a sme 
hole, a chimney. 
9; ° hy 
dr tis gn gd. 7 + croegtwyd ddnbebyd, are 
“ Three things that will cease a_xp&n to leave his bem: ae 
Mough which water drops ia, a smoky Co Y ak 


whfe. 
Mad dodes el forddwyd dros obell 
Ei orwydd, o wag ac o bell; 
Pyll pwyll tan drwy sawell. 
Earty he threw his thigh over the seddìe of bis bone, & 7 
near and off side; Pyll whose course ìs like fre throaghs +? 
NEY Llywerd iin 


Tos f 
and with 


Yo sawell ym gyrawr. 
Into a Aole me impelling. Taiae 


Sawf, s. m. (saw) That is stopt or standing. 
Sawiad, s. m. (saw) A stopping or standing. — 
Sawl, s. pl. aggr. (sa—awl) That is oat or ast: 
reach. pron. Those. a. Sach. 
Dysg byd angsu; ac angau i'r sawl na ddysgo- 
Learn unUl death; and death to sech as wil) ost — 


Sawyr, s. m.— pl. t. oedd (sa—gwyr ) Savour, tit 
Sawyriad, 8. m.—pl. t. au (sawyr) A resderat 
savoury; a becoming savoury. 
Sawyriannawl, a. (sawyriant) Tending to a“ 
Sawyriannu, v. a. Cobar To make savoury: 
Sawyriant, s. m. (sawyr) A making savoury. 
Sawyriaw, v. (sawyr) To savour; to yield alow. 








SEF 


Sawyros, u. (sawyr) Savoury, odorous. 
Sawyrusaw, ec. a4. (sawyrus) To render savoury ; 
to become savoury, or odorous. 
SE, sf. r.—pl.t.on. That continues, remains, 
is fixed, or stated; a star. 
Ef cyrch cerddorion, 
Se syberw seon. 
To him minstrels will resort, the star of magnificent Mers. 
Taliesin. 


Astres chwedi —— 
Ail yrth, all syrth se. 


A woefel tale: like the concussion, Hike the fail of & ster. 
GwateAmei. 


Se, adr. As stated, to wit, so, thus. 
Se y meddyliais êl cheisiaw. 
fo I bave thought to obtain her. D. eb Gwilym, 
Sead, s. m. (se) A atating, or a fixing. 
Séawl, a. (se) Being stated or fixed. 
Seb, s. m. (se—eb) A tendency to hem in. 
Sebach, a. (seb) Straitened, confined; shrill. 


Syranai'r wrach, sebach eon, 
Syre! prawf falas serion. 


Thee mattered the of squeshing tone, Sir, tbos shalt taste 
soar apples. bag d "8 T. Pentlyn. 


Sebon, s. m. (seb) Soap. Agalen o sebon, a bar 


of soap 
Sebonaidd, a. (sebon) Like soap; soapy. 
Sebonawg, a. (sebon) Abounding with soap. 
Sebonawl, a. (sebon) Saponaceous, soapy. 
Seboni, v. a. (sebon) To soap; to lather. 
Sebonllyd, a. (sebon) Soapy, dawbed with soap. 
sebonwr, s. m.—pl. sebonwyr (sebon—gwr) A 
soap-man, a dealer in soap; a soapmaker. 
ìebonydd, s. m.—pl. f. ion (nebon A soapmaker. 
Gwell dwylaw y cigydd no dwylaw y sebonydd. 
Better the hands of the butcher than the bands of the soepmeter. 
dage. 


ech, a. (f. ef sych Dry, dried, or parched. 
echi, v. a. (sach) To fill a sack ; to stuff. 
echiad, s. m. (sach) A bagging, or a staffing. 
edd, a. f.—pl. t. au (se—edd) The state of being 
without motion; a seat. 
Cydyfed meâd ar sedd serch ! 
Cydgerdded coed & gordderch, 


Drfak together f mead on the seat of togethe - 
ing woods’ with a mistress. 99 ° love), Gelyn 


'Jda, v. a. (sedd) To sit habitually, to sit often. 
>ddawg, a. (sedd) Being in a sitting posture. 
ddawl, a. (sedd) Sedentary, or sitting. 

ddedig, a. (sedd) Seated; made to sit. 

ddiad, s. ss. (sedd) A being seating, a sitting. 
ddoldeb, s. m. (seddawl) Sedentariness. 

ddoli, v. a. (seddawl) To render sedentary. 
ddu, v. a. (sedd) To seat; to become seated. 


l, @ (se—ef) Certain; truly. adv. To wit, 
hat is to say, namely. 
Sef, a ladd a gyhudd. 
Thus, he that kills will accuse. Adage. 


Sef a lwydd | feí eì chelu. 
Truly % will prosper for disgrace tbat it bo concealed: 
be 
Sef y gwelai wraig wines delediw. r 


Se could perceive a beautifal brown woman. 
be ve H. Peredur, 


nig, s. f. diws. (safn) The gollet, the throat. 
jd, e. a. (saf) To stand, to become still. 
De yw a eaifac ni waner. 

That will sand and not be separated is good. 
dl, s. wm. (sefyd) That is stationary. 
rdiawg, a. (sefydl) Standing, stationary ; stea- 
y, staple, sted fast, constant. 
'diedig, a. (sefydl) Stationed ; settled, 
'diedigaeth, s. m. (sefydledig) Settledness. 


Adage. 
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Sefydledigrwydd, s. m. (sefydledig) Settiedness. 
Sefydliad, s. m, (sefydl) An establishing. 
Sefydlogrwydd, s. m. (sefydlawg) Stability. 
Sefydln, v. a. (sefydl) To settle, to make to stand, 
to establish, to fix. 
Sefydlwr, s. m. (sefydl—gwr) An establisher. 
Sefydlydd, s. m. (sefydl) An establisher. 
Sefydlyn, s. m.—pl. t. au (sefyd—llyn) A plash. 
Sefyll, s. m.— pl. t. oedd (saf) A standing, a po- 
sition. v.a. To stand. 
Tri dvn a safant mn hawl ebrajot brodyr & chwlorydd : amddi- 


fed, gweddw, ac al 
Three persons who stand în the 1 
and sisters: an orphan, a widow, 


Sefyllfa, s. f.—pl. ê. oedd (sefyll) A standing 
place, a station, a situation. 

Sefyllfan, s. f.—pl. t. au (sefyll mân) A stand- 
ing place, a station; a fixed abode. 

Sefyllfod, s. f. (sefyll—bod) A fixed abode. 
font™™ i mi ddadebru, gwelwn cin bod wedi dawed I ryw sefyll- 


t and privilege of brothers 
a stranger. Barddas. 


By the time that | was recovered, I could see that we wers 
come to some station. Blu Wyn, B. Cwsg. 


Sefylliad, s. wm. (sefyll) A stationing; a standing. 
Sefyllian v. a. (sefyll) To stand often; to loiter. 
Sefylliannawl, a. (sefylliant) Stationary. 
Sefylliannu, v. a. (sefylliant) To render stationary, 
to become stationary. 
Sefylliannwr, 4. m. (sefyllian—gwr) A loiterer. 
Befy lliant, s. m. (sefyll) A stationing. 
Sefylliaw, U. a. sefyll) To fix a station. 
Sefylliawg, a. (sefyl ) Being apt to stand; loiter- 
8 in ¥ 48. m. efile )o ho sta 
efylliwr, s. m. (sefyll—gwr) One who stations. 
Seg, 8. m. (se—eg) That is without access. 
Segaidd, a. (seg) Like a covering. 
Segau, s. f.—pl. t. au (seg) A covering, a cloak. 
Segan cariad rhianedd ; 
Guto'r mawl gyttywr medd, 
Mi biau'r hug.—— 
The love cloak of the ladies; Gato the panegyrist, & lodget 
amongel mead, know that mine is the garment H. Syordwel. 
Segawl, a. (seg) Tending to envelope. 
Segenfab, s. ag ‘ segen saab) Gownsman, monk. 
Segiad, a. (seg) An enveloping; a cloaking. 
Segr, s. m. (seg) That keeps apart; that is apart 
or enclosed; that is sacred; a memorial. 
Segrawl, a. (segr) Being secret or apart. 
Segredig, a. (segr) Being secreted or hidden. 
Segrffug, a. (segr—ffug) Secretly false. Urddawl 
hegrffag, a noble secretly false. Taliesin. 
Segriad, s. m.—pl. t. au (segr) A secreting. 
Segru, v. a. (segr) To secret, to put apart. 
Segrwydd, s. m. (seg) The state of being enclosed 
Segur, a. (cur) Being composed; void of trouble, 
or at leisure, or idle. 
Llygad y segur a wel. 


The eye of the one ef lcisure.will sec. ddage. 
Ni moch wna da dyn segur. 
An idle man will not soon do any good. 4dage. 


Segura, v. a. (segur) To pursue ease or leisure; 
to be at leisure; to be idle; to trifle. 


Y rhaia alwyd ) weinidogaeth y gair, y maent wedi eu galw I 
wamnaelh poenos, ac nid | segura. 

Those who have been called to the mînistry of the word, they 
are called to = laborious service, and not to Le idling eben. 


Segurdawd, s. m. (segur) Idleness, or laziness. 


Scgurdewd â meddwdawd 8 wnant grogyddion yn gyfeethawg., 
Idicness nnd drankennces will make bangmen rich. Adege. 


Segurddyn, s. m.—pl. ¢. lon (segur—dyu) Idier. 
3R3 
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Seguredd, s. m. (segur) A state of leisure. 
Segurcn, s. f. dim. (segur) Au idling female. 
Seguriad, s. m. (Segur) An enjoyibg of leisure. 
Segurllyd, a. (segur) Loving leisure; idle. 
Scgutwas, #. m. (segur—gwas) An idle youth. 
Segurwr, s.m.—pl. segurwyr (segur—gwr) One 
who enjoys leisure; an Ídfer. o 
Seguryd, s. 9m. (segur) A state of leisure or ease, 
Tri pheth sydd yn llygru y byd: balchder, afraid, a seguryd. 


Three things do corrupt the world: pride, excess, and idleness. 
Barddas. 


Seguryn, a. m. dîm. (segur) An idler. 
Seibiad, s. m. (saib) A standing at Jeisure. 
Seibiannawl, a. (seibiant) Leisureable. 
Seibiaeth, s. m. (saib) A state of rest; sabbath. 
eibiannu, v. a. (seibiant) To procure leisure, 
Seibiant, s. m. (salb) A standing about, a resting, 
or stopping; a respite; leisure. 
Seibiaw, v. a. (saìb) To stand about, to take re- 
spite; to be at leisure. 
Seibiawl, a. (saib) Leisurely ; resting, at rest. 
Seidiad, s. m. (said) An insertion; the insertion 
of a tong into the handle, | 
Seldiaw, v. a. (said) To insert ; to insert a tool 
into a handle. 
Seidiawg, a: (said) Having an insertion; tonged. 
Seìdyn, s. m. dîm. (said) The part of a tool that 
is inserted in the hilt. 
Seifiad, s. m.—pl. seifiaid (saf) A stander. 
Seigen, s. f. dim. (saig) A little mess or meal. 
Seigiad, s. m. (saig) A messing; a taking a meal, 
Seigiaw, v. a. (said To mess, to partake of a 
meal ; to serve up dishes or messes. 
Seigiawl, a. (saig) Kelating to a mess or meal. 
Seigiwr, s. m.—pl. seigwyr (saìg—gwr) A messer 
Seilddar, s. f.—pl. seildderi (sail—dar) A main 
beam or pillar; a prop; a foundation pile. 
Seilddarluniad, s. m. (darluniad) An ichnography 
Seilddor, s. f.—pl. t. au (sail—dor) A threshold. 
Sefler, s. f.—pl. t. i (sail) A foundation space; a 
round floor; a cellar. 
Seilfaen, s. m,—pl, seilfeini (sail—maen) A foun- 
dation stone. 
Seilgani, a. (sail—cam) Having a wry tread. 
Seilgamiad, s.m. (seilgam' A treading awry, 
Seilgamu, v. a. (seilgam) To tread a sole awry. 
Seiliad, s. m.—pl. ¢. au (sail) A foundation. 
Seiliannawl, a. (seiliant) A base, or foundation, 
Seillannu, v. a. (seìliant) To make a foundation. 
Seiliant, s. m. (sail) Relating to foundation. 
Seiliaw, v. a. (sail) To found, to lay a foundation. 
Seiliawd, s. m. (sail) A being made a foundation. 
Seiliawg, a. (sail) Having a foundation. 
Seilledig, a. (seiliad) Having a foundation laid. 
Seiliedigaeth, s. m. (seiliedig) The act of founding 
Seiliwr, s,m. (sail—gwr) One who founds. 
Seilwaith, s. m. (sail—gwaith) Gronnd-work. 
Seilydd, s. m.—pl. £. ion (sail) A founder. 
Seimiad, s. m. (saim) A greasing. 
Seimiaw, v. a. (saim) To grease, to make greasy. 
Seimiawg, a. (saim) A bounding with grease. 
Seimiawl, a. (Saim) Of a greasy quality. 
Seimiedig, a. (saim) Greased ; made greasy. 
Seimiwr, s.m.—pl. seimiwyr (saim—gwr) Greaser 
Seimlyd, a. (saim) Of a greasy quality. 
Seindraws, a. (sain—traws) Transversely sound- 
ing. _ Cynghanedd seindraws, a transversely 
sounding consonancy. 
Seindwll, s. mm. (sain—twll) A sound-hole. 
Seinfawr, a. (sain) Sonorous, of great sound. 
Seinfwrdd, s. m. (sain—bwrdd) A sounding-board 
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Seinglawr, s. m. (saln—clawr) A sognding-boa 
Seingroes, a. (sain—croês) Transyersely sound- 
ing. ° Cynghawedd seingroes, a transverxly 
sounding consonancy. 
Seingudd, a. (sain—cudd) Of concealed sound. 
Seinguddgyswllt, s. m. (seingudd—cyswllt) A 
junction of concealed Colegpadgy yt)Beine 
Seinguddgysylitgroes, a. (sei sw) 
o transyeraely conjoined concealed sound. 
Seinguddhannergysyljtgroes, a. (seingudd—has- 
ner—cyswllt—croes) Being of half transvere- 
ly conjoined concealed sound. 
Seiniad, s. m.—pl. t. au (sain) A ing. 
Seiniannawl, a. (seiniant) Productive of sound. 
Seiniannu, v. a. (seiniant) To produce a sound. 
Seiniant, 4. m. Gain) A making a sound. 
Seiniaw, v. a. (sain) To sound, to resoand. _ 
Seiniawd, s. m. (sain) A resounding, a spupding. 
Seiniawdr, s. m.—pl. seiniodron (seinìawd ) That 
yields a sound. 
Molwch er sejaiodron gtych. 
Praise ye the Lord ; praise him ye beils wyl mo 


Seiniawg, a. (sain) Having a sound or tone. 
Seiniawl, a. (sain) Sounding ; toned. 
Seiniedig, a. (seiniad) Sounded; toned. 
Seiniedigaeth, s. m. (seiniedig) Act of ing. 
Seiniwr, s.m.— pl. seiniwyr (sain—gwr) One whe 
sounds or es a sound. o 
Seintiad, 8. m. train A canonization. 
Seintiaw, v. a. (saint) To canonize. 
Seintiawl, a. (saint) Sanctified, saintly. 
Seintiedig, a. (seintiad) Canonized, sainted. 
Seintiolaeth, s. m. (seintiawl) Sanctitude. 
Seintwar, s. /. (saint—gwar) A sanctuary. 
Seintwar i'r adar ydwyd. 
The sanctuary of the feathered tribe art thos. iy ” 
Seirch, s. pl. aggr. (sarch) Equipage, horse trap- 
pings, furniture, or harness, a set of harnes. 


G w sch el amliw ceirch, 
wr endid feirch I eirchiad. 


A superior man on his mapny-colonre9 tesppingu, Wh» wm 
give horses to the seîtor. | Tcbuno. 


Dyphorthynt ej veirch meirch rbygyngayg. 

Ambling steeds conveyed his e; N . 
Seirchiad, s. m. tien A harnessing. 
Seirchiaw, v. «. (seirch) To barness, tg equi 
Seirchiawg, a. (seirch) Harpessed, eguippe 
Seirchiawl, a. (seirch) Belonging io Bareess. 
Seirchiedig, a. (seirchiad) Harnessed, equipped. 
Seiriad, s. m. (ser) A sparkling like stars. 
Seirian, 4. m.—pl. ¢. au (ser) A sparkling. 


Nid oes yna dy hanner, 
Na'th dralan, ìiw seirian ser, 


Mryn. 


There i» not in that place thy half, nor thy third, thas & wîr 
as the gliticring of etars. y ; y D. «b. Gwaign. 


Seirianad, s. m. (seirian) A sparkling. 
Seirianaidd, a. (citian) Teste to sparkie. 


Seirianawl, a. (seirian) Sparklin . 
Seirianu, 9. a. teeiriany To sparks. “to trialie. 


Seirnial, v. a. (sarn) To trample . 

Seisoneg, s. /. (saeson) The English toggue. 

Seisonig, a. (saeson) Saxon ; i 

Seisonigaw, v. a. (seisonig) To tura inte Engfish 
to imitate the English. 

Seithblyg, s. pl. aggr. (saith—plyg) Seven folds. 

Seithdant, s. pl. aygr. (eaith—eant) Seven string. 
a heptachord. a. Seven-stringed. 

Seithdro, s. pl. aggr. (saith—tro) Seven tares 
seven times. a. Of seven turns. 
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eee 
2n. aeithddeg—gwaith) 


y Seven verses 





li 
eer ca). Having seven verses. 
Seihled, 1-7: (myth) A seventh. g. Beysnth. 

Cei dy benyd ar dy seithfed, 

‘eet MI by pence Dyn. 


fetdydd, ithfe jd erth 
a een aes 
(eii A sevên hyndredth 
(pai alth—cany ‘Seven hundreds. 
ied it (gelibgant— gwalth) Bevin 
a. Seven hand 
Apes Frostration ; diseppointment. 
Cerddorion allan beb rps seith. 
Ntaetriu sbroad withost a portion of dlaeppeintment, 
(saith) Se; 5 y 
GR Modd SPC AIS see 
yan. «. Septennial, 
‘eithnalen, e. /. (saith—dalen) Tormentil. 


Shy, 6. ie So . (saith—dyn)8esen persons. 








Gn gel gn) tn te 
2m ysyd rein cnd. 
rdd xi i 
ithochi ptagonal. 
daen, Grech} Hep 
ithachr) (Y 
rs Uk Gal Paneer §eyen an- 


A ey oa septangu- 
th gyn Ba Fesions or 
spt ree 


ithrap, e, ot ert sath —rhan) Seven parts; 


that jp of geyeg parts, seren party. 
Y mar gwys hau beter, 
Ry I gn wben ted by. Te" 
th thre 
unman Sirsa 
event times â bydi o. the 
theifea «. (seithrif) Seven times the pumber. 
a ser (sal ma Seyen syllables; 
hat ne of spyen syll 
thsillaw (egal Oe Poteet 
«teins 3 


In 
thwditb, m pease 
salth—gwedd) Seven 


z met, a. Seven tines, 
medal ie %. Sppliform. 
-(eith—gnr) Septenvin. « 


tine namber 
Seven times 


n syllables. 
ted; futile, vain. 


ith-— gwaith ), Seven 
that bs hea 
‘seven mi 


oe y. ms, (seithwr) Septemeirate, 
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anna yng ym 
eer a facie aa 
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Do Dtlyn. 
Seldremiad, «. m. cata} h patng in a repost 
a 


Beidrpmiaw, o. 
to place Ín view; toley fa aurait lae orrow, 


nanan peas, BS 
a Y y LG 


Seldremjawg, #. anes Perspicuess. 
Seldon moog ta siege Greu 
Sel firmer (oda Te pac a eet 
sehg, a Fed Pw clw, 

Sele eg se (peledi 






nate) O Chagrin 
ael) AL eosin, an 
seliad, 
Ten! of observation, or of quick wit, 
Seliddwy, e «. (seliad) Perceiwable, abservable. 
Seliannawl, a. (seliant) Perceptive. 
Selianuu, v. a. (sellant) To render perceptive. 
Seliant, 4. w. (sel) Perception, observation. . 
Selsig, 6. f-—ph t. od (sal: aig) A sausage. 
No bela I fel, up gwrgig i seats. 
‘Than o marjen to hooey, than a woman to a padding. Adage. 


‘ai ing, 8 sansnge. 
Sense A yd ig oi 
End 
SEL ae 
aoe eT weds the NL y Fund 
"fetta, Tica sata 
Rees 
‘Thos didet Paina ak ete tn of ete 
Pr y TU 


Seins, a. (sel Am to 
Sek tsa 2 (atlas), orea un 
elusdra, 2. wi. nm) Persp 

Selwedd, ead) Pesce sceptiity, 

Selwed . : (aewtad) 'efbplcacions. 

Selweddiad, s. m. (selwedd) A perceiving. 

Selwedda, 9. a. (aclwedd) Ta endue with percep- 
tivity ; to exert pei i 








Seis a ( ) 
Belwr,, mp elwyr ( 7) An cspy 
dd, 
Sole am tally & teat Ba cc 


Sellti, & wm. (set) An exploring; a seek out, the 


pÌny of bide and seek. 
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Selitiad, 2. m.—pl. f. au (sellt) Exploration. 

Selltu, c. a. (sellt) To explore, to seek out. 

Sên, ¢. f.—pl. t. au (sy—en) The state of belny 
extended ; that is capable of affecting ; a taunt, 
a scoff; a chide. 

Senadwy, a. (sên) Liable of being chided. 

Senaidd, a. (sên) Invective, reproachful. 

Benawl, a. (sên) Censorious; taunting, scoffing, 
reprehending; reproaching. 

Senedig, a. (sên ) Scoffed, re roached, rebuked. 

Senedigaeth, s.m. (senedig) eprehension. 

Senedigawl, a. (senedig) Reprehensive. 

Senedd, s. f.—pl. t. au (sen) A synod; a senate. 
Senedd wyllt, wild senate ; an epithet used for 
the bishop’s visitation. 

Senedda, v. a. (senedd) To resort toa synod. 

Seneddawl, a. (senedd) Synodal ; senatorial. 

Seneddu, v. a. (senedd) To form a synod. 

Seneddwr, s. m.—pl. seneddwyr (senedd—gwr) A 
member of asynod; a senator, 

Seneddwriaeth, s. m. (seneddwr) Senatorship. 

Senferw, a. (sên—berw) Censure-brooding. 

Séngar, a. (sên) Censorious; taunting, scoGing. 

Sengarwch, a. (séngar) Censoriousness, reproach- 
fulness ; aptness to chide. 

Sêniad, s. m. (sên) A reprehension, a chiding. 

Senoldeb, s. m. (sênawl) Censoriousness. 

Senolder, s. m. (sênawl) Censoriousness. 

Senoli, v. a. (sénawl) To render censorious. 

Senolrwydd, s. m. (sênawl) Censoriousness, 

Sensigl, s. m,—pl. t. on (sén—sigl) The great 
daisy, or white ox-eye. 

Sênu, v. a. (sên) To censure, to chide, to repre- 
hend ; to reproach; to taunt, to scoff. 

Senw, s.m. (sên) That is past a chide; boldness. 


Eow heb senw, 


A name without dignity, Adaoge. 
Enw heb senw oedd ei henw bi. 
A name without dignity was her name. lolo Goch. 


Senwad, s. m. (senw) A giving boldness, 
Senwawl, a. (senw) Tending to embolden. 
Senwi, t. a. (senw) To give confidence, 

Sênwr, s. m.—pl. senwyr (sen—gwr) A censurer. 
Senyllt, s. m. (sên) A seneschal ; a constable. 


Ceneu fab Llywarch ddihafarch ddrud, 
Nid ef borthi gwarth gorsedd; 
Senylit a’ lestri lawn medd. 


Ceneu the son of Llywarch magnanimously bold, he would not 
support the reproach of a convention: a seneschal with his vessel 
fall of mead. Aneurin. 


Sengi, s. m. (sang) A treading; a trampling 
v. a. To tread about; to trample. 
Sêr, s. mt.—pl. t. oedd (sy—er) That tends to, 
that is apt to enclose ; a bill, a tool so called. 
Ser, dimai a dal. 
A bill-hook, its value is a balfpenny. 


Ser, s. pl. aggr. (se—er) Stars. Poets also give 
them the appellations of syr, and in the sin- 
gular seand sy. Ser- ysgall, common star-thistle. 

Cyffoled a'r cwn yn cyfarth y ser, 
As foolish as the dogs barking the stars. 


| bore a ddwyreynt, 
Yn Ílu I gydganu gynt. 


The stars of the morning were wont to rise, assembled to sing 
in harmony of yore. 7ro. Owain. 
Seraidd, a. (ser) Like stars; sideral ; starred. 
Serawg, a. (ser) Starry, studded with stars. 
Serawl, a. (ser) Sideral, astral, starry. 
Serch, s. m. (ser) Appulsion; desire; affection, 
love. Serch anllad, wanton desire: rhois fy 
serch arnat, I have placed my affection on thee. 


Welsh Laws. 


Adage. 
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Trafn llugyrn a'i Hw lafn Lloegr elylu; 
Treigia'm bron soerch serch disyrcha, 


He leads the horne of battle with his gheuniag esoni (xr res 
breast the i 


of Engiand; to him my reteras the grectiog of br i. 
cessaut, G. cb M. ab Dejpê 
El gasbeth a'i argosbios 
Gwr meddw serch » gormodd 608. 


With his odious instrument sad its torwest, a kde ‘ng 
with love sad noisy to excese. A. ob D. ob I. ob kin 


Serch, prep. (ser) With respect to, became d, 
for. adv. Notwithstanding. Ni wiw iti sd 
hyny, it is no use for thee because of that; u 
waeth ganto serch hyny,-he is not sorry ut 
withstanding that. 

Serchaidd, a. (serch) Tending to excite desire. 

Serchawg, a. (serch) Having desire; amoress. 

Eiddig—— 
Nì ddaw hwn oni ddaw baf ; 


Rhoed eì gyfoed o'r gauaf 
A rhan serchogion yw'r baf. 


The Jealous one—he will not come unlew mne cws.: 
temporary with him was winter given; aad the paro bn 
ones is summer. , êb Grays. 


Serchawl, a. (serch) Exciting love; lovely, 
Serchedig, a. (serch) Being rendered loving. 
Serchedd, s. m. (serch) A state of desire; fonders. 
Sercheiddiad, s. m. (serchaidd ) A disposing to lore 
Sercheiddiaw, v. a. (serchaidd) To dwp 
fondness; to become disposed to fosdaes. 
Serchfawr, a. (serch) Very fond or affection 
Serchiad, s. m.—pl. f. au (serch) Appalbica; 1 
desiring; a creating love or fondness. 
Serchiadaeth, s. m. (serchiad) A causing to ot. 
Serchiadawl, a. (serchiad ) Love-exciting. 
Serchiadu, v. a. (serchiad) To excite fondnes. 
Serchiant, s.m. (serch) Affection, fondness. 
Serchiator, ger. (serchiad) In loving or foaditg 
Serchitor, sup. (serch) To be loving or fondling 
Serchlawn, a. (serch) Amorous, fall of love. 
Serchlondeb, s. m. (serchlawn) Amoroustes. 
Serchlonedd, s. m. (serchlawn) Amoroosaes. 
Serchloni, v, a. (serchlawn) To fill with love. 
Serchogaeth, s. m. (serchawg) State of fonds 
Serchogaidd, a. (serchawg) Somewhat spores. 
Serchogeiddiad, s. m. (serchogaidd) A readenx 
or becoming somewhat amorons. 
Serchogeiddiaw, v. a. (serchogaidd) To reader 
somewhat loving; to become a little amore. 
Serchogi, v. a. (serchawg) To render [oni « 
amorous; to become amorous. ; 
Serchogiad, s. m. (serchawg) A rendering ols 
amorous; a becoming amorous. 
Sercholdeb, s. m. (serchawl) Amorocsaes. 
Sercholi, v. a. (serchawl) To become amorvt. 
Serchu, v. a. (serch) To desire; to affect; ty 
affected ; to have affection ; to love. 
Serchus, a. (serch) Creating fondness; agreabt 
Serchusaw, v. a. (serchus) To tend to íondxs- 
Serchusdra, s. m. (serchus) Fondness. 
Serchusedd, s. m. (serchus) Lovingness, feniocs 
Serchusrwydd, s. m. (serchus) Desirablttts; 
agrceableness ; affectionateness, fondses. îe 
Serchwr, s. m.—pl. serchwyr (serch—gwi) “ 
who fixes his desire; one who is fond or lors 
Serddewin, s. m.—pl. ¢. ion (ser—dewin) As » 
trologer, one who foretells by the stars. 
Serddewindeb, s. m. (serddewin) Astrolorr. , 
Serddewiniad, s. m. (serddewin) A diviiog » 
the stars ; a practising of astrology. 
Serddewiniaeth, s. =. (serddewin) Astrolozy: 
Serddewiniaw, v. a. (serddewin) To ast 
Serddewiniawl, a. (serddewin) Astrolegical 











SER 


Seren, 2. /. dim. (ser) A star. Seren walliawg, 
seren gynffonawg, seren y gynffon, seren losgyrn-. 
awg, a blazing star, a meteor. 


Mawr yw seren y morwyr; 
Mwy yw no 6wrn o'r wan syr. 
Grand is the esr of the mariners; greater (ian & crowd of 
fay spangies. . & G. ColAi. 


Ni ros neh, ac nì rown í 
Sereu bren €r el sori, 


Nobody would give, aod I would not give a ster of wood for 
ofeadiag him. Gr. Gryg. 


Serenawl, a. (seren) Sparkling like a star. 

Sereniad, s. m. (seren) A sparkling. 

Serenig, s. /. dim. (seren) An asterisk. 

Serenllys, s. pl. (seren—llys) Starwort. 

Serenu, v. a. (seren) To sparkle, to glitter. 
phany. Itisalso called Ystwy 

Serenyn, s. mn. dim. (seren) The vernal squill. 

Serf, a. (sy—erf) Whirling; dizzy or giddy. 

Serfan, a, (serf ) Tending to dizzy ; dizzied. 

Serfanawl, a. (servan) Startling ; staring. 

Serfaniad, s. ss. (serfan) A startling. 

Serfanu, v, a. (servan) To start; to stare; to 
dizzy, Serfanu llygaid, to turn about the eyes 
wildly ; to astonish. . 

Serfawl, a. (serf) Whirling ; dizzying. 

Serviad, s,m. (serf ) A startling; a dizzying. 

Serfu, o. a. (serf ) To startle ; to dizzy. 

Serfyll, a. (serf) Dependent; ready to fall, un- 
steady, waggling : shattered; crasy. 

myn 


A e 
} crasy cold tent is the worki; a deceiver on y at rel 


wrfylldra, a.m. (serfyll) Craziness: 
serfylliad, 2. m.(serfyll) A crazing, a shattering. 
erfliaw v. a. (serfyll) To craze, to shatter. 
'erfyllrwydd, 2. m. ( serfyll) Craziness. 
lerivllus, s. ms. (serfyll) Tending to fall ; tending 
_to become crazy. 
en, 8. pl. aggr. (sar) Sullen ones, furies. 

Meirw sengî, ma) seri satbar. 


The treading of the dead, lke the trampling of furies, 
, pens TaD" sock. 


erig, a. ni Starred, stadded with stars. 


Serenwyl, s. f.—pl. t. iau (aeren—gwyl) Fpl-. 
I | 


erigl, s. m. (serig) ‘That is spangled, or studded. 
«. Studded with stars. Arfau serigl/riw, arms 
with spangled surface. 

Edein-feirch a seirch serigì cynwe. 

Winged steeds and harness with spangled borders. Ll. P. Moch. 
crigiaw, c. a. (serigl) To stnd with stars. 
erigliad, s. =. (serigl) A spangling. 
eiliw, s,m. (ser—lliw) Starlight. 
Meillion teg, mae llonald twyn, 
Man serliw mynwes irìwyn. 


Fair spangîes, which will fill the bush, the minute sferligAs of 
the bosom of the verdant grove. Ieu. eulwyn, 4 eden. 


trloew, s. m. (ser—gloew) A star-glow. Mae 
ŷn serleew heno, it is a star-glow to-night, or it is 
very s . Sil. 
trloew, a. Ger—gioew) Star-glowing. 
trial, v, a. (sarn) To graze, to rase; to jar. 
trofydd, s. wm,—pl. f. ion ( ofydd) Astronomer. 
trofyddawl, a. (serofydd) Astronomical. 
trofyddiaeth, s. ws: (serofydd) Astronomy. 
troli, e. a. (serawl) To proceed as the stars. 
'roliaeth, s, =. (serawl) The starry system. 
may gron yw hon ar ol hynt, 

Rused to exenss fe this one On her course, through the comma- 

tay of the coleman starry system. BD. ab Gwilym, i'r lleuad. 


cron, @. m. (ser) The system of the stars. 


603 


SER 


Seronawil, a. (ser) Astronomical. 

Seroni, s. m. (seron) To systemize the stars; te 
pursue or study the science of astronomy. 

Seronydd, s. m.—pl. ¢. ion (seron) Astronomer. 
mab Deg, a Guys ab Seddi a chan faint an gwybofau Sm y my, 
a'u hanianag, au bassoddes, y darogeaynt a chwenychid ei wybod. 


The three exceili . 
Mighty, and G Dg cétronemers of the isle of Britais ; Idris the 


wydion son of Don, and Gwyn son of Nudd; and 
from the magnitade of their “they coal eels the stars, their 
. Bata dispositions co hate 
bedetired do behnown,  Frtoedde 


Serth, a. (ser) Inclination, tendency, bias, or 
fall; a steep. 
Serth, a. (ser) Inclining, tending, falling; steep, 
abropt, slippery; obscene. 
Faem danllyd ynfyd anferth 
Yw tyflad tafawd serth. 


The fiery flame of monstrous folly is the fruit of the office of a 
Sout tongue. Ed. Morrie. 


Serthadwy, «. (serth) Capable of precipitancy. 

Serthaidd, a. (serth) Somewhat inclined. 

Serthair, s. m.—pl. sertheirian (serth—gair) An 
obscene word or expression. 

Serthallt, s. /. (serth—gallt) A steep cliff, 

Serthan, s. f. (serth) A precipice, a cliff. 

Serthawl, a. (serth) Precipitous; obscene. 

Serthedig, a. (serth) Inclined; precipitated. 

Serthedd, s. m. (serth) Inclinedness; steepness ; 
abruptness ; riness; obscenity. 

Sertheiriawg, a. (serthair) Having obscene words 

Serthfrwnt, a. (serth--brwnt) Grovellingly filthy. 

Serthfryntni, s. m. (serthfrwnt) Grovelling filthi- 
ness or obscenity. 

Serthi, s. m. (serth) A falling tendency; alipper- 
iness; obscenity. 

Serthiad, s. m. (serth) An inclining, a tending ; a 
rendering steep; a becoming obscene. - 

Serthiannawl, «. (serthiant) ‘lending to be pre- 
cipitous or steep. 

Serthiannu, v. a. (serthiant) To render steep or 
declivous; to become steep. 

Serthiant, s. m. (serth) Precipitancy, steepness, 

Serthrwydd, s. m. (serth) A precipitous state, 

Serthu, v. a. (serth) To render precipitous; to 
become steep ; to act obscenely. 

Serthus, a. (serth) Precjpitous; declivous; ob- 
scene, vulgar. 

Serthnsaw, v. a. (serthus) T'o render precipitous ; 
to become steep; to grow vulgar. 

Serthusdra, s. m. (serthus) A precipitous state; 
vulgarity. 

Serthusedd, s. m. (serthus) Steepness ; vulgarity. 

Serthusrwydd, s. m. (serthus) Steepness. 

Serthyd, s. m. (serth) A steep or falling tendency ; 
vulgarity, obscenity. 

Tri harddwch cerdd ; mawl heb druth, nwyf heb anìladrwydd, a 
duchan heb serthyd. . 
The three ornaments of song; praise without flattery, gaiety - 

without licendousness, and satire without unigarity. Barddas. 

Serw, a. (ser) That is flat and opake or dall. 

Serydd, 8. m.—pl. t. ion (ser) An astronomer. 

Seryddawl, a. (serydd) Astronomical. 

Seryddiaeth, s. m. (serydd) Astronomy. 


The man I respect, whom ì have mot ceesed to love, studying 
the ssfrenomy of Don in the coenty of Caernafvon, where ibe 
shaft of the chief of the dragons of Emrais has been. 

Gr. eb D. ab Tudur. 
Seryddiannawl, a. (seryddiant) Astronomical, 
Seryddianna, v. a (seryddiant) To follow the 


acience of astronomy. 





SIB 


Seryddiant, s. m. (seydd) Astronbtmy. 

Sdryfa, v. a. (sêr) To gate upon; to spate. Er 
seryla yt arian Nyd gr eithaf, though sparing of 
the moneŷ to the utnivst. 

Seth, a. (f. of syth) Stiff, rigid; being set or pat 
ups erect, uprights. disdainful. 

Séa, v. a. (se) To render fixed, or stated. 

Sew, s. m:—pl. ¢. ion (st) Gravy; jelly. 

Sewed, s. m. (se—gwed) Discourse of the stars. 

Sewedawl, a. (sewed) Descriptive of the stars. 

Séwetlydd, 2. st:—pl.-& ion (sewed) Astronomy. 

Sewedyddawl, a. (sewedydd) Astronomical. 

Sewedyddiaeth, e; m. (sewedŷdd) Astronomy. 

Sewlyd, a. (sew) Aboundidy with . 

Sewyd, 3. m.—pl. t. ion (se d) A diffusion of 
stars. Sewyd am loer, a spiînkling of stars round 
tlie nibon. Taliesin. 


SI, s. mr. A hiss, a whiz; a buz; a tingling- 


noise. N 
Sïad, s: m. (aì) A hissing, a whizzing; a buzzing. 
Siâd, 8. » tì) f. au (sy—iad) The top of the 

skull, the crown of the head; the cranium. 

AT ei sidd, eres ydlw. 
Shaving a ring on his noddle, strange it is. 
Pr WL «es 
God knows Whét eM thy Aêbkd CédMint, adger cantes xhy ale. 
Siadfoel, a. (siâd—moel) Bald-pated. 
Siar, s,m. (si—ar) An articulate sound. 
Siarad, s. m.—pl. ¢. au (siar) A talking, a talk, 
Gwaeddadâ fat tarda gwyddau. 
He cried ost like the gabbling of geese.: D. ab Gwilgm. 
Sinradach, e. m. (stared) Chitchat, babbling, gar 
rulity, dieacity. 
Stavutiaid 4d; a. (siarad ) Tatkative, or prating. 
Siaradawl, a. (siarad) Talking, or speaking. 
Siaraafh; s. f.—pi. siaradfdydd (siarad) A ‘talking 
place, or a gossip shop. 
Siarwdgar, a. (sinrad) Queratows, prating, talka- 
tive, garrufvns, fond of talking. 
Siaradgatweh, «. mt: (sinradgar) Garrulity, 
Siaradu, v. a. (siad) To make a talking. 
Siaradus, a. (siarad) Tafkative, loquacious. 
saitipheth nid bawdd eyd aw; banynau y goìâu, pêirhau benyw 
su men, SM TEARS RL NI A ert 


atwg 


I. R. 


Siaradnsaw, v. a. (siaradus) To render talkative; 
to become talkative. 

Siaradusedd, s. m. (siarhdus) Talkativenéss. 

Siaradustwydd, s.'m.' (sidtadus) 'Talkativeness. 

Siaradwr, s. m.—pl. siaradwyr (strad—gwt) A 
talker; a pratêr. 

Siaradwraig, s. f.—pl. siaradwreigedd (siarad— 
gwraig) A talking woman, a gossip. 

Siared, v. a. (siar) To talk, to chat; to discourse. 

Stared cymaidt a mab Seithgudyn. 


To talk ss much as the son of Seven-locks. Adage. 
Slared cynmlot a Merddih ar bew?, 
To talk as much as Werddjn on â pole. Adage. 


Sïaw, v. a. (si) To hiss, to whiz, to buz; to tingle 
Sïawl, a. (si) Hissing, whizzing, buzzing. 
Sib, s. m. (si—ib) That tends to involve or to 


encircle. | ; 
Sibol, s. pl. aggr. (sib) Young onions, scallions. 
Sibolen, s. f. dim. (sibol) A young onion. — 
Sibr, s. m. (sib) That is imbibed or taken in. 
Sibrad, s. m. (sibr) A dressing with sauce. 
Sibraw, v. a. (sibr) To sauce, to do with sauce. 
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Sfp 

Sibrydawl, a. (stbrwd)'Doldg with sate. 

Sibwl, s. pl. dggr. (ab) Youts ottions, scallios. 

Sibylen, 4. f. dim. (sibwl) A small or Young onic: 
on 


a . 
Siciad, 8. m.—pl. ¢. au (sig) A steepi 
Siciant, s. m. (sig) A steering, a seething 
Siciaw, v. a. (sig) To steep, to wet; to wash. 
Siciawl, a. (sig) Steeping, or seething. 
Siciedig, a. (siciad) Steeped, seethed, wetted. 
Sicion, s. pl. aggr. (sig) Steepings, washi 
Sicioni, v. a. (sicion) To make steeping. 

Sid, s. m. (si—id) A wind, a round, a circling. 
Sidan, s. m.—pl. t. an (sid) Silk, satin, Side 


waen cotton: grass sidan y brain, hair-weed. 
Sidana i'v. a. (sidan) To collect silk, " 
Sìdanaidd, a. (sidan) Like silk, silky. Gwall ai 
an«idd, silky hair. Sy a 
Sidanawg, a. sidan) Having silk ; in al. 
Gwyedlo ; 
Tu rrras 


A veil of blood over the bead thd befyfng'in te 
beach of small stones the Seon fwn srroyed nd 


Sidaviaw!, d. (sidan) Of thé quality of sik. 
Sidanblu, s. pl. (sidan—pla) Dow, feathers. 
Gweiem rai sr welyen sidaablu yn ymdrybmeida men rii 


wch. 


w ‘pads 
ce could perceiré mine on’ beds of 


Sidanen, s. f. dint: (otf#ah) That is silken, or mi: 
of silk. It is the namie of an old tase; dan 
epithet for a fine woman ; and bas been appied 
yatticalarly to queen Elizabeth. 
idaniad, s. m. (sidan) A making of dh; 1 


making silky. 
Sidanion, s. pi. ager. (sidan) Silken’ thing, dl- 


mercery. Mw 
Sidanu, v. a. (sidan) To make silk ; to win; 9 
make silky, or smooth: to coax, to wheek. 
Nyddu a sidanu, to twist and to wind. 
Mae y diawl yn dda tra y eidaner. 
The devil is civil as long as Ac is coaxed. tag 


Sidanwe, 8: f.—pl. t. oedd (sidan—gwe) A & 


web. 
Sidanwéydd, s. w.—pl;'t. ion (sidatwe) A i: 
weaver. 
Sidanwr, s. m.—pl. sidafiwyr (sidin—gvt) 4 
silkman. 
Sidanydd, s. ss:—pl. t. ion (sidan) Silk-mercer. 
Sidedd, s, m. (sid) A state pf twirling. 
Sidell, s. f.—pl. ê, { (sid) A winder; a whiri; & 
rim of a wheel; a fly-wheel. 
Sidellawg, a. (sidell) Having a whirl or whes. 
Sidelliad, s. m. (sidell) A whirling 
Sidellu, v. a. (sidell) To whirl round. 
O oin 
A blade Unt ts trusty; between two boeis tì glas wire nar 
Sidellydd, s.m.—pl, t. ion (sidelì) A winder. 
Sider, s. mai ion (sid) et winds or twirl, 
that is in ringlets; lace, fringe. 
Sidera, v. a. (sider) To form into ringlets. 


wallowing hv 
Wyn, Ì. (oe. 


Sideraidd, a. (sider) Like twirls or ringiets 
Siderawg, a. (sider) That is made up of wial: « 
ringlets ; full of fringes; fringed; laced. 

Marchawg siderawg doriad. 


A covalier decked with lace. D. eb Ienon Ddn, | do 
Siderawg, a. (sider) Formed Into ridglets; fringe! 
Sideriad, s. m. (sider) A twirling into riaglet; $ 

fringeing. 








SIL 


Siderogrwydd, 8. m. (siderawg) The state of be- 


ing ìn ringlets, or fringed. 


Sideru, v. a. (sider) To make ringlets ; to plait ; 


to fringe ; to make lace; to lace. 


Siderwr, s. m.—pl. siderwyr (sider-—gwr) A 


maker of fringe. 


Siderydd, s. m.—-pl. ê. ion (sider) Fringe maker. 
Sidi, 8. /. (sid) A state of revolution. Caer sidi, 
a zone of revolving, the zodiac; also called 


caer sidin, and caer sidydd. __ 
Sidin, a. (sid) Winding, or revolving. 
Mia fom yn nghadair fin 
Uwch caer «din ; 
A bono yn trol sydd 
Rhwng tri elfydd. 


Í bave been in a toilsome seat, above the revolving zone; and 
Talicsin, 


that continnes tefaing between throe clemcnis. 


Silydd, #. m.—pl. f. ton (sid) The agent of re- 
volving’; the dn Caer sidydd, the circle 


of the zédiac, the ecìîptîc. 
Sidyll, s. m.—pl. t. an (aid) A whirl, a turn round, 
the circamference or 


sidyll, to turn in a twirl. 
Siff, s. m, (sl—iff) An intermitted noise. 
Siffr, s. m. (siff) A rustle; a whisper. 
Sifraw, e. a. ay To rustle; to mnrmnr. 
Siffrwd, z. m. (aiffry A soft rustling; a murmuring; 
a whispering, v. d. To rustle; to murmur; 
to whisper. 
Sit, 8. m,—pl. t. ion (si—ig) A shatter; a brufse. 
Sisaw, v. a. (sig) To shock, to craze, to shatter ; 
«i eG yc 
“gawl, a. (sig) Crazing, shattering; bruising. 
Sigiad, s. m. (sig) A shattering ; a bruising. 
Sigl, s. m.—pl, £. ion (sig) A shake, a rocking ; a 
«ir. a. Shaking, rocking. Sigt-din y gwys, 
ngldin sione, tinsigl y gwys, brith y fuches, 
the wag-tail; Sigl dyhoedan, siglaethan, nea 
__Uinsilioia, the play of swinging. 
‘gladwy, a. (siglad) Capable of being shaken. 
Siglaeth, s. m, ig) A shaking ; a swinging. 
Siglaethan, s. f. dim. (sigl) A play of swinging. 
Yiglaw, o, a. (sigh) To shake, to rock ; tô stir; to 
thaken. Sigla law, shakehand. Dimet. 
Agor eì lew i bob ef a siglo eì gynffon arno. 
He opens his hand to every dog that wags his tall at him, 


Rheg bod y sul beb sigtaw. 
.. For fear of being on Sundays without stirring. 
iglwe, a. (sigÌ) Having a shaking. 
Mw a. (sigl) Shaked, rocked; stirrdd. 


wedigaeth, s. m. (sigledig) A shaking. 

wledd, 2. m. (sigl) The state of being shaken, 

glen, s. /. dtm.—pl. t. ydd (sigl) What shakes 
Wr rocks; a swing; a quag. Siglen donen, siglen 

tone, siglen denyn, a swing rope. 

Wlenawg, a. (siglen Abounding with gas, 

Gwr, s, M.—pl.' siglwyr (sigl—gwr) A shaker, 
_Atocker; a stirrer. 

|, 2. m,—pl. f. ion (sl—il) That is produced, or 
brought forth; issue, progeny; seedling; 


Adage. 


‘pawn, or fry; also the cleansing or hulling of 


train. ory pysgod, fry of fish; ail penweir, 


terug fry , husks or hullings of oats 
tien, s. f. dîm, (ail) A single issue; a seedling; a 
,Nngle spawn’ or fry. 


ili, s. m. (sil) A state of teeming, a shoaling. 
» 5. R.—pÌ. ¢. au (sil) A producing; a spawn- 
ing; a hulling of grain; grain that is hulled. 
0, v, d, (sili 
produce a spawning. 
Vor. II, 
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Silodi, v. a. (sitod’) 
m of a wheel. Sidyli 
trocl, the rim of a spinning wheel; Troi yn 


) To produce an issue ; to 


SIL 

Siliannawl, a. (siliant) Belonging to the act of 

roducing; spawning. 

Siliannnu, ve. a. (siliant) To cause an issuing ; to 
cause a spawning. 

Siliant, s. m. (sil) The state of being produced, 
or issued; a spawning; a hulling of grain. 

Siliaw, v. a. (sit) To produce, to bring forth; to 
spawn; to hull grain. Siliaw ceirch, to hull oats. 

Siliawg, a. (sil) Having issue; having spawn. 

Silied, s. m. (sil) Thatis produced ; cleared grain, 
as the grits of oats, and the like. 

Siliedig, a. (siliad ) Produced as yonng ; spawned ; 
divested or separated from the hall. 

Siliedyn, s. m. dim. (siliad) An individual issue ; 

.a single grain divested of thé hull. 

Silod, s. pl. aggr. (sil) Scedlings, spawns, fry, or 
young fishes. Silod brithíon, brith y gro, sam- 
lets; silod y mor, sea fry; silod y dom, brithyll- 
iaid y dom, pysgod y gath, sticklebacks. 

o issue seedlings, fry, or 
spawn; to form a fry. 

Silodyn, s. m. dim. (silod) A single one of a fry. 

Silyn, s. m. dim. (sil) A single issue, a single 
seedling, fry, or spawn. 

Sill, a. f.—pl. ¢. au (si—ill) A component part, 
fragment, or element; a syllable; a word. Ni 
chlywais i sill amdani, I have not heard a syl- 
lable about her. Sil. 

Heb wybod— 

Na fíurf uu silt ar eì phen, 

Na thoriad un llythyren. ' 
a ae gE form of ns cya ysg y o" 

Silldrwm, a. (sill—trwm) Of a heavy syllable. 

Silleb, s. f.—pl. t, au (sill—eb) An elementary 
part of specch: a syllable. 

Sillebawl, a. (silleb) Elementary of speech. 

Sillebiad, s. m. (silleb) A forming the elements 
of speech, . . 

Sillebu, v. a. (silleb) To syllabize; to form thi 
elements of speech. U 

Silliad, s, m.—pl. t. au (sill) A formiing of sylla- 
bles; a spelling. o, 

Silliadaeth, s. ss. (silliad) The system or forma- 

tion of syllables. 


Un abal) nj adnebydd—— 
Yn ngeiriaw’r or sydd; 
Na'u bnau 'mhob gobenydd, 
A llef siììfadaeth hefyd. 


A feeble one doth not recognise, in words, what qualities there 
are; nor their feet Ín every pause, and the accent of the syllauc 
system. leu. ab Hywel Swrdtent. 


Silliadawl, a. (silliad) Syllabic, syllabical. 
Silliadu, v. a. (silliad) To syllabize; to spell. 
Silliaw, v. a. (sìll) To arrange into elements or 
- parts; to syllabize, 


Silliawg, a. (sill) Consisting of elements; consist- 


ing of syllables. 
Silliedig, a. (silliad) Formed of syllables. 
Silliedigaeth, s. m. (silliedig) Formation of ele- 
mentary parts or syllables. 


Sillt, 8. f.—pl. ¢. au (sill) An elementary part â 


syllable. lla op" 
Yw cyucirgon, cyeingersie 
To understand the syllables which combine the song te the key 
of correct versification. Jeu. ab Hywel Sterd wat. 
Silltaer, s. f.—pl. ¢. au (sillt—aer) A connection 
of links; a chain. Silitaerau heieirn oddieithr 
arfau, links of iron on the outside of the armour, 
Silltaeren, s. /.— pl. ¢. au (silltaer) A link. 
Cacau afiitatresag verch, 
Er gwawd y tafawd, hoew-íerch, 
A roddais, —— 


Wreaths nf the lixks of love, for the praire of the tongue, lively 
maid, which | bestowed. U. eb Gwuym, 
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Silltiad, s. m. (silt) A forming an elementary 
part; a forming a kindred. 

Silltiaw, v. a. (sillt) To connect, to form a part; 
to be joined, to he a component part. 


O faith wylfa'r byd, af i'th elfydd ; 
At Adda ailltia’, a'i esilltydd. 


From the tedlons station of the world, I will go to thy element; 
to Adam / will become connected, aud bis progeng. 
lenan Brydydd Hir. 
Silltiawg, a. (sillt) Consisting of parts; having 
syllables. 
Silltiawl, a. (sillt) Component, kindred. 
Silltiedig, a. (silltiad) Connected by parts; 
formed into syllables. 
Silltydd, s. m. (siltt) That forms an elementary 
or a component part; a kindred. 
Sillydd, s. m.—pl. t. ion (sill) A syllabary. 
Sillyddiad, s.m. (sillydd ) An arranging of syllables 
Sillyddiaeth, s.m. (sillydd) The system of arrang- 
ing syllables; prosody. 
Trefn sillyddiaeth oedd gaeth gynt, 
I bob gair bewb ei gerynt. 


The order of prosody wae strict of yore, to every word each his 
indred one. 72g Wy pr Swrdwal. 


k enan ab Hywel 


Sillyddnu, v. a. (sillydd) To arrange syllables. 
Sim, 8. Pee t. ; (si—im) That is light, flip- 
pant, or full of motion. - 
Simach, s. m. (sim) A monkey, an ape. 
Cymwythach corach a simach, 
The mutual compiacency of the pigmy and the monÂAey. 
Adage. 
Simdde, s. f.—pl. £. au (sim—de) A chimney. 
Simer, s. m. (sim) Levity, trifling; a frisk. 
Simera, v. a. (simer) To play or frisk about; to 
trifle, to dally. 
Simiawl, a. (sim) Full of motion, flippant. 
Simne, s. f.—pl. t. iau (sim—ne) A chimney. 
Simp, 8. m. (sim) The state of being instable; a 
flutter. 
Simpl, a. (simp) Tottering, ready to fall. 
Simplaidd, a. (simpl) Seeming to fall. 
Simplaw, v. a. (simp!) To totter. 
Simpliad, s. we. (simpl) A tottering. 
Simsan, a. (sim—san) Tottering, ready to fall. 
Simwr, 8. m.—pl. t. au (sim—wr) A kind of ves- 
ture; a chimmar. 
Sin, s. m. (si—in) That is an outside or surface; 
donation, alms, 


Sin dynion gweinion o : 
Sin i ereill sy'n arlan. O. 


The alms of poor persons of white flour; the alms of others be 
Ín money. L. G. Cothi. 


Sinach, 2. m.—pl. t. au (sin) A mere or landmark; 
a balk, a ridge; jangle; but, in Rhos and about 
Conwy, it is any spot of wild land in a culti- 
vated field. 

Terfyn dwy erw, dwy gwys, a hwnw a elwir sinech. 


The boundary of two acres consists of two furrows, and that îs 
called s ridge. Welsh Laws. 


Sinachad, s. m. (sinach) A cutting into dribblets. 
Paid â sinachad y bara, cease with mangling the 
bread. Dyfed. 

Sinacha, v. a. (sinach) To cut into dribblets. 

Sindal, s. m. (sin—tal) Sindon, fine linen ; cambric 

A Dew! fab Sant sindal dudded. 
And Dewi son of Sant with a fixe linen vest. 
Gw. Brycheiniawg. 

Sindw, s. pl. aggr. (sin—tw) That is forced to the 
surface ; the scoria or cinders of a forge. 

Siniad, s. m. (sin) A burning to cinders. 

Siniaw, v. a. (sin) To reduce to cinders; to be- 
come cinders. 
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Siniawg, a. (sin) Abounding with cinders. :.f. 
The part of a hearth which holds the cinders. 

Siniawl, a. (sin) Of the quality of cinders. 

Sinid, s. m. (sin) Surface, or scum. 

Sinidr, s. m. (sinid) The scoria or dross of irea. 

Sinidraw, v. a. (sinidr) To form dross, 

Siob, s. f.—pl. t. au (si—ob) A tuft; atm. 

Sioba, s. f. dim. (siob) A tuft; the crest of a bir. 

Siobawg, a. (siob) Having a taft, tafted. 

Siobo, s. mm. dîm. (siob) A tuft; a sprinkle el 
in throwing holy water. 


Tynai Collen y siobo allau, ac e fwriai y defy beniîyuid an 
penau; ac ar hyny y diffanynt o'i olwg. 


Collen pulled oat the sprinkler, sod be threw the wy vm 
over them; end upon (hal they Ysmihod oei of Me dybu.” 


Siobyn, s. m. dim. (siob) A small taft. 
Siobynawg, a. (siobyn) Tufted ; crested. 
Siobynu, v. a. (siobyn) To form a small taft. 
Sioch, s. f.—pl. t. au (si—och) That spreads ost; 
bushy hair. 
Siochen, s. f. dim. (sioch) A small taft of lair; 1 
bushy tuft. 
Siochi, v. a. (sioch) To form a tuft, to make besby. 
Siol, s. 9. (si—ol) The top of the head ; the shall 
Siolyn, s. m. dim. (siol) A noddle. 
Sionc, a. (si—onc) Brisk, nimble, active ; ífgpa 
Sioncaidd, a. (sionc) Somewhat brisk. 
Sioncawl, a. (sionc) Tending to vivacity. 
Sioncedd, s. m. (sionc) Briskness, nim! 
Sionci, v. ad. (sionc) To make brisk; to becom 
brisk, or lively. ; 
Sioncrwydd, s. m. (sionc) Briskness, vivacity. 
gyd menu uu Sep Fn 
How odd it fe that the briskness of France sheeld ast tee» 
trip some tune to escape from death ! Elie Wyn, b. rg. 
Siopos, s. pl. aggr. (siob) What is all in shatten; 
a mass bruised or beat together. 
Sipiad, s. m. (sib) A sipping, a drawing with te 
lips, a drawing the lips together. 
Sipian, s. m. (sib) A sipping, a smacking of in 
Sipian, v. a. (sib) To keep sipping; to sp. 
Sipiaw, v. a. ise To draw the ip a 
ipiawl, a. (sib) Sipping, drawing pa. 
Sipiedig, a. (sipia Sipped, drawn with the ip. 
Sipiwr, s.m.—pl. sipiwyr (sib—gwr) A Rppêr. 
Sipyn, s. m. dim. (sib) A single sip. 
Sir, s. m. ynd, Cheer, solace, comfort. 
Siriad, s. m. (sir) A cheering, a comforting. 
Siriaw, v. a. (sir) To cheer, to be cheered. 
Siriawl, a. (sir) Cheering, or cheerfal. 
Siriedig, a. (siriad) Cheered, comforted. 
Siriolder, s. m. (siriawl) Cheerfulness. 
Sirioledd, s. m. Giriawl) Cheerfulness. 
Sirioli, v. a. (siriawl) To make cheerful; trì 
come cheerful. . 
Sis, s. m. Sein; A sharp low sound; a whinpe!. 
Sisial, s. m. (sis) A gossip. o. a. To whispet- 
Sisiala, o. a. (sisial) To keep whispering. 
Sisialawg, a. (sisial) Full oth whispering. 
Sisialn, v. a. Gisiat) To whisper, to mutter. 
Sisialwr, s. m.—pl. sisialwyr (sisi )a sw 
perer; a gossiper. 
Sisiw, v. imper. (sis) Only used to drive fowls 
Sistrain, v. a. (sis) To whisper, to bast. 
Sitell, s. f.—pl. t. i (sid) A whisk, a bresb. 
Sitelliad, s.m. (sitell) A whisking rosod. 
Sitellu, v. a. (sitell) To whisk roand. 
Sitiad, s. m. (i A whirling, a whisking reuné. 








Sitiaw, v, a. (sid) To whirl, to whisk rosed. 
Sitiawl, a. (sid) Whirling, whisking rouod. 
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Sitiwr, 8. m.—pl. sitiwyr (sitiaw—gwr) One who | Som, s. /.—pl. t. au (sy—om) A vacuity, a void ;- 
whirls, turns, or goes round. a , â disappointment. 
Saib awr y bean’ Somawl, a. (som) Disappolnting, batking. 
plate pee ieee Somedig, a. (som) Disappointed, balked. 
Sitiwr Tartare. Somedigaeth, s. f. (somedig) Disappointment. 


ot ib Rly tance at a LL 
Sitr, s. m. (sid) That jegs, or that shreds. 
Sitrach, s. m. (sitr) That is in jags or shreds, like 
a beaten end of a stick. 
Sitrachawg, «. (sitrach) Jagged, or in shreds. 
Sitrachiad, s. m. (sitrach) A jagging, a shredding 
Sitracha, v. a. (sitrach) To jag, or to shred. 
Siw, a.m. (si) A hiss, Siw/ An exclamation 
used in driving fowls away. 
Nid oedd na siw na miw. 
There was nor Aiss nor mew. 4doge. 
Siwen, s. sm. (siw) An epithet for the mermaid, 
the general name for which is morforwyn. 
Siwr, 8. m.—pl, slwyr (si—gwr) A hisser. 
§0,s.f.r. A spread out, along, or over. 
Sob, s. 98.—pl. ¢. au (sy—ob) A tuft; a bunch, a 
cluster ; a mass. 
Soba, s. f. dim. (sob) A small tuft, bunch, cluster, 
Or ynass, 
Soban, 4. f. dim. (rob A small tuft, or bunch. 
Socan, s. f. dim. A wallower. Socan eira, 
_ Mces lwyd, a fieldfare. 


ocas, s. f. (sog) A wallower ; the fieldfare. 
Wcyn, 8. m. (sog) A pig; an urchin, a boy, 
in droll style, 


loch, s. f. (so—och) A sink, or a drain. 

odawl, a. (sawd) Tending to fix, implant, or 

_ settle ; teristic. 

odi, v. a. (sawd). To constitute, to fix, or to set. 

odiad, s. m.(sawd) A constituting, a fixing, or 
m 


I * 
odlawg, a. (sawdl) Having a heel, heeled. 
odli, 9. a. (sawdl) To heel; to trip the heel. 

liad, s. m. (sawdl) A heeling; a tripping. 
odwedd, s. f. (sawd—gwedd) A characteristic. 
oddadwy, «. (sawdd) Capable of being sunk. 
oddawl, a. (sawdd) Sinking; plunging. 
vddedig, a. (sawdd) Being sunk or plunged. 
iddedigaeth, s.sm. (soddedig) The act of sinking 
xÌdi, v. a. (sawdd) To sink, to submerge. 
ddiad, s. m. (sawdd) A sinking; a plunging. 
iddwr, s.m.—pl.soddwyr(soddi—gwr) A sinker 
eg, 8. m. (so—eg) That is puffed by seething ; 
grains of malt; draff, 

A fegir gyda moch a ddysg fwyte soeg. 


That is bred with swine wil! learn to eat grains. Adage. 
Yr hwch a dau a fwyty y soeg. 
The elient sow eats tho dref. 4dage. 


Hwch dy gyfallai, hi a ddysg iti fwyth coeg. 
Be a sow thy companion, she will teach thee to eel grains. 


4doge 
egen, e. f dim. (soeg) hr swaggy female. J 
€gl, U. a. “et o u moisture; to 
iteep; to sla der P P 
eglyd, e. (soeg) Puffed by steeping ; slabbered 
eglydrwydd, s. m. (soeglyd) A steeped state ; 


slabbiness. 

H, 8. wm, sofiydd (sawf) Stubble. 

llawg, a. (sofl) Having stubble, etubbly. 

liar, s. /.—pl. soflieir (sofl—iar) A quail; also 
valled Rhinc. 

Hyp, s. m. dim. (sofl) A single stubble. 

5, Bf. (so— og) A wallow, a spread. 

ga, a. (wog) Wallowing ; slovenly. Geneth soga, 
ì slovenly girl. Sil. 


Nid somedigaeth ond gwraig. 

There is no deception equal to s woman, 
Somedigawl, a. (somedig) Disappointing. 
Somedd, s. m. (som) A disappointment, 
Somgar, a. (som) Apt to disappoint. 

Somger a toms ei hunan yn y diwedd. 

The deceliful wiil deceive himself at last. Adage. 
Som h, 8. m. (somgar) Aptness to balk. 

Soml, ev. a. (som) To balk, to disappoint. 


Y ery’ a’r doeth— 
Disymwtb dau a somir, 


The strong and the wise, two that seddenty will be deceived. 
&. Bean o Abcr Dar. 


Somiad, s. m. (som) A disappointing, a balking. 

Somiant, s. m. (som) A disappointment. 

Somwr, 8. 9.—pl. somwyr (som—gwr) A balker; 
a disappointer, a deceiver. 

Son, 8. m.—pé. ¢. ion (so—on) A noise; a report; 
& ramour; a mention. v.«. To noise; to re- 
port; tomention. Mae son amdani, there is 
talk about her; nd wna son do not 
cause a talk about thee :— Na sen, do not say 
80; taw a sen, hold thy tongue. 


Son am y son amdano, 
Ni cheir son dda o hano. 


Te taih of the tai’ about no good taih will be bed from 
that. bim, 4dege. 


Adage. 


A fo doeth, ar fyd wetthion, 
A dwys air, fo & son. 


wont Dn TD YS 09 roe i 8 gees 

Sonfawr, a. (son) Noisy, or rambling. 

Songryf, a. (son—cryf) Of powerful noise. 

Soniad, s. 0m. (son) A noising, a reporting, & ru- 
mouring, a mentioning. 

Sonial, s. m. (son) A continued noise. v.a. To 
keep a continual noise. 


O etwedd Mortal 
A gwedi Rhys mawr y conial. 


dimppesriog of Moriel, and after Rhys grea the lemen- 
telat sof ‘i yeares Hen. 


Soniaw, v. a. (son) To nolse; to report; to rue 
mour; to make mention; to talk. Gostega 
bab a sonio amdanad, silence every body that 
shall talk about thee. 

Soniwn bellach am—ddyledswyddas teulnaidd. 
We will mention now about domestic duties. Thes. Evan. 


Soniawl, a. (son) Nolsing, reporting, romouring. 
Soniawr, s. m. (son) That is noisy, or loud. 
Eio henaid a drywanasal drwy garawg soniawr el ll. 
Owr eoal had beeu made to pass throagh a wrdd Yy 
Bonledig,a(soniad) Noised, reported, ramoured, 
mentioned, talked. 
Soniwr, s. m.—pl. soniwyr (son—gwr) A man 
who makes a report or ramour; a mentioner ; 
a talker. 
Sopen, s. f.~ pl, t. i(sob) Any mass squeezed or 
trussed together; a bundle, a truss. Sopen o 
we, a ball of cheese curds; sopen o flew, a 
undle of hair; sopen o wair, a truss of hay. 
Nos, y sopen front, Go, thou dirty baggage. 
Sopenawg, a. (sopen) Being sgueezed into a mass. 
Sopeniad, s. m. (sopen) A squeezing into a mass, 
a shaking into a bundle. 
Sopenu, v. a. (sopen) Te bundle, to truss. 
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Sopiad, s. m. (sob) A pressing together into a 
mass; a bundling, a trussing. 

Sopiaw, v. a. (sob) To press together into a mass; 
to bundle, to truss. 

Sôr, s. m. (ny—or) The state of being pressed up- 
on, chafed, or irritated ; the being displeased or 
silently angry ; sullenness. a. Sullen, sulky; 
angry; harsh, grating; sullen. 

Dial yn sdr am dori 
Da glos, Duw, dy eglwys di. 

AGERE Marae br Seating» godl ata Sat 

Sôriad, s. m. (sor) A displeasing; a becoming 
displeased, sullen, or sulky. 

Sôradwy, a. (sôrad) Capable of displeasing. 

Sôrawl, a. (sôr ) Displedsing, tending tosullenness. 

Soredig, a. (sorad) Displeased, offended. 

Soredigaeth, s. m. (soredig) ‘The act of displeas- 
ing ; displeasure, sullenness. 

Sori, v. a. (sor) To press upon; to chafe; to dis- 
please, to offend ; to render sullen or sulky ; to 

econre displeased or offended ; to grow sullen 
or sulky. Ystafell sori, a snlking room: Na 
sora worth dy fwyd, do not quarrel with thy 
victu . . 


ch 


Nid sôrì yt ar dy fam. 
Bc there uot for thee 4o be sulky to thy mother. 


Ni fydd am nld fo, 

ia bryn, na thyno, 
Na rhynawd godo 
Rhag gwynt pan soro. 


Adage. 


There can be no where frec, nor hill, nor dale, nor the least of 
shelter (rom the wind when if shall rage. Tulicsin, 
Soriad, s. m.—pl. sôriaid (sor) A grating, chafing, 
or irritating; a becoming offended, sullen, or 
sulky. 
Seer dy fawl, sdriad wyf fi. 


The author of thy pralse, an offended onc am 1. R. Ddu. 


Sôriannawl, a. (sôriant) Tending to displeasure, 
offensive; tending to sullenness, 

Sôriannu, v. a. (soriant) To canse displeasure, 
offence, or sullenness. 

Soriant, s. m. (sor) Displeasure, disgust, offence ; 
sullenness. 

Sôrig, a. (sor) Apt to take offence; sulky. 

Sôrllyd, a. (sor) Apt to grow angry, or sulky. 

Sorllydrwydd, s. m. (sorllyd) Aptness to be of- 
fended, or sulky. 

Sorod, s. pl. aggr. (sor) Small particles, parts, or 
fragments; shatters; dregs, dross, sordes; also 
called swrwd. 

Sorodi, v. a. (sorod) To yield dross or dregs. 

North, s./. (sôr) That is sudden, imminent, or 
upon; chance. 

Sorth, a. (sôr) Sudden; imminent, falling; un- 
wieldy ; slothful ; rude, rough, fell. 


Ffydd dda i'n cadw'n hoff ddiwertb, 
O ffwrn 2 saín uffern eorth. 


Wholesome faith to keep us pleasantly without price, from the 
furnace aud the jaw of precipitous hell. S. Mawddwy. 

Soth, s. m. (sy—otb) That is on the outside. 

Sothach, s. pl. aggr. (soth) Refuse, dross, 


Llyw â'm dysgawdd hawdd hoddiaw gerdd berffaith, 
Nid fal suthach- laith beirdd cuíth Caraw, 


A chlef has instructed me with facility to acquire the perfect 


song, not like the refuse-speech of the slavish bards of ( gen 
Sefnyn, 
Sothachlyd, a. (sothach) Abounding with refuse. 
Sothachu, v. a. (sothach) To cast a refuse. 
SU, s.m. r.. That tends to pervade; a buzz. 
Suad, s.m. (su) A buzzing; a lulling ; a lullaby. 
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Suaw, v. a. (su) To hush, to loll to rest. 
Suawl, a. (su) Hushing, lulling to rest. 
Sucan, s. m. (sug) Any thing seethed, or steeped, 
washbrew, gruel, flummery ; small beer. Sa 
blawd, cawl dwr, water gruel; scm pra, 
brwehan, caudle, made with soured or sethed 
oatmeal, and sweetened. 
Gweil sucen’meddisat no gwin cardavd. 
Better i smatt beer that 6 one's own aun wine on dn. 


Sucanaidd, a. (sucan) Of a washy quality. 

Sud, s. m. (su—ud) A first glance; an exteiu; 
appearance; condition, fashion, shape. A ry 
te yn dda dy sud? Art thon in a good way? 

Sudd, s. m.—pl. t. ion (su—udd) That pervaie 
or sinks in; moisture ; juice, sap. 

Suddadwy, a. (sudd) Capable of pervading; a 
pable of containing juice. 

Suddas, s. m. (sudd) A sinking, an immerêm. 
Clych suddas, water bubbles. 

Suddaw, v. a. (sudd) To sink in, to pervade; t 
sink; to become sunk. Suddaw lleng, to a 


a ship. 

Snddawl, a. (sudd) Tending to sink ip, or tope: 
vade; sinking. — | 

Suddedig, a. (sudd) Pervaded as moistare; ani. 

Suddiad, s. m. (sudd) A sinking, a plone, 

Suddiant, s. m. (sudd) Pervasion 6f moisture; 1 
sinking. MM 

Sng, $. m.—pl. ¢. ion (su—ng) An imbibing prr 
ciple; a suck, or drawing; what is imbibd; 
juice, sap. ” 

Sugaeth, s.m. (sug) The state of being j£j, 
moisture ; succulence, 

Sugaethan, s. m. (sugaeth) What is aus. 
washbrew, caudle ; a poultice. “ 
Sugaw, v. a. (sug) To imbibe; to fill with jar. 

to have juice. 
Sugawl, a. (sug) Imbibing ; juicy; saceulent. 
Sugedig, a. (sng) Imbibed ; filled with juic. 
Suger, s. m. (sug) Extracted juice; cyder. 
Sugiad, s. m. (sug) An imbibing of juice; 3 Mc 
coming juicy. 
Suglian, s. m. (sug—llian) A cerecìoth, a driv: 
ing plaister. | 
Sugn, s. m. (sug) A suck: sugn y geifr, wodbu: 
or honey-suckle. " 

Sngnad, s. m. (sugn) A sucking, an imbibing. 

Sugnai, s.c. (sugn) That sucks or ìmbi 

Sugnaw, v. a. (sugn) To suck, to imbibe. 

Sugnawl, a. (sugn) Sucking, imbibing. . 

Sugnbeiriant, s. m. (sugn—peiriant) An bydrat- 
machine; a pump. 

Sugnbib, s. f.—pl. t. au (sugn—pib) A drawn: 
pipe; a syringe. 

Sugndraeth, s. m.—pl. sugndreathydd (mg 
traeth) A Yn (sngn. )A 

Sugndrec, s. m. (sugn—trec) A pump. 

Sugnedydd, s. m.—pl. t. ion (sugnad) A sucker! 
pump. 

Sugueiydd, s. 9.—pgN. t. ion (sugnai) A pampt. 

Sugnfor, s. m.—pl. t. oedd (sugn—mor) A rots 
in the sea ; a guicksand, 

Sngugostrel, s. m.—pl. ¢ au (sugn—cestrel) 4 
sucking-bottle. “ 

Sugniad, 2. m. (sugn) A sacking, or imbibioc. 

Sngnwr, s. m.—pl. sugnwyr (sogu—gwr) Ôr 
who sucks, or imbibes. 

Sugnwydr, 23. m.—pl. saga wydrau (sugn—gwyd! 
A cupping-glass. 

Sugnydd, 5. m.—pl. t. ion (sugu) A pap. 





SUR 


Sugolaeth, 9. m. Spernlency. 

Such, nŷ (su Te render juicy ; to become 
juicy or sacculent. 

Sugr, 8. =p. sugron (sug) Au extracted juice 
crystalized ; angar. 

Sugraw, v. a. (su mr sugar; to sweeten. 

Su ravi, a. (sugr) Of the quality of sugar. 

Su), s.m.—pt. ¢. iau (asn—nJ) That extends round; 
the sun. Dydd Sul, Sunday; also called Dyw: 
sul, Dydd yr Arglcydd, and simply Sul. Sul, 
a gwyl, a gwaith, Sunday, holiday, and work- 
day; Suly gweddïau, tion Sunday. 

Sulgwyn, 8. m. (sul swyn Whitsunday. 

Salw, s.m. (sul) Observation, notice, remark. 
Dal sul, take notice. 

Sulwy, s. m. (solw) A scope round ; exploration. 

Sum, s. .—pl, ¢. iau (so—am) Amplitude, mag- 
nitade, bulk, size; sam. Nid oes ynddo fawr o 
sam, it is of no great bulk. 

Samiad, s. m. (sum) A bestowing amplitude, or 
magnitude ; a becoming of bulk; a making ob- 
servation as to size ; a summing. = 

Sumiaw, v. «. (sum) To endue with amplitude, 
or magnitude; to sum; to dedace the size or 
balk of a thing by polsing it in the hand. 

Sumiawl, «. (sum) Relating to amplitude. 

Sumiedig, a. (sumiad) Endued with bulk ; mea- 
cared as to ; camry" ( ) One wh 

Sumiwr, 8, m.—pl. sumwyr (sum—gwr 6 who 
deduces the of a body. 

Sur, s. =. (sa—uar) The state or quality of sour- 
ness;anacid. a. Sour, acid ; stale. Llaeth gur, 
soar milk; afelau surion, crab apples; eirin 
surton, sloes. 

Ni chair afal per ar bren ver. 
No cwest apple can be had from â sour tree. 


juraidd, a: (sur) Somewhat sour, subacid. 

Saran, s. f.—pl. surain (say) The sorrel. Surain 
yr yd, sheep’s sorrel; suran y maes, suran y 
scaen, common sorrel; sxruin y fran, sorrel; 
surain hirionm, tafoly dwfr, great water dock; 
euraîn codawg, winter cherry; surain y coed, 
surain y gog, surain tairdalen, wood sorrel. 

jaranen, s. /. dim. (auran) A sorrel. Surdsen 
gedang, au addaf, winter-cherry plant. 

juraw, u. n. (sur) To sour, to turn sour; to make 


Adage. 


sour. 
;urawl, a. ymu Of a sour tendency. 
barber, a. (sur—per) Of an acld sweetness, 
iarfwg, s. m. (sar —bwg) Sillabub. 

'mardeb, 5. m, dnr) Acidity, sourness ; tartuess. 
'arder, 8. m. (sur) Acidity, sourness ; tartness, 
iardoes, 8. m. (sur—toes) Sour dough, lcaven. 
iardoesawg, a. Gardoeni Having leaven. 
murdoesawl, a. (surdoes) Leavening. 
'mrdoesi, v. a. (surdoes) To leaven. 
wrdra, s. m. (sur) Acidity, or sourness, 
urdrwnc, s. m. (sur—trwnc) Stale urine. 
uredig, a. (sur) Acidulated or soured. 
uredd, s.m. (sur) Acidness, sourness. 
arfedd, 8. m. (sur— medd) â syrup. 
urfelys, a. (sar—melys) Of an acid sweetness. 
urian, s. f.—pl. sotiain (sur) A cherry. 

Eerals wawd—— 

hoen blodau surian. 

c 3 bave — an evlogy for her whe te of tbe i ine 
urnj, s.m. (sur) Sonrness, tartness, acidity. 
nrwern, s. f. (sur—gwem) A sour swamp; also 

ao epithet for hell, consonant to the bardic 
theology. 
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Lie 
Hej), the repaptacie of © slavich that dries 
sins bash © Pond Sen Ay sag oy, yin 

Suryn, s. m. dim. (sur) Any acid thing. 

Snt, 5. sad) An exterior; appearaneo ; man- 
ner, condition, plight; shapê. Pa sut sydd? 
How goes it? Neidia yna: Pa sut? Jump to 
there: which way? How? 

Wan 
sy ie menner of their discosree is tenking Poly goc, parvege be 


Satiad, e. m. (sut) A seeming; giving s manne 
form, or shape; a suiting. gi sling 5 ts 

Sutiaw, v. a. (sut) To endae with a manner, 
plight, or shape ; to adapt, to suit. 

Satiawl, a. (int) Relating to manner, condjtigg, 
er shape ; adapted, suiting, befitting. 

Siiwr, 5. m.—pl. siiwyr (su—gwr) A husher. 
W, sm. r, t Femains, that Ìs on, fixed yp- 

Swb, s,s Cow) The is plled, h or pressed 
wh, 8. m. (sw t is ea or pre 
together; a bundle. piled, heaped or p 

Swba, s. m. dim. (swb) A small hanch. 

Bwbach, s. m. (swb) That is drawn together in a 


eap. 

Swbachiad, s. m. (swbach) A shrinking np. 

Bwbachn, v. a. (swbach) To shrink up ; to become 
shrunk up or decrepit. 

Swci, s. 0. (swg) That is soaked ; steepings. Oes 
swci, oen llawfaeth, a lamb reared by hand; 
llo swci, a calf reared by hand. 

Swch, s. f.—pl. sychod (sw—wch) A snout; a soc. 
Swch aradr, ploughshare ; swch esgid, the point 
of a shoe. 

Syche y swch I fynod i'r prtud. 
Te wipe the share to fo into the ecll, Adoge. 


Swchiad, s. m. (swch) A snouting, a turning about 
with the snont. 

Swchiaw, c.d. (swch) To snout; to search with 
the snout, ass pig, ora dog; ajso to share a 
plough. 

Swehiawi, «. (swch) Belonging to the qnout ; be- 
onging to a plôughshare. © 

Swd, 4. mw. (aw—wd) An exterior; appearance, 
manner, condition, plight; shape. Sil. 

Swdd, s. m. (sw—dd) A frame, beams put tage- 
therto support any thing; what ls piled together 

Swdden, s. f.—pl. t. ì (swdd) A beam. 

Swf, s. m. (sw) That is on; a spot, a space. 

Swg, s. 9m. (sw—wg) A soak, or imbibing. 

Swga, a. (swg) Tending to soak ; soaked; filthy. 
Mor swga wyt ti! how filthy thou art! 

Swgan, s. /. (swg) A slut, or a slattero. 

Swgawl, a. (swg) Tending to soak; soaking, 
drenching. 

Swgiaw, v. a. (awg) To soak; to become soaked, 

* to become flaccid ; to hecome filthy. 

Swgiad, s. m. (swg) A soaking, a drenching; a 
growing flaccid ; a becoming filthy. 

Swi, 2. m. (sw—wl) A flat space, pr surface, the 

round; soil, dirt. 

Swi, a. (sw—wi) Flat ; grounded, soiled. 

Sele’th ewi-taith gyson; 
Sef ewch y dylath a soa. 


Fceble | attempt, with th ên uniform speech; perch 
above the yj and GW away. y yy Gwilym, t+ wennol, 


Swia, a. (swl) Being grounded, or covered with 
soil; dirty. Sil, 


SWR 


Swll, s. m.—pl. ê. oedd (sw—wll) That is clear or 
o ; â scene, a prospect. 

Swlit, s. m.—pl. sylltau (swll) That has a clear 
surface; a shilling ; money ; treasure. 


Rhols ar ferch draserch a drig, 
Esyllt wedd, a swilt eiddig. 


I bave fixed on a fair one fondness that will remain, with the 
form of Esyllt, and the treasure of a jealous cuff. D. ab Gwilym. 


Y gaer a gymerynt, a chuddiedig swilt y clwdodwyr e ranynt. 


The city the n of, and the concealed treasure of 
the citiaens tey dis ded. , Gr. ab Arthur. 


Swm, 4. m. (sw—wm) The state of being together. 

Swmer, s. m.—pl. 6. i Gwm) That supports, or 
keeps together; a beam. Swmer câr, the hind 
part of a drag or dray, which holds up the load. 

Swmerfarch, s. m.—pl. swmerfeirch (swmer— 
march) A sumpter-horse. 

Swmeriad, s. m. (swmer) A supporting, uphold- 
ing, or propping; a fixing a beam. 

Swmeru, v. a. (swmer) ‘To support, uphold, or 
prop; to fix a beam. 

Swml!, s.m.—pl, symlau (swm—yl) A goad. 

Swmwl, s. m.—pl. symylau (swm—wl) A goad. 

Syml îawn rol swmwl yopnod. 

jt was very aimple to puta goad inthee. — Llywelyn Moel. 

Swn, s. m.—pl. syniau (sw—wn) A noise; a 
sound. Swn éaran, the noise of thunder; swn 
llu, the noise of a multitade. 

Swniad, s. m. (swn) A noising ; a sounding. 

Swnial, v. a. (swn) To make a continual noise ; 
to make u clattering; to ring. 

Swniaw, v. a. (swn) To noise ; to sound. 

Swniawl, a. (swn) Noisy, loud, sounding. 

Swniedig, a. (swniad) Being noised, or sounded. 

Swniwr, s. m.—pl. swniwyr (swn—gwr) One who 
makes a noise ; a sounder. 

Swp, 8. m.—pl. sypiau (swb) A squeezed lump or 
mass; a heap; a pile; a bunch, a cluster. 
Gwnaf di yn swp yn dy groen, I will beat thee 
all toa mummy; dyma fo yn un swp, here it is 
all in a heap. 

Swpws, s. pl. aggr. (swp) A heap of things 
squeezed or beat together. 

Swr, s. m. (sw) That is surly, sullen, or cross; a 
surly one. 

Swr, a. (sw) Surly, sullen, sulky, cross. 
swr iawn, a very illnatured man. 

Swri, s. m. (swr) Surliness; sullenness; a snarl- 
ing, a barking. Swri/ swri/ words used to 
invite a dog to one. 

Swrn, 8. m.—pl. syrnau (sy—wrn) A small open- 
ing, space, or separation ; a somewhat, a guan- 
tity, a little; the joint next to the foot of a 
guadruped ; the pastern-joint or fetlock-joint. 

A swrn hyd Ddywsadwrn sydd. 

And a good space till Saturday there is. D. ab Gwilym. 
Swrnach, s. m. (swrn) A snarl, or a grin. 
Swrnach, v. a. (swrn) To grin, or to snarl. 
Swrndaraw, v. a. (swrn—taraw) To cut or knock 

the pastern-joints together. 

Swrth,. s. m. (swr) That is sudden, imminent, or 

ling. 


Dyn 


Swrth, a. (swr) Sudden; imminent, falling; 
drowsy; unwieldy; slothful ; rude, rough, fell, 
Dywedi yn swrth, thou speakest roughly. Sil. 

Swrth pob diawg. 


Every lazy one is clumsy. 4dege. 
Alor swrth y syrthiodd march Paen! 
How suddeniy feil the steed of Paen! Liywerch Hen. 


Swrth oedd ef fyn'd, syrthiodd fo 
Drwy oer ing i dir ango, 


Bad was hie deperting, be fell through severe efiiiction to the 


land of obilvion. Samuel, 
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Swrthdrwm, a. (swrth—trwm) Of a drowsy ba. 
viness. 

Swrthlyd, a. (swrth) Apt to be drowsy. 

Swrthyn, s. ». dim. (swrth) A clumsy one. 

Swrw, s. m. (swr) Surly, snarling; sallen, 

Swrwd, s. pl. aggr. (swr) Parts, fragments ;shu- 
ters; dross, sordes. Mae e yn sured nc 
groen, he is all to shatters in his skin. 

Swta, s. m. (swd) That is volatile, flyisg, or 

_ sudden; also soot. a. Volatile, flying, saddes. 

Llu satan mewo lliw swm. 
Satan's host in Hvery of scot. belo Geek. 

Swtan, s. m.—pl. swtain (swd) A whiting pat. 
It is called bawd melinydd, and cod lwyd. 

Swtiad, s.m. (swt) A flying about; a being «i 
sudden motion. 

Swtiaw, v. a. (swt) To fly about; to be volatile « 
sudden. 

Swtr, s.m. (swd) A sudden crack, or crash. 

Swtrach, s. pl. aggr. (swtr) Dross, dregs. 

Swtrws, s. pl. aggr. (swtr) That is bruised. Tei 
yn swirws, to bruise to a mash. 

Swth, s. m. (sw—wth) A frame, or what keep 
together; a pile, a heap. 

Swy, s. m. (sw) That is on, over, or exterior. 

Swyd, s. m. (swy) That extends over; awe. 

Swydaw, v. a. (swyd) To awe, to intimidate. 

Swydawl, a. (swyd) Tending to awe. 

Swydiad, s. m. (swyd) A creating an awe. 

Swydus, a. (swyd) Tending to awe. 

Swydd, s. f.—pl. t. au (swy) Employ, office, ds; 
suit; service, wi respect to tenure; as 3 
jurisdiction; a shire. Tira swydd wrth, iai 
with service attached to it; tir heb swydd, hi 
free of service: Eis yno yn un swydd, Í vei 
there on purpose. | 

Drwg y swydd ni thal ef gwasanaethu. 
Bad is the office that ìs not worth serving. 


A o swydd afrwyddael 
Y gyfraith ddiffaith ì ddiawl. 
of the wicked lac to te deb 
And lesve the intricate pursuit Lwyi hf 


Swyddawg,a. (swydd) Having an office. s. 5 
swyddogion. An officer. Swyddogios yit 
the officers of the court; swyddegun wyi! 
llyn, purveyors of meat and drink ; 

y dollfa, an officer of the customs. 
Swyddawl, a. (awydd) Official, of office. 
Swyddfa, s. f.—pl. swyddfeydd (swydd) â pb 

of business, or office. ; 

Swyddgar, a. (swydd) Officions, fall of beset 

Swyddgarwch, s. m. (swyddgar) Officiosms 

Swyddogaeth, s. f.—pl. ê. au Gy ee 
sway or extent of any office; tbe 
of a county. 

Hed ewyddogaeth a dyfant yn mhob ôr. 
The tceds of office will grow in every laad. 


sigh 
Swyddogawl, a. (swyddawg) Ogre . - 


Abg- 


Swyddogedig, a. (awyddawg) O 
Swyddoges, s. f.—pl. t. au (swyddawg feast 
S n ddogi v. a. (swyddawg) To hold as office. 
Swyddogiad, . m. (swyddawg) an ofict 
Swyddwial, s. /.—pl. swyddwiail ( ì 
8 ddwisien, 9 7 (swyddwial) A rod of ofi 
wialen, s. f. (swy 
Swyddwr, s. m.—pl. swyddwyr (swydd—gi) a 
officer. ; 
Swyddymgais, s. m. (swydd—ymgels) A sech 
er looking after office, 











SWY 
wyddymgeisiad, 8. m. (swyddymgais) A seeking 


after an office, 

wyddymgeisiaw, v. a. (swyddymgais) To seek 
after an office, 

ny, 55. W.—pl. ê. au (swy) That is on the surface; 
roth; yest; also suet. See Ysgai. 


Maer y biewal â gaiff swyf a bloneg ysgrebl y Nye. 
The tend steward shall have the pwef and the lard of the animals 
of the palace. Welsh Lowe, 
W, 9.5. (swyf) To produce a scum or sar- 
; ; to gamu snety ing a to ent ving saet 
awg, €. aving a scum; 
" fang a. (owyf) That becomes a rarfuce o ace or 
ca Scum, froth, 
en, $ m, Troth, or to 
vyfi, 5. (swyf) Scum, froth, or ton. 
syfiad, s. m.  wyf)A yielding scam or surface; 
a ywn. snet. 
ryl, s. f.—pl. t. on (swy) A saving. 
rylaw, v. a. (swyl) To save, or to pat by. 
Swylaw ar y cllyn diweddaf. 
Te ssvc whee redacad to the last screp. 
iyn, 8. f.—pl. . ion (swy) A raservative, pre 
lection, or comfort; AS rumedy ; a cha 3a rm. Dwfr 
wyn, holy water; swgn ddrwg, bad od comfort. 


Gwae fi na allaf, ha ferch! 
Dy ddwyn gan wheather swya serch, 


» pan to me that 1 cannot, oh maid! bear thee awey by making 


yna, v. a. (swyn) To collect reaervatives c or 
emedies; tea a charms. P 


ynaw, 9. «. (swyn) To apply a preservative, 
omfort or cure; to 3 to bless; to save 
armless ; to excuse. 
Ym wyna Math, 
Cra tan swynwys I Wêlon, 
Mawr-eur y $ 
O Eurad,.'s Fodres’ 
O bap Ps cell 
u 
weeny duw tio glyn Sr before that | wae made 
re mes Ros bendred Uncemad ar el âr by aron by Metros, Oy 
Tollcoln. 
Daw o nef a'th swysas. 
Ged af heaven Acth Slessed thee. L. P. Moch. 


mawE, «. (swyn) Possessed of a preserving 


mawi, «. (swyn) Preservative; tending to 
mfort; curative; blessing; ; tending to charm. 
nedig, a. (swyn) Furnished with a preserva- 
re, or remedy; endued with a charm. 

Dwfr a helen swynedig yn y bedydd. 

Comsecroïod water end mi in the baptiom, Con. 
nedigaeth, as. f. (swynedig) The act of pre- 
ing or remedying by wai) aden virtue; a 
eserving 
nedigawl, g OY awyn swyned 3) Tending to preserve 
to remedy by any hidden virtue. 
iri, s. m. (swyn—bri) The daisy. 

faredd, s. f.—pl. ¢. lon (swyn-—cyfaredd) 
vemalet wi ( faredd) Possessed 

a a. (swyngy o 
ac” 


'gyfareddawl, «. (swyngyfaredd) Belonging 

wy reddiad, (swyngyfaredd) A 

gyfa sm. (s rac- 

ag of witchoraf ng faredd)T ” 
areddu, v. a.(s o practise 

deal i in anod P 
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Ss fareddwr, s. swyngyfaredd—gwr 

s ear in witcheraft, N “ 

& reserv " 

‘las; the applying of a remedy ; : Charming; a 
blessing; a saving harmless; an exensing. 

Swynogl, I 8. f.—pl. t. au (swynawg) An amalet, 


ion lawned 0 wisyu amdan? o baraaie, yr bon 


Frysegt Te enwyn Ymre me wee ; 


wepog Folly erreyed I me ein ene sort of attire, whi which is 


men culled mlog in cher cherms, a cU doe aw of Sod a 
jarchewg Crwydred. 

Swynogli, v. a. (swynogl) To apply a preserva- 

ve; to apply a remedy ; to charm ; to fascinate, 

Y are byny nus Ladd [megys ag yr oedd. hir genyf, o 


Tea wine fried me, a2 it was tedious to me, for want of 
J srchawg Crwydred. 


8 nogliad, 8. m. (swynogl) Fascination. 

Swy wynoglwr, s. m May in swynoglwyr (swynogl — 
y A dealer in spells, a fascinator, 

Swynwr, s. m.—pl. swynwyr (swyn—gwr) One 
who uses a preservative, or remedy; a com- 
forter; a dealer in amolets, or charms; a ma- 
gician.  Swynwr drwg wyt ti, thou art a Job's 
comforter. 

Swynwraig, 8. f.—pl. swynwreigedd (swyn— 


8 ier A ia who oan ay A wins 
n 8. . on (swyn) A wizard. 
Swys, 8. W.—pl. . au (sy—wys) A scope round; 


emotion ; impalse; a throb, a throw. 


Sami aren 


We also chal! grow ep, without the arrow throws, in the kiug- 
dom of our God on high. Cynddelw. 
Swysaw, v. a. (swys) To fill with emotion. 
Swysawg, a. (swys) Having emotion, or impulse. 
Bid cwymwy serchawg, bana wp breyr. 
won ay 8 . be he war towards the port of Gwygyr, exrious be the 
Swysawl, «. (swys) Tending to give impulse. 
Swysiad, s. m.—pl. ¢. au (swys) A producing 
8 emotion, rier y) Ee 4 
wyson, 4. pl. aggr. (swys) Emotions; passions. 

; & mr. That is, existeth, or remaineth; 
that is fixed or stated; astar, v. n. Is, exist- 
eth, or hath a being. ' It is used as a prefix in 
composition. 

Pwybynag sy heb wraig sy heb ymryson. 
Whoever is without a wife is without contention. Adage. 
Syber, a. (swh—er) Having a low tendency; of 
y good conduct, sober, staid. , 
Tribardd byd; dwyfawl, celfydd, 2 syber. 


The three ornaments of the world: the plows, the and 
the one ef seler conduct. stoy ab simne de 


Syberedig, a. (syber) Being rendered of sober 

demeanour 

Syberi, 2. m. (syber) A good demeanour ; neat- 
ness; sobriety. 

Syberw, a. (syber) Stately, magnificent, noble; 
courteous, generous; supercilious, haughty, 
highminded; elegant. Meirch syberw, proud 
steeds ; ach syberw, a noble lineage. 
ab a â ddywcto yn syberw, new yn hagr, wrth y brenin, taled 
let him pay vy three tine for cows cn aUu of nedd rby fynn 

A rhêg syberwed Rolant ef a edewis iddo o cyw 


And f Rolant bein magneni he as@ered him to 
sleep. rom s“ H. Cer. Cer, Mag — Mobinegion. 


SYC 5 


Pan glywer bod enw brealn iddynt, syberwach fyddant. 


When {t sball be heard that they poseess thc name of a king, 
more arrogant will thcy be. Gr. ab Arthur, 


Syberwad, s. m. (syberw) A rendering stately. 
Syberwaidd, a. (syberw) Tending to be stately. 
Syberweiddrwydd, s. m. (sybetwaidd) Stateliness 
Syberwi, v. a. (syberw) To make stately, to be- 
come noble, high, or elated ; to become elegant 
Sybetwyd, s. m. (syberw) Stateliness, magnifi- 
cence, nobleness; courtesy, generosity, muni- 
ficence; highmindedness; haughtiness, ele- 
gance. Rhodd a syberwyd gorsedd, the grant 
and courtesy of a convention. Barddas. 
Gwell syberwyd no bonedd. 
Better is courtesy than nobility. 


Er dy syberwyd, pwyll& wrtho heno. 


For thy Aonour, be considerate to him this night. 
H. Peredur— Mabinogion. 


Llawer a berie Rolant eu colli o wyrda, o'i syberwyd ef. 
Many did Rolant cause (o perish of brave men, owing to his 
AigAinindedncss. H. Car. Mag— Mabinogion. 
Sybid, a. m. (swb) That is all ìn a heap. 
Sybidan, s. f. dim. (sybid) A weakly female. 
Sybidyn, 8. m. dim. (sybd) A worthless fellow. 
Sybwb, s. mi. (swh—w 
out of strape. 
Sybwbiad, s. m. (sybwb) A tumbling about; a 
rampling. 
Sybwbiaŵ, v. a. (sybwb) To toss, to rumple. 
Sybwbiw?, s. m. (sybwb) A tosser, a rampler. 
Sybwll, s. m.—pl. sybyllau (sy—pwil) A puddle, 
or a plash. 
Sybwrn, s. m.—pl. sybyrnau (5y—bwrn) Bundle 
Sybwydd, s. pl. aggr. (swb—gwydd) Pines, or 
fir-trees. 
Sybwydden, s. f. dim. (sybwydd) A pine-tree. 
Sybyllawg, a. (sybwll) Having puddles, plashy. 
Sybylldir, s. m. (sybwll—tir) Plashy ground. 
Sybyllu, v. a. (sybwll) To make plashy. 
Sybyrnawg, a. (sybwrn) Bundled, trussed. 
Sybyrnawl, a. (sybwrn) Like a bundle. 
Sybyrniad, s. m (sybwrn) A bundling. 
Sybyrniaw, e. a. (sybwrn ) To bundle. 
Sybyrnyn, s, m. dim. (sybwrn) A little bundle. 
Sych, s. m. (sy—ych) Drought. a. Dry. Dillad 
sychion, dry clothes. 
Tri pheth anb&wdd eu cael; dwfr sych, tan gwlyb, a gwraig 
dawgar. 
Three things difficult to be obtained : dry water, wet firc, and 
a silent wife. Adage. 
ce ebe pryfaant y cotff: gorwedd ar wely caled, wybren 
â Ted yfyniu rig and d Agile + a leyiog one nice 
Sychadwy, a. (sych) Capable of drying. 
Sychawl, a. (sych) heading to dry, drying. 
Sychbilen, s. yb (. au (sych--pilen) A dry film. 
Sychder, s. m. (sych) Drought, or dryness. 
Syched, s. m. (sych) Dronght; thirst. Gad imi 
dori fy syched, let me quench my thirst. 
aycrad vu gwled hwynt ysydd arnaf. com ni ynghydi canys 
I am wishing for the day when we shall meet together; for a 
thirst after their blood je upon me. Gr. ab ArtAur, 
Sychedawl, a. (syched) Tending to cause thirst. 
Sychediad, «. m. (syched) A thirsting ; a causing 
thirst. 
Sychedig, a. (syched) Being made dry ; thirsty. 
Sychedigaeth, s. m, (sychedig) A causing to be 
dry, or thirsty. 
Sychedigawl, a. (sychedig) Tending to make dry 
Sychedigrwydd, s. m. (sychedig) A dried state. 


Adage. 


) A rumple, a pressing 
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SYF 


Sychedu, U. H. (syched) To thirst, to be thirsty, 
ychedwr, s. m.—pl. sychedwyr (sythed—rwy; 
thiater, pl. sychedwyr (sythed—gwr)i 
ychedydd, s. m:—pl. t. ion (syched) A thintr, 
Sychfa, s. f.—pl. sychfeydd Nini 
Sychgernyn, 8. m, dim. (sych—ternyn) A dn 
scale, or scurf. 
Sychin, 4. /. (sych—hin) Dry weather, 
Sychinawg, a. (sych—hin) Being dry weather. 
Sychiad, s. m. (sych) A drying, a siccatica. 
Sychiadu, v. a. (sychiad) To desiccate, to sicett. 
Sychiannawl, a. (sychiant) Desiceative, desicemt 
Sychianna, v. a. (sychiant) To desiccate, 
Sychiant, s. m. (sych) Desiccation, sicestion. 
Sychin, s. f. (sych) Dronght, or dry weather. 
Het ar y sychia, plannu ar y gwìylia. 
Sow on the dry weather, plant ou the we wether. 9 Abp. 


Sychmer, s. m. (sych—mer) Paroxism of a hecti: 
Sychnych, s. m. (sych—nych) A dry pining, 


| Sychnychdawd, s. m. Gychnych) Consamptis. 


Sychnychiad, s. m. (sychnych) A pîning of tabe. 

Sychnychn, v. #.(sychnych) To mine with 2 tab. 

Sychrwyd, s. f.—pl. t. au (sych— ) Ady 
web, or film, on the eye ; aîso called sylem 
yn, sychbilen, and rhuchen. 

Sychn, v. a. (sych) To dry, to wipe dry; tote- 
come dry. Sgcha dg drwyn, wipe thy noe. 

MHL 


'm dawr o (d ond tra ; 
m dawr o fawredd pan orwedd ' 


Whilst raio shall come, and winter drowns: whilat comme 
provokes, and whilst i drics; I shall ool be coecenel (a: 
course bot whilst thou dost so ; Ê shall cate not ier kw 
when thou shalt be laid down. lor. I yng: 


Sychwr, s. m.—pl. sychwyr (sych—gwr) A dryer, 
a wiper. 
Sychwydd, 4. pl. aggr. (sych—gwydd) Dry wow. 
fuel; also called tanwydd, and . 
Sychydd, s. m.—pl. t. ion (sych) A desiccant 
Sydyn, a. (swd) Abrupt, quick, sudden. 
Sydynrwydd, s. m. (syd a) Abruptness. 
Sydd, s. m.—pl. ¢. au (sy That is, existeth,» 
remaineth ; rest. v.n. Is, existeth, or baths 
being. Py sydd yna? who is there! 
Freuer wea, brodyr a'th fu, 
Ni echwyddai eydd gente. 
din of army, their diode woul mor bL Wks cove ire, 
Llyweri fa. 
Gwae hi y ddraig goch, canys el babaìl sydd ys Wynne. 
Woe to her, the red dragon, for her destrecthon ui idr 
Syddawl, a. (sydd) Relating to being or dwelia: 
Syddiad, s. m. (sydd) A being, a remaining. 
Syddu, v. a. (sydd) To exist, to abide, to dwell 
Syddyn, s. m.—pl. ¢. au (sydd) A habltatim; t 
tenement. 


Cawn sedd, ll 
Caiu wiall a cui ynd 


We shall have a seat, thou of bicseom ter, for sur siel. '* 
fair branches and the greto leaves of the gica. 3.00 Gr. 
Syddynawl, a. (syddyn) Tenementary, of a fer 
Syddyniad, s. m. (syddyn) A holding a tesene! 
Syddynu, v. a. (syddyn) To take up 3 
3 yddyn to hold a tenement. (sydd 
ynwr, s. m.—pl. syddynwyr yn—gŵ! 
fixed inbabitant; a husbandman, & 
Syfa, s. m.—pl. £. oedd (swf) A riddle; # 
called rhidyll. 
A gollir yn y syfe a gair yn y gwggr. 
What is lost In the riddle will be found in the uc. 427 














-SYG 
Syfag, s. f.—pl. t. au (swi—ag) That is out- 


spreading. 
Pwybynag a friwo dy, talcd—am y polion syfegad, ceiniawg. 


Whoever damtgges a house, let him pay for the poles for oul- 
spreading?, & peony. , Weush Laws. 


iyfal, a. (ay—mal) Fickle, changeable. 

iyfalaad, s. m. (syfal) A rendering fickle. 

iyfalâu, v. a. (syfal) To render fickle ; to become 
fickle or ancertain. 

ylaldawd, s. ws. (syfal) Fickleness, uncertainty. 
yfala, c. a. (syfal) To act with fickleness. 

me pl. aggr. (awf) Strawberries; also called 


ys. 
Lle smì y syfi ami y neldredd. 


Where the strawberries abound there snakes abound. Adage. 
yfïen, s. f. dim. (syfi) A single strawberry. 

Syfien yn mole hwch, 

A strawberry in s sow'e belly. 


yfl, s. m. (swf) A tendency to move. 

yfìad, s. m. (syfl) A moving, a stirring. 

yfìawg, a. (syfl) Having motion or stir. 

yfliad, s. m, (syfl) A moving, a stirring. 

yflwr, s. m.—pl. syflwyr (syfl—gwr) A atírrer, 
jlyd, v. a. (syl) To move, to stir; to be moved. 
Na syfled un oddyna, let no one stir from there ; 
9 syfft, if thou stirrest. 

fn, a. (swf) Of a firm quality. 

yfnawl, a. (syfn) Of a firm quality. 

yfngnawd, a. m. (syfn—cnawd) Firm flesh. 

wisg nâ ddloeg saith noswaith, 

waagawd mwytbus syfagnewd maith. 
ADG gn a or ern yee 
fniad, 8. m. (sy fa) A making firm. 

tno, e. a. (syfn) To make firm or hard. 

fr, a, (swf) Tending to make hard or severe. 
frdan, s. m. (syfr—tau) A state of giddiness. 


Yn mhob fru 
A blinaw beb Iawenydd Ydds 


ìn every place there is distraction, and weariness void of plea- 
sare. D. Benfras, 


frdan, a. (syfr—tan) Giddy, dizzy; stupified; 
delirious, 
Cot! medd y fran, syfrdan son 


Ddugan, pan gaffai ddt 
Felly'r gwyr a faligarant. * 


Col! quoth the raven, siandering with er oise 
bas had enough ; 6o the men who falsely love.” newts when tbe 
D. 0b Dafydd Llwyd. 


'frdanaidd, a. (syfrdan) Tending to be giddy, 

dizzy, or crasy ; somewhat stupified. 

'frdanawl, a. (syfrdan) Stupifying. 

frdandawd, 2. m. (syfrdan) Giddiness, dirsi- 

nem; siapefaction; delirium ; craziness. 

ttdander, 2, m. (syfrdan) Giddiness; craziness. 

frdanedd, s.m. (syfrdan) Giddiness, craziness. 

fidaniad, s, m. Gyfrdan) A making giddy, 

dizzy, or crazy ; a stupifylng. 

rdanu, ©. a. (syfrdan) To make giddy, or 

dizzy, to atupify ; to astonish; to become giddy, 

peek or stupified, 

irdanus, a. (syfrdan) Tending to make gidd 

gee 3 sapling ; "8 oe 
anwr, 8. m.—ph. syírdanwyr (syfrdan—gwr 

One who makes giddy; a stupifier. err) 

friad, 8. m, Gyfr) A rendering severe, 

ra, v. a. (One) render hard or severe. 

aa $m ( That is gradual, that forms a 


Adage. 


G 
G 


es s.f.—pl. t. tau (sy—yg) A chain formed of 
iDks; a trace; also called tid, and rhau. Bow- 
yg. the chain extending from tho plough beam 
to the yoke. 

Vor. ET. 
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SYL 


Sygan, s.m. (sy—can) A whisper; a mutter. . 
Syganawl, a. (sygan) Whispering, mnttering. | 
Syganiad, s. m. (sygan) A whispering, mattering. 
Syganu, v. a. (sygan) To whisper, to mutter. 


Seganai'r bl cyni cwyn. 
The pie would be muttering a burden of complaint, widym. 
Sygn, s.f.—pl. syguau (syg) A circle; a zodiacal 
sign. 
Hid sepeoeia’ fedd segur. 
ann enoed les mer efe word gi i 
Sygog, s. f. (sy—gog) A shove, a move. 
Sygogi, v.a. (sygog) To move about, to fidget; 
to be restless or fidgetting. ‘ 
Sygogiad, s. m. (sygog) A fidgetting, a being 
restless. ; 
Syl, s.f. (sy—yl) A surface, ground, or foundation. 
Sylch, s. f.—pl. 1. au (syl) A furrow. 
Sylchdan, s. m. (sylch—tan) A wheel plough. 
Sylchiad, es. m. (sylch) The opening a surface. 
Sylfa, s. f.—pl. é. on (syl) A foundation. 
Sylfaen, s. f.—pl. sylfeini (syl—maen) A founda- 
tion stone. 
Sylfaenedig, a. (sylfaen) Having a base stone. 


Rheid i'r duwiolion fod mor sylfaenedig na cilir eu siglaw; 
mor blantaídd na ellir ew cyfrwysew. 


not be moved; A Y Ton thar ear aniot be wade €rafty. ' 
Morgan Llwyd, Y Tri Aderyn. 
Sylfaeniad, s. m. (sylfaen) A laying a foundation 
stone ; a foundation, 
Sylfaenu, v. a. (sylfaen) To lay a foundation 
stone; to found. 
Sylfaenwr, s. m,—pl. sylfaenwyr (sylfaen—gwr) 
One who lays a foundation stone. 
Sylfaenydd, s. m.—pl. t. ion (sylfaen) A founder. 
Sylfan, s.f.—pl. (. au (swl—man) A foundation. 
Sylfanawl, a. (sylfan) Foundatory. 
Sylfaniad, s. m. (sylfan) A laying a foundation. 
Sylfon, 2. m.—pl. t. au (swl— bon) A subject. 
Sylgyngan, v. a. (swl—cyngan)-To speak with a 
low veice, to mutter. 
Syliad, s.m. (syl) A making a foundation. 
Sylu, v. a. (syl) To make a foundation. 
Sylw, s. m.—pl. f. au (swl) Observation, sight, 
view, regard, notìce. Dal sylw, to take notice. 
Sylwad, s. m. (sylw) A regarding, or observing. 
Sylwaew, s. m. (syl—gwaew) A radical disease. 
Nid sylwaew onid salwedd. 
Not a radical aiting but Indisposition. 


Sylwedig, a. (sylwad) Being observed. 
Sylwedd, s. m.— pl}. au Gylw) Observation. 
Sylwedd, s. m.—pl.%. au (syl—gwedd) Substance. 
o'r Lie aie swells, me y ydd vue ond cysgawd 
Every spirit ts substance ; and the world that Îê seen fs hat & 
shadow of Use world thet is not seen, and which pervades this 
world, Morgan Llwyd. 
Sylweddawg, a.(sylwedd) Having substance. 
Sylweddawl, a. (sylwedd) Substantial ; corporeal. 
Sylweddiad, s. m.—pl. t. au (sylwedd) Substanti- 
ating. 
Sylweddiannawl, a. (sylweddiant) Substantiating. 
Sylweddiannu, v.a. (sylweddiant) To substantiate. 
Sylweddiannus, a. (sylweddiant) Substantiating. 
Sylweddiant, s. m. (sylwedd) Substantiality. 
Sylweddogi, v. a. (sylweddawg) To substantiate. 
Sylweddogiad, s. m. (sylweddawg) A rendering 
' substantial, substantiation, 
3 


| Gr. Gryg. 


SYM 


Sylweddoldeb, s. m. (sylweddawl) Substantial- ; 
ness, reatity; corporature, ity. 
Sylweddolder, s.m (sylweddawl) Sabetantiainess. ' 
Sylweddoldra, «.m. (sytweddawl) Sabstantialness. ; 
Sylweddoli, e. a. (sylweddawl) To render sub- ' 
stantial, to realize ; to consolidate. 
Sytweddoliaeth, s. m. ( í sylweddawl) Materialism. 
Sylweddolrwydd, s. (sylweddawl) Substantialness. 
Sylweddu, v. a. (sylwedd) To make of sabstance. 
Sylweddus, a a. (sylwedd) Substantial ; corporeal. 
Sylweddusaw, . d. (sylweddus) To make sub- 
stantial; to become substantial. 
5 ylweddueder, s. m. (sylweddus) Substantialness. 
Sylweddusrwydd, s. (sylweddas) Sabstantialness. 
Sylweddwr, s. m.—pl. sylweddwyr (sylwedd— 
gwr) One who treats of substance or matter. 
Sylwi, v.a. (sylw) To observe, to regard, to notice, 


sgwad * dardd sglwi yn benef ar bob peth: anian, sgwedd, 


Three thiugs shoeld be vegérded as to every thing: 
Balere, Gypearnace, aud Cote 0b Gwynne! 


ection. 
Sylwyn, ».9*n.—pl. t. ion (sylw) A pryer. 
Nid sylwyn ond cybydd, 
There le no one that ie such & pryer ts & aniser. Adage. 
Syll, s. m.—pl. t. ion (sy—yll) A a stare; 
the act of holding sigh it, deve ws ” 
Bylfbeiriannaeth, 8. m. (sy jbeiriant) The science 
of optics. 
Syllbeiriannawl,a. (syílbeiriant) Relating to optics 
Syllbeiriant, e. a I. sy beiriannau (syll— 
yy An optical instrument. 
Sylld m.—pl. f. au (swll—tŷ) A shop. Bre- 
aylidy, fine woollen cloth. 
Hu a. (syll) Keen of sight; specalative. 
Syllgarwch, s..9. (syllgar) Speculativeness. 
Sylliad, s. m. (syll) A gazing, a starfng; a fook- 
ing, a beholding; observation. 
Syllianuawl, a. (sylliant) Speculative. 
Sylliannu, v. a. (syll) Observation, specutation. 
Sylliaw, v. a. (nyll) To gaze; to behol y to observe. 
Sylliawg, a. (syll) Endued with observation. 
Sylliedig, a. (sylliad) Being observed; endued 
with observation. 
Syllt, s. m. (syll) That is falr or clear; a look. 
Sylltiad, a. 9m , (owltt) A forming a surface, 
Sylitiawg, a. (swllt) Having an exterlor, 
Sylltiawl, a. (swllt) Of a fair exterior. 
Sylltty, s. m.—pl. £, au (swllt—ty) A treasury. 
Sylltu, o. a. (syllt) To AN a fair surface. 
Syllu, v. a. (syll) To gaze, to stare; to look; to 
hold; to observe. Syl di raco, behold thou 
yonder. 


wch 
Sef i Se foreyaion a eyll ech worydre Cyaddy len, 


f 
cL GARA of Snap 


Du sy well weil cyllid. 

Black is better after i Aas been seen. 
Syllwg, s. f. (syll) An open prespect. 
Syllwr, s. m.—-pl. syllwyr (syll—gwr) A spectator. 
bet 3. m.—pl. syllwydrau (syll—gwydr) A 


sylhyndryn, a. m. dim. (syllwydr) A as. 
ws) Am 8. m.— pl. syllwydrwyr (sylwydr— 
gwr) A tician. 
Syl! yr, 4. ^- Gyll) That îs open or prospective. 
Sym, s. m f. lau (sy—ym) That is integral; 
that is whole or complete. 
Digrif ce ttre o sym ea 
ye ynhaerch. 


H ; 4 loves sad 
a Llyd ne from the enjoyment of ves a a the ì ‘ome 


L. G. Cothi. 
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8 ymadth, « Whe (sym) A middie or central site 
Symawl, «(oym) Integral; middling. Mar 
ma 
aye ti? syml: How dost thou do! 
Symedd, 9. m. Gym) An integral 
m. (sym—erth) rg 


| Symerth, a. energy : 
e 
Symiad, aran. (sym) A rendering integral. 


Symiannawl, a. (symiant) 


Symlannu, v. a. (Symlant) Te peer wy 
ss Prchond, mn ym) Penetration; rebensin 
8. in. (8 
Symiaw, v. a. Gym) To penetrate; I te sgri 
Ni «ym twyll mo bwyll y byd. 
Deceit will not comprehend the sence of the wertb. 


Symiedig, a. (symiad) comprebended. 
Symiwr, s. m.—pl. symiwyr sym—gw) One vb 
enters into, penetrates, or pereel 
Syml, 8. m. (sym) That i is simple. . Th 
Symlad, s. m. (syml) A 
Symlant, s. «n. (syml Poinntednem, sim ity. 
Symledin a syml) Of a simple nature. 
symlad) Pointed ; gm wi 
Syml a 6. m. (syml) Simplicity, plainae. 
siU o, dair prif orchest bardd ; o celfyddyd gyfan rwyddoi â ôni 
One of the three chief excetienctes of s herd ; art o ash ro 
Prebeoded that acthing more known cae be prodicel pits 


Bin. rp 


Symien, s. f. dim. (syml) A A simple cae. Syula 


‘(oral A poling 


ben mw » 
8 
Symliaw, e. a. a. ŵr ym) Te iat to pola, + sag 


Symlogen, s. A simple fem. 
ya simple yiddin in rt swe) 
Symla, v. a. (swml) To point; aled to goed. 
(rwd) yn symìu dyn. 
Like points of steel geading man. ele Goch, in ir" 


wedi le 
a esate bob! senouttios. 


After driving om the tin tea foel poagle ES Sn 


Symlwr, s. var oe symlwyr ger aY Ow 
who points 

Symlyn, s. m. ‘dime (syml) A sin 

Symlynaidd, a. (symlyn) 

Syma, v. a. (sym To render i int 
whole or ; 

Symud, s. «s.—pl. $. tom (sy-—sed) Motion. ^- 

8 To move, to md to ymau 

$ » @ symed Oepeble meg 

Symudaw, e. ered) To move, 09 ream. 


; to beret: 


Synreduw sâdef rhag drwg. 
To move an abode Yor Year of ori. a 


TW pheth y sydd â y acb UN ynte) ffa &. 
dwfr, a areydu "Af blynydd. AA 
There arethros thet ramiors scouead cach @ Ac © 


things 

weve then ; $ land mark, & watercnerve, end "da 
Symudawg, a. (symud) Being mere. 
Symudawl, a. (symud 
Symudedig, « (syma ) Moved, , removed. 
S ded ete. ‘(onthe et 

mude a. (symuded . 
Symdi, © op ymau (symnd) â oe 


Symedfa or dyniadno a chpocirdumn. 
A transition of the tractions aad key trap wend 
Symadiad, s. m.—pl. ¢. au (symad) The 
moving, a moving ; transmetation ; conrev®™* 


Symudiedydd, s. nl tom (symodiai) On 
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iymadliw, « Sompad Uw Of various shades Syniannesan, be (eyolanus) To render senti- 


of colours; of changing hues; sbot with divers 





reuloldeb, a. s. (symudaw!) Movesbl dyal, 
loldeb, s. =. (symudawl foveableness. fy Om 
Tmndoder, ymae Mobility. ‘sensible 





ymndoli, o, a. (symudawl) To render moveable; 
to become moveable or transitive. 
ymudolrwydd, s. m. (symwdawl) Moveableness. 
ymudwr, a. m.—pl. symudwyr (symud—gwr) A 
mover, a remover. 

ymudydd, s. m.—pl. t. ion (symnd) A mover. 
ymwl, s.pl. «ggr. (sym—wl) on primroses. 
‘These were held in great veneration amongst 
the Britons, on account of their many medici- 
nal virtues. 

yuwth, a. (sy—mwth) Of Interrupted motion. 





‘Ga a brew seth yn ol bron, 
Mor symwth, um alr Simon. 
Own became with bor owe fied with drodd) so ombeyrnand. 
became oft word of Bica» 2 er 
oym) Ample, prominent. 
'swmwl) Having a point or goad. 
ymylen, a. f. dim, (symwl) A-primrose. 
Mor ddiwair a cymylan. 7 
43 enscotapsineted a 8 poimarsen ddat 


mwyliad, s. m. (swmwl) A goading. 

faylu, o. e. wl) To egg on, to goad, 

mythnwl ) Interruptive. 

mythiad, 4. m. (symwth) Interraption. 

myn, ‘© (symwth) To interrupt; to em- 
rrass. 


m, 4. m. (sy—yn) That is upon or with; sense, 
feeling, sêl ,. perception. a Feeling, 
sensible, of quick sensation; overeome with 
feeling, coneerned; amazed; stnaned ; con 
fonnded. Newydd syn dawn yw hen, 
very distressing ews. 

Gord sys ayn) saghyfnirh. 

A dangla stranger to «language mestecem conftard, Adogr, 
mma, v. i; N Feel, be concerned; per- 
ee bele CY) 
maidd, a. (syn) Somewhat sensitive. 
mdawd, s. m. (syn) Sensation; amazement ; 
concern ; the state of being stunned. 
mdeb, e. wm. gm) Sensation; Teiml- 
son ryw synd, r I felt a kind of sensation 








mere mn nim mn 
'r lon: le 
yn) Having the sense afected; 
astonished, stanned. 
medigaeth, a.m. (synedig) Sensation ; satonìsh- 
of stunning. 
mee ease ending AN 
n a. mm. (synedig) Semsitivensss. 
wne a. 0n.— pl. synfeddyliau (syn—medd- 
eep thought. 
N êwl) A deeply thinhiag. 
nyt, ( a ed cr nel 





tate feelingly. 
mind, a. me—pl. ê. an (syn) Somation, feeling. 
Syniad y cnewd, carnal sensation. 


‘Tripbeth a gynnull addysg; epowyr, eyniad, a dichwain. 
Devt tting accameeteinatretony mot, Sting, tad Jac 


miadawl, «. (syniad) Hensitive: sensaone. 
yniadwy, a. yc able of sense; sensible. 
yniannawl, a. (syniant) Sensitive; sentimental. 
yniannu, o. a. (syniant) To give sensation ; to 
become sensitive; to be sentimentel. 


yniannos, a. (syntunt) Seatimental. 









; to consider; to conssÌt; to wake up 
the taind. Spats y dylawd, consider the poor. 
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Syniawg, «. (syn) Having the sense affected. 
Stalnwba (Gz) anu perceptive, eondderate 
Syniedig, a. (syniad) Considered; perceived. 
yned gaeth, em. Gynlelo) de faculty of 
feeling or kuowing by the sense ;, MU 
consideration; contemplation, 
Syniediganl, a. (yynledig) Cognitive, perceptive, 
‘en Yn lerate; contemplative. 
syn) Havisg a sensadion. 
Cynin thee 





ation: 


ity conscio 
Syniolder, 8. m. {eae |) Sensibleness. 


bi 


Synioldra, s. m. {syniawl) Sensibleneas. 
Synloledd, om. ynia Considersteness, 
iol, v» a. (syniael) To render sensible; 
Em a maa 
mialrwydd, s. wi. (syrjawl jerateness, 
8 oe Te obaee ve ‘or to look sted fastly 5 
"ae aes Eh ea 
3 to be overpow: i 
te be stunned.  Syni pas weli di fo, thou wi 
be astonished when thou seest it; tarewai 6 
enid oeddwn yn synu, be struck me so that I 


5 was stunned. nwyr MU 
” syn—gwr' 
rym SH NAM 
—pl. t. au (syn—gwyr) Rational 
; meaning. wyr pen, synwyr 






ry 

synwyr) Sensible, rational. 

(synwyr) To endue with sense, 
‘become sensible er retion- 


ade SPC tee not ul be tao 
Sint proceeds: 
Synwyraidd, a. ( 
wyraw, 9. 

to make rational ; to 
al; to gather sense. 

resin wyr sore om synwyrol 

me wih 

ny Y Ek 








SYR 


Trawd anges ferau faddeu fydd3n*; 
Tra hy yw pob dyu oa cynwyran', 
Trymucr Lucifer a'i lots affan. 


Paerced by death's fying sbalts they will be; bold to excess arc 
all meu (hat they wili not thm’ of the sad state of Lucifer with 
his pang of confict. Casnodyn. 

Synwyrawl, a. (synwyr) Sensible, rational. 
Nid synwyraw! ond cydwybodas; 
Nid cydwybodas ond cywir. 
There îs none sensible bet the conssientious; no one in conscl- 
entious but the eguitabie. Adage. 

Synwyrbell, a. (synwyr—pell) Of profound sense 

Synwyrbwl, a. (Synwyr—pwl) Dali-witted. 

Synwyrdeb, s. m. (synwyr) Sensibleness. 

Synwyredig, a. (synwyr) Being endued wìth sense 

Synwyrddoeth, a. (synwyr—doeth) Sensibly wise 

Synwyreb, s. f. (synwyr) A sentence ; paragraph 

Synwyredd, s. m. (synwyr) Rationality. 

Synwyreg, s. f.—pl. t. au (synwyr) A complete 

expression of the sense, or a sentence. 

Synwyrfa, s. f. (synwyr) A sensory. 

Synwyrfas,a. (synwyr—bas) Shallow-witted. 

Synwyrfawr, a. (synwyr) Pregnant with sense. 

Synwyrgael, a. (synwyr—cael) Wit-acquiring. 

Synwyrgall, a. (synwyr—call) Keen-witted. 

Synwvrgar, a. (synwyr) Sententious. 

Synwyrgarwch, s. m. (synwyr) Sententiousness. 

Synwyrgoll, a. (synwyr—coll) Reason-losing. 

Synwyriad, s. m. (synwyr) An enduing with 

sense; a becoming rational. 

Syuwyrlawn, a. (synwyr) Pregnant with sense. 

Synwyrlym, a. (synwyr—IHym) Sharp-witted. 

Synwyroldeb, s. m. (synwyrawl) Sensibleness, the 

state of being endowed with good sense, 

Synwyrolder, s. m. (synwyrawl) Sensibleness. 

Synwyroledd, s. m. (synwyrawl ) Sensibleness. 

Synwyroli, v. a. (synwyrawl) To render sensible; 

to become sensible or rational. 

Synwyroliad, s. m. (synwyrawl) Sensualization. 

Synwyrolrwydd, s. m. (synwyrawl) Sensibleness. 

Synwyrus, a. (synwyr) Sensible, discreet. 

Synwyrusaw, v. a. (synwyrus) To render sensi- 

ble; to become sensible. 

Synwyrusdra, s. m. (synwyrus) Sensibleness. 

Synwyrusrwydd, s. m. (synwyrus) Sensibleness. 

Synwyrwan, a. (synwyr—gwan) Weak-witted, 

Sypiad, s. m.—pl. f. au dirio A heaping, or 

sqaeezing together; a bundling ; a bunching. 

Sypiaw, v. a. (swp) To heap or squeeze together; 

to bundle or lap together; to form into a bun- 
dle or heap. Mi dy sypiaf di, I will squeeze 
thee to a mummy. 

Sypiawl, a. (swp) ‘Tending to heap or press toge- 

ther; being made into a bundle. 

Sypiedig, a. (sypiad) Being bundled together. 

Sypiwr, s. m.— pl. sypiwyr (swp—gwr) One who 

heaps or bundles together. 

Sypyn, s. m. dim,—pl. t. au (swp) A small bun- 

dle or packet; a little heap or mass. 

Sypyniad, s. m. (sypyn) A forming a bundle, 

Sypynu, v. a. (sypyn) ‘Vo form a bundle. 

Syr, s. pl. aggr. (inflection of ser) The stars. 

Trefnaist syr a myr moraw] dylan; 
Trefuaiet daiar fawr a'i chlawr achlan. 


Thou hast regulated sfors aud fluctuations of ocean tide; thou 
Last regulated the ample earth, and it» surface all complete. 
Casnodyn, 
Syrch, s. m. (serch imflected) Appulsion; ap- 
proach ; desire, affection, love. 
Syrchawl, a. (syrch) Tending to cause desire. 
Syrchiad, s. m. (syrch) A causing desire or love. 
Syrchu, v. a. (syrch) To cause approach; to fill 
with desire; to cause love. 
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SYT 


Syrn, adv. (inflection of swrn) Partly, half. Syn 
deg; tolerably fair ; syrm debyg, somewbn iii: 
syrn galed, rather hard; syra gryf, pretty 
strong. 

Syrniad, s. m. (swrn) A forming into small dare. 

Syrna, v. a. (swrn) To divide into parts. 

Syrnyn, s. m. dim. (swrn) Some gamt:iy, 
very little, ever so little. 

Syrth, s. m.—pl. t. oedd (swrth inflected) A fil, 
a chance, a lot; a sort; inclination, propess- 
ty; also the offal, small parts, or catting of i 
carcase, as the feet, head, entrails, and the like 
a. Falling, inclining, or steep. Gwedi syrti, 
after the fall. 

A dim syrth nid ymeerthwn. 
With any propensity I would not Ace a bin Depésid 
Tri pheth o'u deall a barant beddwch: syrth asies, hoi cf 
lawnder, a lìafar gwirionedd. 


Three thiogs from being underriced wal prosere pr te 
aendency of natere, pursuit of equity, and the pro&ipu i» 
troth. Berian. 


Amcan cerdd, o bob rhyw a syrth, yw beieeths d&l 1 pre. 
ac amlâu doethineb. 


The design of 


of every kind and tendeney, bs & eur 
the understanding a: Lacrease 


mind; und to ne 


Syrthfa, s. f.—pl. syrthf€ydd (syrth) Fallen sux. 
Cofiais hefyd y cariad, yr hwa a ddangosai ef I mi, pes y tr 
ef â allan o syrthfa pechawd. 
I have remembered tno the love, which be chewed to mt, tn 
the drew me cut from the fallen state o' sin. Creparal 
Syrthiad, s. m. (syrth) A falling, a tambling. 
Syrthiadwy, a. (syrthiad) Capable of falling. 
Syrthiannawl,a.(syrthiant) Of a falling tenden? 
Syrthiannu, v. a. (syrthiant) To render of â f&- 
ing tendency; to become apt to fall. 
Syrthiannus, a. (syrthiant) Of a falling tesdem:. 
Syrthiant, s. m. (syrth) A falling ; propensity. 
Syrthiaw, v. a. (syrth) To fall, or to tumble. 
Syrthid me8 o gesail. 
Evil wish is made to fal! from the bosom. die. 
gyey syrthiai yd y chuduat, pau (ddyery mydday @ ri 
ryson. 


Then the wounded men sreve falling among ibe huis, n> 
coro of harvest might fell, when the skiifai ante 
ther, , on. eb ôr. 


Cydwybod lan a gan yn ber, 
Pan syrthio’r ser i'r ddalar, 


A clear conscience will sweetly sing, when stars she? ^: * 
. ward the earth. y ° bole [wg ri 


Syrthiawl, a. (syrth) Falling, or tambling. 
Syrthiedig, a. (syrthiad) Fallen, or tambled. 
. Pawb «i droed ar syrthiedig. 

Every one with hie foot on the fallen, Hag 
Syrthineb, s. m. (syrth) Propensity, temdexr. 
Syrthiwr, s. m.—pl. syrthiwyr (syrth—gwi) Oo 

who falls or tambles down. 
Syrthni, s. m. (swrth) A heavy or unwielly tit. 
listlessness, torpitude. 


Nid diogi ond hai; 
Nid eyrthni pechawd, 


The etsence of idleness is Corpitede ; the cstence cf as hale 
sin, 


Syth, s. m. (sy—yth) The state or quality of b- 
ing stiff, rigid, or erect; that has a t 
to stiffen; that is put up, set, or erect; i 
size, or cement, as glue, starch, or pats: ! 
stiffening. 
Degic’n nes, dwy gîan 
Diêas wyt, dap daflu syth. 


. th “ a a 
Draw nearer, with thy two cpiudie shanks, disagte 4”? 
thawing thy siaver, i Gr. Gryg, BD. d£ 
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SYW 


Syth, a. (sy—yth) Beg, rigid 5 being set or put | Syw, s. m. (sy) That is circling, stated, or rega- 


up ; erect, upright; ainfal. 
create Saag” om Hn 


The most erect and most honeerable, in the post of danger, of 
any who ocak my speech, like Math son of Mathonwy. r 
we. ceu. 


Sythadwy, a. (syth) Capable of being made stiff, 
or rigid; capable of being e erect. 

SytLaw,v.a.(syth) To stiffen with size ; to cement 

Sythawl, a. (syth) Tending to make stiff, or rigid; 
tending to erectness; perpendicular. 

Sythdant, 3. m.—pl. sythdannau (syth—-tant) A 
string that is of sharp discordancy. 

Sythdeb, s. (syth) Stiffness, rigidness ; erectness 

Sythder, s. m. (syth) Stiffness, rigidity ; erectness. 

Sythdoes, s. m. (syth—toes) Patty. 

Sythdra, s. m. (syth) Stiffness, rigidity, erectness 

Sythedig, a. (syth) Stiffened; being made erect. 

Sythedd, a. m. Gyth) Stiffness, rigidity; erectness 

Sythfalch, a. (syth—baleh) Rigidly-proud. 

Sythfalchedd, s.m. (sythfalch) Sti pride. . 

Sytni, 2. m.—pl. t. on Gyth) That stiffens or keeps 
erect; a beam in a bailding. 

Sythiad, s. ss. (syth) A rendering stiff, or rigid ; 
a setting upright; a becoming erect, or per- 
pendicalar. 

Sythiannawi, a. (sythiant) Tending to stiffness, 
or rigidity ; tending to erectness. 

Sythiannu, v. «. (sythiant) To render of a stiff 
guality ; to tend to erectness; to become of a 
stiff or rigid nature. 

Sythiant, s. ss. (syth) A stiffening; erection, or 
a setting apright. 

Sytholdeb, s. m. (sythawl) A tendency to rigidi- 
ty; a tendency to erectness. 

Sytholder, s. ss.(sythawl) A tendency to be stiff; 
a tendency to erectness. 

Sytholdra, s. ss. (sythawl) A tendency to stiffness ; 
a tendency to be erect. 

Sytholedd, s. m. (sythawl) A tendency to stìff- 
ness; a tendency to erectness, 

Sytholi, e. a. (sythawl) To render, or to become 
of a stiff tendency; to tend to erectness. 

Sytholrwydd, s. m. Gythawl) A tendency to stiff- 
ness; a tendency to erectness. 

Sythrwydd, s. ss. (syth) Stiffness, erectnexs,. 

Sythu, e. a. (syth) To stiffen, to make rigid or 
erect; to put up, or to set erect; to stiffen 
with size ; to starch ; to become erect. ; 

Sythus, a. (syth) Of a stiffening quality; tending 
to erectness. . 

Sythasaw, v.a. (sythas)To render of a rigid qua- 
lity; to tend to erectness; to become of a ri- 
gid quality. 

Sythusdeb, s. ss. (sythus) A tendency to be stiff ; 
a tendency to erectuess. ; 

Sythusder, s. sm. (sythus) A tendency to be rigid; 
a tendency to erectness. — 

Sythosdra, s. ss. (sythus) Aptitude to be stiff or 
rigid ; aptitude to erectness. 

Sythusedd, s. sa. (sythus) Aptness to be stiff; 
tendency to erectness. . 
Sythusrwydd, s. m. (sythus) A tendency to stiff- 

ness; a tendency to erectness. 

Sythwr, s. sythwyr (syth—gwr) One who 
makes stiff, rigid, or erect ; one who becomes 
rigid or erect. 


lar. a. Constant, stated, regular ; trim, smart 
Bid eyw ond y bi. 


There io nothing so smert ac the magpie. Adage. 
Gores bod-— 
Morwyu yn syw. 

St is best for a maid to be smart. Ceiwg Ddecth, 


Dew! mawr Mynyw syw ey wedydd. 
Great Dewi of Mynyw a consîani observer of the stars. 
Y daeth | Fynyw syw synwyrau. 
There came to Mynyw cowstent intellects. 
Mab Seat syw gormant, gormes haint ni ad. 
ann mn me eer an ye 
Y lloer— 
Molisnegs yw ei syw swydd. 


The moon, praiseworthy is her . 
7 constant doty D. eb Gwilym. 


Sywdeb, s. m. (syw) Constancy; statedness; re- 
gularity ; trimness, smartness. 
Sywder, s. m. (syw) Constancy; smartness. 
Sywdra, s. m. (syw) Constancy ; smartness. 
Sywed, s. m. (sy—gwed) Astronomy. 
Sywedydd, s. m.— pl. ¢. ion (sywed) A speaker of 
the stars; an astronomer ; an astrologer. 
Ni chain sywedydd ys unfron. 
An estronemer wil! not be restricted to cnc breett..— Adage. 
Talhaiarn y eydd 


Mwyaf sywedŷdd, 

Teiheiarn te the greatest astronomer. Talbieria. 
Selyf ewynedi ° 
Mab gwledig Ciernd inegydd. 

Selyf the e^nsecrated astronomer, the oon af & ewereign the 

poeseseor of immeves herds. Meigent, m. Cynddylan. 

Selyf ben sywodyddica. 

Selyf the chief of caironodiers, JJ. P. Meck. 


Sywedyddawl, a. (sywedydd) Astronomical. 
Sywedyddiaeth, s. m. (sywedydd) Astronomy. 
Sywiad, s. m. (syw) Â rendering uniform ; a tyîm- 
ming, a making smart. 
Sywiaw; v. a. (syw) To make uniform; to trim. 
Sywiwch, didrwyniwch dreinwydd. 


Trim ye the herbaceous hay—trim ye; nì off the tops of 
the thors woede. Y wes nip re Edm: Prys 


Sywiawl, a. (syw) Tending to render regolar. 
Sywidw, se. f. (sy—gwid) A titmoase; also called 
yswidw, and yswigw. 
Was y drys,a'i mwdiwr wyd, 


The titmonse, there below thoe art the servênt of the wren, and 
his soldier too art thou. Gwlo y Glyn. 


Sywin, a. (syw) Being in constant turning. 
Sywinaw, v. «. (sywin) To use continually. 
Sywinaw yr arten yn ddim, 

To dissipete the money to nothiag. Adage. 
Sywiniad, ¢. m. (sywin) A continually sing. 
Sywydd, s. m.— pi. t. on (sy—gwydd) Star-know- 

ledge. 
rly doa dat 

i beve been made safe from harm by the astrology of strologers 

Sywyddaw, v. a. (sywydd) To stady star-know- 
ledge ; to ast ge. 
Rrovidl spaced." 

The astrologer doth estrolegize ; Erewif was Tee lieve. 

Sywyddawl, a. (sywydd) Having star-knowiedge. 


2 


Sywyddiad, s. m. (sywydd) An astrologising. 
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TAC 


Ta, s.m.r. That spreads or extends onward ; 
a superior or supreme one. Y ta urddawl, the 
noble superior. 

Tab, s. m. (ta—ab) A spread over; a surface. 

Tabar, s, m.—pl. tebyr (tab—ar) A tabard. 


Taber hir tew | barau. 


A long tabard, thick to last. T. Aled, am wn. 


Y celyn Hwyn—- 
Tew byr-walit was taber-wyrdd. 


The bolly-bush, a thick shori-haired youth Ja green tebard. 
D. ab Grilym. 


Tabwrdd, s. m.—pt. tabyrddau (tab—gwrdd) A 
tabour, a drum. 

Tabyrddawl, a. (tabwrdd) Tabonring; dramming 

Tabyrddiad, s. m. (tabwrdd) A tabouring. 

Tabyrdda, v. a. (tabwrdd) To tabour; to dram. 

Tabyrddwr, s. m.—pl. tabyrddwyr (tabwrdd— 
gwr) A tabourer; a drummer. 

Tac), s. m.—pl. f. au (tag) That combines; an 
instrument, or tool. 

Taclau, s. pl. aggr. (tacl) Implements, tackling ; 
accoutrements, equipage, furniture. 

Tacledig, a. tae Being put in repair. 

Tacliad, s. m.—pl. t. au (tacl) A repairing. 

Taclu,v. a. (tacl) To put in order, to accoutre ; 
to dress, to deck, to trim; to repair, or to set 
right. Yaclu melin, to repair a mill; taclu es- 
gidian, to mend shoes. 

A daclwys & geradivys. 


He that hath made ready bath set off. 4duge. 


'[ acìus, e. (tacl) Being in order ; accoutred ; trim, 
neat, or tidy; complete. Dynes daclus iawn yw 
hi, she is a very tidy woman ; dyua i ti dro tacl- 
us, there is for you a pretty piece of business. 

Taclasaw, v. a. (taclus) To put in order; to set 
to right; to render neat or tidy. 

Taclusder, 3. m. (taclus) Orderliness ; neatness, 

Taclusdra, s. m. (taclus) Orderliness; neatness. 

Taclusedd, s. m. (taclus) A compact state. 

Taclusiad, s. m. (taclus) A patting in order; a 
repairìng; a smartening up. 

Taclusiant, s. m. (taclus) The act of putting in 
order, or repair. 

Taclusrwydd, s. m. (taclus) Orderliness ; neatness 

Tacluswr, s. m.—pl. tacluswyr (taclas—gwr) One 
who puts in good order or repair. 

Tach, s. m. (ta—ach) That spreads, vanishes, or 
is diffused. 

Tachwedd, s. m. (tach—gwedd) A receding ap- 
pearance, a tending to a conclusion; an end or 
annihilation ; a somewhat, a little quantity, or 
space; a remnant; also the month of Novem- 
ber. Tachwedd o arianf, a small snm of money; 
tachwedd o yd, a small quantity of corn; amser 
tachwedd, the time of receding, or latter end 
of the season, the time of fattening cattle; that 
is from midsummer to the winter solstice. 


Pas ameg Tegeing!, teg ryeedd, 
Oedd tramawr treumyna) tachwedd ; 
Oedi tremid cyfnewid cechwedd 
Cleddyfal clau dywal diwedd ! 


When he defended Tcceingl, of splendid course, great beyond 
bounds appeared f«vfrurfion; there wan rapidly «cen the tnter- 
change of red stains (rom the tpcesetnt «word mashes of ruthless 
ternnnation Cynddelw, â O, Gwynedd. 


T. 


Llys hysbvs y gwyn, nid gwyd, cer Acre, 
Carwraidd gymblegyd ; 


Linegrwys dachwedd arfeddyd, 
Llafn awchlym yn agrym, yn egryd. 


A coart conspicuous fer resort; net of vine, by Aces, ol ia. 
able concern; ite maxim ls the ertcrwinabion of the Uatrren, 
with the ardently keen blade ta energy, is the confiet. thi'y. 


Tacbweddawl, a. (tachwedd) Tending to an end. 

Tachweddiad, s. m. (tachwedd) A causing to di 
appear; a bringing to an end; a determinizs. 

Tachweddu, v. a. (tachwedd) To cause to disp- 
pear; to bring to an end; to terminate. 


Lyr ofa ser frwyspddofn, a'r freisgdda ftondof ; 
Llawch feirdd, lor angor Eingi dactreedde. 


Dreadfal as Liye tn the . ipitonsly-deep elzerterr, er 
nk creche onl be prt i yn 
Tad, s. m.—pl. ¢. an (ta—ad) That spresi 1 
continuity; a father. Fod « man, father ui 
mother; tad cu, a father of foadness, aa ey: 
thet fer Said, or grandfatbes, in some part « 
Wales; bat in some districts ef Pewys tal i. 
or good father, is a grandfather, aed (es cs, a 
great grandfather, or hemded, and headed as. 
is a gorhendad, or great great grandfathe: 
Tad gwŷn, a stepfather, im North Wales, be 
the same as fad cu, to parts of the Sonth: T« 
yn nghyfraith, a father in baw; ted bedydd: 

godfather. 

Nid cyngbor ond tad. 


There is no cease) like a (ther. biŵy 
Llaw mab yn îîtwes ei dad. 
Tbe hand of a son în the skirt of bis father. beet. 


Tadaeth, s. m. (tad) Fatherhood, pafernity. 

Tadaidd, a. (tad) Fatherly, or paternal. 

Tadawg, a. (tad) Having a father; patronal. 

Tadawl, a. (tad) Belonging to a father; father; 
tutelar, patronal. 


Alectos oeâd ya Lewinin ye gweavther gwylh fr nais 
ddwywau. 


bwieierg ro 
Alectus wae in London bolliog a festival to Ge hweies o 


Tadenw, s. m.—pl. ¢. au (tad—enw) Patroaysi: 
Tadenwawg, a. (tadenw) Patronywical. 
Tadenwawl, a. (tadenw) Patronymicdh ; 
Tadenwogawl, a. (tadenwawg) Patrenytied. 
Tadiad, s. m. (tad) A fathering; a becssin! 
father. 
'Tadladd, s. m. (tad—lladd) A father-kiftng 
Tadladdawl, a. (tadladd) Parrtcidîal. 
Tadiaddiad, s. m. (tadladd) A killing a fatbe. 
Tadleiddiadawl, a. (tadleìddiad) idiat. 
Tadmaeth, s. m. (tad—maeth) A foster-father 
Tadmaethawl, a. (tadmaeth ) Belonging to ì fe 
ter-father. 
Tadmaethu, v. a. (tadmaeth) To act ass fe^ 
father; to become as a foster-father. 
Tadogaeth, s.m. (tadawg Paternity, or fb 
hood ; also the origin of a word, etymdlet!. 
Tadogaethawl, a. (tadogaeth) Belonging to pee 
pity; etymological. 

Tadogaidd, a. (tadawg) Fatherty ins small ŵer'n 
Tadogair, s. m.—pl. tadogeiriau (tadewg—f" 
A radical word, or etymon. 
Tadogawl, a. (tadawg) Patronal, patrooyo%: 
Tadogi, v. a. (tadawg) To assign a father 9: 

have a father. 











TAE 


Tadolaidd, a. (cadawi) Semewhat fatherty. 

Tadoldeb, s. m. (tadawl) Fathe:liness, grelt . 

Tadoli, v. ». (tadawl) To become fa y; 
become a father, 

Tadoliad, s. 9». (tadawl) A rendering fatherly or 
paternal; a becoming paternal. 

Tadoliaeth, 8. m. edawl) Fatberkseod. 

Tadu, ev. a. (tad) To father; to beceme a father. 

Tadus, a. (tad) Paternal, or fa 

Tadusaw, ©. w. (tadus) To render fatherly; to 
become fatherly. 

Tadasedd, s. m. (tadus) State ef being fatherly. 

Tadosrwydd, 9. m. (tedus) FatherMlness. 

Tadws, 2. m (tad) The sire ef au animal. 

Tadwy, s. sm. (tad) Paternals tutular. 


Mor fydd llwydd tosydd iNew Gadwy; 
ybl iu deb dad iydd | 

$ prosporous will ve the ire of the poternal hand 6o 
repeguau will be every sweet whan it bifter. ' 


Cynddelw. 


Fadwys, s. m. (tad—gwys) A fatherhood, a fa- 
ther's side, connexion, or kindred. 


dwys cares, Llwedsin, ac deyrnwiaise, o'r Dyn. 
sad dedd frenin ar yr ysyd hon; a mab hen ofa | | 
Cersyw, o (erch brenin Lloegr: â gwedi diffoddi $ y (renin- 
íaelh y cafao yataa y deyrnto o gogel wrth fod ya ŵyr i frenin. 


ore the crown of Londoo, ead the ecepire, were taken by tho 
Saxons, Dyfowal Moelmud bad been king over this island; and he 
was sôn to the esrî of Corawall, a daughter of the king of 
Licegrta: and after the paternity of the eovereign power be- 
come extinct be thea obtained the kingdom by the di , 84 being 
the gmnênpn of 0 . Welsh Ems. 


Tadwysiad, s. m. (tadw a) The obtaining or ar- 
riving at the state of fatherhood. 

Tadwysiaw, v. a. (tadwys) To form a fatherhood. 

Tadwysiawl, a. (tadwys) As to a fatherhood. 

Taen, s. f.—pl. ê. ion (ta—en) A spread; a 
sprinkle; a layer. Jaen éoniar, the spread of 
a ware. 

T'aenadwy, a. (taen) Capable of spreading or dif- 
fasing; expansible. 

[aenawd, «. su. (taen) Expansion; respersion. 

Taenawl, «. (taen) Spreading expansive. 

Taenedig, a. (taen) Expanded ; sprinkled. 

Taenedigaeth, s. sm. (taenedig) Expansion. 

Taenell, s. f.—pé. ¢. au (taen) A small spread; a 
sprinkle; a small layer. 

faenellaìdd, a. (taenell) Somewhat sprinkled. 

Caenellawg, a. (tsenell) Having a sprinkle. 

Taenelledig, «. (taenell) Besprinkled, aspersed. 


Taenelliad, s. m. (taenell) Asprinkling,astrewîng | 


Taenelliedydd, s. m.—pl. t. ton (taenelllad) A 
sprinkler, one who strews. 

[aenello, o. a. (taenell) To sprinkle, to be- 
sprinkle, to asperse, to strew. 

Taenellwr, 4. m.—pl. taenellwyr (taenell—gwr) 
One who sprinkles, or strews. 

'aenellydd, s. m.—pl. ¢. ion (taenell) A sprinkler. 

'aenfa, s. f.—pl. taenféydd (taen) A spread of 
hay. Dyfed. The Nanerch of N. Wales. 

'aenferw, a. (têen—-berw) Spresdingiy beiling. 

Lliw golas tonau Fit sel Dail 

ugh hee of the brunbiags of the espend ingly tating wares 


Taeniad, s. m.—pé. t. au (taen) A spreading. 
Taeniator, ger. (taeniad) In expanding. 
Taenitor, swp. (taen) Te be expanding. 
"aenoto?, swp. To be ed. 
“aenn, ©. a. (taen) To spread, to expand; to 
sprinkle; to become s or scattered. 
Taenu y gwety, to make the bed ; Meêu y pwel, 
Gwent; and cyweiriaw y gwely, in N. Wales. 
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TAE 


Tesawr, s. we—plh taenwyr (men—gwr) A 
spreader; a strewer; a reapersêr. 

Taenydd, s. m.—pl. ¢. ion (taen) A spreader. 

Taet, s.m. (ta—er) The state of being eager, ar- 
dent, urgent, or importnnate. 

Taer, a. (ta—er) Eager, earnest, ardent, urgettt, 
importanate. 

Brean yrth 


An ing mesecngol ort thos, oh death! severely pent on ree 
ls thy design. ye Ponce. 


A aralg Mon, mor ddred el esefilydd yn aer, 
Y be torfyeg taer, a heer hob. 


With the dragon of Mon, so bold bie kindred in the siaaghter, 
wae urgené (amat and imeidiag claim. Gweichmei. 
Taeraidd, a. (taer) Somewhat eager or urgent. 
Taerannog, a m. (taer—annog) r excitation. 
T €. a. To Gn ) ently. 
aerawg, a.(taer) Being eager; importunate. 
Taerawydd,s./.(taer—a dd) Ardeatinclinaties 
Taerawl, a. (taer) Apt to be eager, or urgent. 
Taerboen, s./.—pl. t. au(taer—poen) Severe pais. 
Taerdeb, s. m. (taer) Eagerness, earnestness. 
Taerder, «. m. (taer) Eagerness ; importunity. 
Taerdra, s. m. (taer) Eagerness ; ardency. 
Taerdrais, 2. m. (taer—trais Violent op ression. 
Taerdyn, a. (taer—tyn) Violently straining. 
Taerdyniad, 2. m. (taerdyn) A pulling ardently. 
Taerdynu, ev. a. (taerdyn) To pall ardently. 
Taerddadl, 4./.—pl. taerddadian (taer—dadl) An 
eager or violent dispate. 
Taerddadliad, s. m. tt taerddadl) A vehemently 
disputing ; ardent disputation. 
Taerddadlu, ¢. a. (taerddadl) To dispate violently. 
Taerddymunaw, v. a. (taer—dymunaw) To desire 
earaestly. 
Taerddymaunìad, s. m. (taer—dymuniad) A de- 
siring earnestly; an ardent desire. 
'Taeredig, a. (taer) Being eagerly disposed, 
Taeredd, 4. m. (taer) Eagerness, earnestness, ar- 
dency, vehemency ; importunity. 
Teererchi, v. a. (twer—erchi) To crave earnestly. 
Taerfaith, a. (taer—meîth) Ardently continuing. 
Twerfaich, «. (t2er—baich) Ardently preud. 
Teerfaich fel Gŵaidtamdu. 
Ardently proud like Gwaichmal. 


Cyuddetr. 
Taerfar, », 9m. (taer—bar) Ardent wrath. Torf 
taerfar, a host of ardent wrath. ° 
Taerferw, a. (tâer—bêerw) Violently bolling. 
Taerferwi, v. a. (taerferw) To bof violently. 
Taerfiin, a. (taer blin) Severely tiring. 
Taerflinaw, vo. a. (taerflin) To tire severely. 
Taergais, 2. mm. (taer—cais) An attempt. 
Taergeisiad, s. m. (taergais) A trying eagerly. 
Taergeisiaw, v. a. (taergaìs) To try eagerly. 
Taergwyn, s. f.—pl. t. ion (taer—cwyn) An 
earnest or vehement complaint. 
Taergwynaw, ©. a. (taetgwyn) To complain 
earnestly. 
Taeriad, s. m. (ther) An acting eagerly In oppo- 
sition ; an insisting ; a contending. 
Taeriant, s. m. (taer) Importonity; contention. 
'Taerlew, 4. (taér—glew) Ardently persevering. 
Taerlew bar, an ardently driving shaft. 
Taerloes, s.f.—pl.d. aa (taer—gloes) A severe pang 
Teerni, s.m. (taer) Eager ition ; importunity. 
Taeru, v. «. (taer) To aet with eagerness ; to aver 
or to affirm vehemently, to tnsist; to contend. 
'Taerwr, s. 0.—pl. taerwyr (ta6t— gwr) One who 
importanes ; a contender. 
Taerwres, s, m. (taer— gwres) Aedent heat. 


TAF 


Taerwrys, 8. m. (taer—gwrys) Fierce contention. 

Taeth, s. m.(ta—eth) That pervades ; essence. 

Taethawl, a. (taeth) Essential; fertilizing. 

Taethedig, a. (taeth) Rendered of a fertilizing 

nality. 

Tatthiad, s. m. (taeth) A rendering of a ferti- 
lizing quality. 

Taethn, v. a. (taeth) To render fertilizing. 

Taethus, a. (taeth) Essential; fertilizing. 

Taf, s. m.—pl. teifion (ta—af) A spread. 

'Tafad, s. m. (taf) A spreading; extension. 

Tafal, s. f.— pl. tafeli (taf) A balance. 


Mihangel, dirgel ei dal, 
Dyfod a wna a'r dafal. 


Michael, with veiled front, come be will with the balance. 
Math. ab Llywelyn Goch. 
Tafar, s. m. (taf) That spreads or displays. 
Tafarch, s. m. (taf—arch) A cricket bat. Pel 
dafarch, a cricket ball. 
Tafarn, s. f.—pl. t. au (taf—arn) A tavern. 
Tafarndy, s. m.—pl. ¢. au (tafarn—ty) A tavern. 
Tafarnwr, s. m.—pl. tafarnwyr (tafarn—gwr) A 
tavern-keeper. 
'Tafarth, s. m. (tafar) That is spread or laminated. 
Tafawd, s. m.—pl. tafodau (taf) A tongue. Ta/- 
awd drwg, a scolding ; tafawd cloch, a bell clap- 
per :—Tafawd yr hydd, the sole fish; tafawd yr 
ych, the burt fish :—Also the name of many 
plants—Tafawd y bwch, or tafawd yr afr, com- 
mon viper’s bugloss; tafawd yr hydd, hart's 
tongue ; tafawd y ci, broad-leaved pondweed ; 
tafawd yr ych, tafawd y fuwch, borage ; tafawd 
yr oen, hoary plantain ; tafawd y llei, bristly 
ox-tongue; tafuwrd y march, horse tongue; taf- 
acd y neidr, adder's tongue; tafawd yr eden, 
common stitchwort ; tafawd yr hedydd, larkspur ; 
tafawd yr wydd, saeeze-wort yarrow; tafawd yr 
ych anwyw, evergreen alkanet; tafawd yr ych 
culddail, small bugloss. 


Goreu gwraig, gwraig heb dafawd, 


The best wife ie a wife without a tongue. Adage. 
Da daint rhag tafawd. 
The teeth are good to stop the tongue. Adage. 


Un o dri deifnogion cerdd a cheudawd cenedl! l Cymmry: 
Gwyddon Gaohebon, a wnai gerdd dafawd gyntaf o'r byd. 


One of the three improvers of science and the art of composition 
of the nation of the Cymmry: Gwyddon Ganhebon, who was the 
firpt in the world that made rocal song. Barddus. 

Tafawdlysg, a. (tafawd—llysg) Of slow moving 
tongue; plaintive. 

Yn brydydd, yn brinrdd dysgu” 

Mn the mn songs uf the plaintive muse, a poet a emery 

Tafawl, a. (taf) Spreading, expanding; an epi- 
thet for the various kinds of the dock plant. 
Dail tafawl, dock leaves ; tafawl y mor, golden 
dock; tafawl y dwfr, tafawl hirion, great water- 
dock; tafawl mair, tafawl cochion, tobacco; 
tafawl newydd, gwellt newydd, new herbage. 
Welsh Laws. 

Tafell, s. f. dim.—pl. ¢. ì (taf) Any flat mass, 


piece, or spread, a tablet; a slice. _ Tafell o 
fara, a slice of bread. 
Rhol y dorth a gofyn y dafell. 
To give a loaf and ask for the slice. Adage. 


Fis Maj caf weled ban yn— 
Dyfod dan wyrddion defyll. 


The month of May [ shall sea the maid resting under green 
foliages. U. ab. Gwilym. 


Tafellan, s. f. dim, (tafell) A small slice. 
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TAF 


Tafellawg, a. (tafell) Being in thin mames; be 
ing in slices. 

Tafelliad, s. m. (tafell) A spreading into a thio 
mass ; a slicing. 

Tafellu, v. a. (tafell) To form into a slice or fit 
mass; to slice; to spread as foliage. 

Tafl, s. m.—pl. taflau (taf) A spread, a an; 
throw, a fling; a balance. Ffon def, a sling: 
taflau, a pair of scales, 

Tafladwy, a.(tafl) Capable of being thrown dem 

Taflan, s. f.—pl. tafleni (tafl) A balance. 

Taflawd, s. f-—pl. taflodydd (tafl) A spread, or 
covering ; a roof; the space next to the roof 
in a building; a loft, a garret. Taflewd y gaa, 
the roof of the mouth; faffawd wair, a hay-loit; 
taflawd ieir, a hen-roost. 

Taflawg, a. (tafl) Having a throw; projectile. 

'Tafled, s. f. (tad) 'That serves for throwing. 

Tafledig, a. (tafl) Being thrown, or flung. 

Tafledigaeth, s. m. (tafledig) The act of throwing, 
projection ; interjection. 

Tatledigawl, a. (tafledig) Tending to throw. 

Tafledydd, s. m.—pl. ¢. ion (tafliad) A butter, 
flinger. 

Tanedydd, defnyddwydd da, 

Brath y lleidr. 
Thou too, the Ainger, with well-scasoned wood, wei in 
thief. D. ab Gwilym, am Kya Goro. 

Taflen, s.f.—pl. f. au (tafl) That is spread at; 
a tablet; a table of figures. 

'Taflenawl, a. (taflen) Tabular. 

Tafleniad, s. m. (taflen) A tabalation. 

Taflenu, v. a. (taflen) To tabulate. 

Tafifaen, s. m.—pl. tafifeini (tafl—maen) A bu- 
ling stone. 

Taflhual, s. m.—pl. ¢. au (tafl—hual) The gest 
ofa hawk. 


Y penbebogydd a ddyly groen hydd, yr hydref, ac y cymo” 
groen ewig, i wneuthur mepyg wrth Mia, ne sdy, ite 
u. 


The chief falconer ought to have « stag shin le sutens, 1A: 5 
the spring the skin of a doe, to make gloves for ending be ta 
and (or gcsses. Wash Lm. 


Tafliad, s. m,—pl. t. au (tafl) A throwing. 
Tafliedydd, s. m.—pl. ¢. ion (tafliad) A throwe. 
Taflnerth, s. m.—pl. t. oedd (tafl—nerth) A pr 
jectile power. 
Taflodawl, a. (taflawd) Interjective. 
Taflodi, v. a. (taflawd) ‘fo interject. 
Taflodiad, s. m.—pl. au (taflawd ) Interjectios. 
Tafirwyd, s. /.—pl. & au (tafl—rhwyd) A casum 
net. — 
Taflrym, 2. m. (tal— Projectile force. 
Taflu, v. a. (tafl) To Md] to cast, to fing, © 
hurl, to project. It is synonymous with tex, 
bwrw, lluchiaw, taenu. 
Ma) dall yn taflu ei ffon. 
Like the blind throwing his staff. 


Gwell march bagr a'm dyco no march teg a'm to. 


Better ìs an ugly horse that will carry me than 8 fine bors 38 
will throw me. : AMtnp- 


'Tatlwr, s. m.—pl. taflwyr (tafl —gwr) A threeti. 
Taflydd, s. m.—pl. t. ion (tafl) A thrower. 
'Tafodaeth, s. m. (tafawd) Language. 
Tafodawg, a. (tafawd) Having a tongue. 

Tri phrif dafodogioa llys: arglwydd, brawdwr, a ae 


The three priosa kers of a court: the lori, tbc 4.5" 
and the bail, priwary opes Trieedd Dy'we- 


'Tafodawl, a. (tafawd) Belonging to tbe tesest. 


bsg 


| Tafodi, v. a. (tafawd) To tongue; to we & 


tongue; to scold. 











TAL 


Talceniad, s. m. (taloen) A forming a forepart or 
end; a formating a rae ie 5 

Talcemu, v. a. (talcen) To form a fore part or 
end ; to form a forehead ; to batt with the fore- 
head. Talcenu ty, to raise the gable end of a 
house ; telcenu baril, to put in the eud of a barrel. 

Taich, s. m.—pl. teilchion (ta—alch) A plece, a 
fragment, any thing broken; grist, or coarse 
meal. Dyna fe wedi tori yw deilchion man, there 
it is broken all to shatters. 

Talchaidd, a. (talch) Somewhat broken or brayed. 

Talchawg, a. (talch) Consisting of broken parts. 

Talchedig, a. (talch) Made into fragments; frac- 
ted. Talchedigion, broken things. 

Talcheiddiad, 2. m. (talchaidd) A rendering 
somewhat broken ; a rendering half broken: 

Talcheiddiaw, v. a. (talchaidd) ‘To render some- 
what broken; to become pert broken: : 

Talcheiddrwydd, a. sn. (ta aidd) A half broken 
state or condition. 

Talchiad, s. ?g.—pl. t. au (talch) A making into 
fragments; a shattering. 

Talcha, v. a. (talch) To fract, to break in pieces; 
to make grit. 

Talchwr, s. m.—pl. talchwyr (talch—gwr) A man 
who fracts; a shatterer; one who makes grit. 
Talchydd, 8. ms.— pl. ¢. iow (talch) One who brays; 

ashatterer; one who makes grit. 
Taldal, a. (tal repeated) Being front to front. 


A'm daliawdd, be hawdd, bu h 
Daidal yn pghoag] y deildy, Y» 


He thet caught me, if e&sy, was bold, teîe-a-tete In the corner 
of the bower. D. ab Gwtlym. 
Talder, s. m. (tâl) Loftiness; tallness, staturb. 
Taldra, s. m. (tâl) Loftiness; tallness, stature. 
Taldrwch, 8. m.—pl. taldrychion (tal—trwch) 
bushiness, of the front; a forelock. a. Of front 
thickness; front-covered. Gwallt taldrwch, 
hair that is thick over the forehead. 
Talddrws, s. m.—pi. talddrysan (tâl—drws) A 
front door. 
aphentente a ¢ ddyly eistedd ar y tM) leaf i'r pewadd, ag ei law gawy 
enn fe et te ed 
Taledig, a. (tal) Being paid; requited, rewarded. 
Taledigaeth, s. f.—pl $. au (taledig) Payment, 
remuneration. 
Taledigawl, a. (taledig) In a course to be paid; 
remanerative. 
Taleithiad, e, m. (talaeth) A forming a province. 
Taleithiaw, e. a. (talaeth) To form a province. 


Âm lanlaw gwr yn mlaen, gynt, 
loda lwyth a d ynt. 


: ; 

formed ine a principality. on 706% the trike Bf ene 

Taleithiawg, a. (talaith) Wearing a diadem. 4. m. 
ne who wears a princely crown. 


Tri tboieithiawg cad Ynys Prydein; Trystan mab Talivch 
Heail mab Caw, a Cai mab Cynyf Ceinfanchawg ac up oedd 
Taeuhiawg aroaddynt hwyntau iil Ud, Bedwyr mab Pedrawg oedd 


(Wt three diedemed chiefs of the isle of Britain; Trystan son 
« allwch, Healt son of Caw, and Cai gon of Cynyr tho Splendid 
aight ; aad one was a diademed chirf over them three, this was 
Bedwyr san of Pedrog. Trioaid, 
Taleithiawl, a. (talaeth) Being provincial. 
Taleithiedig, a. (talaith) Diademed. 
Taleithig, ê. f. dim.—pl. ¢. ion (talaith) A fillet, 
abandlet; a bandiet, in heraldry. 
Taleithydd, s.m,—pl. t. ion (talaeth) A provincial. 
fa, 4. f.—pl. talféydd (tâl) A front place; a 
,Pediment; a projection. 
Talfiawg, a. (talfa) Having a pediment. 
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TAL 
Tatfaedig, a. (talfa) Pedimented; projected in 
front. 


Talfainc, se. J.—pl. talfeinclan (tal—mainc) A 
front form; a throne. 
Holl Ffrainc, et thalfainc, ei thir, 
A'i choroa ewch a stir. 


All France, her throne, ber wide domain, 
Aud crown, will higber honour gain. $. Tedyr. 


Talfedel, 4. /. (tâF— medel) Garden angelica. 
Talflodan, 2. pl. ager. (tâl—blodau) Festoons, 
Taiflodenwaith, 8. m. (talflodau—gwaith) Festoon- 
work. 
Talfiodeuyn, s. m. dim. (talflodau) A festoon, 
Talfoel, a. (tâl— moel) Having a baid front. 
Talfoeledig, a. (talfoel) Being grown bald-fronted 
Talfoeledd, s. m. (talfvel) A bald-fronted state. 
Talfoeli, o. a. (talfoel) ‘To render bald-fronted ; 
to become bald-fronted; to expose the front. 
Talfoeliad, s. m. (talfoel) An exposing the front. 
Talfoelni, s. m. (talfoel) Front-baldness. 
Taltrith, s. m.—pl. ¢. ion (tâl—brith) A variega- 
ted front. a. Of many-coloured front. 


Arwr adwy ysgwydd y dan 

Ei dalfrith. ag ait tuth) Pre yJau, 
. Ba trydar yn aerfre, bu tan, 

Bu ehud waewawr bu buau, 


ithe Painted Sront os ampìe shoulders soars, 
Which marks the hero, swifter in his course 
Than Prwydan, when the sound of war he hears, 
And sees the thick tucessant gleams of spears. Aneurin, 


Talfrithaw, v. a. (talfrith) To adorn the front. 
Talfrithawg, a. (talfrith) Of variegated front. 
Talfrithedig, a. (talfrith) Front- painted. 
Talfrithiad, s. m. (talfrith) A variegating the front 
Telfriw, s. m.—pl. f. au (tâl—briw) A front 
wound or cut. a. Having a cut or bruised front. 


Lia meítblion ceia-gêtrawd rwydd ri»lle, 
O Ddindywydd yn nyfn- o'n dyíou,, 
Ysgwyd rygn rhag tarw trin talfriw fu. 


Our falthful band In mertia! pomp array’a 

Wean'd from Dindywydd's deep end woody glade, 

Ciasb'd /ront-bruis'd shields before the bull of ear. ; 
aneurin. 


Talfriwaw, v. a. (talfriw) To ent or hurt the front. 

Talfriwedig, a. (talfriw) Front-brnised. 

Talfriwiad, s. m. (talfriw) A cutting the front. 

Talfwrdd, s. m.—pi. talfyrddau (tâl—bwrdd) 
The front or apper table in a halt. 

Talfyr, a. (tal—byr) Short-fronted, short towards 
the front; brief, abrupt. 

Talfyradwy, a. (talfyr) Capable of being fore- 
shortened ; recissable. 

Talfyrodig, a. (talfyr) Foreshortened ; abridged. 

Talfyredi s. m. (talfyredig) The act of fore- 
shortening; abridgment. 

Talfyredigawl, a. (talfyredig) Tending to fore- 
shorten; abbreviative. 

Talfyriad, s. m.—pl. ¢. au (talfyr) A foreshorten- 
ing; abbreviation ; recission. 

Talfyrn, v. a. (talfyr) To foreshorten; to abridge. 

Talfyrwr, 8. m.—pl. talfyrwyr (talfyr—gwr) A 
foreshortener; an abbreviator. 

Talffrwyn, s. f.—pl. t. i (tâl —ffrwyn) The front- 
stall or fillet of a biidle. 

Talgainc, s. /.—pl. talgelociau (tal—cainc) A 
browantler. 

Talgeinciad, e. (talgainc) A forming browantlers. 

Talgeinciaw, v. x. (talgainc) To form browantlers. 

Talgeinciawg, a. (talgainc) Having browantlers. 

Talgell, s. f.—pl. t. oedd (tâl—cell) A pantry. 

Talgellawg, a. (talgell) Having a antry. 

Talgrib, s. /.—pl. t. au (tal—crib) The frontboard 
that holdes the spindle of a spinning-wheel. 

Talgron, s. f.—pl. talgrynion (tâl—cron) That is 
round fronted; an abrapt turn; an inflection. 
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TAL 


Taìogyn,s. m. dim, (taiawg) A rude fcllow, 

Taid, s. m.—pl. teidiau (ta—id) That has spread 
a contingence; a grandfather. But in parts of 
Powys, and South Wales, taid is a great great 
grandfather; in others it is a father in the fifth 
degree, hendaid in the sixth, and gorhendaid in 
the seventh degree: See Tud.— Taid a nain, a 
grandfather and grandmother. 

Tair, s. f. (ta—ir) Three of feminine gender. a. 
Three, speaking of females. Tair merch, tair 
o ferched, three women. 

Tair fynnon gwybodaeth : crebwyll, ystyriacth, a dysgeidiaeth, 


The three fountalus of knowledge: imagination, meditation, 
and learning. Barddas, 


Tairth, s. m. aggr.—pl. teirthion (tarth) An ague. 
Tais, s. f.—pl. teision (ta—is) That spreads 
round ; a cover, a daiz, a canopy; a cake. 
Taith, s. f.—pl. teithiau (ta—ith) A journey. 
Cein dros y trothwy yw hauner y daith. 


A step over the threshold Is half the Journey. Adage. 
Melan a ddyl ci dalth, . 
Melan deserves his journey. Adage. 
Taiwr, 8. m.—pl. taiwyr (tai—gwr) A rostic man. 


Brad werthu eì diwr 
A fwytâal fwyd talwr. 


It was deceitful to sell hie meal to a man who would est the 
food of 4 ploughman. Syr Lewys Mcudwy. 
Tal, s.f.—pl. t. ion (ta—al) A space spread out 
or over; that is even or clear; clearance; pay, 
reward, requital ; an equivalent, or value. Pa 
a dal hwna? what is the value of that? 


Llyna Forfudd ddiledryw, 
A gafodal: goîd yw. 


Morfudd of undebased race, what of recompence I get: 
D. ab Gwilym, 


Behold 
ith» grief! 
Dynìon sy'n cael daiont;. 
Dydd tal yw pob dydd i ti. 


The multitudes are receiving benefit; aday of payment Is every 
day to thee. Hywel ab Reinalit. 


Tal, s. m.—pl. t. oedd (ty—al) That is over, that 
tops, that is fronting, or upon; a front; the 
forehead. a. Towering; tall. In the names 
of places it answers to end; as Tal-y-Bont, 
Bridgend: In the names of men it denotes 
front ; as Taliesin, Fair-front; Talariant, Silver- 
front; Talhaiarn, Iron-front. 

Ffawd pawb yn ei dal. 
Every body's fortune is in his forcAcad. 
by cel a'a oud Daw gyrn. 


“Twas heav'n thy form thy bigom, that gave, 
Thy forehead like the Íoainy ware. 


Adage. 


S. Tudyr. 
Telynior ta] awenydd, 
Trwythaw beirdd mewn traethau bydd. 
The harper, blest with /o/ty muse, 
The bards iv briny floods imbrues. 
O deir-lllth y gwnaf darllain clod Efa, 
O dolau ludia hyd wal Luodajn. 


In three lectures | will read the praise of Efa, extending from 
the frontiers of India to the wall of London. L. G. Cothi. 


Guto y Glyn, 


'Talâad, s. m. (tâl) To elevate ; to grow tall. 
Taladwy, a. (tal) Capable of being paid ; payable. 


Cusan cariad taladwy 
Cefais; ul ddymunais mwy. 


A kiss as due to faithful love 


She gave; for that alone | strove. S. Tudyr. 


'Faladdurn, 5. m.—pl. t. au (tal—addurn) A front 
ornament ; a moulding. 
'Taladdurnaw, v. a. (taladdarn)To adorn the front. 
Taladdurnawg, a. (taladdurn) Having an orna- 
mented front. 
Taladdnrniad, s. m. (taladdurn) An adorning the 
ront. 
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TAL 


Talaeth, s. f.—pl. taleithiau (tâl) A front regicr- 
a frontier ; a province, or dependeat temitur. 
Ynys Prydain & gynnelir dân un goron a tbair tarth. 


The isle of Brigain is held under one crowo and Uvve prey. 
lies. Wein Lew. 


Talaidd, a. (tal) Somewhat high; tallish. 
Talais, s. /. (tal—ais) An empanneled jary. 
A deudde 4 
Ya dalaie deg, die dog. 
With twelve poets, a fair jury, of certain vole c 
Talais o wyr maintioll, 
Trefn hardd, rhwog *y mardd 6 al. 
A jury of men of property, a fair order, between an i 
me. Pra 


Talaith, s. f.—pl. taleithion (tâl—aith) A bax 
worn round the head; a frontlet, a headband 
a chaplet; a radial crown; a diadem. 
Talar, s. J.—pl. taleri (tâl—ar) A headland un: 
field, at the end of ridges; a cross-ridge. 
Talarawg, a. (talar) Having cross-ridges. 
Talariad, s. m. (talar) A forming cross-ridges. 
Talarn, v. a. (talar) To form cross-ridges. 
'Talarw, a. (tâl—garw) Roughly fronted. 
Teleirw yn nghyngraia yn ngbyfran brwydr, tal ysgwyd es 
grwydr twynt yn fuan. 
The rough-frented ones in the mutual straggie eí the sun: 
would Gait 
ithe pattie, the front of the goki-covered ied ybu. 
Talau, v. a. (tâl) To make high; to grow tal. 
'Talawd, s. m. (tal) A payment, a regaital. 
Talawdr, s. m.—pl. talodron (talawd) A payer. 
Talawg, a. (tâl) High-fronted; bold-faced. 
Talawr, s. m. (tal) One who makes egable; i 
rewarder ; a payer. 


Ef tarddo talawr, 
Tardded nef | lawr. 


When the remutiertior shall let the beaten wtr 
below. “Palisin, arme dydd'cani. 


Talben, 8. m.--pl. ¢. oedd (tal--pen) A settled pre 
or standard value. In order to adjust trans: 
tions of barter, the law affixed to every tit 
a settled mean value; and if any article gives 
in payment fell short of its standard, the dt: 
ciency was made FOr in money. 

Talbenig, a. (talben) Of current value. Tsllenf- 
ion, things of standard value. 


Eidion a dalo ddeg ar ugaint yw bsyn tatbenig ;—Sef yw i? 
benig, gwartheg beb, dderchafael gydag hwynt e artes mys 


An ox that is worth thirty pence îs a kine of aandord ruv.- 
Kiue of standard vaine are those with which ao edvanccets * 
made of kine-qualifying money. Welsh Lar. 


Talbenigiad, s. sm. (talbenig) A regulating (0! 

T standard value. (talbenig) To regulate 
albenigiaw, v. a. (t i o te td 
standard value ; to become of standard value. 

Talbenigrwydd, s. wm. (talbenig) The sut « 
being of standard value, 

Talbenu, c. a. (talben) To set a mean price. 

'Talbren, s. m.—pl. t. i (tâl—pren) A frost lt. 
or a stock of wood placed behind the fire; IX 
same as talpentun. 

Talcen, s. m.—pl. t. i (tal—cen) The fore part * 
end of anything; the forehead; the end, 4 
building; the head, of a barrel, and the like. 

Nid edrych angau pwy decaf of dalecs. 
Death doth pot regard who hath the fairest frebrel.) 


Gradd pob un yn ei dalcen. 
Every one's condition is iu his forchead. “er 
Talcenawg, a. (talcen) Having a fore part o ent 
having a forehead ; ample-fronted. 
Talcenawl, a. (talcen) Relating to the fore pit 
or end; belonging to the forehead. 














TAM 525 TAN 


Tulryniawg, «. (talrwn) Having a bead ridge. Tameidiawi, «. (tamaid) Like a mouthful. 
Tala, 0. «. (tal) To make even or clear, to dis- | Tanteidiwr, s. m.—pl. tameidiwyr (tamaid—gwr) 
charge, or to pay; to requite, to reward; to | One who takes a moathful. 
be worth; to answer a purpese, Os pryni wn | Tameidyn, s. m. dim. (tamaid) A little monthfal. 
cei dalu «mdano, if thou buyest this thou shalt | Tamiad, s. m. (tam) A forming into bits. 
pay for it: Pa 4 dal hwna? What is that worth? | Tamig, s. m. dŵm.—pl. f. ion (tam) A small mor- 
Pa beth ¢ dul son am hyny? What is the use of | _ sel or bite. 
talking about that? Tamigaw, v. a. (tamig) To take a nibbling bite ; 
Gwael y petb nî thal of cfyn. to nibble ; to nib. . , i 
It ie a poor thing thet îs tiot worth asking for. ddege,| Tamigawl, «. (tamig) Nibbling ; nipping. 
Y gwlaw a'r hinon a dalant yn gywir y nalll i'r llail. Tamigiad, 8. m.—pi. 6. au (tamig) A nibbling. 


The rato sad têg Pair weather wilt rtpey éqebtalty tho ove t | Lamsuborth, 2. m. (tam—porth) Sustenanoce. 
the others: Adage. 






" A gorelvo mled Ŵr erythawr. Need a Ffreuer a'm de heno! 
He who dances (et Rim pay the Addler. Adage. oma dammborth brodyrdda, 
Talwg, a. (Gl—gwg) Toweringif frowning. y Lu Fl bo MYA, yl exh) erp 
On all od i nu $ where êtioke generates. Neur gylleia | ddial Frecen! 
sr” . lole Goch í lys O. Glawr. Firseth am dammberth frodysdde! 
Tulwisg, 2. f.—pl. t. oedd (tai isg) What is ec Secu Fegreis ihe bot of Wrecon! The fair patri- 
worn on the forehead, a head-dress. kdyworek Hin. 
Talwr, s. .—pl. talwyr (tâl—gwr) A person who | Tamp, s. m. (tam) That is pervasive. 
requites; a payer. 'Tampawg, a. (tamp) A fit of passion or anger. 


Talwrn, s. .—pl. talyrnau (tal—gwm) What 
projects forward. ; 

Talym, s. .—pb. talman (tat) Any thing that 
comes on abruptly; an impression ; a short 
space, a while; a good while; a small quan- 
tity; a some, or somewhat; a range of any- 
thing in motion; a clap of thunder. Ni buatst 
yma er ys talm, thou hast not been here for 
this good while. 

Oeâd Sal sige diwed brad. 
ried ‘codebesed and. sys dir ir yg Veddyae 

Tall, s. m. (ta—all) A spread ont or over. 

Tallawg, a. (tall) Being spread out or over. 

Talliad, s. m. (tall) A spreading out or over. 

Talla, v. a. (tal!) To make a spread out or over. 

Tallwch, s. m. (tall) The state of being spread. 

Tam, s. m.—pl, & ion (ta—am) A stretch over 80 
asto take ims as aiuch as can be bitten off ; a 


Gochel y tampawg tros awr; gechel y gwedwet tros (ywyd. 
Avoid a pession Al (ar an bour; avoid bebbling for ever. 
Adage. 
Tampr, ê. m.—pl. tamprau (tamp) A taper. 


aclyseddol biefa hoy o cwyr, cau nid oedd wialen gent, oai 


She did best him with a wax (aper, not baving a sick by her, 
6o that bis soul went cut of him ahmunt. Brut. y Gear. 

Tampriad, s. m. (tampr) A forming a tapertight ; 
ei a archo) ng a taperlight; 

'Tampru, v. a, (tampr) To make a taper light ; to 
born as a torch. 

'Tamyn, s. m. dim. (tam) A small bit or morsel. 

Tan, s. m.—pl. t. aa (ta—an) An expanding priu- 
ciple; a cause of expansion ; fire. 


Awen heb ddoethiaeb, tas yn llaw Zolincd. 
Talent without wisdom fs a fire in ts haed of folly. Adege. 


Tri poeth e768 ar ec_cynnytd : Mn, wt golei s dae, wel 


* gwiriosedd seí ad: nant ; 
morsel, a bite. wc yn» UN bywgd: a gorfod a wnant or ry 
RoN tam mab nî ciérer. Three thiugs are on thelr acr€a6t : five, witch te light; Intel- 
ty ia truth; and hich Is le: and they will over- 
Swett be the siwroel of u child didilwd. adage. pan " thing? ; hi diben there NR be an end of Oe tachoative 
Rid tam o gîmnaw ameth. etate. Berddas, 


Tri chac-elyn dyn: tun, dwfr, sc arglwydd. 


The tirce cberished foes of man: fire, water, awl a govertor. 
me,  Cotug Dioch. 


Tan y sy gorfforawl; ac ni allaiì gyfryw byny boen! ysbryd. 
The fire is material; and what is of such a nature cold not 
torment a spirit. Heats Gwide. 
Tan, s. m. (ty—an) A spread or expansion ; con- 
tinuity. a. Spreading ; flat, low; continuons. 
prep. To, till, until, as far; under, beneath, - 
elow. adv. Along; under. Tôn yr ces hwn, 
till this age; tân ammod, under covenant ; 
goreu tan haul, the best ander the man. k 
verb, of the infinitive mood, preceded by es, 
forms a participle. Dyna hi yn wythed $ân ganu, 
there she is going sîtgiag along. 
Pruddâed ni's parodd în 
Tan adi Gu tah elenl. 
Dejection she has not caumed beneath one brow Wr 


Not ¢ morsel of u ploeghmin’s diuntr. D. ad Gwilym. 

Tama, s. a. (tam) Hard food, or that is to be 

masticated, as bread and flesh; and what fs 

taken with it, as batter and the hike, is called 

B. 
; Em hy myr tlawd a'i (bama 
A'i chaws, drwg yw gnaws y'i gwna. 

| dag her poor ydr her bread, and bes cheese ee hr the 
Tamaid, s. sm.—pl. tameidiau (tam) The quantity 

taken by a bite, a morsel, a bit, a bite, or 

mouthfol. Bu raid íddo hel ci damaid, he was | 

obliged to beg his subsistence: Yr wyt yn. 

bref dy damaid, thou goest on with ample bite, 

or with good appetite:  Hwda damaid, take a 

bite: tamaid y cythraul, devil’s bit scabious. 

Bera ac ymenyn yw ua tamaid. 
Bread and better make one moreel, Adege. 8 bie gwîn of 

Tameidiad, s. m. (tamaid) A forming a morsel ; Yan Io, daw et tow Beg. 

a breaking off a morsel. His parleb, with entire concern, îs hie bost, uxder Wis fair hand. 
Tameidiaw, v. a. (tamaid) To break into month- L. G. Cothi, í Syr H. ob M. ad . 

fale, to make morsels, to take bites; to bite off | Tanaf, pronem. prep. (tân) Under me. Fanad, 

a morsel. under thee; éaze, under him, or ìt ; deni, ander 





TAL 


a. Front-turning; inflective. Sain dalgron, 
an inflective sound, a dipthong: Talgron gadr, 
of strong inflection, as giaew ; talgron leddf, of 
soft inflection, as hueto ; talgron fud, mately in- 
flective, as gwyw ; talgron gola, of short inflec- 
tion, as marw ; talgron wib, of transitive inflec- 
tion, as gwawd. 

Talgrwn, s. m.—pl. talgrynion (tâl—crwn) ) That 
is rouod-frontêd; precipitance. a. Precipitate, 
st raightway. 


Oed a’m rhian—— 
A wmaethwn yn daigwrn deg. 


An assignation with my love | made 5 

Straightweye to meet ber ju the shelter’d sisde, ob Gwilym. 
Talgrych, s. m.—yl. t. ion (tâl—crych) A rou h 

front; a wrinkled front. a. Rough-fron 

frowning. byns genawon talgrychion, those 

are rough-headed whelps. 

Dirtald, nid telaid, talgrych wythionder. 
Bischievous, not comely, is rowgh fronted cruelty. 
Casnodyn. 

Talgrychedd, s.m. (talgrych) Rongh-fronted state 
Talgrychiad, s.m.(talgrych) A ruffling the brow, 

a frowning. 


Talgrychni, s. m. (talgrych) Roughness of the 
forehead. 

Talgrychu, v. a, (talgrych) To knit the brow. 

Talgrychwr, s. m. grythwyr (talgrych—gwr) 
One who knits his brows: a frowner. 


Talgryf, 8. mi. f. jon (tal—e That is bard “; 4 ‘ 4 
fronted. a. Hard-froted inpadent, a J fy Ac “ an 
ralgryton a chaled-galon ydynt hwy. 2 \ { ve r $ , "a v 
impudent ones and hard-bearted are they. Esehiel v b 4 er 4 V \\: 
Talgryfaad, s. m. (talgryf) A rendering !: ry 4 \ % 4 
dent ; a becoming impndent. A 6 ¢£ & 4 NN “ 
'Talgryfâu, v.a. (talgryf) To render im. + v % % SA 
to have effrontery. a ft 4 YA 
Talgryfder, s. m. (talgryf) Effrontery. 5, A. 
Talgrynadwy, a. (talgrwn) Capableof *. & $4 4 am 
T Gcpable . abbreviation Ind . v 4 4, x % IL?P. Bet 
gryne «. (teigrwn) oe i í 
precipitate ; without hesi YN 6 % % suman) A. Gery Sam 
Talgrynawl, e. (talgrwn) I ec ¢ v8 .ufflam) A flaming with ére 
Talgryniad, s. m.—pl. ¢. au (talp .î 4 6 anfflam ) To make a rire fase 
ing the front; intlection ; pr &$ 4,’ a fire flame ; to be in a fiery fame 
y» “—pl. tanffyn (tan—ffon) A 
Talgryniwydd, 68. W. (talr . -, H selfydd, a. (tan—celf ydi ) yam 
ao 
front; aptness for inflect' a angelf' ddewi, a. (tangelty da) otek 
wore dys lysylu sal sl y Sydd—y wx: i Tangelfyddyd, 8. f.—pl. t. on \ angefydd) B 
comes luatrected Mw to ea k ans, Tunglawdd, $. pl, tangloddiau (tân—chwdi 
0, w - AD undermine, a mine. 
Talgrynydd, 8. M.—}' Trio’ rhs Tangloddiad, 4. m. anawdd) An undermining 
flector; an abbrev ° am. Tangloddiaw, v. a. (tanglawdd ) To nndermiat. 


Talgudyn, 8. m.—p! 
lock ; a love-loc’ 
ariant, How be 


a—chwa) Fire 
. vapour ìn mines. 
ydd) An inflamma- 


Talgudynawg, a. 
Talgwn, s. m. (* ation ; a conflagration. 
fronted. daiar) Subterrany, 
Talgynawd, s oddaiar) Subterranean. 
x anddaiar) Subterraneous. 
ates, 0 Raitt i bob elin blygu, ” Wa i'r - 
Talgyne’ ms eet tt wager the 
Taliad eb, s. m. (tanddaiarawl) Subter- 


jng am; an under-ground state. 


TAL 
Tatiadewi, «. (taliad) Tending 


off; remunerative, 
'Taliadu, v. a. (taliad) To mly, 
ment; to make a payer 


SN 
Taliant, e. m. (tal) A pa Y 
Tellant, ger. ered) mU Fy, Ing, NN x 


Talitot, sup. (tal) T 
Cryg ynddo i by; es 


” a 


cames on abrup 
; & while, 


Tangloddiawg, a. (tanglawdd) Undermined. 
Taniad, s.m.—pl. ¢. au (tan) A firing; igaits 
Taniad, s. m.— pl. ¢. au (tan) A are 
Taniadawl, a. (taniad Tending to fire, iguiferem 
Taniadu, v. a. (tani e a firing. 
Tanial, v. a, (tan) To fire, to set oe oa Gre. 


Rhydalas mêb Gradd, 
Cymurw yn canial, rby! 


Vien 
paras oe wo ng Yn 
Taniaw, v. a. (tan) To fire; to set ow fire. 
Taniedig, a. (taniad) Being fired, set on Gre. 
Taniedieactls ô. m. i taniedig) A setting on 6rt- 
Tanlen, 4. /. —pl. ¢. i (tan ua A fíre-shrecn 
Tanlwydd, a. (tìn—lÌwydd) Subject, obedieo! 





TAM 


TAN 


Tulrynìawg, «. (talrwa) Having a head ridge. Tameidiawl, «. (tamaid) Like a mouthfel. 


Valu, v. «. (tal) To make even ex clear, to dis- 
charge, or to pay; to requite, to reward; to 
be worth; to answer a purpese. Oe pryni hwn 
cei dalu amdano, if thou buyest this thou shalt 
pay for it: Pa & del hwna? What is that worth? 
Pa both a dal son am hyny? What is the use of 
talkisg sboot that? 

Gwael y petb ni thal ef ofyn. 
it is 9. pbwr ching that fc wet worth asking fer. 
Y gwlaw a'r hinon a daliant yn gywir y neil! i'r llall. 
The ren sad the fale weather will repey equitalty the one to 
° A gorelwo taled i'r crythawr. ante 
He who dances let Aim pey the Addier. Adage. 


'F alwg, a. (tâl—gwg) Toweringly frowning. 
——Âr bob ty talng 
Siatacas ile mega! mug. 
On all b/ghiy-frowniag bouses chimneys share ouch generates. 


worn on the forehead, a head-dress. | 

'Falwr, s. m.—pl. talwyr (tal—gwr) A person who 
requites; a payer. 

Yalwrn, s. m.—pl. talyrnau (tìl—gwrn) What 

rojects forward. 

Talym, s. m.—pi. tâlmau (ta?) Any thing that 
comes on abruptly; an impression ; a short 
space, a while; a good while; a small - 
tity; a some, or somewhat; a range of any- 
thing in motion; a clap of thunder. Ni 
yma er ys talm, thou net been here for 
this good while. 

Oedd cywir ei alt erioed 
Oeâd huet talye diwael 
ymu ug yn nn Y 

Tall, s. =. (ta—all) A spread oat or over. 

'Tallawg, «. (tall) Being spread out or over. 

Falliad, s. =. (tall) A spreading ont or over. 

Talla, v. a. (tall) To e a spread out or over. 

'Fallwch, ¢. m. (tall) The state of being spread. 

“Fam, s. m.—pl. & tou (ta—aw) A stretch ever ao 
as to take im; us auch as can be bitten off; a 


Aéage. 


mersel, a bite. 
Rol tem mab nî chaer. 
S weet be the wodi of u child didllwd. ddoge. 
Rid tam o ginlaw ussbeth. 
Mot 6 moree! of & plueghman’s dimtr. D. ab Gwilym. 


‘Yama, s.. (tam). Hard food, or tbat Ís to be 
masticated, as bread and flesh; and what fs 
taken with it, as butter and the like, is called 
enllyn. 

Coi—— 
£i thymyr tlawd, a'i thams, 
A’ chaws, drwg yw gnâwe W) gwna. 
Losing her poor evtate, her bread, and ber cheese. af le the 

Tamaid, s. "— tameidiqn (tam) The quantity 
taken by a , a morsel, a bit, a bite, or 
mouthfal. Bu reid iddo hel ei damaid, he was 
obliged to his subsistence: Yr wyt yn 

dwed, thon goest on with ample bite, 
or with good appetite: Hida damaid, take a 
bite: tam«id y cythreul, deviì's bit scabious. 
Bara ac ymenyn yw ua tamaid. 
Breed and butter make one merecl. Adege. 

“T ameidiad, s,m. (tamaid) A forming a morsel ; 
a breaking off a morse 

'Tarneidiaw, v. a. (tanmid) To break into mouth- 
fule, to make morsels, to take bites; to bite off 
a moreel. 


Tameidiwr, s. m.—pl. tameidiwyr (tamaid—gwr 
One who takes a monthful. ih ) 
Tameidyn, s. m. dim. (tamaid) A little monthfal. 
Tamiad, s. m. (tam) A forming into bits. 
Tamig, s. m. dun.—pl. f. ion (tam) A small mor- 
Tealpews ee (tamig) To take a nibbling bite 
v. a. (tam o take a ; 
re Sig; sp 
a. (t g N i ; ai * 
Tamigiad, 8. m.— pi. ê. au (tamsig) A nib ing, 
Tammherth, s. m. (tam—porth) Sustenance. 
Need anges Pfeeeer a'm de heno! 


mhorth brodyrdde, 
Dibunaf, wylaf fore ! 
How the death of Prever wakes me cofitary t We! For the 
sustenance of tie commenity, 5 will be awake, | will curly werp. 
Liywerch Hen. 


Nenr eyliate I ddinile Fiecen ? 
Pheosr w re 
Hireeth am dammberth írodygdde ! 
uu Fecal rect TD SPs comm 

Tamp, s. m. (tam) That is pervasive. 

Tampawg, a. (tamp) A fit of passion or anger. 
Gocbel y tampawg tros awr; gechel y gwedwet (ros ywyd. 
Avoid « pession ft (ar ôn hour; avetd babbiing for ever, 

6. 

Tampr, «. m.—pl. tamprau (tamp) A taper. 

ec ate! bi efa haps CWYT, cau nid oedd wialen gest, oa! 


She did beat him with , not bavin 
es did beat him with & WAX Lape, mot barfar a wick vy ber, 


Tampriad, s. m. (tampr) A forming a tapertight ; 
a barning as a . 

Tampra, v. «. (tampr) To make a taper light; to 
burn as a torch. 

Tamyn, s. m. dim. (tam) A small bit or morsel. 

Tan, s. m.—pl. t. au (ta—an) An expanding prin- 
ciple; a cause of expansion ; fire. 


Awen hed ddecthined, tas ys iaw foliacb. 
Talent wishout wisdom îs a fre în tîm heed of folly, Adepe. 
Tri ar ew tam, mf golenni; diall, arf 
Peth cydâ cynydd: 5 bob gei; 


sree Se et nT: a gerbe ure os o er 


Three thiugs are on theîr lncrence : fire, whith te light; Intel. 
ject, we ja treth; and aval, which js life: and they will over- 
come afi thiugs; and then there will be an end of the inchoative 
state. Bavddas. 

Tri chas-elyn dyn; tan, dwfr, 8c arglwydd. 


The three cherhhod foss of nma: water, aud a gevertor. 
pr ° Cetwg Bdod^. 


Tan y sy gorfforael; ac ni allel gyfryw byny boen! ysbryd. 
The fire is material; and what fe of sech a netere could 
torment a spirit. Manes Guide. 
Tan, s. m.(ty—an) A spread or expansion ; von- 
tineity. a. Spreading ; flat, low; continaons. 
pp To, till, until, as far; under, beneath, - 
elow. eto. Along; under. Yeu yr cos hen, 
till this age; tân ammod, under covenant ; 
goreu tan haul, the best ander the san. X 
verb, of the infinitive mood, preceded by dan, 
formsa participle. Dyna hi yn wyned éan ganu, 
there she is sitgiag along. 
Pruddied ni's parodd îd 
Tun adi 9n tab olen. 
Dejeetion she bee vot cnumed bendn!Â one brew ane 


YU den et taw Eg. 
yh sen gay eS 
Tanaf, pronom. prep. (tan) Under me. Tanad 
under thee; sare, under him, or it ; deni, ander 


fair band. 


TAN 


her; tamôm, under ns; tanoch, under you ; tan- 
ynt, tanaddynt, ander them. See Am prefixed 
to it, Ín amdanaf.— Maent yn codi dani, they 
are-making an insurrection. 


Y Deau, bid hyd y bo, 
A dwy Wynedd y dano. 


The Sotth, as leng as it endures, and the two Gwybedds, be 
they under Abu. L. G. Cothi. 
'Tanadwy, a. (tan) Ignitable ; capable of being fired 
Tanaidd, a. (tan) Somewhat fiery, partly fiery. 
Tanawg, a. (tan) Abounding with fire. 
'Tanawl, a. (tan) Expansive; igneous, fiery. 
A dân yr ennaint hwnw y gosodes ef dan heb ddifoddi byth, yn 


wreichion nac yn ludw; uamyn pau ddecbreuai ddifoddi yna eil- 
waìth ydd ymcbwelaí yn danolion. 


Under tbat unction he placed a fire ever without being extin- 
guished, in sparks nor jn ashes; bul when ít should begin to be 
extinguished, then again it would return in fiery particles. 

Gr. ab Arthur. 
'Tanawl, a. (tan) Spreading, expanding. 
Tanbaid, a. (tan—paid) Having the expansive 
power stopped; violent, vehement, fervent. 
Llosgi yn danbaid, to burn vehemently; dyn 
tanbaid, a passionate man. 


Y bwa— 
Tanbaid et naid yn ei ol; 
Tanbeidiach no'r tan bydol. 


The bow, viole»ê its bound In retarniug: more violent (han the 
natera! fire. T. Al.d. 

Tanbeidiad, s. m. (tanbaid) A rendering violent 
or vehement ; a becoming violent. 

Tanbeidiaw, v. a. (tanbaid) To render violent or 
ardent; to become violent. 

'Tanbeidiawl, a. (tanbaid) Of a violent tendency. 

Tanbeidrwydd, s. m. (tanbaid) Violence. 

Tanbeiriant, s. m.—pl. tanbeiriannau (tan—peir- 
iant) A fire-engine. 

Tanboer, s. m. (tan—poer) A spitfire. a. Fire- 
spitting. 

Tanboerawl, a. (tanboer) Fire-spitting. 

Tanboeri, v. a. (tauboer) To spit fire. 

Tanboeriad, s. m. (tanboer) A spitting of fire. 

'Tanboerwr, s. m.— pl. tanboerwyr (tanboer—gwr) 
One who spits fire, 

Tanc, s. m. (tan) A state of expansion ; space ; an 

" unobstructed state; case; a tranquil state ; peace 

Archaf danc cyn tranc, trwy elrioled.—— 


} crave for peace before dissolution, through intercession.—— 
Li. P. Moch, 


Talr ciwdawd nawdd a ddaethant i Ynys Prydain; ac yn nhanc 
a chenad cenedl y Cymury y doynt, heb arf, heb osawu ; cyntaf 
oedd ciwdawd Celyddon yn y Gogledd; ail oedd yr al Wyddyl, 
ec yn yr Alvan y maent; trydydd, gwyr Galedin, a ddoynt yn y 
llongau moelion hyd yn Ynys Wyth, pan soddcs eu gwlad. 


The three tribes of refuge who came to the Isle of Britain; and 
under the peace and consent of the pation of the Cymmry did they 
come, without weapon, withont assaall; the first was the tribe of 
Celyddon ju the North; the second was the primitive Gwyddelians, 
and in the Alban they remain; thirdly, the men of Galedin, who 
came in the bare ships to the Isleof Wyth, when their country was 
juundated. Tríoedd, 

Tancwd, s.m. (tan—cwd) The scrotum. 
Tanchwa, s. m.—pl. 4. oedd (tan—chwa) Fire 
blast, the fire damp, or noxious vapour ìn mines. 
'Fanchwydd, s. m. (tan—chwydd) An inflamma- 
tory swelling. 
Tandawd, s. m. (tan) Ignition ; a conflagration. 
Tanddaiar, s. m. (tân —daiar) Subterrany. 
Tanddaiarawg, a. (tanddaiar) Subterranean. 
'Tanddaiarawl, a. (tanddaiar) Subterraneous. 

Pan yw yn enw yr leeu i bob glin blygu, yn gystal i'r nefolion, 

a daiarolion, ac | danddaiarelion, 


That at the naine of Jesus every knce showhl bow, as well of 
things in heaven, and things in earth, nud of things under the 
earth. W. Sulisbury. 


Tanddaiaroldeb, s. m. (tanddaiarawl) Subter- 
raneousness; an under-ground state. 
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Tanddaiaroll, v. a. (tanddaiarawl) To render sb- 
terraneous; to become subterraveous. 
Tandde, s. m. (tan—de) That is pervaded by 
fire; an inflammation. 
Y glalsrìlys sy dôs rhag tandde a gwres. 
The brooklime ts good against inflammation teal beat 


Tanddewin, s. m.—pl. £. ion (tan—dewia) One 
who divines by fire. 
Tanddewiniad, s. m. (tanddewin) A divining b 
re, 
Tanddewiniaeth, s. ns. (tanddewin) Pyromanc. 
Tanddewiniaw, e. a. (tanddewin)To divine by fire. 
Tanddodi, v. a. (tan—dodi) To place under. 
Tanddodiad, s. m. (tân—dodiad ) A placing under. 
Tanddwyn, v. «. (tîn—dwyn) To subdace. 
Tanddygai, s. m. (tanddygyd) A subtrahend. 
Tanddygiad, s. m. (tân—dygiad ) Subduction, ab 
traction. 
Tanddygyd, v. a. (tan—dygyd) To subdact, te 
T subiract. (tan) B ” gei 
anedig, a. (tan) Being spread, expanded. 
Tanedigaeth, s. m. (tanedig) The act of spreadiae. 
Tanen, s. /. dim. (tan) A small: particle of fire,a 
spark. 
Taufa, s. {.—pl. tanfeydd (tan) An explosion; 3 
fire damp ; also called taxchica. 
Tanfaen, s. m.—pl. tanfeini ( tan—maen) â fire. 
stone, a pyrite. 
Tanfer, s. Jn. (tan—ber) Fiery violence. 
Pryder am danfer, prydaf iddaw; 


Prydais t rwyf trais, cyn traul ethaw : 
A tal curfual a fu "addiae. , 


Sorrow for violence, I will sing to him; I have beíers «ci 
the leader of pow er, before the silent rela; aad of the bmesi?- 
gollen horn be was possessed. Cynddelw, m. Erryd 


Tanfre, s. m. (tan—bre) A pile of fire. 


Molawd yw yn ngnif, mal yn danfre, 
Edein-feirch a seirch serygi cynwe. 


He îe the theme of praise in the toll, like 9 confapreinn, * 
ed steeds with studded harnes forming tbe front tise. ut 


Tanfflam, s./.—pl.¢.au (tan—fflam) A fiery fant. 
Tanftlamawl, a. (tanfflam) Fire-flaming. 
Tanfflamiad, s. sm. (taufflam) A flaming with fre 
Tanfflamu, v. a. (tanfflam) To make a fre fame. 
to brandish a fire flame ; to be im a íery be 
ngelion yn tanfjlamu, angels flaming with or. 
Tanffon, s. Po tanffyn (tan—ffon) A poker. 
Tangelfydd, a. (tan—celfydd) Pyrotechnic. 
Tangelfyddawl, a. (tangelfydd) Pyrotecheical 
Tangelfyddyd, s. f.—pl. ¢. on (tangelfydd) Py 
rotechny. 
Tanglawdd, s. m.—pl. tangloddiau (tân—chwll. 
. An undermine, a mine. ” 
Tangloddiad, s. m. peta An nnderninat 
Tangloddiaw, v. a. (tanglawdd To nndermit. 
Tangloddiawg, a. (tanglawdd) Undermined. 
Taniad, s. m.—pl. ¢. au (tan) A firing; ignites 
Taniad, s. m.—pl. t. au (tau) A spreading. 
Taniadawl, a.(taniad) Tending to fire, igniier™ 
Taniadu, v. a. (taniad) To e a firing. 
Tanial, v. a. (tan) To fire, to set on fire. 


Rhydalas mab Gradd, weed ef araith, 
Cymmru yn Canlal, rhyfel ar gaich. 


ie Son o o Wale '«—. 
«1N 0 04, o ent ywch my Y 
Taniaw, v. a. (tan) To fire; to set on fire. 
Tanicdig, a. (tania) Being fired, set on fire. 
Taniedigaeth, s. m. (taniedig) A setting eo fre 
Tanlen, s./.—pl. ¢. i (tan—tien) A fire-shrees 
Tanlwydd, a. (tân—lÌwydd ) Subject, obedini. 
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Tanlwyddiad, s. m.—pl, tanlwyddiaid (tanlwydd) 


A subject. | 
Dew a'ch rhwyddo oli | fod—yn daslwyddiaid fyddiawn, yn 
frodyr anesgoc. 
God prosper you all to be falihfal subjects, to be jaseperabie 
brethren. M. Perri, 
Tanllachar, a. (tan—llachar) Fire-gleaming. 
Tanllestr, 8. m.—pi, tanllestri (tan—llestr) A 
lanthorn. 
dua tela myg 


Na dwyn o'm blaen danilestri, 
Na physt cwyr, pan fo hwyr bl. 


Too far fe it for me to commission an sudscious messenger to 
her lodging yonder ; nor to have born before me (ampe nor (3- 
pers of wax, when h bappens to be late. JU. sb Gwilym, 
Tanlli, s. em. (tan—i) A fire glow. a. Igniflg- 
ous; span Dew. 
Cylleit—— 


Tanlli gallestr dur-restr don 
Ufyl wrych efail wreichion. 


uyn, yn tnn wrw eg, mati 
'anlliw, s. m. (tan—lliw) Flame-colour. a. Of 
fame-colour; bran new. 
'ullwynawg, s. m. (tan—llwynawg) Alopecia. 
'mllwyth, s. m.—pl. ¢. i (tan—llwyth); A great 
blazing fire. 
anllyd, a. (tan) Fiery, full of fire. 
'anllydrwydd, s. =. (tanllyd) Fieriness. 
wallyda, v.«. (tanllyd) To render fiery ; to grow 
ery. 
annawg,a. (tant) Having sudden starts, or flights 
‘anniad, s. m. (tant) A stretching ; a starting; a 
causing a sudden impulse ; a throbbing. 
annorth, s. ss, (tan—dorth) An overspreading ; 
a substitate, 


Pen ddyfe y Mab Rhad oedd raid wrtho, 
Er pa: 9n danoorth a dawn &rpo. 


When the Son of Grace did come, there wae a necessity far him, 
M â help, & â substitute cadawed with virtue. D. Bevtfras. 
annu, v. a. (tant) To stretch ; to start, to give a 
sudden impulse ; to throb, to ache; to stretch 

a string. 

ano, prep. (tân) Below, beneath. 

ano, pronom. prep. (tan) Under it, ander him. 
anoedd, prep. (tân) Under, beneath, below. 
inogan, s. m.—pl. £. au (tan—gogan) Pyromancy. 
anoganawl, a. (tanogan) Belonging to pyro- 
mancy. 

anoganiad, s. y. (tanogan) A divining by fire. 
inoganu, v. a. (tanogan) To divine by fire. 
maid, Je—pi. $. au (tân—gradd) An inferior 
ran 


inre, s. f. (tan—rhe) A fire course. a. Per- 
vaded by fire. 

Mmrew, s. w. (tan—rhew) A nipping frost. 

ìnrif, s. m.—pl. ¢. ion (tân—rhif) An inferior 
aamber. 

toryw, s. .—pl. f. lau (tan—rhyw) An infe- 
rior kind. 
sang, s. f.—pl. ¢. au (tan—sang) An under- 
tread 


insangawl, a. (tansang) Subpedaneous. 
insangiad, s. ».—pl. ¢. au (tansang) An under- 
treading. 

Mnsangu, v. a. (tansang) To under-tread. 
ausawdd, s. sm.—pl. tansoddion (tân—sawdd) 
Submersion. 

ansoddawl, a. (tansawdd) Submersigg. 

insoddi, v. a. (tansawdd) To submerge. 
casoddiad, s. m. (tansawdd) A sabmersion. 
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Tanswydd, s. f.—pl. t. au (tân—swydd) An ínfe- 
rior office. 

Tanswyddawg, a. (tanswydd) Subaltern. s. m. 
A subaltern ; a subdelegate. 

Tanswyddiad, s. m. (tanswydd) A subdelegation. 

Tant, s. m.—pl. tannau (tan) A stretch, or dis- 
tension ; a sndden start, or impulse; a spasm, 
a throb, or agony; a gust of passion, flight, or 
whim ; what is stretched ; a string ; a string of 
â musical instrument. Rhyfedd yw dy dannau 
di, thou hast strange whims ; fannau o latwenydd, 
sudden fits of joy; tannau gwylltion, wild fits; 
fannau poethion, violent passions ; tannax dolur, 
the prickings or agonies of a sore; tannau gr 
ewixrew, the sharp pains occasioned by being 
frost-bitten: Tant telyn, a harp string; tan 
rhicyd, a nct-line. 

Tantawr, s. m.—pl. tantorion (tant) A player on 
a stringed iustrament; ea musician. 

Nerth ibwet ei droed Bythys. 
The power of the musician is in his Anger; the power of thc 
timid is in bis nimble foot. tog ab Gwynlliw. 

Tantiad, s. m. (tant) A stretching, or tightening ; 
a starting; a taking a sudden Bt; a throbbing ; 
a stringing. 

Tantiaw, v. a. (tant) To stretch, to tighten; to 
start, to cause a sudden impulse; to take a fit; 
to produce a spasm ; to throb; to string. 

Tanu, v. a. (tan) To spread, to scatter. 

Tanu, v. a. (tan) To fire, to set on fire. 

Hawdd tana erínweìlt. 
it ìs easy fo fire perched gram. 


Hawdd tenu eithin crinion, nid hawdd eu diffawdd. 
1t ie easy (o Are parched furze, it le not easy to extinguish them, 
' 4dape. 


a dag ee 


Tanwaith, s. m. (tan—gwaith) Fire-work. 

Tanwr, $. m.—pl: tanwyr (tan—gwr) A fire-man; 
a fuel-man. ì â , A | 

Tânwr, 8, m,—pl. tânwyt' (tan—gwr) A spreader. 

Tanwyd, s. m: (tan—gwyd) A breaking out of fire. 

Tanwydyn, s. m. (tanwyd) A fiery meteor. 


Mal rhod tanwydyn tros elfydd, 
Mai ton teithiawg Llwyfeuydd. 


Like an orb of kindling meteor over the hamid plajn, like the 
buretiog wave ia be who justly sways Liwyfenydd. Taliesi 
te 


Tanwydr, a. m.—pl. tanwydrau (tan—gwydr) A 
burning-glass. 
Tanwydd, s. m. (tan—gwydd) Fire-wood. 
Tanysgrif, s. f. (tan—ysgrif) A subscription. 
Tanysgrifaw, cv. a. (tanysgrif) To underwrite. 
Tanysgrifiad, s. m.—pl. t. au (tanyserif) An 
underwriting. 
Tangnef, s. m. (tanc—nef) Celestial expansion ; 
tranquillity, peace. 
Aed lle mae'r eang dangnef ; 
Ac aed y gerdd gydag ef! 
May be go to where there fe extensive trengu and with 
him go ihe song ! Jole Goch, m. U. ab Gwilym. 
w wyn 6 H d ed! 
mbangnef; all oedd a y Lloegr yo, a ddoynt o dir Gwasgwyn, ac 


a hanoeddynt o brif geuedi y Cymmry ; trydydd oeddynt y Bryth- 
on, ac o dir Llydaw Y daethynt, ac eu banas o gyseâu id Cymmtry. 


The three beneficent tribes of the Isle of Britain: the fret was 
the nation of the Cymmry who came with Hu the Mighty to the 
iste of Britain, who would nol bor country nor lends 
th h fighting and pervecation, bet of equity and in peace ; the 
second ww the ttock of the L ue, wbo came from the land 
Cyamrit he Mind sora ts Brython, end Rom the land of iy 

rom t wers the Brython, rom of Lly- 

ye they their descent from of 


daw they came, hevin. J primary s 
the. Cymun U rioedd. 


Tangnefawl, a. (tangnef) Tranquillous. 


TAN 


Tangnefedd, s. m. (tangnef) A state of celestial 
expansion; heavenly tranquillity ; tranquillity. 


Crist, ti—— 
Oen tangnefedd a heddwch ! 


Clu ist, thou Lamb of Aeayeniy reat and peace! Gatoy Glyn. 


Crist creawdr— 
Crist cell, colofe tangnefedd. 
Chriet the Creator, Corist the mysterious one, the pillar of (ron- 
guilliy. ' . P. Moch. 
Taugnefeddawl, a. (tanguefedd) Tranquillizing. 
Tangnefeddiad, s. m. (tangnefedd) A trangullliz- 
ing; a producing peace. 
Tanguefeddu, v. a. (tangnefedd) To tranguillize. 
Tangnefeddus, a. (tangnefedd) Tranguillous. 
Heddwch tangnefeddus, tranquil peace. 
Tangnefeddusaw, v. a. (tangnefeddus) To ren- 
der trangulllous; to become trangnillizing. 
Tanguefeddusder, s. m. (tangnefeddus) Tranguil- 
lousness. 
Tangnefeddusdra, s,m. (tangnefeddus) Tranguil- 
lousness. 
Tangnefeddasedd, 4. ss. (tangnefeddus) Tranquil- 
lousness. 
Tangnefeddusiad, s. m. (tangnefeddus) A ren- 
dering t illous; a becoming tranguillous. 


Tangnefeddusrwydd, s. m. (tangnefeddus) Tran- 


guilloasnoss. 
Tangnefeddwr, s. m.—pl. tangnefeddwyr (tang- 
nefedd—gwr) A tranguillizer ; a peace-maker. 
Tangnefiad, s. m. (tangnef) A tranguillizing. 
Tangnefig, a. (tanguef) Tranqaillous. 
Gwledig pob tangnelg. 
Patriotic is every thing (ranguillous. 
Tangnefoldeb, s. m. (tanguefawl) Tranquilloas- 
ness; a state of peace. 
Tangnefolder, s. m. (tangnefawl) Tranquillous- 
ness; a state ot peace. 
'Tangnefoledd, s. (tangnefawl) Tranguillousness. 
Tangnefoli, v. a. (tangnefawl) To render tran- 
quail; to become tranquil. 
'Tangnefolrwydd, s. m. (tangnefawl) Tranguil- 
lousness. 
Tangnefu, v. a. (tangnef) To tranguillize, 


Adage. 


Amherawdr mor a thir, 
Caffwyf nef, lle tangnefìr ! 


Sovereign of sea and land, may I obtain heaven, where tranquil- 
lity takes place! Dafydd y Coed. 
Tangnefus, a. (tangnef) Tranquillons. 


Hywel Dda—a lywodraetbai yn gydwybodus yn mhob iawnder 
tanguefus. 


.Mywel the Good was wont to govern conscientiously in every 
trangubllizing equity. Car. Lhangarfan. 

Tangnafusaw, v. a. (tapguefus) To render tran- 

uillons; to become tranqaillous. 

Tanguefasedd, a. =. (tangnefus) Tranyuillousness 

Tangnefusiad, s. m. (tangnefus) A rendering 
tranquillous; a becoming tranquillous. 

Tangnefusrwydd, s. m. (tangoefas) Tranguil- 
lousness. 

Tangnefwr, s. m.—pl. tangnefwyr (tangnef— 
gwr) A trangoìllizer. 

Tangnefydd, s. m.—pl. ¢. ion (tangnef) A tran- 
quillizer. 

'Tangwedd, s. f. (tanc—gwedd) A tranquil aspect. 

Tangweddawg, a. (tangwedd) Of tranquil aspect. 


Ystadl tir Penprys a Gwallawg, 
Teyrn teyrnedd tangweddaug- 


The support of the land of Penbrys sad Gwallawg, the king of 
the kings ef tranquil espect. Telicsin, 
'Tangweddawl, «. (tangwedd) Tranguillous. 
'Tangweddiad, s. m. (tangwedd) A tranquillizing. 
'Tapgweddu, ¢. a. (tangwedd) To tranguillize, 
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Tangweddus, a. (tangwedd) Trangqailicas. 
Tangwystl, s. m.—pl. tangwystlon (tauc—pwyd) 
A pledge of tranquillity ; a hostage of pee. 
Tref tangwystl, a town deljvered as a pledge eí 
peace. 
Pan ddyhol pb hig o dir & 
w Dybydd seithgwnibreg o bYnt gan vyu Cyd 
ben there shall be a long seeking fort of penn fo. 
Std eden et mn wb een id rg 
Tangwystlaw, v. a. (tangwystl) To give a 
of trangaillty y ) To gi apie 
Tangwystliad, s. m. (tangwystl) A pledging ci 
peace or tranguillity. 
Tangwystiwr, s. m.—pl. tangwystiwyr (tangwyd 
—gwr) One who edges peace. 
Tap, 8. m.—pl. t. ian (tab) A projecting ledge 
elf; a projecting rock. Tap esgid, the ber 
T of a shoe. ; (tap) A 
apiad, s.m.—pl.t. au (tap) A shelving, a ledgx 
‘Tapiaw, v. a. (tap) To form a s vor edge 
Tapiawg, a. (tap) Abounding with steps, sett. 
or Jedges; abounding with precipi 
Tapig, s. m. dim. (tap) A small step, or ledge. 
Tapies, 8. m.—pil. $. on (tap—llas) A gamba; : 
ance. 


O gwledycha meddwawg, 2 chariad y gwrdged, seg: 
thaplas, a gwyddbwyll, colia y glewder uc J Mrthoedd. 


If drunkennese should relgu, apd tbe love of wones, tm! i+ 
hess, and dancing, aod chrsepi ying. taf pe 
the strength. O . arg: bon by dei 


Taplasa, v. a. (taplas) To gambol; to dan. 


Taplasiad, 4. m. (taplas) ping; â dency. 

'Taplasu, v. a. (taplas) To gambol ; to dance. 

Taplaswr, 2. mo taplaswyr (tapls—gm)! 

r person who gam ls. - 

'Tapyn, s. 9. dim.—>pl. t. au A Mi 
t on, ledge, or shelf. Tn, mn bi jn 
the capping of a fail. 

Tapynu, 9. a. Un Ulta he ledge i shell 
ar, 8. ui. (ta—ar pried 

Tarad, s. m.(tar)A pervasion, a striking traf; 
taste, flavour. 

Taradr, s. m.—pl. t. on (tarad) That pervs. 
& ray; a piercer; an anger. Teradr y od, 
woodpecker. 


Heas haf— 
Hebrwng trwy wydr teryêr ie. 
Sen of summer, send through the gies rwys of beat 
BD. â Grin 
Tarade perfedd, ceiniswg a dal, 
A medium suger its valee io a penny. waa Us 
Taradriad, s.m. (taradr) A penetratiag,ê pro 
‘a boring. , 
Taredru, v. a. (taradr) To penetrate, to pes: 
to bore with an auger. ' 
'Taradrydd, s. =. (taradr) One who bores. ; 
Taran, s.f.—pl. £. au (tar) That perrade, * 
pels, or gives a shock; a clap of sacs! 
thunder. Mel a tharanan, lightainp 5 
thunders: Maen taran, a thunderstose. 


Tan a dwr yn ymwriaw 
Yw taruau dreigiau draw 
Fire and water striving for mastery are the Uhwsden a i 
Ngbtníngs. s. U D. od (mae 


march— 
AN wddf anwar fal tares, 
A'I ffroenau dig fal ffwrn dan. 


The horss with neck Mhe thunder, brosking 80 row" 7 
his nostrils ardent as a Gery facnace. Grn Ux 


Taran, a. (tar) Of goodly size or maguitede. 
Cymerai Gudien ei hudiath ac y terewin Guistrey pA "4 
daran ewig. 


Gofases, » 
God ad en nt er gani 
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Taranad, s.. (taran) A thundering, falmination. 

'Taranadu, 0. a. (taran) To make a thundering or 
fulmination. 

'Taranawg, a. (taran) Charged with thunder. 

'Taranawl, a. (taran) Fulminant, thundering. 

Tarandrwst, s. m. (taran—trwst) A thunder- 
rumbling. «. Thunder-rambling. 


omer k farn dayandrw 
w 
1 ged — “ 


Homer will repair, with his thunder-rumblin taste, îe mals 
tain the battle. © "Gre. Owsin. 


Tarandwrf, s. m. (taran—twrf) A thander-ta- 
muÌt; a thunderstorm. a. Thander-dinning. 
Taraniad, s. m.—pl. ¢. au (taran) Intonation, fal- 
mination; a thandering. 
Taranoldeb, s.m. (taranawl) A falminatory state. 
Taranolder, s. m. (taranawl) A falminant state. 
Taranoli, v. «. (taranawl) To render falminant; 
to become fulminant. 
Taranolrwydd, 4. m. (taranawl) A falminant state. 
Taranon, s. m. (taran) That is pervasive; that is 
impulsive, or apt to produce a shock ; a thun- 
derer. 
Tarann, ¢. 4. (taran) To falminate; to thunder. 
Ofni pan dareno, thou wilt fear when it thanders. 
Piadar— 
A’) luoedd o'i gylchoedd 
Hyd trinoedd y taranaet. 
Pindar with his host» eboat him in handred bande, they will 
thunder through the ware. Gro. Owein. 


'F aranu4, a. (taran) Folminant, thunderous. 


Mi sf— 
Lle ai wypo neb fy bynt, 
Ar age gwyat taranu. 


' 1 wil ro where BO one may know my courte, Jong tke ine 
Taranwiaw, s. m. (taran—gwiaw) A thunder- 
shower. 
Taranwr, s. m.—pl. taranwyr (taran—gwr) A 
thunderer, ' 
Mi threchai acb ond y Taraawr holleliuawg fy nerth. 
No oee bat the simighty Thanderer dw We py comer 


Taranydd, s. s.—pl. í. ion (taran) A thunderer. 
Taraw, s. m. (tar) A shock, a collision, a stroke ; 
an effect or impression; a hit. Nid oes arni 
Jawr e deraw, the is under no great hardship: 
TŶ elli hyny heb daraw yn y byd, thou canst do 
so without any troable in the world. 


O dair ífordd y esrêlr pob dyn ya y byd: o darew, & gesawd, a 
Gwyn iraìs | arac. 


By tbrev menas may every in the world be inenNed : by 
viking, and attaching, snd by forciog from him. Welsh Laws. 
O bei âr Sacper daro 


Trwy âl y (arawai fo.” 
Tf an shoald be Jasper, th h a thousand 
dy Ffr riw es " DTOSS, O. CM. 


i 
‘Taraw, v.«. (tar) To produce a shock, or col- 

lision ; to strike, to hit; to affect. Teraw â 
ffon, to strike with a stick: Tarewais wrthi o 
ddamwuin, I met her by chance: Taraw dy glun 
i lawr, seat thyself down. 


“ ty, , O bob h 
crevan eiu Oakey pout pera ai ben, o bot semua ech 


wea Socter should have, when a person shell be strech on tbe 
bone below tha cranium fewr peace ln awe ad Lewes” 

Tarawd, s. m. (tar) A pervasion ; impulsion. 

‘Tarawiad, 2. m.—pl. ¢. au (taraw) A collision. 

'Farawwr, s. 9.—pl. tarawwyr (taraw—gwr) A 
striker, or one who gives a stroke. 

'Tarawydd, 4. mm.—pl. t. ion (taraw) A striker. 

Tardd, s. «s.—pl. t. ion (tar) A state of breaking 
throngh, iseulng, or proceeding from ; an issae, 
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or vent, a bnbbling, flow, or spring ; a budding, 
or sprouting. 


peed, caheth tardd o'r tri ua cynieîg : pob bywyd, pob daioni, a 


There are three things the effect of the three primeval enitics: 
all of tife, all of good, aad all of power. Barddas. 
Tarddawg, «. (tardd) Having an issue or spring. 
Tarddawl, a. (tardd) Issuing ; springing. 


Rheg oaran Cynan tan tarddawl ; 
waladr a'i cwya. 


Before the froat of Cynan there was the issuing fire; Cadwsl” 
adr moerns kt. J d Taticsin. 


Tarddadwy, a. (tardd) Capable of breaking oat, 
issuing, or sp ngiog. 
Tarddain, v. a. (tardd) To break out, to ooze. 
Tarddedig, a. (tardd) Being sprang ; being made 
to break out, or to appear; derlved. 
Tarddedigaeth, s.m. (tarddedig) The act of break - 
ing through, issuing, or springing. 
Tarddeil,s./.dim.—pl. ¢.i(tardd ) An issue, a spring 
Tarddelliad, s. m. (tarddell) A ranning oat, or 
springing. Tarddelliad gwaed, a hemorrhage. 
Tarddellu, v. a. (tarddell) To issue, to spring, or 
to rnn ont; to bubble ont. 
Tardden, s. /.—pl. (. i (tardd) The orifice of any 
efflux or issue; the mouth of a spring. 
Tarddiad, s. m.—pl. £. au (tardd) A pervasion; 
a breaking out, emanation, effusion, or erwp- 
tion, an issuing; a derivation ; a p log; a 
springing ; a spouting ; a budding. 
'Tarddiadawl, a. (tarddiad) Efficent, effusive, ef- 
rescent. 


o 

Tarddiadu, ev. a. (tarddiad) To cause an effasion or 
springing; to become effusive. 

Tarddiannawl, a. (tarddiant) Pervasive; erop- 
tive; tending to issue ; derivative. 

Tarddiannu, v. «. (tarddiant) To render perva- 
sive or eruptive ; to become a spring. 

Tarddiannus, a. (tarddiant) Tending to cause an 
effusion or breaking ont. 

Tarddiannasaw, v.«. (arddiannes) To render ef- 
fusive ; to become of a springing tendency. 

Tarddiannusrwydd, s. m. (tarddiannus) Effusive- 
nesa, a tendency to break out. 

Tarddiant, s. m.—pl. tarddiannau (tardd) An 
issuing, or proceeding ; an emanation. 

Tarddoldeb, s. m. (tarddawl) Effusiveness; a 
state of springing or breaking oat. 

Tarddolder, s. m. (tarddawl) A state of breaking 
out, springing, or effusion. 

Tarddoldra, s. m. (tarddawl) Effusiveness. 

Tarddoli, v. a. (tarddawl) To render effusive ; a 
breaking oat; to become effasive. 

Tarddu, v. 4. (tardd) To pervade; to cause to 
break out; to break out, to issue, to proceed, 
to emanate; to spring, to bad, to sprout. 
Dacw y wawr yn tarddu, yonder see the dawn 


appearing. 
Tarddus, a. (tardd) Tending to break out. 
Tarddosaw, v. a. (tarddus) To render effusive; 
to become of a tendency to break out. 
Tarddasedd, s. m. (tarddus) Aptness to break out. 
Tarddwraint, 2. m. (tardd—gwraint) A tetter. 
Tarddwreinnen, s. /. dim. (tarddwraint) A ring- 
worm, or tetter ; also called tarwden, tarwyden, 
and tareden. Sil. 
Tarddwreinnyn, s. m. dim. (tarddwraint) A tetter 
Tared, a. m. (tar) That is uttered; noise, clamour. 
Bet cyman cain dared wedî cyffraw ced. 
Consonant wee the joyous clamour after the egitation of bettie. 


Taredd, s. m. (tar) A tendency to pervade. 
Tarell, s. f. dim. (tar) An! lasue, or a spring. 
3 
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Yirea_ +. f —s0 ti'r) Was breaks throuch 
AF rant Ii. 2 Hk: a Tomp. ot hecd 5 a spot 
M wat and. aseriecwe wie ferze. Taren 
enr.aeee cf sonst = Yerce bzwr, rather 

la arte ar pom? eee. oe 9 Dm iiid TAU 


he $dm o BA hauL Bed bor” Ln. wann be 

Tareuawer, « Jaren Ale«gyliog with excre- 
smenees, 7x TITS. CY kes. 

Yrr-sna vie tres lez>?—*tio crow cat. 

Yareais!. s.m. crea, Acrewimf cot; a forming 
a tamp 6¢ â fie. 

Tarenss, 2.5. ecm. cren) A small temp. 

Yareau. r.m. caren To form a tmp. 

Yarf.s.em—sc.t. eedd ar; A rictent throw oat, 
ec exyaising ; a mben drive; a scattering; a 


SCENE; d&persive ; fichkt. 


&ym be heme of e wor. Se ee! Merah thoegh arinr, 
wm ma on bwert, bed Anges OB srt’, MS. eLDT ine Mung 
arn. Secryi! bryf-ff rch, 


Tartandd, e. (tarf) Tending to scatter; scaring. 

Tartawy, «. (tarf ) Beine driven; scared. 

Tartawi, « (tart) Expalsive, scaring. 

Tarfedig, «. (tarf ) Expelled, dispelled, chased, 
driven away, pat to flight; scared. 

Tartervd, s. m. (tarí—cryd) The common fever- 
few; alse called «mramcen. 

Taríbutan, s. m.—pl. ¢. od (tarí—hutan) A scare- 


crow. 
Tartiad, s. m. (tarf) A violently driving ont, dis- 
persing, or expelling ; a scaring. 
Tarnade, e.«. (tarfiad) To cause a dispersion ; 
te can<e a scaring. 
Tartìe, s. m.—pl- ¢. oedd (tarí—lle) A place of 
flight. Tarfle Saeson, the Saxons’ place of flight. 
Tarfiyd, «. (tarf) Easily scared ; skittish. 
Tarfivdrwydd, s. m. (tarflyd) Aptness to scare. 
Tarte, v. «. (tarf) To expel; to chase ; to put 
to tlieht; toscare. Twrf a darf ar awen, tu- 
malt will dismay the muse. 
Llais dates yn y gwynt a darf gydwybod evawe. 
be resthag of a leaf ia the wiod scares a guilty conscience, 


Tarfas, «. (tarf) Expulsive ; tending to scare. 
Tarfasaw, v. «. (tarfus) To render expulsive ; to 
become dismayed. ; 
Tarfasdra, s. ma. (tarfus) A state of dismay. 
Tarfwgan, s. f. (tarf—gwgan) Perforated St. 
John's wort. 
Tarfwr, s. m.—pl. tarfwyr (tarf—gwr) A putter 
to flight ; a scarer. 
Tarfydd, s. m.—pl. ¢. ion (tarf) That puts to 
icht; a or) A | lash 
Targ, $- 9m. (tar ercussion ; a clash. 
Targed, s.f.—pl. ¢. § (targ) A target. “ 
Tariad, s. m. (tar) A striking against, a collision; 
ing ; a staying, a tarrying. 
Tarlan’s. rd t. at tar) A clasher; a shicld ; 
defence. uch a tharian, lightning and thun- 
der. Casnodyn. 
Goreu tarian cyfiawnder, 
The best shicid îs righteousness. Adage. 
Car dy gymydawg, ond na ro iddo na'th gledd na'th darian. 
Love thy neighbour, but give him not thy sword nor thy dach 
Nid emddiffyn ond tartan. 
The only defence is 8 shield. 5 Adoge. 


a, v..a. (tarian) To clash a shield ; to make 
Tarot a shield. | 


a) 
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Tarianad, s. m. (tarian) The using a shield. 

Tarianaidd, a. (tarian) Like a shield. 

Tarianawg, a. (terian) Having a shield. 
Dawdd bawdd baeloe Déeubar:t, 

uborth cerddorion, 
A'th dwrf o'tb darianoxion, 
A*th dorí o'th deycn-íeibion. 


1 will secure the ready protection of the generous ores ci ::;': 

Wales, the sure support of minstrels, and thy host of aaxid tc 

tag men, and thy throng of princely sons. 
Cynddciw, i Rys ob Grofrdd. 


Tarianedig, a. (tarian) Being shielded. 
Tarianedigaeth, s. m. (tarianedig) The at 


shi R 
Tariana, v. a. (tarian) To shield, to use a shield 
Tarianwr, s. 9m.—pl. tarianwyr (tarian—gwr) 0 
who makes use of a shield. “ 
Tarianydd, s. m.—pl. £. ion (tartan) A shielder. 
Tariaw, v. a. (tar) To strike against, to come it 
contact; to stop; tostay,totarry. | 
Tarlais, s. m.—pi. tarleisiau (tar—llais) A pier 
ing noise. 
Tarleisiad, s. m. (tarlais) A making a sbarp nu. 
Tarleisiaw, v. a. (tarlais) To make a clashing oi. 
Tarleisiawg, a. (tarlais) Having a harsh noise. 
Tarleisiawl, a. (tarlais) Yielding a harsh noise. 
Tarleisiwr, 8. m.—pl. tarleiswyr (tarlais—g« 
One who makes a harsh noise. 
Tarlwnc, s. m. (tar—llwnc) An eractation. 
Tarlwng, s. m. (tar—llwng) An eructation. 
Tarlynciad, s. m. (tarlwnc) A belching. 
Tarlyncu, v. a. (tarlwnc) To belch, to eructae 
Tarn, s. m.—pl. ¢. au (tar) A wipe, the act « 
wiping up any liquid, or absorbing. 
Tarnawl, a. (tarn) Absorbent, drying. 
Tarnedig, a. (tarn) Absorbed, dried up. 
Tarniad, s. =. (tarn) An absorption. 
Tarnu, v. a. (tarn) To absorb, to dry up. 
Peirian faban, taro dy ddagras. 


Commanding prince, wipe tby tears. Mk 
Llywarch ben, na fydd di wyl, 
T rwydded a gefh dv acey!: 
Taro dy lygaiJ, taw nag wyl. 
Old Llywarch, be thou not abesbed, chesring recrylon ôr 


. . 6 
shalt bave: wise thine eyes, be silent and weep nol 


Taroden, s. f. dim. (tarawd) A tetter. 
Tarodwll, s. m.—pl. tarodyllau (taraw—twl) | 
punch-hole. 
Tarth, s. m.—pl. . oedd (tar) Vapour, exhaata 


Golaith dy cagarent amgant dy fro, 
Mal tan teym tarth yn yd fo. 


The slaughter of the foes about the borders of thy cein. + 
fire it heats a vapour where it bappens to be. Toms 
Tartnadwy, a. (tarth) Capable of evaporating. 
Tarthain, v. a. (tarth) To cause a cootssai & 
halation ; to puff out the breath. 
Tarthawg, a. (tarth) Abounding with vapôsr. 
Tarthawl, a. (tarth) Vaporous; íoggy. 
Tarthedig, a. (tarth) Being evaporated. — 
'Tarthedigaeth, s. m. (tarthedig) Vaporatice. 
Tarthiad, s. m. (tarth) Evaporation, exbalates. 
Tarthlyd, a. (tarth) Apt to be vapoross; fete 
Tarthlydrwydd, s. m. (tarthlyd) Foggines. 
Tarthu, v. a. (tarth) To exhale, to rise in vapor’. 
Tarthus, a. (tarth) Vaporiferons; hazy. 
Tarthusaw, v. a. (tarthus) To render vaporifer** 
to become vaporiferous. 
'Tarthusdra, s. m. (tarthus) Vaporiferousnes: 
Tarthusedd, s. m. (tarthus) Vaporiferoasnes. 
Tarthusrwydd, s. m. (tarthus) Vaporiferoasne* 
Tarw, s. m.—pl. teirw (tar) That strikes aa 
a bull, Tarw trefgordd, a bull kept by 3 ’** 


Br. 
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ship; tarw trin, terw cad, tariv byddis, a bull of | Tasgell, s. f. dim.—pl. t. i (tasg) A bandlet, a 


conflict, bull of battle, bull of armies. 
Nerth tarw yn eì ddwyfron. 

The strength of a bull ts (u his breast. 4dagc. 
Gwerth tarw tref{gordd yw tarw arall, s allo amu, & buwch o'i 
faen ac aral) yn ef ol. ; ml “ 9 

The valae of a township bwl is another bull, which 
with a cow before him end another aRer him. Weteh 

Tri tharw cad Ynys Prydain: Cynfawr Cad Cadawg mab Cyn- 
wyd Cyuwydion, Gwenddolau mab Ceidiaw, ac Urien ob Cynfarch. 


cone, three ei rau so of Goldin, 
aws son aw wydion renddoìa y 
and Urlen son of Cynrarch. yon, Pe “ee aryr i 


n leap, 


Tarwain, s. m. (tar—gwain) A spout, a gush; a 
flutter. o. a. To spout; to be spouting, to 
gush; to flutter. . 

Ac cean ofaarwein gwah praia efeddyfawd. 
” L beheld a delicate corpse with crows feeding on flesh, and ano- 


h 
ther on a ffalfer from the feli woend of a swerd sireke. 
Golyddan, der. Cadwaladr. 


Gwaedlaw ar darwedd, gwaed ar darwaln. 
A blood-hand at work, blood in 8 state of spouting. 


Tarwedd, s. m. (tar—gwedd) The state of being 
pervaded; a ferment. 
Fn NUT UL Tn I Cg 9 


a Heep daa veseel te sour, then breaking I with fost’smmiie 
Meddygon Mydd/fni. 
Ac odd ech gwednau gwaed ar darwedd. 
And above the soles of the feet blood on 8 ferment. 
Liyged Gwr. 
Ni dderfydd awen | ar darwedd traul. 
Genius will not be exhausted from the operation of wear. 
PA. Brydydd. 
. Tarweddadwy, a. (tarwedd) Fermentable. 
Tarweddawg, a. (tarwedd) Having a ferment. 
Tarweddawl, a.( tarwedd) Fermentarious. 
' Tarweddedig, a. (tarwed 3 Fermented. 
Tarweddiad, s. m. (tarwedd) Fermentation. 
Tarwedda, o. a. (tarwedd) To put in a state of 
rvasion ; to ferment. 
Tarweddus, a. (tarwedd) Fermentative. 
Tarwgi, s. 9.—pil. ê. on (tarw—ci) A ball-dog. 
Tarwhaid, s. /.—pl. tarwheidiau (tarw —haid) 
The bul swarm, the second swarm of bees 
that leaves the hive. 
Tas, s. m.—pl. t. au (ta—as) That hems in, com- 
bines, or binds together; fascia; aband. 
_ Tasawl, a. (tas) Tending to combine. 
Tasedd, s. m. (tas) A combined state. 
Tasel, s. m.—pl. ¢. i (tas) A bandage; asash; a 
fripge; a tassel. 
Taselawg, a. (tasel) Sashed; fringed ; tasselled. 
Taseliad, s. ss. (tasel) A sashing; a fringing; a 


tasselling. 
Taselu, e. a. (tasel) To sash; to fringe; to tassel. 
Tasg, s, f.—pl. t. oedd (tas) That is set aside, that 
Is fixed; a bond, a pledge; that is settled, or 
agreed, as to be done; a job, a piece of work ; 
atask. Medi er dasg, toreap by the plece ; 
gweilhiaw ar dasg, to work by the job; a roi 
di dasg i wi? wilt thon give me a job? 
Hawn genyd, trwy mane pany, 
Pigaw gwenith—— 
More ready ert thou, with increasing aybdity, on tosh every hour 
of the day, to pick up wheat, UD. ab Gwilym, i'r fran. 
Tasgawl, a. (tasg) Tending to bind, being fixed, 
rated, or set as a job; starting, springing. 
Tasged, s. f. (tasg) ‘Chat is tense or strict. 
Tasgedig, a. (tasg 
done; set as a task, or job. 


Bound, scttled, or fixed to be | 


and, what fastens or confines; a bunch, a 
whisk; a handful; also a closet, or pantry. 
tesgyll o fodau, bunches of flowers; tasgell o 
wellt, tuswo wellt, a whìsk of straw; (asgell 
clo, the spring of a lock. 


——- Tusw 
Tesgyll Y yn ŷn toll. 


A green whisk, bunches etandion ithe re all ì Pedwoen. 
Tasgellawg, a. (tasgell) Being in bundles. 
Tasgelliad, s. ws. (tasgell) A tying, a forming into 

a bunch or whisk. 

Tasgellu, v. a. (tasgell) To tie, to form into a small 
bundle, to form a whisk. 

'Tasgiad, s. m. (tasg) A binding, a settling to be 
done, a rating; a setting a job or task. 

Tasgu, v. a. (tasg) To set, settle, assign, or fix; to 
rate; to job; to task; also to spring, to re- 
bound, to start, or to leap back; to cause to 
start; to urge. Na thasgu arni, do not urge 
her to do mach. Tan yn tasgu o bedolau march, 
fire striking from the shoes of the horse. Dy/. 


Llew glew gleiflym, grym ad Gemychea ; 
Liew slew fis ceid canca dmge. 


A cours llon with keen blade, of gieami în the 
conflict; the pillar of the ceutre of battle, cariguine a tsk to the 
Composer of song. G, ab M. sb Dafydd. 


Tasgŵr, s.m.—pl. tasgwyr (tasg—gwr) One who 
assigns a . 

Tasgydd, 3. m.—pl. t. ion (tasg) A tasker. 

Tasiad, s. wm. (tas) A tying or combining together. 

Tasiaw, v. a. (tas) To tie together, to combine. 

Tau, s. m. (ta) A stretch, a reach; the state of 
being at rest; the state of being held or posses- 
sed. v.a. To stretch out, to extend ; to become 
still, or silent. 

Tau, pron. (ta) Thine. It is used after a noun 
in the genitive case; as y (ad tau, the father 
thine. 


Gwartheg arall yn adnae, 
Pan fo chwecsf nì bydd tac. 


The cattle of snother in pledge, Íwhen it shall be most fatr they 

will not be thine. Adage. 
Taw, s. m. (ta) The state of being spread or ex - 
tended ; rest, quiet; silence. a. till; silent. 
Gyru taw ar un, to urge silence upon one ; gyr& 
daw arno, make him to be silent; «wr daw, a 


silent hour. 
Teyro tud anaw, 
Ys mau | gwynaw, 
Onl (wyf y dydd taw. 
The sovercign of the region of harmony, it is my lot to mourn 


the day of 


Baloch fydd daw. 
Miechief will be silent, Adege. 
Gores taw iaw tcwi. 
The best silence the silence of silenciag. Adege. 


Taw, conj. (ta) That. It is used in Gwent aud 
Dyfed, synonymonsly with mei. Clywais taw e 
oedd, I haye heard that it was him; gwedir 
taw celwydd yw, it is sald that it is a falsehood. 

wore taw o gyfoeth Herod yr hanoedd, ef ef danfones af 
e . 

Mu wm * 

cen o har, ef he dominion ot erod y 

Tawch, s. m.—pl. ¢. ion (taw) That rises, or 
stretches over; vapour, exhalation, steam damp, 
haze, fog. «. Humid, hazy, foggy. Mor tawch, 
a hazy sea; also the name of the German Ocean. 
Clych tawch, bubbles. 


Y llong—— 

Lladd bettbel! y'th gymbelitr 

Lle mac tâwch, ite ammhau tir. 
3X2 


TAW 


Thou ship, to cut farther and farther thou wilt be impelled, 
where there ba Aaze, where land is imagìned, 
Morys êb Llywelyn. 
Cawn dywydd cain-dawel, 
Nid tawch a gwynt uchel, 


We shall have weather falriy-ecrene, not an overcast with high 
wind. D. Williams. 


Ni wys heddyw na suddir; 
Och, roi mor tawch rho’m a'r tir! 


1t ia not known to-day but we may alnk; woe thats hazy sea is 
placed between us and the land ! T. Aled. 


Dwr a wylais—— 
Dafoau tawch, wedî f'on tad! 


Tears | bave wept, (Aich drops, after my only father. 
L. Morganwg. 
'Tawchlyd, a. (tawch) Vaporous, hazy ; sultry. 
'Tawd, s. m. (taw) A spread, a distension. 
Tawdd, 4. m.—pl. toddion (taw) What is in a dis- 
solved state; amelting. a. Melted. Toddion, 
drippings, as of meat that is roasting: Delw 
dawdd, a molten image. 
Tawddgyrch, s. m. (tawdd—cyrch) That is melt- 
ingly recurrent; aterm in prosody. 
Tawddleddf, u. (tawdd—lleddf) Meltingly-pliant; 
a term in prosody. 
'Tawddlestr, s. m. (tawdd—llestr) A melting-pot. 
'Tawed, s. m. (taw) A state of silence. 
'Tawedawg, a. (tawed) Tacit, silent, reserved. 
Tawedawg, tew eì ddrwg. 
The reserved is fall of mischief. 


Nid tawedawg ond goddefus; 
Nid goddefus ond synwyrawl. 


No one ìs silent but the patient; no one is patient but the sen- 
ble. Adage. 


Adage. 


'Tawedig, a. (taw) Silenced, being hushed. 
Tawedogrwydd, s. m. (tawedawg) Taciturnity. 
Goreu o gampau doethin6b tawedogrwydd. 

The best of the feate of wisdom ts focilurnily. 


'Tawedwst, a. (tawed—gwst) Murmuring. 

Tawel, a. (taw—el) Calm, tranquil, serene, gen- 
tle; silent. Dyn tavel, a tacit person. Taw- 
eled yw yr hin! How serene the weather is! 


Adage. 


Tawel awel, ti hirglyw : 
* Odid â fo moledyw, 
Nam Urien, can nid yw? 


Gently-breathing gale, wistfully art thou heard: scarcely is there 
one weriling fame, after Urien, since he is uot! 
' Llywarch Hen. 


Tros {thie tores yr haul 
Wen bore wyneb araul ; 
Mae'n deg min dydd, 
Tawel tywydd. 


Over the brow of the hill the sun haa spread the morning amile 
ol cheering countenance; fair is the verge of day, serene the wea- 
ther. Gro. Owain. 


'Tawelaidd, a. (tawel) Calm in a small degree. 
'Tawelawg, a. (tawel) Abounding with calmness. 
'Taweldra, s. m. (tawel) Calmness ; serenity. 
Taweledig, a. (tawel) Calmed, trangnillized. 
Taweledigaeth, s. m. (taweledig) The state of 
being made calm or serene. 
Taweledd, s. m. (tawel) Calmness, serenity. 
Taweli, s. m. (tawel) A calm or still state, 
Taweliad, s. m. (tawel) A calming, a stilling. 
Taweliannawl, a. (taweliant) Tranquillons. 
Taweliannu, v. a. (taweliant) To produce calm- 
ness; to become a calm. 
Taweliannus, a. (taweliant) Tranguillous. 
Taweliant, s. m. (tawel) A making serene, 
Tawelin, a. (tawel) Of a calm tendency. 


Oen Duw—— 
Brenin tawelin wyt tl! 


Lamb of God, a tranquilizing king art thou. 
H. D. ab Ifan, 
Tawelu, v, a. (tawel) To calm, to tranguillize, to 
soothe ; to silence; to become calm or serene: 
Pan dawclo tony mor, when the wave of the 
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sea grows calm: Ti ddyn, tawele dy fer, tho 
man, calm thy rage. 

Tawelus, a. (tawel) Of a serene tendency. 

Tawelusaw, v. a. (tawelus) To render of a serene 
tendency ; to become tranguillons. 

Tawelusder, s. m. (tawelus) Tranquilloosnes. 

Tawelusdra, s. m. Uawelns) Tranquilloasnes. 

Tawelusrwydd, s.m. (tawelus) 'Trangoillonnes, 
calmness, serenity. 

Tawelwch, 4. m. (tawel) Calmness, serenity; cet- 
tleness; stillness. Tawelwch anges, the sil: 
ness of death. 

Tawelwr, s. m.—pl. tawelwyr (tawel—gwr) A 
calmer, one who makes still. 

Tawf, s. m. (taw) A stretched or extended sttt. 

Tawg, s. f. (taw) That is lengthened, or streteted 
out in length, 

'Tawgar, a. (taw) Disposed to be silent. 

Doeth pob tawgar. 

Wise is every silent one. ye 
Tawiad, s.m. (taw) A quelling, a silencing. 
Tawl, s. m.—pl. tolion (ta—awl) A cast of,: 

throw; a take off; a separation; acat of; a 
interruption; a diminishing. 
Goronwy rwysr greidiawl, — 


Caer ar aer, car arwrasl, 
Fn ostwng, deilwng dawl. 


Goronwy of ardent course, the bulwark of batíle, 2 berek [rim 
the debaser of the mighty ones, a merhorioss threw. 
G. ab Mx. a Dafydd, 


Tawlfwrdd, s. m.—pl. tawlfyrddau(tawl—bwrdd. 
A throw board, a certain game, seemingly llt 
the present game of backgammon. 


Tawifwrdd chweogainta dal; ac fal byn y rhenir, trisgnu 8 
y werin wynjon, a thriugaint ar y brenin a'i werin. 


A throw-boeyd ite value is ix ecore penes ; and is tha pw? 
Uoned, three score on the white men, and three etere os Or 
and his men. Wed Len 


Tawlffon, s. f.—pl. tawlffyn (tawì —ffon)Â tn 
ing staff, an engine for throwing darts. 

Tawlgar, a. (tawl) Apt to pat aside; apt to tm 
off; interruptive. 

Tawlgarwch, s.m. (tawlgar) Apt to pat ss 
aptness to throw off. 

Tawliad, s. wm. (tawl) A casting off; a threnn: 
a taking off; a separating; a cutting off ; 1i 
minishing; an interrupting. 

Tawlnerth, s. m.—pl. t. oedd (tawl—nerth) Pre 
Jectile force. | 
Tawlrym, s. m.—pl. t. ian (tawl—grym) Pryt 

tile power. 
Tawln, v. a. (tawl) To cast off, to throw ; t alt 
off; to separate ; to interrupt. 
Gwell asyn a*m dyco po march â'n vis 
me peter ap ase that will carry me than a horse nana eel 


Tawr, s. m.—pl. torion (taw) A covering, six: 


Awn i'r liwyni arflonaidd, 
A theced tawr y llawr Iaidd. 


Let un go to the pleasure iociting groves, 4 [be conrm «> 
Juxoriaet grouod fe 8o fair. D. ob Cw 


TE, s.m.r. That is spread or extended. 
Teb, s. m. (te—eb) The state of being asin 
ted ; a type. 
Tebed, s. m. (teb) A prospect, a spectacle. 
Pell debed by bydo Iwerddon, 
Teg flaw dillyngiaw Cesarogion. 


A far prospect if exteoding from 'reìand, the epicnll 
nence of sending away the mes of Camar. Yu. Deu. 


Gwelais, o arfawd aerfab Grefedd, 
Rialluoedd trwch, wbed wosadd. 


| have seen, from the stroke of thc wartike we « Cri!” 
broken armies, a scene of wonder. Gwee'ar 
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Tebedawg, a. (tebed) Having a prospect. 
A'I lesewg lebedawg tra mordwy aìon. 
With his blu» streamer displayed whilst the foes renge the sea. 


Tebedu, v. a. (tebed) To render prospective. 
Tebig, a. (teb) Similar, like; probable. 
Nid ef a byrth dyn ei debig. 
A person wilt not bear hie like. 4dage. 


Tebu, v. a. (teb) To assimilate; to typify. 

Tebyg, a. (teb) Similar, like. _ Tebyg iawn, very 
likely. Tebyced yw hwn i ti! how like this is to 
thee! Tebycaf peth, the most likely thing. 
ure I'L mg der ht mal 


thiage similsy to one snotber: e Ane barn without corn, 
â fine goblet without drink, and a foe woman without her repe- 
tudon. Catwg Ddoet 


Nid tebyg byn î ddrych cenadau: ef tebycach byn i elynton, 6 
fy Mrs wether irae, & goreegyn gwiadoedd. , 


This is not lide the appearance af wessengers ; more like is this 
to enemies, that wogìd commit a trespass, and cgedser countries 
‘a y . 


Tebygadwy, a. (tebyg) Capable of being like? 
comparable; presumable. 

Tebygawl, a. (tebyg) Tending to be like or simi- 
lar; likely, probable, presumptive. Tebygavwl 
genyf y byddi di yno, I presume that thou 
wilt be there. 

Tebygedig, e. (tebyg) Being likened ; assimilat- 

; compared ; imagioed. 

Tebygiad, s. m.—pi. ¢. au (tebyg) A likening, a 
comparing ; a thinking probable. 

Tebygiaeth, 2. sm. (tebyg) The act of likening or 
comparing ; comparison; imagination. 

Nid wyf íì ar fedr dannod an pechawd îddo, yn amgen no thrwy 
ymdrawdd o debygiaeth. 
am nu es DYN GI 

Tebygiannawl, «. (tebygiant) Tending to simili- 
tude; comparative; conjectural. | 

Tebygiannu, e. a. (tebygiant) To make a simili- 
tude; to make a comparison. 

Tebygiant, 4. m. (teb eA similitude, 

Tebygoldeb, s. m. (tebygawl) Similarity ; pro- 
bableness. 

Tebygoli, e. a. (tebygawl) To render similar ; to 
sender likely or probable; to compare. 

Tebygolrwydd, s. st. (tebygawl) Similarity ; like- 
lines, likelihood, probability. 

Tebygrwydd, s. ws. (tebyg) Similitade ; likell- 
hood; probableness ; conjecture. 

Tebygu, v. a. (tebyg) To render similar ; to as- 
timilate; to compare; to presume, to think 
probable, to deem, to conjecture; to be like. 


Hea a wyr, ieuaoc a debyg. 

The sged known, the young supposes. Adage. 
Cas a debyco orfod o falchder. 

Halefeì is he thet thinds to overcome through hanghtloes. 


Tebyref nì wyddant hwy ddim | wrth fiwriseth, wrth en bod yn 
Ytebrgai, fydd o cymhell bwynt dale wyrnged, Sur berwydd 
nh td, ke, ning mat 
omy, sa J me, will $ be to compe ey wate. 
Tebygwr, s..—pl. tebygwyr (tebyg—gwr) One 

who supposes, one who compares. 
Teciad, s. m. (teg) A rendering fair or fine ; a 
becoming fair or beautifnl. 
Tr : » . 
theciad cerdd : bardd grebwyll, bardd. berthynas, a hardd 


The three ornaments of song: fine conception, ise eonoex ion 
0348 fine masterly chili ia the metres. , Barddas, , 
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Tecâawl, a.(techu) Tending to make fair or fine; 
tending to become fair, 
Tecâu, v. a. (teg) To make fair; to become faìr. 
Teclyn, a. m. dim. (tacl) A tool, an instrument. 
Tech, s. m.(te—ech) A sculk, a lark, a hide. 
Techawg, a. (tech) Of a disposition to sculk. 
Techawl, a. (tech) Sculking, or lurking. 
Techiad, s. m.—pl. ¢. au (tech) A sculking. 
Techial, s. m. (tech) A frequent sculking., v. a. 
To be sculking contínually. 

Techialu, v. a. (techial) To sculk continually. 
Techn, v.a. (tech) Tosculk, to lurk, to lie hidden 
Cyoddy'an, ni thechal troedfedd byth. 

Cynddylan, Ac would never scalk a foot. LlywarcÂ Hen, 


Aerwalch eirf ni theírf, ul tbeich. 
The tlaegbter-hawk of arme will not recede, will not sculh. 
Prydydd Bychan. 
Techus, a. (tech) Disposed to aculk or lurk. 
Techusaw, v. a. (techus) To render sculking; to 
become disposed to scu]k. 
Techusdra, s. m. (techus) Aptness to seculk. 
Techwr, s. m.—pl. techwyr (tech—gwr) A 
sculker, a lurker. 
Techydd, s. m.—pl. ¢. ion (tech) A scalker. 
Techyn, s. m. dim. (tech) A sculking fellow. 
Ted, s. m. (te—ed) A stretch, a distended state. 
Tedn, v. a. (ted) To stretch out, to distend. 
Tedyn, s. m. dim. cad) Anything distended. 
Tedd, s. m. (te—edd) A spread; a display; a 
range, a row. 
Nifer byn, os nef ar hynt 


Am ei gael, i'moselyn! 
Wedi'r cig rhost, fost Îeitbrîn, 


This number, if beaven were of course to be obtained, they 
would keep themselves aloof; after the rossted viand, u bossted 
fare, and the fine white linen and wine, aud the feesm, end the 
emulating games, and the women bedecked with gold, a fair dis- 
plsy. 8. Cent. 
Teddawg, a. (tedd) Being spread, displayed. 
Teddawl, a. (tedd) Spreading, displayed, 
Teddiad, s. m. (tedd) A spreading out; a display- 

ing ; a disposing in a row. 
Teddu, v. a. (tedd) To spread out, to display. 
Teddus, a. (tedd) Tending to spread or display. 
Teddyf, s. m. (tedd) A socket, a hollow for re- 
ceiving a handle, or the like. 
Y fal arena aces a0 aac: Se 
cwijtr, a tbeddyf bwsall gyunud $ phen gwaew. 
The smith of the palace ceght to perform all the jobe of the 
gratulioesiy, except three things; those are perticulsrty, 
e rim of a pot, the edge of & coulter, and the sechef of a bat- 
chet and of a epear head. . Welsh Laws. 
Tefawg, a. (taf) Respectable, or of repute. Dyn 
tefawg, a respectable person. Dyfed. 
Tefig, a. (taf) Over-spreading ; sovereign. 
Fa te pa nn 
sovereign ead of every iohahivic beads E.G. Cathie 
Tefin, a. (taf) Of a spreading tendency. 
dd, MU (taf) That is ample or large. 
Tefyddawg, a. (tefydd) Having possession. Dyn 
tefyddawg, a person of conseguence. 
Tefu, v. a. (taf) To spread, to become spread. 
Teg, a. (te—eg) at opens out, that is clear 
or smooth; clear, fair; beautifnl, pretty, bland. 
Hin deg, fair weather; chware teg, fair play; 
gwartheg teg, fine cattle. 
A ddialo air hagr rboed alcb teg. 
He that wosid revenge a harsh word let bim give a seen reply. 
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Na thyr pen er dywedyd yn deg. 
The head will not break on account of speaking fairly. dog 
e 
Te ya gan yr aderyn ar berwydd bren, 
Uc 


pen Gwen, cyn el olo tan dywarch ; 
Briwai galch Llywarch Hen. yw , 


Feir the song of the bird on the apple tree, over the heal of 
Gwen, before he was covered ander the 3; he was wont to 
ise the armour of old Llywarch. Liypwarch Hen. 


Tegâad, s. m. (tegâu) A rendering fair or fine ; 
an adorning; a becoming fair. 

Tegâawl, a. ttegâu) Tending to render fair ; 
tending to become fair; beautifying. 

Tegaidd, a. (teg) Somewhat fair ; fairish. 

Tegan, s. m. dim.—pl. t. au (teg) A pretty thing, 
a toy, a bauble, a jewel. 


' Anwybodus a ddengys yn fuan &a wyr, fal plentyn yn dangaws 
CgAD. 


The ignorant will quickly shew all he knows, like a child shew- 
jng his toy. Adage. 


Teganaidd, a. (eman) Like a plaything. 

Teganawg, a. (tegan) Having a plaything. 

Teganwaith, s. m. (tegan—gwaith) Toy work. 

Teganwr, s. m.—pl. teganwyr (tegan —gwr) A 
toyman. 

Tegâu, v.a. (teg) To render clear, smooth, or 
air, to beautify ; to appease ; to become clear, 
smooth, or fair. 

Tegawl, a. (teg) Tending to make fair. 

Tegedd, s. m. (teg) Fairness, clearness, fineness. 

Tegeirian, s. m. (teg—eirian) Orchis, cullions, 
or dog's stones, also called baldar, ceilliau y ci, 
eirin y ci, tegeirian y ween, meadow orchis. 

Tegid, s. m. (teg) Fairness, or beauty. 

Tegrwydd, s. m. (teg) Fairness, fineness. 

Tegu, v. «. (teg) To make fair, to beautify. 

Tegwch, s. m. (teg) Clearness, fairness, fineness; 
beauty; fine weather. Gwir degwch, perfect 
beauty. 


Tegwch & gosgedd dyniawl—cynt y derfydd ac y diflana, nog 
anwadalwch bledau y gwanwyn, yny y y , 


The deanty and symmetry of the human form, will sooner end 
aod vanish, the fleetingucss of the blossoms of the spring. 
Hanes Diwedl Arthur. 
Teg wedawg, a. (teg—gwedawg) Fair spoken. 
Tegwedd, s. f. (teg—gwedd) A fair appearance. 
a. Of a fair appearance. 
Tegwel, s. m. (teg—gwel) A fair countenance. 
a. Of a fair aspect. 


A phan el ieuenctyd ymaitb, 
A'i degwel digam, 
——Ni ddaw eilwaith, 


So when youth shall pass away, with its fatr aspect, it will not 
come a second timc. H, Morus, 


Tegychawl, a. (tegwch) Of a tendency to fairness; 
beautifying, adorning. 

Tegychiad, s. m. (tegwch) A rendering fair or 

ne; an embellishing; a becoming fair. 

Tegychu, wv. a. (tegwch) To render of a clear or 
fair aspect ; to adorn, to embellish ; to become 
fair; to become fine weather. . 

Teidiawg, a. Maid Having a grandfather. 

Teidiawl, a. (taid) Belonging to a grandfather. 

Teilai, s. m. (tel) The dipsacns, or teasel: teilai 
gwyllt, wild teasel ; teilai mawr, fuller's teasel 

Teilaw, v. a. (tail) To spread manure. 

'Teilawg, a. (tail) Manured, having dung. 

Teilchion, s. pl. aggr. (talch) Fragments, pieces, 
shatters. Dyna fo yn deilchion mun, there it is 
all in shatters. 

Teilfa, s. f. (tail) A place for manure; a dunghill 

Teilfforch, s. f.—pl. teilffyrch (tail—fforch) A 
dung-fork. 

Teiliad, s. m. (tail) A spreading of manure. 

Teiliedig, a. (teiliad) Covered with manure. 
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Teilig, a. (tel) Tending to cover, envelopinc. 
Teiling, a. (tel) Mect to cover, enveloping; ne'. 
Lluryg deiling, an enveloping armour, 


Nog y bydd cyfing gwlydd telling gwledd. 
Than there shall be scanty the covering delicacy of tr hw 
GC. Geren 
Teiliwr, s. m.—pl. teiliwyr (telu—gwr) A mi 
of habits, a tailor. 
Teiliwriaeth, s. m. (teiliwr) A tailor’s trade. 
Teiliwriaw, v. a. (teiliwr) To work as a tailor. 
Teilw, a. (tel) Gentle, or yielding ; complying. 


Owain — 
Gwr telaid teulecedd lochi; 
Gwr teilw, teilwng ei foli, 


e'n O pra, ae yroa of Age DO 

Teilwng, a. (tal—wng) Worthy, meritoriss. 
merited, deserved, genuine. 

Teilwr, s. m.—pl. teilwyr (tail— gwr) A mant 
a dungman, a muckmau. 

Teilyngawl, a. (teilwng) Tending to render wi. 
thy; meritorious. 

Teilyngdawd, s. m. (teilwng) Merit, desert, righ 
deservedness, worthiness. 

Cyfodes Eudaf larll Errîng ac Eaas yn erbyn y tywreeau, 


" adaweal Cystenyn yn cynnal yr ynys with Rofciaiael eiu 
twd. 


Fudaf the eart of Erging and Eoss rose ad the pry 
which hed been left by Constantine lo the Bir on 
the Roman jurisdiction. Gr. eb Arise. 


Teilyngdra, s. m. (teilwng) Meritoriousnes. 

Teilvngedig, a. (teilwng) Being deserved. 

Teilyngedd, s. m. (teilwng) Meritoriousnen. 

Teilyngiad, s. m. (teilwng) A rendering wordy. 

Teilyngrwydd, s. m. (teilwng) Worthines. 

Teilyngu, v. a. (teilwng) To render worthy; t 
think worthy ; to vouchsafe. 

Teilyngus, a. (teilwng) Tending to make wortr. 
'Teilyngwr, s. m.—pl. teilyngwyr (teilwng—F 
One who makes worthy. | 
Teimlad, s. m.—pl. f. au (teimyl) A seasatics 
Teimladaidd, a. (teimlad) Somewhat sensiiit. 
Teimladawl, a. (teimlad) Of a feeling satar. 
Teimladedig, a. (teimlad) Endued with feeling. 

Teimladedd, s. m. (teimlad) Feeli 


| Teimladrwydd, s. m. (teimlad) Feeli 


Teimladwy, a. (teimlad) Capable of feeling, 22 
sible; capable of being felt. 
Teimlaw, v. a. (teimyl) To feel; to feel by & 
touch ; to be sensible. 
Hen y teimler ergydion a gued yn leuanc. 
In age will be felé tbe blows that bave bees obtiiae) Bie 


Na fyno weled of ynfydrwydd heddyw, fe ef teinis ¢ 0c 
He that desires not to tee his foolisbuess to-day be wi.*:' 
to-morrow. . Ay 


Trais y cedeirn a'e hymdria 
Ar y llafurgar werin, 
Gwae a'u teimyl! gwae dysgethria: 
‘The tyranny of the mighty and their os the: ben 


multitude, woe to such as feel them! dread wo y fe 


Teimlawd, s.m.(teimyl) Feeling, sengatioo- 

Teimledig, a. (teimyl) eing felt; 

Teimledigaeth, s.m. (teimledig) A being ob 
ed with feeling. 

Teimlfa, 8. f.—pl. t. oedd (teimyl) The = « 

eeling. ; 

Teimliad, s. m.—pl. teimliaid (teimyl) A feel: 
a touching. ‘| 

Teimlwr, s. m,—pl. teimlwyr (teìmyl—£*” 
feeler. 
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Teimlydd, e. m.—pl. t. ion (telmyl) A feeler, a 
toacher. 


Igb3) oedd dad pob teimlydd telyn ac organ. 
J father of every one who Aetdles the and or- 


Teimyl, s. m. (tem) The faculty of feeling. 
Teirawdl, e. .(tair—awdl) Three rhymes. 
a. Consisting of three rhymes. Englyn teirauwdl, 


englyn milwr, triban. 

rater 8. pi. aggr. (tair—awr) Three hours. 
« Of three hours duration. 

Teirblwydd, s. pl. aggr. (tair—blwydd) Three 
years. a. Of three years. 

Teircaill, s. m. (tair—caill) The small ragwort. 

Teirdalen, s. pl. dggv. (tair—dalen) Three leaves. 
a. Threedeavod, trefoil. Surain teirdalen, 


wood-sorrel. 
Teirgwaith, s. aggr. (tair—gwaith) Three 
times. a. ree times. 


Doeth a dwytilr detrgwatth, ni thwylìîr dred ond onwstth. 
The wise will be deceived three times, the bold will be deceived 
bot oace, 4dog Ce 


Teiriaith, s, pl. aggr. (tair—iaith) Three lan- 
guages. «. Of three languages. 
feirieithawg, a. (teiriaith) Having threelanguages 
leirnos, s. pl. aggr. (tair—nos) Three nights. a. 
Of three nights. 
‘eirodlawg, a. (teirawdl) Having three rhymes. 
'eirongl, 8. pl. aggr. (tair—ongl) Three angles; 
that is of three angles. a. Of three angles. 
eironglawg, a. (teirongl) Triangular. 
eirongli, v. a. (teirongl) To form a triangle. 
eirrhan, s. pl, aggr. (tair—rhan) Three parts or 
shares. a. Of three shares. 
eirrhanawl, a. (teirrhan) Tripartite. 
eirthon, s. f. (tarth) An ague fit; a fever. 
Pedair teirthon y eydd. 

There are four sorts of fevers. Meddygon Myddfai. 
‘ishan, s. f.—pl. ¢. au (tais—pan) A middle 
space, a central point; an origin, or stock ; what 
spreads out, an overspread; any cloth worked 
over; a piece of tapestry; a quilt; a ; 
a kind of seat or stool made of straw-work ; 
otherwise called tinpen; also an epithet for a 
fat heavy wench. Teisban y ddwyffroen, the 
gristle that divides the nostrils: Doda deisban 
grao yn eí wely, put a quilt over him in his bed. 


Gweethaf í'r yd rhyfel teisben. 
The worst for the corn îe an istesfine war. 


rd Crist. 777——y bu ryfel teísban rhwnz y Deheuwyr a'u 
renin, 


Adage. 


The of Christ 777 there was tn intestine war between the 
bowth ales men end thes king. Cared. Liengerfen. 


ubanawg, a. (teisban) Having a central space ; 
entral, intestine; having a spread. 
sbanteulu, s. m.—pl. f. oedd (teisban—teulu) 
‘he central place of a family ; a family stock; 
representative of a family. 

Gelwes Hywel ato holl bencenedîosdd gwlad, a'u teisbanteulu- 
rey ae Sosa byd A ia Sle o Wyn Dan a lleygion, yn 
Hywel calìed to him all the heade of tribes of the country, with 


heir family v ives, and all the wise and the men 
£€ the laity the clergy, jn a geveral convention, to the White 
. Car. Liangerfan. 


sbantyle, s. wm. (teisban—tyle) A dormitory 
jnab or couch ; a centre or representative of a 
mily ; a mediator, an arbitrator. 


535 


TEI 


T 
redeg, Fr gy mm ng a 3 


genedi! th d y gened!, 
Pencenedi) yn hob te dyeyaneil gelad. gydgyfaral) ag y 


The representative, who is the mediatiag man, in court, and i 
con , and tn combat, and în every foreign affair? be isto 


be of whee men of the » by the vote of of fami- 
lew of the tribe, and to r the head of the tribe, 
fm every vote and convention of a country. Triecdd 


Trime a ddyrchaif fratet dyn, ao-gnito hwynt : 
Y ee ao Ar Eid 
pris races sent ir ofp atte ee 
church, For he is then a fomél ive; and mere will 
be the punishment for killing » than if be were on bis own 
concern. Welsh Laws. 
Teisbanu, v. a. (teisban) To form a central space ; 

to originate ; to apread ont; to form a hassock. 
Teisen, ¢. f. dim.—pl. t.i(tais) A cake. Teisen 
briodas, a bride cake, 


Goreu rhan o'r deisen un â geffir. 
The best share of the cake îe the one thet îe obtained. Adege. 


Teisenan, s. f. dim. (teisen) A little cake, 

'Teiseniad, s. m. (teisen) A caking. 

Teisenig, s. f. dim. (teisen) A cake. 

Teisenu, v. a. (teisen) To form into a cake. 

Teithawl, a. (taith) Wayfaring, itinerant. 

Teithdrwydded, s. f.—pl.f. au (taith—trwydded) 
rt. 


A pasepo 
Teithedig, a. (taith) Journeyed, or travelled. 
Teithgynnwys, e. m. (taith—cynnwys) A passport. 
Teithi, s. m. (taeth) Faculty, quality, character- 
istic; the ulìar trait, which distinguishes 
one thing from others; the liar state of a 
being, or its perfection. Teithi gwraig, the 
e catamenia. Welsh Laws. 
Teithi trais yw, llef, a chorn, a chwyn. 
The characteristics of trespase are, a shout, and horn, and com- 
plaint. elsh. Laws. 


O hofa dyn 96 í'r mach, a dywedyd o'r amddiffynwr mai 13 a 

ddyly eíc, ned yr hawl yn edryd y mach: ac os yntau a ddywed 

mai am 6 cheiniog y rhoed efe yn fach, taled y cwbl, am ns waseth 
mach, sm na ddywed yr un o'r ddau edryd. 


{fa person should sue the bail for twenty-four pence, 
defendant should say that what he owes i. “rs 


say that for six-pence he was held to bail, let tim: y the wbole, 
f i orm the lona oe erety, be 
canse he declares neither of the (wo sthtemente Welsh Lawe. 


Teithi cath yw, bod yn gyfglust, gyflygad, gyfewin, gyflosgwre, 
difan o dan, a_ltadd. llygod, ac ne eateries “bob lloer, ec na 
chenawon ; a'i gwerth yw ei theithi. , yeo 


The iows of u cat are, that che be complete in ears, com 
plete i cfau com te in nails, com: ete In tall, not spotted with 

pand Gilling and that she doth not go a reiting every 
toon, and that she devours not her young; and her veìoe are 
her perfections. Welsh Lowe, 


Mi Fellyr 8 bererin î Ded. 
Porthawr a Pel bn Fe zymmes deithi, 


I Meilyr the Poet, a pligrimto Peter, a porter who 
ap te perfections. '* pe f> t> 


Teithiad, s. m.—pl. ¢. au (taith) A travelling. 


Am y fun—— 
Adwytbedig eì dehthîadau 
A [wrw bradau drwy fawr brydiad. 


accep sea pra yth Mr erf, do y 

'Teithiannawl, «. dring Itinerary. 

Teitbiannu, v. a. (telthiant) To make a journey. 

Teithiannus, a. (teithiant) Itinerant. 

Teithiant, s. m. (taith) A journeying. 

Teithiator, ger. (teithiad) In journeying. 

Teithiaw, v. a. Claith) To travel, to journey. 

Teithiawg, a. (teithi) Having faculties, guali- 
ties, or traits; characteristic; perfect as to 
character. 


TEL 


Arddayréaf hael o hil Rodri; 
Ardwyad gorwlad, uwerlín telthi; 
Telthiawy Prydain, 
Twyth afrdwyth Owafn, 
Teyrnain of grain, ni grawn ret. 


4 will exalt the bounteous one of the offspring of Rodrl; the 
carder of the couutry’s border, endued with the characterieticsof 
an íllustrious race; Aaving a right to Britalu’s threne, Owain 
the active one in the course of wrath, a prince who will not suc- 
cumb, who hoards not pelf. Gwalch mai. 


{ neuadd Arthur, namyn mab brenin gwlad teithiawg, neu i 
gerddawr a ddyco el gerdd, ni ater | mewn. 


Into the hall of Arthur, except the son of a king of a country 
of acknovicdged right, or to un artist who brings his art, noue 
will be suffered to enter. H. Culhwch—Ma6inog ion. 


Teithiawl, a. (taith) Jonrneying, travelling. 

Teithiawl, a. (teithi) Of perfect concurrency, 
character, faculty, or quality; characteristic; 
perfect. Anifel teithiawl, a beast in which all 
natural qualities are perfect : March teithiawl, 
a sound horse. 


Nawfeddydd Mal y dyly buwch fod yn deithiawl; dawed llaeth 
o ben pob teth idJl; ac ymdaith o'i llo naw cam yn ei hol. 


The ninth day of May a eow ought to be complete as to natu- 
ral gualities; the milk coming through the eud of every daz; 
and that her culf walk nine paces after her. Welsh Laws. 


Teithiedig, a. (teithiad) Journeyed, travelled. 
Teithig, a. (taith) Being characteristical. 
Teithigrwydd, s.m. (teithig) Characteristicalness. 
Ych yn el gyflawn delthigrwydd. 
An ox in bis complete state of natural qualities. eh Lowe. 

Teithiwr, s. m.—pl. teithiwyr (taith—gwr) A 
journeyer, a traveller. 

Teithlyfr, s. m.—pl. t. au (taith—llyfr) A jour- 
ney-book, an itinerary. 

Teithwg, s. m. (taith) A wayfariog, a journeying. 

Teithydd, s. m.—pl. f. ion (taith) A traveller. 

Teithygawl, a. (teithwg) Belonging to wayfaring. 

Teithygiad, s. m. (teithwg) A making a journey. 

Teithygu, v. a. (teithwg) To make a journey. 

Tel, «. m.—pl. t. ion (ty—el) That is straight, 
that is drawn tight or strict, that is on a stretch, 
a tightness; a stricture; that keeps on a stretch, 
or propsup; astraight line; a warp, in weaving ; 
telau are also teats, as of a sow, and of a bitch; 
also a suppressed laugh, titter, or giggle. a. 
Tight, strict, compact, stretched, on the stretch; 
straight, prompt. Dal yn dêlar y gwir, to keep 
strictly to the truth. Daethost yn dél iawn y 
ffordd hono, thou didst come very exactly that 
way. 

Dos a'th dêl, was ffel; nes ffoli, rhodia 
Ar hyder dy feistri. 
Away with thy (ifer, thou aly fellow; until thy folly is complete, 
range about on the credit of thy mastery. Huw Daf. Probyrt, 

Tel, s. m.—pl. t. au (te—el) That is even, regu- 
lar, smooth, or compact; that is fair; a regula- 
tor, or standard measure of capacity, and of 
length ; in South Wales, a corn measure, egual 
to 5% bushels, and in North Wales 4 bushels, 
divided into 8 parts. In some places Têl is for 
capacity, and Ystaca, for long measure; but in 
others they are reversed. a. Even, regular, 
compact; fair. 

Telai, s. m.—pl. teleion (tél) That is strained or 
even; that is regular; a kind of thistle; the 
teasel. Telai gwyllt, teilai gwyllt, the common 
or wild teasel. 

Telaid, s. m. (tél) That is stretched, or tightened; 
that is even, smooth, or of fair appearance. 
a. Fair, beautiful, graceful. Teleidion, grace- 
ful ones, the graces. 

Llary delaid honaíd bael. 


A mill graceful onc famed for being generous. 
Bieddyn Fardd. 
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Ef m 5 y medd aJroddiaid ; 
Ef , ef tecaf teinid. 
be tie faire graceful Ad “ ysig Pr rein Rob Uren ; 
Gnawd tawel yn detaid. 
it ts genial for the silent to be graceful. deage. 
Bendigwch Dduw telaid. 
Bless ye God full of grace, Dafydd. Dn. 


Telaid, s. m.—pl. teleidiau (tel) The measure, or 
contents, of a tel, a tel-full. 

Telaidd, a. (tel) Somewhat strained, tight, eve, 
or compact; harmonious. 

Telain, v. a. (tél) To put on a stretch ; to break 
Out as a suppressed laugh; to titter, to giezie. 

Telain, a. (tel) Being on the stretch; being ma:: 
smooth, fair or tight. 

Telan, s. f.—pl. ¢. au (tél) A harp; bat telgris 
now the general name for it. 

Telawd, s. m. (tél) The act of stretching « 
tightening. 

Telawr, s. m.—pl. telorion (têl) A warbler; th 
goldfinch, also called pinc; telawr y ceed, tr 
woodlark. 

Telc, s. m. (tél) A straightened state ; a shrigì. 

Telciad, s. m. (telc) A shrinking, a crimpling. 

Telcu, v. a. (telc) To shrink up, to crimple. 

Telchyn, s. m. dim. (talch) A small fragmest. 

Teled, s. m. (tel) That is stretched or strained. 

Teledawg, a. (teled) Being on the stretch, a 
straitened. s. m. A jealous one. 

Teledig, a. (tel) Handsome, or comely. 

Teledigrwydd, s. m. (teledig) Handsomenes:. 

Telediw, a. (teled) Compact; perfect; of i 
aspect, comely, handsome, beantifml, Gwe 
telediw, a handsome youth; rhiam deledir.: 
beautiful woman; eidion teledêao, a beast ta 
is perfect in its kind. 

Telediwrwydd, s. m. (telediw) Compactne, 
comeliness, handsomeness; gracefalness. 


Ych a ymadawo a'i delediwrwydd, ní ddylfìd ef ddamynbwng > 
gymainta 60; canys ei werth yn ei deiediw; wyda oed ê> ” 


An ox that shall lose hie ecliceness, ehogid gab” t" 
& rale equal to 60 pence; | ^H Y valoe În his feth e> 
60 pence. elah Lam 


Helen Liyddawg, pryd bono hagen a"i oe 
yn yr ynedd yn eì Pbyich a'i cyfelygal. pelediwrwydd, ni ches. 


Helen with the nameroas host, 9s to her form them we 
hy ME Y 

Teleidiad, s. m. (telaid) A rendering comes. 
beautiful, or graceful; a becoming comels, a 
gracefal. 7 

Teleidiaw, v. a. (telaid) To render comels, ci- 
gant, or graceful; to become comely or graceín 

Teleidiawg, a. (telaid) Abounding with comc. 
ness, elegance, or grace. 

Teleidiawl, a. (telaid) Tending to render come. 
or graceful; tending to become elegant, 

Teleidrwydd, s.m. (telaid) Comelincss; elegance: 
gracefulness. 

Teleiddiad, s. m. (telaidd ) A rendering eves, a> 
sonant, or harmonions. 

Teleiddiaw, v. a. (telaidd) To prodace harmoc 
to practise minstrelay. | 

Teleiddwr, s. m.—pl. teleiddwyr (telaidd—gu: 
A minstrel, a songster. | 


Cwyned cenidorion cenil, 
A theleiddwyr, mwynwyr mil, 


Let correct musicians compiain, and mimsdveia, ar -ga« 
pleasant men. 
Wat. ab Hywel. wu. T. W. Hywel, erdd « th. ‘ence 
Teleiddyn, s. m.—pl. t. ion (telaidd) A aenetr. 
Teleiniad, s. m. (telain) A playing the harp. 
Teleiniaw, v. u. (telain) To play the harp. 


TEL 


537 


TEL 


Teleiniwr, s. m.—pl. teleinwyr (telan—gwr) A : Telma, ce. a. (telm) To play with toys; to trifle. 


harper. Ll. Llandaf. 

Teler, s. 9.—pl. f. au (tél) That keeps tight or 
stretched: a stretcher; a compact, or condi- 
tion. Teler Uif Air, the bandle, and frame, of 
along saw: Ar y íelerau hyny, on those con- 
ditions. Dyfed. 

Telg, s. m. (tel) A straitened state, a shrink, a 
crimple. 

Telging, a. (telg—ing) Constricted ; crimpled. 

Wyt telging, enaid Talgarth. 

Thos art constricted, thoa soul of Talgarth. D. eb Edmwnt. 
Telgorn, s. =.—pl. telgyrn (tel—corn) A hantboy. 
Telgwn, s.m. (telc—wn) A rebound ; a stagger. 
Telgwng, s.m. (telg—wng) A crimpling. 
Telgynawd, s. m. (telgwn) A resiliency. 
Telgyniad, 4. m. (telgwn) A rebounding. 
Teigynu, v. a. (t n) To rebound ; to stagger. 
Telgyngawd, s. m. (telgwng) A crimpling. 
Teigyngawg, «. (telgwng) Crimpling ; staggering. 
Telgyngiad, ¢. m. (telgwng) A crimpling. 
Telgyngu, v. «. (telgwng) To crimple; to stag- 

ger,to falter. Cei ddyrnawd a wna i ti delgyngu, 
thou shalt have a blow that will cause thee to 
stagger. 

Teli, s. m.—pl. ¢. au (tel) The being compact, or 
tight; exaetness; an art. 

Teliad, 2. m.—pl. f. aa (tél) A rendering stretch- 
ed, a tightening ; a making smooth or fair. 

Telïad, s. sm. (teli) A rendering compact ; an act- 
ing ingeniously. 

Telïaidd, «. (teli) Being compact, or tightly put 
together ; ingenious. Dyn telieidd iawn, a very 
ingenious person. Sil. 

Chw sydd heb— 
Na bri teilaidd, na braint 
Hoen es, ond a fyn henamt. 
ers Sign dh Ea mn mh sot yd 

Teliaw, v. a. (tel) To strain, to tighten ; te make 
accordant. 

Telïaw, v. a. (teli) To put compactly together ; 
to practise any ingenious art. 

Liege maint Fardd Gias yn fardd tellew at Aelffryd (renin 


Ceraiat the Blee Bard went os a bard of ert to Alfred king of 
England. Ed. Defydd. 


Telid, s. m.—pl. t. au (tél) That is combined 
tightly; a compact frame; elegance; graceful- 
ness. 


Genevat eu i perorion 
Of heb don ; 
Gwoeynt eu telidau 
Draw thd ddyca | 
i 
o ddyfnwedydd gwawd. 
Their musicians woold produce s fruitless wind without sound; 
their ments would ever make from the 


ifyw, effect of vibration n 
proíosnd fow of praise. Tatiesin. 


Telitor, sup. (tal) To be requiting; to be paying. 


Os llygrir yd 1 neb yn ymyl tref; ac na cbaffo rchen- 
avg ddaiy dM llwdn EL ddl et F & doed i'r rW: ac or 
yngan lw dtarnabod, talent yr yd I rif y Leda: a'r gyfraith bono 
2 elwir teilior gwedi baitwgiw. 


If the corn of any oes shall be damaged on the border of a 
towosbip, aad the owner shall aot be abie to caich onc beasi op- 
Oo it, let Gio take the relicke and thea come to the town; and if 
they shail swear an cath of ignorance of the fact, ict them pey 
for the corn to the opumber of the beast: and that law is called 
Peying after a polluted oath. Welsh Laws. 
Teliw, a. (tél) Being stretched or expanded. 
Telm, s. f.—pl. ¢. au (tel) A gimcrack; a toy; 
â springe. 
Y Garea—— 
Tebm yw ar lethr bron taler. 
The briar, @ ewere ìs it on the beadland slope. ; 
: MD. ob Gwilyfn, 
Vou, II. 


Telmaidd, a. (teim) Toylsh ; like a snare. 
Telmiad, s. m. (telm) A toying ; a laying a snare. 
Telmu, v. a. (telm) To form a toy ; to snare. 
Telmyn, s. m. dim. (telm) A little toy ; a trap. 
Telori, v. a. (telawr) To warble, to be warbling. 
Telpyn, s. m. dim.—pl. ¢. au (talp) A small lump. 
Telpynawg, a. (telpyn) Having small lumps. 
Telpyniad, s. m. (telpyn) A forming small lumps. 
Teipynu, v. a. (telpyn) To form small ìnmps. 
Tela, v. a. (tél) To put on a stretch, to strain; to 
make compact or regular. 

Telwr, s. m.—pl. telwyr (tel—gwr) One who 
strains ; one who makes compact. 

Telydd, s. m.—pl. t. ion (tél) One who strains or 
draws tight ; a harmonist. 

Telyn, $. /.—pl. t. au (tél) What is stretched, 
what is compact or straight, what is in even 
row; a harp; also the ribs and whole side of a 
carcase, when divided into two. Sil. 


Pencerdd a ddyly { gan y cerddorion ieuainc, pan ymadawant a 
thelyn rawa, & mynu bod yo gerd rion cywellbas, ac yneirchmid, 
peJair ar agalnt o ariaut yn ci obrwy, 


Tue master of art ought to receive from ynunz minsircls, when 
they leave off the hair-etrnng. harp, and desire to become a«enri- 
sted minsirele, and sullors, the sums of Lweniy-oor of silver boc 
his fee. * 'clah Laws. 


Nid oes nag angel, na dyn 
Nad wyl pan g»no dely u. , 


There is nor angel, nor man, bet woald weep, when the hap 
resosads. iU. ab Edmwunu. 
Telynai, s. c.—pl. telyneion (telyn) A harpist. 
Telynaidd, a. (telyn) Of tbe torm of a barp. 
Telynawr,s. m.—pi. telynorion (telyn) A harpist. 
Telyn sor tetynorion, 
Ti sydd yn tewi & sou ; 


The goldep harp of the Aav pists, thon arc becoming silent’ 
2). eb Kdinwnt, m. 5. bus. 


Cor o eiint— 
Cu ea hodisa cyhydlef, 
Gwynion delynonon nef. 


A choir of esints, lovely their accordaut strains, the wlnierebed 
Gsinstreis of heaves. Gro. Owen, 

Telyniad, s. m.—pl. ¢. au (telyn) A harping. 

Telyniawr, s. m. (telyn) A harp player. 

Telyniwr, s. m.—pl. telyniwyr (telyn—gwr) A 
harper, a harp player. 

Telynores, s. f.—pl. ¢. au (telynawr) A female 
harpist. 


Enwawg yth wniir, gair gyrddbwyll, 


Eeinent art thou made, of thought 
dicting thee the /uir minstrel of deceal. 
Telynoriad, s. m. (telynawr) A playing a harp. 
Telynoriaw, v. a. (telyn) To play on the harp. 
Telynwr, s. m.— pl. telynwyr (telyn—gwr)Harper 
'Telyr, s. m. (tél) That constricts, or tightens. 
Telyraw, v. a. (telyr) To keep on the stretch; to 
keep on, to persevere. Pa le buost, er ys llawer 
dydd, yr hen was, yn telyraw? Where hast thou 
been, for these many days, old boy, keeping it 


ofoand, the ‘word, pre- 
- ab Gwilym, lui judd. 


up? a 
Telyw, s. m. (tel) A covering, a garment. 


Liem awel, llwm benyd cr byw, 
Pua orwisg coed telyw hal; 
Terydd giaf wyf beddyw, 


harp the gale, it is bare punishment to llve, when the woate 


weer the robe ol suumer: â am severely 1) tnis vay. 
Llywarch Hen. 


Tell, s. m. (te—ell) The state of being stretched 
over, a. Being stretched over. 

Telliad, s.m.(tell) A stretching over; acovering. 

Tella, e. a. (tell) f'o stretch over ; to cover. 

Teliwedd, s. /. (tell—gwedd) A covered aspect ; 
â covered state; an amnesty, or indemnity, in 


law. 
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nem JU ree es cm a ek yg. That is tenacious; eb. 
ome wet o za «& I sere obstinate 
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Tat <i Mie â di. Mar m eine 2 
2 7 Tom tee: Â staer of ardency ; yno 
—8 mb w emf) eee eon n i or & i 
fog @ tet 6 con maen. - wee ae a. : 


£ «~~ — duemmgeem, U Y mne a. = Semmewhat clear or pare. 


Zemian ae we 4 YOM EE Spee 2 Sr & MT Eizvimg ardemcy er avidity. 

Gran uw ab rm a in j Ye. a oe SamruU ve. purifying. 
Temn «cn wm Trem am expe mm | TOS mA pL mmm tê) A jerk, 2 lt 

2 war. ° (Tce om Tere: A jerking, a jolting. 
2m cC" ww —r Sr y D7rW Ig e^ tfe er: Yo jerk, er to jolt 
Tear cn un Tun sare uef pan | Ymm. a yp tm i tw—esch) Any fasts 
Tea c ca Tue us a ea Tr wu 2 Tune i uaspemded; a leep. fea 
laru. WL gelau a Ea rr ry pwr a fastening betwen im 
ame Mn Teieru mw | oe. Camu a mans mut chyn | 
Y orn. em vad îr sees - | 5 RE ED am toe bedaudo, Bato Breyuiy 

Fe Iraig a Did ig Tan ! Tescamey. a. .aemch) Having a loop, íaraie! 
Yoriatws. cC. geu ance TV onan ' an â Og er the bike, to hang by. " 
Ieuan rc ue 3, Mid! Tu a atm. | Y um, * = Iwrch, A losping,a 


ae eres Y eine Ly ; it Fy iene t» mane br. a, 
Tees. cc ein Ts mast Mn: D is--ome | Ymae. «. Merch) Yo lesp, to furnish wib: 
21a. US PTMAUH SO h 
Teamnuae: e_ car Tempting » Uaes. an- | 





AUER. tama “es 
Tease. £m. cerau Tir; Fu te, A Des % "rwvivs rhad wrilag mar, 
Yewut: o. mm. za Ti. mes, sa A, . ee Saw asrcreyn. 
Tewatals mm. err Tums. a we wy lender 3 mnr efel dunbder of gin, [1 
: MAL Deeg, beets Qe owen eam ug db ng bed. . 
Tease. a. tata: Bee cae Cymddein, ì Womyerp 
Yemen. a mm. lean Tìrtgees. tear cy, Tereïir, e. (ter) Being made clear; cari; 
Temenrwycl, sg. m. '522n O EIS a'I dB, pari$ed. 
Teseuue, s.f. 1£428—f9€, A Lm wc, Terex caeth, s. m. (teredig) Clarification. 
Teaewyn, 5. m. UGAE—f75YR Wat is eyutemoed ' Terel) og m. íter) A pare or clarified state. 
cT €Ieteed. a tase of am arin) ' Teri. (tér; Being extreme or oatward. 
Tenid,ê. m. GAa—n, Thad ìs t.a.v woe: Lin-  lerïau, r. «. (terf) To render extreme; to rt 
BE) GAWN. AUS SO. i _ @uce a cris; to become extreme. 
Se he SL Y rp ' Teriedig, «. (te:î) Being rendered extreme. 
These da bt ae tines m a Ermer Un awc Terferydd. s. m. (terfan) An extremity or cris; 


| & aa Lore the time of the copelation of eattìe. Tefarl 
Tenpsn, s. sm. dim,—pd. t. od (tant) A cord, a | buwch, buwch derfengdd, buwch ucmmi, © 
rope, aLalter. Jexssn pea tard. a rope made | time of a cow’s seeking the bell. 





by twisting the sing ao-ut the thumb. | Terty, s. m. (terf) That is paffed ost; plan 
Tent, s- m. (ten, That is Mret:hed, ec drawn | Terryn, s. m.—pl. ¢. au (terf) An extrenin.! 
turbly, atent. « Tighuv drawn. urnit, a termination. Alec yr amser os ders. 
Mews ore rays, 10: mas iu the time is just at an end ; cyf ar derfen, 1n 

raff yw rfyn ocn 


Just at an end. 
U u teal, I a3 î uw pe - 
Tu 8 wise cart, 2FM aen » | abe ora A tree Enewe xi ow 5 diy 


| Î | am «erfyn mawr actinn Bel. 
Y lvee—Geer ras Tve rg, Oedd nyd:asid wychr Misr yn llenwi; 
CUnwr.O.G AA, CC, O base a Ver ny T am cdytan rey afae ; 
T het 94g, Wty aware “ny 2 Cue Coereah, 9.th retraced £frc Y oadd et eater, bwyrddedd ; 
A haniera, bag wis Les Wresesve. Kays Nona, i'r ug H3a,2 cedd ei cacrau cigrawa beli | 
. 1 li>*eBed to a wave from Gwynnoâ bad, round tte cr 
Teng, s. m. (te—eng) That is tough. «. Tough, dcr of the soas of Bell. bmpetuows ume im compe 6c er» 
te ious. SiTAD; locesantly TUGDJ the shore she ettered wocs, aoi TI 
naci . Site wee ber law, & tardy law to sue; ber tears from te cyu 
Teugl, s. /.—pl. t. au (teng) A girth. less brine were salt. Erm. eb Gweichact, o. ^n. 
Tengliad, s.m. (tengl) A tying with a girth. Terfynadwy, a. (terfyn) Determinable. 


Tenglu, e. a. (tengl) To tic with a girth. Terfynai, s. c. (terfyn) That terminates. 


TER 530 TER 
Terfynawl, a. Conchusive, ending. T . v. a. (terig) T der ard&nt ; 
fyno te, « (terfyn) Determined, cd. to M edu] severe. WN ON 


Terfynedigaeth, s. m. (terfynedig) Determina- 
tion, conclasion. 
ferfynedigawl, a. (terfynedig) Of a limiting ten- 
dency, restrictive, determinate. 
Terfynfa, s. f. (terfyn) A boundary spot. 
Terfyniad, 8. m. (terfyn) A terminating. 
'erfynoldeb, ¢. m. (terfynanwì) Finiteness. 
'erfynolder, 2, w. (terfynawl) Finiteress. 
ferfynoldra, s. m, (terfynawl) Finitude, 
'erfynoledd, s. m. (terfynawì) Conclasivencss. 
'erfynoli, v. a. (terfynawl) To render conclusive ; 
to become conclasive, 
'erfynolrwydd, s. m. (terfynaw!) Conclasiveness. 
'erfyna, ©. a. (terfyn) To fix a bound, to lîmit, to 
determine, to concìude. 
Meddwl dyn, Duw a'i terfyn. 
The thought ef man, God doth detercnino. Adage. 


erfynwr, s. m.—pl. terfynwyr (terfyn—gwr) 
One who concìudes or terminates. 

erfynydd, s. m.—pl. ¢. ton (terfyn) A conclad- 
er, a finisher, a determiner. 

erfysg, s. m.—pl. ¢. oedd (têr —mysg) Confa- 
sion, commotion, tumult, disturbance. 


Pan ua: oedd plant â Les, « ddylyn gynnal y ê yn eloi; 
wrth ‘odes ciwdodaul Prydeiniaid 
7 Bel gyfoedau ae! darfysg y rhwng y “ 


Stace thete were nd children to Lies, who had aright to go- 
veru Re Ringdom after him; upee that there af0ce & clvâì com- 
me(ion between the Britens aad the Komen OR 

On ab Avthur. 


'rfysgaidd, a. (tert sg) Apt to to be riotous. 
trlysgawg, a. (terfysg) Fall of tumult. 
erfysgawl, a. (terfysg) Tumultuous. 

'cfysgblaid, s. f. (terfyag—plaid) A tuwaiteous 
action. 


'rfysgedig, a. (terfysg) Rendered tumolteous. 

tríysgedigaeth, 2. m. (terfysgedig) The act of 

raising a tumult. 

trfysgedd, s. sm. (terfysg) Tomulteoasaees. 

trfysgiad, s. m. (terfysg) A making a tuunÌt. 

trfysglyd, a. (terfysg) Apt to be tumaltuous; 

riotous, mutinons. 

“rfysglydrwydd, s. m. (terfysglyd) Tamaltaous- 

ness, riotousness, factiousness. 

itfysga, ©. a. (terfysg) To raise a tamult; to 
etamultnoss; to be in en eproar. 


Terfysga dalîn, mi defifoe mewn braw 
bryd a'n hamcanion. ’ 


Reader tummulweus; blind, the blîud cece ta tarror, their par- 
pore and their designs. . D. od Ian. 
fysgus, a. (terfysg) Tamultuons. 

Tysgwr, 


$. m.—pi. terfysgwyr (terfysg—gwr) 
One who makes a tomuÍt. 

'rfysgydd, s. m.—pl. ¢. ion (terfysg) One who 
makes a temoìt. 

'ri, 9. nm. (têr) To grow miîîen, to sculk. Mae 
ef yn têri ar eì fwyd, he is quarrelting with his 
meat. 

'rïad, s.m. (ter) A rendering clear, a clarifying ; 
a purifying. | 

triad, s. m. (têr) A rendering ardent; irritation. 
"rica, v. a. (tertg) To irvitate; to become frri- 
tated; to rut, to go a rutting. 

‘rig, a. (têr) Ardent, poignant; severe, harsh; 
alsoan epithet for the season of copulation of 
Cats, and some other animals. 


Bweled (al— 
Lleuad aer yn llew dertg. 


â bechler hke a geldes moos la sacrdent hand. 
Rhys Nanmor 


Terigiad, s. m. (terig) A rendering severe or 
harsh ; a becoming fierce or severe. 

Terllyd, «. (têr) Outrageous; sullen. 

Terllydrwydd, s, m. (terllyd) Outrageousness. 

Terllydu, v. a. (terllyd) To render outrageous ; 
to me ontrageous. 

Term, s. f.—pl. t. ydd (têr) An extreme point, a 
crisis, a limited space of time, a term; a drink- 
ing bont. 


Gwell angeu o'm rettymetr 
No thori 'mhen a therm bir. 
Better desth Chat â might be roicâaed, then to disirect mg heed 
with along (erm. T. Aled. 


Termiad, 4. m. (term) A limiting of time, a fixing 
a term; a making a drinking bout. 

Termiew, v. a. (term) To limit a time, to fixa 
term; to keep up a drinking boat. 

Termud, a. (têr—mad) Tacit, silent. 


Rhal trallwfyr tre llafer eu eta; 
Ac ereill acrlaw termalion. 


Some cowardly extremely lead fo their dog pine 
perseveringly brave use eilcni ones. ° “hh P. Sch. 


Termudaw, v. «. (termud) To render tacit of 
sileat; to become silent. 
Termadedd, s. m. (termud) Taciturnity. 
Termudiad, s. m. (termnd) A rendering tacit; a 
becoming tacit or silent. 
Termudrwydd, s. m. (termud) Taciturnity. 
Gores moes termadrwydd. 
The best behaviour is tecllurnity. ddage. 


Tern, s..m. (têr) That is ardent or vivid, or full 
of motion. a. Of an ardent or vehement nature. 

Terniad, s. m. (tern) A moving ardently. 

Ternu, v. a. (tern) To move or turn ardently. 

'Terogen, s. f. dim. (têrawg) A female miser. 

Terogi, v. a. (terawg) ‘To render full of avidity ; 
to become full of avidity. | 

Terogyn, s. m. dim. (terawg) A miserly churl. 

'Terth, s. m.— pi. ¢. aa (têr) A bung. 

'Terthain, v. a. (tarth) ‘lo pant for breath. 

Tera, v. a. (ter) To parify, to clear, to clatify; 
to render fine or smooth. Teru mel, to clarify 


honey. 

'Têru, a, a. (têr) To act sullenly ; to grow sullen, 
to pout, to sulk.  Teru ar fwyd, sori ar fwyd, 
to quarrel with the victuals. Sti. 

Têrwr,s. m.—pl.têrwyr (têr—gwr) A sullen man. 

'Terwr, s. m.—pl. terwyr (ter—gwr) A punfìer, a 
clarifier, or one who makes clear. 

Têrwyn, a. (ter—gwyn) Of a violent disposition ; 
ardent, fervent ; strong. 

'Terwynaidd, a. (terwyn) Somewhat ardent. 

Terwynawl, a. (terwyn) Of an ardent tendency. 

Terwyndeb, e. m, (terwyn) Ardentness. 

Terwynder, 5. m. terwyn) Ardency, vehemency. 

Terwyndra, s. mi. (terwyn) Ardency, vehemency. 

Terwynddrud, a. (terwyn—drud) Very bold. 

Terwynfalch, a. (terwyn—balch) Highly proud. 

Terwyniad, s. m. (terwyn) A renderiug ardent; 
a becoming ardent; a glowing. 

Terwyniaw, v. a. (terwyn) 'i'o render ardent ; to 
become ardent ; to glow. 

Terwynu, v.a. (terwyn) To render ardent; to 
become ardent; to glow. 


y El gyd-dirogion yn cam-derwynu wrtho. 
His fellew-coenirymen unjustly becomming enfomed be nl 
Terydd, s. m.—pi. & ion (ter) A refiner. 
3 ¥2 


TES 
Terydd, a. (ter) Ardent, vehement, full of acti- 
vity, volatile ; swift, nimble. 
——Torivedd terydd cu gawr, trwm eu dyar. 
Tultesin. 
Yervddawl, a. (terydd) Tending to render ar- 
dent or vehement; apt to be volatile. 


Pummed bwystnou 

Ar holl wibion 
Ezipteton 5 

Gwelsid miled, 

O drum aeled 
Dcryddollon. 


The fifth was destruction upon all the flying things of the Ezyp- 
bim; the animals were scen, through severe disease, saddened 
Ones. Taliesin. 


'Ieryddiad, s. ss. (terydd) A rendering ardent, 
vehement, or full of activity. 

'Teryddu, v. a. (terydd) To render rapid; to 
grow rapid. 

'Teryg, s.m. (têr) An incrustation, a crust, or 
any thing clotted on the surface, incrusted 
dirt. Jlue teryg ar dy sodlau, there is a crust 
of dirt on thy heels. 

Teryll, a. (tér) Ardently glancing. Golwg ter- 
yll, an ardently-glancing eye, a piercing eye. 
Teryllaidd, a. (teryll)Tending to glance ardently 

Terylliad, s. m. (teryll) A glancing ardently. 

Teryllu, v. a. (teryll) Fo glance ardently; to 
look fiercely. 

Tes, s. m. (te—es) A spreading of rays; sunheat, 
sunshine, hot weather. Graid is used for it 
in South Wales generally. 

Cydwywed a'r tes. 
As warm 2» the saun$hinc., 


Hosts of vehement shout, heavy thefr din. 


" Adage. 
bArych barddwch yr hanl yn el des, ac nid yn ei ffriw, 


Look at the beauty of the sun in it» shining, and vot in its disk. 
Adagc. 


Morfudd giaer—— 
Mal haul ymylau hoewlea, 
Mamacth Lywysogaeth tes. 


Bight Morfudd, like a sun with rays of active beneficence, the 
mother of the sovereignty of dead. . ab Gwilym. 


Dillad í noeth—— 
A gwely, a thy, athes aelwyd. 


Clothing (or the naked, and bed, and house, and the warmth 
of a hesrth, Gwalchmai. 

Tesa, v. a. (tes) To gather warmth ; to wanton. 

Tesach, $. m. (tes) Fullness of heat; wantonness. 

'Tesain, a. (tes) Abounding with warmth. 

'Tesaint, s. m. (tesain) A state teeming with 
warmth; cheeringness, gladness. 


Meifod wen—— 
A'i balchwyr, a'i balchwir tesaint. 


Tair Meivod, with its eminent men, and its soaring truth of 
gladncas, Cynddelw. 


Tesawg, a. (tes) Abounding with heat ; abound- 
ing with sunshine, sunny, hot. 
Un o'r tri eugir adichwain—yr haf tesawg, pan sethynt y coed- 
ydd a'r llysiau ar dun, gan angerdd gwres yr haul, a chol llawer 
o ddynìon, uc anifeihaid, a rhywiau adar, a puryfed, a choedydd, 
“ llyniau, yn ducsgorawl. 


One of the three awful events: the Aot summer, when the 
woods and the herus took fire, from Uie veheweuey of the heat of 
tue san, and many men beng lo-t, and cattle, anu species of 
birds, and animals, and woods, aud herbs, irretrievably. 

Trboedd. 
Vesawl, a. (tes) Affording warmth or heat. 
Tesfawr, a. (tes) Abounding with much heat. 
d'esiad, s. m. (tes) A dispensing warmth. 
‘Tesiant, s, m, (tes) A producing warmth. 
Vestun, s. m.—pl. f. au (tes—tun) A theme, or 
subject of investigation. 

Erioed ni welais yr un, 

Euraid wyoll, a roc destun. 

Never have I secn one, of golden pledge, Uiat would propose a 
&l yf, ub Gwilym, 


Testunaw, e. a. (testun) To set a subjeetor thenie 
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TEW 


'Teth, s. J.—pl. ê. au (te—eth) A teat, a dag, or 
pap. Tethau y gaseg, honeysuckle; also allei 
gwydafid. 

Tethaidd, a. (teth) Like a teat or dag. 

Tethan, s. f. dim. (teth) A small teat. 

Tethawg,a. (teth) Having teats or dags. 

'Tethawl, a. (teth) Papillary, belonging to teat. 

Tethiad, s. m. (teth) A forming a teat. 

Tethu, ve. x. (teth) To grow into a teat. 

Teulu, s. m.— pl. ¢. oedd (tau—llu) A family, « 
household ; a clan, or tribe. Y texilu, g tyleyti 
teg, bendith eu mamau, fairies: Cwn teuln, fairy 
dogs. 

Tri diwair deulu Ynys Prydain—teela Cadwallawn ab Bes, ps. 
fuynt hualogion; teulu Gafrân mob Acddsn, pao îs yn y £a 


coll; a theulu Gwenddolaa ab Ceidîo, yn Arderydd, s ddur - 
yr ymladd bythefnos a mis wedi lisdd ee hargiwydd. 


The three falthfal claws of the isle of Britain; the clan ol Cu. 
wallon sou of Beli, when they were fettered ioceihir; tw .us 
of Gavran son of Aeddan, when he wes in the orertic:ciz 
wreck; aud the clan of Gwenddolau son of Ceidio ip Ares; 
who carried on the war fora fortnight and a south afer Ue iv 
of*their lord. Tries. 

Teuluaeth, s. m. (teulu) Domestic economy; ¥- 
cial intercourse; hospitality. 
Brodyr teuluaeth: bardd, yegolaig, a dadgel:dad. 
The brothers of social life: s bard, a scholar, aad a resict. 


Teuluaidd, a. (teulu) Belonging to a family, « 
household ; domestic, familiar. 

'Teuluaeth, s. m. (teulu) Domestic economy. 

Teuluawg, a. (teulu) Having a family. 

Teuluawl, a. (teulu) Belonging to a family. 

Teuluedd, s. m. (teulu) Familiarity ; concord. 


Ar ol talu yr alapas, ld teuluedd tregywyddawl rbwng j in 
genedl, 


i ora wd 

sn nuu Dan onide, mer Gy 

Teulueidd-dra, s. m. (teuluaidd) Domesticity. 

Teulueiddiad, s. m. (tenluaidd) A domesticatin. 
a familiarizing; a becoming bospitable. 

Teulueiddiaw, v. a. (teuluaìdd) To domestiatt; 
to become hospitable. 

Teulueiddrwydd, s. m. (tenluaidd) Domesticses 


hospitality. 
Ac ni char gwanar genym 
Ond teula ydd rwydd rym. 


And the distríbuto with us bat ìty of Ebari poet. 
nâ the distributor loves us beapitality ol P 


Teuluwas, s. m.—pl. teuluweision (teala—gwe' 
A domestic servant. 


Nid oes—i'th deulawas 
Awr daw, ond wylaw gwiaw gìas. 


There is not for thy household servant 8 sient bss, in: 
weep the pearty drops. D. ob Gasige 

Teuluwr,s. m.—pl. teulawyr (teulu—gwr) Ho: 
hold man, a family man ; a hospitable ma 

Teuliiwriaeth, s. m. (teuliiwr) Household ecoor 
my, domestic order ; hospitality. 

Teuluwraig, s. f.—pl. teuluwreigedd (teult— 
gwraig) A housewife. 

Teuliiydd, s. m.—pl. t. ion (teula) One whe & 
mesticates; a family man. “" 
Teuliiyddawl, a. (teuliiydd) Apt to familianz. 
Teuliiyddes, s. f.—pl. t. au (teuliydd) House: 
Teuluyddiaeth, s. ss. (teuliiydd) The act ôl ô* 

mesticating; a domestic state. 

Tew, s. m.—pl. t. ion (te) That is thick, or (1i85 
fat. a. Thick, gross, fat, plump ; fregetst.d 
abundant. Croen (ew, a thick skin; dys Mt. 
a fat person; y mor sy dew o bysgod, the ea 5 
thick of fishes. 

Tew y beiaa Ne tence y cariad. 
Thich are the faults where the affection is sterder. 440" 











TRW 
Tewâad, s. m. (tewâu) A thick A 
Tewâawl, «. (tewdn). ending to en. 
‘Tewaidd, a. (tew) Somewhat thick or gross. 


Tewau, e. a. (tew) To thicken ; to condense ; to 
fatten; to become thick; to grow fat. 

Tewban, 5. 9m. (tew—pan) That is thickened by 
beating, or by falling. 

Tewbanawg, «. (tewban) Being thickened by 
milling; an epithet for several thick-leaved 
plants. Y dewbanawg, canwyll y adar, y ban- 
«wg, clust y fuicch, the great mullein, or high- 
taper; y dewbanawg fechan, cowslip; y dewban- 
awg wer wryw, gwynddail, men y merched, 
tose-campion; yr Aaaner-pan, white-mullein. 

Tewder, s. m. (dew) Thickness; denseness, den- 
sity; fatness. 

Tewdor, 2. sm. (tew—tor) A thick cover; a thick 
shelter or defence. a. Of a thick covering or 
shade. Tarw tewdor, a thick-breasted bull; 
teicdor annedd, a thickly covered habitation. 


Bid yth arfaeth i'r tri—— 

Can dag pum-wan Crist pnmoes o gseth, 
O ing, o gyfing gymydogaeth, 

U angor tewdor tud alaeth. 

Be thy practice devoted to the three, as the five woands of 
Uhnu brougha the five ages out of thraidom; from a sirait, from 
a constrained society, from the teuacity of the chick shade of the 
tegioe of woe. Cynddelw. 

Gwrdd fyddin feiddisd yn nhewdor. 
One who aittachs a powerfai host în the thichest pert. Cynddeiw. 
Uchel-lan Gadfan an gìes-for 
Ni chollir eì mg fg Lid 
The eholr of Cadvan by the shore of a bles sea, lis lend will 
Bol be lost, aor ite tAich crap. Llywelyn Fordd. 
Tewdra, a. m. (tew) Thickness, densìty. >> 
Tewdrwch, 2. ss. (tew—trwch) Density, solidity. 
a. Thick in balk, solid. 

Ein benektina nid ydynt yn tardda o gorff, neu ddefnydd tew- 
di ech annhreiddiadwy 

O from a body, or dense matter not to 
te pervad cadeu O not originete from % ler. Owain. 


Tewdwr, s. m. (rw twn) This is a thick heap. 


Tewdws, s. w. (tew—tws) A thick assemblage. 
a. Thickly collected. Y twr tewdws, the 
pleiades. 


Tewi, s. m.(taw) A keeping silent, a holding 
one’s tongue. wo. 4. To keep silent, to hol 
one's tongae. 

Nid doethineb ond tewi. 
There is no wisiom like Aeldiag the tongue. 
Tawed doeth, annoeth ni thau. 
Let the wise be silent, the unwie will not cease talbing. 
Llywarch Hen. 


Adage. 


Tawn, tawn, goreu tewl; 
An bwn nid fasau i. , 


Let us silence, let us silence, it is best to be silent ; aboot this 
Pe vill not elter a word. Iolo Goch. 
Tewiad, s. m. (tew) A thickening, a condensing. 
Tewlaeth, 2. 9n. (tew—llaeth) Thick milk. Llwyn 

y tewlaeth, the bell-flower. 
Tewlyd, a. (tew) Tending to grow thick, 
Tewu, v. a. (tew) To thicken; to grow thick. 
Tewwch, s. ss. (tew) Thickness, denseness. 
Tewychaidd, «. (tewwch) Partly tending to 
thicken, or condense. 
Tewychawl, a. (tewwch) Of thickening tendency 
Tewychedig, «. (tewwch) Condensed ; spissated. 
Tewychedd, s. m. (tewwch) Spissitude. 
Tewychiad, s,m. (tewwch) A thickening. 
Tewychiannawl, «. (tewychiant) Condensing. 
Tewychiannn, v. a. (tewychiant) To condensate. 
Tewychiant, s. w. (tewwch) Condensation. 
Tewychu, ©, (tewwch) To thicken, to condense. 
o 
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TEY 


Tewyn, s. m.—pl. t. ion (te—gwyn) A firebrand, 
oratorch; a burning coal. 
Tewyn a than yn mbob pen. 

A brand with a» fire ìn both ends. Adage. 
Tewynawl, «. (tewyn) Tending to produce light. 
Tewynllyd, a. (tewyn) Apt to produce light. 

Cailestr taniiestr tewyallyd, 
O walth gof yn bostl 1 gyd. 


" A Mint âre-pan optly atrihi the work of 2 smith altoge- 
ther Boke een PEN Irn Ares Oe yes on two pistol 
Teyrn, s. m.—pl. t. edd (te—gyrn) A sovereign, 
a king, a supreme ruler, 
Trean teyrn heb eî osgordd. 
A sovereign ia mioerebìe without bis train. 4d4sge. 


Tarw—- 
Cyrn, mal yn deyrn, y dwg, 
Mawr gwynion, yn Morganwg. 


The bull, like a sosercigu, carries horns large and white, in 
Morganoc. D. eb Îcuan Dis. 

Teyrnaidd, a. (teyrn) Like a sovereign. 

Teyrnaig, s. f.(teyrn—aig) A supreme origin. 


'Teyrnsig arwar arfoliitor gwen 
Teyrngerdd awen amgeu aw gor. 


receiving the amile of the 
the circle. 

Cynddelw, $ O, Gwynedd. 
Teyrnain, a. (teyrn) Having sovereignty. 
Teyrnair, s. m. (teyrn—gair) A royal word. 
Teyrnas, s. f.—pl. t. oedd (teyrn) A kingdom. 


The sovereign source of tranquillit 
peculiar royal song of the muse ro 


Boyt ya heddwch—gloew dey roas 
Gwledig nef a itawr a liwyr ddinas, 
Llary argiwydd llawer Jjcwyn gv snes. 


mn Lm eet re rent es 
of many central rediations. Meilyr ab Gwaichmai. 
Teyrnasawl, a. (teyrnas) Having a kingdom. 
Teyrnasiad, s. m. (teyrnas) A reigning, a reign. 
Teyrnasiaeth, s. m. (teyrnas) The rule of a king- 
om; a reigu. 
Teyrnasu, v. a. (teyrnas) To govern a kingdom, 
to perform the functions of a king, to reign. 
Teyrnawg, a. ey Having a king. 
'Teyrnawl, a. (teyrn) Belonging to royalty. 
Teyrndlws, s. m.—pl. teyrndlysau (teyrn—tlws) 
A jewel or part of regalia. - 
Teyrndreth, s. f.--pl. ¢. 1 (teyrn--treth) A tribute. 
Teyrnddrud, a. (teyrn—drud) Royally bold. 
Teyrnedd, s. m. (teyrn) Sovereignty, kingship. 
Prydain ab Aedd Mawr a wnai wiadoliseth a (beyrnedd gyntaf 


âr Ynys Prydain ; a chyn no hyny nid oedd o iawn namyn a wuelid 
o addwynder, na'deddi. Band y trechaf treisied. yn 


Prydain eon of Aedd the Great formed a body politic and sever- 
eigniy Brst in the $ele of Britain; and previously there was of 
justice only wbat might be done through Kindness of disposition, 
hor any faw but the strongest might opprese. Tr 
Teyrnes, s. f.—pl. ¢. au (teyrn) Female sovereign. 
Teyrnfar, s. m. (cyrn bar) A kingly wrath. 
Teyrnfardd, s. m.--pl. teyrnfeirdd (teyrn--bardd) 
A royal bard. 
Tey rnfoes,s./.(teyrn—moes)A kingly demeanour. 
Teyrnfoes eirioes eirlachador 
Teyrnedd ai gwyl, a gweistor. 
rc rut yrn 
Teyrnfrad, s. m. (teyrn—brad) Treason against 
a sovereign; high treason. 
Teyrnfradu, o. a. (teyrnfrad) To commit treason 
against a sovereign. 
Teyrnfradwr, s. m.—pl. teyrnfradwyr (teyrnfrad 
—gwr) A traitor against a kiog. 
Teyrnfradwriaeth, s. m. (teyrnfradwr) High 
treason. 


TIB 


Teyrníco, 8. J.—pl. ¢. ydd (teyrn—bro) A coun- 
try under the rule of a king. 
Teyrnfudd,s,f.(teyrn—budd) Benefit of the king. 
Teyrnged, s.f.—pl.t. oedd (teyrn—ced) Tribute 
Gwedi clybod o Gloew Ceimr y chwedl hwnw, yotau a antoaws 


Fespasian, | gymhell Gweirydd ar dangnefedd 4 gwyr Rhufain, ve 
| dele guoleedig deyrnged. , 


After Claudius Caesar had heard that report, he then sent Ves- 
pasian, to presail ou Gweirydd to de on terme of peace with the 
men of Rome, and to pay the accustomed (rtbtte, 

Gr. eb Arthur. 


Teyrngerdd, s. f.—pl. t.i (teyrn—cerdd) Royal 
song. 

'Teyrngoron, s. f.—pl. ¢. au (teyrn—coron) A 
diadem. 

Teyrnialen, s. f. dim. (teyrn—ialen) A sceptre. 


Yn yr ystafell hono yr oedd cader, yn yr bon yn fawredig yr 
oedd tywysawg yn eistedd—ac yn ei law deyruialen. 


jn that chamber there was a_chair, in which majestically there 
was seated a prince, and holding in his band a sceptre. 
Marchawg Crwydrad. 
Teyrnlaw, s. f. (teyrn—llaw) A royal hand. 
‘Yeyrnles, s. m. (teyrn—lles) The good of a king. 
Teyrnlid, s. m. (teyrn—llid) Royal wrath. 
'Teyrnlin, s. m. (teyrn—llin) Royal line. 
Teyrniw, s. m. (teyrn—Ìlw) A royal oath. 
Teyrnogaeth, s.f. (teyrnawg) A kingly office. 
Teyrnogi, v. a. (teyrnawg) To render kingly; to 
become regal. 
Teyrnoldeb, s. m. (teyrnawl) A regal state. 
'Teyrnolder, 4. m. (teyrnawl) Regality. 
Teyrnoledd, s. m. (teyrnawl) Royalty. 
Teyrnoli, v. a. (teyrnawl) To render regal. 
'Teyrnolrwydd, s. m. (teyrnawl) Regality. 
Teyrnon, s. m. (teyrn) A princely one. 
Selyf yngnad—— 
Mab wynes ny wi 


Bu gnawd berthon 


O'i gyweithydd 


weai wae creutsal from having bis supports uam.” 
Teyrnwal, s. f. (teyrn—gwal) A regal couch. 
Teyrnwalch, s. m.—pl. teyrnweilch (teyrn— 
gwalch) An aspiring prince. 
Teyrnwarth, s. m. (teyra—gwarth) Royal shame. 
Teyrnwas, s. m.— pl. teyrnweision (teyrn— gwas) 
A royal youth. 
Dinas teyrnas teyrnwais oben 
Teyrnwaich din Emrais : 


Bu da dethol a gefais; 
Bu doeth fel y dethulais. 


The bulwark of the kingdom of yielding princely youfhs ta the 
aspiring lord of the castle of Emrais: a chuice good fortune [ 
obtained; wise was the course | chose. Cynddceiw. 

Teyrnwawd, s. w. (teyrn—gwawd) Royal eulogy. 

Teyrnwawl, s. m. (teyrn—gwaw!l) Royal splendor. 

Teyrnwawr, s.f. (teyrn—gwawr) Dawn of royalty 

Teyrnwialen, s. f. (teyrn —gwialen) A sceptre. 

TI, s.m.r. That isin; that is separate; that is 
distinct. prox. Thee; thou. J tia mi da peid- 
taw, for thee and me it is good to desist: Ti yw 
y dyn, thou art the person. 


Gwna lawa, Ua gci iawn amdano. 


Do justice, thou ehalt have justice ia return for it. Adage. 


Tal am dy wawd, cyn toll; 
Twyll y prydyddion wyt ti. 
ay dor thy praise, ere it be cartailed : un re 
Tib, s. m.—pl. t. ion (ti—ib) A particle; a bit. 
Tiboeth, s.m. (tib—oeth) A pure particle. It 
was the name of a rare book, left by Beuno in 
the church of Clynawg, and said to have been 
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TIF 


written by Twrog, ia the begimisg of tk 
seventh ceatnry. 


fe! cìeîo cawed coeth, 
ene oe 


An eye like the pare shower crystal, to be campers! to th ys 
drop gem. Syp. Cynduaeg. 
Tic, s. m.—pl. ¢. ion (ti—ic) A parti 
Ticiad, s. m.—pl. t. au (tic) A forming into maì 
particles. 

Ticial, ec. a. (tic) To produce small particles, « 
drops; to drain the drops, in milking. 
Ticyn, s.m. dim.—pl. ¢. au (tic) A par, 

small bit, a little serap. 
Mae pob ticyn yn dicyn, chai y dryw, pan hlywyt ys y or. 
Every little ton littie, enid the wrea, es be plored bien 


Tid, s. f.—pl. t. au (ti—id) A draaght che 
Her 6idaz, to let drivel, to fall, to drivel, 
tiddle. 

Tidaw, v. a. (tid) To fasten with a chain or ro. 
to chain. 

Tidawg, a. (tid) Having a chain, chained. 

Tidawl, a. (tid) Belonging to a chain ; like a chx:. 

Tidiad, 4. m.—pl. ¢. au (tid) A chaining. 

Tidiedig, a. (tidiad) Being fastened with a cur 

Tidmwy, s. m.—pl. t. au (tid—mwy) A tedde. 

Tidmwyad, s. m. tidus A teddering. 

Tidmwyaw, v. a. (tidmwy ) To tie, to tedder. 


Cymer a fo yn cy feddiant, 
A thidmeya dy fawrchwant, 
Haws no's w cynnull ariset. 


mun roti, y ae ST 
Tidraff, s. f.—pl. t. au (tid— rhaff) A chant 
Tifar, a. (ti—bar) Repostast, coatrite. 
Tifariad, ¢. m. ( tifar) A repentiag; rcpestiau 
Tifaru, v. a. (tifar) ‘To repent, to . 
Tiferu fal y gwr a laddwys ei íiìgi. 
To tepent like the mao who killed his greybosed. Ad’ 


Mae yo rhy hwyr tif 
Yn ol i'r I gynnu. 


Tt ig too late to repent, after the trap bath apresg. Ads" 


Tifarus, a. (tifar) Repenting, penitent. — 
Tifedd, s. m.—pl, ê. ion (ti—medd) An bir. 


Pat Tetfyt—baelion peoissiu 

A thifeddion, taith fydded, 
Gwynedd; pedwar cydwedd ced. 

The children of Tudyr, generous chiefs of tres, ym â" 


ge 
(omiuous be the words) of Gwynedd; four aifhe far wf WN 


'Tifeddadwy, a. (tifedd ) Hereditable ; iaberibblt- 
'Tifeddawg, a. (tifedd) Having inheritance. 
'Tifeddawl, a. (tifedd) Hereditary ; inheritM. 
Tifeddedig, a. (tifedd) Being inherited. __ 
Tifeddes, s. f.—pl. ¢. au (tifedd) As inbentri. 
Tifeddiad, s. m. (tifedd) An inheriting. 
Tifeddiaeth, s. m. (tifedd) Inheritance. —” , 
Tifeddiaethn, v. a. (tifeddiaeth) To form 2 * 
heritance. ; 
Tifeddogi, v. a. (tifeddawg) To endow wa 4 
inheritance ; to have an inheritance. 
Tifeddogrwydd, s. m. (tifeddawg) The stat $ 


being inherited. 
Tifeddoldeb, s. m. (tifeddawl) The state of ba 
hereditary. 


Tifeddoli, e. a. (tifeddawl) To render heredi? 

Tifeddolrwydd, s. m. (tifeddaw!) The sat * 
being hereditary. 

Tifeddu, v. “ stifedd To inherit; to posses 

Tifeddus, a. (tifedd) Hereditary; posses0ty. | 

Tifeddusaw, e. a. (tifeddus) To render beret 
ry, to become hereditary. ' 





TIN 
Tedd 8. m. (tifeddus) The state ef be- 


ing hereditary. 

TNeddwr, s,m.—pl. tifeddwyr (tifedd—gwr) An 
inheritor. 

Tifeiriad, s. m. (tifar) A repenting. 

Tifeiriannawi, a. (tifeiriant) Teading to repent- 
ance, or remorse. 

Tifeiriannu, v. a. (tifeiriant) To produce repent- 
ance, or remorse. 

Tifeiriannus, a. (tifeiriant) Tending to repent- 
ance, or remorse. 

Tifeiriant, s. m. (tifar) Repentance, remorse. 


Mair Fewdien, acseo y eaint, 
Y duf oreu difeiriaint. 


a MAIN 
Tifeirwch, s. m, (tifar) Repentance, remorse. 
Tifeirwth newydd am ben bechtwd., 


New vrmores for an aid sin. Adaye. 


Til, s, m.—pl. ¢. ion (ti—il) A minate particle. 

Tiliad, 5. 7m. titiaid (em) A small fly like a gnat. 

Tîm, s. mm.—pl. t. ion (ti—im) A little. 

Timyn, s. m. dim.—pê. ¢. au (tim) A small par- 
ticle; a little bit, a small matter. 


MR i 


What $ have predicted until! now, to Gwenddydd the tdo! of 
princes, it shall come to pase to the emallest tittle. Cyf. Merddin. 
Tin, s. f.—pl. t. an (ti—in) A tail,a bottom, a 
breech. Tîm . cwd, ) de bottem of the 
bag: Tin y nyth, bach y myth, the tail of 
the nest, or the least of the brood; tin y gler, 
the tail of the minstrels, a poetaster: Tinion yr 
x4, the light grains of corn: Tin ab, the ape'n 
reech, a fault În prosody, being the full 
thyme, as used in English versification. 
linagored, a, (tin—agored) Open tailed. Tin- 
"ged, the common mediar; also called y dis- 
0 


ìnaw, ec. a. (in) Te form a tail; to stretch out 
the posteriors. 


limawg, a. (tin) Having a tall; having large 
poste tare. ) £ ; g larg 


rate, (tin) Fe to the ponte riots. aa 
limben, ede. (tin—pen) Head te tail. Ttaben- 
esben, (in-drosben, tepsy-tarvy. 

linbleth, «. (tin—pleth) Tail-twined. 
lìnboeth, «. (tin—poeth) Hot-tailed. Y dimbeeth, 
ìrsesmart; also called eclimawg: y (inboeth, y 
tmgoch, the redstart, a bird so called. 
Tinbren, 2. m.—pl. t. i (tip—preun) The bracer. 
Fine, 2. m.—pl. ¢. ion ( ne) tink, a tinkle. 
linceirddiad, s. m.—pi. tinceirddiaid (tincerdd) 
A doing tinkery werk. 

inceirddiaeth, a. =. (tineerdd) Tinkery. 

Tiaeeirddiaw, v, a. (tincerdd)Te werk as a tinker. 

linceirddiawl, «. (tincerdd) Belonging to a tin- 

_ker’s work. 

‘incerdd, 3. m.—pl. tinceisddion (tin—cerdd) 

. The tail of a craft, a tinker. 

u iaeth, s. m. (tincerdd) Tickery. 

Jociad,s. ss, (tinc) A tinking, a tinkling. 

'incial, o, a. (tac) To tinkle, to tingle ; to draw 
the last milk, in milking. 

lincian, e. a. (tinc) To tink, te tinkle, to tingle; 
to draw the last milk ; to drain the last drops. 
Ni waeth i ti deui no thincien, thou mayest as 
well be silent as to be dinning. 


TIN 


Tinciaw, v. «. (tine) To tlnk, to tinkle ; to ring. 

Tineion, es. pl. aggv. (tinc) The last-drawn . 

Tincwd, s. m. (tin—cwd) The bottom of a bag. 
A fyno fod yn bencwd, na wnsed & wedd i dinowd. 


We that would be the top of a bag, let him not commis what 
euîts the bottom of a beg. Adege. 
Tindafliad, s. m. (tin—tafliad) A throwing the 
tail, a shakiug the tail. 
Tindafla, v. a. (tin—tafiu) To throw the tail; to 
n 


ch. 

Tindew, a, (tin—tew) Fat-buttocked. 

Tindin, adv. (tin repeated ) Tail to tail. 

Tindoll, a. (tin—tolf) Having the tall aink. F 
disdoll, the common medlar. 

Tindopiaw, v. a. (tin—topiaw) To flounce. 

Tindraphen, adv. (tin—tra—pes) Arse over head. 

Tindraws, a. (tin—traws) Cross-taìled. 

Tindro, 4. m. (tin—tro) A turn of the tail. 

Tindroed, s. m. (tin—troed) The didapper. 

Tindroi, v. a. an me) To turn the tail. 

Tindrom, a. (tin—trom) Heavy-tailed. 

Tindrosben, adv. (tin—tros— pen) Arse over head. 


Bedeirawr y bn darew 
Apsyben dindrosben draw. | 
For four hours these wee yonder 2 tediom at le ty 
Tindrwm, a. (tia—trwm) Heavy-tailed. 
Tinfoel, a. (tin—moel) Bare-tailed. Brenan din- 
Joel, a round-bottomed quern. 
Tingloff, a. (tin—cloff ) Lame in the hip. 
Tingloffedd, s. m. (tingloff ) Lameness of the hip. 
Tingloff, o. a. (tinglof) To render lame in the 
hip; to me lame in the hip. 
Tingloffni, s. m. (tingloff) A limping, a halting. 
Tingoch, a. (tin—coch) Red-tailed. Aderyn tin- 
goch, aderyn rhawngoch, gras y seiri, the bull- 
nch. 
Tingrech, a. (tin—crach) Scabby-tailed. 
Tingrechi, 2. m. (tingrach) Scabbiness of the tail. 
Tintaw, v. a. (tin) ì o turn tail. 
Tintach, a. (tin—Maeh) Broad-bottomed ; sguabby 
Tinlethu, v. a. (tin—llethu) To overlay. 
Tinllachìad, s. m.—pl. tìnfîachiaid (tinlach) A 
broad-bottomed one. 
Tinllom, a. (tin—llom) Bare-bottomed. 
Tiollwm, a. (tin—ìlwm) Bare-bottomed. 
Tinllwyd, s. vn. (tin—llwyd) Wild-tansy: 
Tînnoeth, a. (tîh—neeth) Bare-tailed. 
Tinpen, s. f.—pl. t. i (th—pen) A hasseck or 
straw stool. Tinpes Sage, a mrsing-stool, 
Tinred, s. f. (tin—rhed) A tall running. 
Tinroth, a. (tin—rhoth) Open- tailed. 
Tinrwth, a. (tin—rhwth) Open-tailed. 
Tinrythiad, s. m. (tinrwth) A tail opening. 
Tinrythu, v. a. (tinrwth) To open tail. 


Nycha'r fysn— — 

Yn dwyn rhathr dan dinrythu. 
Behold the crow making an 2seault while spreading ouf (Ac 
a eb dwiyn. 


Tinsigl, s. sm. (tin—sigl) A wagtail. Tinsigl y 
gwys, brith y fuches, ihe 6eld wagtail; tinsigl y 
dwfr, the water wagtail or kingsfisher. 

'Tinsiglad, 4. m. (tinsigl) A shaking the tail. 

Tinsiglaw, v. a. (tinsigl) To shake the tail. 

Tinwyg, a. (tin—gwyg) Open-talled. 

Tinwygydd, s. m.—pl. t.ìon (tinwyg) One with 
open tail. 

Menaich— ynt ar eu brasgig; 
Braisgon dinwygyddion dig. 


The monks, they feast oo their fat viands; the su mpered 
open tetted ener, u , De E Cent. 








TIR oa TIR 
Tine, s.m. (ti—ing) A crinkle; a tingle. Tirddiwylliodraeth, s. as. (tirddiwyliawi:) Te: 
‘lingaw, e.e. (ung; To draw ap, or to contract; practice of agrïceltzre, , 
to tingle. Tit, «. (tìr) Fresh, vigoroes, lsmriant, ria, 


Y gliw glew dynai, m dal, mi cing. 
The chief brave aud fierce, tbat wilh DOL Coucece, inet ww... 
pot ficach, C5 cadchm. 

Tingawl, a. (ting) Crinkling ; tinking. 

Tingiad, s. m. (ting) A crinkling; a tinking. 

Tip, s. m.—pl.t.iau (ab) A particle, a bit. or 
small fragment. Dyma fo wcdi tori yn dipiau 
man, here it is broken all to shatters. 

Tipyn, s. m.—pl. ¢. au (tip) A point; a small par- 
ticle, bit, or piece. Tipynau crynion, round 
particles: Taled imi o dipyn i dipya, it has been 
paid to me by little and litde: O dipyn i beth, 
from a little to some. 

Tipyniad, s. m. (tipyn) A forming a small bit, or 
particle. 

Tipynn, ce. «. /tipen) To form into a small bit, to 
divide into particies. 

Tir, s. m.—pl. f. oedd (ti—ir) Land; earth, «il, 
gronnd. Tir sych, sychdir, dry land; tw lca, 
eiebe land; tr brrdd y Uvs. land ror the table 
of the palace ; tir cyfrif, (ir cwilidus, land liaule 


to a tax or rent, copvhold land; (ir swch @ | 


checllír, land under socage tenure: tir diffed- 
edig, atienated land; trr gwelyawes, lani beld 
by gavel hind; ter gwydd, tir gicyddicyr, wood 
land tarnedintoarabie; (rr er, aiable land; 
tir y fecrdre/, demesne land. 

La ocrichVarsumeg Yew Preear Ha Gacara, &. ddanges- 
es $ Berodi a cer evil i gem > Ce merry. 


Ope af tre ttrce g^ “st—een nf the Iere cf Srean: He the 
N.Y. who ebrees Lhe 933 bo proegh sams fst be Ure Laven of 
tye Cymnn. T nrdd. 

Yoo t caf Re thon 
Re tr, atc crea; 
AY bx, EX. xee 


A af-fri88. 


The? tne Pryvtn^—e shal eŵ€a 2 thei? lend. to? ther crews: and 
lie Tage pe gue shal ATAL. boecs 4:0 cu o Fysyw. 


Tir, s. m.: tv—ir) That extends, or continues. 
Tiraeth,s. m. (tir) Continuity, continsation. 
Tiraw, r.«. tir Toextend in continuity. 
Tirawg, «. (ur; Continual ; conupaative. 
Trees mm, wr chun the gh-^mRN Og, 
Ton fy gau Lag va 5Y AS. 
M:«rabe for me. Mies line B£7Vt34 70 MBS CHEFALSEETS to CYCCB, 
| bur BS Cle Ob Com LARLL BeeR LY : L.G. Cotas. 
Tirdra, s. m. (tir—tra) Land detention, one of 
the three causes for reyecung witnesses in trials 
respecung land. which was when the witness 
had an issae undetermined upon it. 
Trin, mea Cres xm cary 6) ines a oy evscm:. 
Led cryn, cc forme eccepaues of ÌAn2. » 3 Crest a Pe 
RCL. A gran Weick Lews. 
Tirdriniad.s.m./tir—triniad” A dressing of land. 
Tirdrixiaeth, s.m. (tir—triniaeth Land dressing. 
Tirdriniawl, «. , tir—triniawl. Agricultural. 
Tirddiwyll, s. m. tir—diwyll; Agriculture. 


Tinddiwelliad, s. ms. (tirddiwyll) A practising of , 


azriculture. 
Tirddiwybiaw, c.«. tirddiwyll) To practise agri- 
cu.ture. 
Tirddiwylliawd, s. m. (tirddiwyli. Agricn'turc. 
dirldiwyliiawdr, s. m.— pl. ticddiwyLiodron (tir- 
ddiwyiuawd An agncaltanst. 
AbMOTEL Y MYf£ Bf YLITOL BYD» IU 1 GL WYL.0OS Y Guar. 


Tre Mng Was w.@lt> exrge lx dao crewmen ts rn 
Car. ter 


Tiradiwvliiawdwr, s. m.—ol. tirddiwylliawdwyr 
.trddiwyliawd—gwr, Ap agricu.turist. 


— VAM iw 
.a' £-. ear. 





“  livelv, fat. 


Y “ua: â biagwyd «3 nby w Argiwydd, i denu a ae 
teuvere: ext Dam; ete jn em beta, hŷ y - 


i amc fycdant. 
Those tea: have bere ydanted ta the boet af te lae, vi 
Bovrmh nth cawr» oí cwr Ged: They wit brig (â rv 
again JB thew odd age: /;cob med ively tary oil b-. 


— ee 


| Tirfaad, s. m.(tirf) A freshening; a fattesing. 
| Tirfaawl, se. (tirf ; Tending to enrich. 
' Tirfau, c. «. (tirí) To freshen; to enrich. 
| Tiridra, s. m. (tirf ) F reshness, richnes, 
| Tiriad, s. m. (tir) A ing, a making land, 
| Tiriadu,c. «. (tiriad) A makings lending 
| Tiriaeth, s. m. (tir) What has respect to land. 
Tiriaethawl, «. (tiriaeth) Agrarian. 
 Tiriaw, e. «. (tir) To land; to tan  & 
ground; to come to land, to come asbore. 
Ebyv idde dyisw ercill diredd. 
lt » hxo€za) for ham to Land in other ais. Llygs or 
W et eve tries 1 Syracesa y trigeeem yno ôndiu. 


After we cume to lend to Syraceee we abided therein rr 
ésy>. W. Soir, 


Tiriawg, «. (tir) Having land, or landed. 
Tiriawl, «. (tir) Terreoss, or earthly. 
| Tiriedig, «. (triad) Being made land ; lasded. 
| Tiriogaeth, s. m. (tiriawg) Landed property. 
Grepe tryrufer tewysogaeth bred 
Ar Brydain cimogacth. 
Mar ee esergy ebtnia the reagent e aly 
Tiriogawl, « (tiriawg) Agrarian; beloagz: 
the possession of land. 
Tiriogi, c. «. (tiriawg) To land. 
Tirion, s. m. (tìr—ion) A source of contin. 
a familiar spot ; a sitsatioo, or station. 
E threthaa yw traethadanon, 
A Mw bene beaye o'ì thirioa, 
Baacu rhyd rhwng c1 dwy ake. 


Its trïbrtrs are orators, who shall rise ep pestcten ol 9^ 
Sad (Dt o:D€St name, Rich procecded frem its nists, ; > 
be the íorc beisecn i two rivers. j 


Dwyn» Dafydd o dad ac o'i dirios' 





oo aver Dafydd cat of bis mad and ont of ED 
' Tirion, «. (tir—ion) Pleasant, pleasing, cet 


kind, courteoas; lovely, delightfal. Ll im. 
a pleasant place; dyn tirien, a comet 
person; O, diriened ydyw hi! Ob, how bre: 
she is! 
Ei dceredd dirion 
A gw y calren, 
A we coed non, 
| Lle cadesn aut. 
i Her levly cheeks the ineccent doth love, and Be 0% | 
Veta 8 ooxÌ* tre Lhey spread themoerives. Be 
| . 
Tirionaidd, e. (tirion) Of a tendency to delid: 
Tiriopawl, « (tirion) Delighting, pleasing. 
Titiondeb, s. m. (tirion) Pleasantness ; kines 
coarteoasness ; loveliness ; geotlencss. 
Tirionder, s. m. (tirion) Pleasantness ; kicca™ 
| Tiriondra, s. m. (tirion) Pleasantness; kiscst*- 
| Tiriomedd, s. m. (tirion) Pleasantness; ki» 
| Tirioneiddiad, s. m. (tirionaidd) A resdent: 
| somewhat pleasing ; a becoming pleasing. 
Tironeiddiaw, ©. «. (tiriomaidd ) To render 0m" 
what pleasing; to become ratber pleas. 
Tiriomeiddrwydd, s. m. (tirionaidd) Pleasage~ 
Tirioni, ©. «. (tirion) To render pleasast « 
plea«ine ; to render kind or lovely; % ber 
| pleasant or genial ; to be kind or compassea"": 





TLO 
to become delightfal; to become gentle. O, 
tiriona wrtho, da dithau / Oh, be compassionate 
to him, that is a good creature ! 
Trwy be ddal, Unicel "ddwyf. 
NT Un Coe I Am angry growiyi Bye Oye: | 
Tirioniad, s. m. (tirion) A rendering pleasant, 
delightfal, or lovely ; a becoming pleasant. 
Tirionas, a. (tirion) Pleasing ; delighting. 
Tirionusaw, cr. a. (tirionts) To render pleasing, 
or delightfal ; to become pleasing. 
Tirionusedd, s. 9. (tirionds) Pleasingness. 
Tirionusrwydd, 2. m. (tirionus) Pleasingness. 
Tirionwch, s. m. (tirion) Pleasantness, delecta- 
bleness; kindness, genialness, suavity, cour- 
teousness ; loveliness; gentleness. 
Pan fo Mon a'i thirionwch, 
O wres ffiam, yn eírias fflwch. 
When Mona and its plensawfness shall be, from the heat of de- 
strective fame, a fervid ember. Gre. Owain. 
Tirogedd, $; 9. (tirawg) Continuity. 
Tirwibiad, s. m.—pl. tirwibiaid (tir—gwibiad) A 
landloper ; a vagrant. 
Tis, s.w.—pl. t. fon (ti—Is) A sneeze, 
Tisiad, s. m.—pl. ¢. au (tis) A sneezing. 
Tisian, v. a. (tis) To sneeze, to keep sneezing. 
Tisiaw, v. a. (tis) To sneeze, to sternutate. 
Tisiawg, «. (tis) Having a sneezing. 
Tisiawl, a. (tis) Tending to sneeze, sneezing. 
Tisiedig, a. (tis$ad ) Sneezed, or sternutated. 
Tisiwr, 8. m.—pl. tisiwyr (tis—gwr) A sneerer; 
Titen, s.f. dim. (tid) That turns, or spins; the 
name of a small fly like a gat 
Titiad, s. m.—pl. titiaid (tid) A sort of small fly, 
like a gnat. Titiaid are also called gwibed back, 
and tiliaid. 
Titw, a. f. (tid) Pass, a fond name for a cat. 
Titr, s. .—pl. ¢. au ( tid) That makes a whirl, or 
spin. Tŵr bach, the name of one of the 24 
measures in music. 
Tithau, pron. (ti—tan) Thyself ; thou also. 
Car heddwch, a Duw a'th gay dithau. 
Love peace, and God will love thee then. 
m ì uch i dua Lywelyn 
one Uywereh 3 end thon art Llywelyn sovereign of popes 


Tlawd, s. m,—pl. tlodion (tylawd) That is poor 
or needy, the poor. «. Poor. 
Tlodaidd, a. (awd) Somewhat poor or needy. 
Tededig, a. (tlawd) Being rendered poor. 
? 
A 


Adage. 


Tlodedd, 2. m. (tlawd) Poverty, poorness. 


a gant Neledd 
Fi reve, (gwr ef rbeufadd: 
Nid ri {da e wna diodedd. 


Hast thou heard whet Hetedd sung, the ter of Cyndrwyn, 
of great wealth : Mt Is Not the giving of goods causes y. 
Eng. y Clywed. 


Tloden, s. f. dim. (tlawd) A poor female. 

i, 8. m. (tlawd) Poverty. v. a. To make 
poor, to impoverish ; to beeome poor. 

Tlodiad, s. m. (tlawd) A making poor, an im- 
poverishment. 

Tlodrwydd, s. m. (tlawd) Poverty, neediness. 

Tlodus, a. (awd) Necessitous, needy. 

Tlodusaw, v. a. (tlodus) To render necessitous; 
to become neceasitous. 

Tlodnsdeb, s. m. (tlodus) Necessitonsness. 
odusder, s.m. (tlodus) Necessitousness. 
odasdra, s. m. (tlodns) Necessitonsness. 
odwwedd, : m. (tlodas) Necessitousness. 

oL, é 
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Tlodusrwydd, s. m. (todos) Necessitonshess, 
Tlodyn, s. m. dim. (tìawd) A poor fellow. 
Tlos, a. (f. of tiws) Pretty, or handsome. 
Ydym bechawd, beb achor. 
To be offended, thou with golden front Ike beruteows Trynu, 

$6 8 ain, aad without canes. S8. Tudgv. 
Tiosen, s. f. dim. (tlos) A pretty little female. 
Tlosgain, a. (tlos—cain) Pretty and splendid. 

Bun dlosgain, a maid pretty and fine. 
'Tlws, s. mph tlysau (ty—llws) Any thing pret- 


ty; ajewel, a. Pretty, beantifal. 
Goreu un tlws gwraig dda. 
The best jewel of any is a. good wife, Adage. 
MCN V n 
Tyd nan and Tulleiin. 
brother Tallesin. 


The words of thy Ups, are the boewttt? of Cam Hardd Coch. 

Tlysaidd, a. (tlws) Somewhat pretty. , 

Tlysair, s. m.—pl. tlyseirìau (thws—gair) A fine 
word; a bon mot. 

Tlysawg, a. (tlws) Abounding with jewels. 

Tlysawl, a. (tlws) Of a pretty appearance. 

Tlysedd, s. m. (tlws) Prettiness, handsomeness. | 

Tlysgist, s. f.—pl. t. iau (tlws—cist) A cabinet 
for jewels. 

Tlysi, s. ms (tlws) Prettiness, handsomeness. 

Tlysiad, a. mi (tlws) A rendering pretty. 

'Tlysiaut, s. m. (tiws) A rendering pretty. 

Tlysni, s. m. (tlws) Prettiness, handsomeness. 

'Tiysrwydd, s. m. (tlws) Prettiness, handsomeness. 

Tlysn, o. a. (tlws) To render pretty. 

Tlysyn, s. m. dim. (tlws) A pretty thing. 

TO, 4. m. r.—pl. t.au. That is out or over; an 
exterior, a surface; a covering ; a layer; a ge- 
neration; the covering of a house, a roof. Tax 
do, under cover: pedol a'i tho o hoelion, a horse 
shoe with its set of nails: Amy toaelotoarall | 
a ddaw, for the generation that passes away 
another generation will come; y toa ddel, the 
generation to come: To dr dv, stratum super 
stratum: To gwellt, a thatch roof; fo ceryg, « 
slate roof: Ader y to, sparrows. 


Ni wyddant — 
. Pwy a ennilio ô'r do y sydd. | | 
They know not who would get tbe advantage of the rage that fe 
Nid dim to yams. 
Trwy tid oll cod eulio da. 
thts generation thinks of nothing, altogether in a rage, but of 
wasting property. . Aled. 


Tôad, 2. m. (to) A covering, or spreading over; # 


roofing. 

Tôndwyl a. (toad) Capable of being covered. 

Téawg, a. (to) Having a covering; belng roofed. 

Tédawl, a. (to) Belonging to a covering, or roof. 

Tob, 8. m. (to—ob) A summit, or atop. 

Tobren, s. m.—pl. ¢. 1 (to—pren) A thatcher 's 
dibber or stick. ; 

Tobyn, s. m. dim. (tob) A summit, or highest 
point. Dibyn dobyn, impending top, an ex- 
pression used in childish play. . 

Toc, s. m. (to—oc) That is upon or over; that is 
instantaneous, short or abrupt; a hat, a cap, 
or bonnet. 

Toc, adv. (toc, s.) Instantly, forthwith, presently, 
shortly. Mid/ ynofoc, I will go there present: 
ly; toc a da, presently aud in good time. 

Tocen, s. f. dim.—pl. t. au (toc) That is cut or 
docked. . . 

Toci, s. m. (toc) That is cut into a piece; what 
is cut ont; an allowance. 

3 


ay 


TOE 


Tociad, s. m. (toc) A cutting off; clipping. 
Tociaw, v. a. (toc) To cartail, to clip, to trim, 
to dock. 7^ 


Uesrfu i'r dinistriwr mawr wanda grym llaweroedd ar y ffordd, 
ac a deciodd ee hadepvdd hwynt yn dost, fa) na be mo'r gallu 
ynddynt byth mwyacb i ehedeg yn uchel. 


The great destroyer has enfeebled the energy of many on the 
way, ant Acs clipped their wings dreadfully, so that there was no 
power in them ever after to fly on Lugh. Ier. ° 

Tociawg, a. (toc) Having a clipping, or docking ; 
having a ticket, or ticketed. 

Tociawl, a. (toc) Clipping, docking; ticketing. 

Tociedig, a..(tociad) Being curtailed; clipped. 

Tociwr, s. m.—pl. tociwyr (toc—gwr) A clipper, 
oue who clips or docks, 

Tocyn, s. m. dim.—pl. t. od (toc) A short piece 
or slip; a ticket. Tynu tocyn, to draw a lot; 
dewis ai byraf docyn ai hiraf docyn, choose whe- 
ther the shortest lot or the longest lot. 

Tocynawl, a. (tocyn) Belonging to a ticket. 

'Tocyniad, ¢. m. (tocyn) A ticketing. 

Tocynu, v. a. (tocyn) To ticket, to draw lots. 

Tochawl, a. (tawch) Moistening, soaking; hazy. 

'Tochi, v. a. (tawch) To render moist, to soak ; to 
thickén ; to become humid; to become foggy 
or hazy, i 

Tochiad, s. m. (tawch) A soaking; a hazing. 

Todawl, a. (tawd) Being stretched in contact. 

Todi, v. a. (tawd) To stretch over; to constrict. 

'Todiad, s. m. (tawd) A constriction; a junction. 

'Todyn, s. m. dim. (tawd) That stretches over, 

Toddadwy, a. (tawdd) Capable of being melted. 

Toddaid, s. m. (tawdd) That is in ameking state ; 
that is of a melting nature; the name of a i 
cies of metre, consisting of nineteen syllebies. 
Y doddaid felen, common butterwort; y dodduid 
wên, or toddedig, the white rot, or marsh pen- 
nywort. 

Toddawl, a. (tawdd) Diasolving, or melting. 

Toddedig, a. (tawdd) Dissolved, melted. Todd- 
edigion, liquids, ìn grammar: Y doddedig rudd, 
the rosasolis: y doddedig wên, ladies bedstraw, 
a herb used instead of rennet. 

Toddedigaeth, s. m. (toddedig) The act of melting 

Toddedigawl, a. (toddedig) Of a tendency to melt 

Toddi, v. a. (tawdd) To melt, to dissolve; to be- 
come melted. 

Ni thawdd dyled er ef haros. 
A debt will not dissolve in waiting for It. 


Gormes mawr a dawdd o faen glewder bach. 


Great ession will mell hefore a litte cou * 
oppr: nw” away nage. dege. 


'Toddiad, s. m. (tawdd) A melting, a dissolving. 
Toddiannawl, a. (toddiaut) Dissolvent. 
Toddiannu, v. a. ttoddiant To make a solution. 
Toddiant, s. m. (tawdd) A solution, a melting. 
Toddion, 4. pl. (tawdd) Meltings; dripping. 
Toddwr, s. m.—pl. toddwyr (tawdd—gwr) A 

melter, or one who dissolves; a smelter. 
'Tôed, a. m. (to) A covering ; a roofing. 

Ei gwelad heb uoed, heb dau! 
The hell of Cynddylau wounds me, to see It without rowring, 
withwol Gre | Llywarch Hen. 


Toedig, a. (toed) Covered, or roofed. 

Toes, s. m. (taw) Dough, or paste of bread. 

Toesaidd, a. (toes) Somewhat like dough. 

Toesawg, a. (toes) Abonnding with dough. 

Toesawl, a. (toes) Of a doughy quality. 

'Toeseg, 2. f. (toes) A kneading trough. 

Toesi, v. a. (toes) To make dongh; to become 
dough. 


Adage. 
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Toesiad, s. m. (toes) A making into dougt. 
Toeslyd, a. (toes) Doughy or like doagh. 
Toeslydrwydd, s. m. (toeslyd) Doughiocn. 
Toesyn, s. m. dim. (toes) A lamp ef deagh. 
Tofi, v. a. (tawf) To draw oat; to place ina range. 
Tofiad, s.m. (tawf) A drawing ont in a range. 
Tofrwyn, s. pl. aggr. (to—brwyn) Thatch-rasbes. 
Tost, v. a. (tawg) To elongate, to extend. 

Tol, v. a. (to) To cover over, to pat alayer over; 
to cover În, or to roof, to thatch, to slate, or te 
tile a building. 

Tai y cyfreithwyr a dolr a chrwys y cyfritthger. 
The houses of the lawyers are covercd with the skins of the io 
gloes. Adeg». 


Tol, s. sm. (to—ol) that covers or inciede; that 
separates; that is loud. 
'Tolach, se. sm. (tol) A moan. v.44. To moan. 
Tole, s. mp ¢. ian (tol) An impression or be- 
low made by a blow; a dent, a 
Ni roed tole ya yr iad tas. 


A dent bas act been ia thet head ef thjns. 
given in O. ab Llywciyn Mod. 


Tolciad, s. m.—pi. f.an (tolc) A forming a hd- 
low, or lapse; a punching, or driving in; 8 
denting, a creasing, a dinging. 


lle 
aut TM Scatter Tu ded a 


The stops serve bastead of bowings: and the shakes usôehir 

between drawings aud chords, Crddoragd, 

Tolciaw, v. «. (tolc) To make a hollow, or impre- 
sion by a blow; to dent, to crease, te dinge. 

Tolciawg, a. (tole) Having falls, dents, or creases. 

Tolciedig, a. (t ) Being impreased, or destel 
by any force; dinged. 

Tolciwr, s. m.—pl. tolciwyr (tolc—gwr) One whe 
makes a mark, or dent, by a blow. 


Tolch, 8: J.—pi. â. au (tol) A coagulated mau, 


a . 
Tolchedig, «. (tolch) Clotted, coagutated. 
Tolchen, r. J.—pl. t.ì (tolch) A clod, a ceaguls- 

ted mass. o weed, a clotted man of 

blood. 
Tolchenawg, a. (tolchen) Fall of clotted mane. 
Tolcheniad, s. m. (tolchen) A forming a clod. 
Tolchenu, v. a. (tolchen) To form inte acled. 
Tolchi, v. a. (tolch) To form a coagulated ms; 
to clod ; to become clotted. ; 
Tolchiad, s. m. (tolch) A clotting, a caegaìatisg. 
Tolfaen, s. m.—pl. tolfeini (tel—-maen) An ewes 
stone. 
Tolgorn, s. m.—pl. tolgyrn (tol—cera) A tremp, 
or a clarion. 
Toli, v. a. (tawl) To cartall; to dimisish; to pst 
aside, to spare; to take from, to deal ost. 
Hawdd toll yn belaeth o dorth gwr arell. 
ìt fe easy to deel amply (rom asothar mea'«ìeaL. — Say 


Gwr eurfedd dijedd heb doll. 
A man of unrestrained gifts of gold without wares, 


Merfodd—— 
Tel âm dy weed cyn tali; 
Twyìi y prydyddion wyt ti. 


Morvadd, for thy praise before n dimiwation «bw 
thp delusion of the posh art then. mwr ybyd on 


Toliad, s. m.—pl. f. au (tawl) A dimisbhisg; * 
privation; a sparing. 

'Toliannawl, a. (toliant) Privative, cartelling. — 
Toliannu, v. «. (toliant) To make a diminetee, 
to cause a privation. 
Toliant, s. m. (tawl) A diminution, a privation; * 

saving, a sparing. 








TOM 


Toliaw, v. a, (tawl) To diminiah; to curteil; to 
take away, to deprive; to save, to spare. 


Haws toftae no buriaw. 
jt te Gaaior 0o spore than (o hire. Adage. 
Ni tholles fy Ues beâd; 
Mi tee eu Ten gold. ° 
The hief A i reat . F will 
ine Leri privy as not re íricted my bliss ; y mot rêb- 


Toliedig, a. (taw!) Diminished, taken away. 
Toliwr, s. m.—pl. tollwyr (toli—gwr) A diminish- 
er; one who pots aside, or spares. 
Tolo, 2. m. (tol) That is overwhelming; heavy; 
loud; a pound weight. 
Cyg)yu dôn drom et tholo. 

Hear the wave of sailen dis. Liywerch Hea. 
Tolws, s. ss. (tol) That makes a roar, a roarer. 
Toll, s. f.—pl. t. aa (ty—oll) A fraction ; cus- 

tom, or toll. 
Toll fawr 8 ene doll fechen. 
A great toll will produce & «nall toll, 
Ystafofì Cynddylan need athwyd hob fodd ! 
Hyd tra (a mi be doli glwydo | 
alts Si gh Crwyn mn DD TH SC UY 
ter. Liywerch Hen. 


Tolladwy, a. (toll) Capable of being tolled. 
Tollawg, a. (toll) ie & toll, tolled. 
Tolledig, a. (toll) Being exacted as toll. 
Tolifa, s. f.—pl. tollféydd (toll) A place to receive 
toll; a receipt of custom; a custom e. 
Tolli, e. a. (toll) To subtract, or to take a part 
from; to exact toll, or custom ; to toll. 
Tolliad, s. wn. (toll) A subtracting, a taking a part 
away; a taking custom, or toll; a tolling. 
m. (toll) A toll, or custom. 
m. (toll—rhydd) Free of custom; 
toll-free. Aeth 


tír yn dollrydd, the land is be- 
come free o 


Tollwr, s. m.—pl. tollwyr (toll—gwr) One who 
takes toll, or custom. 
Brodyr cyweithas, arglwydd, toliwr, & ebythraai. 
Contederate brothers, & lord, â tell-gatherer, sad the yrei 


Tollydd, s. m.—pl. t. ion oan A toll-gatherer. 
Tom, s. f.—pl. t. ydd (to—om) A mound, a heap, 
a tamglms; a heap of dirt; dung. 
re Du mu yn mw 
Dyn fal Gynon | gwynaw! 
Duu duu 
Tomawd, s. m. (tom) A monument; a tomb. 
Gwae ddyn nad ystyr 
ene: 
T^ Tomar fected. 
hog to the wan who will not consider that he may roefoli go, 
re & chert apecs, to the stone grave a Mu eddur. 


Tomawg, «. (tom) Having a heap; covered with 
dung; mucky. 
'Tomdail, s. m. (tom—tail) Dung manure. 
Tomen, s. f.—pl. t. ydd (tom) A mound, a tama- 
lus, a hillock ; a dunghill. 
A gwgìo domen 8 gaiff un cor cywir. 


Ste that collects & dunghidJ will have one faithfol diana 
ê. 


Adage. 


Tolliant, 8. 
Tollrydd, s. 


îs un- 
Hea. 


Pab cia fydd gun ar of domen of hus. 
Every dog will be a lord en dis own dunghAill, Adage. 
Tomfoi, v. a. (tom—moi) To drop dung. 
Gwerth porchell o'r nos y gacer yni el i domfol, cetntawg. 


The valec of a pig from the night it is brought forth satil it 
goes to dvrvp dung, 6 panny. Welsh Lane. 
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Tomi, v. «. (tom) To make a heap; to dang. 

Tomiad, s. w. (tom) A forming a heap; a drop- 
ping of dung. 

Tomlyd, s. m. (tom) Abounding with dung. 

Tomlydn, e. «. (tomlyd) To render mucky. 

Tomwr, s. m.—pl. tomwyr (tom—gwr) One who 
heaps; a mock-man. 

Tôn, 4. f.—pl. í. iau (ty—on) A surface, an onter 


coating, peel, paring, or skin; also, lay land, 
or unploughed land; agreen. Ten las, glas- 
den, a greensward. 

Dar » dyfwys ar y tea: 

Gwedi gweedffreu, a briw bree, 

Gwae n gar wyd amryson ! 

Ae oak bas on the Ere after bloed-epiling, aad the 

wosadel woe to hia loves the vice of contentios ! 


Roberi T. Nor mendi. 


Tôn, s. /.—pl. t. au (f. of twn) That breaks oat, 
that is broken; a breaker, a surge, or wave. 
«. Shattered, brokeo. 


Ni Bo$se mewn te shea 
Y doeth yn rbyn y doe, 


Net io uag river will the wise ewim agolad the wes. 
“ Bd. Dafydd. 


ea nabl, 
Tbe heli helaeth trwy far, 
Ton arail gwsil goch gwysr. 

Many-colocred were the waves, broken and of mined din their 
course, they were not veld of sound: & ware of pring ample ta 
ite rage, another dreadfeì wave red with gore. Lt. P. Moch. 
Bid ogâwg tar; bid trydar lew; 

id af taldyar 
Bid Ud alon yn alar. ; . 

A hen sersiches with ber claws; a lion roars: tbe fool Is fond of 
brawis; the heart te brohen oppressed with wor. 

Llywerch Hen. 


Ton, s. f.—pl. ¢. au (to—on) A tone, an accent. 
Ua odiam a Theiamon, 
Eoeld-lyw teg, difreg don. 
Of the same fate es Teismon, a fair superior eoul, of unbroken 
accent, D. y Coed. 


Tônawg,«. (tôn) Abounding with breaks, abonnd- 
ing with breakers or waves; turbulent, froward, 


stabborn. 

Tônawl, a. (tôn) Breaking like a surge. 

Tonc, s. f.—pl. t. iau (ty—onc) A tink, a ring. 
Ce etthal donc, thou shalt have extreme joy. 

yfed. 

'Tonciad, s. m. (tonc) A tinking, a ringing. 

Tonciaw, v. a. (tonc) To tinkle, to ring. 

'Tônen, 4. /. dim. (tôn) A surface, an oater coat- 
ing, peel, or paring; a cuticle; also, a bog, 
or quag. 

Tonfryd, u. (tôn—bryd) Of a rough disposition. 

Tongar, «. (ton) Sonorous, resounding. 

Tani, v. a. (tôn) To form a surface; to become 
covered with a skin, or cuticle; to pare, to peel. 

Toniad, s. m. (ton) A making & tone, or accent. 

TTôniad, s. m. (tôn) A forming a surface; a form- 
ing a cuticle, a puring, a peeling. 

'Toniadur, s. m. (toniad) That forms an accent. 

Toniar, s. f. (tôn) A plank, a shingle. 

Toniar, s. J.—pl. tonieri (tôn) A breaker, a sarge, 
or wave. 


Owain llary, Itachar ei derfysg 
Ar derfyn el esgwr 
Balch y daw yn llaw luchfar: 
Meddw «i thorf, modd eì thovisz. 


The cup of Owniw the mild, whose tumalt eleams on the border 
of bis foe, proauly it comes on the wrath-dispensing haead, druak 
its «urrc ending votaries, its wave ts mead. Cynddelu. 

'Toniardy, s. m.--pl. ¢. au (toniar—ty) A house or 
booth made of boards. 
Toniaru, v. a. (tôniar) To lay planks, to board. 
Toniaw, v. a. (ton) To tone, to accent. 
$Z2 
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/Yopogi, r. a. (tônawg) To raise breakers or bil- 
lows; to rise in billows; to become boisterous 
or turbulent. 

Tonogiad, s. sm. (tônawg) A raising of breakers; 
a rising in waves, or surges; a becoming 
turbulent. 

Tonogrwydd, s. sm, (tônawg) The state of rising 
in surges; turbulence. 

Tonwaed, s. m. (tôn—gwaed) A blood clod. 

'Tonwen, a. (tôn—gwên) White-skinned. 

Tonwryg, a. (tôn—gwryg) Rising in billows; 
turbulent. 

Tonwrygiad, s. m. (tonwryg) A rising in billows; 
a becoming turbulent. 

Tonwrygiaw, v. a. (tonwryg) To raise surges ; to 
rise in surges; to become turbulent. 

Tonwyn, a. (tôn—gwŷn) White-skinned. 

. Ponydd, s. m.—pj. t. ion (ton) An accenter. 

Tonyddiaeth, s. (tonydd) A tonation, accentation. 


'Tonyddiaeth belaeth hylawn, 
A gair, mewn llafair s gawn. 


Aw » in n 

own ample and compiete, and a ror eee Dan we 
Top, s. m.—pl, t, ìau (tob) A top; a stopple. 
'Topiad, s. em. (top) A topping, a cresting. 
Topiaw, v. a. (top) To top, to form a crest. 
Topiawg, a. ( top) Having a top, or crest. 
Topiawl, a. (top) Teuding to form a top. 
Topiwr,s.m.--pl. topiwyr (top--gwr) One who tops 
'Tppyn, s. m. dim. pl. f. au (top) Â top, a bunch, 

bush of hair; a topple; a stopple. 


nied i'm rhwyf fel dda—— 
ree wpyn eign tale. 


wyddau cef (or Ms ond, tha PS CT tr 

'Topyniad, s. m. (topyn) A forming a top. 

Topynu, v. a. (topyn) To form a top, or crest. 

/Tôr, s. m. (ty—or) A break, a rupture; a cut; 
an interruption, a cessation, a discontinuation. 
Tor calon, a heart breaking. . 

Tor, s. f.—pl. t. au (to—or) A swell out, a balge, 
a prominence; a belly; the lower part of the 
belly, Tôr y mynydd, the swell of the mountain; 

‘tor y llaw, the ball of the hand; tôr farias, 
the convex or outside of a shield, 
Ty8d euderig o'i dôr. 

The steer grows from his belly. Adege., 
'Tôradwy, a. (tôr) Capable of being broken. 
'Toraeth, s. /.—pl.toreithiau (tôr ) Produce, profit; 

fecundity, fruitfulness; abundance, store. Nid 
oes dim toraeth oheno, there is no good to be 
had out of him. 
Mawr yw toraeth yr aflwydd. 
Greet is the store of the unfortunate. 
Mawr toraeth afwydd ban fyno. 
Great is the store of misfortune wbeu be commands. Aduge. 


'Torammod, s. (tôr—ammod) Breach of covenant. 

Torarfoll, s. /. (tôr—arfoll) Breach of faith. 

Torawg, a. (tôr) Having a prominence; big-bel- 
lied; an epithet applied to a sow, a bitch, and 
a cat, when big with young. 

Torawl, a. (tôr) Tending to spread round; pro- 
minent. 

Torbwt, s. m.— pl. torbytiaid (tér--pwt) A turbot. 

'Torcalon, s. m. (tôr—calou) A heart-breaking. 

Torcalonus, a. (torcalon) Heart-breaking. 


Ystyriaeth dorcalones ydyw ein bod ui bob dydd " 
Seth odddiwrth vin dedwyddwch. ydd yn mynd ym 


It îe a Acorl-hreabing coesideration that we should be eve day 
gvivg away (rom our bappiness. lw. Rhye. 


Torch, s. /.--pl. tyrch (tor) A wreath; a coil; a col- 


4dage. 
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lar; a badge of distinction, worn by the ancicat 
Britons, which it was a point of beacer fer » 
warrior to preserve from being lost to the ene- 
my in battle. Tynu am y derch, to strive fer 
the torques: Mi dynaf y dorch « thi, I will pel 
the torgues with thee. 
Braich uwch balesnys llenyrch; 
Brychwaith of a'i thyrch. 
aeg handle bore the point namau iy fydr 
Torchawg, a. (torch) Having a wreath, coil, er 
turn; wreathed, coiled, twisted, turned sp; 
wearipg a torgues. 
Torchawl, a. (to:ch)Wreathin: y twisting, calling 
Torchawr, part. (torch) Wreathing, entwinizg. 
Gwefrawr godrwyaur torchawr am ras. 
Amber-beads in riaglets entwining round the temples. 


'Torchedig, a. (torch) Wreathed, twisted ; coiled 
Torchi, o.e. (torch) To wreath, to twist, to twise, 
to coil, to gather into a chain; to term ep 
Torcha dy lewys, turn up thy sleeves. 
reu weve cyber gua 
ESE aioe of ete at ern tv 
Torchiad, s. m.—p1. é. au (torch) A wreathing. 
Torchwr, s. m.—pl. torchwyr (torch—gwr) A 
coiler, a wreather, a twister. 
Tordain, s. m. (tor—tain) A spread ont in a lol- 
ing manner. v.a. To loll. 
Tordanawl, a. (tordain) Swelling out the belly. 
Tordaniad, s. m. (tordain) A lolling on the belt. 


Tordanu, v. a. (tordain) o spread out the belly. | 
y to belly. 


Tordor, ade. (tor repeated ) 
Tordyn, a. (tor—tyn) Tight stomached; fel- 
bellied; high-stomached, proud-stomacbed. 


Pal chwydie tan mewn sored.” 

rEg, Aish ctomached 1o petty foes, ithe blowing the tre wnes 
'Tordyniad, s. m. (tordyn) A stretching the bel. 
Tordynu, v. a. (tordyn) To tighten the belly. 
Tordd, s. m. (tor) A marmur, a din, a tamaìt. 
Torddawl, a. (tordd) Marmaring, tamalteces. 
Torddiad, s. m.(tordd) A marmuriog, & ras 

a din. 
Torddu, v. a. (tordd) To murmar, to make a is. 
Torddus, a. (tordd) Murmuring, tumulteoss.. 
'Tored, s. m. (tor) That expands round. «. Vat 
Tôredig, a.(tér) Broken, fractared, cat. 
Toredlu, s.— pl. ¢. oedd (tored—ta) A vast bot. 


Mynegid iddo fod yr amberawdr wedi jigesta ys gwm ww». * 
thoredlu gantho; ac yay lle ydd cedd Arthur a lentwe ar Jn on 


Ot wae told bim thet the emperor had encamped ser tr bê 
Place, having a vast Acol with tim: and ia the mm cm & 
Was Arthar encamped on a river aiêe. Gr. eb 0n. 


Toredwynt, s. m.—pl. t. oedd (tored—gwyst) â 
whirlwind. 


Twrf toredwynt mawr ech mor difeth. 


The din of a mighty wAirlwiad over a desert ore. en. 


Toayat tcredwyst ach têg eofan. 
They would buru a whbirhoind over © fair reuse 
'Toreithiad, s. m. (toraeth) A forming a store. 
Toreithiaunawl, a. (toreithiant) Of a prodect'« 
tendency, tending to store. 

Toreithiannu, v.a. (toreithiant) To camse sbust 
ance; to become abuodant. 

'Toreithiant, s. m. (toraeth) Abundance ; stot: 
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Toreithtaw, v. a. (toraeth) To render produc- 
tive, or abundant, to yield increase; to be pro- 
ductive. 

Toreithiawg,a.(toraeth) Having produce, plenty, 
or abundance; profitable, yielding increase, 
Toreithiawl, a. (toraeth) Prodactive, abundant. 

Toreithiedig, a. (toreithiad ) Made abundant. 

Toreithus, «. (toraeth) Prodactive, abundant. 

Toreithasaw, v. a. (toreithus) To render produc- 
tive; to become productive. 

Toreithusdra, 2. 9. (toreithus) Productiveness. 

Toreithusrwydd, s.m. (toreithus) Productiveness 

Torf, s. f.—pl. 1. oedd (tor) A croud, a throng, 
a multitude; a troop; a host. 


Godwrf—— 
Tesiu Ma‘avg, mur eglor, 
Mal gawr tor? tealu Arthur. 


The mermar of the tribe of Madawg, a conspicuces bulwark, 
the the Asst shoat of the tribe of Arthur. Cynddeiw. 


—— Gorddrud ei tsefer, 
Dread rwyf torf turf llanw yn aber. 


Impetuovs lo extreme his bioe sbaf), the bold leader of a Acst 
tumultuous as a flood ip the mouth of » river. 
Cynddetw, i U. Gwynedd. 

Torfa, s. f.—pl. torféydd (torf) An assembled 

host ; also the number of one thousand millions 

Deg degwaith yw cant, deg cant yn y ôl, deg mil yn y myrdd, 

, n $ 

STs Luly sete deg ale my patie leek 

rhif mwyaf yw hwnw. 


Tea ten tmos is a hendred, ten hendreds le & thousand, ten 
thoes de ìn a myriad, ten myriads io a bepdred » tea 
beodred 3 ên a million, Ieu millions in the cumulus, ten 
comelases în the ag, te multitude, ien og ate 
fa tho great prolectiag : the greatest pamber is that, 


Torfagl, s. f. (tor—magl) That breaks or dissi- 
pates a stye; the eyebright, or wild English 
Clary, also called gloewlys, and goleudrem. 

‘orfawg, a. (torf) Having a host; multitudinous 


Ovaie—— 
Dioía ced cedeirn dorfogion. 


Owain bat f mi assembled iogreth 
GaunaUeos in the battle o ROY one Net Gyffin 


orfiad, s. ws. (torf) An assembling of a host. 
‘orflawdd, s. m. (tor—blawdd) A spreading tu- 
mult, or uproar. ' 
orfloddiad, s. ss. (torflawdd) An expanding of 
â tamult. 
Bigag chwerthin mor ryfel dortoddid 
cl May tha fertous Unhwch lend me oo, ifr the sellen agitation 
ema io tho wŷr expending Llywerch Hen. 

orfu, o. a. (torf) 'To collect a host, to assemble 
in a body. 
orfynwgl, «. (tor—mynwgl) Neck breaking. 
orfynygliad, s. wm. (torfynwgl) A breaking the 
neck; acasting headlong; a prostration. 
wfynyglu, o. a. (torfynwgl) To cause a neck- 
breaking’ to break the neck ; to cast headlong. 
'rgeingl, s. f.—pl. ¢. au (tor—ceingl) A girth. 
ingest, s. f.—pl. t. i (tor—cest) A hernia. 
'rgestawg, a. (torgest) Having a hernia. - 
'rgestiad, s. as. (torgest) A forming a hernia. 
wgtstn, v. a. (torgest) ‘To form a hernia. 
'rgoch, a. (tor—coch) Red-bellied ; an epithet 
for the red char fish of the Alpine lakes. 
rgochiad, s. m.—pl. torgochiaid (torgoch) A 
red-bellied one; a red char fish; also called 
brilhyll melyn. 
iri, ec. a, (tôr) To break, to make a rupture ; 
tocut; to become broken. 


Ua o d;) gorchestwuith Yn dain: Llong Nefydd Nuf Nelí- 
oe & ddug ynddi wryw 5 byns Fynd dores llyn llion. 

Ove of the three superior exploits of tbe isie of Britain: the 
“lp of Nevydd Nav Neivion, which carried in it male and female 
ebes the aggregate of foods broÂc out. Trioedd. 
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Pel gwaeithit fy nghyngboe î, ai thorît gyfreiihlau y Ilys erdde. 


Îf thou badet done my advice, thon wenldret nol brech the aw 
of the coert on his account, H. Ceihwch— Mob inegicn, 


Tôriad, s. m.—pl. t. au (tôr) A breaking, a mak- 
ing a rupture ; a cutting; a becoming broken; 
a cessation, a breaking off, a breaking in, or 
taming. Toriad y dydd, the break of day: 
Nid oes arno doriad ” byd, he is not under 
the least regulation in the world. 

Gofyn i ddall a ydyw yn doriad gwawr. 
Asking of the blind whether it ia brewh of cay. Adgge. 


Toriadawl, a. (tôriad) Fractive, fracturing. 
Toriadu, v. a. (tôriad) To make a break. 
Toriannawl, a. Criat Fractory. 
Toriannu, v. a. (tôriant) To make a fraction. ° 
'Tôriant, s. m. (tôr) A fraction, a fracture. 
Toriator, ger. (tôriad) In breaking. 
Toriedydd, s. m.—pl. £. ion (tôriad) A fracturer 
Toritor, sup. (tôri) To be breaking. 
Torlaith, s. m. (tôr—llaith) White hellebore. 
Tôrlan, s.f.—pl. tôrlênydd (tôr—glân)A broken 
bank, a bank worn away by water. 
Gellir yfed yr afon, oud nid eìlir bwyta y ddrisn. 
The river may be drank, but the band cannot be eaten. 


Torlla, s. f.— pl. ¢. od (tôr—lla) A slattern. 

Torllengig, 8. m. ( tor llengig) A hernia. 

Torliwyd, a. (tôr—llwyd) Having the promi- 
nence or belly of a grey colour. Y dorluryd, 
the wild tansy, or silverweed; also called for- 
llwydig, and torllwydog, y dinllwyd, gwyn y 
merched. 

Torllwydog, s. f. (torllwyd) The wild tansy. 

'Torllwyth, s. sn.— pl. ¢. 1 (tor—llwyth) Tbe bur- 
den of the belly; the burden of the womb ; 
an epithet fora litter of pigs, and for other 
animals that bring forth several at once. 


Hwch a fwrw, o chyfeirir, 
Dor llwyth o dylwyth i dir: 
Yn myu'd rhwug Arfon a Moa 
Y chwery freithiau hirion. 


A sow that will caet, if resorted to, a ii4fer of progeny on the 
land: ci«tiag between Arvon aad Mou be plays about ber losg 
arms. Gr. ab Hyw. ab Tudyr, â Ysgref. 


Torm, & f. (tôr) That is stretched or crouded 
round. 

Tormach, se. m.(tér—mach) A forfelt of bai); 
contempt of eourt ; hardship. 

Tormaen, s. m. (tôr—maen) That breaks the 
stone; the savifrage; also called maen-had, 
and ligfawy. 

Tormaenawl, a. (tormaen) Lithontriptie. 

'Tormaenwydd, ¢. m. (tormaen—gwydd) Sassa- 
fras-tree, or stone-dissolyer. 

Tormennawg, a. (torment) Having a surround- 
ing assemblage, 

Apecgor dy far, fer tormennawg. 
Unsvoldabie thy wrath, Acst-surveunding —” Gwr, 

Tormenniad, s. m. (torment) A pressing or 
crouding round. 

'Tormennu, ¢. a. (torment) To croud round ; to 
croud together in conflict. 


Mae yntau orea eo torïmennewg: 
Tormenooedd sallcedd ea liye tiriawg. 


He aleo îs the best of any Aes! surrounded one; our leader am- 
ply pomessing laud, cmued riches te survenad, — GaalcAmol. 
Torment, s. m. (torm) The state of pressing 
round ; a conflicting host; a conflict; torment 
Tey rallyw teyrnae terfysg. torment. 
A supreme leader of a kingdom the tumalt of confit. 


Mech, 


TOR 


Trylìw eì ysgwyd ysgydwir yn nhermont. 
Three-coloured his shield that is made to move jo conflict. 
Cynddelw. 


Godwrf bywaf om i| leithon hir ; 
Bs ne wir ar Saeson: Ti 


Teulu Mad sio 
Mal twrf tormesnoedd Cynon. 


A murmur | bear slong the surface of the far-extending Jeith- 
on; ite treth is confidence to the Satons: of the tribe of Mad- 
awg. a bulwark against foes, like the tumult of the ce s of 
Cynon. Cyn 


Tormiad, s. m. (torm) A gathering round. 
Tormiannawg, a. (tormiant) Being surrounded 
by retinue. 
Gwr tormiannawg cyfoethawg. 
A meguificeul wealthy man. Mebinegi. 
Tormiannu, v. a. (tormiant) To form a surround - 
ing retinue. 
Tormiant, s. m. (torm) A surrounding assemblage 
Tormu, v. a. (torm) To assemble round. 
'Tormwyth, s. m. (tôr—mwyth) Feverfew. 
Tormyn, 8. =, (torm) A surrounding croud. 
Tormynawg, a. (tormyn) Surrounded by retinue. 
Tormynogaeth, s. m. (tormynawg) The state of 
having a surrounding retinue. 
Torogen, 8. f. dim. (térawg) A big-bellied one ; 
a tike. 
Torogenawg, a. (torogen) Full of tikes. 
Torogeniad, s. m. (torogen) A breeding of tikes. 
Torogena, v. a. (torogen) To breed tikes. 
'Toroges, s. f. (torawg) A big-bellied one. 
Torogi, v. a. (torawg) To make a big belly, to 
swell the belly ; to cause a gestation ; to be- 
come big-bellied; to become big with young. 
Yn Gangs y mee llysŵod a thrichant troedfedd yu eu byd; ac 
yno y mae t wreigedd, a dwy fraich . e 


cufydd yn en hyd; ec o'r rhaì byny y toroca yr elifant, ac ya y 
tônau y soddant, sc yn y mor hwnw y magaut; ac yn eu cibinau 
g dichaws dynion adlasyn, 


ln Ganges there are ele having three hundred fect ta tbeir 
lengths; and therein are animals like women, having two arme, 
«ix cubits în their ‘eng the; snd those gestate from elephant, 
and io the waves they sink, and in the ses there they rear their 
young ; and in their shells men might move about. 
Delw y Byd. 
Torogiad, s.m. (torawg) A making a big bell 
a swelling the belly ; a cansing a gestation a 
ySeoning big with young. 
orogwr, s. m.—pl. torogwyr (torawg—gwr)One 
whe swells out the belly. e-em") 
'Torogyn, s. m. dim. (torawg) A big-bellied one. 
Toron, s. f.—pl. t. au (tawy) That spreads over; 
a plot ia a en laid out in beds; a decking 
out ofa table; a mantle, or cloak. 
'Toronaeth, s. m. (toron) The act of decking out. 
. Toronawg, a. (toron) Having a mantle, 


Terw a gaf: Poed bir y gwallt 
Torosewg.—— 
A ball £ shall get: surely the ing hair i . 
get: surely covering rie long. ym 


Toronawl, a. (toron) Mantling, cloaking. 

'Toroni, v. a. (toron) To deck out, to cover over, 
tospread out a table, to spread a feast; to 
cover with a mantle, to mantle, to cloak. 


Glew Gafaeifawr a dynai y pair eddiar y tan, pap oedd yo 
«—*Toroni tair ynys.'— 


when bo wee /resting area Dablau hola Gerke” 

Toroniad, s. m. (toron) A spreading over, a deck- 
ing, or covering ; a mantling. 

Torp,s. m.(tor) A round mass, a lump. 

Torpell, s. /. dim.—pl. ¢. i (torp) A small mass or 
lump ; any thick or coagolated matter formed 
into a mass; aclod ; a dumpling. 

Torpellawg, a. (torpell) Abounding with masses, 
or clods; formed into lumps. 


Torpelliad, s. m. (torpell) A clotting. 
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Torpell torpelì) T form 

Torbwih, a.m. (tor. pwth) A ien Ng du 
person; a squab. . 

Tors, a. f.—pl. t. au (tawr) A covering. 


Tetross i'r corl, ters aer cerdd. 
Three lives to Gee person, the gollen sholier ole, | 
Torsed, s. f.—pl. ê. i (tors) A rog, a coverid. | 
also called cadwy. | 
Torsed gogyfied a'r gwydd. 
A rug of eqeal breadth with the een. & G. Cam 


Torsi, v. a. (tors) To deck, or cover over. | 
Torsiad, s. m. (tors) A decking over. 
Torstain, a. (tors—tain) Prominent, buu. 


Y wa— 
Hirfain a thorstain aî thyr. 
The bow long and slender and bulging out thu vil on Sut | 
Torsyth, a. (tor—syth) Swaggering out the beh 
stiffly, stiff-stomached. 
Torsythaidd, a. (torsyth) Rather stiff-stomecl 
Torsythawg, a. (torsyth) Swaggering. 
Torsythawl, a. (torsyth) Apt to swagger. 
Torsythiad, s. w. (torsyth) A swaggering, 6m: 
ling out the belly. 
Torsythoi, s. ss. (torsyth) A swaggering. 
'Torsythu, e. «. (torsyth) To stiffen the belly. 
Torth, 8. f.—pl. t. an (y orth) That suppe>, | 
or sustains; a loaf of bread. | 
'Torthawl, a. (torth) Being like a loaf. 
Torthi, v. «. (torth ) To form into a compact mm. 
to harden, to settle; to cake. Gweir wedi irih 
hay after it is settled. | 
Torthiad, s. m. (torth) A forming a leaf. 
Torwen, «. (tôr—gwên) White-bellied. 
'Torwenwyn, 4. m. (tôr enwyn) Rat. 
Torwyn, a. (tor—gwŷn) W hite-bellied. 
Torympryd, & Wyn oe $. ian (tôr—ympi; | 
breakfast; also borefwyd, teri cytllen. 
| oad 
daved's aioe! | mewn, y rhai & awi of) wyn 
When | wae dreseing myself, Vei»pteonmen, sâl 's 
Drankenpess, come ia, whe prepared fe deg oot 
Torymprydiad, s.m. (torympryd) A break fate 
Torymprydiaw, v. a. oe med) To break ies. 
Toryn, 8. m.— pi. ¢. iau (tawr) An eater-corcnz 
a mantle, a cloak ; a cope, or sacerdotal rau" 
Ni byddaf an thorya dwyn us chapen gules. 
I witl not be a carrying clea aor rain cap. 
Torynawg, 4. (toryn) Having a mantle. 
'Toryniad, s. m. (toryn) A cloakiag, a wasting 
Torynu, v. «. (toryn) To cloak, to mantle. 
Tos, s.m. (ty—os) A quick jerk ; a tos; s as 
Tosed, s. 9. (tos) A snatch ; a rapiae. 
Tosiad, a.m (toe A jerking ; a tossing. 
'Tosiaw, v. a. (tos) To jerk; to snatch; tem 
Tost, a. (to—ost) Severe, harsh ; vielent; team 
Test fydd ar ddyn yna gefle ddocb. 
îi ia Aerd on a peneâ when be îs pel te bio cheien SY 
Mae yn dost ar â ddywennl farw ; une ys dnd a â cin 
It is grievous on euch as weeld winh to Ge; â b tm pom» 
on euch ac woald droed ti, on 


Tostaidd, a. (tost) Somewbat severe id 

t . Wê. (tost Severe 
Tostaiarlad, e. G, (tostalar) A powers gŵr 
Tostalara, v. «. (tostalar) To grieve severely. 


Pa cetfaen gwerthfawr 2 gollwyd !—boysthws, 1 Gn" '" 
goulanoani, 0 dostalerest am daaywmt ys eso agwndd. a 


iel yrr Miss heave bran bom' tŷ 
them, amen 


oes 
deeply shoes them (or 0 ‘ewe 


Moe 
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'talaras, a. (tostalar) Severely grieving. 
ostawl, «. (tost) Of a severe quality. 

ostedig, a. (tost) Being made severe or harsh. 
ostedd, 4. ws. (tost) Severity, pungency, barah- 
pess; also the stranguary. 

mstfrwyn, 8. pl. aggr. (tost—brwyn) Sea rushes. 
ostirwynen, 9. f. dim. (tostírwyn) A sea rush. 
oti, e. a. (tost) To cause violent pain, to rack, 
to torture ; also to feel for, or to be pained. 

Ma) dala gel bondoli ym toctes yr beiars dur! 

Uke cuchiog aa open headed leech the steely iron poined me! 
Tost! a thruane wrtho a orug. 
Te take pity and to comesiserate with him was what be did. 
Hanes Ne. 
stiad, s. ms. (tost) A causing severity ; a torturing 
stlym, a. (tost—llym) Poignant, acrimonious. 
wtlymder, s. w. (tostlym) Acrimoniousness. 
stlymdra, s. m. (tostlym) Acrimoniousness, 
stiymrwydd, s. m. (tostlym) Acrimoniousness, 
tur, s. w. (tost) Misery, severe plight. 
sturlad, s. im, (tosturâu) A commiseration. 
starêawl, a. (tostarâu) Commiserating. 
surâa, v. «. (tostur) To commiserate, to pity. 
Nid ystyr hon doeturâa?! 

Ko Wen (o compaerionate hath she ! T. Aled. 
sturi, s. m. (tostur) Compassion, pity, mercy. 
sturiad, s. m. (tostur) A pitying, a taking pity. 
sturiaeth, s. ss,.—pJ. ¢. au (tostar) Compassion. 


A aeth dy dosteriaethou 
Oli ymalth am ein gwaith gau Î 
Are all thy tender mercies fled away on account of our deceitfel 

an? . Richard Glan y Morfe., 
sturiannawil, «. ‘eetariaut} Compassionate. 
iturianno, v. «. (tostariant) To compassionate. 
ituriant, 2. m. (tostar) Compassion, pity. 
itariaw, v. a. (tostar) To compassionate, to pity. 
tnriawg, «. (tostar) Compassionate. 
tariawl, a. (tostur) Compassionate ; piteous. 


Pan glywai Rhad Duw fy nghwynfan tostariawl, hi o'i daions 
b estynai i mi felaa aer, ac a orehmynal îmi âdodi fy ìisw ernt. 


When the Grace of Goal heard my (fol complaiat, she ost of 
et goodaess exteaded to me 8 Bn rod, and desired me to 
lace my head epon it. Merchawg Creydred. 


turiedig, a. (tosturiad) Commiserated, pitied. 
tarioldeb, a.m. ( tosturiawl) Compassionateness 
turiwr, s. ms.—pi. tosturiwyr (tostur—gwr) One 
'ho takes compassion. 
'taras, a. (tostur) Compassionate ; piteous. 
iturusaw, v. a. (tosturus) To soften to pity; to 
ecome compassionate; to render piteous; to 
ecome piteous. 
lorusrwydd,s.m. (tosturus) Compassionateness 
'T, 6. m,—pl. towyr (to—gwr) One who forms 
covering, one who roofs; a thatcher, a tiler, 
er. 


ne,s.m. A noise made in calling cattle. 


Tpree oj) lo l)wm ef gynffon 

Pria o redd-— , 

Come my caives! avoid thas bare-talled calf, a. ly «ift. 
mr cre! ar any 


8. m. (ty—rha) An extreme, an extremity ; 
ì excess ; a turn ; whatever is, thing. It is 
vo prefixed in composition. Paid a gwneuthur 
1, do not be over nice. 


Gwolychaf wledig, 
Gwr a gynaill y Uyn dryg tra. 


J will adore the 8 the sover f every region, be thet 
holds the beaven, the Lord of every thing. >» Taliesin, 
Ac gynnall ac nie wwynka, 
Medd bidiall msolaid, moled â bob (ra. 


The bers collert, and @o not eujos Ít, theV_distïMed mead 
Jightle), the delight of bydredd nd Taliesin. 
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Tra, prep. (ty—rha) Over, above; beyond. Tra 
mynydd, over the monntain; tra mor, beyond 
sea; tra dy gefn, beyond thy back. 

Tra, «dv. (ty—rha) Over; very, excessively ; 
whilst, as long as, so long as. 

Tre dichell tra dychell. 
Bsacess of cunning excess of oes. 
Amlaf y mei tra hitler. 
Honey fe most frequent whist ft is put through a deve. Adage. 
Doeth dyn tra tawo. 
A person îs wise whilst he keeps silent. 
O gwyl di âdyn gael dy dds, 
Net adc eybydl eneltyad cell, 
1 ddwyb aur â ddyn arsU. 


See, oh man! when thoa obtainest thy wealth, aad enjoy it 
watist thou sbalt be here: be nots miser, of cunaiag scheme, to 
beard gold for another person. 8. Tudyr. 


4dage. 


4dage. 


Trâan 8. m. (annog) Extreme excitement.. 
v.a. To excite beyond measure. — 
Triiannogiad, s. m. (trâannog) Extreme excitation 
Trâanoos, s. m. (annos) A chasing extremely. 
v. a. To drive overmuch. 
'Trâannosiad, 4. m. (trâannos) A chasing greatly. 
Triarglwyddiaethiad, s. m. (arglwyddiaethiad) A 
governing tyrannically ; a domineering. 
Trâarglwyddiaethu, v. a. (arglwyddiaethu) To 
exercise dominion to excess; to domineer, 
Traberw, s. m. (berw) An over-boil. 
Traberwad, s. m. (traberw) An over-boiling. 
Traberwedig, a. (traberw) Over-boiled. 
Traberwi, v. a. (traberw) To over-boil. 
Trablawdd, s.m. (blawdd) Extreme activity. Tra- 
blawdd ffosawd, the extreme velocity of gashing. 
Trablawr, s. m. (blawr) Extremely gloomy. 
Trabloedd, s. f. (bloedd) A great outery. 
Trabloeddi, v. a. (trabloedd) To make an outcry. 
Trabloeddiad, s. m. (trabloedd) A making an 
outcry. 
Trabludd, s. m.—pl. #. ion (bludd) Trouble, toll, 
pains, business ; turmoil, tumult. 


Ni metals | lys 

A ur di Led 
ar 

A thro cerddorion, 


A thrabludd j hyr AN 
Gosymddeithig. 

1 have not bebeld a court so fair and solemn, with the nolse of. 
yeaths, and the tura of minstrels, and the bustle of servants 
serving the feast. U. eb lan. jidu. 

Trabladdiad, s.9m. (trabludd) A troabling. 
Trabluddiaw, v. a. (trabludd ) To trouble, to teare, 
Trabluddiawg, a. (trabludd) Fall of trouble. 
Trabladdiawl, «. (trabludd) Troublous, teasing. 
Trabladdiedig, «. (trabludd) Troabled, teased. 
Trabluddiwr, s. m.—pl, trablauddiwyr (trabledd— 
gwr) A troubler, a teazer. 
Trablwng, a. (blwng) Extremely serly. 
Trablwydd, adv. (blwydd) Beyond the year. 
Trabiwyddyn, ade. (trablwydd) Beyond the year, 
Trabrys, s.m. (brys) Extreme haste, or harry, 
Trabrysgar, a. (trabrys) Extremely hasty. 
Trabrysiad, s. m. (trabrys) An over-hastening. 
Trabrysiaw, v. a. (trabrys) To over-hasten. . 
Traboan, a. (baan) Extremely quick. 
Trabychan, «. (bychan) Extremely small. 
Trabychaniad, s.m. (trabychan) A making ex- 
tremely little. 
Trabychauu, v. a. (trabyehan) To make extreme- 
ly little ; to depreciate extremely. 
Trabywiawg, a. (bywiawg) Extremely lively. 
Trach, ê. m.—pl. ¢. au (tra) A hill protruded as 
it were into low ground. Trech Dindyrn, a 
hill over Tintern Abbey; also a hill near 
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Denbigh, with a farm house in front of it, 
called Taidrach. 

Trach, adv. (tra) Beyond ; beside; at ; aside. 
Cenomawl doeth trach ef gefa, & merch o faen ei gwyneb. 
Praise the wise beAind his back, and a woman before her face. 

Trin dygwydd trwch trach ei lafnawr. Adege. 
A Greadful fall of elanguter beneath the stroke of bis blade. 
Aneurin. 


Trachadw, v. a. (cadw) To keep extremely. 
'Trachaer, s./.—pl. t. au (caer) Advanced wall. 
A thori trachaer Roma. 
And breaking the advanced wali of Rome. 


Trachaled, a. (caled) Extremely hard. 
Trachalediad, s. m. (trachaled) A hardening ex- 
tremely. 
Trachaledn, v.a. (trachaled ) To harden extremely 
Trachall, a. (call) Extremely cunning. 
Trachallder, s. m. (trachall) Extreme canning. 
Trachariad, s. m. (cariad) Extreme love. 
'Tracharu, v. a. (caru) To love to excess. 
Trachas, s. m. (cas) Extreme hatred. 
Carsf trachas Lloegr. 
I love the extreme cnmity of England. H. ab O. Gwynedd. 


Trachasâad, s. m. (trachas) A hating extremely. 
Trachas&ân, v. a. (trachas) To hate extremely. 
Trachawdd, s. m. (cawdd) Excess of vexation, 
Trachefn, adv. (cefn) Behind the back ; again. 
Trachelfydd, a. (celfydd) Extremely skilful. 
Trachgefn, ade. (trach—cefn) Behind the back. 
Trachil, s. m. (cil) An extreme recess. 
Trachiliad, s.m. (trachil) A receding extremely. 
Trachiliaw, v. a. (trachil) To recede extremely. 
Trachoddi, v. a. (trachawdd) To vex extremely. 
Trachoddiad, s. m. (trachawdd) A vexing ex- 
tremely, 
Trachoddiant, s. m. (trachawdd) Extreme vexa- 
tion; extreme offence. 
Ttachraff, a. (craff) Of very keen hold; of ex- 
tremely keen perception. 
Trachraffiad, s. m. (trachraff) A taking a very 
keen hold ; extreme perception. 
Trachraffu, v. a. (trachraff ) To take very keen 
hold ; to perceive extremely. 
Trachrin, a. (on? Extremely brittle or fragile. 
Trachrinaw, v.a. (trachrin) To render extremely 
brittle; to become extremely brittle. 
'Trachryn, s. m. (cryn) Extreme shaking. 
Trachrynawl, a. (trachryn) Tending to shake ex- 
tremely. 
Trachryniad,s.m. (trachryn) A shaking extremely 
Trachrynu, v. a. (trachryn) To shake extremely. 
Trachu, a. (cu) Extremely fond or loving. 
Trachudd, s. m. (cudd) Extreme obscurity. 
Trachuddiad, s.m. (trachndd) A hiding to excess. 
Tracbuddiaw, v. a. (trachndd) To hide to excees. 
Trachuddiedig, a. (trachudd) Extremely hidden. 
'Trachuedd, s. m. (trachu) Over fondness. 
Trachul, a. (eul) Extremely narrow. 
Trachulaw, v. a. (trachul) To narrow extremely. 
Trachuledd, ¢. m, (trachul) Extreme narrowness. 
Trachur, s. y. (cur) Extreme beat or throb. 
Trachuraw, v. a. (trachur) To beat extremely. 
Trachwannawg, a. (trachwant) Extremely greedy 
Trachwant, s. m.—pl. t. au (chwant) Immoderate 
desire: lust; covetousuess; ambition. 


Tri gwrthgefnyddion daioni: balchder, llid, « thrachwant. 


The (hree contrasts of goodness: pride, wrath, and ambition. 
Catwg ab Gwynlliw Filer. 


Hawdd tangnefedd rhwng twyll a thrachwant. 
Jt. je etey to make pence between deceit aed cupidity. Adige. 


Taliesin. 
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Trachwant a brad a ddoynt 1 Ynys Prydsis tr ferch erru. 


Cupidity and treachery came to the |shad of Bris»; 
golden horee. 4 


Trachwanta, v. a. (trachwant) To lost extremely. 
Trachwantaidd, a. (trachwant) Tending to tes. 
Trachwantawl, a. trachwant) Extremely corti: 
Trachwantiad, s. m. (trachwant) A covtting a. 
tremely, a lusting extremely. 
Trachwantu, e. a. (trachwant) To lest extrend:. 
Ei olud { gyd, ar gais, a'i deula, 
A'i dy, drwy ch wants, a 
anh gen wy tetany nym 
Trachwantas, a. (trachwant) Extremely cercm. 
Tiawd pob trachwantus. 
Every cocefous ove îs poor. ln. 


Trachwantusaw, v. a. (trachwantus) To rm: 
extremely covetous: to become fall of aviés 
Trachwar, a. (chwar ) Extremely active or plays 
Trin trachwar, a conflict extremely actice. 
Trachwennych, r. (trachwant) To covet extrens 
Trachwennychiad, s. m. (trachwennych) A cr: 
ing extremely. 
Trachwennychu, v. a. (trachwennych) Toco 
extremely. | 
Trachwiliad, s. m. (chwiliad) A searching sac 
Trachwiliaw, ŷ. a. (chwiliaw) To search fo eyes. 
Trachwres, s. vs. (trach—gwres) Extreme bni 
ambition. — 
Prenial yw i bawb ei drechwres 
** Tbe path of glery leads but to the grave." 


Pammed yw y perfedd, neb ni cyfanaseld, 
Rhag maiut trachwres haal.—— 


The fifth fs the middie, which nobody defh inhaìB, ten” - 
the exfreme heol of the sun. io 
Trachwsg, s. m. (cwsg) Excess of sleep. 
Trachwydd, s. m. (cwydd) Extreme fall. 
Trachwyddaw, v. «. (trachwydd) To fall greth. 
Trachwyddawl, a. (trachwydd) Tendiag t 2 


Tbes. 


extremely. 
Trachwyddedig, a. (trachwydd) Extremels far 
Trachwyddiad, s. m. (trachwydd) A falling: 
tremely. 


Trachwyl, s. f. (chwy)) An extreme coarse. 
Trachwylaw, v. a. (trachwyl) To mate 2c 
treme course or revolution. 
Trachwyliad, s. m. (trachwyl) A making :$(r 
T treme course. ) fa 
rachwymp, 8. m. (cwymp) An extreme Ie. 
Trachŵymnpaw, t.a. (trachwymp)To fall grew 
Trachwympawl, a. (trachwymp) Teoding 9 
extremely. 
Trachwympiad, s (trachwymp) A falling erett'. 
Trachwyn, s. f. (cwyn) Extreme compisint 
Trachwynaw, ec. a. (trachwyn) To complea tT 
tremely. . 8 
Trachwymawl, a. (trachwyn) Extremety pit" 
Trachwyniad, s. m. (trachwyn) A cospwr€ 
extremely ; an over complaining. 
Trachwys, s. m. (chwys) Excessive sweat 
Trachwysawl, a. (trachwys) Tending t mi 
excessively. ; 
Trachwysiad, s. m. (trachwys) A sweatin: oad 
Trachwysu, v. a. (trachwys) To sweat extreo": 
Trachwyth, s. m. (chwyth) An extreme bist 
Trachwythawl, a, (trachwyth) Greatly bor 
Trachwythiad, s. (trachwyth) A blowing grt" 
Trachwythu, c. a. (trachwyth) To blow os. 
'Trachyflawn, a. (cyflawn) Over-compictt 
Trachyflawnder, s. m. (trachyfiawn) 0vr«*? 
pletion ; the state of being ever-fell. 
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Trachyawaedig, «. (trachyflawn) Over-com- 
pleted, preterplapertect. 
rachyâawnedd, s. m. (trachyfawn) Over-com- 
pleteness. 

Trachyfawai, 9. «. (trachyflawn) To render over- 
complete, 

Trachyflawniad, 2. m. (trachyflawn) A rendering 
over-complete. 

Trachyfoeth, s, m. (cyfoeth) Exoess of means. 


Nef dref drachyfoeth. 
Heaven a seat of extrema enjoyment. Dr. 8. Cent. 


Trachyfoethawg, a. (trachyfoeth) Having excess 
of means; extremely rich. 

Trachyfoethi, o. «. (trechyfoeth) To endow with 
excess of means, 

Trachyfoethiad, s. m. (trachyfoeth) An endowing 
with exoess of means.. 

Trachyfoethogi, o. a. (trachyfoethawg) To enrich 
extremely. 

Trachyfoethogiad, s. m. (trachyfoethawg) An en- 
riching exteemely. 

Trachyfrif, s. w. (cyfrif) An over-reckoping. 

Trachyfrifaw, ev. a. (trachyfrif ) To over-reckon. 

Trachyfrifawl, a. (trachyfrif) Supernumerary. 

Trachyfrifiad, s. m. (trachyfrif sf A making an 

reg reckoning. yfrwys) Extremel 
rachyfrwys, a. (cyfrwys) Ext y conning. 

Trachyfrwysaw, ©. a. (trachyfrwys) To render 
extremely cunning ; to be very cunning. 

Trachyfrwysdra, 8. m. (tracbyfrwys) Extreme 
canningness. 

Trachyffraw, 2. ws. (cyffraw) Extreme agitation. 

Trachyffrôad, s. sm. (trachyffraw) A causing ex- 
treme agitation. 

Trachyffroi, v.a. ( trachyffraw) To agitate greatly. 

Trachymhwys, «. (cymhwys) Extremely connect- 
ed; very befitting. 

Trachymhwysaw, v. a. (trachymhwys) To render 
extremely connected. 

Trachymhwysdra, s. m. (trachymhwys) Extreme 
connectedness or fitness. 

Trachymhwystad, s. m. (trachymhwys) A render- 
ing extremely connected or fit. 

Trachymmen, a.‘(cymmen) Extremely fluent of 
speech. 

Trachymmendawd, s. m. (trachymmen) Extreme 
fluency of speech. 

hymmeniad, s. m.(trachymmen) A discours- 

ing extremely eloquent. 

Trachymmenn, v. a. (trachymmen) To use ex- 
treme fluency of speech. 

Trachymysg, a. (cymysg) Over-mixed. 

Trachymysgawl, «. (trachymysg) Tending to mix 
extremely. 

Trach ymysgedd, ¢..=. (trachymysg) The state of 
being extremely mixed. _ 

Trchymysgiad, s. m. (trachymysg) A mixing ex- 
remely, 

Frachyndyn, «. (cyndyn) Extremely stabborn. 

Trachvadeuawlce. (trachyndyn) Tending to be 
extremely obdarate. 

Trachyndyniad, s. m. (trachyndyn) A being ex- 
tremely obstivate. 

i'rachyndyna, v. a. (trachyndyn) To act extreme- 
ly stubborn, or obstinately. 

Trachynhen, 4. f. (cynhen) Extreme contention. 

i'rachynhenawl, a. (trachynben) Extremely con- 
tentions, or quarrelsome. 

Trachynheniad, s. m. (trachynhen) A contending 
or marrelling extremely. 

oL. I. 
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Trachynhenu, v. «. (trachynhep) Te contend ex- 
tremely ; to be very quarrelsome. 

Sracbynhwrf, 4. 2. (cynhwrf ) Extreme agitation, 
bustle, or tumult, 

Trachynhyrfawl, a. (trachynhwrf) Extremely 
agitating, very tumultuous. 

Trachyohyrfiad,e.m. (trachynhwrf) A causing 
extreme agitation. 

Trachynhyrfu, v. 4. (trachynhwrf) To agitate ex- 
tremely, to ruffle extremely. 

'Trachynnil, a. (cynnil) Extremely exact. 

Trachynollaw, v. a. (trachynnil) To act with ex- 
treme exactness ; to be extremely sparing. 

Trachynnildeb, s. m. (trachyunil) Extreme ex- 
actness; extreme sparingness. 
Trachynnyg, 8. m. (cynnyg) An extreme at- 
tempt. v.a. To make an extreme attempt. 
Trachypnygiad, s. m. (trachynnyg) A making an 
extreme attempt. 

Trachynnygiaw, v.a. (trachynnyg) To make an 
extreme attempt. 

'Trachywed, s. m. (cywed) An extreme uniformi- 
ty or copgeniality. u. Very uniform. 


Grawynion hlon trachywed eiddun 

Trac ynt ben o draed, , 
Pale cherks mangled hl; dal to them, they f. - 
cendvels bead and feet aw A aha , mly dg 


Tracbywedd,s.m. (cywedd) Extreme cepformity. 
«. Extremely conformable. 
Llew Cemais llym drais drychywedd. 


The tion of Cemais of severe sway extremely habitual. 
Ligged Gwr. 


Traehyweddiad, s.m. (trachywedd) A conforming 
extremely; a becoming extremely adapted. 
Trachyweddu, v. a. (trachywedd) To conform ex- 

tremely; to be extremely adapted. 
Edrywaat trachwant trachywedd an cnawd. 
The trace of ambition pervades exiremely oer carne) nature. 
Gr. ab. Gwrgeneu, 
Trachywir, a. (cywir) Extremely exact or just. 
Trachywiraw, v. a. (trachywir) To render ex- 
tremely exact; to be very exact. © > — 
Trachywirdeb, s. m. (trachywir) Extreme ex- 
actness; extreme justness. 
Trachywiriad, s. m. (trachywir) A rendering ex- 
tremely exact; a becoming extremely just. 
Trachywrain, a. (cywrain) Extremely accurate; 
extremely ingenious. 
Trachywreindeb, s. m. (trachywrain) Extreme 
accuracy ; extreme ingenuity. 
Trachywreiniad, s.m. (trachywrain) A rendering 
extremely accurate. 
Trachywreiniaw, v. a. (trachywrain) To render 
extremely accurate. 
Trad, s. m. (tra—ad) That runs or spreads pot. 
Trada, a. (da) Extremely good, very good. 
Tradaionus, q. (daionns) Rxtremely good. 
Tradedwydd, a. (dedwydd) Extremely happy. 
Tradedwyddwch, s. m. (tradedwydd) Extreme 
bappiness. 
Tradestl, a. (destl) Extremely smart. 
Tradestledd, s. a. (tradestl) Extreme smartness. 
Tradestliad, s. m. (tradestl) A trimming ex- 
tremely. 
'Tradestlu, v.a. (tradestl) To smarten extremely. 
Tradestlus, a. (tradestl) Apt to be over-smart. 
Tradewr, a. (dewr) Over-brave; foolhardy. 
Tradewredd, s. wm. (tradewr) Foolhardiness, 
Tradichell, s./. —pl. t. ion (dichell) Extreme craft. 
Tradichellgar, a. (tradichell) Extremely crafty. 
4: 
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'Tradichelliad, s. m. (tradichell) A making use of 
extreme craft. 
'Tradichellu,v. a. (tradichell) To use extreme craft 
Tradichlyn, a. (dichlyn) Extremely assiduous. 
Tradichlyniad, 4. m. (tradichlyn) A using extreme 
assidauity. 
Tradichlynu, v. a. (tradichlyn) To use extreme 
assiduity ; to be extremely assiduous, 
Tradiflas, a. (diflas) Extremely insipid. 
Tradiflasdawd, s.m.(tradiflas) Extreme insipidity. 
Tradiflasiad, s. m. (tradiflas) A disgusting ex- 
tremely; a becoming very insipid. 
Tradiflasu, v. a. (tradiflas) To disgnst extremely, 
Tradifrif, a. (difrif ) Extremely serious. 
Tradifrifaw, v.a. (tradifrit)To act very seriously; 
to be extremely serious. 
Tradifrifawl, a. (tradifrif N Extremely serious. 
Tradifrifiad, s. m. (tradifrif) A nsing extreme 
serionsness; a being very serious. 
Tradifrifwch, s. m. (tradifrif) Extreme seriousness 
Tradigawn, a. (digawn) Over-sufficient. 
Tradigonawl, a. (tradigawn) Over-sufficing. 
Tradigonedd, s.m. (tradigawn) Over-safficiency. 
Tradigoni, v. a. (tradigawn) To over-suffice. 
Tradigrif, a, (digrif) Extremely diverting. 
Tradigrifaw, v. a. (tradigrif ) To divert extremely. 
Tradigrifwch, s.m. (tradigrif ) Extreme pleasantry 
Tradilyn, v. a. (dilyn) To follow to excess. 
Tradilyniad, s. m. (tradilyn) A following to excess. 
Tradillyn, a. (dillyn) Extremely smart. 
Tradillyniad, s. m. (tradillyn) A rendering ex- 
tremely smart; a becoming very smart. 
Tradillynu, v. a. (tradillyn) To render extremely 
smart; to become very smart. 
Tradirgel, a. (dirgel) Extremely secret. 
Tradirgeliad, s. m. (tradirgel) A rendering ex- 
tremely secret ; a becoming very secret. 
Tradirgelu, v. a. (tradirgel) To render extremely 
secret ; to become very secret. 
Tradiwyd, a. (diwyd) Extremely industrious. 
Tradiwydiad, s. m. (tradiwyd) A using extreme 
industry ; a being very industrious. 
Tradiwydiaw, v. a. (tradiwyd) To act with ex- 
treme industry; to be extremely assiduous. 
Tradrwg, a. (drwg) Extremely bad or naughty. 
Tradrygioni, s. m. (drygioni) Extreme badness. 
Tradrygionus, a. (tradrygioni) Very iniquitous. 
Tradwy, s. m. (tra—dwy) The third day to come, 
Tradwy, adv. (tra—dwy) Three days hence. 
Tradwys, a. (dwys) Very dense ; very constant. 
Tradwysaw, v. a. (tradwys) To render extremely 
dense; to become extremely dense. 
Tradwysiad, s. m. (tradwys) A rendering ex- 
tremely dense; a becoming extremely dense. 
'Tradyfal, a. (dyfal) Extremely persevering. 
Tradyfaliad, s.m. (tradyfal) A persevering ex- 
tremely. 
Tradyfalu, v. a. (tradyfal) To persevere greatly. 
Tradynawl, a. (dynnwl) Superhuman. 
Tradynoldeb, s. m. (tradynawl) A superhuman 
state. 
Tradynoli, v.a. (tradynawl) To render super- 
human; to become superhuman. 
Tradysgedig, a. (dvsgedig) Extremely learned. 
Tradd, s. m.—pl. t. au (tra—add) Extreme mo- 
tion. Eidion ac y fradd arno, a beast that has 
the scouring. 
Traddawd, s. m. (dawd) A delivery over. 
Traddiad, s. m. (tradd) A moving violently. 
Traddodawl, a. (traddawd) Tending to deliver 
over ; surrendering. 
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'Traddodedig, a. (traddawd) Delivered over, nr- 
rendered; delivered as a tradition, 
Traddodi, v. a. (traddawd) To deliver over; to 
surrender, to give up; to deliver as a tradition. 
Traddodiad, s. m.—pl. f. au (traddawl) A deb- 
vering over ; a surrendering ; a tradition. 
Traddodiadawl, a. (traddodiad ) Traditionary. 
Traddodiadu, v. a. (traddodiad) To deliver over: 
to deliver by tradition. 
Traddodiedydd, s. m.—pl. £. ion (traddodiad) â 
traditionist. 
Traddodwr, s. m.—pl. traddodwyr (traddawl— 
gwr) One who delivers over. 
Traddodydd, s. m.—pl. f. ion (traddawd) Or 
who delivers over, one who surrenden. 
Tradda, v. a. (tradd) To produce violent motion. 
Traddygawl, a. (dygawl) Tending to transfer. 
Traddygiad, s. m. (dygiad) A transferring. 
Traddygyd, v. a. (dygyd) To carry over; to ar. 
ry, or to lead, from one place to asother. 
Traed, s. pl. aggr. (tra ) That whereby tru 
sition is effected ; feet. It is used asa pleni 
for Troed, a foot, instead of the regular pl 
Troedau. 
I galon wan da traed bean. 
For a weak heart nímbìe feet are good. 


Traegwan, a. (egwan) Extremely feeble. 
Traeiddil, a. (eiddil) Extremely slender. 
Traeiddilaw, v. a. (trâeiddil) To make very sk’: 
der; to become extremely slender. 
Traeiddiliad, s. m. (traeiddil) A making extren- 
ly slender; a becoming extremely slender. 
Traeiddilwch, s.(traeiddil) Extreme slender 
Traerchyll, a. (erchyll) Extremely horrible. 
Trâerchylldawd, s. (trâerchyll) Extreme hort. 
Trâerchylliad, s. wm. (trâerchyll) A rendering tr 
tremely horrible; a becoming very horrií. 
Traerchyllu, e. a. (trïâerchyll) To render tr 
tremely horrid ; to become very horri 
Traesgud, a. (esgud) Extremely nimble. 


Adsgv 


Trâesgudaw, v.a. (trâesgud) To render extre?t | 


ly nimble; to become very nimble. 
Traesgudrwydd, s. (trâesgud) Over nimblenm. 
Traeth, s. m.—pl. treuthydd (tra—eth) 4s «- 
tremity, or outside; that is clear, or opes.! 
tract; the margin, shore, or sandy beac â 
the sea, or the sand between high and low "+ 
ter marks. 


Pwybynag a bicuffo dir yn nglan traeth, efo hiefydd gŵn 9 
tir o'r traeth ; â gwoaed go arao os myn. 


Whosoever owns land on the margia of & sircnd, be dab P 
as much iu breadth as the laad of the sfreed ; and br cm wa ! 
wear upon ft if he will. Wed Us 


Traethad, s. m. (traeth) A spreading oat; afore: 
ing a tract; a treating; a declaring, or ettent:. 

Traethadar, $. m.—pl. t. ion (traethad) Ont tb: 
treats or declares, 


Pan brofer trecthawd traethadurios 
Nid colledig fy nghyfeilliou. 








When the trealise of those who treat okillely » we 


panions will not be losers. ¢. 


Traethadwy, a. (traethad) Utterable, effable. 
Traethator, ger. (traethad) In reciting. 
Traethawd, s. m.—pl. traethodau (traeth) A be 
. course, a-treatise, a tract. 


Rhwych wych wenwnwd, 
Rheg deg dracthawd a dracthitor. 


Sl, 
The splendid ecope of fair evlogy, be the mm 4 rane 
course that is discoursed. , Seccyis Fry ft * 


Traethawdl, s. f.—pl. traethodlau(traeth at 
A recitative ode; also called treethedys. 
Traethawl, a. traeth) Tending to open, expres" 
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Traethawr,s. wm. (traeth) That utters or expresses. 

T'raethawyr, s. m. (traeth—awyr) Sand sky, of 
clouds when they are much broken. 

Fraethedig, a. (traethad) Being spread out; 
being uttered, treated, or exp . 

i'raetheg, s. /. Greeth) Science of declamation, 

lraethell, s.f. dîm.—pl. ¢.i (traeth) A sandbank. 

Fraethellfor, s. wm. (traethell—mor) A sea that 
breaks over a sandbank. 

'raethelliad, s. m. (traethell) A forming a sand- 


ok. 
Traethella, v. «. (traethell) To form a sandbank. 
i'raethen, s. f. dim.—pl. ¢. i (traeth) A sand-drift. 
"raethiad, s. m. (traeth) A treating ; a diction. 
Traethitor, sup. (traeth) To be reciting; to be 
Y EI a. yaa (nett 
'raethodydd, s. m. tf. ion (traetha One 
who makes a treatise. ( 
'raethodyn, s. m. dim. (traethawd) A recitative 
verse, a sort of free versification. 


ar yr an s fyner o'r pum 


'Traethodyn, draethawd], a waeir 
groiofn, nea y gybydedd hwyaf, yn gypleu unawd 


A vecitative ode, is that 
be desired o ae Fre faclamenta metro oie oer meric, 
'raethoriaeth, s. m. (traethawr) Declamation. 
'raethu, v. a. (traeth) To utter, to relate, to re- 
hearse, to discourse; to treat. 
Nid rhaid tafawd { draethu serch. 

A tongue îs uot necessary for deciaring love. Adage. 
'Tenefan a dresthws y deyrnes trwy heddwch a thangnefedd. 
Tenertn treated the Kingdom throes Pesliter o Ryduean A 

'raethwr, s. m.—pl. traethwyr (traeth—gwr) 
One who atters, or relates, a discourser. 
raethydd, s. m.—pl. t. ion (traeth) A treater. 
raf, s. w. (tra) A strain, a stir; a scour. 
rafael, s. f.—pl. trafaelion (tra—mael) Extreme 
effort; trouble, travail. 
Trafeel a cher, gyda dotor, gwedi daliad 
Tree sree er yras ced 
Trouble and s@iction, with pain, after rehension, heavily 
thou didst receive, opposing all thou didst redeem os, from the 
creciíying tree. Casnodyn, 
rafaeliad, s. m. (trafael) A travailing. 
rafaelu, o. a. (trafael) To travail, to toil. 
rafaelus, a. (trafael) Harassing, travailing. 
rafaes, s. m.—pl. t. oedd (traf) A stir, or bustle. 
© Trafaes ac amryson,’ Bustle and contention. 
rafawd, s. f.—pl. trafodau (traf) A stirring, a 
turning about; a bustle; an intermeddling ; 
laboar, pains, trouble. 
Po mwyaf y drafawd mwyaf fydd y gorfod, 
The more the pains mey be the more will be the meceesity 
age. 
O drafedion yr ystyr y tardd y deall; 
U drafodion y deali y tardd v ineddwl), 


From the im 


* of the sence proceeus the understandiag ; 
Sraam Ue im, 


uf the unJerstanding proceeds the thoug ht. 


Nead dyfod trafod trafa alitadedd hir, 
mor dros dir enwir anwedd! 


Does there net cxiol the affliction of a course of tedious ba- 
nisbment, the sen completely over a sinful Jan! 
G. ab M. ab Dafydd. 


rafel, s. m.—pl. ê. au (traf) That stirs, or 
works; a press; a hatchel. 

rafiwnc, s.m.—pl. traflyncau (traf—llwnc) A 
greedy swallow, a guzzle. 

raflwng, s. m. (traf—llwng) A guzzle. 

rafly ncawl, a. (traflwnc) A guzzling. 
raflynciad, s. m. (traflwnc) A guzzling. 
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Traflyneu, v. «. (trafwnc) To swallow greedily. 





Traflyncwr, s. m. (trafiwnc) A 
Trafn, s. m.—pl. t. au (traf) 





Trafniad, s. m.—pl. ¢. an (trafn 


Trafnidaeth, s. m. 
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Ni chels | fawr o arcs, aed dyma 8 yn ngolwg allawr fawr ar. 
awydas, lle gwelwn y m dychryuadwy yn trafynce cig a& 
gw8ed dynion, a mil o fan augeeod o bob twll yn ei borthi. 


t obtained oely a sbort st&y, bet hers I was in sight of a large 
dreadfel altar, where | ed the terrible king devewring the 
flesh and blood ef men, with a thoesaud ynn deaths from every 
corser supplying him. Bile Wyn, B. Cwsg. 


eedy swallower. 
ut causes a stir, 
turn, or motion; astir; a bastle; a course; a 
turn; an impulse. Carw mawr-drefa, the 
greatly moving stag; dyfeis-drefn, the inven- 
tion-moving. 


Trafa gwaew ewiìafa gwyarlìyd. 
The course of a. golêeo-biaded spear rd Dw 
brawd Cystenyn Fendigaid, 
Lle mae da arain y drin. 


Where is deposited the bead of the brother of Constantine the 
Biessed, the blade of the course of conflict. &. Gech Eryvi. 


Cartrefaf, trefnaf trefnau geleent, 
Trwy foli fy Rhi tra fwyf innac. 
Swill ix mw home, | will prepare for the paths of 
adoring my Lord whilet I exist. G. Ys pete” 


Arglediad trefnsd trafe broydd gwynfyd, 
a o ty Bart nts alch greeid, 
A'u llawen &wdar, a'n lianiedydd 
The upbolder of the system of the course of the regions of bap- 
nese, will turn re from a falliag state to dru eternity. Oer 
eri and cur farmer! , Owe ae cd Dafydd. 


Trafnawl, a. (trafn) Raogiog ; revolving; chang- 


ing, mutable. 


Trafnedig, a. (trafn) Ranged; being made to 


turn, revolve, or change. A h 
ranging, & 


making a turn, a revolving; a changing. 


Trafnid, 4. sm. (trafn) A range, a turn; a change; 


exchange; commerce. 

(trafnid) Intercourse, com- 
merse, exchange; business. Pe drafnidacth 
sy ganddo? in what line of business is he ? 


Trafnidiad, s. =. (trafnid) A carrying on inter- 


course, or commerce ; a bartering. 


Trafnidiaw, v. «. (trafnid) To carry on inter- 


course, or commerce; to exchange, to barter. 
ado a dayly a verthes ase dramau, wy gdur ores tare yn 
Nl man ghoul desire oy sell an os ost of joint ple blag 
it, until be cou ates the joint ploegbieg. v welsh Laws ‘ 
Trafnidiawg, a. (trafnid) Having intercourse, 
commerce, or exchange. 
Trafnidiawl, a. (trafnid) Commercial. 
Trefnidiwr, s. m.—pl. trafnidiwyr (trafnid—gwr) 
One who has intercourse; a trafficker. 
Trafnidydd, s. m.—pl. ¢. ion (trafnid) Trafficker. 
'Trafnig, a. (trafn) Of aptitude to rauge, or to 
revolve; mutable, declinable. 
Tri o enwae nid irafnig. 
Three of names not declineble, Llawdden. 


'Trafnoldeb, s. m. (trafnawl) A state of rangin 
or revolving ; motableness. 
Trafnu, v. «. (trafn) To range; to revolve; to 


mutate. 
Trafnus, a. (trafn) Ranging ; revolving. 
Trafnusaw, v. «. (trafnus) To render ranging, or 
revolving ; to become mutable. 
Trafnusdeb, s. w. (trafnas) A state of ranging, 
or revolving; mutableness. 
Trafnasder, 8. m. (wafaus) Mutableness. 
Trafnosdra, s. m. (trafaus) Mutability. 
Trafnusrwydd, s. m. (trafnus) A state of rangin 
or revolving; mu iencse. 
4A2 
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Trefferthasrwydd, s. m. (trafferth) Tua 
Traffertliwr, s. m.—pl. trafferthwyr (traferh— 
T evr ) A ay tral) a sites. 

ad,s.m4t making a stir; 2 spreading 
Traffu, v. a. (traff) To make a stir; te 
Traffull, s. sm. (ffull) Extreme bastie, ar 
Traffalliad, s. m. (traffall) A basting greatly. 
Traffulliaw, v. a. (traffull) To bustle pr ai 

. & 


'Trafnwr, s. m.—pl. trafnwyr (teafa—gwr) A 
5 r, one who revolves. 
Trafodadwy, a. (trafawd) Capable of stirring. 
Trafodacth, s. m. (trafawd) The act of stirring ; 
a bustle; an intermeddiing 
Trafodawl, a. (trafawd) Stirring ; bustling. 
Trafodi, v. a. (trafawd) To stir, to turn about; to 
bustle ; to strive ; to intermeddle. 
Bran y gant chwedi gin wawr, 


Wrth a'i holai'u ei hattawr ; 
Doeth ni threfyd nyw ymdawr. 
A crow did sing her adage with the dawn, to such as questioned 
bêr on her outset; the wise who duth not fake pains doth not re- 
gard himecif. Catwg ab Gwyniliso. 









Traffun, s. f. (ffun) Extreme panting 
extreme panting. 
Traffunaw, v. a. (traffun) To pant extremely. 
Traffunind, s. m. (traffua) A panting extremely. 
Traffwyr, s. m. (fwyr) Extreme impale, or gut 
an extreme drive; an extreme asssalt. 
Drudlwyr ef draffwyr tar drafas tarch 
O'i drafferth rhag Fortean. 


ARogetber budd ble mes! wisieas anioul! on dans that 
exertion before Mortan. 
pasos 'rom Cynddelw ì 0. Cyfdiany. 


Traffwyraw, v. a. (traffwyr) To impel greatly. 
Traffwyriad, s. m. (traffwyr) A greatly driviee, 
Traffysg, s. m. (ffysg) Extreme hurry or hast. 
Traffy sgiad, s. m. (traffysg) A hurrying gresty. 
T sgiaw, v. a. (traffysg ) To hurry greatly. 
Tra sgiawl, a. (traffysg) Extremely bustling 
Trag, ade. (tra) Beyond ; beside; at; aside. 
Tragalar, s. m. (galar) Extreme grief. 
Tragalariad, s. m. (tragalar) A grieving greatir. 
Tragalaru, v. a. (tragalar) To grieve extreme). 
Tragalarus, a. (Wwagaiar) Very grievous. 
Tragall, s. m. (gall) Extreme power or might 
Tragalla, e. ns. (tragall) To be extremely able. 
Tragalluawg, a. (tragaila) Having over-power. 
'Tragalluedd, s. m. (tragalia) Extreme power. 
Tragarw, a. (garw) Extremely rongh or hans. 
Tragerwin, a. (tragarw) Extremely barch. 
'Tragerwinaw, v. a. (tragerwin) To render & 
tremely harsh; to become extremely rosgh 
Tragerwindeb, s. (tragerwin) Over harshses. 
Traglew, a. (glew) Extremely clever. 
Traglewder, s. m. (traglew) Extreme clevess 
extreme bravery. 
Tragloes, 4. f. Tame An extreme pang. 


Gwyr a aeth Gattreeth gan wawr ; 
Tralodynt yn bedd yn eofínawr. 


Men went the Cattraeth with the dawn; /Aey would strire in 
peace with audacity. Aneurin. 

'Trafodiad, s. m. (trafawd) A stirring, a turning 
about; a bustling ; a striving ; an intermeddling 

Trafodiaeth, s. m. (trafawd) The act of stirring ; 
a bastling; an intermeddiing; a transaction. 
Trafodiacth y byd hyn, the transaction of this 
world. Sil. 

Trafodus, a. (trafawd) Apt to stir; bestling. 

Trafodusaw, v. a. (trafodus) To render bustling 
or striving ; to become bustling. 

Trafodusedd, s. m. (trafodus) A stirring state. 

Trafudusrwydd, s. m. (trafodus) A stirring state, 
tumuituousness. 

Trafodwr, s. m.—pl. trafodwyr (trafawd—gwr) 
One who stirs; a bustler; a striver; an inter- 

. meddier. 

Trafodydd, s. m.—pl. t. ion (trafawd) A stirrer ; 
a bustier; an intermeddler. 

Trafoliad, s. m. (boliad) A gormandizing. 

Trafotiaw, v. a. (boliaw) To gorge the belly. 

Trafoliwr, s. m.—pl. trafoliwyr (trafoliaw—gwr) 
A gorger, a gormandizer. 

Trafa,e.(traf)To stir, to agitate; to scour, to purge. 

Trafas, a. (traf) Apt to stir, or to agitate. 

Trefusaw, v. a. (trafus) To produce a stirring. 

Trafusder, s. m. (trafus) A stirring state, 

Trafusedd, s. m. (trafus) A commotion. 

'Trafasrwydd, se. m. (trafus) An agitated state. 

'Traff, s. m. (tra) A spread ; a scatter. 

Traffaeth, a. (ffaeth) Over-mellow. 

'Traffaethiad, s. m. (traffaeth) A rendering over- 
mellow ; a becoming extremely mellow or rich. 

Traffaethn, vr. a. (traffaeth) To render over-mel- 
low ; to become over-mellow. 

Traffaith, s, m.—pl. traffeithiau (paith) A plot. 

'Traffeithus, a. (traffaith) Plotting. Dynion tra- 
ffeithus, plotting men. 

Trafferth, s. m.—pl. f. ion (traff—erth) Busi- 
ness, painstaking, toil, trouble; a great to do. 
Mae arno lawer o drafferth amdani, he is in great 
taking about her. 

Trafferth ych hyd echwydd. 
The toil of the ox till the afternoon. Adage. 


Trafferthawg, a. (trafferth) Full of bustle. 
'Trafferth aw), a. (trafferth) Bustling, toiling. 
Trafferthedig, a. (trafferth) Being busied. 
Trafferthiad, s. m. (trafferth) A toiling. 
Trafferthiant, s. m. (trafferth) Busy toiling. 
Trafferthu, v. a. (trafferth) To bustle, to be busy; 
to be busily employed ; to be toiling. 
Trafferthus, a. (trafferth) Bustling, fall of busi- 
ness; toiling, laborious ; troublous. 
Trafferthusaw, v. a. (trafferthus) To render toil- 
ing ; to become toiling or laborious. 
Trafferthusdra, s. m. (trafferthus) Laboriousness. 


Tragloesawl, a. (tragloes) Extremely peinfal. 
Tragloesi, v. 0. tracloce) To pain extreney. 
Tragloesiad, s. (tragloes) A paining extremely. 
Tragloew, a. (gloew) Extremely clear. 
'Tragloewder, s. m. (tragloew) Extreme cleerset 
Tragloewi, v. a. (tragloew) To render estresdi 
clear, pellucid, or transparent. 
Tragoes, s. f. (trag—oes) An after age. & 
Beyond age, after age. 
| Wenddydd y dywedaf; 
Oes tragoes nal: 
Wedi Cadwaladr, Cyodal. ” 
iw ; e | wel we 
ule Sang tn Momento or ed Tar 
Tragoesawl, a. (tragoes) Relating to after am 
Tragoesi, v. a. (tragoes) To er of an aîd 
age; to become of an after age. 
Tragoesiad, s. m. (tragoes) A rendering ds 
after age; a becoming of an after age. | 
Tragofal, s. m.—pl. ¢. on (gofal) Extreme ar 
Tragofaliad, s. m. (tragofal) A takiog at 
care; a being very anxioos. 
Tragofalu, e. a. (tragofal) To take estrem O'r 
to be very careful. 
Tragofalus, a. (tragofal) Extremely carefel 
Tragolan, a. (golan) Extremely leminoss- w 
Tragoleuad, s. m. (tragolau) â greatly eoigh 
ing, a becoming extremely enlightened. dt 
'Tragolenaw, v. a. (tragolan) To illeme gran 
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Trageled, 4. m, (golad) Extreme wealth. 
Tragoladaw, ©. 6. (onpolad) Te render extreme- 
ly wealthy. 
Tragor, 2. a eos) aperatundance, euperduity. 
Tragorawl, a. (tragor) Excessive ; transcendental 
Tragori, v.e. (tragor) To reader transcendental ; $ 


r U (eae) A rn â 
vagoriad e tragor transcea e 
Tragoriaeth, sm. melin ‘Franecend des 


ency. 
Tragoriant, a. m. (tragor) Transcendency. 
Trsgoroldeb, a. m. toe dir Superexcellenos. 
Tragorolder, s. ws. (tragoraw!) Saperexceìlenoe. 
Tragoroldra, o. 2n. tregorawl) Gaperexcelience. 
Tragoroledd, s. sm. (tragorawl) Superexzeeilence. 
Trageroli, 9, «. (tragorawl) Te render ssperex- 
Tfsgoroliad, rm. (rag. 1) A di 
ragoroliad, s. m. (tragoraw transoending. 
Tragorolrwydd, ô. m. (tragorawl) Superescel- 
lentness ; pre-eminence. 
Tng ryu Cae tremely opprossive 
Tragorthrymawl, a. (tragorthrwm) Tending to 
be extremely oppressive. 
Tragorthrymder, s. m, (tragorthrwm) Extreme 
oppression, 
Tragorthr miad, s. m. (tragorthrwm) A greatly 
oppressing, a tyrannising greatly, 
Tragorthrymu, v. «. (tragorthrwm) To oppress 
extremely. 
Tragoruch, s. (goruch) Most supreme. 
Tragoruchder, s. m. (tragoruch )Saperexcellence, 
supereminen extreme altitade. 
Tragoruchel, a . (Ggoraeh) Extremely elevated. 


Tregwael, a. (gwael) Extremel 
Tragwaelder, & m Crafu Yg Free frailty. 


Tasmaelu, v. a. Ctragwnsl) o render extremely 
frail; to become ce trennsly frail. 
Tragwail s.m. (gwall) Extreme failing. 
Tragwallder, 8. m. (tragwall) Extreme fallacy. 
T'ragwalledd, a. m. (tragwall) Extreme fallacy. 
Tragwailu, o. a. (tragwall) Te fail extremely. 
Tragwaìlus, e. (tr all) Extremely Í fallible. 
i'ragwan, a. (gwân yne 
nagwander, s. ema weakness, 
rragwaniad, & 'm. Cntgwao) A weakening ex- 
tremely. 
agwana, v. a. (tragwau) To weaken greatly. 
iragwarth, s. m. (gwarth) Extreme disgrace. 
'rsgwarthiad, s.', (tragwarth) A disgracing ex- 
tremely 
'agwarthu, v. a. (tragwarth) To disgtace ex- 
tremely 
us, «. (tragwarth) Very disgracefal. 
rag welw, a. (gwelw) Extremely pal pal 
'ragwelwad, s. m. (tragwelw) A turning pale. 
'ragwelwedd, s. m.(tragwelw ™) Extreme paleness 
'ragwelwi, e. a. (tragwelw) To turn very pale, 
ragwerth, s. ws. (gwerth) Over-value. 
ragwerthiad, 2. m.(tragwerth) An over-valuing; 
an over selling, th) T. t. 
ragwe o. a. (tragwer O over-se 
ragwiw, a Gwin) Most excellent, most worthy 
ragwiwdeb, s. (tragwiw) Extreme worthiness. 
ragwr, 8. m. gwr) A superior man. 
ragwrawl, a. (tragwr) Extremely masculine. 
ragwres, s. 9. (gwres) Extreme heat. 


Doni cysgru arno: sef a wnsi el vicielon ystfell castollu tarlamwu 
ya ci gylch ar ar beteldr gwaewawr rhag y (age 


Sleep came wpoohîm:; thereu 
ekreen with ehtetde around him En ote ts ona sgwn the 
extreme Acat. 


657 
:Tragwresawg, a. an) Extremely hosting 


TRA 


Tragwresawl”, a. (tragwres) 
Tragwresiad, s. m. (tragwres) A a) A henn ria, lng greatly 
Tragwresu, t. a. (tragwres) To heat greatly, 
Tragwth, s. m. (gwth) An extreme push. 
Tragwthiad, s.m. (tragwth)A pushing greatly. 
Tragwthiaw, v. a. (tragwth) To push extremely. 
Tragwydd, “. (gwydd) Being beyond presence or 


eternal. 
Tesgwyddawg, a. (tragwydd) Eternal, ever. 
Tragwyddawl, a ydd) Beiog beyond cog 
nizance, or knowle ; eternal 


'Tragwyddogder, s. m. tragwyddawg)Eternalness 
Pana, a arglwydd | nya caer! 
How long, Lord! wil) thy wrath endere to torwity! a dleton. 


Tragwyddoldeb, 8. m. (tragwydd) Eternity. 
ddawl) 'To eternige. 
Tragwyl, a. (gwyl) Extremely bashfnl. 
Tragwylaw, v. a. (tragwyl) To render extremely 
bashful ; to become very bas 
Tragwylder, s. m. (tragwy yEatremo bashfulness 
Trsgwyn, a. (gwŷn) E xtremely white, 
'Tragwyniad, 4. om, (tragwys) A whitening greatly 
Tragwynu, v. a. (tragwyn) To whiten extremely 
thd a. (gŵyr) Extremely oblique. 
ragŵyraw, t.a. (tragŵyr) To render extremely 
mola. to become extremely obligue. 
'Tragŵyredd, sm. (trag ŵyr) Extreme obliguity. 
Tragŵyriad, s. agwyr) A rendering ex- 
tremely oblique. ue. 
Tragyr, s.m. (gyr) Extreme impulse. 
Trsgyrawl, a. (tragyr) Extrémely impulsive. 
Tragyriad, s. m. (tra r) A driving extremely. 
Tragyru, v. a. ( (tragyry, drive extremely. 
Tragywydd, a. (cywydd) Being beyond cogni- 
tion ; eternal, WW adv, Eternally. 


Ofn wis jad ym feidriaun, î ì ych al, 
th w Wi od mr mynyc 
i'th wiedd, Jlyw buchedd, lle y bych dragywydd, 
Great as share to thy supplicant, 28 object having claim on hep- 
pines, of thy Kingdom commensurate with goed, fer incessant 


praise, in thy banquet, Lord of life, where thea art fo eter eteraily. 


T wyddaw, v. a. (tragywydd) To eternize. 
Tregywyddawg, «. (angynyddy OF eternal du- 


Pragywyddawl, a. (te d) Eternal, ever. 

Tragywyddogder,s.( tragywyd ) Eternainess, 
Tragywyddoldeb, 2. m. (tragywyddawi) Eternity 
Tragywyddolder, e. sm. (tragywyddawl) Eternity 


taf nal ef ddydd dd h 
Nested oyd 4 ef ddydd tragywyddolder, sef yw hyay 


a he the 
light tet day ho made the day of efernity, that is to ey hyawlebygu 


Tragywyddoledd, & m, (tragywyddawl) Eter- 


Tresyoyddoll, 9. a. (tragywyddawl) To cternal. 
ize; to eternize; to perpetaate. 
Gwerthu a thragywyddol! dir. 
To sell and to perpetuate nad. Welsh Lan, 
Tragywyddoliad, s. =. (tragywyddawi) Eterni^ 
zation, a making eternal (nig a perpetnating. 


Tragywyddoliaeth, $. m. wyddawl) Eter- 
nization. 


Nid tri ddawl, na ] 
bydd ynt, septic wi, gamyn, 9n. tresywyddau 5 eef yw 


They ore ree eterna ab, bat one sternal; that bws one 
undivisible ie wthe, eternity of the three. 
Llyfr Didryf Wanddewi Brefi. 


Tragywyddolrwydd, s. m. (tragywyddawl) Ever- 
lastingnesa, eternalness. 
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Traha, s. m. (tra—ha) Extreme exul tation; Trahyder, s. m. (hyder) Extreme coulden, 


hanghtiness, arrogance, presumption. 
Goand wedì train tranc hîr. 
After presumption a tasting perdition follows. 4dege. 


Gnawd o ben drythyl! drabs. 


From the mouth of the affluent preswmption is natural, 
adage. 


Tair traha gadarn cenedl y Cymmry y gelwir y tair cyforddwy, 
The three mighty presumptions of the nation of the Cymm 
the three universal expeditions were called. Trioedd. 

Gwae 2 goddwy Duw drwy syberwyd 
Traha a'isyrth yn mhoen yn mhell ddeincryd. 


Woe to him that offends God through pride, presumption shall 
cast him down Ín torment In the extreme game Ing of teeth. 
eilyr ab Gwaichmai. 


Trahâad, s. m. (traha) A rendering arrogant; a 
becoming arrogant, a presuming. 

Trahâawg, a. (traha) Arrogant, presuming. 
cn yn, Teg yd Ser! Bench, Pere, ma 


The three errogant ones of the lule of Britain; Sawy) Benuchel, 
Pasgen son of Urien, and Rhun soa of Einion. Trioedd. 


Trahâawl, a. (traha) Presumptuous. 

'Trahardd, a. hardd) Extremely handsome. 

Traharddiad, s.m. (trahardd) A rendering ex- 
tremely handsome; a becoming of extremely 
fine growth. 

Traharddu, v. a. (trahardd) To render extremely 
handsome; to become very comely. 

Trahâu, v.a. (traha) To render arrogant, to fill 
with presumption; to become arrogant. 

Trahâus, a. (traha) Arrogant, haughty. 

Trahausder, s. m. eta Haughtiness, 

Trahausdra, s. m. (trahâus) Arrogance. 

'Trahaosedd, s.m. (trahâus) Arrogance. 

Trahausfalch, a. (trahâus—balch). Arrogantly- 


proud. 

Trahawdd, a. (hawdd) Extremely easy. 

Trahawl, s./.—pl. traholion (hawl) An extreme 
claim. 

Trahelaeth, a. (helaeth) Extremely ample. 

Trahelaethiad, s. m. (trahelaeth) A rendering 
extremely ample. 

Trahelaethu, v. a. (trahelaeth) To render ex- 
tremely ample; to become very extended. 

Traheini, a. (heini) Extremely briek or lively. 

Trahen, a. (hen) Extremely old or aged. 

Trahenu, v. a. (trahen) To grow extremely old. 

Trahir, a. (hir) Extremely long ; very tedious. 

Trahiriad, s. m. (trahir) A lengthening greatly. 

Trahiriaw, v. a. (trahir) To lengthen extremely. 

Trahoen, s. f. (hoen) Extreme vivacity. 

Trahoff, a. (hoff) Most lovely; very engaging. 

'T rahoffi, v. a. (trahoff) To like extremely. 

Trahoffiad, s. m. (trahoff) A liking extremely. 

Traholi, v. a. (trahawl) To make an over claim ; 
to question extremely. 

Traholiad, s. m. (trahawl) A making an extreme 
claim ; questioning extremely. 

Trahôni, v. a. (hôni) To assert extremely. 

Trahôniad, s. m. (hôniad) An asserting greatly. 

'Trahurt, a. (hurt) Extremely foolish. 

Trahurtiad, s. m. (traburt) A crazing extremely ; 
a becoming extremely foolish. 

Trahurtiaw, v. a. (trahurt) To render extremely 
crazy ; to become extremcly foolish. 

Trahwyl, s. f.—pl. t. ion (hwyl) Extreme course. 

Trahwyliad, s. m. (trahwyl) A making an ex- 
treme course. 

Trahwyliaw, v. a. (trahwyl) To make an extreme 
course. 

Trahy, a. (by) Extremely bold or daring. 


yderiad, s. m.(trahyder) A confiding u. 
tremely; an over-confiding. 

Trahyderu, v. (trahyder) To confide extremriy, 

Trahyfryd, a. (hyfryd) Extremely happy. 

Trahyfrydawl, a. (trabyfryd) Greatly pleasing. 

Trahyfrydiad, s. m. (trahyfryd) A rendering ex- 
tremely happy ; a becoming greatly pleased. 

Trahyfrydu, v. a. (trahyfryd) To make extrene- 
ly happy; to be extremely pleued. 

Trabyll, a. (hyll) Extremely frightful. 

Trahylliad, s. m. (trabyll) A scaring extremely, 
a becoming extremely ugly. 

Trahyllu, v. a. (trahyil) To scare extremely ; u 
make very ugly. 

Trahynaws, a. (hynaws) Extremely goodastared 

Trahynawsedd, s.m. (trahynaws) Extreme kin 
ness of disposition. 

Trahynod, a. (hynod) Extremely remarkable. 

Trahynodi, v. a. (trahynod)To render extreme} 
remarkable. 

Trahynodiad, s. m. (trahynod) A rendesing ¢: 
tremely remarkable. 

Trai, s. m. (tra) An extreme state; a decreas, 
diminishing, or lessening ; an ebb, an ebb tie. 
Distyli irai, low water mark. 

Myd a ferchyg, ac & sal, 
Ac « gerdda yn drem tral; 
Myfi y gwr a ddalfal Gai. 


Ido ride, and do stand, and peasive! Jrak on Ge ich dts 
€bbing : ron w cosch 
AN Ymdd. Arthur a Gentes. 


Mal lyn melin ar drai. 
Like a mill pond os tha eb. ip. 
'Traidd, s. m. (tra—idd) A passage or pervasos,! 
pierce through; a strait, passage, or partes: 
Traig, s. m. (tra—ig) That tends over. 
Traigl, s. m.—pl. treiglion (traig) A tars ortt,! 
turn, a roll; a revolution; an accident; ! 
walk aboat, a case, in grammar. 
Traig! mean byd wastad. 
The rolling of a stone to the level. Map. 
Traill, s. m.—pl. treillion (tra—ill) A daw 
over; a trail, a drawing oat; a tara; â ar 
cumstance, Traill o bysgod, a draught of fio 


Gwr yw leesn—— 
Garw ei drail a gtrad roa. 
wear. 
Tewan i a person of terrible course with a desratho ma'n, 
Mewn dau beth y mae'n d 
I draill y ci a'r aryl oo 


In two things it is similar to the circamastamre of the â <« 
the piece of meat. jar. Fyswyt 


Train, s. m.—pl. treinion (tra—io) A ren ol.! 
stroll, a stray; a scattering; a reportisg 4 
news. Aur ar drain, gold spread abroad. 


Gwelais eu trychul, trichbant celain ; 
Gwelais wedi cad coludd ar drain. 


I saw their mangled state, three buodrel bakes; | 0° 5” 
coofìict eutrals on a spread. Cyamre 


Yn dda da ej ryw, yn ddi drain, 
A goreu yn Nghymmru gywrain. 


A property good in its hiod, void of bring chwyn A» 
best in fair Wien , B. beer 


Nid ai y rtai'n ar drafa draw, 
Amrwd wedd, | 'mwradwyddaw. 


These would not go yonder on a sivell, with ree cc 2: '" 
brood over mutual scandal. He 
Trais, s. m.—pl. treisian (tra—is) A brea 4 
bound; rapine; ravishment, violence: ‘F 
pression. 
Pa beth b egafer od a thwyll, a chair’. © 
ddyled y cynaell hwnw. a , 
Whatioever ts obtained by rictencr, aad deceit. wr 
such Is not malptained through justice. Gr. o 
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Traith, s. m.—pl, treithion (tra—ith) An utter- 
ance, or expression ; a treatise. 


A chanmawl gwaith traith, lle tri 
Bronfraith mewn coed ar brenfrig. . 


area Sra te ny Sek od 
Trallafar, s. we. (llafur) Excessive labour. 
irallanw, s. m. (llanw) An over-filled state. 
'rallawd, 9. m.—pl. trallodion (llawd) Adversity, 
affliction. 

Drwg trallodau, gwaeth hebddynt. 
Bad are aflictions, it is worse without them. 4dage. 
Traliodion yw Syn yr ysgwl sydd yn cogyn i'r nefoedd. 


Affictions are the staves of the ladder that ascends to heaven. 
ee. 


'rallawen, 4. (llawen) Extremely merry. 
'rallawenu, v. a. (trallawen) To render extreme- 
ly glad; to become extremely merry. 
'rallawn, a. (llawn) Extremely fall. 
'raliawnder, s. m. (trallawn) Extreme fulness. 
'ralleddf, a, (lleddf) Being extremely flat. 
ralleddfawl, a. (tralleddf) Tending to flatten 
extremely, 
talleddfiad, s. m. (tralleddf) A flattening ex- 
tremely ; an inclining extremely. 
ralleddfu, v. a. (tralleddf ) To decline extremely, 
rallenwad, s. sm. (trallanw) An over-filling. 
rallenwi, v. a. (trallanw) To over-fill. 
ralles, s.m. (Hes) Supreme benefit. 
rallesawl, a. (tralles) Extremely beneficial. 
rallesiad, 8. m., ( tralles) A benefiting extremely, 
'rallesu, v. a. Stralles) o benefit extremely. 
rallid, s. m. (Hid) Extreme anger. 
rallidiad, 2. es. (trallid) A greatly irritating. 
rallidiaw, v. a. (trallid) To irritate extremely, 
rallidiawg, a. (trallid) Extremely angry. 
ralliw, a. m. (lliw) Excess of colour. 
ralliwiad, s. sm. (tralliw) An over-colouring. 
ralliwiaw, o. a, (tralliw) To over-colour. 
rallodawi, a. (trallawd) Affiieting, vexing. 
rallodedig, a. (trallawd) Being afflicted. 
rallodi, v. a. (trallawd) To afflict, to vex. 
rallodiad, s. sn. (trallawd) An afflicting. 
rallodos, s. (trallawd) Afflicting, vexatious. 
rallodusaw, e. a. (trallodas)To render afflicted ; 
to render afflicting; to become affìicting. 
rallodusedd, s. m. (trallodus) A fflictedness. 
tallodusrwydd, s. mw. (trallodus) Afflictedness. 
tallodwr, s. m.—pl. trallodwyr (trallawd—gwr) 
One who afflicts. 
rallon, a. (llon) Extremely pleased within. 
rallonaidd, a. (traìlon) Tending to yield extreme 
inward pleasure, 
llonder, s.m.(trallon) Extremeinward pleasure 
ralloni, v. a. (trallon) To give extreme delight 
orinward satisfaction; to be extremely pleased. 
‘alloniad, s. m. (trallon) A yielding extreme in- 
ward pleasure. 
rallonydd, a. (llonydd) Extremely quiet. 
‘allonyddiad, s.m. (trallonydd) A quieting ex- 
tremely; a becoming very niet. 
sllonyddn,e.a.(trallonydd) 
quiet; to become extremely guiet. 
‘allonyddweh, s. m. (trallonydd) Extreme i 
alloy, (llosg) A burni 

osg, s. 9m. (llosg) An extreme burning. 
allosgach, s. m. (trallosg) A state of extreme 
burning ; extreme lust. 
‘allosgi, v. a. (trallosg) To burn extremely. 
‘allosgiad, s. en. (trallosg) A burning extremely. 
rallusg, s. sm. (llusg) Extreme dragging. 
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Trallusgaw, v. a. (trallusg) To drag extremely. 
Trallusgawl, a. (trallesgy Dragging extremely. 
Trallusgiad, s.m. (trallusg) A palling or dragging 
Tralleybes a Su pl. trallwybrau (llwyb A 
wybr, s. m.—pl. trallwybrau r) An 
extreme path ; extreme hazard. Uwy 
Neu nes trawd trailawd traìlwybr ciciau; 
Archaf arch | Dduw, a'n doda¢ nef, 
Pedr a 


Nase dote gloia 
Ym lleddins ym addas er mau! 


Men mn a Cte, mt o mn eee 
fiat Peter may tol lay on jocks, to binder eve to my aoprogrit ; 
place for myseif! Bin, ab 

Trallwybraw, v. a. (trallwybr) To make out an 
extreme path; to go an extreme path. 

Trallwybriad, s. m. (trallwybr) A going on an ex- 
treme path; a going into extreme hazard. 

Trallwydd, s. m. (llwydd) Extreme prosperity. 

Trallwyddaw, v. a. (trallwydd) To prosper greatly 

Traliwyddiad, s.m. (trallwydd) A prospering ex- 
tremely: a being very fortunate. 

Trallwyddiannawl, a. (trallwyddiant) Extremely 
prosperous or fortunate, 

Trallwyddiannu, v.a. (traììwyddiant) To canse 
extreme prosperity ; to become very prosperous 

Trallwyddiannus, a. (trallwyddiant) Extremely 
prosperous or fortanate. 

Trallwyddiant, s. m. (trallwydd) Great prosperity 

Nid gelyn ond trallwyddiant. 

There is no enemy like too mach prosperity. Adage. 
Trallwyth, ¢. m.—pl. t. i (llwyth) Extreme load. 
Trallwythaw, v. a. (trallwyth) To overload. 
Trallwythawg, a. (trallwyth) Overloaded. 
Trallwythawi, a. (trallwyth) Tending to overload. 
Trallwythedig, a. (trallwyth) Overloaded. 
Trallwythiad, s. m. (eral wyth) An overloading. 
Trallydan, a. (llydan) Extremely broad, 
Trallydander, 2. m. (erailydau) xtreme breadth. 
Trallydaniad, s. e. (trallydan) A rendering ex- 

tremely broad ; an over-expanding. 

Trallydanu, v. a. (trallydan) To render extremely 
broad ; to become extremely expanded. 

Trallym, «. (llym) Extremely sharp, or acute. 

Trallymder, s. m. (trallym) Extreme sharpness. 

Trallymiad, s. m. (trallym) A sharpening ex- 
tremely ; a becoming very sharp or severe. 

Trallyma, v. a. (trallym) To sharpen extremely. 

Tram, s. ss. (tra—am) An extreme range round. 

Tramain, a. (main) Extremely fine or slender. 

Tramaint, s. m. (maint) Extreme size. a. Immense 


Melfod—— 
A’l baichradd, a'i baichrodd tramaint. 


Melvod with Its proud d and Its proud gift immense. 
preud degree, p gi 


Tramantawl, s. f. (mantawl) An over-balance. 

Tramantoli, v. a. (tramantawl ) To over-balance. 

Tramanwl, a. (manwl) Extremely accurate, ex- 
act, or nice; very careful. 

Tramanyliad, s. m. (tramanwl) A rendering ex- 
tremely exact; a becoming very carefol. 

Tramanylu, v.a. (tramanwl) To render extreme- 
ly accurate; to become very exact. 

Tramanylwch, s. wm. (tramanwl) Extreme accu- 
racy ; extreme attention. 

Tramawl, s. f. (mawl) Extreme praise. 

Tramawr, a. (mawr) Exremely large; immense, 
infipite. 

Tramawrbad, s. m. (tramawr) A magnifying ex- 
tremely. 

Tramawrâu, c. a. (tramawr) To magulfy ex- 
tremely ; to become extremely large. 
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Tramawredd, 2.05. (tramawr) Extreme greatness. 
Trambydiaw, v.n. (tram—pydiaw) To become 


exposed to great danger. 
Tramdaw, s. m. (tram—taw) Extreme silence. 


ww cwymhw—. 
Na cheisiaw tramdaw yn y trymder! 
Tt $e useless to complain, or to seek an excess of silence in the 
sad event ! ddguegn Fardd. 
Tramdawiad, s. m. (tramdaw) A causing a deep 
silence ; a becoming extremely silent. 
Trameinder, s. m. (tramain) Extreme fineness, 
or sienderness, 
Trameddal, a. (meddal) Extremely soft. 
Trameddalder, s.m. (trameddal) Extreme softness 
Trameddaledd,s. m. (tramedda!) Extreme softness 
Trameddaliad, s. m. (trameddal) A softening ex- 
tremely. 
Tram v. a. (trameddal) To soften 
Trameddw, a. (meddw) Extremely drunk. 
Trameddwad, s. m. (trameddw) Over intoxication 
Trameddwi, v.«. (trameddw) To intoxicate ex- 
tremely; to get very drank. 
'Trainelys, a. (melys) Extremely sweet. 
Tramelysder, s. (tramelys) Extreme sweetness. 
Tramelysiad, s. 9. (tramelys) A rendering ex- 
tremely sweet; a becoming very sweet. 
Tramelysu, v. a. (t ramelys) To sweeten extremely. 
Trameth, s. mi. (mêth) Extreme failure. 
Tramethiant, s. m. Mach Extreme debility. 
Tramglwydd, s. m. (tram—clwydd) A stamble. 
Tramglwyddaw, v. a. (tramglwydd) To fall over, 
to tumble, to stumble. 
Ni lwydda ond a dramgiwydda. 
No one shall prosper bat who shall tumble. 4dege, 
Tramglwyddiad, s. m. (tramglwydd) A tombling 
over, a stumbling. 
'Tramgoll, e. f. (tram—oell) Extreme loss, 
Tramgolli, v. a. (tramyoll) To lose extremely. 
Tramgwydd, s. m.—pl. ¢. ion (tram—cwydd) A 
downfal, a tamble, a stumble. 


Gnawd wedi trahe tramgwydd. 
After preeumption 6 fall îs â natural consequence. 


eatly. 


Adege. 
Tramgwyddaw, v. a. (tramgwydd) To tumble. 
Ni lwyddodd ond a dramgwyddodd. 
No one bas prospered bot who Aas fallen. Adege. 


Tramgwyddawl, a. (tramgwydd) Stumbling. 
Tramgwyddedig, a. (tramgwydd) Stambled, 
Tramgwyddfa, s. f.—pl. t. oedd (tramgwydd) A 
stumbling-block. 
Tramgwyddiad, s. m.—pl. ¢. au (tramgwydd) A 
etambiing, a falling, or tumbling down. 
Tra ddwr, s. m.—pl. tramgwyddwyr (tram- 
gwydd—gwr) A stumbler, one who falls. 
Tramhwyl, s. /.—pl. t. iau (tram—hwyl) An ex- 
treme course. 
Mal rhod yn trol tramhwyliau, 
Traliawd maith trachymhell trethau. 


Like the universe revolving immense courses, â tedious affliction 

$ the severely compelling of taxes. Taftesin. 

Tramhwyliad, s. m.—pl. ¢. an (tramhwyl) A tak- 
ing an extreme course. 

Tramhwyliaw, v. a. (tramhwyl) To make an ex- 
treme course. 

Tramodd, s. m.—pl. ¢. ion (modd) Extreme 
means or ability. 

Tramoddawl, a. (tramodd) Beyond possibility. 

Tramoddiad, s. m. (tramodd) A rendering beyond 
means; a rendering impossible. 
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Tramoddia tramodd) To reader i 
Tramoed, ad (eye ond) ond fy tne 


'I ramolawd, s. f. (tramawl) Extreme praise, 
Tramoli, v. a. (tramawl) To praise extremely, 
Tramoliaunu, v. a. (tramoliast) To praite a. 
tremely; to flatter. 
Tramoliannus, a. (tramoliant) Exteemely cn. 
ndable 


me . 
Tramoliant, s. ss. (tramawl) Extreme praise. 
Tramor, s. m.—pl. t. oedd gor) A place beyand 
sea. a. Transmarine ; foreign. 
Nid mor heb dramor. 
There îs no sea without a drensmerine region. = Ada. 


Y mynyddoedd ac y ffo 8 gysnaìlal y brenta yo ô&fh 
iddo ei bun ; megys lo Sladen emer Ts e'r ŵn, 
ac | aw roddi ya a. 5 ac i aw briodoli ya gast i br 
achlogydd. 


The mosutains and the forests the king preserved ts ca ir 
bimeelf; so that be might receive érenemarine exile te hen 
his meu; aod to give it as a gresulty; ead a >^ Ae 
eleamesynary lend to monssleries. ion 

Tramorawl, a. (tramor) Transmarine, 
Tramoredig, a. (tramor) Being made transmarin. 
Tramoredigion, transmarine things. 

Tramori, v. a. (tramer) To render transmaris; 

to pass beyond sea; to e transanrise. 
Tramp, s. m.—pl. ¢. iau (tram) A remble. Fyw 

ar y tramp, to set out on the ramble, 
Trampiad, s. m. (tramp) A rambling. 
Trampiaw, v. a. (tramp). To ramble, te tramp. 

ambling, trampisg. 

Trampiwr, e. m.—pi. trampiwyr (tramp—gw, 

A rambler, a tramper. 
Tramwy, 8. m. tam) A transit; a going sbest. 
Tramwy, 0. a. (tram) To go about; to ge ets; 

to frequent, to resort ; to pass over, to travem. 

A glyweisti â y froefraiths 
dram dros ddiffaith 
Ne âd elyn cy gydymaith. 

Didst thou hear what the thrash did cing 1 Whee shes iu â» 

verse the wildernem, ‘be act an enemy thy — ped 


Tramwyad, s. m. (tramwy) <A traversing. 

Tramwyadwy, a. (tramwyad ) Traversi | 

Tramwyaeth, s. m. (tramwy) The act of mm 
about, or traversing. 

Tramwyaw, v. a. (tramwy) To traverse. 

Tramwyawl, a, (tramwy) Traversiog. ; 

Tramwyedig, a. (tramwyad) Traversing ; tw 
tory; traversed. 


Trampiawl, a. (tramp) 


Bardd Kweled y planedau, R 
Tremiadau gumwyedg Far 
A chall yn deal) en dig. 
It ts magnificent to behold the planets, with their core ni 
ur a Merce 
Tramwyedigaeth, s. m. (tramwyedig) Thes 
going about or traversing. 

Tramwyfa, s. f.—pl. tramwyfeydd (tramwy) ! 
traversed place. | 
Tramwyn, «. (mwyn) Extremely genial or bin! 
'Tramwywr, 8.m.—pl. tramwywyr (tramwy—g?!' 

A traverser; a traveller. 
Tramwyydd, s.m.—pl.t.ion (tramwy) A trtti. 
Tramynych, a. (mynych) Extremay frequest. 
Tramynychiad, s. m. (tramynych) A fregaestM 
extremely ; a becoming very frequeat. 
Tramynychu, v. a. (tramynych) To freqeest th 
tremely ; to me very uent. 
Tramynydd, s. m. (mynydd) That is over â amr 
tain. a. Beyond the mountain; tremesim. 
Tramynyddawl, a. (tramynydd) TramontMt. 
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Tran, 8. i.p. 8. ân (tta-an) A space, â 
stretch; a district, or region. 
Gwr heb werth nì wyr chwerthia, 
Tran fain ond bod tro'n i ân. 
A men without be knows not how fo lasgh, with a 
Meader stretch only therc Is a twistin hi» mouth. Huw Dwn. 
iranawf, s. m. (nawf) An over-swim. 
i'ranawl, a. (tran) Belonging to a region. 
['ranc, s. m. (tra—nane) A cessation ; exhaustion ; 
end ; decease; departure ; dissetation, death. 


Rhag dralg Mon——deys dyfysgl, 
» & Unrin, & iamene cymar 


Ry wei 
rg . 
Ar gravedée, 
Ac am epee 

Mu fanieri 


Against the dragon of Mona confusion, ruìn, tofl, 
and an eod of pre-eminence ran before hime îm ecantiict upon con- 


fics pexvaded with gore; to upon íf her 
rid rei and rogod the front of Mae Ivre a Soagets, Pann 
Od â i'r drin, byd awr dranc, 
Dewy idaw y gall dome ddipac- 
un us en Y evr ee 
'rancadwy, «. (trane) Perishable ; exbaustible. 
'raneawl, a. (tranc) Perishing, vanishing. 
‘ranced, 0. f.—pl. 4. i (tranc) An earthen vessel 
or cup, such a cup with a handle as is tu com- 
ancedte, (trane) Perishing, evanessent 
y 8- . 
'rancedigaeth, s. m. (treneedtg) A etate ef pe- 
rishing or vanishing. 
‘rancedigrwydd, 2.m. (trancedig) Perishableness. 
'rapcedu, v. a. (tranced) To Jade with a cup. 
rancell, a. f. (trane) A quantity of ligsoy drank 
at once, â draught. 
ranciad, s. m.— pl. ê. an (tranc) An oahausting; 
A coming to an end; digsolution. 
rapen, v. a. (tranc) To exhaust; to bring to an 
ead; to perish, to away, to die. 
ranerth, é.m. (nerth) Extreme strength. 
ranerthawl, a. (tranerth) Extremely potent. 
ranerthu, v. a. (tranerth) To strengthen ¢x- 


tremely. 
raniad, s. m, (tran) A stretching; & laying out 
â space. 
s, «. (tran—tial} A clear space; a field 
of battle, ¢ } poe 
Heel wedyd gi” cŵyr naid 
Ca a cn 
nyn ud LERI 
uri organi Mn, cog 
raaoeth, 2. ss. (noeth) Phat is extremely naked ; 
that is over or beyond the night; the next 


morning. ade. On the next morning, on the 
morrow. 


Ni clmir dw byd trasceth. 


Comiog will not be so called til! the morrow. Adage. 
Drwg trennydd wrth dranoeth. 
Bad io the ioird dag to the morrow. Adego. 


'ranoethi, w. a. (tranoeth) To make very bare. 
rasofiad, s. m. (tranawf) Transnation. 
ranofiaw, «. a. (tranawf) To over-swint. 
ranofiawl, a. (tranawf) Over-swimmtog. 
ranos, s. m. (nos) A time beyond the night; a 
fatare bight. ade. After the night. 

Vor. I. 
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Trana, « «, (tras) To stretch; to lay oet a space. 

Tranwyd,s. m.—pl. ¢.au (nwyd) Extreme passion. 

Tranwydaw, v.a.(tsamwyd) To reader extremely 
passionate ; to beoome ext te. 

Tranwydawl, a. (tranwyd) Extremely passionate. 

Tranwyf, s. m.—pl. ¢. au (nwyf) Extreme liveli- 
ness or vivacity. 

Tranwyfaw, v. a. (tranwyf) To enliven extreme- 
ly; to become very lively. 

Tranwyfewl, a, (tranwyf) Extremely animating 
or exhilarating. 

Tranwyfus, a. (tranwyf ) Extremely brisk. 

Tranydd, s. m. (dydd) A time beyond the day; a 
futare day. «dv. After the day. 

Trang, s. m,—pl. . au (trauc) A cessation; ex- 
haustion; end, decease, death. a. Ceasing, 
vanishing. Ar drang, at the point of death. 

A tarf, a Thin, Swrengau: 
Gwae a wyl ng bo goìau! 


â grown tp the downs, abounding with tumult, and 
a: woe to Min thde are» Gas ii by not light! 
Kobert Pywy 


sowg Normandi. 
Cc tp 
ne ar drang gloes angau 
Dros dyn, i ufydd dristéu. 


, We believe bis going op the departure of the pang of death, for 
m4a, lumbly to sowed. Baw devynli. 


An oak 
con(oâ, 


cu Wwyrnedd lliaws» dyfrydedd ; 
| range! ual trueni! 

h Princes have given room for a multitude of woes for the 

siw of a depart meet gn TE Uno 

Trangawl, a. (trang) Pertshing, vanishing. 

Trangedig, «. (trang) Being perished. 

Trangiad, s. m. (trang) A perishing; @issolution. 

Trangu, v. a. (trang) To perish, to pase away. 

Traced, s. m. (oed) Extreme delay. 

Traoedi, v. a. (traced) Po delay extremely. 

Teuoediad, 9. m. (traced) A delaying extremely. 

Tracet, «. (oer) Extramely cold or chilh 

Traoeri, 0. a. (tracer) To cool extremely ; to be- 
come extremely ould. 

Traceriad, s. m. (tracer) A cooling extremely. 

Traces, s. f. (oes) Extreme age. cd. Over-age. 

'Traoesawl, a. (traces) Ba personogte 

Traoesi, v. ns. (traces) To beeome of extreme age ; 
to be superannuated. 

Tracesiad, s. m. (traces) Superannuation. 

Traofn, 9» m. (ofa) Extreme fear or dread. 

Traofoawg, &- (ussefe) Extremely timid. 

Traefai, v. a. (tracfa) To fear extremely. 

Traofniad, s. m. (traofn) A fearing extremely; a 
frightening extremely. 

Traphlith, adv. (tra—plith) In a most confused 
state. 

Traphont, s. f.—pl. traphynt (tra—pont) The 
other side of abridge. adv. On the othêr side 
of the bridge. 

Wid pont heb drapboat. 
There is no bridge withoat a place beyond bridge. 


Traphwyll, s. m. (tra—~pwyll) Euteemo impubse. 

'Traphwys, s. 9. (t 6) Extreme pressure. 

Trarif, s. m. (rhif) An over munber. 

Trartfaw, 0. a. (trarif ) Po over-seckon. 

Trarifawl np! ) Supernumerŵry. 

Tras, s. f. , €. ad (tra—as) Kindred, relation- 
ship, affinity. According to the agctent laws, 
a person who could prove his descent through 
nine degrees was a free native. Proof of eol- 


fateral relationship wae eleo required in the 
4 


Adage. 


TRA 


nìnth degree, for that determined the family 
of a person; and this was necessary, as the 
whole family was liable to be fined for the 
crimes of its members, rated according to prox- 
imity of kindred. 


Descending kindred. 


1 Tad, mam, father, mother, 

Mab, merch, son, daughter. 

Wyr, wyres, grandson, grand-daughter. 

Gorwyr, gorwyres, son, daughter, in the 3d 

egree, 

Hengaw, hengawes, son, daughter, in the 6th 
degree. 

Gorhengaw, gorhengawes, son, daughter, in 
the ?th degree. 


" SUR 


a 


Ascending kindred. 


Tad, mam, father, mother. 

Tad cu, mam gu, grandfather, grandmother, 
or hendad, henfam. 

Gorhendad, gorhenfam, a father, mother, in 
the 4th degree. 

Taid, nain, a father, mother, in the 5th deg. 

Hendaid, henrain, a father, mother, in the 
6th degree. 

Gorhendaid, gorhennain, a father, mother, in 
the 7th degree. 


o o ap a. ŴÔ 


Collateral kindred descending. 


Brawd, chwaer, brother, sister. 

Cefnderw, cyfnitherw, male cousin, female 
cousin. 

Cyfyrderw, second cousin. 

Ceifn, third cousin. 

€orchei/n, fourth cousin, 

Ysgiwion neu plant cyfyrderw, third cousins. 

Gwrthysgiwion, neu plant plant cyfyrder, 
fourth cousins. 

Casc, cawes, son, daughter, in the 4th degree. 

Gorchaw, gorchawes, son, daughter, in the 
5th degree. 

Gerni, seventh cousin. 

Gwrtherni, eighth cousin. 


Or thus: 


“NO Utd > mom 


m»e oo 


bb. oa 


Cefnderw 6 Gwystyn, nen gorchudd 
Cyfyrderw 7 Gorchwystyn neugorchwant 
Plant cyjyrderw8 Car trig, neu goreiddyn 
Ceifn 


9 Car clud, 
Gorcheifn 


">a au '. 


Collateral Kindred. 


Etrythr, modryb, uncle, aunt. 

Nat, nith, nephew, niece. 

Cyfnai, cyfnith, nephew, niecc, in the 2d deg. 

Gorchyfnai, gorchyfnith, nephew, niece, in 

the 3d degree. 

5 Clud, collateral relative in the 4th degree. 

6 Car clud, car a chlud, a collateral relative in 
the 5th degree. 

7 Gwrth clud, a collateral relative in the 6th 
degree, 

8 Car o waed, a collateral relative in the 7th 

degree. 


wm CO 0) = 


Trasaidd, a. (tras) In some degree related. 
Trasail, s. f.—pl. traseiliau (sail) Extreme base. 


562 


TRA 


Trasain, s. f. (sain) An extreme sound. 
Trasalw, a. (salw) Extremely frail or poor. 
Trasalwder, s. m. (trasalw) Extreme fnilty. 


A Duw a'm troswy o'm trasaiwder Mae, 
I iawn obeitbiaw a wybyther! 


And may God bring me out Of my extreme wrnchodwn: i va, 
rightly to hope for what is known. Layweige Farad. 
Trasawdd, s. m. (sawdd) Extreme sinking. 
Trasawg, a. (tras) Having kindred. 
Trasawl, a. (tras) Belonging to kindred. 
Tros wledydd tramwl ydwyd. 
Over countries thou art connected by htadved. I. Gh. 


Trasedig, a. (tras) Connected by kindred. 

Trasedd, s. m. (tras) A kindred state, 

Trasefyll, v. a. (sefyll) To over-stand ; to persis; 
to be permanent. 

Traseiddiad, s. m. (trasaidd) A rendering part 
related ; to be connected by kindred. 

Traseiddiaw, v. a. (trasaidd) To form a slight re 
lationship; to become slightly related. 

Traseiddrwydd, s. m. (trasaidd) Sight relstin- 
ship; common kindred. 


Cymerwo angraifft oddiwrth Priaf, brenio Trois, yr = ygu 
blodeuaw mewn traseiddrwydd, a chyfoeth, eorhydeod a pun 


Let us take an example (rom Priam, hing of Troy, be whe se 
been flourishing in extensive Aindred anc dowisios, Bana a 


power. Marchog (rwysrêt. 
Traseifiad, s. m.—pl. traseifiaid (seifiad) Tha 
stands extremely firm. 
Y Ty yn y Pearyn— 
Traselfad trefad ite trig 
Treth bail ar lân Traeth Helig. 

The besse in the peninsala, an erfreme prrmancs! marr S 
society where it is, serving oat a revenue on the teat (< Ur *n 
of Helig. Rhys Gwi Ey 

Traseiliad, s. m. (trasail) A forming an extres: 
base or foundation. 
Traseiliaw, v. a. (trasail) To lay an extreme bu. 
Traseiniad, s. m. (trasain) A sounding grenth. 
Traseiniaw, v. a, (trasain ) To sound extreme. 
Traseiniawl, a. (trasain) Very sonoroas. 
Trasen, s. f. (sen) An extreme reproach. 
Trasênawl, a. (trasen) Very reproachfol. 
Trasêniad, s. (trasen) A. reproaching extreses. 
Trasênu, v. a. (trasen) To reproach extreme). 
Traserch, s. m. (serch) Excess of fondness, 1 ôl 
ing, dotage. 
Nid breniniaeth ond serch ; 
Nid ynfydrwydd ond traserch. 


There is no empire like that of love, there is 00 iedibb*s « 
dotage. dg 
Morganwg— 
Lle trosa ran o'm traserch: 
Lle dewr mab, ile diwair merch. 


the sot le bold, where the dangher hy chwnn, Du cone 
Traserchawg, a. (traserch) Extremely loviag. 
Traserchawl, a. (traserch) Apt to dote. 
Traserchiad, s. m. (traserch) A deting, a foedizt. 
Traserchu, v. «. (traserch) To love extreney. 
Traserchus, a. (traserch) Apt to dote. 
Traserth, a. (serth) Extremely precipitoas; st" 
steep. 
Traserthiad , & mm. (traserth) A rendering & 
tremely precipitons; a becoming very 6 
Traserthu, v. a. (traserth) To reader extrem! 
precipitous; to become very steep. 
Trasg, s. m. (tra—asg) That is laid together. 
Trasgl, 8. m.—pl. 4. au (trasg) A rake. 
Trasiad, s. m. (tras) A forming a kindred: ! 
becoming connected by kindred. 
Trasoddawl, a. (trasawdd) Tending tosink era 
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rasoddi, v. a. (trasawdd) To sink extremely. 
rasoddiad, s. m. (trasawdd) A sinking greatly. 
rasom, 8. w. (som) Extreme deception. 
rasomawl, «. (trasom) Extremely deceiving. 

, @. (trasom) Extremely deceiving 


rasomi, v. «. (trasom)To deceive extreme y; to 


disappoint extremely. 
meomÏad, s. m. (trasom) A deceiving greatly; 


a disappointing extremely. 
rason, 8. 9. (son) Excess of noise or talk. 
rasoniad, s. m. (trason) A talking extremely. 
rasoniaw, ©. «. (trason) To talk extremely. 
rasoniawl, a. (trason) Extremely noisy. 
rasa, v. @. (tras) To connect by kindred; to be- 
come connected by kindred. 
rasur, «. (sar) Extremely sour or acid, 
rasaraw, v. «.(trasur) To sour extremely. 
rasuriad, s. m. (trasur) A souring extremely. 
raswydd, s. f.—pi. t. au (swydd) An over office 
or employment. 
raswyddawg, a. (traswydd) Having an over- 
office. s. m. One who fills an over-office. 
raswyddgar, a. (traswydd) Over-officlous. 
aswyddgarwch, s. m. (traswyddgar) Over-offi- 
ciousness. 
rasych, a. (sych) Extremely dry or parched. 
rasychiad, s. ws. (trasych) A drying extremely. 
rasycha, v. a. (trasych) To dry extremely. 
rasylw, s. m. (sylw) Extreme notice or regard. 
rasylwad, s. m. (trasylw) A regarding much. 
rasylwi, v. «. (trasylw) i'o notice extremely. 
asyn, a. (syn) Extremely concerned. 
rasyndawd, s. m. (trasyn) Extreme concern. 
rasyniad, s. m. (trasyn) Much consideration. 
rasyniaw, v. a. (trasyn) To feel extremely; to 
consider extremely. 
rasyniawl, a. (trasyn) Extremely sensible; of 
extreme consideration. 
rasynu, v. a. (trasyn) To concern or to amaze 
extremely; to be extremely concerned, 
rasyth, a. (syth) Extremely stiff or erect. 

Llar ef arch yn ad ie byth. 

The procdesty tony ce froward extremely yN the least ble 
rasythiad, s. wm, (trasyth) A rendering very stiff 
or erect; a ming very erect. 
rasythu, v. a. (trasyth) To render extremely 
erect; to become very erect. 
rathal, s. f. (tal) An over-payment. 
rathaliad, s. m. (trathal) An over-paying. 
rathala, v. a. canw) To over-pay. 
rathapawi, a. (tanawl) Extremely expanding. 
rathaniad, s. m. (taniad) A spreading greatly. 
rathanu, v. a. (tanu) To expand extremely. 
rathardd, s. m. (tardd) An excess of spring, or 
breaking oat. 
ratharddawl, a. (trathardd) Tending to spring, 
or break out extremely. 
ratharddìad, s. m. (trathardd) A springing, issu- 
ing, or breaking out extremely. 
rathardda, v. a. (trathardd) To issue greatly. 
rathasg, s. f. (tasg) An extreme task. 
rathasgawl, a. (trathasg) Being an over task. 
rathasgiad, s. m. (trathasg) A tasking much. 
rathasgu, v. a. (trathasg) To task extremely. 
rathaw, 4. m. (taw) Extreme silence, 
rathebyg, a. (tebyg) Extremely similar. 


rathebygiad, s. m. (trathebyg) A rendering 


very similar ; a becoming very like. 
rathebygu, v. a. (trathebyg) To liken much. 
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Tratheg, a. (teg) Extremely fair or open. 
Tratheilwng, a. (teilwng) Extremely worthy. 
Tratheilyngiad, s. m. (tratheilwng) A rendering 














Tratheneuaw, v. a. (tratheneu 


Trathery 1 
Trathes, s. m. (tes) Extreme warmth; extreme 
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extremely worthy; to merit extremely. 


Tratheilyngu, o. a. (tratheilwng) To render ex- 


tremely worthy; to become very worthy. 


Trathelaid, a. (telaid) Extremely elegant. 
Trathenea, a. 
Tratheneuad, s. m. (tratheneu) A rendering ex- 


teneu) Extremely thin. 

thin. 

To make ex- 
tremely thin; to become very thin. 


tremely thin; a becoming ve 


Trather, a. (ter) Extremely pure or clear. 
Tratheriad, 4. sm. (trather) A parifying greatly. 
Tratheru, v. a. (trather) To purify extremely. 
Tratherwyn, a. (terwyn) Extremely ardent. 
Tratherwyniad, s. m. (tratherwyn) A rendering 


extremely ardent; a becoming very ardent. 


Tratherwynu, o. a. (tratherwyn) To render ex- 


tremely ardent; to become extremely ardent. 
I, a. (teryll) Extremely piercing. 


sun-heat. 


Trathew, a. (tew) Extremely thick. 
Trathewâad, s. m. (trathew) A thickening ex- 


tremely. 


Trathewâo, v. a. (trathew) To over-thicken. 
Trathewi, v. a. (trathaw) To render profoundly 


silent; to become very silent. 
A Ffranc trwch trathewys, 


And the wounded Prank become prefoundly silent. . 
Gwelchmai. 


Trathirion, v. a. (tirion) Extremely pleasing. 
Trathirionad, s. m. (trathirion) A rendering ex- 


tremely pleasant or genial; a becoming very 
pleasing. 


Trathirioni, o. a. (trathirion) To render ex- 


tremely pleasant; to become very pleasing. 
Trathôri, v. u. (tori) To break extremely. 
'Trathôriad, s. m. (toriad) An over-breaking. 
Trathost, a. (tost) Extremely severe. 
Trathostur, s. m. (trathost) Extreme pity. 
Trathosturi, s. m. (trathostur) Extreme pity. 
Trathosturiad, ê. m. (trathostur) A pitying ex- 
tremely, a commiserating much. 
Trathosturiaw, v. a. (trathostur) To commiserate 
extremely. 
'Trathosturiawl, a. (trathostar) Extremely com- 
miserating; greatly pitylng. 
Trathraul, s. f. (trauì) Extreme consumption, 
wear, waste, or charge. 
'Trathrealiad, s. m. (trathraul) A consuming ex- 
tremely; an over-wasting. 
Trathrealiaw, v. a. (trathraul) To consume ex- 
tremely; to over-waste. 
bot sd trek ymu NET, 
Tir digawn fydd an erw | pew. 


The world will be a world, without wiad, without rain, withoat 
too mach ploughiug, without consuming fo extyeme ; ‘yo 
land will one acre be for ainc. Gwasgor. Myrddin. 


Trathrin, s. m. (trin) Extreme striving ; extreme. 
strife or conflict. | 
Trathriniad, s. m. (trathrin) A busying about ex- 
tremely ; a striving extremely. 
Trathriniaw, v. a. (trathrin) To strive extremely. 
Trathriniawl, a. (trathrin) Extremely bustling. 
Trathro, s. m. (tro) An extreme turn. 
'Trathrôad, s. m. (trathro) A turning much. 
Trathrôawl, a. (trathro) Tending to turn much. 
Trathrol, v. a. (trathro) To turn extremely. 
'Trathrwm, a. (trwm) Extremely heavy. 
Trathrwst, s. m. (trwst) Extreme poise. 
AB? 
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Trathrymaad, s. 7. (trathrwm) A rendering ex- 
tremely heavy; a becoming very heavy. 

'Trathrymâu, o. a. (trathrwm) ‘To render cx- 
tremely heavy; to become extremely heavy. 

'Trathrymder, s. m. (trathrwm) Extreme heavi- 
ness or pressure. 

'Trathrystiad, s. m. (trathrwst) A making an ex- 
treme noise or tumaÌt. 

Trathrystiaw, © a.(trathrwst) To make au ex- 
treme noise or tumult. 

Trathrystiawl, a. (trathrwst) Extremely noisy. 

'Trathwf, s. mm. (twf) Extreme growth. 

'Trathwg, s. 4m. (twg) Extreme prosperity. 

'TFrathwr, s. m,—pl. trathyrau (twr) Ab extreme 
hoap or aggregate. . 

'Trathwrf, s. m. (twrf). Extreme tumult. 

Trathwym, a. (twym) Extremely warm. 

Trathwymuaw, v. a. (trathwymyn) To heat ex- 
tremely ; to become extremely hat. 

'Trathwymniad, s. m. (trathwymyn) A beating 
extremely. 

'Trathwymyn, a. (trathwym) Extremely hot: 

'Trathyciad, s. m. (trathwg) A thriving, increas- 
ing, or prospering extremely. 

'i'rathyciannu, v. a. (trathyciant) To canse ex- 
treme prosperity ; to become very prosperous. 

Trathyciennus, «. (trathyciant) Extremely pros- 
perons or successful. 

'Trathyciant, s. m. (trathwg) Extreme increase. 

'Trathyciaw, v. n. (trathwg) To increase extreme- 
ly, to be very prosperous. 

Trathyfawl, a. (trathwf) Of extreme growth. 

'Trathyfiad, s. m. (trathwf) An overgrowing. 

'Tratbyfiant, s. m. (trathwf) An overgrowth. 

Trathyfu, v. a. (trathwf) To grow extremely. 

Trathylawd, a. (tylawd) Extremely poor. 

Trathylodedd, s. m. (trathylawd Great poverty. 

Trathylodi, v. . (trathylawd) To become very 
poor. s,m. Extreme poverty. 

Dau anmhwyb byd, trechyfoeth a thrathy loli. 


The two indiecretions of the world, extreme wealth and extreme 
poverty. Adage. 


Tiathyn, a. (tyn) Extremely tight, or strained. 
Trathynaad, s. m. (trathyn) An over-tightening. 
'Trathynâu, v.a. (trathyn) To over-strain. 
'Trathyndra, s. m. (trathyn) Over-tightness. 
'Trathyner, a. (tyner) Extremely tender. 
Trathyneru, e. a. (trathyner) To render ex- 
tremely tender ; to become very tender. 

'Trathyniad, s. m. (trathyn) An over-pulling. 

'Trathynu, v. a. rather “o over: pull ; to drag. 

'Trathyrfawl, a. (trathwrf) Very tumultuous. 

Trathyrfiad, s. m. (trathwrf) A making an ex- 
treme tumult. 

Trathyrfu, v. a. (trathwrf) To make an extreme 
tumult or turmoil. 

'Trathyriad, s. m. (trathwr) An over-heaping. 

Trathyru, ve. a. (trathwr) To over-heap. 

Tiathywyll, a. (tywyll) Extremely dark. 

'Trathywylliad, s. m. (trathywyli) A darkening 
extremely. 

Trathywyllu, v. a. (trathywyll) 
tremely. 

Tratbywyllwch, s. (trathywyll) Great darkness. 

'FYrâu, o. a. (tra) To pass ovcr, to go beyond ; to 
go through; to bore. 

Traul, s.f.—pl. treulion (tra—ul) Diffusion; wear, 
waste, consumption ; expence, cost, charge, 
or disbursement. Trawl daint ac ystlys, ex- 
pence of food and raiment: Traul yr haul, the 
sun's course. 


'To darken ex- 
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Da traul ceiniawg & weryd wast dey. 
Good 16 we cost of a penny thal save the Cost ei (no, 
n 
Edifar cybydd am drsal. 
A nheer js sorry for the erpence. 
Traul ateb ataf â déanfcnyst. 
A consuming answer to me they were wont i) seal. Cynihiu 


Traw, 5. mph t. ion (tra) An advance, apr 


Mo. 


gress, a lead, education; a distant, a farther, 
or other aide. 
Hol dwír o drew i'r Alen. 
To fetch water rota the other cide of Ge gives. days 


Edrych dryeh 6y drow 
A*th wyncb yn cethiuae. , 


Behold In the mirror tby adeansr, and thy cosolyaawet bea 


ing ugly. D. ob Outiza. 
dem wn eg 
Rb â ar fy ter 
Aeth yn deg ag & 
£rices, iw o@ ip. 


He bertavdd me of my eh of bengiosnn sarees Mu mn 
me in my courte: be bas fairly gope all Teveriand, it. 
Gw. eb Befnyn, @ « Ua. 


lesson We the severe dealing ‘ 


Traw, a. (tra) Advancing ; ve; leadine. 
teaching. J ba lc yr ei di? © ut Um 
going? O, draw draw, O,a good way youd. 


Diofryd a roddaf——— 
, w geden 
$ dyfa temakgue gen. 
A vew I will give, for tearing & eu o0cvrrushiog iuê v = 
as the chin’s winter -Gesce. deb Gon 
Traw, adv. (tra) Beyond, over, on the other se: 
yonder. 
Treiddiom ni; â & a Morguat, 
Treith ymdaith yn “syd anfethiau, 
Tresth s pe 2 ba phant, 
Traw of ladd | ral Rolast. 
peneiraie ; and Mergast, beyend tw OF 
tne council of mr ryn Ur oa tediceds vs 
vee, eee 
anol 


njetes $ 
flagging, over strand and hill and headiond 
tbat none will hiader expert even as Rolaal. 
Trawaeth, s.m. (traw) Advancement, pwn 
sten ; that comes forward ; a circsmiwn;! 
leading, or bringing onward 5 edacetes 
Bwriodd â mewn difriwch 
Brad gelyniaeth, trawaeth tract. 
It threw me into the sadness of tfeacheress cami, Ub” 
tunate circumstance. Byr Owein ab Gryn. 
'Trawaidd, a. (traw) Progressive ; condecive. 
Trawawi, a. (traw) Tending êo bring enwi 
disciplinary. | 
Trawd,s.0m.—pl.trodion (tra) A trans, â cu 
a pass; a journey. 


Nid dasegen grwn drewd, ^ 
O'r cwr an goreu haces meddwdaeb 


There is no prophecy, oh man of miserabie courw, Om bx YM 
made us forgives Grortenness. Ew eb Gonrtan 


Trw s, o'i lys lwys dwys deisylt, 
Trey pede y eudaed arey feed Dynnu, 
— Archaf Dduw o'i du, 


Through baste, his splendid court anxioadly loagieg la. Brwd 
the range of the Imsgipanon, Uhrougt the pronyerwg c' a. 
j pray to God to take his part. &. & Al ô b^ 


Giad & druder drewd sthregar; 
Giyw ei ryw, eí rwyf afeiiar, 


A leading one aud 2 here on the dreedfu! coure Mh inn 
ture to be supreme, ke tbat gulìes the conBagrst Pot 


Trawdad, s. m.—pl. ê. au (traw—tad) A teats 
father ; a patriarch. 

Trawdd, s. m. (tra) A transit; a move omwsTì 
a pass; a penetration. . 

Trawddysg, s. m. (traw—dysg) A leadiog insta 
tion ; fundamental instruction; doctriee. 


Arwodd fardd hardd yn mbob byu, 
A thrawddyeg ôibrae (ddynt. ; 
A conducting bard handsame ên ever course, yw rill F 
profound learning to them. Uw. Fewn, 
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Trawed, . =. (traw) Advancembat; the state | Tréwsnobwyniad, s. m. (trawsaehwyn) A reeri- 


of being over or at the top. 
Trawedig, 6. (ttawed) Being advanced, disci- 


Trasedigaeth, om, (trawedig) Discipline. 
Trawedydd, sepia b. bon (trawed) A disti- 


Trawen, 4. f. (traw) That is over, or up. 


pwllis iddo o dir Alcled 
o dir . 
by yw yn dyhed4. ârawen Joe Beles. 


Owain, to him hostage will be given from the land of Alclad 
îs the fforthg bs fee eddaf editing mieonrystiion ia ho Booth. 


Traweniad, s. m. (trewen) An ever-passing ; an 
over-rbing3 iun * 

Trawenu, v. «. (trawen) To pass or rise ever. 

Trawf, s. m. (traw) An advance, pam, or twn 
over. 

Trawiad, 8. m.—pl. f. au (traw) An advancing, 
a forwarding ; a rearing, edacating, oy matar- 

ing ; a going over; a sarpessing. 


Tref wanwyn yw'r tewlwyn (au, 
Ter edali y traw indao. 


toner of te elite I Bias Colgan. 
Trawiadawl, «. (trawiad) Tendipg to effect an 
advance or forwardnoss ; lustructive. 
T rawiìadu, o. a. (trawiad) To make en advance 
Or progress; to educates to effect a passing 


over. 

Trawiadar, s. m.—pl. t. ion (wawiad) One who 
advanees, a forwarder; one who educates ; 
one who gees over, or beyond ; ene who sar- 
passes. 


Y fwysichen—— . 
Trydar gw, teowindur caeth, 


GQreth of seest chirping, mnter af dhe ert of lave. 
Tee “ we ad U, ab Gutigm. 


Trawial, s. m.-—pl. (. an (traw) A sneesing, 

T rawialu, v. a. (trawial) To sneeze. 

F rawiedydd, s. m.—pl. ¢. ion (trawiad) Ose who 
causes to advance, one who pertects; am Ín- 
structor, 

F rawien, s. f.—pl. £. ydd (traw) A vale, a defile 
or ieee) mountains. 

Prawn, s. m. (Uaw ) That is over or superior. 
Frawo, adv. (traw) On the distance ; on the far- 
ther side ; on the ether side; over, beyond. 
Casmpied gawd y tant a'i 6yco drwo. 

Let every baby grove the bridge ce nr 

*FAWS, $. Nì.— pl. ê. ion (tra) A transverse dizec- 
tion; a traverse; a cross or refractory one. «. 

Adverse, crom. Torasent ar eu iraws gen ddig, 

they burst themselves with rage.— It is prefixed 

in composition, 
oed lel ot droed | drawer” 

f He jo masly end gepneross, never gave we breadth of Me 


A hydesid draws yw bas nawslll; a hyd pennill o bed- 
war ian buu at bymtheg. y , y 


The characteristic of the cress metriclty fea verse of nine sy] - 
ìables; aod the length of the ciaam from Jour te cintons verses. 


wsion, ail M n mawredd, uo of. 
tre uawrdag dyfe cymyedd, gr 


Prowerd ones, like Meirion of magnifcence, of the eamedesign, 
a the pabroten courses greatly ial Sf combining water re x ° 
awsachwyn, s. m. (achwyn) A counter com- 
piaint. v. a. Torecriminate. 
awsachwynawl,a.(trawsachwyn) Recrimlnating 


mination; a ‘edd . 
Trawsaddysg, 8. 0m. ysg)-Â cont dootriae 
Trawsaddysgiad, s. m. (rawsaddysg) A teaching 


in op . 

Tre Sgu, 0. «. (trawsaddysg) To instruct 
contrarily, to teach in ition. 

Tra 
v. a. Te open acress. 

'Trawsagorawl, a, (trawsagawr) Tending to opens 
transversel 


wz, 6. m. (agawr) A transverse operfing. 


y. 
ê.«. (traweagawr) To Open across ; 
to become open across. 
, & W. (trawsagawr) An opening 
transversely. 
Trawsaidd, s. (traws) Apt te be contrary. 
'Trawsair, s. m.,— pl. trawseiriau (trawe—gair) Â 


Trawsdyle, ». m. (tyle) The cress uppe 
ra e, 8. m. (tyle 6 ow r 
wad cf a dwelling. way 


purpose ; an adverse 5 

Tra » 9. m. (trawsemean) A purposing 
or designing adversely. 

Trawsameane, v. «. (trawsamean) To pursue a 
Cross purpose. 

Trawsariad, s. m.(eriad) A cross-plonghing. 

Trawsaru, v. «. (aru) To eress- plough. 

Trawsbwyth, s. =. (pwyth) A cross-etivch. 

Trawsbwythaw, sv. «. (trawsbwyth) Te cross. 
stitch, to overcast. 

Trawsbwythiad, s. m.—pl. 4, au (trawsbwyth) A 
cross-stitching or overcasting. 

Trawschwedl, 8. m.—pl. ¢. an (chwedl) A hy- 


perbaton. 
2. m. (trawschwedi) A speaking 
contradictory expressions. 
Trawschwedlu, wv. a. (trawschwedì) To otter ad- 
verse expressions ; to speak in contradiction. 


Trawsder, a m. ( iy , A An eoerps 
'rawsdeyrn, s. m.—pi. t. au (te use 
T'rawsdeyrnodd, s. m. (tra eyra) Uesg io. 


Gwrtheyra. Gwrthenau 2 weheddes y Soesan gyntaf í'r 
bon, ys ganllawiaid iddo y» al drawedeg madd, yngo 


enyn ground nn ni me gy yd 

Trawsdori, v, a. (tori) Te cut a cross eat, 

Trawsdoriad, s. m. (tôriad) Ac 

Trawsdyn, s. «. (tyn) That is pelled crem-wise. 

Trawsdyniad, a. m. (trawedyn) A pulling crea» 
wise; a distorting. 

Trawsdynu, v. e. (trawadyn)To distort ; to draw 
aside ; to pull cross-wise. ; 

Trawsddawd, s. m. (dawd) A transverse position. 

Trawsddodawl, a. (trawsddawd i 

Trawsddodi, v. a. (trawsddawd) To transpese. 

Trawsddodiad, s. m. (trawsddawd) A» astithesis; 
a metathesis; trensposition, 

Trawsddwya, s. m. (dwyn) Trassportation. 

Trawsddygiad, s. m. (dygiad) Transportation. 

Trawsedig, a. (traws) Being crossed. 

Trawsedd, s.m. (traws) The atate of being trans- 
verse, adverse, or cross ; cr069060a, refractert- 
ness, frowardness. 

Trawselfen, s. f.—pl. ¢. an (elfen) A costmry 
element. 

Trawselfeniad, e. 0m. (trawselfen) Trevsahetanti- 

ation, transelementation. 

Trawselfeau, 9. «. (trewselfen) To tranenb- 
stantiate. ° 

Traweelfydd, se. m. (elfydd) A contrary elemant. 
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Wrawselfyddiad, s. m.—pl. ¢. au (trawselfydd) 
Transubstantiation, transelementation. 
Trawselfyddu, v. a. (trawselfydd) To transub- 
stantiate. 
Trawsenw, s. m.—pl. f. au (enw) Metonymy. 
Trawsenwad, s. m. (trawsenw) Transnomination; 
a forming a metonymy. 
Trawsenwawl, a. (trawsenw) Metonymical. 
'T rawsenwl, v.a. (trawsenw) To form a metonymy 
Trawsfalch, a. (balch) Frowardly-proud. 
Trawsfalchedd, s. m. (trawsfalch) F roward pride 
Trawsfarn, s. /.—pl. ¢. au (barn) A cross judg- 
ment, a contradictory opinion, 
Trawsfarniad, s. m. (trawsfarn) A judging ad- 
versely; a contrary decision. 
'Trawsfarnu, v. a. (trawsfarn )4To judge adversely 
'Trawsfedd, 2. m. (medd) Wron session. 
Trawsfeddiannawl, a. (trawsfeddiant) Having 
ion wrongfully. 
Trawsfeddiannu, v. a. (trawsfeddiant) To possess 
wrongfully; to usurp. 
Trawsfeddiant, s. m. (trawsfedd) Usurpation. 
Trawsfeddu, v. a.(trawsfedd) To possess adverse- 
ly, to possess wrongfully. 
'Trawsflwng, a. (blwng) Frowardly-sullen, 
'Trawsfor, a. (mor) Being across the sea. 
'T rawsforawl, a. (trawsfor) Transmarine. 
Trawsforedig, a. (trawsfor) Being rendered 
transmarine. 
Trawsfraint, s. m.—pl. trawsfreinniau (braint) 
Usurpation of right. 
Gŵrtheyrn Gwrthenan a roddes iddei fab Gotta, o drawsfraint, 
unbenaeth Ynys» Prydain. 
the monarchy of the le of Britains ny ddu 
Trawsfreinniad, s. m. (trawsfraint) An usurping 
of right. 
Trawsfreinniaw, v. a. (trawsfraint) To usurp a 
right. 
'Trawsfreinniawl, a. (trawsfraint) Relating to an 
usurped right. 
Trawsfud, s. m. (mud) A transit; migration. 
'Trawsfndaw, v. a. (trawsfud) To emigrate. 
Trawsfudawl, a. (trawsfud) Migratory. 
Trawsfudiad, s. m. (trawsfud) Transmotion ; a 
migrating. 
Trawsgainc, s. f.—pl. trawsgeinciau (cainc) A 
cross-bough. 
Trawsgan, s. f. (can) An adverse song ; a satire. 
'F rawsganiad, s. m. (trawsgan) A satirizing. 
'Trawsganu, v. a. (trawsgan) To satirize. 
'Trawsgerdded, s. m. (cerdded) Transmigration. 
v. a. To transmigrate. 
Trawsgerddediad, s. m. (trawsgerdded) A trans- 
migrating. 
Trawsglad, s. m. (clud) Transportation. 
Trawsgiadaw, v. a. (trawsgind) To transport. 
'Trawsgludiad, s. m. (trawsglud) Transportation. 
Trawsglwm, s. m.—pl. trawsglymau (clwm) â 
cross-knot; a node. 
Trawsglwyd, s.f.—pl. f. au (clwyd) Cross hurdle. 
Trawsgiwydd, s. m. (clwydd) A transportation. 
'Trawsglwyddaw, v. a. (trawsglwydd ) To transport 
'Trawsglwyddawl, a. (trawsglwydd) Transporting. 
Trawsglwyddiad, s. m. (trawsglwydd) A trans- 
porting. 
Trawsgryf, a. (cryf) Frowardly strong. 
'Trawsgymeriad, s. m. (cymeriad) Metalepsis. 
'Trawsgymeryd, v. a. (cymeryd) To take or to 
accept adversely. 
Trawsgynnal, ec. «. (cynnal) To hold adyersely. 
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Trawsgynnaliad, s. m. (trawsgynnal) A holding 
or supporting adversely. | 
Trawsgynghanedd, «. f. (cynghanedd) A cm. 
T trasted chaneddisl, . 
rawsgyngha » 8. W. (trawmgynghuaedd 
A forming a contrasted co . 
Trawsgynghaneddu, v. a. (trawsgynghanedd) To 
form a contrasted consonancy. 
Trawshediad, s. m. (hediad ) Transvoìatios. 
Trawsiad, s. m. (traws) A crossing; a petting 
crosswise. 
Trawsineb, s. m. (traws) Adverseness, freewi. 
ness. 
eas A wyr neb drawsiach sef ch, 
Does any body kaew the frowarduessef teve! heesn Dyt. 


Trawslath, s. f.—pl. ¢. au (llath) A bar or bem 
placed transversely ; a toft of a boat. 
Trawslathiad, s. m. (trawsiath) A laying a tran 
verse beam or toft. 
Trawslathu, v. a. (trawsìath) To lay a tran: 
beam ; to fix a toft. 
Trawsléad, s. m. (llêad) Translocation. 
Trawslinell, s. f.—pl. ¢. i (linell) A cross line. 
Trawslusg, s. m. (llusg) Transverse trailing. « 
Transversely-drawing. Cynghesedd 
a transversely trailing consonancy. 
Trawslusgaw, v. a. (trawslusg) To drag seren. 
Trawslusgiad, 2. 9m. (trawslusg) A dragging acres. 
Trawslyw, s. (llyw) An adverse guide or steer. 
Trawslywiad, s. m. (trawslyw) A guiding adwn 
ly; a misgoverning. | 
Trawslywiaw, ov. «. (trawslyw) To guide ceatnr: 
ly; to steer across; to govern frowardly. 
Trawsosawd, s. m. (gosawd) To transpose. 
Trawsosodawl, a. (trawsosawd ) Transposing. 
Trawsosodi, v. a. (trawsosawd ) To transpor. 
Trawsosodiad, s. m. (trawsosawd) Metathess; ! 
transposition. 
Trawsrwym, s. m.—pl. ê. au (rhwym) A crosbol 
Trawsrwymaw, v. a. (trawsrwym) To bind acres 
Trawsrwymawl,a.(trawsrwym) Relating to cres 


r binding. binding 
rawsrwymiad, s.(traws A binding acre 
Trawsryw, 4. mpi ¢. iau mys) A cron beri 


Trawsrywiad, 2. sm. (trawsryw) A transezion. 
Trawsrywiaw, v. n. (trawsryw) To traaspecait. 
Trawst, s. m.—pl. t. iau (traws) A rafter. 
Trawstiad, s. m. (trawst) A laying a rafter. 
Trawstiaw, v. a. (trawst) To lay a rafter. 
Trawsu, v. «. (traws) To render cross or siver. 
Trawswch, s. f.—pl. trawsych (traw—wd. 4 
whisker, Gwas hcb drawswch erm, ayo 
without mustaches. 
Trawswyr, a. (gŵyr) Transversel 


Trawswyraw, v. a. (trawswyr) ponder te | 


versely obligue. 
Trawswyrawl, a. (trawswyr) Tending to tit 
verse obliguity. 
Trawswyredd, 2. m. 
liquity. ; 

Trawswyriad, s. m. (trawswyr) A turniog tm 
vereely oblique. 

Trawsylwedd, s. sm. (traw—sylwedd) A cosin: 
substance, 

Trawsylweddiad, s. m. (trawsylwedd) Trass* 
stantiation. . 

Trawsylweddu, v. a. (trawsylwedd) To (rat! 
stantiate. ; 

Trawsymddwyn, s. m. (ymddwyn) A metapi< 

Trawsymmod, s. =. (ymmod) A moving 9» * 
moving adversely. 


(trawswyr) Trassven: © 
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'rawsymmodawl, a. (trawsymmod) Tending to 
move adversely. 
'awsymmodi, v. a. (trawsymmod) To move ad- 
versely. 
rawsymmodiad, s. m. (trawsymmod) A meving 
adversely ; transmotion. 
rawsymud, e. «. (traw—symud) To transpose. 
rawsymudawl, «. (trawsymod) ransposing- 
rawsymudiad, s. m.—pi, ¢. au (trawsymud) A 
transposition. 
rawsymsymud, s. se. (ymsymud) A mutual mov- 
ing over; a self moving over. 
“wsymsymudaw, ev. a. (trawsymsymud) To 
move over mutually ; to move one's self over. 
'awsymsymudawl, a. (trawsymsymud) Mutually 
moving over; self-transporting. 
‘awsymsymudiad, s. m. (trawsymsymud) A 
mutually moving over; amoving one’s self over. 
rawu, e. a. (traw) To forward, to lead onward ; 
to mature, to perfect; to cause to excel. 

Eisiols, traws, Dew tri: O Argiwydd, 

Erglyw ar fy ngweddi ! 

prittercede, make perfect, Triune God; 9 Lord, bearkan to my 
awus, a. (traw) Tending to bring forward. 
awusaw, v. a. (trawus) To render progressive ; 
o render instructive; to become instructive. 
awusrwydd, s. m. (trawus) Instructiveness. 
aymanerch, s, m, (ymanerch) Excess of mutual 
reeting. o.d. Mutually to greet over-much. 
ìymannos, 8. ms. (ymannos) Extreme self-ex- 
itation. e.a. To excite one's self extremely. 
ìymaraws, 8.94. (ymaraws) Excess of mutual 
orbearance. v.a. Mutually to forbear extremely 
iymbarot6ad, a. ss. (ymbarotôad) Extreme mu- 
ual preparation j extreme self-preparation. 
ymbarotoi, v. a. (ymbarotoi) Mutually to pre- 
reover-much ; to prepare one's self over-mnch 
iymboenì, v. a. (ymboeni) Mutually to afflict 
everely ; to take extreme pains: 
ymboeniad, s. m. (ymboeniad) Mutually af- 
icting or toiling extremely. 
ymdaith,s.f.(ymdaith) An excess of travelling. 
ymdeithiaw, v. a. (traymdaith) To travel 
ver-moch. 
ymdrosi, v. a. (ymdrosi) Matnally to drive 
rer-much; to over-hurry one's self, 
ymdynawl, a, (ymdynawl) Over-contentious. 
ymdyniad, s. sm. (ymdyniad) Extreme con- 
'ntion ; a contending over-much. 
ymdynu, v. a. (ymdynu) To contend much. 
ymddadiedd, s. m. (ymddadledd) Extreme 
utual disputation. 
ymddadliad, s. m. (ymddadliad) A mutually 
sputing extremely. 
ymddadlu, ©. a. (ymddadlu) Mataualìy to dis- 
ute extremely. 
ymdderiad, s. m. (ymdderiad) A mutually 
rangling extremely. 
ymddern, v. a. (ymdderu) Mutually to wrangle 
stremely. 
ymddiriad, s.me.(ymddiriad)An over-confiding 
mnddiried, v. a. (ymddiried) To confide over- 
ach. 
pmddwyn, s. wm. (ymddwyn) An over-bearing 
‘one’s self. vv. a. To over-bear one’s self. 
ymddygiad, s. m. (ymddygiad) An over-car- 
ing one’s self. 
ymegniad, s. wm. (ymegniad) Over-exertion. 
mceniaw, v. a. (ymegnïaw) To over-exert 
1e’s self. 
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Traymegnïawl, a. (ymegnïawl) Over-exerting. 

Traymerlid, s. m. (ymca) An extreme matual 
persecution. v.a. Mutaally to persecute ex- 
tremely. 

Traymeriidiad, s. m. (traymerlid) A persecuting 
one another extremely. 

Traymestyn, 4. m. (ymestyn) An over-stretch of 
one's self. v. a. To over-stretch one’s self. 

Traymestynawl, a. (traymestyn) Tending to be 
over-stretching. 

Traymestyniad, s. m. (traymestyn) An over- 
stretching or over-extending of one's self. 

Traymgais, s. m. (ymgais) An over-attempt. 

Traymgeisiad, s. m. (traymgais) An over-at- 
tempting, or over-exerting. 

Traymgeisiaw, v. a. ttraymgais) To over-exert. 

'Traymgeisiawl, a. (traymgais) Tending to over- 
attempt; apt to over-exert. 

Traymlid, s. m. (ymlid) An over-pursuit. v. a. 

' To pursue over-much. 

Traymlidiad, s. m. traymlid) An over-pursuing. 

Traymlidiaw, v. a. (traymlid To over-pursue. 

Traymlidiawl, a. (traymlid) Apt to over-pursue. 

Traymoedi, v.a. (ymoedi) Mutually to delay over- 
much; to keep one's self away over-much. 

Traymoediad, s. m. (ymoediad) A moatually de- 
laying over-much; a keeping one's self away 
over-much. 

Traymorchestawl, a. (ymorchestawl) Tending to 
exult extremely in an exploit. 

Traymorchestiad, s. m. (ymorchestiad) An exalt- 
ing extremely in an exploit. 

Traymorchestu, v. a. (ymorchestu) To exult ex- 
tremely in an exploit. 

Traymryson, s. m. (ymryson) Extreme competi- 
tion or emulation. 

Traymrysonawl, a. (traymryson) Very emulous. 

Traymrysoni, v. a. (traymryson) To engage in ex- 
treme competition. 

Traymrysoniad, s. m. / traymryson) Extreme com- 
petition, or emalatìon. 

Traymsênawl, a. (ymsênawl) Mutually apt to re- 
proach over-much. 

Traymsêniad, s. m. (ymsêniad) A mutually 
proaching over-much; a reproaching one 
extremely. 

Traymsênu, v. a. (ymsênu) Mautually to reproach 
overmuch; to reproach one's self extremely. 
Traymsoddawl, a. (ymsoddawl) Apt to sink one's 

self extremely. 

Traymsoddi, v. a. (ymsoddi) To sink one's self 
extremely. 

Traymsoddiad, s. m. (ymsoddiad) A sinking one's 
self extremely. 

Traymsytbawl, a. (ymsythawl) Apt to make one's 
self extremely erect. 

Traymsythiad, s. m. (ymsythiad) A making one's 
self extremely erect. 

Traymsythu, o. a. (ymsythu) To make one’s self 
extremely erect. 

Traymwadawl, a. (ymwadawl) Of extreme self- 
denial; mutually denying greatly. 

Traymwadiad, s.m. (ymwadiad) A denying one's 
self extremely. 

Traymwadu, v. a. (ymwadn) To deny one’s self 
extremely. 

Tre, s. f. (ty—rhe) A resort; a homestead; a 

let; a town. Tyebaried, Tredegar, man- 
sions so called. 

Trec, s. m.—pl. ¢. iau (ty—rhec) An implement; . 
harness geer. Trec mên, cart harness. 


re- 
8 seìf 
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Tretiad, s. m. (trec) A farnishing, a harnessing. 
Treelaw, ©. a. (trec) To femish, to equip out. 
Tyeciawl, «. (trec) Furnishing, harnessiog. 
Treciedig, a. (treciad) Furnished, harnessed. 
Treciwr, s. m.—pl. treclwyr (tree—gwr) A far- 
nisher, a harnesser, a dresser out. 
Treeyn, ¢. m. dîm. (trec) An implement, a tool. 
Trech, a. (tr ) Superior, passing; of su- 
perier power: It îs generally used for trechach, 
stronger, more powerful. 
Treeh gwiad nog 2 dd: 
Trech glew fo . 


gp. ee powerful than 9 prizoe in groesi man ow 


» _ Trech arfer nog arfaeth, 


Habit is etreuger than reenigtion. Adage. 
Trech angeu no dewis. 

Neceseity is streng er than cholce. adege. 
Teoeb dygwydd oo deal}. 

Chance is more powerful than wit. Adnge. 
A fe trechaf trelsied. 

Ue tat is strengast let. him eppress. Adage. 
Trecb 0 gals nog & geldw. 

Sivenger in he whe obtains than who keeps. Adage. 


Trechad, s. m. (trech) A getting the better. 
'Trechawl, a. (trech) Vanquishing, eongaering. 
Trechedig, a. (trech) Vanquished, conquered. 
Trechedd, s. (trech) Superiority ; stronger state. 
Trechiad, s. m.—pl. trebl trech) An over- 
coming one, a vanguisher, a vietor. 
Arddwyreaf naf— 


wyre 
Aerdorf gorf gwrdd dorwyn ei ned 
I gynnU ar gynnygo trechiad, 


| wil extol . chief, the tren of the a slaughtering’ band, mhose 
leap is ardent ree to de on security of c sf. 
y P LA. P. i Medri. 


'Trechiannawl, a. (trechiant) Overpowertng. 
Trechtannu, v. a.(trechiant) To obtain saperi- 
ority, to obtain a conquest. 
Trechiannus, a. (trechiant) Overpowering. 
Treehtant, s. m. (trech) An overeoming. 
'Trechryni, s. m. (trech—rhynì) Aptitude for su- 
periority; embition. 
Owen y wi ydd ym tresiwyd,, mn. 


The informed will resort; ? have been visited; owing to the 


passion superiority of the three, | have bean consumed. 
for y Gwelchmai. 


Trecha, v. 4. (trech) To overpower, to overcome; 
to conquer; to snypass ; to be superior. 

Trechwr, s. m.—pl. trechwyr (trech—gwr) One 
who eversomes, a vanguisher,. 

Tred, s. /.—pl. t. i (tre—ed) A course, or place 
ef resort; a hamlet.—Coed Andred, Caer An- 
dred, the Weald of Kent: Tred Sleirch, a dis- 
trict on Rumney in Monmouthshire, called by 
the English Swanton. 

Tredd, ¢. f.—pl. t. au (tre—edd) That is over, 
that is taken off or from; a crop, or growth ; 
corn; alao the same as êreth, contribution of 
corn; a tribute, or tax. 

Trof, a. /.—pl. t. ydd (tre) A dwelling place; a 
homestead; a hamlet; a township; a town. 
Pwy eydd yn nhre/? Who isat home? Jt forms 
the names of many places, as Tref Jihel, Ithel- 
han; Trefe, Hansbarg,; and the like. As the 
name of a single house it answers to the Eng- 
lish Ham. 


Nid tref end nef. 
There is no dwelling plecdfbut hearen. Mdoge. 
Ni châr morwyn mab o'i thref. 
A dameeî loves not a youth of her own Aarniet. Adege. 


y diad Sans fydd yn mbob mel; y ur ys gya ì 
a YD gd i tyn 
Trefa, s. f.—pl. treféydd (tre) A of yesort 
assembly, or dwelling. ywein beg, 3 
fairy cirele: Trefa o yd, a thiave af cors; iv 
a quantity of sheaves laid on the threshing-few. 
Trefad, s. f. (t A domicil, a mham; : 
dwelling, or inhabiting. 
Trefad fy bended u'i bendy. 
The dwelling of my ancetior and bis dwntîwry. . 
Cynoyddestd llawr llwyr arena. Pr F- 
Over the ground had accomeleted compigte ri 


Trefan, s. f. dim. (tref ) A small humbet. 
Trefawg, a. tae Having a bone, or town. 
Trefawi, «. (tref ) Rel to a home, or tow 
Trofedig. a. (trefad) Settied, iabebited ; colesisel 


, settlers, or ootouigers. 
Trefedigaeth, s. m.—pl. ¢. an (wefedig) The x: 
of settling, or colonizing; the state of bes. 
settled, a colony. 
Trefgordd, s. f. (tref—cordd ) The round or iz. 
of a hemlet, a 3 eomarealty. 
Trefiad, s. m.—pi. d (tref) That make : 
home; that dwelleth; thet is demesic: ! 


sparrow. 

Trefiannawî, a. (treftent’) Belonging to hisi 
taacy or habitation. 

Trefiaanu, v. a. (trefent) Te form an inkabie 
cy, to form a hebitatîon. 

'Trefíant, s. m. (tref ) Habitaney, habitatin. 

Trefig, a. (tref) Homely, domestic. Gur trig. 

Tredawp, & “(traf) Teoding am 
reflawg, «. (traf) to tern sat 
Gweflax tre ; hi 

Treflys, s. m ari sa YA coort feet 

'Trefn, ê./. f. oedd (trefn) The state of bc 
disposed in conneetion; arramgement, «ni. 
o 


Rawdd daffar o drefn, 
St ts easy to uccompdbh by good order . air 
Nid ces yn uffern cad eisiea trefn ais. 

There ia ip bell hut the want of geod erder. bog 
Trefnadwy, «. (trefn) Ca of arrengezest 
Trefnau, 6. pl. ager. Cssetes) Utensiln glas? 

uu enoed ; 
ngen, . 
chaliou bwyd, 
w 
pnd, meee rin Memes oed pics ES yo 


eles feuaf bina gr eleyddyn arbenig a4 wyth come FO 
The youngest brother owes the princiynl maroa. 9 5 y 


mb 
Trefnawl, a. (trefn) Orderly, systematic. 
Trefnedig, a. (trefn) Ordered, 
Trefnedigaeth, s. f.—pl. t. au (trefnedig Ft 
gulation, adjustment; ordinance. 
Trefafawr, a. (trefn) Well-ordered. 


Trefngar, a. (teefn) Ordesty 


Trefogarweh, 9. m. ( r) Ovderives. _ 

Trefniad, s. m.—pl. t. au (trefn) A reguemt 
arran » ot ordeving. 

Trefniadau, e. e. (trefniad) To make ap a«mm€ 
ment, order, system, or regulation. 


Trefniannawl, a. (trefniant Symes 
Trefniannu, e. « Uwefaiant) systemist. 


Trefniant, s. m, (tre(s) System. 
Trefniawd, s. m. (trefn) Regalatios. 
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Trefaiawdr, s. m.—pl. trefaiodron (trefaiawd) A 
regulator; a systemirer. 
Trefniawdr, llwyr byawdr lloer a buan, 
Trefaaist a Terfaist, o Syrf amcan, 
Trefosa ayphrylau genau & gaa. 
» perfect organizer of moon and cus, thou i 


Thos 
ordain aad det form, ample design, the_unrestrai 
powers of the tips that sing. by ”  Casmnody 


[refnid, s. m.—pl. ê. au (trefn) Arrangement; | 


management; disposal; settlement; order. 
[refnidaeth, s. m. (trefnid) The act of arrang- 
ing, managing, or ordering ; manegement. 


G briswd a fe drefnidaeth, a'i gofal d the 
oe eee a'i pana, aelh, a'i gofal dros eì theala, 


A married woman îs to be praised on account of management, 
and ber care for her family, aed ber tove to hor husband, and her 
children. 'e 


'refnidaw, v. a. (trefnid) To make an arrange- 


ment, or disposition ; to manage. 
'refnidawl, a. (trefnid) Economical. 
'refnidedd, s. m. (trefnid) Economy. 
'refnidiad, s. a, (trefnid) An econamizing. 


'refaidwr, s. m.—pl. tretnidwyr (trefnid—gwr) 
An economist; a manager. 

'refnidydd, s. m.—pl. t. ion (trefnid) An econo- 
mist, a manager. 

'refniedydd, s. m.—pl. ¢. ion (trefniad) One who 


disposes, or pats in order; a disposer. 
'refnoldeb, 4. m. (trefnawl) Orderliness. 


'refnolder, a. sm. (trefnawl) Orderliness. 
'refnoldra, $. m. (rein Orderliness. 
refnoli, v. ¢. te wl) To render orderly. 
'refnu, v. a. (trefn) To dispose, to arrange, to 
connect or to put iu order; to regulate; to 
manage; to appoint, to settle. . 
Uu ot Cera eet ate | 
Trefnniot Cana twr “ cular echien $ 
“Trefnaist wern uffern, affaith sathan. 


Ttnesends in concert declare prajec: thon hast regaleted 
etars, and aces of fluctanting tides thou baet regalated tbe am ie 
earth with its surface si) complete; thou hast regulated the dark 

ragion of hell, with respect to Satan. Camed yn. 
refnus, a. (trefn) Being arranged, put in order, 

or disposed ; orderly, methodical ; ell arranged, 
being in good order, compact, neat, decent. 
'refnusaw, v. a. (trefnus) To render orderly, to 
pat in good order, 
refnusdeb, s. m. (trefnus) Orderliness. 
refnusder, s. m. (trefnus) Orderliness. 
'refnusdra, s. m. (trefnus) Orderliness. 
refnusedd, s. m. (trefnus) Orderliness. 
refnusrwydd, s. m. (trefnas) Orderline ss. 
refnwr, 8. m.—pl. trefnwyr (trefn—gwr) One 
who regulates, or arranges, an orderer. 
refnydd, s. m.—pi. t. ion (trefn) An orderer. 
dîad, s. m.—pl. t. au (trefnydd) The 
tice of an economht. 


prac 
refnyddineth, 6. m. (trefnydd Economy. 
refnyddiaw, e. a. (trefnydd) Pe economize. 
refred, s. f. (tref—rbed) An inhabited region ; 
a homestead, a demicil, a habitation. 
Gaawd diogeìâer ye uhrefred. 
Security ia obtained in 9a inhabited place. 


Gwell bech yn ohrefred ne mawr yn alldred. 
Better the little in an inhabited place than the greatin & wil. 
derpess. 4dage. 


reftad, s. f. (tref—tad) Patrimony, heritage. 
Caranmee) oedd ddiaidd : ' 
Ac oedd ddiboledig treftad, 
& geiswys Caranmael.—- 


Ceranmadl was voii of ambition; sad clear from every civin 
tne Cont which Caranmael did seck. Lywarch Hen. 
or. II, ' 


Adage. 
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Treftadaeth, s. f. (treftad) A ony. 
Treftadawg, a. (treftad) Having a patrimony, or 
heritage; aninheritor. s.m.—pl. treftadogion. 
One who has a patrimony, one in possession of 
a paternal estate ; an heir. 
Mylì ef gwnaethof ef vn dreftadawg. 
I myself have made him possessed of en inher itare. csinoedd. 
Treftadawl, a. (treftad) Patrimonisl, hereditary. 
Treftadiad, s. m. (treftad) A forming a patrimo- 
ny or heritage. 

Treftadoges, s. f.—pl. ¢. au (treftadawg) A female 
who inherits; a heiress. 

Treftada, v. a. (treftad) To form a patrimony. 

Treftadwr, a.m.—pl. treftadwyr (treftad—gwr) 
One who establishes a patrimony. 

Trefn, o. «. (tref) To form a place of resort; to 
make a home; to inhabit. 

Treiad, s. m.—pl. ¢. an (trai) A decreasiag, or 
abating, a diminution; an ebbing. 

Treiaw, v. a. (trai) To decrease, to leasen; to 
abate ; to ebb. 


Trugerawx Ddofydd 
Trefa fy ngherydd ! ; 
Mercifei Crestor, fessen my chastîsement! 


Trelaw Gornnwy, trafo mordwy medd: 


Cof gwrw o'i iwyr larw ! 
Goronwy to be taken away, the tide of mêad will tnra: Sad the 


reíiecu heaiJ be compictely deal 
Uon Gol be she , G. ab M. eb Dafydd. 


Treiawl, a. (trai) Tending to decrease, lessen, or 
abate; ebbing, neapy. 
Treidtad, s. m.—pl. ¢. au (tred) A coursing ; a re- 


Gwatchmal. 


sorting. 
Treidiaw, e. «. (tred) To conrse, fo ramge. 
Y cyffylawg—— Nu 


Tbe woodcock, with d ing ‘bill, loving an Ancient woody 
dell, he would range the cr of the ground. 
D. ab Gwilym. 


Treidiawl, «. (tred) Ranging; resorting. a 
Treiddgof, ¢. w. (traidd—cof) A wounded mind. 
Pelt ym draidd treiddgol o'i rygolled ” 

Deeply doth piercing memory ,5erco gae fog his and lens‘ 


Cynddelw. ' 
Treiddiad, s.00;—pl. t. an (traidd) A penetratiog. 
'Treiddiadwy, 4. (treiddiad) Penctrabie. 
Treiddiaw, v.a.(traidd) To penetrate ; to pervade 


Cait anant sae® 
Aelaw alef. 


Duu as rennin fr yn io ne 
Treiddiawg, a. (traidd) Being penetrated. 
Treiddiawl, a. traidd) Penetrating ; pervadivg. 
Treiddiedig, a. (treidd d) Penetrated ; pervaded. 
Treiddiedigawl, a. (treiddiedig) Penetrative. 
Treiddioldeb, s. m. (treiddiawl) Piercingwess. 
Treiddiolder, s. m. (treiddiawl) Penetrability, 
Treiddiolrwydd, e. m. (treiddiawl) Piereingness. 
Treiddiwr, s. m.—pl. treiddiwyr (traìdd—gwr) 
One who penetrates, a piercer. ï 
Treiddie, s. m.—pl. t. oedd {traidd—He) A re- 
sorting place. 
Treiddyn, s. m.—pl. t.'au (traidd) A ridge of 
high ground running into a vale. 
Treiedig, a. (treiad) Decreased, abated, ebbed. 
'Treiedigaw, v. a. (treiedig) To render lessened. 
Treiedigawl, a. (treiedig) Tending to decrease. 
Treigiad, s. m.—pl. treigtaid (treigl) One who 
roves about, a wanderer 
4 iU 
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Treigladwy, a. (treiglad) Declinable. 

Treiglaw, v. a. (treigl) To turn, to revolve, to 
circulate; to pass through; to migrate; to 
wander abont. Treîglaw gair, to decline a 
word: Ffon dreiglaw, a walking stick. 

Maen a dreigta ni fysygta. 
The stone that vrol(s will not gather moss. Adage. 
Tri phen aneen y sy cyn cyflwyr wybodaeth: treiglaw yr 
abred, treiglaw y gwynfyd, a chol o'r cyfan byd yn anwn. 


There are three primary necessities before perfect hoowledge 
be obtained ; to (raverse the Inchoation, to traverse the world of 
Hyht, and a recollection of the whole to the lowest point of ex- 
feteoce. Barddas. 


Mal ydd oedd Bra!nt Hir yn treigiaw yn mhlith yr asghanogion, 
euycha chwaer iddo yu dawed allan o'r llys. 


nn I nd Y yg te 
Treiglawd, s.m. (traigl) A turning, a rolling. 
Treigiddyn, &. m.—pl. t. ion (traigl—dyn) A wan- 
dering person, a wanderer, a stroller. 
Treigled, s. m. (traigl) A turning, rolling, or re- 
volving; a strolling. 
Ni ddaw mad mynych Urelgled. 
A frequent changing will bring no good. 


Treigledig, a. (treigled) Turned ; declined. 
Treigledigaeth, s.m. (treigledig) 'The act of turn- 
ing, rolling, or revolving; a revolution; a wan- 
dering. 
Treigledgar, a. (treigled) Apt to turn about; 
rolling, revolving; apt to wander. 
Ni fyeygia maen treigiedgar. 
A tolling stone gathers no moss. 4degt. 
Treigledlys, s. m.(treigled—llys) Knotgrass. 


g 
Treiglfardd, s. m.—pl.treiglfeirdd (traigl—bardd) 
An itinerant bard. 


Adage. 


Ni’m gwna tro treigifeirdd un amser; 
Nŷ'm twyll pwyll pen ym cyfarcher. 


He will not serve me the turn of the itinerant bards at any 
tìme; reason will not deceive me when | am greeted. 


Cynddelw. 

Treiglgar,a. (traigl) Apt to turn; turning, rolling ; 
apt to wander, straying, ambulatory. 

Treiglgarwch, s.m.(treiglgar) A state of turning 
or rolling; a wandering state. 

Treigliad, s. m.—pl. t. au (traigl) A tarning, 8 
revolving, a circulating, a passing through, 
traversing; a migration; a wandering; a de 
clension. 

Treigliannawl, a. (treigliant) Circulating. 

Treigliannu, c. a. (treigliant) To effect a turning, 
revolution, or circulation. 

Treigliant, s. m. (traigl) A turning, a rolling, a 
revolution, a circulation ; a strolling. 

Treigiwaith, s. f. (traigl—gwaith) A certain time. 
ade, Once on a time. 
synnu sets Cetra, y esa 


a gofyn i 
gdothoedd Oswy Aclwyn ei hunan i'r liye, “andod on  lyyswg o'r 
aeson 


Once on a time when Cadwallon was, during Whiteantide, ia 
London holding a court, Peanda came before the king; and was 
asked what was the cause that Oswy the Whitebrowed had not 
come himecif to the court, more particularly than an any Brice of 
the $ rihwr, 

Treiglwr, $. m.—pl. treiglwyr (traigl—gwr) One 
who turns or rolls; a stroller. 

Treilliad, s. m.—pl. ¢. au (traill) A trolling; a 
rolling ; a dredging. 

Treilliaw, v. a. ( trail) To turn, to roll; to tra- 
verse ; to dredge. 

Treilliedig, a. (treilliad) Trolled ; dredged. 

Treilliwr, s. m.—pl. treilliwyr (traill—gwr) A 
troller ; a traverser; a dredger. 
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Treiniad, s. m. (train) A straying, a strollice; 2 
scattering ; & spreading of news. 
Treiniaw, v. (addas To stray, to stroll. 
Treiniawl, a. n) Straying ; scattering. 
Treisachub, 8. m. (trais—achab) A forcible sav- 
ing; arescue. o. a. To rescue fe 
Treisachabaeth, 8. m.(treisachub) Forcible resse 
Treisachubiad, s. m. (treisachub) A rescaing. 
Treisddwyn, s. m. (trais—dwyn) Forcible taking. 


Cymmro eddwyn, caf o'i dreimidwyn cof e drityd! 


The generost Wetshmaa oe scent of te 
him, I shall have a mind eet fe nos eat bd 


Treisdd ygiad, s. m. (dygiad) A forcibly taking. 
Treiaf d,s. m. (trais—medd) That is poenel 
force or oppression 

Trelsfeddiannawl a. (treisfeddiant) Relating t 
forcible possession 

Treisfeddiannu, v. a. (treisfeddiant) To poses 
by force; to usurp 

Treisfeddiant, s. m. a treisfedd) ) Usurpation. 

mreisfeddu, v. a. (treisfedd) To possess foreibls. 

'Treisgael, s. m. (trais—cael) A P forcible atten: 
jecreg 'a. To obtain forcibly. 

Trestip’ s. f. (trais—ced) Usurped treasere. 

s. m. (trais—cip) A forcible match. « 

“Foreby ym. (telagip) A forcibly snatching | 

Treisgipiad, 2. m. (tre y 

Treisgipiaw, v. a. (trei MpyTos To mg forcibly. 
Treisglad, s. m. (tresgi) 

Treisglaw, v. a. (tresgl) To stan, to eisner 

'Treisglawg, a. (tresgl) Clattering; dinning. 

Differ a, fy Ner, hag nych uffern gaad— 


A'r pryfed 
Afrwŷdd dadau awg iAwg (resglych, 


Am rhyw ddistryw. 


bristling 
fated outcast region ff ef the uproar of distrecthr “ 


every kl 


Treisiad, 4. mpl treisiaid (trais) That oppre- 
seth or ravisheth; also a steer, a a belfen. 
Treisiaeth, s. m. ( trais) Oppression ; ravishues. 
Treisiannawl, a. (treisiant tŷ C pressive. 
Treisiannu, v. a. (treisiant) To y effect an Oppttt 
sion or tyranny. 
Treisiant, s. m. (ri) Oppression; force. 
Treisiaw, v. a. (trais) To force; to take by 
lence; to ravish; to spoil, to rob; to oppres. 


Troha, a threisiaw 
A ddifa * etifeddion. 

Presumption, and lo eppress the weak, will destroy tt tey” 
tors. Ady; 
Nid oedd bawdd, llew aerfìawdd Beydd, 

El dreisiw ger drws deufynydd. 
It were not ey, the lion of the tumeltuces auagbier of «mr 


fare, fo force him on the defile of two mountains. 
riod Llygad Get, i i. ob brwd. 


Treisiawg, a. (trais) Apt to force ; oppressing. 
Treisiawl, a. (trais) Tending to force, to revel, 
or to commit violence ; extorsive; eppres 
Treisiedig, a. rivers Forced, ra 
Treisig, a. (trais) Fn to force; rere oe 
That abounds with power to force. 
Arllaw (les, arileng tree treiig. 
te en» 
end ne ready handed in daing good, ihe ready ber to 


Am yy dou 


ts For the the only ¢ op, caso of tee, froward i will one. 
Treisigaw, v. a. (treisig) To render oppresitt. 
to become oppressive. 
Treisigrwydd, s. m. (treisig) Oppressirenes. 
Treisioldeb, s. m. (treisiawl) Oppressivencss. 


a, lech o glaf iolaf Déew, 








TRE 


rreisioli, v. a. (treisiawl) To render oppressive ; 
'reisiol y & m. (treisiawl) Oppressiveness. 
"reisìwr, s. m.—pl. treisiwyr (trais—gwr) A forc- 
er, a ravisher; an oppressor. 
Ac Vr yreniwyr, ac i'r trawsion, 


Yn delo 
Lia duwjolion. 


an end, where comes a host of oai! men. 
'reisledrad, s. m. (trais—lledrad) Rapine. 
'reislu, s. m.—pl. ¢. oedd (trais—ilu) A rapaci- 
ous host. 


Tremyne Uaia Te leo 


Sed! observed ia desire to observe host 
over the stream. me a wedyn 


reiswaew, s.f. (trais—gwaew) Spear of rapine. 


ones, there come 


reiswg, & Wt. gerais) A frown of oppression. a. 
g. 


Oppression- 

fyneiag eye doth being me, nn DU FT 
reiswriaeth, s. m. (treisiwr) The act of a forcer, 

ravisher, or oppressor. 
reisydd, s. m.—pl. t. ion (trais) A forcer. 

Mba v Gym a grwmredodd. ^^ 

there wi o'n Weileean he oa in to De Banna 
reithiad, s. m. (traith) A treating; a reciting. 
reithiaw, v. «. (traith) To treat, to discourse. 

Tafawd a draith, buchedd a ddengys. 
A t0agee recites, but the conduct shews, 


reithiawl, «. (traith) Treating, reciting. 
reithiedig, a. (treithiad) Being treated. 
reithiwr, s. m.—pl. treit r (traith— 
One who treats, a discourser. ( gwT 
enydd, &. (i ion maith) A reciter. 
rem, 4. f.—pl. t. ty—rhem) Sight, look. 
rembeiriannaeth, s. m. (trembeiviast) Ap op- 
tician’s trade. 
rembeiriannawl, «. (trembeiriant) Relating to 
optical instruments. 

rembeiriannu, v. «. (trembeiriant) To furnish 
optical instraments. 

rembeiriannydd, s. m.—pl. t. ion (trembeiriant) 


4dage. 


An optical instrument maker. 
rembeiriant, s. m. trembeiriannau (trem— 
peiriant) An op inatrament. 


remiad, s. .—pi. ¢. au (trem) An observing. 
remiannawi, a. (tremiant) Observant. 
remiamnu, v. a. (tremiant), To make observa- 
tion; to cast a look. 
remiant, s. m.—pi. tremiannan (trem) Observ- 
ation; appearance, aspect. 
wo" oedd ganto na weisai dremiant erioed cin deced a hi ar 
Certain tt was to him that he had never scen an 6o 
fair as she on another. H. Peredur— Mebinog ion. 
remiator, ger. (tremiad) In observing. 
remiaw, v. «. (trem) To look, to observe. 
remiawl, a. (trem) Looking, observing. 
y 8. m. (trem) Appearance, object. 
Msb ewereb bael hawl dremid galon ; 


with him. the Cynddehen 


remidydd, s. m.—pl. t. ion (tremid) Observer. 
remiedig, a. (trends Observed; eyed. 
remitor, sup. (tremid) To be observing. 


The aon of Tegwared the 
foes; an enemy could not 
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Tremiwr, s. m.—pl. tremiwyr (trem—gwr) A 
looker, an observer, one who eyes. 

Tremrudd, a. (trem—rhudd) Of red aspect. 

Tremwyllt, a. trem— gwyllt) Of wild aspect. 

Tremyd, s. m. (trem) The state of being seen. 

Tremydiad, s. m. (tremyd) An apparition. 


Tremydiad mynydd, manod tew ni'th ludd, — 
NP ib losgi Liry us rhew, , 


Thou phantom of the mosntain, ne thickly driven snow will ob- 
struct thee, way neither snow nor frost affect thee. 
Llywarch Liacty. 


Tremydiaw, v. a. (tremyd) To raise a phantom; 
toa r as a phantom. 
Tremydd, s. m.—pl. ¢. ion (trem) A looker. 
Tremyddiaeth, s. m. (tremydd) Science of optics. 
yg, &. m.—pl. t. ion (tram) Contempt; dis- 
ent. TYemyg barn, contempt of judg- 
ment. 
Tremyg gwys yw na ddelo dyb y dydd ¢ galwer i'r llys. 
se du Gre Mat veron come rt ons ts 
Tremygiad, s.m.(tremyg) A contemning, a slight- 
in llys, contempt of court. 
Tremygiawl, a. (tremyg) Contemoing. 
Tremygiedig, a. (tremygiad) Contemned. 
Tremygu, v. a. (tremyg) To contemn, to slight. 
Tremygus, a. (tremyg) Contemptuous. 
Tremygwr, 2. 9m.—pl. tremygwyr (tremyg—gwr) 
A contemner, a slighter. 
Tremyn, 4. m.—pl. t. au (trem) Sight, look, as- 
pect, view; a glance. 
pn mug ttn aa 
Tybiais dy weled cyn by 
Hold! young men of black aod yellow; by long observing thy 
<apert, methought | sêw thec y eo GwmAwyfer. 
Tremynawd, s. m.—pl. tremynodau (tremyn) An 
object. 
wun nid mwy y eynia er y dysg,—nog ar drewyoodas 
yn Tn stl Me May epee ine, es, y 
Tremynawl, a. (tremyn) Observant, looking. 
Tremynfa, s. f.—pl. t. oedd (tremyn) A watch- 
tower. 
Tremyngar, a. (tremyn) Observant; keen-eyed. 
Tremyngarwch, s. m. (tremyngar) Aptness to ob- 
serve or to Ìook abont. 
Tremyngwsg, s. m. (tremyn—cwsg) A light sleep. 
Tremyniad, s. m.—pl. f. au (tremyn) An appa- 
rition, a phantom; also an epithet for a boar. 


Y nelli yw yn ennil! had 
Al tarw mato, aì tremyniad. 


Bither of the two he is, begetting seed, or a sleet lt, a! an 
Tremynt, s. m. (trem) Sight, look ; a glance. 
Tremynu, v. a. (tremyn) To look about, to scout. 

Oedd tramawr tremyns! tachwedd. 
Immense the ruin seemed, 


Yn Aber Taradr yn tremynu. 
tn Aber Taradr observing. Gw. Brycheiniawg. 


Udd salien uch Dygen Dyfoant. 
pyg yr com wg ered te coma Gi he 
Tremynwr, 2. =.—pl. tremynwyr (tremyn—gwr) 
An explorer, or a scoret. 
bee oR Caer 
Duw eadernia farn pob iawn. 


Hast thou heard what Gwion sung, au observer of steady vight: 
the mighty God will judge every right. Eng. y Clywed, 


4C2 


Cynddelw. 
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Tresiaw, v. a. (tres) To labour; to belabew. 
Cei dy dresiaw, thou shalt be belaboared. 
Tresiwr, a. m.—pl. tresiwyr (tres—gwr) On 

who belabours or thrashes. 
Trest, s. m. (tres) That is strained or stretched 
Trestl, s. f.—pl. trestlan (trest) That strain; 
stretcher, a frame; a trestle. 
Y ddaa drestl, a'r bol! ddodrefn. 
The two (vresties, and all the farnitere. D. sb Gutta. 


Trestlawg, a. (trestl) Having a stretcher. 

Trestliad, s. m. (trestl) A farnishing «ih 
stretcher; a framing. 

Trestlu, v. a. (trestl) To farnish with a stretch: 
trestle, or frame; to frame. 

Tresu, v. a. (tres) To put on a trace or chais. 

Treth, s. f.—pl. t. i (tre—eth) That is over ; thn 
is taken off or from; a crop, growth, or pn 
dace; a crop of corn; otherwise called liv. 
also an allowance, contribution, rate or tu: 
tribute. Y dreth fawr, the land-tax. 

Gwelais weheìrth ac ea trefn uyth, 


I caw the progeny of a stock with their metas of fri 
Gwymon. 


Trethadwy, a. (treth) Taxable, ratable. 

'Trethawg, a. (treth) Having a rate or tax. 

Trethaw), a. (treth) Tributary; taxed. 
RHAN Li i ye vere bees ac @ ans? nent " 


Tumolt and dissention amongst our own aaceten regi & 
men of Rome into this ialaad; and through cppremiss & mo. 
it tsibuiary. Gr. ob Artie 


Trethedig, a. (treth) Rated, or taxed. 
Trethiad, s. m. (treth) A rating, a taxing. 
Trethu, v. a. (treth) To rate, ortotax. 
Trethwr, s. m,—pl. trethwyr (treth—gw) ì 
taxer. 
Treulfawr, a. (traul) Expensive ; wastefal. 
Trenlfawredd, s. m. (treulfawr) E 
Treulgadw, v. x. (tranl—cadw) To be going « 
consuming: 
Treulgar, a. (tranl) Profuse, or prodigal. 
Treulgarwcb, s. m. (treulgar) Profeseness. 
Treuliad, s. m. (traul) Consumption; a er 
pending; digestion. | 
Treuliadwy, a. (traul) Capable of consuming. 
Treuliaw, v. a, (traul) To consume, to wear «ii, 
to expend ; to digest; to be worn cat 


Nid coll darfod o'r daiat a dreulied yn yse 9 gaêwyn 


The tooth has not been qaite a_lots (hat bas bore ema 8 
destroying the chain. Ar 


Treuliawd, s.m. (tranl) Expence ; digestian. 

Treuliedig, a. (treuliad) Consumed ; 

Treuliedydd, s. m.—pl. t. ion (trealisd) A cs 
sumer ; an expender. 

Treuliwr, s. m.—pl. trealiwyr (tranl—gw) 4 
consumer; an expender ; a digester. — 
Trew, s.m. (tra) A sneeze, the act of sactzat 
Nid Ze un-trew na das i angen. 

Nor one sueeze nor two wi!) end in death. sags 


Nac un-trew nâ daa ni oswdd rhag sngee 
Nor one snecze nor two will protect from death. 47%” 
Trewi, v. a. (trew) To sneeze, to sterputstt. 
Trewiad, s. m. (trew) A sneezing; a snetst. 
Trewlwch, s.m. (trew—llwch) Sneeze-dast; ad 
Trewydd, s. m. (traw) A push forward, a post of. 
or a driving to a distance. 


Tôn wen orewyn wychr wrtb drewydd. 


White foani-crowned wave bold fn Its snpedse forvert. R 
ave 


Tremynwriaeth, s. em. (tremynwr) The employ- 
ment of an explorer. 

Tremynydd, s. m.—pl. t. ion (tremyn) An ex- 
plorer, one employed to observe ; a centinel. 
Tremynyddiaeth, s. su. (tremynydd) The employ- 

ment or duty of an explorer. | 
Tren, s. m. (ty—rhen) Force ; rapidity; fury. 
Gaawil Sais, nts cwynais, yn cwynaw eì bea; 
A gnawd odcuch ten ymwyraw, : 
















Many a Saxon, what I lamented not, has becn made tn eom- 
plam of his head; and, from high issolence, male to bend bim- 
self. D. Benfras. 

Tren, a. (ty—rhen) Impetuous, forcible, furions; 
poweifol, strenuous.  Afae efe yn edrych yn 
dren iawn, he looks very furious: Afon dren 
iawn yw hon, this isa very rapid river. Sil. 


Cain cynnwyŷre, croch Wo dren; 
Cyrchid cary dan frig deren; 
Edwyn aatfawd ei pherchen. 


Fair upspreading dawn, hoarse the furions wave; the stag re- 
pairs ancer the Lranches of the oak : misfortane doth recognize 
her pursessor. Yalyffon Burdd 1cilo. 


Trenaidd, a. (tren) Somewhat impetuous. 

Trenawl, u. (tren) Impetuous; strenuous. 

Treniad, s. m. (tren) An acting impetnously. 

Trenig, a. (tren) Impetuous, or furious. 

Trenllif, s. m. (tren—llif) A rapid torvent. Sil. 
It is as Cefnllif, is used in North Wales. 

Trent, s. m. tren Force ; rapidity; fury. 

Trenu, v. a. (tren) To act impetuously. 

Trenus, a. (tren) Impetuous; strenuons. 

Trenusaw, v. a. (trenus) To render impetuous, 
or strenuous; to become impetuous. 

Trenusdeb, s. m. (trenus) Impetuosity, rapidity. 

Trenusder, s.9. (trenus) Impetnousness. 

Trenusdra, s. m. ( trenus) Rapidness, 

Trenusedd, s. m. (trenus) Rapidity; quickness. 

Trenusrwydd, s. m. (trenus) Impetuousness, ra- 
pidness ; strepuousness. 

Trenydd, s. m. (tra—dydd) The third day to 
come, the day after to-morrow. adv. Two 
days hence, the day atter to-morrow. 

Trenyddiawl, a. (trenydd) Relating to the third 
day to come. 

Trengawl, a. (tranc) Perishing, vanishing. 

Trengi, o. n. (tranc) To pass away, to be passing 
away, to expire, to be at an end ; to give up 
the ghost. Mae y dydd yn trengi, the day is 
at an end. 

Trengid golud, nî threinc moluJ. 
Wealth passcth arcay, but fame rill not pass away. Adage., 


Trengidydd, s.m.— pl. t. ion (tranc) A destroyer. 

Trengwr, s. m.—pl, trengwyr (tranc—gwr) One 
who is at an end, an expiring man, 

Tres, s. f.—pl. t. i (ty—rhes) That is on the 
stretch, or in exertion, labonr, pains, trouble ; 
a trace, or chain, for drawing ; a stroke, as 
with a rod or whip. 

Tresawg, a. (tres) Being on the stretch. 

Tresawl, a. (tres) Straining ; exerting; bustling. 

Tresg, s. m. (tres) That is on a stretch, 

Tresgl, s. m. (tresg) Tormentil. It is also called 
tresgl melyn, tresgl yr eithin, or melyn yr cilhin; 
tresgl y moch, the common tormentil. 

Tresglen, s. f. dim. (tresgl) A thrush; also called 
bronfrailh, pen y llwyn. Y dresglen lwyd, the 
shrite ; y dresglen goch, creccr, socen eira, the 
swine-piper. 

Tresglerddyn, s. m. (tres—clerddyu) A sturdy 
vagabond. 

Tresiad, s.m. (tres) A putting on a stretch, or 
straining ; a whipping. 











TRI 


T rewyddiad, s.m. (trewydd) A forward 
a pushing off, oon toa , 
Pweg te dr ) Te posh forward, to 
off, to drive to a distance. 
. Y ddaiîon a drewydd gwynt, 
Hn bi, elenl gaped ! 
This leaf tîmt is driven onward by the wind, woe to it Ms fate: 
old is it, this year born ! ZEdywaveh Hon. 
Trewyn tae m. (traw) A means of leading away ; 


Trewyerel, a (trewyn) Perseasive ; diverting. 
'Frewyniad, s. m. (trewyn) A persuading, an 
averting or leading from ; persoasion 
'Trewynu, v. a. (trewyn) To persuade, te dis- 
suade, to prevail with; to part these who 
T fight; to pacify. oh (trew ) 
rewyuwr, s.m.—ps. trewynwyr yn—gwr 
One who leads ; a persuader. 
Dysgwcanu irewynwy trin, 


Every judge, aad pacifier of breils, tustract.— 


W. Middiden. - 


Trewynydd, s. m.—pl. é. ion (trewyn) Peresader 

Trewyayddacth 8. 9n, .m. (trewynydd) 6 office of 
a persuader or 

Trewynyn, s. m. (een n) ŷ Yellow loose-strife. 

Tri, 8. m.—pl. ê. oed oedd (ty— rhi) That Is firm, fix- 
ed, permanent, or in continuity; three. «. 
Three. The number three was adopted, by 


the ancient Bri as a means of facilitating 
the use of oral ; 60 a great 
deal of their historical m and moral 


maxims, have been put into the form, which 
from the number of articles classed together 
umder each head, are called TRIOEDD, or 
Triades. 


n y sydd: 


Tri d dyn i Dduw, & wns dda dros ddrwg 3° â 
ddym, 2 won dôs dros i Aw 


rwg dros ddrwg ; 8 dys 1 w : 


ndd of men: & man to God, who does 
for evil; â man to man does for good, end ev 
evil; amd â man to the devil, who docs evil for geod. llb 


Tri dyn a wnant cyfanaedd Ue bont: bardd, gof, a thelyatewr. 


4Âres persoas whe create society where are: a 
baddon omit, and's berper. 


Tri yw Duw Ceili, colofn deon, 

Trwy ted, ac un mad, ceiniad canon : 

7 ob si tooth nef, uaf gieiaiou radas, 
No'r eread gorau gwron. 

The God of Mystery ìs nM the sepport of emassied heings, 
fal whey tee one benign, the the theme of song: More power- 
ful te he, the Father of heaves, Lord of glorioes attrfbutes, than 
ely Af virtes. Casnodyn. 


Triad, 9.3 8. m. a. (tri A forming a triad. 
Triadawl, a. tu ) Belonging to a triad. 
T riadou, v. a. (triad) To make into three. 


Triaelawd, s. m. (tri—aelawd) That coneists of 
three members. «. Consisting of three members 
Friaelodawg, a. (triaelawd) Of three members. 
i'riannawg, a. (triant) Having a triad. 
Friannawl, "a. (triant) Tertian; triadic. 
Frianniad, 8. m. (triant) A forming a triad. 
Eriawnu, o. (triant) To tertiate; to make a triad 
riant, a. wm. (tri) That is in three; a triad. 
Triarbymtheg, s. m. (tri—ar—pymtheg) Eigh- 
teen. a. teen, or consisting of eighteen. 
Friarddeg, s. =. (tri—ar—deg) Thirteen. 
i'riawd, 3. m. A forming a triad. 
i'riawg, «. (tri) Having three, of three. 
iriawl, «. Atel) Belong! to three or triad, ‘ Y 
triawl Dduw,’ the triadic G 
Triben, ¢. »m.—pl. f. au (tsi ban) That consists 
of three parts; a triplet, or verse of three lines 
Mesarau cyn cof y bernir y gorchanau, â thriban mllwr, & 
; tef 1 ceidyn €Fr yn ocs oesogdd. 


TRI 
gyr ga ny ydy gd 


Tybenawg a. (triban) Of three parts ; try let. 
Tribenawl, a. (ies) TH licate ; tripled. P 
Tribandawd, s. m. (triban) Tri icty. 
Tribaniad,'s. m. (triban) Tripl 

Tribaniaeth, 8. - (triban) Triplicity. 


Trea UM gybydedd, eithr eithr o'ì dribaniaeth, ac of 
tral ns, Py 


The werríor triplet, metrielîy, but from Ms fri- 
plicty, and ita property hap peder, varied vere evince its che- 


Tribane, v. a. (triban) 'To triplicate ; to triple. 
feet; a tripod. «. ee-footed. 

Triblaen, $.w. (tri—binen) That has three points 

Tribys, s. m. (tri—bys) That has three fingers. 

Tribysig, a. (tribys) Of three fingers. 


of teh trisseaf ysg: drecn Dei 720i) Y beh 


thoes Pgors fn ber bonldes, aad it bor rim, aed ig ber beasell 
shall the King have ac & winter's provicion-gitt. Welsh Laws. 
Trichanfed, a. (trichant) Three hundredth: 
Tricbanmil, a.m. (trichant—mil) The namber of 
thousand. «. Three 


three handred hundred 
thousand. 

Trichanmilfed, «. (trichanmil) Three handred - 
thousandth. 


Trichant, e. =. (tri—cant) Three buedred, sree 
'Trichanwai 


th, s pl. (trichant 
hundred ames. a. Three 


Praia ER YI tn dyd times In 
Tn, 5 m. (tri—corn) That bas three horas. 
three horas. 


Tricho 
Tri chornia trichorn) Having three 
Tridant, om AU —dant) ), trident. «. Three- 


Trid ‘m. (tri—deg) Three tens ; thirty. 

Tride utiawg, «. (tridant) H three tee 

Tridiau, s. sm. (trî—diau) The space of thee â 

Tridieuawl, a. (tridian) Relating to three ree days. 
Tridineod, % ®. (tri dincod) 1 hyn three 

orseeds. a. Havin 

rihdiecodsee, a. (ridincod) Hae Having three seeds; 
a mediar with three 

Tridull, e. m. (tri—duBl) That is of three forms. 
a. Triform. 

Tridulliawg, «. (tridufl) Having three forms. 

Tridyblyg, Ud m. tri. dyblyg That has three 

a. 


th) Three 
times. 


Wyf hen, wyl Fn gyf anctwig oer, 


Gwedy gwel 
Wy trees, Or ui ysyd 


aan nun gcr i rr 
Tytdyblygawl, «. 
Tridyblysiad, $. m. Wyt Tplication. 
Tridyblygu, " «. hU Wn To Ciplicate. 
Tridyn, ê. pi. Three persons. 


Pi (dyn) ‘aree 
The secret of three persone a handred perenne will hens tt. 
4éage. 


Trifforch, 2. m. (tri—fforch) That has three 
. €. Three pronged. 
renee a. (tri orch) Ti Three-pronged. 
Trifforchi, v. a. (trifforch) To trifarcate. 
Trig, 8. m. (tri—ig) A stay, a fixed state. 
Triged, 8. m. (trig) A staying, tarrying, or re- 
maining fixed. 


TRI 


Trigadiad, s. m.—pl. trigediaid trigad) A so- 
Tener’ inbabitent, or dweller. y 

Trigadwy, a. (trigad) Capable of staying, dwell- 
ing or remaining. 


Rheg adwyth ŷn drigndwy. 
He preserved them, against harm, securely.  L. G. Cothi. 
Trigouaf, s. wm. (tri—gauaf) That is of three win- 
ters. a. Of three winters old. 
y va. (trig) To stay, to fap mh ; to be sta- 
to starve, 


Tri 
toon onary; to remain; also 
to perish, as with cold. Nis gallaf pe trigwn, 


T cannot for the life of me. 


Canmawl dy fro 
A thrig yno. 
Praise thy country and éarvy there. 4dege. 
Tricid can ni wabodder. 
Be staye since be is not invited. adage 


Gwedi darffo y cylch, 


ygyd ag pry rt a be a alt Pg “ry . 


A the circuit is let 
Maiy, an eet Lot htes abeede “il Mw atl th od of th 
youre Pe beth a'n godir I chiriaw ì etch Lewes. 
Wid oes le y c rcher rhag carcher braw i 
Nid oes le y ger: och o'r trigaw ! 


trigieydd dn An abode. 

ms au (trig) dwellin ig piace. 

a. (crigfan) elonging to a dwelling- 

ar 8. m. ya (trigfan) A making a dwelling- 
afi a residence. 


Tra, o. a. n) To make a dwelling- 

ace; to fix a residence. 

T 8. . ( (iia n an abiding. 

Trigiannawl, a. an entiary. 

Trigianniad, 4. m. trigiant A residing. 

Trigiannu, v. a. ( o make a residence, 
to reside, to dwell, to nhabit. 


; Residentiary, resian 
Teganeyd âd, AU tion (triplet) An inbe- | Tr 


Cas ty hob drigisanydd. 


Odlom ise house withoat tn inhabitant. 
Trigiant yr ) Residence, habitation. 
Trigias, s. f. (tr g) Residence, habitation. 
w, 0. a. (trig) To stay, to tarry, to abide. 
‘ nig y a miser I will not 


Catwg. 


Trigiawd, s. m. (trig) A trigiaw' a dwelling, 
nny A reaider, a dweller an inbabltant. 


wdr, 8. m.— pl, f. on (trigiawd) A resiant, 
a resident, a dweller. seine dwelled in 
Trigiod g & ein ° 
say yar (t a.” ie) A dwelling-place 
W, & m. (tri—lliw) of three colours. 
«coloured. 'Tan violet, or heart’s ease. 
Trifiwlawg, «. (trilliw) Of three colours. 


Trillwyf, 6. sn. 8. 98. (tri dlwyf ) That has three stories. 


Trillwyfan, 2. & = (Geiteyt) That is of three sto- 
Triiwyfana vn a Cteillw fan) Of three stori 
a ree stories, 
Trimarch, a. (tri— march an —march) Three horses. «. Of 


THmarchfes. s. f. —pl. ¢. i (trimarch) A car or 
cart drawn b. by jan (tein 5) Meo 
ririving tunes Loree” gm 
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Triniawl, a. * (trin) M 
Trinia 
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Trimin, s. m. (tri—min) That has three edges. 
a. Three-edged. 

Triminiawg, a. (trimin) Having three 


Trimis, 2. m. (ch ah Am nan 


Trimisawl, a. (trimis) Of three months ; quarterly 
Teme s. m. (trimis) That is of three mortu. 
ct 


TH 8. f.—pl. t.cedd (tri—in) That is 
or continual; cedd Cr ) or of 


lechaf o fwyd bere; tachal o llach: fackal o ilw 
gralsnddwc ment; intel gwaith Uin y damier Bb o benu 


mot 
milk; the mot y of drink weter from 8 grote} bard 
Break tis mest bely work cobtvedag Mad; Ge men 
Rhin eiid yn drin; 
Bild rhin yn dria. 
A secret grows to 6 gasrrel, dbn. 
Trin, v.a, (tri—in) To meddle, to handle; » 


manage, to conduct any business ; to labo 
at; to quarrel ; to trim, or to scold. Tria tr, 
to dress land : Trin tafawd, to let the toagu 
ran. 


Trintodd tragewir 
Trwy yd Mee boedran bir. 


wo belled fa the wesil, «ichol 20 the extras, wth pe me | 


Trinal, 8. a en trineion (trin) That meddies, « 
ucts an affair; a bustier; one who confks 


Traw Uydar yep rby 


awsy, with the frowsrd Ceneu tonal of Ga Gwi ryn Teoh GAFN 


Be cotstra o'r ri tase 
a ddu Greg 
There were 


of the ef the thros oan ¢f cofild, om 


elliction of the Gres 
P. Mech, â D. aì Com. 
Trinaw, v. a. (trn) To meddle; to ceniad = 
ree a (ena) ryn conflicting. 
Trin aan, & trin) Bustling; conflicting. 
a wd, am. (rin) The eielty. 


Ni chais 
Ni chats, ymweled a'r Drindawd, 


tient ott mt a ht riety ole Bn bd nn 


Trindodawl, a. (trindawd) Trinitarian. 
Trindodaeth, 8. m. (trindawd) Trinitariasia. 
Trindodi, v. a. (Gindawd) Te form a trisity. 
Trindodydd, 5. W.—pi. ê (trindawd) A ts 


Trined, s. w. (trin) A trinity, that is of three. 
Carenpydd y sydd herwydd trinol. 
A coanection exists with respect to the Triafiy. Ene 
Glyned Dew trined ym tregerddawn. 
Mag the Trénity God canes wy attribuse of marcy © ceo 


Trin » a. (trin) In officiom. 
Tri Fem (winger) Aptos mysg 
E— y: 
m. (trin) A meddiing; mame 


na Tr an unde 
9.«. (trin) To persevere ta any matt! 
To moldic 


to manage, to 
, conducting. 


tor, ger. (triniad) In managing. 
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y Managed, conducted. Trithri, s. tri repeated ) Th three, 
hidlo, a 8. ei (triniedig) Management; Trithro, s. eae tri—tro) t fe of eee turns. 
vation. Tri > & WU. That consists of 
intr, oup. (trin) To be ng. three feet. a, footed. a 
‘iniwr, 8. 9m.—pl. triniwyr ( ) A ma- | Trithroediawg, a. (trithroed) Three-footed. 


nager, or one who carries on any affair. 
inogaeth, s. m. carden t act of ‘managing, 
toyddy tao ph toa (8n) A 

in 8.9. — e m manager. 
jochr,” s. m. (tri—ochr) That has three sides. 
iochrawg, a. (triochr) Having three sides. 
riochri, e, a. (triochr) To render trilateral. 
riochrîad, s. m.(triochr) A rendering trilateral. 
riochryn, $. m. ttriochr That is trilateral. 
jodawl, a. (triawd) Belonging to a triad. 

iodi, o. a. (triawd) To form a t 

riogi, v. a. (triawg) To render of three. 

‘ogiad, s. m. (triawg) A renderirg to consist of 


joldeb 6. . The state of being tertiated. 
riolÌ, e. a. Celawl) 4 ok tertiate. 

rioliad, s. m. (triawl) A tertiation. 

rip, dn t. iau (ty—rhip) A trip. 

rìpa, s. c. (trip) The bowels or guts. 

ripiad, s. ms. (trip) A tripping, a falling. 

riplan, v. a. (trip) To be tripping. 

ripiaw, ©. a. cip To trip, to stumble. 

A dreio 2, o drol ts ci 

tm wyron Be wy bt bi behind, the Son of 


Fipben, rs ; sm (tri —pen) That has three heads. 
in tm o.m. (tri—plyg) That has three folds. 


viphlygiad . y triphl cation. 
'risill, a me. (tri a y They nbs of three ele- 
‘ments or ~ Tables- a. Of three syllables. 
» a. (trisill) Having three syllables. 
rt, a. fy—rtint) Penn 1, sad. 


Trin a fe Dyddgu o'r dydd 
Very unbacky I deom thee, David; sorrewfnl was rer eî 


the day! 

Yisthad, a. y trist) A sorrowing. 
'ristâawl, a. ( u) Tending to dejeet. 

'ristâu, at Ose a. (eat) To render sorrowfal, to be- 
ead, 8. m. (trist) Pensiveness, sadness, de- 


naad, am. trist) A sorrowing, a rueing. | 

Tada, wr ist} To cause sorrow or sadness. 
Sorrowfal, or ruefual. 

benbiyh N m. Un ttitawn) Ruefalness. 

'ristionder, s. m, (tristlawn) Ruefalness, 

tistlondra, 2.2. (tristlawn) Ruefulness 

Tistlonedd, s. ms. (tristlawn) Sorrowfalness. 

'ristloni, ea. (tristlawn) To render sorrowful ; 

to become sad or ruefal. 

'ristlonrwydd, s. ss. (tristlawn) Sorrowfalness. 

Tistwch, 4. wt. (trist) Pensiveness, or sadness. 


Adfyd gob hir dristwch, 
Every halnag sorrow îe adversity. 
hau s. m. (trist) Sadness, or sorrow. 


mm, 2. m, we (ri—tam) That consists of three 
bites or bits. 


'ritbamaid, s. sm. - (tritham) An epithet for a 
large sort ‘of oyster 
Yithant, «. = (tri—tant) That consists of three 
strings ; the rebeck, 


4dagce. 


Trithu, 2. m. Get} That is of three sides. 
Trithuawg, «.(trithu pia) Sty three sided. 


Tristeint ee xc reid a. “Bixty. 
we. ( yy Sixtieth. a. Sixtieth. 

Trydan, a. (triugain) Sexagesimal. 

March gies teitblaw! tringeiniaul, 

A grey horve perfect and oy the value of threstcore sense. 
Triugeinwaíth, s. pl. (triugain. gwalth) Three- 
score times. a. Threescore time 

Trisnaw, v. a. (tri—unaw) To unite three Ín one, 
Triunawd, 4. m. (tri—unawd) A Trini 
Triunawi, a. (tri. “onawl) Triune, 
Triundawd, s.m.(tri—andawd) A Trinity in unity 


deny] dd glos fawd 
' bappy earth 
thos Ded of Trinity ta, ên unify. mn Die Peon Dele Powel. 


Tro, s. m.—pl.f. lon (ty—rho) A turn; a‘ while, 
a time ; a Jax. Tyo da, a good turn; o dro i dro, 
from time to time; â tros dre, for a while; y tro 
yma, this me; rhai troion, sometimes; rhyw 


sometime. 
Troed, r PP ¢. au (tro) A turning ; conversion. 
aor tir ar, 
SIFT galon ey gaìon cyll a pander. 
On the border of the cultivated land, he who 
of the eprightly chirping, entirety from bis heart be wil lose bis 
grief. C. Bwttws. 
Troadwy, «. (tréad) Capable of turning. 
Tréawl, a. Pik Tarning, rolling, revolving. 
Tree f.—pl. i. ion (tro—ech A spray ; a lave. 
Troth, «. (f. of trwch) Cat, broken; maimed ; 
unlucky, desperate, fell. 
Cymynid ur dres droch ìynges lyr. 
Cat off was oe a eidden the fell feet of the torrent. 


Trochad Capable of being bathed. 
Tea (troch) ca) b imme . 
Trochedig, a. (rock) Bathed, imme 
Trochedigaeth, a. f. (trochedig) The act of bathing 
Trochfa, s. f.—pl. trochfeydd (troch) A bathing- 
Toes sat Ciroch-—cad r)A dackiogstool. 
er, $. er 
T 5 0 a. (troch) To immerse, to dip, to duck, 
to plunge, to bathe. 
Livest Catweliawn or Fen! or Felain, 
Liew lu ljnosawg of worth wile. 


Twrf mawr trochss 
The camp ol Cadwallon ot on Meinin, the lion of the host of nu- 
merous » & great temeR dreached his skirt. Ligwerch Hen. 
Trochiad, s. m.— pl. t. au (troch) An immersion. 
Tres trachwres trochiad eì wrymder. 
The bustle of ambition is the immersion of his OO WN 


Trochiant, s. m. (troch) A splashing; immersion. 
Trochion, | 8. pl. (troch) Sore suds, | lather. 
Trochioni, v. a. (trochion) To raise a lathe 


the ture! 


Trochionliyd, a. (trechion) Aboa with froth. 
Trochwr, ¢. m.—pl. trochwyr (troch—gwr) An 
Trochydae nth (troch) A d 
a. m t. ion ipper, a 
lager, a diver; a bather. Trochydd mawr, 


the great northern diver; trochydd bach, the 
grey speckled diver ; trochydd gwddfgoch, the 
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redmecked diver; trechydd danneddawy, the 
teser den di 


ver. 
Wrodawl, «. (trawd) Transitive; passing over. 
Trodi, v. «. (trawd) To make a transit; to pass 
onward; tojoume N . 
Trodiad, 8. 1i. trawd onward. 
Troâwen, s. f. (tra i starìin 


Troddawl, a. (trawdd 

Troddedig, «. (trawdd) Being passed 

Troddi, v. a. (trawdd) To makea transit ; to move 
onward, to make a progress. 


GQ wrth Lawen ydd wyles neithwyr 
Uy ded y 
Aedd a drawdd ar giawdd Gors. 


Gwen cn Chwen Se dil weteh fest aight: Asthur never retrest- 


ed; the slaughter Ac paserd /hrongA on the dyke of Corks. 


Rhoi a o'tb dorth gin, a'th ginio i ia, 
A'Ih gi, trodd tro 
A'th Fran, seth yn farw yno. 


Giviag a share of white leaf and th 
withost room to gram o; tad hy dog 
one steps aad thy crow, here Oe ND. El. eb Li. ob Gruffadd. 


Treddiad, s. ” (tawdd) A transition, a passing 
over; pregr . 

Treed, 9. m.—pl. treed (traw—ed) A foot. It 
forms the names of many plants: Treed y 
ceilimsg, cock’s-foot grass; €rord y golomen, 
llysiau y cwlwm, columbine; treed yr hedydd, 
lark spur, troed > cedenawg, 
hare's-foot trefoil; (roed yr asen, yr arllegawg, 

lick hedge-mustard; treed yr arth, bear's 

t; pcan 9 te common b rds foot troed 
y tarw y tare, bullwost; yr wydd, 
goose feet; treed y cym, hedge parsley treed y 
geth, macuntain cat's foot, field cypress; treed 
y Cymen, water parsiain ; reed y dryw, 6cld 
adies’ mantle; troed y bercud, common mea- 
dow-raue; troed yr ebawl, marsh marigold ; troed 

erydd, celery-leaved crow foot ; troed y llew, 

ies’ mantle. 

Pan Ulôwo doeth, pub Sol 9 dery ôroed arno. 


When the wise sîîpe, every fool will statp â foot wpan him. 


Troedwwg, a. (troed) Having a foot. s.f. A fet- 
lock ; a fetter 


3 & . 
Troed troed) Bel to th . 
Reg nl y mh 
Trood-droed, «do. (treed repea oot te foot. 
Troedfedd, s. jaf t. i (bedd) A foot measure. 


dianer to a meititale 
moving forward 


Troedfeddawl, a. (troedfedd) Of a foot measure, 
Troedfeddu, v. «. (troedfedd) To divide into feet, 
Troedfyr, a. (troed—byr) Short-footed. 
Treedgall, a. (troed—call) Having the foot turned 
clab-footed. 


ost; 
Troedgâm, a. (troed—cam) Wry-footed. 

y, «. (troed—hir) Long-footed. 
Treediad, s. m.—pl. t. au (troed) A footing. 
Troediant, s. (troed) A setting a foot, a footing. 

STS: aoa yr ben feirdd, cyn cael e'r Sesmoneg 


The werd Grech is 6o be found ôn the of Guo old tenia, 
before the Suxons bed esting ia the tale Of Byitam. 


Ligwelyn 
Troediaw, v. a. (troed) To foot; to use the foot; 


ee (troed) Having feet, footed. a, m. 
A ped Tŷ & foot-hobder. He is also called 


rhageiteddiad. 
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Troedigaeth, s.m.—pl. f. au (tr6edig) Circsian. 

Trôediganl” a. (troedig) Gicelatins, revolving 

'Troedlas, s. f.—pil. t. au (troed—llae) A tread. 

Troedlath, s. f.—pl. t. au (troed—llath) Tresth 

Troedle, s. m. t. oedd (troed—lle) A trodéa 
place; a place of resort. Tvreedle hysby,: 
well-known place of resort. 

Troedlen, s. f.—pl. & i (troed—ilea) A fea 
board ; a treadle 


Troedlydan, a. (troed—llydan) Broad-footed. 
Troednoeth, «. (troed—noeth) Barefooted. 
A heue ddrain na charbdod ye droednamwdth, 

Who sows thorns let hin aet wad. bercfooiod. dip 
Troednoethi, v. «. (troednoeth) To make bareiex 
Troednoethiad, s. «. (treodneeth) Discaicestin 
Troedogi, v. a. (troedawg) To fetter, to sharìk 
Troedogiad, s. m. ( A ing. 
Troedraw, s. f. (troed—rimw) A Seet-spede. 
Troedrudd, a. (troed—rhudd) Of a reddy far. 

of. The eg y a tego nag ine 
y Hwynawg, mynawyd y mg yw. 
un are 
'Troedwst, s. /. (troed--gwst) Â disease; pe. 
Troedwstawl, a. (troedwst) P . 


Tort Mays tree einioes. 


To break the thweod of the wives! of MW. 
&. AL ab EL Pyst» 


Troellaidd, a. (troell) Like a wheel er what. 
Cryman digofialnt Des ee ys Sol y gŵr yn mynai &s - 
The eithio of the wrath of Ged >— la oaaiïnt Cat &r ay 


îs 
sion comes under the denomination that in comgnrun » 
nature af 6 trope. lm San. 


Troellawg, a. (troel) Having a ture, whirl, s 
wheel; of the form of a whtri, or screw, © 
ringlet; brocaded; having the marks cb: 
watered, on silks or stuffs ; grained, as appeu 
ing on boards. 

Trilliw gwych troeDawg cedd 
Y tarw. 

Of threy gay hace dn riagêct4 wan te boB. 
Treeliedig, a. (troell) Twirled; în ragikk®. —__ 
Troellen, s. Aan t. ì (troell) A whirl, a teirt. | 
Troellenaidd, «. (troellen) Like a whirl. 
Troellenawg, a. (troellen) Composed of wir. 

or ringlets; formed Tike a cobweb; brecaded. 


Troelleniad, 2. m. (troelien) A forsing we 

, te. 

roellen o, ay rreeilen) To form a whiet. * 
form into ringlets. 

Troellgoran, s. m. (troell—cersa) Mes reab 
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Troelihoel, s. f.—pl. t. ion (tropli—hoel) A 


screw-pail, 

Troellhoeliad, s. m. (troellhoel) A screwing. 
iroellhoeliaw, ev. a. (troellboe!) To screw. 

[roelli, v. a. (troell) To put in a whirling mo- 
tion; totarn as a whirl, or wheel; to turn as 
ascrew; toserew. Gwagr troelli, a sieve used 
in cleaning corn. 

'roelliad, s. m.—pl. ê. au (troell) A whirling. 
'Troellianpawl, a. (troelliant) Of a whirling or 
spinning motion. 

'roelliannu, v. a. (troelliant) To produce a whirl- 
ing motion. 

'roelliant, s, m. (troell) A whirling motion. 

'roellig, s. f. (troell) The spurrey. 

'roellrych, s. m.—pl. ¢. au (troell—rhych) The 
counterpart of a screw, or the groove that re- 
ceives it. 

'roellrychiad, s. wm, (troelirych) A grooving or 

forming the concave part of a screw. 
roellrychiaw, v. a. (troellrych) To groove the 

concave part of a screw. 

roellwaith, s. 9. (troell—gwaith) Wheel-work ; 
the movement of a clock or watch, 

'roellweithiad, s. en. (troellwaith) A making of 

wheel-work. 

roellweithiaw, v. a. (troellwaith) To make 

wheel-work. 

roellweithiwr, s. m.—pl. troellweithiwyr (troell- 
waith—gwr) One who makes wheel-work. 

roellymadrawdd, s. m.—pl. troellymadroddion 

Voce, Ymadrawdd) A figurative speech, tro- 


ogy. 
roellymadroddi, o. a. (troellymadrawdd) To 
express in figurative speech. 
roellymadroddiad, s. m. (troellymadrawdd) A 


making use of figurative speech, 
roen, s. f. ft. au ( to) A tarns a twirl; a 
while, a good while. Ni buaist er ys troen yma, 


thon hast not been here this good while. 
Powys. 
roetys, s.m.—pl. ¢. au (troed—ys) A snare. Sil. 
roeth, s. f. (trwyth) Wash; lye; urine. 
roethai, 8. c. (troeth) A chamber pot. 
roethbair, a. (troeth—pair) Diuretical. 
roethi, v, a. (troeth) To void urine. 
roethiad, s. m. (troeth) A voiding urine. 
roethlìf, a. wm. (troeth—llif) A diabetes. 
rofa, 8, f.—pl. troféydd (tro) A place of turn- 
ing or revolving; a turn; a tropic; a glance. 
gytun te se 

Lose, with a glance of the eye, a weet safle. . 
rofaad, s. ws. (trofâu) A turning; a revolving; a 
transition. 
'ofìawl, a. (trofau) Tarning; flexuous. 
tofâedd, 2. m. (trofa) Tortuosity, flexure. 
‘ofaeg, s. f.—pl. tf. au (trofa) A trope. 
‘ofan, 2. /.—pl. é. au (tro—man) A tropic. 
'ofanawl, a. (trofan) Tropical, of the tropic. 
‘ofa, v. a. (trofa) To make a turn. 


Mel neidr fyddar yn trofìu 
Ten gau ef chiustiau cyndyn. 


Like the 
ean deaf adder winding round, with closing her reperive 


‘ofdus, a. {trots} Flexuous ; tortuons. 

'ofawl, a. (trawf) Tending to pass over; transi- 

tive; tending forward. 

rofedig, a. (trawf ) Being made transitive; bein 

led forward; being instructed, disciplined. 
OL. . 
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Trofedigion meu awenyddion, disciples or stu- 
dents. Barddus. 

Trofedigaeth, s. f.—pl. t. au (trofedig) The act 
of transition ; the act or state of forwarding; a 
discipleship. 

Trofiad, s. m.—pl. ¢. au gnawt) A transition; a 
passage; a clause. Trofiadau cuniadaeth, the 
transitions of masic. 

Trofiant, s. m. (trawf) A pass over; transition. 

'Trofns, a. (trawf) Tending to pass over. 

Trofusder, s. m. (trofus) A transitive state. 

Trohidl, s. m. (tro—hidl) An instrument for the 
twisting of ropes. 

Troi, v. a. (tro) To tarn. Trei tir, to plough 
land: Troi âr, to chide; tro arni, chide her. 


Eeawg a dry y cellwair yn wir. 
The guilty will turn tbe jesting to trath. 


Gwae e dre o glun | giun, 
Ac ul fedda beth ei bun. 


Woe to him thet farno from aide to side, and who possemes no- 
thing for himself. , Adsge. 


4dage. 


Try allan Gdynion Uilia, 
A sydd, a fydd, ac a fu— 
Ger brop ynad. 


There will (arn out of men three hoste, that be, that will he, 
aed that have been, in the presence of the judge. 
Gro. Owain, 


Grym 8 gwendid, trôent o'r endid. 
Btreagth and weakness, they tura from the birth. 


Troiad, s. m. (troi) A tnrning, a circling. 
Troiadur, s. m.—pl. f. on (troiad) That effects a 
‘ turning or transition. 
Troiadr, s. m.—pl. ¢. on (troiad) That forms a 
transition or turn. 
Cefais er ns fedrais fydr, 
Gyfwrdd draw a'r gerdd droíadr. 


1 obtalued, thoagh Î. koew on metre, a contact there with the 
eong thal cbonnds wilh transition. 1. ob R. ad Icuen Llwyd. 


Trdl, s.c.—pl. ¢. ian (ty—rhôl) A cylinder, a 
roller; a roll; a small cart, otherwise called 
câr tral; also, a round fat man.  Berfa drôl, a 
wheelbarrow. 

Trolaid, s. f.—pl. troleidiau (trol) A cart load. 

Trolaidd, a. trol) Cylindrical, like a roll. 

Trélen, s. f. (trol) A roundlet; a fat female. 

Trôliad, e. =. (trôl) A trolling, a rolling. 

Trôlian, v. a. (trôl) To troll, to keep rolling. | 

'Trôliaw, v. a. (trôl) To troll, to trundie. 

Trôliedig, a. (trôliad) Trolled ; trandled. 

Trôlíwr, s.m.—pl. troliwyr (trôl—gwr) A troller ; 
one who rolls ; a trandler. 

Trôlyn, s. m. dim. (trôl) A roller; a fat one. 
Trôlyn o ddyn, a chubby person. 

Trôlynaidd, a. (trôlyn) Of the form of a roll. 

Trôlynawg, a. (trôlyn) Cylindrical. 

Trôlyniad, s. m. (trôlyn) A making a roll, 

Trôlyna, ©. a. (trôlyn) o form a cylinder. 

Trom, a. (/. of trwm) Heavy, weighty ; sad. 

Tromfron, s. /. (bron) A grief-oppressed breast. 

Tromgad, s. f. (trom—cad) A main battle, 

Tromleddf, a. (trom—lleddf) Gravely inflective, 
a term in prosody for syilabics hke ceirw. 

Tromsain, @. f.—pl. tromseiniau (trom—sain) A 
grave accent. 

Tron, 8. f.—pl. t. au (tro—on) A circle, a round; 
a throne. 

Trônawl, a. (trawn) Transcendent. 

Tronawl, a. (tron) Relating to a periphery. 

Troni, v. a. (trawn) To render superior. 

Tréni, v. a. (trôn) To rim ; to form a periphery. 

Trôniad, s. m. (trawn) A transcending. 
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Trôniad, 2. 3. (trôn) A forming a circle, roand. 

Tros, s. m.—pl. t. iau (tro—os) is over or 
placed across, a transverse bar; a lock. 

Tros, prep. (tro—os) Over; for, instead of. ede, 
Over. 
ben, excellently good: Ei drosto ar redeg, thon 
wilt go over it on fall speed.—Trosof, troslof, 
over or for me; trosol, trostot, over or for 
thee; troso, trosto, over or for him and it; 
trosi, trosti, over or for her; trosom, trostom, 
over or for us; trosoch, trosioch, over or for 
you; trosynt, trostynt, over or for them. 


Dycid chwant dres bea y cant. 
Cupidity snatches over a hundred. 


Gwna dda dros ddrwg, uffern ni'th dwg. 
Do good for evil, hell will sot bave thee. 


4dage. 


Adage. 

A ddedìe dres ei fai, a wae ddan ddiawl o un cythraul. 

Mle that pleads for his fault makes two devils oat of one daed. 
eC 


NI doddynt dros for etwacth, 
Pobl anbyfaeth Nanhyfrr, 


They come not over aen again, the uncivilized people of Nao- 
_ bywr. Meilyr. 


Trosad wy, a. (tros) Capable of being driven over. 
Trosedig, a. (tros) Diverted, or turned aside, 
Trosedd, s. m. (tros) Trans on, treapass. 
'Troseddadwy, a. (trosedd) Transgressible. 
Troseddawg, a. (trosedd) Full of transgression. 
Troseddawl, a. (trosedd ) Transgressing. 
Troseddedig, a. (trosedd) Being transgressed. 
Troseddiad, s. m.—pl. ¢. au (trosedd) Trans- 
gression. 
Troseddu, v. a. (trosedd) To tranagress ; to err. 
Troseddwr, s. m.—pl. troseddwyr (trosedd—gwr) 
A transgressor, 
Trosel, s. m.—pl. f. i (tros) A plashed fence, 
'Troselu, v. a. (trosel) To plash a fence, 
Trosenw, s. m.—pl. f. an (tros—enw) A name 
that is put for another. 
Trosenwad, s. sm. (trosenw) Transnomination. 
Trose nwawl, a. (trosenw) Relating to transno- 
mination. 


Trosenwi, v. «. (trosenw) To pat one same for | 


another. 


Trosfa, s.f.—pl. trosféydd (tros) A place for turn- | 


ing to. Trosfa g 
Ing cattle to. 
Trosfynediad, s. m. (tros—mynediad) Metabasis. 
'Trosgtud, s. m. (tros—clud) A conveyance over. 
Trosgludaw, ». a. (trosgiud) To carry over. 
'Trosgîìndawl, a. (trosglud ) ransporting. 
Trosgladiad, s. m. (trosgind) A transportation. 
Trosglwydd, s. m. (tros—clwydd) A carrylng 
over; a transfer; a conveyance. 
Trosglwyddadwy, a. (trosglwydd) Traneferrable. 
Trosglwyddaw, v. a. (trosglwydd) To transport; 
to carry over; to transfer; to convey. 
Trosglwyddawl, a. (trosglwydd) Transferring. 
Trosglwyddedig, a. (trosglwydd) ‘Transported; 
transferred; conveyed over; consigned. Tros- 
glwyddedigion, those that are carried over, 
Trosglwyddedigaeth, s. m. (trosglwyddedig) The 
act of conveying over or transferting. 
Trosglwyddiad, s. m.—pl. ¢. au (trosglwydd) A 
carrying over, a transporting; a transferring ; 
a cousigning. 
Trosglwyddwr, s. m.—pl. trosglwyddwyr (tros- 
glwydd—gwr) A transporter. 


edin, a common for turn- 


~ 
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Teg dros ben, supremely fair; da dros | 


| Troso, pronom. prep. (tros) Over a pers: x 





TRO 
Trospi, a. (f. of troegl) Clamsy, or stwnblae. 


Angen bydedd drosgì bas chweil; 3 dyd y pro: : 
bedwar ben iwythbea. S.J ' 

The requisite of the clawep wetyîchy & 6 vere ol dg cyfyd 
and the length of the êtaasa (rom four verse io sight. 


Trosi, 9. a. (tros) To turn ont, to send over. t> 
convey; to move on : to move abort. 
Trosi gwariheg, to drive out cattle; Trsi « 
throsi, to turn and move abont: Tyres paril « 
henaint, to verge towards old age. 

ich chwertitîn a dross yn wyisa. 
Your laaghter will (wra to weeping. Cyd Belys a: im 


Lle trosa ran o'm hanerch. 
Morganwg, where a portion of my Mc y are 


Trosi ef hwylíau © oreg Feepesten, * dtegyee yn mhrâ *- 


tenes s at; ac wed oesddynt, cystha o ew-. 
ger Pen . 

To hoiet sails what Veapesian dôd ; and descend t 
port of Tonn did they: and when they bad Tearkhed tas’. 2-+ 
approached the castle of Penbwylcoed. Ce. eb drtîm 


thing; for or on account of a person or thing 
T d, prep. (tros) Over; beyond. ade. Over. 
Trosol, 8. m.—pl. ¢. lon (traws—ol) A levr;i 
bar, or bolt, which is placed across any thin. 
dal wy ar ôrosol, 
Like an egg oo a post. Age 


Trosou, 0. a. (trosol) To work with a lever. 
Trosoliad, 2. m. (trosel) A working e lever. 
Trosoliaw, v. «. (trosol) To werk a lever. 
Trosoliedig, a. (trosol) Being worked as a lets. 
Trosotwaew, s. f. (troêel—gwaew) A tever-bem 
Trosolwydd, s. (trosol d) Woodes tew. 
Trosten, s. f.—pi. f. ì (trawst) A long red. 
Trosto, pronom. prep. (tres) Over a pent a 
thing; for or on account of amy one. 


Pawb drosto ef hanan, Dre drosom ai gyd. 


Every body for himself, God for us al. ap 
Mawe dywedyd mynydd na wyoed Greta. 
it is qusler to ony mountain Chant ge cur 8. Adeys. 


Trostr, 8. m.— pi. h au(trawst) Â slider. 
Gwregys y cleddyf o gerdwsl du, â Gwmndrun gweini ww. 
The girdie of the sword of black leufaer, with gên ober" ŵ 


Troterth, s. m.—pl. ¢. od (trawd—erth) A trem 
Cyfrwy Tn“ nis caf ar werth ; 

mA m4dle thos dim give sech os 6 cao ant dave ace 

Trotiad, s. (trawd) A trotting, a golag on a tre. 

Trotial , 8. é (trawd) To keep trottieg. 

Trotian, v. a. (trawd) To keêp trotting. 





Y march—— 
Traed thao 9 trotienym, 

The horse, ender him feet would continue treme. a 
Trotiaw, v. a. (trawd) To tret, te go en a trei. 
Trotiawl, a. (trawd) Trotting, apt to tree. 
Trotiwr, s. m.—pl. trotiwyr (trawd—gwr' Ow 

who trots, a trotter. 
Troth, 8. m. (re) tee That tends throngs. 
Troth, prep. (tro) Through, from aide to side. 


h bar of eden, 
LAL mywa tyngdd trchated web main. 


ai Say ae ine ae 
wret y fete let ret ns, We 


| Trothi, a. m. (troth) A state of passing throegì 
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[yothwy, &. m,—pl. ê. on (troth) A threshald. 
Cybydd am droghey ty y îiadvon. 
The miser fo about the thresaold of the hoes nt ge 


'rowynts $, m.—pi. ê. oedd (tro—gwynt) A whivl- 
wind. . 
'ri,s.m. (ty—rhe) Ap outeast; wretchedness. 
‘ru, a. (ty—rha) Being outeast: wretched. 

Tra môr anghall dall doll aneirian 

Trosedd, trey gymwedd na gymeran'. 

Pllvouo thas oo ind bliad the uteeemby way of the trans- 
greision, whiob through they taka. Gannodyn. 
‘ruad, se. m. (tru) A cansing misery ; a turning 

to misery or wretchedness. 
'ruaidd, a. (tru) Somewhat wretched or piteous. 
‘raan, a. (tra) Feeble, slender; poor, wretched, 
miserable, pitifal. Wyt yn edrych yn druan 
iswn, thou dost look very poorly. bach! 
poor little thing! Druan hŷny/ poor dear that 
itwas! O druan / oh poor thing! Truaned yw / 
how miserable it is! 


Gwell rhy dr&ws oo rhy deuaa. 


Better too perverse than too wretched, Adage. 
O draeinion ddsgreooedd y Mitbrs hithau, 
Of ptteous tears she then let fall Dar. Merddia. 


roandad, s. w. (truanâu) A rendering miserable, 
a becoming miserable. 
raanaidd, «. (traan) Somewhat miserable. 
maandu, . 4. (traan) To render wretched ; to 
miserable or wretched. 
roauawg, a. (truan) Full of wretchedness. 
raanawl, a. (truan) Tending to misery. 
ruander, s. m. (traan) Piteousneus; misery. 
anedig, a. (truan) Being made wretched. 
ruanedd, s. m. (truan) Wretchedness, 
M sytwedd, trusoedd trig, 
iwi ydyw anweiedig ! 

My sabstance, & wretchedness of existence, is only & Yn favi- 
dele! H. eb thaw Ferdd Coch, 
ruaneiddiad, s. m. (truanaidd) A rendering mi- 
serable; a becoming wretched. 
ruaneiddiaw, v. a. (traanaidd) To render mis- 
erable; to become miserable. 
ruaneidd d, s. mm. (truanaidd) Miserableness 
raanen, 2. f. dim. (truan) A poor little female. 
ruanes, s. f. (truan) A wretehed female. 
reaniad, s. m. (traan) A rendering wretched; a 
becoming wretched. 
raana, e, a. (truan) To pity, to commiserate; to 
become feeble, poor, wretched, or miserable. 
Truana wrthof have pity on him ! 
maw, v. a, (tra) Fo render piteons; to become 
piteous, or wretched. 
raawl, a. (tra) Miserable, piteous, wretched. 
mawr, a. (tra) Wretched, or miserable. 

Gwett rhy draws no rŵy dreawr. 

Better ® ôt to bs Wwe overbearing tse too abject Déecth. 
rudd, s. m. (tru) A break through, a burst. 
ruedig, a. (tna Being made wretched. 
ruedd, s. m. (tra) Wretchedness, misery. 
rueddu, v. a. (truedd) To render wretched; to 
become miserable, 
rueddus, a. (truedd) Piteous, or wretched. 
raeiddiad, s. em. (truaidd) A rendering wretch- 
ed; a becoming wretched. 
rueiddiaw, v. a. (trnaidd) To render wretched ; 
to become wretched. 

'meiniad, s.m,—pl. trueiniaid (truan) A wretch- 
ed one. 


ey 
| Traciniaw, v. «. (trean) To reader miserable; te 
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become miserable or pitifal. 
Trueiniawl, a. (truan) Tending to misery. 
Trueinig, a. (truan) Full of misery. 
Y rhai euwir y sy drneinig ac elaiweuig. 
The winked cess tre wreiehed and secessiique. B.ucidurivs- 


Trueinrwydd, s. m. (truan) Wretchedness. 
Trueiniwr, s. m.—pl. trueinwyr (traan—gwr) A 
wretched man. 
Trueni, 4. m. (traan) Misery, wretehedness. 
Bid lygad Duw ar drueni. 

Be the eye of God on wyr«chedneds. 
Truenas, «. (truan) Miserable, wretched. 
Truenusaw, v. a. (truenus) To render miserable, 

to become wretched. 
Truenusdra, s. m. (mens) Pitifuloess. 
Truenusedd, s. m. (truenns) Piteousness. 
Truenusreydd, «. m. (truenns) Miserablevess. 
Truenyn, s. m. dim. (truan) A. poor little wretch. 
Trugar, a. (tru--car) Compassionate, or merciful. 


Tri dyn a ddylki bod yu drugar wrthyut: alfted, gweddw, ac 
amadtfid. Y y ; ” 


4dage. 


Three persons thet shouki be dealt with mercifully: the «iran - 
ger, he widow, and ibe orphan, Catmg ab Gwynllur. 


A'th orchymynaf mawr dre 

y aa ddal. ve 
t co od thee to the mighty compassionate he thst loves the 

chiddren of Adam. sn ' Cynddelw. 


Gwen gwethiaw boed traf. 


as et photo beren ta tes maesewof goc, Do pro 
Trngarâad, s. m. (trugarâu) Commiseration. 
Trugarâawl, a. (trugarâu) Commiserating. 
Trugarhu, v. a. (tragar) 'i'o commiserate. 
A'm, Lleyg A Aretesdd: irugarded wrthyf, 
And my mercifal Lord, may he have mercy on me; and me 
frem him let him not seject. Gweigh mes. 

'Trugarâus, a. (trugarâu) Compassionate. 
Trugarawg, a. (trugar) Mercifol; pitylng. 

Addoli Duw yw bod yn gyflawn, yo ufydd, ac yn dregaraw g. 

To worship God lato be Just, humble, and merciful. Aduge. 


Trugarawl, a. (trager) Commiaerntiog. ' 
Trngarâwr, 8. m.—pl. tragarhwyr (tewgarân— 


gwr) One who onates. ; 
Trugarddawn, s. m. (trugar—dawn) A merciful 

disposition. 

Glyned Dew trined ym tregarddawo 6 
O fawr nen Merfyntgwn. 

Ms to Tn gnn mn nh Arm md ST 
Trugaredig, a. (trugar) Compasaionated.  , 
Trugaredd, s, m.—pl. â. au (trugar) Compassion. 


Car dy Dduw— 
Athraw gwir a \hrugarevd. 


Love thy God, the Lord of truth and mercy. uw Dua. 


'Trugaceddawg, «. (trugaredd) Mercifal. 
Trogareddawl, a. (trugaredd ) Commiserating. 
Trugareddfa, s. f. (trugaredd) A mercy-seat. 
'Tragarogrwydd, a. m. (trugarawg) Mercifulness. 
Teal. s. m.—pl. é ìau (trn) A tool used for tur 
ing or trilling of holes. 
Truliad, s. m.—pl. t. au (tral) A trilling a hole. 
Truliaw, v. a. (tral) To trill a hole. 
Trull, s. m. (ty—rhull) A store; a store of lignos 
Beirdd gynnull um €rull, am «ri Uad. 
Bards asegmbling round a Hors rosnê three dcKcacien. 
4 D 9 ynddelw, 
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Trulliad, s. m.—pl. trulliaid (trail) One who 
serves out or draws liquor, a butler. . 
dyd, traliad a ddyly drolìiaw y llys, a rhoddi { bawb berwydd y 

yo 


The drawer ought to draw the liqaor and to give to every body 
according to bie due. a “ Welsh Lewe. 


Tralliadaeth, s. m. (trulliad) Batlership. 

Trulliades, s. /.—pl. ¢ au (trulliad) A female 
butler. 

Trulliaw, v. a. (trall) To serve out liquor. 

Tridyn o'r trillyn yn eu treiliaw. 

Three persons with tbe three liquors selaciang them. a. Cotht. 
Trulliedig, a. (trulliad) Being served with liquor 
Trolliwr, s. m.—pl. trolliwyr (trall—gwr) A 

server of liquor, a butler. 

Trum, s. m.—pl. ¢. iau (ty—rbum) A ridge, a 
back. Trum y mynydd, ridge of the mountain; 
trum y ty, the roof of the house; trum grwn, 
the elevated part of a ridge of land; rhych a 
thrum, farrow and ridge. 


Treftad i titbau yw'r tram 
Tan gastell teg el ystom. 


An inberitance for thee is the e beneath a castle of splendid 
aspect. vide Tote Goch, 


Tramain, a. (tram) Having a ridge, coped. 
— Wynedd 
NN (ort dramas fain fedd. 
reu nedd he owns nothing, save the coped heap of the war 


Truman, s. c.—pl. tramain (trum) A ridge. 
Gwelais drydar crein ar dramain mor. 
i saw a grovelling tamalt on the ridges of tbe ees. 


Trumbeithin, s. pl. (tram—beithin) Ridge tiles. 
Trambeithinen, s. f. (trumbeithin) A ridge tile. 
Trumbren, s. m.—pi. ¢. i (tram—pren) A keel. 
Trumiad, 4. m.—pl. ¢. au (trum) A ridging. 
Tromiaw, v. a. (trum) To ridge, to make a ridge. 

to cope, or to trim into a ridge. Trumsaw 

grwn, totrim or raise a ridge, in a field ; trum- 

iaw ty, to form the coping of a house. 

Trwm yw'r plwm yn tromiaw’r plas, 
To dulas tal duwiolion. 


Heavy is the lead coping the nave, the gloomy roof of the 
bosses of religious peopie. wr. Morganwg, i Fynachlog Nedd. 


Trumiawg, a. (ram) Having ridges; ridged. 
Trumiawl, a. (trum) Ridging, coping. 
Tramwydd, 2. m. (tram—gwydd) A keel. 
Tras, s. m. (ty—rhus) A ward, or a guard. 
Trosi, s.m. (trus) That is an obstacle or guard. 
Efdodes rhag tres (rusi tewdor. 
He put before the brunt the thickly covering guard. 
Aneurin. 
Trusiafl, s.m.—pl. trusiaid (trus) That wards. 
El yegrad, ef drud, ef druviad. 


He ìs of com frame, be i» daring, he fe a bulccerh. 
pact , , JA, P. Moch, 


Trusiaw, v. a. (trus) To ward off, to guard. 

'Trusiawl, a. free) arding, or guarding. 

Trath, s. m. (ty—rhuth) Loose unmeaning talk ; 
flattery, fawning, wheedling. 

Trathad, s. m. (truth) A fawning, a wheedling. 

Truthadwy, a. (truthad) That may be wheedied. 

Truthan, s. c.—pl, truthain (truth) A wheedler. 


Y trutban a'i traethat; 
Croesanecth croew 8 so 


The. wheedler would declare it; cheer ribaldry woeld he talk. 

D. ab Gwilym, i R. Meigen. 

Trathgar, a. (truth) Apt to fawn or to wheedle. 
Truth ch, a.m. (truthgar) Aptness to fawn. 
Tra y 6.%8.—pl, truthiaid (truth) A sycophant 
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Truthleith, s. f. (trath—iaith) A fawning; fat. 
tering language, adulation. 
Truthiaw, v. a. (truth y To fawn, or te wheedie, 
Truthiawg, a. (truth) Fawning, or fondling. 
Trouthiawl, a. (treth) Apt to fawn or 
Truthiedig, «. (truthiad) Being wheedied. 
Trathiwr, s. m.—pl. trathiwyr (trath—gwr) A 
fawner, a wheedler. 
Trw, s. m. (ty—rhw) A turn, or whirl; a st 
of penetrating or pervading ; that is thoreg- 
. ly or quite. It is prefixed in composition 
Trw, prep. (ty—rhw) Through, or by. 
aM om fal ymladd a. gwyr rhac», ENmyn—tre ymdrin 


aer, ceisiaw ag wynt. 
We have not to 6gbt with yonder mes, bet, (lwgh cn o 
pressions, to endeavuur to make peace with (hem. 
. Brat. y Breanasd. 


Trwb, s. m. (ty—rhwb) That is rabbed. 
Trwc, s.m.—pl. trycion (trw) That is rounded ; 
& turn; a track. 
me hawrodd trwcwì erweh, 
Traws fal bardd, trwen fal bwch. 
sake, a froward comely Gyn temp diras. dm dim. 
Trwca, s. m.—pl. t. od (trwc) A bowl, a cep. 
Trwcwl, s. m. (trwc) ynydd a trackle. 
Moes drwcwl—o farch— 
Clastdrwm, llopandrwm, peadriat. 


Give me a trucbic of 8 steed, eur-drooping, ben ty-fovtal. ur 
ing his bead. , ' eos 


Trwch, s. m, (ty—rhwch) A cat into, an incite 
a section ; a thickness or depth ; a char. “ 
drwch tribys, of the depth of three fingen. 

Cawannawg trwch idria. 
The churi is addicted to contention. ait 

Trwch, a. (ty—rhwch) Cut; brokes, usimi, 
unlucky ; desperate, fell. 

Trek om ytarfod a'r a 
bacb oe bee ordained to frighten me extrency; | eb» 


with the three. D. ob Gwilyn, i aig. 
Trwd, s. m. (trw) That is circulating ; tu pr 
es, or es through. 


Trwl, s. m.—pl. trylau (trw) A pack ; a cada 
acouch. Trwio ddyn, a lump of ame. 
Trwli, s. sm. (trwl) That is round asd bel). 

Trwli mwli, a fat sguabby woman. 
Trwliad, 8. m.—pl. 4. ag (trwl) A bsndlisg sp 
Trwlian, v.a. (trwl) To heap together; to nì 

together. 
Trwiiaw, v. a. (trwl) To bundle; to roll. 
Trwlyn, 8. m. dis. (trwì) A soft heap or um 

Tywlyn o ddyn, a fat chub of a mae. 

Trwm, 8. m.—pl. trymion (ty—rhwm) Ti» 
heavy, a pressure, 
O bob trwm trymaf bsunint. 
Of every pressure the most pressing îe eld age. Aim 
Trwm, a. (ty—rhwm) Heavy, weighty; ni 


Trymaf dial yw dirmyg. 
The Aceviest revenge te contempt. ht. 

Marw » arw Cyfrecin, 

Mere woken 

Trymaf ced am dy eddog ti, Ferddio! 
Morgeses dead. enn dead, Marien the bdweh fate 

° Meraze 

dend: mest sad the Wei thes ort bh, O Reren 


Trwmgaion, s. m. (trwm—calon) Ose with! 
heavy heart. a. Heavy at beart. 
Afiach pob trwmguica. 
Diseseod is every Acevy Acarted ons. a 


Trwmorddig, «. (trwm—gorddig) Sallesly * 
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L. ab Jorwesyih. 


', sef yw hyny amaer af- 


Me eres fers Owain. 
Calamitons. 
-b) A eausing a cala- 
"im disnstrous. | 
b) To cause a calami- 


|) Disastrous, fel]. 

ch) Cuttings; shreds. 
‘rychion) A shred. 
au (trweh—#tam) A dis- 


TRW 


thrwyddedawg Uys Arthur, the three free guests 
of the court of Arthur. 
Na ddal dy dŷ wrth gynghor dy drwyddedawg. 
Keep not thy house eccordiug to the advice of thy guest. 
Adage. 
Drwg & drefna wrth eì drwyddedawg. 
Badly off Is he who manages by the advice of bis guest. 
Adage, 
Nid trwyddedawg ond dinalr. 
There is no free traveller like a penny. Adage. 
Trwyddedawl, e. (trwydded). Relating to the 
free passing through ; licensing. 
Trwyddedig, a. (trwydded) Freely admitted. 
Trwyddedogaeth, s. /. (trwyddedawg) Freedom 
of passing through, 
Tair braint beledd Yny» iw: trwyddedogaeth Fe yr eìont, 
nas dycer arf oeth yn eu berbyn, a gair eu gair bwy ar bawb. 


The three privileges of tbe bards of the lle of Britalu : Sreedom 
Of énjourning wherever they go, thet a naked weapon be nol 
borne agpiust them, and that tseir word be taken before every 
one. Berddas 


Trwyddedogi, v. a. (trwyddedawg) To permit a 
free passage. 

Trwyddedogiad, s. m. (trwyddedawg) A render- 
ing of free passage, permission of passing. 

Trwyddedogrwydd, s. m. (trwyddedawg) Free- 
dom of passing through, free admission. 

Trwyddedu, v. a. (trwydded) To pass through; 
to give free reception. 

Trwyddedwr, s. m.—pl. trwyddedwyr (trwydded 
—gwr) One who freely passes through. 

Trwyddedwraig, s. f.—pl. trwyddedwreigedd 
(trwydded—gwraig) A free female ranger, 


Trwyddedwraig llen bedweni, 
Trig-a dyhadd’ Forfadd, YMI 


mate See ranger of the glade of birches, stay aod solace in, O 

Trwyddew, s.m. (trwydd) What perforates; a 
piercer, a borer. 

Trwyddiad, s. m. (trwydd) A passing through. 

Trwyddyd, 4. m,—pl. t. au (trwydd) A passage 

gh; a pase ; leave of iugress and regress; 
licence, admittance ; fare; provision. 

Tewyll, s. f-—pl. f. au (trwy) What turns round; 
& swivel, or ring, on a pivot; a ring in a 
swine’s nose. 

Dodi trwyl! yn eì drwyn. 
To pet 0 ring În his nose, Adage. 
Mi yn son am Wyl Fair; ti yn son am drwy! mochyn. 
¥ talking about Lady Day ; thou talking about a pig's vy ; 


Mri bd aa yr bos oedd a thrwyl! o aur, 

1 mocoted ep fa a chariot the which had a ring of gold, and 

two white drawing tt. Marchawy Crwydrad. 
Trwyllaw, v. a. ftrwyll) To form a swivel, or ring, 
to turn round on a pivot ; to ring a pig’s nose ; 
to trawl, or to fish by trawling. 
Da trwyllaw trwyn mochyn a fo yn tiriaw. 

Btls well to ring a piz’s nose that turne the ground. Adage. 
Trwyllawg, a. (trwyll) Having a swivel, or ring. 
Trwylliad, s. m. (trwyll) A swivelling ; a forming 

a ting; a forming a pivot. 
Dn, $. mt.—pl. £. au (trwy) A point; a snout; 
a nozzle; anose. Trwyn y llo, snapdragon. 
Syehu trwvn y ewch i fyned í'r pridd. 
To wipe the point of the ehare before is goes into the soil. 
‘age 


Trwynaw, v.a. (trwyn) To nozzle; to nose, to 
smell with the nose close to a thing. 

Trwynawg, a. recy Having a snont or nose. 

Trwynau, a. (trwyn) Belonging to the snout; 
n 
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TRY 


Trwynbant, a. (trwyn—pant) Having the neve 
falling in. 

Trwynbica, «. (trwyn—pica) Having a turned sp 
nose ; snub-nosed. 

Trwynbwt, a. Caws pet} Snub-nosed. 

Trwyndwn, a. (trwyn—twn) Broken-wosed. 

Trwynedig, a. (trwyn) Snoated ; nosed. 

Trwynfawr, a. (irwyn—mawr) Large-nosed. 

Trwynfyr, a. (trwyn —byr) Short-nosed. 

Trwynffrwyn, 2. f.—pl. ¢. au (trwyn—ffrwya) A 
nose-band of a bridle. 

Trwynffychain, v. a. (trwyn—ffychaiu) To snori, 
to snuffie. a. m. A snorting, a i 

Trwynffychain ec agor! ei safn 2 orug. 
Snorting and opening bis jaw was bar be did. "“ 

Trwynganad, a. (trwyn—casad) Having the ame 
closed up. 

Trwyngorn, « (trwyn—corn) Hers-amomted. 

Trwyngorviawg, «.(trwyngorn) Having a harsed 
nose. &. m. A rhinoceros. . ; 

Trwyogrwm, a. (trwyn—erwm) Having om ag 
line groch, ch) Cri 

'Trwyngrych, a. (trwyn—cry Crink e-nosed. 

Trwyngrychiad, s. w. (trwyngrych) A crimbiins 
the nose. 

Trwyngrycha, v. a. (trwyngrych) To mose erink le. 

Trwynhir, a. Gn A ues ; 

Trwyniad, 2, m. (trwyn) A nosing, a smoating. 

Trwynllem, a. (f. of trwynllym) Sharp-meeed. 

Trwynllif, s. m. (llif) A raaning at the mose. 

Trwynllifaw, v. wien ) Po ran aê the new. 

Trwynllifawg, a. (trwyn mivelly. 

Tewynllym, a. (trwyn—ilym) Sharp-nosed. 

Trwynsor, a. (trwyn—sor) Apt to tarn the nos; 
apt to take ahaff. Y fricynsor, the stink» 
goose-foot. 

Trwynsorî, v. s. (trwynsor) To turn ap the nore; 
to take a hoff. . 

Trwynsoriad, s. m. (trwynsor) A turning up the 
nose, a taking a huff. 

'Trwynswch, s. m. ( —swch) Tip of the nac. 

Trwyo, prep. (trwy) Through. edo. ‘Through, 2 
the other y b tan ( ) 

Trwyogaeth, s.f.—pl. ¢. au (trwyawg) The act a 
state of passing through; pervasion. 


Tair trwyogaeth eaedd : tryìen, trynwyf, A thrymmp. 
of : i 
The tree perveciens eong: thorvegh lemrnbnp, thrw>ag» 


Trwyogedd, s. =. (trwyawg) Pervasiveness. 

Trwyosi, v. a. (trwyawg) To render pervading. 
to become pervasive, 

Trwyth, s. ..—pl. ¢. i (trwy) What pervades; a 
solvent, dissolvent, or menstroum, lye; a de- 
coction. Twrch Trwyth, the bursting baar, 

Trwythadwy, a. (trwyth) Capable of being sf 
fected by a menstruum or lye. 

Trwythaw, v.a. (trwyth) To nrake a solvent .+ 
menstruum; to steep inÌye ; to wash in hot s2< 

Trwythawl, a. (trwyth) Belonging to a selveri « 
menstruom; steeped in lye. 

Trwythedig, a. (trwyth) Being steeped ia lye. 

Trwythi, s. m. (trwyth) A menstruum ; Ive. 

Trwythiad, s. m. (trwyth) A forming a solvem or 
menstruum ; a steeping iz lye. 

Trwythwr, s.m.—pl. trwythwyr (trwyth—gw;) 
One who steeps in lye. 

Try, s.m. (ty—rhy) Aptness to go bevond, t> 
turn, to go to the other side, or to go throezk. 


TRY 


rep. Through. ade. Theough.—It is eeed as 
I gref in composition. 
Didraw seth dry, neth o dref. 


Wandering, ho went through, he went fem bome. 
, deuau Rhaiadr. 


. nm. A threagh ; asion. 
ial’ =o ) aa ery eel yg iad ” 


Tryarllais, a. (try—arDais) Of a stunning voice. | 


nm tryarllais, a person with a stunning voice. 
Tyee, MUN (try) To render thorough. 
Tryawch, & f. (tty—awch) A pervading efergy 
Trynwchiad o, ( wch) â neiiain 
ryawchiad, e. =. (trya mag g 
Tryawchu, &. « (trynwch) To netige. 
Tryb, â. m.— pl. t. oedd (ty—rhyb) The state of 
being connected or blended. 
Trybeeddiad, ê. m. (try—baeddiad) A daabing 
thoroughly; a wallowing completely. 
Trybeedéu,e.4.(try—baeddu) Todaub thereeghly 
Trybawl, «. (trys) Tending to blend or to mix. 
Trybed, s. f.—pl. ¢. au (try—ped) A brandiron. 
Trybedd, s. f.—pi. ¢. au (try—pedd) A stay, or 
mpport; a trivet, or brandiron. yr 
ysg rydd, the collar-bone. 
Trybeddawg, «. ( d) Of thereagh feoting. 
Trybeddawl, e.( â) mherengbly supporting. 
Trybeddiad, s. m. (trybedd) A making.a stay. 
Trybeddu, v. a. (trybedd) To make a stay. 
Trybeddiad rbuwd rhag ou dawed. 
LA the band mahe 6 firm stay against their coming. — Taliesin, 


Trybelid, a. (try—pelid) That is thoroughly 
penetsating; perapicnoas, Ìamisons, 


Trytetid wytata « wylynt went. 
The quickly Aeuning c00-c00s ganad epen ma. = Cynddelw. 
Morwyn « wélals, wor drybetid 
Mireia gall, o ball a. Toll geid. 
A damedi î beheld, so elegant, traoscendently wise, who from 
8 ihroae woald be far of, lor. Fydbhan. | 


Cywed, di was Asaf essill, ord fawr-lawr 
Goswd o synwyrfawr farn dry belld. ; 


Atte, thos youth of the line of Asêv, mast on the grand scene; 
from the prealty wee We expat a an iydd. 
Trybelidiad, 2, ws. (trybelid) A penetrating tho- 

roughly ; a making perspiceous. 
Lia meeigon be ygu y ddan 
tt wee fortenste that came, the war- 


The hesto of Maelgwn 
Hora of tiberality, the idusination of the gory plain. 
Ym. Tatiesin a Merddis. 


Trybelidiaw, v. a. (trybelid) To penetrate tho- 
ronghly; to become perspicuous. 
Trybelidrwydd, s. m. (trybelid) Perspicaonsuess. 
Trybelyd, a. (try—pelyd) Thoroughly radiant. 
Trybelydr, 6.m. (trybelyd) A thorough radiance. 
Trybelydrawg, «. (trybelydr) Thoroughly radiant. 
Tybelydriad, s. m. (trybelydr) radiating 
rough. 
Trybelydru, v. a. (trybelydr) To radiate through. 
Trybest, s. m. (tryb) Bustle, or commotion. 
Trybestawd, s. ws. (trybest) A bustling state. 


Atoreiwîs Fflamddwyn, fawr drybesta 
A ddodyot yn gwystion i" wh 


Tbes reptied Flamddwyn, of uighty Sustle, would they gîve in 


& hostages! 
I'rybestiad, s. on. (trybest) A bustling. 
Frybestu, o. a. (trybest) To bustle, to btuster. 
Trybestyd, e. ss. (trybest) Bustle ; officionsness. 
i'ryblith, s. m. (try—plith) A chaos. 
i'ryboeth, «. (poeth) Being thoroughly hot. 
l'ryboethi, e. a. (tryboeth) To heat thoroughly. 
Fyboethiad, s. wm. (tryboeth) A thoronghly 

Dg. 


TRY 
Twybola, s. m. (trybewî) A mixture; a willow- 


. ing place, a mire where swine wallew. 
Tryboli, v. a. (trybawl) To haddle ; to wallow. 
Tryboliad, s.m.(trybawl) A huddlipg ; a wallowing 
Trybwl, a. (try—pwl) Thoroughly dull. 
Trybwyll, s. =. (pwyll) Thorongh reason. a. 

oreughly rational ; of a penetrating mind. 
Trybwyllaw, v. a. (trybwyll) To endue with a 


penetrating miud ; to exert trating mind. 
Tiybwyliawg«. (t 1) Of'a penetrating uxind. 
'Trybwylliad, s. m. (trybwyll) An endowing with 


a penetrating mìod ; pesetration of mind. 
Trybwy es, a. (trybwyll) Of a penetrating misd. 
Trybylawg,a.(trybwl) Being pervaded or loaded 

with whatis thick and heavy. Hiadrybylawg, 

thick gloomy weather, without rain. 
Trybyliad, s. m. (trybwl) A pervasion of dulJness. 
Trybyla, ev. a. (trybwl) To pervade with dailness. 
Tryciad, s. m. (trwc) A dragging heavily; a fail- 
ing, a Gagging. 
Tryciaw, c. «. (trwc) To cause to fail; te flag. 
Drag 7a eet 
The toweriag kader, whae others chenid fail, gmat ils yD. 
Tryciaw ordeal tîr Commie. ; 
Tv couce to foil the region of the land of Conde. 


Hywel Rainallt, 
Tryciawl, e. (trwc) > dengging. 
Tryciedig, a. (trycíad) made to Gag. 
Trych, s. m. (ty-—rhych) An opening ; a seope. 
Trycbad, 4. m. (trweb) A cutting off, excision. 
Trychadwy, a. (trychad) Capable of being cat. 
'Trychawl, a. (trwch) Cotting, mangling, jopping. 
Trychddawn, a. (tcwch—dawn) Emdaed a 
cutting quality. 

Trycheb, s. f.—pl. ¢. au (trwch) The figure call- 
ed a tmesis, whereby a word is divided by the 
interposition of another. 

Trychedig, a. (trwch) Being cut or bisected. 

Trychedd, 4. m. (trwch) The state of being lopped 

Trychfa, s. f.—pl. trychiêydd (trwch) 4 ont er 
chopping-place. . 

Trychgyd, 8 w.—pi. ¢. ion(trwch—cyf) A chep- 
ping-block. 

Trychiad, s. m.—pl. trychiaid (trwch) â. cutter, 
a lopper ; tbat mskes an incision ar exedidon. 


A1 Tau xwerin Cerdin fale. 
ad hie leader met incur rection ted tumult, and the manglas 
Ein. ub Gwgawn, i L. ab Mrwerth, 
Trychiedig, «. (trwch) Being cut off ; trancated. 
Trychiedigaeth, a. m. (trychiedig) An incision. 
Trychiedigawl, a. (trychiedig) Incisive, inciaery. 
Trychiedydd, 8. m.—pl, 4. ion (trychiad) A cat- 
ter, a lopper. 
Trychineb, s. m.(trwch) The state of beiag cat 
off; disaster, calamity; mischief. 
wild mies, heh gynbaunf iddi; sef yw hywy ameer af- 
“Shortly there will come the time of harvest for ber; thal ie to 
gay, the time of misfortune, mischief, and vengeance. fer. . 
Trychinebawl, a. (trychineb) Calamitons. 
Trychinebiad, s. m. (trychineb) A causing a cala- 
mity or mìechief; a ing disastrous. 
Trychinebu, v. a. (trychineb) To cause a calami- 
ty; to become calamitous. 
Trychinebos, a. (trychineb) Disastrous, fel). 
Trychion, s. pl. aggr. (t ) Cuttings; shreds. 
Trychionyn, s. m. dim. (trychion) A shred. 
Trychlam, s. m.—pl. t. au (trwch—flam) A dis- 
astrous or-sad step. 


TRY 
Tada, sm . m. (trwch) Disaster, calamity, mis- 


fortane. 
'Trychal, aid bawdd ef ochel. 
Dioner, W în wet easy to avoid It. 
Aeth fy meat 

Ya ar-ebesp, antan ôrychal. 


fe gone ta three ‘woefal accident, 
My bow is gone pieces a siden, 


leb, s. m. (t 1) A mangled state. 
Trchaedd, sm. drewi A mangied state. 
Trycboli, oe Yan ‘To render mangled 
cat and mangled. 
TTrychau 2. a. (trwch) To cut, tocutinto, to make 
an incision ; to lop. 





Adeg. 


yn aot 
ue 
ygu y ass 
Cynddeiu, m. 
Gwinllan sydd I ym hanwylyd—ac of a drychodd winwryf ynddi. 
ae” well beloved there lea vineyard: amd Recut ia, bi yeu 


Ti ychwan, a. m. (trweh—gwan) A slit,» split. 
Tr] ehwenawg, «. (trychwan) Having slits. Llen 
dryc! 5 8 veil cloth fall of 
'Trychwanu, trychwan) ‘To slit, to split. 
'Trychwil, —chwil) Thoroughly searching. 
‘Trychwiliaw, e. a. (trychwil) To search keenly. 
Trychwn, s. m. (try—cwn) That bursts or rises 

through. «. Bursting through. 

‘Trychwr, s. m.—pl. trychwyr (trwch—gwr) A 
Trychwy PP: ch—gwydd) A gl f 
|, 8.5 me. — lance ol 

the present; a ‘lance ar len of knowledge. 


corpedler eye cyanea y. DY" 


‘Fiech Wyseid, eovedl hy twydas” 
hut doeeratorybclofs ta plant Mly nook gu 
Sie gwn md ee cee 

Trgchwyddaw, e.e (trychwyddyTo ohuin vis 




















chwyddawl, «. (trychwydd) Visibly present. 
mynydd (trychwydd) A visibly knowing 
Trychw; rm chwyl) A course throngh, 
Trychwyl rychwyl)! 'o circnlate through. 
Trychwyliad, R mn ythwyl) A circalating 


Trychwys, a.m. (tre chyn A sweat through. 
‘Trychwysawl, a. (trych' 'ransuding. 
'Trychwysiad, s. m. (try cepa) Tena ation, 
Trychwysn, a. (trychwys) To transnde, 
'Trychwyth, s. m. (trw—chwyth) A blast through. 
‘Trychwythawi, «. (trychwyth) Blowing through. 
‘Trychwythiad, s. (trychwyth) A blowing through. 
'TTrychwythu, v. a. (trychwyth) To blow throngh, 
‘Trychydd, 2. m.—pl. f. ion (trwch) A cutter, a 





Trydhyn, 8. m. dim. (trwch) A small ent, a nip. 
'Tryd, s. m. (try) That tends through. a. Apt to 
Pehetrate, or to ran throngh. 





Aneta cwwng fy nwylw 
Fen, yn ddn 
1 uned between y hand w yew bow, persedin 





‘was the shock. 
a Gwilym 


Trydan, s. m. (trw—tan) A pervading principle 
of expansion, a pervading fire; electric fluid. 
Trydan, a. (trydan) Belonging to the electric 


mTrydaniad, a.m. (trydan) An electrifying. 
'Trydaniaeth, s. m. (trydan) Electricity. 





Tadau “ (inn) Chirping; « 
riad, s. sn. AU 
Tiyan, 1. «. (trydar) hd 
TWT, 5. m.— 
ŷm yd makesa Gar MU 
le f. ion yr 
Thien f. * Cwyd) hethinde a Tara. 
Trydedydd, a.m. (tryd~-e--dydd) The third dar; 
the third day of the week. Bardiom. 





mu yi ca i a 

'rydedd wai A. 2 ry |—gwaii time 

Pa oe ca ee 
“Ted, the pervasion of Jestraction. 

‘Trydolwyn, s. f. (tryd —olwyn) Course ef a whet 
am ym ert Am carfroa terwyn, 


‘anwar trydar trydolwyn.. 
mu sites ea u 
Gyddnu opt Bw 
Trgdon, s.f. (uyd) Thats pervasive, Y dyin 
stinking goose-foot ' abo called called treyerr. 
‘Trydon, a. (By ton) Tharooghly tomed 


off nll ened y erin oa the gla, wits smart Died 


‘Trydwan, s. m. (tryd—gwan) Four days to cem. 
niggas Gree) an 
wll, a. mn. u 
rough any thing, a Gerforaion. a. ‘Perforares 
Tyr, sm. Uyd) The third. =. Thi per 


i tydy. 
yay ola Goyeaal) A led third, owe ot € 





Tyrd, u 


aaìebror breale yw el benireia; y ddun amd mm a 
cn wedd ymd hye ad ™ 


The shied intepenmaie of Wing te Me patra of ge 








rarerenen as ome 
amd nnd grd Yn ter 
«mmm Y nu mur gn yg” 
T am. (trydydd) A a dick 
î Gr Dn YAR, 
” ly — a San. 
T ig, * rydwn Perforated, Bored: uei 
T |ŷn. m.—pl. f. an (trydwll) Perferaice. 
I ‘trydwil) To perforate. 
1 yn, mp trydyllwyr (trydwn—ger 


~a~ —..0 perforates. 
‘Trydyllydd, s.m.—pl. ¢. ion (gydol) Perfen. 
Teva, pm a goln yie 

rydded, a. /.—pi. t. mh Bont a 
Tryddedu yas (trydd ving a free pamace. 
Tryddedawl, wydded Passing th 
Tryddediad, s,m. (trydded) A paming 
Tryddeâu, 9. a. tryddod) To pass thresgh, 
Tryddedwr, s. mph tryddedwyr (tryddel— 

gwr) A passenger. 











TRY 
'Tryddedydd, s. m.—pl. t. ion (trydded) A passer 
throngh, a passenger. 


‘Tryddyd, a. m. (trydd) A passage through, 
mn. (try) That is thorougb. 

.— pl. t. au (tryf—aÌ) What has three 

corners; a triangl. Tryfal cyfechrawg, equi- 

lateral-triangle; tryfal dawgyfochr, isoceles- 

triangle; tryfal anghyfochrawg, a scalenous- 

mii tryfal Lleddf, obliqne-angular triang! 














|, s. m. (tryfal) The state of having 
three points or angles; the bottom of a fork, 
or where it di 


Tryfaliad, a. m. (tryfal) A forming a triangle. 
Tryfalu, v. a. (tryfal dn bras TTiangle. © 
Tolle: (tro mad) Thoroughly en 

BM walt tyf cod dwt. 

‘There ia no evil thoroughly evil bat idlenese. Adage 


ie bth SAN state thoroughly evil. 
A rendering thoronghly 





n, s. m. (try—man) That is spotted through. 

yh alan mawr, the petasites, or 
butter-burr. 
Tryfan, 4. mi. (trw—bar) Thoroogh wrath. «. 
Tyyfartu a (tryfer) Thoronghl 

ras, a- ly malignant, 

Tryfawi, «. (tryf ) Being thorough or complete, 
Try! Se—ph dd (tryf) A forked spear, or 


A thryfer brwydr a thrafod. 
‘hod the barbed shaft of bettie and tame. 


Tryferawg, a. (tryfer) Having a bearded spear. 

Tryferiad, s. ss. (tryfer) A barpooning. “ 

Tryfern, v. a. (tryfer) To spear; to harpoon. 
“ Tryferai alon,” be tranafixt the foes. 

Tryferw, s. m. (trw—berw) A thorough boil. 
a. Thoroughly beiling. 

Tryferwud, 4. m. (tryferw) A boiling through. 

Tryferwi, ©. a. (tryferw) To boil throngh. 

Tryferwr, s. m.—pl. tryferwyr (tryfer—gwr) A 


harpeouer. 
m.—pl. t. au (trw—mesur) A diameter 
(tryfesnr) To form a diameter. 
(' Tresor) Diametrical. 
Tryfesuriad, a. wi (tryfesur) A measuring a di- 








dalo Goth. 













Tryfoliwr, s. m 
gormandizer, a gut. 
Tryfrad, s. m. (trw—brad) Thorough treachery. 
Tryfrith, a. (trw—brith) Streaked, d ; 
‘or spotted all through; thoroughly mixed; 
swarming, or teeming. Mae y mor yn dryfrith 
the sea Us swarming with Sab. 
ce. a. (tryfrith) To variegate tho- 
Toughly ; to mix all ; to be swarming. 
Tryfrithiad, s. es. (isyfth) A warieg tho- 
Pougbly; a mixing thoroughly ; a swarmi 
Tryfrwyd, s. w. (trw—brwyd) The state of 
anguish aod throngh, finer eng. 
ryfrwydaw, v. a. (tryfrwyd) To run throwgh 
back wards asd forwards. 


o bys 
Tryfrithaw, 










‘Yo tryfrwyd peleidr. 
Javelin darting through bockwerds and forwordi. Aneurin 
Vor. I. 


g 





TRY 


tl, a. (tryfewyd) Interwcaving. 

â, 8. m. (tryfrwyd) An interweaving. 
n. (try—mwg) Thorough smoke. 
(try fag) Tending to smoke through. 
1m. (tryfwg) A thorough fumigation. 
a. (tryfwg) To fumigate thronch. 

». &: (trw— myned) To go through. 

d, s.'m. (tryfyned) A going through, 
passing throngh; pervason. 

lyw, a. (trw—byw) Thoroughly alive, 

Tryf 


acer: w) A thoronghly animating. 
‘Tryfywiaw, 0. «. (tryfyw) To animate thoronghly. 
'Tryfywiawg, a. (Uryfyw) Thoroughly animated. 
'Tryffaeth, a. (trw—ffaeth) Thorongbly mellow. 
Tryffaethawl, a. (tryffaoth)'Tending to make tho- 
roughly mellow. 
‘Tryffacthder, s. (tryffaeth) Thorough mellowness. 
Tryffathiad, s,m. (tryffaeth) A thoroughly mel- 


oR. 

‘Tryffaeths, o. «. (tryffaeth) To mellow thoronghly 
ffin, s./. (trw—ffis) A thorough boundary. 

5 wm. (tryfin) A making a boandary 


(tryffin) To make a boundary 


14. (tryin) Taoroughly bounding: 
‘Tryffraw, a. (trw—ffraw) Thorouzhly agitated. 
‘x. (try—ffwn) Thorough prosperity. 
2 Drefan dryfine rheg crioiydd. 
About Tre coel property before ww 
Tryffwrch, s.m.—pl. tryffyrch (trw—flwrehy TI 
commencement of a forking, or ramificatio 
‘Tryffierch pren, the part of a tree where it he- 
comes forked. 
‘Trylais, s. m.—pl. tryleisian (trw—llais) A th» 
Tough volce. «. Of thorongh voice. 


Seeds 
























Gyfarchae, yo dia, draw, 
Wen da'n gen iw tropa 


rr a Y AN 
Trylanw, s. m. (trw—llanw) A thorough fulness. 
Trylaw, s. f. (try—llaw) A complete hand. a. 
uly handy ; dexterous. 
Amdryni dry dryin. 
goeswpanod with ore, aner of Boeogh WRIN 
Trylawn, «. (trw—liawn) fall. 
‘Trylwander, s. m. (trylawn) Thorough felncas. 
Trylawni, o. a. (trylawn) To fill thoroughly. 
‘Trylawniad, s. m. (trylawn) A tilling thnresghly. 
‘Trylef, s. m. (trw—ief) A thereogh vtterance 
a. Of thorosgh ntterance, of voice 


Llew trylew, trylef el geintald. 
“The los sogether brave, complet 











5 MR Oe, 
Trylefawl, a. (trylef ) Of complete utterance. 
‘Trylefiad, a. m. (trylef) A rendering of complete 
*_ mtteran: 


trylef ) To render of complete nt- 
render articulate. 





terance; 
‘Tryleisiad, o. m. (trylais) A rendesing of com- 
plete voice. 









(try! 


rylai 

i f. i (trw—lleo ) Thorough learn - 

'boroughÌy learned. 

ww. (irylanw) A thoronghly filling. 

-(trylanw Tending to fill thoroughly 
+E 


is) To articulate clearly. 
Of clear articulation. 








TRY 5 


Trylenwi, v. a. (trylanw) To fill thoroughly. 

Tryles, s. m. (trw—lles) A thorongh benefit. 

'Trylesawl, a. (tryles) Thoroughly beneficial. 

Trylesiad, s. m. (tryles) A thoroughly benefiting. 

Trylesu, e. a. (tryles) Yo benetit thoroughly. 

Trylew, a. (trw—glew) ‘Thoroughly collected ; 
full of capability ; very brave. 


Ef dry'ew yn rhiw, 
A'i dorf drylwyn wiw, 
A'i dariau dryliw droch. 


He abundant in resources on the pass, with his excellin 
of iexterous movement, and his shield broken and Pynd, 
Trylewder, s. m. (trylew) The state of thorough 
resource or abilitv ; thorough bravery. 
Trylewdid, s. m. (trylew) 'Thorough resource of 
mind ; thorough bravery. 
Trylewych, s. m. (trw—llewych) Translucency. 
Trylewychawl, a. (trylewych) Translucent. 
Trylewychiad, s. (trylewych) A lighting through. 
Trylewychu, v. a. (trylewych) To shine through. 
'Trylid, s. m. (trw—llid) Thorough rage. 
Trylidiad, s. 9n, (trylid) A thoroughly angering. 
Trylidiaw, v. a. (trylid) ‘To enrage thoroughly; 
to become thoronghly angry. 
Trylidiawg, a. (trylid) Thoronghly wrathfal. 
Trylif, s. m. (try—Ìlif) A thorough flow. 
Trylifaw, v. a. (trylif) To flow through. 
Trylifawl, a. (trylif) Flowing through. 
Trylifiad, s. m. (trylif) A flowing through. 
Trylith, s. m. (trw—llith) A thorough training. 
Trylithawr, s. m.— pl. trylithorion (trylith) That 
is thoroughly trained. 
Trylithiad, s. m. (trylith) A thoroughly training. 
Trylithiaw, v. a. (trylith) To train thoroughly. 
Trylithiawl, a. (trylith) Tending to train tho- 
ronghly ; of a thoroughly alluring tendency. 
Trylithr, a. (trw—llithr) Thoroughly gliding. 
Trylithraw, v. a. (trylithr) To glide through. 
Trylithrawl, a. (trylithr) Apt to glide through. 
Trylithriad, s. m. (trylithr) A gliding through. 
Tryliw, s. m.— pl. t. iau (trw—lliw) A pervading 
colour. a. Being stained through, of one per- 
vading hue; deeply coloured. ‘ Tarian dryliw 
goch,' a shield thoroughly stained with red. 
Tryliwiad, s. m. (tryliw) A colouring through, 
Tryliwiaw, e. a. (tryliw) To pervade with colour, 
to stain through; to make of a deep dye, to 
engrain. 
Tryliwiawg, a. (tryliw) Of a thorough colour. 
Tryliwiedig, a. (tryliw) Thoroughly coloured. 
Tryloes, s. f.—pl. t. au (trw—gloes) A pang that 
penetrates through. 
Tryloesi, ev. a. (tryloes) To strike a pang through. 
Tryloesiad,s.m.(tryloes) A striking a pang through 
Tryloew, a. (trw--gloew) Diaphanous, transparent 
Tryloewad, s.m. (tryloew) A rendering trans- 
parent. 
Tryloewdeb, s. m. (tryloew) Transparency. 
Tryloewder, s.m. (tryloew) Transparency. 
Tryloewdra, s. m. (tryloew) Transparency. 
Tryloewi, v. a. (tryloew) To render transparent. 
Trylon, a. (trw— llon) Being thoroughly glad. 
Trylonder, s. m. (trylon) Thorongh gladness. 
Tryloni, v. a. (trylon) To render thoroughly glad ; 
to become pleased thoroughly. 
Tryloniad, s. m. (trylon) A gladdening thoroughly. 
Trylosg, s.m. (llosg) Thorough ignition. a. Tho- 
roughly burnt. 
Trylosgi, o. a. (trylosz) To burn thoroughly. 
Trylosgiad, s. m. (trylosg) A burning thoroughly. 
Trylwg,s.m.--pl. trylygon(trw—llwg) Perspective. 


host 
with 
elm. 
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TRY 


Trylwyn, a. (trw—lIiwyn) Very quick, ready, or 
dexterous; ingenious; thoroughly complet: 
Gwr tryhryn, a man of quick capacity; «ì 
dryltcyn, an illustrious pedigree. 

Terfysg a thrylew a thrylwyn fcondor, 
A tumult against the thoroughly brave with a gus 2? 12.) 97 
shield. Cyngate. 
Pe drlwyn bwyiaanu Tn yM 
a justly possces, n capactry wi <l 
porcenton Jectly being » pers finn ab Gaol tm... 

Trylwynaw, v. a. (trylwyn) To render thorcarb!s 
guick or expert; to become thoroughly qaici. 

Trylwyndeb, s. m. (trylwyn) Thorough dexterity. 

Trylwynder, s. m. (trylwyn) Thorough dexterity. 

Trylwyndra, s. m. (trylwyn) Thorongh quickors. 

Trylwynîad, s. (trylwyn) A rendering thoroogy. 
quick; a becoming thoroughly quick or expert 

Trylwyr, a. (trw—llwyr) Thoroughly complete. 

Trylwyraw, v. a. (trylwyr) To render thoroeghi 
complete ; to become thoroughly complete. 

Trylwyrdeb, s. m. (trylwyr) Thorough complete 
ness. 

Trylwyrder, s. m. (trylwyr) Thorough compkete- 
ness, a state guite entire. 

Trylwyrdra, s. m. (trylwyr) Thorough complete. 
ness, or thorough entirety. 

Trylwyriad, s. m. (trylwyr) A thoroughly cos- 
pleting or making entire. 

Trylwys, a. (trw—glwys) Thoroughly haBowed. 

Trylwysder, s. m. (trylwys) Thorough holines:. 

Trylwysaw, v. a. (trylwys) To render thoroseth 
pure, holy, or delectable; to become thoruuzny 
holy. 

Trylwysiad,s.m.(trylwys) A hallowing thorocrh'r 

Trylygawl, a. (trylwg) Relating to perfect vi«s. 
perspective, 

Trylygiad, s. m. (trylwg) A perspectively vics- 
ing; a forming a perspective. 

Trylygn, v. a. (trylwg) To view perspectieelr. 

Trylym, a. (trw—llym) Thoronghly keen. 

Trylymder, s. m. (trylym) Thorough keennc«. 

Trylymdra, s. m. (trylym) Thorough keenne<. 

Trylymiad, s. m. (trylym) A rendering thoro<*: 
keen, sharp, or severe. 

Trylymu, v. a. (trylym) To sharpen thorouchïs. 

Trylyn, a. (try—glyn) Thoroughly adherent. 

Trylyniad, s. m. (trylyn) A thoroughly adhericz 

Trylynu, v. a. (trylyn) o adhere thoroughly. 

Trym, s.m. (ty—rhym) That is compact. a. Com- 
pact; energetic; trim. 

Nid wyf i'ch oedi— 


lon trym, oed rhag ofn en tro 
Gaswaith i arall geisio, 


Tam not for patting you of, exergetic leva, bat (er ew ft 
one disgusUng turn of another malueg ua attempt. D. Acewys 
Liew trym, dyag tg. 
He ia io heaven residing, the energetic lioB, and there w e- 
remaln, Tho. W. Gere 
Trymaad, s. m. (trymân) A renderìng heavy « 
weighty ; a becoming heavy; a saddening. 
Trymâawl, a. (trymâu) Of a tendency to make 
heavy ; saddening. 
Trymaidd, a. (trwm) Somewhat heavy or sad. 
Trymau, v. a. (trwm) To make heavy, to saddes, 
to become heavy ; to become sad or dejected. 
Trymder, s. m. (trwm) Heaviness, weishiiae, 
depression, sadness; dejectednes«, sorrow, 
Trymdra, s. m. (trwm) Heaviness; sadness. 
Trymdrais, s. m. (trwm—trais) Heavy oppresirs. 
Trymdde, a. (trwm—de) Pervaded with bes: 
ness; sad; drooping. 


TRY 


Trymeiddiad, s. m. (trymaidd) A rendering some- 
what heavy; a becoming rather heavy. 
Trymeiddiaw, v. a. (trymaidd) To render some- 
what heavy; to become rather heavy. 
Trymeidd-dra, s. m. (trymaidd) A some degree 
of heaviness or pressure. 
Trymeiddrwydd, s. m. (trymaidd) Some degree 
of heaviness or pressure. 
Trymedd, s. m, (trwm) Heaviness; sadness. 
Trymfraw, s. m. (trwm—braw) Heavy dread. 
Trymfron, s. f. (trwm—bron) Sad breast. 
Trymfryd, s. m. (trwm—bryd) Depression of 
mind, pensiveness; sorrow. 


Morfedd-—— 
Afraid  ddala trymfryd. 
Am bren, na bedwen o'r byd. 


Morvadd, needless is it for thee to harbour sadness, aboat a tree, 
or any birchen in the wortd. D. ab Gwilym. 
[rymfrydiad, s. m. (trymfryd) A rendering de- 

pressed in mind ; a becoming dejected. 
frymfrydig, a. (trymfryd) Oppressed in mind. 
Irymfrydigrwydd, s. m. (trymfryd) Pensiveness. 
[rymgur, s. m. (trwm—cur) A heavy throb. 
[rymguraw, v. a. (trymgur) To beat heavily. 
T'rymguriad, s. m. (trymgur) A beating heavily. 
'rymgwsg, 8. m. (trwm—cwsg) A heavy sleep. 
'rymgwyn, 8. f.—pl. t ion (trwm—cwyn) 
heavy complaint. 
T'rymgwynaw, v. (trymgwyn) To complain sadly. 
“gmgwyniad, s. m. (trymgwyn) A complaining 

eavily. 
'rymgysgiad, s. m. (trymgwsg) A sleeping heavily. 
Tymgysgu, e. a. (trymgwsg,) To sleep heavily. 
rymhun, s. /. (trwm—hun) A heavy sleep. 
'rymhunaw, v. a. (trymhun) To sleep heavily. 
rymbunawl, a. (trymhun) Heavily sleeping. 
'ymhuniad, s. m. (trymhun) A sleeping heavily. 
'rymhwrdd, s.m. (trwm—hwrdd) A heavy push. 
rymhyrddawl, a. (trymhwrdd) Heavily pushing. 
rymhyrddiad, s. (trymliwrdd) A pushing heavily 
rymhyrddig, a. (trymhwrdd) Lumpish, blockish. 
'nnnyrddigaw, v. a. (trymhyrddig) To render a 

lockhead ; to become dull and heavy. 
rymhyrddigrwydd, s. m. (trymhyrddig) Lump- 
ishness, blockishness. 
tymiad, 2. m. (trym) A rendering energetic. 
inlaw, v.'a. (trym) To render evergetic; to 
, become energetic; to become trim. 
rymiawg, a. (trym) Having compactness; hav- 
ing energy; having trimness. 
Tymiawl, a. (trym) Of a compact tendency. 
rymlwyth, s. m.—pl. t. i (trwm—llwyth) A 
heavy load. 
Tymlwythaw, v. a. (trymlwyth) To load heavily. 
rymlwythawg, a. (trymlwyth) Heavily laden. 
rymly, s. m. (trwm lly A heavy look. 
rymlŷad, s. m. (trymly) A rendering sluggish. 
rymlyaw, v. a. (trymly) To render sluggish. 
Tymlŷawg, a. (trymly) Heavily drooping; drow- 
sy, lagging. Hin drymlŷawg, heavily oppres- 
Sing weather. 
rymlyogder, s. m. (trymlŷawg) Drowsiness. 
rymlyogi, e. a. (trymlŷawg) To render drowsy. 
rymlyogrwydd, s. (trymlŷawg) Drowsiness. 
rymog, s. f. (trym) One that is compact or trim. 


Rhoddais fy mryd ar gaìisaw ; 
Rhowch drymog livrpog i'm llsw. 


? set my mind oo obtaining one; give a frim one with large 
limba ite mv hand. feu. ab Haw, â frrch ddiawg. 


rymswrth, a. (trwm—swrth) Heavily sluggish. 
rymeyrthni, s. m. (trymswrth) Drowsiness. 
rymysg, 8. m. (try—mysg) Confusion. 
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TRY 


Trymysgawl, a. (trymysg) Tending to confuse. 
Trymysgiad, s. m. (trymysg) A confusion. ° 
Trymysgu, v. a. (trymysg) To blend through and 
through; to confuse. 
Nl hawdd trymysg ar gêll. 
It is not easy to bring confusion on the cunning. 


Tryn, s. m.—pl. t. i (ty—rhyn) Ardency, fierce- 
ness. a. Ardent, fierce, sharp, stern. Dyn a 
golwg (ryn iawn, a person with a very stern 
look. Sil, 

Trynaidd, a. (tryn) Of an ardent tendency. 

Trynawf, s. m. (trw—nawf) A swim through. 

Trynawl, a. (tryn) Of an ardent quality; of a 

erce or stern guality. 

Trynaws, s. m. (trw—naws) A temper or quality 
that pervades. 

Trynawsedd, s. m. (trynaws) A pervading tempe- 
rament or naturc. 

Trynawsi, v. a. (trynaws) To pervade with a gua- 
lity or disposition. 

Trynawsiad, s. m. (trynaws) A pervading with a 
quality, disposition, or nature. 

Trynedd, s. m. (tryn) Ardency; fierceness. 

Trynerth, s. m. (trw—nerth) Thorough strength. 

Trynerthawl, a. (trynerth) Thoroughly strong. 

Trynerthedd, s. m. (trynerth) Thorough strength. 

Trynerthiad, s. m. (trynerth) A thoroughly 
strengthening. 

Trynerthu, v. a. (trynerth) To strengthen tho- 
roughly. 

Trynodd, s. m.—el. t. ion (trw—nodd) A pervad- 
ing juice, or fluid. 

Trynoddawl, a. (trynodd) Tending to ooze 
throngh. 

Trynoddi, v. a. (trynodd) To ooze throngh. 

Trynoddiad, s. m. (trynodd) An oozing throngh. 

Trynoddlyd, a. (trynodd) Thoroughly oozing. 

Trynofiad, s. sm. (trynawf) A swimming through. 

Trynofiaw, v. a. (trynawf) To swim through. 

'Trynofiawl, a.(trynawf) Tending to swim through 

Trynwyd, s. m.—pl. ¢. au (trw—nwyd) A pervad- 
ing emotion, energy, or passion. 

Trynwydaw, v. a. (trynwyd) To pervade with an 
emotion or passion. 

Trynwydawg, a. (trynwyd) Having a pervading 
emotion or passion. 

Trynwydawl, a. (trynwyd) Being thoroughly im- 
passioned. 

Trynwydiad! s. m. (trynwyd) A pervading with 
an emotion or passion. 

Trynwyf, s. m.—pl. t. au (trw—nwyf) Thorough 
liveliness, thorongh vivacitv. 

Trynwyfaw, v. a. (trynwyf) To render thorough- 
ly brisk or lively; to become full of gaiety. 

Trynwyfawl, a. (trynwyf) Thoroughly lively. 

'Trynwy6iad, s. m. (trynwyf) A rendering full of 
vivacity; a becoming thoroughly animated or 
enlivened. ( f) Fall of vivael 

Trynwyfus, a. (trynwyf) Foll of vivacity. 

Trynwyfasaw, v.a. (trynwyfus) To render full of 
vivacity; to become thoroughly animated. 

Trynwyfusrwydd, s. m. (trynwyfus) A state of 
thorough liveliness. 

Tryred, s. f. (trw—rhed) A run through. 

Tryredawl, a. (tryred) Being ranning through. 

Tryredeg, v. a. (tryred) To run through. 

Tryrediad, s. m. (tryred) A running through. 

Tryrith, s. m.—pl. t. ion (trw—rhitb) A thorough 
appearance. 

Tryrithiad, s. m. (tryrith) An appearing through. 

4E$2 
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TRY 


Tryrithiaw, v. a. (tryrith) To appear through. 
Tryrithiawì, a. (tryrith) Appearing through. 
Tryryw, s. m.—pl. t. iau (try—rhyw) A perfect 
kind. 7 ysituiniebyn a ¢ 
Tryrywiad, s. m. (tryryw) A rendering of a per- 
Tec kind; a becoming of perfect kind. 
Tryrywiaw, v. a. (tryryw) To render of perfect 
ind ; to become of a perfect kind. 
Tryrywiawg,a. (tryryw) Being of perfect kind. 
'Tryrywiawl, a. tyryw) Of a perfect kind. 
Trysain, s.f.—pl. tryseiniau (trw—sain) A tho- 
rough sound. a. Of complete sound. 
Trysawdd, s. f.—pl. trysoddion (trw—sawdd) A 
cube root. 
Trysawr, s. m.— pl. trysorau (trws) A treasure. 
'Tryseinïad, s. m. (trysain) A thoroughly sounding 
Tryseiniaw, v.a. (trysain) To sound perfectly. 
Tryseiniawl, a. (trysain) Ofa perfect sonnd. 
Trysglaidd, a. (trwsgl) Somewhat awkward. 
Trysgledd, s. m. (trwsgl) Awkwardness. 
Trysgleidd-dra, s. m. (trysglaidd) Awkwardness. 
Trysgleiddiad, s. m. (trysglaidd) A rendering 
clumsy or awkward ; a becoming awkward. 
Trysgleiddiaw, v. a. (trysglaidd) To render clum- 
sy ; to become clumsy or awkward. | 
Trysgleiddrwydd,s.m.(trysglaidd) Awkwardness, 
T'rysorawl, a. (trysawr) Belonging to treasure. 
Trysorfa, s. f.—pl. trysorfeydd (trysawr) A 
treasury. 
'Trysori, v. a. (trysawr) To treasure, to store ap. 
Trysoriad, s. m. (trysawr) A treasuring. 
Trysorwr, s. m,—pl. trysorwyr (trysawr—gwr) A 
treasurer. 
Trymywr pob eerddawru 
nys the sovereign of the Honey isiand, the trearerer of every 


'Trysorydd, e. m.—pl. t. {on (trysawr) A treasurer 
Trystan, 8. c. (rw A noisy one, a blusterer. 
Trystfawr, a. (trwst) Of great tomult or din. 
Trystforedd, s. m. (tryst ) A blusteringness. 
'Trystiad, s. m. (trwst) A blastering, a clattering. 
'Trystiau, v. a. (trwst) To keep a clattering. 
Trystiaw, v. a. (trwst) To make a noise; to rat- 
tle ; to rustle ; to bluster, to bustle. 


Mn ymd seve 
eu o wynt 
i drystiaw'n arw drostynt, ey 


The body shall fall, like dowers, or the leaves of the wood 
wind shall come to bluster harshly over them. wood, when 


lU. Jones o Lanfair. 
Trystiawg, a. (trwst) Full of noise; clattering; 
blustering. 
Trystiawl, a. (trwst) Blastering, clattering. 
Trystiwr, s. m.—pl. trystiwyr (trwst—gwr) A 
blasterer, a clatterer. 
Tryswn, 8. m. (try—swn) A thorough noise. a. 
oroughly neisy. 
Trysyniad, s. (tryswn) A making a noise through 
Trysyniaw, v. a. (tryswn) To noise tbrongh. 
Trysyniawl, a. (tryswn) Thoroughly neisy. 
Trythaia, a. (trwth) Expanding, swelling out. 
'Trythawl, a. (trwth) ‘Tending to expand out. 
Trythfa, a. f. (trwth) A* stretehing place. 
Trythgwd, s. m.—pl. trythgydau (trwth—cwd)A 
bag or satchel that is made to draw together. 


Sef yw trythewd: y llawrydau sg afo ynddynt, ci 
ariant, o byad lle cedwir Uyma, g 8 fo ynddynt, eithr aor neu 


there sabe a beg ie thue cousidered : the hand bags fa which 
ery thing, except gold and silver, if they be where 
jewels are kept. , ' Welsh Laws. 


Trythiad, s. m. (trwth) An expanding ont, 
Trython, s. 9m. (try—tôn) The sharp dock. 
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T rythu, v. a. (trwth) To expand or swell ost. 
Trythwch, s.m.(trwth) The state of being expas- 
ed or filled ont. 
Trythwr, s. m.—pil. trythwyr (trwth—gwr) One 
who expands himself out. 
Trythyll, a. (trwth) Voluptuous; addicted t 
pleasure ; ~wanton ; indolgent. 
Drwg ddichwain trythyl. 


Evil íe the desting of one addicted to plossare. Shy . 
Trythyil maen yn Haw esgud. 
Wanton ta 8 stone fn an expert hand. ding 


Nid oes edn—— 
A'i thruth oll eì thrythyllach. 
There is not a bird with all her dotage «ore wwn (en. 
D. eb Gwiym, s fwysh - 


Trythyllaidd, a. (trythyll) Rather volaptuon-. 
Trythyiliad, s.m. (trythyll) A living volaptace: 
ly ; a taking enjoyment, a taking pleasare. 
Trythyllu, v. a. (trythyll) To live voluptuoas)s . 
to take enjoyment; to follow pleasure. 
Trythyllwch, s. m. (trythyll) A state of ease & 
enjoyment; voluptuousness; pleasure. 
My ns Cynog tier eos ta 
În the manner that the good ones sball ollaia the ce <2 
extreme free will; so the otbers chai! obaim the ottrvr. -. 
treme misery. Eaa ae 
Trythyllwg, s. m. (trythyll) A state of ease, + 
luptuousness, or enjoyment; pleasure. 
Trythyllwg drwg ei ddichwain, 
Plecsere îs of evil consequence. 


Trythyllwg a ddwg 1 ddyn 

Dilledd o'i hir ddilyn, 7 
Pleasure will bring to a person vengeance (ram ìong pur» 
it, Myer ( -a. 


Nid oedd o'r teyrnasoedd a ailaf fi o gyfecth, 1c 


thyllwg, ac amlder pob da ynddi, ag Ynys 


There was not of the kingdoms that coghd vie ên power, »- 
gymen, and the abundance of every bicesia 
D. 


Trythyllwr, s. m.—pl. trythyllwyr (trythyJ— 
gŵr) A voluptuary, a man who takes hu <> 
joyment. 

Tryw,s.m. (try) That pervades, that ìs ces. 
nual, or copstaut; constancy; a trace, «4 
gives perception ; knowledge, skill ; trat: « 


Universal; censtant; true. F tryw, tí 
agrimony. 
Tryw I hwch dyrfa. 
It te natural for a sow to burrow. Aig? 


Trywal, s. m. (try—gwal) That is spread thr«. 
Trywan, s. f. (trw—gwan) An opesing or mv 
through ; a thrust through ; astab. «. Bar: 
run through. 
yrn yu 
Eurmydeddawg tyn, erbyn certau. 
erated diiwid, â no 


golâen-ea .; 
tha Mn a 


Thou the opposer of the foe 
quaffed in thy elegant court of 
received in golden cup. 


Trywanawl, a. (trywan) Tending to open ae 
sage throygh; transfixing, stabbing. 
Trywanawr, s. pl. (trywan) Acts of stabbing. 
Gwawr trywanawr iris, Elfin ab-Gend. 
Gwiegnist amdanad gwaagawd ìi«ryg. 
Thou dawn of the gashing of conffirt, weened 11 Eb. » 
tune, thou didst array thyself in a cove neg ot brin. ; 
Li. Ceca ab Wem ni^ 
Trywaniad, s. m. (trywan) An opening a pasa: 
through; a thrusting througu; a stabbing. 
Trywanoldeb, s. m. (trywanawi) A state of h.* 
ing a passage through; the state «f i"r. 
transfixed. 


wiih 
Lictston 








| TUA 


Trywanu, v. d«. wan) To divide or open 
through; to vieoe cret, or burst throngh ; 
to transfix. 


Tris oeth oc Gymonru 
Trwy W ynedd y rand diel 
Three hosts went from Wales of yore; through Gwynedd. they 
peactrated. Guio y Glyn. 
Breet mu ru gn 
Perambaìate a. course, pass through lt: sey thas we visit Cer. 


Trywanwr, s. m.—pl. trywanwyr (trywan—gwr) 
ewhoopens a passage through; a transfixer 

Trywar, «. (trw—gwar) Thoroughly tame or mild 
Trywedd, s. m. (tryw) A trace by scent. 
Tryweddiad, s. m. (trywedd) A tracing by scent. 
Tryweddu, v. a. (trywedd) To trace by scent. 
Trywel, s. m. (trw—gwel) A vision through. a. 

Perspicuous. 

caesiat yn gyfoew atkrywel, weibon yw y farn ac y ddosbarth 


They will see clearly and perspicuonsly, that this Ie the jast seu- 
tmeal end :egolation wiih respast to tbe synn yy; 


Tryweled, v. a. (trywel) To see through. 
Trywelediad, sych (trywel) A seeing throngh, 
Trywiad, a.m. (tryw) A pervading through. 
Trywiaw, v. «. (tryw) To pervade, to run through; 
to become continual, or constast. 
Trywydd, s. =.—pi. ¢. au (tryw) A trace, a scent; 
intimation. wydd ceinach, scent of a hare. 
Trywyddawl, a. (trywydd) Having a traee. 
Trywyddiad, e. m. (trywydd) A forming a traee; 
a íollewing a scent. 
Trywydda, v. «. (trywydd) To trace, to follow a 
scent, 
Trywyllt, a. (try—gwyllt) Thoronghly wild. 
Trywyn, a. (try—gwyn) Thoroughly happy. 
Trywynawl, a. (trywyn) Tending to pervade with 
bliss; of a conciliatory temper. 
Trywyngar, «. (trywyn) Apt to diffuse happiness 
Gwrfan esgob Teilaw—gwr doeth haelionus ydoedd —&c a ddydd- 
tti ya drywyngar yn gabeb ymrysones. 
cere a Sate, ae heat yr mn a 
Wis wont to arbitrate with « conc ps Ldaian. 
Trywyniad, s. ». (trywyn) A conciliating. 
Trywyniaw, v. a. (trywyn) To conciliate. 
Trywynwr, s. ».—pl. trywynwyr (trywyn—gwr) 
A reconciler, one who concillates. 
TU, s. m. v,—pl. t. oedd. That forms a side; a 
side, a region, a part. Tu a thraw, towards 
yonder; fu ag gma, towards here: Tu yma, 
this side; fu yna, that side; fu acw, yonder 
side; tu hicnt, tu draw, the other side, beyond. 
Ta ni fyno Duw ai lwydd. 


The side that God wills not will net prosper. Adage. 


Tenes fy ysgwyd ar os nhu: 
Ca bw ben as gailet, fy 
ar Morias gwy 


Tin shlebl on the left of my side: though I be old, if [ am 
thle, py the course of Morias I wn watch.  Ldywarch Hen. 


Tua, ede, (tu—â) Towanda, ia a direction to. 
It is used when a comeonant follows. 
y-gam o-gam, mal gwr beneddig yn rhodiaw y ffordd tas nef. 
Tig-eag tke a_genUcman parambelating the coed towards besren. 


Tuag, ede. (ta—ag) Tewards. It is used instead 
of tua when a vowel follows. 


Gwedi treigiam tref, 
desg ymher tog edeuls” . 


Alter rambling every town, it i pleasant to ìoek towards home. 


Toagat, prep. (taag—at) Towards. Tuagalaf, 


“Tudalenawl, a. (tudalen) Pagi 





Tuddaw; 
J Tuddawl, a. (tudd) Ten 


TUD 


towards me ; (wagatet, towards thee; usgywdo, 
towards him or it; tuagati, towards her; tyag- 
atom, towards us; fuagaloch, towards yon; 
tuagatynt, towards them. 


'Toallan, s. m. (tu—allan) An outside. a. Out- 


side. prep. On the outside. adv. Ontward, 


Tuaw, v. a, (tu) To form a side ; to side. 
Tuawl, a. (ta) Relating to a side or party, 


'Tuch, 8. m. (ty—uch) A grant, ae grumble. 
Tuchan, 4. m, (tuch) A sighing ; 3 groaning, 
Tuchanawl, a. (tuchan) Gronting, grumbling. 
Tuchaniad, s. m. (tuchan) A groaning. 
Tuchaullyd, a. (tuchan) Apt to grumble. 
Tuchanu, v. a. (tuchan) To grunt, to groan. 

Ni thuchwn ond o'th achaws. 

I woaîd not grumble bet on thy aceount. D. eb Gwilym. 
'Tuchanus, a. (tuchan) Apt to grant ; grumbling. 
Tuchanwr, ê. m.—pi. tuchanwyr (tuchan —gweŷ 

A gronter, a grembler, a groaner ; a murmarer 
'Tuchaw, v. a. (tuch) To grunt, to grumble. 
Tuchiad, 4. m. (tach) A. grunting, a grumbling. 
Tud, s. m.—pl. t. oedd (ty—ud) A snrface; a're- 

gion, a district. 
Plow pob tad yn ef dad, 

The custom of every place in its place. 


Pensf uâd Greffodd, graid eryr Prydain 
Priodawr tud Mly ' Ty , 


A supreme lord is Grufadd, the ardent eugle of Britajn, the 
proprietor of a tranemarine region. np Mosh, ak. dwin . 


Adage. 


Go i pa pd eydd drwg; 
Gweled na chaid eu golad; 
Ae nid hael gaain o'u tud ; 
Gweled yn Elfgel heellon ; 
Gaded nad hael gwlad ond hop. 
Observing with au eye I have seen the riches in bed cowntries; 
thus eceing tent hair wealth cedd Bot bad; and 
Fire bers! eben; tad sosio that Gh? was ao Weerol cousty 
bite F L. G. CAM. 
Tudalen, «. m. (ta-—dalen) A side of a leaf. 
Todalenawg, a. (tudalen) Having a page. | 
7 paged. 
Tudaleniad, «. m. (tudalen) A paging. 
Tadalenu, v. «. (tedalen) To form a page. 
Tudaw, ve. a. (tud) To ferm a surface or region. 
Tudfach, s. m.—p'. t. au (tnd—bach) A 'stìlt. 
Tudgi, s. m.— pl. ¢. om (tud—ci) A terrier. 
Tudhaul, 2.2. (¢ud—hanl) A snoning place. 
Tudiath, s. f.—pl. t. au (tad—dlath) Meting red. 
'Tudleau, s. pl. (tad—ile) Brogues. 
Tudwed, s. em. (ted—gwed) A sward, or eed. 
Llwyr toeged ej thadwed o'i the. 
Completely burnt was its ground end its roof. Zi. P. Moeh. 
Tudwedd, s. f. (tad—gwedd) Phe face of the 
earth; the sward, or sod. 


Mor draenu—— 
Ar ddeurudd Padewg fed todwedd! 


Hew miserable that on the cheeks of Madawg there should bo 
the sed on the c—c—h 


Tudd, s. m.—pl. ¢. ion (ty—udd) That îs over, 
or that covers ; an obscerity, or shade ; gloom ; 
smoke, vapour. 

Tuddad, 4. m. odd A covering, or enveloping. 

Tuddadwy, a. (tuddad ) Capable of being eovered 

Tuddaw, v. «. (tudd) To cover, to envelope. 

Piau bedd yn yr ynys, ' 
Bedd Meigen mab Khas, rwyf llys. 
yne ymn FS te Mande ch go mu te 
rt. Eng. Oedden Must. 
g, a. {tadd) Being covered, enveloped. 
to cower over. 


TUF 


'Tudded, 2. f.—pl. t. au (tudd) A covering. 
Gwas ystafell blau hen ddillad y brenin ol), eithr eì dudded 
ETRwyc«. 
The groom of the chamber owns all the old clothes of the king, 
except his Lent garment. Welsh Laws. 
'Tuddedawg, a. (tudded) Having a covering. 
Tuddedawl, a. (tudded) Belonging to a garment. 
'Tuddediad, s. m. (tudded) A putting on a garment. 
Tuddedu, v. a. (tudded) To put on a covering. 
Taddedyn, s. m. dim. (tudded) A covering. 


Pob tuddedyn dinesig xxlv a dal: pob tuddedyn pentan viii. 


Every town-wrought ga) mené twenty-four pence îs its value; 
every homespun garment eight pence. Wetsh Laws. 


aan ni bo dalawdr namyn tri thaddedyn, efe e ddyly dalu y 
U. 


Since there shoald be to a debtor only three garments, he ought 
to part with two in payment. Welsh Laws. 

Tuedd, s.m. (tu) The state of being on aside; a 
coast, a region, district ; inclination, proneness, 
tendency. 


A oes bryd mor ysbrydawi 
A bod ar flordd 
Tuedd cymyredd mawr; 
Tref Rufain tyrfa ryfawr? 


Is there any season 6o spiritual as to be on the road, a course of 
great estimation, to the city of Rome over-teeming in population! 


Mellt, gwlaw, mwg, fo eu dwg hyd ar 
Duedd eithafion daiar. g^ 


Lightning, rain, smoke, it bears them to the region of the ex- 
tremitics of the earth. . Middleton. 


Tueddadwy, a. (tuedd) Capable of being render. 
ed inclined or partial. 

Tueddawg, a. (tuedd) Having inclination, partial. 

Tueddawl, a. (tuedd) Tending to a side; partial, 
inclined ; conducive. 

Tueddedig, a. (taedd) Being made partial. 

Tueddfryd, s. m. (tuedd—bryd) Bent of the mind. 

Tueddiad, s. m.—pl. t. au (tnedd) Inclination. 

Tueddogi, v. a. (tueddawg) To render partial ; to 
take a side; to become partial. 

Tueddoldeb, s. m. (tueddawl) Tendency ; par- 
tiality ; inclinedness ; conduciveness. 

Tueddolder, s.m. (tueddawl) Tendency ; partiality 

Tueddoli, v. a. (tueddawl) To render inclined or 
partial; to become partial. 

Tueddoliad, s. m. (tueddawl) A rendering in- 
clined or partial; a becoming partial. 

'Tueddolrwydd, s. m. (taeddawl) Inclinedness, 

Tueddn, v. a. (tuedd) To incline, to bias. 

'Tueddus, a. (tuedd) Tending to make partial. 

Tueddusaw, v. a. (tueddus) To render partial ; to 
become inclined or partial. 

Tueddusrwydd, s. m. (tueddus) Inclinedness. 

Tueddwr, s. m.—pl. tueddwyr (tuedd—gwr) An 
incliner, one having partiality. 

Tuell, s. f.—pl. t. i (tu) A covert, a cover. 

Y tri pheth y dyly gwr maedda ef wraig: am roddi peth ni 


ddyfyo el roddi; ac am eì chaffel gan wr s dan duell; ac am un- 
aw mefl ar ei farf. 


The three things for which a husband ought to beat his wife: 
for giving away what shc ought not to give; for nding her with 
a man under a coverf; and for wishing disgrace on his beard. 

Welsh Laws. 


'Tuelliad, s. m. (tuell) A forming a covert. 
Tuellu, v. a. (tuell) To form a covert; to take to 
â covert. 


Tuclla bydd tua lle bo, 
Tir i werth tery wrtho. 


Tahíng to a covert he will be about where he stays, land for »alc 
he will nd out. . Brwynawg. 


Tufaes, s. m, (tu—maes) Au outside. a. Outside, 
prep. On the outside. adv. Outward. 
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Tufewn, s. m. (ta—mewn) An inside. a. Inside 
prep. Inside. adv. Inwardly. 
Gwell tufewn bwth no thefaes casted. 
Belter withinside n hut than oetside of a cas6e. bis: 


Taufewnawl, a. (tufewn) Internal, inward. 
Tuhwnt, s. m. (ta—hwnt) The farther dde, th 
off side, the other side. prep. On the ferther 
side, on the other side. 
Tul, s.m.—pl.t. ion (ty—ul) Anenvelop; a:hreul 
Tuli, s.m.(tul) That envelopes ; a shrood. 
Tuliad, s.m. (tal) An enveloping, a shroading. 
Gwythi ser, gwaith Essyllt; ; 
Tattad am fecled dilyn: 5n BWR 
Eowais ar awch nai syr Rhys. 
Golden veiss, of Essyllt'e from ha Sesh b vt 
SET Rig mr ce 
Taliaw, v. a. (tal) To envelop ; to shrosd. 
Tum, s. m.—pl. ¢. iau (tu—um) A bend, or tn. 
Tumiad, s. m.—pl. t. au (tam) A forming a bei 
Tumiaw, v. a. (tam) To form a bend, or angle. 
Tamiawg, a. (tum) Having a bend, or angie. 
Tumiawl, a. (am, Tending to form a bead. 
Tumon,s. f.(tum) A bender, the rower or hizda 
region of the back, the spine; the part of: 
carcase called a saddle ; one of the twelve pix 
pieces of a stag. __ 
Tun, s. . (tu—un) That pierces or pervades 
Tunad, s. m. (tan) A piercing, a pervading. 
Tunaw, v. a. (tun) To pierce, or to pervade. 
Tunawl, a. (tun) Piercing, pervading. 
Tur, s.m. (tu—ur) A change of side, or a reverv. 
Turiad, s. m. (tar) A reversing, a turning cel. 
Turiaw, 0. a. (tur) To reverse, to turn up. 
Turiawl, a. (tur) Reversing, tarning. 
Turn, 8.m.—pi. ¢. au (tur) A turn. «. Rossi. 
Dern tenet dare ys 
There is abeat it, for the sake of the ope belied it, 3 
handle as round as 8 barrel. L. G. Cothi, i'r ori. 
Turnen, s. f. dim. (turn) That turns; a wid; 
turner's wheel; the wood in the centre of) 
wheel, or the shaft.  Turnen melin, the wo! 
in the centre of a millstone wherin the síoi? 
is fastened. 
Turniad, s. m. (turn) A turning, a whirling. 
Tarniaw, v. a. (turn) To turn round, to whi; 
do turnery work. 
Turs, s. m.—pl. t. iau (tur) A snout, or chops. 
Tursiad, s. m. Mam) A making a snost. 
Tursiaw, v. a. (turs) To make a snout. 
Tarsyn, s. m. dim. (tars) A snout, or chop. 
Tus, s. m. (tu—us) That binds or wraps. 
Tusiad, s. m. (tus) A binding or wrapping. 
Tusiaw, ec. a. (tus) To bind round ; to wrap. 
Tusw, s. m.—pl. f. au (tus) A whisp, a wbis, 
small bundle, a bunch. 
Tuswad, s. m. (tusw) A whisping, a whisp. 
Tuswaw, v. a. (tusw) To form a whisp, or bande. 
Taswawg, a. (tusw) Having a whisp or basdit. 
Tuswy, s. m.—pl. t. on (tusw) A whisp, a bast 
Tuth, s. m. (ty—ath) A trot. Tuth bind, & 
trudge of a wolf; tuth march, the trot of a bone. 
Tuthfawr, a. (tuth) Greatly trotting. 
Tuthiad, s.m.—pl. ¢. au (tath) A trotting. 
Tuthiaw, v. a. (tuth) To trot, to go on a trot. 


Daethost dan agwrdd duthiaw, 
Ar frys rbag arnem fraw. 


Thou didst come with mighty drieing, ia hesteìeu w* >^ 
be in dread, a. ab Gio Gethin, 9 Dey 


Tuthiawg, a. (tuth) Having a trot ; trottisr. 





TWL 


Fethiawl, «. (tath) Trotting, going on & trot. 
Tuthiedig, «. (tathiad) Being e to trot. 
Tuthiwr, 8. m.—pl. tathiwyr (tuth—gwr) A man 
who trots, or a trotter. 
'nthwraig, 4. f.—pl. tathwreigedd (tuth—gwraig) 
A trotting-woman; a gadding gossip. 
'W,$.m. 7r. A rise up or out; a drive, an urging; 
away. It is also the imperative of the verb. 
Tw! ferch benibyg. 
Gee on! hired horse. 
wa, v. a. (tw) To drive, to impel, to urge on. 
wh, s. m.—pil. ¢. ian (ty—wb) A round Jamp. 
Twb y dail, a chevin, a chub fish. 
we,s. m.—pl. £. ion (tw) A cat, clip, or chip. 
wea, $. m.—pl. t. od (twc) A kind of knife. 
wciad, s. m. (twc) A clipping, a docking. 
'wciaw, v. a. (twc) To clip, to i trim. 
Wciwr, 8. mM. twciwyr (twc—gwr) A clipper. 
wdd, 4. m. CelyThat pokes or juts oat. 
wddf, 2, w.—pl. tyddfau (twdd) What pokes out. 
Ai twddf ey yt, al oddfyn? 


la ita AwacÂ or en excresceuce that thou hast? 
D. eb Edmwat. 


neg, &.f. (tw—eg) A shock or bush of hair. 


Teg o dwf yw tweg dyn 
Tent hael, mal tannau telyn, 


Fair of growth is the Aeir of the nymph, & sun's radjation like 
the strings of a harp. ab Edmwnt, i wallt. 


wf, s. m. (tw—wf) A growth; an increase, 


Mall can efain, 
Mal twf tîr Gwyaln. 


SoRt the bloom of avens, ike the growtA of the soll of Galenne, 
Gwr difai o'i ì'w fedd 
A yr iwf ar aba 
A man faaltless from bis cradle to his grave, will bring increase 
Ou hus issue, W. Lleyn, 


wif, 2. m. (tw—w“.ff) A rise, a lift; a toft. 
wg, $. m. (tw—wg) That is forward ; luck. 


Adage. 


Por y tir yn perl twg 
Âr y gwin yn Morganwg. 


The ford of the sefl cancin pevity on the wine in Morgan- 
wg. ên D. ab Gwilym, i Ler. 


A thwg ar ias amlwg serch. 
Ce i may Suede with less amd» by 
wl, 8. m.—pl. tylan (ty—wl) That is rounded or 
smooth; a to 

Deri talir drwy'r syle.” 

If there shosìd be an ocrasion on one day or another, to break 

tp the beadiand through the fe/ìs. LA. Goch y Dant, 
wie, s. m.—pl. tylciau (twl) A dent, a hollow; 
a small cot, or hovel; astye. Heb na thy na 
thwlc, without either house or hovel. Is Aled. 


Neidlel—- 
Ci coch o dwlc moch? mi. 
A feì dog leaped from the pig stye upon me... D. ab Gwilym. 


nch, s. m.—pl. tylchau (twÌ) A round mass, a 
heap; a tamp, or knoll; a pile. Tylchau, the 
Knolls, a hilly district in Glamorgan so called, 
Bu bwlch, bu twich tandde. 
There was 28 openiag, there wes a pile pervaded with flame. 
Aneurin, 


iff, s. m.—pl. tylffau (twl) A ronnd lamp. 
rlffen, s. f. dim. (twiff) A bulky female. a 
globen o dwlffen, see there a load of a chubby one 
vltfyn, s. m. dim. (twìff) A fat bulky person. 
vii, 4. m. (twl) Buckram, stiff cloth. 

vlo, a.m. (twl) A bulk; a booth, a hut. 


ll, s. m.—pl. tyllau (tw—wil) A hole; a pit; 
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acavern; adimple, Twll olp, an oilet hole ; 
twill yn ei boch, dimple in her cheek. 
Twm, s.m. (ty—wm) A round heap- 
Twmffed, s. m.—pl. ¢. ì (twm—fied) A funnel. 
Twmffedu, v. a. (twmffed) To use a funnel. 
Twmp, s. m.— pl. tymplau (twm) A tump. 
Twmpan, s. f. dim. (twmp) A round mass; an 
epithet for a fat female. 
Twmpath, s. m.—pl. t. au (twmp) A hillock, a 
knap, a tamp; also a bush. Twmpathau, a 
sort of games. 


Gwneathar mynydd o dwmpath myrica. 
Making a mountain of an ant Ailé. 4dage. 
Y twmpath Ne claddid Rhys a'i wyr a elwir Bryn y Beddau. 


The (ump where Rhye and ble men were buried is called the 
Hil of the Graves. Caredawg o Langarfen. 


Twmpathawg, «. (twmpath) Abounding with 
tamps or knolls; coyered with bushes. 

Twmpathiad, 2. sm. (twmpath) A forming a tump; 
a forming a bush. 

Twmpathu, v. a. (twmpath) To form a tump or 
knoll; to form a bush. 

Twmpethyn, s.m. dim. (twmpath) A small hillock, 

Twmpiad, s. m.—pl. f. au (twmp) A dropping. 

Twmpian, v. a. (twmp) To continue dropping, or 
falling; to drop; to let fall suddenly; to nod, 
or to drop, as the head does when a person is 
overcome with sleep; to strike apon, to stamp, 
to flap, to thump. 

Twmpiaw, v. a. (twmp) To drop, to fall. 

Twmpiawl, a. (twmp) Dropping, falling. 

Twn, s. m.—pl. t. ion (ty—wn) A break, or rising 
up of a surface; a scaling, a splint; a fracture. 
a. Having the surface broken; scaled, splin- 
tered; fractured, broken. Esgyrn twnion, 
splintered bones: Bara fn, broken bread. 

Twnadwy, a. (twn) Capable of being fractared. 

Twne, s.m. (ty—wnc) That is brought forward 
or upon; a deposit; the chief rent. Twmc y 
brenin, the king's rent. 

Twnedig, a. (twn) Being broken, fractured. 

Twafriw, a. (twn—briw) Broken to pieces. 


liaws twr twnfriw. - 


Many & tower broken (0 ahatiers, Gwalchmai, 
Twniad, s. m. (twn) A breaking, a fracturing. 
TTwniaw, ev. a. (twa) To break, to fracture, 
Twnrif, s. m.—pl. ¢. ion (twn—rhif) A broken 
number, or fraction. 
Twnrifaw, v. a. (twnrif) To reckon fractionally. 
Twnrifawg, a. (twnrif) Consisting of fractions. 
Twnrifawl, a. (twnrif) Fractional. 
Twnrifedd, s. m. (twnrif) Fractions. 
Twnrifiad, s. (twnrif) A reckoning fractionally. 
Twnrifyn, s. m. (twnrif) A fractional number. 
Twng, s. m. (ty—wng) That is brought forward, 
destined, fated, or assigned ; that is pledger, 
or alledged; a lot or share; a plight, troth, 
or oath ; a pledge of homage; a yearly acknow- 
ledgement due to the lord of the soil, according 
to the laws of Wales ; also a certain ration of 
corn due from tenant to landlord. 
Nid twag ond a fyno Duw. 
There ig no destiny but whet God wills. 
Mi wn ea trwydded, 
Eu tro, eu cerdded, 
Eu twng, a'n tynged. 


tk thelr coarse, thelr turn, their walk, their fot, and thelr 
destiny. , ’ , Taliesin. 


Adage. 











TWY 694 TYB 
Twymngy 6 €. (wyt) Being a top; baviag a top, | Twythfawr, « (twyth) Groady sgringiog. 
or teft; having a sg ‘Arete pcan fo eet y urn, 
Twysawl, a. (twys aw spiri TH 
Twysen, 5.f. a) ae Pwy An epee of corn, ames [yri 
TTwysen fawn & ostwng ci phen; twysen wag a uf yn syth. A rhif sovereign ynergwic Ia sree, ìn the wmprcher 
a Hd 


1, a. Spiring, eari 
Teja, a teylu A tag' shootige 


“Twynenig, dim. (twysen) A stugle ean. 
'Twysenu, v. Gotan) To spire, to ear. 
‘Twysg, 5. I. 6. au twyn) A mass, aheap; a 
gnantity; some gaa uutity, some part; the guan- 
ay of yarn asually contained on a spindle. 
Sine wedi dirwyn el dwysg, 
He Ma gon Ue igion 


oen tof beg Me tywynu 
tryc some dawn of eboing, sod the mun would 
Twysgaw, o.a. (twysg) To pawn to heap, to 
‘Collect a cortain gmmlty to get to a head, to 
fie to get to an end with any thing; to 
imit. ' Vr wyf yn twysgaw ar fy arian yn arw, 
I am getting through with my money sadly. 


A yn disgyn, sion d 
Wak ver Pejogea ARW Telagedd. 
hen drecendlng, the foe camamiog, I a euog throagh 
(he slaapbicr to he grealnens of hi 
‘Bre Bdnnwei, i Byr o Penn 
Y fyotal a dwysgul ato. 


‘The multitude gethered to bim. W. Batisbery. 
Toye o {yi Tending onward, proceed- 


, tt A = 
ada nen Ae ymn 
Mynn gwgu y rats 


YNN 
yW mn myg 


Pw yagen, #./. dia. ( sg) A quantity; a good 
deal a certain quanti or portony tome. 
Twysglad,s. m. (twysg) Ap proceeding, a going 
a getting ehroogh ; limiting; a collecting. 
Twykgwr,t.m:—pi. we e 
fo proceed; one who gen ro falier 
mTwysiad, a.m. (wys) A nyg; spi 
Twythh &. mpl. i. fon (ewy—yth) a ge or 
liancy ; aptness toproceed ; celerity, disp 
Dyn hydwyth, a tractable person. 








dagu 








My ald yw 
‘boat yn 








Prydain, " 
Th 
Gyn wn Gn Y 
Fs us 


ipring, elastic, 
J bounding. 
Je elastic. 
8) The act of ren- 
. Aspiringly proud. 
Galsg peach dwythfuch o wit dail. 


‘et wth ago o'n ban yiio proud of pineal ore, 


| Poe, 


Tyythind, s.m. (twyth) A springing, restio 
thi; f a te: w 
Twythianiaul, a. Gwythiont) OF â nea 





Ri wyr dyn mad he dg. 
â môn knows nooght who goes ont out of Ma hence, dwg 
Gwae y'ty Us nau chywer Dab cerydd. 
i WN 
‘Wid alan o'i ffordd ac grwydru t dy ôaryrytd. 
Stele wot ont o Ma way who step to o benn of an Gyd 


‘Tyad, s. m. (ty) A housing; ad 
Tyan, ny Y sioe'r FY 
hoasebold. Bon tyocth, the owner att 
household. 
adas Dew cl hen gn gorchymyn yn aeliiteowt | beb parthau o 


od Mawel doth commend partly Gat every owner «+ 
usted eee ee WO fychan, Ta. Deneio. 


‘Tyaid, s. m.- eidiau A boesefel. 

Tyndd, a (gyf Likes howe 

Tf) Tonn peri hone, . 
lomify 







Havi: house, or housed. 
Tyawg 7) Has ng hoa 
b, t. yc Opinion, notion. 
enUwtat/thosght; Upltion. 
Redes Seales Soke. 
A flea will ony create Aa SAgYy te; Bo tad ydau 
commento wien a La Lymiyn Pychm 


tyb) Opinionated ; emspectfal. 
baun ey YN ? (tybgar) 'Opiabanthroson; 
suspectfoineas, suspi 


iciousness. 
'Tybiad, s, m.—pl. t. au (tyb) A suppesing, a se- 


ining, a 


pecting, an imag thinking. 
'Tybiant, s. am (ot (tyb) Obiaiatios, opinion. 





TYD 


[ybiaw, v. (tyb) To opine, to suppose, to suspect. 
ue a dybio ef fod yn well no neb ar bob peth ac ynau yn wâeth- 


Odioes is he whe thinks that he is better than any body io every 
thing aad be being the wont of all. Adage. 


A dyblwys a gamsynwys. 
He thet Aeth suspected bath mistakes. 
Tybiawl, «. (tyb) Supposing, sus . 
[ybied, v. «. (tyb) To suppose grin t. 
Tybiedig, a. (tybiad) Sap ’ . 
[ybiedigawl, a. (tybiedig) Putative, opiniative. 
vbiwr, 8. m.—pl. tybiwyr (tyb—gwr) An opint- 
_ator, â supposer, & suspecter. 
ybost, s. wm.—pl. tybyst (ty—post) A house-post. 
Y tybost, pedair celninwg cyfraith yw el werth. 
A Aouse-pest, four lawful pence is he value. Welsh Laws. 


'ybus, a. (tyb) Apt to suppose suspecting. 
'ybusaw, ©. a. (tybus) o render suspecting; to 
become suspicious, to be suspectful. 
ybusrwydd, r =) bus) Sus ectf 
ybwg, s. m. (ty e state o sup . 
'ybygadwy, a. (tybwg) Ban sale hmep aab. 
ybygawl, «. (ty “p) Suppositive; supposed. 
ybygiad, s. m. ty wg) An imagining. 
ybygiedig, «. (tybygiad ) Supposed, ned. 
ybygoldeb, s. m. (tybygawl) Suppositiousness. 
ybygoli, v. a. (tybygawl) To render suppositi- 
ons; to become suppositive. 
'ybygoliaeth, s. wn. (t bygawl) Supposition. 
ybygolrwydd, s. m. (tybygawl) Imaginariness. 
ybygwr, 8. m.—pl. id Mi (tybwg—gwr) A 
pposer, wr ig jm n ai 
yciad, s. me. rospering, a succeeding ; 
a prevailing ; a betting ; 5 
yciannawl, «. (tyciant) Prospering; prevailing ; 
tending to suit or to agree with. 
'yciannu, v. a. (tyciant) To cause prosperity, or 
success; to e successful. 
yciannus, a. (tyciant) Prosperous; lucky. 
yciannusaw, v. a. (tyciannus) To render pros- 
Perous; to become successful. 
yciannusdra, s. m. (tyciannus) Prosperousness. 
yciannusrwydd, s. m. (tyciannus) Prosperous- 
Des, successfulness. 
yciant, s. m. (twg) Prosperity, success; meetness 
yciaw, v. a. (twg) To prosper, to succeed ; to 
prevail; to befit, to suit, to agree with. 


Yn Me y bo y ds 
Y choir ac y tycia. 


Where there is property, there will be given sad it will f pei 


4dage. 


Nid oedd yn Ffrainc wr sa dyciai iddo gyhydreg ag Emrais. 
There was aot ôn Frances man to whom is would encered to cos- 
tend with Emreio. Gr, eb Arthur. 
'yeiawl, a. (twg) Prospering; prevailing. 
yd, s. m. (ty—yd) That is continuous or whole. 
ydain, s. m. (ty—tain) The centre of expansion, 
the centre of fire ; that is universally pervasive; 
an epithet for the sun. Tydain Tad Awen, or 
Tydain Father of the Muse, is a personage often 
aded to in the Triades and in our poetry, as 
the founder of the bardic system ; and he pro- 
bably was so named on account of his superior 
genius; as, Ìn such a case, the epithet was not 
improperly applied to bim, in a metaphorical 
sense. It ts remarkable that, in the mythology 
of the Greeks and Romans, Apollo had similar 
attributes with the Tydaiz of the Cymmry ; and 
therefore he was probably the same person ; 
and was feigned to be the sun from the cogency 
of the original epithet. I believe Tydain to 
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have been a real person; yet RR ware easy to 
turn the whole into an allegory, mpported by 
a verse, which says that his grave was in Bron 
Aren ; for Bron means the breast, and the swell 
of a hill, often applied in the names of places; 
Aren, also is the appellative of several hills, de- 
scriptive of their smoothness, and it means 
smooth or eloquent, with respect to composition. 


Bodd 
Yn egobir Bros Arca.” 


«oyn Trais Pte rs Megis tar 
Tydalaeth, s. m. (ty —talaeth) House-porch. 
Tydi, pron. (ty—ti) Thon. Tydi dyhun, tydi yth 

hun, tydi dy hunan, tydi yth hunan, theu thyself. 

Tydi, A âd, rwydd rinweddau bob awr, 


2 i dan Regs four fore: 
aw awdau ŵ 
Whyiedalti rene y 
Thou, Lord, at all times free! neing virtera, Gert pleral 
beneath the sod en eee Ged, afterwards, meato- 
rable themes of praies, didet rise in thy dlessin 


G. ab M. ab Dafydd. 
Tyddfawg, a. (twddf) Having a jutting, hunchy. 
Tyddfawl, a. (twddf) Tending to jnt out. 
Tyddfiad, s. m. (twddf) A jatting or projecting. 
Tyddfu, v. «. (twddf) To poke ont, to jm ont. 
Tyddiad, s. m. (cwdd) A spreading or laying out. 
Tyddu, v. a. (twdd) To spread ont, to lay ont. 
Tyddyn, s. m.—pl. t. od (twdd) Land under cul- 
tivation ; a farm, a tenement. 
pnn mr mn mr gwn sn rir ae 


: erw 
reiihiawl, rhwng rhwydd a dyrys, & choed a maru, a gwiyb a sych 
eithr yr orfottref. ° , 


There ocgbt to be four acres in every mvesenage; foat mesemagre 
fu everyshareiand: there are to be erventy-two acres in a lawfat 
sbareiand, between the and the wild, and wood and field, 
sad wet and dry, except accessory towaebip. Weish Lewe. 


Awn i aredig y tvddyn, 
By rhwng y ty a'r odyn. 


nit ws go to plough the field that ta between the boss ond the 
ddynawl, a. (tyddyn) Relating to a tenement. 
Tyddynyn, a. f. dim. (tyddyn) A small tenement. 
Tyedig, a. (tyad) Being housed; domified. 
Tyfadwy, a. (twf) Capable of growing. 
Tyfawl, a. (twf) Growing or vegetating. 
Tyfedig, a. (twf) Being grown or vegetated. 
Tyfiad, s. m.—pl. ¢. au (twf) A growing. — 
T yfiannawl, a. Y fant) Vegetative, growing. 
Tyfiannu, v. a. (tyfiant) To produce vegetation. 
Tyfiannus, a. (tyfiant) Tending to vegetate. 
Tyliannusaw, v. a. (tyfiannos) To render vegeta- 
tive; to become vegetative. 
Tyfiant, s. m. (twf) A growth, or vegetation. 
Tyfu, v. a. (twf) To grow; to cause to grow. 
Had cymwyr braidd y tyfaot yn wn tr: 
The seed of placemen will grow ia every land; the seed of 
reason scarcely will they grow in any iand. adage. 
Dar a dyfwys yn meillion, 
A chan a'i briw ni bl gron: 
Gwae wr wrth eí gaseion. 
An oak doth amidet the trefoil, and slace M hes been 


wounded it ls not roand: woe to a man ftyeveers Nor mandi. 


Tyfwr, s. m.—pl. tyfwyr (twf—gwr) A grower. 
'Tygiad, s. m. (twg) A prospering, a suceeeding, 
Tygiaw, v. a. we) To prosper, to befit. 


Yn ngwlad Tegoing! y tygie, 
Am glod a wy ceri m 


lu the connty of Tegaiag! ôt will protper, for the fame I con- 
fer, for me to obtain s ld os 9, ab Rhys, ob Hy. Cortmer. 
Tyhun, pron. (yun) Thyself. See Tydi. 
Tybonan, pron. (tyhun) Thyself, thou thyself. 
4F3 





TWY 


Twysawg, a. (¢wys) Being a top; having a top, 
or tuft; having a spire, eared. 

Twysawl, a. (twys) Popping ; tufting, spiring. 
Twysen, s./. dim.—pl. t. i (twys) An ear of corn. 
Twysen lawn a ostwng ei phen; twyseu wag & saif yn syth. 

A full car lowes tts head; an empty car stands up strats 


he. 

duge. 

Twysenawl, a. (twysen) Spiring, earing. | 

Twyseniad, s. m. (twysen) A spiring, â shootigg 
inte ears. 

'Twysenig, s. f. dim. (twysen) A single ean 

Twysenu, v. a. (twysen ) To spire, to ear. 

Twysg, 8. m.—pl. ¢. au (twys) A mass, a heap; a 
quantity; some quautity, some part; the quan- 
tity of yarn asually contained on a spindle. 

Mae wedi dirwyn-el dwysg. 
He bas gone bis length. 


Adage. 
Tes gloew teg, wy llw tywyn, 
hŷn, 


A haul a ddattod 
Fair clear radiaucy, some dawn of shining, and the ean would 
this dissolve. D. os Gwilym, i'r rhew. 
Twysgaw, v.a. (twysg) To amass, to heap, to 
collect a certain quantity; to get to a head, to 
get on, to get to an end with any thing; to 
limit. Vr wyf yn twysgaw ar fy arian yn arw, 
I am getting through with my money sadly. 
Al yn disgyn, alou dwysgaw, 
Wsth ser-(rwysgaw Arthur freisgedd. 


When descending, the foes consuming, like in stalking thro 
the slaughier to the greatness of Arthur. ng “sb 


D. ab Edmwnt, i Rys o Fon. 
Y fyntal a dwysgal ato. 


The multitude gathered to him. W. Saliobury. 
Twysgawl, a. (twysg) Tending onward, proceed- 
ing; collective, aggregating. 
Twysged, s. f.—pl. t. au(twysg) A mass; a guan- 
tty ; a good deal; a certain portion, some. 


Yr wybodaeth y bvom trwy ein bywydau yn ei ch fu, nid yw 
Rawer o honi opd anwybddseth yn unig; a thwys o boni yn 
waetb. 


The knowledge that we have been through oar lives collecting, 
much of it fs nothing but sheer ignorance; aud some of it is 
wore. tes. Rhys. 


'Pwysgen, e. /. dim. (twysg) A quantity; a good 
deal; a certain guantity or portion ; some. 

Twysgiad,s. m. (twysg) A proceeding, a going on; 
a getting through ; a limiting; a collecting. 

Twysgwr, s. m.—pl. twysgwyr (twysg—gwr) One 
who proceeds; one who goes through ; a limiter. 

'Twysiad, s. m. (twys) A topping; as iring. 

Twyth, s.m.— pl. ¢. ion (twy—yth) A spring, or 
pliancy ; aptness to proceed ; celerity, dispatch. 
Dyn hydwyth, a tractable person. 


Arddwyreaf hael o hil Rod 
Ardwyud gorwlad, gwerlin t thi; 
chhiawg Prydain, 
Twyth afrdwyth Owain, 
Teyroain ni grain ni grawn ral. 


JI will exalt the generous one of the line of Rodri, the carber of 
the bordering country, endued with gifts of un illustrious stock ; 
the heir of Britaln, ambition the passion of Owain, the princely 
one who submits to none, who hoards no treasures. 

Gwalch mai. 


'Fwythad, s. m. (twyth) A springing, a bounding. 
Twythadwy, a. thad) Capable of springing. 
Twythaw, v. a. (twyth) To spring, to bound. 
Twythawd, s. m. (twyth) The act of springing. 
Twythawg, a. (twyth) Having spring, elastic. 
Twythawl, a. (twyth) Springing, bounding. 
‘Twythedig, a. (twythad) Being made elastic. 
Twythedigaeth, s. m. (twythedig) The act of ren- 
dering elastic; a springing. 
Twythfaich, a. (twyth—balch) Aspiringly proud. 


Nest —— 
Golwg gwalch dwythfalch o brif deith. 


Nest with eye of a hawk espiringly proud, of princely origin. 
walcAmai. 
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Twythfawr, a. (twyth) Greatly springieg. 


Arglwydd teithiawg twythfawr yn arfan, 
nt Yn arfrwydr byddinawr ; 

Argêe torf twrf aesawr, 

Argleidriad , daidd gunr, 


A rightfal sovereign greatly energetic ôn arms, me a 

shields, t vor he owing lentes, the wolf efi, host. 
Twythiad, s. m. (twyth) A springing, resilition. 
Twythiannawl, a. (twythiant) Of a tendency to 

spring or bound, resilient; of an elastic quality 
Twythiannu, v. a. (twythiant) To camse a spring- 

ing or resiliency; to make a reboand. 
Twythiant, s. m. (twyth) Elasticity ; resiliency. 
Twythig, a. (twyth) Springing, elastic; rising. 
Twythigrwydd, s. m. (twy A ptness te spring. 
Twythus, a. (twyth) Apt to spring or 
Twythusaw, v. a. (twythus) To render elastic. 
Twythusdra, s. m. (twythus) Aptness to spring. 
Twythusrwydd, s. m. (twythus) Aptness to spring 


Twythwal, s. m. (twyth—gwal) ì 
Pell o Fon fain yd@y ti, dwythwal, werîn 
Esmwyth y yn aseerw gyfrin. 
nn ate iis Y TT 
Twythwaleh, s. m.—pl. twythweilch (twyth— 
gwalch) A springing hawk. 
TY, s. m.r.—pl. t. au. A being abost er geiss 


on; that is inclusive; ahouse. Ty ac anlloedd, 
house and chattels. [tis a prefix iu compes- 
tion, implying a state of being going oe « 
being in. 
. Athraw pawb yn ei dy. 
Every body ìs master ta his Acuss. 
Ni wyr dyn nad el o'ì dy. 
4 man knows nought who goes uot ont of bis hause, didags 
Gwae y ty Ue oas clywer Rais cerydd. 


Woe to te house where the voice of reproof Is met bennd. |, 


Nid slìap o'i ffordd a graydra i dy &eryrydd, 
He îe not out of his way who strays to the Acer of ne crud. 


Tyad, s. m. (ty) A housing; a domi . 

Tyaeth, s. wm. (ty) A house cotab liskenent a 
household. Perchen tyagth, the owner of a 
household. 


Mae Dow ej han yn gorchymyn yn nellituawì â beb perchen te 
aeth sthrawìaethu ei deulu. 


God himeelf doth command partis larly thet every oweer of + 
Acuschold should instract auliy. Ya. 
Tyaid, s. m.—pl. tyeidiau (ty) A housefal. 
Tŷaidd, a. (ty) Like a house; domestic. 
Tyaw, U a. (ty) To house, to pat in a house; © 
domify. 
Tyawg, y (ty) Having a house, or housed. 
Tyawl, a. (ty) Belonging to a house, domestic. 
Tyb, s. m.—pl. ¢. iau (ty—yb) Opinion, mstien, 
sentiment, thought; saspicion. 


Celwydd ni waa ead cilwg; 
Nîd « heb droed ea tyb dog. 


A falsehood will only create an angty loch; ae ted cpuwe » 
commendable without 4 foundaties. ° 


ad ÍI. ab Llymsiyns. Fychan. 


Adeg. 


Tybgar, a. (tyb) Opinionâted ; 


suspectfal. 
Tybgarwch, s. m. (tybgar) Opisìeeatirenesn ; 
suspectfulness, suspiciousness. 
Tybiad, 4. m.—pl. t. au (tyb) A supposing, a sx- 
pecting, an imagining, a thi 4 
vbiant, s. m. (tyb) Opiniatiog, opinion. 


TYM 


'N ymherydd, s. m.—pl. t. ion (tymhet)Â seasoner 
'T y mhest, s. m. (tymp) That breaks out. 
Tymhest, s. f.—pl. tymhestiedd (tymhest) A 
tempest, a storm. 

'T ymbhestiaidd, a. (tymhestl) Tempestive. 
TT ymhestiawg,a. (tymhestl) Tempestuous, 
'Tymhestliad, s. m. (tymbestl) A tempesting. 
TY vmhestlu, v. a. (tymhestl) Vo tempest. 

Bal ydd oeddynt efelly yn ymladd o bob parth, ar warthaf yr 


eigîawn, cnycha yo ddisyfyd y gwyubiau gwrthwyneb h u 
xn tymhestl ;ŷ weilyi, ac yn gwasgaru y llongau i amryfellios 


the 

ocean, bebold euddeuly the adverse winds blowing, 

tempesting the torrent, and dispersing the saips to various 
Gr, eb Arthur. 


con? hoy were In that manser âghtíng on all sides, 

and 
'T ymhestlus, a. (tymhestl) Tempestuons. 
Tymhig, s. m.—pl. f. ion (tymp) A prickle, a 

twitch, a stinging. 
'Tymhigaw, v. a. (tymhig) To twitch, to prickle, 
Tymhigawl, a. (tymhig) Twitching, pricking. 
'Tymhigiad, s. m. (tymhig) A twitching. 

mesur mawro ymosiysglad cyfreuniawl, â Urymblgiad Cann” 


A person might have, before he believed in the love of God 
towards him în Christ, a great degree of obedience according to 
the law, and priching of conscience. S. Trefredyn. 


Tymhigiedig, a. (tymhigiad) Being twitched. 

'Fymhigwr, s. :*.—pl. tym r (tymhig—gwr) 
A twitcher, a stinger. 

Tymig, a. (tym) Ample; seasonable, timely, of 
full time, mature, efficient. 


Rid ors o ddyn—— 
Ond tywarchen dymig bruddlen, domawg briddled! 


There is nothing of man but the clod un extending gloomy veil, 
eiry and composed of dust! Udu. 
Tymunor, 4. m.—pl. t. au (tym—mor) Season. 
Hinon beddwch & wna bob tymmor yn haf. 
The halcyon days of peace make every seasen like summer. 
Adage. 
Tymmoraidd, a. (tymmor) Tending to be season- 
able; seasonable; fit, befitting. Byw yn dym- 
moraidd, to live comfortably. 
Tymmorawl, a. (tymmor) Temporal ; seasonable. 
Tymmordy, s. m.—pl. f. au (tymmor—ty) A 
hoase that is managed by the season; a house 
that is held by the season, or tenanted at will. 
Tymmoreidd-dra, 2. m. (tymmoraidd) Seasona- 
bleness ; comfortableneus. 
Tymmoreiddiad, s. m. (tymmoraidd) A rendering 
seasonable ; a becoming seasonable. 
Tymmoreiddiaw, v. a. (tymmoraidd) To render 
‘or become seasonable ; to render fitting. - 
Tymoreiddrwydd, s. m. (tymmoraidd) Seasona- 
bleness; comfortableness. 
Tymmoreiddwch, s. m. (tymmoraidd) Seasona- 
"bleness; comfortableness. 
Tymmorgwaith, s. m. (tymmor—gwaith) A cer- 
tain season, a certain time. 
Tymmori, v. a. (tymmor) To make a season. 
Tymmoriad, s. m.—pl. t. au (tymmor) A making 
'a season ; a fixing a season. 
Tymmoroldeb, s. 9m. (tymmorawl) Seasonableness 
Tymhyr, 8. m.—pl. ¢. au (tymp) A temporality. 
Fy pool a iloogh fy nhymlyr. 
, ì 
barn ny native place, ee aU o, Beas 
Fy mrodyr a'm tymhyr a gwynaf! 
My brothers and my netive lend I mourn! 
Ltaest Cadwallon heno 
Trathir yn phymbyr Penfro. 


The encampment of Cadwallon to-night io the extreme of the 
fermporaldy of Pearro. Llywerch Hea. 


Liywarch Hen. 


id 
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fi rydd ryd y. r 
Hyd een i ye, 
Yn berw ystawd. 


He thai is of eaghe course depres the length of his fpct 
of his ff i") 
emporaiiiy, for fear of bore in the. path of e 


Tymhyraw, v. a. (tymhyr) To attemperate, to 
temper; to moderate. Tymhyra fo yn dda, 
temper ít well. 

Tymhyrawl, a. (tymhyr) Attemperate. 

hyriad, s. m. (tymhyr) A tempering. 

Tymhyroldeb, s. 9. (tymhyrawl) Temperatêness 

Tymp, s. m. ( tym) Enlargement; the act or 
time of bringing forth; birth ; season. 

Budd cyn tymp. 
Profit before the dirtA. Adoge. 

Tyn, s. em. (ty—yn) A pull, a draught; a stretch; 
a tendency, or inclination. 

Nt phaid Prydentaid a'e tyn. 
The Britons will not refraie from their inclination. 
B. ab I Ddu. 

Tyn, a. (ty—yn) Stretched, tight, strait, tightly 
staffed or pressed ; stubborn, pertinacious. 

Pe tynef fo y llinyn cyntaf y tyr. 
The tígAtest the etring may be the sooner it wil mw age 
et! 'Y pechawd cyntaf, canys y mae lleng ys dyn wgth ei 


Avoid the first sin, for there is a legion close at ite bee}. 
dage. 


Tynâad, s. m. (tynân) A tightening, a straining. 

Tynâawl, a. (tynâu) Tightening, strainiug. 

'Tynân, v. a. (tyn) To tighten, to strain. 

Tynawl, a. (tyn) Drawing, straining, pulling. ; 

Tynchwydd, s. m.—pl. f. au (tyn—chwydd) A 
tumour. 

Tynder, s. m. (tyn) Stretchedness, tightness, 
straitness; rigidity, rigour; austerity; stub- 


bornness. 
Rhag baichder, tynder y ti 
Guinea 8, Arglwydd rarwk. 
From the the stubborn f the lend Tight 
eons Lord, Pride meme ay ie 


Tyndir, s. m.—pl. t. oedd (twn—tir) A fallow. 
'Tyndra, s. m. (tyn) Tightness, or straitness, 
Tyndrec, s. 9.—pl. t. iau (trec) A draught geer. 
Tyndrecyn, s. m. dim. (tyndrec) An elevatory, a 
chirurgical Ínstrnment so called. 
Tynedig, a. (tyn) Being drawn or pulled. 
Tynedigaeth, s.m. — pl. ¢. au (tynedig) Attraction 
Tynedigawl, a. (tynedig) Attractive, drawing, - 
Tynedigolrwydd, s. m. (tynedig) Attractiveness. 
Tynell, s. f.—pl. t. i (tyn) A barrel ; a tan. 
Tynellaid, s. f.—pl. tynelleidiau (tynell) The 
guantity contained in a tun. 
Tynelliad, s. m. (tynell A filling a tun. 
Tynellu, ev. a. (tynell) o fill a tun. 
Tyner, a. (tyn) Tender, lenient ; assnasive. 
Gair tyner dadl galed, 
Tender word bard argement. Adage. 

Tynerââd, s. m. (tynerâu) A rendering tender 

an assuaging; a becoming tender. , 
Tynerâawl, «. (tynerâu) Tending to soften. 
Tyneraidd, a. (tyner) Somewhat tender. 
TynerAu, v. ns. (tyner) To become tender. 


Y lla 
Er gradd ei d “ 
Daw Ner rhoed hwy! dynerfe! 


Lora’ God ancting them to become, Pros bd of a a. b. se thon. 
'Tynerawl, a. (tyner) Of a soo natere. 
Tyneredig, a. (tyner) Being made tender, 





TYL 
Tylad, s. m. (twl) A making smooth; a forming a 
smooth toft 


toft. 
Tylaith, s. m. (ty—llaith) That destroys. 
Tylath, s. f.—pl. ¢. an (ty—llath) A house beam. 
Tylawd, a. (ty—llawd) Poor, needy, being in 
want, being bereaved. 
Fined ar ol ffawd a woant ddyn yn 0ytawd. 
Luck after jock will make a person poer. 
'Tylcyn, s. m. dim.(twic) A small hovel. 
Tylchawg, a. (twlch) Abounding with knolls, 
Tylchiad, s. m. (twich) A forming a knoll. 
Tylchu, v. a. (twlch) To form a knoll or tump. 
Tyle, s. m,—pl. ¢. an (twl) A gentle swell or ele- 
vation, a small bauk or rìsing bill, a down ; a 
toft, the site of a building; a couch. It forms 
the names of several places; as Tyle Denis 
Powys; Tyle Forgan; Tyle Garw; Tyle y 
Gawl; Tyle Tref Gatwg. Tyle Ysgawd, or 
Scottish Tyle, au old appellation for Ireland. 
Treiddiant—— 
Taf a threfnau, 
yeu 
A chellau bwyd. 
oetey will pervade houses and furniture, and couches, and ge 


Adage. 


Yn nghyfarfod clod cludfeirdd dyle, 
Yu nghyfrwys gynnwys gan wawr y se, 


ts the conveition of fame on the erca of the astembling bards, 
in an lutellectual reception in the glory of the ert P. Mech 
. e ee - 


Pan ed rychyot y dyle, nid oedd &rnel namyn byrwelle dystlyd 
chweiniiyd. 
When they sarveyed the couch, there was upon it only broken 
straw dosty und full of ficas. Breidd. Rhonabwg. 
Tylinad, s. m. (glin) A kneading of dough. 
Tylinaw, v. a. (glin) To knead, to work dough. 
Mae gwaith Gildas wedi myned trwy ddwylaw y mynalch: gwyr 
: fedrynt yo dda ddigawn dyllnaw Pob petb , ddybenion FM 
gnain. 


The work of Gildas lath pel through the bands of the monks; 
men who knew well enough how fo mould every thing to their 
own purposes, ran Evens. 


Tylinedig, a. (tylinad ) Being kneaded. 
Tylinwr, s. m. (tylinaw—gwr) A kneader, 
Tylodaidd, a. (tylawd) Somewhat poor or needy. 
Tylodedd, s. m. (tylawd) Poverty, poorness. 
Tylodi, s. m. (tylawd) Poverty, or poorness. 

Nid oes g&n gyfiawnder na golud na thylodi. 


Equity has neither wealth nor poverty. Adage. 
Amledd cybydd ys tylodi arno. 

A miser’s abundance ls porerty to hiin. Adage. 
Nid tylodí ond clefyd, 

There ts no poorness like disenae. Adage. 


Tylodus, a. (tylawd) Tending to make poor. 
Tylodusaw, . a. (tylodus) To render poor. 
Tylodusedd, s. m. (tylodus) Impoverished state. 
Tylodusrwydd, s. m. (tylodus) State of poverty. 
Tylotyn, s. m. dim. (tylawd) A poor person. 
Tylu, s. m.—pl. t. oedd (ty—llu) A household. 
Tyliaidd, a. (tyla) Familiar; sociable, domestic. 
Tyliiedd, s. m. (tylu) The state of being a house- 
hold, sociaìness, sociableness. 


Mad ganed o cenedl fonedd, 
Mawr wh. dig mawrwlad tylkedd. 


Blested was he born of a unbic race, Cie creat “avercien of the 
great country of society. Cyud cli, â Dysilio. 

Tyliieiddiad, s. m. (tyliiaidd) A familiarizing. 
'Tyliieiddiaw, v. a. (tyliiaidd) To familiarize. 
'Tyliieiddrwydd, s. m. (tyliiaidd) Familiarness. 
Tyliiwr, s. m.— pl. tyluwyr (tylu—gwr) A family 
T man, a domestic man. 

ylwyth, s. m.—pl. ¢. au (ty—llwyth) A house- 

hold, a family; kinsfolk ; a tribe. — Y tylwyth 

teg, bendith eu mamau, gwreigedd unwyl, y teulu, 
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acrial beings, aylphs, gnomes, or fairies bet 
they are not considered of a diminutive form, 
as the fairies are, in English tales. 


Byw ar diry tylwyth tag. 
To live on the land of the fairy tride, or by yr 


Tylwythaw, v. a. (tylwyth) To form a famìy. 
Tylwythawg, a. (tylwyth) Having a hossebad, 
having a family, or kindred ; having a grea 
family; populous. 
Tyîwythawg dyrfa yr annawiaw), aì bydd feddiant. 


od! tended housch old, & shall mot be 
The moa of ales gnn 


Tylwythiad, s. m. (tylwyth) A forming 2 family. 

Tylwythogi, v. a. (tylwythawg) To form a house. 
hold or family. 

Tylwythogrwydd, s. m. (tylwythawg) The state 
of having a family. 

Tylywodraeth, s. m. (ty—llywodraeth) Hom 
management, honsehold economy. 

'Tyllawg, a. ib Having holes, ted. 

Tyllfras, a. (twil—bras) Of ample opening. 

Gwen forddwyd tyllfras 


A wyliae neithwyr yn ngoror rbyd Fortas: 
A chan bu mab ym uj thecbes. 


Gwen with thi wide opening did watch best night co & 
border of the fo *t Tioriss: tnd as he was my soo be boi on 


Tyligrag, s. m. (twll—crug) The opening of the 
round in dry weather. 

Tylliad, s. m,—pl. ¢. au (twll) A boring. 
Pau oeddwn yn sefyll ec yn rhyfeddu gyfyngol 


h y “yiii, & 
welwn ben wiber yu myned | mewa, ac yn gytunid yn Geel 5 
ei hol yn gyínewydd ac yu íewanc. 


ration, Troebeld aa eld serpest sing oe und (omediuo' ve 
dae back renovated and young. ad y 

Tylliedig, a. (tylliad) Bored, or perforated. 

'Tylliedydd, s. m.—pl. ¢. lon (tylliad) A borer. 

Tyllogi, v.a. (tyllawg) To make full of boles. 

Tyllogrwydd, s. m. (tvllawg) The state of beis 
full of holes, porousness. 

Tylla, v. a. (twll) To make a hole, to bore. 


Y dafn a dyll y gareg, aid o gryfder ond o freed syrthhu 
te dro h bw wa 
often Att ental perforate the stone, not Ubrough arent Mig 
Tyllwr, s. m.—pl. tyllwyr (twll—gwr) Ooe whe 
bores a hole, or perforates. 
Tyllydd, s. m.—pl. ¢. ion (twll) A borer. 
Tym, s. m. (ty—ym) A principle of extecsiot, I 
rinciple of enlargement; a tendency te tk 
arge; space. 
Tymher, s. m. (tymp) Temperament. 
'Tymheraidd, a. (tymher) Temperamental. 
Tymherawl, a. (tymher) Temperamental. 
Tymhereiddiad, s. m. (tymheraidd) A rendensg 
temperamental; a becoming temperate. 
Tymhereiddiaw, v. a. (tymheraidd) To reads 
temperate; to become temperate. 
Tymhereiddrwydd, s. m. (tymheraìdd) Tempe- 
T atencas._ A sat 
ymheriad, 8. m.—pl. ¢.au (tymher)AÂ t 
Tymheriedydd, s. m.—pi. f. ion (tymher) Ost 
who renders temperate. | 
Tymheru, v. a. (tymher) To temper; to mollify. 
Tymherus, «. (tymher) Temperate. 
Tymherusaw, v. a. (tymherus) To reader temper: 
ate ; to become temperate. 
Tymberusdra, 2. m. (tymberus) Temperattbess 
Tymherusedd, s. m. (tymherns) Temperstents- 
Tymherusrwydd, s. m. (tymher) Temperateoes 
Tymherwr, ¢.m. (tymher—gwr) A temperer. 
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Tymherydd, s. m.—pl. t. ion (tymher)ÂA seasoner 
Tymhest, s. ss. (tymp) That breaks out. 
Tymhestl, s. f.—pl. tymhestledd (tymhest) A 
tempest, a storm. 

Tymhestlaidd, a. (tymhest!) Tempestive. 
Tymhestlawg, a. (tymhestl) Tempestaous. 
Tymhestliad, s. m. (tymbestl) A temnesting. 
Tymhestlu, v. a. (tymhestl) To tempest. 

Ma! ydd oeddyst efeliy yn ymladd o bob parth, ar warthaf yr 


eigiawu, enycha yn ddisyfyd y gwyuhiau gwrthwyneb yn chwythu 
xn tyrubestio y weil ee ya gwasyart y llongau i'amryfellios 
racthau, 


As they were in that manner fighting on al! sides, wpon the 
face of ocean, bebold suddeuly the adverse winds blowing, 
end fempesting the torrent, and dispersing the snips to various 
chores. Gr. ab Arthur. 


Tymhestlus, a. (tymhestl) Tempestuoas. 
Tymhig, s. m.—pl. t. ion (tymp) A prickle, a 
twitch, a stinging. 
Tymhigaw, v. a. (tymhig) To twitch, to prickle. 
Tymhigawl, a. (tymhig) Twitching, pricking. 
Tymhigiad, s. me. (tymhig) A twitching. 
maer mawro ymoslyngiad cyfreiiawl, a Uhymhlgiad calune 
A person might have, before he believed in the love of God 
towards him in Christ, a great degree of obedience according to 
the law, and pricking of conscience. 8. Trefredyn. 
Tymhigiedig, a. (tymhigiad) Being twitched. 
Tymhigwr, s. m.—pl. tymhigwyr itymhig—gwr) 
A twitcher, a stinger. 
Tymig, a. (tym) Ample; seasonable, timely, of 
fall time, mature, efficient. 
Nid oes o ddyn— 
Ond tywarchen dymig bruddien, domawg briddied!. 
There is aothing of man but the clod un extending gloomy veil, 
miry and composed of dust! Ore. Ddu. 
Tymmor, 2. m.—pl. ¢. au (tym—mor) Season. 
Hinon beddwch & wus bob tymmor yn haf. 
The balcyen days of peace make every season like summer. ; 
g6. 


Tymmoraidd, a. (tymmor) Tending to be season- 
able; seasonable; fit, befitting. Byw yn dym- 
moraidd, to live comfortably. 

Tymmorawl, a. (tymmor) Temporal ; seasonable, 

Tymmordy, s. m.—pl. £4. au (tymmor—ty) A 
house that is managed by the season; a house 
that is held by the season, or tenanted at will. 

Tymmoreidd-dra, s. m. (tymmoraidd) Seasona- 
bleness ; comfortableness. 

Tymmoreiddiad, s. m. (tymmoraidd) A rendering 
seasonable ; a becoming seasonable. 

Tymmoreiddiaw, v. a. (tymmoraidd) To render 
or become seasonable ; to render fitting. - 

Tymoreiddrwydd, s. m. (tymmoraidd) Seasona- 
bleness; comfortableness. 

Tymmoreiddwch, s. m. (tymmoraidd) Seasona- 
bleness; comfortableness. 

Tymmorgwaith, s. m.(tymmor—gwaith) A cer- 
tain season, a certain time. 

Tymmori, v. a. (tymmor) To make a season. 

Tymmoriad, s. 9s.—pl. 4. au (tymmor) A making 
â season ; a fixing a season. 

Tymmoroldeb, s. m. (tymmorawl) Seasonableness 

Tymhyr, s. m.—pl. t. au (tymp) A temporality. 

Py neo! ileagh fy aban yr. 
Morgant and his men would rvsh onward, expelling me and 
Tung my nalive place, Llywarch Hen. 
Fy mrodyr a'm tymhyr a gwynaf! 
My brothers and my native land I mourn! 
Linest Cadwallon heno 
Trathiy yn nhymbyr Penfro. 


t The encampment of Cadwallon to-night in the extreme of the 
«Rpotaluy of Peatro. Llywerch Hea. 


TAywarch Hen. 
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Ni rydd r 
en goed oi yr, 
Y» herw ystawd 
He that is of eagle course will not the length of his foot 
cf im) depe 
his femporaliêg, fr har of daprefslare a fe pao e 


Tymhyraw, v. a. (tymhyr) To attemperate, to 
temper; to moderate. )yymmhyre y yn dda, 
temper it well. 

Tymhyrawl, a. (tymhyr) Attemperate. 

y & mm. (tymhyr) A tempering. 
Tymhyroldeb,s.m. (tymhyrawl) Temperateness 
Tymp, 8. m. (tym) Enlargement; the act or 

time of bringing forth; birth ; season. 

Budd cyn tymp. 

Proftt before the birth. Adege. 

Tyn, s. m. (ty—yn) A pull, a dranght; a stretch; 
a tendency, or inclination. 

Ni phaid Prydeniaid a'n tyn. 

The Britons will not refraio from their inclination. 
B. eb I Ddu. 

Tyn, a. (ty—yn) Stretched, tight, strai hel 
staffed or pressed ; stubborn, parduackees Y 

Pe tynaf fo y llinyn cyntaf ŷ tyr. 
The tightest the string may be the soaner it wilt ay WN 
wat! y pechawd cyntaf, canys y mae lleng yn dyn wgth of 


Avoid the first sin, for there ie a legion elese af it» coy 
£g. 


Tynâad, s. m. (tynan) A tightening, a straining. 
'Tynâawl, a. (yny Tightening, straíniog. "s 
TynAa, v. a. (tyn) To tighten, to strain. 
Tynawl, a. (tyn) Drawing, straining, pulling. , 
Tynchwydd, s. m.—pl. f. au (tyn—chwydd) A 
moe ) St tigh 

ynder, s. m. (tyn retchedness, tness 

straitness; mieitity. rigour ; austerity; stub- 

bornness. 

Gwared 6, Arglwydd garei 

cofyogu the pride, the stubbornness of the land, deliver me Fichi- 
Tyndir, s. m.—pl. t. oedd (twn—tir) A fallow. 
Tyndra, s. m. (tyn) Tightness, or straitness, 
Tyndrec, s. m.— pl. ¢. iau (trec) A draught geer. 
Tyndrecyn, s. m. dim. (tyndrec) An elevatory, a 

chirargical instrament so called, 
Tynedig, a. (tyn) Being drawn or pulled. 
Tynedigaeth, a. 9. — pl. ¢. au (tynedig) Attraction 
Tynedigawl, a. (tynedig) Attractive, drawing, . 
Tynedigolrwydd, 4. m. (tynedig) Attractiveness. 
Tynell, s. f.—pl. t. i (tyn) A barrel ; a tun. 
Tynellaid, s. f.—pl. tynelleidiau (tynell) The 

guantity contained in a tun. 
Tynelliad, s. m. (tynell) A filling a tun. 
Tynellu, v. a. (tynell) To fill a tun, 
Tyner, a. (tyn) Tender, lenient ; assnasive. 

Gair tyner dadl galed, 
Tender word bard srgument. Adage. 


Tynerfad, s. m. (tynerâu) A rendering tender, 
an assuaging; a becoming tender. 

Tynerâawl, a. (tynerâu) Tending to soften. 

Tyneraidd, a. (tyner) Somewhat tender, 

Tynerâu, v. x. (tyner) To become tender. 


E redd âd 
r ragareddau 
Duw Ner Thoed wy i dyneria ! 
The multitude, according to the of tile matcle th 
Lord God incline thans to * fs big hi. yny” bn . 


'Tynerawl, a. (tyner) Of a soothing natare. 
Tyneredig, a. (tyner) Being made tender. 
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'Tyneredd, s. m. (tyner) Tenderness, leniency. 

Tyaeriad, s. m. (tyner) A making tender; emol- 
lition, mollification. 

Tyneriant, s. m. (tyner) Emollition ; leniency. 

Tynernwyf, s. m.—pl. t. au (tyner—nwyf) A 
tender passion. 

Tymeru, ».a. (tyner) To soften, to assuage, to 
lenify, to make tender; to become tender. 

'Tynerus, «. (tyner) Of a tender guality. 

Tynernsaw, v. a. (tynerus) Torender lenient; to 
become tender, or lenient. 

Tynerusrwydd, s. m. (tyneras) Tenderness. 

Tynerwch, 4. m. (tyner) Tenderness, lenity. 

Tynfa, s.f.—pl. tynfeydd (tyn) A draught. 

A oedd y fath rin a thynfa yn Slals yr anwylyd i ennill yr hen 
eglwys gynt? 

Was there such a charm and atirection in the volce of the lover 
to gain the old charch formerly ! ler. Owain. 

'Tynfach, s. m.—pl. ¢. au (tyn—bach) A harpago, 
the gaffle of a cross-bow. 

Tynfaen, s. m. (tyn—maen) A loadstone. 

Tynfalch, a. (tyn—balch) Stubbornly proud. 

Tynfalchedd, s. m. Cyntlen Stubborn pride. 

Tynfarch, s. 9. (tyn—march) A draught borse. 

'Tynhegl, s. f. (tyn—heg!) A stretching limb. 

Gorewynswg ton, tynheg! ebrwydd. 
Crowned with foam the wave, of stretching limb the quick one. 
H.ab Owain Gwynedd. 

'Fynhug, s.f.—pl. ¢. au (tyn—hug) A close coat. 

Tyniad, s. m.—pl. t. au (tyn) A pulling, a draw- 
ing, a tension; a pull, a draught; deduction. 
Tyniadau a chyweirdannau, modulations and 
chord-strings. 

'T yniar, s. f.—pl. t. oedd (tyn—iar) A bubble. 

Tyniedydd, s. m.—pl. f. ion (tyniad) A drawer. 

'Tynlath, s./. (tyn—llath) A draught-tree: 

Tyno, s. m. (twn) A plain area, a plat, or plot ; 
a dale; agreen. Tyno Coch, the old name of 
Ceredigion. 

Coed, maes, tyno, a bryn. 
Wood, field, dale, and hill. 


Nid oês dwyn, na dwys dyno, 
Yn nentu giyn Nant y Glo— 
Na wyddost. 


There is nor tamp nor tedious dale, about the dingle of Nant y 
Glo, bat thou knowest. D. ab Gwilym. 


Tynraff, s. f. (tyn—rhaff) A drawing rope. 
Tynrwyd, s. f. (tyn—rhwyd) A dragnet. 
Tynrwydd, s. m. (tyn) Rigidity, or tightness. 
Tynrwym, s. m. (tyn—rhwym) A tight bandage. 
mynrwymaw, v. a. (tynrwym) To bind tightly. 
rwymiad, s. m. (tynrwym) Astriction. 
ŷnu, v.a. (tyn) To draw, to pull, tolug. Tina 


Taticsin. 


hi gan bwyll, draw her on gently. Dyfed. 
Cylion a dynant at y mel. 
The waspê will draw to the honey. Adage. 


Na thyn chware ar daiawg; 
Na fydd ry hyf ar rywiawg. 


Draw fo play from a savage; be not over encroaching on the 
good-ustared. ywerch Hen. 
Hawdd tŷnu dannedd blaidd, oad hwyr y tŷnir o bano ef anian. 


lt is ensy fo draw a wolf’s teeth, but tt will be long before his 
nature is pulled out of bim, Aduge. 


Antoriwn, hwyliwn heli a thonau, 
A thynwn fed yn rhi, 

Ynad pob gwlad rad roddi, 

Un ion athrawon a thri. 


Let us venture, let us range the brine and waves, and ir? us 
draw towards our Lord, the Judge of every nation, dispenwng 
grace, one supreme of lords and three. Casnodyn. 


Tynwr, s.m.—pl. tynwyr (tyn—gwr) A puller. 

Tynewydd, s.m. (tyn—gwydd) Direction, inform- 
ation, intelligence. 

Tynwyddaw, v. a. (tynwydd ) To direct, to guide 
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Tynwyddawl, a. (tynwydd) Directing, iaforming. 

Tynwyddiad,s.m.(tynwydd) Direction, guidance 

Tynwyddwr, s. m.—pl. tynwyddwyr (tynwydd— 
gwr) One who directs, or an informer. 

Tynwyddyd, s. m. (tynwydd ) Direction, caiance, 
information, intelligence. A elli di rw tn. 
wyddyd i mi am dano? canst thoa give me is- 
telligence abont it? Sid, 

Tyngad, s. m. (twng) A making a deposition, i 
plighting; a swearing; adjuration. 

Tyngadwr, s. m.—pl. tyngadwyr (tysgal—gm' 
An exorcist ; an adjarer. 

Tynged, s. f.—pl. ¢. ion (twng) Destiny, fate, íw- 
tune, lack. Tynged ddrwg íddo! Bad lac i 
him! 

Goreu tynged diwedd da. 
The best fortune ia â good cad. 
Nid i bob amddawd tynged. 
Fate is not attached to every circemsiaoce. 
Trech tynged nog arfaeth. 
Fate Ia more powerfel then resoletion. 
Ni eilì dyn ochel tynged. 

A person cannot 2vchâ fate. Mar. 
Tyngedawl, a. (tynged) Belonging to destiny. 
Tyngedfen, s./.—pl. ¢. aa (tynged—men) Te 

fated or sworn necessity, fate, destiny. 
Nid oes nawdd rhag tyngedfen. 

There ts no refege agtoet destiny. iar. 
Tyngedfenawg, a. (tyngedfen) Being fated. 
Tyngedfenawl, a. (tyngedfen) Belonging to fat, 

fatal; fortunate; predestined. 

Tyngedfeniad, s. m. t tyngedfen) A rendering 's- 
ble to fate; predestination. 

Tyngedfenoldeb, s. m. (tyngedfevawl) The n> 
of being subject to destiny ; fatality. 

Tyngedfenoli, v. a. (tyngedfenawl) To subject 
fate ; to become destined. 

Tyngedfenolrwydd, s. m. (tyngedfenawl) A sa 
subject to destiny. 

Tyngedfenu, v. a. (tyngedfen) To predestinat. 

Tyngedfenas, a. (tyngedfen) Predestimrus. 

O fol drwg tyngedfenas! O adele ynfyd! O ogyspiod ên i. 
oes genyd (wy o ddeall no chan anifel. 

Oh thou foolish one evil of drstiny' Oh vata mer i» <= 
than â sìsadow of a man! (hou bast ao more askrt 2 © 
belongs to a beast. Maevchag Uam 

Tyngedfenwr, s. m.—pl. tyngedfenwyr (tyn: 
fen—gwr) A fatalist; a predestinator. 

Tyngediad, s. m.—pl. t. au (tynged) Exorcis. 

Tyngedig, a. (tynged) Being sworn. Med n- 
dyngedig, he is rather addicted to sweare;. 

Tyngedigawl, a. (tyngedig) Juratory. 

Tyngediad, s. m. (tynged) Adjaration. 

Tyngeda, v. a. (tynged) To make a pledx.! 
adjure. Wyf yn dy dyngedu i fyncd alia, 10 
adjure thee to go ont. 


Arthur nis bogetaf ; 
Naw cant cad a'i tysgedaf: 
O'm lleddir, mianau a laddaf. 


Artbur I will not be jotimidated by ; niae bandreb battas i & 
adjure him; ff I should be killed, f too will kl. 
Ymdd. Try ten a Gustin 
.Tyngedwr, s. m. (tynged—gwr) An exorcist. 
Tyngiad, s. m. (twng) A swearing, a deposiaz. 
Tyngnaith, s. f. (twng—naith) A sanctuary. 


Mx 
dda. 
dia 


I'w tyngmitb ceimant daogoef, 
Y gwyr oll o'i fan gor el. 


To their sanctuary they will seek for trang lin 2 « 7 
of his high choir. few, Sass ab Rhya $0763 


Tyngnawdd, s. m. (twng—nawdd) Swom 9° 
tection. 
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Tyngu, v. a. (twng) To render fixed or unaltep- 
able; to “Tone to swear, to take an oath ; to 
a 


adjare, £ anudon, to swear a false oath. 
Ni ddawr diriad pe dyng. 
The mischievous cares not what Ae meears. Adage. 


Mai byn y bu y dangnefedd rbyngddynt: nid en, talu o 
Henri—diìrfawr » O artant | Lowys, feb brenin » try 
dyngu obono yntau deyrnae Lloegr yu dragywyddau!. 


[Ín this manDer wes there peace between them: that ie to sey 
tog an topmense sam of money to Logis, the 


ne Medr te, through his adjwri hia part the kingdom 
the kiog of France, ring on n 
of Engîand for ever. ms Brut y Seewn. 


Tyngwr, s. m.—pl. tyngwyr (twng—gwr) A 
swearer. 

Tyrawl, a. (twr) Heaping, or accumulating. 

Tyreb, s. w. (torch) consists of circles. 

Tyrchaidd, a. (twrch) h, or like a hog. 

Tyrchawl, a. (twrch) Belonging toa pig, or hog. 

Tyrches, s. f.—pl. t. od twrch) A splayed sow. 
Twrch @ thyrches, a splayed boar and splayed 


sow. 
Tyrchiad, «. m. (twrch) A burrowing, as a pig. 
Tyrcha, v. a. (twrch) To turn up; to burrow. 
Tyrchwr, s. m. (twrch—gwr) A mole-catcher. 
Tyrchyn, s. m. dim. (twrch) A little hog; a hog- 
gish fellow. 
lyrddain, v, a. (twrdd) To be blustering, to storm, 
Tyrddan, s. m. (twrdd) A blastering, a tarmoil. 
Tyrddiad, s. w. (twrdd) A blustering, a storming. 
Tyrddu, v. a. (twrdd) To blaster, or to storm. 


o ny fro fras, 
a fete YN (ran ias. 
Let him abide there in the rich country, fet Aim blusiter in 
hosses of renown. The. Llywelyn, 


Tyrddwr, 2. m. (twrd ) A blusterer. 
[yredig, a. (twr) Heaped, or accumulated. 
Tyrfa, e.f.—pl. tyrfêydd (twrf ) A multitude. 


Un dyrfa a wna derfysg 
Rhag i'r Mail gael mae i'n myg. 
One Acst ralseth a tumel the other should obtain ad- 
vastage amonget - ts leet H. D. eb ifen. 


Tyrfaip, ve. «. (twrf) To be blastering, to storm. 
s. m. A storm, a tumult. 
Mal gwaith Arderydd gwyth ar dyrfaìn cad. 
Bike the battle of Arderydd wrath ia the storm r> en 


[yrfâu, v. a. (twrf) To cause a drawing together ; 
to be contracted. 
Tyrfedig, a. (twrf) Being heaped ; being drawn 
together ; contracted. 
yrfiad, s. ws. (twrf) A heaping; a turning up, 
as swine do the ground; a contraction, or 
shrinking. 
yrfa, v. a. (twrf) To draw together; to rise tu- 
muìtaoesly ; to contract, to shrink. 
To tyr8d, told erâd. 
The wave ic boisterous, is covers the shore. Ligwereh Hen. 
Biden | wan, hwch î dyrfa 
Aa ox to epread, & 207 fe twn up. Tatiesin. 
'yriad, a. wm. (twr) A heaping; accumulation. 
'yriaw, o. a. (twr) To heap up; to turn up. 
'yra, e. a. (twr) To heap, to pile; to make a 
heap, to amass, to collect, to accumulate. 


Am benaeth . âm benaf terwyn 
Tyrant irda am alaf, 


Around a chief we are, arosed the chiefest of the fierce bards 
wil gether together after wealth, lw, 60. eb Madawg. 
'yrwn, s. m.—pl. tyrynod (twr) A sand-bank ; 

also called (ywoden and (r«sthell, 


Tyrwr, s. m.—pl. tyrwyr (tyru—gwr) A heaper. 

Tysmwy, ce. mph t.on (tws—mwy) A throb- 
bing, a palpitation; horror, trembling. Tys- 
mary ar un wedi gweled ellyll, horror upon one 
after seeing a monster. 


Nid eamwyth byo o dysmwy; 
Ni ba boen ar arw-groen Tey. 


Not comfortable this ft of shivering ; Unsere never was a be- 
oambed skin in greater pain. D. ab Gwilym. 


Tysmwyad, s. m. (tysmwy) A throbbing, a palpi- 
tating; a trembling with fear. 

Tysmwyaw, v. a. (tysmwy) To throb; to tremble 
with fear. 

Tysmwyawl, a. (tysmwy) Throbbing; sbivering.. 

Tyst, s.m.—pi. f. ion (ty—yst) One who testifies, 

Tystiad, s. m. (tyst) A testing, a witnessing. 

Tystiant, s. m.—pl. tystiaint (tyst) A witness. 

Tystiaw, v. a. (tyst) To testify, to bear witness. 

Tystiawl, a. (tyst Testifying, witnessing. 

Tystiedig, a. (tyatiad) Being testified or witnessed 

Tystiolaeth, $. f.—pi. f. au tyatlawl) Testimony. 
ystiolaethawl, a. (tystiolaeth) Testimonial. 

Tystiolaethiad, s. m. (tystiolaeth) A testifying. - 

Tystiolaethu, v. a. (tystiolaeth) To give a teeti- 
mony ; to bear witness. 

Tystiolaethwr, s. m.—pl. tystiolaethwyr (tystiol- 
aeth—gwr) One who gives testimony ; testifier, 

Tystiwr, s. m. (tystiaw—gwr) A testifier. 

Tysyn, s. m. dim. (tws) The bottom of a ball of 
yarn or thread. 

Tytmwy, 2. m.—pl. (. au (twt--mwy) A loop; a 
clasp; a buckle. 

Tent oed, ar sant codara oedd— 


| 


A fan nig on 0 kp îs it, the string of the wood, across “ dfogie 


Mroag was 


Tytmwyad, s. m. (tytmwy) A fastening with a 
loop, clasp, or buckle. 
Tytmwyaw, v. a. (tytmwy) To fasten with a loop, 
elasp, or buckle; to buckle. 6 
Tytmwyawg, a. (tytmwy) Having a fastening loo 
Tytmwyedig, a. (tytmwyad) Fastened by looping. 
Tyw, s. m. (ty) That tends to over-spread. 
Tywall, s. mm. (tyw—gwall) A pour; aspill, v.a, 
To pour; to shed, to spill. 
Tywalliad, s.m. (tywall) A pouring ; a shedding. 
Tywallt, s. m. (tywall) A pour; aspill. v.a. To 
peur ; to shed, to spill 
Tywalltawg, a. (tywallt) Having a pouring. 
Tywalitawi, a. (tywallt) Pouring, spilling. 
Tywalitedig, a. (tywallt) Being poured out. 
Tywalltiad, s. m. (tywallt) A pouring; a shedding. 
Tywalltiedydd, se. m.—pi. ¢. ion (tywalltiad) One 
who makes a pouring; a pourer. 
Tywalltu, v. a. (tywallt) To pour; to shed. 
Tywalltwr, s. m.—pl. tywalltwyr (tywallt—gwr) 
A pourer; a shedder. 
Tywalltydd, s. m.—pl. t. ion (tywallt) A pourer. 
Tywarch, 2. m. aggr. pl. tyweirch (tyw—arch) A 
spreading element ; a sod, a clod, a turf. 


Nid oes dim dyfnfawn, ond digon o dywarch yn y Wyddgrug. 
There is no bet plenty of twrf Ia the W . 
deep peat, bet plenty 1 ynys 4. 


Tywarchawg, a.(tywarch) Turfy, glebous; swardy 

Tywarchawl, a. (tywarch) Turfy, or glebous, 

Tywarchawr, s. m.—pl. tywarchorion (tywarch) 
That is of the sod; an epithet for the ox ina 
yoke on the turf side, as opposed to rhychawr, 
or the one that walks in the furrow. 
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Tywarchen, ¢. f.—pl. t. i (tywarch) That is over 
or covering, a stratum; an element, a constitu- 
ent matter; asod, a clod. Y pum tywarchen, 
the five elements. Barddas. 

Y ddwy dywarchen yr î pawb iddynt; y nef ac y ddaiar. 
a MW Boy ao ea eM 
8 A edds 
a STU ead Stes SY pou NAU 
ddeheuwynt yn llyncu eiry i'r mor. 4 


The wounded ones were falling, with the propelled sbalts in 
€heir bowels; and so abundantly did tbe sod run with blood, us if 
a oedden south wind were sinking the snow the wre A 

ce & YRU) 


Tywarchiad, s. m. (tywarch) A forming of glebe, 
turf, or sod; a swarding. 

Tywarchlyd, a. (tywarch) Turfy, swardy, glebous. 

Tywarchu, ©. a. (tywarch) To form tarf or sod; 
to sward ; to cover with turf. 


Cyn gw r digu, 

Cyn annaws tywaws tywarchu 

Fy nghnawd, tywarchen o bobtu, 
Bwyf gwae Daw cyn nom gostegu! 


Before the bed frail Ja the extreme and oniovele, before the vn- 
genial spread of covering with turf my ficth, a sod un either side, 
may Í be a servasi of God ere | be silenced ! Elidr Sais. 


Tywas, s. m.—pl. tyweision (ty—gwas) A honse 
servant, a domestic. 
Dy gyawogn ni gynnal y tywas. 


Thy debtor will not maiatein the domestic. 
Li. P. Mech, â L. ab Jorwevth. 


wd, 8. . tywodydd (tyw) Sand. 
eel hh ti (tyw) Gynon, a towel. 
Tyweli caws, cheese cloths. 
Tywell, ¢. (f. ef tywyll) Dark, obscure, dusky. 


Nos da i'r ynys dywell ; 
Ni wn oes un ynys well. 


gd uight to the dushy isle; | Know not that there js a better 
eurig Hen. 
Tywerchyn, s. m. dim. (tywarch) A clod, a sod. 
Tywi, s. m. (tyw) The state of being spread. 
Tywiad, s. m. tyw A spreading over. 
Tywiaw, v. a. (tyw) To spread abont. 
Tywiawl, a. (tyw) Tending to overspread. 
Tywodaidd, a. Mawd Arenaceous; like sand. 
Tywodawg, a. (tywawd) Having sand ; sandy. 
Tywodawl, «. (tywawd) Arenaceous; sandy. 
Tywodi,e.s. (tywawd) To sand; to become sand. 
Tywodiad, s. m. (tywawd) A forming of sand. 
Tywodlyd, a. (tywawd) Sandy, full of sand. 
'Tywodlydrwydd, s. m. (tywodlyd) Sandiness. 
Tywodwlydd, s. m. (tywawd—gwlydd) Sandwort, 
Tywodyn, s. m. dim. (tywawd) A grain of sand. 
Tywota, v. a. (tywawd) To gather sand. 
Ty wu, v. «. (tyw) To spread aboat, to dilate, 
Tywydd, s. m. (tyw) That is of a spreading prin- 
ciple; the atmosphere; the weather. 


Hwn &r dywydd’dydd, a wnaeth deuddyn hen; 
Hwynt a gad o briddyn. . 


He, on the expansion of day, did form two primitive persons; 
they were had from earthly substance. L. G. Cothi. 
Am y tywydd gorea tewl. 
About the weather it is best to be silcnt. Adage. 


Tywyll, s. m. (ty—gwvll) Dark; dusk, gloom. 
a. Dark; dusky, gloomy. 
Llewychid gwir yn nhywyll. 
The truth shines in the' dar k. 


Ystafell Cynddylan ys tywyll beno, 
Heb dan, heb olewau : 
Elid amdaw am danad! 


The hall of Cynddylan is dark this night, without fire, without 
light: a deadly silence goes about thec ' Llyicarch Hen. , 


Tywyllawd, s. m. (tywyll) An obscuration. 
Tywyllawdr, s. m.—pl. tywyllodron (tywyllawd 
‘One who makes obscure or dark. u ) 
Tywyllawr, s. m. (tywylî) An obscurer. 


Adage. 
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Tywylledig, a. Sab Darkened, obicared 

Tywylliad,s.m.(tyw yni darkening an obveriz:, 

Tywyllu, v. a. (tywyll) To darken, to ob-cu 
grow dark, to become obscure, to g:vw i.» 
or gloomy. 

Tywyllwch, s. m. (tywyll) Darkness, obscenity. 

Tywyllwg, 8. si. (tywyll) Darkness, obscurity. 

llwr, 8, m.—pl. tywyllwyr (tywyll—ewr | 

darkener, one who renders obscure. 

Tywyn, s. m.—pl. t. ydd (tyw) A pad, 
strand; a ray, or beam of light. 


Blin yw ar bob blaennewycJ, 
Blodenvn o dywyn dydd. 


Troubled is ít on every change, a bower for beb sto, 
2 ob GWUgm, tt 5.2.5. 
Tywynawg, a. (tywyn) Having a splendor. 
nawl, a. (tywyn) Shining, resplendent. 
Tywynedig, a. (tywyn) Being made shinise. 
Tywynedigaeth, s. m. (tywynedig) Respieni^ct 
Tywynedigrwydd, s.m. (tywynedig) Shininz- 
Tywyniad, s. yn. (tywyn) A shining, a radianre. 
Tywynu, v. «. (tywyn) To shine, to cast a hi 
Tan o fron y tyno fry 
Tywynodd.—— 


Fire from the bosem of the expanse above dd b/s. 
felo Goch, (7a tu 


Tywynwg, 8. sm. (tywyn) A shipingnes. 
Tywynygawl, a. (tywynwg) Resplendeal. 
Tywynygiad, s. m. (tywynwg) [lamination 
ywynygu, v. a. (tywynwg) To cast a spleac. 
Y fefi a wneler yn ride vast, 
Hi a dywynyg yn nzwydd caat. 
The crime that is committed in the secret of the ôagir. '* 
reflect a lighé ta the presence of a hundred. dam 
'Tywys, 2. m. (ty ) A lead, or guidax 
Y x To lead, to conduct. 


Litaws 
Lilawe Cwins fade ffrawdd tyvye. 
Many a steed, many of dusky bey prancing ia Ux {ec 


Ganiea’ 
Tywysaw, ev. a. (tywys) To lead, or to conde. 
Tywysawg, a. (tywys) Having a lead. ¢ a> 
Tywysogion. A leader, a prince. 
Mynych i'r praidd bod ar wall pan fo tywysog yr esters. 
Frequently must the herd be astray wbes the seer b yio 


Tywysawl, a. (tywys) Leading, condactisg 


'Tywysedig, a. (tywys) Being conducted ell; 


Tywysel, s. f.—pl. t. i ( s) A plog. 
Tywysg, s. m. (ty—wysg) A procession. nat 
proceed forward. 


Bu, o Gadwaladr hyd at Gwilym Bastardd, cpŵa bet * 
Saeson olynol, a thricbaamly y basal yn tyc wg. 


There havc been, from Cadwaladr dowa t Was? b4” 
twenty kin,s of the Saxons Ia seccesgion, sad three ber 'c 
they continucd going ox. 

Tywysgaw, v. a. (tywysz) To procecd oowar. 

Tywyszawl, a. (tywysz) Tending to go oawand 

Tywysgiad, s. m.(tywysg) A proceeding forvv- 

Tywysiad, s. m. (tywys) A leading, 2 conde 

Tywysogaeth, s. f.—pl. t, au (tywysawg) Prs- 
pality. 

Tywysogaidd, a, (tywysawg) Like a leader. 

Tywysorawl, a. (tywysawg) Like a leskrr 

Tywysogeiddiad, 8. m. (tywysogaidd) â resin 
ing princely ; a becoming princely. 

Tywysogeiddiaw, v. a. (tywysogaicd) To rs 
princely; to become princely. 

Tywysogeiddrwydd, s. m. (tywysogaidd) Pr“ 
liness. ; 

Tywysoges, sJf.—pl. t. au (tywysawg) Â pres 

Tywyswr, s. m.—pl. tywyswyr (tywys! © 
man who leads. 
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Us, 8. Wê. r. That is out, or extreme; that is 
high, or loud; a howl, a loud cry. 


Ubain, v. a. (ub) To howl, to utter doleful cries. 


3. m. A howling. 
Ane hwynt y gethern, 


We to them the fiends, who seek for hell ever after the present; 
where there is Aewiíng, where there is wailing, nd many â tor- 
meut. ban. (araw. 

Uban, s. m. (ab) A howling, a lond crying. 
UCH, s. f. v.—pl. t. ion. That breaks out, or 
rises; a sigh. 
Quald ach yn ngbawdd 
eed Urien el bawdd Í 
iC there bh a cry in ditrem, i it not Urien wbb dives i away! 
Taliesin. 


Uch, a. (uch, 4.) Being over or above; sion 

, . (aeh, s. e, over. @ er 

used far ne ) 
Guaed vch ben dedwydd dMdes, 

Accordaat over the heed of the prudent je a sbelier, Adage, 
Uchad, s. ms. (ach) The act of rising higher, 
Uchaf, a. (uch) Upmost, uppermost, highest. 

A gair Duw yn cchaf. 
With the word of God uppermost. 4dage. 


Uchafael, s. sm. (uchaf) A going aloft; ascension. 


Gostwng 0 fu'r cyfrwng cael 
A chyfod lau'r Uehaferi. 


Ramiliation wis the intermediate Gad 8 resurrection on As- 
cension Thursday. at, leuan. Deulwyn. 


Uchafed, a. (uchaf) Being over or above. Lledr 
uchafed, upper leather. 
Uchafeda, v. a. (uchafed) To make a top part; to 


vamp. 

Uchafedd, s. ŵ. (nchaf) Loftiness, pre-eminence. 
Uchafiad, 8. m. (uchaf) A rising over or above. 
Uchiafiaetli, 2. m. (uchaf) Supremacy, superiority. 


Llyma fal y dosparthant deyrnasau Cymmru yn dair rhan : co 8 
Ma uchafiaeth ar y êdwy: nil amgen nog Aberffraw pia y bendeâg- 


Bebold the menner tbey divide tbe kingdoms of Wales into three 
rls: one over the two; that is to say, Aber- 
raw has eovereignty. . 

Uchafiaethawl, e, (uchafiaeth) Appertaining to 
supremacy. 

Uchafiaetholdeb, s. m. (uchafiaethawl) A state of 
supremacy or sdperlority. 

Uchafiaethu, ©. a. (uchafiaeth) To create supre- 
macy; to exercise superiority. 

Uchanedd, 4. m. (uch—anedd) The gums. Dodi 
mel ar uchkanedd plentyn, to apply honey to the 
gams ofa child. Dyfed. 

Uchanian, s. f. (uch—anian) A superior nature. 
a. Of superior nature; supernatural. 

Uchanianaeth, s. f. (achanian) Metaphysics. 

Uchanianawl, «. (achanian) Metaphysical. 

Uchanianoldeb, s. m. (uchanianawl) A state of 
superior nature; sapernaturalness. 

Uchanianolder,s. (uchanianawl) Supernaturalness 

Uchanianolt, e. a. (uchanianawl) ‘To render of su- 
perior nature; to become of superior natttre; 

0 become supernatural. 

Uchanîanolrwydd, s. wm. (achanianaw!) A state of 

superior nature; supernaturalness. 


Von. II, 


UCH 


Uchanianu, ev. a. (uchanian) To render of superior 
nature; to become of superior nature; to bê- 
come shpernataral. 

Ucharn, 3. m.—pl. t. edd (ach—trn) The region 
of the ankle; the ankle; the same as affarn. 

Uchaw, v. a. (ach) TO heigtiten, or to elevate. 

Uchawl, a. (uch) Relating to height; elevating. 

Uchdeb, s. m. (uch) Highness, loftiness, height. 

Uchder, s. m. (uch) Highness, loftiness, height. 

Uchdeyrn, se. m.—pl. f. oedd (uch—teyrn) A so- 
vereign prince. 

Uchdeyrnas, s. f.—pl. t. oedd (uchdeyrn) A su- 
perior realm or kingdom. 

Uchdeyrnedd,s.m.(uchdeyrn) Supreme monarchy 


| Uchdra, «. m. (uch) Loftiness, altitude, height. 


Uehed, a. (uch) High, elevated, or exalted. 


Pem srher uched pen arhabed Ffrainc, 
Pan flaraen foed. 


Five elevated vespers were bad when France wis saved, when 
mighty ones were put to Might. EB. af Owala Gwynedd. 


Uchediad, s. m. (uched) A sodring, an elevation. 
Uchedu, v. a. (uched) To svar; to elevate. 
Uchedydd, s. m.—pl. (. ion (ached) A soarer. 
Heh eydal yil i^ ba , 
To sicep with the turning oet of the ox, end to Hee with the 
ldrh, Adeg:. 

Uchedd, 4. m. (uch) Highness, loftiness, altitdde ; 
grabdeur; a top, or surface. 

Uchel, a. (uch—el) High, lofty; towering; 
stately. Itis prefixed in composition. “Mol - 
ech ef yn yr uchelion,' Praise himin the high- 
plâbes. 

A ddtinge sn rhŷ uchel, le dŷr y brigyn dauo. 
He that climbs loo sigh, the branch will breah ander hin. 


Adage. 
Darfu'r gauaf, darfo'r oerfel 
Darfu'r gwiaw u'r zwyntoedd achel; 


Dan i» ifeyn, a del feiiifnog, 
F Past ia the winter, peat îe the cold, îs Wps rain and | the hich 
bir ynd delcvoverel with etal Ba. Mathew, 0 Sf rgawwy. ° 
Uchelawg, a. (uchel) Having height or ultitude : 
yr uchelawg, the misseltoe ; also called wchel- 
awr, uchel/1, uchelfal, and uchelfar. 
Ucheldad, 4. m. (uchel—tad) A supreme father. 
Uchelder, a. m.—pl. t.au (uchel) Loftiness, height. 
Py tigeald {fy bun ei gwel 
AT dition ucbolderan. F 
paa eights. ke God, my own eyes shall Mra A'N " 
Ucheldir, s. m.—pl. f. oedd (nchel— tir} High land 
Ucheldra, s. m. (uchel) Highness, or elevatedhes« 
Ucheldrem, s. f.—pl. ¢. ìau (uchel—trem) A high 
look. a. Of superciiious look. 
Ucheldremiad, 4. Facheldrem) A highly looking. 
Ucheldremiaw, v. a. (ucheldrem) To look highly. 
Ucheldremiawl, a. (ucheldrem) Highly looking. 
Ucheldrum, a. (uchel—trum) A high ridge. 
Ucheldrumiad, s. w. (trum) A forming a high ridge 
Ucheldrumiaw, v. a. (ucheldrum) To form a high 
ridge. 
Ucheldrumiawg,«. (ucheldrim) Bejng high ridged 
Ucheldyb, ê. m.—pl. f. isn (uchel—tyb) A high 
opinion. «. Of a high opinion. 
Ucheldybiaw, er. a. (ucheldyb) To hold a high 
opinion. G 
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Ucheledig, a. (uchel) Being heightened, elevated. 
Ucheledd, s. m. (uchel) Altitude, elevatedness. 
Uchelfa, s. f.—pl. uchelfeydd (uchel) High place. 
Uchelfaer, s. m. (uchel—maer) A high constable. 
Uchelfal, s. m. (uchel—bal) The misseltoe. 
Ucheltalch, a. (uchel—balch) Of stately pride. 
Uchelfalchedd, s. (uchelfalch) High-mettledness. 
Uchelfan, s. f.—pl. ¢. au (uchel—mân) High place 
Uchelfar, s. m. (uchel—bar) A high summit ; also 
the misseltoe, otherwise called uchelfa, uchel/al, 
uchelwydd, uchellawg, uchellawr, pren awyr, and 
gtrysgonllys. 


——Cor goelfain 
Uchelfar uchelfab Owain. 


The circle of the oracle stone of the Aigh branch of the elevated 
eon of Owalnx Cynddelw. 


Uchelfawr, a. (uchel) Eminently great or grand. 
Uchelfeddwl, s. m. (uchel—meddwl) Lofty mind. 
Uchelfen, s. /.—pl. t. au (uch—elfen) A superior 
element. 
Uchelfryd, s. m. (uchel—bryd) A lofty mind. a. 
High-minded, magnanimous. 
Uchelgaer, s. f. (uchel—caer) A high rampart. 
Uchelgaerawg, a. (nchelgaer) Of high rampart. 
Uchelgais, s. f. (uchel—cais) A lofty attempt. 
Uchelgeisiaw, v. a. (uchelgais) To make a lofty 
attempt; to be ambitious. 
Uchelgrug, s. m. (uchel—crug) A lofty tamp. 
O fro Echeifiaini uchelgrug. 
From the region of Echelviaint of elewated peck. Li. P, Moch. 
Uchelgyllid, s. m. (uchel—cyllid) A chief rent; 
an annual tribute of corn. 
Uchelhed, s. f. (uchel—hed) A high flight or soar. 
Uchelhediad, s. m (uchelhed) A high-flying. 
Uchelhedydd, s. m. (uchelhed) A high-flier. 
Ucheliad, s. m. (uchel) A making lofty, a height- 
ening; a becoming elevated. 
Ucheliant, s. m. (uchel) Elevation, exaltation. 
Uchelradd, s. f. (uchel—gradd) A high degree. 
Uehelraddawg, «. (uchelradd) Of a high degree. 
Uchelraddiad, s. m. (uchelradd) Of a high degree. 
Uchelraddu, t.d. (achelradd) To raise to a high 
egree. 
Uchelraith, s, f.--pl. uchelreithiau (uchel—rhaith) 
A grand jury. 
Uchelred, s. f. (uchel—rhed) An elevated course. 
Uchelreithiad, s. m. (uchelraith) A forming a 
grand jury. 
Uchelreithiaw, v. a. (uchelraith) To form a grand 
jury; to act as a grand jury. 
Uchelreithiwr, s. m.— pl. uchelreithiwyr (uchel- 
rhaith—gwr) A grand jury man. 
Uchelryw, s. m.—pl. ¢. ìau (uchel—rhyw) A su- 
perior kind. a. Of superior kind; highborn. 
Uchelsaf, s. /. (uchel—saf) High standing. 
Uchelsain, s. /. (uchel—sain) A high note. 
Uchelsant, s. m. (uchel—sant) A superior saint. 
Eurbarch uchelsaint braint breniniawl. 

The gloriously revered skperior sainis of royal pryn rdd. 
Uchelsantaeth, s. m. (uchelsant) A hierarchy. 
Uchelswydd, 4. f.—pl. t. au (uchel—swydd) A 

high office. 
Uchelswyddawg, a. (uchelswydd) Having a bigh 
office. s. m.--pl. uchelswyddogion, A high officer 
Uchelsyth, a. (uchel—syth) Being highly erect. 
Uchelsythiad, s. m. (uchelsyth) A rendering 
higbly erect. 
Uchelsythu, r. a. (uchelsyth) To be highly erect. 
Uchelu, v. a. (uchel) To make high, to exalt. 
Uchelurdd,s.f.—pl.t.au (uchel—urdd) High order 
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Uehelurddas, s. f.—pl. t. au (uchelurdd) High 
dignity. 

Uchelurddaw, v. a. (uchelurdd) To raise to a high 
order, rank, or station. 

Uchelarddiad, s. m. (uchelardd) A raising toa 
high order, rank, or dignity. 

Uchelwaed, 8. m. (uchel—gwaed) High blood. 

Uchelwr, s. m.—pl.uchelwyr (uchel—gwr) A high 
man; a gentleman ; a freeholder, 


Un lle y dyly mab fod yn ergiwydd ar eì dad o gvírith: o ôr 
fydd i ochelur foddi ei erch ie alliud ei ban in bent ae'br 
iddyot, a gwedi hyny marw yr gchelwr, & chalet ci bier 
alltud famwys o dir eu bended; y rhai byay fyddaut mr(>w. 
Br eu tad, o amwys, a dawed eu tad yn rhan gr alitudua: ym 
bydd y niab yn arglwydd ar cl dad. 


There ìs one case where a son ought to be lord over his [ai 
by law: if a /rceholder should have given bis da to bis eve 
alien, and they bave children, and theo the frec sie, ual 
the children of the alien obtain mmiersal right the us! ( 
their grandfather; those ones will be lord over Oeir “te. 
through maternity, as their father comes ender the dìruios d t< 
aliens: so therefore the son becomes lord over his Ui 


Uchelwriaeth, s. m. (uchelwr) The rank or shit 
of a gentleman, or freeholder. 
Uchelwyl, s. m. (uchel—gwyl) A high festival. 
Uchelydd, s. m.—pl. t. ion (nchel) A superior. 
. Lle bydd uchlelydd ar ychydig. 
Where there is lord over @ little. Bys Van. 
Uchelyddiaeth, s. m. (uchelydd) The state of 1 
superior. 
Uchell, s. f. (uch) What is on high or aloft. 
Uchellawg, a. (uchell) Having a lofty site. 
Uchellawr, s. m. (uchell) What is most exalted: 
the misseltoe. 
Caing echellawr triegalot a dai. 
A branch of misselice elxty pence is its valae. Welsh Lem. 
Uchenaid, 2. f.—pl. ucheneidion (ach—essié, 
The rising or groan of the soul; a sigb. 
Ucheneid gwrach ar ol of hawd. 
The sigh of an old women after ber candle. 


Am frig Moreiddig mawr ralê welygoréd 
Ar Loegr fwrw ucheoaid. 


For the top of Moreiddi, the for the cha «i 
England to cast a sigh. © greu eet Laar! Jews 


Ucheneidiad, s. m.—p’. t.au (achenaid) A sights 
Ucheneidiaw, v. a. (uchenaid ) To atter sighs. 
Ucheneidiawl, a. (uchenaid) Sighing, apt to sp- 
Ucheneidiwr, s. m. (uchenaid—gwr) A sigber. 
Ucher, s. m. (uch) An overcast; the evening. 
Pa decaf y bore, bacraf yr echer. 
The more fine the morning, the more roagh the ci . 
Ucher a ddaw gan ddryghia. 
4 gloom will come with the storm. 


Bendigaid a dalth o% gyweithydd, 
endigaid a a 

Pan doeth i'r cyfoeth, J 

Pan dyfu chwant syllu ar ensiliydd, 

Yn mber Aber Menwenfer uci er cebwych 


ynas 


binge 


Cadvan, blessed is whoever travele through bis sessacce, +b? 
be comes into the county, by night, sy day; whee a os ^ 
beholding came on a progeny, in the swet of Deceet 
ver of tranquil evening. ferth, 


Ucherawl, a. (ucher) Being overcast; evetint. 
Ucherddaw, s. m. (ucher—daw) Evening tide. 
Mert ym rz 
So fair canst thou discreetly delineate the Usogwl ert od 
eventug lide. B.F 
Uchergyd, s. m. (uch—ergyd) A high shock. 
Mal uchergyd gwynt wrth ouwydd. 
Like the Aigh shock of the wind on ash trees. To&rs 
Ucheriad, s. m. (ucher) An overcasting; & becor 
ing evening. 
Ucheru, v.a. (ucher) To overcast; to becom 
evening. Pan ucherai y dydd, whes the ô! 
drew to a close. 





UDD 


Ucherwyl, s. /.—pl. t. iau (ucher—gwyl) Even- 
ing tide watch ; a vesper, or vigil. 

Uchfraint, s. m.—pl. uchfreiptiau (uch—braint) 
A supreme right, a prerogative. 

Uchfreintlys, s. ss. (uchfraint—llys) A court of 
superior privilege. 

Uch-hed, s. f. (ach—hed) A saperior flight. 

Uch-hedeg,v.a.(uch-hed) To fly in a higher coarse 

Uch-hedfa, s. f. (uch-hed) A saperior flight. 

Uch-hediad, 2. =. (uch-hed) A superior flying, 

Uchiad, s. sm. (uch) A belghtoning, exaltation. 

Ucho, prep. (uch) Above. ads. Above, over. 


lay md mru; 
a r 
An echo wirddaw mi 8 chweralals 


The world of frail tendency | have experienced all, and a state 
of health | have desired; the wealth of the world I have 
wept liviag water, concerning the tree God above 1 heye feared 


Uchod, Prep. (uch) Above. ade. Above, over 
head. Nef uched a daiar isod, heaven above 
and earth beneath. 

Uchach, prep. (ach, repeated) Above and above. 


Gwyalach eiry echech aches dolydd. 


White driving cnow above cnd above the curface of the dales. 
lorwerth Fychan, 


UD,s. m.r, That îs high, loud, or shrill; a 
how]; a blast of a clarion or trumpet. 
Udaw, v. «. (ud) To howl, to yell ; to yelp. 


Arethredd gweled y diefyl, y oeir, ac y dreigine! a chan wreich- 
fon y tan y gwelant wy ; wyntau begen a'r germein qruanef gon- 
ddynt; ac ys udaw, se yn wylaw, ac yn ymffuet. 


mn nr mn nU un nd 
weeping, aad Rrikiag one another. Eimciderins, 
Udawg, a. (ad) Fall of howling ; yelling. 
U dawl, a. (ud Hom tog yelling; yelping. 
U dfa, s. el udféydd (ud) A howling, yelling. 
Udgan, s. f. (ud—can) A sound of a trumpet. 
U dganawl, a. (adgan) Sounding as a trompet. 
Udganiad, s. m. (adgan A sounding a trumpet. 
Udgann, v. a. (udgau) To sound a trumpet. 
Udganwr, s. m.—pl. udganwyr (udgan—gwr) A 
trampeter. 
Udgorn, 2. m.—pl. udgyrn (ud—corn) A trumpet 


Udgors engas yw pepwch sych. 
The trumpet of death io a dry cough. Adage. 


Jdiad, s.m. (ad) A making a howling, a yelling. 
Jdiais, s. m.—pl. udleisiau (ud—llais) A howling 
noise. 
——Bar ordd 
Eigion edieis genedloedd. 
Various was the deeply howling ery of nations. — Middicim. 
jdlef, s. (ud—llef) Ejaculation ; howling voice. 
J diefain, v. a. (udlef) To make a howling cry. 
J dlefawg, a. (udlef) Having a howling cry. 
Jdlefawl, a. (udlef) Of a howling cry. 
ydlefiad, s. m. (udlef) A making a howling cry. 
jdop, s. m. (ud—on) A solemn cry; an impre- 
cation. 
Jdonawl, a. (udon) Being imprecated. 
'doni, v. a. (udon) To make imprecation. 
Tdoniad, s.m. (udon) An imprecating. 
'doniaeth, s. m. (udon) An imprecation. 
[dwr, s. m.—pl. udwyr (ud—gwr) A howler. 
IDD,»s.m.r. That is over, above, or superior ; 
a chief; a lord. Mor Udd, the name of the 
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British Sea, or King's Channel. 
Grefladd mynawg ndd 

Myned with faled, wrth | 

B alkmyr 


rewi dê 
f be gwr 
a gorddwy ar gy eres 


Grefndd the courteous master of civility; civility te the song 
of praise, towards the warriors he was farices, he wae the trouble 
of regions beyond the eras. D. eb Li. Mynyw, m. G. ob Cynon. 


Uddyf, a. (udd—yf) Humble, obedient, meek. 
Odsyl' tyf afydd te. 
Mydr dU rg Dich ay bed 
Uddyfâad, 2. m. (uddyfâu) Obedience. 
Uddyfhu, v. a. (addy?) To humble; to obey. 
Uddyfdawd, s. =. (uddyf) Obedience ; hamllity. 


UF, a. m.r. Thatis over, spread, or diffased. 
Ufel, s. m.—pl. t. ion (uf—el) Elementary Gre ; 


a spark of fire. 
Ais Wr 


le there but one coeree to the wind, is there Bel ome to the 
Sater of the 688, ìs there but one to the sporh of fire of rressti- 


malt! Taliesin. 
Rhethr sathr ufri, 
Rhynawd awel 
&byfel febin. 
Like the droad oeseoit of Gre, Whe the chilling of the mnie is the 
war of youth. Cohciga. 
Nts tye efel 
Nis badd cerde 
Nie liadd orks 


Thos death, that fire will not burn, thet cold will not dimtrect, 
thet arms will not slay. jols Guth. 
Ufelai, s. c. (ufel) That generates fire, that is ele- 
mentary of fire; oxygen. 
Ufelaidd, a. (ufel) Of fiery tendency; salphurous 
Ufelawg, a. (ufel) Full of fiery particles. 
Ufelfre, s. f. (ufel—bre) A fire hill; a volcano. 
The name of a hill in Pembrokeshire, giving 
name to a comot. 
Ufeliar, s. m. (afel) That generates fire; that 
ylelds sparks or flame; salphar. 
Gyw un gu. 

ReaD ste o en are mn, ho, ta 
Llas Awer aerllew, serîlyd ufellar, 
te to Urien eer-gymldu , 

The slaughter-tion Asser fel)! ia wrath 


Ae fame the boer with erathing lance, 
te ity brave as guide and , 
With geid rim shield a liou of the host. 


Cynddelw, m. t. O. Gwynedd. 


Ufelin, a. (ufel) Of a fiery nature, generating 
fire; oxygen. 
Ufela, v. «. (ufel) To generate fire; to ignily, to 


ignite. 
Ufelydd, s. wm. (ufel) That is on fire. 


Dwr ar fala drwy'r erw 0 fydd 
Dân Gt yn dan ofíelydd. 


Beneath the noble beast along the piala water to sparklinr Gre 
bindiecs wpon the stones. T. Aled, â Jarch. 
Ufelyddiad, s. m. (ufelydd)) Ignition, an igniting. 
Ufelyddiaeth, s. m.(afelydd) Pyrotechny. 
Ufelyn, s.m. (ufel) The element of fire. 
Saith tec efelyn e 


saith cad cyferbyn, 
Seithfed Cynfeiva 
Î bob cynfeu. 
The seven fires of tha gergodios elemext are seven hosts In op- 
bfel 


' jm to forem^el station. 
position, the seventh te Cynfeis Ynad. Toisin a Mrradin, 


Rhoes bl ffegi yn yr edyo 
Ould aeth yn daa ufelyn. 
eae a fame in the kiln so thet it aw ene 
Ufell, a. (uf—ell) Obsegnious, or humbie. 
Ufelldawd, s. m. (ufell) gy megnionsnest, 
4 2 
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Ufydd, a. (uf—ydd) Humble, obedient, meek. 
Dy ddelw wyl, lle'r w rydd 
U'eaws wyl, dy was ufy 


Thy bachfal image, where I am at liberty thy nightin lam 
aud thy obcdiewt servant. ynyd CM.” 


Ufyddâad, s. m. (ufyddân) An obeying; a be- 

coming humble, hamiliation; obedience. 
Ufyddâawl, a. (ufyddhu) Of obedient disposition 
Ufyddaidd, a. (ufydd) Tending to humility. 
Ufyddâu, v. a. ( Yad) 


To obey ; to be humble. 


Yn y faint hono H gorddyfnasam ol ef chaffael a'i meddu, hyd 
na wddam at ufudd of gaethiwed ; a hono hagen pei gata y 

wywau ci dwyn i cen wis isfuriam yn wt cm oc 
yu holl oerth o'i hatal ŷn eu berbyn. myn 


jn such a degree we were accustomed to obtain and enjoy it, 
wo that we know not how fo be humbled to servitude; aud this, 
yerad venture were the Gods tp attempt to deprive us of it, we 
ould exert ourselves to the utmost of all our power lo preserve 
ugainst them. Brut y Brentqoedd 


Ufyddaw, v. a. (ufydd) To obey ; to humble. 
Ufyddawl, a. (nfydd) Obedient, or humble. 
Utyddawr, s. m.—pl. ufyddâwyr (ufyddâu—gwr) 
One who obeys. 
Ufydd-dawd, s. m. (afydd) Humility, obedience. 
Ufydd-dra, s. m. (ufydd) Hembleness, obedience 
Ufyddfryd, s. m. (afydd—bryd) Humble mind. 
a. Of an obsegutous disposition. 
Ufyddgar, a. (ufydd) Obseguious ; dutiful. 
Ufyddgarwch, s. m. (ufyddgar) Obsequiousness. 
Ufyddiad, s. m. (ufydd) A humbling; an obeying 
Ufyddiannawl, a. (ufyddiant) Of a humbling ten- 
denoy ; tending to obedience. 
Ufyddiannu, o. a. (afyddiant) To be obedient. 
Ufyddiaunus, a. (ufyddiant) Of a humiliating 
tendency; disposed to obedience. 
Ufyddiannusnw, v. a, (ufyddiannus) To render 
obedient; to become obedient. 
Ufyddiant, s. m. (ufydd) Obedience; humility. 
vfyddoldeb, $. m. (ufyddawl) Humbleuess. 
Ufyddolder, s. m, (ufyddawl) Humbleness. 
Utyddolrwydd, s. m. (ufyddawl) Humbleness. 
Ufyddwr, s. m. (ufydd —gwr) ân obedient man. 
Pay a. (uf—yll) Obsequious, or hamble. 
Ufylldawd, s. m. (ufyll) Obseguiousness. 
Ufyllder, s. m. (ufyll) Humility; meekness. 


Rhag hirddilyd prid, praw ufyllder bryd 
Rhi ’ byd a'm dyd dysga challder. 


Against over-pursoing of an object, the experience of an Aumi- 
lity of mind, the lord of the world will give me instruction and 
discretion. G.ab M. ab Dafydd. 


UFF,s.m.r. 'Thatstraitens, closes, or confines. 
Uffarn, s. f.—pl. t. au (uff—arn) The ankle; also 
called ucharn, ffer, and mig wrn, 


Y rhìnryll a ddyly goesau yr ychain ac y gwartheg, a gaffer o'i 
gyhudd ef, | wneuthur cwranau cyfuwch a'i uffarnau. 


The serjeant ought to have the legs of the oxen and the cows, 
which shall be obtained through his informing, for making bus- 
kins reaching up to his ankles. Welsh Laws. 

Uffern, s. f.—pl. t. i(uff—ern) A strait or con- 
fined drift; the state of reprobation in the bar- 
dic doctrine of transmigration ; the infernal 
region, hell. 

. Nid oes ar offern ond eiaiau ef threfnu, 

There is in Aell only the want of being put in order. Ad3ge. 


Hunanoldeb yw y diawl dnaf yn affern. 


Selfighness is the blackest devil In Aell. Adage. 
Y diawl ffolaf yn uffern yw hunandyb, 
The simplest devil in Acll is self-conceit. Adage. 


Yr aderga a facer yn uffern yn uffern y myn drigaw. 
The bird that is reared in Ael/, in Acll he will setÊ to dwell, 
¢ age. 


Uffernaidd, a. (uffern) Like hell, or hellish. 
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Uffernawl, a. (uffern) Infernal, orheliab. 
td 6gld, 
an am FT hil ynd FL 
ych cì phyeswyliau chonoâi. 
For thee there 
real aaceonn aed meg te Sosy or 
nform me what region thea test bave we te deci Uarin, 
; 


Ufferngi, s. m. (uffern—ci) A hell-bound. 

UG, a. im. vr. That is over or exterior; thatclon 
upon or envelops. 

Ugain, s. m.—pl. ugeiniau (ug) That ha acn 
pletion, or close; the close of reckosig; 
twenty. a. Twenty. 

Ugaint, s. m.—pl. ugeinniau (ugain) Twenty. 
deygaint doeth Ua taros'eu bocdvasan nm cer yN 

Twenty, fair; thirty, strong ; forty, bustling about «cath: ifr, 
wise ; and as to those in the extremes of their &gen, Ro 9a = 
while to make mentioo of the one or the other. Ala. 

Ugeinfed, s. f. (ugain) The twentieth. 

Ugeiniawl, a. (ugain) Belonging to twenty. 

Ugeinplyg, s. m. (ugaim—plyg) That is twesty 
fold. a. Twenty-fold. 

Ugeintro, s. wm. (ugain—tro) That 
twentyturns. a. Of twenty turns. 

Ugeintroed, s. m. (ugain —troed) That bas twest) 

vee a, Of twenty feet. yT 

einwaith, s. pl(ugain—gwaith) Twenty tes 

UL, $. m.r, can is'hnmid, or damp. «. Hust 
damp, or muggy. Mae yx ul iawn hedder, il: 
very muggy to-day: Mae yr ud yn rhy ul ie: 
falu, the corn is too damp to be groasd: Yw 
y gwair yn rhy ul iddei gywain, the bay b & 
moist to be carried off. Sil. | 

Ulai, s. c. (ul) That generates humidity or ne 
ture; hydrogen. 

Ulaw, v.a. (ul) To render moist or hamid: v 
smother; to become close, damp, or mu. 
to heat by closeness, to generate hydroges. 

Uliad, s. sa. (ul) A filling with humidity ; 3 a 
thering; a growing close, or m ; a beatae 
by laying close together; a preducinghydrig: 

Uliar, s. m. (ul) A bumid nature; a phlegus 

abit. 
a foe’ o" o berwidd & 9 
ynny arse ee 
pbobl o'r cyfnwydau ereil), o berwydd ce 


One whose constitution le of the phlegmetic Asis um: 
of brown complexion, becaate thelr nature fs bet ferbe: y! * 
coud respect they who are of a pAl hebu wi: oc 
and fat; aud they will be leas than peopiz of oie! + 
positions, because of their cold nature. Meddygon Mysir- 


coasts ôl 


Ulw, a, #. (ul) That is divested of the priscy 
of moisture; the remains of any thing bast, 
ashes; cinders. Mae fo wedi llesgi yn wx, i 
is become burnt to cinders. 

Ulwaidd, a. (ulw) Like smothered hot asbes. 

Ulwawg, a. (alw) With remains of combustu& 

Ulwyn, s. m. (ulw) The scoria or remains of i 
burnt matter ; ashes, embers, or cinders. 

ULL, s.m. r. That bursteth out ; that is ssdês. | 
or abrupt. | 

Ullda, s. m. (ull—ta) That has sudden stars; 9 
oaf; a dolt. 

Ulidach, s. m. (ull—tach) An oaf, a chansgeint. 

Ulliad, s. sm. (ull) A bursting ont; a soddes dr 


or impulse. 

UM, s,m.r. That spreads out or abvat. 

UN, s. m. r.—pl. t. au. That is individea, ts 
is identified as one; one. Yr un un, the aw 
one, the very same, idem, eadem. It is apreb 
in composition. 
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Cared pob un cì gysheittref. 
Let every ene love his native place. Adage. 


sa Dee, Un goliodddd! ac tn fone rlyddyu, 5 aT pate 
cydbwys pob gwsth, 

eras tae three Frill oe 
of em spit eons Es aus Gey id rm ee ct 


Gwell mared gwr nog en gwraig. 
Better is the activity of a man than thet of & woman. ddage. 


Jn, «. (an, s.) One; identical, of the same, same. 
Nid yo fa yr un un, he is not like the same one. 


UN Un Fai en sanau on hy, pee 
Of ene eds, one tated abrve, of one pre-eminence, of one 


Pale, af one power, of ene will: one one Bod. 
Year ydych en redoedd 
gras Tin Be ago of the some atiribotau 90 your, procyonn 


rad, s. m. (un) A making inte ene; valen. 
wedd, 5 m. (agwedd) One appearance. a. 


art ymtaeg 8. 9m. (un—ar—pymtheg) Siateon. 


I Garddeg, a.m. (Bn—ar—deg) Eleven. «. Eleven 
naw, nw â. (a To make into one; to unite; tê 
acco 
Inawdl, "af. awdl) A single rhyme. «. Uni- 


rhyme. 

mawl, a. (un ng to one; un 

'DaWr,$ ef Gam) A dd ehour. a. Of ene hoar, 
mbelsdr, & f one shaft; ef one or the 


add 

nbaladraws, a. ‘estat Of one shaft; of one 
or the same verse. 
nban, s. =. (ban) Bel 
nbanawg, a. (un 
nben, s. m.—pi. au 
one supreme, a monareh 3 aleo a 
appellation, like sir. 

Tri enbeo rhaith Y TO are ao, Bn ob Myn, Medd oy 


Beli ab Mynogan ; a 
£33 , Owain ab Macsen wledig: Seddyat bp poled â Chenedl 


araynt yr uabenaeth, He nad oeddyut 
he Ish of orn, the fret, 
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of one verse er line. 
n) Ha aving one verse. 

yn (pen) A one head, a 

complimentary 


Ceswalion 000 of Llodd con of of sesond, 

Caradog se of Bran von of lint el parearoes area! nits 
elortion of the noestr and patiea was the moaer wen 

ince” ween they were ebiene. 

Trt tharw aaben Y : Elmer Cadair hafal 

mab Argêd, Afton man mab Tellasau uy wyi y ig . 


The three bail chiefteins a of yc: of Brinin; Elmer asa of 
cu cra Ka a 
ey benu Dew a'ch noddo; nâ iacth gwestal erioed o bona! 
I ties | ere TORE are ner iach Madinegions 
mbenaeth, &.m.—pl. t. an (unben) Sovereignty. 
Unbenacth Prydatn, the sovereignty of Britain; 
the name of a national hymn, now lost, which 
used to be sung before the armies, on the onset 
of battle. Probabl Y this was some piece of 
masic, to which different words were adapted, 
agreeably to the incideats of the times ; but all 
tending to impress an idea, consonant to the 
title ef the piece, that tho welfare of the 
British Monarchy was the o oj cot contended 
for: thus alì the different chiefs of the island 
in their gwagrela, were s mpeliod by a nation 


maxim, osteosibly te besupperting thaanpreme 
government. 


UND 
ye Y sree gem 
beer aera Dd ae aM the are Tas 
Seat cag the ot Se, “tes in te cay of 


Unbenaethawl, a, (rsbemaeth) Monarchica!, 
Unbenaethiad, & m. (anbenaeth) A forming 9 
monarchy or sovereignty. 
Unbenaethu, v. a. (unbenaeth) To establish a 
monarchy or sovereignty, 
Unbenaidd, a. (unben) Monarchal; royal. 
Bonedd hon unbenaldd had. 

Her descent of reyod progeny. Meurig Dafydd. 
Unbenawil, «. (anbea) Menarehal ; royal. 
Unbenes, s. f.—pl. t. au (unben) A female mo- 

narch; also a title of respect, equivalent te 
lady and madam. 

| 60C dyst ey tenth soln: News yee! mia ndd 

mn oft ill avall avail nobody to ur eas onder larly pt ates af po 
te perme her I the Kingdom thay A“ it doth sol a saben. red 


Unbenesaidd, «. (unbenes) Appertaining to a fe- 
male monarch ; like a queen ; royal. 
Gwrth y rhod trwod y traìdd, 
Yuysig vnbengeaidd,. 


rth 


The be wheel theenge thee will ran. deve ite iste 


Umsin, i fon, 
Unbeniad, s. m.— pl. unbeniaid ga en) That is 


one head, a monarch ; a sovere 


UU. Bras, ac ywi fyi ar: tof gm fotarechalt foe Wie, Cyd 
geibd namyn o frad â chy Yb es gorfod, 


The three brave of the Isle of Britain: Cy the 


evelyn 
Patriot, Caradog soa of raa, and Arthur; that be to sag, they 
14 obtain succes their por 
Mbio exocpt by treachesy to overcome them oo, hat Ub we bat Ae ed 


Unbenig, «. (unben) Monarohicat, monarchal. 
Unbenigder, a. m. (oabeng} Movarchicalness. 
Unbegigdra, s. m. (unbenig) Mo 
darn Gene aoe 
Uncorn, 3. a. = uncyrn (corn) fas one 
horn; an snicorn. 

Mi cadw— 

Rbeg cyrn yr cacyra enoyd. 


Me preserve awhile from the horse of the unicorns. 
W. Middirtn, 


Undad, dad, en m. (tad) A seme father. «. Of the 
ther, 
U yden Bela ted ip tranquillity. 
Un edad, esa Ca) A esse of bers nce 


cyd ofr Goleu un, ye ye ej undawd,” 
my In myc gm Td 
Undeb, s. m. (an) Unity. Undeb a brawdgarwch, 
; unity aud brotherly love, 
Undeg, s. m. (deg) Eleven. a, Bleven. 


Undegawl, a. ( neg) Belonging to eleven. 
Undegfed, sm. (undeg) Ane eventh. a. Eleventh 


Colt LS cet at 
= 'm berddged, 
o h faich, © o Weilchiawn giwed. 


Eleven ly themes; the eleventh wish m 
duce, with dud tto mru share of prae, of Fd ; eendbu e'n Fe 


UU 
tr nys eridau Uaicnice 


Under, 2. m. (un) Unity, sicepleneas, ainglenesa, 


Gorwweh, o ran benpêd, ond 
edd ar boner "Ra “e*as healed ac 


th respect to 
siglen of enn andq 
quality. 


is the thing which stends 0pên 


» Over evary comple’ expire 


UNF 


Vadodiad, s. m.—pi. undodiaid (undawd) Uni- 
tarian. 

Undodiaeth, s. m. (undawd) Unitarianism. 

Undon, s. f. (ton) That is of one tone or voice. 
a. Monotonous. 

Undonydd, s. m. (undon) A monotonous one. 

Undosyddiaeth, s. f. (undonydd) Monotony. 

Undras, s. f. (tras) That is of the same kindred. 
a. Of the same kindred. 

Undrwch, a. (trwch) Of egual thickness. 

Undad, s. m. (tud) Sameness of region. a. Of 
@e same region. 


Gogoniant— 
i'r Driadawd Undswd unded preswylydd. 
Glory to tbe Trinity of Unity the Jabebltant of the same region. 
U. Ddu o Hiraddug. 
Undull, s. m, (dull) Same form or manner. a. Of 
the same form. 
Unduw, s. m. (duw) The same or one God. 
Undwf, s. m, (twf) That is of one growth. a. Of 
the same growth. 
Undydd, s. m. (dydd) One day; same day. a. Of 
one day. Undydd a blwyddyn, a year and a 
ay. 
Undyddiawg, a. (andydd) Of a single day. 
Ni ddyly neb gymeryd mach yn andyddiawg. 
No body onght to take baill es of one day. Welsh Laws. 
Undyn, 4. m. (dyn) A.single person. 
Gwae undyn a wnel gant yn drist. 
Woe to the one person who makes a hundred soerofa. 
O caf fy nehiedd ar fy nghlun, 


Am llaw ddeau i'm diffyn 


gwaeth flunsa nog undyn 


If I obtain my sword 


my eide, and my right hand to defend 
me, am | then more » 


cable than any person 
Ymdd. Trystan a Gwalchmai, 


Unddalen, s. f. (dalen) One leaf; one page; 
same leaf. a. Of one leaf; of the same leaf. 

Unddalenawg, a. (unddalen) Monopetalous. 

Unddawn, s. m. (dawn) Sameness of attribute. 
a. Of one attribute ; of the same endowment. 


——— Uch archengyltfon, 
Unddonolon neifion uerth heb drengi— 
Unduw ynt wyntau a diau dri. 


Over archangels, lords of etfributes—coequal once with power 
never falling, one God are they aod truly three. Gwutch nat, 


Unddefnydd, s. m. (defnydd) That is of the same 
material. a. Homogenial. 
Unddull, s. f. (dull) Unity of form. a. Uniform, 
Uned, s. 0. (un) Unity ; accordance, concurrence; 
entreaty, solicitation. 
Archef i Dduw drwy uned. 


Í will ask of God through cmreafy. Llywelyn Fardd. 


Unesgar, s. m. (esgar) Sameness of foe. a. Hav- 
ing the same enemy, of common foe. 


Cymmodi a wnaynt, 2 myned ungar unesgar. 


They were reconciled, and became of common friend of common 
oe. r.a riaur. 
Unfaint, s. m. (maint) Unity of size. a. Of the 
same size, of equal magnitude. 
Unfan, s. m. (man) The same place. Safa yn ei 
unfan yn wastad, he stands in his one place 
continually. 
Unfath, s. m. (math) Unity of sort. a. Of the 
same sort, similar. 
Unfed, s. m. (un) The order of one; afirst. a. 
Being in the order of one ; first. 
Unfed-dydd, s. m. (unfed—dydd) The first day. 
Unfin, s. m. (min) A one edge. a. One-edged. 
Unfiniawg, a. (unfin) Having ove edge. 
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Unfodd, 2. m. (modd) Sameness of mode. « (ii 
the same maoner ; similar. 
Unfraint, s. m. (braint) Sameness of rank, riet, 
or privilege. a. Of the same rank. 
O bydd amryson rhwn; deaddya eafraist a ders. v y; 
weper gwirionedd y rhyngddynt, tynged pob es a êtrh,, 
gwedi hyny rhaner y tir amryson. | 


If there shall be contention between two perso of epee rni 
respecting a bowndary, and the trath be not waded ben. 
them, let each one swear ble boundary; acd Mr im! (te 
land of contention be divided. Weis Lars 


Unfri, s. m. (bri) Sameness of privilege. ¢. 0í 
equal privilege. 


Unfryd, s. m. (byd) One mind, sameness olin | 


tention. a. one mind, unanimous. 
Nid unfryd ynfyd a chall, 
Not of the same miad the dmpìe aad the cuneing. 4&g. 
. Nid anfryd cybydd a chorodyn. 
Not ef the same mind the miser and the eru, | dg. 
Unffunnd, s. f. (ffunud) Sameness of appear. 
a. Of the same appearance; exactly alike 
Unffurf, s. m. (ffarf) Sameness of form. «0 
tbe same form ; uniform. 

Ungar, s. m. (car) Sameness of friend. «. 0/ 
common friend. 

Unged, s. f. (ced) Sameness of treasare. « Ôí 
one treasure, having one tretsere ix comme. 

Ungoel, s. f. (coel) Sameness of belief. « & 
one belief, of the same creed. 


Deon, unped , 
Ys berth, yd barth yn wyl. 


earbiter, of eniverm! bosnty, of sions b» | 


that In be y, be ts served with Lumijity. 

Ungor, s. f. (cor) That is of one tarn or twist « 
Of a single turn or twist. Edaf unger, ang 
twisted thread. 

Cadarnsch yw yr edef yn gyfrodedd aeg yn unger. 
Stronger îs the thread of double twist than of dhgie ou. 


Ungorn, s. f. (corn) That is of one tera. «4 
asingleturn. Edef ungorn, che same nk: 
ungor. 

Ungwaith, s. m. (an—gwaith) A particslar uc. 
or parpose. The same as auswydd. 

Ene fo fa) dya pd 
The sole werk of the girts of the coseiries ran silt: . - 
al it as at a mirror. [. sb Hys orem 


Ungwr, 8. m. (gwr) One man; any mas. 
Ungyfan, a. (cyfun) Uniformly the same. 
ac awe Fyn Penn, daw'r a woe Ru ig n Ho 


y bydd ctbawn un yn y bo bluawg arno; ac ad vo o“ 
ard Pan Î & Gdichou fod'o bane. 


The three peculiar distinctions of every Wing bewg o'i!” 
cle of felicity ; vocation, privilege, and dispowtoe; ». ' 
ble for two beings to be watforarly the mee are — 
or every one will haves plenitode of wbai » coets ) pe 
in him; and there is no pleaitadc of any thing, eibou br” 
in a degree that comprehende the whole ef i thal cas rii 


Unhaen, s.f. (haen) A single layer, or spree 
a. Of one spread or stratum. ; 
Unhawl, s.f. (hawl) A sole claim. a. Of sz 

claim, of common claim. 
Unhwyl, s. /. (hwyl) A sole course. « Of o 
course, of a common course. 
Unhyd, s. m. (an—hyd) A single length. « O 
one length ; of the same length, or 0er20»* 
Uniad, s. m. (un) A making one ; 9 uniting 
Uniaith, e. f. (iaith) A single speech. « 0ím 
language, of a common s R 
Uniannawl, a.(uniant) Tending to umte. 
Uniannu, v. a. (uniant) To prodece esion. 
Uniant, s. m. (un) The state of beisg ene. 


dim, heb y maint ol 
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Jniawn, s. m. (iawn) That îs right, straight, or 
direct. a. Right, straight, direct; upright, 
perfect, just. Rhed yno yn uniawn, run there 
directly : Ali af yn uniawn deg, I will go im- 
mediately. 

Lianiwr pob deal! uniawn, * 
A lyfr cyfreith yr taith Iawn. 


Tee former of every just dea, the iaw book of the perfect lan- 
guage. AN ' Gr. Gryg, â D. ab Gwilym. 


A fo'n enwog fyw'n aoiawa, 

Fe ryud Duw (awredd a dawn. 
Me {rhe nobly leads a righteous life, God will sive, him gym 
Inig, a. (an) Sole, only, lonely, lonesome, sin. 
gìe, solitary, singalar. O yr unig! How sin- 


gular! 
Digawn Duw da | vnig. 
God is able to help the solitery. Adage. 
Hydranaw unig. 
Confident ia the song of the selifery. Adage. 


Iniganedig, a. (uni nedi ) Only-begotten. 

7Rigaw, v. «. (unig) To render sole ; to become 
sole, single, or solitary. 

Inigawl, «. (unig) Of a solitary or singular gua- 
lity; anunited, independent. Y naw unigolion, 
the nine digits. 

Inigder, 2. m. (nnig) Solitariness, loneliness. 

Inigdra, s. ws. (unig) Solitariness, loneness. 

Inigedd, 2. m. (unig) Solitude, or loneliness. 

Inigenid, «. (anig —geunid) Only-born. 

lnigffydd, a. (unig—ffydd) Of singular faith.. 

Inigffyddiad, s. se,—pl. unigffyddiaid (unigffydd) 
A solifidian, 

Inigiad, s. =. (unig) A rendering solitary. 

'nigoldeb, s. =. (unigawl) Singalarness. 

'nigolder, 2. m. (unigawl) Singularness. 

Inigoli, e. a. (anigawl) To render solitary or sin- 
gular; to become singular. 

'nigolrwydd, s. m. (unigawl) Solitariness. 

uierwy d, s. m. (unig) Loneliness, solitariness. 

'nionad, s. m. (uniawn) A straightening, a right- 

ing, a making even, a rectifying. 

niondeb, s. wm. (uniawn) Rightness, rectitude, 
uprightness; straightness; evenness. 

nionder, s. m. (uniawn) Rightness ; straightness. 

niondra, s. ss. (uniawn htness; directness. 

nionedd, s. m. (uniawn) Rightness; directness. 

rest 8. f.—pl. ê. au (uniawn—congl) A 
igbt angle. 

niongongiawg, «. (uniongongl) Rectangular. 

niongred, 4. f. funiawn—cred) Orthodoxy. a. 

Of right belief, orthodox. 

niongyrch, 8. mm. (uniawn—cyrch) A direct 
course. a. Of a direct course; immediate. 

Yr a benyw o_Dad yr 3 yr hwa & elwir felly, 
sok ru so elon eye nyn 

The spirit from the Pather of te: who fe so calì- 
mA ny Ln Ba tens Hn dat 
&ny thing a: all, Jer. Owain. 
piongyrchawl, «. (uniongyrch) Directly pro- 


ing. 

niongyschiad, s. m. (uniongyrch) A directly or 
immediately proceeding. 

niongyrcha, ev. a. (uniongyrch) To proceed di- 
rectly ; to proceed straightly. 

pioni, v. a. (uniawn) To straighten, to rectify ; 
to make even; to become straight. 

niooran, 2. f. (aniawn—rhan) An exact portion. 
nionraniad, s. m. (unionran) A sharing exactly. 
nionranu, v. a. (nnionran) To share exactly. 
pionred, ¢. f. (uniawn—rhed) A direct course. 
a. Directly recurrent. 
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Unionrwydd, s. m. (uniawn) Straightness. 
Unionserth, a. (uniawn—serth) Straightly falling. 
Unionserthawl, a. (unionserth) Of a perpendicu- 
. lar fall or dip. 
Unionserthiad, s. m. (unionserth) A dipping or 
falling rpendicuìarly. 
Unionserthu, v. a. (unionserth) To dip or fall 
perpendicularly. 
Unionsyth, a. (uniawn—syth) Directly erect. 
Unionsythawl, a. (anionsyth) Tending to a per- 
ndicular erectness. 
nionsythiad, s. m. (unionsyth) A rendering per- 
pendicularly erect. 
Unionsythu, v. «. (unionsyth) To render per- 
fectly erect or apright. 
Unionwr, s. m. (uniawn—gwr) A straightener. 
Unionydd, s. m.—pi. f. ion (uniawn) Straightener. 
Unlef, s. f. (llef) Sameness of tone. a. Of one 
tone, of the same sound; monotonous. 
Awdl yw tain usief y geiriau gobenyddiawl. 
Rhyme ie the walson s0ead of the terminating words, Borddas, 
Unllaw, s. f. (llaw) One hand. a. One-handed, 
single-handed. 
Bwrw a'th unilaw, cais a'th ddwylaw. 

' Cast with thy one Aend, get with thy two bands. 
Unllawiawg, a, (anilaw) Having one hand. 
Usilawnwg fydd wammeeth. 

A norse is single-baended. 
Unlle, 2. m. (ie) One 
lace, any where. Nî 
any where. 
Unlled, s. m. (lled) One breadth. a. Of one 
breadth, of egual breadth. 
Unllef, s. m. (llef) Sameness of tone or voice. a. 
Of the same voice, unison. 
Unlliw, s. m. (lliw) Sameness of colour, a. Of 
one colour. 
Adar o'r unlliw a dyoantî i'r unlle. 
Birds of a colour will fock together, Adage. 


Unlliwiawg, «. (unlliw) Having one colour. 
Unllygad, s. m. (lly One eye. a. One-eyed. 
Unllygeidiawg, a. (unllygad) Monoculous. 
Uallygeldiawg a ddyly cant. 
The 0ne-cyed oeght to bare a hundred. 
Unligceidiawg fydd brenin yn ngwìsd y defffald. 
The one-eyed will be a King ín the country of the blind ones, 


Unman, s. f. (man) Same place, sameness of 
place; any where. a. Of the same place. 
Gwir tros byth yn yr unman. 
The truth for ever ia the same place. Adage. 
Nid lial y crefydd yn anman no Ile bo mwyaf y ddâìd am deno. 
Not less the religion any where than in the place where there 
ie most dispetiag aboat it. 4dage. 

Unmodd, 4. m. (modd) Sameness of mode; any 
wise. a. Of the same mode. 

Unnawd, s. m. (nawd) Sameness of natare. a. 
of the same nature or quality. 

Unnaws, s. f. (naws) Sameness of disposition or 
temper. a. Of the same temper. 

Unne, s. m. (on—gne) That is one colour. a. 
Of one hue, of the same hue. Unne geirw, 
equal in hue to the torrents. 

Unnerth, s. m. (nerth) Samenesa of power. a. 
Of ove power, of equal might. 

Trindawd yn gwarawd a'n gwarant, ; 
vi eenesth at: 


Tri enlawn 
Trwy y Tad, rheidiant, 


Trwy y Mab geneed Geb bod grymitat. 
The Triaity oer deliverance and oer security, three perfect 


of 
tant, thoes. the Son, su were Y of every energy. Clyn 


Adage. 


4dege. 
lace, same place; any 
yn unlle, I have not 


Adoge. 
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Unodlaeth, s. f. (unawdl) Sameness of rhyme. 


Ŵi ddyla) gydsain fod 7 neehren y sil) oîef o alr yr awdl yn 
amgen a fo yn yr unodlacth. 


'The consonant ought not to be in the beginning of the last syl- 
fable of the word of the rhyme different from what imag be in 
unity of rhyme. arddas. 


Unodiawg, a. (unawdl) Having unity of rhyme. 
Unodledd, s. m. (unawdl) The state of being of 
contiaued rhyme; tinirhyme. 
Unodli, ©. a. (unawdl) To agree in rhyme. 
Nid unodia gillaf dalgroa ond ag un dalgron arall o'r un bwysa Rl. 
fective esliante of the ame accent with aell. WV. Middleton.” 
Unodliad, s. m. (unawdl) A forming unirhyme. 
Unoed, s. m. (un-—oed) One age, same age, same- 
mess of age. a. Of one age, of equal age; of 
the same time. 


F Fr prif-zas erymoed 
Vngrfertyadyat n anged; , 
Pas a bentint, haint a hoed. 


ng fyn myu nyg fn te age et rte 
Llywarch Hen. 

Unoes, s. f. (un—oes) One life; same age, same- 

ness of age. a. Of one age; cotemporary. 
Unoldeb, s. m. (anawl) Unity ; identicalness. 
Unolder, 2. 9. (unawl) Identicalness, sameness. 
Unoldra, s. m. (unnawl) Sameness, similarity. 
Unoli, v. a. (unawl) To render united, to accord ; 

to become the same; to identify. 
Unoliad, 2. m. (unawl) Unition; accordance. 
Unoliaeth, s. 9. (unawl) The state of being the 
- same or identified ; accordance. 


Yn nghred ni weled, sboliaeth Gwalchmai, 
Ŵr well—— 


în christendom there has not been seen, the likeness of Gwalch- 
mai, a better mao. Tr. Aled, i T. Salctbri. 
Unoliant, s. m. (unawl) Unition; integration. 
Unolrwydd, s. m. (unawl) Sameness, similarity. 
Upon, s. m. (un—on) Particularity ; doubt, ques- 
tion, supposition. v.a. Tosuppose. Ni raid 
unon y dot di yma, there is no need to suppose 
that thou wilt come here. 
liyfe disomiant hy eio uld'theld iu anon seddi at Leciders Jn TT 


Notwithstanding that thy end draws near within a few leaves in 
my unerring volume; yet thou needest not fo fear of siuking to 
Lucifer. Elis Wyn, Bardd Cwsg. 


Unparth, s. m. (parth) One part. a. Of one part. 

Unpeth, 6. m. (peth) One thing, same thing. a. 

Unplyg mair plyg) One double or fold 
nplyg, s. m. (p ne double or fold. a. Of 
one double or UN 

Unraith, a. /f. (rhaith Sameness of right or law. 
a. Of eyual law, of equal right. 

Unran, s. f. (rhan) One share. a. Of one share. 

Unrwydd, 4. m. (un) A state of being one, 

Unrwysg, 8. m. (rhwysg) Sameness of course or 
sway. a. Of the same sway. 

Unryw, 8. m. (rhyw) A same kind, a same sex; 
same. a. Of the same kind. 

Unrywiaeth, s. m. (unryw) Â rendering of the 
same kind; identity. 

Unsain, s. /. (sain) An unison. a. Unison. 

Unsawd, s. f. (sawd) A same state. a. Of the 
same state. 

Unseiniad, s. m. (unsain) A forming an unison. 

Unseiniaw, v. a. (unsain) To form an unison. 

Unseiniawg, a. (unsain) Having one sound. 

Unsill, s. f. (un—sill) One syllable. a. Of one 
syllable. 

Unsillawg, a. (unsill) Having one syllable. 

Unsud, s. m. (sud) Same state. a. Of one state. 
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Unswd, s. m. (swd) Same state. a. Of one iti. 
of the same condition. Uad « curd, » 
and so, 

Unswn, s. m. (swn) A same sound. « Of tk 
same sound. 

Unswydd, s. m. (swydd ) A same office or bosines: 
one purpôse. a. Of one basines or parpy. 

unswydd, I went there os parpex. 

Unsylwedd, s. m. (sylwedd) Sameses of 2 
stance. a. Of one substance, or material 

Unsylweddawg, a. (ansylwedd) Consubstactiz. 

Unsylweddawl!, a. (unsylwedd ) Homogeveal. 

Unsylweddiad, s. m. (unsylwedd) A rtsderin 
the same substance; a becoming homogeses. 

Untaith, s. f. (taith) One joarney. « Of t 
same journey. 

Unteithiawg, a. (untaith) Having one )oarsey. 

Untref, s. f. (tref) Sameness of habitation â 
Of the same habitation or town. 

Nid untref gwadd sc efŷr. 
Net of one habitation a mole and an tagic. ddep. 

Untri, 8, m. (un—tri) Three united in ove. 

Untro, s. m. (tro) One tarn. a. Of one tn. 

Untroed, s. m. (troed) One foot.  «. Onetestet 

Untroedawg, a. (untrved) Having ene foot 

Untu, 4. m. (ta) One side. a. One sided. 

Untuawg, d. (untu) One-sided; partial. (ym 
untuawg, a side-saddle, 

Te, gern enteteg annotth, 
Be alent, thou cothyiaìeent partial end anwbe, wn uin 
fault. B. 8. tô. 
Ac yn bared (el goeee eid 
The onecided mant is ìt not fait, end benubfel Me $ m 
day's goseamer. T. Aled, i Fou. 

Untuawl, a. (antu) Belonging to one side. 

Untuogrwydd, 4.9. (antuawg) The state of ieu 
on one side; partiality. | 

Untuolrwydd, s. m. (untaawl) A one-sided ar 

Unwaith, s. f. (an—gwaith) Ove time. « 
one time. adv. Once, at one time. 

A fo drwg uhwafth a wyr fod yn ddrwg yr ciînith 
He that is bad one time Kaows how to be bed sacred te 


Unwaith yr acth yr arìwyddes | nofev hit felis 
Once the lady went to swim she was drowned. abe 


Unwedd, s. f. (un—gwedd) Samenes of pe 
ance, similitude. a. Similar; uniform, coon 
equable. adv. Alike. 

O prac byd aye Ft bose” 
aaa nd tm mne ls a ae ene fe 

Unweddawg, a. (unwedd) Having a fells ¢ 
partner. as. c. A monogamist. 

Unweddawl, a. (unwedd ) Uniform; of one ap 

Unwr, s. m.—pl. unwyr (gwr) A man whose 
agrees, or accords. 

Unwyneb, 4. m. (gwyneb) Sameness of fare. * 
Of the same face or surface. , 

Unwynebawg, a. (unwyneb) Having eat ac 

Gell! cydsain ragodilg fod weithtau yn wewrsetasz. © > 
wneuthur dim ond teríynu y rhagddtro, eil— 
'A'm try &mgen o'm trymgwg. 
A consonant of the leading rhyme may cmetiuo ber Y° 


pect; that is, withoet performing any thing mere (a2 ^^ ~ 
the former padee, &s in the above vetes. &. b4 * 


Unyd, s. m. (nn) The state of being cae; «ww 
noity; a state of being thoroughly ax 
alike. a. Being united, contiposl, or ss?” 


rupted; like. ade. As one, continaaly, & 








URD 


Ceir fab 

Gwawr Biddy, 

Gweiry8du sayd. 
The of G of th 
mag by see rafydt, the (eminery ae rare . € 
gt ddyn, adeilad byfryd, 

wr inen yn unyd. 

Baiasfyd dirfawr. 


Reddy oet FRAN 
Klee Wyn, 

UR, s. m.r. That is extreme, over, or su erior; 
that is essential, er pure; that is sacred, holy, 
or inviolable. 

Urael, 2. m. (ur) That is of pore element; amiau- 
thus, asbes cleth made of that 


tes; also the 
fossil, 
Ureel_yw Ulelawing o'r manwelddial, o'r meen ystinos, ac & 
olchid a'r tan, wedi y 
The Ure? te a cloth of the Anest texture, made of the 
asbestos stone, and w. uted to be cleansed with the fire, after 
M had been soiled. Adrodd. Pryd Mab Duw. 
Ar dproe gwynion, ar dal uracil, 
Mawr y mae ei— fryd. 


On white sewers, 08 boss of micwthus, great ia hia te 
" 5 UN YN 


Mab add © rwym umel maith, 
Mab Arglwg yr larael. 


A beatific Gon out of a bandage of ample asbestos, the Sen of the 
the Loré of Israel. L. G. Cotat. 


Urdd, s. f,—pl. t. au (ur) A dignified order, rank, 
or class; a sacred order. 


Hn wesyliau 
Ar Dduw nef a'i urddau naw. 


Praying to Ged of heaven snâ his orders nine. 
1, ab RA. ab Lenon Llwyd. 


Urddain, «. (erdd) Abounding with dignity. 
Ianto an DL, 

To bards prefoand wit! be preserved what they comimnemomtt; 
we Cyoddaiw it wan big Boncwweble clams | o.Gwynedd. 
Urddas, 4. f. £. au (urdd) Dignity; a sacred 
order; church hierarchy, or orders. 

Desgasth enidts enw dô, 
Two parts of dignity is a good name. 


Yn mhob enniff y mae anrhydedd 

y mae nrddas, 

‘drut y mac dyletlswydd. 

In every gain there fs honaer, in every bonour there is respect, 


ia every respect there ds tlege, in every pricilege there is a 
dely, perio, wg ab Gwynliue, 


dAdag. 


Urddagnodd——— 
A wnaeth of, eì Jawnwaith oeud. 


Rierorchies be created, bis rightecus work was that. 
Dr. S. Cent. 


Urddasaidd, a. (arddas) Relating to dignified or 
holy osders:; honorary. 
Urddamwg, «. (neddas) Having sacred osders ; 
dignified. s.m.—gpl. urddasogion, A digmîtary. 
Urddasawl, a. (arddas) Relating to dignified rank ; 
relating tosacred ordess; dignified ; honenrable, 
Urddasedig, a. (urddas) Tignified ; ordained. 
Urddaseiddiad, z. m. (urddasaidd) A dignification. 
Urddaseiddiaw, c. a. (urddasaidd) ‘To render 
dignified, or honorary ; to beoome dignified. 
Vrddaseiddrwydd, s.m. (urddasaidd) A dignified 


te. 
Urddasiad, s. m. (urddas) A dignification ; a con- 
ferring of holy orders. 
Urddasoldeb, s. m. (urddasawl) A dignified state. 


Urddasoldeb swydd yw eì chyflawni yn gyfiawn. 
The honsurablences of 20 office is to ful0lit Mly. — Adage. 


Urddasolder, s, m. (urddasawl) Honourableness. 


Urddasoldra, s, m. (urddasawl) Honourableness. 
OL. 
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Urddasoli, e. a. (urddasawl) To render dignified ; 
to beceme dignified. 

Urddaselrwydd, s.ss.(urddasawl) Honourableness 

Urvddasu, v. a. (u ) To diguify, to honour; 
to confer orders. 

Urddaswr, s.9.—pl. urddaswyr (urddas—gwr) A 
dignifier; one who confers orders. 

Urddaw, v. a. (asad) To confer dignity, rank, or 
order ; to confer holy orders ; to ordain. 

Dyn a wdd y lle, ac nid ufôl y lle y dyn. 


A man Abnêtw the station, acd the station Aoments hot the 

man. Adoge. 
Urdd wirdig lìeryg la aevgrein ; 

Urddws Duw diwyroawd Owain ! 


é the arms af « bost ranging through 
stnghter; God $ ordained the day of Owain! .” 
Cyuddeie, m. O. Gwynedd. 


Urddawd, s. m. (ardd) A digaification; an or- 


daining. 
Urddawg, a. (urdd) Having dignity or orders. 
Urddawl, «. (urdd) Relating to dignity, rank, or 
order; dignified ; honorable. 
Seiniad pob ceiniad canon cerdd eiliad, 
Selliad aar ddeiliad o wawd urddolion, 
sang the suo is the golden eranch frou ne bloud of ered 
ones. W. Lheyn. 
Urddawn, a.(ardd’ Of dignified or exalted state. 
Belrid wogawn bardd urddawn urddwch, 
Urddawioerud, can edifeirwch. 
Ye energetic bards, do bonoer to an honcaredle bawd, the ata- 
duated of song, throngb repentance. Cynddelw. 


Urddedig, a. (urdd) Dignified ; being ordained. 


Prydal dyddion —— 

Gap rey! Bangar, goron prddedig. 
: ald bef f of the_obol 
The poets would poelize before the chief o , the, oie r 


of a dignified crown. 
Urddedigaeth, s. f.—pl. t. au (urddedig) Ordi- 
nation. 
Urddedigaw, v. a. (urddedig) To render dignifi- 
ed; to ordinate; to become dignified. 
Urddedigawl, a. (urddedig) Tending to dignify. 
Urddedigrwydd, s. m. (urddedig) A dignified state 
Urddeiniad, s. m. (urddain) Digoificatìon. 
Urddeiniaw, v. a. (urddain) To render dignified. 
Urddeiniawl, a. (urddain) Dignlfying; tending 4o 
honour. | 
mr gn fydd pea yg ee 
ela shlectof te Gib, Tne Reape o Riredded. 
Urdden, s. /. (urdd— gen). A superior intelligence 
or genius; a sacred iotelligence. a. Of supe- 
rior genius. 
Awd! urdden amgen amgall digawn. 
A different song ef superior intellect amply comprehensive. 
Gwanal yn nghyngbor cisor Medrawd Cynddelw. 
Mai Urien urdden, a'i amgylfraed. | 


He that is oecond to Medrod woeìd distinguish in consdil» like 
Urien of exalied genius, with his comprehension. Meilyr. 


Gust Pawys———- 
Cad orilawes orilawen, 
cynneddf, 

Ar ddeg yr dugant o Feigen. 
tent Men of Powys, ip far-extending ba st triamphant, “oeg, 
genisb, they bore from Meigen. . Y Pie Cyaddalw. 

Urddiad, s. m.—pl, t. au (nrdd) A dignifying, a 
conferring of honour ; a giving of degree, rank, 
or order; an ordaining. 

Urddiain, a. (urdd) Abounding with dignity. 

erwyddpn—— 


Druide declare, of the descendants of Owain, ower the face of 
Britain one shall be supreme of Loudon, of sacred character. 
Li. P. Moch, í L. ab lorwerth. 
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Urddiannawl, a. (urddiant) Dignifying. Usion, s. pl. aggr. (us) Chaff, hesks of cor. 
Urddianna, v. a. (urddiant) To create dignity. UNongrug, s. m. (usion—crug) A caff 
Urddiannns, a. (urddiant) Dignifylng, honouring. | Usionl, v. a. (uation) To yield hasks or 


Urddiannusaw, v. a. (urddiannus) To render dig- 
nified ; to become honourable. 


Urddiant, s. m. (urdd) Dignification; ordination. 


Urddiator, ger. (urddiad) In dignifying. 
Urddin, a. (urdd) Being honoured or exalted. 
Cyfoethawg Dduw arddin. 
The powerful God of exalted atale. Taliesin. 


Urddineb, «. m. (urddin) A dignified state. 
Urddoldeb, s. m. (urddawl) A dignified state; 
the state of being ordained. 
Urddolder, s. m. (urddawl) A dignified state. 
Urddoldra, s. m. (urddawl) A dignified state. 
Urddoledd, s. m. (urddawl) A dignified state. 
Urddoles, s. f.—pl. ¢. au (urddawl) A female who 
holds dignity or rank. 
Urddoli, v. a. (urddawl) To render dignified ; to 
ordinate, to ordain. 
Urddoliad, s.m. (urddawl) A dignifying, a con- 
ferring of rank, degree, or orders; ordination. 
Urddoliaeth, s. m. (urddawl) Ordination. 
Urddolrwydd, s. m. (urddawl) A dignified state. 
Urddon, s.m. (urdd) The grass-poly. 
Urddoni, v. a. (urddawn) To exalt, to honour. 
Urddoniad, s. m. (urddawn) A yielding dignity. 
Urddoniant, s. m. (urddawn) Exaltation, bonour. 
Urddrad, s. m.— pl. t. au (urdd—rhad) An exalt- 
ing virtue. 
Urddun, s. J. (urdd) An exalted state or rank. 
Urddunaw, v. a. (urddun) To honour, to exalt. 
Urddunawl, a. (urddun) Tendirg to honour. 
Urdduniad, a.m. (urddun) A dignification. 
Urddunîannu, v. a. (urdduniant) To endow with 
pre-eminence. 
Urdduniannos, a. (urdduniant) Tending to dignity 
Urddaniant, s. m. (urddun ) Pre-eminence, honour 
Urddwisg, s$. f.—pl. f. oedd (ardd—gwisg) A robe 
of state, a dress of order. 
Urddwr, s. m,—pl. urddwyr (urdd—gwr) A man 
who dignifies ; one who confers orders. 
Urddyn, s. m. (urdd ) A dignified or exalted one. 


Wyr Owain Prydain praff ddychryn galon—— 
Mab Iorwerth mad gined arddyo. 


The grandson of Ovain of Britain, the ample terror of the foes; 
the sen of lorwerth, happily wae the era. one begotien. 
Li. P. Moch. 
Uriad, s. m.—pl. t. on (ur) That is pre-eminent, 
an exulted one; an elder. 


Dag tlawZon Aron uriad 
Aeron 8 — 


The hand-stick of Aeron the elder bore berries and leaves. 
I. ab Hywel Swrdwal. 
US,s.m.r.—pl. t, ion. What is a peel, or con- 
nected coating ; also the husks of corn, or chaff. 
a. Outside; illusive ; trifling, light, frail. Jt is 
a general termination of words of quality or 
adjectives; as gweddus, covered with decency, 
of a decent appearance, or seemly. 
Adween hen farch us. 
An old horse knows chaff. 


Yr enaid, gochel rinwedd 
Y corff us o'i felus fedd. 


My aouh avoid tbe nature of the frail body end its honeyed eu- 
joyment. D. ab Dofydd Liwyd. 


Usaldd, a. (us) Like husk, or chaff; husky. 
Usawg, a.(us) Abounding with husks or chaff. 


Adege. 


Uslyd, a. (us) Abouading with chaff, fall of chai. 

Uslydrwydd, s. m. (usiyd) Felness of chaff. 

Ust, 2. m. (us) A silence; a bush, or hist. It 
also the imperative verb: Hash! 


Y ereses—— 
Dew a bair : ar ei air svt 


Get ewybr edysiswant. 
Ttnndor-ctafo God doth came; of bia word the; tecont im 
den sijgnce end are otilìed. D bes 


Ustiad, s. me. at A silencing, s bushing. 
Ustiaw, v. a. (ast) To silence, to quell, tes. 
Uswydd, a. (us—gwydd) Of earfaee. 
Liiwgoed of tafeewr, acsewr weydd. 
Red-stained bie blade, shield of tattered frew. Liyged Gw. 
Gwr curgiaws aemwr uwydd bell. 
A hero splitting the gold-covered shictd of fg ey aeth 
Usyn, 2. m. dim. (us) A single particle or caf. 
un 
A fvell chef am 1 and wanting streegt, wih df a ave 
Utgorn, 2. m.—pl. utgyrn (adgorn) A 
uni am f. That is extreme; ex / 
Uthr, s. m. (uth) That stnnueth. «. Â vîel, we 
derfal; astonishing; terrific; horrible. 
Y cytbrael acw ibr-wie. 

The âend yonder a Aerrid epright. 
Uthraldd, a. (uthr) Tending to astonish. 
Uthraw, © ri (ater) To astonish, to ame 
Uthrawl, a: (athr) Aston . 
Uthredig, «. (uthr Antonishet, carried 
Uthredi » 8. (0 br) rym borner. 

iad, s. m. (ut n es . 
Uthroldeb, Ss. m. (adhe!) Astenidast; ^ 
fulness; horribleness. 
Uthrolder, s. m. (uthrawl) Astonisheest; sŵ 
ness; horribleness. 

Uthroledd, s. m. (uthrawl) Astonishiagaet; i 
fulness; horribleness. ” 
Uthroli, v. a. (uothrawl) To render asesiti. 

to render awful; to render terrified ; to beos* 
awful; to become terrified. 
Uthrolrwydd, es. m. (uthrawì) Awfalaes. 


F. Oe 


Uwch, prep. (uch) Above, over; sio mii 
uchach, higher, upper. 
Uwch pen no dwy ysgwydd. 
Higher 9 heed then two shoulders. andl 
Uwchder, s. m. (uwch) ness, altitede. 
Uwchdra, s. =. (uwch) H altitede. 


Uwchedd, s. m. (nwch) Highness, altitede 
Uwchel, s. (uwch) High, lofty ; eminest. 
Uwd, i ™. (wd) Any iquid thickened by betes 
me it; hasty-padding; bargo0; jp: 
the like mixtures. P Und » illied, four bo 
in milk ; od maidd gles, grits boiled in vit: 
uwd sugaethan, a poultice. 
A fo aml ei fel rhoed ar of awd. 
He who bas abendaace of boney let bin pea ie ab eee 


Uwdaidd, a. (awd) Like hasty-paddiag 


Uwdfys, s. m. (uwd—bys) The marsing Sage 
fore-finger. 





W. 


WFF 


W. THIS vowel's sound is an infection of o; 
and it expresses a tendency from, out, or be- 
yond; and when affixed to primitives, it gives 
them a contrary import; as in gwedd, that is 
wedded, if formed into gweddw, it denotes 
being beyond a wedded state, or a widow; so 
ul, moìstare, becomes «lw, the remains what is 
deprived of moisture, as embers, or cinders: 

with respect to the gender or words, the sr 
denotes the masculine and o the feminine. It 
is used as an iaterjection expressive of alarm. 

Vab, &. m.—pi. $. iau (ab) Â P» a stroke. 

Vablad, s. m. (wab) A a 


jablaw, v. &. (wab) To on to beat, “ caff. 
wr, a. wablwyr (wab—gwr ; 
VB, a. m. r. state of being Eipelleds the 


state of belag out, over, or up. ixterj. It is ex- 
pressive of aexlety : ah! ” 


Wo t nawdd rhagoch waewch 
ddacth nab erioed | — y a oleuo uu a fayd, a 


4eaunt Ì God's protection before ! for the wortd do 
Bot 60 : nom ness camad io demand Oiwes who weal eway sith 
Me Me, HE. Ceibwch— Mobinegion. 


Wh o'r hin, o'r wybr bene! 
Out with the weather from the chy to-night! D. cb Gwilym. 


/bain, o. a. (wb) To keep howling, to howl. 
Ybwb, inter}. (wb repeated ) It is expressive of 
distress, anxiety, and revolting. 

‘CH, s. m. r. A spread out, or expansion. 

/chw, interj. (wch) It is expressive of calling 
out for assistance: Hos. 

TD, s. m. r. That is extreme, extended, or 


the ercond 
lorwerth Fang 
/eithian, adv. (gweith) This time, now, at length. 
It is used for y waith hon, y elthon, and 
weithion. 

/eithian, edo. (gwaith) Sometimes, at times. 


Wrth glyn fed â 
E giy arr Ny gryno geiithyn. 

. The one în listening thinking there Is & man, he some 
times the nelse oí tho falling dew-êrcop. T. Prys. 
'eithion, ade, (gwaith) This time, at length. 
'eithon, ade. Mir ) This time, now eat last. 
‘el, v. imp. (gwel) Lo, behold, see, see now. 
conj. So, well. Wel dacw fo, lo yonder it is: 
wel diso, see now below: wel ducho, lo above: 
wel dyma iddi beth, well here is some for her: 
wel dyna i ti, see there now for you. 

Wel, dyas weled anhawdd! 
Well, that is 0 diflcolt perception ! D. ad Gwllym. 

Tela, o. imp. (wel) Lo, behold, see, see now; 
well. W. dyma fi, see now here aml: wele 
paid, well then be quiet: wels hai, very well 
then, well then ít shall be so. 
'W,s. m. rv. A flow, glide, or running out; that 
is liquid. 
'FF, s.m.r. Motion from or out; expulsion. 


wo 


Wì, s. m. (wif) A push off; a slight, or scorn; a 
fie, an expression of disapprobation. 
Wt i'r dyn a witic bawd bed wybod mwy am dano. 


Pie upon the perven whem 
kaowing any ae ban ver? body cries “ — ere 


Wfftìad, s. m. (wfft) A pushing off seornfully ; a 
shewing disapprobation with surprize ; a crying 
e upon. 
Wfftiaw, v. a. (wfft) To push away with disappro- 
bation; to cry shame ; to cry fie. 
WG,s. m.r. An overspread; an outside. 
Whw, interj. It is expressive of calling out for 


assistance. 
WI, inter), It is expreasive of joy; Hey; hey- 


day; 
O wi! O Ddew! gwaith arfaeihasael 
gwntbwynebu | R. ac ais bechod bert Cae 
O yes! O God! the number of times that the earls of Chester 
garposeê to eppesa Grefydd, and they coeld nat! 


G. ab Cynan. 


Am fy ngwddf of breichian—— 
di err wi o'r nerwy ! 


Round my neck ber arma, the golden jeminary: of, what a 


wreeth ! Wi! o'r ar ei . U. eb Gwilgm. 
LL pêl tender eh 
Oh! what art there fe on hês vest: OA! what a coloer dm ihe 
shirts ! D. eb Gwilym, â boen. 


W inter}. (gwich) It expresees frolick. 
Wibli, s. w. (wi) The whinnylng of a horse. 
Wihiad, s,m. (wihi) A whinoylng, as a horse. 
Wibïaw, v. a. (wibi) To whinny like a horse. 
Winc, 4. m.—pl. t. od (gwinc) A chaffinch. 
WL,s.m.r. That is sabtile, fine, or small. 


Ww 8,0. f.—pl. yliod. A fragment, a fraction. 
WM, a. m. r. t closes about; a covert; a 
vold, or hollow. 
Wmp, 4. m. (wm) Â covert, or a shade. 
—— Mal tmp enedydd, 
Wme ar (wrn fydd. 


shoots of trees, â chade on the headland ite load wit! 
oat te Llywerch Beniwrch. 


WN, s. m. r. That is on, npon, close, or at; that 
is beginning or commencing; that tends to; 
that is of an energetic nature. 

Wace, s. m. (wn) The state of being close, at, or 
hard by; proximity. a. Close, near, hard by. 
prep. Near, nigh. ado. Here. 

Dy wedd! o wnc, gêlanas o bell. 
Espoesal from a neighbvurhoed, murder from ear. Adage, 

Wnoo, .m. (wnc) That one at a distance, 
speaking of the masculine; the feminine is 
enco. adv. There. Dyfed. 

Wncw, ado. (wng) There; yonder. 

Wng, 8. IN.—pl. gogon (wnc) The state of being 
close, at, or by. a. Close, near, hard by; 
strait. prep. Near, nigh. ado. Here. Engyrth 
ynguf, difficulty the most confined. 

Ing yn ing yngon rangedd. 


Streit to etralt be prorimifies of amplitude. Adege. 
" rhwng, daeth Ps 
Tree a brou, undoeth Bren a Melgan. 
roegh rough, between, th $ d 
oven of nme seen. ote and Meigee. “y a lyrddin. 
WO,s.w.v. A motion out or ended; a call 
made to stop a horse. wv. imper. Wo, stop, 
stand still. 


4H? 


WTR 612 WYB 

Wo, s. m. The cry of hounds in chace. WTH, s. m. vr. That expands or stretches ont. 
WP, s. m. r. The state of being ont or over. WY, s. m.r.—pl. (. au. That proceeds fron; 
WR,s.m.r. The state of being on, over, or at. that is produced ; an egg. 
Wrch, s. m. (wr) 'That is high, or rotund. Mal wy ar drosol. 
Wrdd, s. m. (wr) Touch, contact; impulse. Like an egg on a lever. Mr 
Wrth, s. m. (wr) A touch, a contact, the state of A ddygo yr wy 2 ddwg yr hr. 

being by, opposite, or against. - He that steals the egg wil! steal the ben. Aden. 


Wrth, prep. (wrth, s.) In contact, close to; by; 
with; in comparison, compared with. adv. 
While. Pa beth yw hyny wrth hyn? What is 
that compared with this? Wrth fyned heibio, 
in goìng by: Wrth liw dydd, by day light: Nid 
allaf wrth hyny, I cannot hetp that: Wrth 
ganu, while singing: Taraw wrth, to meet with: 


Wy, pronom. prep. Of or to the third pens; 
of him, of her, of it; for which i, «i, i'r, idr, 
are generally used. ‘Hi yn fam wy thed, Se 
being mother to her father. 

Wybr, s. f.—pl. (. au (gwybr) Firmameat, « 
atmosphere; the sky; ether; the least pos- 


. . ble thing. 
Dos wrth dy bwys, go taking thy time: Cadw 
oddi wrth hyd, keep from the world ; ymneill- There ts the ae tte mr ep 
dua i wrth y byd, separate thyself from the Yr 1 . ° | 
world: Y byd bo wrth eich bodd! be the world Ymddunguws erof, cof cêrth, 
well with you! yfed. Mae y fuwch wrth ben Ys entrych wybr, cyn anterth. 
ei hal, the cow is just ìn calving. Dyfed. Wrth Pe hney hang tapos seal ll byn tain adele 
is compounded with pronenns, and is declined GC. Lisyd ob Dyli 
thas—Writhwyf, wrthof, by me; wrthyt, wrthot, Moesen fe farw o beseiat; 
by thee; wrtho, by him, or it; wrtki, by her; _Fd'be ar bws wybr o betel. 
wrthym, wrthom, by us; wrlhych, wrthoch, by si Moss did dio of old age; there was npon iin bet fs our 


you; wrthynt, by them. Ni elli wrtho, thou 


canst not help it: Wrtho ei hun, by himself. W ybraidd, a. (wybr) Like the firmament. 


Calon Sait wrth Gymmro. Lieddedig join; bwm tr. 
The heart of ea Englishman fowerds a Welshman. 4dege. The month of April ecriel is the born; fhtigest ŵr an. 
Rhaid í'r fuwch wrth losgwrn. bere the land, daro. 
Necessary to the cow the being with a tail. Adege. | Wybraw, v.a. (wybr) To form a fmmanent; 0 
WS, 2. m. r. That is impulsive, that is precipi- | ™O°ve in the air; to soar into the sir; t it 
tons; action, effort; ardour. come aérial. o, 
Wag, 3. m. ims) That opens or separates. Wybrawl, a. (wybr) Firmamental ; aerial. 
Wat, s. m. (ws) A thrust, push, or drive; a gust; Y paderan— 
the hypochondria, the hip. ' ' ” The at wybrawl ydau Wn ew 
Wsw, s. m.—pl. t. od (ws) That abounds with scum ao eiriol ag >'i 
impulse, or energy; an epithet for the horse; Wybreiddiad, s. m. (wybraidd) A readerisgi 
a steed. w wie frmament; a becoming aerial. em 
Os gweywyr, ewch dros Guer Wynt; ybreiddiaw, v. a. (wybraidd) Te reader 
Ymgeiwch. MRYD mental; to render acrial ; u become fike ii. 
If spears, go ye over Winchester) if on them steed harness be, | Wybren, s.f.—pl. ¢. i (wybr) A finaement. 
hide yourselves. L. Mon. Ardwyad canced— 
WT, s.m.r. That is extreme, or outward; out. Ys cynt no rhywynt ech rimdd wyleen- WN 
Wtre, s. f.—pl. wtrêydd (wt—rhe) A lane. The swaver through a bandred betibes, be is mere 
Wttres, s. J.—pl. t. au (wt—tres) A revel, aca- 8 stormwind over We raddy Th Pe Mech, i Gr, ob Lipase 
|N 9, wybrenydd 
rousa Carw mewn cor — Eiieyreyen wely RA a aa 
A ynddi wres a merch, 1, Tarowgh the shes the dwy doth apron his diver oo mir 
A rhoddi neges Rbydderch. y gay. 


A buck in & choir! before the bargain be sings â mass, and goes Wybrenaidd, a. (wybren) Firmameatil ; 6" 


to revel with & damsel, and presents th Le Tudyr pheric. 
Wttresaidd, a. (wttres) Revelous, carousing. Wybrenawl, a. (wybren) Being frmanesil; £ 
Wttresawl, a. (wttres) Revelling, carousing. mospheric. | 
Wtttresgar, a. (wttres) Revelous, apt to feast. Wybrgoel, s. f. (wybr—coel) Aeromancy. 
Wttresgarwch, s. m. (wttresgar) Riotousness. Wybriad, s. c.—pl. wybriaid (wybr) That is 6 
Wttresiad, s. m. (wttres) A revelling. the firmament; that exists ìn the air. 
Wttresiaeth, s.f. (wttres) Loose festivity. Llemysten— 
Lluniais mewn llanerch A'I batiad Malm wybriad flwch. 
Witrediactn Uuerch. The falcon with ber gleaming Might a Acting iabsdeu 2. 
1 winfaeth wenferch. MU 
y epared in js glade & cargusal of ardent love for, a mine nar. Wybriaeth, 8. mt. (wybr) Aérology ŷ forastwn 4 
Wttresu, v. a. (wttres) To carouse, to revel. W ybrig, a. (wybr) Firmamental ; atwospber. 
Wttreswr, a. m.—pl. wttreswyr (wttres—gwr) A | Wybrliw, s. m. (wybr—lliw) A ceroless ine. 
carouser, a riotous person, a spendthrift. Wybrwr, s. m.— pl. wybrwyr (wybr—gwi) Ome 
Wttreswyl, s. f.—pl. t. ian (wttres—gwyl) A ca- of the firmament; one who soars into the: 
we m (wt) The small light grai an acrologist. 
. m. ager. The small li rain 
amongst corn. ue Wybrwr llon, a'm bwria'r Dai 
Od oes wtr mewn das tti. I would not, for the sake of my soel, haw a Belg fer 2 * 


air, that would throw me in the dirt. . 
If there be empty grain Ín a staek of thine. Ieuan Tew. ; Jen. ob Huw, í fyn wr .ì 0% 





WYN 
Wyd, e. (wy) Art, thou art. It is used for wyd 


ti, when no emphasis is requiced 
Wyengawl, a. (wy—engawl) Oviparous. 
Wyengi, v. a. (wy—engi) To propagate by eggs. 
Wyf, 9. (wy) Am, I am. When the person is 
emphati discriminated mi is used with ít: 


Wyf 8 yn barawd ond nid wyd ti, I am ready, 
bat thea art not. 


Wyf tridgd wyl unwadal Gad, 
redu mun 
LD Tm gm ad 
Llywarch Men. 
Wyl, s. m. (wy—yl) A gush ont; a wail. 
Wylad, s. m. (wyl) A wailing, a weeping. 
Wylaw, v. a. (wyl) To wail, or to weep. FFyli 
ddagrdu heilllion, thou wilt weep salt tears. 
Wyld ol wyl ei berchen, 


Let him weep who eces ooi his owner. Jdage. 
bawdd perl | ngem wyhw. 
li is easy to cause the wry-mocth te weep. Adage. 
x Ddsfydd ; 
FUR! fyddi ° 
M » 
myelf I will weep for Davydd; what I do wep â vill be 8 


Wylof, e. m. (wyl—of) A weep, a wailing. 
Wylofaeth, pet (wyl—of) The act of walling. 


Clywais lef clais wylofteth, 
Caili dros y wiad irad seth! 


con wortally hans break ont of ” ‘un ye 
W yloíain, ec. a. (wylof) To wail, to weep. 
Wylofedd, s. m. (wylof) A weeping, a wailing; 
Wylofi, ‘(ny fof) Ta wail, 

yloh, ev. a. (wylol) lo or to weep. 
Wylofas, a. (wylof) Wailing ; dolefal. 
Wye, a Pi. «ggr. (oen) Lambs. Wya bach, little 


Wyna, v. a. (wyn) To collect lambs; to yean. 
Os a dyn da 
Yn y chwaen, yn fach wym. 
ing wee be & good man’s lot in the orp) ies with myd 
Wyneb, s.m.—pl. t. au (gwyneb) A face, a visage ; 
a surface, Wyneb uchel, of a high look; der- 
byn wyneb, a receiving the presence, a receiving 
fairly ; ar y wyneb, upon the surface. 
Wyneb trist drwg 8 ety. 
A cad countrnance avails mischief. Adage. 


Tri pheth sydd ar wraig, a garo weled y cyntaf nis anghar y 
ddau oan : wyneb ei hun mewn drych ; cefn ci pwr 9 beli, 8 gor- 
ddercbwr yn ei gwely. 


Three things a n toa woman, who loves to see the Brst 
she wil) not dislike to see the other two; her own fare in & glass; 
ber hasbusd’s beck far off, and â peramoor in her bed dd 

oerdd, 


Wynebawg, a. (wyneb) Having a face ; faced. 

Wynebawl, a. (wyneb) Belonging to the face. 

Wynebiad, s. sm. (wyneb) A facing, a fronting. 

Wynebpryd, s. m. (wyneb—pryd) A countenance 

Wynebn, v. a. (wyneb) To face, to front. 

Wynebus, a. (wyneb) Of countenance, of goodly 
visage ; seemly. 

Wynebwarth, 4. m. (wyneb. gwarth) A face co- 
vering; shame of face; blush of face; an af- 
front; also the fine in law for an affront. 

Wynebwarth pavd ef saried heb ddercbafael. 


The affront f every one is hin inenlt Gne without advance- 
went eff fine of every o ry Pres 


we rymwr, os ettall yr uo o'r penswyddogion, taled iddo eî wy- 

Eu yu nr (er ynu 
Wynebwnïad, 4. m. (wyneb—gwnïad) A fine- 

drawing ta sewing. . 


wYT 


Wynebwniaw, v. «. (gwniaw) To fine draw: 
Wynehwr, 4. m. (wyneb A facer. 
Wynos, &. pl. dim. (wyn) Lambkins. . 
Wyr, 2. m.—pl. t ion (wy—yr) That is spread, 
stretched, or extended ; a gr on. 
Oni ddo yr wyd 
There will be no loviag completely anti! the grandchild ae 


Och, a Gera, a. Dîacbad, talr wyrion 
bwlch, a Cylwich, n Sefwich. 


edyn ot ed Sem oe Wy gyn ddy cd 

Wyrain, a. (wyr) Spreading, extending. 
Wyte tees ysgwydu ru wledd wyno, 
There was a heavy falling down from the spreading flow af 

muad, the spread of a bost whh trailing ohiclds. — Alewrin. 
Wyraw, r. a. (wyr) To distend, to reach oat. 
Wyre, s&. /. (wyr) A spread, an expanse. Yr 

Wyre Fawr, Yr Wyre Fach, The Great Spread, 

The Little Spread, rivers in Cardiganshire. 
Wyres, ». f.—pl. t.an (wyr) A grand-daughter. 
Wys, s. m. (wy—ys) Aptitade or tendency for 


Wysawg, 4. (wys) Havi itude; abound 
With Be tse or flaidity. "Carr Wysarg, one 
of the old names of Oxtord. 

Wysg, s. m. (wys) A tendency forward, ten- 

ency, direction, bias; presence; a current, 
conrse, or stream. Ar y Ceisariaid, lo 
pursuit of the Romans: Llusga fe yn wysg ¢i 
draed, drag him with his feet foremost: Ys 
wysg dy drwyn, in the direction of thy nose: 
Canaid ja ppp d 
ve a nwyr dort fyi. 


A glorious bicod-spitt host will come into thy presence, ac 
paiden best conquering, & muititeds , ° 
dD. o Hiraddug. 


ne fy mhen yn evgwd, ' 
( went în the divetion of my heed nimbty. D. ob dwityn. 

Wysg, adv. (wys) Ín a forward direction ; for- 

.ward. Dos wysg dy ben, go with thy head for- 
wards, go headlong. 

W ysgaw, v. «. (wysg) To move onward; to glide 
ouward ; to go headlong. 

Wyt, v. (wyd) Art, thou art. When there is an 
emphasis required to distinguish the second 
person from any other Tiis added: Wyt yme, 
thou art here; wyt ti yna, ac nid arall, thou art 
there, and not another. 

Neud wyt wr aer6wr, ardwy efras cad 
Cedernyd Eneas. 
Surely thou erf â man that îe the belwark of confict, a tardy 


awnyer of battie of the prowess of Eneês. 
yer Prowen* Ll. P. Mech, i L. ad lorwerth, 


Wyth, s. m.—pl. â. au (wy—yth) The state of 
being extended ont, or separate from an iden- 
tity; the number eight, eight. a. Eight. 

Wythaw, v. «. (wyth) To form into eight, to 
make up eight ; to divide into eight parts. 

Wythawl, a. (wyth) Belongin to eight. 

Wythban, s. m. (wyth—ban) That ìs of eight 
parts ; that is of eight verses; that Is of eight 
syllables. a. Of eight parts. 

Wythbanawg, a. (wythban) Of eight parts; of 

wa verses ; “ eight R4 sy Tra t is of eigh 

thblyg, s. m. (wyth—plyg is of eight 

Wyd yg a Costhblyg Of eight folds. 
ythblygawl, a. (wythbiy. t fo 

Wythblygiad, s. m. ieu wh, A forming of 

eight folds. 





WYT 614 YCH 


W ythblygu,v. a. (wythblyg) To rendereight fold. 
Wythdeg, s. m. (wyth—deg) Eighteen. 
W ythdegfed, s. m. ( mythdeg) Eighteenth. 
Wythdro, s. m. (wyth—tro) That is of eight turns. 
a. Of eight turns. 
Wythdroed, s. m. (wyth—troed) That îs eight- 
ooted. a. Eight-footed. 
W ythdroedawg, a. (wythdroed) Having eight feet 
Wythddeg, s.m.(wyth—deg) Eighty. a. Eighty. 
Wythddegfed, s. m. ( sythddeg) Eightieth. 
Wythfed, s. m. (wyth) An eighth. a. Eighth. 
W ythfedwaith, s.f.( wythfed--gwaith ) Eighth time 
Wythganfed, s. m. (wythgant) Eight handredth. 
Wythganfedwaith, s, /. (wythganfed—gwaith) 
w he eight handredth time. h 
nmil, 4. mm, thgant—mil) Eight bun- 
Ch a ‘ ï 
Wythganmilfed, s. m. thganmil) An eight 
hundred thousandth, mynn ï 
Wythgapt, s.m. (wyth—cant) Eight hundred. 
wythganwnith, 4. pl. (wythgant—gwaith) Eight 
undred times. 
Wythiad, s. m. (wyth) A forming of eight; a 
waiting into eight . ) f eleh 
mis, 8. m. th—mis) A space of eight 
months, a. Of eight months. 
Wythmlwydd, s. m. (wyth—blwydd) That is of 
ht years. a. Of eight years. 
W ythmlwyddawl, a. (wythmlwydd) Octennial, 
Wythmlynedd, s. m. (wyth—blynedd) That is of 
eight years. a. Of eight years. 
Wythmlyneddawl, a. (wythmlynedd) Octennial. 
Wythnos, s. f.—pl. t. au (wyth—nos) That con- 
sists of eight nights; a week. Wythnos y 
gweddïau, rogation week. Anciently the days 
of the week were thus named—Unfetdydd, 
first day; deufetdydd, deuedydd, eilfetdydd, 
second day; trydedydd, third day, pedrydydd, 
fourth day; pummetdydd, fifth day; chwechet- 
dydd, sixth day ; seithfetdydd, seventh day. 
Wythnos y llwynawg. 
The week of the fox, 4dage. 


W ythnosawl, «. (wythnos) Weekly. 


Wythnosi, v. a. (wythnos) To form a week, to 
divide into weeks. 


Wythnosiad, s. m. (wythnos) A forming a wei, 
a dividing into 
Wythnydd, s. m. (wyth—dydd) A space of ett 
we 5. an ofe days. a OF egl 
nyddiawl, a. (wythay 
Wythnyn, 4. m. Gyth fe That yr í'r 
persons. a. Of eight persons. 
W ythnynawl, a. (wythnyn) Of eight penau, 
W ythochr, s. m. (wyth—ochr) An 
Wythochrawg, «. (wythochr) 
Wythochrawl, a. (wythochr) 
Wythochri, 9. a. (wythochr) To form an cciagm, 
W ythochriad, s.(wythochr) A forming an ocxgu. 
Wythongl, s. m. (wyth—ongl) That hu eight 
wngles. a. y ) 
ythonglawg, a. (wythongl) Octanguler. 
Wythongiawl, a. (wythongl) Octangular. 
Wythongli, 9.a. (wythongi) To form sa ectm- 
gular figure. 


Wythongliad, s. m. (wythongì) A forming as ec 
Wyther, me (wyth ) That has eight borden. 
Or, 8. 9n. —or 
a. Of eight orders 
W ythorawl, a. (wythor) Of eight borders. 
Wythori, v. 4. (wythor) To make to conist f 
eight borders, 
Wythoriad, s. m. (wythor) A making to consis d 
eight borders, 
Wythran, s. f. (wyth—rhan) That hu cp 
shares. a. Of eight shares or parts. 
Wythranawl, a. (wythran) Relating to what ov 
sists of eight parts. 
Wythryw, s.m. (wyth—rhyw) That conse d 
eight sorts. a. Of eight sorts. 
Wythryw yd a thri o wair. 

Bight sorts of corn and three of hey. D. & Guia. 
Wythrywiad, s. m. (wythryw) A forming im 
we ht sorts or kinds, Tof 

ythrywiaw, v. a. ( wythryw) To form eight wrn. 
W ythrywiawg, a. llef or toe. 
Wythrywiawl, a. (wythryw) Of eight sorts. 
Wythaill, s. f. (wyth—sill) That has eight syle 
w les. i a. Of cig on) les. lia 

ythsillawg, a. (wythsi eight sy 
Wythwaith” s. pl. Wyth- gwaith Fight times. 
Wythweithfed, s. /. (wythwaith) The eighth tm. 





Y. 


Y. THIS is a derivative sound, whose origin 
is E, being short, open, and indistinct, and hav- 
ing much of the character of the Hebrew sheva, 
or that transient sound, which transpires be- 
tween certain eonsonants. It is the mutation of 
O and W in some forms of constraction, and it 

articularly forms the plural of monosyllables. 
fe is also the article the, preceding the words 
with consonant initials; but before vowels, for 
the sake of euphony, it takes dd and r, as affixes, 
to form ydd, yr. With verbs it assumes an ad- 
verbial character; and often is a mere expletive 
sound. 

Gwyn fyd y fercb a allo fod gan ei bunan. 


Happy is the woman tbat can be by herself. Adage. 
Ar ddiwedd y mac barnu, 
On the conclusion ìs to be judging. 4dagc. 


Artber—— 
Yn mises lie Camlan y Use. 
Aithur, in tbe front of tbe host of Camian was be dn. 
4. &. ms 

YB,s.m.r. A state of expulsion; the sit € 
being out, over, or up. 

Ybain, v. a. (yb) To make a howling ; to hovt 
CH, s. m.r. That is oat, over, or before: i 
neat, bullock, or ox. Ychain, oxes. 

Ni eengîs yr ych de ar dy droed. 
The black or bas not trodden on thy foot. sop 
: Gwel) oen fy han nog ych arall. 
Better a lamb of my own than the er of ano&er, Ag 
ddodes Mawd Waldsbarff, o Gwen ix 
yn Bits, 7n te aredig cymherth poy gnr pd mw w- 


Payment (or oxen is a tax thet wae cstablahal ys Weed Wot 
borf, of Paen's Castle ie wrath, instead of the caitnal posh 
to ber, once every four years. 











YD 


Yes [en (ydh) Ll, bed, te: Veta aw, 


er. 
Mart gwn ch) A ceming in view. 
Yehadaf, adv. (ychad) In a most conspieuons way. 
Rhodegawg tp ar ì traeth; 
Onde ucts gnawd ffo ar fraeth. 
mun ag ag 
V chwaên, «dv. (chwaen) Peradventure, by chance 
V chwaith, con). (chwaith) Neither, not even so, 
V chwaneg, s. m. (chwaneg) More. adv. More. 
Ychwanegadwy, e. (ychwaneg) Capable of aug- 
entation. (ych )Apt to t 
wanegawl, a. waneg au . 
fchwanegedig, «. t ychwaneg) Being augmented 
'ch 5y 8. m. (ych 
"chwanegu, v. a. ( 
"chwardd, 2. m. ( 


men} Augmentation. 
wan o augment. 
d yFendeney to laughter. 
'chwarddawl, a. (ychwardd)) Tending to laaghter. 
' chwarddiad, s. sm. (ychwardd)) A causing laughter 
'chwarddu, v. e. (ychwardd) To canse laughter. 
Yd wylaw : Pt ad ae aaa. 
"haiam iai Fry ld boo 
'chwarian, edv. (chwarian) In a gentle manner. 


dawed hwarian ; 
well Cynan î 
Ï 
god wn engreiiiaie on ectosnt of the world îs tly come 


*hwerig, ade. (chwerig) Playfally, sportively. 
chain. ode AY rib Y present; immediately 
Paa fo yn swperu ychwiaen ddechreu nos. 


When ho is opping just af the bogiaeing of night. iq 


He wraig ! y nob plas y gelein, ti of gweli yma ychwiase. 
‘ He een ! be to wbom the corpêe 19 Fhe al + Mond 


thydig, s. 0.—pl. t. ion (cyd) A little, a small 
aantit ;afew. «. Li an esiall as to quan- 
ty and number, adv. Little. 


Ycbydig yn em! a wna llawer. 
A Métle often wil! make mach. 


Yebydig a waid am y nef pel diffoddid affern. 
Kéttie would there be dene for heaven if bell were extinguished. 
e dage. 


Tet ap hes gig! pata una - ychydig o anwydau drwg, 


Three small things will be the means of losing much: a little 
of angry pestions, 8 little carciensnoss, and 0 litéie theft. 


bydigaw, o. «. (ychydig) To lessen In quantit 
Paneer ° render fn j to become few. y 
yydigawl, a. 'y ending to leseen. 
yie 8. - (ychydig) A littleness of guan- 
ity and number ; fewness, paucity. 

Gores ar bob chwêre ychydigder. 

The best of every play is a iidtle. Adage. 
rydigdra, s. m. (ychydig) Littleness, fewness, 
y digywydd, am (ychydig) Littleness, fewness 
y 
iydigyn, s.m.—pl. f.au (ychydig) A very little. 


Y tir bwn—yr cedd rhyw ychydigynau o oleval saethe j 
cwn 1440 yn awy or eilwaith. yn 


Un mA TD meri of tp fyg 
> & ".T.—pi.l. au That is; a being; corn. 
d byw, standing corn. It forms the termi- 


4dage. 
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nation of a clase of and of some verbs 
in the infinitive mood. Yd meddw, darnel. 
Po hysaf yr yd tebycaf (ydd i'r byd. 
By eo mach the older the corn more ke it will be to the world: 
Adage. 
Rhy ad twtr Rhedwyr” 
Thick of reaches the ash doth 


€aote) if the 
would be (or the Roman 


Yd, adv. (yd, s.) A particle idiomatically used, 
answering to i, that, and deth, in the formation 


of verbs; and it is often merely an expletive, 
used for euphoty. 


food for men, too scanty ft 


Trist yd gwyn pob colledig. 
Sadly doth every condemned ove compiaîn. Tellesin. 
Torf cynayge chu yd weler. 
He would intimidete an opposent were he bet 
Bir yd gofir a gofiaf, LA. P. Moch. 
Long will be remembered what | record. D. Renfres. 


Yda, ev. a. (yd) To gather corn; to go about beg- 
for corn 


Ydaidd, a. (yd) Like or of the nature of corn, 
Ydawg, a. Ur) Abounding with corn, fell of corn, 
Ydaw » 4. (yd) Belonging to corn, of the quality 
Ydbys, s. pl. «ggr. (yd—pys) Vetches. Ydbys 
ynn cichlings. ) ” 
Yd-dir, s. m.—pi. t. oedd gyd tir) Corn land. 
Yd-dy, 2. m.—pl. 4. au (yd—ty) A granary. 
Y den, s. f. dim. (yd) A grain of corn. 
dfaes, s. m. (yd—maes) A corn field. 
Ydfran, s. f.—pl. ydftain (yd—bran) A rook. 
Ydfwyd, 8. m. (yd—bwyd' Food e of corn. 
___ Ydfwyd 1 ddyn, cigfwyd | gwa. 
Grete food for men, Sesh food for dogs. ddage., 


tert tear horant iechyd, hiroes, asynwyr gloew; yd- 


The three 9estennnces of men that will caese health, loag 
oo! clear sense: feed made of corn, nil (od, aad’ reyestle 
Ydgeirch, e«. pl. aggr. (yd—ceirch) Wild oats, 
Ydgordd, s. f.—pl. t. au (yd—cordd) Corn-yard. 
yd, y (yd) Is; it is, he is, she is; is it, ìs he, 


Ydig, s. m. dim. (yd Degenerate corn; coekle ; 
Valen ate cad ri, ca au FN 
8. Jj. . tf. n A corn- ard. 
Ydoedd, re eedd) Was Ydyw, is. i 
wal, s. f.—pl. t. au (yd— A corn garth, 
Ydwyd, v. (wyd) Art, thou art. art thou. 
? whoart thou? Ai Meilyr ydwyd? Art 


Y dnon, © (ont Am: I 
wyf,v. (wyf) Am; Y am; amI. Yd 
I a here> o ydwy)! am i? wy ymn, 
Ydych, v. (ych) Ye are, you are; are ye, are you. 
Ydynt, v. (ynt) They are; are they. Dynion yd- 

ynt, they are men: ai dynion ydynt? aret 

men? 

Bost a chelwydd, nid deuboth ydynt. 
Boasting and lying, they ove not two things. Adage. 


Ydŷs, s. m. (yd—ŷs) The calender, or weevil. 
Ydyw, v. (yw) Is; it is, he is, she is, when the 
particular person is known. 


oniwna daloai aeb 
Y G8 & dau wyneb, 


A person who will do so good io any body is the one with two 
faces. 5 y body O. Gwysedd. 





YM 


YDD, s. m. r. That is moving before; that is 
consplowoas. a. Forward; conspicuons. It is 
the article the, used in common with yr, be- 
before nouns with vowel initials, as y is before 
those with consonants; with verbs it assumes 
an adverbial character; and it is frequently a 
mere expletive sound. It is used sometimes 
asapronoun. It is also a termination of mas- 
cnline nouns. 

Ffordd Llaufeglen ydd air i nef. 


By the way of Saint Mary Magdalen it is that we must go to 
heaven. £ 4dege, 
O erwi tyra gwr; 
O ddws | ua ydd ganwr. 


From an acre toa hendred will a man prosesd; frora two to ono 
ft ts that the fribble falls. euan Deulwyn. 


Neum rhoddes I Run, rwyf iolydd, cantref, 
A chant eldionydd! 
Ac uu rodd oedd wel! nog ydd. 


Have I not been gifted by Rhun, a chief of celebrity, with dis- 
trict sad & hundred kine! Dot one gift was better than them. 
Llywarch Hen. 


YF, s. m. r. That is of a flowing or liquid nature; 
a liquid ; u moistare. 
Yfadwy, a. (yf) Drinkable, capable of being drank 


Yfawl, a. (yf) Relating te drinking. 
Yfed, 0. a. (yf) To drink. a. sn. A drinking. 
Yf dy gow! cyn vero. 
Drink thy broth before it cools. 4dage. 
Ar ol yfed syched sydd. 
After drinking there comes thirst. Adoge. 


Ac os yf un gwas afiach 
Pw feddwl ef, e fydd iach. 


And if any youth onwell shall drink so a8 to make him dronk, 
he will be well. Ieu. ab Gr. Leiaf, i'r exe. 
Yfedgar, a. (yfed) Fond of drinking, or tippling. 
Yfedgarwch, s. m. (yfedgar) Fondness for drink. 
Yfedr, s. m. (yfed) A drinking habit. 
Yfetri, v. a. (yfedr) To drink often ; to tipple. 
Yfgar, a. (yf) Fond of drink, bibaceous. 
Yfgarwch, s. m. (yfgar) Fondness for drink. 
Yfiad, s. m. (yf) A drinking ; a bibbing. 
Yfory, s. 9n. (mory) To-morrow. adv. To-morrow. 
Yfa, v. a. (yf) To drink; to imbibe, to suck. 
Yfwr, s. m.—pl. yfwyr (yf—gwr) A drinker. 
Yfwraig, s. f.—pl. yfwreigedd (yf—gwraig) A 
drinking woman. 
YFF,s.m.r. A tendency ont or from. 
Yffl, s. m. (yff) A bit broken off; a particle. 
Yffìaw, v. a. (yffl) To break off; to shiver. 
Yffion, s. pl. aggr. (yf) Fragments; shatters. 
Dyta fo yn yfflon man, there it is all to shatters. 
Yfflyn, s. m. (yffi) A piece, a shiver. 
G,s.m.¢. The state of being open, or void. 
YL, s. m.r. That is pervasive; that is apt to 
move; a moving agent. {t is a termination of 
a class of words. 
Vieni, s. (eleni) The present-year. adv. This year, 
YLL, s.m. r. That tends to part, or to separate. 
Ylldryd, s. m. (yll—tryd) A vagabond, a stroller. 
Yìliad, s. m. (yfl) A ripping, or a dividing. 
Yllt, s. 9n. (yl) A rip, rent, or parting. 
Ylltyd, s. m. (yllt) A ripper; an epithet used for 


a plough. 
Yliynedd, s. (llynedd) Last year. adv. Last year. 
Yilyr, s. m.—pl. ¢. ion (yll) A mole or want. 
YM, s. m. vr. That tends to identifv; that ìs 
identic. It isa particle of very general use in 
composition. Prefixed to verbs, and verbal 
nouns, it makes a reflexion of the action on 
the agent or agents; as, golchi, to wash; ym- 
olchi, to wash one's self: sénu, to chide; ym- 
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sênu, to chide mratuaily. It{s abe the prom 
my, used for my or vy în certain forms of cn- 
struction: and, it is the personal verb, we are, 
Am ŵyn, ym Crist, mwy ul'm cred! 
Aboot lambs, my Chrîst, he will not belleve me nen. 
ar wr, yr 0? myno gw; Gas ynn 
rfynt xn wrth 31 cam. 
Caru myd i'm, a'm dtgaplo; 
Carfad a'i bwy lliad i'm af ballo; 
Car au dud! dilys, a'm dewiso; 
Carennydd Dofydd beses6d a'n bo! 


A counsellor to mao, for such as bembiy seeks hin; ew; « 
wêlî Bot harbour to whe lores him. The tore cf mg eam ie 
me that shall not comemu me ; love «ith hin gakdasc v ot Ai 
not fail; the friend whose intercession fs sere, may be eect x 
the fevoer of the Creater be ix daily tp me! 

Maiigr ob Cercian, 
Yma, 4. m. (ma) Here, this place. ade. He,u 
this place. 
Gwae'nt bwl y gethern 
A fynaot uffern 
Byth gwedi ymo. 
Woe to them the crew, who apck lor bell ever ates et ws 
jon, . 
A ouchiygo yma a gorentr fry. 
That conquers dere will be crowned above. dlae 
Ymachlud, 2. m. (ach]ud) The act of envelop, 
0. a. To obscure one's self; to obscore us 
ally; to become obscared. 
Ymachludaw, v. a. (ymachind) To be obserigg, 
to obscure mutually ; te become ebecered. 
Joseph â ymachìudws gorff yr lees mewn [Ean gin. 
Joseph shrouded the body of Jesos in clean lines. 


Ymachludawl, a. (ymachtad) Tesdiag to bt a 
veloped or to be obecured. 
Ymachludiad, s. m. (ymachlud) A. beconisg & 
veloped ; a mu y obecaring. 
Ymachludd, s. =. (achludd) The act of carn 
. v.@. To obscure one's self; to bom 
obscured. 


Lio'r punched dreyniddyn. 


To my foe thereis a bed cbsrhs (â, sya Fr» 
obscured. * where the ab ban 


Ymachluddaw, v. a. (ymachladd) To esr 
one’s self ; mutually to obscure. 
Y machladdawl, a. (ymachledd) Tending & it 
ceme obscured. 
Ymachluddiad, s. ws. (ymachiedd) A bran“ 
obscured ; a mutually obscuring. 

Ymachob, s. m. (achub) Self-secarity. «.« 1 
save one's self, to deliver one's self; te 9": 
mutually. 


Cyfod, ddrygwas cas, cais ìaeth bronso mach, 
Ydhacheb a'th glwyfau. 


Arise, thou odious wicked chap, thor mid al wee 
deliver thyself of thy disorders. “ Madeng Pas, '“ 


Ymachubaw, v. a. (ymachub) To save mei 
to deliver one's self; to save mutaally. 
Y machobawl, a. (ymachub) Tending te elf pt 
servation; mutnally preserviog. 
Ymachubiad, s. mn. (ymachub) A saving ove’ © 
a mutually saving. | 
Ymachubwr, s. m.—pt. ymachubwyr(ymactet- 
gwr) One who saves himself; ene who mi: 
ly saves. 
Ymachwyn, s. m. (achwyn) A complaint of oi:' 
self; amutual complaint. ¢. a. Tu comp- 
of one's self; to complain mutually. 
Ymachwyniad, s. sm. (ymachwyn) A complas= 
of one’s self; a mutually compiaining. >> . 
Ymachwynwr, s. m.—pl. ymachwynwyr (yas? 
wyn—gwr) One who complains of bias! ! 
mutual complainer. | 
Ymadael, v. a. (gadael) To leave, to forst’.! 
quit; to depart; to leave mutually. 
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Ymadaw, v. a. (gadaw) To leave, to forsake; to 
depart; to elope ; mutually to leave. 
’ ledrad, 
yw i earlier ier yeu dyn â'i dda, trwy drais, lled 


Behold the various ways that a person will part with his pro- 


perty, through oppression, thefl, trover, hire, edge, ban 


Ymadawiad, s.m. (ymadaw) A leaving, a for- 
saking ; a departing, egression; elopement. 
Ymadawwr, 8. m.—pl. ymadawwyr Tymadaw— 
gwr) One who leaves or forsakes, 
Ymadferth, s. m. (adferth) Self-exertion. v.a. 
To exert one's self; to defend or help one's self. 
Ymadferthawl, a. (ymadferth) Self-exerting; 
tending to mutual aid. 
(madferthiad, s. m. (ymadferth) Self-exertion ; 
a helping one's self. 
(madferthu, v. a. (ymadferth) To exert one's 
self, matnelly to aid. 
/madferthwch, 2. m. (ymadferth) A state of self- 
, xertion. 
Ymadfyw, s. w. (adfyw) Self-revival, a. To re- 
Vive one's self; to become revived. 
'madfywiad, s.m. (ymadfyw) A reviving of one's 
self; a becoming revived ; reviviscence. 
[madfywiaw, ©. a. (ymadfyw) To revive one's 
self; to become revived, to come to life again. 
'madgryfâad, s. m. (ymadgryfâu) A self-rein- 
vigoration ; a becoming strengthened. 
'madgryfìawl, a. (ymadgryfâu) Self-reinvigo- 
rating. . 
madgryfâu, o. a. (adgryfin) To strengthen 
one's self again ; to become reinvigorated. 
madgyweiriad, s. us. (adgyweiriad) A repairing 
of one's self; a becoming repaired. 
i weiriaw, v. a. (adgyweiriaw) To restore 
one's self to order ; to become repaired. 
madlenwad, s. m. (adlenwad) A self-replenisb- 
ing; a becoming replenished. _, . 
madlenwawl, a. (adlenwawl) Self-replenisbing; 
tending to become repleuished. 
'madlenwi, v. a. (adlenwi) To replenish one's 
self; to become replenished. 
'madnabod, s. m. adnabod) Self-knowledge ; 
mutnal acquaintance. v. s. To know one's 
telf; to become acquainted. 
madnewyddawl, a. (adnewyddawl) Self-reno- 
Vating; tending to become renewed. 
madnewyddiad, 2. mt. (adnewyddiad) Self reno- 
_vation; a becoming renewed. 
madnewyddu, v. a. (adnewyddu) To renovate 
one’s self ; to become renewed. 
madolwyn, v.a. (adolwyn) To interest one’s 
self; to entreat earnestly and often. 
madrawdd, s. m.—pl. ymadroddion (adrawdd) 
Discourse; a sentence or period, in discourse; 
speech, v. a. To discourse, to talk. 


Lf 


, 


No rwyr modd ymadroddio 
â r D 
Na (llwiaa beiau Ile bon’. 


ae yr a good genius, he knows pot the form of sentences, 
characters ts stot. 
vere of faulia where they “1. ab Hywel Swrdwal. 


Ymadrawdd yw cynnulleidfa lilaws o eiriau ynrhyd. 
A sentence în 0 cokection ef a number of words . 
Rdeyrn Dafowd Aur. 
madred, e. f. (adred) A self-returning ; a return. 
madredawl, a. (ymadred) Self-retarning. 
madredeg, v. a. (ymadred) To return one's 
self back ; mutually to retnrn. 
madrediad, s. m. (ymadred) A returning one's 
self back ; a mutually returning. 
madfoddawl, a. (ymadrawdd) Discoursive, 
oL. II. 
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Ymadroddi, v. a. (ymadrawdd) To discourse. 
Ymadroddiad, s. m. (ymadrawdd) A disconrsing. 
Ymadroddiaeth, s. m. (ymadrawdd ) Conversation. 
Ymadroddiant, s. m. (ymadrawdd) Interlocution. 
Ymadroddus, a. (ymadrawdd) Well-spoken. 
Ymadroddwr, s. m.—pi. ymadroddwyr (ymad- 
rawdd—gwr) A discourser, an interlocutor. 
Ymadwedd, s. m (adwedd) A self-returning. 
T gaer wi, 
Ag arfaeth gwerfawl, 
Ammodawl ymadwedd. 
ss y0 8n excellent city, with praisc-worthy usage, ugdgr promise 


Ymadweddawl, a. (ymadwedd) Tending to bring 
one's self back. 

Ymadweddiad, s. m. (ymadwedd) A bringing 
one's self to a former condition. 

Ymadweddu, v. a. (ymadwedd) To bring one’s 
self to a former state. 

Ymaddasawl, a. (addasawl) Self-qualifying ; mu- 
tually fitting. 

Ymaddasiad, s. m. (addasiad) A goalifying one's 
self; a becoming guallfiod, meet, or proper. 
Ymaddasu, v. a. (addasu) To qualify one’s self; to 

to qualify mutually. 
Ymaddaswr, 8. m.—pl. ymaddaswyr (addaswr) 
. One who makes himself fit or meet. 
Ymaddaw, v. a. (addaw) To promise mutually ; 
to bind one's self in a promise. 
he Gastyad WA ddyn mew ag arall am beth, heb dystion yn y 
If a. person should exter inte a promise with another for a thing” 
without witnesses jn the place, that is not a covenant. 

. Welsh Laws. 
Ymaddawiad, s. m. (ymaddaw) A mutually pro- 
mising; a binding one’s self in a promise. 
Ymaelodi, v. a. (aelodi) To make one’s self a 

member ; to become a member. 
Ymaelodiad, s. m. (aelodìad) A making one's self 
a member; a becoming a member. 
Ymaes, prep. (maes) Without. ade. Withoat. 
Ymafael, s. m.—pl. f. ion (gafael) A mutual 
hold; a wrestle, a struggle. v. a. To lay hold; 
to wrestle. 
Nac ymafael a'i hael bl. 
Do not connect thyself with her skirt. 


Ymafaelgar, a. (ymafael) Apt to lay hold. 

Ymafaelgarwch, s. m. (ymafaelgar) Aptness to 
lay hold mutually. 

Ymafaeliad, s. m.—pl. t. au (ymafael) A laying 
hold matually. 

Ymafaelu, v. a. (ymafael) To lay hold; to lay 
hold matually, to wrestle. 

Ymafaelwr, s. m.—pl. ymafaelwyr (ymafael— 
gwr) One who lays hold ; a wrestler. 

Ymafaelydd, s. m.—pl.- ion (ymafael) One who 
takes hold ; a wrestler. 

Ymaflwr, s. w.—pl. ymaflwyr (gaflwr). One who 
lays hold ; a wrestler. . 

Ymaflyd, s. m. (gafly6) A mutual laying -hold; a 
wrestle. v.a. To lay mutual hold ; to lay hold ; 
to wrestle.  Ymaflyd cwymp, to wrestle a fall. 

Ymagawr, es. m. (agawr) A becoming open. 

Ymagenawl, a. (agenawl) Tendibg to become 
rifted or chapped. MEN 

Ymageniad, s. m. (ageniad) A becoming riíted. 

Ymagenu, v. n. (agenu) To become rifted. 

Ymagorawl, a. (ymagawr) Self-expanding ; tend- 
ing to become open. 

Ymagori, r.n. (ymagawr) To, become open or 
expanded ; to open one's self. 

4 


D. ab Gwilym. 





YMA 


Ymagoriad, s. m.—pl. t. an (ymagawr) A be- 
coming open; an opening of one's self. 
Ymagoryd, v. n. (ymarawr) To become open. 
Ymagwedd, s. m. (agwedd) Self-conformity ; mu- 
tual conformity. 
Ymagweddawl, a. (ymagwedd) Self-conforming. 
Ymagweddiad, s. m. (ymagwedd) A conforming 
one's self ; a mutually conforming. 
Ymagweddu, v. a. (ymagwedd) To conform one's 
self; to conform mutually. 
Ymagweddwr, s. m.—pl. ymagweddwyr (ymag- 
wedd —gwr) One who conforms himself. 
Ymaith, ade. (maith) Hence, away. v. imp. 
Hence, avaunt, away. be gone. Dos ymaith, 
£0 away. 
A fwrw ymaith ei fywyd yn ddiachaws, marw dros y diawl y mae* 
He that throws away his life without cause, dies for y rhod 


Ymalw, v. a. (galw) To continue calling; to in- 
vocate ; to call mntnally. 

Ymalwad, s.m. (ymalw) A mutual calling. 

Ymalltudaw, v. a. (alltudaw) To banish one's 
self; to become strange. 

Ymalltudawl, a. (alltudawl) Self-estranging. 

Ymalltndiad, s. m. (alltadiad) A self-estranging ; 
a banishing one's self. 

Ymallu, v.n. (gallu) To take to one's self power ; 
to be able. Od ymeíll, o dichawn, if he be able. 

Ymalluaw, v. a. (ymallu) To endue one's self 
with power; to become able or capable. 

Ymamlaad, s. m. (amlâad) A self-multiplying. 

Ymamlâu, v. a. (amlâu) To self-multiply. 

Yman, s. m.(man) Here, this place. adv. Here. 

Ymanafawl, a. (anafawl) Tending to self-harm. 

Ymanafiad, s. »m. (anafiad) A self-hurting. 

Ymanafnu, v. n. (anafu) To hart one's self. 

Ymanafyd, v. ». (anafyd) To hurt one’s self. 

Ymanaws, s. m. (anaws) Self-excitement ; mutu- 
al excitement. ov. 4. To excite onc's self; to 
excite mutaally. 

Ymandaw, s. m. (andaw) A keeping one's self ín 
listening or attention ; a mutual listening. v. e. 


To keep one's self listening ; to listen matually. 


Drud a glud, gwisdoedd ymandaw, 
Doeth 8 cboeth, cyfoeth cyfunaw. 


A bobl one and a leader, the edmiretion of cocntrîes, wise tnd 
Prectonss Y of @ Niemi yged Cen, â Raff, Maelawr. 
Ymandawiad, 4. m. ( ymandaw) A keeping one’s 
self in listening ; a mutually listening. 
Ymanfon, s. m. (anfon) A mutual sending. v.a. 
To send mutually. 
Brot arien ganwyll nydgo oe 


Frequently she commissions severe remembiances of anger on 
my account, the splendidly cold laminary of presumption. 
Cynddelw. 
Ymanfoniad, s. m. (ymanfon) A mutually sending. 
Ymanerch, s. m.—pl. ¢. ion (anerch) A mutual 
greeting; congratulation. v. a. To congratulate. 
Saethodd o'i gloew-fron giau 
erch ymwaverch i minnau. 


She darted from her constant beanteons breast a love-shaft of 
congratulation jo me. U. ab Gwilym, i Forfudd. 


Ymanerchawl, a. (ymanerch) Mutually greeting. 

Ymanerchi, v. a. (ymanerch) To greet mutually. 

Ymanerchiad, s. m. (ymanerch) A matually 
greeting. 

Ymannog, s.m. (annog) Mutual excitement; self- 
excitement. vr. a. To excite one another; to 
self-excite. 
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Ymannos, ade. (yman—nos) The night past; tr 
night before the present; the sgt beiare 
last; heretofore. 


Mynwn fy mod ymanom 
Yn tori pen Atropes. 
î could have wished to be the other might cottiag of te bai ~ 
A Gate g (yn. 
Lleidr, y mewn diras dramrch, 
Ymannos fem : myneb ferch. 


A thief, Ín gracelcss dotage, (Âc eler sight | ve: 1r 
ofa mad. Ô ' cr 


Ymanosawl, a. (ymanaws) Self-exciting; mu 
ally exciting. 

Ymanosiad, s. m. (ymanaws) A self-exciting: 1 
mutaally arene or exciting. 

Ymanrheithiad, s. m. (anrheithiad) Selí4pir 
tion; mutual spoliation. 

Ymanrheithiaw, v. a. (anrbeithiaw) To self 
spoil ; to despoil one another. 

Ymanrheithiawl, a. (anrheithiawl) Self-dep.. 
ing; mutually despoiling. 

Ymanurddaw, v. a. (anurddaw) To self-distgu: 

Ymanurddawl, a. (anurddaw!) Self-disfigurn, 

Ymanurddiad, s. (anurddiad) A self-dishguriy. 

Ymangerddawl, a. (angerddawl) Tending ts gc 
one’s self in a passion. i 

Ymangerddiad, s. se. (angerddiad) A mtz 
one's self violent. 

Ymangerdda, v. a. (angerdda) To make cot 
self violent; to become impasdoned. 

Ymangwanegawl, a. (angwanegawl) Sede 
menting. 

Ymangwanegiad, s. m. (angwanegied) A el | 
augmenting. | 

Ymangwanegu, ©. a. (angwanegu) To ict 
one’s self. 

Ymaraws, s. m. (araws) A with; "nt 
suffering. v. a. To bear with, toesdert. — 

Ymarbed, s. m. wnh A self-restraiat. 

ymarbed) Self-refrainiag; » 


Ymarbedawl, a. 
tually abstaining. | 
Ymarbediad, s. m. ( ed) A self-refnizu. 
a mutually abstaining. 


Ymarbedu, v. a. (ymarbed) To save cats ei 
to abstain; mutually to 

Ymarbedus, a. (ymarbed) Self-restraining. ” 

Ymarbedusaw, v. x. (ymarbedus) To becom t 

Ymarbod, a. . (arbod) Self-prepensia, « 
marbod, s. =. (arbod) preparatiea, ‘< 
introduction ; self-manifestatlos, the statr * 
being interested or concerned. ec. T+ 
terest one's self, to be concerned. Aes 
ymarbod amdano? Is there no stirring sbwt' 

marbod o barth 


aelliwr a gwaredwr ne yo aer fr 
» ac oli y rhiaweddau, ac j ptt 
riodoleddau. 


God ls to be. worshi , as the upholder ead ave.» ° 
redeemer in his second Glereciiog Of Many riô men?” 
Son, sad all of the virtues, and the sppropriste Bantu. 


Ymarbodawl, a. (ymarbod) Self-prepariat. — 
Ymarbodi, v. a. (ymarbod) To prepare ese! <c 
to become concerned or interested. _ 
Ymarbodiad, s. m. (ymarbod) A prepanat o 
self; a becoming concerned abot or itere«ri 
Ymarbodas, a. (ymarbod ) Being concereed »«- 
Ymarbodusaw, v. x. (ymarbodas) Te bor 
concerned or interested. 
Ymarbodusrwydd, s. m. (ywarbodes) The 0° 
of being concerned, or interested. 
Ymarbodwr, 4. m.—pl. ymaibodwyr (ymu 
gwr) One who prepares himself ; ooe # > 
terests bimself. 


Dew a folif—yn 
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Ymarbwyll, s. m.—pl. ¢. ion (arbwyll) A concert- 
ing. e.e. To be concerting. 
Goreu gwalth celfydd ymarbwyll 2°] amcan. 
The best act of the ìngenions is to be concerting with bis inven- 
thou. wg. Udecth, 


(marbwylliad, s. m. (ymarbwyll) A being con- 
certing or considering. 

Ïmarddelw, s. m. (arddelw) A possession; a set- 
ting up a claim; a challenge. ec. «. To make a 
profession ; to set up a claim; to challenge. 


Cael ymadrawdd hewdd a bi 
Ymarddeìw serch bun erddi. 


Obtaining an easy conversation with her, mekiog profetsion of 
love I was for ber sake. D. eb Gwilym, i Forfudd. 
'marddelwad, s. wm. (ymarddelw) A making a 

claim. 
imardderchafael, s. m. (ardderchafael) A self- 
exalting. v.a. To become exalted. 


Gwedi gwybod o Acthar bod el ofa efelly ar bawb, ymardderch- 
a(sel a orêg ystae, 


After it was known to Arther thal his dread was thes upon every 
body, he thes uplified himsel/. Gr. ad Arthur. 


'mardderchafiad, s. m. (ardderchafiad) Self-ex- 
altation; a becoming uplifted. 

'mardderchafu, e. a. (ardderchafu) To uplift 
one's self; to be self-ezaìted. 

'mardderchafus, a. (ardderchafas) Self-exalting. 

'mardderchawl, a. (ardderchawl) Self-exalting. 

'mardderchiad, s. (ardderchiad ) Self-exaltation. 

mardderchogawl, a. (ardderchogawl) Seif-ex- 

ting. 
‘mardderchogi, v. 4. (ardderchogi) To self-exait. 
'mardderchau, v. (ardderchu) To exalt one's self. 


‘marddysgwyl, s. m (arddysgwyl) A keeping 
one's self in expectation. v.a. To keep one's 
self in expectation. 


mn NT Ti WI Yd 
They made haste towarde the smote) and epproeching towards 
mean TR acter” on 
'marddysgwyliad, s. m. (ymarddysgwyl) A keep- 
ing one's self in expectation. 
'mardd liaw, v. a. (ymarddysgwyl) To keep 
one's self in expectation. 
'marddysgwylas, a. (ymarddysgwyl) Apt to keep 
one’s self in expectation. 
marfaeth, s. m. (arfaeth) A seìf-exercising. 
9. «. To habituate one's self. 


Bran a gant chwedi yn mlaen traeth, 
Wrth nas geliynt ymarfaeth : 
Nid medd gw) 
A crow did sing ber adage at the bead of the cand, to these who 
toald uot Aebitenês theaselves: there is uo possession like kpgow- 
led Catwg DdoctA. 


ce 
'marfaethiad, s. ss. (ymarfaeth) A self-babitu- 
ating or Ìnuring. 
marfawd, s. /. (arfawd) A self-arming. 
marfer, s. f.—pl. ê. ion (arfer) The using of one's 
self; exercise, practice; habit, custom. e. a. To 
tse one's self; to exercise. 
marferawl, a. (ymarfer) Self-exercising. 
marferiad, 8. ws. (ymarfer) A self-exercising. 
marfera, v. a. (ymarfer) To exercise one's self, 
to accustom one's self. 
marferwr, s. m.—pl. ymarferwyr (ymarfer— 
gwr) One who exercises himself. 
marfiad, s. m. (arfiad) A self-arming. 
marfodawl, a. (ymarfawd) Self-arming. 
marfodi, o. a. (ymarfawd) To deal blows 
motually. ' 
marfogi, v. a. (arfogi) To arm one's self; matu- 
ally to arm. 
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Ymarfogiad, s. m. (arfogiad) An arming of one's 
self; a mutually arming. 

Ymarfoll, s. m. (arfoll) A mutual reception; a 
becoming confederated. 

Ymarfollu, v. «. (ymarfoll) To receive one ano- 
ther; to beeome mutually connected; to con- 
nect one's self; to become confederated. 

Ar hyny pawb onaddyut a ymarfollyat hyd ar Eacas. 
Upon that every one of them collected thrmselves together anto 
Eneas, y” Dored. 


Ymarfolliad, s. 9. (ymarfoll) A matual reception ; 
a becoming mutually connected; a becoming 
confederated. 

Ymarfa, v. «. (arfa) To arm one’s self. 

Ymarial, s. m. (arial) A self-invigoration. 

Ymarialiad, s. sm. (ymarial) A self-invigoratiog ; 
a becoming lively. 

Ymarialu, v. a. (ymarial) To self-invigorate; to 

Yerariales, pwr animation. | is 

6. (ymarial) Self-invigorating. 

Ymariloes, s. m. (arlloes) A self-emptying. ». a. 
To empty one's self. 

Ymarlloesi, v. a. (ymarlloes) To pour out one's 
self, to empty one's self. 

Ymarlloesiad, s. =. (ymarlioes) A pouring out or 
emptying one’s self. 

Ymarilwys, s. m. (arllwys) A pouring out one's 

yt v. To mney one’s my to self-empty. 
ma wi, a. (ymarilwys) Self-emptying. 

Ymarbad, 8. m. (ymarôi) A keeping ones self ìn 
waiting; a bearing with; mntual forbearance. 

Ymarbawl, «. Cymarôl) Keeping one's self in 
waiting; of a forbearing temper. 

Ymarôi, v. a, (ardi) To bear with; to forbear. 

Ymarosawl, «. (ymaraws) Apt to be waiting. 

Ymaroesi, ©. a. (ymaraws) To keep one's self in 
waiting; to wait mutually. 

Ymarosiad, s. m. (ymaraws) A keeping one's self 
in waiting; a mutually waiting. 

Ymarôus, «. (ymarôl) Long-suffering, patient. 

Y Bydd ymar dag i be aa ge with ie 
maréwr, s. m.—pi. ymaréwyr (ymardi—gwr) 
One who bears with. 

Ymarswyd, s. m. (arswyd) A self-terrifying. 

Ymarswydaw, v. a. (ymarswyd) To terrify one's 
self, to dread mutually. 

Ymarswydawl, a. (ymarswyd) Self-terrifying. 

Ymarswydiad, 2. m. (ymarswyd) A self-terrifying 

Ymarteithiad, s. m. (arteithiad) A self torturing. 

Ymarteithiaw, r. a. (arteithiaw ) To self-torture. 

Ymarteithiawl, a. (arteithiawl) Self-torturing. 

Ymarteithìwr, 8. m.— pl. ymarteithiwyr (urteith- 
iwr) One who tortures himself. 

Ymaruthraw, o. a. (aruthraw) To astonish one’s 
self; mutually to astonish. 

Ymaruthrawl, a. (aruthrawl) Tending to amaze 
one's self. 

Ymaruthriad, s. m. (aruthriad) A making one's 
self amazed ; a mutually astonishing. 

Ymarwain, s. m. (arwain) A self conducting. 
v. a. To condact one's self. 

Hafren a 


Ddirwyu afonydd ereill ; 
Ac i'r mor, gwyr ynrarwaio, 
Y rhed — 


Severn other rivers doth attract; aed knowiug how fo conduct 
Usel/, tuns to the set. 3. Fychoa. 
Ymarwar, s. m. (arwar) A calming one's self; a 
motual assuagement. v. «. To calm one's 
self; to assuage one another. 
Mal ymarwer Liedd-a Liefelss. 
Like ihe reconciliation of Lludd and Levey 
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wclyn Ferdd- 
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Ymarwedd, s. m. (arwedd) Comportment, de- 
meanour. t.a. To demean one's self, to behave. 

Ymarweddawl, a. (ymarwedd ) Self-demeaning. 

Ymarweddiad, 4. m.—pl, t. au (ymarwedd) A de- 
meaning one's self, a behaving; behaviour. 
Ymarweddiad da, good behaviour. 

Ymarweddu, nm. 4. (ymarwedd) To self-demean. 

Ymarweddwr, s. m.—pl. ymarweddwyr (ymar- 
wedd—gwr) One who demeans himself. 

Ymarweiniad, s. m. (ymarwain) A conducting or 
leading one's self. 

Ymarweiniaw, v. a. (ymarwain) To lead one's 
self; mutually to lead. 

Ymarweiniawl, a. (ymarwain) Self-leading. 

Ymarwerthu, v. a. (arwerthu) To offer one's self 
to be bought, sold, or redeemed. 


Archsf arch i'm Naf, 

Y dewin doethaf, 

Nid gareerthaf, 
ieb ei wyrthiau, 


I will implores favour of my Lord, the Divine Being most wite, 
Twill not offer tu redeem myself, without hie miracles, 
Gr. ab yr Ynad Coch. 


Ymaswyn, s. m. (aswyn) A self-excusing. 


Twrf taerfaith goddaith gwacanwyn 
Tau a theslu a thewlwyn waewawr 
A gŵr mawr ymaswyn. 


Like the violently. far-exteodius tumult of 'the conflagration of 
spring the tribe we seek malitade bearing a thick grove of 
Prant end the mighty ' Cyuddelo, i'r argl. Rhys. 

Ymaswynaw, v. a. (ymaswyn) To excuse one's 

self; to plead for one's self. 
Ymaswynawl, e. (ymaswyn) Self-excusing. 
Ymaswyniad, s. m. (vmaswyn) A self-excusing. 
Ymateb, s. m.—pl. t. ion (ateb) A mutual answer. 
Ymatebawl, a. (ymateb) Mutually answering. 
Ymatebiad, 2. m. (ymateb) A correspondence. 
Ymatebu, v. a. (ymateb) To answer mutually. 
Ymatgno, s. m. (ad—cno) A rumination. 
Ymatgnôad, s. m. (ymatgno) A ruminating. 
Ymatgndi, v. a. (ymatgno) To ruminate. 
Ymatgof, s. m. (ad—cof) A self-recollection. 
Ymatgofiad, s. m. (ymatgof) A self-recollecting. 
Ymatgofiaw, v. a. (ymatgof) To self-recollect. 
Ymatgor, s. m. (atgor) A self-return. v.a. To 

return one's seìf. 

Llu Prydain yn ymatgor. 

The army of Britain returning itself back. Cynddelw. 
Ymatgorawl, a. (ymatgor) A self-retarning. 
Ymatgudd, s. m. (ad—cudd) A self-revealing. 

Y matgnddiad, s. m. (ymatgudd) A self-revealing. 

Ymatguddiaw, v. a. (ymatgudd) To self-reveal. 

Ymatguddiawl, a. (ymatgudd) Self-revealing. 

Ymattreg, s. f. (attreg) A self-stopping; a mu- 
tual stop or demur. 

Ymattregawl, a. (ymattreg) Self-stopping; mn- 
tually stopping. 

Ymattregiad, s. m. (ymattreg) A self-stopping; a 
demurring with one's self; a mutually stopping. 

Ymattregu, v. a. (ymattreg) 'To stop one's self; 
to stop one another; to demur mutually. 

Ymattal, s. m. (attal) Self-restraint; continenee. 
v. a, To restrain one's self; to live in absti- 
nence, to contain one's self. 

Ymattalgar, a. (ymattal) Self-restraining. 

Ymattaliad, s. m. (ymattal) A self-restiaining. 

Ymattalrwydd, s. m. (ymattal) Abstemiousness. 

Ymattalus, a. (ymattal) Self-restraining. 

Ymawyddiad, s. m. (awyddiad) A filling one's 
self with desire. 

Ymawyddu, c. a. (awyddu) To fill one’s self with 
avidity or desire. 

Ymbaffiad, s. m. (paffiad) A mutually boxing. 
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Ymbaffiaw, v. a. (paffiaw) To box matully. 

Ymbaffiwr, s. m.—pl. ymbaffiwyr (paffiwr) One 
who uses himself to boxing; a boxer. 

Ymbaid, a. (paid) Self-refraining. 

Ymbalfaliad, s. m. (palfaliad) A groping. 

Ymbalfalu, v. a. (palfaln) To reach one’s limbs in 
every direction ; to grope out one’s way. 

Ymbalfalwr, s. m.—pl. ymbalfalwyr (paifaiwr) 
One who gropes his way. 

Ymbalffust, v. a. (ymbalf_ffcst) To encounter. 
Gorfod ymbalffust a gofalu, obliged to strix 
and economize. 

Ymball, s. m. (pall) A self-failere. 

Ymballu, v. a. (ymball) To fall into error. 

Ymbarchawl, a. (parchawl) Seif respecting 

Ymbarchiad, s. m. (parchiad) A self-respecting: 
a mutually respecting. 

Ymbarchu, v. a. (parchu) To respect one’s sel; 
to respect mutually. 

Ymbarotoad, s. m. (parotoad) A self-preperieg. 

Ymbarotôawl, a. (parot6awl) Self-preparing. 

Yinbarotoi, v. a. (parot6i) To prepare one’s «ff 

Deaparth taith ymbarotôl. 
Two parts of a journey is to prepare cae'r nif. Bg 
Ymbarotôl i gyhwrdd adfyd yw y ffordd wesaf st ìaedrfyl 
To prepare one's self to meet adversity le the seue:' ov 
happiness. Mae 


Ymbawr, s. =. (pawr) The eating of pastare. 

Ymbedawl, «. (pedawl) Being using oae's ic!. 
being ranged in order of battle, 

Ymbediad, s. m. (pediad) A taking to one's ít 
â rauging in order of battle. 

Ymbedu, v. a. (pedu) To take to one’s feet, x 
make use of the feet. 


Gwedi darfod i'r Prydeininid o'r parth arall 
yntac ymbedu, old ammodynt o pob parth 
ddyrnodau. 


After the Britons oo the other part had Asisboed sraint (oes 
selvcs and pulling 
every side with exchanging deadly 


Ymbeidiad, s. m. (peidiad) A making onr 
to cease; ae (pete ) To abstain, od 
Ymbeidiaw, v. n. (peidiaw) To in, to €t 
Ymbeidiawl, a. (peidiawl) Abstaining, desis 
Ymbellâad, s. m. (pellâad) A rendering 0st; *: 
distant or far removed. 
Ymbellâawl, «. (pellâawl) Tending to re: 
one's self distant. “ 
Ymbellâu, v. a. (pellâu) To render ove! * 
distant; to be far removed. o, 
Ymbenbleth, s. m. (penbleth) The distracts” 
one's own head. MN 
Ymbenblethiad, s. w. (ymbenbleth) A distri 
one's head. 
Ymbenblethu, v. a. (ymbenbleth) To ds 
one's head, 
Ymbennoethi, v. a. (pennoethi) To make o: 
head bare. 


tab 


Ymbennoethiad, s. m. (pennoethiad) A si | 


one's head bare. 
Ymbesgi, v. a. (pesgi) To fatten one’s self. 
Ymbesgiad, s. m. (pesgiad) A fattening on: 
Ymbil, s. m.—pl. £. ion (pil) An entreaty, ê i" 
tition. v.a. To eutreat, to implore, toc 
Ymbiliad, s. m.—pl. ¢. au (ymbil) An implore 
Ymbiliaw, v. a. (ymbil) To implore, to crave 
Ymbiliwr, 4. m.— pl. ymbiliwyr (ymbil—gw!! 
implorer. | 
Ymbinciad, s. m. (pinciad) A trimming or seM' 
ening one's self. 
Ymbinciaw, v. a. (pinciaw) To trim ones “ 
‘Hi a ymbinciai yn wych tern,’ she an yc 2: 
self very finely, 





ê id not refan ^n» 
themselves in arvay, they â ome 
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Ymbisciawl, «. (pinciawl) Self-smartening. . 
Ymbinciwr, 2. m.—pi. ymbinciwyr (pìnciws)One 
who smartens himself. - 

Ymblaid, s. /.—pl. ymbleidiau (plaid) A faction. 
Tym yr oe e tin vr fae echrysawi 
Deliver theagefrom beneath ahosrid yoke aod adverse factions. 


Ymbleidgar, a. (ymblald) Apt to be factious. 
Ymbleidgarwch, s. m. (ymbleidgar) Factiousness 
Ymbleidiad, s. m. (ymblaid) An attaching one's 
self to a party or faction. 
Ymbleidiaw, v. a. (ymblaid) 'To attach one's self 
toa party, to join a faction, 
Ymbleidiawl, a. (ymblaid) Apt to join one's self 
to a party. z | 
Ymbleidiwr, s. 2n, (ymblaid—gwr) One who at- 
taches himaelf to a party. 
Ymblethawl, a. (plethawl) Self-entwining. 
Ymblethiad, s. m. (plethiad) A self-entwining. 
Ymbletha, e. a. (plethu) To self-entwine. 
Ymbluad, s. m. (pluad) A feathering itself, 
Ymbluaw, v. a. ( raw To plume one's self. 
Ymbluawl, a. (pluawl) Self-depluming. 
Ymblufiaw, v, a. (plafiaw) To self-feather. 


ode, mista dw 
Mae a, ymbeda'r wat 


Say bird) for thos srt eadowed with utterance, where art thos | 


gwingo a thon art adjusting (A Soother! os 13. ob Grufndd. 


Ymblafiawl, a. (plufiawl) Self-feathering, 

Ymblygawl, a. (plygawl) Self-bending. 

Ymblygiad, 4. m. (plygiad) A self- bending. 

Ymblygu, v. a. (plygu) To bend one’s self. 

Ymblwyfaw, 2. a. (plwyfaw) To attach one’s self 
to a parish. 

Ymblwyfiad, s. ss. (plwyfiad) An attaching one's 
self to a parish. 

Ymboenawl, a. (poenawl) Pains-taking. 

Ymboeni, v. «. thoernu 'To pain one's self. 

Ymboerawl, a. (poerawl) Seif.bespawling. 

Ymboeri, v. a. (poeri) To bespawl one's self. 

Ymboethawl, a. (poethawl) Self-heating. 

Ymboethi, v. a. (poethi) To heat one's.selí. 

Ymboethiad, 4. sm. (poethiad) A self-heating. 

Ymborth, s. m. (porth) Sastenance, support. 

Ymborth anwiredd yw aur ac arìan. | 
The snstengnao of inbgolty are gold end sliver. 4dage. 

Ymborthawl, «. (ymborth) Sustaining, support- 
ing ; alimentary. 

Ymborthedig, a. (ymborth) Self-sapported. 

Ymborthi, v. «. (ymborth) To sustain oue's self; 
to bear or carry one's self; to feed one’s self; 
to feed. 

Meir mad ymborthes ei beichiogi. 

Mary well did make herself to bcer hcr pregnancy. Meilyr. 
Ar orwyddawd berth yd ymborthaf. 

On splendid cavalcade I wild be conveyed. ZAlywelyn Fardd. 
A ddyco y god ymborthed o honi. 

Who beare the bag let Aim feed himself out of it, Adage. 

Ymborthiad, s. m. (ymborth) A sustaining one's 
self; a bearing one's self. 

Ymborthianna, hai (ymborthiant) To seek self- 
support; to ma support; to suppl 
one another; to traffick. Pp'y 

Ymborthiannawl, a. Cymborthiant) Tending to 
self-support ; mutually suppo . 

Ymborthiannu, v. a, (ymborthiant) To afford 
velf-support ; to afford mutual support. 
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Ymborthiannos, a. (ymborthiant) Tending to 

self-support; ten to matnal sapport. 

Ymborthiant, s.m. (ymhorth) Self-supportation ; 
mutual sapportation. 

Ymborthwr, s. m.—pl. ymborthwyr (ymborth— 
gwr) One who supports himself; a mutual sup- 
porter. . 

Ymbrawf, 9. 1, (psawf) A patting one's self to 
trial ; esperienoe ; trial, essay ; contest. 

Am ddefolan ce breianian beirdd Ynys Prydain, mi s lwyr ym- 
rodddis i'r ymbrawf & allwn i rywfainto les. 


With to the custome and psivileges of the bards of the 
isle of » Y gave myself entirely to the triad whether I could 
afford some degree of benefit. Kd. Dafydd. 


Ymbrestledd, s. m. (prestledd) The habit of giv- 
ing mutual repartees. 
Ymhrestliad, s. m. (prestiiad) A mutually giving 
repartees, 
: Ymbrestlu, v. a. (prestla) To repartee mutually. 
Ymbriodawl, a. (priodawl) Tending mutually to 
marriage. 
Ymbriodi, v. a. (priodi) To marry one's self ; to 
become married, to intermarry. 
Ymbrofawl, «. (ymbrawf) Self-trying. 
Ymbrofedig, a. (ymbrawf) Being self- tried; be- 
. ing mutually tried. 
Ymbrofi, v. a. (ymbrawf) To try 
encounter; to vie; to try one’s 
perience. 
Nj chawsan'— 
Rihyr gwarth a gwrthryn wrth ymbrol, 


obtained nothing bet dis and r în con 
Thy ceed noting Yt gr an ron yth 


ther; to 
3; to ex- 


Trefred i bryfed, He brofan! 


The habitation of where they will expertence 6 fell 
ec af ascent of 8 dyniel region of teat. Caseodgn, 
Dydd prawf yn y diffaith; yn y le yr ymbrofynt eich tadas. 
The day of trial in the wilderness; ia the place where your fa- 
thare entered. into temptation. D. Ddu o Hireddug. 


Ymbrofiad, s.m.— pl. ê. au (ymbrawf) A mutaal- 
ly trying ; a contesting ; a trying one's self; an 
experiencing. 

Ymbrofwr, s. m.—pl. ymbrofwyr (ymbrawf— 

. gwr) One who matually tries ; a contester ; one 
who tries himself. 

Ymbryd, s. m.—pl. t.ien (pryd) The using of 
one's self to seasons ; a fast. 

Ymbrydiad, s. m. (ymbryd) A using one’s self to 
seasons; a fasting. 

Ymbrydiaw, v. «. (ymbryd) To use one’s self to 
stated times or seasons; to observe seasons; 


. to fast. 
Ymbrydiawl, a.(ymbryd) Apt to use one’s self 
to seasons ; fasting. 
Ymbrydiwr, s. m,—pl. ymbrydiwyr (ymbryd— 
gwr) One who observeth seasons; a faster. 
Ymbryn, ¢. m. (pryn) Self-redemption. 
Ymbrynawl, a. (ymbryn) Self-redeeming. 
Ymbryniad, 4. wm. (y n) A self-redeeming. 
Ymbrynu, c. a. (ymbryn) To redeem one's self. 
orpnes amddiffynwr & oddiwedd—cosber ef trwy gerchar, nes ym- 
i dehodyg oF let him food sere “bb bod. [ref dn 
Ymbrynwr, s. m.—pl.ymbrynwyr(ymbryn—gwr 
' One who redeems bimself. 
Ymbrysuraw, v. a. (prysuraw) To self-hasten. 
Ymbrysurawl, «. (prysuorawl) Self-Aastening, 


Ymbrysurdeb, s. m.(prysurdeb) A self-baetening. 
Ymbrysariad, a«m. Corysuriad) A hastening one 
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Ymbrysurwr, s. m.—pl. ymbrysurwyr (prysurwr) 
One who hasteneth himself. 
Ymbaraw, v.a. (puraw) To parify one's self. 


Ebai angeu, Tu draw i'r wai o'th of y mae y perden; canys yn 
dy fywyd y dylasit ymberaw. 


Said a death, On the other side of the wall bebind thee fe the 


tory: for in thy life time thou shouldest fy thyself. 
purgatory; 7 Se wt, Cer. 


Ymbarawl, a. (purawl) Self purifylng. 

Ymburiad, s. m. (puriad) A self-purification. 

. Vmburwr, s. m.—pl. ymburwyr (parwr) One 
who purifies himself. 

Ymbwyad, s. m. (pwyad) A self-baffeting. 


D oeth peunoetb, poen ym. 
De rd ins drosedd ffysgiad. 


beu gola the wrolierecriue. Trehdiars Brydyld Mawr. 
Ymbwyaw, c. a. (pwyaw) To buffet one's self. 
Ymbwyawl, a. (pwyawl) Self-buffeting. 
Ymbwyll, s. m.—pl. ¢. ion (pwyll) Consideration, 
concern. 
Addysg ffol eì ymbrawf; addysg doeth ej ymbwyll. 


The instructionof the fool his experience ; the instruction of the 
wiee his consideration. Adoge. 


w Ysbryd Glan «a folir—am eín darwedd i fywyd—n ffydd 
ddifenat Yn ahd ymbwyll yn Nglri»t lesa. y 


God the Holy nhu is to be praised, for his leading as into llíe 

and unerring faithin every cenceru in Christ Jesus... Barddas. 

Ymbwyllaw, v. «. (ymbwyll) To consider with 
one's self; to have consideration; to be con- 
cerned. 

Ymbwyllgar, «. (ymbwyll) Considerate, rational. 

Ymbwylliad, s. m. (ymbwyll) A considering with 
one's self; a concerning one's self. 

Ymbwyllus, a. (ymbwyll) Apt to reason with 
one’s self; considerate. 

Ymbwyllwr, s. m. (ymbwyll—gwr) One who con- 
sidereth with himself. 

Ymbwyth, s. m. (pwyth) Self-exertion. 

Ymbwythaw, v. a. (ymbwyth) To exert one's 
self; to vie mutually. 


Am beíhau teg ymbwythwn ; 
Am gig hydd, 8 magu cwn. 


For fair things we will mutually sfrive; for the fìcsh of the 
stag, Gad the rearing of dogs. LAewdden. 

Ymbwythawl, a. (ymbwyth) Self-exerting ; mu- 
tually vieing. 

Ymbwythiad, s. m.—pl. ¢. au (ymbwyth) An ex- 
erting of one's self; a mutual competition. 

Ymbwys, s. m. (pwys) A self-pressure. 

Ymbwysaw, v. a.(ymbwys) To weigh one's self ; 
to cause one's self to weigh or incline ; to press 
matually. 

Ymbwysawl, a. (ymbwys) Self-pressing ; mutu- 
ally pressing. 

Ymbwysiad, s. m. (ymbwys) A weighing one’s 
self ; a self-pressing; a mutually pressing. 

Vmbyd, ¢. m. (pyd) A self-danger. 

Ymbydiad, s. m. (ymbyd) A self-endangering. 

Ymbydiaw, v. a. (ymbyd) To endanger one's self 

Ymbydiawl, a. (ymbyd) Self-endangering, 

Ymbydiwr, s. m.—pl. ymbydiwyr (ymbyd—gwr) 
One who endangers himself. 

Ymbyliad, s. m. (pyliad) A self-blunting. 

Ymbylu, v. a. (pylu) To become self-blunted. 

Ymchwaen, s. /. (chwaen) A self-yielding to 
chance. 

Ymchwaenawl, a. (ymchwaen) Tending to yield 
one’s self te rw h A 

Ymchwaeniad, s. m. chwaen consignìn 
one's self to chance. ™ signing 

Ymchwaenu, v. a. (ymchwaen) To consign one's 
self to chance. _ 
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Ymchwal, s. f. (chwal) A spread of one's self. 
Ymchwaliad, 4. m.—pi. ¢. au (ymehwal) A self. 
spreading ; a self-dispersion. 
Ysmchwalu, v. a. (ymchwal) To spread ove’s self. 
Ymchwalwr, s. m.—pl. ymchwalwyr (ymchwl— 
gwr) One who spreads himself. 
Ymchwant, s. m. (chwant) That yields to last 
Ymchwanta, v. a. (ymchwant) To yield one's ef 
Y to ]ast or desire. 
mchwantiad, s. m. (ymchwant) A self-yi 
to lust, a giving one’s self to drel yg 
Ymchwedleua, v. (chwedleaa) To chat together. 
Ymchwedleuad, 4. m. (chwedlena) Confabolatica 
Ymchwedleuaw, v. a. (chwedleuaw) To chat t- 
gether. 
Ymchwedleuawl, a. (chwedleua) Confabalatery. 
Ymchwedliad, s. m. Cchwediiad]) A confabelation 
Ymchwedlu, v.«. (chwedlu) To confabeiate, to 
chat together. 
Ymchwedlwr, s.m.—pl.ymchwedlwyr (chwediw) 
A confabulator. 
Ymchweiliad, s. .—pl. ymchweillaid (ymchm! 
One that returns or causes a return, 
Ymcheoliad Comged, wa ui gesea! 
Tbe bones of a bero of Fevertiage ate cume: the cous « 
the return of the heavy battle, sad the : ccoliecieos of iir 
U. Beafres, i Leeds iil 
Ymchwel, s. /. (chwel) A return; a reverse. 
Ymchweladwy, a. (ymchwel) Reversible. 
Ymchweledig, a. (ymchwel) Reversed. 
Ymchweledigaeth, s. m. (ymchwel) Conversion. 
Ymchweliad, s. 9s.— pl.£.au (ymchwel) Conversa 
Ymchwelwr, 4. 9m.— pl. ymchwelwyr (ymchwti— 
gwr) One who returns, a reverter ; a converte: 
Ymchwelyd, v.a. (ymchwel) To return, to revert; 
to convert; to turn upside down, to overtsn, 
to reverse. ‘Vmchwzelyd brawd,’ to revere i 
judgment. 
Pwybynag ê fyno llwyr bod breinsiau y fyrdd Ev. 
coaied ef cj frelon Dyfnwal deciau, y rhaî â ynon 
ver would completely know the privileees of thost rob. 


Whosoe 
kt bim procure the hws of Dyvnwal Mortmed, the wich ub 
translated oet of Welsh inte Latin. Ge. ab Arthw. 


Ymchwerwad, s. m. (chwerwad) An embitters 
one'sself; a mutually exasperating. 
Ymchwerwi, v. a. (chwerwi) To self-embitter; 9 
me exasperated ; mutually to exasperitt 
Ymchwiliad, s. m. (chwiliad) A self-searching 
Ymchwiliaw, v. a. (chwiliaw) To search one’: =! 
Ymchwilied, v. a. (chwilied) To self-scratiniz. 
Ymchwiliwr, 5. m.—pl. ymchwiliwyr (chwiliwr, 
One who searches hì . 
Ymcbwydd, s. m. (chwydd) A swelling of ot! 
self. 
hc gheib mawr o ymchwydd ymborth ar waed: rele. es! 
eu Me Tm lr me br etn 
Ymchwyddaw, v. «. (ymch ) Te self ewch. 
Ymchwyddawl, a. hwydd) Self-swelling. 
Ymchwyddedig, a. (ymchwydd) Self-infiated. 
rd gy nm nu yu Eh 


What, if they should come to ws, with the poops e9 * 
vanity, shall we receive them in consideration 0/1" 


Ymchwyddiad, s. m. (ymchwydd) A self-poiix. 
Ymchwyth, s. m. Cadd) A self-blowiag. 
Ymchwythiad, s. =. (ymchwyth ) Self-infatia. 
Ymda, v. a. (ta) To be walking abost. 


Or ymdis gwraig ci heaas.—— 


íf a woman perembulates by bereelf. Sade las 
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Ymdaeliad, a. wm. (tacliad) A self-teissming. 

Ymdacla, ve. «. (tacìu) To trim one's self. 

Ymdacissaw, v. a. (taclusaw) Te make one’s self 
tidy; to trim one’s self. 

Ymdaclusiad, s. m. (taclusiad) A making one’s 


self tidy. 
Ymdacioswr, ê. m.—pl. ymdaclaswyr (taciaewr) 
ing. 


One who makes himself tidy. 

Y mdaenawl, a. (taenawl) Self-ex pand 

Ynmdaeniad, s. m. (taeniad) Self-expansion. 

Ymdaenu, 9. a. (taenu) To expand one's self. 

Ymdaenwr, 2. m.—pl. ymdaenwyr (taenwr) One 

who expands or spreads himself. 

Yindaerawl, a. (taerawl) Mutually disputing. 

Y mdaeriad, s. m. (taeriad) A mataally disputing. 

Y mdaera, v. a. (taeru) To dispate together. 

O ymdsere! ymdarewr, o eirîau I arfac. 
Prom metsal disgole to matent Sows, fren yu, Bo Cwag. 

Ymdaerwr, 2. m.—pl. ymdaerwyr (taerwr) One 
given to Uupetaton; a disputer. 

Y mdafliad, s. m. (tafliad) A throwing one's self ; 
a matually throwing. 

Wmdafla, . «. (efi To throw one’s self; to 
throw matually. Ymd«fn ag afalex , 
throw at one another with iron balls, a kind of 
ancient game. 

Ymdafodi, s. m. (tafodi) A wrangling. v. 4. To 
wrangie together. 

wd ai chel eì yn, 
been op ses a. 
A tongue that doth net eoeces! i» eneegy, the worst of scquive- 


mem ia contention, wilt not ba leag will eadlly 


(mdafodiad, 6. m. (tafodiad) A wrangling to- 
f. 
(redafodwr, 8. m—pl. ymdafodwyr (tafodwr) 


One given to wrangling. 
, siad, . (tagel A fo to one’ 
sein doable chin; a brid ap one’s self. ° 
'mdagelîu, v.«. (tagellu) To up one’s chin. 


(mdaith, s. f.—pl. ymdeithiau (taith) A journey. 
v. a. To journey, to travel; to go, to walk. 


ay enyn ah sb Gwrgese | dy Rhyn fab Tedye: a hys a cadd mael 
wrthy 

The bards and the masicians went on a jeruey to exercise 
Si Tee un 
of Rhys oon of Tdyn: Caredaug o Len Corusn. 
' mdalpu, v. a. (talpu) To clod together. 
'mdan, 8. m. (tan) A self-spreading. v.«. To 
spread one's self; to mount a horse. 
'mdanawl, a. (ymdan) Self-spreading. 
mdanisd, 4. =. (ymdan) A self-spreading. 
mdanu, v.¢. (ymdan) To spread one's self. 
mdanc, e. m. (tanc) Mutual peace or amity. 
mdaraw, v. «. (taraw) To strike mutually; to 
keep striking, or warding off blows; to fight it 
out, or to shift for one's self. Pa fodd yr wyt yn 
ymdarawl glow dost air bettle it out a ow 
goes it wi ee? mdarawaf yn lew 
shall get throagh very well. i 

Poni welwch chwi'r deri yn ymdaraw î 


See you net the cake striâing together ? 


Cynddelw. 
Nid oedd farchawg, er eì gryfed, â feiddiai ymdaraw nes ym- 
arech ag ef. 


There wae not a knight, let bim be ever so sirong, who would 
dare fo combet or to contend with him. 
8. Bown— Mob 


. negion, 
ndarawiad, s.m. (ymdaraw) A striking mu- 
tually ; a warding off blows; a combating; a 
shifting for one's self. 
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Ymdarawss, a. (ymdaraw) Notable ia shifting 


for one's self. 
Ymdawdd, s. m. (tawdd) A self-dissolving. 
Ymdaweliad, s. m. (taweliad) A self-aeegaging, 
Ymdawelu, v. «. (taweln) To calm one's saif; te 

grow 3; to recover from passion, 
Ymdawr, s. =. (tawr) The being concermed. 

Rerth penteute of yandows. 
The ctrength of che patron of a family ls bis emotes care, 

Ymdecâad, s. m. (ymdecâu) A making one's self 

fair; a self-beautifying. 
Ymdechawl, a. (ymdechu) Teading to make one's 


Ymdechs, a. (techn) To self-beautify. 
ndebygiad, sm. (tebygiad) A making one's 


Ymdebyga, e.a. (tebygu) To make one's self ke, 
bus noeth ydd ymdebyga éyn $ Ddaw; cyfhwnder, gwy- 


ail br— gêr es re 


Y . A self-ade 
meg, s. a. (teg) raing. «. Of aa- 


Mel y paliiient ymdeg. 

Like the bower of najŵwe beaniy. ddage. 
Ymdeimlaw, v. «. (teimìiaw) To feel one’s self, 
Ymdeimllad, s. wm. (teimllad) A self-feeling. 
Ymdeithiad, s.m.—pl. (. au (ymdaith) A travelling 
Ymdeithiaw, v. a. (ymdaith) To travel, to journey 
Ymdeithiawg, «. (ymdaith) Travelling journeying 
Ymdeithiawl, «. (ymdaith) Traveiling. journeying. 
Ymdeithig, «. (ymdaith) Ready for travelling. 

tata stats abe we Mater, 

NY JU ety nyn fr eet tt ey hbo 
Ymdeithigrwydd, s. m. (ymdeithig) Aptness for 
ymd ctblosiad ( ithiawg) A 

e +9. m. eithi repari 
one's self for travelling ; a becoming way faring: 
Ymdeithiocâawl, a. (ymdeithiawg) Tending to 
become wayfaring. 
Ymdeithiocâu, v. a. (ymdeithiawg) To prepare 
one's self for travelling; to become wayfaring. 
Ymdeithiwr, se. .—pl. ymdeithiwyr (ymdaith— 
gwr) A traveller, a sojourner. 
Ymdeithwastad, a. (ymdaith—gwastad) Of an 


even . 

Ymdeithydd, 2. m.—pil. ¢. ion (ymdaith) A tra. 
veller, a urner. 

Ymdeneufad, 2. mm. (ymdeneuiu) A self-attenu- 
ation ; a self- ing. 

Ymdenenâawl, s. (ymdeneuha) Self-rarefying. 

Ymdeneuâu, v. «. (teneuâu) To self-attennate ; 
to self-rarefy. 

Ymderfyniad, s. m. (terfyniad) A matually limit - 
ing; a self-limiting. . 

Ymaderfyna, v. a. (terfynu) To limit matually ; 
tofix a limit to one's self. 

Ymderfysgawl, a. (terfysgawl) Apt to put one's 

Y self in sadn mtertyeeiod} reser 

erfy y 3. wm. (te a utting one’s 

self in a tumalt; a becoming agitated; a rais- 
ing a tumaÌt together. 

Ymderfysgu, v. «. (terfysgu) To put one's self in 
a tumult; to raise a tumult together. 

Ymderiad, s. m. (teriad) A self-purifying. 

Ymderu, v. a. (teru) To self-purify. 

Ymdesach, s. m. (tesach) A wanton dalliance. 
v. a. To give up one’s self to wantonness. 


YMD 


Ymdeaìad, s. m. (tesiad) A basking one's self in 
the sun. 
Ymdesu, v. a. (tesu) To bask one's seîf in the sun. 
Ymdewâhad, s.m. (tewâad) A making one's self 
thick; a muteally hickening. 
Ymdewâawl, a. (tewâawl) Self-thickening. 
Ymdewâu, v. a. (tewâu) To self-thicken. 
Ymdiraw, v. a. (tiraw) To stretch out one's self ; 
to bask one's self; to enjoy one's self. 
El goed o'r glyn gyda'r gis 
There are two warmths for me to bash myself, hia wood from 
the dingle with the coal. Guto y Glyn. 
Ymdirioni, v. a. (tiriont) To make one's self pleas- 
ing; to become pleasing; to become mutually 
pleasing. 


Wrth mron, drwy 'mdirionì 
Yn fy mywyd una al. , 


Close at my breast, by becoming mutually pleasing, throwgh my 

Ife one with me. Edw. Prys. 

Ymdirioniad, s. m. (tirioniad) A becoming mu- 
tually pleasing. 

Yundlysiad, s. m. (tlysiad) A self-beautifying. 

Ymdlysu, v. a. (tlysu) To make one's self smart 
or pretty ; to smog one's self up, 

Ymdo, s.m. (to) A self-covering, a self-sheltering. 

Ymdoad, s. m. (ymdo) A covering one's self. 

Ymdoddawl, a. (ymdawdd ) Self-dissolving. 

Ymdoddi, v. «. (ymdawdd) To self-dissolve. 

Ymdoddiad, s. m. (ymdawdd) To self-dissolve. 

Ymdol, v. a. (ymdo) To cover one's self. 

Ymdolciad, s. m. (tolciad) A self-butting, or self- 
punching; a matually butting. 

Ymdolciaw, v. a. (tolciaw) To punch one's self; 
to butt one another. 

Ymdoliad, s. m. (toliad) A becoming more sparing 
of one's self. 

Ymdoliaw, v. a. (toliaw) To be more sparing of 
one's self; to spare one's self. 


ae 
“nid ymdolie. 
The wbelps of the Welsh are jeaders who wil] rouse him, 8 ge- 
neration that claime him, Ae will not reserve himself. 
D. Benfres, i Lywelyn 111. 
Ymdomi, v. a. (tomi) To bemire one's self. 
Ymdomiad, s. m. (tomiad) A self-bemiring. 
Ymdon, s. f. (ton) A self-breaking in waves, 


Dar a dyfwys ar dir gallt 
Ger ymdon mor Hafren; 
Gwae wr na bel digon hea! 


An oak did grow on the land on the cliff top by the self-spray- 
ing of the Scvern cea; woe to the man that he should not be old 
enough. Robert T. Nermandi. 
Ymdôni, v. x. (ymdon) To break ont in waves. 
Ymdôniad, s. m. {ymdon) A breaking out in 
waves. 
Ymdorchawl, a. (torchawl) To self-roll or coil. 
Ymdorchi, v. a. (torchi) To roll one's self; to seìf- 
coil; to become entwined. 
Ymdorchiad, s. m. (torchiad) A self-coiling. 
Ymdordain, s. m. (tordain) A lolling. v. a. To 
loll, to stretch one’s self along. 
Ymdordynawl, a. (tordynawl) Self-gorging. 
Ymdordyniad, s. m. (tordyniad) A gorging. 
Ymdordynu, v. a. (tordynu) To self gorge. 
Ymdorf, s. f. (torf) A thronging together. 
Ymdorfawl, a. (ymdorf) Mutually thronging. 
Ymdorfiad, s. m. (ymdorf) A jointly thronging. 
Ymdorfu, v. a. (ymdorf) To throng mutually. 
Ymdorfynygiiad, s. m. (torfynygliad) A breaking 
one's neck; a throwing one's self headlong; a 
prostrating one's self. 
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Ymdorfynygiu, v. a. (torfynyglu) To break one's 
own neck; a throwing one's self hesllmy; 3 
prôstrating one’s self. 

Ar y byichau a'r pyrth ydd ymdorfynygìyst | gylyrth rect. 


On the battlements and the gates / bad prtec peu 
selves to make a saletation. Hr Geraint Mah yes 


Ymdôrl, v. a. (tdri) To be cutting one's self. 


Nid ymdorîr, ac aid ymfoelir drostynt, 


Men shall not cu (hemzelocs, and ete 
baid for them. ' all ael make Iueene 


Ymdoriad, s. m. (tôriad) To break one's self; v 
self-break ; to become barsted ; disreptics. 
Ymdorlwythaw, v. a. (torlwythaw) To seìí-gorr. 

ad mdoriwythant 2 bwyd a diawd, ac yso portheat dirmchan 


They glut (hemoelvcs, with victunle and drink, sad ther tw 
satisfy their lusts. R. Vychon, Yo, Dawwits, 


Ymdorlwythawl, a. (torlwythaw) Self-gorging. 
Ymdorlwythiad, s.m.(torlwythiad) A self-gorgire 
Ymdrafael, «. /. (trafael) A muteal tolling. 
oym dn De 
am TC ET NT RI ot 


Ymdrafaeliad,s.m. (ymdrafael) A matnalîytollz 

Ymdrafawd, s. f. (trafawd) A mutual stirring: a 
bustling of one’s self. 

Ymdrafodawl, a. (ymdrafawd) Mutually stir 
or bustling ; self-bustling. 

Ymdrafodi, v. a. (ymdrafawd) To make a metal 
stir ; to strive together ; io confliet. 


Doe'r hwn yr ceddwn 
Drwy fedw yn ymdrafod. 


Yesterday at this time | wae throagh hirches burrying mnr 
Ymdrafodiad, s. m. ymdrafawd) A mahing sm 


tual stir; a striving together, a barrvis « 
(yml 


one's self. 
Ymdrafodwr, s. m.—pl. ymdrafodw 
fawd—gwr) A matual stirrer ; a self-harm. 


Ymdrafferth, s. f.—pl. £. iow (trafferth) A ell | 


Ymdraffen ymdraff 

m erthawl, a. ( erth) Self-bestigg. 

Ymdrafferthiad, s. m. Cymdraifert) A ben 
one's self. 

Ymdrafferthu, v. a. (ymdrafferth) To buy a: 
self; mutually to bastle. 

Ymdrafferthus, a. (ymdrafferth) Seif-busylsg. 

Ymdrafferthwr, s. m. (ymdrafferth—gwr; 0x 
who is full of bustle. 

Ymdraffnll, s. m. (traffnll) A self-bastlng. 

Ymdraffulliad, s. m. (ymdraffell) A metal: 
bustling; a busying one's self. 

Ymdraffulliaw, v. a. (ymdraffall) To keep a! 
self in a bustle; to bustie mataally. 

Ymdraffolliwr, s. m.—pl. ymdraffulliwyr (vsirr 
ffull—gwr) One who basties greatly. 

Ymdraigl, s. f. (traigì) A motual tare; 3 2 
turning. 


Ymdrallodawl, a. (trallodaw!) Mateslly sf: | 


lng ; self-vexing. 
Ymdrallodi, v. a. (trallodi) To afffict wetelly 
to afflict one’s self. 

Ymdrallodiad, s.m. (trallodiad) A metealy ¢- 
flicting ; a self-afflicting. . 
Ymdrallodwr, s. m.—pl. ymdrallodwyr ‘tre 

wr) A self-afflicter. 
Ymdramwy, s.m. (tramwy) A mataal rest 
being using one's self to resort. 


Ymdramwyad, s.m. (ymdramwy) A mutes!y i | 


sorting; a being resorting. 
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Ymdramwyaw, v. 4. (ymdramwy) 'To resort mu- 
tally ; to ase one's self to resorting. 

Ymdraphwyll, s. m. (traphwyll) A mutual impul- 
sion; an opposing of one's self. v.a. To oppugn 
matually; to oppese one's self. 


lid wrth d dreigin Mw; galon ec aríer 
aM yn vadrapbeyil VES. ” ye Bese’ 


în x evil it were proper to € ât utterty from the 
sel, robin Suit sare Popiporig one's si to ton devil 


Ymdras, s. f. (tras) Mutnal relationship. 
Ymdrasawl, a. (ymdras) Of joint relationship. 
Ymdraeiad, s. m. (ymdras) A forming of matual 
relationship; a becoming related. 
Ymdrasu, v. «. (ymdras) To form mutual rela- 
tionship; to become related. 
Ymdrech, s. m. (trech) A mutual stroggle. 
Archasal Brgtes ci gadw i weled cadwent sc ymdrech rhyngddo 
ef a Corineus. 
Brutue hed commanded bim to be kept in order to «ee a combat 
and mutual strìwiag between him and us. Gr. ab Arthur, 
Ymdrechawl, a. (ymdrech) Mutually struggling. 
Ymdrechfa, s.f. (ymdrech) A place of mutual 
strife; a contest. 
Nid oes I nì ddim i'w weled—yn nghreuìondeb yr ymdrechfa. 


There is nothing for us to behold in the cruelty of the contest. 
c. » H. y Ffydd. 


Ymdrechiad, s.13. (ymdrech) A jointly struggling. 
Ymdrechu, v. a. (ymdrech) To matually strive, 
Gortidiaw gwaed am draed a ymdrychant, 
Amdrychioa pas ymdrechaetat 

those who ftrive toge- 

P. Moch. 

Ymdrechus, a. (ymdrech) Given to mutual strife. 

Ymdrechwr, s. m.—pl. ymdrechwyr (ymdrech— 
gwr) A mutual striver or struggier. 

Ymdrecbydd, s. m.—pl. ¢. ion (ymdrech) A mu- 
tual striver or struggler. 

Ymdrefn, s. /. (trefn) A self-ordering. 

Ymdrefnawl, «. (ymdrefn) Self-ordering. 

Ymdrefniad, s. ss. (ymdrefn) A self-ordering. 

Ymdrefau, &, a. (ymdrefn) To put one's self in 
order, . 

Ymdrefnwr, s. ss. (ymdrefn—gwr) One who puts 
himself in order. 

Ymdreidiad, s. ws. (treidiad) An exercising one's 
self in walking ; perambalation. - 

Ymdreidiaw, v. a. (treidiaw) To exercise one's 
self ìn walking. 


Wedi m môreidiaw o'r niferoedd o'r exiw gilydd 
| wrandaw amryfal gyŵyddoliseihau—dawed i'r llys biau , 


After frequently exercising themseives in walking of the com- 
pasies from one chereh to another, to hear verious musical com- 
portions, they came to the coart. Gr. ab Arthur. 

Ymdreidiawl, a. (treidiawl) Being exercising 
one'n self in walking ; perambulatory. 

Ymdreiddiad, s. m.—pl. ê. au (treiddiad) A 
throsting one's self through. 

Ymdreiddiaw, v.a. (treiddiaw) To self-penetrate. 

Ymdreiddiawl, a. (treiddiawl) Mutually pene- 
trating ; self- thrusting. 

Ymdreiglaw, v. a. (traigi) To roll one's self. 

Ymdreigifa, s. f. (treigifa) A place for rolling 
one’s self in. 

Ymdreigliad, s. en. (treigliad) A self-rolling. 

Ymdrenliad, s. m. (treuliad) A self-consuming. 

Ymdreuliaw, v. a. (trealiaw) To self-consume. 

Ymdrin, a. m. (trin) Mutual striving ; contention ; 
variance; the act of basying one’s self. 0. a. 
To ydio matoally ; to busy one’s self. 

or. IT. 


Blood will overflow round the feet of 
ther, they were mangled ones when they strove 
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Ymdriniad, s. m. (ymdrin) A mutually striving; 
a busying one's self. 
Ymdriniaeth, s. w. (ymdrin) Mutual strife; a 


self-busying. 
Ymdro, s. m. (tro) A self-turning ; self-course. 
Ys yal add | » cas agro, 
Ffyddiawg, ffodlawg ei ymdro. 


To me belongs a chief of pleasing countensnce, baling melan- 
choly, faithful, fortenate in bis cereer. 
Phylip Brydydd, i Rys Gryg. 
Ymdrôad, s. m. (ymdro) A turning one's self 
about; a delaying. | 
Ymdrôawl, a. (ymdro) Self-tarning about. 
Ymdroch, «. m. (troch) A self-immersion. 
Ymdrochawl, a. (ymdroch ) Self-immersing. 
Y mdrochi, o. a. (ymdroch) To bathe one's self; 
to plunge one's self in ; to wallow. 
Ymdrochiad, s. m. (ymdroch) A bathing one's self. 
Ymdroi, v. a. (ymdro) To turn one's self; to 
delay ; to loiter. 
Ymdrws, s.m. (trws) A self-attiring. 
Ymdrwsiad, s. m.—pl. 6. au (ymdrws) A self- 
arraying; a dressing one's self. . 
Ymdrwsiadu, v. a. (ymdrwsiad) To self-trim. 


Ymdrwsiaw, o. a. (ymdrws) To self-trim. 


Degpêrth pryd ymdrwsiaw. 

Two thirds of eppearance is to dress one's self. 
Ymdrwsiawl, a. (ymdrws) Self-attiring. 
Ymdrwsiwr, s. m.—pl. ymdrwsiwyr (ymdrws— 

A eelf-arrayer. 
Ymdrybaeddawl, a. (trybaeddawl) Self-wallow- 
ing; mataally wallowing. 
Ymdrybaeddiad, s. m. (trybaeddiad) A self-wal- 
lowing; mutually wallowing. 
Ymdrybaeddn, v. «. (trybaeddu) To wallow, or 
to welter; to wallow matually. 
Ymdryboli, v. a. (tryboli) To self-wallow; to 
wallow mutually. 
Ymdryboliad, s.m. (tryboliad) A wallowing one's 
self; a mutually wallowing. 
Ymdrychawl, a. (trychawl) Mutually cutting. 
Ymdrychiad, e. m. (trychi d) A matually cutting. 
Ymdrychu, v. a. (trychu) ‘o cat mutually. 
, Moch daw rhwng Sseson rhesiant ymdrychu. 
* wnpeeaily will come between Saxons the onset of mutnel weund- 


Ymdryfoliad, s. 9m. ( tryfoliad ) Self-gorging. 
Ymdryfoliaw, v. a. (tryfoliaw) To self-gorge.. 
Ymdryfoliwr, 5. m.—pì. ymdryfoliwyr (tryfoliwr) 
One who gorges himself. ; 
Ymdrymâad, s. m. (trymâad) A rendering one 5 
self heavy ; a becoming heavy. 
Y¥mdrymaawl, a. (trymâawl) Tending to grow oF 
become heavy. 
Ymdrymâu, *. a. (trymâu) To become heavy. 
nia n u, au, pan 
ns yned sre Tn a Gyn Bae 


The sins of men are increasing, and beroming heavy, «hen 
tbey ere negìecUng the public iastitutions of God. ler, Owein 


Ymdrythylliad, s. m. (trythylliad) A mutually 
enjoying; a self-enjoying. | 

Ymdrytbyllu, v. 4. (trythyllu) To enjoy mutu- 
ally ; to enjoy one's self. 

Ymdrythyllwch, 8. 9- (trytbyllwch) Mutual en- 
joyment ; self-enjoyment. 

Ymdrythyllwr, 8. m.— pl. ymdrythyllwyr (try- 
thyllwr) A self-enjoyer. | 

Ymdadd, s. m. (tudd) A self-envelopement. 

Y mdoddaw, v.a.(ymdudd) To envelope matually ; 
to envelop one's self, to self-envelope. 

Ymdnuddawl, a. (ymdudd) Self-enveloping: 

4 


Adege. 
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Ymdaddiad, s. m. (ymdudd) A self-enveloping. 

Ymdueddawl, u. (tueddawl) Sclf-inclining ; apt 
to incline mutually. 

Ymdaeddiad, s. m. (tueddiad) A self-inclining; 
mutual inclination. 

Ymdueddoli, ec. a. (ymdueddawl) To incline one's 
self; to inclipe mutually. 

Ymdueddu, v.a. (tueddu) To make one's self 
partial; to become partial, to incline one's 
self; to incline mutually. 

Ymdueddwr, s. m.—pl. ymdueddwyr (tueddwr) 
One who inclines himself. 

Ymdum, 4. 9.—pl. ¢. au (tum) A mutual bend ; 
a self-bending. 

Ymdumiad, s. m. (ymdum) A mutually bending ; 
a bending one's self. 

Ymdumiaw, v.a. (ymdum) To bend mutually; 
to bend or to mould one's seìf. 

Ymdumiawl, a. (ymdum) Mutually bending in- 
to shape ; self-bending. 

Ymdwng, s.m. (twng) Mutual swearing. 

Ymdwr, s. m. (twr) A self-heaping. 

Ymdwyll, s. m. (twyll) Mutual deceit; self-de- 
ception. 

Ymdwyllaw, v. a. (ymdwyll) To deceive mutu- 
ally ; to deceive one’s self. 

Ymdwylliad, s. m. (ymdwyll) A muiaally de- 
ceiving ; self deception. 

Ymdwymaw, v. a. (twymaw) To warm one's self, 

Ymdwynmiad, s. m. (twymiad) A self-warming. 

Ymdwymnaw, v. a. (twymnaw) To self-warm, 

Ymdwymniad, s. m. (twymniad) A warming of 
one's self, 

Ymdwysgaw, vr. a. (twysgaw) To limit mutually; 
to limit one's self. 

Ymdwysgawl, a. (twysgawl) Mutually limiting ; 
self-limiting. 

Ymdwysgiad, s. m. (twysgiad) A mutually deter- 
mining or limiting; a self-limiting. 

Ymdwyth, s. m. (twyth) A mutual spring, apt- 
ness, or pliancy ; a self-springing. 

Ymdwythaw, v. a. (ymdwyth) To spring mutu- 
ally; to spring one's self. 

Ymdwythiad, s. m. (ymdwyth) A springing mu- 
tually; a self-springing. 

Ymdŷad, s. m. (tŷad) A housing one’s self. 

Ymd Saw, v. a. (tyaw) To house one's self, 

Ymdyn, s. m. (tyn) A mutual pull; contention. 

Ymdynawl, a. (ymdyn) Mutually pulling. 

Ymdyniad, s. m. (ymdyn) A mutually pulling; a 
contending, a striving mutually. 

Ymdynu, v. a. (ymdyn) To pull or drag one 
another; to strive together, to contend. “YVm- 
dynu ar drews tanau,’ to pull one another 
across fires. 

Ymdynwr, 2. m.—pl. ymdynwyr ( ymdyn—gwr) 
One who pulls mutually ; a contender. 

Ymdyngawl, a. (ymdwng) Mutually swearing 
one’s self. 

Ymdynged, s. f. (ymdwng) A state of being mn- 
tually devoted; self-devotion. 

Ymdyngedawl, a. (ymdynged) Mutualty adjuring, 
self-devoting. 

Ymdyngediad, s.m. (ymdynged) A mutually ad- 
juring; a self-devoting. 

Ymdyngedu, v. a. (ymdynged) To adjure mutu- 
ally ; to pledge one's self. 

Ymdyngiad, s. m. (ymdwng) A mntually swear- 
ing; a swearing one’s self, 

Ymdyngu, v.a. (ymdwng) To swear mutually ; 
to plight one's troth. 
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Yn gun be Wysg 
Dosth a ymdwng a Dofydu 
“TW RE aes O" 
Y mdyrawl, a. (ymdwr) Mutnally thronging. 
Ymdyriad, s. m. (ymdwr) A jointly throngiag. 
Ymdyru, v. a. (ymdwr) ‘To throng together. 
Ymdystiaw, v. a. (tystìaw) To witness Datually, 
Y to self-testify. 
mdystiawl, a. (tystiawl) Mutually testifjing, 
sell witoeael $ ) uo 
Ymdywylliad, s. m. (tywylliad) A mutually dart. 
ening; a self-obacuriug. 
Ymdywylla, «. a. (tywyìlu) To darken mutual; ; 
to selt-obscure. 
Ymdywyn, s. m. (tywyn) A mutual shining; . 
Y self «shining. 4 
mdywynawl, a. (ymdywyn) Mutually shining: 
Ymdywynnad, ( ” A matoal 
mdywyniad, 2. m. (tywyniad) A mataalls ir. 
ing; a self-shining; a becoming resplendent. 
Youlywyna, v. a. (tywynu) To shine gutuly; 
become resplendent. 
Ymdywynyg, 4. m. (tywynyg) A self-shining. 
Ymdywynygawl, a. (tywynyg) Self-shining, 
Ymdywynygiad, 5. m. (ymdywynyg) A casting: 
mutual sp endour; a becoming resplendent. 
Ymdywynygu, v. a. (ymdywynyg) To cest s me 
taal splendour; to cause one's self to shine: v 
become splendid. 
Rhod eurald a ymdywynygai yngbylch yr hac). 
& golden circle beca me resplendent sheet the sn. 


Ymddadchwyddaw, v. a. (dadchwyddaw) Tod- 
vest one's self of swelling. 

Ymddadchwyddiad, s. sm. (dadehw yddiad) A & 
vesting one's self of awelling. 

Y mddadebrawl, «. (dadebrawì) Self-resnscitatiny. 

Ymddadebriad, s. (dadebriad ) Self-resescitana. 

Ymddadebra, v. a. (dadebru) Te self-resmitr. 

Ymddadfiinaw, v. «. (dadflinaw) Te divest er 
self of fatigue, 

Ymddadfiiniad, s. m. (dadfiniad) A divestx 
one's self of fatigue. 

Ymddadgrymiad, &. ss. (dadgrymiad) Aa &- 
bending or raising one’s self. 

Ymddadgrymu, v. a. (dadgrymu) Te usc! 
one's self from a bending posture. 

Ymddadguddiad, 8. mm. (dadguddiad) A seif-- 
vealing. 

Yinddadguddiaw, v. (dadguddiaw) To selí-reves: 

Ymddadgoddiawl,a. (dadguddiawl ) Seif-reveuu: 

Ymddadl, s. f. (dadl) Mutual dispute. 

Ymddadlawl, «. (ymddadi) Controversial. 

Ymddadleithiad, s. m. (dadleithiad) A mutnh 
disaolvimg; a self-dissolving. 

Ymddadleithiaw, v. a. (dadieithiaw) Te diss 
mutually; to self-dissolve, 

Ymddadleithiawl, a. (dadleithinwl?) Matusik ôr 
solving; self-dissolving. 

Y mddadleu, v. a. (ymddadl) To contend ip wore. 

Ymddadleaad, s. m. (ymddadleu) Mutual disper 
tion; jointly dìsputing. 

Ymddadiouaw, e.a. (ymddadleu) Te dispute ns 
tually. 

Ymddadlewychawl, «. (dadicwychawl) Tteiiz 
mutually to reflect light; self-refracting. 

Ymddadiewychiad, s. =m. (dadlewychiad) â m- 
tually re8ecting light; a self-retractien. _ 

Ymddadlewychou, v. a (dadlewychn) To ret’. 
light mutually ; to self-refract. 
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Ymddaedliad, s. m.—pJ, ¢. an (ygiddadi) A mautn- 
ally arguing ; controversy, contention, 
Ymddadin, o. a. (ymddedi) To dixpute matually ; 
to use one’s self im dispute. 
Ymddâdiwr, 4. M.—pl. ymddadiwyr (ymddadt— 
gwr) A mutual disputer. 
Ymddadlwythaw, v. a. (dadlwythaw) To divest 
Ymddediwythawl, a. (dadlwythawl) Tend 
adiwy a. wi) Tendiag to 
iuberdea codeine 
Ymddadiwythiâd, s,m. (dadiwythiad) A disbur- 
dening one’s self. 
Ymddadlydd, 8. m,—pi. (. ion (ymddadl) A dis- 
a 


P . 

Ymddadwreiddiad, s. ss. (dadwreiddiad) A self- 
eradicating. 

Ymddâdwreiddiaw, v. a. (dadwreiddiaw) To self- 
eradicate; to be plucked up by the root. 
yes bridal gennych ffydd gettych ddywedyd wrth y festrnen hon, 


tf ye hed faith, ye might my unto this sycamine tree, De shou 
plucked up by the root. Lehe 73. 6. 


Ymddadwreiddiawl, a. (dadwreiddiawl) Tending 
to be self-eradicated. 

Ymddaiariad, s. m. (daiariad) A self-burying. 

Ymddaiaru, v. a. (daiaru) To burrew one’s self. 

Ymddal, s. m. (dal) The act of mutual holding; 
perseverance. o. a. To persevere. 


ach anMasgass Gopehined : ymddal ar bwyll, ymddal âr awen, 


Tbe three indfeations of wisdem: ton, 
heeplag after gente, and heeping ufter tare HNN nea . 
twg ob Gwyniiiw. 


Ymddaliad, s. m.—pl. t. au (ymddal) A mutually 
holding; a self-bolding; that is holden; en 
opinion. 

Yv Artttwydd @ dracthal byny, ì feeddu 1'r iwr. falch ymddai- 


vad y Phariswr. 
The Geciâren thal, to bent to the grosad tha proud i 
of the Fiece. Marchawg C Ped. 


Ymddaliwr, s. m.—pl. ymddaliwyr (ymddal— 
gwr) One who mutually holds; one who holds 


maelf. 
Ymddalliad, s. m. (dalliad) A mutually blinding ; 
Yinddalln oe dal ) To blin 
mddallu, v. a. (dallu) To d mutually; to 
blind one's self. ; 
Mee gormod yn ymddaìu wrth y tair tywysogus ebry. 
Toe mâny do blind themesiore with the tree prinomees below. 
Elis Wyn, B. Cwsg. 
Ymddallus, a. (dallns) Being self-blinding, 
Ymddallwr, s. m.—pl. ymddallwyr (dallwr) One 
who blinds himself, 
Ymddanneddiad, 2. m. (danneddiad) A mutually 
shewing the teeth, mutually snarling. 
Ymddanneddu, v. a. (dannedda) To snarl mutu- 
ally; to employ one’s self in suarling. 


Gwelwn ral yn ymwthtaw ac yn ymddanneddu am eo brafot. 
We could perceive some thrusting themselves 
matually snarling for their rank. Bla W 
Ymddanneddwr, s. m.--pl. ymddaoneddwyr (dan- 
neddwr) A snarler. 
Ymddantiad, s.m. (dantiad)) A shewing one's teeth 
Ymddantu, v. a. (dantu) To shew one's teeth. 
Negys corgi yn ymddaniu â onrch rhygyngawg. 
Like 2 cer dog snarling ai an ambling teed. Theo. Evans. 
Ymddangaws, s. m. (dansgaw») A mateal shew; a 
shewiog of one’s self. v. «. To appear matu- 
ally ; to shew one's self. 
Ymddangosawl, a. (ymddangaws) Mutaally ap- 
pearing ; self-exposing. 


furward and 
9 Bs Cwsg. 
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Ymddangesgar, e. (ymddangaws) Ostentatious. 
Ymudangosgarweh, s. m. (ymddaugosgar) Osten- 
tatiousness. 

Ymddaugosìad, s. m.—pl. f. au (ymddangaws) A 
self-shewing, an appearing; an appearance. - 
Ymddangosiadawl, a. (ymddangosiad). Relating 

to self-shewing. 
Ymddangosïîadus, a. | ymddangosiad ) Ostentatious 
Ymddarostwng, $. m. (darostwn Self-debase- 
ment. v. a. To debase one's self. 
Ymddarostyngawl, a. (darostwng) Self-debasing. 
Ymddarostyngiad, s. ŷm. (darostwng) A lowering 
one's self, a hambling one’s self; a seìf-debas- 
ing, condescension. 
Ymddarostyngwr, s. m.—pl. ymddarostyngwyr 
(ymddarostwng. gwr) A self-debaser. 
Ymddarpar, s. m. (darpar) Self-preparation. 
Ymddarparïad, s. m. (darpar) A self-preparing. 
Ymddarparu, v. a. (darpar) oseìf-prepare. , 
Ymddarparwr, s. m.—pl. ymddarparwyr (datpar 
—gwr) A self-preparer. 
Ymddarwedd, s. /. (darwedd) A self-yielding. 


Y Ow cC - 
BS Titty gr edd Ain ab Cadwgawn yn drygu yb ddiym 


oct gyw nu gnu me o Clee wre 
Ymddarweddawl, a. (darwedd) Self-conforming ; 
of a pliant nature; mutually complying. 
Ymddarweddiad, s. m. (darwedd) A self-ton- 
forming; a mutually complying. . 
Ymddarweddu, v. a. (darwedd) To conform one's 
self; to comply mutoally. 
Ymddattawd, s. m. (dattawd) A matual loosen- 
ing; a loosening of one's self. 
Clywwn lais ŷn pe wrth fy enw, ymddattawd : ar y 


rif minnau, 
gair, i ym clywŵn yn dechred loddi, nfl caseg era yu ngwrts 
yr au 


en yndy at the wok, T cold el” mys wymniog io welt 
like a sucwell in the baêt of the sen. &(ia Wyn, B. Cwsg. 
Ymddattodawl, a. (ymddattawd) Self-loosening. 
Ymddattodi, v. a. (ymddattawd) To loosen mutu- 
ally; to loosen one's self. 
Ymddattodiad, s. m. (ymddattawd) A matually 
*loosening; a loosening one’s self. 
Ymddefodwr, s. m.—pl. ymddefodwyr (defodwr) 
One who adheres to a custom. 
Ymddeffraw, s. m. (deffraw) A self-waking. 
v. a. 'Ì'o wake one’s self. 
Ymddeffr6ad, s. m. (ymddeffraw) A seìf-waking. 
Ymddeffrbawl, a. (ymddeffraw) Self-waklng. 
Ymddefftôi, o. a. (ymddeffraw) Self-waking. 
Ymddeiutiad, s. m. (deintiad) A matnally snarling 
Ymddeintiaw, v. a. (deintiaw) To snarl mntually. 
Ymddenawl, a. (denawl) Mutualty alluring; self- 
alluring. 
Ymddeniad, s. m. (deniad) A mutually alluring; 
a self-alluring. 
Ymddenu, v. a. 
allure one's sel 
Ymdd6odi, v. a. (deawd) To divest one's self. 


Am Fadawg manawg mynw haelioni 

Medel glyw glewdraws maws menogÌ; 

Am Owain Pryddin, Pryden halal, 
I'renial ymddial ymddendi. 


For Madawg, the distinguished centre of liberallty, Ihe bravely- 
hove 


(dena) To allure mutually; to 


froward lender w store wae sweet bentgnity; for Owain of 
Britain, equal to Pryderi, the cashet of selí-revauge te mutuc liy 
cast off. | Cynddeii. 


Ymddéodiad, s. m. (ymddéodi) A divesting one's 
self of gannents. 
Ymddeol, s. m. (deol) Mutual separation; self- 
separation ; self-banishment. 
4K 2 
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Ymddeoli, v. a. (ymddéol) To separate mutually; 
to separate one's self; to banish one's self. 

Ymddeoliad, s. m. (ymddéol) A mutually separa- 
ting; a separating one’s self. 

Ymddêor, s. m. (deor) The state of being hatch- 
ed. v.a. To be hatched. 

Cydwybod yw y nyth lle ydd ymddéur pob daloni. 
Conscience ìs the neet where every good is hatched. Adage. 


Ymddéorawl, a. (ymddéor) Being employed in 
hatching or brooding: 

Ymddéori, vc. a. (ymddéor) To be employed in 
hatching. 

Ymddéoriad, s. m. (ymddéor) A being in the act 
of hatching. 

Ymddeérawl, a. (dêrawl) Mutually taunting. 

Ymdderbyn, s. m. (derbyn) Matual reception. 
v. a. To receive mutually; to employ one’s 
self in receiving. 

Ymdderbyniad, s. m. (ymdderbyn) A mutually 
receiving; a being receiving. 

Ymdderbyniaw, v. a. (ymdderbyn) To receive 
mutually ; to be receiving. 

Ymdderbyniawl, a. (ymdderbyn) Mutually re- 
receivìng ; being receiving. 

Ymddêriad, s. m. (dêriad) A mutually taunting. 

Ymddêru, v. a. (dêrn) To taunt mutually. 

Ymddial, s. m. (dial) A revenging one's self. 
v.a. To revenge one's self; to be revenged. 
Ysbryd ymddial, a vindictive spirit. 

Eu beddau u'n cudd gwyddwal 


Ni lesaint beb dei. 
Gwrien, Morien, s Morial. 


They whose graves are obscured by furze, they were not siain 
without avenging themselves: Gurien, Morien, and Mor 
&. Beddau Milwyr. 
Ymddïalgar, a. (ymddial) Revengeful, vindictive 
Ymddîïaliad, s. m. (ymddial) A self-avenging. 
Ymddïalu, v. a. (ymddïal) To avenge one's self. 
Ymddïalydd, s. m.—pl. t. ion (ymddial) A self- 
avenger. 
Ymddïang, s. m. (diang) Self-escape. v. a. To 
extricate one's self. 
Pan adnabu Greffudd ab Cynan ne alla! ymddiang efelly, ydd 


aeth yn ysgraff y canonwyr yn Aberdarou, ac yn hono a dan rwyf 
ydd synt yn Jwerddon. 


rhen Grate son of Gym pereived, ta he cond me x 
ron, and Ín that, by the uc of the car, the add 

uch. Gr. ab Cynen. 

Ymddiangawl, a. (ymddiang) Self-extricating. 

Ymddïangiad, s. m. (ymddïang) A self-escaping. 

Vmddïarfiad, s. m. (dïarfiad) A self-disarming. 

Ymddiarfogi, v. a. (dïarfogi) To self-disarm. 

Ymddiartogiad, s. m. (dïarfogi) A self-disarming. 

Ymddïarfu, v. a. (dïarfu) To disarm one's self. 

Ymddïargeliad, s. m. (dïargel) A divesting one's 
self of seclusion, a revealing one's self. 

Ymddïargelu, v. a. (diargelu) To divest one's 
self of seclusion; to manifest one's self, 

Ymddïarialiad, s. m. (dïarialiad) A divesting 
one's self of wantonness. 

Ymddïarialu, v. a. (diarialu) To divest one's self 
of wantonness. 

Ymddïaruthraw, v. a. (dïaruthraw) To divest 
one's self of astonishment. 

Ymddïaruthriad, s. m. (dïaruthriad) A divesting 
one's self of astonishment. 

Ymddiasgeniad, 2. m. (diasgeniad) A divesting 
one’s self of blemish; a rendering one’s self 
unpolluted. 

Ymddiasgenn, v. a: (diasgenu) To divest one's 
self of blemish or harm. 
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Ymddïawchiad, s. m. (diawchiad) A diwstin 
one’s self of appetency or desire. 
Ymddïawchu, v. a. (diawchu) To divest one’s nif 
of appetency or eagerness. 
Y mddibarchiad, s. ss. (dibarchiad) A divest 
one's self of respect. 
Ymddibarcho, e. a. (dibarchu) To divest mt: 
self of respect or reverence. 
Ymddibetrusaw, v. a. (dibetrassw) To dw 
one’s self of hesitation; to cease me, 
Ymddibetrasiad, s. m. (dibetrusiad) A divese 
one’s self of hesitation. 
Ymddiblaw, v. a. (diblaw) To daggle one’s sell. 
Ymddibleidiad, s. m. (dibleidiad) A divetiu 
one’s self of a party. 
Ymddibleidiaw, e. a. (dibleidiaw) To divest «ri 
self of a party ; to appeal from a decisis. 
w w : vt 
ris y pls Frorsetd, al yn yn y mead, mylrdye ny as 
: U 
gan tbe bell tebe Rist cezrt tne ned vid need 
form, the third is In the matter. Wa Len. 
Ymddibleidiawl, a. (dibleidiawl) Respectig & 
being divested of a party. 
Ymddibleidiwr, s. m.—pl. ymddibleidiwyr (6 
bleidiwr) One who recedes from a party. — 
Ymddiblethiad, «. m. (diblethiad) A divetiy 
one’s selfof plaits or wreathes. 
Ymddiblethu, v. a. (dibletha) To self-divest ¢ 
plaits; to become unwreathed. 
Ymddibliad, s. m. (dibliad) A self-daggiing. 
Ymddiblisgaw, v. a. (diblisgaw) To becom ê 
vested of shell. 
Ymddiblisgiad, s. =. (diblisgìad) A becoming & 
vested of shell. 
Ymddiboeni, v. a.(diboeni) To divest oesi 
of pain or ur. a 
Ymddiboeniad, s.m.(diboeniad) A divesting at! 
self of pain or labour. . 
Ymddiborthi, v. a. (diborthi) To divest eats © 
of or ects 
Ymddiborthiad, s. m. (diborthiad) A divecx 
one's self of support. ; 
Ymddibwyllaw, ev. a. (dibwyllaw) To diver at! 
self of impulse or of reason. 
Ymddibwylliad, s. m. (dibwylliad) A diem 
one’s self of reason or wit. 
Ymddibwysaw, v. a. (dibwysaw) To dives et 
self of weight. 
Ymddibwysiad, s. m. (dibwysiad) A divene 
one’s self of weight. 
Ymddibynawl, a. (dibynawl) Self-mspendi, 
self-impending ; dependent. 
Ymddibyniad, s. m. (dibyniad) A gaspesd, 
one's self; a becoming dependent. 
Ymddibynu, v. a. (dibynu) To saspend et!“ 
to render one's self dependent. — 
Ymddichelliad, s. m. (dichelliad) A making a 
self cunning. | 
Ymddichellu, v. a. (dichella) To farnish &' 
self with canning or wiles. 
Dichell ar bob dichell ymddichelle dueni 
An art above every art is to mehe one’s self erfeln Foe 


Ymddichoni, v. a. (dichoni) To become able 

Ymddichoniad, s. a. (dichoniad) A resin 
one's self able or capable. 

Ymddidoll, v. a. (didoli) To separate one’s = 
to separate mutually. WN 

Ymddidoliad, 2. m. (didoliad) A separating * 
self; a mutually separating. 
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Ymdddresiad, y 8m. (didresiad) A divesting one's 

self'o e. 

Ynmddidresu, v. s ŵ- (didresu) 'To divest one's self 
of bustle or harry. 

llaw, v. a. (didwyllaw) To undeceive 


one's self; mu to andeceive. 
Ymd ddid lliad, 7; m. (didwylliad) An andeceiv- 
one’s 


sel 
ddiddwyn, 8. m. (diddwyn) A self-weaning. 
v. To wean one’s sel 
Bhaid ens ty be oe Pe mt 
It fe necessary fe ween one's aclf from the world, M cnr ls te go 
to besren. dagê. 


Ymddiddyrysiad a.m. (diddyrysiad) A disentan- 
gling one's sel if. 
Ymddiddyrysu, v. «. (diddyrysu) To disentangle 


self. 

Ymddieithraw, v. a. , P. «. (dicithraw) To render one's 
self unexceptiona 

Ymddieithriad, s. wm. (dieithriad) A rendering 
one's self unexceptionable. 

Ymddïenyddiad, 2. =. (dienyddiad) A making 
away with one’s self. 

Ymddienydda, v. a. (dîenyddu) To make away 
with one’s self. 


Yu 


Ni ddyìy argiwydd obedyw gwr & ymddieayddo. 
to at lord ls mot est eotitîed to the heriot of â mea whe puts an end 
Ymddifa, v. «. Syn To fa) one’s self. 
Ymddifad, a. (aiid) Being destitute of good or 


comfort ; fatherìess or motheriess. Plant ym- 
ddifad, wrphau chil children. 
‘de a den 
I am Inthe mun manner veld ef comfort as 8 person after loo 


Y mddifadiad, 6. m. (ymddifad) A being. made 
destitute ; a becoming destitate. 

Ymddifada, v. «. Cymdd fad) To bereave of com- 
fort; to become d 


Ymddifanniad, s. Ntdifanniad) A making one's 
self to vanish awa way 

Ymddifannu, o. a. (difannu) To make one’s self 
to 

Ymddifedi, s. m. (ymddifad) A state void of so- 
lace ; the being destitute; deprivation; an or- 
phan state. 
sot Se Tring sea neh tectee rs west aT pad 


a’r gwander a — 


Î am more Compe Y to speak anc orating aad high 
expressions; the on of ch is the wreich: duess and the 
weakness thet have beppened to us. Gr. eb Arthur. 


Ymddifeiad, s.m. (difeiad) Self-excalpation. 

Y mddifeiaw, v.a. (difelaw) To self-exculpate. 

Ymddifeichiad, s. m. (difeichiad) A clearing one's 
self from bail. 


Ymddifeichiaw, v. «. (difeichiaw) To clear one’s 
self from bail. 

Ymuddiflaniad, s. m. (diflanniad) A making one's 
nelf to vanish. 

¥mddifisana, v. a. (diflannu) To cause one's self 
to vanish. 

Y mddiflinaw, v. « difinaw) To divest one's self 
of fatigue ; to sh one’s sel 

Y mddifiiniad, s. =. (difliniad) y ‘divesting one’s 

y calf of Rei (dream) end ng to bo sad. 

regawl, «. (difregawl) Te to 
Y mddif; » 8. 0m. (d A venÏening one's 
v wriditrene, (difregu) To rend if 
9. «. (difregu) To er one's se 

void of frailty; to become serious. Ymddi- 


YMA 
frogu a Duw, to address one's self seriously to 


Ymddifreinniad, s. m. (difreinniad) A divesting 
one's self of privilege or right. 

Ymddifreinniaw, v. e. (difreinniaw) To divest 
one's self of privilege or right. 

Ymddifrodi, v. a. (difrodi) To rob one’s self. 

Ymddifrodiad, 5. a (Sify uae A self robbing. 

Ymddifwynaw, v. a. (difwynaw) To divest one's 
self of enjoyment. 

Ymddifwyniad, 8. m. (difwyniad ) A divesting 
one’s self of enjoymen 

Ymddifyddinaw, ydi ray’ (difyddinaw) To become 

ydisbwnded as an 
mddifyddiniad, s. ws. difyddiniad) A becoming 
disbended as an mx 9 

Ymddifyrawl, «. (d rawl) Self-diverting. 

Ymddi riad, s. ™ ydify ad) A diverting one's 
self; a mntoall dyerting. 

Ymddifyra, ©. «. difyru) 'o divert one's self ; 
to divert one anoth 

Ymddiffawdd, s. m. (diffawdd) A self-extinguish- 
ing. 4. To self-extinguish. 

Ymddiffer, s.m. (differ) Self-protection ; matsal 
defence or protection. 

Ymddifferawl, a. (ymddiffer) Self-protecting. 

Ymddifferiad, 8. mm. Cymddiffer)A self-protecting; 
mutual protection 

Ymddiffern, v. a. (ymadiffer) To defend one’s 
self; to protect matually. 

Ayat hyd yn Mon, ac wyat a Graffedd; ne yno ydd ymddifferynt 
They veut us far eo Mon, them nad Gryfedd ; bed a ye they 


Ymddifferwr, s. m.—pil. ymddifferwyr ( ( ymddiffer 
ny) A eelf-defender. 
Ymddi difoddawl, 6. (ymddiffawdd) Self-extin- 


vadifada, v. a. (ymddiffawdd) To self-extin- 
Ymddiffoddiad, e. m. (ymddiffawdd) A self-extin- 


guishing 
ymddiffwys, 9. m. (diffwys) The state of being 
imminent or impending; eventful. 
Y gaica—— 
Hea a bair cadeir coudawd, 
Henw ymddifwys, gynnwys gwaed. 
gine boast Se Ha sees tho cont of imagination, Gea 


0b G 
Ymddiffwysa saw, Ew : sg nddiffwys) To “reader 
ymddiffwysael xc ) Self 
wysawl, a. -impend 

Ymddiffw rslad,. a.m. vmddideye) A rendering 

one’s self impend 
Ymddiffyn, 4. ar ai iffyn) Self-defence ; mateal 

defence. v.a. To defend one’s self. 
Ymddiffynadwy, «. (ymddiffyn) Defensible. 
Ymddiffynawl, xy difyn) a ‘Self protece 


Y mddiff; nedig, : pt 
ddiffyn) A place of ot referer. iy Sydd (ym- 


Ymddiffyn iad? 6. m. (ymddiffy ) A defending. 
Ymddiffyn ffyniaeth,". ymddir System of defence 
Ymddiffy nu, v. «. ymddifyn) Te o self-defend. 


Ymddiffynus, «. (ymddiffyn) Self -defending. 

Ymddiffynwr, s. m.—pl. ymddiffynwyr (ym- 
ddiffyn—gwr) A defender, a protector. 

Ymddiff nydd, a. m.—pi. ¢. ion (ymddiffyn) A 

efender. 

Ymddigaloni, v. «. (digaloni) To dishearten one's 
self; to become disheartened. 

Ymddigaloniad 4. m, (digaloniad) A disbearten- 
ing one's self. 
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Ymddigariad, s. m. (digariad) A divesting one's | Ymddigynhenu, v. a. (digynhenu) To divest et ; 


self of love. 

Ymddigaru, v. «. (digaru) To divest one's sclf of 
love or affection. 

Ymddigasâad, s. m. (digasâad) A divesting one's 
self of hatred or enmity. 

Ymddigasâu, v. a. (digasâu) To divest one's self 
of hatred or enmity. 

Ymddigeliad, s. m. (digeliad) A self-rcvealing. 

Ymddigelu, v. a. (digelu) To reveal one's self. 

Ymddigeniad, 4. =. (digeniad) A self-exfoliation 

Ymddigenn, v. a. (digeuu) To self-exfoliate, 

Ymddigiad, s. m. (digiad) A making one's self 
angry; a becoming angry. 

Ymddigiaw, v. a. (digiaw ) To anger one's self, 

Ymddigiawl, a. (digìawl) Tendiug to anger onc's 
self; becoming angry. 

Ymddigonad, s. m. (digonad) A self-sufficing. 

Ymddigoni, v. a. (digoni) To self-suffice. 

Ymddigrifâad, s. m. (digrifiad) A delighting 
one's self ; a self-amusing. 

Ymddigrifâu, v. a. (digrifâu) 'To amuse onc's 
self; to delight one's self. 

Ymddigrifaw, v.a. (digrifaw) To amuse one's 
self, to delight one's self; to make one's self 
happy- 

Ymadigrifals yn dy gyfraith. 
I have delighted in thy law. Psalm 119. 70. 


Ymddigrifawl, a. (digrifawl) Tending to self-de- 
light; becoming delighted. 

Ymddigrifiad, s. m. (digrifiad) A self-delighting; 
a becoming delighted. 

Ymddigrifwch, s. es. (digrifwch) Self-delight. 

Ymddiguddiad, «. m. (diguddiad) A rendering 
one's self unhidden. 

Ymddigaddiaw, ©. «. (diguddiaw) To unhide 
one's self ; to become unhidden. 

Ymddigyfeilliad, e. 9. (digyfeilliad) A divesting 
one's self of friendship. 

Ymddigyfeilliaw, «. a. (digyfeilliaw) To deprive 
one's self of friendship. 

Ymddigyfnerthiad, s. m. (digyfnerthiad) A di- 
vesting one's self of assistance. 

Ymddigyfnerthu, v. a. (digyfnerthu) To divest 
one's self of assistance. 

Ymddigyfoethi, v. a. (digyfoethi) To divest one's 
self of wealth or power. 

Ymddigyfoethiad, s. sm. (digyfoethiad) A divest- 
ing one's self of wealth. 

Ymddigyfraniad, s. m. (digyfraniad) A divesting 
one's self of participation. 

Ymddigyfranu, v. a. (digyfranu) To divest onc's 
self of participation. 

Ymddigyfrwyddaw, wv. a. (digyfrwyddaw) To 
render one's self unpropitious. 

Ymddigyfrwyddiad, s. m. (digyfrwyddiad) A 
rendering one's self unpropitious. 

Ymddigyfyngiad, s. m. (digyfyngiad) A render- 
ing one's self unstraitened. 

Ymddigyfyngo, v. a. (digyfyngn) To render one’s 
self unstraitened. 

Ymddigyffroad, s. m. (digyffroad) A divesting 
one's self of agitation. 

Ymddigyffrôi, ev. a. (digyffroi) To divest one's 
self of agitation or excitement. 

Ymddigymhorthi, r. a. (digymhorthi) To deprive 
one's self of assistance. 

Ymddigymhorthiad, s. m. (digymhorthiad) A de- 
priving one's self of assistance. 

Y mddigynheniad, s. m. (digynheniad) A divesting 
one’s self of contention. 


self of contention. 

Ymddigysylltiad, s. sa. (digysylltiad) A reaie.. 
ing one's self unconnected. 

Ymddigysylltu, o. 4. (digysylltu) To dime: 
one's self, 

Ymddigywilyddiad, s. sn. (digywilyddiad) A 6: 
vesting one's self of sbame. 

Ymddigywilyddiaw, v. a. (digywilyddisw) 1 

_divest one's self of shame. 

Ymddihafaichiad, s. m. (dihafarchiad) A dives- 
ing one's self of timidity or dread. 

Ymddibafarchu, r. a. (dihafarcha) To divest ox: 
self of timidity or fear. 

Ymddihalogi, v. a. (dihalogi) To divest one's & 
of pollution. 

Ymddihalogiad, s. m. (dibalogiad) A diwn 
one’s self of pollution. 

Ymddihatriad, s. m. (dihatriad) A divesting eve: 
self of covering or dress. 

Ymddihatru, v. a. (dihatru) To divest ones 8 
of covering or dress. 

Ymddiheiniad, s. m. (diheiniad) A divesting vt: 
self of infection. 

Ymddiheiniaw, rv. a. (diheiniaw) Te divest at 
self of infection. 


A'm bo gan Dduw—— 
Bod sr fawn, am ddawn ymddibreinio 
Byd— 


Please Gol, may I be on ther! for a or 
of thr infection of the workl. nm, cilyr Unk wn 


Ymddiheurad, s. . (diheurad) Self-viniiaus. 

Ymddiheuraw, v. a. (diheuraw) To selí-abrs- 
to vindicate one's self. 

Ymddihoeni, v. a. (dihoeni) To self-enfeclie:' 
divest one's self of spirit; to pine one's e1. 

Ymddihoeniad, s. m. (dihoenisd) A dieu 
one's self of vivacity or spirits. 

Ymddihuddaw, v. a. (dihuddaw) To sel!-aaciu 

Ymddihuddiad, s. m. (dihuddiad) An uncsun. 
of oue's self; a becoming uncovered. 

Ymddihunaw, v. a. (dibanaw) To self-wakt. 

Ymddihuniad, s..m. (dihuniad) A self-wakia. 

Ymddihwylaw, v. a. Gibwylaw) To disarray oF 
self; to disorder one’s self. 

Ymddihwyliad, s.m. (dihwyliad) A dim 
of one’s self; a self-disordering. 

Ymddilesiad, s. m. (dilesiad) A depriving 4: 
self of benefit. 

Ymddilesu, v. a. (dilesa) To deprive aves se 
benefit or adyantego. 

Ymddilidiad, s. m. (dilidiad) A divesting = 
self of wrath or r. 

Ymddilidiaw, v. a. (dilidiaw) To divest com 
of wrath; to become ified. 

Ymddiloni, e. a. (dileni) To divest one’s =. 7 
cheerfulness; to make one's self sed. 

Ymddiloniad, s. m. (diloniad) A divesting > 
self of cheerfulness. 

Ymddiladdaw, v. a. (diluddaw) To rtede # 
self unobstracted or unrestrained. 

Ymddiluddediad, s. m. (diluddediad) A dise-- 
one’s self of restraint; a divesting one’s x". 
weariness. 

Ymddiluddedu, v. a. (diluddeda) To divest 2 
self of restraint, or of weariness. 

Ymddilnddiad, s. m. (diluddiad) A divestint .” 
self of obstruction. 

Ymddilwythaw, v. a. (dilwy thaw) To ualoe +4 
self, to unburden one’s self. 

Ymddilwythiad, s. m. (dilwythiad) A din: “ 
ing of one's self. 
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Ymddilygriad, s.m. (dilygriad) A'divesting one's 
self of tien. . 
Ymddilygra, o. a. (dilygru) To divest one's seií 
midiver am (dilyn) The being in pursuit 
Ymddilyn, a. m. ) ing in parsuit ; 
mutual purssit. v. a. To be in pursait; to 
pursoe matgally. 
Ymddilynawl, a. Lanes te Apt to be pursuing 
Ymddilysgar, «. (ymddilyn) Apt to be parsning. 
Ymddilyniad, s.s. (ymddilyn) Being pursuing; 
a mutually pursuing. 
Ymddilynwr, s. m.—pl. ymddilynwyr (ymddilyn 
—gwr) One who uses hi to pursue. 
Ymddilysiad, s. m. (dilysiad) A self-securing. 
Ymddilysu, v. a. (dilyss) To secure one's self. 
Ymddilladiad, s. m. (dilladiad) A self-clothing. 
Ymddilladu, e. a. (dilladu) To clothe one's self, 
Ymddilliad, s, m. (dilliad) A self-folding. 
Ymddillìaw, v. a. (dilliaw) To self-fold. 
Ymddinerthiad, s. m. (dinerthiad) A self-ener- 
vating, a becoming debilitated. 
‘mddinerthe, v. a. (dinertha) To sejf-debilltate. 
Ymddinidraw, v. a. (dinidraw) To disentangle 
one's seif, to disembarraas one's self. 
Ymddinidriad, s. m, (dinidriad) A disentangling 
of one’s self, 
V'mddinìweidiad, s. m. (diniweidiad) A rendering 
one's self harmless. 
Ymddiniweldiaw, v. a. (diniweidiaw) To render 
one's self harmless. 
Ymddinwyfaw, v. a. (dinwyfaw) To divest one's 
_telf of vivacity or spirit. 
Ymddiowyfiad, s. st. (dinwyfiad) A divestiog 
one’s self of vivacity, life, or vigour. 
Ymddiobeithiad, s. m. (diobelthiad) A divesting 
one's self of hope. 
Ymddiobeithiaw, «. 4. (diebeithiaw) To render 
one's aelf h 
Ymddïodi, e. a. (dïodi) To supply one's self with 
drink; to be drinking. 
Y mddïodiad, s. sm. (dïodiad) A sapplying ef one's 
self with drink. 
Ymddŵofaliad, s. m. (diefalîad) A divesting one's 
self of care; a becoming careless. 
\mddiofalu, va. (diofala) To divest one's self 
of care; to become careless. 
(mddieGdiad, a, m. (diofidiad) A divesting one's 
self of affliction. 
Ymddïofidiaw, ev, a. (diofidiaw) To divest ones 
nddïofni, 6 a. (diofni) To div self of 
Ymddïofni, v. a. (diofni) To divest one's of. 
fear; to becca’ feathen. 
[mddiofniad, s. sn. (diofniad) A divesting one’s 
self of fear; a beeomisg fearions. 
'mddïofrydiad, s. m. (dïofrydiad) A rendering 
one's self decided, determined, er devoted. 
'mddïofrydu, e. a. (diofryds) To render one's 
self decided, resolved, or devoted. 
'mddioganiad, s. m. (dioganiad) A divesting 
one’s self of reproach. 
mddïoganu, e. a. (dïoganu) Te divest one's self 
of reproach or scandal. 
mddïogeliad, 2. m. (diogeliad) A self-securing. 
mddïogelu, v. a. (diogelu) To self-secure. 
taddiogi, v. a. (diogi) To make ome's self laay. 
Wddïogiad, a. m. (diogiad) A making one's self 
lay or listless. 
ïoli, e. a. {@ioM%) To divest one's self of a 
trace or foetstep. 
mddiolind, s. sm. (dïoliad) A divesting one’s 
self of a trace or track . 
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Ymddireidiad, s. m. (direidiad) An employing 
one's self unnecessarily. 
Ymddireidiaw, v. a. (direidiaw) To employ one's 
self unnecessarily. 
Gwell peidfaw nog ymddireidiaw. 
Betier to desist than (o employ one’s self uoelessly. — Adage. 
Ymddirgeliad, s. m. (dirgetiad) A making one's 
self private or secret. . 
Ymddirgelu, v. a. (dirgelu) To self-secret. 
Ymddiriad, s. m. (dirlad) Self-lnstigation ; mutu- 
al instigation ; confidence. 
Gwaethaf twyll twyll ymddirfad. 
The worst deceit te deceit through confidence, Adege. 
Ymddiriaw, v. a. (diriaw) To self-instigate; to 
instigate mutually. 
Mefiir » ymddir hamdden. 

He that trusts to opportunity will be foiled. Adage. 
Ymddiriawl, a. (dirìawl) Being self-impelling. 
Ymddiried, s.m. (diried) Mutual impalse; mu- 

tual dependence; confidence, trust. v, a. To 
give mutual impulse ; to confide, to rely or de- 


end upon. 
P po Nid ymddiried ond cydymaith. 


There iv no trust Eke 8 companion. Adage. 
Cas a ymddirieto I rodd. 
Hateful te he that trusteth to a gift. - Adage. 
Tri pheth níd ellie ymddiried id t lechyd 1 heo, hindde 
A diwydrwydd arglwydd. dynt y , y 


Three things to whieh no trust can be given: health to the ald, 
fair weather |p winter, and the diligence of a ford. Adage. 


Ymddiriediad, a. m. (ymddiried) A confiding. 
Ymddiriedu, v. a. (ymddiried ) Toconfide, to trust. 
Ymddiriedus, a. (ymddiried) Confiding, trusting. 
Ymddirmygiad, 2. m. (dirmygiad) A self-con- 
temning. 
Ymddirmyga, v. a. (dirmygu) To self-contemn. 
Ymddirper, a. m. (dirper) The being deserving. 
Ymddirperiad, s. m. (ymddirper) A rendering 
one's self deserving or meriting. 
Ymddirpern, v. a. (ymddirper) To render one’s 
self deserving. 
Ymddirprwy, 4. m. (dirpr } A matual supply. 
Ymddirprwyad, s. m. (ymddirprwy) A sei -sup- 
plying; a getting one’s place filled by proxy. 
Ymddîrprwyaw, v. a. (ymddirprwy) To supply 
one's self; to self-accommodate. 
Ymddirwest, s. m. (dirwest) A self-refraìning. 
v. a. To refrain one's self. 
Goreu pob dirwest ymddicwest rhag trachwant. 
The best refraining ts to rrfrein one's self (rom cupidity. 
Cotwg ANectA. 
Ymddirwyad, s. m. (dirwyad ) A self-fining. 
Ymddirwyaw, v. a. (dirwyaw) To finejone’s self. 
Ymddirwydaw, v. a. (dirwydaw) To extricate 
one's self, to become disentangled. 
Ymddirwydiad, 4.m. (dirwydiad) A disentangling 
one’s self; a freeing one's self. 
Ymddirwymaw, v.a.(dirwymaw) i'o anbind one’s 
self, to liberate one's self. 
Ymddirwymiad, s. m. (dirwymiad) 
or unbiading one's self. 
Ymddirwystraw, v. a. (dirwystraw) To render 
one's self void of impediment or interraption. 
Ymddirwystriad, s. m. (dirwystriad) A divesting 
one’s self of hinderance or impediment. 
Ymddirymiad, s. m. (dirymiad) A divesting one's 
self of euergy or power. 
Ymddirymiaw, v. «. (dirymìaw) ‘To divest one's 
self of energy or power. 
Ymddirywiad, s. (dirywiad) A self-degenerating. 
Ymddirywiaw, ev. a. (dirywiaw) To degenerate 
one's self, to become degenerate. 


A liberating 
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Ymddiscyn, s. m. (discyn) The aet of bringi Ymddrygiad, s. m. (d A becoming tai. 
one’s self down. y ns Ymddrygu, o. &. ayn. bessme bed. 
Ymddiscyniad, s. sm. (ymddiscyn) A bringing one's | Ymddrylliad, s. m. (drylliad) A pala one's 
self down; a self-dismounting. self to pieces. 


Ymddiserchiad, s. m. (diserchiad) A divesting 
one's self of affection. 

Ymddiserchu, v. a. (diserchu) To divest one's self 
of affection or fondness. 

Ymddisomi, v. a. (disomi) To undeceive one's 
self; to become undeceived. 

Ymddisomiad, s. m. (disomiad) A divesting one's 
self of disappointment. 

Ymddiwalliad, s. m. (diwalliad) A self-satiating. 

Ymddiwalltu, ev. «. (diwalltu) To divest one's self 
of the head hair. 

Ymddiwallu, v. a. (diwallu) To self-satisfy. 

Ymddiweddu, v. a. (diweddu) To finish one's self. 

Ymddiwreiddiad, s. m. (diwreiddiad) A self era- 
dicating; a being unrooted. 

Ymddiwreiddiaw, v.e. (diwreiddiaw) To eradi- 
cate one's self; to be plucked np by tbe root. 
Ymddiwresiad, s. m. (diwresiad) A divesting 

one's self of heat. 
Ymddiwresa, v. a. (diwresu) To divest one's self 
of heat or warmth. 
Ymddiwydiad, s. m. (diwydiad) A rendering 
one's self diligent or persevering. 
Ymddiwydiaw, v. a. (diwydiaw) To render one’s 
self diligent or persevering. 
Ymddiwygiad, s. m. (diwygìad) Self-reformation. 
Ymddiwygiaw, v. «. (diwygiaw) To self-reform. 
Ymddiwynaw, v. a. (diwynaw) To self-pollate. 


vd ddiwynasant gên waed, mal na ellid cyhwrdd a'n dilìad 
wy 


ad y hare polluted themeelves with blood, so that err ar 
Ymddiwyniad, s. m. diwyniad) A self polluting. 
Ymddiysgogi, v. «. (diysgogi) To render one's self 
unshaken or inflexible. 
Ymddiysgogiad, s. 9m. (diysgogiad) A rendering 
one's self nnshaken or firm. 
Ymddodawl, a. (dodawl) Self-depositing. 
Ymddodi, v. «. (dodi) To deposit one's self. 
Ymddodiad, s. m. (dodiad) A self-depositing. 
Ymddofi, v. «. (dofi) To tame one's self. 
Ymddofiad, s. m. (dofiad) A self-taming. 
Ymddogni, v. a. (dogni) To self-allow. 
Ymddogniad, s. m. (dogniad) Selt-allowancing. 
Ymddoleniad, 4. m. (doleniad) A self-coiling. 
Ymddolenu, v. a. (dolenu) To coil one's self. 
Ymddoli, v. a. (doli) To self-curve; to become 
curved. 
Ymddoliad, s. m. (doliad) A self-curving. 
Ymddoniad, s. m. (doniad) A self-endowing. 
Ymddoniaw, v. a. (doniaw) To self-endow. 
Ymddori, v. a. (dori) To concern one's self. 
Ymddoriad, s. m. (doriad) A self-concerning. 
Ymddreliad, s. m. (dreliad) A rendering one's 
self churlish or boorish. 
Ymddreliaw, v. a. (dreliaw) To render one's self 
churlish, froward or surly; to abuse mutually. 
Ymddringaw, v. «. (dringaw) To use one's self to 
climb ; to be climbing. 
Ymddrychiad, s. m. (drychiad) A self-appearing. 
Ymddrychiawl, a. (drychiawl) Self-apparent. 
Ymddrychioli, v. a. (ymddrychiawl) To make 
one's self apparent; to become apparent. 
Ymddrychioliad, s. m. (ymddrychiawl) A making 
one's self apparent; a becoming apparent. 
Ymddrychu, v. a. (drychu) To make one's self to 
appear. 


Ymddrylliaw, v. «. (drylliaw) To pall ove: «ií 
to pleees; to pull to pieces mutnally. 

Ymdduad, 4. m. (dean) A blackening one: «if. 

Ymddaaw, v. «. (duaw) To blacken one's self 

Ymddauchan, s. f. (dachan) A mutual iawpon. 

Ymdduchanawl, «. (ymdduchan ) Mateally erin 

Ymddachaniad, s. m. (ymddechaa) A asta 
lampooning ; a using one’s self to scoff. 

Ymdduchana, v. (ymdduchan) To scoff mately. 

Fe ysdddechona a cheat. 
His employment was (o Lampoon mutually with balu. 

Ymddoliad, s. m. (daliad) A self-heating; a m- 
tually beating or thumping. 

Ymddaliaw, v. a. (duliaw) To beat one’ self; v 
beat matually. 

Ymddaulliad, s. m. (dalliad) A self-modification; 1 
mataally modifying. 

Ymddulliaw, v. a. (dulliaw) To shape ose's st; 
to modify mutually, to shape matzally. 

Ymddwlw, s. m. (dwlw) A fancying oae’s xt. 
v. a. To fancy in one’s self. 

Ymddwyn, s. m. (dwyn) A self comportaat, 
gestation. v.a. To » Comport, or denx: 
one's self; to bear, or go with young. 


Hwyra' tâl tâl ymddwyn. 
The latest recompence is the recompence of departure, 


Ymddwyre, s. m. (dwyre) A self-clevatios. 1+ 

Y To elevate one's Tyn a ) A sef.cleni 
mddwyréad, s. m. ymd wyre tennis 

Ymddyben, s. m. (dyben) Motual coadem. 
self-conclasion. 

Ymddybenawl, a. (ymddyben) Matually cat 
sive; self-conclading. 
Ymddybeniad, s. =. (ymddyben) A metmly ar 
clading; self-concluding. 
Ymddybenu, v. «. (ymddyben) To end mats; 
to conclude with one's self. 

Ymddyberi, v. a. (dyberi) To be self-cassae- 

Ymddybleidiad, s. m. (dybleidiad) A cessecot 
one's self with a party. 

Ymddybleidiaw, v.a. (dybleidiaw) To com 
one's self with a party ; to be mateslly ep 


ing a party. 
Ymddybleidiawl, a. (dybleidiawl) Beiag ssm 
ly espousing a party. 
Ymddyblygiad, s. m. (dyblygiad) A self-bsi 
a matually bending or folding. 
Ymddyblygu, v. a. (dyblygu) To be dete 
one's self; to be mutually bending. 
Ymddyborthi, v. «. (dyborthi) To self-epp* 
Ymddyborthiad, s. m. (dyborthiad) Sem 
ation. 
Ymddychryniad, s. m. (dychryniad) A fret 
ing one’s self. ° ; 
Ymddychrynu, v. a. (dychrynu) To self-fret* 
Ymddychwedliad, s. m. (dychwedliad) 4 ** 
in mutual discourse. 
Ymddychwedla, v. a. (dychwedis) Te as'"* 
mutually. + 
Ymddychweliad, s. w. (dychweliad) 4 sef" 
ing; a self-conversion ; a mutsally retsrt ^ 
Ymddychwelyd, v. «. (dychwelyd) To mii?” 
to self-convert; to turn back matually. 
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(mddyddan, s. m.—pl. t. ion (dyddan) A con- 


versation, 9. «. To converse or to discourse 
together. ' 
Mae ymddyddanion drwg yn llygru moesau da. 
Ertl communications corrupt good manners. 


Nid cerddgar oad ymddyddangar 
Nid ymddyddan oud am Ddaw. ; 


Nowe 00 informed ac the conversible person; uo conerrsstion 
like tbat concerning God. Adoge. 
'mddyddanaidd, ¢. ymddyddan) Communicative 

'mddyddanawl, a. (ymddyddan) Discoursing. 
'mddyddangar,s.(ymddyddan) A pt of discourse. 
mddyddaniad, s. m. (ymddyddan) A conversing. 
mddyddanu, v. a. (ymddyddan) To converse. 
mddyddanwr, s. m.—pl. ymddyddanwyr (ym- 
ddyddan—gwr) A converser, a discourser. 
mddyeithrad, s. m. (dyeithrad) A self-estrang- 
ing; a mutually estrangiog, 
mddyeithraw,v.a. (dyeithraw) To selí-estrange, 
to estrange mutually. 
mddyfaìiad, s. m. (dyfaliad) A being guessing 
or figuriog to one's self. 
mddyfala, e. a. (dyfalu) To be guessing or de- 
scribing to one's self. 

Ymddyfain a gwrandaw ar gierwrianth orweg, ac ofergerdd 
i leias synwyr. 


Te be amusing one’s self and listeuing to (rivolo inaire 
sod vain song to weaken Ma understanding. ‘Demgion 


Ymddyfaiu meddw folaid ; 

Soa yu Sraeth am gwrw $anfraid. 
HE AI IN 
nddyfeisiad, s. m. (dyfeisiad) A being imagin- 
gi a mutually devising. ) ï 

dyfeisiaw, e. a. (dyfeisiaw) To be imagining 
im one’s self; to devise matually. 
nddyfetha, 0. a. (dyfetha) To destroy matu- 
ally ; to destroy one's self. 
nddyfethiad, s. =. (dyfethiad) A mutually de- 
itroying; a self-destroying. 
addyfniad, s. ss. (dyfniad) A becoming used. 
addyfna, v. «. (dyfnu) 'i'o use one's self. 
addy follad, s. m. (dyfoliad) A being gorging 
me's self; a being mutually swelling. 
addyfoliaw, ©. «. (dyfoliaw) To be gorging 
me's self; to be mutually gorging. 
iddyfrysiad, s. m. (dyfrysiad) A being hurry- 
ng one's self; a being mutually hurrying. 
iddyfrysiaw, v. a. (dyfrysiaw) To be hurrying 
me's self; to be matually hurrying. 
iddyfastiaw, ev. «. (dy—bustiaw) To be mn- 
ually throwing out gall; to deal in mutual 
arcasm. 


Am ddau ystlys dwfr dofn afon 

Ymddyfasilyot gynt gynreinion ; 

Ymddyfoetlai lew ar lan Aerou berth, 
Pan bortbes eryron. 


Adage. 


Abont the two sides of the stream of a deep river, comrades for- 
meriy were dealing gail to onc enother; thes â line would be 
bro oul biêferucas on the banks of fair Aeron, wheo he fed 
he eagles. Cynddelw, i H. ab Owain. 
ddyfustliad, s. m. (bustliad) A being mutually 
hrowing out gall or sarcasm. 
ddyfyniad, s. m. (dyfyniad) A self-approx- 
nating; a self-sumnioning; a mutually ap- 
'roxìmating. 
ddyfynu, v. a. (dyfynu) To self-approximate ; 
o self-summon ; to summon matually. 

Y mddyfyowch fy amcênion diniwed o ogoneddu enw Duw. 
apn God. eighin yourselves as to my innocest mtr a of ar 
iddygeliad, a. m. (dygeliad) A being mutually 
oncealing; a being sclf-concealing. 

"ou. IL. 
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Ymddygelu, v. 4. (dygelu) To be mutually con- 

ceaìing; to be self-concealing. 
Rhys wyí â, heb yntau, mab Tewdwr, arglwydd y cyfeefh hwn 
y i A dr o 
f am Rhys, lied he, the son of Tewdwr, the sovercien of 

this coantry 8 ij while agu, but now expelled, aid fcving, 
being almost perishing, | au concealing myself in Cale weneteary 

Ymddygawl, «. (dygawl) Self-deporting ; mutu- 
ally deporting. 

Ymddygiad, s. m.—pl. f. au (dygiad) Self-deport- 
ment; behaviour, deportment, demeanour. 

Ymddygiadus, a. (ymddygiad) Relating to self- 
deportment or demeanoar. 

Ymddygnawl, a. (dygnawl) Self-tormenting. 

Ymddygnìad, s. m. (dyguiad) A self-tormenting ; 
a mutually tormenting. 

Ymddygnu, v. a. (dygnn) To torment or to har- 
rass one's self; to toil mutually. 

Ymddygoddi, v. a. (dygoddi) To be mutually vex- 
ing; to be vexing one's self. 

Ymddygoddiad, s. m. (dygoddiad) A matually 

_ vexing; a vexing one's self. 

Ymddygrymiad, s. m. (dygrymiad) A being bow- 
ing one's self; a being mutually bowing. 

Ymddygrymu, v.a. (dygrymu) To be self-bow- 
ing; to be matually bowing. 

Ymddygrynô»d, s. m. (dygryn6ad) A being col- 
lecting one's self; a being mutually collecting. 

Ymddygrynôi, v. a. (dygrynôi) To be self-collect- 
ing; to be mutually collecting. 

Ymddygrysiad, s. m. (dygrysiad) A being hasten- 
ing one's self; a being mutually hastening. 

Ymddygrysiaw, c. a. (dygrysiaw) To be self- 
hastening; to be mutually hastening. 

Ymddyguddiad, s. m. (dyguddiad) A being self- 
hiding; a being mutually hiding. 

Ymddygaddiaw, v. a. (dyguddiaw) To he self- 
hiding; to be mutually hiding. 

Ymddyguraw, v. a. (dyguraw) To be beating 
mutually; to be beating one's self. 

Ymddyguriad, s. m. (dyguriad) A being matually 
beating; a being beating one's self. , 

Ymddygwd, s. m. (dygwd) A self-striving. v. a. 
To employ one's self in toil, to be toiling. 

Ymddygwydd,s.m. (dygwydd) A mutual befalling 

Ymddygwyddaw, v. a. (ymddygwydd) To befal 
mutually; to be happening. 

Ymddygwyddawl,a. (dygwydd) Matually falling. 

Ymddygwyddiad, s. m. (ymddygwydd) A mutu- 
ally befalling. 

Ymddygwympaw, v. a. dygwympaw) To be mu- 
tually falling; to be self falling. 

Ymddygychwyn, t. a. (dygychwyn) To be matu- 
ally starting off ; to be starting one's self. 

Ymddvgychwyniad, s. w. (ymddygychwyn) A be- 
ing mutually starting ; a being starting one’s self 

Ymddygyd, s. m. (dygyd) Deportment. v.a To 
demean one's self, to conduct one's self; to 
bear or go with young. 


Meb Owsin, gyfwyrain gaddug, 
Mad ganed, mad fm a'i bymddog. 


The we of Owain, of upridng tempest, fortunately wa» he 
bors, fortusate ihe mother who bore blw. LL P. Moch, 

Ymddygyfeiriad, s. m. (dygyfciriad) A matnally 
coming in opposition. 

Ymddygyfeirìaw, v. «. (dygyfeiriaw) To be com- 
ing mutually in opposition. 

Ymddygyfiad, s. m. (dygyfiad) A being mutually 
combining or becoming equal. 

Ymddygyfiaw, v. «. (dygyfiaw) To be combining 
mutually. L 
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tercourse. v.a. To have mutual intercourse. 

Ymddygyffrôad, s. m. (dygyfífrôad) A being self- 
agitating; a being mutually agitating. 

Ymddygyffroi, r. a. (dygyffroi) To be self-agitat- 
ing; to be mutually agitating, 

Yinddygylchiad, s. m. (dygylchiad) A being mu- 
tually surrounding; a being surrounding one's 
self. 

Ymddygylchu, v. a. (dygylchu) To be mutually 
surrounding ; to be self-surrounding. 

Ymddygymhell, vr. a. (dygymhell) To be mutually 
instigating ; to be self-instigating. 

Ymddygymhelliad, s. m. (ymddygymhell) A be- 
ing mutually instigating; a being putting one’s 
self forward. 

Ymddygymmod, s. m. (dygymmod) Self-reconci- 
liation ; a mutual reconciliation. 

Ymddygymmodi, v. a. (ymddygymmod) To be 
reconciling one’s self; to be mutually reconciling 

Ymddygymmodiad, s. m. (ymddygymmod) A be- 
ing reconciling one’s self; a being mutually re- 
conciling. 

Ymddygymysgiad, s. m. (dygymysgiad) A being 
mutually mixing ; a being mixing one's self. 
Ymddygymysgn, v. a. (dygymysgu) To be mutu- 

ally mixing; to be mixing one’s self. 

Ymddygynnal, v.a (dygynnal) To be self-sup- 
porting; to be mutually upholding. 

Ymddygynnaliad, $. m. (ymddygynnal) A being 
self-supporting ; a being mutually upholding. 

Ymddygynnull, s. m. (dygynnull) A self-collect- 
ing: a mutual collection. v. a. To collect one's 
self; to collect together. 

Ymddygynnulliad, 4. m. (ymddygynnull) A being 
collecting one's self; a being mutually col- 
lecting. 

Ymddygynnwys, v. a. (dygynnwys) To be mutu- 
ally receiving or containing; to be containing 
one's self. 

Ymddygynnwysiad, s. m. (ymddygynnwys) A 
being mutually receivng or containing; a 
being containing one's self. 

Ymddygyrchawl, a. (dygyrch) Mutually resorting. 

Ymddygyrchiad, s. m. (dygyrch) A being mutu- 
ally resorting; to be resorting. 

Ymddygyrchu, o. a. (dygyrchu) To be mutually 
resorting; to be resorting. 

Ymddygysgodi, v. a. (dygysgodi) To be self-shel- 
tering; to be mutually sheltering. 

Ymddygysgodiad,s.m.(dygysgodiad ) A being shel- 
tering one's self; a being mutually sheltering. 

Ymddygystuddiad, s. m. (dygystuddiad) A being 
self-afflicting; a being mutually afflicting. 

Ymddygystuddiaw, v. a. (dygystuddiaw) To be 
self-afflicting ; to be matually aggrieving. 

Ymddygythruddaw, v. a. (dygythruddaw) To be 
perturbating one's self; to be matually per- 
turbating. 

Ymddygythruddiad, s. m. (dygythruddiad) A be- 
ing perturbating one's self; a being mutually 
perturbating. 

Ymddyhaeriad. s. m. (dyhaeriad) A being mutu- 
ally asserting; a being asserting one's self. 

Ymddyhaeru, v. a. (dyhaeru) To be mutually as- 
serting; to be asserting one's self. 

Ymddyhebn, v. a. (dyhebu) To be self-divesting. 

Tri nod cywìr sydd ar ddyn i diliawl, ac nis gall y mddybebu ag 
hwynt: ei air, eì olwg, a'i ymmod. 


There are three certiin marke on a person who belongs to the 
devil, and he caunot divest Aimsels of hem: his word, his look, 
and his deportment. Catwg ab Gwynlihic. 
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Ymddyheuad, s. m. (dyhead) A making ox’ 
self to pant; a mutually panting. 


Ymddyheuaw, v. a. (dyheuaw) To male ex’: 


self to pant; to pant mutaally. 

diad, s. m. (dybewydiad) A íninz « 
mutual affection or devotion; a devetirg ote. 
self; a self-resolving. 


Ymddyhewydiaw, ce. a. (dyhewydiaw) To fiy: 


mutual affection; to devote one’s sel. 
Ymddyhiraw, v. a. (dyhiraw) To ase one's self 
linger ; to linger or to loiter matnally. 
Ymnddyhiriad, s. m. (dyhiriad) A usiog one's sd: 
to linger; a mutually lingering. 
Ymddyholi, v. 4. (dyholi) To be mutually qe 
tioning; to be questioning one's self. 
Ymddyholiad, s. m. (dyholiad) A being meini: 
questioning ; a being questioning one's self. 
Ymddyhuddaw, v. x. (dyhoddaw) To be coset:: 
one's self; to be coverin mrutoally; to appex 
one’s self; to be matnally quieted. 
Ymddyhuddiad, s. m. (dyhuddiad) A being corr 
ing one's self; a being mutually corering;: 
quieting one's self; a mutoally appeasing. 
Ymddyhysbyddiad, s. m. (dyhysbyd iad) A bee: 
mutually exhausting ; a being self-exkaustir: 
Ymddyhysbydda, v. a. (dyhysbyddu) To ber. 
tually exhausting; to be self-exbausting. 
Ymddylamiad, s. m. (dylamiad) A being self-: 
bounding; a being matually reboending. 
Ymddylamu, v. a. (dylamu) To be self rebrs! 
ing; to be matually rebounding. 
Ymddylathriad, s. m. (dylathriad) A being m 
dering one’s self glittering. 
Ymddylathru, rv. a. (dylathru) To be makings: 
self to glitter. 
Ymddylenwad, s. m. (dylenwad) A being fix 
one’s self; a being mutaally filling. 
Ymddylenwi, v. a. (dylenwi) To be filling et 
self; to be mutually filling or replenishiaf. 
Ymddylifad, s. m. (dylifad) A being mats 
flowing ; a self-flowing. 
Ymddylifaw, v. a. (dylifaw) To be metmly îr 
ing; to be self flowing. 
Ymddylochi, v. a. (dylochi) To protect matwlr 
to protect one's self. 
Ymddylochiad, s. m. (dyloehiad) A preêitt 
mntually; a protecting one's self. 
Ymddylndaw, r. a. (dyladaw) To emply &: 
self in pursuing; to adhere matually. 
Ymddyludiad, s. m. (dyludiad) A self adbere- 
a mutually adhering. 
Ymddylaniad, s. m. (dyluniad) A self-deiìotsbf 
a mntnally delineating. 

Ymddyluniaw, v.a. (dylnniaw) Todelincat: c& 
self; to delineate mutually. 
Ymddylusgaw, ev. a. (dylusgaw) To be drags 

one's self; to be mutually dragging. 
Ymddylusgiad, s. m. (dylusgiad) A being ri 
ging one’s self; a being mutually dragiz 
Ymddylŷad, s. m. (dylŷad) A being our 
obliged; a rendering one's self obligate. 
Ymddylŷaw, v. a. (dyÌŷaw) To be muteally # 
gatory; to render one’s self obligatory. 
Ymddylyniad, s. m. (dylyniad) A being matt 
adhering; a causing one's self to adbert. 
Ymddylynu, v. a. (dylynu) To be matmlh » 
hering ; to cause one's self to adbere. 
Ymddvlliad, s. m. (dylliad) A mateslly 0 
shadowing; a self-overwhelming; 2 b*'- 
frowningly. 
Ymddyllu, r. a. (dyllu) To overabadow mwv 
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to everskadow one's self; to leok frowningly ; 
to stare with a stern look. 


Ffamddwyo yn bedweriìu 
Hr Hwn | ymddyllu. , 


Flasdwyn bastened with four hosts, Goddeu and Rheged. to 
Ymddyllyngiad, s. mm. (dyllyngiad) A being self- 
loosening; a being mutually liberating. 
Ymddyllyngiaw, v. a. (dyllyngiaw) To be self- 
_loosening; to be mutnally loosening. 
Ymddynesaad, s. m. (dynesâad) A being self-ap- 
proximating ; a being mutually approximating. 
Ymddynesân, vr. a. (dynesâu) To be self-approxi- 
mating; to be mutually approximatiog. 
Ymddynesiad, s. m. (dynesiad) A self-approach- 
ng; a being mutually approaching. 
Ymddynesu, e. a. (dynesu) To be drawing one's 
self near; to be mutually approaching. 
imddynoethi, e. a. (dynoethi) To be self-denad- 
ing; to be matually denading. 
Yaddynoetbatet | arail beb fy llaw i. 

Thou hast discovered thyself to another besides me. 
Esay ivii. 9. 
ìÌ mddynoethiad, s. m. (dynoethiad) A being de- 

nading or exposing one's self; a being mutu- 
_ally making naked. 
'mddynwared, s. m. (dynwared) A being as a 
mimick, ».a. To be mimicking; to be mimick- 
ng one another. 
(mddynwarediad, s. m. (ymddynwared) A being 
employing one's self in mimickry; a being mu- 
tually mimicking. 
mddŷoddef, v. a. (dŷoddef) To be self-suffering; 
to be mutually suffering. 
mddŷoddefiad, s. m. Cymddŷodde A being 
self-snffering; a being mutually suffering. 
mddŷoddeu, ve. a. (dŷoddeu) To be bearing 
one's self; to be mutually bearing. 


Bydd gydymaith glocwîaith glau ; 
Ymddyodda'u well ymddyddan. 


Be a tree companion of lucid speech: accommodate thyself 
better to discourse. D. sb Gwilym, i'r barcud. 
mddŷosg, s. m. (dŷosg) A self-disarrnying. 
mddŷosgi, v. a. (dŷosg) To undress one's self. 
mddŷosgiad, s. m. (ymddŷosg) An undressing” 
or disarraying of one's self. 

mddyrchafael, ». m. (dyrchafael) A self-exalt- 
ing. v. a. To exalt one's self; to exalt mutually, 


Y mab hwnw, wedi ymddyrchafael, ymroddi a orug yn ngodineb, 
That yoeth after ereU himsel, ve himeeif up to adul- 
tery, 7 is fn Gr. ob Arthur. 


nddyrchafiad,s. m (dyrchafiad) A self-exalting; 
â mutually exalting. 
nddyrchafiaeth, s.m. (dvrchafiaeth) Self-exalt- 
ation; self-advancement ; mutual exaltation. 
nddyrchafu, o. a. (dyrchafu) To exalt one's 
‘elf; to exalt or to advance mntually. 
nddyrchafwr, 4. m.--pl. ymddyrchafwyr (dyrch- 
fwr) One who exalts himself. 
oddyrchawl, a. (dyrchawl) Raising one's self. 
nddyrchiad, s. m, (dyrchiad) A self raising. 
addyrchu, e, a. (dyrchn) To uplift one's self, 
nddyrnodiad, s. m. (dyrnodiad) A mutually 
xing ; a beating one's self. 
'ddyrnodiaw, v. a. (dyrnodiaw) To box one 
mother; to thump one's self, 
iddyroéad, s. m. (dyrdad) A being self-yieldin 
iddyrdi, 9. a. (dyr0i) To be yielding one’s self. 
Yn wrol i'rh febolaeth 
Y mddyro'n Gymmro, old gwaeth. 


“Manfally through the time of thy youth be passing thyself as 
W, oman, and no wore will come. i J. Tew Brydydd leuanc. 
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Ymddyrwyddaw, v. a. (dyrwyddaw) To be facili- 
tating one's self. 

Ymddyrwyddiad, s. m. (dyrwyddiad) A being fa- 
cilitating one's self. 

Ymddyrwyn, s. m. (dyrwyn) A self-winding. 
v.a. To wind one's self; to wind up mutually. 
Ymddyrwyniad, 8. m. (ymddyrwyn) A winding of 

one's self; a mutually winding up. 
Ymddyrysiad, s. m. (dyrysiad) A self-entangling; 
a mutually entangling. 
Ymddyrysu, v. a. (dyrysu) To entangle one's self 
to entangle matually. 
Dichell a ymddyryss yn of chrogiath ef bsoan. 
Craft will exdungle herself in ber own snare. Adage. 


Ymddysbwyll, s. m. (dysbwyll) Self-considera- 

tion. r.a. To etamine one's self. 
Gores gwaith synwyr ymddysbwy'l diffuant. 

: best act of the sense ie vndisgulsed examination yf onen 

Ymddysbwylllad, s. m.—pl. ¢. au (ymddysbwyll) 

. A considering one's self. 

Ymddysbyddiad, s. m. (dysbyddiad) A self- 
deptetion. 

Ymddysbyddu, v. a. (dysbyddu) To empty one's 
se e 


Ymddysgleiriad, s. m. (dysgleiriad) A making 
one's self to shine; a mutually glittering. 

Ymddysgleiriaw, v. a. (dysgleiriaw) ‘To make 
one's self to glitter; to glitter mutually. 

Ymddysgiad, s. m. (dysgiad) A self-ìnstracting ; 
a mutually instracting. 

Ymddysgori, v. a. (dysgori) To clamour mutually ; 
to be clamoaring. 

Ymddysgorìad, s. m. (dysgoriad) A clamonring 
mutually; a keeping a clamour. 

Ymddysgu, v. a. (dysgu) To instruct one's self; 
to instruct mntually, 

Ymddysgwyl, 8. m. (dysgwyl) A keeping one's 
self in expectation. ec. a. To keep one's self 
expecting; to expect mutually. 

Ymddysgwylgar, a. (ymddysgwyl) Apt to keep 
one's self expecting ; mutually looking. 

Ymddysgwylìad, s. m. (ymddysgwyl) A keeping 
one's self expecting; a mutually expecting. 

Ymddysgyriad, s. m. (dysgyriad) A keeping one's 
self in screaming. 

Ymddysgyriaw, v. a. (dysgyriaw) To scream mu- 
tually; to keep one’s self in screaming. 

Ymduystawiad, s. m. (dystawiad) A mutually 
silencing; a making one’s self sileut. 

Ymddystewi, v. «. (d ystewi) To become mutually 
silent; to make one's self silent. 

Ymddŷanaw, v. a. (dŷunaw) To onite one's self; 
to unite together, to confederate. 

Ymddŷaniad, s. m. (dŷnniad) A connecting one's 
self; a mutually uniting. 

Ymddywadiad, s. m. (dywadiad) A being mata- 
ally denying; a being denying one’s self. 

¥mddywadn, v. a. (dywadu) To be mutually de- 
nying; to be denying one's self. 

Ymddywalâad, s. m. (dvwalaad) A mutually en- 
raging; a making one's self furious. 

Ymddywalâu, v. a. (dywalau) ‘To enrage motu- 
ally; to render one's self furious. 

Ymddywasgiad, s. m. (dywasgiad ) Self-compres- 
sion; a being mutually squeezing. 

Ymddywasgu, v. a. (dywasgu) To self-compress ; 
to be matnally squeezing. 

Ymddywediad, 2. m. (dywediad) A mutually 
speaking; a kceping one's self speaking. 
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Ymddywedyd, v. «. (dywedyd) To speak mutu- 
ally; to employ one's self in speaking. 


Gwedi darffo eistedd ya gyfreithiawl, yna y mae fawn i'r yngned 
ddywedyd wrth y ddwy blaid, Ymddywedwch o gyfraith weiihon. 


_ When the cosrt shail be tewfolty sitting. then it is right for the 
juilge to say to the two parties, now de yuu matwally, speak of 

Ymddyweddiad, s. m. (dyweddiad) A matually 
espousing ; a coupling one’s self. 

Ymidy weddiaw, v. a. (dyweddïaw) To espouse 
mutaally ; to become wedded or esponsed ; to 
yoke or join one's self. 

Gwrtheyrn Gwrthenau & ymddyweddîas a Rhonwen ferch Hors. 
dasg ol pith Repoldyve Lipe yoted himself with Rhonwen tbe 

Ymddywisgaw, v. a. (dywisgaw) To be dressing 
one's self; to be matnally arraying. 

Ymddywisgiad, s. m. (dywisgiad) A being dress- 
ing one's self; a being mutually arraying. 

Ymddywyn, s. m. (dywyn) A mutual blessing ; a 
self-blessing. v. a. To bless mutually; to ren- 
der one's self blessed. 

O trejoc mab dyn beb ymddywyp & Daw.—— 


If a sou of man shail de without sencit of 


Ymddywynaw, v. a. (ymddywyn) To devote, to 
consecrate; to pay a vow. , 

Ymddywyniad, s. m. (ymddywyn) A matually 
blessing ; a consecrating or bleasing one’s self. 

Ymddywynygu, v. a. (dywynygu) To appear re- 

. splendent. 
Ni thd) dim lle nad ymildywynyen ynddo ryw grynodeb, 
What there doth not 6ppesr conspicuous in it some connection 
fe good for nothiug. “ Catwg Ddoeth. 

Ymddywystlaw, v. a. (dywystlaw) To be matually 
pledging; to be giving one's self a hostage. 

Ymddywystliad, s. m. (dywystliad) A being mu- 
tually pledging; a being pledging or giving 
one's self as a hostaze, 

Ymeangiad, s. m. (êangiad) A self-amplifying; 
a mutually giving space. 

Ymeangu, v. a. (eangu) To self-amplify; to en- 
large mntually. 

Ymebrwyddaw, v. a. (ebrwyddaw) To accelerate 
one’s self. 

Ymebrwyddiad, s. m. (ebrwyddiad) A self-acce- 
lerating ; a mutually hastening. 

Ymechrydiad, 2. sm. (echrydiad) A causing one's 
self to tremble; a mutually guaking. 

Ymechrydu, e. a. (echrydu) 'To cause one's self to 
tremble ; to tremble mutually. 

Ymechrysiad, s. sn. (echrysiad) A causing a mu- 
tual shock or terror; a rendering one’s self 
shocking. 

Ymechrysu, v. a. (echrysu) To cause mutual hor- 
ror; to be self shocked. - 

Ymechwyna, v. a. (echwyna) To borrow or to 
lend mutually; to lend one's self. 

Ymechwyniad, s. m. (echwyniad) A mutually 
lending; a lending one's self. 

Ymedfryd, s. m. (edfryd) Self-restoration. v.a. 
To restore one's self, to renew one's self. 

Ymedliw, s. m. (edliw) Mutual reproach; self- 
reproach. 

Ymedliwiad, s. m. (edlìw) A mntually reproach- 
ing; a self-upbraiding. 

Ymediiwiaw, v. «. (ymedliw) To reproach matu- 
ally; to upbraid one's self. 

Ymedliwied, v. a. (ymedliŵ) To upbraid mutu- 
ally; to upbraid one's self. 

Ymedrych, s. m. (edrych) To look mutually ; to 
look at one’s self. 
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Ymedrychgar, a. (ymedrych) Being apt to lok 
about warily. 

Ymedrychiad, s.s. (ymedrych) A mateally look. 
ing ; a looking at one’s self. 

Ymedryd, s. m. (edryd) Self-restoration; metzal 
restoration. v. a. To restore one’s self; to 
restore mutually. 

Ymedrydiad, s. m. (ymedryd) Self-restoraties ; 
mutual restoration. . 
Ymeglurâad, s. m. (eglarsad ) Self-manifestaties ; 

mutual illustration or manifestation. 

Ymeglurân, c. a. (eglurau) To manifest one's 
self; to be mutually manifest. 

Ymegluraw, v. a. (egluraw) To explain one's self; 
to explain mutually. ” 
Ymegluriad, s. m. (egiuriad) A self-exptaining ; 

a mutually explaining. ; 

Ymegnïad, s. m. (egniad) A self-exertion ; ma 
tual exertion. 

Ymegnïaw, v. a. (egniaw) To exert one’s self; & 
exert matually. ; 

Ymegnïawl, a. (egniawi) Self-exerting; of m- 
tual exertion. . . 

Ymegnïwr, s. m.—pl. ymegnïwyr (egniwr) On 
who exerts himself. 

Ymegori, v. a. (egori) To open one's self; to ep 
matuall 


Ymegoriad, s. m. (egoriad) A disclosing cee’ 
self; a mutually opening. | 

Ymegwyddori, v. a. (egwyddori) To fareish cee’ 
self with principles or elements; matsaly 
instil principles. 

Ymegwyddoriad, s. m. (egwyddoriad) A farms 
ing one's self with principles; a mutually iatb 
ling principles. ; 

Ymehedeg, 9. a. (ehedeg) To make one’s self 
fly; to y mutually. y 

Ymehediad, s. m. (ehediad) A making one’s sel 
to fly ; a mutually flying. ; 

Ymeiddilaw, v. a. (eiddi law) To diminih ec) 
self; to enervate one's self. 

Ymeiddiliad, s. ss. (eiddiliad ) Self-enervatics. | 

Ymeiddunaw, v. a. (eiddunaw) To employ 0 

* selfin wishing ; to wish mutually. | 

Ymeidduniad, s. m. (eidduniad) An empioyu 
one's self in wishing ; a mutually wishing. 

Ymeilliad, s. m. ee A shaving one’s self. 

Ymeilliaw, v. a. (eilliawŷ To shave one's self. 


Ymfoeìs ac ymeillia am dy blant Bertha. 
Make thee baki and poli thee for thy delicate chive. a 


Ymei y ae o lous ; loquacwat. 
Ymeirgarwch, geisgas) ymeirgar) ì cavillisg & 
tio! 


D. ; 
y eiriach, s. m. (eiriach) A mutual deprecav® 
v.a.To deprecate mutually ; to be deprecaist. 
Ymeiriad, s. wm. (geiriad) Altercation; ms 
war of words. 
Ymeiriaw, v. e. (geiriaw) To contend is wynt 
Ymeiriawl, «. (eiriawl) Au employing of ot 
self in interceding; mutual persaasis. .. 
To employ one's self in intercediag; seis") 
to intercede. 


Ufern—— 
Yay mee mawrwae hed voeiriael. 
Hell; in it there is extreme of woe eithont itr 


Ymeirìolad, 2. m. (ymeiriawl) A mutual istera” 
sion; a mutual persuasion. 

Ymeirioli, e. a. (ymeiriawl) To intercede => 
ally ; to be interceding or persanding. 
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Ymeiriwr, 2. m.—pl. ymeiriwyr (ymeiriaw— gwr) 
A talkative man. 
Nid wyaygch gwr mawr ymeiriwr. 
A talher is seldom a great man. Adage. 
Ymeisiwaw, v. a. (eisiwaw) A making one’s self 
destitute ; mutually to make destitute. 
Ymeisiwiad, s. m. (eisiwiad) A rendering one's 
self destitute; a matually making destitate. 
Ymeistedd, s. m. (eistedd) A mutual sitting ; a 
seating one's self. v. a. To sit matually; to 
seat one's self. 
Ymeisteddiad, s. ws. (ymeistedd) A mutually sit- 
ting; a seating one's self. 
Ymelïad, s.m. (eliad) An annointing one’s self, 
Ymelïaw, o. a. (elïaw) To annoint one's self. 
Ymelwa, o. a. (eÌìwa) To seek self-profit; mutu- 
ally to seek gain. 
Ymelwad, s.m. (elwad) The employing one's self 
in seeking gain. 
Ymelwain, v. a. (gelwain) To keep calling. 
Ymen, s. m. (en) That ìs contained, pent, or 
dammed up. a. Being collected together. 


Gwnai men y delaj na myn doli gwln, 
Mwy no dwfr melin ymen Delft. 


He would cause where he might come that he should not lack 
wine, more than the water of the mill of where there is a dam of 
Tetvi. Madawg Dwygreig 

Ymeniwed, s. m. (eniwed) A self-hurting ; a 
motual hurting. 

Ymeniwaw, ov. a. (eniwaw) To hart one's self ; 
to cause mutnal harm. 

Ymenllibïad, s. m. (enilibiad) A matually detract- 
ing ; a self-scandalizing. 

Ymenìlibiaw, v. 4. (enllibiaw) To detract mataal- 
ly; to scandalize one's self. 

Ymennyliad, s. m. (anneliad) A taking aim. 

Ymennylu, v. a. (annela) To employ one's self 
in aiming. 


Y eeren— 
Minnau oedd yn ymensyl. 
The star, I too was employlng myself in viewing. Joio Goch. 
Ymennyn, 8. m. (ennyn) A self-kindling. v. a. 
To self-kindle; to kindle motually. 
Ymennyniad, e. m. (ennyniad) A self-kìndling ; 
a mutually kindling. 
Ymennyna, v. a. (ennynu) To self-kindle ; to 
kindle mutually. 
Ymenwad, s. m. (enwad) Self-nomination ; a 
mutual naming. 
Ymenwaediad, s. m. (enwaediad) A self-circom- 
cising. 
Ymenwaedu, v. a. (enwaedu) To self-cireumcise. 
Ymenwi, v. a. (enwi) To self-nominate, to nomi- 
nate motually. 
Ymenwogi, ©. a. (enwogi) To signalize one's self 
Ymenw d, s. m. (enwogiad) A self-signalizing 
Ymenydd, s. 9.— pl.(.au (ym—enydd) The brain. 
i menyddawl,a.(ymenydd )Belonging to the brain 
Ymenydd-dro, s. m. (ymenydd—tro) A vertigo. 
'mepnyddiad, s. m. (ymenydd) A braining. 
Ymenyddu, cr. 4. (ymennydd) To form brains. 
Ymenyn, 2. m.—pl. t. au (ymen) Butter. 
Tri enllyn iechyd: mel, ymenyn, « llaeth. 

Tbe three sauces of health: honey, duétter, and milk. Adage, 
'menynaidd, a. (ymenyn) Like butter. 
‘menynawl, a. (ymenyn) Of buttery nature. 

/ menyneiddiad, s. m. (ymenynaidd) A rendering 
like butter; a becoming like butter. 

‘menyneiddiaw, v. a. (ymenynaidd) To render 
like butter; to become like butter. 
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Ymenynied, s. m. (ymenyn) A buttering. 
Ymenynilyd, a. (ymenyn) Fall of butter. 
Ymenynu, v. a. (ymenyn) To form butter. 
Yméofni, v. a. (eofnt) To self-embolden ; matu- 
ally to embolden. . 
Yméofniad, s. m. (ymêofni) A making one’s self 
bold: a mutually emboldening. 
Yméoni, v. a. (êoni) To embolden one’s self; to 
embolden matually. 
Yméoniad, s. m. (Eoniad) A self-emboldening; a 
mutually emboldening. 
Ymeppiliad, s. m. (eppiliad) A self-prodncing. 
Ymeppiliaw, v. a. (eppiliaw) To self-produce. 
Ymerbyn, 4. m. (erbyn) The being in opposition 
or ready to receive. v. a. To be in opposition ; 
to receive mutoally. 
Ydd oedd ymerbys heb ymarbded. 


There was a mutual encounter without exif sparing. 
Cynddelw. 


Pfoes Octa—hyd 1 Gaer Efrawc, at Oam of gwfaderw) & shen 
ara)! i Gaer Alciwyd, ac yno ymerbyn ag Emrys. 


eo tne Sky af Alclwyd, ynd there pulling Kime ctf 
in opposition Hit tad ° wyd, ons baby oa b Lethon’ 
Ymerbyniad, s. m. (ymerbyn) One who employs 
himself in receiving; one who is in oppoaition; 
one matnally in opposition. 
Cad ymerbyniaid eneld dichwent. 
The mutual opponents of battle regurdiess of life 


Ymerbyniaw, v. a. (ymerbyn) To put one’s self 
to receive orin apposition ; to receive muteally 

Ymerbyniawl, «. (ymerbyn) Being in recelving. 

Ymerbynied, v. a. (ymerbyn) 'To pat one's self 
to receive or in apposition ; to receive mutaally 

Ymerbyniwr, s. m.—pl. ymerbyniwyr (ymerbyn 
—gwr) One who employs himselí in receiving; 
one who places himself in apposition ; a mutual 
receiver. 

Ymerfyniad, s.m. (erfyniad) A being requesting 
or intreating ; a mutually intreating. 

Ymerfyniaw, v. a. (erfyniaw) To be requesting ; 
to request mutually. 

Ymergydiad, s. m. (ergydiad) A self-projecting ; 
a mntually projecting or casting. 

Ymergydiaw, v. a. (ergydiaw) 'i'o project one's 
self; to project mutually. 

Ymerlid, s. m. (erlid) The employing one's self in 

ursuipg ; mutual persecation. 

Ymerlidiad, s. m. (ymeilid) An employing one's 
self in pursuing or persecuting; a mutually 
persecuting. 

Ymerlyn, 9. a. (erlyn) To employ one's self in 
pursuing; to pursue mutually. 

Ymerlyniad, 2. m. (ymerlyn) An employing one’s 
self in pursaing; a mutually parsuing. 

Ymerlynwr, 8. m.—pl. ymerlynwyr ( n— 
gwr) One who employs himself ìn pursuing ; a 
mutual pursuer. 

Ymerlynydd, s. m.—pl. t. ion (ymerlyn) One who 
employs himself in pursuing; one who pursues 
mutually. 

Ymerthu, v. a. (ertha) To strive together. 

Ymerwinad, s. m.(gerwinad) A self-exasperation; 
a mutually ruffling. 

Ymerwinaw, v. a. (gerwinaw) To ruffie one's self; 
to exasperate motually. 

Ymerwinawl, a. (gerwinawl) Seìf-ruffling, matu- 
ally exasperating. 

Ymeagar, s. m. (esgar) A self-seperation; muta- 
al separation. v. a. To separate one's self ; to 
separate mutually. | 
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Ymesgariad, s. m, (ymesgar) A separating one's 
self ; a mutually separating. 

Ymesgaru, v. a. (ymesgar) To separate one's 
self ; to separate mutually. 

Ymesgeulusaw, v. a. (esgeulusaw) To make one's 
self neglectful ; to neglect mutually. 

Ymesgeulusiad, s. m. (esgenlusiad) A causing 
one's self to neglect; a self-neglecting; a mu- 
tually neglecting. 

Ymesgor, s. sa, (esgor) The state of being deli- 
vered or brought to bed, 

Ymesgorj, v. a. (ymesgor) To be delivered. 

Ymesgoriad, s. m. (ymesgor) A self-delivering. 

Ymesgnsodi, v. a. (esgusodi) To make excuse for 
one s self; to make a mutual excuse. 

Ymesgyn, v. a. (esgyn) To cause one's self to as- 
cend ; to ascend mutually, 

Ymesgyniad, s. m. (ymesgyn) A self-ascending ; 
a mutually ascending. 

Ymesmwythaw, v. a. (esmwythaw) To ease one’s 
self; to relieve one's self. 

Ymesmwythawl, a. (esmwythawl) Self-easing ; 
tending to mutual ease. 

Ymesmwythiad, s. m. (esmwythiad) A self-eas- 
ing; a making mutually easy. 

Ymestyn, se. m. (estyn) A self-stretching. vw. a. 
To stretch one’s self. 

Ymestynawl, a. (ymestyn) Self-extending. 

Ymestyniad, s. m. (ymestyn) A self-extending. 

Ymethol, s. m. (ethol) Seif-election ; mutual 
election. 

Ymetholi, v. a. (ymethol) To self-elect; mutual- 
ly to elect. 

Ymetholiad, s. m. (ymethol) A self-electing ; a 
mutually electing. 

Ymeuocâad, 4. m. (enochad) A making one's self 
guilty ; a becoming mntually guilty. 

Ymeuocâu, ev. a. (euocâu) To make one's self 
guilty; to become mutually guilty. 

Ymeuogi, v. a. (euogi) To make one's self guilty ; 
to become mutually guilty. 

Ymeuogiad, s. m. (enogiad) A making one's self 
guilty ; a rendering mutually guilty. 

Vmewinad, s. m. (ewinad) A using one’s nails. 

Ymewinaw, v. a. (ewinaw) To fasten one's nails. 

Ymfachiad, s. m. (bachiad) A hooking one’s self. 

Ymfachu, v. a. (bachu) To hook one's self. 

Ymfalchïad, s. m. (balchïad) A priding one's self 

Ymfalchïaw, v. a. (balchia) To be self-proud. 

Pa hyd 


Yr ymfsichiant yn eu drwg, 
Gan fygwth amlwg ffrostes! 


How long will they pride themselves ia their wickedoas, with 
manifest and scornful threat! Edm. Prys, Ps. 94. 

Ymfanson, s. m. (manson) A mattering. vo, a. 
To mutter to one’s self. 

Ymfarweiddiad, #.m.(marweiddiad) A deadening 
or mortifying one’s self. 

Ymfarweiddiaw, v. a. (marweiddiaw) To deaden 
one's self. 

Ymfawdd, s. m. (bawdd) A self-drowning. 

Ymfawrâad, 5. m. |mawrâad) A self-magnifying ; 
a magnifying mutually. 

Ymfawrâu, v. a. (mawrâu) To self-magnify ; to 
magnify mutually, 

Y¥mfawrygiad, s. m. (mawrygiad) A magnifying 
one’s self; a mutually magnifying. 

Ymfawrygu, v.a. (mawrygu) To magnify one's 
self; to magnify mutually. 

Ymfeiddiad, s. m. (beiddiad) A venturing one's 
self; a mutually daring. 
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Ymfeiddiaw, v. a. (beiddiaw) To ventore uw; 
self; to adventure, or dare mutually. 


Hawdd j bawb a thi i'th wyach, em fydd, 
Ymfeiddiaw am ateb. 


lt Is easy for every body to look thre Ìn thy face, foryes, 
presume for an suswer. Gw. Deft, 1B, brs 


Ymfelltithiaw, v. a. (melltithiaw) To self-con: 
îo curse mutually. 
Ymfenwedigaw, v. a. (menwedigaw) To bias 
one's self; to bless mutually. 
Ymfenwedigiad, s. m. (menwedigiad) A blessing 
one’s self; a matually blessing. 
Ymferwydaw, v. a. (menwydaw) To make ov) 
self happy ; to yield mutual happiness. 
Ymfenwydiad, 2.m.(menwydiad) A making one's 
self happy; a mutually giving bappineu. 
Ymfinial, e. a. (minial) To be matually pottiae 
lipstogether; to kiss one another, 
Ymfiniaw, v. a. (miniaw) Mutually to tooch lips 
Ymflinaw, v. a. (blinaw) To tire one's self. 


Ya Bwr vac ymflined neb 
O'ih wyniau am ddoethineb. 


At present lel no one trowble himaelf uhoet thy haokericn vr 
wisdom, of Ed. ili ê Abrr Lan. 


Ymfliniad, s. m. (bliniad) A tiring ooe's self. 
Ymfoddâad, s.m. (boddâad) A pleasing one's xii 
Ymfoddâu, v. a. (boddâu) To please one's sef 
Ymfoddiad, s. m. (boddiad) A contenting ott 
self; a mutually contenting. 
Ymfoddiaw, v. a. (boddiaw) To content eat! 
self; to yield mutaal contentment. 
Ymfoddloni, v. a. (boddloni) To make ooe's wf 
contented; to rest contented ; to acquiest. 
to content mutually. 
Ymfoddloniad, s.m. (boddloniad) A self-contest- 
ing; a mutually contenting. 
Ymfoeli, v. a. (moeli) To make one's self bald. 
Ymfolach, s. m. (molach) Self-flattery; mul 
flattery or wheedling. oo 
Ymfolachiad, s. m. (ymfolach) A flattering ax) 
self; a mutnally flattering. 
Ymfolachu, v. a. (ymfolach) To self-flatter. 
Ymfolachus, a. (ymfolach) Self-flattering ; ptt 
flatter mutually. 
Ymfolachwr, e. sa. (ymfolach) One who fan 
himself; a mutual flatterer. 
Ymfoldesiad, s. m. (boldesiad) A basking eì 
selfin the sun. o, 
Ymfoldesu, v. a. (boldesu) To be basking ost’ 
self in the sun. | 
Vmfolhenlaw, e. a. (bolheulaw) To besk mi 
belly in the sun. ; 
Ymfolhenliad, s. m. (bolbeuliad) A besking a’ 
belly io the sun. 
Ymfoliaw, v. a. (boliaw) To gorge one's eel. 
Ymfolrythiad, s. m. (bolrythiad) A stretchis: 
out one’s belly. 
Ymfolrythnu, v. e. (bolrythu) To stretch os oot’ 
ll 


elly. 
¥mfonclastiad, s. m. (bonclustiad) A motos 
boxing the ears. 
Ymfoncinstiaw, v. a. (bonclastiaw) To bu te 
cars mutually. 
Ymforiad, s. m. (moriad) An employing ox! 
self in seafaring. oy 
Ymforiaw, ec. a. (moriaw) To employ «ne: *# 
in seafaring. | 
Ymfrasâad, s. m. (brasâad)) A self-fatteninz. 
Ymfrasâu, v.a. (brasâu) To fatten one's self. 
Mae y goiadawg yn ymfrasâu ar ddagras y tyb on. 
The wealthy is fattening himself on the tan of ir yy . 
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Ymfrawiad, s. m. (brawiad) A self-dismaylng. 

Y mfrawa, v. «. (brawu) To dismay one's self. 

Ymfrawychiad, 4. m. (brawychiad) A filling one's 
self with dismay. 

Ymfrawychu, v. «. (brawychu) To fill one's self 
with dismay. 

Ymfreicheidiad, s. m. (breicheidiad) A mutually 
emb cing: 

Ymfreicheidiaw, v. «. (breicheidiaw) To embrace 
mutgally. 

Y mfrithaw, ev. a. (brithaw) To self-variegate. 

Y mfrithiad, s. m. (brithiad) A self-variegating. 

Ymfrochi, e. a. (brochi) To be in a fame. 

Ymfrochiad, s. m. (brochiad) A putting one's 
self in a fume or chafe ; a self-ruffling. 

Ymfroni, v. a. (broni) To swell one's bosom. 


Mae llawer vn hoewfelichion, ya ymfreal, ac yn ymosawd ollan 
oreu y gallont. 


Du uu yne mur he bee 

Morgan Llwyd. 

Ymfrwydraw, a a. (brwydraw) To engage one's 
self in battle; to fight mutually. 

Ymfrwydriad, s. m. (brwydriad) An engaging 
one's self in battle; a mutually battling. 

Ymfrysiad, s. wm. (brysiad) A hastening one's self ; 
a mntually hastening. 

Vmfrysiaw, ec. a. (brysiaw) To hasten one's self; 
to basten mutually. 

Ymfacheddiad, s. m. (bucheddiad) A conducting 
one's self in life. 

(mfuchedda, v. a. (bachedds) To conduct one’s 
self in life ; to pass a life. 

A fyno ddia) yn drwm ar ei elyn ymfucheddod yn lan. 
He that would revenge heavily os bis fos let him conduct him- 
aelf wprightly. Adage. 

i mfastiaw, v. «. (bustiaw) To self-embitter ; ma- 
tually to deal in sarcasms. 

VYmfustliad, s. m. (bnstliad) An employing one's 
self in rancorous words; a mutaally shewing 
rancour. 

( mfwriad, s. w. (bwriad) A parposing with one's 
self; a mutually designing or parposing. 

4 mfwriadu, 2. a. (ymfwriad) To nhy one's 
self in purposing; to purpose mutually. 

(mfwynâad, s. m. (mwyniad) A self enjoying ; 
a matually enjoying. 

Ymfwynâo, v. a. (mwynâu) To enjoy one's self ; 
to enjoy mutually. 

(mfychaniad, s. m. (bychaniad) A lessening 
one's self; a mutually lessening or disparaging. 

(mfychanu, v. 4. (bychanu) To leasen one's self; 
to be mataally lessening or depreciating. 

(mfydiaw, v. a. (bydiaw) To conduct one's self 
in the world. 

Gores diwydrwydd ymfydiaw yn dderbdodawi. 
The best nesidulty be to conduct one’s self in the world citcem- 
spectly. Catwg Ddoeth. 


'mfyddinad, s.m. (byddinad) A self-embattling ; 
a matually embattling. 

'mfyddinaw, o. a. (byddinaw) To embattle one's 
self; mutually to embattle, 
TT myn nL Sn yng nr mein en em 


Hingestr aod hie men fed to the fortress of Cyaan; so Emrys 

pureoed em; and thereepon iÂcy mutually ervey. ena itt maey 

'mfyfyriad, s. wm. (myfyriad) A contemplating 
with one's self. 

'mfyfyriaw, v. a. (myfyriaw) To contemplate 
with one’s self. 

(mfygydiad, s. m. (mygydiad) A self-masking. 
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Yenfygyda, v. «.(mygyda) To mask one’s self. ° 

Ymfynteiad, s. m. erniciad) A joining one’s 
self to a throng ; a mutually flocking. 

Ymfynteiaw, o. a. (mynteiaw) To unite one's self 
to a maìtitnde; to flock matually. 

Ymfyrâad, s. m. (byrâad) A self curtalling ; a 
mutually shortening. 

Ymfyrâu, v. a. (byrâu) To self-curtail. 

Ym fyriad, s. m. ( view A self-shortening. 

Ym w,v. a. (byriaw) To self-shorten. 

Ymfywâad, s. m. (bywâad) A self-animating ; a 
mutually enlivening. 

Ymfywâu, v. a. (bywâu) To enliven one's self; 
to animate mutually. 

Ymfywiocâad, s. m. (bywiocâad) A self-enliven- 
ing; a mutually animating. 

Ymfywioehn, ©. a. (bywiocku) To enliven one's 
self; to animate motually. 

Ymfywiogi, v.«. (bywiogi) To self-enliven ; to 

6 mutually animated. 

Ymfywiogiad, 2. m. (bywiogiad) A self-euliven- 

ing; a mutually enlivening. 


Ymffieiddiad, s. m. (ffieiddiad) A self-loathing; 


& matually loathing. 
Ymffieiddiaw, v. a. (ffieiddiaw) To loathe one's 
self; to loathe mutually. 
Ymffonodiad, s. sm, (ffonodiad) A mutually cud- 
gelling or dealing blows. 
Ymffrost, s. m. (ffrost) A self-vannting. 
Ymffrostiad, s. m. (ymffrost) A self-vaunting. 
Ymffrostiaw, v. a. (ymffrost) To self-vaunt. 


Cas symffrostio o'i gyeiìydd el hun. 
Odioes is he whe prides Ataoeif of bis own shame. — Adôgce., 


Ymffrwynaw, v.a. /ffrwynaw) To self-bridle. 

ymffrwyniad, s. m. (ffrwyniad) A self-bridling. 

Ymffu s.m. (ffarfisd) A self-conforming ; a 
matually forming or shaping. 

Ymffarfiaw, e. a. (ffurfiaw) To conform one's self; 
to conform matnally. 

Ymffust, s. m. (ffust) A self-threshing; a mutual 
beating or boxing. 

Ymffastiad, s. m. Cymffont) A seìf-threshing; a 
matusily threshing. 

Ymffastiaw, v. «. (ymffust) To self-thresh; to 
beat one another. 

Ymffyddiad, s. m. (ffyddiad) A plighting one's 
self; a plighting mutual faith, 

Ymffyddiaw, v. a. (ffyddiaw) To plight one's 
faith ; to plight a mutual troth. 

Rheld yw dawed tair llaw ynghyd wrth reddi d 


Haw y mach, â llw y neb a'i fF yn fach, & 
cymero, ac ymffyddiaw o few i law. 


he necewery for three haads to come together on produciaz 
& pereon for : the band of the bail, end (be hand of btw whe 
gives him av bell, and the baad of the one who shall bave &c- 
cepted bim, and to plight mutually from hand to bond 


Ymgabliad, s. m. (cabliad) A self-calumpiating ; 
& mutually calnmniating. 
Ymgablu, v. a. (cablu) To calumniate ohe's self; 
to caìumniate mutually. 
Ymgadarnâad, s. m. ( arnhad) A self-streagth- 
ening; a mutually strengthening. 
Ymgadarnâu, v.«. (cadarnâu) To self-strengthen ; 
to strengthen mutually. 
Cos & ymgadarnlo mewn drag. 
Odioen is be whe shall defeud himseY in evil. Adego 
Rhyw i ddyn brebo, cnd rhyw | ddiawl yn unig ymgaderafu yn 
ei borhaed. 


[t to neênral (op man to sin, but it fe natural for the devil alone 
to d. fend bimoelf ta bo cin. Adage. 


ŷn fach: 
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Y W, *. a. (oadw) To keep one's self; to con- 
n one's self; to refrain, to forbear; to keep 
or guard matually. 
Daeth Hore a Hingestyr at y brenin, | geísiaw caer neu gastell 
$ ymgadw. 


Hors aad Hngestyr come to the king, to obtale e fortress or 

crete to secure themselves. Gr. eb Arthur. 

Ymgadwad, s. m. (ymgadw) A self-keeping; self- 
preservation; self-restraint. 

Ymgadwynaw, v. a. (cadwynaw) To chain one's 
self ; to chain mutually, 

Ymgadwyniad, 2. mm. (cadwyniad) A self-chain- 
ing; a mutually Chaining. 

Ymgael, v. a. (cael) To obtain to one's self; to 
conceive ; to obtain mutually ; to meet,together. 


Pa fem a'i hymgaoedd î 
What mother Aas conceived him ! Mabinogi. 
Pa gyfarwydd a fydd {wi o ymgel ag y gwr â ddywedi di! 
art spa off will there be for me Wd rwyn Partin {hou 
Ymgaethiwaw, v.«. (caethiwaw) To confine one's 
self; mutually to confine. | 
Ymgaffael, s. m. (caffael) Self-acgnirement ; ma- 
tual attainment. v.a. To be acquiring; to at- 
tain mutually. 
Ymgaffaeliad, s. m. (ymgaffael) A self-acquiring ; 
a mutually obtaining. 
Ymgaffiad, a. m. (caffiad) A reaching ont one's 
arms; a mutually catching or grasping at. 
Ymgaffiaw, v. a. (caffiaw) To reach out one's arms 
to catch; to catch at,mutually. 
Ymgagliad, s. m.(cagliad) A bedaggling one's self. 
Ymgaglu, v. a. (caglu) To bedaggle one's self. 
Ymgaint, s. f.—pl. ymgeinniau (caint) The act of 
mutual bickering or scolding. 
Ymgais, s. f.—pl. ymgeisiau (cais) An effort, an 
attempt; self-exertion. v. a. To make an ef- 
fort; to attempt; to seek for; to seek mutually. 


Galledig pethau mawrion gên ymgais. 
Great things are possible with self-czertion. 4dage. 


Tri pheth eydd yn ymgadarnâo bennydd, gan fod mwysf yr ym- 
gale afyet : cred, gwybodaeth, a chy funder. very 


Three things are dal! ulring strength, dace the aftrection 
towards them is greater: love, kuowledge, aod equity. 
Nid ymgais dirfad â de. 
The miethíovons will not exeré Aimsel/ towards good. Adage. 


VYmgalediad, s. m. (calediad) A self-hardening ; a 
mutually hardening. 

Ymgaledu, v. «. (caledu) To harden one's self; to 
harden mutually. 

Ymgaloni, v. «. (caloni) To hearten one's self; to 
encourage mntually. 

Y mgaloniad, s. m. (caloniad) A heartening one's 

f; a mutually encouraging. 

Ymgallâad, s. m. (callhad) A making one's self 
cunning; a becoming mutually cunning. 

Ymgallâu, ec. a. (callâu) To make one's self cun- 
ning or discreet; to be mutnally cunning. 


Wrth @o Iwi Celsar rhag y Prydeinield—glewach oedd y 
Ffreinc yn ceieiaw ei wrth o'w terfynau. A gwedl gweled o 
iwi Calear hyny ymgnliu & org, nc nid ymroddes | bedrusder 
ymladd a'r bobl gresiawn hono, uaniyu agori eì drysor. 


By Julius Canear's retreat from the Britons, more cour . 
were the Frevch, in endeavouring to drive him from their n- 
employ ipod e+ and he iid net give ein ep to the 
cenau of wer with chat ferocious people, bet he opened his 
treasere. Gr. ab Arthur. 
Ymganlyn, v. a. (canlyn) To employ one's self in 
fallowing; to follow motually. 
Ymganlyniad, s. m. (canlyniad) An employing 
one's self in following ; a mutually following. 
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Ymganmawl, s. m. (canmawl) Seif-praist; us- 
tual praise. o. «. To praise one's selí; vw 
y praise ota yT 
mganmoli, 9. a. (ymganmawl) To praise one 
self; to praise mutually. ) 
Ymganmol s. m. (ymganmawl) A praising 
one's self; a matnally praising. 
Ymganred, s. f. (canred) A matual, permit. 
o, a. To pursue or follow matzalìy, 
M yn 


ah i'w gllydd. 
wit ag a be no mutual fellowship, there wil be oo conhiews 
Ymgangheniad, s. m. (cangheniad) A self. 
branching; a matoaÌ ramification. 
Ymganghenu, v. a. (canghenu) To branch ont 
one's self; to branch motually. 
Ymgardodi, v. a. (cardodi) To em 
in charity ; to practise matual 
Gores crefydd cydymgurdedi. 
The best religion ts (o practise mutual charity meee, 


Ymgardodiad, se. m. (cardodiad) An employix 
one's self in chy, a practising mstul 
c a ty. 

Ymgaredigaw, v. e. (caredigaw) To be carenia: 
mataally. 

Ymgaredigiad, 2, m. (caredigiad) A being mets- 
ally caressing. 

Ymgariad, s. m. (cariad) The easing one's self w 
love; a mutually loving. 

Ymgarthiad, s. m. (carthiad) A self-cleansiag. 

Ymgarthu, v. a. (carthu) To self-purge. 

Ymgaru, v. 4. (caru) To habituate one’s elf ia 
love; to love mataally. 

Nid ymgar y liateloa. 
Conâdeots will not love ene anet Aer. hogs 

Ymgasâad, s. m. (casâad) The asing one's self is 
hating ; a mutually hating. 

Ymgasâu, v. «. (casâu) To fill one's self sith 
hate; to become disgusted ; to hate matzalh. 

ES. 

ete fe of to-day, with respectto offices, is hm brag & 


Ymgasgliad, 2. em. (casgliad) A self-collecting; 1 
mutually aggregating or collecting. 
Ymgasgìu, v. a. (casglu) To self-collect; te ci 
lect mutually ; to aseemble matually. 
Ymgastelliad, s.m. (castelliad) A spreedieg ont} 
self ronnd ; a mutually spreading - 
Ymgastellu, c. a. (castelin) To spread one’ xt: 
ronad, to spread round mataslly. . 
Ymgatiad, s. m. (ymgatin) An employing et! 
self in battle ; a mataully battling. 
Ymgatâu, 0. «. (cathu) To employ one’s sf is 
battle; to battle mataally. 
Ymgathewrach, 2. m. (cathewrach) A bickensg 
together. v. a. To bicker together. 
Ymgau, v. «. (cau) To shat one's self; to beceos 
closed ; to shut matually. 
Y brosâer 9 ymgoonaì am y Safn. 

The fat closed itself about the blade. Bcsy' i B 
Ymgecraeth, . m. (cecraeth) A mouteal brawin. 
Ymgecriad, s. m. (cecriad) A matually brawltt. 
Ymgecru, v. «. (cecru) To brawl matually. 
Ymgefnogi, 0. s. (cefnogi) To beck ose's self; 

back mutually ; to encoerage one spolhtr. 
'Ymgefnogiad, 2. m. (cefnogiad) A beckisg ee? 
self; a mutually backing. 


y one’s self 
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'mgegiad, s.m. (eegiad) A mutually mouthing. Ymgelu, v. a. (ymgel) To hide one’s self; to hide 
'mgegu, 8.6. (eegu) T mouth. mutually. matually. 
'ugegwr, 4ê. m.—pl. ymgegwyr (cegwr) A Y gwr gwrdd uchel, 
mouther, awrangier. . Poa ya, "gwaedd awel, 
'mgeingar, a. (ymgaint) Quarrelsome. Nid ymgeln. 
Dirted bid ymgeingar. The man ardently towering, with the spear making the gale to 


The mischievous ìet tim be guarrelseme. Llywerch Hen. 
'mgeinniad, 2. m. (ymgaint) A scuffing mutaally. 
'mgeinniaíîth, s. m. (ymgaint—iaith) Quarrel. 

some language. 
Gw ymgeinniaith a gana) | bewb. 
win eon ceem the work of abusive language he wpe ang to 
mgeinniaw, v. a. (ymgaint) To scuffle ; to scold. 
Duith draws, ni wnei dithes draw 
Amgenech nog ymgeinniaw. 
Untoward the journey, thou wilt youder do nothing on 


Yr oedd trwst d vn ymgeinniaw eu m arh 
ferthwy fawr o wirlau, mì uf ei yie y» yes, y 


There was the din of women guawrell. together. awon 
them, and © great wr i a a 8 river. Hu 
Morgen Llwyd. 


mgeintach, s. m. (ceintach) Mutual scuffle. 
v.a. To bicker, to scaffie, or to scold mutually. 
mgeintachiad, s. m. (ymgeintach) A mutually 
scuffling or quarrelling. 
mgeisiad, s. m. (ymgais) A making an effort or 
attempt; self-exertion; mutual exertion; a 
mutual seeking. 
mgeisiaw, v. «. (ymgais) To make an effort or 
attempt; to seek ; to exert one's self; to make 
a mataal effort or attempt ; to exert mutually. 
meh ac ymiadd Toa bey Y al, meìh j 
edenawl yn mlaen tarea. 


Eidol was eseré a fe meet with Ri ; 
length they a ctratit meena, ê 00 thet the fre lle 
from their arene, like gisamiag g before thunder. 
Gr. eb Arthur. 


mgeisiwr, 8. m.—pl. ymgeisiwyr 
One who makes an effort or aticape ; ome wh 
exerts himself. 
mgel, s. m. (cel) Self-concealment ; mutual con- 
cealment. 
Ynne a gun ‘tt 
Nid drwg ond drwg yn ymgel. 


Ta ev În every wer, what is coen is easily avoided 
there le ny udiach like mischief Ín concooiesent. M 6. 


mgelciad, s. m. (celciad) A self-sculking. 
mgelciaw, v. «. (celciaw) To hide one’s self 
slyly; to segik motually. 

mgeledig, a. (ymgel) Self-concealed ; mutually 
concealed 


mgeledd, s. wm. (cel) A protection, or succoar ; 
a taking care; solicitude. _ Priodi er mwyn ym- 
geledd, to marry for the sake of being nursed. 
Nef a gadwo iddo ei ymgeledd / Heaven preserve 
to his succour 

Ni chefâr hoed! hir er ymgeìed". 

Long Nfe wit! not be obtained with being careful. Adegt. 
mgeleddawl, «. (ymgeledd) Employing one's 
self in cherishing ; mutaally cherishing” 
mgeleddiad, s. m. (ymgeledd) An employing 
one's self in screening; a cherishing. 
mgeleddu, v. a. (ymgeledd) To take care of, to 
look after; to succour, to cherish, to nourish, 

Ymgeileddu yr iaith, to cultivate the language. 
mgeleddas, a. (ymgeledd) Apt to cherish. 
mgeleddwr, s. sm. (ymgeledd) A cherisher. 
mgeliad, s. m. (ymgel) A hiding one's self; a 
mutually hiding. ; 

Vor, II, 


howi, whe he will not hide himself. 
U n he goco Into war i Benfras, i Lywelyn tlt. 


Ymgellwair, s. m. (cellwair) The being in jest; a 


Y neii mgellwair) A be ti 
eilw 589m. (y r ing jesting; 
anes with one another. "si 


Ymgellweiriaw, v. a. (ymgellwair) To employ 
one's self iu jesting ; to jest mutually. 
Ymgenfigeniad, s. m. (cenfigeniad) A making en- 
vious; am y envying. 
Ymgenfigenu, v. a. (cenfigenu) To make one's 
envious; to envy mutually. 
Ymgernial, s. m. (cernial) A wrangling. v.a. 


To wrangle; to be cheek by jowl. 
Ymgernodiad, s. m. (cernodiad) A knocking one 
another about the head. 


Ymgernodiaw, v.a. (cernodiaw) To knock one 
another about the head. 

Ymgerydd, s. m. (cerydd) Self-reprehension ; 
mutual reproof or reprimand. 

Ymgeryddiad, s.m. (ymgerydd) A self-repre- 
hending; a motually reprehending. 

Ymgeryddu, v.«. (ymgerydd) To self-rebuke ; 
to reprehend mutually. 

Ymgestiad, s. m. (cestiad) A self-guezling; a 
mutually guzzling. 

Ymgesta, v. a. (cestu) To guzzle one's self; to 


e mutually. 
Ymgethriad, s. m. (cethriad) A self-argìing; a 
mutually driving or ng on. 


Ymgethra, ev. «. (cethru) To drive one's self; to 
drive, to urge, or to importune mutually. 

Ymgigaw, v. a. (cigaw) To go after the flesh. 

Ymgigiad, s. m. (cigiad) A seeking carnal gra- 

catiou. 

Ymgigweiniad, s.m. (cigweiniad) An employing 
one's self in clutching of flesh; a mutually 

ynni (cigweiniaw) To empl 
mgigweiniaw 9. «. einiaw) To emplo 
one's seìf in “etching of 8 ; to mangle fles 
mutually. 

Ymgil, s. m. (cil) A self-retreating ; a mutual re- 
cession or retiring. 

Ymgiliad, s. m. (ymgil) A being retreating; a 
mutually retreating or ing. 

Ymgiliaw, v. a. (ymgil) To be retreating; to re- 
treat or to recede mutaally. 


Try 
Ys sydd trin nid ymgiliai 
Cydymaith it oedd Gwaichmel. 


weud not be retvesteny,, 8 comrete of thioe wee Gwaicumes 
Bag. Gweichnol a Thrydan, 

Ym s. $. m. (ciprys) A matoal brawl. 

Yosioresiad, s. m. (ymgiprys) A mataally brawl- 
ing, or scrambling. 

Ymgiprysu, v. a. (ciprys) To wrangle mutually. 

Ymgladdiad, s. m. (claddiad) A self-barrying. 

Ymgladdu, v. a. (claddu) To bary one's self. 

Ymgleddyfawd, s. m. (cleddyfawd) A mutual 
cutting with sword. 

Ymgleddyfiad, s. m.(cleddyfiad) A matually cut- 
ting or fencing with sword. 

Ymgleddyfu, ec. «. (cleddyfau) To use the sword 
mutually; to fence. 

Ymglôad, s. m. (clôad) A locking one's self; a 
mutnally locking. 
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Ymgìodfori, v. a. (clodfori) To exalt ont's self in 
fame ; to celebrate mutually. 


Y cenedloedd—ynddo ef yr ymglodforant. 
The natlous, In him they shall bless themselves. Ieremi 4, 9. 


Ymglodferiad, s. m. (clodforiad) A self-exalting 
in fame; a mutually celebrating. 
Ymglôì, ©. a. (cloi) To lock one's self; to lock 
mutually. 
Ymgloliad, s. m. (cloliad) A mutually babbling. . 
Ymgiotian, v. a. (clolian) To babble matually. 
Ymgludaw, v. a. (cludaw) To self-carry; to 
carry mutually ; to heap mutually. 
Ymglndiad, s. m. (cludiad) A self-carrying; a 
mutually carrying or heaping. 
Ymglwydd, s. m. (clwydd) The act of bringing 
one’s self forward. 
Ymglwyddaw, ce. a. (ymglwydd) To bring one's 
self-forward ; mutually to bring to pass. 
Ymglymiad, s. m. (clymiad) A self-binding; a 
mutually binding. - 
Ymglymu, v. a. (clymu) To self-bind; to bind or 
tie mutually. yO 
Yugilymynt yr hesg am fy mhen. 
The sedges hove wrapped themselves about my head. fonah 2 5. 
Ymglywad, a. m. (clywad) A feeling one's self; a 
mataally feeling. 
Ymglywed, v. a, (clywed) To feel one's self; to 
feel mutually. 


Neum goreu angeu enghyfnerthi: 
Nìd ymglyw dyn byw o'r hyd fal A! 


pre NI Af ne wt: oot Mg 
Ein. ab Gwalchmai, m. Nest 
Ymgnôad, s. m. (cnôad) A being gnawing. 
Ymgnôl, ©. a. (cnôi) To keep gnawing. 
Ymgodi, v. a. (codi) To raise one's self. 
Ymgodiad, 4, m. (codiad) A raising one's self. - 
Ymgodymiad, s. m. (cody mind) A tumbling one’s 
self; a mutaally tumbling. 
Ymgodymu, v. a. (codymu) To tumble one's self; 
to tumble mutually. 
Ymgoddi, v. a. (coddi) To vex one’s self ; to vex 
or tease mutually. 
Hm, Wyddgrug, 
7” agbeddwg, 
Mn 


În the court of Gwyddgrug, whilst England fs under a cloud, 
many will attract our notice afllictisg th cmssices. 


IA. P. Moch. 

Ymgoddiad, s. m. (coddiad) A vexing one's self ; 
a mutually vexing or afflicting. 

Ymgoeliad, s. m. (coeliad) A being believing; a 
mutually believing. 

Ymgoeliaw, v. a. (coeliaw) To be believing; to 
believe mutually. 

Ymgofiad, s. m. (cofiad) A self-recollecting; a 
mutually remembering. 

Ymgofiaw, v. a. (cofiaw) To self-recollect ; to re- 
member matually. 

Ymgofìeidiad, s. m. (cofleidiad) A being em- 
bracing; a muteally embracing. 

Ymgofleidiaw, v. a. (cofleidiaw) To employ one's 
self in embracing ; to embrace matually. 


Mae— 
Adeg i ymgoficidiaw. 

There is a time fo embrace one another. L. Hopcyn. 
Ymgoffâad, s. m, (coffîad) A self-recollecting. 
Ymgoffâu, v. a. (coffâu) To self-recollect; to re- 

member mutually. 


Ymgoledd, s. m. (coledd) A self-cultivating; a 
mutual cultivation. 
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Ymgeleiidiad, 2. m. ( YA being sin. 
tivating; a seatualiy cltivanee 

Ymgoledda, v. a (ymgoledd) To sif-aluny; 
to cultivate mutually. 

Ymgoleddwr, s. sm. (ymgoladd—gw) Om wb 
self-cultivates, 

Ymgoll, s. m. (coll) A self-loss; a mateal kn. 

Ymgolli, gy. a. (ymgoll) To lose one’s self; man. 

' ally to lose. 

Ymgolliad, s. m. (ymgoll) A losing one’s wif; 1 
losing one aa (can To be 

Ymgomiaw, v. a. (comiaw comversing, 

Ymgorffìad, s. m. (co ) A self-embod ying; 1 
mutually embodying. 

Ymgorffìaw, c. a. (contiaw) To self-embody; mp 
tually to embody. 

Ymgorffolaethu, c. a. (corffolaethu) To self incer- 
porate ; to ineorporate matually. 

Ymgornìad, s. m. (corniad) A matnally butfu 
with horns. ° 

Ymgorniaw, v. 4. (corniaw) To butt one anche 
with horns. 


Ymgosbi, v. a. (cosbi) To punish one's self. 
Y biad, s. m. (cosbiad) A punishing m'i 
self ; a mutually punishing. 
Ymgosi, o. a. (coal) To scratch one's «elf; 1 
scratch one a (oodi A dw 
Ymgosiad, s. m. (cosiad) A scratching of ca'i 
sef; a mutually scratching. 
Ymgrafangiad, s. m. (crafangiad) A self-clevigg: 
a mutually clawing. 
Ymgrafangu, v. a. (crafangu) To claw eseì si, 
to claw one another. | 
Ymgrafiad, s. m. (crafiad) A scratching of aet 
self; a mutually scratching. 
Ymgrafu, v.a. (crafu) To seratch one’s nif; ¥ 
scratch mutually. 
Nid oes gaoddo yr ewinedd | ymgrafu. 
He has nos got the nails to scratch bimlf. o 
Ymgrafwr, s. m.—pl. ymgrafwyr (crefwr) 0s 
‘who soratches a bychiad) A bemin 
Ymg chiad, s. m. (cre 
canklds a matually crinkling. 
Ymgrebychu, v. a. (crebychu) To become cit: 
led; to crinkle mutually. 

Ymgred, s. m. (crêd) A mutual pledge or pigs: 
espousal; a self-pledgi . 
Ymgrediad, s. m. (ymgred) A matnally pielggg. 

a pledging one's faith. 

Ymgredu, v. a. (ymgred) To enter into ma 
belief; to give mutual pl 
Ymgrefiad, s. m. (crefiad) A being craving; ! 

matual craving. , 
Ymgrefu, v. a. (crefu) To employ one’s «iia 
craving ; to crave mutually. 
Ymgreiniad, s. m. (creiniad) A self-crawling 32 
the ground. 
Ymgreiniaw, v. a. (creiniaw) To be crawing. 
Lle yr ymgreinio y march y gedy beth o'i les. 
Where the borse shall have rolled himorif be wi un es* 
bis hair. Im 


Ymgreiriad, s. m. (creiriad) A swearing eat) 
on relicks; a mutually cov i WN 

Ymgreiriaw, v. a. (ereìriaw) To swear one's ©. 
to covenant mutually. 

Ymgreuloni, v. «. (creuloni) To beceme cret ì 
become mutually cruel. 

Ymgreuloniad, s. se. (creulcniad) A bersu€ 
cruel; a becoming mutually ersel. | 

Ymgripiad, s. sm. (cripiad) To claw one’s sll * 
claw or scratch one another, 
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Vagripiaw, v. a. (cripiaw) Te claw one’s self; to 

scratch or claw one nat a 

Ymgroesi, ©. a. croesi) To cross one’s self; to 
Aalto bowers, Owell i N ymgresei, better for 

to or 

thee to beware. 

y ad, ag. Cenia wee secaring one's 
Ymgrog,e. erogi) T: ban one's self. 

o s self. 
ymgodi e.e. (cres) yA : one’s self. 
mgrothi, y. a. (crothi) To swell one's paunch, 

i mgrothi ".Aeroth) A swelling ont one's paunch. 
í mgrwydrad, s,m. (crwydrad) A using one's self 
to stray; a matually straying. 
fmgrwydraw, v. «. s (orwydraw) To use one's self 
to stray; te wander mutually. 
(mgryfâad, 2. m, (cryfìad) A soif-strengthening; 
a matoally streagtheni 
[mgryfâu, v. e. (cyfan) To strengthen one's self; 
to strengthen mutually. 
Pets third Bate rh amwyde ac nac ofna; cênays yr 
be how's Smee ; fe for the Lard ort SENT i uth teen mr ber 1% 


wi, a. (crymawl) Self-prostrating ; ma- 


‘aly pro s. m. (erymiad) Self prostration; a 
mateal prostration; a mutually bo 

'mgrymu, v. «. (crymu) To prostrate one’s self; 

to prostrate matuall 


(crymwr) 


dad, 2. m. (erysâad) A rounding of one’s 

; a meteally roa round 

'mgrynân, 9. a. (erysâu) ‘To round one’s self; 
to become rounded ; te roend mutually. 

'mgryniad, 2. m. (eryniad) A causing one’s self 

to tremble ; a muteally trembling. 

mgryniad, 2. m. (crynded) A thering one's 

self together; a making one’s self tidy; a me- 


tually colleetin together. 
mgrynôl, v. a. (eryn To gather one's self to- 
gether, a ng oue's self tidy; a mutually 


er. 

'mgrynu, v. «. (crynu) To canse one's self to 
tremble; to tremble mufually, 

'mgudd, a. wm. (cudd) A hiding one's self. 
'mgnddiad, s. m. (ymgodd) A hiding of one's 
self; a matually hiding. 

'mguddiaw, v.«. (ymgadd) To bide one's self ; 
to hide mutually. 

Y mgwldiaw er gefn y gist. 
To hide one’s self on the top of the chest, Adege. 
'mguddìwr, 8. m.—pi. mguddiwyr ymgudd— 
gwr) One who hides ‘phase ( 

‘ora aad, 2. m. (caldad) A ‘making one’s self 
slender, or Darrow; a mutually narrowin 
'mgulâu, ec. «. (calan) To make one’s sel lean 
or slender ; mutually to narrow. 
'mguraw, ©. «. (caraw) To beat one’s self; to 
beat matually. 
'mguriad, s. «. (curiad) A self-beating; a mu- 


tually beating. ( One wh 
'mgurwr, 8. .— rwyr (eurwr e who 
beats M4 Pal the lmself in 


f; one who employs 
beating; a fighter. 
'mgusanîed, s. m. (casaniad) A mutually kissing. 
'mgusana, v. a. (cusanu) To kiss mutually. | 

Gwyr dds, y tan ay ayral espe ei. 


Am gu hen , 
fresh fond Wynor, it weed oeod 100 bests concerning an 


The 
old giedge te bis 
gwoge - “Gruffudd Letef, | Gwrw Conwy. 
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ym » & 0. (cawg) A patting on a frowns 
o pat one’s self ia a frown. 
Mi yn ymgowg, a'm plent yn ymgernial. 
0 putting on a frown, aod my chibires altogether by tho arn the ears. 


Ymgwydd, 8. m. (cwydd) A self-falling; a sm 


vedi te fal a ymgwyd 
f to fall; ydir ad) To cane once 


mgwyddiad, A falling 
3a salt, a mateally mie ymgwydd) A of one's 


ee « ges To be complaining ; 


a a. (cwynfan T self 
o keep one’s 
“men canu ing ; to 2 ail or to complain 


Ymgwysiad, 8. m. (cwynlad) A being complain- 

Ymgryaeh : fain o. «. wysofaia) To employ one's 
complaining to be matually wailing. 

Ymgyd, g. 9. ( self-connection; a metel 
on or ju ; \emmcaiion. 


y sahara a fe raid yn y byd, 


acen ia fhe werdd, 


Ymgyd A wetaal daifiance. 
me een _ 


Cort—— 
A waeetham ymgydgêm gyni. 
We chasineb a wnônol dailiause Sormerby., — D.cb Gwilym. 
Ymgydgori, v. «. (cydgor) To join one’s self to a 
congregation ; mutually to unite in a congre- 
gation. 


bellev teving în Gad: what wey $e 
canstiente, sav coetmunion with 
Barddau. 


Gwelygordd Em a ddathoedd i^ ben gyda GC 
mon ab Rhêdigys, irn cred & bedydd, ne ymgydgori FN 
Ynys EuJl 9. wpeyot. 


won na ily of Llyâ tato tite !sîand with Gormes 
of Rhidieye, Bay renee the chriw Ŵr end usilve them- 


tan (aith, 
wi of Epil hat they did. 
sofore in congreg on in te ile call wae w hs y-WWR 


Ymgydgyfarch, «. m. (cydgyfarch) A seìf-congra- 
tulation; a mutual tulation. . a. Tp 
congratulate one's self; to congratalate mutua 

Ymgydgyfarchiad, s. m. Nwy Hir A sel 
congratulating ; a me 

Ymgydiad, s. m. (y myd) A Joining greclating. 
coupling one’s sel 

Ymgydiaw, v. a. (ymgyd) To lay hold or to join 
mutually, to couple one's self; to grapple te- 


gether. 
Ymgydoedi, e. «. (cydoesi) To make one’s self 


ry; motnally to be orton rary. 
Ymgydorsiad. a.m. (cydoesiad) A ing one’s 
self cetemporary; a mateally img co- 


Ymgydredeg, e. a. (cydredeg) To render one's 
self coecarrest ; a matoally cen6arring. 
Ymgydrediad, s. m. (cydrediad) A. being conour- 
Ymgyds rolad, .m re vaayc iad) A bel nt- 
yniad, s. m. (cydsyn elug sgen 
ing a mutually consenting. 7 
Ymgydsyniaw, v. a. (cydsyniaw) ett consemt- 
ing; to consent matually. 
Do render one "s 


Y ydi (cyfend) A makis cŵn ot 
‘whole ; â becomiag PN whole, -- 
Y mgyfadnabod, 8. m. (cyfadnabod): y metnêl 


acknowledgement ; Air a self-acknomtedgoment. 





YMG 


Ymgyfadnabod, v. a. (cyfadnabod) To acknow- 
ledge mutually; to acknowledge one's self. 
Ymgyfaddusiad, s. m. (c faddasiad ) A mutually 
conforming; a rendering one's self mutually 

suitable. 
Ymgyfaddasu, t.d. (cyfaddasu) To conform mu- 
tually; to adapt one's self. . 
Ymgy addaw, v. a. (cyfaddaw) To bind one's self 
in a mutual promise. 
Ymgyfaddawiad, s.m. (ymgyfaddaw) A binding 
one's self in a matual promise. 
Ymgyfagweddiad, s. m. (cyfagweddiad) A self- 
conforming ; mutual conformation. 
Ymgyfagw du, v. a. (cyfagweddu) To conform 
one's self; to conform mutually. 
Ymgyfammodi, v. a. (cyfammodi) To covenant 
ymutaally ; ; to self-coveuant. 
fammodiad, s. m. (cyfammodiad) A motu- 
y covenanting ; ; â covenanting or agreeing 
for one’s self. 
Ymgyfaniad, s. w.(cyfaniad) A making one 's self 
whole; a becoming matually entire. 
Ymgyfanu, v. a. (cyfanu) To make one’s self 
whole; to become mutually entire. 
Ymgyfarfod, s. m. (cyfarfod) A mutually meet- 
ing; a mutual contact ; a mutual encounter. 
we. a. To meet matually; to make a mutual 
onset. 


nr a ymgyfarfod cyntef, ef a laa pedwar cant o wyr Brad- 


Pw the fret encounter there were slain four handred of the men 
of Bradmo H. Bown—Malinogion. 


el—ni e ddygwn rhagddyat hwyntau yr eiddynt, o rhydd 


pre ve uiad i ymgyfarfod a hwynt, 
eì said: we will take from them too what they possess, if 
Gof will rive permission for io come in mutual contect with then. 


Ymgyfarfodiad, s.m. (ymgyfarfod) A being meet- 
ing; â mutually meeting. 

Ymgyfartaliad, s. m. (cyfartaliad) A making one's 
self equa), a comparing one's self; a mutually 
vieing. 

Ymgyfartalu, v. a. (cyfartalu) To make one's self 
canal to vie mutually. 
odDedymysawg a aill ymgyfartalu â frenin Prydato, o gadernid a 
Britain, kato the forlltado aod pallantryot bi Rnightat oe o 

Gr. eb Arthur. 

Ymgyfarwyddaw, v. a. (cyfarwyddaw) To self- 
inform; mutually to direct or inform. 

Ymgyfarwyddiad, s. mm. (cyfarwyddiad ) A direct- 
ing one's self; a mutually directing. 

Ymgyfateb, s. m. (cyfateb) Mutoal” correspon - 
dence. v.a. To correspond mutuall 

Ymgyfatebawl, a. (ymgyfateb) Mutaally corres- 
ponding: 

Ymgyfatebiad, s.9. (ymgyfateb) A mutually cor- 
responding. 

Ymgyfathrach, s. m, (cyfathrach) A mutual con- 
nection. 

Ymgyfathrachiad,s.m.(ymgyfathrach) A forming 
a mutual connection. 

Ymgyfâu, v. a. (cyfâu) To render one’s self 
whole; to become mutually whole, 

Ymgyfeilliacbu, v.a. (ymgyfeilliach) To join one's 
dyd in friendship ; to contract a mutual friend- 
shi 

Ymgyferbynawl, a. (cyferbynawl) Being set in 
opposition ; mutually opposing. 

Ymgyferbyniad, s.m.(cy erbyniad) A coming in 
opposition ; a mutually opposing. 
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Ymgyferbynied, v. a. (cyferbynied) To set a*' 
self against; to counteract mntaally. 


Nid wed i os of cas ddewred ag ef yn y dcyrum, tc s dir 
ymgyferby 


There wa was not anether who were ac brave as ho ôn ts Hagieu, 
and who could mutually contend with bêm. 


Ymgyfethl, s. m. (cyfethl) A mutual straggie. 
v.a. To be Sid together. 


ma Fr dresin, w'r Ml yn eel L ANY, Eb wei canbbrg 
nai i'r paled, ac a'r Mail RLF nai â Afarwy yr cynhrau ad 


wedd llidia: yda am y fi ar yen 
Ove y as Cena a gwd 
yni sc ymgyleihl a He, mc gr a wnei Cansys a 


un wo noble young men, the one of thess a_nepbeo 
and the other a uephew to Afarwy con of » bwppeael 
Fae. at o yertesian, the name of the Eicg's cyt os 
3 ' oame 7 
and the name dling together, Cai 


and cut off the head 
Ymgyfethliad, s. m. a. (yn fethl) A being stiv- 
ing; a mutually s erogeing 
Ymgyfethlu, v. a. (ymgyfet ) To be struggïiag ; 
to straggle matuall ly. 
ymgythod, v. a. (cyfhogi) To edge at ose mes 
ther mutually. 
Dysbeiliaw cleddyf & wnapyut ac ymgythogf. 


Drew seen wm wt her nd ee a 
Ymgyfhogiad, s. m. (cyfhogiad) A mutunlly eig- 


ing at one another. 
Ymgyfiad, s. m. 
equal; a muta 
Ymgyfiaw, ub a. 


cation ; 
fiawnâu, v. a. yfawndd)) To self-jnnìfs ; 
to Justify motnally. 
Pa fodd yr ymgyflawnâwn î 
What way shell we justify curoeboos ? Geuntks a. nn. 
Ymgyfiawniad, ¢. m. (cyfiawniad) A self-justify- 
ing; & a mutually j usti 
WR wnu, v. «(exh wn) To jastify ar’ 
f; to justify mutdsll 
whi, v. a. cyflawni) To self-compirte; 
Yn ecome mutually complete. 
Ymgyflawniad, s. m. (Cyflawniad) A seìlf-compìct- 
ing; amutually completing. 
Ymgyflêad, s. m. (cyflead) A self-collecati ; 3 
a ren WN 
mgyflesiad, s. m. A making 
yt fee ee Ceytieany ) 
mgyflesu, v. a. esu) To make one’s self me- 
tually beneficial. 
Ymgy Kr ©. a. a. (cyfleu) To situate one's wif, 
mutually to collocate. 
Ynayfogt v. a. (cyflogi) To hire ome’s self: b 
hire motually. 
Nid esmwyth ymgyflogi. 
It 1s not. easy to Aire one’s ecif. 
Ymgyflogiad, s. m. (cyflogiad) A biring a ane's 
self; a mutually hiring. 


Ymgyflogwr) . i . m.—pl. ph ymgyfiogwyr (cyfiegwr) 


One who hires 
Ymgyflwynaw, ec. a. ( ) To be comc: 
ated mutually to co e. 


iw Todfyl ferch Brych&n & las gan y Guene, pan cmÎS yn ymgtf 

Toby ss desgbtrrof Brychan was Rilied by oe Semen, ote 
Ymgyflwyniad, $. m. (cyflwyniad) An associating 
one's self; a mutually associating. 
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Y mgyflychiad, 4. m. (cyflychiad) A mutually con- 
necting one's self. 

¥ ychu, v. a. (cyfycha) To connect one's 
self mutually. 

Ymgyfwys « docth, sc mac ymgyflych ag annoeth. 
Consociate thyself with the wise, und do nol connect é with 
the cnwise. 

Ymgyfnawsi, v. s. (cyfnawsi) To render one's 
self of the same temper ; to become mutually 
of one temper. 

Ymgyfoawsiad, s. m. (cyfnawsiad) A making 
one’s self congenial. 

Ymgyfnerthiad, s. m. (cyfnerthiad) A collecting 
one's strength together; a mutually assisting. 

Ymgyfnerthu, v. a. (cyfnerthu) To collect toge- 
ther one's strength; to assist one another ma- 
tually. 

Y nesiad, s. m. (cyfnesiad) Self-approxima- 
tion; mutual approximation. 

Ymgyfnesu, v. a. (cyfnesu) To self-approximate; 
mutually to approximate. 

Ymgyfnewid, s. m. (cyfnewid) Self-transforma- 
tion; a'mutnal change of one's self ; a mutu- 
al interchange. 

Ymgyfnewidiad, s. m. (ymgyfnewid) A self-ttans- 
forming; a matually interchanging. 

Ymgyfnewidiaw, v. a. (ymgyfnewid) To. trans- 
form one’s self; to interchange matually. 

Ymgyfnydd, s. m. (cyfnydd) A self-intertwining; 
a mutual intertwining. 

Yn ymgyfaydd ddydd neu ddau. 
Fatwiniag tegether â day or two. W. Cynwal, 

Ymgyfnyddawl, a. (ymgyfnydd) Self-intertwin- 
ing ; mutually intertwining. 

Ymgyfnyddiad, 8. m. (ymgyfnydd) A self-inter- 

ning ; a mutually intertwining. 

Y nyddu, v.a. (ymgyfnydd) To self-inter- 

e; matually to intertwine. 

Ymgyfodi, v. a. (cyfodi) To raise one's self; a 

mutually rising. 


Y rhal a ymgyfodynt | ym herbyn 0 ddarostyngaist danaf, 
Them whe raleed iAcmoelves against me host thoe esbdaed uo- 
der me. 9 Semuel 28. 4. 


Ymgyfodiad, s. m. (cyfodiad) A raising one's self; 

y mgyfoethi, ma o thi) To enrich one’s selfs 
e. a. (cyfoe o enrich one's 

a mutually Seb rich. ; 

Ymgyfoethiad, e. m. (cyfoethiad) A self-enrich- 


ing; a mutually enrichiog. 

Ymgyfoethogi, v. a. (cyfoethog! To self-enrich ; 
nyf cihogiau (cyfi Man A seìf | 

Ymgyfoe » 8. 0. (cyfoe -en- 
riching ; a mutuall enriehing, 

Y mgyfranc, 5. m. (cyfranc) A bringing one's self 
into mutual contact; a mutually meeting. 
e. «. To bring one's self into mutual contact ; 
to meet mutually. 

Ymgyfraniad, s. m. (cyfraniad) A bringing one's 
self to participate ; a mutually parti ting. 
Ym yfrenogi, v. a. (cyfranogi) To render one's 

sel participating; to become mutually parti- 


cipating. 

Ymgyfranogiad y 8. wm. (cyfranogiad) A renderin 
one's I sel participating ; a becoming mutually 

rticipating. . 

ymgyfranu, p.a. (cyfranu) To bring one's self to 
divide matually ; a mutnally partaking, divid- 
ing, or communicating. 

Y mgyfred, s. m. cn Mutual concarrence. 

Ymgyfredawl, «. (ymgyfred)Mutuaìly concurrent 


~ 


Ymgyfredeg, u. «. (ymgyfred) To ran together 
mutually; to form a concourse. . 

Ymgyfrediad, s. m. (ymgyfred) A mutually run- 
ning together; a mutually concurring. — 

Ymgyfreithgar, a. (cyfreithgar) Apt to be liti- 
gious ; mutually itigious. 

Ymgyfreithgarwch, s. m. (ymgyfreithgar) Apt- 
ness to be litigious; mutual litigiousness. 

Ymgyfreithiad, 2. m. (cyfreithiad) A being liti- 
gious ; a mutually litigating. 

Ymgyfreithiaw, v. a. (cyfreithiaw) To commit 
one’s self to law; to bind one’s self by law; to 
ligitate matually. 


Gwell cydunaw yn ddrwg nog ymgyfreithiaw yn ddu. 
Better to agres badìy than wutnaily to litigate well. Adage. 


Ymgyfreithiwr, s. m. (cyfreithiwr) One who 
litigates. 

Ymgyfrif, s. m. (cyfrif) A self-reckoning; a 
mutual reckoning. 

Ymgyfrifaw,v. a. Cymgyfrif) To reckon one's self, 
to esteem one's self ; mutually to reckon. 

Ymgyfrifiad, 4. m. (ymgyfrif) A reckoning one's 
self; self-estimation ; a mutually reckoning. 

Ymgyfrin, s. m. (cyfrin) A confederacy. v. 4. 
To join in mutual secresy. 


Gores cyfeillach ymgyfrio o dedwydd, 
The best company is a communian with the happy. A. 


Ymgyfrinachiad, s. m. (cyfrinachiad) A being 
Y covfviuecha, © a? secre ts yT ley 
achu, v. a. (cyfrinachu) To em 
one’s self in matual secrets; to talk mutual 
secrets. 
Ymgyfrinachasant yn ddicheliger yn erbyn dy bobi. 
They heve taken counsel togethor erefilìy against thy people. 


Yingyfrinaw, v. @ (cyfrinaw) To render one's 
ae mysterious; to become mutually myste- 


ous. 

Ymgyfriniad, s. m. (eyfriniad) A rendering one's 
self mysterious; a ming mutually myste- 
rious; a joining tore ttc 

Ymgyfrithiad, s. m. (cyfrithiad) A making one's 

to seem or to appear; a mutually ap- 
pearing. 

Ymgyfrihiaw, v. a. (cyfrithiaw) To make one's 
self to appear ; mutually to seem or to appear 

Ymgyfroddi, v. «. (cyfroddi) To render one's self 
contribntary; mutually to contribute. 

Ymgyfroddiad, s. m. (cyfroddiad) A making one's 
self to contribnte; a mutually contributing. 

Ymgyfrwch, s. m. (cyfrwch) A bringing one’s 
self in contact; a mntual meeting. v.a. To 

yout one’s self in comets widen) mate ° 
m rwyacaw, v. E. cy aw o ex» 
pedite ; to become ynny expeditions. 

Ymgyfrwyddiad, s. m. (cyfrwyddiad) A self-ex- 
pediting ; a mutually expediting. 

Ymgyfanaw, e. a. (cyfanaw) To combine one's 
self; to combine mutually. ; 

Yaron a orug Gwrgi Garwiwyd a'i wyr ag £deifled bren- 


Trioedd. 
Ymgyfuniad, s. m. (cyfuniad) A self-uniting; a 
‘mutually uniting or combining. 
Ymgyfwrdd, s. m. (cyfwrdd) A meeting tegethe 
a rencounter. v. a To come into matnA 

contact. 


Whet Owrgi Garwiwya did wae to uniie himself with Bdeiled 
king of the Saxons. 
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Ymgyfyngiad, a. w. (cyfyngiad A self-straiten- 
Ymgy y o.« (cyfyngu) Tain 

e . o 9 
MEylYn ŷ ( 


WIOL TU HU AN 


Y ©. a. ¢ ffel ba) To one’s 
ar wch yba, Ay Felly siol o compare 


Yargyifved, ss 8. I, m (cyffred) Self camprehonsion; 
a matual ce (ymgyfrod) Self rebend 
wl, &. “comp - 
ing; matually comprebendi ng. 
Ymgyffrediad, s. m. tymgyffre 
hending; a mutually comprehendi ne. 
Ymgyffredu, v. a. (ymgyffred) To self-compre- 
bend; to comp mutually. 
Ymgyffrôad, a. m, (cyffrôad) A self-agitating ; a 
mutually sgitating 
Ymgyffrôawl, «. (cyffroawl) Seif-agitating; ma- 
tually agitating or moving. 
Ymgyffrôl, 9. a. (cyffroi) To To agitate one's eclf; to 
become mutually 
Ymgyhoeddì, v. «. (oneal) To annonce one’s 
self; to become matually pablic 
Ymgyboeddiad, s. m. (cyhoeddiad) A proclaiming 
' or on nooncing one’s self; a mutually pro- 


)A pell compre- 


Yagyindder, v. a. (cyhaddaw) To accuse one’s 
to accuse mutually. 


Pan el lladron { ymgyhaddaw, y ceiff cywiriaid eu da. 
When thieves go te accuse ene another, bosest people gui their 
property. 


Ymgyhuddiad, s. =. (cyhuddiad) A self-acensing ; 
a mutually accusing. 

Ymgyhwrdd, s. m. (cyhwrdd) A mataal contact. 
v.a. To bring one's self in contact; to meet 


Ymngyhydied, s, m. (cyhydiad) A rendering one's 
self co-extendi ng. 

Ymgyhydriad, s. m. (cyhydriad) A mutually vie- 
Pe or emulating ; ; & putting one's self in com- 


Ymgyhydru v. @. (cyhydru) To put one’s self in 
tition; mutually to emalate. 
Ymgy du, v. a. serhyae) To make one’s self 
co-equal in fength ; mutually to co-extend. 
ets ee atten ang ol ayo ryt 
eres (nou ngen Me ot oer 
Vagyhyrddiad, a. m. (ymgyhwrdd) A becoming 
in contact; a mutually encountering. 
Ymgyhyrddu, v. a. (ymgyhwrdd) To come in con- 
Y tact, dn mutually to come in contact. 
llaeth, s. m, (cyllaeth) The giving up one's 
You grief; a mutual sorrow. 
Ymgylleiliad, £9. (cyllelliad) A cutting one's self 
. with a knife; a mutually cutting with knives. 
Ymgyllellu, v. a. (cylleila) To cnt one's self with 
a knife; to cat one auother with knives. 
Ymgymdeithasiad, 8, m. (cymdeithasiad) A mu- 
tually consociating; a mutual incorporation ; 
a connecting one's self with society. 
mgymdeilbasu, ©. a. (cymdeithasu ) To associ- 
ate mutually ; to associate one's self. 
siad, 8. m. (cymedriad) â proportion: 
ing or reguiating one’s self, a mataaily pro- 


wgymedroli, 9. 6. (cymedroli) Te mederate 
one's self, mutually to moderate. 
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Ymgymedreliad, s. ts. 


y mayo a mateally NW terra Af me 


» 9. a. (cymedru) To reguinte ma- 


Ymgymeriad, 8. m. (cymeriad) A taking 
ydr a a being dia, a mutually “es 
e v.a. (cymeryd Te take cae’ self, 
‘tobe vg, to take mutually. ' 
aa rh wch 


ysech yma caech welei y tan tu dros $ ych choron ar ymgy- 
ne jee mel Medi to bre fos be on the frthar cide df 
ike Wyn, dh Cwsg. 
Ymgymeor ymaith o bwrw dy han i'r aor. 

Tahe thyself away and caet Geyoet! te the we. FV. Bulebwy. 
Ymgymesuraw ©. a. (cymesaraw) Te proportion 

one’s self, mmatualle to adapt. , 
Y » 5. 0m. (cymesariad) A seif-edap- 


tation, & mutually A 
self in (liom; © mutually poneenin ca, 


Ymgymhars, v. «. (cymharu) To pair ane’s self; 
to associate mutually. 


fe itt a gwar a 'ngymbarau 
The viL ond te tame soil couple together to Urges eure 


Vmgymuell, s. m. (cymhell) A cows volt a 
mutual urging. «“ To urge ones 
arge rui wh 
Y lliad, s. m. (ymgymhell) An urging cee 
self; a mutaally a 
Ymgymh llaw, v. «. . «. (cymhwyliaw) To persuade 
one’s sell, to e mutually. 
Yauvnhwyllioh a.m mt. (cym cymhwylliad) A rtame- 
ing one's self, a matoally persuading 
SAW, ©. 4. (cymhwysawy. ‘Te adapt 
> to adjust mateally. 
wysiad, 8. m. (cymhwysiad) A self- 
y apting; a satnal godl) To matte ” 
mgymrodi, 9. â. o make one’s 
le ; to reconcile one's self; te become 
mateaily reconciled. 


vito mutual reconelll : ation. - ” 
marron, Oe. (Cynon) To make con's 
Ymgymoniad, 8. m. (cymoniad) A rendwig 
y mes self a'm cym 
dering one's self compiacent, a wad) A 
tually courteous. 


mgymwynasu, yuwyness) Te vender 
self mdd to iwn mntaeây 


Ymgymh 
one’s sel 
Ym 


prin 
courteous. 


Goreu ar bob gwynfyd ymgymwynton. 
The bos of every bappinem is to be umdwslly ceunplares. 


Ymgymyreddiad, s. m. (cymyreddiad) A 

y yming, a mutually 
mgynyredda, v. a. (cymyreddu) Te arses 

Mron aa yi Y . 
mgymysgiad, s. su. sgiad) A mizing cno 
self, a mutually mising- 

Ymgymysgu, v. i (cymysgu) To mix one's cri, 
to mix mu 


mgymyniad, s. A. (cymyniad) A cei catting: 8 
mutual excision. 
Ymgymynu, v. «. (cymynu) Te cnt eno self; & 


cat down y. 
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a as a. =. 'cymgg) A ponnïng one’s 
chysynn y yn Kidet's ray y au a mete afer id elor one’s ail; 
aethau . ^b unt. 
ole, bate wore meceally Po ae 


w we come ia te ceneect with 
. A % 
meymiraad nh” (ynhynid) A making ir 
$ mgysiym, v. a. (cyndymu) To wprerremin w 


amgynddag «- (cynddeiriogi) Te madden 3 


iad, s.m. (cynheniad) A being contend- 
ny a matnally 


mgynheno, v. ty cymhenu) Te contead, t» 
wrangle mutuall 
cert 
La 


a Seconiag metal <r oat, 
gynhesu, ©. «- Gynhen) I o warm ene’s 
mgynhyrfiad de. m. (cynhyrfol) A self cghatiag, 
savin disturbing. 

meaty ; 9. @ oe To disturb one’s 


mynd, a a Cymodi) Mat dynu o 

nadliad, (ymgyanadl) An employing 
pu byw in convertion a matally comecant 
mgynnadia, . @ hy Tobe convess- 
ing; to converse m 


o 


Wa chwenych yngysnudlîu â digtsn. 
Seek nat ôn bo dicpusing with en engry geraon. Cutag. 


mgysnal, 8, mm, (cynnal) A self-sapport; matm- 
support. o. «. Ta sappert aae'n eol I te 

canta one’s self; te sapport one 

mgynualiad, a.m. (ymgynnal) Self-capportsticn, 

a mataally sep 

mgyanefisaw, v. a. boa. (cynnefinaw To accustom 

one's self; to became taalty 

mgynnefiniad, â, m. (cynn iad) A " famiU- 

arizing one's self; a mutaall halitea 

mgynnall, s. m. (cynnull) 58 

mutual gathering. 

‘mgyonallaw, v, a. (ymgynnull) To self-collect ; 

mutually to collect. 

breg wneu losgad ac yn dagyne er âi y Ane gwell ymgyn 

shêpu collatog togeiAcr maktog’™a Gerceat on tae we xr y 
Ymgysoulad y dybroid y Gan y wef yn en te. 

ped iie enters under the heaven be gathered oy gficr unto one 

; 8. m. ( nuM) A self-cellect- 

ing; a moteally swm og 


mgynnwys, 2. (eynnwys) Self ; 
a compactness; mutual 

mgyanwysaw, v. «. (ymgynnwys) To make 
one's se te compress one’s self; to 
contain one’s self; anid to compress ; mu- 
tually to admit. 

mgynnwysiad, s.m. wees containing 


one's self; a shrinki dag ene's self; a mutually 
receiving or admitting. 


am * ew “dyw DD a ER, ew “nb dŷn nb 
mm G——- yb hy» caff c 7 ymggnngg- 
ena aw Sans as ad a ae 
ur = EU an ant f qoutumip. Sw 
=a poy % 


: ee ee Te cast aut 
= îp cunneit enc’s 


Tngpaìnnuns oan 6y ms gn A 


Tiny buo ramified ydh agaut &p In om. 
Puts & a. 


Ymgysghorint, “ ” 
nin. nig my mores tsa 
Y : f ‘ 
a ple Trio MR ate | 
ec” y 
Sis edge; oL gee fags 
s self. 
y tee ne sistas bria «tute o Setint: & &s 


Mabnws tsh &s cswwe tna _Asthay ond 


Geugh capes 
and oo mas 
i de bL Tr ne BE Ot Oe to cone 


Ymgynglyn, s. Sag TRE?) Mati adbesios, 


a metsai coupling ; 
Ymgysglyniad, o. m. n) A mateslìy 
cossecting or coupling ; a eno's self, 
Ymgynglysu, v. «. ( ) Te adbere mots- 
ally; to couple y ; te couple one’s self. 
Ymgyngwystiaw, v. a. (cymgwysKaw) To hyn 
y tas pledge oc wager. 


em. (cysgwystiiod) A laying a 
mateai 
Ymgyrch fynd) A mat spprcach ; an 
Y rch) C 
merce (ymgy ) Congressing ; cncesn- 


y 
Ymgyrchiad, sech) A moteally 
Packing” a mecnuly Tasortiag. wr 
Vmgyrchiait sm. a.m. (ymgyrch) A mutual sppwench 
a me 
reh) T 

Ymgyrcha, & «. yte mean a meted er i? 
mae one's WM (o remat. 


Ymgyscho & caegnt y byddiaendd, ac ellwng eo gwasd | redeg. 


Py toed fo attach ons whet the ormias did, oc tet that bleed 


Ymgyrhaedd, s. m. (cyrhaedd) A self-reaching ; 
an mataal reach or reach 


ttaimment. e.«. To 


one’s gelf ; to attain matual) 
Ymgyrhaeddiad, 8. m. (ymgyrbaedd) A reaching 


one's self, a matnal!y reaching of â or attaining. 
Ymgyrhaeddyd, v. a. (ymgyrhaedd) To reach 


one’s self; to "reach ov to attain mu * 

Ymgysdadliad, 6. m. 
comparing one's sell ; 
vieing. 


cysdadliad) A matching or 
a mutually compering or 
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equal or equivalent; to vie with one another. 
Ymgysgiad, s. m. (cysgiad) A sleeping one's self ; 
a mutually sleeping. 
Ymgysgodi, v. a. (cyn i) To shelter one's self; 
to shelter or to shadow mutually. 
Ymgysgodiad, s. m. (cysgodiad) A shadowing 
one’s self; a mutually sheltering. 
Ymgysgu, v. a. (cysgu) To sleep one’s self; to 
sleep mutually. 
Pan yddoeddyat gwedi gosawd y byddinoedd o bob parth, ac 


sgu balach, enycha eu mam ell dau, oedd íyw etwa, 
w, ac yn cerdded irwy y gosodedigion fyddinoedd. 


When they bad made an end of arrsylng the hosts on every aide, 

both af them, who wes yet alive, bantening and walkiog throug 
the embattled hosts. y , Gr. eb arther. 

Ymgysegrawl, «. (cysegrawl) Self-consecrating ; 
mutually consecrated. 

Ymgysegriad, s. m. (cysegriad) A consecrating 
one's self; a mutual consecration. 

Ymgysegru, tv. a. (cysegru) To consecrate one’s 
self; to consecrate mutually. 

Ymgysonul, v. a. (cysoni) To make one's self con- 
sonant; to become mutually consonant. 

Ymgysoniad, s. m. (cysoniad) An according one's 
self, a mutually according or harmonizing. 

Ymgysylltiad, s. m. (cysylltiad) A self-conjoin- 
ing; a mutually conjoining. 

Ymgysylltu, v. a. (cysylltu) To conjoin one's self; 
to conjoin or to connect mutually. 


O anghraifft eu brenin ymgynnullaw, ac o'r unryw ffynnawn 
fedydd bone ymianen ac ymgysylltu a theyrnas nef a orugant, 


From the example of their king t gather themselves to- 
gether, and out of that same beptismaí font, purify themselves 
and ally themselves with the kingdom of heaven wae what they 
did. Gr. ob Arthur. 


Ymgystlwn, s. m. feyetiwas Motual alliance. 

Ymgystlynawl, a. (cystlwn) Matually allied. 

Ymgystlyniad, s. m. (cystlwn) A mataally join- 
ing in alliance; a connecting one's self. 

Ymgystlynu, v. a. (ymgystlwn ) To form a_urmutu- 
al alliance; to ally one's self. 


Tair gormes gadarn Ynys Prydain â gystlynynt yn un :—Sef 
cyntaf y Coranitd ac ymgystlynu a wnaynt Wr Ceuarmd, onid 
aynt yn un; ac ail o'r tair y bu y Ceisariaid ; trydydd oeddynt y 
is n, ac ymgystiynu ag ddwy ereilla wnaynt, yn erbyn y 

ymmry. 


The three powerful molestations of the isle of Britain that com- 
bined in one; to be particalar, the first was the Corani, and what 
they did was te combine themselves with the Casarians, so that 
they became one; and the second of the three were the Cetsar- 
fans; the third were the Saxons, and what they did was to com- 
bine themselves with the other two, against the yume. 


yn 
yn 


Ymgystlynwr, s. m.—pl. ymgystlynwyr (ymgyst- 
lwn—gwr) One who joins himself in alliance. 
Ymgystlynydd, s.m.—pl. (.ion (ymgystlwn) One 

who joins himself in alliance. 

Ymgystuddiad, s. m. (cystuddiad) A distressing 
or afflicting one's self ; a mutually afflicting. 
Ymgystuddiaw, v.a. (cystuddiaw) To afflict one's 

self; to distress one another mutually. 
Cyboeddais ympryd | ymgystuddiaw ger bron ein Duw. 
oltre prociaimed a fast (o affict ourselves in the, presence of 


2va 8. 21. 
Ymgystnddiwr, s. m.—pl. ymgystuddiwyr (cys- 
tuddiwr) One who afflicts himself. 
Ymgystwyad, s. m. (cystwyad) A chastising one's 
self; a mutually castigating. 
Ymgystwyaw, v. a. (cystwyaw) To chastise one's 
self; to castigate mutually. 
Ymgysuraw, v.a. (cysuraw) To comfort one's 
self ; to afford mutual comfort. 
Alyn y rhai hyn yr ymgycurwn Ì 


Is it in these that I should receice comfort ? Tiaeiah $7. 6. 
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Ymgysuriad, s. m. (cysariad) A self-comfortieg 
Y a mutually contra 
mgyttynu, e. a. (cyd—tynu) To matmdlly 
Ymgyweiriad, 8. m. (cyweiriad) Ay ing ove? 
self in order ; a preparing one’s sf; ane 
ally preparing. ” 
Ymgyweiriaw, v. a. (cyweiriaw) To pat one's «i 
in order; mutually to prepare. 

Arglwydd, ebai Cabelyn, ymgyweiria ys ddisnmi, 1 ipu 
gymeryd coron Ynys Prydain. | 
Ee a ri 

Ymgywilyddiad, s. m. (cywilyddiad) A dus 
one’s self; a mu shaming. 

Ymgywilyddiaw, v. a. (cywilyddiau) To dam 
one’s self; to shame matmally. 


Ymgywiraw, v. a. (cywiraw) To perfect cx) 


self; to fulfil one’s promise; motedy t 
perfect. 

Ymgywiriad, s. m. (cywiriad) A ing cre 
self, a making one's self true ; a mateilly it 
coming true. 


Ymgywreiniad, s.m. (cywreiniad) A making a: 


self accurate or correct ; a mutually 
accurate. 


Ymgywreiniaw, v. a. (cywreiniaw) Te mi 


one's self exact, to adjust one's self; meta 
to adjust. 
Sef a wnai Bown ymgywreiniau yn of cyfrur. 


What Bown did was to adjust himself ìn bis maddie. 
wee B. bowlio 


Ymhaeriad, s. m. (haeriad) An affirming « r 
serting one's self; a mutually asserting. — 
Ymbaerjlugaw, v. ge. (haerllugaw) To wake cm 
self surly or snarling ; to become mum) 


surly. 
Ymhaerllu iad, 8. m. Chaerllagad) m “7 
one’s self surly ; a becoming sarly. 
Ymhaeru, v. a (haeru) To assert one’s xt, 
maintain, assert, or affirm motually. —_ 
Ymhagrâad, s. m. (hagraad) A making coe’: 2 
ugly; a rendering mutually ugly. 
Ymhagrâu, v.a. (hagrâu) To make one's self th. 
to become mutually ugly orhanh. 
Ymhagriad, s. m. (hagriad) A making «ìi 
ugly or harsh ; a becoming mutually wy. 
Ymhagru, v. a. (hagru) To make one’s sit; 
or harsh; to become mutually harsh. 
Ymbhalogi, v. a. (halogi) To defile one’s sei; # 
tually to pollute. 
Nac ymhaloged neb am y mare. 

Let none defile ihemoclwes for the deed. = Less 2. 
Ymhalogiad, s. m. (halogiad) A polluting 9“ 
y self ; a mutually pollating. 

mhalogwr, 8. m.— ogwyr (bir 
One Sho defiles himelt + wif 
Ymhaniad, s. m. (haniad) A cansing one's x!" 
separate or proceed ; a mutoslly preceeiit 
Ymhanu, v. ae. (hanu) To separate one's i © 
separate or to proceed mataally. 
Ymharddiad, s. m. (barddiad) A self-adxsu.' 
mutually adorning. d 
Ymharddu, v. a. (harddu) To make cst! 
sightly; to deck one's self; to adorn met!” 


Er mwyn gwyr o bel —ymherddaist i tariewth 





For the sake of men from afar thew Aes dreisio mi 


ornaments. 
Ymheddychiad, s. m. (heddychied) A ol 

fying, a mutually pacifying. 
Ynlheddycho, v. a. (beddychu) To pacify * 
self; to pacify matually. 
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'mhel, ec. a. (bel) To employ one's self, to med- 
die; to meddle mutually. Paid ag ymhel « hwn, 
cease meddling with this. 

‘mhela, e. a. (ymhel) To employ one's self; to 
meddle, to meddle mutually. 

ímhelaethawl, a. (helaethawl) Self-amplifying, 
mutoally amplifying. 

(mhelaethiad, 4. ss. (helaethiad) A self-enlarging ; 
self-elongation ; a mutaally amplifying. 

'mhelaethu, ©. a. (heleethu) To amplify one's 
self; to amplify mutually. 

'mhell, adv. (pell) At a distance, far off. 

'mhellach, adv. (ymhell) At a greater distance. 

'mheneiddiad, s. m. (heneiddiad) A making 
one's self seem old. 

/mheneiddîaw, v. a. (heneiddiaw) To make 
one's self seem oid. 

[mherawd, s. m. (perawd) A selí-causin 

(mherawdr, s. m.—pl. ymherodram ( rawd) 
That is self-eausing ; a tyrant; am emperor. It 
is the same with wdr and ymddyberawdr. 
Ymherawdr o ddyn, a tyrant ofa petsea. Sil. 

'mherawdwr, s. y.—pl. ymherawdwyr (ym- 
herawd—gwr) One who causeth of himself; an 
emperor. 

ymhercyd, e. a. (hercyd) To apprehend. 

Ymherodraeth, s. m. (ymherawdr) The sway or 
government of an emperor ; an empire. 

(mherodraidd,a. (ymherawdr) Like an emperor. 

(mherodrawl, a. Cymherawdr) Imperial, 


Gwedi eu b ngh vt yuberodrewt. balseh 
a Llwy in wlyb y fyddin 


A mutual together dngporinl 
my hidlo dispersed’ bales the Britons yn ob Mawr” 

(mherodres, s. f. (ymherawdr) An empress, 

Em loewaef, am oleunt 
Ymbesodres tee wyt. tì 
aey as, resin been, ar ge rog har 

'mheriad, s. m. (herîad) A. shewing one's self 
out; a putting one's self in a posture of defi- 
ance; a mutual defying. 

Ymheriaw, v. a. (herlaw) To shew one's self out; 
to put one's self im a threatening posture ; to 
threaten mutually. 

Ymheulaw, v. a. (heulaw) To bask in the sun. 

Ymheuliad, s. m. (henlfad) A sunning one's self. 

Y iad, s. m. (hewyd) A self-devoting; a 
mutually devoting. 

Ymhewydu, ©. a. (hewydu) To devote one’s self; 
to devote mutually. 

O ymhewydu, ymhowyde ddwyfoldeb. 
In self-desoling, devote thyscif to godifnese. 

Ymhifiad, s. ms. (hiliad) A self-generating; a mu- 
_lually producing or generating. 

Ymhillaw, ev. a. (hiliaw) To self-produce ; to pro- 

ce or generate matually. 

Ymhlrâad, s. m, (hirâad) A self-lengthening; a 
mutually lengthening, 

Ymhirâu, e. a. (hirâa) To self-lengthen; to 
_lengthen or elongate mutually. 

X mhlegyd, adv, (plegyd) In respect of. 

Ymhlith, ado, (plith) Amongst, in the midst. 

Ymhoewi, v. a. (hoewi) To enliven one's self; to 

be mutually epeignny. 

Ymhoffi, e, a, (hoffi) To please one's self; to take 

delight ; to love mata ly. 


cage sydd yn tol y nefoedd â chymylau—nid ymh^ffa efe yn 


Adage. 


He who cevereth the heavens with clouds: Av tabcth 
; nn plea- 
wre În the legs of a mau. bselm 147. Mr 


Vou. II, 
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¥mhoffiad, ». m. (hoffiad) A pleasing one's self; 
a taking delight; a mutnally loving. 

Ymhoffwr, s. m.—pl. ymhotiwyr (hoffwr) One who 
takes delight. 

Ymholî, ve. a. (holi) To employ one's self in ques- 
tioning ; to be enquiring; mutually to question. 
Paid ag ymholi, adone with questioning. 

Ymholiad, s. m. (holiad) A beiog questioning; a 
matually questioning. 

Ymholwr, s. «.—pi. ymholwyr (holwr) One who 
employs himself in questioning. 

Ymholydd, s. m.—pl. é. ien (holydd) One who 
eatploys himself in questioning ; a disputant. 

Pa le mae ywholydd y byd bwn ? 
Where is the disputer oí this werid ì 4 Corinthiaid 1. 20. 

Yasholilti, v. a. (bollti) To split one's self; to split 
mutually. 

Ymholltiad, s. m. (holitiad) A splitting ene's self; 
a mataally splitting. 

Ymboni; v. a. (hôni) To assert one's self; to 
avouch, to claim, to challenge for one’s self; 
to assert mutually. 

Ymhôniad, s. m. (hôniad) An assuming to one's 
self; a mutually assnming. 

Ymhonwr, s. m.—pl. ymhonwyr (honwr) One 
who assumes or asserts himself. 

Ymhuddaw, v. a. (bnddaw) To cover one's self. 

Ymhnddiad, 4. m. (huddiad) A self-covering. 

Ymhuliad, s. m. ( uliad) A decking one's self 
over; a mutually enveloping. 

Ymhnliaw, v. a. (huliaw) To deck or envelope 
one’s self; to envelope mutually. 

Ymhunaw, v. a. (hunaw) To sleep one’s self; to 
sleep mutually. 

Ymkuniad, s. m. (huniad) A sleeping one's self ; 
a mutually sleeping. 

Ymbasydd, ¢. m. (hunydd) Self-repose. 


Ac os Dan o nef neu fig cynvdd, 
Ceiufod guu lywy inu llawr ymhunydd. 
And if God of heaven but prosper me, fairly placed with the 
splendid one there wiìl be for ine the sput of self-reporr. 


Ymhwedd, s.m. (hŵedd) A beseeching earnest- 
by. v. a. To be beseeching; to implore mu- 
tually. 

Ymhwrdd, 2. m. (hwrdd) A matual push; a mu- 
tual assault. v. a. To a mataal anseuit. 
Ymhwyl, 2. m. (hwyl) A puttiog one’s self in a 

course ; a mutual setting off. 

Ymhwyliad, s. m. (ynhwyl) A putting one's self 
in order or on a course ; a matually setting off. 

Ymhwyliaw, v. a. (ymhwyl) To tuke to one's 
self a course; mutually to set ìn order. 

Ymhydertad, s. m. (hyderiad) A self confiding ; 
a mutually depending. 

Ymhydevw, v. a. (hydera) To fill one’s self with 
confidence ; a mutually confiding. 

Ymhyfâad, s. m. (hyfaad) A self-embollening ; 
a mutually embotdening. 

Ymhyfân, v. a. (hyfau) To self-embolden ; to em- 
bolden matnatly. 

¥mhyfiad, s. m. (hyfiad) A selê-emboldeniag; a 
mutually emboldentug. 

Ymhyfrydiad, s. m. (hyfrydiad) A acM-delight- 
ing; a becoming muteally delighted. 

Ymhyfrydu, ee. (hyfrydu) To delight ose's self; 
to he mutually delighted. 

Ymhyfn, v. s. (hyfn) To embeblen one's self; to 
be mutually asswming confidence. 


Ymhyfaf er argyhoeddl dya—et fod ef mewn eyflwy o elyniarth 
sne.byu Duw, 
Twill ombiden weelf to aMnenpb mau, of his being ên 
state of cumity against God. S. Tn fred yu. 
4 
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Ymhylliad, s.m. (hylliad) A scaring one's self; a 
mutually scaring. 

Ymhyllu, v. a. (hyllu) ‘Fo scare one's self; to 
scare mutually. 

Ymhynodi, r. a. (hynodi) To signalize one's self, 
to Signalize mutually. 

Ymbhy nodiad, s.m. (hynodiad) A self-signalizing ; 
a mutually signalizing. 

Ymhyrddiad, s. m. (ymhwrdd) A thrusting one's 
self; a mutually impelling or thrusting. 

Ymhyrddu, v. a. (ymhwrdd) To impel or thrust 
one's self ; to thrust matnally. 

Y mhyrddwr, 4. m.—pl. ymhvrddwyr(ŷmhwrdd— 
gwr) One who thrusteth himself. 

Ymhysbysiad, s. m. (hysbysiad) An informing 
one's self; a making one's self known ; a mutu- 
ally informing. . 

Ymhysbysn, v. a. (hysbysu) To inform one's self; 
to make one's self known ; to inform mutually. 


Wn fab dyn, ìlefara wrth henadurtaid îarael—pa rai yr. ymbys- 
by-ais iddynt bwy, wrth eu dwyn alian o dir yr Aipht. 


Son of man, speak unto the elders of Israel: those to whom 
Î huve made myself known, in bringing-them forth out of the 
land of Egypt. Ezcciel 20. 9. 
Ymiachâad, s. m. (iachâad) A self-healing; a 
mutually healing; a bidding mutual adieu. 
Ymiachân, v. a. (iachâu) To heal one’s self; to 
heal mutually ; to bid farewell to one another. 


A chwì pan ymiechawyf, 
Porfa dir y pryfaid wyf. 


With you when Jf mutwal/y bid farewell, 3 am the food of 
worms, Ll. ah Hywel ab Ieu. ab Gronw. 


Ymiasâad, s.m. (iasâad) A pervading one's self 
with a sudden emotion or shock; a mutually 
giving a shock. 

Ymiasâu, v. a. (iasâu) To pervade one's self with 
a shock ; to shock mutually. 

Ymiasiad, s. m. (iasiad) A being affected ; a mu- 
tually filling with quick emotion. 

Ymiasu, v.a. (iasu) To fill one's self with emo- 
tion ; mutually to shock. 

Ymiawl, s. m. (iawl) The employ of one's self 
in worship; mutual worship. 

Ymiolad, s. m. (ymìawl) A being worshipping ; a 
mutually worshipping. 

Ymioli, ve. a. (ymiawl) To employ one's self in 
adoration ; to worship mutually. 

Nì nawd | ddiriad ymloli 2 Duw, 


Yn erbyn dydd cyni ; 
Ni thebyg drud y trengi. 


Tt is not common for the mischievous to le emnloying himself 
in converse with God, against the day of affliction: the bold 
thinks not tbat hc shall die. Elaeth. 


Ymiraw, v. a. (iraw) To anoint one's self. 


Pwy bynag a ymiro a'i lawn enaint, fe wel ei friwiau. 


Whoever anoints himself with the trae anction, he will see hia 
wounds. blia Wyn, B. Cwsg. 


Ymiriad, s. m. (ìriad) A self-anointing. 

Ymiseliad, s. m. (iseliad) A self-lowering; a mu- 
tually lowering or humbling. 

Ymiselu, v. a. (iselu) To humble one’s self ; mu- 
tually to lower or humble. 

Ymlacâad, s. m. (llacâad) A slackening one's 
self; a mutually slackening. 

Ymlacâu, v. a. (llacâu) To slacken one's self. 

Ymladiad, s.m. (lladiad) A blessing one's self. 

Ymladrata, v. a. (lladrata) To employ one's self 
in stealing ; to steal mutually. 

Ymladu, v. a. (lladu) To bless one's self. 
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Ymladd, s. m.—pl. t. au (lladd) A matnl enttng 
off; a battle, a fight. v. a. To cat off 22xtually, 
to fight. 


Sef yw ymladd, dyrchaf, a gosawd, a gweed, s gyeî. 


What constitates AgAting îs lifting ep the kasd, and vrks,, 
and blood, aud es Pe! J ad Wash Lom’ 


A wyrda, ebai Dyfrig, ymìrddwch tres eich gwin. 
Ah, good people, said Dyvrig, Aghé (or your country. 


Gr. eb artes. 
Er bod yn hawiid ei chara, 
Hi â ymladd drwy orwenu. 
Thoagh she is easy to be courted, she will fg bi threat’ wy 
ing. Arath y peregets 


Nid gwseth yr ymladd dig no glew. 
Not worse will the wrathfaî fgât than the brave. = Mdap., 


Ymladdawl, a. ladd) Pugnaci ity, 
Ymladdfa, s. i ymladd) A Cece of bate 
Ymladdgar, a. (ymladd) Puznacioas, fighting. 
Ymladdgarwch, s. m. (ymladdgar) Pognacity. 
Ymladdiad, s. m. (ymladd) A fighting. 
Ymladdwr, 2. m.—pl. ymladdwyr (ymladd—gw, 
A fighter. 
Ymlaen, adv. (blaen) Before, forward, onward 
Gweil un gair ymlaen no den yn ol. 
Better one word brfors than two afer. 44g 


Ymlaenllaw, adv. (ymlaen—llaw) Before-band. 

Ymlaesiad, s. m. (llaesiad) A self-decliniog: : 
decaying gradually or drooping. 

Ymlaesu, v. a. (llaesu) To slacken one’s self; t 
decline mutnally; to flag; to decline; to b- 
come indifferent. 

Ymlafniad, s. m. (llafniad) A mutually bladioe. 
a romping, or pullìng about. 

Ymlafniaw, v. a. (llafniaw) To be mutually bl: 
ing; to romp. 

Ymlamiad, s. m. (llamiad) An emploving ce: 
self in striding; a mutually striding or skippie. 

Ymlamsach, s. m. (llamsach) An employing ca: 
self in skipping; a.mutaually skipping. ¢.« 
To be skipping ; to skip mutually. 

Ymlamu, c. a. (llamu) To employ one’s seu 
striding or skipping ; to stride matoally. 

Ymlanâad, s. m. (glanâad) A cleanicg et 
self; a mutaally purifying. 

Ymlanâu, v. a. (glanâu) To self-clean; to ext: 
pate one’s self; mutually to purify. 

Taenelle arnynt ddwfr pefedigaeth—a golcbest es geg. 
ac felly ymlanâant. 

Sprinkle over them the water of pariâcatios: aod let ten rw 
their clothes, and so they shell make themarive: ywr 

Ymlanâwr, s. m.—pl. ymlanâwyr (glanìwr) (se 
who cleanseth himself. 

Ymlanw, cr. a. (llanw) To fill one's self; toi 
mutually. 

Ymlanwad, s. m. (ymlanw) A self-filling ; a st 
tually filling. 

Ymlaryeiddiad, s. m. (llaryeiddiad) A self-met.- 
fying, a mutually assuaging. 

Ymlaryeiddiaw, v. a. (llaryeiddiaw) To selfs 
suage, mutually to soften, a 

Ymlasiad, s. m. (glasiad) A making one #° 
pale; a mutually turning blue. 

Ymlasu, e. a. (glasu) To make one's self blat, v 
turn blue or pale mutnally. | 
Ymlawenâad, s. m. (llawenâad) A gladdenir: 

one's self, a mutually gladdening. , 

Ymlawenâou, r. a. (llawenâu) To gladden &* 
self ; to gladden inutually. 

Ymlaweniad, s. m. (llaweniad) A ghddu 5; 
one's self; a mutually gladdening. 
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Ymlawenu, v. «. llawen) To giadden one's self; 
to become mutually glad. 

Ymlawenychiad, s. m. (llawenychiad) A causing 
one's self to exalt; a mutually rejoicing. 

Ymlawenychu, v. a. (llaweny a) To fill one’s 
self with rejoicing ; to rejoice mutually. 

Ymlawenychwr, 4. =.—pl. awenychwyr (lla- 
wenychwr) One who rejoices in hi . 

Ymleâad, s. m. (lleâad) A self-placing or self- 
location; a mutually placing. 

Ymleâu, v. a. (lleâu) To place one's self; to self- 
locate, to place mutually. 

Ymlechiad, s. m. (llechiad) A hiding one's self; 
a mutually scalking. 

Ymlechn, v. a. (llechn) To secrete one's self. 

Ymlechwr, s. m.—pl. ymlechwyr (llechwr) One 
who hides himself. 

Ymlediad, s. m. (llediad) Self-expansion. 

Ymledrithiad, s. =. (lledrithiad) A making one's 
self visible and invisible at pleasure; a mu- 
tually using delusion. 

Ymledrithiaw, v. a. (Hedrithiaw) To make one's 
self illnsive; to use illusion mutually. 

Ymledu, v. a. (lledu) To self-expand, to spread 
one's self; to become diffused; to expand 
mutually. 

Ymlefariad, s. m. (llefariad) A self-speaking; a 
mutually speaking. 

Ymlefaru, o. a. (llefara) To employ one's self in 
talking; to talk mutually. 

Nid â ar for aid ymlefair. 
He wîìl mot go to sea who doth not use himesif in Mg 


Ymleferydd, s. «m. (lleferydd) Dotage, drivelling, 
deliriousmess. ov. a. To utter nonsense; to 
drivel, to be delirious. 


Nid yw Canmvien er dysgediced, diwsted, â manyled gwr ydoedd 
oud ymleíer3ydu am iawer o beth»u. 


Camden, though he was se lesrned, so Indastrious, sn aecaurat 
a wan, doth ouly drive? with respect to maey things... Keane. 
Ymleflef, s. m. (lleflef) A quarrelling in words. 
v.a. To mtter out words mutually. 
Vmleiâad, 4. m. (lleiâad) A self-leseening; a mu- 
tually diminishing. 
Ymleiâu, v. a. (ieida) To leseen one's self. 
Ymleiddiad, s. m.—pl. ymleiddiaid (ymladd) A 
combatant. 
Ymlenwad, s. =. (ymlanw) A self-filling. 
Ymlenwi, v. a. (ymlanw) To fill one's self. 


Gwychr ddysg, fal t taerfor eweiigi gan, 
Genym ai, fan om yn ymlenwi. 


Herolc the example posecsaed by us, like the temnît of the rag- 
jug oca in a white torrent lowdly round the shore fits ort 
Ymletgynt, s. m. (lletgynt) A mutual contact. 
Dygawo ymletrynt ; 
Ceosdau a'm ddynt, 
Mor ynt anfonawg. 
We shall bave to be muíuaiiy coming tugriber ; mewengers to 
me are come, so numeroasiy are they sent. Taliesin. 
Ymìetŷa, v. a. (lletŷa) To lodge one's self; to 
lodge mutually. 

Ymletŷad, s. m. (lletŷad) A lodging of one's self; 
a mutually lodging. 

(mletŷwr, s. m.—pl. ymletŷwyr (lletŷwr) One 
who lodges himself. 

Vmlewâad, s. m. (glewâad) An aptly exerting 
one’s self; a being mutually clever. 

Ymlewâu, v. a. (glewhu) To exert one's self, to 
become mutually clever. 

Vmlewychiad, s. m. (llewychiad) A causing one's 
self to shine; a matually shining. 


651 


YML 


Ymlewychu, e. a. (llewychn) To make one’s self 
to shine; to be mutually shining. 

Ymlewydd, s. m. (Uewydd) Persuasion. e. «. To 
use persuasion, to persuade. 


Yr henuriaid yalewsdd & wanynt a'r bobl, er mwyn a Ber. 
abbas, a cholli yr less. y , "yn Bots 


The elders, what did was to use persuasion with the people 
for the sake of asking ur Barrabus, aad destroy Jesas. ' 


Ymlewyddiad, s. m. (ymlewydd) A persuading. 
Ymlewyrchiad, s. m. (llewyrchiad) A self-shin- 
ing; a mataally shining. 
Ymlewyrchu, v. «. (llewyrchu) To make one's 
self to shine; to shine mataally. 
Ymlewyrchal o fynydd Paran. 
He shined forth from mount Peran. Deut. 32. 2. 


Ymlia^iad, se. m. (iiasiad) A mntually wrangling; 
an employing one's self in wrangling. 
Ymliasu, 9. a. (lliasu) To wrangle mutually; to 
employ one's self in wrangling. 
Ymlid, s. mp ¢. iau (llid) A pursuit; a follow- 
ing. 9.a. To pursue. 
Esawg a fy Me nas ymlidior. 

The guilty «lì! Gee where he is not pursued. 
Ymlidfa, s. /. ymlid) A pursait, a chase. 
Ymlidiad, s. m. (ymlid) A parsaing, a chasing. 
Ymlidiawl, a. (ymlid) Pursuing, chasing. 
Ymlidiwr, s. m.—pl. ymlidiwyr (ymlid—gwr) A 

pursuer, a chaser. 

Ymliosogi, e. a. (lliosogi) To self-multiply ; to 
mnÌtiply mutually. 
Ymliosogiad, s. m. (lliosogiad)) A self-multiplyieg ; 

a mutually multiplying. — 
Ymlithr, ». m. (llithr) A sliding or slipping one's 
self away ; a defection. 
Ymlithrad, s. m. (ymlithr) A self-slipping; a mu- 
taally slipping or sliding. 
Ymlithraw, v. e. (ymlithr' To slip one's self. 
Teretni a seth allan o Îerwsalem, | fynod i wìad Beniamin, | ym- 
Bthraw oddiyno yn aghenel y bobl, 
Jeremiah went forth oat of Jereealem to go inte the fund of 
Benjamio, te separete himeclf thence in the maida: of the arts 
Ymlithrawl, a. (vmlìthr) Slipping one’s self. 
Ymliw, s. m. (lliw) A reproach, a finding fault, 
v. «. To reproach, to fiad fault, to expostulate. 


4dage. 


Rhaid 1mb—— 
Ymiiw a'th adca emîses, 
1 must nd le with tby stedded tralling wine. 
mwn And fon Y D. eb Gwsigym, Yr barcud. 


An ym, ned he wiw, 
A'ch amled a chwi ymhw. 
Unfortenate we are, thet it i of no ver, and you being so ae- 
tberost, with you fo erpediulete. T. Aled. 
Ymliwiad, s. m. (ymliw) Self-expostulation. 
Ymliwlaw, v. a. (ymliw) To self-reproach ; to 
expostulate. 
Ymliwiawl, a. (ymliw) Self-accusing. 
Yoliwied, n. a. (ymliw) To self-reproach; to ex- 
postniate. 
Ymlochlach, s. m. (llawch—llach) Pederasty. v. e. 
To commit pederasty. 
Ymlodraw, rm. a. (llodiaw) To breech one's self ; 
to breech matually. 
Ymlodriad, s. m. (lodriad) A breeching one's 
self; a matually breeching. - 
Ymloewi, v. a. (gloewi) To brighten one's self, 
Ymlogawl, a. (llogawl) Hiring of one's self. 
Ymlogi, v. a. (llogi) To hire one's self, to prosti- 
tute one's self; to hire matually. 
Ymlogiad, s. m. (llogiad) A hiring of one's self, 
self prostitution; a mutaal hiring. 
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Ymloni, v. a. (dni) To make one's self cheerfal. 
to recreate one's self; to grow cheerful. 

Wmloniad, ¢. m. (lleniad) A eheering one's self; 
a being matually cheerfal. 

Ymlohychiad, s. m. (llonyehiad) A self-cheering ; 
â matually cheering. 

Ymitonychu, v. a. (llonychu) To cheer one’s self; 
to become mutually cheerful. 

Ymlonyddiad, s. m. (llonyddiad) A quieting one's 
self; amutually quieting. 

Ymlonyddu, v. a. (llonyddu) To compose one’s 
self ; mntually to guiet. 

Ymlosgach, s. m. (llosgach) A giving one's self to 
incest. ¢.a. To give one's self to incest. 

Ymlosgi, v.a. (llosgi) To burn one’s self; to burn 

. mutually. 

Nid eisteddir ar dan heb ymlossi. 
There can be po sluing on â Gre without burning one's a ; 

nd pechu ooaddynt wy, ydd ymlesgynt pob an o chwaut ei 


After stnning of them thcy mutually burned every one with a 
desire for ihe dther. o y Blucideriee. 


Ymlosgiad, s. m. (llosgied) A self-burning ; a mu- 
taally burning. 

“mluchiad, s. en. (llechiad) A self-finging, an 
employing one's self in easting; a mutually 

inging. 

Ymlncbiaw, v. a. (lluchiaw) To fling one's self ; 
to cast mutually. 

Ymlìeddediad. s. m.(Nuddediad) A self-fatiguing; 
a mutually fatiguing. 

Ymluddedigaw, v. a. (lleddedigaw) To self-fa- 
tigue ; to become muteally fatigued. 

Ymlioddedigiad, s. se. (loddedigiad) A self-fa- 
tiguing: a becoming mutaally fatigued. 

Ymladdeda, v. «. (Nuddedu) To fatigue. one’s 
self; mutually to fatigue. 

Ymluniad, s.m. (lluniad) A self-forming. 

Ymluniaw, v. a. (lluniaw) To form one's self. 

Ymlosgad, s. m. (llusgad) A dragging one's self. 

& w, © a. (llusgaw) To drag one’s self 
along ; to creep, to crawl; to stide along; to 
drag mutually. 

Anffawd a ddaw dan redeg, ac s â ymaith dan ymlusgaw, 

wry ne wil Come ob â rep, and will go away with yrr bud 


Ymlusgawl, a. (llusgawl) Self-dragging. 

Ymlusgiad, 8. m.—pl. gyusgial (llusgiad) A 
ereeping or crawling thing. 

Ymlusgwr, 4. m,—pl. ymlusgwyr (llusgwr) One 
who drags himself or ereeps along. 

Ymlatrodi, v. a. (llatrodi) To besmear one's self; 
mutually to besmear. 

Ymlutrodiad, s. m. (llatrodiad) A besmearing 
one's self; a mutually besmearing. 

Ymlayddu, v. s«. (Jluyddu) To prepare one's self 
for hostility ; mutually to become hostile. 


Ymlwybran, v. a. (llwybrau) To be moving one's | 


self sluggishly along. 

Ymlwybraw, v. a. (llwybraw) To move one's self 
sluggishly, or to crawl along. 

Ymlwybiiad, s. m. (llwybriad) A moving one's 
self sluggishly along; a crawling. 

Ymlwyth, s. m. (llwyth) A self-burdening ; a mu- 
tual burden. 

Ymlwythaw, v. a. (ymlwyth) To burden one's 
self; mutually to burden. 


Gwnaf lerusalem yn faeo ira i yr boll bobloedd ; pawb a ym- 
lwytho ag ef yn ddîau & rwygir. 
I will make Jerucatem a burden au.e stone to all the people; al! 
that burden th: .aselves with U shail be cot tp pieces. 
Zechariah 12. 3. 
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Ymlwythiad, ¢. m. (ymiwyth) A burdening cnt’: 


self; a mutually burdesing. 

Yentydaniad, s.m. (itydaniad) A making one’ 
self wide or bread ; a matually widesiag. 

Ywmiydann, v. a. (iiydawe) To make one’s self 
mynd, s_m, (My6ad) A llei 

Ym , sm. (Hyfied) A lic one’s self; a 
mutually licking with the tomgus. 

Vmlyfu, v. a. (llyfa) To lick one's self; to lick 
mutually, to lick one another. 

Ymlygrawi,a. (ilygrawl) Self-corrapting ; metr 
ally corrupting or deftling. 

Ymlygried, s. m. (llygried) A self-corrapting ; 3 
mutually corrupting or ing. 

Ymlygru, v. «. (Uygra) To corrept eae's self ; tb 
corrupt or defile matually. 

Pan fyddai farw y barnwyr, dychw€lyvi ac ymipgryet yn fey rg 
eu (adas. 
corraph thewortecs more Uian Use folly. dwr 

Ymlygrwr, s. m.—pl. yml r (llygrwr) One 
who corrupts or defiles Mumelt, 

Ymlymâad, s. m. (llymând) A sharpening cat 
self; a matually sharpening. 

Ymlymâgu, v. «. (llymâu) To sharpes one's self: 
to sharpen mutually. 

Ymlyn, 2. m. (glŷn) Cohesion, or adbereace. 

O dri pheth y ayrth angen sbred ar ddyo; anymgats î gwb 
ymw Rage AG Tn 
gyntaf. 
thou tall ae ery heh of Neos ae erect dd 

» and adherence (9 the cvil; Geel La! ber oil tall bs ew 
thiugs to his correspondest state in the inchoatic cycle, ved tru» 
migrate back, ac et Arse. Bwaino 


Ymlynawl, a. (ymlyn) Self-edherent ; adberen! ; 
mutually adhering. 
Ymlyngi, $.m.— pl. f. on (ymìyn—ci) A folowg 
Ymlyniad, Om. pl. ymlyniaid (ynlyn) ds o 
mlyniad, 2. m. n yn 

herent ; & follower. y M 


Gnawd serchawg ymigoled. 

The amorous je accustomed to be afbllouer, dig 
Gweli on ceidwad no dan ymlyniad. 

One keeper is better than (ve parmwrs, An 


Ymlynu, v. a. (ymlyn) Te adhere; to follow; » 
adhere mutually. 
T ; abred afyd, angese rbydrd, i 67% 
a da: elyn gydrwyn a cult gon ddys reyes wn u 
y e 
- . god mi. 
' oo he three co-participetions of man; trasenigradog, mt et 


, e 
all eguiponderate, and men baring the power â adler: tê soch 
ever be will, “s Brit». 


Ymlynwr, s. m.—pl. ymlynwyr (ymlys—g«i) 
An adherer, or a follower. 

Ymlysiad, s. m. (llysìad) A self-dbscardiag; 3 
matually discarding. U La 

Ymlysied, v. a. (ymlysiad) To divest one's ef; 
to ran wildly, as cattle doin hot weather; 
called Moelysdeta. ; 

Ymlysu, v. a. (llysu) To discard one's sf; 9 
discard mutually. 

Ymlythiad, 2. m. (eiythid) A sel(-gorgag, 

Ymlythu, v. a. (glytha) To gorge one’s se. Ont 

Ymlythwr, s. m.—pl. ymlythwyr (glythwr) 
who gorges himself. , 

Ymlywiad, s. m. (Uywiad) A conducting «m 
self; a shifting for one's self; a metealy & 
naging. : 

Ymlywiaw, v. a. (llywiaw) To conduct coe 4x 
to shift for oug's self. Ymlywiaw ag y by, © 
shift for one's self with the werìd. 
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Y mmod, s. «. (mod) Motiôn. v. a. To move. 
Yaumed gron ni ddel) l'w ymmodi. 
Te shale @ tree that will act bair te be sAalru. 


Ymmodadwy, a. (ymmod) Moveable. 
Ymmodawl, a. (ymmod) Moving.  Ymmodelion, 
moving things. 
Ymmodbren, s. m.—pl. $. ìi (ymmod—pren) A 
stirring stick. 
Ymmodedig, ae. (ymmod) Being moved. 
Ymmodi, e. a. (ymmod To move, to stir. 
Ymmodiad, s. ss. (ymmod) A moving, a stirring. 
Vmmodoldeb, s. m. (ymmodawi) Moveableness. 
Ymmodrwydd, s. m. (ymmod) Moveableness. 
Ymmodwr, s. m.—pl. vmmodwyr (ymmod—gwr) 
A mover, a stirrer, an agitator. 
Ymnabod, s. m. (nabod) Sutual acquaiutance. 
v.a. To be acquainted. 
Goreu aduabod ymasboâ dy benan. 
The beet acgoeiniance te fo be acquainted of thyself. Ddorta 
cg . 
Ymnacâad, s. m. (necked) A refusing one's self ; 
a mutually refusing. 
Ymnacâu, e. a. (macao) To refuse one’s self; to 
refuse matually. 
Ymnawdd, s. sm. (nawdd) A being a protection. 
Ymnoddi, 9. a. (ymnawdd) To be employed ia 
protecting. 
Ymuedd, s. ss. (pedd) Earnest entreaty. v. a. To 
beseech earnestly ; to use mutual persuasion. 
Ymneddawl,a.(ymnedd) Entreating; persuasive 
Ymneddiad, s. . (ymnedd) Ao entreating, a 
using persuasion; a mutually persuading. 

Ympeddu, v. e. (ymnedd) To employ one’s self in 
entreaty ; to entreat earnestly; to persuade; 
to entreat matually. 


Y tylìwd—pa falet 
er mute ymneddo, nì 


The poor: bow mucb more do ble friends go far from him? 
howsoever Ac may pursue them with worae vot tart: to 
bim. ” “Diarhebion 19. 7. 


. ddage. 


Ra ei gyfeillion oddiwrtho? 


yr ymbel 
rount ato. 


Ymneddwr, s. m.—pl. ymneddwyr (ymnedd— 
gwr) One who entreats. 
Ymneilitaad, s. m. (neilitaad) A putting one's 
Self aside; a mutually foins aside. 
Ymneilltuaeth, s. m. (neilituaeth) Self-recession ; 
â mutual recession. 
Ymneifltuaw, v. a. (neilltuaw) To put one's self 
aside; mutually to go aside. 
Yennellitua, attolwg, oddiwrthyf. 
&cparete thyself, | pray thee, from me, Genesis 33.9. 
Ymneilltuawl, a. (neilltuawl) Self-separating ; 
,matually separating. 
Ymneilltowr, s. m.—pl. ymneilltuwyr (neilltuwr) 
, One who separates himself, a separatist. 
Ymnerthawl, a. (nerthawl) Self-strengthening, ; 
. mutually prengtbening. 
Ymnerthiad, 2. m, (nerthiad) A self-etrengthen- 
10g; & mutaally fortifyipg, 
Ymuertha, v. a. (nerthu) To strengthen one's 
self ; to strengthen matually. 
Ymoerthed cich dwylaw, a byddwch feibion grymus. 
Let your hands be strengihened, aad be ye valiant men. 
Ymnerthwr, s. m.—pl nerth ; (nerth rr) 
R .—jN. ymner r (nerthwr 
One who strengthens himself. "7 
Ymaesâad, 8. m, (neshad) A drawing one's self 
near; a mutually drawing near. 
Ymnesâawl, a. (nesâawl) Tending to draw one's 
seif near; mataally “preaching. 
Ymaesâu, ¢. «. (nesis) To draw one's celf near ; 
to draw near mutually. 
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Ymmesiad, s. m. (nesìad) A putting one's self 
near; a mutaelly moving nearer. 

Ymoesu, v. a. (uesu) To move one's self near; 
to move bear matually. 

Ymnewid, s. m. (newid) A change of one's self; 
a mutual change. v. a. To change one's self; 
to change matually. 

Ymnewidiad, s. m.{ymnewid) A changing of one's 
self, a mutually changing. 

Ymnewidiaw, o. a. (ymnewid) To change one's 
self; to change mutually. 

Ymnidraw, v. a. (nidraw) To entangle one's self; 
to entangie mutually. 

Ymnidriad, 2. m. (nidriad) A self-entangling ; a 
metually entangling. 

Ymaifeiriad, 4. m. (nifeiriad) A self-increasing 
in number, a mutually making uumerous. 

Ymaifeiriaw, v. a. (nifeiriaw) To self-ìncrease in 
number ; to become numerous mutually. 


Sef a orug Gruffudd ab Rbys—dechreu ymlnyddu, a gwyr el ge- 
aedi ec el cam yn ymaifch iw wag Mo Ai 


What Grefudd son of Rhys dk! wae to begin to form an army, 
and the meu of bie motion gathering (Aemacloeg in mumbers w- 
wardsidn. . Carudewg o Lan Carfen. 
Ymnpoddi, v. a, (noddi) To self-protect, to seek 
refuge, to protect mutually. 
Ymnoddiad, ê. m. (noddiad) A self-protecting ; 
a mutually protecting. 
Yunnoethi, v. a. (noethi) To self-denude, to ex- 
pose one's self, mutually to expose. 
ei aorta yfai o'r gwis, ac a feddwal, ac s ymavethal yn nghanol 
Noah drank of the wine, and wes dronken, and Âc uncorered 
himself within his tent. Genesis 9.21. 
Ympoethiad, 3. m. (noethiad) A making one's self 
naked ; a mutually ex . 
Ymnofiad, s. m. (oofiad) A swimming one's self, 
a mutually swimming. 
Ymnofiaw, v. a. (nofiaw) To swim one's self, to 
swim mutually. 
Ni waeth ganddo gwy 2 foddo, os gal! eíe ymuofaw. 
He cases not who shall be drowned, if be can swim Aimenif’ 


Ymnwyfaw, v. «. (nwyfew) To enliven one's self, 
mutually to wanton. 

Ymnwyfiad, s.m. (nwyfiad) A self-enlivening ; a 
mutually wantoning. 

Ymnyddiad, s. m. (nyddiad) An entwining one's 
self; a mutually entwining. 

Ymnyddu, v. a. (nyddu) To entwine one's self. 
Ymnythiad, 4. m. (nythiad) A nestling one’s self; 
a mutually nest! ng 
Ymnythu, v. e. (nythu) To nestle one's self, a 

mutualfy nestling. 
Ymo, adv. (wm—o) Aptly forthcoming. 
Breisglym orwyddawr roddion ymo. 
Steeds amply ewift the gifts aptly coming forth. Llyged Gwr. 
Ymobeithiad, a. =. (gobeithiad) A filling one's 
self with hope, a mutually boping. 
Ymobeithiaw, v. a. (gobeithiaw) To fill one's self 
with hope, mutually to bope. 
Ymobryn, s. m. (gobryn) A mutual bargain. ©. 4. 
To bargain mutually. 
Ymobryn a waal a'r wraig felthria y mab, 
He entered inte a bergein with tbe woman to nures the bog. 
Medinet. 
Ymobryniad, s. m. (ymobryn) A mutually bar- 
gainiug,a self-bargaioipg. 
¥mocbel, 4. =. (gochel) An avoidance or eschew- 
ing; a mutual avoidance. 





YMO 
Ymochelgar, a. (ymochel) Apt to take care of 
one's self, apt mutually to avoid. 
Ymocheliad, s. m. (ymochel) A taking heed of 
oue's self, a mutually avoiding. 
Ymochelwr, s. m.—pl. ymochelwyr (ymochel— 
gwr) One wlio takes care of himself. 
Ymochelyd, c. a. (ymochel) To take heed of 
one’s self; mutually to avoid. 
Rhag yr hyn oll a ddywedals wrth y wraig, ymocheled hi. 


Of all that I have said unto the woman, lef Aer beware. 
rnwyr 13. 13. 


Ymodinebu, v. a. (godinebu) To commit adultery 


Gwrtheyrn Gwrthenau a roddes Ynys Duned—am gael ymodi- 
nebu â Rhonwen. 


Vorticern of repulsive lips gave the isle of Thanet for leave to 
commit adullery with Rowena. Trieedd. 


Ymodwrdd, s. m. (godwrdd) The engaging one’s 
self in a tumult, a mutual tumult. v. a. To 
engage one's self in a tumult, to raise a mutual 
tumult. 

Ymoddef, s. m. (goddef) A self-sufferance, mutu- 
al forbearance. v.a. To suffer one's self; to 
forbear mutually. | 

Ymoddefawl, a. (ymoddef) Self-suffering, of mu- 
tual forbearance or suffering. 

Ymoddefiad, $. m. (ymoddef) A suffering one's 
self, a mutually bearing. 

Ymoddefu, v. a. (ymoddef) To suffer one's self, 
to forbear or to bear mutually. 

Ymoddefwr, 8. m.—pl. ymoddefwyr (ymoddef— 
gwr) One who suffers himself. 

Ymoedi, v. a. (oedi) To delay one's self, to delay 
or linger mutually. 

Ymoediad, s.m. (oediad) A delaying one's self; 
a mutually delaying. 

Ymoerfela, v. a. (ymoeri) To seek cool retreats. 

Ymoeri, v. a. (oeri) To cool one’s self. 

Ymoeriad, s. m. (oeriad) A cooling one's self; 
a mutually cooling. 

Ymofaliad, s. mm. (gofaliad) A making one's self 
careful; a mutually caring. 

Ymofalu, v. a. (gofaìn) To make one's self care- 
ful; to be careful ; to care mutually. 


Ymofalwn an foli 
I wneuthur arch Us a. Thri. 


Let us be careju! in adoring, to fulfil the command of the One 
and Three. D. ab Edmwnd. 

Ymofalwr, s. m. (gofalwr) One who is careful. 

Ymofeg, s. f. (gofeg) The having an impulse of 
the mind ; an idea. 


| myfi dseth ymofeg 
Ymofyn pwy yw'r dyn deg. 


An idea occurred to me of eoqatring who the fair person can 
D.a lym. 


be. 
Ymofegiad, s. m. (gofeg) A forming an idea. 
Ymoftidiad, s. m. (gofidiad) A paining one's self; 
a mutually afflicting. 
Ymofidiaw, v. a. (gofidiaw) To pain one's self; 
matually to afflict. 
Ynmofidla a griddfana, merch Sion! 


Be thou in pain, uad do thou groan, daughter of Zion! 
Micah 4. 10. 


Ymofidiwr, s.m.—pl. ymofidiwyr (gofidiwr) One 
who puts himself in pain. 

Y mofni, v. a. (ofni) To fill one's self with fear; 
mutually to become fearful. 

Ymofniad, s. m. (ofniad) A filling one's self with 
fear; a mutually fearing. 

Ymofwyad, s. m. (gofwyad) A visiting one's self; 
an employing one's self in visitiog; a mutually 
visiting. 

Ymofwyaw, v. a. (gofwyaw) To visit one's self; 
to employ one's self ìn visiting ; to visit mutu- 
ally. 
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Ymofyn, s. m.—pl. t. ion (gofyn) The eapies ¢ 
one’s self iu asking; a mutual asking; an ti 
guiry. o. a. To enquire. 


Ni wyr ond a welos; 
Nid bysbys ond a ymofyso. 


No one knows but who bas seen: fs iaferned 
shall have enquired, + po aoe fone 


Ymofynawl, a. (ymofyn) Enquiring. 

Ymofynblaid, s. /. (ymofyn—plaid) The selix 
party; a plaintiff. 

Ymofyngar, a. (ymofyn) Inquisitive; prying 

Ymofyngarwch, s. m. (ymofyn) Inguisitivenes. 

Ymofyniad, s m.—pl. ¢. au (ymofyn) Ap imu 
ing or seeking. 

Ymofyniedydd, a. m. (ymofyniad) An inquirer. 

Ymofynwr, s. m. (ymofyn—gwr) An ingeirer. 

ymofynyd, v. a. (ymofyn) To ingaire. 

Ymofynydd, s. m. (ymofyn) An inquirer. 

Ymogan, s.f. (gogan ) Self-ridicule ; mutual bu» 

Ymoganiad, s. m. (ymogan) A ridicaling ox: 
self; a mutually ridicoling. 

Ymoganu, v. a. (ymogan) To ridicnle one’s x. 
to banter mutually. 

Ymogawr, s. m. (gogawr) A shelter; a dwelix. 

Gwae yr hên a gollo ci ymogser. 

Woe to the aged who shal! bave lost his derlliag. Fave: 
Ymogel, s. m. (gogel) Self-care; mutual wuvirt» 
Ymogelawg, a. (ymogel) Apt to avoid ; wan. 
Ymogelgar, a. (ymogel) Apt to avoid; wary. 
Ymogeliad, s. mm. (ymogel) A taking care of ox: 

self; an avoiding; a mutually avoiding. 
Ymogelus, a. (ymogel) Apt to take care; mur 
ally apt to avoid. 
Ymogelwr, 8. m.—pl. ymogelwyr (ymogel—r 
One who takes care of himself ; one who sve 
Ymogelyd, v. a. (ymogel) To take care of a: 
self; to avoid; to avoid mutually. 
Gwaith ysgafn ymogelgd. 
It is light work do eceid, 
A woel drwg ymogeled. 
Who doth evil i. Aim tehe care of hiaself. ir 
A ymogelo rhag dyn ni ymogei rhaz Due. 


He that shell protcct himself agalast man wil bot prŵd :” 
self against God.” Aue 


Ymogoneddiad, s. m. (gogoneddiad) A self-gur- 
fying ; a mutually glorifying. 

Ymogoneddu, v. a. (gogoneddu) To glorify et: 
self; to glorify mutually. 


Ti fy ngwas, larael, yr hwu yr ymogoseddul rest. 
Thou my servant, O îsraeì, in whom 7 will bc gr ” 
' 


âg 


» 


Ymogoni, v. a. (gogoni) A becoming chi: € | 


proud. 


Ymogonl a wpeynt y gwyr o weìed ea_gwrdgol4- 


The men become elated from seeing them WEL, a 4am, 


Ymogoniannu, v. a. (gogoniannu) To exalt > 


self in triumph. ; 
Ymogoriad, s. m. (ymogawr) A sheltente. 


Ymogoriaw, v. a. (ymogawr) To shelter one's yi. 


Pob gogawr ydd ymogorio dyn ag ef, cadwed paeb a 6% 
As toa shelter that â persoa shell shelter beans «2b 
every body keep his shelter. Be Le 


Ymoguddiad, s. m, (goguddiad) A partly © 
hiding; a mutually hiding partly. =. 

Ymoguddiaw, v. a. (goguddiaw) To hide +: 
self partly; mutually to hide partly. 

Ymogwyddaw, v. a. (gogwyddaw ) To incline ci 
self; a mutually inclining. 

Ymogwyddiad, s. m. (gogwyddiad) An isle 
one’s self; a mutually inclining. | 

Ymogyfarch, s. m. (gogyfarch) A partly £15 
or noticing matually. 
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'mogyfartaliad, s. m. (gogyfartaliad) A render- 
ing one's self” partly equal; a matually becom- 
ing partly equal. 
(mogyfartaìn, v.a. (gogyfartalu) To make one's 
self partly equal. 
mogyfuchiad, s. m. (gogyfachiad) A rendering 
one’s self equally exalted, a mutually becoming 
equally exalted. 
'mogyfnchiaw, v.a. (gogyfachiaw) To render 
one’s self equally exalted: mutually to be- 
come equally exalted. 
Pan weles ef ei fod yn rhagori ar holl raddau yr engyllon o 


ogoniaet &_ thegwch, gan dremygo pawb, ef a arfaetha) ymogyf- 
ucbìiaw â Duw, 


When he perceived that he whe at ing all the ordere of 
indesign to cxelt Aimert} equally with God. Htucidertut 
Ymogylchiad, s. m. (gogylchiad) A partly sur- 
rounding one’s self, a mutually surrounding 

partly. 
'mogylchu, ev. a. ( 
partly, mutaally to surround partly. 
(mogynianniad, s. m. (gogynianniad) A render- 
ing one’s self elated, a matually eating. 
‘mogynianna, v. a. (gogyniannu) To make one's 
self elated, mutually to elate. 


lchn) To self-encircle 


Ymogyniannn a oreg Constans, ac addaw I Wrtheyrn gado iddo 
eí iywiaw y deyfnas. 


What Conetana did was fo elate Aimself, and promise Gor- 
theyrn to leave to him the government of the kingdom. Arth 
ta uf. 


Ymogyniannu a oreg Uthr, ac ymdrol ehun âr yr elawr—e dy” 
wedyd— gaiwasant f yo banner marw: ys gweil yr banner marw 
a orfo nor byw cwbl y gorfer arno. 


What Uthyr dil was to elate himself, end turn himself on the 
litter, with saying, then better is the half dead that congoers than 
the completely living who is conquered. Gr. ab Arthur. 


Ymolôad, s. m. (golôad) A self-wallowing. 

Ymolchfa, s. f.—pl. í. oedd (golchfa) A lavatory. 

Ymolchi, e, a. (golchi) To wash one's self. 

Ymolchiad, s. ys. (golchiad) A washing one's self, 
a matually washing. 

Ymolenthiaw, ev. a. (goleuthiaw) To self-worship, 
mutually to flatter. 

Ymoloi, v. a. (goloi) To lie down, to wallow. 


A fagwyd ar y domen a gar ymolol yn y dom. 
That is bred upoa the dunghill loves to wallow to the ont: 
e. 


Ymolli, e. a. (olli) To grasp, to lay hold. 
Persidia—ynddi y mae pyramus, maen a lysg y llaw a'i bymolio. 


Persidia, in there is the pyrames, a stone that buras the hand 
that shell lay Aoid of U. Delw y Byd. 
Ymolliad, s. m. (olliad) A grasping, a holding. 
Ymollwng, 2. ss. (gollwng) ‘To let or loosen one's 
self, mutually to let go. 
T ; 
i yr wiad draewyad wre rhweg? dae ty A yes e ee 


We torned away from the little world, and over the tatermedi- 
ste Teginn, we ewrselves to the eternal coautry, between 
the two courte, fate the terrific void. Eli Wyn, B. Cwog. 


Ymollyngawl, a. (ymollwng) Self-loosening, mu- 
tually looseniug. 

Ymollyngiad, s. m. (ymollwng) A letting one's 
self off; a mutually letting fo. 

Ymommedd, s. sa. (gommedd) A self-refusal ; a 
mutual refusal. vo. a. ‘To refuse one's self; to 
refuse mutually. 


Rhen nef a'o rhoddo ni ran trugaredd, 
Teyre-fron tanc ernm beb ymommeud. 


The Saverelgn of heaven give u« â portion of the mercy of the 
toyal bosom of peace, (of osr sake without unctintng hamgelf to re- 
fate, Gr. ob Yr Ynad Coch. 
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Ymoralw, s. m. (goralw) An inquiry, a seeking. 
v.a. To inquire. 

Ymoralwad, s. m. (ymoralw) An inquiring. 

Ymorbwyll, s. m. (gorbwyll) A self-persuading ; 
a mutual persuasion. 


Dylid ymorbwyll & dynìon drwg, a chelelaw eu darwedd af dda- 
joni a doethineb. 


It is necessars (o use perruasion with bad men, and endesvoer 

to allure them to goodness and wisdom. Barddas, 

Ymorbwyllaw, v. a. (ymorbwyll) To employ one's 
self in persuading ; to persuade matnally ; to 
persuade: 

Ymorbwylliad, s. m. (ymorbwyll) A being per- . 
suading; a mutually persuading. 

Ymorchest, s. f. (gorchest) Self-exertion; mutual 
exertion or emulation. 

Ymorchestawl, a. (ymorchest) Self-exerting ; ma- 
tually striving, mutually emulogs. 

Ymorchestfa, s. f.—pl. ymorchestféydd (ymor- 
chest) A place for feats or games. 

Ymorchestgar, a. (ymorchest) Apt to exert one’s 
self; mutually emulous. 

Ymorchestiad, s. sm. (ymorchest) A striving to 
excel; a mutual emulation. 

Ymorchestu, v. a. (ymorchest) To employ one's 
self in excelling ; to strive mutually for excel- 
lence; to struggle together; to emulate. 


Yr ydym yn ymorchestu—elo bod yn gymeradwy ganddo ef. 
We are labouring thut we be acceptable with bim. 
2 Coristhlaid 5. 9. 

Ymorchestwr, s. m.—pl. ymorchestwyr (ymor- 

hcest—gwr) One who strives to excel. 
Ymorchuddiad, s. m. (gorchuddiad) A self-cover- 

ing, a mutually covering over. 
Ymorchuddiaw, v. a. (gorchuddiaw) To cover 

over one's self; to cover over mutually. 

Merch weddw beb ymorchuddiaw, 


A single women without enfering into coverture. T. dled. 


Ymorchwydd, s. m. (gorchwydd) A self-swelling, 
a filling cne’s self with rage: mutual rage. 
v.a. To swell with rage; to swell with mutaal 
rage. 

Cynwaeu gwyth gweliMaddig arglwydd, 
u The faremost Tank of a hoet of the tell of maleel eafrege, 
here the foremo-t spear of wrath a Condit nO. Gs rW wyrdd, 
Llyw glyw glew yn ymorchwydd. R 
The leader of a brave prince swelling Mae bwy y--br WIR 

Ymorchwyddaw, v. a. (ymorchwydd) To swell 
one's self with rage, to grow mutually enraged. 

Ymorchwyddiad, s. m. (ymorchwydd) A swelling 
one's self with rage. 

Ymorchwyliad, a. m. (gorchwyliad) A self-occu- 
pying; a mutually working. 

Ymorchwyliaw, v. a. (gorchwyliaw) To employ 
one's self; to operate motually. 

VYmorchymyniad, s. m. (gorchymyniad) A self- 
commending ; a mutually desiring. 

Ymorchymynu, c. a. (gorchymynu) To self-com- 
mend ; to desire mutually. 

I Ddew Dewi ydd ymorchymynynt. 
To God and Dewi they wrre commending themselves. 
G an, 4rmes Prydaia, 

Ymorddiweddiad, s. m. (gorweddiad) An advanc- 
ing one's self to an end; a making one's self to 
surpass; a matually advancing to an eguality. 

Ymorddiweddu, v. a. (gorddiweddu) To make 
one's self to come np, to advance one's self to 
an eguality; mutually to advance to an end. 
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wee eT In ely chiens eee oe ae allo ymor: 
dg ud a'r enaid, canys cf a ymorddiwes a pheb creadur gwel- 

As no creatare advanceth ii srlf io be equal with God; and be 
erlf advancing to be present with every thing ; »o there & not one 

Sch Tada Sis be re nik ert ate 

ures “Eiuciderias. 

Ymorddiwes, s. m. (gorddiwes) A mutual over- 
taking; the making one's self to overtake. 

Ymorddiwesiad, s. m. (ymorddiwes) A making 
one's self to overtake. 

Ymorddiwess, o. a. (ymorddiwes) To overtake 
mutually; to make one’s self to overtake. 

Ymorfoleddiad, s. m. (gorfoleddiad) A mutually 
exulting ; a self-exuiting. 

Ymorf 8, 6. «. (gorfoleddu) To exult mute- 
ally; to exult in one's self. 

Ymorfoleddwr, s. m.—pi. Jmorfoleddwyr (gorfol- 
eddwr) One who exults mutually, one who 
exults in himself. 

Ymorfod, s.m. (gorfod) A self-oongwest, a unrtaal 
congaest. vw. a, To congeer one's self, to cen- 
quer mutually. 

Ymorfodiad, s. m. (ymorfod) A self-congwering, 
a mutaally conquering. 

Ymeorfoli, v.a. ( gorfoli} To vaunt mataally, to 
vannt one’s self. 


Ymorfawl am & orfe 
Ymwan a llain yn min ile. 


He vaunts himself ne to what be accomplished, thrusting with 

a blade in front of & host. loio Goch. 

Ymorphwys, 3. m. rph A resting one's 
self, a mutual vent’ a te rest one’s self, to 
rest mutually. 

Ymorphwysaw, v. a. (ymorphwys) To rest one’s 
self; to rest matually. 

Ymorheula, v. a. (gor—haul) To bask one’s self 
in the sun. s.. The seeking of sunshine. 

Dewisbeth—Ymorheuìa pen mynydd. 
A choice enjoyment—the seeking of the sunshine of a mountain 

top. Adege. 


Ymorheullad, s. wm. (gor--heuliad) A basking one's 
self ia the sun. 

Ymorhoffi, v. a. (gorhoffi) To delight one’s self 
extremely; mutually to take extreme delight 
or fondness. 

¥morhoffiad, s. m. (gorhoffiad) A delighting one's 
self extremely; a mutually loving extremely. 

Ymorilaesiad, s. si. (gorllaesiad) A aeif-trailing. 

Ymorllaesa, v. a. (gorllaesu) To trail one's self. 

Ymorllwyn, s. m. (gorllwyn) A mutual escort; a 


gelf protection. 

Y wyniad, s. m. (ymorllwyn) A matually es- 
corting ; a self-protecting. 

Ymornest, s. f. (gornest) A mutual combat. 

Ymornestiad, 6. m. ( t) A matuelly com- 
bating; an employing one's self in combat. 

Ymornestn, v. a. (ymormest) To combat matually, 
to employ one’s self in combat. 

Ymornestwr, s. m.—pî. ymernestwyr (ymernest— 
gwr) One employed in combating. 

Ymorol, 9. m. (gorol) The act of seeking. 

Ymorolgar, s. m. (ymorol) Inquisitive, seeking. 

Ymoroli, v. a. ( ) Te enquire, to seek. 

Ymorsaf, s. f. (gorsaf) A station where one fixes 
himself. 


Gwiw dy weled—— 
A'tk foleimtefa a'th fated ymoreef. 
wien id hn, ty ydd oi y cate 
Ymorsefiad, s. m. (ymorsaf) A stationing one's 
self, a mutuelly stationing. 


Ymorsafu, v. a. ( 
station mu . 

Ymortho, s. m. (gortho) A self-envelopement, 

Ymorthoad, s. m. (ymortho) A self-enveloping. 

Ymorthdi, v. a. (ymortho) To self-enve 

Y morth$ôus, a. (ymortho) Self-enveloping. 

Ymoruchaffad, s. m. (gorschmfiad) A seif-enin. 
tion, a mutually exaltiog. 


To station one's self, to 


— Ymorachafiaethiad, s. m. (goruchafiaethiai) As 


assuming to one's self pre-eminence, a mutes 
ly assuming pre-eminence. 

Ymoruchafiaethu, v. a. (goruchafiaethu) To a. 
sume to one's self pre-eminence, to esamr 
pre-eminence mutually. 

Ymoruchafu, v. «. (goruchafe) To exalt cat's 
self, to exalt mutually. 

Ymorwyliad, s. m. (gorwyliad) The using one’ 
self to watch or overlook. 

Ymorwyliaw, v. a. (gorwyliaw) To ase one’s self 
to watch or overlook. 


Ymorwyth, s. m. (gorwyth) An enraging. ¢.¢ 
To put one's selfin a rage. 


.Ymorwythaw, v. a. (gorwythaw) To put e'i 


self in a rage, to enrage mutually. 
Ymorwythiad, s. m. (gorwythiad) "| patting co 
self in a rage, a mutually cnraging. 


Ymosawd, s. m. (gosawd) A setting or placiac 
one's self, a mutual onset. v.«. To place 0st 
self, to set on mutually, to asswalt. 

A'th waew redd yn rhyn ymomwd. 


With thy reddy spear dreadfully assaulting. Li P. Meh. 


Ymosgôad, s.m. (osgôad) A mutually going ask 
or avoiding, a iS drawing one's Ay ae 


Ymosgôl, v. a. (osgôl) To shun mutually, to wit 
draw one's self aside. 

Y rddi, v. a. i} To surronnd oee; 
self with a retinue, mutually to ferm 8 retìme. 

Y orddiad, s. m. (gosgorddiad) A surrounding 
one's self with a retinne, a mutually forming 5 
retinue. 

Ymosgrain, s. m. (gosgrain) A crawling alosg. 

Ymosgreiniad, s. w. (ymoegraia) A 
one's self along, a crawling along. 

Ymosgreinîaw, v. «. (ymosgrain) To drag ec 
self along, to crawl along. 


Pe gweìai ddiaw; dreg a'i eíe a ymagruiaii of bwn 
rbag off a chysti Jêl, oo y, 


If the lazy were to see the evil that awaits him, be wm.) 2 
AÌmself oat of bia sloth for fear und chame. Mw 


Ymosgryd, s. m. (gosgryd) A seìf-trepidatis, 
ymutual tre Fer yA 
mosgrydiad, s. m. (y mutually tren- 
bling, a making one's self to quake. 
Ymosgrydiaw, v. a. ( ryd) To tremble sets 
ally; to cause one sel 5 tremble. 
Ymosgryn, 8. m. (gosgryn matual shock. ê 
self agitation. 


Geuwd gosgo gosgardd yn» difen 

Fel O mawr [awr Gamte9 ; 

Gnawd caua8 (olia: t, fai Afan Frrédg, 
Bes farddwswd Areven. 


The character of a host ruanirg away ts ie Ge pont oom 
a ae eg ae 
Aronan. , Cymidrio, i Ml. ^A ^m 

Ym iad, s. ws. (ymosgryn) A matoslby cs- 
cussing ; a causing a sel/-perturbetîen. 

Ymosgrynu, v. a. (ymosgryn) Te cencws meter 
ally; to agitate one's self; to give ope's «ii: 
shock. 

Ymosmeithied, s. m. (gosmeithiad) A self-prev 
sioning ; 8 mutually previsioning. 
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Ymosmeithiaw, v. a. (goemeithiaw) To furnish 
one's self with provision ; to provide mutually. 

[mosodawl, «. ( ymosawd ) Relating to self-placing ; 
relating to mutual onset. 

(mosodi, v. a. (ymosawd) To selí-place; to at- 
tack matually. 

'mosodiad, s. m. (ymosawd) A placing one's 
self; a mutually placing ; a setting on mutually. 

(mosodwr, s. m.—pl. ymosodwyr (ymosawd— 
gwr) One who places himself. 

mostegiad, s. ms. (gostegiad) A silencing one's 
self; a mutaally silencing. 

mostegu, v. a. (gostegu) To silence one's self; 
to silence mutually. 

'mostwng, s. m. (gostwng) Self-debasement, 
self-humiliation, self-submission ; a matual low - 
ering. v. a. 'To bring one's self down; to 
make a bow. 

'mostyngawl, «. (ymostwng) Selí-debasing. 

'mostyngar, a. (ymostwng) Self-sabmissive. 

mostyngiad, s. m. (ymostwng) A lowering of 
one’s self ; self-humiliation ; self-condescension ; 
a bowing one’s self; a mutually lowering. 

mpryd, s. m.—pl. ¢. ian (pryd) A fast. . 

mprydiad, s. m. (ympryd) A fasting. 

'mprydiaw, v. a. ympryd) to keep a fast. 

mprydiawl, a. (ympryd) Relating to a fast. 
mprydiwr, s. m.—pl. ymprydiwyr (ympryd— 
gwr) One who keeps a fast. 

mrabin, s. m. (grabin) A mutual grasping. 
9. a. To clasp, close, or grapple together. 


Wrth ymrabin y wee y cathau yn ymgare. 
By clawing ffoge Aer it io that the cats chew their love. 
4dage. 
mrabiniad, 8. m. (nan A mutually grasping. 
mrabiniaw, v. a. (ymrabin) To grasp mutually. 
mrafael, s. f.—pl. t. ion (rhy—gafael) Conten- 
tion, variance, or strife. Tori yr ymrafael, to 
break the dispute. ; 
nrafaelgar, a. (ymrafael) Contentions. 
mrafaelgarwch, s. m. (ymrafaelgar) Conten- 
tiousness, a state of mutual wrangling. 
nrafaeliad , s. m. (ymrafael) A contending. 
arafaeliaw, v. a. (ymrafael) To contend. 
nrafaeliws, s. m.—pl. ymrafaeliwyr (ymrafael 
—gwr) One who engages in contention, a 
wrangler. 
mrain, s. sm. (rhain) A partaking iu coition. 
ve. a. To partake iu coition. 


Tri achaws gwraig el gwr: o clafr, oeu ag anad! 
Fyddwn? Adi begin ylle bydd clafr, 5 


For three cawmes a wife íor«ehes her busbend ; if he be leprous, 
or with stinking breath, or without being abie te partobe of coven. 
e 


La by 


nraint, adv. (braint) Almost, at the point of. 
Gwetiiied yaraint ef golll. 


A neghectfal one af the point ef being lost. T. Aled. 


nran, s. f.—pl. t. au (rhan) A schism ; a sect. 
nranawl, a. (ymran) Schismatic; mutually se- 
parating or dividing. 

nraniad, s. f.—pl. ¢. au (ymran) A becoming 
divided; a dividing into schisms. Rhwyf ym- 
raniad, a leader of a sect. 

nranu, v. a. (ymran) To self-separate; to be- 
some divided ; to separate mutually. 


Nesbate gydag ef, yw ddîarswyd, at fn y dibyn, yn y llês, ag y 
fflamau yn ymranu o'n deutu. 


Ie hed with him without tread, to the edge of the pre- 
cipice, ín the veil, whibt the dames were dwi diwy themselies 
abual us. Els Wyn, B. Cwsg. 

Vou. IT. 
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Ymranwr, s. m.—pl. ymranwyr (ymran—gwr) 
One who separates himself. 

Ymrathiad, 2. m. (rhathiad) A matually robbing ; 
a rubbing one's self. 

Ymrathu, v. a. (rbatba) To rnb mntually ; to rnb 
one's self. 

Ymre, s. f. (rhe) Procreation. v. a. To copulate. 


Nid o'i gorff ydd ymre y gwybedys. 
fe ie not from his bouy hai a Ay doth procreste. — Adage. 
Ymrêad, s. m. (ymre) Coition, copulation. 


Ni thal dim drwg ymrîad. 


No kind of bad connection will prosper. adage. 


Ymréain, v. a. (ymre) To copulate, to conple. 
Tair gwaith y dyrchalf ar sar2ad gwr, pan ymrŵer el wraig. 
Three advancements shail be made on the Insult fine, io a Lae 

band when connection shall be had with his vife. 
Welsh Laws. 

Ymredeg, s. m. (rhedeg) To run one's self; to 

run mutually. 

Ymrediad, s. m. (rhediad) A running one's self; 

& motmally running. | 
Ymreddfiad, s. m. (greddfiad) A self-habitaating ; 
a mntually habituating. 

Ymreddfu, v. a. (greddfau) To habituate one's 

self; to mutually habitnate. 

Ymrefriad, s. m. (thefriad ) A basking one's self; 

a basking mutually. 

Ymrefru, v. a. (rhefru) To bask one's self; to 

bask motually. 

Ymreg, s. f. (theg) A mutaal ban or curse. 

Ymregawl, a. (ymreg) Mutually cursing. 

Ymregiad, s. m. (ymreg) A cursing matnally. 

Ymregu, v. a. (ymreg) To curse mutually. 

Ymrem, s. f. (rhem) A wambling, a stir; a stir 

in the stomach. 

Ymremial, s. 9m. (ymrem) A wrangling together. 

Ymrewydd, s. =. (rhewydd) Coition, copulation. 

v. a. To copulate. 


Ni fynal y real creulawn, g^n y morwyninn, ond ymrewydd 5 
hwynt; ac Gm tas cacat, eo Ìiadd a osugynt. 


The cruel ones would have no less, from the virgins, than fv 
cohabit with them, sud furesmuch 86 they could not they slew 
them. Gr. ab Arthur. 

Ymrewyddiad, s. m. (ymrewydd) A copalating. 

Ymrewydda, v. a. (ymrewydd) To copulate. 

Ymrifaw, v. «. (rhiíaw) To namber one’s self; to 
number mataally. 

Ymrifiad, s. m. (rhifiad) A nambering onc's self; 
a matually nambering. 

VYmrinciad, s. m. (rhinc) A mutually jarring. 

Ymrincian, v. «. (rhincian) To jarr motoslly; to 
employ one's self in jarring. 

Ymriniad, s. m. (rhiniad) An employing one's 
self in mysteries ; a talking matual secrets. 

Ymriniaw, v. a. (thiniaw) ‘fo employ one’s self 
in secrets ; to talk matual secrets. 


A fyuo na wypo neb el ria, ymrined a'i bwyl! yn unig. 


He who weld that no body shoald know bis secret, lel Aim 
employ himself eboni seercts with hie mind aloae, Adoge, 

Ymrithiad, s. m. (rhithiad) A shewing onc's self ; 
a meking one's self to appear; a mutually ap- 
pearing; a taking a form. 

Ymrithiaw, v. a. (rhithiaw) To shew oue's self; 
to make one's selt to appear or to seem ; to be- 
come apparent; to knit, as applied to the for- 
mation of fruit ; to appear mutually. 


Youuith y drwg ar lon daioni, 
Evil will heu (<<! f yu the form of good, Adage. 
4O 
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Ymrithliw & orug Menw yn rbiìb ederyn, 2 disgynnu & wnêl 
uwch ben y gwai. 


What Menw did was fo appear iu the semblance pf a bird, and | 


hi alighted abote the den, N. Cwihwoch— Mobinog ïon. 


Ymrithiawl, a. (rhithiawl) Apt to make one's 
self seem ; mutually seeming. 

Ymrithiwr, s. m.—pl. ymrithiwyr (rhithiwr) One 
who appears or puts on a semblance. 

Ymrôad, s. m. (rhéad) Self-resignation; a mu- 
tually giving or resigning. 

Ymrôawl, a. (rhéawl) Self: resiguing ; mutually 
resigned. 

Ymrodiad, s. m. (rhodiad) An employing one's 
self in walking abont; a mutually waìking 
abont or perambulating. 

Ymrodiaw, v. a. (rhodiaw) To employ one's self 
in walking about; to perambulate mutually. 

Ymroddawl, a. (rhoddawl) Self-resigning; mutu- 
ally resigning or giving up. 

Ymroddedig, a. (rhoddedig) Self-resigned ; mu- 
tually resigned or become yielding. 

Ymreddi, ev. a. (rhoddi) To resign one’s self; to 
give up or resign mutually. 


Cae dyn a ymroddo mewn snurddas er urddas I un arall. 


Hatefal the person who shall gice himself up to disbonour for 
the honour of another. Adage. 
Ymroddiad, s. m. (rhoddiad) A self-resignation ; 
mutual resignation. 
Ymroddwr, s. m.—pl. ymroddwyr (rhoddwr) One 
who resigns or yields himself. 


Gwell ymroddwr no dialwr. 


Better the one who forgoes than the refaliator. Adage. 


Ymroi, v. a. (rhoi) To give one's self; to resign 
one’s self; to become resigned, to submit; to 
resolve; to give up mutually. Ymroi i farw, 
to resign one's self to die ; ymroi â /yw yn dda, 
to resolve to live well; ymroi ati, to fall to it 
in earnest. 

Ymroliad, s. m. (rholiad) A rolling one's self; a 
matually rolling. 

Ymrolian, v. a. (rholian) To be rolling one's self; 
to be mutually rolling. 

Ymroliaw, v. a. (rholiaw) To roll one's self ; to 
roll mutually. 

Ef oedd—— 
Yn ymroliaw am yr aclwyd. 


He was rolling himself sbout the hestth. Rhis. lorwerth. 


Ymron 
ymron tagu, almost 


Ymron, adv. (bron) Hard by; almost. 
marw, almost dying; 
choaked. 

Ymronyniad, s. m. (gronyniad) A becoming gra- 
nulated ; a self-granulating. 

Ymronynn, v.n. (gronynu) To become granu- 
lated; to self-granalate. 

Ymruglaw, v. a. (rhuglaw) To trail one's self; to 
trail mutually. 

Ymrugliad, s. m. (rhugliad) A trailing one's 
self; a mutually trailing. 

Ymruthraw, v. a. (rhuthraw) To rush one’s self 
on; to rush on matually. 

Ymrnuthriad, s. m. (rhuthriad) A rushing one's 
self on; a mutually rushing. 

Ymruthrwr, s. m.—pl. ymruthrwyr (rhathrwr) 
One who rushes hìmself onward. 

Ymrwgnach, s. m. (grwgnach) A using one’s self 
to grumbling. 9. a. To use one's self to 
grumbling. 

Ymrwtiad, 4. m. (rhwtiad) A self-chafing. 

Ymrwtiaw, v. a. (rhwtiaw) To rub one's self. 
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Ymrwydaw, 0. «. (rtwydaw) To entangle ex’: 
self: to entaagie mutually. 
Ymrwydìad, ». wm. (rhwydiad) A selí-enttnriiar, 
a mutnally entangling. 
Ymrŵyddâad, s. m. (chwyddâad) A faciitaix 
one's self, a mutually facilitating. ' 
Ymrwyddâu, v.a. (rhwyddâu) To facilitate a 
self, mutually to facilitate. 
Ymrwyddaw, v. a. (rtwyddew) To faciithe a 
self, to facilitate mutnalty. 
ryddîad, a. m. (rhwyddiad) A facilimw 
one's self; a mutuality facili . 
Ymrwyfaw, v. «. (chwyfaw) To arge one's of 
forward, to row one's self; to rew mateniy. 
ad, s. m. (rhwyfisi) â working a. 
self onward; a rowing one's velf; a meted; 
rowing. 
Ymrwygaw, v. a. (rhwygaw) To teat est'i x, 
to tear matually. 
Ymrwygiad, s. m. (rhwygiad) A bearing or rei 
ing one's self; a matually rending. 
Ymrwyllaw, v. «. (rtrwylìaw) To become ful a 
interstices; to work out through crevices 


Lie Tag y caent Rougeu man. 
place the hp gn "rh mrs y aa 
Ymrwylliad, s. m. (rtrwyffiad) A becoming fc 
of interstices ; a working through trevics. 
Ymrwymaw, v. a. (rhwymaw) To bind exch ee, 
to bind matually. | 
Ymrwymawl, a. (rhwymawl) Seìf-bindiag, bex 
mutually binding. 
Ymrwymiad, s. m. (rhwymiad) A binding et 
self; a mutually binding. 
rwymwyr (mhwys: 


Ymrwymwr, 8. m.—pl. 
One who binds himself. 

Ymrwysaw, v. a. (rhwysaw) To self-inŵgt 

to invigorate mutually. 


Deuparts iecbyd ymrwysdhnw. 
The two parts of health is exercise. aim 


Ymrwysiad, s. 2. ( rhwysiad) A setíhyrigwntin. 
a mhtuaìly invigorating. 
Ymrwystraw, v. a. (rhwystraw) To hisdere?: 
self, to hinder or to delay mutually. 
Ymrwystriad, 9. vn. (rhwystriad) A bhisdem 
one's self, a muteally hindering. 
Ymrwystrwr, s. m.—pl. ymrwystrwyr (riw 
wr) One who hindereth himself. 
Ymrwythaw, v. a. (rhwythaw) To pervade €:' 
self, to pervade mutually. 
Ymrwythiad, s. m. (rhwythiad) A seif-pernâg 
a mutually pervading. - 
Ymrydwat, s. m. (grydwst) An emplorisg ©' 
self ìn twittering. e. a. To be twitter © 
twitter mutually. ; 
Ymryddiad, s. m. (rhyddâad) A liberating 9 
self, a matually liberating. 

Ymryddâu, e. a. (rhyddân) To llbersît @! 
self; to liberate matnally. . 
Ymryfeddiad, s. m. (rhyfeddiad) A wvndtiìst 2 

one's self, a mutually wondenng. 
Ymryfeddu, r. a. (rhyfeddu) To wonder is cs: 
self, to wonder mataally. 
Ymryfel, s. m. (rhyfel) The being engeges 3 
war; matual warfare. MUN 
Ymryfeliad, s. m. (ymryfel) An engegid i?” 
selfin war; a mutually warring. 
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'mryfelu, v. a. (rhyfela) To engage one’s self in 
war; to wer mautealÎy. 
Marwawl ddya—— 


ry! rad yn gwiryno. 

Wm nnr Mae gyn ego a 
'mryfelwr, s. m.—pl. ymryfc r ei— 
gwr One who me himsel te wr, (very 
m wi, «. (rhyfygawl) Seif-arrogating; 
mutually presuming. _ 
mryfygiad, 2. m. (rhyfygiad) To assume to one's 
self, a mutually presnming. 
mryfygu, v. a. (rhyfygu) To aseame to one's 
self; to presame matually. 


Men godd d, cym Fw Bg i ym yn «| grnjawd, « cheis- 
Haarhtinees, I fret be for a Person te peat oan bengal his 
mryfygwr, s. m.—pl. ymryfygwyr (rhyf; 
One who arrogates to Mae Ghyfygwr) 
mryfysg, 8. m. (r eonfused state; mu- 
tual Ve anions yfyeg) , 


Pan ddal ymrafaol ce 
Heb eydd pan darfytgh iin 
w i mewn.— 


trom tour do thon urhein. ad dre i en 
mryfysgiad, s. m. (ymryfysg) A patting one's 
self in confusion ; at ath HR on. ns 
mryfysgu, v. a. (ymryfysg) To confuse one's 
self; to confase mutually. 

mryg»iad, s. m. (rhygniad) A rubbing or gall- 
ing one's self; a mutually rebbing. 

mrygau, v. «. (rhygna) To rab er gall one's self, 
to rub mu tually. 

mrymiad, #. m. (grymiad) Te etrengthen one's 
self, to sel f-invigorate, to invigorate metualty. 
mrymiaw, v. a. (grymiaw) To self-invigerate ; 
mutually to invigorate. 

mrynu, v. 4. (rhynu) To study with one’s self, 
inwardly to digest. 


self, a deeply considering. 
mryson, a. m.—pi. t. au (rhyson) The engaging 
of one's self in dispute; mutual dispute, con- 
tention, disputation. v.«. To contend in ar- 
gwment, to dispute. 

Nid gwall synwyr ond ymryson. 


There te no want of sense ilke cenicution. Adage. 


PAL i Sy Ena ford eel dal chwein, trol o flordd 
Three thiags which ar» beat to be done Ín & hurry: to catch 

Ges, to turn oat of the way oí a mad dog, and te avolJ ygu 
a@rysonacth, s. m. (ymryson) Contention. 
mrysonawl, a. (ymryson) Controversial. 
mryeongar, «. (ymryson) Contentious. 
mrysongarwch, 6. ss. (ymrysonger) Contenti- 
ensn css. 
'mrysoni, v. a. (ymryson) To contend, to strive. 
'mrysoniad, 2, m. (ymryson) A contending. 
mrysonaus, a. (ymryson) Contentious. 
mrysonusder, 6. m. (ymryson) Contentionsness. 


mrysonwr, a m.—pi. ymrysonwyr (ymryson— | 


gwr) A eontender, a wrangler. 


mrythiad, s. m. (thythiad) A stretching one's : 


self widely. 
'mrythu, v. a. (rhythu) To stretch out one's self 
widely ; to stretch out mutually. 
‘mrywiad, s. ss. (rhywiad) A rendering ove’s 
self of a kind; a mutually becoming of a kind. 
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Ymrywiew, v. a. (rhywiaw).Te render one's self 
of a kind; to become mutually of a kind. 

Ymrywiogi, v. a. (rhywiogi) To render one's self 
kindly or genial, mntually to become geuial. 

Ymsaethiad, 2. m. (saethiad ) The employing one's 
self in ahooting ; a mutually shooting or darting. 

Ymsaethu, v. « (metho) To employ one's self in 
shooting; to shoot or dart matually. 

A daf deel, ml ad ca ge.” 
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Ymsafaiad, s. m. (safniad) The opening of one's 
jaw; a matually jawi 

Ymsafnrythiad, s. m. ( ) An employing 
one's self in extending the jaws; a mutually 
gaping. 

Y¥meefnrytho, v.a. (safnrythu) To employ one's 
aelf in opening the jaws. 

Ymsafnu, v. «. (safnn) To open one's jaw; a wa- 
trally jawing. 

Ymsang, s. f. Gang) A mutual treading or tramp- 

' ling, an employing ene's self in treading; a 

mutual struggle; a wreatling. Vmesng orf, 
the trampling of a host: Llythyren ymsang, 
epenthesis. 

Ymsangaw!, a. (ymsang) Self-treading ; mutually 
treading or trampling. 

Ymsangiad, s. m. (ymeang An employing one’s 
self in treading ; a mntnally treading. 

Ymsangu, v. «. (ymsang) To employ one's self 
în treading, to tread mutually, 

Ymsarddiad, s. m. (sarddiad) A self-chiding, a 
matually chiding. 

Ymsarddu, cv. a. (sarddu) To chide matnally. 

Ymsarìiach, s. m. (sarllach) A behaving riotously. 
v.a. To behave riotously. 

Ymsathr, 2. /. (sathr) The employment of one's 
self in treading; a mutnal tread. 

Ymsathriad, s. m. (ymsathr) An employing one's 
self in treading ; a mutually treading. 


| Ymsathru, v. «, (ymsathr) To employ one's self 
mryniad, s. m. (rhyniad) A studying to one's | ; ty pay 


in treading ; to tread mutually. 

Yauawdd, 9. m. (sawdd) A sinking of one’s self; 
a matual sinking in. 

Ymseddiad, s. m. (seddiad) A seating one’s self; 
a becoming matually sested. 

Ymaeddu, v. a. (seddu) To seat one's self; to be- 
come mutaally seated. 

Ymsefydliad, s. m. (sefydliad) A fixing one's self, 
a mutually fixing or establishing. 

Ymsefydlu, v. a. (sefydlu) To fix one's self, to 
fix or to establish mutually. 

Ymselliad, s. 9m. (selliad) A making a foundation 
for one's aalf; a matnally founding. 

Ymseiliaw, c. a. (seliaw) To lay a foundatjon for 
one's self; a mutually founding. 

Ymeel, s. m, (sel) The atate of being beholding ; 
a mutual beholding ; perception. 
a Phryn a deeiiebe ymae, ac ane O° anawdd, 9 rhyw, 


A dmlle abovld be : eu drawn, wu reepect lo walere, and 
ly, @a us reatou, and augue 
dius wide. WR, aad 


Ymseljad, s. =. (ymsel) The employing one's self 
in beholding; a mutually beholdipg. 

Ymseln, v. a. (selu) To employ one's self in be- 

"holding ; to behold mutually. 

Ymsênawl, a. (sênawl) Self-reproaching; matu- 
ally reproacting or upbraiding. 

Ymsêniad, s. sm, (séniad) A self-reproaching ; a 
mutually upbraiding or reproaching. 
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Ymsênu, v. «. (sênu) To use one's self in re- 
proach, to upbraid one's self; to upbraid or to 
reproach matually. 

Y neb sydd hoff ganddo ymsenu, sydd hoff ganddo bechawd. 
MR get le delighted tn engoging himself in mil ife, la delighted 

Ymsenwr, s.m.—pl. ymsênwyr (sênwr) One who 
uses himself to reproaching. 

Ymsengi, v. a. íymsang) To employ ene's self in 
trampling, to be encroaching. 

Ymsaerchiad, s. m. (serchiad) A filling one's self 
with fondness or love, a mutually doating. 

Ymserchu, v. a. (serchu) To fill one's self with 
fondness ; to entertain mutual fondness. 


Abolsh—a ymserchai yn eì chariadau. 


Abolah doated on ber lovers. Ezekiel 23. 5. 


Ymsereniad, s.m. (sereniad) A spangling one's 
self with stars or sparkles. 

¥muserena, v. a. (serenu) To make one's self to 
sparkle with stars. 

Ymserth, s. m. (serth) The giving one's self up to 
abuse, mutual abuse. 


Ymserth gwraig sy megys defni parius. 
The contention of a wife is like a continual dropping. 


Ymserthiad, s. m. (ymserth) A using one’s self to 
abuse, a mutually abuaing. 
Ymserthu, v. a. (ymserth) To employ one's self 
, in abuse or in talking obscenely; to talk abuse 
or obscenity mutually. 


Ymserthant, cabìant eu ; 
Triutant benau Uweinwyr Yn 


bends Of wretched men. Ne? cure their husbands; they belay the 

Ymsiarad, s.m. (siarad) An employing one's self 
in talking ; a mutually talking. 

Ymsiaradaeth, s.m. (ymsiarad) A using one's self 
to talking ; a state of mutual talking. 


Grym y trydydd orchymyn yw barniad ar ofer-addoliad Daw; 
& gwaharddfad o ymsiaradaeth ofer. 


mee sabstance of the third commandment is 8 condem ation of 
be vg emp oped in Haia”. God; end the tuterdic Trefredyae y 
Ymsiared, v. a. (siared) To employ one's self in 
talking; to keep talking ; to talk mutually, 
Ymsiglaw, v. a. (siglaw) To shake or rock one’s 
self; to shake mutually. 


Seiliau y nefoedd a gyfroeeant, ac a ymeigiasant am iddo ef 
ddigisw. » 


The foundetions of the heavens have been agitated 
Aave bcen shaken, because he was wroth. 2 Se 


Ymrigliad, s. m. (sigliad) A shaking or rocking 
one's self; a mutually shaking. 

Ymsisial, s. m. (sisial) A mutual chat. ev. a. To 
chat together; to employ one's self iu chatting 
or whispering. 

Ymsoddawl, a. ( ymsawdd) A sinking of one's self; 
mutually sinking. 

Ymsoddi, v. a. (ymsawdd) To sink one’s self. 

Ymsoddiad, s. m. (ymsawdd) A sinking one's 
self; a mutually sinking. 

Ymsomi, v. a. (somi) To disappoint one's self; 
mutually to disappoint. 

Ymsomiad, 4. m. Gsomiad) A disappointing one’s 
self; a mutually deceiving. 

Ymson, s. m. (son) The employment of one's self 
in mentioning ; mutual talk. v. a. To be men- 
tioning; to talk mutually, 


» and (Ary 
muel 32. 8. 
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giiydd 
y deall o bethau, nog mewn un 6 $ â€ ga bim 
aeryíeilion farnau. 


[n a poem that îs in dinlague, tt is to prem cÌown t- ne 
reason and ibe understanding of things, than ip any ot? neu, 
ead it is easier to make mention abosl varioe op. 


Ymsoniad, s. m. (ymson) An employing car's 
self in talking ; a mutually talking. 

Ymaoniaw, v. a. (ymson) To employ one's self in 
talking; to talk mutually. 

Ymaori, v. a. (sori) To shew one's self offended, 
or to be sulky; to sulk matually. 

Ymsoriad, s. m. (soriad) A shewing one’s sìí 
sulky; a becoming matually offended. 

Ymswrn, s. m. (swrn) The employment of ca'i 
selfin snarling; a mutual snarl. rr. «. To en- 
ploy one’s self in a snarly mood; to soari ms- 
tually. 


Mewn cerdd bawl ac ateb—baes ŵyn dî y pert ac 
ymae as 


Ymswrn ag ysgwr gwr gwrdd. 
A snarling with the asperity of a pamiosair uno. 
£ perity Rhgs Gh Bryn 
Ameer ye hwn i ymswrn ; 
Ammhau y swn y mae cwrn. 


dyrr a — inr Yme 
Ymswyddaw, v. a. (swyddaw) To employ cx’ 
self in office; to seek for office; to 
anu ui 
3 and ts wel vr 
ogden tage Pe eames erate ob 

Ymswyddiad, s. m. (swyddiad) An employm 
one's self in office ; an officiating. 

Ymswyn, s. m. (swyn) Self-security by sm 
mysterious rite. | 

Ymswynaw, v. a. (ymswyn) To bless one's sil: 
to secure one's self, as by some secret rite ¢ 
charm; to cross one’s self, to beware. 

Ymswyniad, s. m. (ymswyn) A blessing one’ st. 
to secure one's self by a talisman; t crs 
one’s self. 

Ymswynwr, 8. m.—pl. ymswynwyr (ymswyb- 
gwr) One who blesses himself; one who cw. 
ses himself, or uses charms. o 

Ymsyfrdaniad, s.m. (syfrdaniad) A making os: 
self giddy; a mutually stapefying. 

Ymsyfrdanu, s. m. (syfrdanu) To stupeíy et: 
self; mutually to stupefy. 

Ymsymud, s. m. (symud) Self-motion. c. « 7 
move one’s self; to move matually. 

Ymsymudaw, v. a. (ymsymad) To more ax! 
self; to move mutually. | 

Ymsymudawl, a. (ymsymud) Self-moving, xii 
removing; mutually moving. ; 

Ymsymudiad, s. m. (ymsymud) A moving ot! 
self; a mutually moving. 

Ymsymudwr, s. m.—pl. ymsymudwyr (ymn 
—gwr) One who moves himself. 

Ymsymudydd, s.m.—pl. t.ion (ymsymed) A sel 
mover. 


Pob ymsymudydd, yr hwn sy fyw, â fydd ì chwi yn :vyl 
Every moving thing, the which fe allve, chall to e'n 


Ymsyniad, s. m. (syniad) A perceiving oc feduss 
one's seÌf; a mutual feeling. 6: 

Ymsyniaw, v. a. (syniaw) To perceive or te ke: 
one’s self ; to reflect, to con ; oe 
tend matually. ce: peu! 

Ymsyniawl, a. (syniawl) Self-perceptive ; 
ing to mutual feeling or impaise. 
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Ymsynìed, v. a. (synied) To perceive or to feel 
one's self ; to reflect, to feel or to be affected 
mutually. 

Ymsynu, v. a. (synu) To astonish one's self; to 
be matnally struck or astonished. | 

Ymsynwyraw, v, a. (synwyraw) To reason with 
one's self; to reason mutually. 


Y rhaî ynt herwydd y cnawd, am bethau y enawd yr ymsynwyr- 
act. 


They that are after the flesh, about the things of the flesh do 
they concern (hemsctucs. W. Salisbury. 

Ymsynwyriad, s. m. (synwyriad) A reasoning to 
one's self; a mutually reasoning. 

Ymsypiad, s. m. (sypiad) A gathering one’s self 
in a heap, a motually thronging- 

Ymsypiaw, v.a. (sypiaw) To gather one's self 
into a heap; to agglomerate; mutually to 
press together. 

Ymsyrthiad, s. m. (syrthiad) A falling one's self; 
amutoally falling. 

Ymsyrthiaw, v. a. (syrthiaw) To fall one's self ; 
to fall mutually. 

Ymsythiad, s. m. (sythiad) A raising one's self 
erect ; a mutually rising up. 

Ymsytha, v.a. (sythu) To raise one's self erect, 
to straighten one's self; to swagger. 

Ymsythwr, s. m.—pl. ymsythwyr (sythwr) One 
who raises himself up. 

Ymufyddâad, s. m. (utyddâad) Self-humiliation ; 
motual humiliation. 

Ymufyddâu, 9. a. (ufyddâu) To humble one's 
self; to humble mutually. 

Ymanaw, v. a. (unaw) To unite one's self; to 
join or to combine together; to incorporate 
iputually. 

Ymundawd, s. m. (undawd) The act of uniting 
one's self; a mutual union. 

Ymuniad, s. m. (uniad) A self-uniting; a mutu- 
ally uniting or connecting. 

Ymanioni, v. 4. (unioni) To straighten one's 
self; to be straightened. 


Yr oedd gwraig ag ynddi U gwendid—ec ni allu! hi mewn 
modd yu y byd ymunioi, ysbryd gw 


There was â womao which had a spirit oíinfrmity; and cbe 
could in no wise lift up Aeretf. Lac 13. it. 
Y manioniad, s.m. (unioniad) A self-straighten- 
ing; a matuaully straightening. 
Ymwad, s. m, (gwad) Self-denial, motual denial. 
Ymwadawl, a. (ymwad) Self-denying ; mutually 
denying or disowning. 
Ymwadiad, 8. m. (ymwad) A self-denying; a re- 
.nouncing; a disavowal ; abjuration. 
Ymwadn, v. a. (ymwad) To deny one's self; to 
renounce, to disavow; to deny mutually. 


Os myn neb ddawed ar fy ol I, ymwaded ag ef ei hun. 


íf any man shall come after me, Lt Aim deny himoelf. 
Matthew 16. 24. 


Ymwadwr, 2. m.—pl. ymwadwyr (ymwad—gwr) 
One who denieth himself. 

Ymwaediad, s. m. (gwaediad) A self-bleeding ; a 
mutually letting blood. 

Ymwaedlydiad, s. m. (gwaedlydiad) An imbrauing 
mes self in blood; a mautnally imbruing in 

Ymwaedlydu, v.a. (gwaedlydu) To imbrue one's 
self in blood. 

Ymwaedu, v. a. (gwaedu) To bleed one's self ; 
to let blood mutually. 

Ymwaethiad, s. m. (gwaethiad) A making one's 
self worse; a mutually growing worse. 
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Ymwaethu, v. a. (gwaethu) To make one's self 
worse; to become mutually worse... 
Gwaeth no phob gwaethaf ymwaethu, 
The worse of every bad thing is to make one’s self worse. 
4dage. 

Ymwagâad, s. m. (gwagâad) A self-emptying. 

Ymwagâu, v. a. (gwagâu) To empty one's self. 

Ymwahanawl, a. (gwahanawì) Self-separating ; 
mutaally separating. 

Ymwahaniad, s. m. (gwahaniad) A self-separat- 
ing ; mutual separation. 

Ymwahaniaeth, s. m. (gwahaniaeth) Self-separa- 
tion; mutual separation. 

Ymwabanu, v. a. (gwahanu) To separate one's 
self; to be divided or parted ; to separate mu- 
tually. 

Elias—na darawai y dyfroedd, a hwy a ymwabhsnynt yma ac acw. 


Elijah emote the waters, eud (Ary were divided hither and 
thither. 2 Breninoedd 2. 8. 

Ymwahanwr, s.m.—pl. ymwahanwyr (gwahanwr) 
One who separates himself. 

Ymwallâad, s. m. (gwallâad) A rendering one’s 
self faulty or neglectfal; a mutually neglecting 

Ymwallâu, v. «. (gwallâu) To render one's self 
faulty, to become neglectful; to neglect mu- 
tually. 

Ymwallgofi, v. a. (gwallgofi) To distract one's 
self; to become mutually distracted. 

Ymwallgofiad, s. m. (gwallgofiad) A self-distract- 
ing; a mutually distracting. 

Ymwan, 2. f. (gwan) A mutual wounding or 
transfixing ; combat, tournament. v. a. To 
transfix mutually ; to combat with lances. 

a phot cyfryw canyiol waredn swell jase eee 


Exhibiting a sign of cemôst, and so the sport of Infantry and 
horsemen, aad every hind of the Mae aporia was seen tre, 
" TSRUV, 


Yona yr al Gwalchmal | garan ag y warchawg, & chwnailt o 

ball amdano ac amdan ef farch. 

a covering ot velvet about him Lyr Ma y i Maelog 

MH. O. ab Uricen— Mabinegien, 

Ymwanâad, 4. m. (gwanâad) A weakening o 
one’s self; a mataa i weakening. 

Ymwanâu, v. a. (gwanâu) To weaken one's self ; 
mutually to weaken. 


Gwelwn tiw y dydd golau 
Yn mio hwyr yn ymwanâu. 
| could see the light of the epleudié dey os the verge of evee- 
ing growing ‘tate “ y T. Llwyd Jcuef. 


© Tri pteth sydd yn ymwnanâîo beanydd, gao faint penaf yr ym- 
gals yo eu ch y cas, camwedd, ac anwybodaeth. penal yrs 


Three things are deiìy growing weahbrer, from the contines! in- 
creaes of thelr opposing lapelse. enmity, injustice and ignorance 


Ymwaniad, s. m. (ymwan) A mutnally wounding; 
a combating with lances ; a combating. 

Ymwanu, v. a. (ymwan) Io combat mutually ; to 
be combating; to combat. 

Ymwanwr, s. m.—pl. ymwanwyr (ymwan—gwr) 
One who wounds with a lance. 


Y bedyddu Cyd ddyn, oe 
Brave combatan/s in battle of ancient time, for them the world 
Was named. O. eb Liywelyn Moet. 
Ymwanychiad, s. 9. (gwanychiad) A self-debili- 
tating; a matually enfee ling. 
Ymwanychu, v. a. (gwanychu) To self-debilitate; 
to enfeeble mutually. 
Ymwarchad, s. m. (gwarchad) A self-guarding; a 
mutual care. v. a. To employ one’s self in 
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guarding; to take care of one's self, to have 
mutual care. 


Ar don, oer ei adenydd, 
Ymwarchad o'r bad y bydd. 


On the wave, cold his wings, (o preserve himself from the boat 
js whag he seeks. T. Celli. 

Ymwared, s. m. (gwared) The having in one's 
self the means of averting; deliverance, de- 
fence. wv. a. To deliver one's self, to avert 
mutually. 


Addwyn gaer y sydd ar don nawfed ; 
Addwyu ei gwerin yn ymwared. 


A pleasant fort stands on the brink of the niath wave, pleasant 
ita multitude affvrdiug mutual defence. Taltesin. 
Ymwaredawl, a. (ymwared) Self-delivering; mu- 
tually averting. 
Ymwarediad, s. m. (ymwared) A self-delivering, 
the extricating one's self; a mutually averting 
Ymwaredu, v.a. (ymwared) To deliver one's 
self; to deliver or to avert mutually. 
Ymwaredus, a. (ymwared) Self-delivering, hav- 
ing in one's self the means of deliverance; 
matually delivering. 
Arglwydd Dad, mawr rad, ymwaredus* nertb, 


[awn wyrthiau thyglyddus, 
Cymer i—— 


O Lord the Father, abundantin grace, of power being the means 
of deliverance, whose (rue mirecies are efficacious, recelve me. 
H. D. ab ffan. 
Ymwarthiad, s. m. (gwarthiad) A self-disgracing, 
a mutually disgracing. 
Ymwarthu, v. a. (gwarthu) To disgrace or to 
shame one's self, mutually to disgrace. 
Ymwasgariad, s. m. (gwasgariad) A spreading of 
one's self, a mutnally spreading or dispersing. 
Ymwasgarn, v. a. (gwasgaru) To spread one's 
self, to disperse mutually, to become scattered 


Ymwasgerwch yn mysg y bobl. - 


Disperse yourselves amongst the peopie. 1 Samuel 14. 34. 


Ymwasgiad, s. m. (gwasgiad) To squeeze or to 
press one's self; to press mutually. 

Ymwasgodi, v. a. (gwasgodi ) To shelter one's self, 
mutually to shelter. 

Ymwasgodiad, s. m. (gwasgodiad) A sheltering of 
one’s self; a matually sheltering. 

Ymwasgu, v. a. (gwasgu) To squecze one’s self ; 
to keep one's self close, to cleave; to press 
together, 

Ymwastatâad, s. m. (gwastataad) A rendering 
one's self even or level; an establishing of 
one's self; a mntaally establishing. . 

Ymwastatâu, v. a. (gwastatân) To make one’s 
self even; to establish one's self; to make 
mutually even. 

Ymwawd, s. m. (gwawd) Self-praise; self-flat- 
tery, mutual flattery. 

Ymwawdiad, s. m. (ymwawd) A flattering one's 
self, a mutually flattering. ~ 

Ymwawdiaw, v. a. (ymwawd) To flatter one's 
self; to flatter mutually. 

Ymwéad, s. m. (gwead) A self-combining; a be- 
coming interwoven; a mutually weaving. 

Ymwedd, s.f. (gwedd) Self-demeanour ; mutual 
conformity or fitness. 

Ymweddiad, s. m. (ymwedd) A self-conforming ; 
a demeaning; a mutnally according. 

Ymweddu, v. a. (ymwedd) To conform one’s self; 
to conform mutually. 

Tri medd, pond da’r ymweddyn'? 
Hudawl, a dis, a hocdi dyn ! 


Three circumstances how aptly they assimilate together, that 
of the mountebank, and a dice, and the hte ol mau: Al. 
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Ymwehyniad, s. m. (gwebyniad) A posring at 
or emptying one's self; a pouring. 


Ymwehynu, v. a. (gwehynu) To empty mr 
self; to self-exhaust ; to empty. 

Ymweisiad, s.m. (gweisiad) A rendering ca; 
self a servant ; a mutaally . 

Ymweisiaw, v. a. (gweisiaw) To make cae) uti 
a servant; a mutually serving. 


Nid ymwels a fo parch, 
That is of hososr wil] not steep lo sere. Ang. 


Ymweithiad, 9. m. (gweithiad) A self-workin ; 
a fermentation ; a mutual operation. 

Ymweithiaw, v. a. (gweithiaw) To werk a 
self, to ferment, to operate matually. 

Ymweled, s. m. (gweled) A matnal seeing, : 
visitation. v.«. ‘Jo shew one’s self, to sec m- 
tually, to visit. 

Ymwelediad, s. m. (ymweled) A muteally «at. 
ing ; a visitation. 


Os ymwelir 2 hwynt ag ymwelediod pob dyn, sid yr Angie: 4 
a'm hanfonodd. 


tf they be visited after the visitation of all men, Ms mt & 
Lord who hath sent me. Agent 4 3 


Ymweliad, s. m.—pl. t. au (gweliad) A visitstia. 

Ymwelwr, 8s. m.—pl. Ymelwyr (gwelwr) ì 
visitor. 

Ymwellaad, s. m. (gwellâad) Self-improremen. 
a mutually mending. 

Ymwellâu, v. a. (gwellâu) To improve om: 
self; to improve mutually. 

w . y Rhniraef 

cr aa a yd ydig ie H Tr Lyte. 


fighting thus, brhotl de ime 


Whilet they were bravel 
piling a» sted «c^ 


gailautly repoiring tAcmselocs, aud m 
men of Llydaw. £ , 


Gwyn el fyd a ymweliao & gynghor ei bwyll ac «â o pwr 
ei oínau. 


llappy is he who makes himself better from the coet»! ait 
rcasou, aad not from the counsel of his frars. box 

Ymwellianna, v. a. (ymwelliant) To make ot: 
self better; to become improved or reformed. 


Nid anghlod ymwelìianou. 
It is no disgrace fe rcform oue’s self. ab 


Ymwelliant, s. m. (gwelliant) Self-improvenet: 

Ymwenieithiad, s. m. (gwenieithiad ) A Gates: 
of one's self ; a mutually flatteriog. 

Ymwenieithiaw, v. a. (gwenieithiaw) Te timc 
one’s self; to flatter mutually. 


Ymwenieithiaw y mae yr annuwiawl iddo a Les 
The ungodly /tettereth bimsel/ in his own eym. Puis 3 - 


Ymwenwynaw, v. a. (gwenwynaw) To pc 
one's self; to be fretting one's self; to !< 
mutually. o 

Ymwenwyniad, s. 9n. (gwenwyniad) A paw? 
of one's self; a fretting one’s self, a ma!» 
fretting. 

Ymwerinaw, tv. a. (gwerinaw) To associate or: 
self, to become mutually asseciated, fo bor 
civilized. 


Tair bradormes Ynys Prydain—cydymeemnau 8's (^b ' 
wnant, yn Lloegr, ac yr Alban. 


The three treacherous molextatiosns of the lic of row” 
tnally confederate thrmselvas Wogetect was badi a aa 
Engiand and Scotlend. . 


Ymweriniad, s. ». (gweriniad) A joiuiof ers 
self to society; a mutually associatiug, 1 
coming civilized. be 

Ymwerthiad, s. ». (gwerthiad) A xii «ihe: 
self-prostitution, a mutually >clÍing. 
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Ymwerthe, v. a. (gwerthu) To sell ome’s eeì£, to 
prostitute one's self; te sell siptunily. 


Wedi eio gwneuthur yn weithoefhryr «ydd, ac wedi ein ge4ael 
i rvddid ein bewyllysion ein hau2ia, a ymwnrihason yn gueihweis- 
ion 1 ddwylaw y gelya. 


After we have been made free agents, und after we have been 
left to the freedom of ewr owa iuchemiun, we Acve our- 
scives as bondmen into the haads oí the enemy. da. Umain. 


Ymwén, v. a. (gwêu) To self-oombiae, to imter- 
weave, mutually to interweave. 

Ymwingaw, v. a. (gwingae') Te writhe ene's self, 
to writhe mutually. 

Ymwingiad, s. m. (gwingiad) A writhing one's 
self, a mute writh 
Ymwiriad, s.m. (gwìriad) 

a mntually asserting. 
Ymwiriaw, 9. a. (gwiriaw) To employ one’s self in 
proving, to assert the truth matually. 
Ymwisgaw, v. «. (gwisgww) To dreas one's sef. 
Varwisgiad, 6. m. giad) A self-dressing, the 
state of being arrayed. 


self-asserting as true, 


(mwledda, v. a. (gwledda) To feast one's self, to 
be feasting matually. 

(mwleddiad, s. m. (gwieddiad) A feasting one's 
self, a being mutaally feasting. 

'mwnc, s. w. (wnc) The being wear or immedi- 
ate. a. Imminent, immediate. 


Dew——— 
won mhdb ) pwnc : 
MY wyr ommedd. 
; bi 
ahi rete ene Oe Ores. 
'mwneuthur, s. m. (gwneuthnr) A mutual ope- 
ration. «. 4a. To combine one's self, to resolve 
mattally . 
Ymgynghasuant yn unfryd, ac ymwnesthant i'th. erbyn. 
They have consulted together with one consent, (bey have 
conf against thes. Panim 83. 8. 
'mwneyd, t. e«. 


(gwneyd) To combine one's 
self, to ne ‘nwt 


'mwng, s.m. ( The being immediate. a. 
Immivest, immediate. adv. Instantly. 
A rhoddi yn ywwng reiliau emau. 
‘had giving tmwedioieiy'reddy gems. Gr. ob ff. ab Dofydd. 
eel orate 
Âc ymwng colled, 


itation, sad taxing omêy- thal ith im- 
owt omer tear uii 


mwr, 8. m. (gwr) The becoming superior. 
'mwradwyddaw, v. a. (gwradwyddaw) To scan- 
dalize one's self; mutwalìy to scandalize. 
mwradwyddiad, s. m. (gwradwyddiad) A self- 
scandalizing; a mutually scandalizing. 
mwrandaw, s..m. (gwrandaw) To employ one's 
self in.listening ; to listen mutually. 


O nef! ymwrandaw Î si, 
î drol gwyr o'u drygient. 
Oh heavens! an attentive car to ws, 6o that men mey bo 
turned from jaiqauits. T. Llen. 


merandawiad, s. =. (ymwrandaw) An em- 
toying one's self in listening; a mutually 
istening. 
mwrdd, s. m. (gwrdd) The being ardent. 
Muwr oedd wrthymwrdd ef ddart. 
Great was the pass of the ewdancy of his dart. T, Aled. 
mwregyriad, s. m. (gwregysiad) A self-girding. 
mwregysu, v. a. (gwregysu) Fo gird one’s self. 
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Ymwresogi, v. a. (gwresogi) To fill one's self 
with warmth; ecome sealons; mutually to 
fit with warmth. 

Ymwresogiad, s. m. (gwresegiad) A filling one’s 
self with warmth; a becoming zealous; a ma- 
tually filling with werseth. 

Ymwriad, s.m. (ymwr) An acting manfnlly; a 
mutually striving. 

Ymswrial, s. =. (ymwr) The being in coniosg! 
strife. v.a. To strive mutually. 

Ymwriaw, v.«. (ymwr) To act manfolly ; te ahew 
courage ; to strive mutnally. 

“Tan a dwr yn ymwfîaw 
Yw'r ezsnau , dretgian drw«, 
ymu gd nu y meron we o es gon, 

Ymwripgelliad, s. m. ringelliad) A puttin 
one’s self in ; face ee 5 ) A pasting 

Ymwringellu, ve. a. (gwringellu) Te put one’s 
self in a flutter; to make a fluttering. 

Ymwroli, ec. «. (gwroli) To render one's seif 

_manfal; to gpow courageous. 

Ymgryfâa ac ymwrola, nac ofes ac ae amwyda. 
Ma strong and be of good courege, fear no aad be net dismay. 

Wmwrthawd, s. m. (gwrthawd An using one’s 
self to reject; abdication ; abjuration. e. a. Tp 
abdicate, to abstain. 

Ymwrthfyn, s. m. (gwrthfyn) A self-withdraw- 
ing, a self-withholding. 

Ymwrthfynu, v. a. (ymwrihfyn) To withdraw 
one's self. 

Ymwrthladd, e. =. (gwrthladd) Self-opposition. 
¢. 4. To op one's self. | 

Ymwrthladdiad, s. =. (ymwrthladdy A self-op- 

* posing; a mutual pugnation. 

Ymwrthodawl, «. (ymwrthawd) Self-rejecting. 

wanted oe abetinents. 
mwrthodi, ©. a. (ymwrthawd) To restrain one's 
eelf; to abstain mutually. 

Ymwrthodiad, s.m.(ymwrthawd) A self-refusing, 
abdication, abjuration, dereliction. 

Ymwrthodwr, s.m.—pl, ymwrthodwyr'(ymwrth- 
awd—gwr) One who abstains. 

Ymwrfhodydd, s. m.—pl. ¢. ion 
One who abstains or rejects. 

Ymwrthryn, s. m. (gwrthryn) Mutual exertion 
tooppose; mutual resistence; mutudl ejectment 

St agen teen atn mata ast ete 


onaddvat a fyn wrthryn y tall dd y geddiweddo, iawn dy- 
wedyd ei fod ef yn briodawr. 'mydyy * 


If by mutually cjerting & person shall choose his action; there 
ceunot be 8 mutually gecting but by two persons who ebali be 
seated upon the same [and together ; and, if one of them be mind- 
ed to eject the other, in Use day thal he secceeds, it is right to ony 
that be is a propri<tor. Welsh Laws. 

Ymwrthrynawl, a. (ymwrthryn) Mutually oppos- 
ing ; controversial. 

Ymwrthryniad, s. m. (ymwrthryn) An exerting 
one's seif in opposition, a mutually exerting in 
opposition. 

Ymwrthrynu, v. «. (ymwrthryn) To exert one's 
self ìn opposition ; mutually to strive in oppo- 
sition ; to engage in mutual controversy. 

Ymwrthrywiad, e. m. (gwrthrywiad) A rendering 
one's self heterogeneous ; a mutually becoming 
of opposite kind. 

Ymwrthrywiaw, v. 4. (gwrthrywiaw) To render 
one's self of opposite kind ; to become hretero- 
geneous, to become matually of contrary kind. 

Ymwrthsefyll, s. m. (gwrthsefyil) A placing one's 
self in opposition; a mutually withstanding. 


(ymwrthawd) 
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Ymwrthaefyll, c. a. (gwrthsefyll) To place one's 
self against; to withstand mutually. 

Ymwrthupaw, v. a. (gwrthunaw) To self-dis- 
figure; to disfigure mutually. 

Ymwrthuniad, s. m. (gwrthuniad) A self-disfigur- 
ing, a mutually disfiguring. 

Ymwrthwynebïad, s. m. (gwrthwynebiad) A set- 
ting one's self against. 

Ymwrthwynebn, v. a. (gwrthwynebu) To set one's 
self against; to oppose mutually. 

Ymwrwat, s. m. (ymwr) A mutual struggle. v. a. 
To struggle mutually. 

Ymwrys, s. (gwrys) A self-striving, mutual strife, 

Ymwrysiad, s. m. (ymwrys) A striving one's self; 
a mutually striving. 

Ymwrysiaw, v. a. (ymwrys) To strive one's self; 
to strive mutnally. 
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Ymwrystwr, s. m.—pl. ymwrystwyr (ymwrwst— 


gwr) One who engages in strife. 

Ymwth, s. m. (gwth) A mutual pushing. 

Ymwthgar, a. (ymwth) Mutually pushing. 

Ymwthiad, 4. m. (ymwth) A pushing one's self, a 
mutually pushing. 

Ymwthiaw, v. a. (ymwth) To push one's self, to 
push together, to crowd. 

Ymwthiawl, a. (ymwth) Self-obtruding ; mutually 
pushing or pressing. 

Ymwthiwr, 5. f.—pl. ymwthiwyr (ymwth—gwr) 
One who pushes himself. 

Ymwybod, s. m. (gwybod) Self-knowledge; mu- 
tual ucquaintance. v. a. To acquaint one's self, 
to get mutual knowledge. 

Myned T wyf— 


ymwy â meiblon 
'Tudyr, ben ymwanwyr Mon. 


I am going to acquaint mysel 
chief defenders of Mona. ysef 


Ymwybodi, c. a. (gwybodi) To employ one's self 
in obtaining knowledge ; to become acguainted. 


Dylal ynad— ymwybodi yn gyflawn â phob bawl a dad] a ddelawr 
ger ei fron. 


wiih the sonsof Tudyr, the 
Iolo Ooch 


mynn mn nu et ter de 
. Trioedd Dyfnwal. 
Ymwychiad, s. m. (gwychiad) A making one's 
self gay or fine; a mutually decking out. 
Ymwychn, v. a. (gwychu) To make one's self gay, 
mutually to deck out. 
Ymwyliad, s. m. (gwyliad) An employing one's 
self in watching ; a mutually watching. 
Ymwyliaw, v. a. (gwyliaw) To employ one's self 
in watching; to watch mutually; to shew 
solicitude, 
Prydnawn—— 
Ymwyl i'm emyl a mt. 


lo the afternocn be (how visiting my jewel and me. — 
. ob Gwilym, i'r haul, 
Ymwylltiad, s. m. (gwylltiad) A making one's 
self wild; a mutually scaring. 
Ymwylltiaw, vc. a. (gwylltiaw) To make one's self 
wild ; to scare mutually. 
Ymwyraw, v. a. (gwyraw) To put one's self awry; 
mutually to bend aside. 
Ymwyriad, s. m. (gwyriad) A putting one's self 
awry; a mutually bending. 
Ymwystlaw, 9. a. (gwystlaw) To pledge one's 
self ; to give mutual hostage. . 


Oed a gaiff yr yngnad llyn i ymzofiu dengain níwyrnawd, os 
tìrch, cyn ymwystlaw. 


The jndge of the palace «hall have time to refresh his memory 
for forty dys, |f he dewres, bi fore Ac ent rs iato mutnal pledge, 


' Welsh Laws, 
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Ymwystliad, s. m. stliad) A pledsin o'i 
sell. a mutually Ad bono mee 

Ymwystlwr, s. m.—pl. ymwystlwyr (gwytim 
One who pledges himself. 

Ymwythaw, v. a. (gwythaw) To pat one's self iz 
a rage, to become mutually enraged. 

Ymwythiad, s. sn. (gwythiad) A self-enraging,: 
mutually enraging. 

Ymyfed, s. m. (yfed) A tippling; a mutml dria. 
ing. vw. a. To be drinking, to be tipplizg; » 
drink mutually. 

Ymyl, s. m.—pl. t. au (byl) A side; an edz « 
brink. Safa yn fy ymyl, stand by the side ofc: 


Tori, ddyn dal, mae 'ngbalon, 
Mai y tyr ymylau tôn. 


a Brging; slender ynpb, is my ben, he tr Cm 
Ymylawpg, a. (ymyl) Having edges, rimmed, 
Ymylfwlch, 8. m.—pl. ymylfylchau (ymy- 

bwlch) A notch in an edge. 
Ymylfylchiad, s. m. (ymylfwlch) An engniiar. 
Ymylfylchu, v. a. (ymylfwlch) To edge-sotch 
Ymylgylch, s. ».—pl. ¢. au (ymyl—cylch) A br: 

der or fringe. 

I wys gmylgylch pais Maelgwn. 


To touch the border trimming of the cost of Maen. at 


Ymylgylchiad, s. m. (ymylgylch) A put: 
fringe or trimming round the edge. 
Ymylgylchu, v. a. (ymylgylch) To pat a fringe « 
trimming about the edge. 
Ymyliad, s. m. (ymyl) A rimming or edging. 
Ymyln, v. a. (ymyl) To rim, to edge; tv stm. 
as in the throws of an animal. 
Ymylwe, s. f.—pl. f. oedd (ymyl—gwe) Selina. 
Ymyr, s. m. (gyr) A motual drive; a sein: 
gation; a tendency; an intermeddling. 
Ymyraeth, s. m. (ymyr) A mutaal diivier: 4 
making one's self busy; an in ing. 
Pob ffol a fyn ymyraeth. 
E: ery faol seeks for intermeddling. — Dirhbrin nî 


Ymyrawl, a. (ymyr) Apt to intermeddie. 
Ymyrgar, a. (ymyr) Apt to be intermeddig. 
Ymyriad, s. m. (ymyr) An intermeddling. 
Ymyrth, s. m. (gyrth) The state of being t+ 
ing against or repelling ; a mutual appel. 
Ymyrthawl, a. (ymyrth) Tending to be test: 
or appulsive ; mutually touching. 
Ymyrthiad, s. m. (ymyrth) A being toi. 
mutual appnlsion. 
Ymyrthu, v. a. (ymyrth) To be tcochint i 
self acainst; mntually to touch or run sgu: 


Aniao ni ymyrtb a'ì ymyt. 


Nature will not be rrpulsive to its cases. 3i; 


Ymyrthwr, s. m.—pl. ymyrthwsr (ymyrb—f” 
One who torches or runs against. . 
Ymyru, v. a. (ymyr) To drive ou mutsslr; 
instigate one's self; to be parsuing; to b+ 
termeddling. ' 
Cas â ymyro ar bob peth heb acbae*. 
' Matetul ìs he who fntermeddies with every Uŵrg Wnh 


Sores Cal wrth Arthur; nid ymyrwys Cai yn raid gu UC 
hyny allnn. 


Cal was offended with Artbur; Cai did ant caveat? * 
assist with him from theace forward, H. (a.bech— Mi" 
Ymyrus, a. (ymyr) Apt to be intermeddhes 
Ymyrwr, 6. m.—p4. ymyrwyr (ymyr—£*! 
who pursnes or concerns himself. 


YMY 


Ymyryd, v. «. 
drive matually, to tamper, to inte 
Gad ymaith ymryson cyn ymyryd ral. 


Leave off contention before i i meddiod with. 
Diarhedion 17. 14. 


ey m. gysgafulad) A self-lighten- 
afn e. ,ysgafnÌa) To lighten one's 


im 
ten matuall 
Ym afaidd, 8. Me ywgfniad) A lightening one's 
self; a ysu 
i'm na, v. a. ( fon) ) To lighten one’s self, 


to lighten matually. 


(mysgar, 8. pi. «ggr. (ysgar) That carry on se- 
cretion ; the | 


aiisatfon by eager) I AN 


[mysgariad, a. m. (ymysgar) A self-separation, 


a matual separation. 
(mysgariaw, v. a. (ym ) To separate one's 
The bowels. 


felts to separate muta u 
mysgaroedd, erly 

(mysgethriad, e. 8. mG eid) being insti- 
thin) To employ one's 


& gating, a! ru 
myage vw. «. (y 
a ) Self pie goading. 
) Self-prostration ; mu- 


self in aime Coxe 
(mysgrain, yh; ”m. (ysgrain 
tual state of prostrati on. © «. To prostrate 
one’s self; to be mutually prostrate. 
Torfosâd ymosgryn tarf ymysgrein. 
The beste of terrer pet to Sight so as 0o cause 6 mutual pros 


onysgreiniad, ysgrain) A trating 
“endau along; bing mel ymwratiog 


ií mysgreiniaw o. ) to rostrate 
one's self; to be cnu Sroelliag P 


ranyegrytiod, a.m. (ysgry ) A being wriggling 
Canyagrytion, v. a. (ysgrytian) To be wriggling 


r mysgydau, @. a. ne tiaw) To 
(mysgwll, s. m. (y am emplog & one's 
self in snatching; a ntael snatch 
Addurn ni ya marn cro wren dd 
Instruction ie the confusion of the mutual scromble of the fero- 


clous: hd I» Air Î te opinion ef him who deyrnas iter 
im a, 5 4. - m. gmswrd) To shake one’s self, 
on 


hh Te ot Mawr, Gal ete: teat ocak 


“was atta the magaify, caid he; and I be- 
seech ale my penn oth aad the werd be shook shook Man- 
ysy from th A on aiu Wyn, B. Cwg. 


“i 
wer ddasdd-—wda yr eeddynt yn crys us yr hoi! Fysiau a 
ysysgydwynu 
wa be moantaine, bebold they were trembling: and all the Mile 


Y mysgyfliad, 8. Me Cymysg) A beio snatching, 
a mutually we 

£ mysgyllo, v. &. ymycgwfl) 'To be snatching, to 

be mutually auch ng. 

(mysgytiad, s. m. (y sya) A self-concussion, 
a concussiug ma 

(mysgytiaw, v. «. (ysgytiaw) To shake one's self, 
to produce a muta ncussion. 

i mysiotiad, s. m- - (yslotiad) A being dabbling or 
stepping one’s self in water. 

Z mysiotian, v. a. (yslotian) To be slopping. 

i myslotiaw, v. «. (yslotiaw) To employ one’s self 
in slopping or dabbling in water. 


Vor. II. 


665 
r To drive one’s self on; to | Ym w ” a. 
«. (ymyr) dle.’ tat hi te (ystw 


YNF 


Taw) To agitate one's 
self; to tch one’s self, as in the act of re- 
cove “trou dsowsiness’ 
Ymystwy >a m. (ystwyriad) Pandicalation. 
YN, $.9".r. The state of being in, contained, 
or included. prep. In, at; in the way of; for, 
for the use of; into. pron. Our. Ifyn be put 
before verbs and adjectives, it forms the ex- 
ressions denominated parti iciples and adverbs. 
m teri, breaking ; ys fuan, quickly: Os gweli 
yn dda, if thou seest good; yn awr, at present; 
yn , by and by; yn y man, yn y lle, pre- 


sently. 
Arf glew ya el golen. 
The weapon of the brave îs ên hic heart. Adage. 
Adfyd a ddaw & dysg yn of law. 
Advercity comes with iastraction ôn bis band. adage. 
Golwg yn yd gwyl yd gar. 
Sight în such as can ese fc lovely. 4dage. 


Gwel) bwth yn gartref ao Nys ya atldvef, 
Better a cottage for a bome, than & pelsce ô0 FOSOFt to as & 
Adege. 


Ac yn iach bellach Pr bol ; 
Ac yn Iach gone echel 


And edien st len to the triengh; aed ediae the loud 
fing. e G. Ce Mi, m. «i 


se UT yn gobeith ni, ac ye amédtfys, ac yn Dunwyd oc yn 


Behold aed defence and 
our hope, ew » oad car and cur king. 


Yna, ade. yn—a There, in that place; then, at 
tbat time f boos sw!” lo! ; 
ymae mii ean, 


In there ia my pere soul, aad my phantom “tbe Tared Men 


Yoo o bos y gveiau ancele ymoltyaguen. 


let 
Tien from the top of the dreadfel steep we ke wer one 


Ymd, anig (wn—ad) That is wary or 


Beraid Dew an dwyn | wesblaid 
Y nefoedd, yn wd 
When tbe three maltitnics chal! ged, Ged will 
the enribows el fedges. se ae hese, nergy © 
Ynadaeth, s. ynad) The office of a jedge., 
Ynaeth, «de. wn neb) Then, thereafter. 
Yndid, s. m. (wn) Energy, vigour, force. 
Elid yndíd ynno. 
Let vigour go isto him. 4dage. 


In it; tn him. Ya- 
Yo ddof” In me ; ynddet wren In) thee; ynddi, in ber 
yndden, in we ynddoch, in yon; ynddynt, in 


eda dir be 
pue met AMAU 


over land he dio aia, be he oegît te pay twenty ur Poses of beret 
Ynedd, s. m. (wn) Energy, vigoar, force. 
Ynfer, s. cm } oedd ( yn—mer) An inflax, a 
confluence, the fall of one water into another. 
It is generally called Cymer and Aber. 
Cad yn rhyd Aiciad, cad yn ynfer. 
A battle ja the ford of Alcìed, a battle îo the confluent sin. 
Ynfyd, 2. «.—pl. t, ion (yn—myd) That is farious 
or n mad, that is foolish. «. Furious, frantic, 
mad, foolish. 
dees re aot a, nì aes credu ot tr tystiolaeth : caeth, mad, by- 
gyn tor fo 
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YNO 
Ns chel ynfyd eì feddwl. 
The foolish will not conceal hl» mind. 


Arf doeth pwyll; arf ynfyd dur. 
Lae weapon of the wise reason, the weap oh of the foolish ateel. 


ad ee ° 


Adace. 


Po benaf y Cymmru ynfytaf fydd, 
Ev so much the older the Welshman the must “ame he ise ” 
Yofydawg, a. (ynfyd) Abounding with folly. 
i nfydawl, a. (ynfyd) Tending to folly. 
Ynfydedd, s. m. (ynfyd) Foolishness, franticness. 
Ynfydiad, s. m. (ynfyd) Dementation; a render- 
ing foolish or frantic, a becoming foolish. 
Ynfydrwydd, s. m. (ynfyd) Foolishness. 
Nid ynfydrwydd ond cariad. 
There is no foolisbmess like love. Adage. 


Ynfydu, v. a. (ynfyd) To render frantic, to 
make foolish, to rave, to be mad, to lose the 
wits, 

Ynfytty, s. m.-"pl.[t. au (ynfyd--ty) A mad-house. 

Yni, 8. m.—pl. ¢. au (wn) Energy, vigour. 


Triathrawou ynïau dyn: synwyr swenaidd o reddf ac anian; 
pwyllo ystyriaeth a chydwybod, a damweinoldeb cylch einioes; 
ac hebddynt nis gellir gwybyddiaeth cyfiawn. 


The three instructors of the energies of man: good sense from 
disposition and nature, reason from conalderation and conscience, 
and the eventfulness of the course of human life; aed without 
these no perfect knowledge is possible. Catwg ab Grryntiiw. 

Yni, adv. (ya—i) Until, until the time. 
Ni ddoaf oddiwrth nai Dafydd 
Yni ddel y nos yn ddydd. 
| will not come away from the nephew of David until the night 
turns to- lay. L. G. Coth 
Ynïaw, v. a. (yn) To energize; to invigorate. 
VYnïawl, a. (yni) Energetic or vigorous. 
Ynig, a. (wn) Energetic, or vigorous. 
Ynmhell, adv. (pell) In the distance ; far, 
Ynmblaid, adv. (plaid) In respect of. 
Ynmhlegyd, adv. (plegyd) In respect of. 
Ynmhlith, adv. (plith) Amongst, among. 
Ynmlaen, adv. (blaen) In the advance; before. 
Ynmlaenllaw, adv. (blaen—llaw) Beforehand. 
Ynmraint, adv. (braint) In right; nearly. 
Ymron, ado. (bron) In presence ; nearly, almost. 
Ynmysg, adr. (mysg) Amongst, amidst. 
Mwy no physg yn mysg mor. 
More than fishes in the midst of the sea. 
Ynnill, s. m. (yn—nill) Advantage, gain. 
Bonedd vnnill bonedd o Dduw ; 
Bonedd geni bonedd o ddyn. 
15 Nobitey by acquirement is nobility from God ; mobility by bleth 
Ynnill, v. a. (yn—nill) To get advantage, to 
gain, to win; to profit. Ynsill plant, to beget 
children. 
Cas a bryno bob peth, ac beb ynnill dim. 

Uatefol îs be who buys every thing, sad without gaining any 

thing. Adage. 


Adage. 


Ynnilladwy, a. (ynnill) Profitable; acquirable. 

Yonillaw, v. a. (ynnill) To gain, to get. 

Vnnilledig, a. ( deta Gained, gotten. 

Ynnillfawr, a. (ynnill) Advantageous. 

Ynnillgar, a. (ynnill) Profitable, gainful. 

Ynnilliad, s. m. (ynnill) A gaining, a getting. 

Ynnillwr, s. m.—pl. ynnillwyr (ynnill—gwr) A 
gainer,a winner, a getter. 

Ynnof, pronom. prep. (ynddof) In me.  Ynnot, 
in thee; ymno, in him; ynni, in her; ynnom, in 
us; ynnoch,in you; ynnynt, in them. 

Yno, adr. (yn—o) There; then: speaking of the 
distant, either as to time or place. Awn yno, 
we will go there. Yno y marsrai hi, there she 
died. Dyfed. 
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O chert âl wi'th cam, 
Collaies a geraist yno. 


If thou wilt love the one who ioves thee not, thre bast ther ‘~: 
the fruit of thy love. A6sge, 


Yno y denai ynfâu sîn hî ye goddneg. 
Then he would repair to ber secretly. Gr. drier. 
Ynt, vo. (wn) Are; they are. Tth ested in eco- 
mon with its derivative ydynt. 
Marw Cala Meurig— 
Man wyr ynt Men ôr en bel 
Dead are Cai and Mentig¢ oael mcn are (hy of Wena tîr 
them, T. Ai. 
Yntau, pron, (wn—tan) Him also, him tos, bt 
also, him ueither; the other, 
Heh tb gweinio Med 


A shint is aad a tatelar «aìat for wipe: ual et’ | 
bave seen Aim feo. L. 0. Cre 


Cae na chreto neb, na ned yntuu, 
Odlous is he who believes pobody, sad nobody Mm wio, 


Ynte, adv. t—e) Else, then. 4i yst, & 
ar dnd il ) 


A fyni di ffol dri mis o llaen dy elysion, a bwy yn 4 eii'i 
yne bod beint yn y wiad êri diwraaud! ” 


Wilt thou flee three months before thine emîm, vik ^^ 
pee thea! or Chef there be pestitence for Urs Sr ls 


Yntef, adv. (ynt—ef) Else, then, that, there. 


There was consecrated (hen an anansiaom tdiaeviolyn! 
from the angeîs of heaven, Seat be hed boen sueistei. 


Ous'riae. 
Ynwst, 2. te. (yn—gwst) Humidity, dampees. 
Yn yb sg) Ya a forward direcion 
Ynyd, 2. m.—pt. î. oedd (wn) A state ef fam 
or gatherîmg strength; a beginning; row 
tion: Shreve-tide. Yagd y grawye, the le 
ginning of Lent; Sul ynyd, Shrove-cestx; 
Nos gywyd, Shrove-tile eve; Mawrth ymi 
Shrove-tuesday: Mae ef yn cael ci my, E 
obtains the ef his enjoyment. 
mt Seer 


There fe neither, order r^ fm ywr dry gym 
country; there good nfide vies! 
uyi Gwil. Ddu o Arfon, m.syr &r. Um 


Ynyfydd, v. imp. (yn—y—bydd) There be. 
enRbant au y fagwyr a'r carcharwr: ysyfyd coe! 
Maer came on the otber olde of the well eit Ge primar.» 
they could tation on sreenieg. 
Ynys, s. f.—pl. t. oedd (wn—ys) That s syt 
beginning, or forming; an island; ale ans; 
ground or dry spot in a marshy place. 


Tair rhagynys gysefin Ynys Prydale— Mags, ê Ce: 
a gwedi hyny y tores y mor’ y tir, osid a ym; ì 
nowedd Ynys Ore adored, onid aì yno lam o ywi: 
myned yn ynysoedd & wnaynt mange ereill ê yr âbu ! 3i 
Cymmra, 

The thfen peimery adjoining 

Ore, Manaw, and Gwyth; and afterwards th: a Ew 
land, so that Mon became an (slead, and fe Ŵ* om 7: 
the tole of Orc was bro! 
there; and other places o 
came isiands. 


Ynysdir, s. m.—pl. t. oedd (ynys—tìr) Lee 
Y flat land. GY 
nysawg, a. (ynys) Having islands. 
YnysawÌ, a. (ynys) Insular, belonging t = >t 
Ynysig, 2. f. dim. (ynys) A small island, an is 
Ynystâad, s.m. (ynystâu) A becoming bani. 
Ynystâu, v. a. (ynwst) To become hunid. 
Ynystrwydd, s. m. (ynwst) Humidity, dampom 
Ynyta, v. a. (ynyd) To seek after recreation 
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rng, & m. (yn) That is close or near upon; emt acts o'm Trâd yngod. 
bare tench or slight hint. | A Mal bas ep trom ny pw y by. ewon Dyf 
‘pgam, 4.0. (ysg) Intimation. v. a. To iutimate. Vecogiad Mi 
cym LET Tn a prosimate en (yngwwg) A welt 
Wu, yrr canst, i ghe a a share to the discreet ; ond to to he indie ores mewn ite 
'nganawl, «. (yngan) Intimating, hinting. Li best as weighboure are goets; the best in conâvement are 
'pganiad, Sm. (yngan ) A closely whispering ; Adage. 
a hioting or intimating. Yno, a. (wng—rhég) Of narrow gift ; stingy. 
pganu, c. «. «. (yngau) To utter indistinctly, te | Ymgrês, ¢. m. (wng—gres) Violence, ardency. 
whisper; to intimate, to hint. Yn lîawn o yngres gwres, 
'Dgawg, a wng) Being proximate or near. Belog fall of the ardency of heat. Taliesin. 
'ugawl, «. (wng) Being close or near upon. Dau ddragon yn 
ngder, s. m. (wng) Closasess, or nearness. T« a nine yngreo. Gweichaul. 
ngdra, 2. m. (wng) Closeness, proximity. o dragons ence ” 
'ngenyd, v. a. (yngan) Te iotimate, to hint. Yngu, 0, «. (wng 6) To close upon, to straiten. 
aghyrch, ade. (wng—cyrch) Immioently. Yngus, a. (woe) f aclese ox narrow quality. 
nghyd, adv. (cyd) In contact, together. Mysed | Yngwrth, adv. (yn—gwrth) Sdddenly, umex- 
ynghyd, to go in centact. pectedly, 
Yo bloagborth gwe Yegwrth orthsechiad angau ! 
hee ynghyd, s gwaed hyd ed sgi dal, Uneapectediy the conquest of draih! Lewis Morris. 


în Llongborth I saw the trrmoll of men together, and blood to | Yugyrth, s.m. (wng—gyrth) A close pash. 


the boees, (fom she great amaelt of the san of Erbie. Agh ei bar, b 
Ldgwarch Hen. ° At oes, are bere yngyrths 
A aelh ysghyd, asth i'r byd. ; Unlovety hl» sheft, the danger of hasty onset, that causes cer- 
That is gone 4ageiAev it is gone into the world. Adage. tain dasth. Sinion Offeirind, 


nghylch, adv. (cylch) About, round, í» compass. | YR, s..r. That is distant, past, out or from ; ! 
thet is opposite or against. prep. For, with 


Nid arae! gwyn respect to. arf. The, used for y, precedi 
Yn Uostadel words with vowel initials : it is also used ad- 
ob ei wpa verbially, as— Yv oedd gwr a'i enw foan, thete 


_eiret he will not have; mot the white asbestos bie bis baode; In- was â man whose name was John. 
linen, erousd 


his tee a, rhs “ore wee a GwalUer. Cerbi doeth yr encilion. 

ngiad, yd wng) A rendering close or mear. Lai the tes ore ‘se ae of satiquidy. adage. 
edau, sgn Cyng—ini) A contned weyd | mn mig 
voice of distress. * “ee 
race ode UN of distreas. Ci & heli tod Rwdo ai bydd ôn or yr an. 

Oedd ddoe ì Dasgwystl ddod] ynglef. A dog that hunts every beast will not be good (or My oa. 

It was yesterday that Tangwysti had to uljar the |N i Or sate aw eU. 

ngl efain, e. a. To cry confiredty. aan the Ane weather shall be lost, from the north it y bed 
ngleisiad, s. ra ) A speaking or atter- Arfer anarîer yw yr arfer waethaf yn y byd. 
ing with diffi 
ogleisiaw, 9. a. ynglais) To speak or to utter To be in the habit of no babit ìs (Ae worst habit ig the Sten 
the voice with difficulty. Yrth, s. m.—pl. ¢. ion (yr) A touch; a stop, ‘ob- 
ngnad, s. m.—pi. 4. ôn wng ned) A judg stacle, let, or hinderance. a. Impeding. Mae 
ogneidiad, s.s1. (yngnad) The acting as a fadgo. efe ofe yn siarad yn yrth, be is speaking lispingly. 


ngneidiaeth, s. m. (yngnad) The office of a 


e. marth de; 
Maes Mena ci WAUN gwiad, teyrnedd All grib, al syrth ee, 
ae yngueidinete ber wydd desgarth b Prydain ab A Aedd Mawr. Like the grest expanes of the coeth sen ; tke the coscussiou, 
The three foundations of gorecom€nt of the («le of Briiain— bike the fall of stere. Gweichnai, 
chonurehy accord f ; 

Ce ne Fn von af Keda the Creu.” Trieddy” ân un eU bre, 
ngneidjaw, v. a. (yngoad) To act as a judge. A second shock of onset ageint ws; "a second vebe- 
ngneidiaw! a. (yngnad) Belouging to a jndge. | ment confictt eau the fair ervnce of hil Bron yr r Ere, 


‘Boulter. + (wng—gnis) Am epithet for Yrthiad, e. es. (yrth) A touching ; a stopping. 
Gaver rth Lamen pê wyllis neithwyr Yrthiaw, e.e. (yrth) To touch; to stop. 
“ tU” wr ymy; ' Yrthwch, 9. m. ‘orth )An impediment, a stammer. 
‘ - = vos Gnawd gwedy rhydeg yrthwch. 


Gweu by Liawan did ho watch last sight © with the cliabd en his 


shoulder ; and as he was my ton be After extreme smoothness generally comes & rub. Adage- 


Llywectch Gen. 
. That is, that arises or issues out ; 
ngo, adv. (wng) Hard ard by or near, here. YS «. m. 7 
near at proceeds ; that is active, violent, or con- = - 
ngod, ado. oe Hard by, o » here suming; a combustible principle. It is a com- 
Bisidé a tdd, men prefix in composition. 
Biwng wrih 9 bob! pegod- Ys, 0. (ys, s.) Is, hath, a being, existeth. Ye id? 
pie hoe, be ill be, wi tan cbetaele fo, i sr Owain Is there? is it? be "these? 
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Arfer no deddf ys trech. 
Custom is mightier than law. 
Amledd cybydd ys tlodi arno. 
The abundance ef the miser iz poverty to him. 
Meâ ys gnawd o weddwdawd hìr. 
Reproach ts attendant on loag widowhood. 


Bedd Elchwyth ys gwlych gwlaw, 
Maes Mawedawg y danaw ; 
Dylyal Cynon yno ei gwynaw, 
The grave of Eichwyth the rain deth drench, the plain of Maw- 
eJog beneath him; him Cynon ought to mourn. 


Adage. 


4dage. 


4dage. 


. Beddau Milwyr, 
Ye id yn y boly hwn blawd î 
Cetniaid eynulfiaid, diagvniaid yn ohrin 
Rhag cedwyr cd barawd ! 


Ie there ìn this leathern bag some mealt singers of depredators, 
falling ones in conflict Hien J the warrior, of ready beer’ e. 
- Bran, 


Ysadwy, a. (ys) Consumable, or ignitible. 
Ysawl, a. (yn) Consuming, or devouring ; caustic. 
Tan ysawl, consuming fire. 
Ysbach, s. m. (bach) A grapple, or a clawing. 
Ysbachawl, a. (ysbach) Grappling; rumpling. 
Ysbachiad, s.m.(ysbach) A clawing; arumpling 
Ysbachu, v. a. (ysbach) To claw; to rumple. 
Ysbag, s. f.— pl. ¢. au (bag) A talon. 
Ysbagawg, a. (ysbag) Having claws or talons. 
Ysbagawl, a. (ysbag) Like a talon or claw, 
Ysbagu, ©. a. ( ba} To claw, to clutch. 
sbawd, s. f.—pl. ysbodau (pawd) A blade, a 
blade-bone, a shoulder-bone; a shoulder. Ye- 
bawd mollt, palfais mollt, palfais dafad, a shoul- 
der of mutton. 
Yabledd, s, m. (bledd) That is got by rapacity. 
Ysbledda, v. a. (ysbledd) To gather spoil. 
Ysbleddach, s.m. (ysbledd) Spoil, prey, or booty. 


Y brenta angau: Cyfarch, a goruchafacth, ac ysbleddach dra- 


The monarch death: I greet thee pre-eminency and eternal 
epetl! Elis Wyn, B. Cweg. 
Ysblenyddiad, 2. — pl. . au (ysplenydd) A raying. 
Ysbrig, s. m,—pl. t. ion (brig) A sprig. 
Ysbrigaw, v. a. (ysbrig) To produce sprigs. 
Ysbrigawg, a. Unsiu3 ull of sprigs. 
Ysbrigawl, a. (ysbrig) Tending to yield sprigs. 
Ysbrigiad, s. m. (yabrig) A sprigging. 
Vsbrigyn, s. m. dim. (ysbrig) A sprig, a twig. 
Ysbril, s. m.—pl. t. ion (ys—bril) A bat. Dyfed 
Ysbrychiad, s. m. (brychiad) A speckling. 
Ysbrychu, v. a. (brychu) To speckle, to blur. 
Ysbryd, s. m.—pl. ¢. ion (pryd) That is intelli- 
gent, that is mental ; a spirit. 
Gwae ni llafur lles yn ef ysbryd, 
Ysbaid fyr fydawl fod yn mhenyd; 


Gwae a eì yn ngham yn nghymlegyd Cain 
Cynry elawr, lygriad enbyd ! yd 


Woe to him who lsbours not a benefit in his spirit, during the 
short wordly space being in penance; woe to him who goes into 
iniquity Ín & course simi‘ar to Cala the fret rebeilioss, a perilous 
corruption! etiyr ab Gwalchmai. 


Mae rhyw nerth yn mysg dynion, yr awr hon, nad oedd o' blaen; 
mae rhyw yspryd rhyfed y gweithiew. , ar , 


There ts come power, at present, among men which was 
heretofore; there is some extraordinary spirit working. not 


Morgen Liwyd. 
Ysbrydawg, a. (ysbryd) Having a spirit. 
Ysbrydawl, a. (ysbryd) Spiritual, oF ghostly. 
Ysbrydiad, s. m.—pl. ysbrydiaid (ysbryd) An in- 
telligence, a spiritual agent. 


Ni aethon drwy deyrnas yr wybr, | u 
hd yn tren dr y dey yr wybr, lle yr oedd boli ddryg ysbryd 


w - 
telligences had their ilode SGOR OC the nir, where all the gyll fm 
Ysbrydiaeth, s. m. (ysbryd) Spirituality. 
\ angen cerdd yw gwellâu y deall, dyddanu y bryd, ac yr yebryd- 


The intention of poetry fs to improve the understandi ê 
light the mind and yflw P be understa Bydd. 


YSD 


Ysbrydlawn, a. (ysbryd) Spirited, fal of ir 
Ysbrydiondeb, s.m. (ysbrydiawn) Spi 
Ysbrydlonedd, s. m. (ysbrydiawn) Spiritfdaen, 
Ysbrydloni, o. a. (ysbrydlawn) To reader sit. 
yndy IU a.m en 
8 onrwydd, s.m.(ys awn) Spiri 
Ysbrydoldeb, s. m. (ysbrydawl) A spirites! su 
Ysbrydolder, 4. m. Cysbrydawl) A spirit tt. 
Ysbrydoledig, a. (ynbry awl) Spiri 
Ysbrydoledd, s. m.(ysbrydawl) Spiriteslity. 
Ysbrydoli, v. «. (ysbrydawi) To render spirìiul 
Ysbrydoliad (ysbrydawl) Spiritualissie. 
sbrydoliad, s. m. (y wi ti 
Ysbrydoliaeth, s. m. (ysbrydawl) Inspiration, the 
working of the spirit. 
Ysbrydoliaethu, v.a. (ysbrydoliaeth)To spirits- 
ize, to render spiritual. 


Ysbrydolrwydd, s. m. (ysbrydawl) A sit 


state. 

Ysbrydus, a. (ysbryd) Spiritfal, spiriteal 

Ysb rydusaw, 9. a. (ysbrydus) To render spirited, 
to become spirited. 

Ysbrydusedd, s. m. (ysbrydus) Spiritednes, 

Ysbur, s. m.—pl. t. iau (bur) The peêetl € 
base of a pillar; a short post or supporter (i 
shelf, in ancient houses, proj inte te 
poor, in the form of a skreen, and used to pt 

y such victuals as is resent consampin. 

Ysbwrial, s. m. aggr. bwrw) Refase, tak 
sweepings, ru . 

Ysbwrialu, v. a. (ysbwrial) To make rabbis. 

Ysbyd, s. m.—pl. t. ion (osb) Hospitality. 

Ysbydaeth, s. m. (ysbyd) The practice of res 
ing guests, hosp tality. og 

Ysbydawl, a.(ysbyd) Relating to the receiving ¢ 


ests. 
Ysbydiad, s. m. (ysbyd) A receiving of gees. 
Ysbyddu, v. a. (ymbyd) O receive guests. 
Ysbydwr, s.m.—pl. ysbydwyr (ysbyd— gw) Te 
master of an hospital. R ; 
Ysbys, a. (bys) Noticeable; manifest, evidat 
Ysbysawl, «. (ysbys) Tending to manifest. 
Ysbysiad, 2. m. (ysbys) A apecifying, 
Ysbysoli, v. a. (ysbysawl) To render manifest; 3 
become special or particular. 
Ysbysoliad, s. ss. (ysbysawl) Specificatics. 
Ysbysrwydd, s. m. (ysbys) A specificatn, » 
tice, or information. 

Ysbysu, v. a. (ysbys) To specify, to give seti 
Ysbyswr, s. m.—pl. ysbyswyr (ysbys—gw) i 
specifier, a declarer. 
Ysbysydd, 2. 9m.—pl. ¢. ion A speciiss. 
Yabytty, s. ma ph t. au (ysbyd—ty) A bepel | 

Yadawr, s. m.(dawr) That is of concen «a 
object of care or anxiety: ; 
Ysdiff, s. m. (diff) That forms a spout or jet 

Ysdiffiad, s. m. (ysdiff) A spouting ost. 
Ysdiffiaw, v. a. (ysdiff ) To spoat or to jet at 


Ysdiffl, s. m. Cysdiff9 t spoots or spits. 
Ysdifflawg, a. Full of spoatiag ox jn 
sys cutve-fab. 


ysdill, s, m.—pl. eion Yw. That folds or pas 
sdilli . making a 
Ysdilliaw, e. a. (ail) To form a ad or pat 
Ysdori, e. f.—pl. t. au (ysdawr) What is of or 
cern or in mind ; a matter of record. 
Ysdorïad, s. m. (ysdori) A relating as bits) 
Ysdorïaw, v. a. (ysdori) To relate a 
YC TH 
ad, 4. m. 
Ysdragiaw, v. a. (dragiaw) To mangle, te 6g 
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wrdiad, s. m. (dwrdiad) A threatening. Ysgafnedd, 2. m. (ysgafn 
Ysderdiau, oa 6. dwrdiae) To threaten.” Ynn Tyn ye re g eg rd 


Ysdwrdiwr, s. m.—pl. ysdwrdiwyr (dwrdiwr) A 
threatener 


Ysdyforiad, : 0. . (dyferiad) A distillation. 
Y sdyferion, s. pl. «ggr. (dyferion) Distillations. 
Ysdyferu, v. «. (dyferu) To distil, to drop. 
Ysdyfnig, a. (dyfnig) Obstinate, stubborn. 
Ysdyfnigaw, v. a. (ysdyfnig) To act stubbornly ; 
Y ddy become obetiate Orde fog) Si bbo 

igrwy a 8. tubbornnesss. 
Ysedig (ys) Co hed Ur ; eonsumed ; oxidated. 

senyd, s. m. (enyd) Â space of time, a while. 


Byd efrifed dros wled 
Brnuyd es yned sydd. 

A world of aumorcss changes over countries: a cosfael world 
for $ good while hath boen. - Uy. ab Mer. ob Ednyfed. 


Ysta, s. /.—pl. ysfeydd (ys—ma) A spot devoured 


or consumed ; a feeding place; a sbeep walk ; ul 


ani 


Bor ohh nun ryt 


I i ef three. thoe art, siesder gab, rag 


Ysfan, 4. A f. au (ys—man) A consuming 
place; ; ting place; an itching. Mae yn 
codi ysfan, it causes an itchin 

Ysg, s. m. (ys) A tendency to act, OF move, or to 

separate. 


Yoga, &. pl. aggr. (cad) d) Herrings; also called 
penwaig, or empt 

VWsgadenyn, 3. m. ya y ( an) A herring. 

Ysgaen, s. f.—pl. ¢. an (caen) A sprinkle. 


Y sgaeniad, s. m. (ysgaen) A sprinkling. 
Ysgaenu, v. «.( ) To sprinkle, to spread. 
Wegafael, s. m. f. au (cafael) That is taken; 

anr, prey. 

raeg Gam bs eu dn cyigoel; 2 seus fom deg Mortal? 

maur Morial Fan mn wu Ree aad tea 
“Ysgafaeliad, s. m. (ysgafael) A capturing. 
“Ysgafaelu, v. a. (ysgafael) he captare. 
“Ysgafaelus, «. (ysgafael) ) Predatory, » rapacious. 
Y th, s. f.—pl. t. au (cafaeth) A booty, a 


“Ysgafaethawl, e. (ysgaeth) Rapacious. 
Ysgafaethiad, s. m. (ysgafaeth) A making a 
booty; a hoarding. 

Ysgafaethu, v. a. (ysgafaeth) To make a booty; 
to lap up a hoard. 

Ysgafn, s. m. (cafn) A light heap or body; that 
is light or easy; a stack of corn. Marw ysgafn, 
ede pea a resignation to death, or adeath- 


Vegefon a. cfeafn) Light, volatile; fickle. 
Ysgafn y daeth, yogafa yr acth. 
Lightly ìt cama, ighily it went. Adage. 


en emacs fyddant 7 os enaint at yne seithwaith no'r hanl, ac ysgafe- 


light’ at motion than ince mone brighter than the pac, and 
Ysgefnhad, s. m. da a A lightening. 
Ysgafniawl, a. (ywn falm) ending to be light. 
sgafnaidd, «. o render light. 
yitafntn, ©. Ge eat) To make light, to make 


Yoa am $. m. Gyf) Lightness ; levity. 


Ysgafndra 5. m. (ysgafn Lightness; levity. 
v refi (n—tref! ord 
aay arrayed: iehtly mek light “rs 


sgafniad, a fn 
Ysgafaleddf, a. = Goeth Softly yielding. 
Ysgafn 9 9. mm. tn e 
Y foo en a. (y ydy To I iighten,” to sake 
ght; to make a light heap, to stack corn; to 
become light. 


Y affell, s. or. l.t. au caffel Ì) A ledge, ed 
,or brow. D, afe ( dan ei sgaffe ell, 
there he is loo ng slyly, Or nader bis row. 
Efe a'm cipisi | ymhell be bell y te uchaf ì'r castell, ac ar ycgeffeiì 
o gymwl gwyn gorphwy 
of s white clond we rested. fs ahve Be EU Wyn, Bg 
Ysgaffellawg, «. fell) Haring a ledge. 
Ysgaffell iado's. oe (ye A ledging g 
Ysgaffellu, e. a. Gs ail "to Morne a s fedge. 
yml, $s. ns Froth, Dare, or scum. 
y 8 m. ( n) A sprinkle. a. , 3prinkling. 
Yg a. To sprinkle, or to spread on 


Rheddfeewg farchawg farch ysgain. 
A red-stalaed knight with & spattering steed. Cynddetw. 
Bradw ysgwyd hryd ysgain wrth lef. 


With a frail chi«M bie front glesmiag at the sbot. le. 


Yn rbith cleddyf char, 
Clod yegain yn aer. 
te the semblance ofa bright owerd, fprondiag fame to contict 
Ced yegain cad ddiysgog. 
Bounty scattering in battle unchakes. Prydydd Bychen. 
Ysgainc, a. f. — Pl. ysgeinciau (cainc) That bran- 
ches or forms a b 
Ysgaing, s. /. (caing) That forms a branch. Ys- 
gaing o edaf, a skain of thread. 
Ysgais, s. m. (cais) That is attempted or essayed . 
‘or 5 pl yêîn (gi (call) The thistle gall 


yn, “milk this- 
fies ysg om dt dun, black yet wg ysgall 


bendigeid 
blessed thistle ; ysgall y ng the teasel; ye- 
gall y bl«idd, eid gwy ear thistle; ; ee 
Leak eld eryngo; y moch, llaeth 
psow-thistle ; ysgall y 'meirch, 

ee ekraall endive. 

A he yogell ni fed wenith. 

Who toweth (me will not reap whead. 


Ysgallaidd, a. (ysgall) Like a thistle. 
Ysgallawg, a. ( Cysgll A bonnding with thisties ; of 
the nature Llysiau ysgellawg, aca- 
ysgulen, wae nN A gmn egallen ddu, 
en, s. f. (ysga e: seil d 
chameleon thlatie sgellen ddraenwen, 
common carline thistle; varallen foglynawg, sea 
eryngo; ysgallen fwyth, melancholy thistle. 
Ysgant, 4. m. (cant) That forms a curve or whirl. 
Ysgar, s. f.—pl. t. ion (car) A separate part, a 
part, portion ; or share; a piece, or fragment; 
a separation, a divorce. 
Ysgar, v. «. (car) To separate, to divide; to di- 
vorce; to cast off. 
Ysgarant, 8. m.—pl. y ie Sabet (ysgar) One that 
is separated or parted; an adversary. 
Plas y bedd bwn ? Bedd Braint 
Y rhwng Newyn & Rednelat; 
Bedd gwr gwe i ysgersint. 


adage. 


Who owns this grave? The gra ve of Braint, between the bori- 
od ine; the rave ofa oe ef the 
pat oy i'n slight Sarine gra man w ene- 


d, A spread, a dispersion. 
Yngrddawl,c Queda) Du Dispersing, Porat’, disperaes 


de, s. 
Yosaredig, a (yug art Separated Pa divided. 
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Yagarediganth, 5.0. pL. ¢. au (ysgaredig) Sopa- Ysgecrawi, a. (cerawl) Bickering, braelsg. 
ration; a Nr aa Coneriod A bickering,a besaling. 
Y¥agaredd, 3. =. (ysgar) § Separateness. X &. a. (cecru) Te bicker, to bravi. 
Yagaried, o. a. t. an (ysgar) Separation. Ysgedd, s. m. (ys—cedd) The sea kale, 
Ysgariaeth, a. m. (ysgar) A separation. YM ery ei of te thra Taran; a absking 
Ysgariaw, v. «. (ysgar) To ceparate, te part. 
Ysgarm, s. f.—pl. t. oedd (garm) Am eutory. Yg e a. ( cogaw) AY A by leyiag 
sgarmain, v. d. Cymarm) To keep up a conti- hold ef the greet; a tra shaking Teag 
ymd indie or sheating. Ysgegiwr, s. m. — Pl ysgegiwyr (ysgegïe—gw) 
) A throttler, one whe shakes reaghly. 


(yagarm) Shouting, scroaming. 
me &. tpl. ¢. au (ysgarm) The bein em- 
"Poretlganest Ìn an outcry or sheut ; the work ef 


"np when’. 
A bettie and une shirmiches they woeld go through. 


Ysgarmìad, s. m. (ysgarm A shouting. 
Ysgarme, v. «. (ysgarm ) To set up a shout. 
Ysgarth, s. pi. tie t. ion (carth) Offscouring. 


E i 
yeuthawl a. Gwe) Esoremostal, 'excretive 
, $. 9m. (ysgarth) Excretion ; ascouring 


aì «. (yagarth) Tending to expel or to 


Ysgarthu, e. «. (ysgarth) To purge ost, to expel. 
Ysgaru, v. «. (ysgar) To separate, to part. 
Nil ysgêr newyn a diogi. 
Hunger will act part frow idìenese, Adage. 
Vagatfydd, ade. (gad—bydd) Peradventure, 
rha 
ysgan, ri a. (can) That is hollow or scooped; a 
Y am, & 3 $. m. eggr. (eaw) Elder wood, elder. 
Y gaw y ddeiar, co-ysgann ysgaw Mair, gwaed 
y gwyr, dwarf-elder 
Trt pheth a — ay gohw, 
Tevet things lacrosse i» the rain, gras, and thistle, and eer 


Ysgawd, s. m. (cawd) That rises over, a shade. 


ad rwyf yn boli Bett wirnwd, 
Gas yecwya ysgwn ar gefn ycgawd. 


the effect of the car in the Wetec is tho wor of 
wt ee such oa the back of a shadow, way alee” 


Wy 6. f. (ysgaw) An elder-tree. Yagawen 
water-elder. 
Ysgol, a. (ye) Abounding with activity.  Ysg- 
awl gwyth, wrath is active. 
Yager! digymdd &awbd gymanre, 
Pohemently doncnaded the tumelt of the Lc” 


oat 


arevting patirere eben lwaven 
eres ant cs 5 ol sud from certh ts al), | 


Y sgawn, $. m. (cawn) A light body. «. Light. 


Ysguwre byth â gied. 
Toe Nght bnd ili eccunelete. adage. 
Ycgtwa i mewn yggnwu | mate. 
LigAs ta catertag, lìgât ta eR ren. Adege. 


sgawodad, ” m. (yagawadu) Alleviatien. 
Ysmwniaeh,e ysgawnâu) Tending to lighten. 
wate, &. (7 a. ysgawn)" To lighten ; te become 
Y 
v ‘on, aw vm (wera) A rea) ticketing a brswiog. 
Ysgor, e «. (cecrein) Te be bickering. 


Ysgeinderf, a. f. (ysgain-—torf' ) A spreading hes. 
Ysgeindosf foroedd rif torfoedd tarfeah. 
The spreading host of the sens by legiew ae cme nea 


Ysgeiniad, 4. m aa yn f. au (ysgain) A spreading 
out; a sp ting. 
Ysgeiniaw, v. a. (ysgain To spread abread ; u 
spirt, to slap; to spriakle ; to sgaînt, 
Yna y gwelid y tan lachar yn ysgelaes o'r arfon. 
Then was seen the gleaniag tre sprinbliog (rom Ac was 
heyrn 
They would spread ont in a Game high fram the reel. 


Tsliam, 
Oan air Ruste; 


Bu cerdd a gymghtŷn, 
Eu gwewê a yngaiín. 
Tribes woutl come fron chess the ad of Sane; A aon 
will harmonize, their praise wilt epread obrond. 


Ysgeiniawl, «. (ysgain) Sprinkliag ; oquinciag. 
Ysgeiniedig, a. {rereiviad) Scattered Scattered ; sprint 
Ysgeiniedydd, s. m.—pl. ¢. ion (ysgauniod, A 
scatterer; a sprinkler; a squinter. 
Ysgeiniwr, s. =-—pl. sgeiaìwyr (ymMgain—gw” 
A scatterer; a er ; a againter 
Ysgeintiad, s. m. (ysgant whisking abest. 
Yectatial, ©. @. Sota whisk about. 


Ysgeintiawl, a. Gn irling, 'e 
ntiwr, 2. m.—pL. ysgeintiwyr (ysgant—gw 
Soe whe whlsks abcue 


Ysgeisiad, s. m. (ysgais) An endeavouring. 
Ysgeisiaw, v. «. (vsgais) To be endeavouring. 
Ysgeisiawl, «. (ysgais) Endeavouring. 
Ysgeisiwr, s. m.—pl. ysgeisiwyr (ysgaie—¢" 
One who attempts or endeavears. 
Y , &. (cel) Atrocious, villaimoss, nefane, 
etestable ; obscene. 


Yagelerdawd, s. m. ( ) Atrocleusmen. 
Yagelerder, 2. m. ( Atrociosaen. 
Flagitiotsaet. 


Ysgelerdra, s. "- (ysgeler 
Ysgeleredd, s. m. (ysgeler ) Flagitionsaen. 
Ysgeleriad, 4. m. ysgeler) A rendering fi 
ous; a becoming om. 
Yagelera, v. a. (ysgeler) To render flagitions: ' 
become atrecioss or fagitions. 
Ysgelynllys, s. =. » (celyn-—llys) The ribeort. I 
Vagellog, «J. (gapall) Wild 
y & Jy ud s2cce 
Yagemydd, m. (cam) A curve, te ostsiôe cde 
of any thing that curves. 
um mun Yn cee SA 


The three Aeermers in of battle of the lele of Bm ¥ 
eon of « Mortman ces of Tagtt, ant Gwyn bwa? 
Ysgemydd ciodrydd catwyôd a Livyfie. 


wth 
A ctichroted circle equally presperoas Uwyfein 


Ya a Eng Al ew ewin Wr Y 
ne 


nog Uhe be cise ds O” 
rss mee earning ote edge, oy ay Om 


(Aim, 
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Ysgen, 8. m, (een) Morphew, or dundriff, 
Ysgengdl, s. J. (cenedl) A generation, a tribe, 
Ysgar yagewed! uychwedh gydrwyrn. 
spread toe quickly Bylog report of Y Y EU 


Ysgenedlawg, a. (ysgened!) Generating. 
(sgenedliad, s. sm. (ysgenedl) A generating. 
(sgenedlu, v. a. (ysgenedl) To generate. 


'sgeniad, s. m. (ysgen) A generating of scales; | 
age NER; 


a gene . 

lagenllys, $. m (ys—cên—llys) Hemispheric 
liver-greea. | 

'sgentyn, s. m. dim .(ysgant) A caperer; a bulfoon. 


'sgentynaìdd, a. (ysgentyn) Buffoon-like. é 
'sgenu, v. a. (yagen) To generate scales; to ge- 
nerate scurf or dandriff. 
‘ager, s. f.—pl. ysgyr (cer) A kind of stone which 
breaks into bars. 
‘agerbwd, s. m. (ysgar—pwd) A skeleton, a car- 
; carrion, 
Sêzaeon—& droes ì eirych ysgsbwl y Jlew. 


Samsos tîmed to examine the certase of tbe lien. 
Barnwyr 14. &. 


ageth, s. f.—pl. £. au (ceth) That pusbes or re- 
pêls; a spear. 


] ar freithell f d 
Sri fnn ns ennu 


With a confident impalse tewerds the banner staff, thou. wilt 
not spear nor shiek. Jneurin, 


sgethiad, s. m.—pl. f. au (ysgeth) Propulsion ; 
re 


palsion. 
tgethin, a. (ysgeth) Propalsive ; repulsive. 
sgethr, s. f.—pl. t. au (cethr) That drives. 
sgethrawg, a. (ysgethr) Iterating, driving. 
agethrawl, a. (ysgothr) [terating, driving. 
igethriad, e. oe (ysgethr) An iterating. 
sgethrin, a. (yagethr) Iterative, impulsive. 


Yr oeâd drefyfan meflt gethrin yn rh mwg dedew 
oedd y safe anfewth yn aì (dro. Y wygaw 3 5 
@e thick Wack 


There shafts of Hghteatag reudel 
smoke, which the norma weit threw out. Kite Wyn, B. Cwag. 


gethrn, v. a. (ysgethr) To iterate, to impel. 
igethu, v. a. (ysgeth) To pash; to repalse. 
'geuad, s. m. ( yagau) A hollowing, a scooping. 
igeaaw, ov. a. (ysgau) To hollow, to scoop. 
igeuawl, «. (ysgau) Hollowed, scooped. 

geueg, s. f.—pl. t. au (ysgau) A scoop. 
igeuegiad, s. am. (ysgeaeg) A scooping. 

igeaegu, v. a. (ysgeneg) To scoop eut, to hollow. 
igewin, a. (ysgaw) Being of elder wood. 
ssewyll, s. pl. aggr. (ysgaw) Oziers; twigs. 


Aderyn a'i— 
Esgyl blaen segewyil blwydd, 


A bed with itp wings (be tops of yearling twign 
- ” , H. Oo De ab leu. eb Rhys. 


heya y gwal egin gwydd. 
Twigs farw 0 leafy circle, and fo be Boned | ee eae, 

gewyllawg, a. ( ysgewyll) Having twigs. 
gi, «. m,--pl. t. od (ysg) Exertion; a clearance, 
a catting off; a parer, aclearer; a bat, either 
for play or to beat clods ; a paring knife; an 
at for cu at , mole hills, with 
andies like a plough, guided by one person 
and drawn by another. Cenedl ysgi, a tribe of 
depredation. 

Llaâ y» rh, 

roy gain” 


Yegt yn 
liquor ŷn gotten borne, golden horns în hand, hand în labour, 
Taliesin, 


four ìn eocicty. 
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Yagiad, 3. m. (ret) A clearing, a cutting off 


Ysgïaw, 0. a. ) To cut a to pare, to 
clear; to bat, to beat clods. way, Pares 
Yagiawl, a. (ysgi) A paring, or a slicing. 
Ysgiell, s. f. (yagi) A scnd of fine weather. 
Ysgïen, s. f. dîm. (yagi) A cutter, a parer, â 
chopper ; a scymÌtar; a large knife; a Fraft- 
ing knife ; a wooden knife for cutting of but- 
ter; a turner’s spring or lath; a tall agkward 
woman. 
Nis lladd cledd nee ysgìen. 


Nor sword nor scymitar wif kill bin. D. Nanmor. 


ee a. Cg) aria aber etree ' 

sgil, s. m.—pl. t. iau (ci state of being 

behind, as on horse-back; a recess. 

Ysgilbren, $. m.—pl. ¢. i (ysgil—pren) The stent 

Y in the traces ty a awe behind h 
sgiliad, a. m. (ysgi setting behind ; a goin 
or riding behind; a recession; a throwing 
behind. 

Ysgiliaw, v. a. (ysgil) To set behind ; to lay or 
throw aside; to go behind ; to ride behind on 

Ysgliwr, s. m.— pi. ysgliwyr (ymll—gwi) O 
sgiliwr, a. m.—pil. iwyr —gwr) One 
who sets behind; one bo takes behind on 
horseback. 

Ysgin, s. f.—pl. ¢. an (cin) A robe made of skin 
with the fur on it, a pelisee. . 

Rhita Gawr a wnal ìddo yegia o farfau breninoedd. 


Rhita the Giant made for him a robe of the beards of kings. 
Gr. eb Arthur. 


Ysginaw, v. a. (ysgin) To dress in a robe. 
Ysginawg, a. (ysgìn) Having a robe, gowned. 
Ysginawr, s. m.—pl. ysginorion (ysgin) A robe. 


Ysginawr gerfeer—— 
Ysgariad, ììiw fileimiad fìamjar. 


An immenso robe of scariet, the bee of the gleaming of Games. 


Ysginen, 3. f. dim. (ysgin) A robe, a gown. 
Yma y5. m. (ysgin) A dressing in a robe. 
Ysginydd, s. m.—pi., t. fon (ysgin) A robe-maker; 
Ysginyddiaeth, sm. (ysgin he trade of a robe- 
maker, a peli er. 
Ysgip, 8. m.—pl. t. iau (cip) A quick snatch. 
Ysgipiad, e. m. (ysgip) A snatching away. 
Ysgipiaw, v. a. (ysgip) To snatch away. 


Y al farf——— 
Mil hwyl belydr haul. 
Tt would quatch a beard of a wandering coerse } sun 
beams. eef o a WR. Gach Bryni, i . 


Vsgipiawg, a. (ysgip) Snatching, rapactons. 
Ysgipiawl, a. ( ip) Suatching, rapacions. 
Ysgipiedig, a. Ub d) Being snatched. 
Ysgipiolrwydd, s. m. (ysgipiawl) Rapacioasness. 
Ysglw, 2. m.—pl. t. îon (ciw) A skreen or shelter; 
a cousin ìn the third degree. 
Yagiwiad, s. m. ( van A screening, a sheltering. 
Ysgiwiaw, v. a. (ysglw) To screen, to shelter, 
Ysglawring, s. m. (clawr) Glue, cement. 
Ysglawringaw, v. a. (ysglawring) To glue. 
Ysglawringiad, s. m. (ysglawring) A gluing. 
Ysglem, s. f.—pl. ¢. iau (clem) A slice, a 
Ysglem giew o'r crhsprew ers, 
A good slice of the brittle sharp ice. D. ob Guligm. 


Ysglemiad, s. m. em) A sliving, a slicing. 

Yoclemiew v.a. Gem To slices to slive. © 

Ysglemiawl, a. (ysglem) Sifcing, or sliving. 

Ysglemiwr, s. m.—pl. ysglemiwyr (ysglem—gwr) 
One who slives. 


ve. 
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.—pil. t. iot em) A slicer. ì 1 8. WH. A ias geile - 
Yoghomydi, ». m.— pl. f. ion (yngl ) wis cor haiteotionter the had nt 
A gen lem fal ysglemydd. Ysgoad, 4. m. (ysgo A goì aside. 
A skeleton of a man, with & sharp chin like 0 slice 


Ysglen, s. /.—pl. t. oedd (ysg—llen) A sex. 
Ysglenawg, «. (ysglen) Having a sex. 
Ysglenawl, a. (ysglen) Sexual, belonging to sex. 
Ysgleniad, 4. =. (yagien) A forming a sex. 
Ysglent, s. f.—pl. 

slippery drift, as of ice. 
Yagientiad, s. 9. (ysglent) A making a slide. 
Ysglentiaw, v.a. (ysglent) To form a slide, to slide 

as upon the ice. 
Ysglentiawl, a. (ysglent) Sliding, like a slide. 
Ysglentiwr, 2. m.—pl. yaglentiwyr (ysglent—gwr) 

slider on the ice. 
Ysglin, s. m.—pl. t. ion (glin) A knob, a knot. 
Ysglinaw, v. a. (ysglin) To form a knob. 
Ysglinen, 4. f. dim. (ysglin) A knot in a tree. 
Osgl iawnwsed beb ysglizen. 
A branch, of true blood, without a Anef. &. Tudyr. 


Yagliniad, s. m. (ysglin) A forming a knob. 
Ysgloen, s. /. dim. (cloen) A maiden, a damsel. 
Ysglofen, s. m. dim. (clofen) A slip, a spray. 
Ysglofeniad, s. m. Cysglofen A branching. 
Ysglofenu, v. a. (ysglofen) To cut a slip. 
. Ysglyf, s. m.—pl. t. ion (glyf) That seeks prey. 
Yn eer eT cyboodd cyngreision, 
Yn nharf cowerys wron, 
Yn nhwrf lle, s ue ysglydon, 

rn cenynt, cerddynt cern wellwion ar dir, 
Ar derfyn Caer Lleon. 


îe s tumult oe the Sexont, pb boandery, if the cons 

a v 
turmoil of 8 post ‘tnd scream of wrda of prey, horny ge n 
scudded ove lead Caer 

the pale-hoofed steeds o rs m the 


Ys th, s. f.—pl. t: au (ysglyf) Depredatéon. 
ye faethawl, a ysglyfaeth) De 


d sglyfaeth) media 
Ysglyfaethiad, s. m. (ysglyfaet epredating. 
Ysglyfaethu, ©. a. (ysglyfaeth) To depredate. 
Ysglyfaethus, «. (ysglyfaeth) Predatory. 
Môr ysglyfaethus a barcud, 
As rapectous ao « bite. Adege. 
Ysglyfiad, s. m.—pl. ysglyfiaid (ysglyf) A depre- 
ator, a ravager. 
Ysglyfiad bid glewddrad. 
Let the depredeter be craftily bold, Adage 


Ysglyfiannewl, a. (ysglyfiant) Depredating. 
Ysglyfiannu, ©. 4. tysglyfiant) To depredate. 
Ysglyfiant, 8. m. (ysglyf) Depredation. 
Vsglyfiaw, v. a. (ysglyf) To depredate, 
Ysglyfied, v. «. (ysglyf) To depredate, to spoil. 
Yaglyfiedydd, s. m.—pl. ¢. ion (ysglyfiad) A ra- 
vager, a depredator. 
Ysglyfiwr, 2. m.—pl. ysglyfiwyr (ysglyf—gwr) A 
rapacions ysa HU er. 


Ysglyfu, v. a. (ysglyf ) To take forcibly, to snatch, 
to depredate. 
I ue Tau Mcrae! hel ben swede 


Cyridwen coming tn and seeing her labour ost, what she did 
wes to snateh up a staff and etrike the biiud Merdafos his head, 
Hanes Taliesin. 


Ysglymawl, a. (clymawl) Tending to knit. 
Ysglymiad, s. m. (clymiad) A forming a knot. 
Ysglyma, e. «. (clymu) To form into a knot. 
Ysgnawd, a. (ys—cnawd) Being habitual. 
Yegnodaws, a. (yagnawd) Having a habit. 
Ysgnodawl, «. (ysgnawd) Tending to habituate. 


t. tau (ysg—ilent) A slide, a 


pleuoss hosts of 
by an ardent bero, in the 


Ysgob, 4. 0n. bears sway. 


Ysgôawl, a. des Teading to start ì 
ddaw i & 


Ab 'n ddyndod 
be ; 
Hwaw arnad yn a ysgob 

rei o oferedd, 


Yagobell, s. f. 4. i (ysgob) A saddle. 
Y teoduenling ysgawd) Sheltered, shadoed, 
uenting ec. & m.— yogedogins ; 
One of the shades, one of the La a 
“in disguise; a hobgoblin; a Scot; - 
called Gwyddel, Celt, and Celéied. 


G ,d é 3 
uef dos ued, 


The Gwyddeìians, black devils; Scots, men vole of wyn. 


Ysgodawl, a. (ysgawd) Sheltering, shadowing. 

Ysgodi, v. «. (ysgawd) To shelter, to shadew. 

Ysgodig, a. (ysgawd) Sheltered, shaded. 

Ysgodigaw, ©. a. Cysgodig) To frighten by & 
guise ; to be frighten . 

Ysgoeg, a. (coeg) Empty, vain, frivoloss. 

Ysgoegi, v. a. (ysgoeg) To make empty; to be 
come empty or frivolous. 


Ysgoegiad, s. m. (ysgoeg) A rendering empty; 


ìi 


f 


becoming empty or frivolous. 
Ysgoegyn, 4. m. dim. )A a fop. 
Ysg s.f.—pl. t.ion (coel) That is te be av 
ited, or relied upon. 
Ygoeliad, s. m. ( An indecing a belie. 


Ysgoeliaw, v. a. (ysgoel) To induce a belief. 

Yagoew, a. mo Apt to fy backwards sal ír 
wards; fall of motion; wa d 

Ysgoewain, a. (ysgoew) Full of 

ysgoewan, af.(ysgoew) A fickle or wavering dru 

y Ve &. w) To waver; to . 

wards and foi wards, iw 

Ysgog, &. m. ¢. lon (cog) A sadden mem, 
stir. v.a. To stir, to start. 


M 
y mMat Spite ze ze gwyllys | ysgogi cad oid am mer eertn (7 


There îe ôn the will am 
wit) with eee etirring ¢ rr Lwy. 


mwy. 
He îs dead: Ac will stir no more fer all the dotter Ut 
Br. & Ot. 


Ysgogawl, a. (ysgog) Tending to stir, starting. 
Ysgogedig, a. (ysgog) Being stirred ; started. 
Ysgogi, v. a. (ysgog) To wag, to stir, to more. 
Ysgogiad, s. m.—pl. ¢. au (ysgog) A | 
empties nent nad ya « rioed ys 3 cared, am) oie | 
WN 
Rt ria — i 
Ysgogydd, s. m.—pil. t. ion ) A stirrer. 
Ysgogyn, ‘a.m. dim. (ysgog). A Beko one. 


Gwelwn iawer re & | 
wynt ef gynif r ysgogyn ygyngawg, @ ell (dylloo 


[ o0eìd coe many strutting fap, whe wight whmss bun ìn © 


wiad of his train. die Fyn, â. Ct 
Ysgol, v. a. (ysgo) To tarn or start side; ? 
un; to go asiaunt; to avoid; te escape. 


Ysgol, » S-—pl. t. ion (col) That matere; ì 


Tri harddwch gwlad: ysgebowr, chil, ec ysg. 
The thros ornaments of a coeatry: 0 baru, sane} =" 
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‘egal, a. /.—pl. d. ion (eôl) That rises up in a 
point; a peak, a pointed rock; a ladder. It 
[i the same with colon and colfa; and it forms 
the names of some preciplon, as Yagelion Du- 


on, in ire; and Nent yr Vagolion, 
in Montgomeryshire. 

Fed NIHTC 

Tru Sa ane. 





nun Y Ot err etry 
bey md Riana ya 
sgolaidd, a. (ysgol) Appertainiog to a school. 

, me pl. ysgolbigion (ysgol aig) A 
scholar; aclerk, a clergyman ; a parish clerk. 
Ysgoleig y ddinas, the gown clerk. 7 
agolaver, em. pl. on scholar. 
Moldysn me (yegol—ty) A En 





Mescigdre, Lm. N 
sgoleiges, s. f. (y ar. 
gi U 
igiawl, 
eee eT pl. Fégoleiginyr (ysgolâig— 
ILD w & (ysgol) To school, to give schoolin 
nr . 
Melad ome (ysgol) A giving a schooling. % 









.—pl. &. iau (colp) A sharp pointed 
5 in abso call- 


wrageet, 8 wooden pin. It 
y, wey lp) A shai 
. dîm. (ysgolp rp spar. 

UN ‘yegolp) A fastening with a 
wooden pin or wagget. . 
sgolpiaw, v. a. (ysgolp) To pin, or to wagget. 
sgolydd, 2. m.—pl. t.fon (ysgol) A schoolmaster, 


T, 8.J.—pl. t. au (côr) That encircles; a cir- 
lar entrenchment; a fortification ; rampart, 
or balwark. 


'. “Ysgor ymddiffyn pan ymédifer gwlad. 
A buheerk of defence when be guards a country. Cyndéelw. 
"Trais ar ysgwyd rbag ysgor Dintelrw. 
‘The shield was borne down before the camp of Dinieiry,. 
U Cymdaolw. 
Ysgor gadw ol gedwis Hyfrder. 
A. protecting bulwerh that protected not cowaniice, 
Biawéd esgar ysgor yn ddifalth 
Baich eryr barau Llyr Llediaith, 


af the foe to ralas: a towering eagle 
'Cynddeia, â 0. ab Madog. 





INI Hefnis neb trate tros ei ysgor 
Ni cbymhwyll neb twyll tyllu ei ddor. 


o body dare any trespass over his wall; no body will devise 
a ML Sak reg his dor. Tywyn Parad. 


sgorawg, a. (ysgor) Having a sarrounding fence 
or ram ‘an epithet for a ship. 

ysgor) Relating to (ortification. 
—pl. t. ion (cordd) That encircles 
as a retinue. 

f—— pl. ysgorfêydd (ysgor) A place of 
; protection, defence. 














Heroes went to Cartraeth with the dawn, to whom there was ao. 
; oaks sech bol yma 


PY sg 

ene aS nae ees 

mr ER 
area ts 


4a 
A'm bucbedd ara’, 
Am omen pogorts. 





“The muse when tos, In bapoy days and fa wy trang fe 
ta Da be fhe grwth of ogee bs 
sgori, o.a. (ysgor) To form a circular camp. 
sgoriad, s. m. (ysgor) An encompasing with a 
Vou. UI. 
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rampart ; an entrenching or forming a circular 


camp. 
'Ysgorn, s. m. (ysg—orn) Scorn, contomely. 
A eu ed plate get 
Art thou deaf, my love, of is it scorn, without seeking a denisl. 
Db Gwilym 

YYsgorniad, s.m. (ysgorn) A scorning, a slighting. 
Ysgorniaw, v. a. (ysgorn) To scorn, to slight. 
Ysgornllyd, a. (ysgorn) Scornfal, slighting. 

|. ¢. iau (ysg—or) A harsh noise; 
Jar; a twang; a rap. 












D, Nexmor. 


gwyr. 


roegh the sir a cepert of a 
7 ‘tips yda 


Ysgortiad, s. m.—pl. ¢. au (ysgort) A making a 
report, an explosion; a jarring. 
Ysgortiaw, o. a. (ysgort) To make a report. 
Ysgortiawl, a (ysgort) Apt to make a report. 
Ysgorwg n.m. (ysgor) That forms a screen round, 
Ysgorydd, s. m.—pl. f.ion (ysgor) One who forms 
a rampart or camp. YD, 
.—pl. ysgotiaid (ysgawd) One o 
hides, or of the woods; s Seot, > 
Ysgotiaith, a.f. (ysgawd—iaith) The Scottish or 
ddelian ton Uu 
Ysgoth, a. m. (coth) A purge, or a voldance. 
tawl, a, (ysgoth) Parging, or voiding. 
Jel yagothreyad (ysgoth) A privy. 
To void by a parge, to 









scour. 
Ysgothiad, s. m.—pl. ¢. au (ysgoth) A purging. 
Ymr, am, (era) Phat is barsh or ‘ary? u 
Ysgrab, s. f.—pl. ysgrebau (crab) What is drawn 

up or puckered; a scrip. 
Yagrabin, a. (ysgrab) Tending to pucker. 
Ysgrabiniad, s. m. (ysgrabin) A puckering. 
Ysgrabiniaw, o. a, (ysgrabin) To pucker. 
Ysgrabiniawl, a. (ysgrabin) Puckering. 
Ysgrabiniwr, s. m.—pl. ysgrabiniwyr (ysgrabin— 
gwr) ‘A puckerer. 

wth, s. gm. Cysgrad) That is in a heap. 

‘crad) That is rigid or stiff. 

'ysgra) The sea-swallow. 

‘yagra) A sen-swallow; also 
wennol. Ysgraen ddu, the black tern. 
(craf) ‘That scrapes or scratches. 
—pl. ¢.i (ysgraf) A currycomb; a 
rasp. 

‘m. (ysgrafell) A cnrrying. 
'(ysgrafell) To curry, to scrape. 
“pl. yagrafellwyr (ysgrafell— 
Ber) A currier; a scraper. 
Yagrafellydd, a. m.—pl. t. ion (ysgrafell) A cur- 
jer, or a scraper. 
-pl. t. au (ysgraf) A scraper. 
(ysgrafen) To go a begging. 
's. m. (ysgraf) A scraping. 
(ysgraf ) To scrape ; to grate. 
pl.¢. au (craff That is sharp; that 
npression ; also a ferry. 
in, a. (ysgraff ) Apt to scratch or graze. 
niad, a.m. (ysgraffin) A scarification. 
graffininw, e. a, (ysgraffin) To scarify. 
Ysgraffiniawl, a. (ysgraffin) Searifying. 
Vsgraffiniwr, .g.—pl. ysgraffiniwyr (ysgraffin— 
gwr) A scarifier. 
Yegrain, s. m. (crain) That is crawling. 
Ysgraw, s. f. (craw) That forms a crust. 
4 . 
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Yografellwr, + 
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Ysgrawen, s. f.—pl. t. i (ysgraw) A crust. 
Ysgrawenlad, s. m. (ysgrawen) An incrastation. 
Ysgrawenu, v. n. (ysgrawen) To incrustate. 
Ysyrawiad, s. m. (ysgraw) An incrustation. 
Ysgrawiaw, v. a. (ysgraw) To incrustate. 
Ysgrawling, s. yn. (ysgraw) Cement, glue. 


Y rhew—— 
ins greulawn, fal ysgrawiing. 


The ice of cruel touch, like gine. D. ab Gwilym. 


Ysgrawlingaw, v. a. (ysgrawling) To glue. 

Ysgrawlingiad, s. m. ( ysgrawling) A gluing. 

Ysgre, s f. (cre) That makes a crying. 

Ysgread, s. m. (ysgre) A making a crying. 

Yngrêaw, v. a. (ysgre) To make a crying nolse. 

Ysgreawl, a. (ysgre) Crying, or craving. 

Ysgrech, s. f.—pl. t. ion (crech) A scream, a 
shriek. Ysgrech y coed; a jay; also called 
ysgrechog. 

Ysgrechawg, a. (ysgrech) Full of screaming. 

Ysgrechiad, s. m. (ysgrech) A screaming. 

Ysgrechian, v. a. (ysgrech) To scream, to shriek ; 
to chatter as a jay. 

Ysgrechiaw, v. a. (ysgrech) To scream, to shriek. 

Ysgrechiawl, a. (ysgrech) Screaming, shrieking. 

Ysgrechiwr, s. m. (ysgrech—gwr) A screamer. 

Ysgrechlais, s. m. (ysgrech—llais) A screaming 
voice. 

Ysgrechlef,s.m. (ysgrech--llef) A screaming voice. 

Ysgrechlefain, v. a. (ysgrechlef) 'l'o utter a 
screaming noise or chattering. 

Ysgrechleisiad, s. m. (ysgrechlais) A making a 
screaming noise. 

Ysgrechleisiaw, v. a. (ysgrechlals) To make a 
screaming noise. 

Ysgrechleisiawl, a. (ysgrechlais) Of a screaming 
or shrieking voice. 

Ysgrechleisiwr, s. m.—pl. ysgrechleisiwyr (ys- 
grechlais—gwr) One who screams, 

Ysgrechog, 8. f. (ysgrech) A jay or cuist. 

Ysgrepan, s. f. dîm. (ysgrab) A wallet, a scrip. 

Ysgrepana, v. a. (ysgrepan) To collect into a 
bag; to go a begging; also called cardota, hel 
bywyd, and cerdded tai. 

Ysgrepaniad, s. m. (ysgrepan) A scripping. 

Ysgrepanu, r. a. (ysgrepan) To put in a bag. 

Ysgretan, 2. c. dim. (ysgrad) Any lean or lank 
looking animal; the sea-swallow; also called 
gwrachen, and ysgraen. 

Ysgrew, s. f. (ysgre) That is full of loguacity. 

Ysgri, 2. f.—pl. t. on (cri) A shriek, or scream. 


Diarheb iddynt dort 
Dy cagair weu wedi ysgri. 


lt 6 â proverb that they broke thy white shank after the sAvlch, 
G. Cothi. 


Ysgrïad, 8. m, pyaar} A shrieking, a screaming. 
Ysgrïaw, v. a. (ysgri) To make a screaming. 
Ysgrïawl, a. (ysgri) Screaming or shrieking. 
Ysgribiniad, s. m. (cribiniad) A raking together. 
Ysgribiniaw, v. a. (cribiniaws To rake together. 
Ysgrif, 4. f.—pl. t. ion (crif) A whiting. 
Ysgiifaw, v. a. (ysgrif) 'I'o notch; to write. 
Ysgrifawl, a. (ysgrif ) Relating to writing. 
Ysgrifed, s.f. (ysgrif) A writing; a manuscript. 
Ysgrifen, s. f. dim. (ysgrif) A piece of writing. 
Ysgrifenawl, a. (ysgrifen) Relating to writing. 
Ysgrifenedig, a. (ysgrifen) Being written. 
Ysgrifeniad, s. m.—pl.t. au (ysgrifen) A writing. 
Ysgrifenu, v. a. (ysgrifen) To write, to pen. 
cawd defnydd mygwd iws a' rein Tn A el dalcen, pa ley 


I( God Aad seriffen the true name of every man on hile fore 
head, where could there have been found stuff for a mask for 
every one who stiosld suck for it! duge. 
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Ysgrifenwr, s. m.—pl. ysgrifenwyr (ygifn- 
gwr) A writer, 
Ysgrifenydd, s. m.—pl. ¢. ion (ysgrifen) A sex, 
a writer, â secretary. 
Ysgrifenyddiaeth, s. m. (ysgrifenydd) The tn 
y profession a a ma ‘a 
sgrifiad, s.m. (ysg writing, & scribisg, 
Ysgriflyfr, 8. m.—pl. ysgriflyfraa (ysgrìf—llyh) 
manuscript. 


Ysgrifwr, s. m.—pl. yrgrifwyt (ysgrif—gn) 4 


writer. 
Ysgrog, s. m. (crog) That is bung or swung. 
Ysgrogell, s. ine ¢. ì (ysgrog) A drs 
Ysgrogi, 0. a. (ysgrog) To suspend, toi 
Ysgrogiad, s. m. (y z) A suspending. 
Ysgrubl, s. 9s.—pl. t. od (crubl) A beast, 
Yogrebi dirîed yn eithaf. 
A mischievous beast on the outside. Me | 


Ysgrablaidd, a. (ysgrubl) Being beast-lke. 
Ysgrublawg, a. ( alr Aboanding with bean 
Ysgrobliad, s. m.—pl. ysgrabliaid (ysgrabl) | 
beast, a brate creature. 
Ysgrud, s. f.—pl. t. ion (crad) A frame; ei 
ton; a carcase. 
Ysgrod fud draig Gelaig fer. 
A cileat corpoe te the potent leading chief. Shin Fa 
Ysgrudiad, s. m. (ysgrud) A making a fram; 
making a skeleton. 
Ysgrudiaw, v. a. (ysgrud) To make a fr: 
orm a skeleton ; to make a carcsse. 


Ysgrud giad falchder; 
Yegryd ed sevTawi t bawl hydyrner. 
The chlef will a the berotem el the oeb. 


mahe a skeletes of 
glory; he will shout s shout of the vehement cin oe bu 


Ysgrudiawl, a. (ysgrud) Belonging toa fase | 
belonging to a skeleton. 

Ysgruth, s. m.—pl. t. oedd (ysg—rbath) A fi 
speed. Mae ef yn myned ar ei yogruth, es 
going on his fall pace. i 

Ysgrwd, &. m.—pl. gyerydion (crwd) A caen. 

ên ysgrwd, an old wretch. 


gyd cen 
wd wag ie y 
Oe gwych, tayn fy Sgwd, ais gwyr. 


What tbe condition of tbe sosì, whether , be ass 
case benesth the wall know not, «pen By bys 
Ni rotr pen un o'r cenin 

Er ei ysgrwd,— 
Not the bead ef one of the leeks would be cires ei 


Ysgrwdiad, 9. m. (ysgrwd) A carcasing. 
Ysgrwdiaw, v. a. (ysgrwd) To make a art. 
Ysgrwth, s. m. (crwth) A heap or balk; 1 pit 
Ysgrwydr, s, m. (crwydr) A straying ceu 
Ysgrwydraw, v. a. (ysgrwydr) To mit? 
dering Journey. h 
Ysgrwydrawl, a. (ysgrwydr) Of a wader 
tendency. 
Ysgrwydriad, 4. m. (ysgrwydr) A making 20° 
ing journey. 
Ysgryd, s. m.—pl. t. ion (cryd) A shiver, sen! 
Vsgrydiad, s. m. (ysgryd) A shivering. ; 
Ysgrydian, v. a. (ysgryd) To keep sbiveritt 
Ysgrydiannawl, a. (ysgrydiant) Shivers. 
Ysgrydiannu, v. a. (ysgrydiant) To be a 10 
stant shivering or shuddering. 
Ysgrydiant, s. »M. (ysgryd) A shiverisg. 


Majnt fydd yn ngwasgar yr ysgrydaat- 
So great in the dispersion will be the firprdane. Tb” 
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Vegrydiaw, v. a. (ysgryd) To shiver, to quake. 
Ysgred Fydd ui'wladd y meihs, 
The sâcut will ve-echo before the vehement purveyor of the 
pampered cercate over the carrion feast. 
Cynddelw, i O. Cyfeiliawg. 

'sgrydlawl, a. (ysgryd) Shivering, quaking. 
sgrydu, ©. a. hth To shiver, to quake. 
sgrydwr, 8. m.—pl. yrgrydwyr (ysgryd—gwr) 
A trembler. 
sgryn, s. m. (cryn) A trembling, a shiver. 
sgrynawl, a. (ysgryn) Tremulous, quaking. 
sgrynedig, a. (ysgryn) Trembling, quaking. 
sgryniad, s. m. (ysgryn) A tremulation. 
sgrynu, ®. a. (ysgryn) o cause a trembling. 
sgrytian, v. a. (ysgrwd) To keep wriggling, to 
writhe the body, as to allay an itching. 
sgrythiad, s. m. (ysgrwth) A going all of a heap; 
a tambling about on the ground as animals do. 
grythu, v. a. (yegrwth) ‘To tumble in a heap, 
to tumble about as horses and other animals do. 
iGRYTHYR, 8. f.—pl.t.au. The Scripture. 
igry thyrawl, a. (ysgrythyr) Scriptural. 
erythyriad, s. m. (ysgrythyr) A making use of 
the Scripiure, a quoting Scripture. 
grythyru, v. a. (ysgrythyr) To make use of the 
Scripture, to quote Scripture. 
grythyrydd, s. m.—pl. ¢. ion (ysgrythyr) A 
scriptarist. 
guall, a. (cuall) Of a farious or fierce nature. 


Ar erechwydd ethyw gwall 
O frâw marchawg ysgos ll: 
A fydd wrth Urien arall! 


Upon the intention there came a dieappolatment from the dread 
of a terrific knight: Will there be another compared with Urien ? 
Liywerch Hea. 


gub, a. f.—pl. 4. au (cub) A sheaf; a besom. 
Hawdd rhiíaw yr ysgubau ar faes gwr diawg. 
$0 teensy to reekon the sheaves on the Geld ef an Mae na 


rubaidd, «. (ysgab) Bundie-wise ; like a whisp; 
ike a sheaf; like a broom. 
gubaw, v. «. (ysgab) To whisk, to whisp; to 


weep. 
mabawl, a. (rege) Sweeping, Can; ' 
rubawr, s. /.—pl. ysguboriau (ysgub) A place 
>r corn in the sheaf, a cornyard ; a barn. 


Cynt y llysg yr odyn no'r ysgubawr. 
Sooner will the kUn be barnt than the darn. ddate. 


ubedig, a. (ysgub) Being swept with a broom. 
ubell, s. f. dim.—pl. t. i (ysgub) A whisp, a 
naìl bundle; a besom; a brush. Ysgubell o 
'siau per, a bunch of aromatic herbs. 
ubellaidd, a. (ysgubell) Like a whisp: 
ubellan, s. f. dim. (ysgubell) A small whisk. 
ubellig, s. f. dim. (ysgubell) A small besom. 
abiad, s. m. (ysgub) A sweeping. 

ubion, 2. pl. aggr. (ysgub) Sweepings. 
abolion, s. pl. aggr. (ysgubawl) Sweepings. 
nboran, s. f. dim. (ysgubawr) A small barn. 
aboriad, s.. (ysgaubawr) A putting in a barn. 
uboriaw, v. «. (ysgnbawr) To put in a barn. 
aborig, s. f. dim. (ysgubawr) A small barn. 
uborwr, 4. m.—pl. ysgaborwyr (yegubawr— 
wr) A barn-keeper. 

abwr, s. m.—pl. ysgubwyr (ysgab—gwr) A 
reeper with a besom. 

abwraig, 8. f.—pl. ysgubwreigedd (ysgub— 
vraig) A female sweeper. 

ibydd, s. m.—pl. t. ion (ysgub) A sweeper. 
ibyddes, es. f. (ysgubydd) A female aweeper. 
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Vsgud, s. m. (cud) That ronnds or whirls. 
Ysgudaw, v. a. (ysgud) To scud abont; to whisk. 
Ysgudawl, a. (ysgud) Scudding, whisking. 
Yagudell, s. f.—pl. t. 1 (ysgud) A dish, a platter. 
Ysgudellaid, s. f.—pl. ysgudelleidiau (ysgudell) 
Ysgudelliad, (ysgudell) A dishi 
sgndelliad, «. w. (ysgudeÌl) shing. 
Ysgudellu, v. a. (ysgudell) To put in a dish. 
Ysgur, a. m. (cur) That is impulsive. 
Ysguraw, v. a. (ysgur) To make an impulse. 


Yo esguraw hawl hawdd ednees, - 
Yn esgar i bawb am beues. 


entries be gwe opie fo y.o 
Ysgurawl, a. (ysghr) Impulsive, repulsive. 
Yagariad, s. m. (ysgnr) An impalsion. 
Ysgutyll, s. m. dim. (ysgud) A ecudder. 
Ysgotyll yn cynnull cad. 
A seudder gathering the battle together. 
D. ab Gwilym, i geiliawg du. 
Ysguth, «. m. (cuth) A send, a sudden whisk. 
Ysguthan, s. f.—pl. ¢. od (ysguth) A woodpigeon. 
Nerth ysguthan yn ef hadanedd. 
The strength of a wood-pigeon in ber wings. 4dage. 


Yagothaw, v. a. (ysguth) To scud, to whisk. 
Ysguthell, s. f.—pl. ¢. od (ysguth) A scudder. 
Doal ysgutheìl o ddiesyn carngem i mewn, taa ddybead a chrynu. 
There came iu a evudder of $ wry-footed imp with panting and 
trembliog. Rtis Wyn, B. Cwg. 


Ysguthiîad, 2. m. (ysguth) A scudding. 

Ysgw, s. m. (cw) Guard, care, or safeguard; re- 
uge. w.imper. Regurd, take care. 

Yagwad, a. m. (ysgw) A guarding, a taking care. 

Ysgŵaeth, 2. m. (ysgw) Guardianship; refuge. 

Ysgwaetheroedd, adv. (gwaeth—er—oedd) The 
more the pity. 

Ysgŵaw, v. a. (ysgw) To guard, to take care. 

Ysgŵawl, a. (ysgw) Guarding, care-taking. 

Ysgwd, s. m. (ysg) A thrust, a push, a jet, a drive, 
an impulsion ; a step, astile. Ysgwd melin, a 
mill jet. 

Ysgwdawl, a. (ysgwd) Pushing, impulsive. 

Ysgwdiad, s. m. (ysgwd) A pushing away. 

Yagwdn, v. a. (ysgwd) To make a push, to thrust. 

Ysgwdwl, s. m. (ysgwd) That pokes or pushes. 

Ysgwer, s. f. (ysgw) A kind of musical composi- 
tion, so called. 


Per er, oes cainc mawr foliant 
Môr Hydr gâu feuainc ? 


atc mio he ener eg oe fey fara 
Vsgwf, s. m. (cwf) That closes upon or holds. 
Ysgwfl, s. m.—pl. ysgyflon (ysgwf) A grapple, a 
snatch ; a scuffle. 
Ysgwl, s. m.—pl. ysgyllon (cwl) An excrescenoe ; 
a knob, or knur ; a scab. 
Ysgwl de yn mlaen osgl dar. 
A black excrescence on the top of an oak braach. 
D. ab Gwilym. 
Ysgwn, s. m. (cwn) That rises or soars. 
Ne halswe myngawg, ne Dynndwo, 
Treasure will not he sccumalated by the hasty before the ealed 
one: nor by the boor with long bair, nor thal îê crops. 
Cynddeiw, i O. Cyfeitiawg. 
Cyfarfu ysgwn ag eegarani ser. 
The exalted ene met with the dicpercod ones of slaughter. 
. O. Cy/eiliawg. 
Ysgwn, a. (cwn) Rising, uplifting, raising. 
Gair teulu yn ysgwn. 
The word of a family uplifting. 
Gwaew ysgwn esgud yn mhlymnwyd. 
The uplifted spear Alexing in the livid slaughter. Cynddelw. 
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Ysgwn Geimiad yn nghadian. 
The teweving conflagrator in the battle field. 
Cad asgen ysgwn ysgwyd Bell. 
Tbe ruin of battle with the uplifted shield of Beli. Cynddelw, 


Gal ysgwn ysgwyd anghyfan, 
Garw esgar yn ysgor Gadfan. 


A foe with uptifted shield unentire, furiously he scatters in the 
Seld of Cadvan. Cynddelw, i H. ab Owain. 


Oedud ysgwn, oedd twn talaeth ei darian. 


Jt was spli/ted, ìt was broken, the border of his shield. 
D. Llosgurn Mew. 
Deucan-waew terwyn ef tores bar dygrwn, 
Pee ysgwn csgores, 
Two hundred ardent spears the accumulating wrath did break, 
Vhen emincntiy he escaped. LA. P. M«h. 
Ys £wyr hi hydr eio gormail, 
Ysgwn daith dan ysgin dau. 


Ste Loows the drift of oer vexaition, on her Aying journey un- 
cer 2 covert of leaves. D. ab Gwuym, vr cows. 


Cynddelw. 


Ysgwr, s.m.—pl. ysgyr (cwr) A spike, a splinter; 
a bough or a branch; also violence. 
Hae) bicsddsad Ueiddsad Itech ar Segyr. 


Tue casm cf the woul the cleaming slaeghiering on the pikes. 
U. Cyfalhawg. 


Neem gwant seguro gwr dy god! 


Aml mt sc«o2e8 by a spuhc from the corner of thy bag! 
Llywerch Hen. 


Âr ysgwr >'r alaliee wid oeêd corm cane mawr. 


C2 a trie 4 of Om aggie-irce Ubere was a nrze biowing horn. 
H. Gresanl— Mab. gion, 


Nac ewe? fresvir, hac vager, 
Nac yew Ss £c0rwcd, as gWT— 


Nev ite dy>eg bani. nor spike, ncc the shouide: ef a2 siced, nor 
ELAA, Si, irw bert. UD. ob Gwilym. 


Ysgwriwg, s. m. (vsrwr—llwg) A rustie, crackle 

Y sewrlwgach, c. «. (y<cwriwg) To rustle ; tocrac- 
kle; to rattle, to clatter, to clash. 

Vsgwrn, s. m. (cwrn) That juts or runs out. 

Ysgwt, s. m. (cwt) A scud, a tai), a bottom. Ys- 
gwt y gy-hcn, a mischieí maker. 

Y «gwth, s. m.—pl. t.ion (cwth) A push, a thrust. 

Y sgwthiad, s. mn. (vsgwth) A propalsion. 

Y sgwthìaw, vr. «. (vsgwth) To push, to impel. 

Y sewthiawl, «. (ysgwth) Propal:ive, pashing. 

Ysgwthiwr, s. m.—pl. ysgwthiwyr (ysgwth—gwr 
An impeller. 

Ysgwthr, s. m.—pl. ysgythrion (vsgwth) A carv- 
iog, engraving, or cutting into; a cut oat or 
trom; a paring. 

Yn ysgwthr trydar, 
Yn ysgwu darpar, 
Yn ilaciar ny'n liocbes. 


În the topping oí temall, in the exalted preparaeo, g'ein.^g- 
ly be proucted us. L. P. Mx. 


Ysgwyd, s. m. (ysg) A shake, a flutter. c.«. To 
shake, to flatter. Ysgwyd llaw, a shake hand; 
ysgwyd law, shake hand; ysgryd aden, to flut- 
ter a wing. 

Ysgwyd, s. f.—pl. t. au (ysgw) A shield, a target. 

Lloiw ysgor ysgwyd bydd:nas. 
Ashes the structare thal was the saiclé of bosts,. Cynddelw, 
Ocdd ysgwn ysgwyd two. 
Vpuíted was the broken shictd. 


Yn rhith rhyn ver wyd, 
Rhag ysgwo biymnwyd. 


fo the similitede oí a terntâc shield im frostof a risemy tamek. 
Cysddeiw. 


Cyuddcin. 


Ei vsgwn gynnif, 
Ei ysgwyd yn ngnif. 


Hoe rising coafict, bis sbic hl in tol. Cynddciw. 
Grym ywrwn ysgwyd wyarticd. 
The rising encrgy of the gors she ld. Llygad Gwr, 


Aer sgwn aur yscwyd oedd. 


Tne stay of slaezhter with a goldcn shiel! was be. 
Biddyn Ferdd. 


Ysgwydadwy, a. (ysgwyd) That may be shaken. 
Ysgwydaw, c. a. (ysgwyd) To use a shield. 
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Ysgwydawg, a. (ysgwyd) Having a shield. 


Ysgwydawl, a. (ysgwyd) ing to a shield. 
Ysgwydawr, s. m. (ysgwyd) A shield, a tu. 
Neum rhoddes i Ban 
Cant haid Ja chant ycgwycaut, 
sels en gy Bae Meo ar 
Ysgwydedig, a. (ysgwyd) Shakes, or agitated. 
Ysgwydfa, s. f. (ysgwyd) A shake; ates. 
Ysgwydfolch, a. (ysgwyd—bolch) With notch 
shield. 
Ysgwydfrith, a. (brith) With a variegated died 
Ysgwydfriw, a. drin) With a broken shidd 
Ysgwydíwrw, s. sm. (ysgwyd—bwrw) A catd 
shields, an aggregate of shields. 
Yo nydd gwyth geithfaddig ddragen 
Ar llwrw ysgwydfwrw ysgyrios. | 
throng of shicidar YR * COMMMEHE Komitee Comoe 
Ysgwydiad, s. m.—pl. ysgwydiaid (ysgwyd) 0m 
that bears a shield. 


When calmed the ardent impeiee of the pinaging of te wr 
throsgh wrath through a myriad of shicldmen, the aid a‘ 
the bearer of the bockler, before bîm wes there pet â rove 
thronging ! LL. P. Merci, i D. a Uwn. 


Ysgwydrwy, s. f. (rhwy) A shield border. 
Rhedd em fy nghylchwy ; 
Aur (y ysgwydrwy. 
Of reddy gem my wreath; gokì my shicid lorda. Tansn. 
Ysgwydwas, s. m.—pl. ysgwydweis (ysgwyd— 
gwas) A shield-bearer. 
Ysgwydwr, 4. m. (y d—gwr) A shield-mu 
Ysgwydwyn, a. (ysgwyd—gwyn) White-thiedel 
Canad gwastad ysgwydwyn. 
An equanimous while-chicided herald. Cyfeai Merkin 
Ysgwydydd, s. m. (ysgwyd) A shield -bearer. 
Ysgwydd, s. f.—pl. t. au (cwydd) A sbodlêe. 


Gorwen fy ysgwyd ar fy ysgwydd î drus; 
Cerais ni geînis gyfe nwydd. 
mM y A eal yn 
what t no w 
avidity. n° , H. o 9 


Ysgwyddaw, v. a. (ysgwydd) To shoulder. 
Ysgwyddawg, a. ees Having a shoulde. 


s. f. That has the whole shoulder; a shoot’. 


as of mutton; a gammon. 
Ysgwyddawg y derchafael a gymerais | gen feline ‘at 
The heave shoulder 1 did receive (rom the chibire « tri 


Ysgwyddawl, a. (ysgwydd) Scapelary ; shosdêr 

Ysgwyddiad, s. m. (ysgwydd) A shoalderix; ! 
jutting out; a jostling. 

Ysgwyddlian, s. sm. (ysgwydd—llian) A sbeddm 
scarf ; an orn Vy “ 

Ysgwyddwisg, s. f.—pl. t. oedd (yagwydd—0% 
Â shooldes acarf ; an ephod. 

Ysgwyf, s. m. (cwyf) A thin covering or spake 
scam. 

Ysgwyfan, s. c. (yagwyf) A sprinkle. Te y 
gwyfan o yir throw a sprinkle of om 
over it. 

Y wi, a. (ysgwyf) Generating scum. 

Ysw fen, /. dim. (ysgwyf) A sprinkle; 5 tt 
scam. 


sgwyfiad, s. wyf) A scumming. 
baat Pete ) A shake ; a stirrimg. 
Ysgydiad, s. m. (yagwd) A shaking; a stiirmg. 


Ysgydiaw, v, a. (ysgwd) To shake; to str. 
Na ddoda dy ho@der mewn cnawdau! gwind: ysgyd yml? € 
guryd, drwy ymarfer a gorchwylion delo. 
Place not thy affection upon caraeì love; ssh fs 
ness, throegh the being accusiomed with wea 
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(sgydiawl, a. (yagwd) Shaki tating. Yegyfeinwet, 8. m. ( n—gwst) Py aria. 
erie 2 ydi nn to ben . ï Ysgyflaid, v. a. (y To snatch hold... 
Ysgydigaw, o. a. (ysgydig) To cause a shake. Ysgyflgar, a. (ysgwtl) Apt to snatch bold. 
(sgydiwr, 2. m. (ysgwd—gwr) A shaker. Vsgyflgarwch, s. m. (ysgyfigar) Rapaciousness, 
Ysgydw, 2. ss. (ysgwd) That is made to shake or | Ysgyfigi, s. m.—pl. ysgyflgwn (ysgwfl—ci) A wor- 
stir. 9.d. To be made to shake, 


ef w am re daid 
Yogenuawr iteibeldfawr llathraid, 


He causes to shade about the dwelling of bis grendeiro o shield 
glitteriog with high polish, Li. P. Mech, â Redri. 
(sgydwad, s. m. (ysgydw) Agitation. 
( sgydwawi, a. (ysgydw) eing agitated, shaking. 
[sgydwyd, v. a. (ysgydw) To cause a shake. 
'sgyfain, a. (ysgwf) That abounds with involati- 
ons, that is convolved ; pulmonary. 
'sgyfaint, s. f. (ysgyfain) The lights ; the langs ; 
also the strangles. 
Tri rhyw ysgyfaint y sydd ; ysgyfeinwet, a gwyn yegyfain, oda 
ysgyfain, 
moneria; infammation of the 
lack pelmonaris. 
Meddyginiaeth. 
'sgyfala, a. (cyfal) Being in an uniform state; 
y dmrloyeh, being at ease, being at leisure; 
careless. Ystafell ysgyfala. 
Myned 9 wnai | le dirgel ysgyfala i ddwyn buchedd ddwywawi. 
He went to a private place that wae Secure, to lead a pious life. 
Henes G. ab Cynan. 


There sre three sorts of 
lange, white pelmonaria, and 


Ese a dsrawal y fyddin: canys y fyddin oedd ysgyfajn. 
Fie smote the host: for the bost wee secure. Berwwyr 8. 11. 
'sgyfalâad, s. m. (ysgyfala) A rendering easy or 
mewu ; & becom ng safe. 
'sgyfalâu, v.a. (ysgyfala) To render easy, to ren- 
der secure; to become at leisure. 
'sgyfalâwch, s. m. (ysgyfala) A state of ease or 
composure; security. 
'sgyfar, s.f.—pl. ¢.au(ysgwf) An auricle, an ear. 
Ysgyfar waeddger yddfgam. 
A wry-aechod fap full of nolae.  D. ab Gwllym, â delyn ledr, 
'sgyfarllynig, a. (ysgyfar—llyn) Having stained 
ears. 


Sarâed breuln Aber Ffraw fal hyn y tellr: can maw wrth bob 
cantref â fo ido ; a tharw gwyn ysgyfarliynig wrth bob can maw 
osaddyBl; a gwiaieo asr gyhyd ag ef eì huo, a chan frased a'i 
bychan, 8 chan dewed ag ewin amaeth ryfo amaeth naw my . 


The insult foe of the king of Aber Fraw in th's manner shall ft 
be : a hundred kine for every cantrer that belongs to him ; 
a white ball with red eors to every hundred kine of them ; 
ands rod se long es himself, and egesi in roundnese to his 
ewe Goger, and as thick as the aail of a husbandman who has 
been a hesbandman for nine years. Wetsh Laws. 


sgyfarn, s.f.—pl. t. au (ysgyfar) An ear. 


Y gwn ystafell bien o'r gwartheg anrhaith cynnifer ag a fo cy- 
byd eu roru ag eu bysgyfarn, 


The groom of the chamber claims of the captured cattle as many 
as bave ther bora tad ear of eges] length. Welsh Laws. 
'sgyfarnawg, a. (ysgyfarn) Abounding with ears. 
wf yl. B cyferangod. That is large-eared, 
a hare; als called ceinach, and cath eithin. 

Y sgyfarnawg y mor, the garnard. 
Rhaid pwya liawer llwyn cyn cilio ysgyfarnaeg. 


jt fo necessary to beat many a bush before a here ia started 
ge. 


Yegyfarnewg sy belfa ddolef, am ei bod yn cadw ei helynt er 
maine fo ŷr ymlid arai, , ! yn 


The Aare îe scry chase, becance that she keeps her coeres how- 
ever great the pursuit of her may be. Cyfraith Hela. 

sgyfarnogaidd, a. (ysgyfarnawg) Like a hare. 
sgyfeiniad, s. m. cy fala) A forming of lungs. 
sgyfeiniaw, v. n. (ysgyfain) To furnish or form 

lun 5 eee Cyn a er 
'sgyíeiniawg, a. (ysgyfain) Having lungs; pul- 

mom; having the straugies. ae 
sgyfeiniawl, a. (ysgyfain) onical. 
sgyfeinllyd, a. (ysgyfain) Pulmonarious, 


rŷing dog. 

Ysgyflin, a. (ysgwfl) That is laid hold of. Bara 
ysgyflin, shew-bread. 

Ysgyfliad, s. we. (ysgwfl) A snatching hold. 

Ysgyflu, v..a. (ysgwfl) To snatch hold. 


Pan ydoedd Achel yn mynu tynu nrfau Trolls i amdaao, nycha 
Mena yn dawed ac yn ysgyflu/ corff Trofiws. » Bre 


When Achilles was about to pul) the armoor of Troilus from of 
him, lo Menon coming snatching cway the body of Trollies. 


Ysgyflwr, s. m. (ysgwfl—gwr) A snatcher. 
Ysgyfrang, s. m. (cyfrang) That comes in contact 
Ysgyfrith, a. (cyfrith ) Being of uniform aspect. 
Ysgyl, e6. m. (ysg) That is thin or edged. 
Ysgylf, 8. m.— pl. ¢. ion (gylf) That is taken or 
held by the beak ; AYN 
Ysgylfiad, s. m. (ysgylf) A beak-snatching. 
Yagylfiaw, v. a. Cysgyl 'To spatch with the beak 
Yagylfa, v. a. (ysgylf) To snatch with the beak. 
Ysgymmod, 4. m. (eymmod) That is accordant. 
Ysgymmodawl, a. (ysgyr:™od ) Accordant. 
Ysgymmodi, v. a. (ysgymmod) To unite together. 
Ysgymmodiad, s. m. (ysgymmod) Accordance. 
Ysgymyn, s. m. (cymyn) A felling or hewing. 
Ysgymyngyf, 2. m.—pl. t. ion (ysgymyn—cyf) A 
chopping-block. 
Ysgyn, s. m. (cy) An ascent, rise, or mount. 
Ysgynawl, a. (ysgyn) Ascending, or rising. 
Ysgyniad, 8. m.—pl. f. au (ysgyn) Ascension. 
Ysgynial, v. a. (ysgyn) To be ascending. 
Breit-dŵyro wybr yslynial. 

a Before tho couree of victory the hovering crows ascend îe the 
Ysgynu, v. a. (ysgyn) To ascend, to mount. 
Ysgynwll, s. m. (ysgyn) That uplifts or raises. 

Ys cavef i'r ysgynwll, 
A droes y pumoes o'r pwll. 

I will stag to the sgplifier, thet turned the ve ages from the pit 
Ysgynydd, s. m.—pl. ¢. lon (ysgyn) A mounter. 
Ysgyrch, s. m. Cyh, 'That tends towards, 
Ysgyrchawl, a. (ysgyrch) Tending to, gravitating. 
Ysgyrchiad, s. sm. (ysgyrch) A tending towards. 
Yagyrchiant, s. m. (ysgyrch) Gravitation. 
Vsgyrchlam, s. m.—pl. ¢. au (ysgyrch—llam) A 
Vsgynchlamawl, rchlam 

rc awl, «. Apt to leap or 
Band tewards. (yey ) AP P 


Ysgyrchlamiad,s.(ysgyrchlam)A leaping towards. 
Ysgyrchlamu, v. a. (ysgyrchlam) To leap towards. 
Rhyw i fab pogyrchiame. 
lt io natural for a youth te run forwerds. adage. 
Ysgyrchu, v. a. (ysgyrch) To tend to ; to gravitate. 
Ysgyren, s. f. Pde ysgwr) A split piece of wood, 
a splinter; a stave. 
Ysgyrenig, s. /. dim. (ysgyren) A small t. 
Ysgyrion, s. pl. aggr. (ysgwr) Staves, splinters. 
Rhoddes Dew ym llyw y llafo waediif, a'i ysgyr 
Ysgyrion yn ngnif. 


God furnished my chief with the blood-stained blade, and his 
shaft of shivers ín confict. Biunten Wen. 


Ysgyrioni, v. a. (ysgyrion) To cleave into splin- 
Y to shiver ; Wy hse ) A splinteri 
sgyrioniad, s, m. (ysgyrion) A splintering. 
Ysgyrionyn, s. m. dim. (ysgyrion) Â splinter, 
Ysgyrnwg, s. sa (ysgwrn) A snarl, or a grin. 


YSI 
Ysgyrnygawl, a. (ysgyrnwg) Suarling, grinning. 
ran 


Ysgyrnygiad, s. m. (ysgyrnwp) A snarling. 
Ysgyrnygu, v. a, gysgyrnwg) o snari, to grin. 
Ysgyrwydd, s. pl. aggr. (ysgwr—gwyd ì Cleft 
wood. Pont ysgyrwydd, a bridge of split tim- 
ber; cylchau ysgyricydd, hoops of split wood. 
Ysgyryd, 2. m. (ysgwr) That consists of branches, 
spikes, or points; that is rough or harsh, a. Fall 
of ruggedness. 
Dewis, wr du ysgyryd. M 
Choose, thos black rongA man. 
Y cawr ac y widdon a gyrchynt leoedd ysgyryd. 
The giant and the heg were resorting to rugged places. 
Mabinogi. 
Ysgytfa, a. f. (ysgwd) A concussion, a shake. 
Yagytiad, s. m.—pl. ¢. au (ysgwd) A concussion. 
Ysgytian, v. a. (ysgwd) To keep shaking violently. 
Ysgytiaw, v. «. (ysgwd) To shake violently. 
Yagytiawl, a. (ysgwd) Concussive, percussive. 
Ysgytiwr, s. m.—pl. ysgytìwyr (ysgwd—gwr) 
One who shakes violently. 
Ysgythawl, a. (ysgwth) Jetting, or spouting. 
Ysgythiad, 4. 9. (ysgwth) A spouting ont. 
Ysgythr, s. m.—pl. t. ion (ysgwth) A fang; a tusk. 


Gwerth pob un o'r ysgythredd, dey faw, & desgaint eriant 
canys bagel y danoedd ynt. ” , ga! ; 


The valoe of every one of the fang teeth, two cows, and forty 
pence; for they are the geards of the teeth. Welsh Laws. 


Rhaid imi olchi fy mhen, ac eilliaw fy marf: tor Ysgythr- 
ŵyn Pen Baedd a fynaf i eilliaw. y Y*gY ad 


Jt fe necessary for me to wash my bead, and to shave my besrd : 
the (ash of Whitctusk the Supreme Boar i will have to shave. 


U. Def. 


. Culhwch— Mabinogion. ' 


Ysgythradwy, a. (ysgythr) That may be lopt. 

Ysgythrawd, s. m. (ysgythr) Â cut off, or gash. 

Ysgythrawg, a. (ysgythr) Having tusks or fangs. 

Ysgythrawl, a. (ysgythr) Cutting ; lopping ; carv- 
ing; engraving. 

Ysgythrddant, s. m.—pl. ysgythrddaint (ysgythr 
—dant; a fang tooth. 

Yegythredig, a. (ysgwthr) Cat out; carved. 

Penffestin euraid ysgythredig o arwydd draig. 


A golden heimet carved with the figure of a dragon. 
Gr. ab Arther. 


Ysgythredd, s. m. (ysgythr) The state of being 
projected or jutting out. 
gytreda y tage di yr ymgyfyd yr eryr—ac yr erys—ar ys- 

1s It at thy command that the cagie doth rise up, ami that ft 

resteth on the pinnocle of the rock Job 39. 38. 

Ysgythriad, 2. m.—pl. ¢.au (ysgwthr) A cutting; a 
carving; an engraving. 

Ysgythru, v. a. (ysgwthr) To cut away, to lop, to 
shred; to carve ; to engrave. 


Ysgythred yma gvich o naw radd yr engylion, megys rthyno 
â bob gradd yn briawd. , y perïay 


Let him carve here a circle of the nine orders of angels, as it 

may appertain to every order In particular. Cyssegrlan Fucked. 
Ysgythrwr, s. m.—pl. ysgythrwyr (ysgythru— 

gwr) A cutter; a carver; an engraver. 
Ysgythrydd, s. m.—pl. t.ion (ysgythru) A cutter ; 

a lopper; a carver; an engraver. 
Vsgythu, v. a. (ysgwth) To jet or spout out. 
Ysgywen, s. m. (cy—gwen) That is fair or bright. 
Yshiliad, s. m. (hiliad) A spawning. 
Yshiliaw, v. a. (hiliaw) To deposit spawn. 
Yshwyliad, s. m. (hwyliad) A making a course. 
Yshwyliaw, r. a. (hwyliaw) To take a course. 
Ysi, adv. (ys--i) There is, there may be; it may be. 
Ysiad, 2. 9n. (ys) A consuming; a devouring. 
Ysiannawl, a. (ysiant) Tending to consnme. 
Ysiannu, v. a. (ysiant) To make a consumption. 
Ysiant, s. m. (ys) A consuming; a devoration. 
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Ysid, adv. (ys—ìd) There is; it may be. 
Ysid ar bawb el bryder. 
There â ou every one his anxicty. dag 
Hawdd yw genyfi caffael hyny. Cyd ceffych bywy ydd un clot 
ft fe easy for me to obtain that. Theagh toe mae sen 
act obtain ie. 


thet, i4 may bo hou wil 
H. Celhwch— Mar. 
Vsig, a. (ys) Inflammatory, fretting. 
Ysigaw, c. ) (ysig) To inflame; to fret. 
Mawdd ysigaw ben gteyf. 
It ts easy fo fret an old core. 
Ysigdawd, s. m. (ysig) A bruise, a contesies 
Ysigfa, s. f.—pl. ysigfeydd (ysig) A bruise, acrm 
Ysigiad, s. m. (ysig) A bruising; a coutesice. 
Ysigiedig, a. (ysigiad) Bruised, or crushed. 
Ysigwr, s. m.—pl. ysigwyr (ysig—gwr) A bris, 
or one who makes a cont 
Yslab, s. wm. (llab) That is lengthesed at, « 
distended. 
Vsiabi, s. m. (yslab) A manlkin, a slatters. 
Ysiabiad, s. m. (ysìiab) A forming a slab. 
Ysiac, a. (llac) Discinct, slack, or loose. 
Ysìacâad, s. m. (yslacha) A making slack ; asad- 
ening, a becoming slack. 
Yslacâu, v. a. (yslac) To make slack, to slacker 
Yslacawd, s. m. (yslac) A slack or loose state. 
Yslaciad, s. m. (yslac) A slacking ; a loosesing. 
Yslaciaw, v. a. (yslac) To slack ; to loaen. 
Yslaciwr, s. m.—pl. yslaciwyr (yslac—gw) 4 
slacker; a loosener. 
Yslacrwydd, s. m. (yslac) Slackness, loosenen. 
Yslafan, s. m. (llafan) The laverplant. 
Yslaif, s. m. (glaif) A slash; a slice, or cat 
Yslam, s. m. (llam) That leaps or bossds & 
Skipping or leaping. 
Gwaenthur gwaith ysìam ag ef. 
To make hasty work of it. 
Yslamawl, a. (ysìam) Tending to rebound. 
Yslamiad, s. m. (yelam) A making â rcbesi 
Yslamu, v. a. (yslam) To make a boand. 
Yslan, s. m. ( Jan) That is pure, clean or ins: 
culate. a. Immacolate. 
Yslanaidd, a. (yslan) Of a clean, or pare nats. 
Yslaniad, s. m. (yslan) A rendering pare. 
Yslanu, ev. a. (ysian) To render immaculate. 
¥slapiad, s. m. (yslab) A slapping; a fappitg. 
Yslapiaw, v. a. (yslab) To slap; to flap. 
Yslath, es. f.—pl. ¢. au (llath) A rod; a perc. 
Yslebawg, a. (yslab) Lanky, gawky. Feber: 
ddynes, a slattern of a woman. 
Yslebr, s. m. (ysiab) That is lanky. 
Yslebren, s. f. dim. Nad, A slatters. 
Yslebyn, s. m. dim. (yslab) A lanky tbisr. 
Yslecawd, s. m. (yslac) The state of being sh 
or out of tone; a slight indispositios. 
Ysled, s. f.—pl. t. i (lled) A drag, a dray. 
Ysledfen, s. f.—pl. t.i (ysled—men) A dng-att 
Ysleifiad, s. m. (yslaif) A slashing, a slicing. 
Ysleitiaw, v. a. (yslaif) To slash, or to alice. 
Ysleifiawl, a. (yslaif) Slashing, or slicing. 
Ysleifiwr, s. 9n.—pl. ysleifiwyr (ysiaif—gw 4 
slasher, a slicer. 
Ysleifyn, y dim. Mh ‘ slash, or a slire. 
Yslepan, s. f.—pl. t. au (ysla trap. 
Ysletan, s. f.—pl. t, an ydoed) Any fiat body « 
vessel, a flat, a flat-bottomed boat; a fist bt 
pecnliar to some of the creeks in Wales, 9 
growing out of use. 
Yslib, s. m, (llib) That is glib or smooth. 
Yslipan, s. em. (ystib) A burnish, or a petish. 
Yslipaniad, s. m. (yalipan) A barnishiag. 


don. 
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‘slipana, v. a. (yslipan) To buraish, to polish. 
gs rae a ddywedir arnat ti, y gwyddost ysìlpanu cledd- 
yfan yn 


Well wan ' ie ittrme what is said of thee, that tbou knowest how 
to bernigh ewords în a good manner? Uu. Calhwch— Mabinegton. 


slipanwr, s. m.—pl. yslipanwyr (ysllpân—gwr) 
A bernisher, a polisher. 
Yolipanwr cleddyfau goree yn y byd wyf 6, eda! Cal. 
The best burnisher of swords in yM trl aor hoedd 

slod, s. ws. (lod) A paddle; a dabble. 

alotiad, s. m. (yslod) A paddling, a dabbling. 

slotian, v. a. (yslod) To paddle; to dabble. 
Rbwyfaa, wal rhawiau i'a rban, 


leol atteg | "alo 
Ar hyd gwâr tbnau. 


op at the meee for our share, of low stop fo peddle plese me 
slotiwr, 2. m.—pl. yslotiwyr (yslotian—gwr) A 
addier, a dabbler. “y ( 
siwch, 2. m.—pl. yslychau (llwch) A slough. 
smach, s. m. (mach) A buffet; a rumple. 
smacht,s. m. (ysmach) A boffet; a rample. 
'smachtiad, s. m. (ysmacht) A buffeting. 
smachtiaw, o.d. (ysmacht) To buffet, to rample. 
'smachtiwr, 8. m.—pl. ysmachtiwyr (ysmacht— 
gwr) A baffeter, one who ramples. 
smal, 2. m. (mal) That is light or fickle. 


smala, a. (ysmal) Light, fickle; droll, waggish, 
hamorous, whimsical. 

smalâad, s. s, (ysmala) A rendering humorous 
or droli ; a becoming droll 


smalâawl, «. (ysmala) Of a droll tendency. 
smaiâu, v. a. (ysmala) To act with hameur; to 
become droll or hamorous. 

smaldwch, s. m. (ysmala) Levity; drollery, 


aeeery, amour. 
awd, se. m. (ysmal) Drollery, humour. 
smalder, s. si. (ysmal) Drollery, waggery. 
smalrwydd,s. m. (ysmal) Waggishness, drollery. 
smeityn, s.m. (meityn) A space, a while; a 
good while. Er ysmeifyn, a good while since. 
smiciad, s. m. (ysmig) A blinking, a winking. 
smician, v. «. (ysmig) To blink ; to ogle. 
amiciaw, v. a. (ysmig) To blink ; to wink. 
smiciawl, a. (ysmig) Blinking ; winking. 
smiciwr, s. m. (ysmig—gwr) A blinker ; a winker. 
smig, s. f. (mig) A blink or wink, an ogle. 
smigiad, s. m. (ysmig) A blinking ; an ogling. 
smigiaw, v. a. (ysmig) To blink ; to ogle. 
smigwst, sf. (ysmig—gwst) A blinking ailment; 
dumps. Mae yr ysmigwst arno, mae ef yn glaf 
o ysmig wst, he is in the dumps. 

smot, s. m.—pl. f. iau (mod) A patch, a spot. 
smotiad, 8. m. ( mots A dappling, a spotting. 
smotiaw, v. a. (ysmot) To dapple, to spot. 
smotyn, s. m. dim. (ysmot) A small spot or 
patch ; a hare's scut; also called cwt, cwtyn, 
and cwlawg. 

smad, s. m. (mud) Emotion, înstigation. 
smudai, s. c.—pl. ysmudeion (ysmud) ‘That 
causes emotion ; that instigates. 

smudaw, v. a. (ysmud) To cause emotion. 
smudawl, a. (ysmud) Instigating ; motive. 
smadiad, s. m. (ysmud) Instigation, emotion. 
smadwr, $. m.—pl. ysmudwyr ysmud—gwr) 
One who moves; an instigator. 

sm wca, v. a. (ysmwg) To collect a little smoke, 
to dim, to be dimmed. 

smweach, s.m. (ysmwg) A little paff of smoke, 
fog, or mist 
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Yamwean, s.c. dim. (ysmwg) A little velame of 
smoke, fog, or mist; fog. ' 

Yemweled, 4. m.(ysmwg)A dimming with smoke, 
mist, fog, or vapour. 

Ysmwciaw, v.a. (ysmwg) To dim with smeke, 
Mae y drych wedi yamweiaw, the glass is become 


Ysmwciawl, e. (ysmwg ) Somewhat smoked. 

Ysmwg, 4. 9m. (mwg) That generates smoke, 

Ysmwll, s. m. (mwll) That is close and damp. 
a. Sultry and damp. 

Ysmwllach, s. m. (ysmwll) Close'damp weather. 

Ysmwt, 4. m. (mwd) That is round or sguabby. 
a. Sguabby. Tywyn ysmwt, a bottle nose. 

Ysmygawl, a. (ysmwg) ‘Tending to smoke. 

Ysmygiad, 4. m. (ysmwg) A dimming with smoke. 

Ysmygu, v. «. (ysmwg) To dim with smoke. 

Ysnid, s. f.—pi. t. au (nid) A snout or beak; a 
drop at the nose; a snipe. 

Ysniten, a. f. dim. (ysnid ) A snout; a drop at the 
snont. 

Ysnoden, s.f.—pl. ¢.1 (noden) A fillet, band, 
riband or lace; a head band, a hair lace; a 
marilock, also called cadyn wydd y coden 
gornt, Thwymyn, a ng ; y 
mor, sea-thongs ; ysnoden mair, English galingale. 

Ysnoden aur 6 gwo carth. 

A gold lace with a hempen gown. 4dage. 
Ysnodenaidd, a. (ysnoden) Like a fillet or lace. 
Ysnodenawg, a. (ysnoden) Having a fillet, band, 

or riband ; filleted, laced. 

Ysnodenawl, «. (ysnoden) Filleted, laced. 

Ysnodeniad, s. m. (ysnoden) A filleting, a lacing. 

Ysnodenig, s. /. dim. (ysnoden) A bandlet. 

Ysnodenu, v. a. (yeno en) To fillet, to bind with 
a lace or riband; to belace. 

Ysnodenwr, s. m.—pl. ysnodenwyr (yauoden— 
gwr) A dealer in fillets or laces. 

Ysnodenydd, s. m.— pi. ¢. ion (ysnoden) A dealer 
in fillets, laces, and ribands. 

Yso, adv. (ys—o) Is thenoe; it may be thence. 

Ysoldeb, s. m. (ysawl) A consuming state. 

Ysoli, v. a. (ysawl) To render consuming; to 
cauterize. 

Yspadd, s. m. (padd) That is exhaasted, or spent. 

Yspaddawl, a. (yspadd) Tending to exhaust. 

Yspaddiad, 2. m. (yspadd) An exhausting. 

Yspaddu, v. a. (yspadd) To exhaust, to empty. 

Yspai, s.m. (pai) That is clear or visible. 

Yspaid, s.m. (paid) A cessation, an intermission ; 
a term or space of time. Tros yspaid tair 
blynedd, for the space of three years. 

Vspaidd, a. (paidd) Being emptied or exhausted. 

Yspail, s. f.—pl. yspeiliau (pall) A spoil or prey. 

Nid yepeil ond gwynt. 


There ts 80 spoiling like that of wind. Adage. 


Yspaith, s. m. (paith) That is open or clear; a 
prospect, a scene, a view, a vision. 
Yspant, s. f.— pl. yspeinniau (pant) That is in- 
volving or inclosing ; a flake. 
Yspar, s. f.— pl. ysperi (par) A spear, or pike. 
Liid Pyil arf drydryll, Srfawd Kesar. 


A smooth bend giving gold to 


vests, with bla4es of 2 
mace! as Pyll, with weapon : stroke of 


n in threr, and 
D. eb Gwilym. 
Ysparawg, «. (yspar) Having a spear or pike. 
Yspardaun, s. yM t. au (yspar—tnn) A spor; 
also called ethy. Yspardunau y marchawg, the 
larkspar. 
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Yspardaunad, s. m. (yspardan) A spurring. Y Sf, 
Ysperdunaw, o.«.( yapardun To spur, 5 Yolcalle a & an yy mlywll 
Yspardunwr, s. m.—pl. yepardanwyr (yspardan | Yspicelliad, s. m. (yspicell) A darting 
—gwr) One who uses a spur. Yspicellu, v. a. (yspieell) To throw a dart 


Ysparth, 2. m.—pi. t. au (parth) A separation. 
Ysparthiad, s. =. (ysparth) A separating. 
Ysparthu, v. a. (ysparth) To separate, to part. 
Yspas, s. m. (pas) That is in the act of passing. 
a. Passing; probationary. 
Yspawr, s. m.—pl. ysporion (pawr) That is used 
as fodder; the refuse of fodder. 
Yspeiad, 2. m. (yspai) An exploring, & spying. 
Yspeiant, s. m. (yspai) An exploration. 
Yspeiaw, v. a. (yspai) To explorate ; to spy. 
Yspeiawd, s. m. (yspai) An exploration. 
Yspeiawl, a. (yspai) Exploratory ; spying. 
Yspeiawr, s. m. (yspai) That is visible. 
Yspeidiad, s. 9m. (yspaid) An intermission. 
Yspeidiaw, v. a. (yspaid) To make an inter- 
mission ; to form a space of time ; to desist. 
Yspeidiawl, a. (yspaid) Intermittent. 
Yspeienna, v. a. (yspeiant) To prowl about. 
Yspeiliad, 4. m. (yspail) A spoliation. 
Yspeienddyn, 4. m.—pl. 4. ion (yspeiant—dyn) A 
person who prowls about. 
Yspeiliata, v. a. (yspeiliad) To be pilfering. 
Yspeiliatan, v. a. (yspeiliad) To be pilfering. 
Yspeiliaw, ev. a. (yspail) To spoil; to ravage. 
Yspeiliawd, s. m. (yspail) A spoliation. 
Yspeiliedig, a. (yspeiliad) Spoiled, ravaged. 
Yspeiliedydd, s. m.—pl. ¢.ion (yspeiliad) Ravager. 
Yspeiliota, v. a. (yspeiliawd) To be pilfering. 
Yspeiliwr, s.m.—pl. yspeiliwyr (yspail—gwr) A 
spoiler, a ravager. 
Yspeinniad, s. m. (yspant) An involving or en- 
closing ; a shelling. 
Yspeinniaw, v. a. (yspant) To involve, to enclose, 
to shell.  Yspeinniaw ffa, to shell beans. 


Yspeinniaw Rhys ab Einfon 
A oera sain yr oes hon. 


The enveloping of Rhys the son of Einion renders the voice 
of this generation dismal. L. G. Coini. 
Yspeinwydd, s. m. (ys—pan—gwydd) Box-wood. 
Yspeiorad, s. m. (yspeiawr) Exploration. 
Yspeiorawl, a. (yspeiawr) Exploratory. 
Yspeiori, v. a. (yspeiawr) To explorate. 
Yspeithiad, 2. m. (yspaith A looking about. 
Yspeithiaw, v. a. (yspaith) To look about. 
Yspeithiawl, a. (yspaith) Relating to a looking 
about; exploratory. 
Yspeithig, a. (yspaith) Tending to look about. 
Yspeithigaw, v.a. (yspeithig) To form an open 
prospect or view. 
Yspel, a.m. (pel) An exposition ; expulsion. 
Yspeliad, s. m. (yspel) An exposing. 
Yspeliaw, v. a. (yspel) To expose; to expel. 
Yspelw, s. m. (yspel) A gall, a rub, or fret. 
Yspelwad, s. m. (yspelw) Exulceration. 
Yspelwi, v. a. (yspelw) To gall, to be galled. 
Yspell, s. m. (pell) That is far or long. 
Yr eryr a ddywawd: mi â ddeuthym yma er ysbell o amser.— 


The eagie said; fam arrived here for thi« long space of timc. 
H. Culhwech— Mabinogion, 


Vspelliad, s. m. (yspell) A rendering distant. 

Yspellu, v. a. (yspell) To render distant. 

Yspennydd, a. m. (yspant) That involves. a. In- 
volving ; overwhelming. 


Llary yspar yspennydd ei naid; 
Liew wrth aer, a llwfr wrth eirchiaid. 
A mild one with a speâr of overicheiming bound; alion in the 
bter, and a yielding one to the suitor. 
slnugtter, mus Ll. P. Moch, i Rodri. 


Ysperygl, s. f. (perygl) A leg bone, or the tibia. 


Yspig, 2. f.—pl. €. A i 
Vepigam, o. ar (ysglg) To spits Spa 
wd, s. f.—pl. yspigodau (yspig) A sac: 


Yspiga 
" a splggot. (yspig) 
spigawg, a. (yspig) Fall of spikes or prick: 
Yspigawglys, s. pl. aggr. (yspi ne 
Yspigydd, s. m.—pl. t.ion (yspig) The tim 
also called yspi bach. 
Yspil, s. m.—pl. t. ion (pil) A dribblet, 
Yspilyn, s. m. dim. (yspil) A little matter, 1&3 
blet. Mae arno ryw yspilyn bach i ui, be m 
me some small trifle. 


Yspin, 8. s.—pl. f. ion (rin) Tea pi 


Yspinan, s. wm. dim. (yspin is spinon: ; 

Yspi pony bb, ) Abounding with 
spinawg, a. ith prick 
ef The aquiag, ee 


Yspinc, s. m. (pinc) That is smart or tia 
Yspincyn, ¢. m. dim. (yspinc) A finch; itse 
e 


pinc. 
Yspinen, s. f. dim. (yspin) That is spines; » 
prickly plant. 
Yspinglairch, s. m. (yspin—clairch) Bridge 
Vsplan, a. (plan) Clear, bright, splendid. 
Ysplana, v. a. (ysplan) To elucidate, to expr. 
Ysplanawl, a. (ysplan) i locid, 
Ysplander, s. m. (ysplan) Brightness, glec 
Ysplandra, 4. m. (ysplan) Brightnem, denu 
Ysplanedig, a. (ysplan) ightened. 
Ysplanedd, s. m. (ysplan) Brightness, len&n. | 
Ysplaniad, s. m.—pl. ¢. au ) A bright 
Ysplenydd, a. (ysplan) Lucid or Ìomiasn. 
Ysplenydda, v. a. (ysplenydd) To irradiate. 
Ysplent, s. f.—pl. t. ydd (ysplan) A dippers pe 
or slide; a sheet of ice. 
WM UID T0 E9 eras rrr 
one! must be criven, because of the coldness of Sar boxe 
great sheet of the region Eiu Wys, hom 
Ysplyg, s. m.—pl. t. ion (plyg) A 
Ysplygawl, a. (ysplyg) Spliced. inforded. 
Ysplygiad, s.m.—pl. f. au (ysplyg) A splicay. 
Ysplygu, v. a. (ysplyg) To splice, to isidd 
Da oedd ysplygu y cynghaneddion a'u haarys bm 
lt were weil (o ewfold the concatenation oth ts" v* 
sorts. Gr, Mace 
Yspodol, s.f.—pl.t.au wd) A slice or 13” 
Yspodoli, v. a. yepodal) Te sidi ; to beat 523 
the flat side of any thing 5 to slap. | 
Vspodoliad, s. sm. (yspodol) A spattling; 3 :5 
ping. 
Ysponc, s. f.—pl. ¢. iau (pone) A jck, a jt! 
spirt; a skip or guick bound. | 
Taraw, o'm snwyd d 
Tair ysbonc, tores y 


Striking, from my mischievous whim, three wv.  *” 
broke. " y 'D.o rŵn. - 


Ac ysboec y wêss bach. 
And the smack of the deticate Itp, Llanides, â am 


Ysponciad, s.m. (ysponc) A sudden jet oc bam 
atwitch; a smack. | 

Ysponciaw, 9. a. (ysponc) To bound sharply. © 
smack ; to jerk, to jet. ; 

Yspori, t. a. (yspawr) To feed ; to eat fede | 

Ysporiad, s. m. (yspawr) A feeding; tu". 
of fodder, a foddering. 

Ysporiaw, v. a. (yspawr) To eat fodder. 
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Ysporion, 8. pl. aggr. Refese of fedder, | Yspyddaid, «. (yspydd) Jetting; ickly; harsh, 
Y 'sporïoni, v. a. ( an) To ) produce refuse or ars repulsive; rotected ‘dae o yn dywed- 

leavings of fodder. yd mér yspyddaid, e is speaking so wildly. Sil, 
Ysporth, s. s.—pl. t. ion (porth) § Sustenance. Heirdd yspyddaid, refugee bards. 
Ysporthawl, a. ( (ysporth) apporting, sustaining. Yspyddawd, s. m . (yspydd) A running ont ; a re- 
Ysporthell, s. f.—pl. t. i (ysporth) A provision pelling or ’ guarding; protection. 

basket or pannier. Perswd yspyddawd I esbyd Prydaie, 
Ysporthen, s. f. dim.—pl. t. i (ysporth) A basket Mead gp dfawr ei w 

or pannier. foo! ready protection to the vefngoen o of nin, a tial of wean state! y 


Vsporthi, v. a. rth) To support or eustain. 
Ysporthiad, GE PN. ysporthiald (ysporth) A 
sustainer or r supporter, 


ti gre he arco of ly the weapon of a happy 
country with eeder 0 witd dogs. 
blood, and the / overs U. ab Owain. 


'sporthiadawl, a. fysporthiad) Of a supporting 
or sustaining te 

( sporthianpael, a - Cysporthiant Yielding sus- 
tenance or support. 

(sporthiannu, 9. ac. (ysporthiant) Te produce 
sustenance or sappo 

(sporthiant, s. m. a. (yn merth) Sustenance, food, 

'sporthion, s paggr ysgo rth) Refase of fodder. 

'sporthioni, v, «. (yspo thin) To make leavings 
of fodder. 

(spred, s. pl. aggr. (pred) Outeasts ; refuse. 


There was $ fold of poste, outcasts of mere m'r 


Fe dal yr A Pe ŷyspred 
pe dal ye Aretwyed fid 
The Lord will reqaite the crew whe committed that dark deed. 


'sprudd, a. (prudd) Moping, stupid, or or dull, 
apraddach ma. cym That is of a de- 
_Jected aspect, a moper, a apid one. 

'spwng, s. m.—pl. t. au (pwng) A light tuft, 
such as the tops of reeds; sponge. 


el eyl. gyrch cy Cynay gw ad ed aeb peng, 


iard om, jn his overwbolmi 
Hybi gy rr Care infammebdte covering 
of reads. p Madawg ob 


wy, so. ( ) A reboff, or a repulse. 
sy, wu (ytpwy) A rebuffing, repulsion. 
‘apwyaw, e. 6. (yspwy) To rebaffs to repulse. 
'spwyll, s. m. (pwyll) Â men faculty. 
spwyilaw ©. a. apr non ratiocinate. 
'spwylliad, s. m. wyl a Ratiocination. 
spwyllus, a. ( elin) atiocinative. 
‘spwys, a. Wm. (pwys) That is impressive or 

. @. Impressive, imposing. Guraig 

ytpwys, and gwraig bwys, a wedded wife, or a 


Moss yspwys ysbys echrys ochren, 
The tmpesing conéuct of the conapicecus tertiâc arty. 
Rheol! gwytit——— a 


Sy o yspwys | Siasbar, 

The reling of the ostrageoes is of weight to Jasper. Cosh. 
spwysaw, v. a. (yspwys) To impress. 
ital re a. (yspwys) Impressive, imposing. 

» 8 9. (ys wys) An imposing. 

spyd 4, * 'm. (py ay A jatting, or run out. 
spyddad y 8. m. dggr. (yspydd) That rans out; 
t expels; that is is projecting; a hawthorn. 


Y 
n mu ech of angad. 
The AmsiAovn sarrounded by obstacies, with pain at t Me band. 


spyddaden, s. f. dim. (yspyddad) One “that is | Ystac, $&. m.—pl. t. oedd (ystac) A 


armed or F protected; ; hawthorn, whitethorn. 
Vou. I 


Yapyddiad, 4, m. (yspydd) A jatting out. 
yee, e. a. (yspydd) To jut, to run out. 
Ysran, s.f.—pl. . au (rhan) A dividend. 
Ysranawl, a. (ysran) orming a dividend. 
Ysraniad, s, m. (yaran) A making a dividend. 
Ysranu, v. a. (ysran) To make a dividend. 
Ysrath, s. m. (rhath) That is rubbed. 
Ysrathawl, a. (ysrath) Productive of friction. 
Ysrathiad, s. m. (ysrath) A causing a friction. 
srathu, v. «. (ysrath) To cause a friction. 
Ysrith, s. m.—pl. ¢. ion (rhi ith) That is apparent. 
Ysrithiad, 8. m. wi ysrith) A ing apparent. 
Ysrithiaw, e. a. (ysrith) To make rent. 
Ysrwydd, a. (rhwydd) Tending to facilitate. 
Ysrwyddaw ve. a. (ysrwydd) To render facile. 
Ysrwyddawl,a. (ysrwydd) Of a clearing tendency 
Ysrwyddiad, s. m. (ysrwydd) A rendering facile. 
Yssawd, s. m. (sawd) That combiues or forms. 
ysig, a. (ys—sig) Shattered, crashed, braised. 
Yosigaw, v. «. Gvasi ) To shatter, to crash, to 
bruise. Yssigae y died, to crush armies. 
Yn faxonia— 
Tyrau twn on mur, 
orfoedd disegur 
A’ahyseiga. 
In Saxony towers with their broken walls, tomult their toll, 
hosts vold of inactivity will erush the: D. Beafres 
Yasigawl,a.(yssig) Tending to shatter or crush. 
Yssigdawd, 8, m. (ysig) Shatterednesa, bruised- 
ness; contusion, a crashed state. 
Ynsigiad, s. m. (yssig) A shattering, a crushing, a 
broísing; a contusion. 
Yssigwr, s. m.—pl. yssigwyr (yssig—gwr) A shat- 
terer, one who bruíses, or makes a contusion. 
Yssodi, v. a. (yssawd) To render combined. 
Yssy, s.m. (ys—sv) That has existence, or has 
entity. adv. That is, that be. 
Yssydd, s. m. (ys—sydd) That has existence, or 
that has entity. adv. That is, that be. 


Na saethyfa ni bellach, pamyn anaf ac addoed ymydd arnat, ag 
& fo mwy, os mynei: dyro ini dy ferch. 


Be not shooting at ws any more, for the barm and rule (A«t is 
upon thee, ss to whet more may be, íf thos wilt: give ve thy 
daaghter. H. Culhwch— Mebinogion. 


Yssyddawl, a. (yssydd) Causing of existence. 

Yssyddiad, s.m. (yssydd) A causing of existence. 

ymyddu, v. a. (yssydd) To canse to be, or exist. 

Yssyddyn, 4. m. dim.—pl. t. od (yssydd) “That is 
occupied; a tenement. 

Yssyddynawl,a.(yssyddyn) Under occupation. 

Ymsym, ado. (ys—sy—ym) That i$ to me, that is 
o mine. 


ecymi hedd 
yor" y westfa Toa caeyin” 


What y be mine this day ending the month, in the esnter- 
taimmeont I have left it. Llywarch Hen. 
Yssym argìwydd gwrdd. 
Taere is to me a powerful lord. Cynddetwe. 


Yst, s. m. (ys) That exists; that proceeds; that is 
active or ardent. 
eYstac, s. m.—pi. t. ian (tag) That is reared; a 


heap; a stack. 
standard; a 
heap ; a measare of capacity, equal to 54 busb- 
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els, used in Glamorgan ; bat in the neighbonr- 
ing patts it is called Tel; and Veteca 4 used 
as a mensure of length. . 

Ystaciad, s. m. (ystdc) A forming & standard; a 
forming a heap; a stacking. °° cs 

Ystaciaw, c. a. (ystac) To form a standard; to 
form a heap ; to stack. 

Ystad, s.m.—pl. ¢. au (tad) That is continuous or 
proceeding; state, condition. 

Ystadawl, a. (ystad) Being continuous or even. 
Ystaden, s. f. dim. (ystad) A measnre of length ; 
a stadium. 

Ystadiad, s. m. (ystad) A forming a position. 

Ystadl, s. m. (ystad) That Is’ conttouous, tjrat is 
proceeding, or that is aninterrupted. 

Ystadl cad cynnygydd. 

The threatener of the ixdectston of baftie, Talierin. 
Ystadledd, s. m. (ystad}) A continuous state. 
Ystadliad, s. m. (ystadl) A rendering centintous. 
Ystadu, v. a. (ystad) To remain, to stay. 

Ystaen, 4. m. (taen) That is spread oat; that is 
sprinkled over; a stain; also tin. a. Out- 
spreading; stained. 

Niwi——— 
Rhwyd sar y cusiey Gd 


The mist, an outspreadiog riddie diffoeing rest; (be net of the 
birde of the sable earth. b. ab Gwilgtîn. 


Ystaenaidd, a. (ystaen) Tending to overspread; 
of a staining quality ; like tin. 

Ystaenawd, s. m. (ystaen) The state of being 
spread, sprinkled, or stained. 


Rhag gwyar er gnawd, 
Afar ystaenawd. 


Agtjnet gore on flesh, a dismal staining. Taliesin, 

Ystaenawl, a. (ystaen) Tending to spread, of a 
staining quality; belonging to tin. 

Ystaenawr, s. m.—pl. ystaenorion (ystaen) A 
tinner, or a worker of tin. 

Ystaeniad, s. m. (ystaen) A spreading out; & 
staining; a working of tin ; a tipning. 

Ystaeniaw, v. a. (ystaen) 'To spread over; to 
stain ; to tin. 

Ystaeniwr, s.m.—pl. ystaeniwyr (ystaen—gwr) 
One who stains; a tinner. 

Ystaenu, v. a. (ystaen) To cover with tin. 

Ystaenydd, s. mel. f. ion (ystaep) A tinner, 

Ystaf, s. f. (taf ) t is spread, extended, or 
laid out; thatis stretched out or laminated. 

Ystafell, s. f.—pl. t. oedd (ystaf) A chamber, an 
upper room ; a bedchamber. 


Mie fedraf ystafell : 
Das o wair; nid oes el well, 


I can form a chamber : a haystack; there fs not its better. 
u D. eb Gwilym. 


Ystafelliad, s. f,—pl. ystafelleidiau (ystafell) A 
ebamber-full, a room-full. 

Ystafellaidd, a. (ystafell) Like a chamber. 

Yatafellawg, a. (ystafell) Having a chamber; 
having a room, or a cell, 


Pedair ar sgaint fydd ebediw 
hawg yw ebediw gwraig ystafe 
yr ystafell arno y telir. 


Twenty-foar pence shall be the herriot of a man Acving a col ; 
twelve pence is the herriot of a woman â côl ; and to the 
lord of the soll whereon the cell may be shall it be paid. 
elsh Laws. 


Ystafelliad, s. m. (ystafell) A chambering. 

Ystafellu, v. a. (ystafell) To form a chamber. 

Ystafellwas, 2. m.—pl. ystafellweision (ystafell— 
gwas) A chamberlain. 

Ystafellwr, s. m.—pl, ystafellwyr (ystafell—gwr) 
A chamber-man. 

Ystafeilwraig, s.f/.—pl. ystafellwreigedd (ystaf- 
ell—gwraig) A chamber-woman. 


r ystafellewg; deoddeg cela- 
wg; ac | arglwydd y tir y bo 
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Ystafellydd, s. . 
beriaig, « gloom of tbe chamber o a 


da mit A 
rural a Pwy? A dae neu det Or ytufellyldau < «- 


Who ea 
laias 
Ystafellyddes, s. f.—pl. t. au (ystafellydd) â 

Y chamherweld. (ystafell . 
stafe aeth, s. m. (ystafell) Chambertsimhiy 
Vetagiad, s. m. ( ) A causing a choikig, 
Ystagu, v. a. (tagn) To suffocate, to chosk, 
Ystain, s. m. (tain) That spreads or expands, 
Ystal, s.f.—pl. t. on (yst--al) A stock or prodace, 
a stall; a frame on stone pillars for corn rich. 


with me! Who! Asd two er of the chanirr- 
at hie. 3 ae 


blood of the prince of Mathraen Cd .ceen 
Fravera| Nbywyn a Feeols. 

pig, prospered, be extended 9 steak; a ee 

Ystaliad, a. m, (ystal) A producing a stock. 

Ystalm, 3. (lm) n ddenu apace; a gal 
while, a space. 

Ystalmiad, . st. (ystalm) A forming a deternine 
space; a determining, 

Ystalmu, 9. «. (ystalm) To form a deiernad 
space; to form a conclusion; to deteraim. 
Ystalu, ». a. (ystal) To form a stock; to obtun 
Y Plea ( tal) Being made prodective. 

stalw, a. (ys e 
Ystalwyn, s. m.—pl, Le (ystalw) A stallios. 


Gwerth e'ian 
een h ysialwyn grewys & allo dol, a chamg news 


The value of a stellion îs a stad that be can cove, ih sed 
mare before bim sad another bebiad him. aì in. 
Ystalwynaidd, a. {yatal wyn) Like a stallios. 
Ystan, s. f. (tan) That is spread or laid ost. 
Trin fydd cyn y wros' fwyd. 
ded st nn ryu rig 
Ystanc, 2. m.—pl. t. iau (yst—anc) That b snt: 
that confines; a pile; a holdfast; a brads: | 
a wooden hook nailed to a wath, Ysten efy. 
a horse block ; ystanc â weateten sara, a pben 
the ground to keep ap a canseway. 
Ystanciad, s. m. (ystanc) A piling; a propre: 
a bracketing. | 
Ystanciaw, v. a. (ystanc) To pile; te pr? 
pin; to bracket. 
Ystang, 2. w.-— pl. ¢. au (yst—ang) That is st. 
that straitens or bounds; a atang or 1 
as â measnre; in some parts of Seeth Was! 
is 18 feet; in others 21 feet; and it i aM! 
square measure: in Cardiganshire it is 1? 
square rods 184 feet each : in Pembrokesh* 
it is a quarter of a Welsh acre, and coum 
160 yards by 16 yards. 
A'I ystang a wnaeth angau. 
And his apece has death accomplished. 3. Boe 
Ystangiad, 4. m. (ystang) A straitening,s fatb 
ing; alimiting; a measuring the sect de 
ystang. . 
Ystangu, c. «. (ystang) To straites, to pa; nb 
mit; to measure ont the space of aa gay 
Ystarn, s.m.--pl. t.aa (tarn)Saddle;a pack aide. 
Gweddu, mal yetern ar gefn hwch. 
Fitting, like a seddle on the back ef a son. 
Ystarnawg, a. (ystarn) Having a saddle. 
Ystarniad, s. m. (ystarn) A saddlisg. 


ymp 
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Ystarau, yN “ystarn) To saddle ; to pat ons 


Y brawdwr llys 9 peigwastro ddiwallu ai 
o'r boat cymal bya Uch ac aed ddwyn 
ec af ystarn aroo, pen farcheeo, 

The jedge of the palace ought to hove, from the chief 
his horse made complete, from Gvet na te the last 
have the saddle put om, and hroaght to him with the 
when he rhids. Welsh 


Ystarnwr, ¢. m. (ystarn—gwr) A saddler. 

Wstaw, s. m. (taw) That is silent or calm. 

Ystawd, s. /.—pl. ystodion (tawd) A course, a 
race ; a layer; a swath of hay or corn, laid with 
ascythe. Ystawd arian, course of nature. 


Mee efe wedi $9—y dygwyddiadau saghyfredin syd 
damwein yn ydaud ringieniaeth. i "dd yn 


le has determined the aocommon eceidants thet fo the 
course of providence. lef. Owein. 


Ystawf, s. m.—pl. ystofion (tawf) That is regula- 
ted or ranged; a warp, in weaving. 
Ystawiad, s. m. (ystaw) Â rendering silent. 
Ystawl, s. f.—pl. ystolion (tawl) A stool. Ystewl 
Jair, the lesser centory. 
Ystawl, dwy geiniawg a dâL 
A ateol, its value is two pence. Weish Laws. 
Ystawr, s. f.—pl. ystoraa (tawr) What covers; 
any resin; rosin. 
Es Fa et Sp eae hw 
Their happioese is wealth, a foolish notion, continesfiy to the 
bier, a cavering. Db. WwW 


Y stefaig, s. f. (ystaf) The roof of the month. 

Yateiniad, «. m. (ystain) A cansing a spread. 

Yateiniaw, v. «. (ystain) To cause to spread. 

Ystel, s. m.—pl. ¢. ion (tel) That stretches. 

Ystelc, s. f.—pl. 4. iau (telc) That is shrinking ; 
a lak; a loiter. 

Wastelciad, s. m. (ystelc) A causing a shrinking ; a 
lurking; a loitering. 

Ystelcian, v. a. (ystelc) To goin a shrinking man- 
ner; to lark abont; to loiter. 

Ystelciaw, v. a. (ystelc) To go shrinkingly; to 
lark; to loiter. 

Yatelciwr, s. m.—pl. ystelciwyr (ystelc—gwr) A 
larker; a loiterer. 


groon 
end 


} g 


Ystelff, s. m.—pi. t. od (ystel) That is rigid; a 
blockhead. 
Y stelffiad, s. m. (ystelff) A rendering rigid. 


Y stelffu, v. a. (ystelff) To render rigid or stiff. 
Wsteliad, s. m. (ystel) A stretching, a causing a 
spring or elasticity. 
Wsteliaw, v. a. (ystel) To stretch, to spring. 
Yn Mynyw wên y mae’n wîr; 
Dros dwy-wiad yr ystellr. 


1 ! two countries it will be made 
n fale Mynyw it sin treth! over n Hw ares 


to extend, 
“Y stelyw, s. m. (ystel) That is stretched out. 
“Wstem, s. f. (tem) That forms a round spread ; a 
base, a stem. 
“Yster, s. m.—pl. f. ion (ter) That is ardent. 
“Ysteraig, a. (yster) Apt to produce ardency. 
Hwerthiniawg tu craig 
Per nid ysteraig. 
etree mu my mm 7 AED PR” 
Ysterc, s. f.—pl. ¢. ian (terc) That makes a jerk. 
Ysterciad, s. m. (ysterc) A making « jerk. 
Yetercian, v. c. ( yster) To be jerking out. 
Y sterciaw, v. «. (ystere To jerk, throw, or mount 
up, as a football. 
Ysteriad, s. m. (yster) A rendering ardent. 
Yaterlewyn, s. m. (yster—llewyn) A meteor. 
Ystern, s. m.—pl. ystyrn (tern) That produces 
ardency or motion; that ìs sharp or active. 4. 
of an active or sharp teudency. 
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ttr nef 6 Rawr—- 
in Fan yd lledradd gwern. 
le of ax aclios funtiiy UM aller way ite of 0 perplln bon. 
. Swe yw yr si) praw, cinlew com Tallisia. 
Oer el Petyrn, & roist srêam. , 

ant etree ne eg ae erie 
Ysteru, v. e. (yster) To render ardent or vivid. 
Ystid, s. f—pl. ff. au (tid) That forms a wreath. 

A red Y geeh, ys da dy gof. 
Mes thy memory ie pan Gwilym, | geinesh. 

Ystidew, v. a. (ystid) To form a chais. 
Vatidiad, 2. m (ystid) A rig-ma-roll. 


Ystig, a. (yst) Assidaous, persevering. 
ay rh 3 pie, ŷn ddig. 
ub ted Shan Tot I eg myd el 


Ystigaw, v. «. (ystig) Toact with assiduity, to 
persevere; to mé assiduous. 

Ystigiad, s.m. (ystig) A persevering ; a becoming 
assidnous ; a sticking close to work. 

Ystigrwydd, s. m. ( ystig) Perseverance, aseiduity, 
diligence, close application. 

Ystigl, s./. (ystig) A stile. Ceredigion. 

¥stin, «. ( yst) Of a tendency to be or to act. 

Ystinos, s. m. (ystin) The as 


Yay gwteryn— anr-molyn—— 
, A gale dyn ac ystioes. 
ôn the girdle, yellow gold will a person seek, aca >n 
Ystle, a. m. (ystyl) That is impulsive; that is ex- 
treme; a flight or retreat; kindred. 
Caranmae), cymhwy aroad, 
Alwen dy ystle o 3 
Gnawd man ar ran cynuiâad, 


Caranmeel, there being a constraint on thee, Alwen thy refreat 
from battle; a mark is nateral oo the brow of actau, 
fywere . 

Ail dydd brawd, braw ystawd ystle. 

Like the day of judgement, terrific the course of cytront. 


ari, 
Ystlen, 4. /J.—pl. ¢. i (yst—llen) A sex, a kind. 
Cyfrwng dros ofenedaw! weeigîawl ystien. 


fatercede for the devout female oraz. 
Dafydd Dde, o Hireddug. 


Ystlenaidd, a. (ystlen) Sexnal ; kindred. 
Ystlenawl, a. (ystien) Sexual; kindred. 

Ystiom, s. m. (ystyl—om) Excrement, ordure. 
Ystlomi, v. a. (ystlom) To void excrement. 
Ystiomiad, s. m. (ystlom) A voiding excrement. 
Ystlwn, ¢. m. (yst—llwn) Connection, kindred. 
Ystlwyd, s. m. (yst—liwyd) Grey or hoary. 
Ystlwyn, a. w. (yst—llwyn) A laxeriant grove. 


Awl y^ rhîal yr «yd 
Tu a'r yetlwyn tir ystiwyd, 
Often of superior gusllty ttou art towards the lively grove of 
land of dusky growth. JTenon Tew. 


Ystlym, s. m.—pl. ¢. od (yst—llym) A bat. 
Nid diffsith ood ystiym. 

There is nothing so Glthy os a bwt. Adege. 
Ystlynawl, a. (ystlwn) Connected ; related. 
Ystlyned, s. /. (ysilwn) That is connected, asso- 

ciated, or in communion. 
Ac ym Rheu gwyn gwan ystlyned wyf (i.—— 


And to my blessed Creator a feeble communicent am }. 
Rinton ab Gereichmeai. 


Ystlynedd, s. /. (ystlwn) Connection, kindred. 
Ni bu oesdiawd beirdd o'î ystlynedd. 
Bards beve not been of needy life (rom his connexion. 
Gr. 6b Gwrgeneu. 
Ystlyniad, s. m. (ystlwn) A formiug asociety ; a 
forming a relationsbip. 
Ystlynu, v. «. (ystiwn) To associate; te form a 
conneetìon, or kindred. 
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Ystlys, s. f.—pl. t. au (ystyl) A side, a flank. 
Cadera a chreaigwo oeddynl oc y ddwy ystlys ; ond ôr y di- 
wedd lesiyn a gafel y fuddygoliaeth. idee, bet at length 
tena wyd rg of wiag Langorfan. 
Ystlysawl, a. (ystlys) Lateral, or sided. 
Ystlysbost, s. m. (ystlys—post) A side-post. 
Ystìysdid, s. f.—pl. ¢. au (ystlys—tid) A side 
chain, the trace of draught harness. 
Ystlysgam, a. (ystlys—cam) Lob-sided. 
Ystlysgamiad, s. m. (ystlysgam) A bending late- 
rally; a renee erat be lob-sided 
Ystlysgamu, v. a. (ystlyagam) To be lob-sided. 
Yatlysgell, s. f.—pl. t. oedd (ystlys—cell) A side- 
chamber, a cell. 
Ystlysgerdded, ce. a. (ystlys—cerdded) To walk 
by the side; to walk sideways. 
Mae yn ystlysgerdded a gwisionedd. 
ìt ls going pevollel with trath. 4dag e. 
Ystlysglawdd, s. m.—pl. ystlysgloddiau (ystlys— 
clawdd) A flanker, in fortification. 
Ystlysiad, s. m. (ystlys) A forming a side; a ren- 
dering lateral ; a sideling. 
.Ystlysu, v. a. (ystlys) To tend to oue side. 
Ystlyswaith,s. m.(ystlys--gwaith) A lateral work, 
a work that Ganks. 
Ystodi, v.a. (ystawd) To dispose a course, range, 
or layer; to form a swath. 
Ystodiad, s. m. (ystawd) A disposing a course, a 
ranging ; a forming layers or swaths. 
Ystofawl, a. (ystawf) Tending to regulate or dis- 
pose in order; warping. 
Ystofen, s. f. dim. (ystof) A warping tray. 
Ystofi, v. a. (ystof) To regnlate, to dispose ; to 
warp thread or yarn for weaving; it is also 
ealled dylifaw. Ystofi y gwaith, to regulate 
the work. 
Atwr bar taerfar qe tori cadau, 
Cadarn-frwydr ystof. 
disperieg & mighty conlicls i ffogad Gwr, Lywelyn Il" 
Ystofiad, s. m.—pl. ¢. au (ystawf) A regolating, a 
disposing; a warping. 
Ystofiawd, s. m. (ystawf) Regulation, disposition; 
the act of warping yarn. 
Ystofiawdr, s. m.—pl. ystofiodron (ystofiawd) A 
regulator; a warper. 
Ystolîawdr gwydd y» difal. 


The combiner of wood that is faultless. 
D. eb Gwilym, i Ac fedw. 


. Ystofwr, s. m.—pl. ystofwyr (ystawf—gwr) One 
who regulates or puts in order ; a warper. 
Ystol, s. f.—pl. é. ion (tol) That involves; tbat 
covers or includes. 
Ystola, s./. (ystol) A scarf, an ephod ; a wrapper, 
a loose gown, a stole. 


sd geynt wr ieuanc yn eistedd ar y tu deau; wedi rhy wisgaw 


They beheld a yoeng man siiliag on the right side, being cìad 
in & shining res/, W, Salisbury. 

Ystolc, s. m.—pl. t. iau (tolc) That is hollow or 
indented by pressure, 

Ystolciad, s. m. (ystolc) A forming a hollow or 
indenting by punching ; a butting. 

Ystoician, v. a. (ystolc) To bott repeatedly. 

Ystolciaw, t. a. (ystolc) To make a depression or 
indenting by butting. 

Ystor, s. m.—pl. t. au (tor) That forms a bulk or 
heap; & store. 

Ystorad, s. m. (ystawr) A forming of resin. 

Ystoraeth, 4. f. (toraeth) That is a produce ; that 
is productive or plentiful; a store. 

Ystoraidd, a. ( ystawr) Resinous, or like resin. 
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Ystorawl, a. (ystawr) R Testnens. 
Ystordy, s. m.—pl. ¢. au (ystor—ty)â sterchmu 
Ystordyn, s. m. dim. (tor—tyn) A trigger în 
bowling; a mark to jump from. 
Ystoreithiad, s. m. (ystoraeth) A rendering pre 
ductive; a forming a store. 
Ystoreithiaw, v. a. (ystoraeth) To reader pee 
ductive or yielding ; to form a store. 
Ystori, v. a. (ystawr) To cover with resin; te de 
with rosin. 
Ystoriad, s. m. nyth A forming a store. 
Ystoriaw, v. a. (ystor) To treasure up, te store. 
Y doethion a ydoriant wybodaeth, 
The wise men do treomreup knowledge. Diarhebion ut. 14. 
Ystorm, 4. f.— pl. t. ydd(torm) A tempest, a surs 


Ystorm o fyewes dwyreìo. 

A storm from the bosom of the cast. D. â Gwôpn. 
Bloedd 2 estynib— 
Ystyrmanst yr vsiormedd. 

A shout thou weu)dest give, thon trumpet of ie swm, 

a < ob Rhysgir gwyth. 


Vstormawl, a. (ystorm) Stormy, tempestaon. 

Ystormiad, 4. m. arsed A raising 2 storm. 

Ystormiaw, v. a. (ystorm) To raise a storm. 

Ystormue, «. (ystorm) Stormy, tempestaoes. 

Ystorwr, s. m.—pl. ystorwyr (ystor—gwr) 4 
warehouseman. 

Ystrad, s. m.—y/. t.au (trad) A flat, s vale, abt: 
tom, or valley, formed by the coarse ef s river. 
It forms the names of many places ia Was, 
as Ystrad Ysp, Ystrad Tywi, and the like. 

Wim Dogelaghs dep ymrelu i Dech 
hewers hewing thea î 
eh, plone rere sinin ia of the Augie ie 

Ystradaidd, a. (ystrad) Like a vale or dale. 

Ystradawl, a. (ystrad) Belonging to a vale. 

Vatraff, s. /. (traff) That stirs about er strem. 

Ystraffawl, a. (ystraff) Strewing; wastefel. 

Ystraffiad, a. m. (ystraff) A strewing ; a wmtïg. 

Ystraffa, v. a. (ystraff) To strew, te lavish. 

Ystraffwr, s. m.—pl. ystraffwyr (ytraf—gw) A 
strewer, a lavisher, a waster. 

Ystraig, s. m.—pl. ystreigian (traig) A beckl. 

Ystraigi, 8. m.—pl. ystreiglion (traigl) A ters. 

Ystraill, 8. m.—pl. ystreillion (tradi) Tht » 
drawn, trailed, or turned over; a mat. 

Ystrain, s. f. (train) A tribe; a crew, a bred 
Gochel yr ystrain, beware of the breed. 

Ystram, s. /.—pl. ystremydd (tram) A freee. 
Ystram y drice, the door-frame; ystren y fee 
estr, the window-frame. 

Vatranc, s. m.—pl. ¢. iau (tranc) A trick, a vìe. 

Ystranciad, s. m. (ystranc) A playing tricks 

Vstranciaw, v. a. (ystranc) To play tricks P 
quirk. Murch yn ystranciaw, a horse siceitf 
vicious tricks. 

Ystranciawl, a. (ystrauc) Apt to play tricks. 

Ystrancas, a. (ystranc) Apt to play tricks. 

Ystraul, s. f. (traul) That is diminished. 

Ystraw, s. m.—pl. t. on (traw) That is pregree 
sive; that is advanced or matared. 


A o' ; 
Arglwydd pob maehdy ai cym y din, 
Tha Lord fi above ie tha every cmtingwng: 
lord of every house of stone ble y ns ine 
Ystrawd, 2. m.—pl. ystrodion (trawd) Thet mis 
a course or transit. 
Beirdd ìlefar—— 
Ee gwaed al'm gro, 
Ar ystrawd, ar ystre. 
The fleent bards, their praice will net tctag ue bw um 
ROF ôn & couTer, nôl On â Siatin®. Ram 


Ystrawiad, 2. m. (ystraw) An advancing. 
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Ystrawg, ». a. (ystraw) To advance; to educate. 
Ystrê, 8.f.—pl. t. on (yst—rhe) A coarse. 
Cynsif aber rhag ystre. 
The temalt of a cooâux before tho course. 
Cyaneddf i Owain eegyne ar ystre. 
The disposition of Owain is to mount upon the course. 


Aseuria. 


Jneuriu . 
Oedâd ddinas ar yotre. 
Bo was a bulwerk on the course, Liywerch Hen. 
Pan wieg glew yr yetre. 
Wen 8 hero arrays the course. Llywarch Hen. 


Caeroedd Gueniiiant, gwyn llywe se 
Caradwy lywy lewych ystre. 
The ramparts of Gwealliant, fair as the sparkling of stars, the 
. P. Mech. 
Dy fedd a'th reuedd a ddoeth renl, 
diawg farchawg (eirch ystry. 


mead and thy wealth thoe wilt wisoly distribete, thou disin- 
sd der’ of tke soda of the courses: , 
D. Benfraz, â Lywelyn 111. 


Ystred, s. f—pl. t.ì (tred) A village. Daethost 
drwy yr ystredi, thou hast come through the 
villages, said to a dranken person. Sil. 

Vatref, s.f.—pi. ¢. i (tref) That forms a dwelling. 

Y . 8. m. (ystref) A forming a dwelling. 

Ystrefu, v. «. (ystref) To form a dwelling. 

Yastreiglaw, v. a. (ystraigl) To turn ; to roll. 

Ystreigliad, s. m. CystraÌe) A tarning. 

Ystreillach, s. m. (ystraill) A trundling along. Mi 
af dinben ystreillach, I will go topsy-turvy. 

Ystreilliad, s. su. (ystraill) A trandling along. 

Ystreilliaw, v. a. (ystraill) To trundle along. 

Ystrem, s.m. (trem) That forms a scene; that is 
exhibited or displayed. Geiriau ystrem, magi- 
cal words. 

Ystremiad, s. m. (ystrem) A forming a scene. 

Ystremiaw, v. a. (ystrem) To form a scene. 

Ystremp, s. f.—pl. ¢. iau (ystrem) A dash, a 
stroke; a trick, a charm, witchery. 

Ystrempiad, 2. si. (ystremp) A dashing; a trick- 
ing; a charming, a bewitching. 

Ystrempiaw, v. a. (ystremp) To dash ; to stroke; 
to trick; to charm; to bewitch, 
Ystrempiawl, «. (ystremp) Dashing ; charming. 
Ystrempiwr, 2. m.—pl. ystrempiwyr (ystremp— 
gwr) A trìcker; a bewitcher. 
Ystres, s. /.—pl. ¢. i (tres) That forms a wreath. 
N 


Y Neldr— 
Ystres (raith astres frathau. 

The soake, a variegated chain of aicting bites. Jeuau Gethin. 
Ystresawl, «. (ystres) Forming a wreath. 
Ystresiad, s. m. (ystres) A forming a wreath. 

Y stresu, v. a. (ystres) To form a wreath or chain. 
Y trew, s. m.—pl. t. au (trew) A sneese. 
Ystrewi, v. a. (ystrew) To sneeze, to sternutate, 
Vstrewiad, s. m.—pl. ¢. au (ystrew) A sneezing. 
Vstrewiwch, s. m. (ystrew—liwch) Snuff. 
Ystrewlys, s. m. aggr. (ystrew—llys) Sneeze- 
wort, tansy; water tansy. 
(strin, s. f.—pl. t. oedd (trin) That causes strife 
or bustle. ov. «. To cause strife. 


Gwae elyaion, blinion blaid, 
Ac ystein gwae estronîaid. 
Woe to foes, a vexatious crew, and te cause a strife woe io 
etrangers. T. Prys, â gleddyf. 


'strodur, s. f.—pl. t. iau (ystrawd) The frame- 
work ofa saddle or of a packsaddle ; a pack- 
saddle ; the saddle of draught harness. 

'strodwm, s. m. (ystrawd) A roundabout. 

'strwy, 8. m. (trwy) That passes through. 

‘atrwyad, 4. m. ere} A forming a passage. 

'Strwyaw, 0. a. hate To form & pass through 

'strwyth, s. m. (trwyth) That is pervasive. 

‘strwy thaw, v. «. (ystrwyth) To saturate. 

strwythiad, 2. =. (ystrwyth) A sataration. 

strych, s. m, ( ) That forms an opening. 


YST 


Ystrychawl, a. (ystrych) Having a scope. 

Ystrychiad, &. a Cyntrych A dene & scope. 

Ystrychu, ©. «. (ystrych) To form a scope. 

Ystryd, s. f.—pl. t. oedd (tryd) That is trodden 
or travelled ; a street. 


Y b R 
le ddar esu Gestelen t 


An caplensant way is this, under groend sajourners go! | 


Ystrydawl, «. (ystryd) Belonging to a street. 
Ystrydeb, «. a ( yn —teb) Stereotype. 
Ystrydebu, v. a. (ystrydeb) To stereotype. 
Ystrym, s. m.—pil. ¢. oedd (trym) A main stream, 
& current, a channel; also called rhin. 
Ystrym yw y Meoisir Edmwnt, 
A yr ŷ morwyr o'r mwnt. 
Mester Edmend is & stream thet will drive the salìors from the 
mount. Gwilym Tew. 


Ystryw, s. f. —pl. t. iau (tryw) Penetration, sab- 
tilty; finesse, craftiness, stratagem, devise; a 
trick. Mae efe yn llawn o ystrywiau drwg, he 

is fall of bad tricks. 


Y sawl al rodia dodwydd yw 
Yn oì drwg ystryw gynghor. 
ei tPP7 la such as walks not accordiag te tbe counesl of bad de- 
Ystrywgar, a. (ystryw) Subtile; fall of finesse, 
devises, or 8; wily. 
Nid yetrywgar ond ysgyfbraawg. 


There ia nothing 00 apt te use quirks as & hare. ddege. 
Y strywgarwch, 2. m. (ystrywgar) Craftiness. 
Ystrywiad, 2. m. (ystryw) A devising schemes. 
Ystrywiaeth, s. m. (ystryw) A using subtilty ; a 
using finesse or stratagem ; a plotting ; a de- 
vising or imagining. 
Ystrywiaw, v. a. ( stryw) To act with craft or 
canning ; to devise, to invent. 
Ye gee Fyd go mt 
Gwasgeral bewb rhagddaw, 
fe Aber Ystwyth wrath, appearing es in the battle of 
Badon, every rrr Sd beforg re iB. eb 
Ystrywiawg, «. (ystryw) Full of craftiness. 
Bee rywiae well 
Drew o'i gyr » drwg eral. 
rence, bed a Ge cihere one, of eves lling, py D. y 
Ystrywiawl, «. (ystryw) Plotting, devising. 
Ystrywns, e. (ystryw) Crafty, wll » cunning. 
Ystum, s. m.—pl. tf. iau (tum) A shape, form, 
gait, or fashion; turn, bend, or curve. Garw 
dy ystumiau di, strange are thy looks; derbyn 
ystum, to receive a turn, a term in coursing. 


§ Sed ess reynard, of even-peced furne: I Aed a martes, eo 
ther It availed wot.” Talicoln, 


Ystumgar, a. NATH. Flexible ; well-formed. 

Ystumgarwch, s. m. (ystumgar) Flexiblenese. 

Ystumiad, s. m.—pl. f. au (ystum) A giving a 
shape, form, or fashion ; sinuatiop. 

Ystumiaw, v. a. (ystum) To form, to shape, to 
mould, to fashion; to bend. - 

Ystumiawg, a. (ystum) Having a form, shape or 
mould ; having a bend. 

Ystumiawl, a. (ystum) Tending to form or to 
fashion ; pliable, sinuoas. 

Ystumìwr, ê. m.—pl. ystumiwyr (ystam—gwr) 
One who assumes shapes. 

Ystun, s. m. (tan) That is irritating. 

Ystunad, 4. m. ar Instigation, irritation. 

Yst8naw, v. a. (ystun) To instigate, to levitate. 


YST 


Mae anadliad cyt laid yn ystenew Uygredigaetheu meddwl 
dyn 6 chynhyrfu angerddawi anmhwyll, chwantad, a cbyfeilloral. 


The breath of devils Ie irritating the corruptions of the mind of 


man with vebenment impulses of madness, lust, a \. 
| C€. Bdwardi, H. y Fives. 

Ystunawl, a. (ystun) Instigating, irritating. 
Ystwc, s. m.—pl. ystyciau (twc) A shallow wood- 

en vessel, a pail, a bucket, also a shock of corn 
Ystwff, s. m. dewey That forms a lift, or rise. 
Ystwffwl, s.m.—pl. ystyffylau (ystwf) That keeps 

up or suspends; a log, a stock; a holdfast; a 

staple; the knocker of a door. 


Yr ystwffwl hwn a'r bŵn draw, 
Mwy gorddyfmsai am danaw 
Elwch llu, a llwybr anaw. 


The stock that is here, and this one there, more congenial 
round them would have been the triomph of 8 bost, and the path 
of melody. ywarch Hen. 


Ystwng, s.m. (twng) A patting down; a depres- 
sion. .«. To put down; to depress. 


Yr nb fab ym rhwyf ry gwnaeth gstw 
Ar eì estronion, ys drod Sbwng? me 


The only son of my lor’ completely caused a depression on 
these esirauged to bim, an awfuì event. 
&. ab Madawg Rhaavd. 


Ystwr, s. m. (twr) That makes a rising; a stir. 


Lleia' 'stwr, fal llais 'deryo. 
Awr dost, gwua finder ì'r dyn. 


The least noise, as the note of a bird, oo a painful moment, 
€euses (rouble to a man. L. Hepcin. 


Vstwriad, s. m.(ystwr) A making a bustle. 

Ystwriaw, v. a. (ystwr) To make a bustle or stir. 

Ystwy, s. m. (twy) That causes a stop, a check. - 

Ystwyad, 2. m. (ystwy) A checking, a curbing. 

Ystwyal, s. f.—pl. ystwyail (ystwy) A cudgel. 

Ystwyaliad, s. m. (ystwyal) A cudgelling. 

Ystwyalu, v. a. (ystwyal) To cudgel. 

Ystwyaw, v. a. (ystwy) To check, to restrain. 

Ystwyawl, a. (ystwy) Checking, restraining. 

Ystwyll, s. m.--pl. tau (yst--gwyll) That exists in 
the gloom ; an epithet for the star of the Epi- 
phany; the Epiphany. Dydd ystwyll, twelfth day 

Ystwyr, s. m. (twyr) That is agitated; that is 
stretched out. 

Ystwyrain, v.a.(ystwyr) To cause a continual 
agitation; to be stretching. 

Ystwyraw, c. a. (ystwyr) To agitate; to stretch 
out as to recover from lassitude, 

Ystwyrawl,a.(ystwyr)Apt to be agitated ; stretch- 
ing as recovering from lassitude. 

Vstwyrgam,a.( ystwyr—cam) Obliqnely stretched 

Ystwyriad, s. m. (ystwyr) A rendering agitated ; 
a stretching out. 

Ystwyth, a. (twyth) That is springing; flexible, 
pliant, supple, limber. 

Ystwythad. s. m. (ystwyth) A making pliant. 

Ystwythaidd, a. (ystwyth) Apt to be pliant. 

Ystwythaw, v. a. (ystwyth) To render elastic; to 
render flexible or supple; to become elastic ; 
to grow flexible or pliant. 

Ystwythawl, a. (ystwyth) Of a pliant ni-ture. 

Ystwythder, 8. m. (ystwyth) Elasticity; flexible- 
ness, suppleness, pliancy. 

Ystwythdra, s. m. (ystwyth) Elasticity, pliancy. 

Ystwythedig, a. (ystwythad) Being made pliant. 

Ystwythedd, s.m. (ystwyth) Elasticity ; pliancy. 

Ystwythiad, s. m. (ystwyth) A rendering pliant, 
flexible or elastic. 

Ystwytholdeb, s. m. (ystwythuwl) Pliancy. 

Ystwythwr, s. m.— pl. ystwythwyr (ystwyth—gwr) 
One who makes pliant or elastic. 

Ystycaid, s.m.— pl. ystyceidiau (ystwc) A pailful. 

Ystycyll, s. m. (ystwc) A signal of safety. 

Y ceiliawg du— 
Ystycyll vn cynnull cad. 


The black cock, a signal coliecting a hast. D. ab Gwilym. 
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Ystyffernach, a. ph. aggt. (ystwíf— am) Uns 
Ystyffylawg, e. (ystwffwl) aner stocks; stapïel. 
Cist ystyffylawg, a stoek chest; & great ches 
with a raised lid, hutch, or bin, thathss 
Ystyffylgi, s. w.(ystwffwi—ci) A dog with a lg 
fastened to him. 
Ystyffyliad, s. m. (ystwffwl) A stocking or logging: 
a buspending by a staple. 
Ystyffylu, v. a. (ystwffwl) To prop with a stock a 
log ; to fasten with a staple. 
Ystyl, s. m. (yst—yl) A cause ef activity. 
Ystyr, s. m.—pl. ¢. ion (yst—yr) That gives a. 
istence, form, or figure ; that gives similarity; 
sense, meaning. adv. As may be deemed. 
Tri chyferlyniaid deethined: awen, ystyr, ac ymguu. 
The three concomiteats of wisdom : genion, siedy, tad ce 


Ystyrbell, a. (ystyr—pell) Of profound imper. 
Tri pheth blodevawg ar gerdd; ystyrbell iaith, â golrther m- 
wyr, a chywrain geifyddyd. 
language, uad swectly ìacii des, sed cario nn. Bran 
Ystyrbwyll, a. (ystyr—pwyll) Of important ov 
sideration or meaning. 
Ystyredig, a. (ystyr) Being considered er stedied. 


Arglwydd, gwrandaw fv ngweddi yn rhwydd, 
Bid dy gluatîea yn sstyredigion! , 


Lord, hesrkeu kindly to be thine este elimi mn: 
» heer y tomy prayes, Daf. Dês, 08 ‘ 


Ystyrgar, a. ( ystyr) Apt to reflect, considenit. 
Nid ystyrgar ond awenawt. 
There ìs none so apt (o consider ac the iagenlon. ân 
Ystyriaeth, s. m.— pl. (. au (ystyr) Reflection. 
Tri chynfodolion doethineb; deall, ystyriaeth, ac u4yg. 


The three oriyinationa of wisdom; caderstasdiar, 1" *m, 
and instraction. Catng Bloch. 


Tad doethined yw cof, â*i thm yw yityrierth. 
The father of wiedem is memory, and Me enter b refine 


Ystyriaethawl, a. (ystyriaeth) Having consê&r 
ation or reflection. 

Ystyriaethiad, 2. m. (ystyriaeth) A using oF 
sìderation or reflection. . 
Ystyriaethu, ©. a, (ystyriaeth) To use coniêer 

tiop, to use reflection. 
Ystyriannawl, a. (ystyriant) Considerate. 
Ystyriannu, v. a. (ystyriant) To use cossidenŵ 
Ystyriant, s. m. (ystyr) Consideration. 
Ystyriaw, v. a. (ystyr) To consider; to regard, 
take notice. 


Cyfarchaf ym Rhen, 

byny awen, 
yodwgZ angen 

Cyn no Chyddwen, 


derwent the state of necessity, before Cyrbeon. 
Ystyriawg, a. (ystyr) Having considerates. 
Ystyriawl, a. (ystyr) Considerate ; sentimestal 
Ystyried, v. a. (ystyr) To consider, to reiiect. 


Tri pheth a ddyly dyn ef ysteried ; o ba Je y darth, meee” 
mae, ac i ba le yr el. 
Three things ought a man fe consider ; (rom vist ni: be 


come, In what place he is, and to what piace be a Pa 


Ystyriedig, a. (ystyr) Considered, stedied _ 
Vatyriedigaeth, s. m. (ystyriedig) Considers. 
Ystyrioldeb, s. m. (ystyriawl) Consideratesct 
Ystyrioli, e. «. (ystyriawl) To render consent. 
to become considerate. , 
Ystyriwr, 8. m.—pl. ystyriwyr (ystyr—gw!) One 
who considers or reflects, a studier. ” 
Ystyrmant, s. m.—pl. ê. au (ystyr—marl, 
jaws-harp. 
Ym yr ybtêrmydd. 
The wid, the fPamp of the stormb. 


sm 
ah 


Dak Gove 
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styw, 5. 
settlement. 
stywaws, s. /. (ystyw) Stay 





pair of stays. 
danau 





With Laws. 
(ystyw) A settling, a flattening. 
|,s.m. (ystywan) A settling: 
stywanu, v. «. (ystywan) To settle; to 
stywell, «. (ystyw) Stedfast; manageable. 
Bart bye, bd gwynet, 
Pu Ten By 
A ygnlen cre, be atrady hat the mayest eppert mo Ui 


a tywelliad, am. (ystywell) A making stedfast. 
Scjwella, sync) ‘To make steady. 
su, ©. «. (ys) Toh hanker, to itch : to corrode; to 
consume, to devour, to eat. Mae fy nyrnau nm 
ym am dy daraw, my fists are Trebiog 
‘striking thee. 
Ii ddyly drwg foly namyn drwg yw. 
‘A bad stomach ought bet io devour bad 
'swad, s. (gwâd) A throwing down, a falling. g fatly 
‘swadan, ¢. m.--pl. ¢. au (yswad) A stroke, a. slap. 
‘swaetheroedd, adv. (ys—gwaeth—er—oedd) It 
is worse for what was, the more the pity. 
“awail, s. m.—pl. ysweilion (yswail) That ejects; 
that is thrown oat, ejected, or wasted. 
‘swain, s. m.—pl. ysweinoedd (gwain) An es- 
quire; an armoar-bearer. 
YYswnia ssr-adain ydyw. 
A golden-niaged page i be. 
‘Ant yoweis wth lin o't faon. 
‘And thy csguire with thy blade before thes. 




















Bypyn Cyfeiiawg. 
Tole Goch. 


(wbwb) A tossing about; ahubbab. 
interj. Confnsion! 


Yori ddn 


A Cfedou! a peck of eneie people ys ere: keg por cot 


'swbwbiad, 4. m. (yswbwb) A tossing about; a 
rampling. 

"swbwbiaw, v. a. (yswbwb) To toss about, to 
tamble about ; to rample. 

‘awbwbiwr, s. m.—pl. yswbwbiwyr (yswbwb— 
gwr) One who tosses about, a rompler. 
‘aweiliad, s. m. (yswail) An ejecting, or casting 
out; s wasting; a brawling. 

Taweiliaw, e, «. (yswail) To eject, to cast oat; to 
waste; to bicker. 

Tsweilydd, s. m.—pl. ¢. ion (yswail) One who 
ejects or caste oat; a brawler. 
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im. {tyw) That spreads out or about; a Yoweiniad, 4. m.—pl. ysweiniaid (yswain) An 


YWE 


rmonr-bearer; a page. 


rthatngrtet = 








Go they âd on their thele Borws with 
rite md ng Rahs See to oe ty dr 

Yswid, s. m. (gwid) That makes a quick tarn. 

Yswldw, s, /. dim. (yswld) That is made to twirl 
or hop boni the titmouse. 

Yswigw, s./. dim. (gwig) A titmonse ; also called 
ynoidio, Sed cyll 











Phylip Emlyn. 
Yswll, a. (gwil) Bashfol, abashed; timid. 
Yswilder, s. m. (yswil) Bashfalness, timidity. 
Yawlldra,s. m. (ymwll Bashfalness, timidity. 
YYswlliad, s. m. (yswil) An abashiog. 

a. (yswll) To induce bashfalness; to 


pl i, an (yswid) A chirping. 
Yorwitian, ta: (ymwid) To chirp, to make a small 








Yswitiaw, o. a. (yswid) To chirp, to twitter. 
Yawr, a. m.-—pl. yswyr (yea—gwr) A consumer. 
Yawydden, s.f. (gwyddon) A privet tree, 
Yswymbren, 5. m.—pl. ¢. I (gwym—pren) A qui- 
ver for arrows, 
Ysŵyr, a. m. (gŵyr) That dawns; the east. 
Yekyraoy 4. (ŵyn) Eastern or oriental 
ymeyth dm (gwyth) That pervades; that echen 
Yowyinbyogr CW gg ytu gy) Ts 
cramp-ray, the toi 
Ysyn, a. m. dim. (ys) That is all in agitation. 
Mae wodi mynod yn yen gwyll. 
He anw oi forded. 
Ysywaeth, ade. (y—dyccpwaeth) ‘That la the 
worse, the more the pity. 
Ymm, o. «. (yd) To collect corn; to beg for corm. 
Ytoedd, oof ydoedd) ‘That was, was, were 
was or were. Pax when Twas, 
im. of ydyw) That is, is; he is, she is, 


|, 8. m. r. That tends to stretch out or to be 


continuous. 
Yw, 9. (yw,s.) Is; be; it is. Pwy yw? Who is it? 


Anges rhyw angen yw. 
Want of hind ts want indeed. 


Adege. 
YW, 4. m. nby f. ydd. That exists; yew tree. 
mur ny Bur Het, 

PR cot abe of sna, see to 


Ywen, s. f. dim. (yw) A single yew tree. 
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Tue language of the Cymmry, or Welsh, is limited, at the present time, to 
express the wants of a population, amounting in number to about six hun- 
dred thousand, which inhabits the mountains of Wales.” This language, in 
the course of the long period of its existence, extended over the most con- 
siderable part of Europe; and it still remains spoken, with more or less 
variety of dialect, by about four millions of the inhabitants of the western 
parts of France, under the name of the Breton; and also in Lusatia, and 
other districts of the north of Germany, under the name of Wendish,t 
being the connecting link between the Welsh and the various Sclavonic 
dialects. It has largely contributed to the formation of other tongues, 
which have supplanted it, through several subseguent periods, in different 
countries. 

'There are many peculiar characteristics in tho Welsh language which 
are well deserving the attention of the learned; and from this considera- 
tion, some account of them becomes a pertinent appendage to my Diction- 
ary: I shall therefore endeavour to convey to the reader a general idea 
of the subject, with as much precision as I am able, and as far as the 
brevity of this sketch will admit. 

The investigation may be conveniently included under the five following 
heads : 

1. The structure and character of the Welsh language, with its dialects. 

2. Its alphabet, with an analysis of its literal mutations. 

9. Its stability shown, by comparing its present state, with what, from 
proofs, it was in other periods, with exemples of different evidences of the 
high antiquity of its formation. 

4. Its three primary branches, with the extent of their difference. 

6. Its ‘affinity with other languages, as a corroborative evidence of its 
being spoken by the first inhabitants of Europe, and who migrated out of 
Asia, as is evident, from a comparison with the oriental languages. 


* The popatation of Wales, aceordiug te the official returns, in 1631, amowated to upwards of 800,000, 
+ Some interesting particalars reepecting the Wendi may be seeu in the CAMBRO-BRITON, vol iii. 
pp. 433, 477, 
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I. THE STRUCTURE OF THE WELSH, OR LANGUAGE OF THE CYMMRY. 


This is a subject that is highly deserving the attention of the philoso- 
pher; as it abounds with some remarkable phenomena, and, perhaps, pecu. 
liar to itself, which may greatly contribute to illustrate the original forma- 
tion of speech. 

I consider the most prominent peculiarity of the Welsh tongue to be, 
that it has for its basis, nearly two-thirds of all the possible variety of simple 
or elementary sounds, each of them being the appropriate or fixed symbol 
of one simple idea. Upon these radical and indigenous principles depends 
the whole of its structure, regularly combined, so that, by having an accu- 
rate knowledge of the import of the ideas symbolized by those elements, we 
become considerably advanced towards learning the signification generally 
of all the compounded words in the language. 

What I have here pointed out is an excellence, which can be but imper- 
feotly appreciated by those who are acquainted only with languages that are 
not formed upon their own intrinsic materials: therefore, it may be neces- 
sary to enter into a particular illustration of the subject. And, in the first 
place, the following table of the elementary words will be useful for accom- 
plishing the design in view. 


Class 1, of elementary words. 


aeiowy 
ac ai au aw—ei eu ew—ia io io ìw—oe oi oWw—wi wy—yw—93. 


Class 2, of elementary words. 


ab ac ach ad add af aff ag ang al all am an ar as at ath— 

eb ec ed edd ef eff eg eng el ell em en er es eth— 

ib ic ich id idd if iff ig iog il ill im in ir is it ith— 

ob oc och od odd of og ong ol oll om on or os ot oth— 

ub uch ud udd uf uff ul ull um un ur us ut uth— 

wb wch wd wdd wf wif wg wng wl wll wm wn wr ws wt wth— 
yb ych yd ydd yf yff yg yl yll ym yn yr ys yth— 109. 


Class 3, of elementary words. 


ba be bi bo bu bw by—ca ce ci co cu cw cy— 

da de di do du dw dy—ffa ffe ffi ffo ffu ffw ffy— 

ga ge gi go gu gw gy—ha he hi ho hu hw hy— 

Ha lle lli llo llu llw lly—ma me mi mo mu mw my— 

na ne ni no nu nw ny—pa pe pi po pu pw py— 

rha rhe rhi rho rhu rhw rhy—sa se si so su sw sy— 
ta te ti to tu tw ty— 91. 


Total 294 109+ 91=223. 


The number of elements js the foregoing table amounts to two hundred 
and twenty-three. Out of these, seventy-eight are words of defined end 
common acceptation ; that is to say, they are used as names for some actions, 
qualities, or things, 
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Of the remaining one hundred and forty-five elements, I do not know 
that any are used simply and unconnectedly as absolute names ; but in their 
combined forms we may discover them to be signs of abstractideas ; and by 
which it may be inferred, in what manner they originally stood absolutely 
for the names of things, like the others. 

Out of the last mentioned number of one hundred and forty-five, there 
are fifty-one which may be classed under the denomination, given them by 
Horne Tooke, of “little winged words ;”* and which perform the various 
functions of pronouns, articles, conjunctions, and prepositions. 

Deducting those fifty-one symbols, we have ninety-four still left to be 
designated ; and these are not discoverable in their individual capacities, but 
enter into combinations, and serve as prefixes and affixes. 

In the first compartment of the table are seen the vowels, standing singly, 
and also connected together in couples. These vowel sounds are symbols 
in themselves, or words having significations, of which it is important to 
obtain an accurate knowledge. Notwithstanding this, some philological 
theorists have asserted, that these vowel sounds are in themselves symbols 
of no ideas; and that, being of no consequence as to meaning, they may be 
used one for the other, promiscuously, in the analysing and comparing of 
languages.t 

The vowels, in a general sense, are words significant of action, or of 
motion, either past, present, or future: and this faculty they cven preserve, 
in various degrees, when they are combined with other powers. 


Illustrations. 


The word a implies action or motion; also what is present, or objective ; 
and continuity, or accompaniment. Whatever functions it has to perform 
in speech, they originate from the attributes here detailed as belonging to it. 
In the structure of the Welsh tongue it performs the functions of the words 
and, that, with, do, did, does, in English. 

By the word e is expressed that which is. past, gone, or distant; and 
therefore it is used as the pronoun for the third person masculine. 

The vocable i is a word that has respect to the future, and it implies fo, 
towards, info, unto; and, as a pronoun, it represents the first person. 

By the vocable o is indicated the past; and thus it implies of, from, out 
of. As a pronoun it stands for the third person neuter. 

The remaining three vowels, u, w, y, are derivatives, as being inflections 
of the primary vowels. Itis only the last, or the y, that stands as a word 
unconnected with other powers ; and it serves to point out un object; and 
therefore it is a definitive article, answering to the in English. 

The important functions performed by these primary elements of speech, 
in the vocable class, demand some additional illustration; and this may be 
obtained by attending to the following examples. 


9 From the Homeric expression, wea wrepoevra.— 


+ Theorists thus forget the difficulty they would have to encounter in finding what affi- 
nity there could subsist, for instance, between the words bed, bad, bid, bud ; bit, bet, bat, 
but, and others, of similar consonants. 
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Examples of vowel-words in construction. 
A eto— 
Going is he into out of. 
Aeo dy i dy— 
He goes from house to house. 
T ba le yr et di ?— 
'Fo what place art thou going ? 
Af i do y ty— 
I will go to tho roof of the house. 
A ei di o dy le ?— 
Going wilt thou go out of thy place ? 
or 
Wilt thou go from thy place? 
Ai dat ti â yw da t mi?— 
Is it good for thee that is good for me? 
| Ti a ei er dy lu. . 
Thou--going—wilt go for the sake of thy oath 
Cu yw hii ti, a dai mi. 
Dear is she to thee, and good to me. 
Ni bu da i nî a fu dai ti. 
It has not been good for us that has been good for thee. 
A ei di yno ? 
Going, wilt thou go there? 
A â hit et thy *— 
Going, will she go into her house ? 
Pwy â â yno? 
Going, who will go there ?* 

The vowel w, which is a mutation of o, discovers a very peculiar faculty, 
or power, in the termination of words, for it describes a state beyond what 
is expressed by the past participle. 

'Thus gwedd, connection, order or trim, when formed into gweddw, is s 
state beyond connection, or a widow.f— Again, ul is moistare ; and ulw 
what has been divested of moisture; that is, embers, or cinders ; and for- 
ther, a, motion, by having w joined to it, becomes aw, a fluid, or water: 
and that is, instead of moving or flowing, it is become the element that is 
flowing. The same may be said of the following words : 

Ban—banw Ca—caw Gwae—gwaew Llan—llanw 


Ble—blew Del—delw Gwel—gwelw Lli—lliw 
Cad—cadw Du—duw Her—herw Llud—lludw 
Car—carw Da—daw Hel—helw Rh —rhew : 


also of several other words. 


* Yno, there, means a place out of view, or distant; &s ync, there, implies a place in 
view, pointed at, or present. | 

¢ The English words, a wedded state and a widow, are derived from one common eri 
ginal—the Welsh gwedd : for the initial of gwedd in many forms of construction becomes 
quie: cent. 











7 


The remarkable discrimination of time, action, and position, in the vowel 
words, is retained even when they are combined with other powers, pro- 
ducing articulate sounds; yet this principle may be often so subtile as to 
elade common observation, in words composed of several elements; but in 
simple words it is plainly discernible. 


EXAMPLES. 


Ta, that spreads, or is in continuity. 

Te, that is spread or extended. 

Ti, that is in, that is in prospect; thou, thee 
To, thatis outer or over ; a covering, a roof 
Tw, that is lateral; a side; a region. 

Tw, that rises out or up; drive: sway. 
Ty, that is about or including; a house. 


A elear kaowledge of these elements, or seeds of language, and of their 
significations, opens to the miad a prospect for speculation, whereia many 
very curious phenomena may be discovered; and respecting which the fol- 
jowing general hiats may satisfy or amuse the cursory observer of the me- 
chaaism of language. 

A radical word denoting some abstract idea becomes the name of a thing, 
which has its predominant characteristic described thereby : thus te, that is 
over, ôr as an exterior, becomes tho appellation for a roof;* and 4y, which 
is an inflection of fo, signifies a house, 

This principle extends also to words of the first order of compounds : 
thus, for instance, the word tax, a compound of the two elements, ta and 
an, abstractedly implies an expanding principle; and as the name of tho 
greatest agent of expanaion, it signifies fre. The word dal, compounded of 
the elements da and al, means abstractedly what is held out, or borne, and 
a bearing; it also denotes a leaf.t But, in these two, and in similar instan- 
ces, in order to preserve the characteristic difference between the abstract 
and the appropriated significations, each class has its peculiar inflections 
and terminations: thus fanu and taenu are to expand, and (aniaw is to fire; 
again, dala is to hold or bear, and deiliaw is to foliate, and deila is to accu- 
mulate leaves. 

All the elementary words of the Welsh tongue are to be explained in 
the same manner as the foregoing examples; and, according to a few simple 
rules, their powers and meanings, when they enter into various combinations 
to form longer words, may be discovered; the component parts of which 
longer words must therefore be pregnant with their scveral primary ideas. 
And, as before observed, they extend to the compass of about two-thirds of 


* The form of the letter r, in some ancient inscriptions, represents the gable ead of a 
house ; there being a line crossing the perpendicular from the two points of the sloping top; 
and indeed its general form sufficiently preserves the resemblance. 

¢ The Hebrew letter " is called daleth, which also means a leaf; and so the W eich del- 
aelh and deiliaeth mean foliation: and the same letter ia the Arabic alphabet was called 
dal. The form of the letter p in most alphabets represents a leaf; and in some ancient in- 
scriptions the fibres of the leaf are delineated. 
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all the possible simple articulations; for that reason, no sound, or articula- 
tion can be uttered, but what is significant of some meaning in the language 
now under consideration, unless it may happen to be one of the number 
pointed out as not retained therein. This is a circumstance, which to per- 
sons who may only be acquainted with such languages as, by intermixture 
or other causes, have been deprived of their original simplicity of charac- 
ter, can scarcely be represented with due effect; such languages, for instance 
as the Greek, the Latin, and all the modern ones; but, on the contrary, a 
speaker of these mixed tongues utters many of the longest words, the com- 
ponent parts whereof separately convey to his mind no meaning whatever. 

By having a correct knowledge of the elementary keys, briefly noticed 
here, many of the intricate arcana even of modern languages may be open- 
ed; not excepting those that have undergone every kind of commixion, like 
the French and the English, the intricacies of which are impenetrable by all 
other means.” ‘The power, that has been explained as belonging to the 
vowel words of the Welsh language, for instance, is seen to govern in the 
formation of the past, the present, and the future, of the English verbs. 

With the exception of the Welsh and its sister dialects of the Celtic, 
there is not one of the European languages that has preserved the benefits 
resulting from being constructed upon the significant elements which are 
here under consideration; and yet these elements, in a greater or lesser 
number, can easily be proved to pervade all languages, but destitute of any 
abstract import annexed to them in those languages that have suffered inter- 
mixion; and the number of elements, any way preserved in such mixed lan- 
guages, is very small, as may be seen in the following table. 


A table of elementary words in mixed languages. 
Nouns. Pronouns, Prepositions, §c. Total. 


Greek.......... : YH —— â0 ..... ec. 44 
Latin cesesn,., êeceec 5 @eu@uceeenease 40 GeDRoD_Lo,eeo Goo_eeecs, 45 
German ........ : EN 27... ee 31 
French ........ 6... nnnoo o 38 .......ee<ne. 39 
English ........ AH: 5) cc. 98 


Should the same criterion be applied to the Oriental languages, which 
all allow to be more ancient than those that are analysed above, a very dif- 
ferent result will appear, and that result stands in them as follows. 


Nouns. Pronouns, Prepositions, yc. Total. 


Hebrew .......... 35 ....... «ee 30 .....,...... 65 
Arabic............ 100 ............ 48 ,.....*s.. 148 
Persian .,......... 81 ............ 41 ...... cee 129 


* The English word love is preseved in the Welsh, with its primary meaniag, which is 
a lick with the tongue, being the way in which animals show their fondness ; and the verb, 
to love, is in the Welsh to lick with the tongue. The primary import of Acecen, hymen, and 
cream, is the same; and this may be thought rather strange. Bat let it be recollected, that 
heaven, or himmel, is the expanse over-head; and hymen, (though, in aftertimes, a liste 
deity,) meant originally a veil; and cream is the top of milk : and the verb to heave bt 
from the same root, 
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'Two thousand years and upwards have passed away sinee the Hebrew 
was a living language, as spoken in its purity*: much of it is, therefore, 
undoubtedly lost ; and of the portion of it preserved, with respect to a great 
many words, the exact and primitive significations are not known. Had it 
been otherwise, a critic, well versed in that tongue, would be able probably 
to show a greater number of simple sounds, as signs of ideas, to be preserv- 
ed therein, than I have produced, as still existing in the Welsh. But, even 
&s wo have the Hebrew in ruins, it exhibits the very remarkable fact, that 
33 of its elements, ont of the whele number of 65, which we now discover 
in it, have an identity of signification and fanctions with those in the Welsh. 

In the next place, by examining the other more ancient languages of the 

. East, and still spoken, there are of elementary words, agreeing in like man- 
ner with the Welsh, in the Arabic 63, and in the Persian 61. 

Though the several European tongues, exhibited in a foregoing table, 
have not preserved the elementary words, as signs of abstract ideas, or as 
names of things; nevertheless, such elements are distinctly discoverable as 
contribating largely to the structure of them all; and on that account they 
are deserving of very particular attention from those who investigate the 
‘principles of language. And the resalt, which is above brought to the view 
of the reader, is of itself very conclusive evidence of the descent of the 
several nations of the world from one common origin. It may serve, also, 
as an unerring index, by which may be pointed out the nature and form of 
the primitive language of mankind, which has ceased to exist, as entire, 
prior to every record of history, though we discern more or less remains of 
its ruin in all subseguent combinations of speech. And, aided by this index, 
we obtain a glance at that original language, leading to a conviction of its 
being in its construction far more perfect than has been hypothetically con- 
ceived, as the perfection of speech, by the profoundest philosopher of ancient 
or modern timest. 


The structure of the Welsh language more particularly analysed. 


The first form which the elementary words takes is, when any two of such 
words are combined together, the first with a consonant initial, and the 
other with a vowel; the first element is then a qualifying prefix to the other, 
which is the object. 

Words of this first combination are either short or long monosyllables, 
as the vowel of the first element happens to be short or long. Thus, the y, 
being a short vowel, and dropped in the combination, forms fâs, which 


*'The Hebrew ceased to be a living language about four hundred and fifty years be: 
fore our era, when the Chaldee, closely resembling it in idiom and genius, but differing 
in some characteristics, was substituted in its stead. Hence from that period, the Old Tes- 
tament is found to be written only in the Chaldee.—H. P. 

t Many learned writers, and, among the number, Grotius, are of opinion, that the 
primitive language was entirely lost in the coufasion at Babel. It is, however, far more 
probable, as above intimated, that it was partially retained in alt thwnew dialects, and most 
perfectly in the Hebrew. Vet it should be noticed, that this distinction has been claimed 
for the Syriac, the Arabic, the Cophtic, the Ethiopic, the Armenian, and others, by their 
respective champions.—H. P. 

B 
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word is from ty ant a», the first vowel disappearing by such a formation ; 
and a, being a bong vowel, foyms fan, a word compounded of the cloments 
fa and an. All similar words, or those of the Grat combination, claim our 
particular attention, ae being to be depended upon iz etymological researches 
and comparisons, lke bdr, bev, côr, car, ode, can, and athera; and, being a 
class of the first formed words, they aro therefore most likely to be found 
diffased through the varieus haguages of the carth*. Words under the 
primary combinations are generally sims of ideas move precise and unequi- 
vooal than the clomeats themecives, when they are soparately made use of; 
for the latter being of geneval iasport, a nice diserimimation is requisite 
to fiz upon a word in» a different tongue, which shall pressrve their sabtile 
meanings. 

Another class of monesyllabio werds of the first combination is, thet 
where the short vowel y disappears, so that two consonants come together 
either in the beginning or ia the ending of such words. They are lke the 
following :— * 

Brad, bran, bardd, barn, eras, carn,—4traiat, brwnê, plant, (renpeb,—cain, 
main, ewyn, mwyn, swyn, frwyn, plaid, plwyf, ffrawdd, fyrwyl. 

Words of the secend fosm of combination are diseyMables, and cousiat 
of two elements, eâch preserving its original form entire; and suck are the 
following : 

Adar, anaw, avad, awel, awyr--dale, baru, deln, deve, ewin, eho, iael 
iwin, ogof, ofer, ufel, wiw, syhe. 

The clemontary werds, with the above three classes of their combination, 
comprehend the substance of the Janguage; aa all other kiads of words are 
farther combimetions, by proflues of vabioua funetions, or by poetiixes, fer 
the formation of verbs, adjectives, and the several distinctions of nouss. 
And thosc are so numerous, and in so many ways connected, as to give the 
language a copiousness of expression beyond all others, and almost unlimited. 

A primary source of the copiousness above mentioned, is the great num- 
ber of qualifying prefixes in the language, and which are, unlike what we 
find in other Fanguages, eapable of being universally applied to guely all 
nouns, adnouns, and verbs, 

There are fifty-two simple profizes; and these may be compounded, so as 
to make altogether about three hundred: thus any radical word, whether ìn 
the form of a noun, adnoun, or verb, sheuld such a thing be required, may 
be modified in form and sense three hundred weys. 

A few examples may suffce for the illustration of these prefixes: Lled, 
is breadth or expanse ; lledawl, expanding; lledu, to expand. 


Amledu, to expand about. 
Ymledu, to expand one’s self. 
Goledu, partly to expand 
Gorledu, to over expand. 
Dyledu, to be expanding. 
Tryledu, to expand through. 


© Thus the word hen, old, is common to the Welsh, the Armenian, and the Burmas 
languages. 





il 


Taletlu, to expand extremely. 
, Ariedu, to expand on the surface. 

Diledu, to waexpand. 

Aftedu, to vease expanding. 

Adledu, to ve-expand. 

Cyflethu, to expand equally. 
Awymledu, and gmakt fede, to expand one's self abont. 
Gouniladu, paitiblly to expand ebost, 
Gbymloilu, partly to expand one’s self. 
Gerymamilefa, to expand one's self about extremely. 
Diymiein, to cease expanding one’s self. 


It is in consequence of the copiousness of the language, that some pecu- 
liarities of dialect are to be found in different parts of Wales; for that vari- 
ety is principally produced by the use of many synonymous modes of ex- 
pression. Hence also has arisen the poetic dialect, which generally is very 
unlike the speech of common life; and especially, as it appearsin the peetry 
of some of the early periods, and iu zone more so, than in the remains of the 
twelfth and thirteenth centuries. Indeed in the poetry of these eras so 
freely are the transcendental prefixes made use ef in addition to singular 
modes of construction, that a person, acquainted only with the speech oí 
common life, would almost conclude the other to be altogether a distinct 
language. There can scarcely be a greater, dissimilarity, and at the same 
time in ene language, than between the mode by which the moderas would 
express the ideas in the following expressions :— 


Dychymmriw tôn amitw am Un ; 
The billow of many hues will be spraying itself together about the 
shore. 


Dychymer ufeliar bar ; 

The eulphur fire will be taking to itself rage. 
Dyngwaddoles Daw doft uwen ; 

I have been endowed of God with a profound genius. 
Caraf drachas Lloegr ; | 

I love the extreme enmity of England. 
Rhymdoddwy ddawn ; 

'There was given of talent to me superabundantly. 
Dadlidia ; 

Divest thyself of wrath. 





2. ON THE ALPHABET, AND THE ORIGIN OF WRITING AMONG THE 
CYMMRY. 

The articulations of the Welsh languago ate represented by sixteen ra- 
dical letters, four vowels and twelve consonants, to denote so many pri- 
mary sounds; and from these are derived twenty-seven secondary lotters, 

B9 


12 


eight vowels, and nineteen consonatits, which are mutations or modified 
powers of the radicals, under certain circumstances of combination, as 
signs of the same number of secondary sounds. 

From the two classes of radical and secondary letters is derived the 
system of literal mutation, which is more peculiarly Welsh, and forms a 
prominent portion of its grammatical principles; a system that displays the 
aptitude which the radical letters possess of changing their sounds, as be- 
fore observed, thus requiring, by a modification of their forms, as many 
secondary characters as equal the number of their mutations. Bat, since 
an original alphabet, of which a description will be given in the sequel, has 
fallen into disuse, the mutable characteristic of the letters is become more 
difficult of explanation than otherwise it would have been to those who are 
unacquainted with our language. And, though this principle of literal ma- 
tation, according to fixed rules, is now peculiar to the Welsh, yet the effects 
of such an aptitude in some of the letters, both consonants and vowels, to 
change their sounds, is observed to pervade all languages, more or less; but, 
in the Welsh, it regulates many of its fundamental forms of construction, 
as well with respect to syntax, as to the composition of words. 

There aro nine out of the twelve radical consonants which are suscep- 
tible of being affected by the principle of mutation, or which have their 
sounds changed under certain forms of construction; and, for representing 
such sounds, so many modifications of the primary letters are used in form- 
ing the secondary ones. 

The mutable consonants are c, p, t,—b, d, g,—U, m, rh: and these are 
reducible to three classes, cach class consisting of three letters. Those of 
the first class are c, p, t; which undergo three modifications each; that is, 
they take a soft, an aspirate, and a light sound. The letters of the second 
class are, b,d,g; and theso assume a soft and an aspirate sound. The 
third class consists of ll, m, rh; and they have each one mutation, from 
being aspirates, by becoming soft. 

Thus the letters c, p, t, by being softened, sound respectively like g, 6, 
d; by being aspirated, they sound as agh, wh, xh; and their light sounds 
are like ch, ph, and th. 

The letters b, d, g, by being softened, assume sounds like f, dh, and i, 
(or quiescent); and, by being aspirated, they sound as m, n, and ng. 

The remaining three letters, U, m, rh, by losing their inherent aspirate 
character, sound as J, f, and r.* 


* The system of literal mutation, it is certain, formerly prevailed in most tengues, 
and its remains are still to be traced in several. In the Welsh aloue, however, is it pre- 
served as intimately connected with the grammatical construction of the language. The 
following table of the mutation of initial letters, in Welsh, will perhaps be acceptable bere, 
as reducing to a compressed form the observations above made. 
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9 
Soft Mutations,. 
Aspirate, +++: «- 


tyeote ss [ngh Uu 
ght, 9eaoeeoes ch ’ || | | 


It would be curious to trace the ruins of this system as they are to be found in other 
languages ; but space does not suffice În the compass of a note. A short collation of words 













13 


Some tribes of the Britons, tho Cymmry more particularly, from very 
remote antiquity, were possessed of a characteristic alphabet, containing 
all the appropriato and necessary signs for representing every modification 
of sound in their language; and which alphabet, as implied by the method 
of writing it, was denominated COELBREN Y BEIRDD, or Stave of the Bar- 
dic Symhols.. The forms of the letters consisted of straight perpendicular 
strokes and. .asgles, as all curves were necessarily excluded, in consequence 
of their being written, or cut across the sides of squared pieces of sticks; 
and these sticks, or. atêves, after having been so written upon, were put 
into a frame-like form, and so inserted, as to admit of beipg turned round, 
to facilitate tho reading of the inscription on:all the sides; and this aggre- 
gate of staves was called a Peithynen. 

Allusions to such a method of writing on sticks very freguently occur in 
the voluminous remains of the poetry of the bards of Wales of all periods ; 
and this is an important evidence of its existence from the most early times.* 
To sech evidence may be added another of at least an equally decided 
character; and which is, that the Coelbren y Beirdd is preserved among 
many other curious remains, collected under the sanction of several con- 
gresses of the bards, convened in the course of the fifteenth, sixteenth, and 
seventeenth centuries, by the Nevilles, the Herberts, and other noblemen 
and gentlemen of South Wales ; and the last of these congresses was held in 
the year 1681, at Bewpyr Castle, in the county of Glamorgan, wherein all 
the prior collections were blended into one, examined, and sanctioned by the 
procuration of Sir Richard Bassett.t For the more complete verification 
of the genuineness of the bardic alphabet, a third important proof to be 
referred to is, the inscriptions on ancient stone monuments. Amongst those 
preserved in Camden's Britannia, several may be seen, havìng the Bardic 
characters occasionally intermixed with those that are generally Roman: 
such are the I in legion, the s in filius and ejus; also the ff, p, f, and the t.j 

The invention of the Bardic Alphabet was particularly convenient and 
useful in a pastoral state of society, such as the Historical Triads describe 
to have been that of the Cymmry ;§ and, as the only necessary tool was a 
knife for preparing the sticks, and for cutting letters thereon, such an inven- 
tion might have been, and probably was, of universal usage wherever the 


in various languages, ancient and modern, tbat appear to have undergone this process, 
may be seen in the Cambro- Briton, vol. ì. p. 407. H. P. 

9 Writing on sticks is alluded to in Ezekiel xxxvii. 16—20. ““ Son of man, take thee 
one stick and write upon it, For Judah, and for the children of Israel his companions: then 
take another stick, and write upon it, For Joseph, &c.” Also, Numbers xvii. 2—‘ Take 
of every one of them a rod—write thou every man's name spon his rod.” - 

¢ A more particular account of those bardic meetings is prefixed to Owen's transla- 
tion of the Heroic Elegies of Llywarch Hen, prince of the Cambrian Britons, printed in 1792. 

ŷ See Gibson's edition of Camden, vol. ii. pages 1007, 1030, 1031, 1038, and 1458. 
Ancient graves were also discovered, in 1821, at Pentrev Voelas, in Denbighshire, whereon, 
among others, the pecaliar character for the s (r) is to be seen, in the word eus. 

§ It may be donbted whether a state of society, strictly pastoral, according to the 
popular acceptation of the term, was ever known to the Cymmry. The Coelbren y Beirdd, 
or Bardic Alphabet, above alluded to, will be seen in the subjoined comparative table. It 
has also appeared in other publications. In the CAMBRO-BRITON, vol. i. p. 241, may be 
seen the derivative as well as the radical letters, amounting altogether to forty-four. H.P. 
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bardio system, or dreidism, had eztentled its ia8uênce. Bat, after the in- 
troduction of Roman arts, and that of writing oa parchment, among others, 
the ancient practice of cutting letters on staves gradwally gave way to the 
use of the Latin characters and manner of writing, excepting so far as being 
traditionally preserved amongst other bardic memorials. By the adoption 
of the present common alphabet of Europe, the Welsh have been reduced 
to the expedient of using double, and even triple signs, for 

single articulate soands, Yet the uncouthness thus prodgeed might be en- 
sily obviated, by affizing the soft, aspirate, and light sotents to thoes pri- 
mary letters of modern formation that undergo such mutations, as may be 
represented by those accents: for there could exist no other difficulty than 
to obtain the public sanction to their being admitted isto yoneral wae. 

By a comparison of the various forms of the alphabets in use amongst all 
the nations in Europe, ìt at once appears evident that they are derived from 
one common origin; and the oldest specimen known of sach a primitive eha- 
racter is the one commonly denominated the Pelasgic, or the Greco Phes- 
niolan. To prove the proposition thus advanced, it will only be neopseary 
to examine the following table, wherein thoee ancient alphabets are ooMater- 
ally exhibited. 


Old Greek, YT3 1 TONM4MININGG 

The same, AB 4X EFNIKLYYo hah 
Btrescen, (181957 BIAIMNOW eTv 
Old Latin, ABCDEFH I KLMPOCRSTV 
Runic, N4VbYYXAICeMRR RYTH 
Bardic, AOARHW) CNWWÔF Y YTI 


As the Welsh is not written în its proper orthography, there are some 
double letters used in this work, for representing single sounds. Such are 
the following :—ch sounds as the Hebrew n, the Greek x, the Spanish j 
and z; dd sound as th, in the words the, this, or that; the ll represent an 
aspirated J, which is peculiar to the Welsh ; the £h may merely be noticed 
as being like the Greek 9. 





$. ON THE STABILITY OF THE WELSM LANGUAOB AND rts 
ANTIQUITY. 

Those languages which are constructed upon the basis of thelr own re- 
gular elements, but whose origin is obscured or fost in the various revola- 
tions that they may have undergone, are thereby necessarily involved ia a 
state of endless fluctuation and charge. On the contrary, obe that is formed 
upon its own intrinsic materials, and those being elementary words of obviews 
meaning and ín use, is by that circumstance secured against innovations. 
And this is one of the most remarkable characteristics discoverable in the 
Welsh tongue, and is highly deserving the atteation of the philologist. It 
étill remains the same as it was, to a certainty, thirteon hundred years past, 
as can be fally proved; and I have tio hesitation in asserting its sage is 
common parlance above two thousand years since. As to its belng spokes 
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by the Cymmry ib the sixth odntury, it will be sufficient to lay the few fol- 
lowing extracts from tho works of the bards of that period before the reader, 
as being the familiar specch of the present day, to obtain his assent to the 
first fact; and then some of the sgmes of places in Britain, as given by the 
Romans, and still preserved, may, without going farther, suffice as to the 
other point, as corroboreted by some collateral evidences in the sequel of 


this sketch. 


Familiar Welsh Phrases from the Bards of the Sixth Century. 
TALIESIN. 


Gwelais wyr gorfawr, 

A ddygyrchynt awr, 
Gwelais waed ar lawr: 
Rheg rhuthr cleddyíewr 
Glesynt esgyll gwawr. 


Addwyn aeron yn amser cynhauaf; 


Arall addwyn gwenith ar galaf. 
Mân y mae meillion, 

A gwlith ar dirion ; 

Mân y mae corddorion. 

Yn gywair gyson— 

Cain bid eu gofalon 

Gan Wledig gorchorddion. 


Enaid Owain ab Urien 
Gobwyllid ei Ren ei raid : 


Rheged udd ei cudd tom las, 


Nid oedd fas oì gywyddaid. 


I have seen men pre-eminent, 

who were assembling to the shout, 

I have seen blood on the ground : 

from the ruah of eworda 

they tinged with blue the wings of 
the daws. 


Pleasant the fruits in the time of 
harvest; 
another pleasure—wheat on stalk. 


Where there are trefoils, 

and dew on lands; 

where there are minstrels 

in accordant harmony— 

precious be their anxieties 

with the Sovereign of supreme cir- 
cles. 


The soul of Owain the san of Urien 
may his Lord compassionate his ne- 


cessity ; 

the chief of Rheged that is hidden by 
the green mound, 

not low was his nanegyrie. 


ANEURIN. 


Mal pan ddel medel ar freith-hin 


Y gwnai Marchleu waedlin. 


Pan grysiai Caradawg i gad, 
Mal baedd coed trychwn trychiad. 


Tarw byddin yn nhrin gymyniad, 
Ef lithiai wyddgwn o'î angad: 


Ys wy fy nhyst, Owain fab Eulad, 


A Gwrien, a Gwyn, a Gwriad, 
O Gattraeth gymynfad, 


As when there comes a reapipg in 
fair weather 
would Marchleu cause a stream of 


blood. 


When Caradawg arrayed for conflict 

like a boar of the woods an upturning 
tearer, 

a bull of the host in the felling toil, 

ho weald allure wild dogs from bis 
hand : 

there be my evidences, Owain the son 
of Ealad, 

and Gwrien, and Gwyn, and Gwriad. 

from the felling of Castraeth. 


Gwyr a grysiasant, buant gydnaid, 


Hoedlfyrion, meddwon uch medd 
hidlaid ; 

Gosgordd Mynyddawg, eurâwg yn 

. rhaid, 

Gwerth eu gwledd o fedd fu eu hen- 
aid, 

Yn nydd gwyth adwyth oedd ei 
lafnawr, 


Pan grysiai Cynon gan wyrdd wawr. 


O gywrysedd gwragedd gwych y 
gwnaethant 
Llawer mam a deigr ar ei hamrant. 
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Men have arrayed themselves, they 
have together leaped, 

short-lived ones, drynken ones over 
purified mead ; 

the retinue of Mynyddawg, adorned 
with gold in a strait, 

the price of their feast of mead has 
been their soul. 


In the day of wrath his blades were 
devastation, 

when Cynon had arrayed with the 
green dawn. 


From the contention of women gal- 
lantly they have caused 

many a mother with a tear on her 
eyelid. 


LLYWARCH HEN. 


Yr aelwyd hon, neus cudd glesiu ? 


Yn myw Owain ac Elffin 
Berwasai ei phair breiddin. 


Tawel awel ti hirglyw : 
Odid a fo moledyw, 


Nam Urien, can nad yw! 

Y ddeilen hon neus cynnired gwynt, 
Gwae hî ei thynged : 

Hi hen, eleni ganed ! 


This hearth, is it not hidden by 
groen sward ? 

in the life of Owain and Elfin 

its cauldron had boiled venison. 


Gentle gale, far art thoa heard : 

scarcely shall there be tbat is praise- 
worthy, 

after Urien, sinco he is not ! 

This leaf so buffeted by wind, 


woe to her her fate : 
she is old, this year was she bors. 


Examples of British Names of Places in Roman Authors, and still in use. 


Mona, Anglesey, in Welsh Mon. 
Mone. 


It is pronounced long, as if writtes 


Aberconovium, Aberconwy, or the Efflux of the Conwy, in Carnarvon 


shire. 


Aberavonium, Aberavan, or the Efflux of the Avan, in Glamorganshire. 
Abergavennium, Abergaveni, the Efllux of the Gaveni, in Monmouthshire 
Avona, or Auvona, the Avon river; one in Somersetshire, one in Will- 


shire, and another in Worcestershire. 


Avon is the common term for a river 


in Welsh; therefore I conceive that those rivers in England, if correctly 
written, should be Avan, like tho river in Glamorganshire. 
Avalonia, or Glastonbury, which the Welsh call Ynys Avallen, or the 


Island of the Apple-tree. 


Caledonia, the woody parts of Scotland, or the Forest of Caledoau. 
which the Welsh call Coed Celyddon, or the Wood of the Coverts. And ths 
name is synonymous with Celtios, Scotia, and Goidheli, or Gwyddett. 
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Cerotica, Cardiganshire, celled by the Welsh Ceredigion. 

Corinium, Cirencester, called by the Welsh Caer Corun. 

Conovium, the river Conway, called by the Welsh Conicy, or the Dart 
Stream. 

Deva, the river Dee, passing by Chester, and the Dee at Dundee, in 
Scotland. The Welsh name is Dwyrv. Hence the inhabitants near the 
Deva or Dwyv were called Ordovioes, or the dwellers on the Dwyv; or, as 
the Welsh would stile them, Arddwyvigwys, 

Demetia, Pembrokeshire, called ia Welsh Dyved, 

Damnonia, Devonshire, which the Welsh call Dyvnaint.” 

Isea, or Osca, the Esk, in Devonshire and in Scotland, and the Usk in 
Monmouthshire, the Welsh name for which is Wysg, 

Monevia, the district where Bt, David's is situsted, called Mynyw in 
Welsh. 

Nidem, the Neath river in Glamorganshire, which is celled Nedd in 
Welsh, 

Tava, the name of several rivers, synonymous with Jain; therefore the 
Welsh call the Thames, Tain aad Zav; and the Tyne jn Devon and Nor- 
thamberiand js called Tara, as well as the Tay aud the Fak, in Seotlaed, 
Tav and Tain moen the spreading stream, 

In addition to what has been hare brought forward to prove the antiquity 
of the Welsh langnage in its present state, there is anether most remarka- 
ble evidence: end it is, that the people of Wales and of Britany are able at 
this day to converse together;t yet they must have been separated from 
each other for upwards of two thousand years. We learn from the Triads 
that the Cymmry migrated to Britais over the Hazy Sea from about the 
Elbe, where they left a memorial of their name in the Chersonesns Cim- 
brica; and in tbat neighbourhood we find the Wendi still preserving the 
language of the Cymmry, though not so purely as ip Wales and Britany, 
owing to their being in a situation more liable to produce an jntermixture 
with strangers. 

From the period, when the Romans abandoned Britain, down to the 
present time, the Welsh language had to withstand the effects of the inti- 
macy and encroachments of the Englieh, which must have been more intru- 
sive upon its stability than any thing it had to oppose during any former — 
period of equal duratien, even inolading the time of its being under the 


* This word implies, literally, deeps and hollows, which, it will be allowed, is de- 
scriptive enoagh ef the country to which it is appropriated.—H. P. 

* A vessel from Morlaix, in Britany, being in the Thames, in 1090, the captain was 
invited to come to hear the harp, by the Cymreigyddios. One of the memben, after an 
air had been played, said to the Breton, ia Welsh,—'* Dyna ganu ds,” To this the Breton 
replied,—"‘ Na; dyna chware da: cenu â genau; achware â thelyn.” So tbat the Welsh- 
man was corrected in his own speech by the stranger, thus— No: that is good playing: 
it is singing with the voice ; and playing with the harp.” 

$ The Historical Triads record, that the Cymmry came to Britain, and another colo- 
py ef them to Llydaw, Armorica, or Brittany, from the Chersonesas Cimbrios, or Jutland. 
The Welsh cannot disceusse with the Irish of Ireland and Sootland ; therefore the latter 
wnat have separated at an earlier period from the original stock. The old name of Ham- 
burg is Treva, and of which, as a Welsh name, the former is a literal translation. 
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influence of the Latin language. If therefore the English connection hes 
produced no change in our language during a thousand years, the inference 
is, that it must have undergone less alteration in any other equal period. 

As a collateral evidence in support of the subject before examined, the 
Laws of Hywel may particularly be referred to. The body of this code of 
ancient institutes, divested of some technical phrases and of several 
allusions to obsolete customs, is expressed in the familiar speech of 
the present time." Names of places still left existing in England and Scot- 
land, which are Welsh words of common use, are also good proofs, so far 
as they extend; for they show that portion of the language once spoken, 
where the names are found, was exactly the same as is now used in Wales; 
and by plain inference in proving a part, they prove the identity altogether. 
Such, for instances, are the names of Avon and Aber, which are preserved, 
even without a literal difference, in various parts of the island. 

Again, we have manuscripts as old as the twelfth and thirteenth centu- 
ries, which prove the remarkable fact, that even the peculiarity of the dia- 
lects of the different parts of Wales then existed as we find at this day. 

And lastly, next to the internal structure of the Welsh language, the 
primary cause of the preservation of it without a change has been probably 
the singular institution of bardism; and the system of poetical prosody 
under that institution became gradually, from the thirteenth century down- 
wards, so very strict and mechanical as to euphony, that even the sounds 
and syllables intended to be expressed could not possibly be mistaken. 
Consequently, we know toa certainty what the ancient pronunciation of the 
language must have been. Besides which, its preservation unadulterated 
was a fundamental maxim of the Bardic system, as appears by the following 
triad :— 


“: Tri pheth a ddylai Bardd eu cynnal: yr iaith Gymmraeg, y brif 
farddoniaeth, a chof am bob daionus a rhagor” 


Three things which a bard ought to maintain: the Welsh langusge, 
the primitive bardism, and the memorial of every thing 
good and excellent. 


3. ON THE THREE PRIMARY DIVISIONS OF THE LANGUAGE OF THE 
CYMMRY. 


The three dialects of the primitive language of a great part of Europe 
are—the Sclavonic; the Cymmryic, of which there are remains in Wales, 
and in Britany; and the Gwyddelig, originally spoken in Gaul and the south- 
east of Britain, and still spokeu in Ireland and the Highlands of Scotland.t 

The first people that penetrated Europe westward from the shores of 


* The Laws of Hywel were compiled in the tenth century.—H. P. 


t Perhaps the popular distinctions of Gothic and Celtic would embrace the three 
dialects here noticed, though the subdivisions, above adopted, must be allowed to be more 
accurate. Some excellent observations on this point, by the same writer, may be seen im 
the Cambrian Register, vol. i. p. 13—20.—H. P. 
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the Euxine, went under the general appellation of Celts, among the Greek 
historians; and the Romans recognised, in after ages, the wooded parts of 
Gaul under the same name, in contradistinction to the Gal, or open country. 
The generic name of Cymmry,—the Cimmerioi of the Greeks—by which 
the original stock was known while it remained on the sides of the Caucasus 
and on the Cimmerian Bosphorus, became lost among all the colonies from 
thence; by their assuming appellations descriptive of peculiar situations, 
excepting the faint traces of the Cimmerii in Italy, the Cimbri in Denmark, 
and the Cymmry in Britain. | 

Now, as the Wendi, on the Elbe, the Bretons, in France, and the Cym- 
mry, in Wales, have so far preserved an identity of speech, as to be able to 
hold an intercourse one with another, whilst at the same time neither of 
these three nations can converse with those who speak the Irish in Ireland 
and Scotland, the necessary conclusion must be, that an earlier separation 
must have taken place between the progenitors of the Irish people of Ireland 
and Scotland, and the progenitors of the Wendi, the Bretons, and the Cym- 
mry of Wales, than the separation between the three last mentioned people 
respectively. The inference to be drawn therefore is, that the ancestors of 
the Irish people, though of the same original stock as the Cymmry, who mi- 
grated towards the Elbe, in the north of Germany, must have separated 
themselves from their brethren by taking a rout from the shores of the 
Euxine, following the course of the Danube, and eventually spread colonies - 
over Gaul and Italy. 

It must be owing to the proximity of the ancestors of the Irish people 
to the Romans that there is a greater affinity of character between the Irish 
dialect and the Latin, than there is between the Welsh and the Latin; for 
the Romans formed no settlements in Ireland, so as to produce that affinity; 
which is much more evident than what can be traced between the Welsh 
and the Latin, though the Romans remained in Britain about five hundred 
years. In addition to this remarkable fact, there is another equally so, 
which is, that the Welsh language has a far greater resemblance to the 
Greek than to the Latin, in its characteristics, which leads to the conclusion 
of there having been an intermixture of the progenitors of the Cymmry and 
of the Greeks, in some period prior to all historical record, by which the 
manner of that intermixture can be satisfactorily explained. 

At about what era that the more central mass of the Celts, or Wood- 
men, of Europe began to be distinguished under the appellation of Sclavo- 
nians would be difficult to determine satisfactorily ; but it is pretty evident 
that they must have originated from that branch of the Cymmry before men- 
tioned, as having had an iotimate connection with the Greeks, before their 


¢ The name of Celt was the most appropriate that could be applied by the first colonies 
to themselves; and, no doubt, it was applied by themselves, and so the Greeks got it. 
The meaning of Ceit is a covert, from Cel, a shelter; and it is applied to woody places, as 
opposed to Gal, an open place or pisin. Celt would necessarily be a name of frequent 
use among first colonies, as is now the case in America, where woodmen is the term 
applied. It is remarkable, that all the old synonymes of Cêlti, Celyddon, Gwyddeli, and 
Ysgodi, or Ysgodogion, are still preserved in Welsh, being the originals of Celtica, Cale- 
donia, Gwethelia, and Scotia. 
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progression into the north of Germany ; and that tbe other branch oí the 
Cymmry, which penetrated into Gaul and Italy, had not the appellation of 
Sclavonians applied to any of its colonies. Under the name of Sclavosie 
are comprehended the several dialects spoken in Dalmatia, Albania, Carai- 
ola, Croatia, Servia, Poland, Russia, and Lusatia, with other small districts 
in the neighbourhood, by the people called Wendi. And this last dialect 
is the connecting link between the Welsh and the Sclavonic dialects. 

In the South-east part of Britain an extensive eolony established itself, 
known to the Cymmry under the appellation of Lloegrwys, and the territory 
inhabited by this people was called Lloegr, which is now the name givea by 
the Welsh to all England, notwithstanding its being brought under the sway 
of the Saxons and Angli. Our Triads of History record that the Lloegrwys 
originally came to Britain from Gascony, that ìs, from Celtic Gaul; where 
they left traces of their name on the river Liger, or the Loire, as well as in 
the North of [taly, which we recognise in Liguria.* Names of places in 
Lloegria still preserved, and of men, as given by Roman authors, warrant 
the inference before drawn, and the Lloegrwys of Britain, and the Liguri 
of Celtic Gaul and of North Italy, spoke a dialect, whereof the present Irish 
is the remains. So that the Lloegrwys were probably the first people that 
settled in Ireland, with whom subsequent colonies of Belgians from the 
South of Britain intermixed, as mentioned in our old chronicles. 

There is reasons for supposing that the dissimilitade between the Irish 
and the Welsh languages has been increased by an iotermixture or some 
other cause as affecting the former in Ireland, one third of the words of 
which only is recognised in the Welsh tongue, as words in common tse. 
It deserves to be noticed that the Irish people, owing to some cause not 
easily accounted for, have greatly altered the pronunciation of their lan- 
guage since the first use of letters among them, and arising principally from 
their causing a great many of the sounds in their words as written to be qui- 
escent. Thus most Irish words preserved in the Welsh would not be under- 
stood by a Welshman, when spoken by a nativo of Ireland, though readily 
understood when committed to writing: for every word is distinctly pre- 
nounced in Welsh as written, without variation or exception.} 

Like the rendering of sounds quiescent, as above mentioned, in the Irish, 
what causes the dissimilitude of dialect between the Welsh aad the Sclave- 
nic, in all its varieties, is the vitiating of the letters ¢, th, and d, in the lat- 
ter by a mutation, into sounds represented by sch, tz, dz. This mutation of 
tf and d into ¢z and dz is rather common in the pronunciation of the Irish; 


* The Triadic record, here alluded to, describes the Lloegrwys as one of the “ three 
social” tribes of Britain: the other two are the Cymmry and Brython.—H. P. 


t The patronymic name of the Irish, in their own tongue, as well asin the Welsh, n 
Gaoidhel, or Gwydhel, which the Welsh pronounce as if written Goithel, bat the Irish 
pronounce it Gael. And the Irish who write on their own history, in this age, take the 
liberty to write the name Gael, to the discredit of their history, with a view of identifying 
the Irish as the descendants of the Gauls. 


$ Yet, by selecting phrases, identities such as this may be found: “O Ddia ! beithidb 
mi mì fhein mar dhuin uasal.” “O Duw! boddaf fi fy hon mêl dyn gwysâwl.” © Ged, 
I will drown myself like a gentleman. 
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and mot usfreguentÌy the Welsh use it in familiar tatk. When an Trishman 
swears, be pronoances his Mon diaul as if written Mos dziaul, which is the 
Myn diawl of the Welsh, and the Mon diable of the French. And the Welsh 
word Meddyliau, cogitations, is pronounced Medzolie by the Wendi; Mez- 
ouliou by the Bretons; but the Welsh pronounce their words as if written 
Metholie or Medholie. In the Albanian dialect Viedica, or Wladica, signi- 
fies a Bishop; but Gwledig, in Welsh, is a supreme one over a country, in 
a goneral sense, and often applied by the poets to the Deity; as olaf Wledig 
nef, I will adore tho Sapreme of heaven. Hero, lolaf Gwledig nef would 
be the phrase, independent of the literal mutation; but the g takes its soft | 
sound, or becomes quiescent. 


4. THE AFFINITY BETWEEN THE WELSH, OR CYMMRAEG, AND OTHER 
LANGUAGES, AS A CORROBORATIVE EVIDENCE OF ITS ORIENTAL 
ORIGIN, AND OF ITS BEING SPOKEN BY THE FIRST INHABITANTS OF 
EvRope. 


This is a very important topic, and upon which the true history of the 
origin of nations principally depends ; for, though much has been said and 
written upon it, the light elicited thereby has been so very faint and imper- 
fect, that little knowledge and information has been thereby obtained, In- 
deed, it is what would require a perseverance in labour so intense for its 
accomplishment, as almost to deter any one from the undertaking, even 
though possessed of the requisite qualifications. The outline of such a work 
has been laid down, though imperfectly, by E. Lhwyd, in his Archaiologia 
Britannica; and it bas been so far advanced by Gebelin, in his Monde Pri- 
mitif, as sufficiently to discover, that the Greek and Latin, with the modern 
languages of Europe generally, are derived, for the most part, from a com- 
mon origin, and which common origin, though improperly, is denominated 
the Celtic, and of whiclr the language still spoken in Wales, owing to some 
fortuitous circumstances, preserves the most uncontaminated remains. If 
the extraordinary writer last-mentioned had had the advantage of acquaint- 
ing himself with the whole compass and characteristics of the language, 
which he took as the basis of his superstructure, he would have accom- 
plished every thing that could be desired; but, as such advantage did not 
fall to his lot, the work remains to be finished by some other Gebelin who 
may arise to do justice to this curious and interesting subject. All that I 
profess to do here, however, is merely to state the case, and, by way of es- 
timate, to exhibit a few general observations, accompanied by some neces- 
sary examples for the illustration of it, with a view of being serviceable to 
future inquirers. 

The following vocabularies of the affinities, existing between the Welsh 
and the Hebrew and Greek languages, must be considered only as speci- 
mens, and that generally with respect to their primitive words only. Con- 
nections equally close might be proved between the first-mentioned tongue 
and the Sanscrit; and in the next place, it might be shown, that about one 
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half of the primary words of the French and English consist of the remains 
of the speech of the original population of Europe, commonly denominated 
Celts, blended with the Teutonic or Gothic. 


EXAMPLES OF HEBREW AND WELSH AFFINITIES. 

The extinction of a primitive language has been asserted in a former sec- 
. tion of this work; and we find, in Genesis xi. the scene of that event laid at 
Babel, and the cause assigned for it to have been the dispersion of mankind 
It may be pertinent to offer one or two remarks here, in support of the pro- 
position, that the Hebrew tongue, notwithstanding all that has been said to 
the contrary, had its origin, like others, in the confusion of the tirst language. 

Men had not multiplied so greatly, after the flood, as to be compelled to 
form themselves into separate communities, or at least to acquire national 
distinctions, at the era of the confusion of Babel; and, from the tenour of 
the history given of that confusion, we are plainly to infer the implication 
of the whole of the human race therein. But, towards obtaining a clearer 
view of the subject, we shall be aided by recurring to the subjoined table oí 
a few leading dates, subseguent to the epoch of the flood, A. C. 2348. 


BVENTS. Years after the food. 
The confusion of language << 101 
The birth of Abraham 99 e9/ coe. 352 
The birth of Isaac eOCCOCD BeBe eneere 453 
The death of Shem“ eeecccccess 502 
The birth of Moses coaeoeeooug eccccces 795 
Or the following dates may be taken. 
Shem livod until the age of Isaac was. 50 
Isaac lived until Levi was «.... cece 60 


Levi lived until Amram was cccscsscees Of 
Amram lived until Moses was ccoscscsss 40 


Thus, it appears that Shem died only two hundred and seventy-three 
years before the birth of Moses, or that only four generations intervened 
between them. Again: by examining the above dates, we observe, tht 
Shem lived four hundred years after the dispersion from Babel; asd, 
Shem being the patriarch of all the families then on the earth, it canset 
be well supposed, that the building of the tower could have been projected 
without his concurrence. Had it been otherwise, the primitive langusge 
must, undoubtedly, have been preserved by him in its purity until his death, 
and by his descendants, through two hundred and seventy-three years, to 
the time of Moses; so that, in that case, he and they must have spokes 
Hebrew. But there are the remains of the first language discoverable ia 
the composition of all the ancient tongues, which collectively prove them t 
be formed from the ruins of an original one now lost; and this original le 
guage, as those ruins prove, was, in every respect, far more perfect than the 
Hebrew, or any other known language. 

On a comparison being made between the Welsh and the Hebrew, w 
do not, at first sight, discover any great connection between the two laaget 
ges; though, by a closer examination, we recognise their common origin; 
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and this apparent dissimilitude is, perhaps, principally to be accounted for, 
from that system of construction, in the Hebrew, of blending the preposi- 
tions, conjunctions, pronouns, and other particles, with the primary words, 
either as prefixes, or as postfixes; whereas they preserve their separate 
stations, in the Welsh. The affinity might also appear more manifest, if 
the Hebrew had remained better preserved as a living language: for, as 
that is not the state wherein we find it, we may suspect many niceties of 
pronunciation, without adverting to words and phraseology, to have been 
lost, notwithstanding the precautionary adoption of the masoretic points, 
both in respect to the vowels, as also the mutable consonants. 





5, greenness, verdure; pleasantness. 

mw, exclamation of pleasure, or of 
pain. 

nm, or nek, one of the same kindred 
or kind; a brother. 

Un, or vn, strength, power; virtue; 
an epithet applied to the Deity, and 
to any being or thing that is great. 

Un, a negation; not; nothing. 


bande, a plural pronoun ; these. 
bm, a ram,.—wmbŵn, idols. 


Um, a deer, male or female ; 
a buck or a doe. 
w'n a being, a person, a man: vw”, to 


that is, 


nn, a curse, or ban; an oath. 

nn, to teach; to manage, to rule. 

nŵn, a kine, or one of the cattle kind; 
also a thousand. cypbx, or pide, 
cattle or bullocks, 


zm, TYN, Vigour, strength ; labour. 
ìm, 11", affliction, grief, sorrow. 
7%, YN, Virtue, or good quality. 


tit, ìn, an object of worship in Egypt, 
and in Canaan. 


TM, TIOR, j*R, aninterrogative particle 
as to time or place: when, where; 
here; there. 

ì'N, not; nothing, nonentity. 


pam, to press, to molest, to trouble. 

me, fie! ha! denoting dislike. 

YR, to urge, to press forward, to 
drive on. 

“R, a river ; light, lucidity. 

“R, to flow, to run as a Suid. 


Ov, that is elementary; crude, raw. 

Och, a forcible utterance; a moan; 
oh! alas! 

Ach, a root, a stem; lineage, kindred ; 
by, near, at. . 

Ei, what has in itself the power of 
motion ; a moving principle; an in- 
telligence; a spirit; an angel. 

All, other; another; extra or out- 
ward; very, most. 

Eill, they, those: eill dau, they twain. 

Ell, what is out or divided : ellyllon, 
goblins. 

Al, influence; harmony; power: el- 
aîn, a musical being, a fawn. 

Oes, a space of existence, or being; 
an age. 

Llw, elw, hylw, a curse, an oath. 

Alavu,to energise,to endow,to enrich. 

Alav, pl. alacoedd and elyv, cattle, 
also chattels. Like Aleph, the 
Welsh use mil for an animal, an 
for a thousand. 

Yni, vigour, energy, strength; force. 

Hoen, effusion; hue; liveliness, 

Han, that proceeds from, or that is 
derived. ; 

Huan, the sun, from Hx, that is per- 
vasive. On, in Egypt, was called 
by the Greeks Heliopolis. 

Yn, yna, yno: yn, in; yna, in there; 
yno, in such a place; there; then, 
at auch a time or place. 

An: na: an, prefix of negation; and 
na,isno. | 

Annos, to pursue, to drive, to molest. 

Wft! fie! wft iti. fie upon thee ! 

Aethu, to point, to sharpen; to urge ; 
to vex. 

Air, brightness, splendour, lucidity. 

Aru, to emit; to utter; to utter a 
sound. 
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wn, fire: to set on fire, to consume. 


wm, a verbal particle, or adverb, is, 
there is. 
rink, to come, to arrive, to reach to. 


nnn, @ pruning knife, or cutter. 


“na, a well, or pit. See 12 


na, a house, a dwelling. 
303, the belly, or the stomach. 
03a, to weep, to moan, to lament. 


bL, to mix, to blend; to confound. 
Us, the idol of Babilon; Belus, 


Soa, a stump of a tree, or a stem. 
a, decay, or withering ; October. 
nba, to decay, to waste, to wear ont. 
3, corruption, decay, waste. 

pba, destruction, ravage ruin. 

ta, that is reared, that is built; a soa 
na, to build, to erect, to rear. 

n3, a structure, a buildiog, 

tla, a structure, a building. 


"3, to purify, to clean; to be clean. 


“2,2, a pit, a well; a grave. 

“3, corn; a child, a son. m3, corn, 
bread. 

2, clearnesa, the pure matter of the 
heavens. 

pa, purification, or a cleansing. 


wa, to create. coŵn wa, the Ale- 
im created. 

T3, to honour, as in beading the 
knee; te 


maa, loftiness; raging, as of the sea 


bn3, to redeem, to buy off; to avenge 
bea, a redeemer ; an avenger. 


bia, te greaten; to grow great or 
large. 
b3, greatness; dignity, honour. 


113, to feace, to enclose, to hedge. 


Ys, that consumes ; ysu, to consume, 
to burn. 

Oes, there is. A oes pe neb? Is 
there any body here 1 

Athu, to proceed or to go: dathu, to 


come. 
Aeth, that is sharp, or pointed; a 
point. 


Bwr, a trench, an entrenchment: a 
vallum, 

Bwth, a hut, a cottage, or a booth. 

Poten, a paunch, a belly, a stomach. 

Beichiaw, to cry alond, to rear, to 
scream. 

Boli ; cyboli, to mix, to commis. 

Bel, that breaks out, a peak; a. bud- 

ing. 

Bwl, a rotandity; a bole, or stem. 

Pall, ruin, decay ; fai ; & miss, 

Pallu, to decay ; to fail; to miss. 

Beli, havoc, devastation; war, 

Bela, havoc, ravage; tumult; war. 

Ban, high, lofty; a height, a peak. 

Banu, to elevate ; to exalt; to rear. 

Banaeth, what is raised or reared up 

Banan, dybanas, what rear; a baild- 
er; an ant. 

Brian, to render excellent; to dig- 
nify. 

Bwr, a trench; an entrenchment. 

Bare, bread; bar, s summit, a top. 


Bri, excellenes ; dignity, honour. 
Briaeth, excellency; the giving dig- 


nity. 

Peru: e berai elyv, the powers cau- 
ed, or crea 

Parchu, to revere, to respect, to ho- 
nonr; to bonour. . 


Gwyth, a swell ont; wrath, indig- 
nation. 

Galu, to render clear, open, or (res. 

Gal, a conspicuous station; that 
breaks out ; a foe. 

Gwyddoli, to render cognitive, or 
conspicuous. 

Gwyddavl, that is conspioueus, or 
present. 

Gcdréu, to form a skirt, border, er 
rim. 
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“3i, a fenoe, or an enclosure. 
13a, ma, abody, the whole person. 


“y3, &: body of people, a nation. 

53, what rolls along, up and down, 
or to and fro; any rotundity in 
form or motion; and often it is 
compounded into b3. 

n>, to roll, to turn, or to wheel. 

12, 312, to defend, to fence, to protect; 
also a ahelter, a place sheltered, 

“ul, tô shake strange; to sojourn. 


772, a sojourner, a stranger. 
ni, a press, as for grapes or olives. 


Ru, to fly, as birds do, 

31, to be fruitful, to multiply, to in- 
crease. 

33, fish, from their great increase. 

21, corn, or grain of any sort, 


pa, fertility. To this idol the Phi- 
listines attributed all their plenty. 

11, plaral mrs, paps; love. 

wi, ink, for writing with. 

mi, mms, to drive, force, urge, or 
expel. 

b4, n51, a leaf; the thin part of a 
door; a lid, a cover: the letter 5, 
or D 

b+, poor, low, meek, humble. 

+4, a bueket, or a pail. 

p71, dung, a heap of dung. 

31, to judge, to rule, to order, to go- 
vern. And with the formative x, 
ì^, one who has power to judge; 
a lord, or master; and it is also 
written jn or ‘27K, a dispenser 
of virtue. 

“71, 217, space, or time, a round of life; 
an age, a generation. | 

jw", to make fat, to become fat. 


ni, statute, law, or appointment. 


an, nan, to give, to bring to. 
‘I, mt, to praise, to give thanks. 
“n, an exclamation expressive of 


ief. . 
in heigh : alas! oh! ah! woe! 


Godre, a skirt, a border, a rim. 

Ciw, compact; what is compact, Ys- 
giwton. 

Ciwed, a multitude ; a tribe ; arabble 

Gele, that moves or rolls along; that 
oozes; a leech, from its rolling 
motion. Gel, aptness to move, 
flow, or ooze; a leech. 

Geleu, to move with a rolling motion 

Ganu, to contain, to include. Gan, 
capacity ; a mortise. 

Gweiriaw, to break out, to stray : 
Gwair, a stray. 

Gweirawr, one who roves or strays. 


_ Guth, a press; a push; a thrast. 


Dawu, to come or move towards. 
Dwg, to bear; to produce, to yield 


Dwg, that is fall or perfect; a bearing 

Dwgon, a continuity of bearing; a 
produce. 

Dwgan,a bearing or producing agent, 
a producer. 

Did, diden, a pap or a nipple. 

Du, black; a black; ink. 

Techu, to cause to sculk; to sculk, 


Dal, dalaeth, deiliad; dal, a leaf; 
dalaeth, foliage ; deiliad, a leafing, 
or foliation. 

Del, churlish, dogged : obdurate. 

Dalai, that holds; a receptacle. 

Tomen, a heap of dung, a dung-hill. 

Doniaw, to dispense, in any way; to 
endow, or to enrich; addonai, one 

who has to dispense a virtue or 

ift; one who has a virtue or en- 
owment. It is formed from the 
prefix a an dawn, a gift. 

Dor, what overspreads, a covering! 
the leaf of a door. 

Dwysaw, dwysain, to make dense, to 
be dense. 

Dedd, and deddf, statute, or rule of 
action. 


Hybu, to get onward; to recover ; to 
get before. 

Hoddi, hoddiaw, to render easy or 
accessible. 

Hwi, to set up a halloo ; a halloo, 


Hai, excitation; hurry, haste! hie ! 


my, "ôn, a demonstrative pronoun, 
' and adverb. 


“rm, mn, to be big, to grow big: “nn, 
she bigged with, she conceived. 


“iT, “wi, 3“, a mountain, a hill. 
1133379n, a mount of several heights.- 


mn. ^r, mountains of prey. 
mp, mi, one pregnant, plural nn, 
nyn, 


31, to flow, to gush, to bubble out. 


at, liquor, also a husk, or shell. 

nt, 1, nw—compound of m and n»— 
a demonstrative pronoun; it; this; 
that; here. 

ant, clear, bright; a clear sky; clear- 
ness. 


bm, to be afraid. A serpent. 

St, profusion, squandering ; waste, 

1, DI, to imagine, to think, to 
devise; whim, fancy—to seem: 
my, whim, fancy, conceit: pm, 

' Deut. ii. 20. Imaginers. 

11, to feed, to provide; store, pro- 
vision. 

jp, store, provision, victuals, 

31, to fornicate, to whore. 

mì, 7311, a harlot: nu, whoredoms. 

yr, nyt, to move, or shake, to be agi- 
tated 


x1, loathsome, repulsive, offensive. 
m1, to disperse; to winnow. 


“9; mn, JD, a stranger. 


2, a rim, a bandlet; a crown. 


an, man, xan, to lay up close, to 
hide. 
bin, to cease, to desist, to leave. 


: hon, this female; 
» this masculine; hyn, this 
ng: dyna, that thing. 

Hori, to become round or buky: 
dyhorai, she became balky, or 
paunched. 

Hawr, what is distended or swelled 
out. 

Hawr gofanynau, a swell of several 
heights. 

Horori tarf, protaberances of scaring. 

Horai, horen, one that is swelled ont. 
Pi. Horoedd, and horod, takes. 


Swyf, scum; yeast, swyfaw, to form 
scum. 

Sug, liquor, juice; what is sucked. 

y, and Sydd, is: sy glaf? who 
is ill: pwy sydd yma? hh here. 
Pa elw sydd ? What profit is there. 

Ser, ote the starry system: Serw, 
spar . 

Syckwylaw, to tarn or roll aside: 

wyl, a whirl off, 

Sil, that is produced; spawn, seed- 
ling; issue. 

Symiaw, to consider the magnitude 
of a thing; to consider: sym, size, 
magnitude: symacth, a state of 
ease, or enjoyment: somsymiaid, 
illusory seemers. 

Swyn, a preservative: swynew, to 
apply a preservative. 

Myswyn, that is put by ; that is pro- 
tected. 


Synu, to cause sensation; to cause 
consternation. 

Synai, that causes concern: Synoedd, 
dreads. 


Sengu, to trample; to tread, to pace. 


Sar, a repulse; insult, offence. 

Sar, to throw off, to repulse ; to ia- 
sult. 

Sarat, mysar, that is thrown or pasb- 
ed off. 

Ser, seri, that tends round; a_bill- 
hook. 


Cub, a bundle ; cubaw, to make into 
a heap. 

Gadel, gadu, to desist, to leave; to 
forsake. 
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bvn, the world, or the universe. 


“im, a recess, a retired place; .a 
chamber. 
mn, Eve, the first woman. 


mn, to look upon, to see : to contem- 


plate. 


mn, nm, jnn, mn, a vision, a sight 


that is shown. 

nm, mn, any hooked, prickly, or 
bushy staff, briar, thorn; a clasp, 
a fibula; a bracelet. 

on, non, to tie up, to bind; to re- 
strain. 

mn, to live, or to have life. 


'm, life; living, lively, vivacious. 
mm, nn, a living creature, an animal. 


"ri. (he palate; the month. 

bn, 55n, to break in upon, to violate: 
wounded, smitten ; slain. 

nbn, to hurt, to annoy, to grieve; to 
be sick. 

vn, sickness, illness, malady. 

bin, the sand or beach of the sea. 

y9n, the loins. Kings shall come out 
of thy loins. 

npon, mown, a wail, a mound. The 
waters were a wall. on the right 
and on the left. 

son, to desire, to long after; to take 
pleasure in : also desire. 

pon, to turn aside: »pynn, the joints 
of the thighs. 

won, five, from the number of the 
fingers, and their use in counting : 
also nwn, nwpn, tive. 

m, tn, to be kind, gracious, or fa- 
vourable. 

fn, kindness, grace, or favoar. 


pan, one that is kind, gracious, or 
merciful. N 
pn, kmdly disposed, gracious. mer- 
cifal.. ; 
pn, gracefal, comely: 1357 pn, his 
comely body. o, 
qT, 2n, nmnn, jnn, supplication. 


nn, to pitch a tent, or to encamp. 


nn, mnn, a pitching, or encamping. 


Gwadal, that is fixed, frm, or esta-. 
blished, | 

Cader, a strong hold, or fortress; a 
chair. . 

Chwyfai, that exerts motion, that 
has motion. | 

Gwyddaw, to become perceptible or 
present. - 

Gwydd, knowledge; presence: gwydd- 
on, a knowing one, a perceiver ;. 
one having preseuce. 

Cuwch, that is wrinkled; a knitting 


of the brows, or a frown. 
Cadw, to keep, to guard; to save. 


Chweiaw, to be volatile, brisk, or 
lively; 

Chwat, ertness; alert; brisk; nim- 
ble, quick. 

Chwaiai, that is recipient of motion, 
or activity. 

Ceg, a mouth, an inlet, or outlet. 

Cwll, what separates; a stomach: 
cyllu, to separate, to divide. 

Cwl, a fault: cwlau, to hurt; to be- 
come sick. 

Cwli, a weak state, sickness. 

Chwal, a spread, a dispersion. 

Coludd, bowels, or entrails. 


Cwm, a rounding or rising up, the 
sides of hills forming a hollow, — 


Cymmodi, to be sociable; to recon- 
cile ; to covenant. 

c , what is bent; a felly: camegu, 
to form bends or feilies. 

Cymmys, and cyfys, from cy and dys, 
the finger in conjunction: also cym- 
mysai, and cymmysaeth. | 

Cwynaw, cwynain, to utter complaint. 


Cus, one that attracts, a chief; kind, 
gracious. 
Cunon, a kind or gracious one. 


Cunain, attractive, kindly disposed. 
Cain, bright, fair: ef gain gorff o. 


Cwynan, the uttering plainta, a com- 
plaint, 

Chwaenu, to come abruptly, or by 
chance. 

Chwaen, chwaena, a hap, a start; a 
pitch. 
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min, a spear, a halbert, a pike. 

“pn, a turning from; ^'n vor, it is 
a bad or wicked thing. 

“pn, goodliness; mercy: won, its 
goodliness, his love, or goed will. 

mon, mono, shelter, refage, safety. 


mpn, to cover over: pn, they co- 
vered. 

mn, a sea-port, where skips are un- 
der cover. 

yar, to be in a hurry, or flarried. 


ybn, to delight in any thing, to fancy. 


t»n, delight; frankness; willingness, 


yin, what is divided ; a field ; a street; 
yin, »p dy, upon the field. 


“jn, mn, to beat, to kindle, to incense. 
»n, TIN, Nn, heat, anger, or ire, 


mon, cnn, noble or Mustrious 
” ones: mi 73, a son of nobles. 


pon, the solar fire; the sun. 

p“n, some hot fiery humonr, 

wn, mwn, to hurry, te hasten; nwr, 
haste, stay not. ‘wn, hurry, haste, 

fin, mn, to sink down, to bring down 
or under ; to reduce; to cast down, 


good ; goodly, fair, sweet, pleas- 
ing, profitable, regelar, ìn 0 ier, 
mw, cleap, clear, pure, rofined; alse 
clearness. 
nv, to overlay, to daub, to planter ; 
‘a daeb, a plaster. 


rw, the inside: rn, ibwârd parts. 
w*9, mud, mire, or clay. 
“YD, 7°, 35, @ row, & rank, a venge. 


9b, dow, or falfen vapour. 
bw, to cover, to envelop, to enclose. 


mw, little children, or youngsters. 

wo, a castle; a habituation, a tewn, a 
village. 

#0, to break in pêêees, fo saap a bib, 
to tear. . 

mw, that is chased; prey, or spoil. 


Conad, conaeth, 2 point; a shaft. 

Casedd, hatefulness, hatred; an odi- 
ous thing. 

Cysed, what tends to assuage; 2 quiet 
state, quietude. 


Cysaeth, mychysaeth, security ; quie- 
tude. 


Cyfu, to compass, to hem in, to swr- 
round. 


Cwf, that hems in or eneompasseth. 
Chwufom, to flutter; to heave; to 


hover, . 
Hoffeddu, hoffi, to rendor delightfal; 
- to P 


eo. 

Hoffedd, delight; endearmont, fond- 
ness. 

Cwys, a division; a gore; a farrow; 
hul pen y cwys, the cover ef the fur 
row head. 

Chwerw?, to beceme hitter; to embit- 
ter; to incense. 


Chwerw, that is acrid; a bitter: bil- 


ter, severe. 
Cawri, great ones of strength, or 
' statere; giants; sead eawri, son of 
mighty ones, 
Gwres, sun heat; avdency ; fever. 
Gwres, heat, inflammation ; fever. 
Chwysu, to sweat: chwyss, bo thoe ia 
a sweat; chwys, chwyns, sweat. 
Coth, an ejection; cetM, te eject, to 
cast out, to expel, to force cet. 


Tef, that tands te spread ent; an 
even spread; a spread, or haves. 
Tŵr, subtile, pers, clear, refined, 

clarified 


: trameparent, . 
Tawch, that rises or atretohes ever ; 
vapour, hase: tneki, to cover with 
aze 


Tech, a hidden place; a sculk, a lurk 
Tud, ground, soil ; a surface, a region 
Gor, a bulge, a dwell ont, a promi- 
TW, a minuto pêrtiole, a grain. 
; & mi P a 
Telu, to expand over: telym hef, 
summer covering. 
Twf, growth, growth in the aggregate 
Twr, a tower; tref, a habitation; s 


town. 
Tori, te break, to fracture; to cat, 


Twf, expulsion; a sesre, a drive, 2 
flight. 








ìY»', te grieve, to vex, to aflliet. 

Ym", grief, sorrow, or ofllìction. 

“», mv, to cast, to pat forward; to 
handle ; to shoot, to throw, te east 

v, a hand, or the fore imb. 

‘y, a banner, a monument; a trophy 

by, bb, to cry out, to exclaim, to howl 

Myv, a dove; an emblem of love. 

~y?, the * mutable, te form, fe fashion 


“v:, one who formeth, a fashioner. 
w’, is, or aro; there is, there are. 


on’, overplus, remainder; excellence; 
' also a string, as of a bow, a cord. 


739, weight; glory, weighty; heavy 


33, the liver, tho organ so called. 

wap, to bring under, to keep in sub- 
jection, te subdue. 

13, a pitoher, a bottle, a jar, a jag. 

15, destruction, ruin, ravage. 

77°19, supposed to be a dart: Joshua 
putit out as a sign to an mubuseado 

n>, masculine, and 3, feminine, a res- 
trictive particle: thes; thine; 
there; here; so. 

19, Festriction, used as a particle ; 
why, wherefore, so, ore; but; 

'if; becguse. . 
1713, a priest; a minister of God; also 
aking. - 
53, to restrain, to withhold, to con- 


ne, 
mÔ5, mŴ>, confinement; a prison. 
3, any piece of work, or thing done: 
a tool, an instrument: *yn*a "3, the 
utensila of thy house. ; 
1>> some imsect that settles in the skin; 


se. 
13, right, fixed, stable: adverb, se. 


p29, to heap, to gather, to collect to- 
gether. 
D2, MDD, a covering; a covered place 


bp», the flank, or loins, the haunches 

mj, a curvìty, or bending over; the 
bottom of the foot; the hollow of 
the hand ; a vault. 

nb5, a stem, a stock, as of a tree. 
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lgiaw, $gîan, to sob, to sigh deeply. 
ian, a sobbing, or a sighing deeply 
that is stretched ont; a point: 
idiaw, to push out; to render acute 
Anaf, s hand, what takes hold, 
Jd, that is drawn or stretched eat. 
Wylaw, to cry, to weep, to wail. 
Jan, a source, or origin; the Lord, 
Saeru, to act as a wright, joiaer, or 
mason. 

Saer, a wright, a carpenter, a mason, 
Oes, there is; is there? A oes yma 
neb? Oe. 
Eithr, that is besides or over; a 

exception ; except; but. 


Cyfoeth, 
Cyfewd, 
wd, a coming or rising together. 

Cyfasu, to bring down together, to 
subdue together. 

Ced, a receptacle to keep any thing in 

Cid, havoc, ravage, destruction. _ 

€udyn, a flowing lock of hair or woot, 
a flowing ri 

Cw, a rounding; quick metion ; 
wherefrom, whence; stor in what 
place, where. © 

Cy, a particle denoting a mutual act, 

' or quality, or effect. Cy gynted, 
as quick. . cof 

Cwyn, a setting in motion, or agitat- 
mg; a plaimé, a complaint.” . - 

Ciliaw, to draw back, to recede; to 
drive back. yO, J! 

Cilfa, a retired place, a recess, a re- 


power, dominion; wealth, 


Celfi, tools, instruments, or utensils : 
also any trifling things : celf dy 
fwth, the utensils of thy house. 
Chain, fleas, from their nimbleness, 


Can, sight; brightness; because; 
for; as; with; of. 

Cynnwys, to concentrate; to coutain; 
to sdmit. 

Cas, a being separated; a castle; 
hate, envy. 

Cesail, the arm-pit, the bosom ; a cove 

Caf, whet carves inward ; 2 grappìei, 
a grasp, a rake with bent prongs ; 
a snatch. 

Cyf, a stock, a stem, a stump, or boll 
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Sp, coupled or double; Sips, a 
couple. 

"3, 92, soldiers keeping guard by 
their going round ; patroles. 

“3, to dig, or to delve; to turn the 
ground. 

no, nn3, to break, to braise, or to 
wear to pieces; to dissipate; a 
wearing away. 

tna, a coat, or 


vesture; raiment: 
Xirwv. . . 


wd, am, not ; nay; nothing. ^v m^, 
not oppressed. 

wn), to cover, or to conceal: to sup- 

ress, to be silent. 

#25, #25, a lion, male or female. 

ond, to burn, to set on fire. 

15, to wrest, to turn aside, to distort; 
to depart: perverse. 

nd, md, a slab, a plank, a table: nn?, 
tables, or. slabs. 


nd, the flat part or side of the face. 


n>, to drop, to hang as â drop: a 
drop; also dropping, pendant. 
vba, cautiously. 

e9, some rich gum; what drops. 


ws, a lion, from wd, to temper the 
_ chops, as a sign of greediness. 
“29, to take, to catch, to lay hold on; 


195, a taking, or catching; a trap. 


35, to lodge, to stay, to harbour at a Llen, 


ace. 
y9, to swallow, to gulp: the swallow. 
Y?» to repeat ; to explain : to interpret 


y>, and pd, a repeater; an. inter- 
preter, or explainer. 


w9, to temper; to knead, or work 
abont. 

“wb, moisture; juice of plants ; fresh 
oil. 

rw, to tongue ; to abuse; to prattle. 


wd, tw, the tongue; languages. 
Arabic, Lisan. "8 


Cwpl, a junction, or joint ; a couple 


Cor, a round, a circle; cori, rounds; 
circles: cor, is also a crib, or stall 

Cori, to torn; to form rounds or cir- 
oles. 

Cothi, to cast off, to throw off, tw 
eject, to squirt: a throw off: a 


sgnirt. 
Coden, what envelopes; a bag ; ced- 
en, a shaggy coat.. 


Llai, lesser, less; it is used for Uei- 
ach, smaller: llai sar, less offence. 

Llethu, to press flat: to overlay or 
press down. 

Lleibai or lleibiai, that licks up. 

Llidiaw, to inflame; to grow angry. 

Llysu, to bar out, to put aside, or to 
reject. Llys and llysiad, rejection. 

Llech, a flat stone, a slab: also a squat, 
a seulk: Uechoedd, llechau, asd 
llechi, slabs, flat stones. 

Llechwedd and llechi, tho side of the 
face, the temple. 

Lledd, that is prone or Bat: a flst: 
lleddu, to make flat; to become flat 


lydd, tbat is diffusive: that ìs pour- 
ed out. 

Llwys, that is cleared or cleaned : 
that clears or cleans out. 

Llochiadu, to mound, to pen up, to 
fold, 

Llochiad, a forming a mound or dam, 
a penning up. 

a cover, a veil: llenu, to cover, 
to veil. 

Llyngu or llyncu, to swallow : llwng, 
the swallow. 

Llithiaw, to allure, to train: to read 
a lesson. 

Lith, that is given as nurtare, a les 
son. Llithionm, one who alleres; a 
trainer, a lecturer. 

Llws, mucilage, slime ; llwsu, to yield 
mucilage, to slime. 

Llysaid, a slimy state, mucilage. 


Lleisoni, to produce a voice ; to form 
the voice. 

Lleison, the organ that ferms the 
voice. 
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“nn, strength, might; greatness : ad- 
. verb, very much: entirely. 


DRD, to abhor, to despise: to reject, 
to cast off. 

3D, 139, to melt away, to dissipate, 
to dissolve. 

“3D, what is excellent, or precious : 
thus, pleasant things are tan "sp. 

TD, "7D, to mete, to measure. 


“D, TD, TOD, a measure. 
mp, np, how? what? who? 


“nm. to hasten, to speed, to be quick; 
also one that is hasty or rash. 

pn, ODD, to slide, to slip aside or 
asunder: thus, mn 5a, is, they can- 
not be moved. 

Sp, to cut, to chop, to chop off, to 
cut down, to bray, or to bruise. 


by, b9nD, to speak, to talk: nn, a 
word. 
Sp, to cut off the top; to circumcise. 


Sin, plural, ton, ciroumcised. 


nbi, circumcision, that is a baring 
the top. 
by, 210, opposite to, near to, over 


. . against. 
nbn, to fill, to fill up: to complete: 
fulness. 
nbn, to salt, to season with salt ; salt, 
' or saltness. 


mn9n, pervaded by salt; barren. 


nondo, work, affair to be managed ; 
affair, business. 

“M9D, an agent, a messenger; an 
angel. 

T?p, to have supreme power, to reign, 
to rule. 


“?D, a sovereign, a king, or a prince: 
also the title of an object of wor- 
ship—Moloch. 

1395p, a brazen image of Moloch, so 
named, probably from its form of 
a bust. 

n>bp, the queen of heaven, the ruler 
of heaven ; the moon. 

n»ŵn, nz?po, msn, a kingdom; 
reign. 

yo, sweet, of a sweet savour of smell 


Med, that is full, perfect, or mature : 
as far as to the full; to, unto, as 
far as. 

Masu, to depart; to swoon, or to 
faintaway. | 

Mygu, to become smoke; to smoke; 
to suffocate. 

Myged, reverence, honour; grandeur; 
glory: mygedion, grand things. 

Medu, to render extended, fall, or 


rfect. 
ed, medai, that îs full or perfect. 

Mae, there is; is there? what is? 
where is ? 

Meru, to flit, to drop: mer, that is 
dropped off or parted; a drop. 
Mudaw, and symudaw, to flit, to move, 
to quit ; also ymmod, motion; and 

ymmodi, to move. 

Malu, to bray or break small, to 
grind ; malu ewyn, to chafe, to foam 
at the mouth, as a horse doth. 

Malu, to liken: to joke; to utter 
levity. 

Moeli, to make bare or bald the top 
or head. 

Moel, bare, bald: plural moelion, 
bald ones. 

Moelaeth, the act of making bare or 
bald. 

Moll, that surrounds, closes upon, or 
includes. 

Mola, to concrete matter, to form 


um. 

Moochi, to raise a ferment: moloch, 
ferment. Prydain arfoloch, Bri- 
tain in a ferment. 

Molochw, that has passed through a 
ferment. 

Maeloca, the act of trafficking, or a 
merchandising, 

Malwch, one that is light or volatile. 


Maelycku, maelogi, to act as a mana- 
ger, or trader. 

Maelawg, maelwg that has means of 

ower, that has abundance ; that 
[ias traffick. 

Maelgwn, the summit or head of 
power: the name of a king of 
Wales, who died A. D. 542. 

Maelocai, a teeming one : that tends 
to increase. 

Maelogaeth, a state of teeming or 
abundance. 

Melys, sweet, dulcet ; a sweet. 


mn, to dispose into classes or ranges, 
to sort. | 

jD, Tp, i'D, m'n, a species, or kind ; 
likeness, or appearance; a pecu- 
liar thing; a particle like hoar, 
which the Israelites on seeing, call- 
ed out an po! it is a species of it- 
self; as they knew not what it was 

m3p,t290, plural, a sum or quantity 
of money. | 

po, n»n, kind, or species: 12'n), 
after his kind. | 

0, an object of idolatry: a drink 
offering to »»o, that number; there- 
fore mp, I will number you to 

' the sword. Isaiah lxv. 11. 

1p, to role, to order; what is regu- 
lar, rule, order, 

moo, opp, to melt, to dissolve, to 
loosen: a soft or melting mood ; 
voluptuoasness. 

jon, to mix, or to intermingle. 


YD, myn, to squeeze, to press toge- 
ther, to crush, to squeeze out ; also 
a sgueczer. 

RYD, to find, to meet with, to come 
upon; to supply; to be present: 
to succeed. 

x 1p afatling; plural om 1D 

wn, wwn, to feel, to handle, to take 
.hold: nwn, to take or draw out : 
to remove. ; 

np, nno, to die: nv, I die. 


no, adead person: m= ’nn, mortals. 
priv, pleasant, agreeable, sweet. 


“3, comfort, or solace; joy; ease. 
nn, to make a moaning, to grieve. 


m, °3, wn, alament, a moan, a wail. 

“m3, to run as 2 stream, to flow; to 
run: a stream. 

mi, a home, a dwelling a habitation. 

Y; to shoot out, to fly out or upon. 


nnJ, to cut in pieces ; to dissect. 


"20, to entangle; to perplex, to vex. 
jad, atangle; a thicket, or brake. 


: Moni, to individualize, to become s 


_ separate one. 

Mon, a separate or isolated being: 
man, a spot, a speck; a place: 
man, what consists of amall parti- 

| eles: manion, small particles of 
any thing: man yw fo, a speck it 
is, or yw fo man, it is a spot. 

Mwnai, that is formed of or having 

ymu money. ‘dual 

w, an individual; a person, a 
body. 


Menw, an intellect, mind, or socal: 

so a mythologic rson 

stiled Mesiw mob tei; WP My 
Menw the son of three cries. 

Mynu, to will, to exert volition ; to 
obtain. 

Masu, to volatilize; to swoon, to faint, 
Maswedd, a volatile state ; volup- 
tuousness. 

Mysgu, to mix, to intermingle, to 
blend. 

Math, to render flat or even: meth- 

| rw, to tread or trample: that is 
flat, spread out, or even. 

Meddu, to possess, to own, to have, 
to have. command of: to be able. 


Merydd, a fatling ; plural merydden. 

Moe, conduct, bebbviour ; civility : 
moesa, to give, or to confer: to 
hand. 

Methu, to fail; to become inert: 
methwyf, I fail. 

Meth, a failure; a state of inertness. 

Mwythawg, tender; soothed ; pam- 
pered ; softening. 


Naid, a refuge, or a sanctuary. 
Neuaw, to wish earnestly, to to 
pant. 
Neu, a pant, or an earnest wish. 
Nar, that tends out; that is forward: 
abortion. 
Naf, a hollow; a place of rest; 
nooaren: drift h 
th, a dri ; a whim: swyther, 
todo a freak. 
Naddu, to chip; to cut with any tool. 


Sybachu, to draw in a beap, to shriak 
Sybnoh, thai ìs drawn in a heap. 
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3D, 2b, 2D, scum, dross, or dregs. 
“20, to enclose, to shut up; to confìne. 
“ao, what encloses; â caul; a border. 


T0, ND, tolay a foundation, to found ; 
to advise: to ordain. 
70, "p, foundation, or base; council; 
secret. 

mb, nnb, to sweep, or to brush off 
eny thing. 

wo, to turn aside: a turn aside, plu- 
ral, ep, those that turn aside. 

"|D; TOD, 13D, to cover over, as a tent; 
to shelter; a covering; a shelter, 
& covert. 

yo, that covers, or is covered; a 
shelter, a covert; also written 'nv. 

nob, plural nop, a booth ; a tent. 


22d, to be thoughtless, foolish, or 


silly. 
bop, thoughtless, foolish, silly: a 
fool. 


nŵoo, thoughtlessness, folly, stapi- 


dity. 
bp, neo, to exalt, to clevate, to raise. 
r>dp, a ladder, a gradual raise. 


yo, nyb, to move along, or to proceed. 


“9D, to stay, or to prop; to strength- 
en: also a stay or prop. 

“D, to turn aside, to turn off; to take 
a huff. 

1D, 21D, Wd, one that revolts, or 
turns off. 

1d,a tarning away; revolt; aversion. 

np, to stir up, to irritate; to entice: 
also a stirring up, or irritation ; 
enticement. 

np, winter, or the cold season. 


“y, to set, appoint, constitute, or fix * 
an appointment; a set portion, or 
an allotment; a witness; any 
length of time: “y, pn, of old. 


“y, "2, TY, to, unto; yet; whilst: 
“ny 9, all the while. 

nity, an assembly; a putting off; pro- 
test; testimony, evidence. 

»y, plural corny, an ornament. 


Soeg, that is seethed; draff; grains 
of malt. 

Segru, to enclose; to put apart; to 
secrete. 

Segr, that keeps apart; that is en- 
closed. 

Sodi, to fix, to constitute, to implant; 
to limit. 

Sawd, tendency; juncture; extre- 
mity, limit. 

Sychu, to dry; to grow dry; to wipe. 


Swydaw, to intimidate, to awe: swyd- 
ton, intimidated or scared ones. 
Swchu, to envelope the point of a 
thing, as a cone: swchu esgid, to 
toe-piece a shoe. 

Swch, a snout; a soc, or share of a 
plough: swch esgid, point of a shoe. 

Swchai, that envelopes in the form 
of a cone. 

Siglaw, to waver, to act with fickle- 
ness. 

Sigl, a waver, a shake or rocking; a 
wag. 

Siglaeth, a state of wavering or fickle- 
ness. 

Syliu, to gaze. Sylia, sela, behold! lo! 

Sylam, that serves for a step or a 
stride. 

Sangu, to tread, to trample, to tramp 
along. 

Sangadu, to make a step: sangad, a 
pace, a tread, a trampling. 

Sôri, to offend ; to become sulky, to 
sulk. 

Sor, a sulk: soraî, one that sulks or 
revolts. 

Sor, a sulk; sullenness; aversion. 

Sythu, to render erect or stiff: erect- 
ness,rigidity; erect, stiff ; rigid. 


Sytha, that causes stiffness or rigidity 


Oedi, to set a time, to make an ap- 
pointment; to delay: Oed, a sot 
time; age; an appointment; ym 
oed y dydd, during the day : plen- 
fyn blwydd o oed, a child of a year 


old. 

Hyd, to, unto, until; whilst: hyd yma, 
as faras here; o hyd, all the while, 

Oedi, a setting of time; an appoint- 
ment ; a putting off, or delaying. 


Eddi, flue ; fringe: also thrums. 
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my, delight; delicaty ; delicate, nice. 


77, the name of a country; Eden. 
by, my, to be up or upon; to ascend. 


by, above, up, over, on high. 

by, voy, on, upon: near by. 

by, bw, a yoke. by mby nŵp xb, 
which no yoke hath come upon. 

noy, nv, what ascends; burnt of- 
fering. 

mby, a leaf; also a branch. 


Tay, to cloud: a cloud: jay °3ayD, 
when [ cloud a cloud. 

vy, plural cry, a tree; wood. 

oy, y,to pour out,to stir up, to rouse. 

"9, a stirrer up, a rousêr, a mover. 


“y, plural nysy, a juicy plant; pe 
pyrus. 

3“y, Arabia: Arabia is a peninsula. 

any, the evening, or night-fall. 

pwy, to press down, to oppress; also 
a pressure, or oppression. 

ny, a time or season of any thing. 

nw, to distort, to wrest, to writhe. 

Sny, ‘Tiny, an he goat; a ram; from 
the idea of their pushing. 


“2B, a carcase, or a dead body. 


1p, to be stiff; to be dense; to be 
sirong. 

1p, that is dense; solid metal; solid 
gold. 

nb, to blow, to give wind ; to vent. 


“nb, to be amazed ; to surprise, to 
astonish. 
“np, amazement, surprise, dread. 


vp, destruction, ravage, havoc, ruin 


3bp, to divide, to sever, to share. 
xy, a division, a distribution. 

‘bp, it is rendered torches. 

nbp, to separate, to sever; to divide 
nip, to turn to, to tarn about. 


mb, a turning, a corner: the nb, 
chief of the tribes of Israel : a cor- 
ner stone is mn3b jn. 

tb, in regimon ‘ip, the face or 
fore part. 

mp, face of God, a place so ealled 


Addwyn, what is far; delight: be- 
coming; kind. 

Addwyn, that is íotellecteal. 

Hulaw, to cover, to deck, to spread 
over. 

Hul, a cover; a coverlet; a mat. 

Hel, hulgn, what covers; a coverlet. 

Hwyl, a course; regimen, order; 
plight, or state; also a sail. 

Hulai, that tends to cover, er to 
overspread. 

Hulai, that tends to cover, that forms 
h cover. 

Haenen, a stratm ; a sprinkling; a 
covering: pan Â haenen, 

Gwydd, a shrub, a tree: a wood. 

Gweiriaw, to shoot out ; to make hey. 

Gwatr, that shoots out, is briek, er 
jaxurient; hay. 

Gwyr, that is luxuriant or verdant; 
Gwyrth the senda 
eb, that jats out; a peni 

Gwyrfa, the place of jectination. 

Gwasgu, to press, to sqeeeze: gwasg, 
a press; pressure. 

Gwaith, course, tern, or time ; season 

Gwaethu, to deteriorate, to hurt. 

Gwtikiad, that butts, or pushes: a 
pusher. 


Pegor a pivot; a dwarf; a pert lit- 

tle body. 

Pwysaw, to weigh; to press, to weigh 
down. 

Pwys, weight, pressure, moment. 


Puchaw, to pant; to sigh: puch, a 
pant. 

Puchadu, to make a panting: to 
sigh. 

Puchad, a producing a panting; a 
sighing. 

Pyd, that sinks or falls in; a pit, a 
snare. 

Pellogi, to render of remote state. 

Pellwg, a distant or remote state. 

Peiliad, a brendishing, a gleaming. 

Pellu, and pellau, to render distant. 

Pens, to heail; to come to head or 
end. 

Pen, a head, afront: an end or ex- 
tremity : penaeth, a chief, or prin- 
cipal: a corner stone, maen ha 

Pen, ahead : a front: an end : a fore 
part. 

Pen-i-el, a head or front to a spirit. 
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mp, to halt, to limp, to be lame. 


mpb, the passover; but literally a 


halting at, or stopping at. 
~p, to break, to fracture; to cut off, 


“5b, a bullock : plural mp, kine ; and 
rang, bulls. 

71D, a lot, destruction : plural mp: 
to throw down: to break. 

7175, a boiling pot, or a kettle. 

1b, to separate, to divide, to part of 


D“B, a village, or open town. 


7s, Itis rendered rigour: the Egyp- 
tians made the Israelites serve 
with rigour. 

Yb, ta break forth, to burst,to spread 
abroad : a breach, a breaking forth: 
a destroyer: Mount Perizim. 


y’p, one that bursts forth ; a robber 


wb, to spread, stretch out, or extend 

wip, a rider, upon any animal. 

wb, toincrease, to grow big: that is 
great, or of weight. “an wpa, with 
great extremity. 


nnwe, flax, the filament of the plant. 


pwp, to stride, to take a step; to 
march: also the stride by which 
we step: a step. 

np, a bit, a morsel, a mouthful. 


nb, a hinge, that part. of the body on 
which it turns, the hip ; fickle ; 
sudden. 

np, to slide, to slip, or to glide. 


nin, 'nb, easily turned ; fickle ; sim- 
le. 

nb, it is rendered the asp, or adder. 

nnb, to open, in a general sense; to 
loose; to' grave, to engrave; to 
carve: alaying open ; an engrav- 
ing; a carved work: an aperture; 
a door. 


bnp, ta Fwist, ta twinge tagether. 


benp, ia twist; a cord; a thread; a 
lace. 

snp, to open, to explain; to inter- 
pret, to expound dreams, or pra- 
cles; an opening, or expounding. 


Pesychu, to intermit ; to cough. 

Paswch, and peswch, an intermittent 
effort: a cough. 

Pori, to grage, from pawr, what is 
grazed. 

Porai, that grazes, a grazing animal: 
poreton, grazers. 

Bwrw, a cast, a throw; a woof; a 
tally ; to cast, to throw down. 

Pair, a cauldron, or a boiler. 

Paredu, to make a partition, to par- 
tition. 

Pres a resort: a covert: pres y ci, a 
dog-kennel. 

Parch, awe, respect, reverence, ho- 
nour: parchu, to be in awe; to 
respect. 

Preiddiaw, to make a booty of cattle, 
to predate : praidd, a herd ; a booty 
of cattle, to predate: praidd, a 
herd; a booty of cattle: mynydd 
preiddiau. 

Preiddiai, one that hunts for prey ; 
a depredator. 

Prwysaw,to protrude: presu,to hurry 

Prwysai,one that urges or presses on. 

Pwysaw, to weigh: to press: to op- 
press: pwys, weight, pressure : my- 
ned wrth bwys, to go on leisurely ; 
peth o bwys, a thing of moment. 

Peisiaeth, coating : peiswyn, chaff of 
oats. 

Pysang and mysang, a trample :py- 
sangu and mysangu, to trample. 


Peth, a thing; a small guantity, a 
little; some. y 

Pwyth, that runs in ;'a point; aturn; 
an angle, a stitch; a requital. 


Pwythaw, to thrustin; to form an 
angle; to stitch. 

Pwythaidd, having a tendency to 
thrust in. 

Python, a period or circle of time. 

Peithwchu, and peithwgu, to make, 
clear or open : peithwch, and peith- 
wg, that is open or clear; that 
abounds with openings, as a comb; 
hunting ground. 

Pwythyllu, to form interstjces or in- 
tertexture. 

Pwythell, an interstige, an infertex- 
ture. 

Peithori, tolay open, to eyplore. The 
Gauls calle the priests of Apollo 
patere : peithurau, expounders. 
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sy,a side; a turn; a hunt; mya, in Sid,aturn; arim; a circle; a wind, 


the side thereof. 

Ty, nvy, that is aside, store, provi- 
sions; a hunting: also one that 
hunts. 

ny, a laying by, or in wait, a sculk 


pty, exact, righteous; just: right- 
eousness : to render exact, to justify 

mpty, exactness, righteousness, jus- 
tice. 

pty, one that is exact or just; a just 
man; one that can justify. 

ny, to be dried up; to desiccate: such 
a hue as a dry wind gives: pale, 
white, | 

my, dry; white, pale: a dry wind. 


nyny, a drought: that is dry, dry. 

pny, to laugh, to deride; to sport. 

ty, Y, a title; a way-mark; asign 

by, bby, a shadow: shelter: mindy, 
shadow of death: the plural of 
maby, an image, is nvoby. 

toy, to be empty; to fast: my my, 
fasted a fast: ov, robbers. 

ty, the being empty : a fasting. 

NDy, to hunger; to thirst: empti- 
ness, thirst, or hunger. 

nny, to bring to nothing; to vanish, 
to waste, to consume. 

“Y, to step, to go along; to march. 

IVY, m1yY, "pyn, a stepping; a march, 
a treading, a pacing. 

nyy, a throwing down, or prostrat- 
ing ; a travelling. 

yypY, tread to tread; he made two 
cherubims of yyyy, mutual move- 
ment: 

“Y, to vex, to afflict, to straiten, to 
press together ; to bind up. 

“y, 537, Wy, Wy, that afflicts, that 
oppresses, an enemy: vexed: strait- 
ened, close, narrow, bound up. 

“Y; some cutting tool; a knife: a flint 


Dap, to receive, to accept, to obtain. 
ap, an engine of war; a grapple. 
ap, to hollow out ; to dent, to pierce 
ap, a vessel of measure, as is suppos- 
ed; acob. 
nap, the maw ; the belly, or paunch. 


a reel. 
Sidai, a recipient of turns or courses; 
one that winds about. 


Sidiaw, to wiod about: a winding 
about. 

Sodig, that is fixed or constitated : 
sodigaw, to render fixed or exact. 

Sodica, that is fixed or implanted. 


Sodawg, that is implanted or exact ; 
one that is fixed or exact. 

Sychu, to dry; to be dried, to desic- 
cate; to wipe: Ain sych, dry wea- 
ther. 

Sych, dry, parched: syched, thirst, 
drought. 

Sych-sych, drought upon drought. 

Swchoca, to make mouths, to grimace 

Senw, a mark, sign, or stigma. 

Sel, a distant sight or glance : sel, 
a gaze, a beholding, a view: selp 
meth, a sight of annihilation. 

Somi, to produce emptiness ; to balk, 
to disappoint. 

Som, a vacuity, or a void; a balk. 

Soma, to gather emptiness: empt- 
ness, a void state. 

Somaethu, to produce emptiness, or 
a void state. 

Sangu, sangadu, to step; to trample 
Sangad, sangiada, ymsangiad, my- 
sangiad, a treading, a trampling. 

Sangu, to trample, to tread upon. 


Sang-eang, tread to tread, of mutaal 
tread, or stepping together, 


Sardu, to throw off; to abuse ; to tz- 
sult, to offend ; to ìnjure. 

Sar, that is on or along ; that is apt 
to cast down; fury, rage; inso- 
lence : offence . disgrace, reproach 

Ser, that tends to enclose; a bill, or 
bill-hook. 


P 


Cafacl, to get, to obtain, to have. 

afael, a hold, a » & grapple. 

Cibaw, to form a LLAN shell, or pod 

Cib, a vessel; a shell, a pod: cibys, 
& peck measure. 

Cwb, a concavity; a cote, or kennel; 
a hut, 
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“p, to bend or bow down the head. 
Yp, mp; a line, a string, a cord. 


bp, to abate: to see if the waters 
pn, were abated ; lightness, vile- 
ness; despised, vile. 

wdp, to contract, to shrink. 


p9p, to sling; asling ; what is slang, 
also a slinger: a hanging. 

t3p, np, what is raised or set up; a 
rising up; a statac: an image; 
also one that rises up, an insur- 
gent; to raise up; to arise; to 
stand up, to fix. 


Cwyddaw, to fall, to lapse; to tumble 

Caw, a bine, a bind, a tie, a band, a 
bandage. 

Ciliaw, to retreat; to retire; te. 
chace, to drive away : cil, a recess; 
a flight, a retreat. 

Caledu, to harden; to grow hard or 
dense. 

Gollwng, to let go ; to loosen: a de- 
parting point; a loosening. 

Cwm, a rounding together; a hollow, 
by the rising of the sides: the 
sides of hills forming a dingle; a 
deep valley : cwman, a buttock ; a 
kive, 


ip, mp, areed; a cane; a pipe; a Cawn, what is empty; canes, reed- 
lk 


stalk. 

ip, mp, to get, to acquire, to obtain; 
to purchase. 

mp, 13p, to lament, or to bewail. 


grass. 

Canu, to have in possession or with : 
tobe with. 

Cwynaw, cwynain, to complain, to 
lament. 


mp, n»p, one who acquires or gets; Canai, a recipient of possession. 


a buyer. 

mp, lamentation, or complaining. 

ip, zeal: envy, jealousy : one that 
is zealous; an envious One. 

mp, one full of zeal; a jealous one. 

“'p, np, in regimen np, plural 
py“sp, a wall: noinn wpa, on the 
battlement of the wall. 

t"p, to shoot forth, to cast rays or 
horns ; to have horns. 

^p, a horn; a ray, or beam ; a shoot 


wp, stubble, bits of straw, or any 
refuse 

mvwp, to be rigid, hard, or stiff; to 
be cruel; to harden. 

~ wp, rigidity, stiffness, stubbornness. 


nwp, a bow, for shooting with. 


mai, to look; to see, to perceive. 

7, the look; a gazing-stock ; nw*p, 
mirror. 

wei, the head; a chief; a point; 
priority : principal, head, chief. 


wk, to sum up: a sum total; ac- 
count. 

nwns, the chief or first; a beginning. 

35, to strive, to contend; to make 
words, 


Cwyna, a reiteration of complaint, 
Ceina, a glancing cautiously: cein- 
iaw ni lwydd, it is useless to pry. 
Ceinai, one that looks suspiciously. 
Caer, a wall or mound; a fortified 
camp ; a fort, a fortress; caer sidi, 
the ecliptic. 

Corni, to be formed as a horn ; to 
have a horn. 


Corn, any pointed projection ; a horn; 


a roll. 
Cws, cwswr, refuse of corn and straw 


Casau, to be severe; to be at enmity, 
to hate. 

Casi, hatred; 
snow, hail. | 

Cisaeth, that is by the effect of a 
touch or twang. 


envy: cesair, hard 


Rheiaw, to ray, to gleam, to radiate. 

Rhai,a ray, a glance, or a gleam : 
rheiaeth, radiation. 

Rhys, a start, offset: a beginning. 
Pen Rhys, in Wales, and Start 
Point, in England, are synonymous 
names, 

Rhesu, to place in a rank, or row: 
rhes, a row, a rank. 

Rhysaeth, the act of putting on a start. 

Rheibiaw, to snatch violently, to 
clutch. 


3& 


34, 2”, strife, cantentíon, guarvel. 


mah, to increase; to multiply; to 
grow large. 

2, that is large or big: great, large: 
much ; enough. 


29, 31, multitude; greatness. 

725, to lie or squat down; to repose. 
Y23, a reposing, a squatting down. 
brn, to foot, to trace by the foot. 
521, a foot, a limb to move with. 


ja%, to murmur, to mutter. 

yan, to be at ease, to settle, to reat; 
to pause. 

pin, a being easy; a pause; ease. 

17, mm“, to go down, to submit; to 
subdue, to have dominion. 

77, 719, a being down; submission: 
down. 

nm, nv, wind; breath, breathing; 
spirit. 

nm, to blow; to breathe, to take 
breath: to wind. 

ns, to triturate, to grind: a mill. 


nn, something to fan with for blow- 
ing off chaff. 
nm, a breathing, or a blowing. 


nv, to wind; tosmell; to stink. 


to“, to raise, to lift up, to exalt; to 
be high. 

m5, on, high, exalted: height; ex- 
altation; haughtiness. 

np, exaltation: praise, eulogy. 


mph, to cast, to fling; to throw out; 
to report. 
»“, hn», noise, din, or cletter. 


ny, to be with, to accompany to 
manage, to feed; a companion ; 8 
friend ; a mate 


yn, nyn, BY, 8 compesion; a mate; 
also another: a shepherd; attend- 
ance ¢ pastare, 

Y“, to run; to break, to eremblo, to 
bruiso. . " 
y“, one that runs; a post; a aoldiorg 

what is made to run. 


Rheib, greed, voraeiây : a anatch, or 
clutch. 
Rhyfu, to enlarge, to swell out, to 


pe a 

Rhyf, that evlarges or swells onl; a 
puff; pride: rhyf, rhy, too much, 
excess, extreme. 

Rhyf, the state of being beyond or 
Over: excess. 

Rhybwysaw, to over-preas, to pre- 
ponderate. 

Rhybwys, over-pressure, preponder- 
ance. 

Rhuglaw,ta move on briskly: to clear 
away. 

Rhugl, that is of free motion ; quick, 
ready. 

Rhegain, to makes murmur : to ereak. 

IRhygyngu, to go leisurely, to amble. 


Rhygyng, an easy or ambling pace. 

Rheidiaw, to necessitate; to need, Ie 
render needful. 

Rhaid, ndod, neeassity ; that ia uaa- 
voidable. 

Rhoch, a forcible or rough atteranoe; 


a grunt, 
Rhochi, to breathe forcibly : to grunt, 


Rhwgw, to triturate; to rub: rhag, 
8 ruo, 
Rhochad,a blower,that blows roughly 


Rhocha, a making a rough noise: a 
gruntipg. 

Rhechu, to break wind forcibly; to 
fart. 

Rhamu, to rise over; to soar; to 
vault. 

Rham, exalted, soaring; a rise over; 
a reach over. 

Rhamaeth, the state of being over or 
above. 

Rhemiaw, to run or thrust oat, to 
puff out, 

Rhinc, a continued sharp noise; a 
eyepk. 

Rhangu, to accommodate; to render 
replete; to satiate: rhang, accom- 
modation. 

Rhangai, one that fulfils or satisGes ; 
one that renders conducive. 


Rhedu, to run, to perform a course, 
ho race, 

Bhedai, one that runs; one that pro- 
duces a running. 





op 


nr» to delight, to be pleased, 4o en- 


oy. 
3Y, fyn, delight; will, pleasure; ac- 
ceptance. 


“y, to leap, to bound, of to jemp. 


wi, to drive out: to inherit: to suc- 
ceed. 

wi, poor: wn, poverty: mw, driv- 
en out, expelled. 

yw, to vex: to worst; to wrong: to 
be wrong. 

pw, worsting: vexing: wrong, in- 
jary. 


ba, dutw, the lowest state: the 
grave; apt. 

YN, DAW, hoise; ostedtation ; pomp. 

“nw, to remain, to be left as a residue. 


“nw, nwaw, remainder, remnant. 
Stu, nw, ferfrent, lesven. 


sw, 32v, to tarth ; to tatn to ahd fro; 
‘to change: a turn, a change, re- 
turn. 

naw, to cease, to stop, to desist, to 
rest. 

naw, yinsw, cessation, rest, leisure. 

Ty, TH, to harrass, to spoil, to dis- 
sipate. 

4, TH, Iw, DP, a harrasser, â 
spoiler. 

“tty, that causes to be set forth; a 
maintainer, or establisher; the all- 
boantifal. 

tw, heathen gods, or idols ‘that 
is, heavenly bodies. 

twn, a vale where now the tlead 
sea is: if not‘so‘called from a tem- 
ple to the stars of heaven, it might 
be from fts immersion. 

sw, to plaister ; to bedanh; to lime. 

vw, lime, burnt stone,; plaister. 


pw, now, to turn or go asîìde, to run 
aside. 

jw, to stand up against ; an advêr- 
sary: Satan. 

bw, g w, to shed; to put off, to pel 
o 


mw, to be easy, quiet, or inactive. 


row, bw, ew, tranquillity, ‘ease, 
quiet. 


Riwgddaw, to make easy ; to become 
rec. 
Rhwyddon, a fatiliteting faculty, 


Rhuthadu, to make a burst; to burst 
away. 

Rhusaw, to cause to start; to start; 
to hesitate. 

Rhus, that is started or driven out; 
also a fox. | 

Rhysangu,to over tread, toover tram- 


ple. 
Rhysang, an over-tread,an over-tram- 


ple. 


Sail, a base, a ground-wotk ; a foun- 
dation. 

Son, ymson, noise, report, rumour. 

Saraw, te throw off; to fmjure; to 
insalt. 

Sar, saraeth, a throw off; fury, in- 
suit. 

Sur, an acid ; suraeth, sourness : acid 
sour. 


Swbiaw, sybwbiaw, to pite or bande 


together, to toss about: sybwb, 4 
rumple. . 

Seibiaw, seibaethu, to take respite, 
to rest. 

Seibiaeth, respite, leisure, rest. 

Swydaw, to awe, to intimidate, to 

| scare. 

Swydai, that is a cawse of intinrida- 
tion. 

Swyddai, that has jorisdiction or of- 

ce, that has service. 


Sidydd, the tropics: sidoedd, revolv- 
ings; and sidton, revolving bodies, 

Soddion, immersions, or sinkings. If 
so named from a temple,the Welsh 
word sidion would be descriptive 
of it. 

Suddaw, to pervade ; to moisten. 

Sudd, what pervades ; moistute ; 
juice. 

Swtu, to be volatile or sudden; to 
fly about. 

Swydan, one that intimidates or 
scares. 

Sêliaw, to yield ; to spawn; to hull 
grain. 

Swlau, to become fiat or prone; to 
make flat. : 

“wle the being flat, prone, or ground- 
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ww, to throw off: to dismiss, to 
cast out of the hand ; to release. 

nwnw, a throwing off; a discarding ; 
a release. 

row, to fatten, to become fat; to make 
fat. 

row, fat; rich juice; oil; ointment. 

mw, to hate, to dislike, to reject, to 
disapprove. 

pw, a sack, a bag, or pouch. 


bpw, to weigh, or to balance. 


weight: a coin so called: a 


Spy, 
and thus—n>pwn is a 


weigher : 
plummet. 
“w, Tw, to regulate or order the 
voice; to sing: and 7w mwv, a 


song. 
nw, a burning; also a serpent. 
piw, to hiss; to whistle, to blow. 


nw, to set, to put; to beset; to ap- 
point: also that is set or put. 


nw, a foundation; the buttocks. 
nw, the fixed threads in weaving ; 
the warp. 


ton, to fix the proportion or quantity 
of a thing: to establish. 

ron, a settled quantity or proportion: 
a sum or tale, a to 

n9n, to hang up, or to suspend. 

bn, a heap, a pile, a mass. 

“ŷn, a quiver for holding arrows. 


“n, to turn or go about, as a person 
turns to look about him. 
“n, one who pries about, a traverser. 


“n, a turn, order, or round : a prying 

sn, Wn, a turtle dove, from its wheel- 
ing in flight. 

rn, mn, a whole: integrity: en- 
tirely. 


Symudaw, to move, to stir, to remove ; 
to displace. 

Symud, motion, move, stir, or re- 
moval. 

Seimian, seimiaw, to grease, to be- 
come greasy. 

Saim, seimiant, grease, oily fat. 

Senu, to taunt, to scoff; to chide; to 
reproach. 

Sach, a sack, or a bag: sachaid, a 
sackfal. 

Siglaw, to vibrate as a balance: to 
shake, to rock. 

Sigl, vibration; a shake, a stir; a 
rocking : siglaeth, vibration. 


Saer, a wright, or mason: it is cari- 
ous that the Welsh word cerdd is 
also a craft, and a song. 

Sarff, a serpent, or a dragon. 

Sarugaw, to be stern, surly, or aus- 
tere. 

Sythu, to stiffen, to make rigid or 
erect; to become stiff, rigid, or 
erect. 

Sedd, a sedate or still state; a seat. 

Sythi, straight or stiff things, upshots. 


Dogni, to settle a quantity, to pro- 
portion : to fix an allowance. 

Dogn, a settled quantity, share, or 
proportion : sufficiency. 

Telu, to put on a stretch, to strain. 

Twl, what is rounded, also a toft. 

Telai, that is strained; that is sas- 
pended. 

Troi, to turn, to wind, to wheel, to 
circulate. 

Troai, one that is made to turn or 
wind. 

Tro, a turn, a round; a twist. 

Tur, a turn, or reverse; an overturn 


Twm, a bend, a turn, a form; a 
round heap. 





ExAMPLES OF GREEK AND WELSH AFFINITIES. 


There are in the Welsh several characteristics, which discover it to have 
a greater affinity than any other language of Europe with the Greek ; and, 
among the most prominent of those characteristics are the following. 


The Welsh and the Greek 


agree in containing about an equal number of 
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vowels and consohanta; that is, upon an average, there are in cach a hun- 
dred vowels to every hundred consonants. The language that approaches 
nearest to the like proportion is the Italian, the average of vowels wherein 
is oighty-eight to every hundred consonants ; then follow in order, the Latin, 
the Spanish, the French, and the English.® 

There is a great variety of qualifying prefixes in both the Greek and 
the Welsh, but in the latter tongue more particularly; for, enumerating 
such as are simple and compound together, it contains upwards of two hun- 
dred and fifty, and which are of universal application to all classes of words. 

A considerable identity exists in respect to the conjugation of the verbs 
of the two languages, but more especially in each having reflective verbs, or 
those denominated of the middle voice; yet with this difference, that, in 
the Welsh, the qualifying agent is prefixed to the root of the verb, and in 
the Greek inserted between the root and the various terminations. Thus 
ymdwywyf is, in the Welsh, I regulete myself, and rfoyac, in Greek, is I ho- 
nour myself: and the root of the former is fwy, and of the letter r/ is the, 
root. 

'The two languages are so alike in the general sound of their words, 
that the first impression upon strangers, from hearing the service of the 
chnreh read in Welsh, is of its being the Greek which they hear. 

The primitive words of the Welsh language are capable of being com- 
pounded almost infinitely, and generally upon similar principles to those of 
the Greek, so celebrated for this convenient quality. Thus Bowme, the 
Homeric epithet for the queen of heaven, might be expressed in the Welsh 
with equal elegance, by these words—buolwg, bulygad, budrem, budremant, 
budremiant and budremynt ; or, in a plural form thus—buolygon, bulygaid, 
bylygadon, budremion, budremeinnion, budremiannion, end budremynnion. 
This epithet of Bowris discovers the poverty and ineleganee of the French 
translation, wherein it is rendered Junon aux yeux de boeuf, which is scarcely 
better than beef-eyed Juno; but, in the Welsh, Juno-lygad-eidion is not 
quite so bad. 

Again, Bexodoc, a cow-keeper, has, in the Welsh, the very ancient equi- 
valent term of Bygeilydd; and from which we might use the name of Bu- 
geileg, or the speech of the herdsman, for the Bucolics of the poets. 

Independently of the above mentioned analogies, we discover in both 
languages a large stock of primitive words, agreeing in sound and meaning, 
as is exemplified in the subjoined vocabulary. 


A 
"Ayyos, &yysiov, a vessel: ayyua, Angad, amgau, angeiqn: amgeiay—n 
Matt. xiv. 4—8. receptacle, 
' Ayxaì, ayxada, the arms. Angeieg, angellau, a fore leg, $ pinion; 
an arm. 
“ Ayxvpa, an anchor. Angor, a bearing round ; an anchor. 
* Aô&&, to please, to delight, to content Hoddiaw, to render easy: to become 
easy. 
"Aci, always, ever, continually, Au, a continuity gf motion: the liver 


* I have not made out the average in any of the Tentonic dialects, excepting the 
Datch, which bas a less proportion of vowels than the English. 
F 
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'Aep, air, the element to breath in. 
“Anroc, vehement, eager, or earnest. 
Aiytadog, the shore, or the sea coast. 


” Aiônc, done, hell: x& ce, &ôn rô vies. 
Al@w, to burn, to consume by fire. 


Aué\dw, a fawn, a young deer. 
Aig, a she goat. 
Aiw, to hear, to perceive by the ear. 


Avéy, amŵv0c, an age, life. 
'Axrfj, the shore, or the sea-coast. 


’Adelgw, to anoint, to rub with oil. 

' AXMoxw, to take, to seize, or to catch 

'AMw, to roll, or to turn about. 

'AXA Moe, to change, or to alter. 

'AAXc, salt. 

'AXMw, to pine, or to languish. 

'Apŷ, about, in a circle, around. 

'Avía, sadness, dejection. 

'Av&ye, to instigate, to spur; to com- 
mand. 

'Apa', prayers; vows, or promises. 


“Apne, & title of Mars, 
" Apxroc, a bear, the animal so called. 
'Aporïjs, a plougher, a ploughman. 


‘Apéw, to plough, or to till. 
'Aprŷw, to dress, to deck, to adorn. 


Acwic, a shield, or buckler. 
'Av)), an area; a hall, a court. 


AtAoc, 8a pipe, or flate : aida, pipes. 
Avyéw, to vaunt, to boast, to brag. 
'Ax^s, darkness, or obscurity. 


Ay^w, to grow dark, to darken. 


e 


Balyw, to ascend, to mount up. 
Bd9oc, deepness, profundity, depth. 
Bafoc, little ; small, diminutive. 
BâXavos, an acorn; a bolt; a clasp. 
BdAAw, to throw, to dart, to fling. 
BE, a cough. 


Bios, life: age, or duration of life. 
Bus, a bow, for shooting with. 


B6p(3oc, a buzz, a humming. 


Awyr, sky; air; the firmament. 

Aethus, pungent, acrid ; grievous. 

Aigial, the bound or limit of the 
sea. 

Had, seed ; the bardic hell: py tex, 
had, dy nychad ? 

Aethu, to be pungent; to smart; 

» goddeithiaw, to burn. 

Eigell, a teeming or bearing animal. 

Ewig, the she of deer, or a hind. 

Oiaw, to hear; to hearken, or to lis- 
ten. 

Einioes, life, or the duration of life. 

Aigdde, a shoaling spread; the sea 
shore. 

Eliaw, to anoint, to rab with salve. 

Hylusgaw, to drag, to trail along. 

Okaw, to track, to leave a trace. 

Alleiaw, allu, to alternate, to alter. 

Hal, halen, heli, hallt, salt, brine. 

Aeleu, alaethu, to grieve, to pine. 

Am, about, round; for co i 

Annwyf, ENNUI, want of vivacity. 

Annogi, to incite, to instigate ; to ex- 
hort. 

Ar, the faculty of speech: arau, 
speeches. 

Aerwas, a youth of slaughter: a hero 

Arth, a bear: arthes, a she-bear. 

Aradawr, a plougher: aradwr, 2 
ploughman. 

Aru, to plough, to till: aru fir, to till 

Ardwyaw, to keep in trim, to keep is 
check. 

Aes, a flat; a shield : aesbaith, a fat 
surface. 

Gal, a clear space ; dyna dy al, there 
is thy station. 

Awelai, any wind instrament. 

Awchiaw, to be ardent; to sharpea. 

Achlud, covert, concealment ; ° 
ness. 

Achludaw, to cover with darkness ; 
to conceal. 


Banu, to elevate, to go to the top. 
Bawdd, an immersion, a drowning. 
Bach, little, small, tiny, or minute. 
Balant, a shoot, a spray; a bad. 
Balu, to throw out, to eject ; to shoot 
Pas, peswch, that is expulsive; a 
ma dywy d, life, d f life. 
Byw, , life, duration of lt 
Boa, a bow; anarch: bwa cyfam- 
mod, bow of covenant, rainbow. 
Bwmbwr, a hollow noise, a murmer 


Bopa, food, nourishment. 

BeAd, counsel, or advice. 
BuX£vw, to deliberate, to counsel. 
Bévoo, a hill, an ascent, or rise. 


Bove, an ox, kine, or cow; cattle. 


Bôcxw, to graze, to feed. 
Bpaduc, dull, heavy, dejected. 


Bpaxiwy, an arm ; force, or strength. 


Bpaxu»vw», 2 bracelet, or armlet. 
Boayw, to resound, to bruit ; to brake 


Bpvyw, to bite, to gnash the teeth ; 
to shiver. 
Bpvw, Bpvow, to bud, to sprout. 


Bp&joc, a stink, a bad smell. 
Bpwpêw, to stink, to smell offensively. 


Bpwpioéne, stinking, of ill scent. 
Bp&cxe, to cat; to browse, to graze. 


Buxdyn, a trumpet. 
Badoc, Bédaé, a lump, a clod. 


T'aíw, to boast, to vaunt, or to brag. 
Fâ&Aa, yadal, yadaxroc, milk. 


Téveorc, Genesis, generation. 
T'€voc, kind, race or generation. 


F€»vc, the chin, the mandible. 

T'£pavoc, a crane, the bird so called. 

T'€pw», an old man, an old fellow. 

TAagw, to carve, to engrave, to grave, 

TAgvn, the apple of the eye, or pupil; 
the eye. 

TA000a, ydwrra, the tongue. 


Ty400g, the mouth, the jaw, or chops. 
Todw, a sigh, a wail, a weeping. 
T'ônc, a choat, trickster, or deceiver. 
Tpaïa, an old woman, or a hag. 


Tpagw, to engrave, to grave, to write. 
T'vvn, yvvau, a woman, a female, 
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Bara, bread ; food: bara miod, frit- 


ters. 
Pwyll, pwylla, impulse; reason, 
sense, wit. 
Pwyllaw, to clear a way; to deliberate 
Ban,bant,banad, a height, an ascent. 
Bu, biw, buch, buwch, an ox, or kine, 
a cow. 
Pesgi, to feed, to fatten, to grow fat. 
Bradw, frotting away, diminishing. 
Braich, breichiawn, an arm ; strength 
of arm. 
Breiohionen, breichionyn, a bracelet. 
Brochi, to wax fierce, to bluster, to 
chafe. | 
Brwchu, to make a stir, or tumult. 


Bruaw, brwysaw, to generate; to 
flourish. 

Bram, bramiad, a breaking wind. 

Bramu, bremiaw, bremian, to break 
wind, 

Bremiadus, apt to break wind. | 

Brwysgaw, to grow heavy, or un- 
wieldy ; to get drank. 

Bugunai, that makes a bellowing. 

Bwl, bwlog, rotundity ; a round hol- 
low body. 


r 


Gawa, gewa, to stretch, or extend out. 

Gal, what is fair; milk : galaeth, the 
galaxy. 

Genidas, the act or state of bringing 
forth. 

Genad, genadaeth, a generating ; a 
being born. 

Cen, the chin: car gen, the jaw bone. 

Garan, a crane, the bird so called. 

Geryn, a guerulous, or grumbling one, 

Gleifiaw, to blade, to use a blade. 

Glain, gleinai, what is pure; a gem; 
the pupil. 

Glwth, glytha, a couch, from its form; 
a voluptuary. 

Gawth, gnythawd, voracity : gnythai, 
a devourer. 

Gwae, woe; a wail, a moan; grief; 
a curse. 

Geuus, geuawg, that is false or lying. 

Gerai, gwrach, a guerulous one, a hag. 

Creifiaw, to notch: crafu, to scratch. 

Genai, genog, that generates; geneth, 


a girl. 


F@2 
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Aaìp, a brother-in-law, a step-brother. 

Adxvw, to bite, to separate with the 
teeth. 

Aaxpv, â tear: pera daxpioy, with 
tears. 


Aayaw, to tame, to make gentle. 
Advoc, a gift: interest; usury, gain. 
Axa, ten: ô€xaroc, tenth. 

. Afgrw, to see, to look, or to behold. 
Atpypa,a look, aspect, or appearance. 
AnXw, to deceive, to impose upon. 


Anprc, quarrel, strife, debate, brawl. 
Arddoxw, to teach: bdavce, teach thou. 


Addoc, deceit, treachery, artifice. 

Aodéw, to deceive, to mislead, to 
cheat. 

Aovéw, Sovetw, to shake, or to move. 

Aovdoc, a slave, a servant. 

Apagow, to snatch, to lay hold. 

Apic, ôpv6c, an oak; the oak. 

Avw, two: Ôvo eat, two woes. 

Aow, to give: do em, I give. 


Awpew, to present: ddpor, a gift. 


A 
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Daw, dawawr, a boon; a son-in-law. 

Dogni, to divide into morsels: dy- 
gnoi, to bite, 

Dagr, deigr, deigryn, a tear: cyda 
dagrion, with tears: meddu deigr- 
ton, having tears. 

Dofâu, dofi, to tame, to grow tame. 

Dawn, doniad, a gift, or talent. 

Deg, ten: degfed, degaid, tenth. 

Drych to make manifest; to givea 

ook. 

Drychfa, drychiad, drychiant, appear- 
ance. 

Twyllaw, to deceive, to cheat,to mis- 

ead. 

Deriad, a bickering, or a brawling. 

Dysgu, dyddysgu, to teach : dyddysga, 
do thou teach. 

Twyll,twyllad, deceit, cheating, fraud. 

Twyllaw, to deceive, to cheat, to mis- 

e e 

Twynaw, to move, or wave aboat; 
to nod. 

Dylai, dylad, that is owned or pos- 
sessed. 

Treisiaw, to do violence; to ravish. 

Dar, derw, derwen, an oak; the oak. 

Dax, two, masculine: dwy, two, fe- 
minine: dwy wae, two woes. 

Dodi, to give, to place: dodwyf, I 
give. 

Dyroi, to give, to present, to bestow. 


“Eup, np, the spring, the vernal season. Jr, that is verdant; verdant, green, 


"Eapitw, to send the spring season. 


Eyyvc, near, contiguous, or close. 
'EyyíZw,to approach, to approximate. 


Eéw, to eat, to take food, to feed. 
Erw: emrov : ere plot, he said to me. 


Ex, from, or out of, and of. 


EiXAvw, to cover, or to envelope. 
'Epoì, for me, or to me. 

Ev, in: £v &yopâ in the market. 
Ey9a, adverb, there, on that side. 
Ert, a8 yet, yet: Epyovrec ere Ôvo vat. 


juicy. 

Ireiddhavw, ireiniaw, to render jticy, 
or green. 

Wng, yngus, near,contiguous, or close 

Yngu yngiadu, yngusaw, to bocome 
near, to near. 

Eidiaw, to enliven: ysu, to consume. 

Ebu, to say: ebwn: ebai imi, said he 
to me. 

Ach, off; near; by: ach et law, by 
his hand. 

Huliaw, to cover, or to envelope. 

Imi, hes me, or for me. tece 
n, in: a, in an open . 

Yna, there, ego i place. P 

Eto, yet, again: erchwyna eto ddry 
wae, two woes are yet to come. 
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"H, OF: # cexciv, "Eyegpa, or to say, 
arise. 

"HY, a pronoun: nf ôvopa, her name. 

“HA4oc, and anciently, 4A, the sun. 

'H»yía, a bridle, or a head-stall. 


'Hp£poc, soft, peaceable, or tranquil. 

"Hpepéw, to rest; to appease, tb tran- 
quillize. 

*"Hovyoc, fyrvyaioc, ease, guietude. 


"Hovyla, peace, rest, or quietade. 
"Hovydfe, to be at rest, to be quiet. 


“Hxoc, fe, sound, noise, or din. 


"Her, ec, aurora, tho dawn, the day- 
spring. 


OcjmXov, Oepehiov, a base, or founda- 
Ods, God, the supreme being, deity. 
Gépw, to warm, to heat moderately. 
On, the nipple, a teat, or a dug, 
Op, Onplor, a wild beast. 


Oic; a bunch, a heap, a cluster. 
On», a rampart, or a wall. 


OoA2c, filth, dirt ; mud, or mire. 
OdpvBos, tumult, noise, stir, bustle. 
CopyBew, to make a noise, to shout. 
Opavw, to break, or to fracture. 
Op&cw, Opdyw, to jump, or to leap. 
Ovedda, a storm, or a tempest. 


Oipa, a door, a gate, or opening. 
06, baw, to nourish, to nurse. 


O6, Géw, to run: to fine; to do. 


'Iâxw, to bawl out, to thake a noise. 


Tdaot, own, proper, ono's own, pecu- 
iar. 
"Ic, woo, a sinew; afibre; strength. 


H 


Ai: ai ebian, agora, or to say, open. 


Ei, his, her, its: ei henw, her name. 

Haul, the sun; also called Auan. 

Hoenai, hwynai, hoenen, hwynyn, a 
thong. 

Araf, arafaidd, arafus, slow, soft, 
gentle. 

Arafu, arafeiddiaw, arafusaw, to ap- 

ease. 

Hiddwch, Aeddychiad, hedd, peace, 
tranquility. 

Heddychiad, an appeasing or guieting, 

Heddychusaw, heddychiadu;to become 
at ease. 

Aich, eichiad, a loud noise; ascream, 
a roar. 

Eaws, eosig, the nightingale. 


Teml, temlon, a spread, or expanse : 
a seat. 

Duw, that is beyond darkness; God 

Twyraw, to agitate; to parch; to 
heat. 

Telai, that is strained, or stretched 
out, 

Ter, terydd, teryn, a furious state; 
that is vehement. 

Twys, a bunch; an ear of corn. 

Din, dinas, an intrenchment, a fort ; 
a city. 

Tail, dung, manure, soil, muck. 

Twrf, tumult, din, noise, bustle, stir. 

Twrfu, to make a tumult, or uproar. 

Trafu, to stir; to scour: tori, to 
break. 

Trosi, trachu, to convey over, or be- 


ond. 

Tŷwyllai, that produces gloom or 
darkness. 

Trwy, trwya, a passage, OF & pass. 

Toi, to cover over, to cover in; to 
roof. 

Twya, twyaw, to put in order or form; 
to order. 


Eichiaw, to make a loud din; to 
scream. 

Eiddaw, eiddo, one's own: eiddof, 
mine ; eiddot, thine. 

Gi, gien, a fine fibre or string; a 
nerve, 
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'Igrwp, toropoc, learning; knowledge. 


Ystyr, ystyriad, meaning; considera- 
tio 


n. 
‘Iva, preposition: iva pva9e dxo, that Hyna, that: hyna y rhyddwyf heibio, 


I may be delivered from. Rom. 
xv. ôl. 


Ka0aípw, to purge, or to cleanse out. 
Kaivôc, new, recent, or fresh. 
Kaívw, to kill, to deprive of life. 
Kaci, slaughter, or a killing. 


Kadapoc, reed, cane, or straw. 
KaX£w, to call, to implore, to crave. 
KaXAvrre, to conceal, or to hide. 
Kapn^oc, a camel, a dromedary. 
Kajvro, to bend, to curve. 

Kapôía, xpaôla, the heart. 

Kapnvoy, xpavov, xpdviwyv, the head; a 
skall. 

Kara, by, of, according to; against: 
xara ow, With thee, xara cs, with 
thy: xarayyédw, I declare: ôv 
karayyé\Aopevy, whom we preach, 
Col. i. 28. 

Kavynos, boasting: xr oby 7 xavynoes 


Ked)w, to land safely, to get ashore. 
Kipxoc, a tail, or hinder part. 


Kev$w, to hide, to conceal, to cover. 


Kev9oc, xevSeoc, a lurking-place. 
Kéw, to cleave, to rend, or to rift. 
Knpoc, wax: 6 xpos, the wax. 

Ki Bwroc, a coffer, a chest; an ark. 
Kípxoc, â circle, or a round. 


Kíoca, disgust, nausea; a magpie. 

Kiccdw, to have a disgust, or hate. 

KAew, to shut up, to close in, to en- 
close. 

KA&c, a key ; also a bolt, or bar. 

KXivw, to incline, to bend, to lean, to 
decline: cAweosy, they prostrated 
themselves. 

K)uría, xMocía, a tent. 

KAtéw, to hear; to understand, to ap- 
prehend. 

KAvrôc, famous, or renowned. 

Kvdw, xv€e, cvaw, to gnaw; to vex. 

Kora, the belly, the stomach. 


Ko\Awpevos, a joining, or tying toge- 
ther. 
Kodéw, to cut off, or to sever apart. 


that I be loosened past, or from. 


Cothi, cothori, to cast out, or to eject 

Cain, that is clear, bright, or fair. 

Ceintiaw, ceinniaw, ceintack, to bicker 

Ceinta, ceintach, a conflict, or a 
scuffle. 

Calaf, reed; stalk or straw of corn. 

Galw, to call; toname; to summons 

Celu, celiadu, to conceal, or to hide. 

Camell, a curving or bending animal. 

Camu, camiadu, to bend, or to carve. 

Craidd, the centre, or middle part. 

Corun,coruaon,the crown of the head; 
a summit. | 

Cyda, along with, with; cyda thi, 
with thee, yda dy,withthy: cyd- 
anghelwyf, I bring out of conceal- 
ment: hwn cydanghelwn, him we 
declare. 

Coegedd, vaunting, boasting: py yne 
y coegedd ? 

Cellu, to make a lodgement, or recess 

Cwrcwd, a squat; the posterior; a 
cowering. 

Cuddiaw, to hide, to secrete, to con- 
ceal, 

Cudd, cudded, a hide, a secret place. 

Ceuaw, to make hollow : to penetrate 

Cwyr, wax : y cwyr, the wax. 

Cib, cibawd, any vessel; a measure. 

Cyrch, a round place; a resort; a 
meeting. 

Cas, casedd, odious; hate, loathing. 

Casau, to hate; to become disgustfal 

Cloi, to lock : to fasten with a lock ; 
to enclose. 

Clo, a knob, or boss; alock; aclose 

Cleiniaw, to lie prostrate: cleinias- 
ant, they have prostrated them- 
selves. 7 

Clydai, that gives shelter, that covers 

Clywu, clywed, to hear; to have per- 
ception. 

Clodus, renowned: praiseworthy. 

Cnoi, cnawu, to gnaw, to bite: to vex 

Cylla, the separating organ, the sto- 
mach. 

Cylymyniad, connection, a tying to- 
gether. 

Cwllu, to cut, to separate to sever. 
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Kodwydc, a hill, a mount, a bank. 
KéyAw, to turn, or to wind about. 


KuxXov, a circle, a cycle, a round. 
Kpaívw, xpoaíve, to perfect, to finish. 


Kpêxw, xpeÊw, to sound, or to report. 


Kpnp»ôc, a precipice, a steep place. 
Kpfpn, a spring, or fountain: also 


Kpovy0c. v 
KplZw, xpliw, xplya, to make a sharp 
noise, or cry. 
Kpxuv0v, xpevay, the lily. 
Kpi»a, the poor, or necessitous ones. 


Kpivoy, a kind of dance. 

Kplvw, to choose, to judge, to decide. 
Kpoiw, to beat, to strike, or to bang. 
KvAAoc, maimed, lame, or halt. 


Kŷpa, a wave, or a billow at sea. 
KipPoc, a concavity, or hollowness. 


KupGn, a boat, or a small vessel. 
Kŷroc, a cavity, or a hollow place. 
Ki, xviw, to carry, also to kiss. 
Kiwy, a dog, an animal so called. 
Kao9wv, a crater; a cup, a rummer. 


Kepn, a village; also a street. 
Kwynrno, a peasant, a countryman. 


Kesvoc, a cone, a figure so called. 
Kevaw, to cause to kindle, to kindle. 


Ke¢oe, a silly fool; dull ; deaf; dumb 


Ade, Adas, a stone, a stone slab. 
AdXew, to speak ; to chat, to talk. 


Addor, a prattler, or a chatterer. 

Aaôc, dzoa, the people, or multitade. 

Aare, to lap, or take with the tongue. 

Aapevôc, fat and sweet, plamp, agree- 
able. 

Aapevetw, to fatten, to become fat. 


Aapôc, agreeable, sweet, or dulcet. 


Aa«xe, to revile, to calumniate. 


Col, colyn, a round point; a pivot; a 
sting. 

Cwchlu, cylchu, to circle; to round; 
to hoop. 

Cylch, a circle, a round ; a hoop. 

Cywreiniaw, to make accurate, to 
perfect. 

Creciaw, crechu, to creak ; to scream 

Crim, crimell, crimen, a ridge, a ledge 

Cronai, that collects, or generates. 


Cregu,crecu,crechu,crechian, to creak, 
to squeal. 

Crinon, crinen, crinlys, the violet. 

Crinion, brittle or dried ones ; hunks, 
misers. 

Cronen, that forms a round or circle. 

Crynoi, to gather or put together. 

Curaw, to beat, to strike, to throb. 

Call, callus, that is divergent : troed- 
gall, club-footed. 

Cwmai, that rises to form a hollow. 

Cwm, cwman, a sinking in; a kive, a 


rump. 
Cafn, a trough ; a boat; a ferry-boat 
Cwt, cut,a hovel, a shed, a sty. 
Cuaw, to fondle: cu, a cleaving to. 
Ci, cian, a dog : plural, cion and cwn. 
Cuthwn, cwthyn, what throws off, or 
ejects. 
Cyma, cymwd, cymmod, acommunity. 
Cymydai, one of a commune; a 
neighbour. 
Con, that ends in a point; comed, 
Cynneu, cynneuaw, to kindle, to set 
. on fire. 
Cyff, a stock, a stump, a butt, a dolt. 


Llech, a flat stone, or a slate. 
Lloliaw, llolian, to chatter, to prate, 
to chat. 
Llolyn, a chatterer, a jabberer, a bab- 
er. 


Lliaws, a multitude, a great many; a 
mob. 

Lleibiaw, lleipiaw, lleipian, to lick, 
to lap. 

Llerwin, nice, delicate, or fine. 

Llerwi, llerwimaw, Uerweiniaw, to 


grow nice. 
» Nice, smart, delicate; fine; 
subtile. 
Llesgu, to be or become weak ; to en- 
feeble. 
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“Ierwp, veropoc, learning; knowledge. Ystyr, ystyriad, meaning; comiden- 
tion, 
‘Iva, preposition: iva jvc9w ârô, that Hyna, that: hyna y rhyddeyf lelu, 
I may be delivered from. Rom. “that I be loosenod part, a from” 
xv. 31. 





K 
Ka0aÍpw, to purge, or to cleanse out. Cothi, cothori, to cast out, or to cject 
Kawôc, new, recent, or fresh. Cain, that is clear, bright, or fair. 
Kaivw, to kill, to deprive of life. Ceintiaw, ceinniaw, crintach, to bicker 
Kaurìc, slaughter, or a killing. Ceintes ceintach, a conflict, or « 
sc e. 
KaXapoc, reed, cane, or straw. Calaf, reed ; stalk or straw of on. 
Kadiw, to call, to implore, to crave. Galw, to call; to name; io nnau 
Kadsrrw, to conceal, or to hide. Celu, celiadu, to conceal, or to bide. 
Kapaoc, a camel, a dromedary. Camell, a carving or bending aml. 
Kaysxrw, to bend, to curve. Camu, camiadu, to bend, or to carr. 
Kapiia, cpatia, the heart. Craidd, the centre, or middb part. 
Kapqror, spdvor, spdrwy, the head; a Corun,coruaon,the crown of the head; 
skall. a summit. 


Kara, by, of, accordine to: arainst: Cwda, along with, with; cyd« thi, 
ware ow, with th 
thy: carayy00u 
carayydopey, ' 
Col. i. 28. 
Kavygers, boasting 
Kew, to land safi 
E¥pcor, a tail, or hi 


Keidu, to hide, to 


KesSec, crs9eog, a | 
Kew, to cleave, to 
Kaper, war: ô cy 

Swroc, a coffer, : 


Kipeor, a circle, or 


Kiowa, disgest, nai 
Kisvew, to have a: 











Adw, to see ; te enjoy, to be pleased. 


Aatw, to enjoy, or to feel pleased. 
Aéyw, to say; to enjoin, or to bid. 


Aéya, to lie dowa, to be prostrate. 
Aéoxn, idle chat, tattle or babble. 
Aye, to cease, to make an end ; to 
guit. 
A46w, Anow, to lie hid, to sculk. 
Aral, to divide, or to separate. 
Av, a harbour, port, or haven. 
Alpyn, a lake, a pool, a mere. 
Aur), a prayer, or a petition. 
Aoerpôv, washings. 
Aoyxoce, an ambush, also a troop. 
Aoyaw, to lay an ambuscade. 


Av$pov, blood and dust, or grime, 

Av9pow, to wallow in blood or grime. 

Am, grief, sorrow, vexation: ev 
ATT. 

Aipa, a lyre, a stringed instrument. 


Aty»voc, a lamp, a torch, a flambeau. 


- Maxap, happy, blessed, fortunate. 
Madacow, to mollify, or to soften. 


Madoc, tender, soft, or delicate. 


Maypn, pappa, pappala, a grand-mo- 
ther. 


Mapéc, rare, thin, fine, or slender. 
Mapaivw, to fade, to wither, to decay. 


Map»vapau, to fight, to combat, to bat- 
tle. 


Mdxopac, to fight, to battle, to con- 
tend. 

Maâyn, u battle, a fight, a combat. 

Méyao, peyadov, great, grand, puis- 
sant, big: Acdaccade, wola £vrooì 
peyadn ty rae dpe ; 

Médw, to command: also pedéw, pedeves. 


Mé6v, pe0voc, wine, the juice of grapes. 

M460», drunkenness, or intoxication. 

MeOvw, to drunk : êpe96c$gcav: ped- 
vscav. 

Me0cxe, to make drunk, to intexicate 

MeaAicce, to sweeten; to beeome 
sweet. 

MeXalvo, to become black, to blacken. 
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Llyws, to guide, to ae to steer. 
Llywiaw, to direct : > 8 paragon. 
Llygu, to olear: lng, * gleam, a 
glance. 
Llechu, to lie close, to squat; to scalk. 
Llesga, llesgedd, listlesaness ; idleness. 
Lagu, to grow slack, loose, or slug- 
gis eo 
Llethu, to press flat: llaesu, to trail. 
Llysu, lliasu, to part off, to separate. 
Llifon, llion, a place of flooding. 
Llyn, llifon, a lake, a pool, a mere. 
Llith, a lure; a lesson, or a lecture. 
Llwtron, any liquid dirt, or dregs. 
Lloches, a covert, a hiding place. 
Llochi, llochiaw, lochesu, to make a 
covert. 
Llwtron, llwtrach, sìimy matter, grime 
Llwtriaw, to begrime ; to form grime. 
Llipa, that is flaccid or flagging. 


Llyre, a tortoise: the shell formed 
the lyre. 

Lluch, lluchyn, llugas, a gleam of 
light, 


M 


Mygyr, grand; splendid, glorious, 
Mallusaw, to make soft or lax; to 
un soft. 
all, mallus, soft or lax; insipid ; 
blasted. 
Mam, a mother ; mamsmai, a matron. 


Man, small, fine: main, thin, slender. 

Merwinaw, to grow torpid; to be- 
numb. 

Murniaw, murnofi, to obstruct; to 
murder. 

Machu, machofi, to endeavour to se- 
cure. 

Mach, machai, security, that secares 

Myg, mygawl, grand; solemn, glori- 
ous ” ny uen! pa y ddylyed 
mygolaf yn y nam 

Medd, to possess, to have command 
of. 


Medd, origin of motion; centre: mead 

Meddw, drank ; meddwad, ebriety. 

Meddwi, to ìuebrìate: ymfeddwasent: 
meddwasai. 

Meddwedu, to make drunk, to intoxi- 
cate. 

Melysu, to sweeten, to become sweet. 


Melynu, to grow yellow, to grow 
swarthy. 





49 


Me), pedroc, honey, the food of bees. Mel, melid, honey; melys, honeyed, 


Me)Mumnôee, sweet, or dulcet. 

M&Mueca, a bee, or gatherer of sweets. 
MôMe, to delay, to defer, to put off. 
M&£boe, melody; verse or song. 
Mévoe, the mind, or intelligent power. 
Méve, to remain; to last, to wait. 
M4»oe, the middle, or central part. 


Mérpoy, measure, that metes things. 
M.»vôg, small, little, or slender. 
M.vv0e, to diminish or to lessen. 
MdAoc, battle and noise: also pw2oc. 
MoAvve, to pollute, or to defile. 


Mévog, alone, deserted, or desolate. © 
Movoy, one; only, single ; singly. 


Motea, a muse, the power of poetry. 
Mvdéw, to moulder, to wear away. 
Mvtadéoc, mouldy, musty, stale. 
Mvdafyw, to rot, or to putrefy. 
MvAzy, a mill-stone, a grinder. 
Mépp vount, an ant; py y, an 
aat-hiflck. 
Mipe, to flow, or to run as water. 
Mepoe, silly, foolish, or simple. 


Nalw, vaícw, vaw, to dwell, to abide. 


Nave; a temple: raos r& 0es. 1 Cor. 
iti, 17. 

Nave, a ship, or a sailing vessel. 

Nâpw, to divide, or to separate. 

Née, new, novel, or recent. 

Néw, to swim, to move on water. 

Nycoe, af island, or an isle. 

Nad, to overcome: »wa, overcome. 


Nigw, to snow, to drop in snow. 
Ny@e, to spin, to draw out in threads 
Nô60oe, illegitimate, bastard. 

Néoe, the mind, intelligent power. 
Néé, night. 


'O, the article the. 

Oi, pronoun: oí elzov, they said. 

Ofyw, to open, to set open, to lay out. 

“Odor, a whole, all of a thing, a total. 

'OpiAew, to engage. 

O», pronoun: Sy xarayyíXAAMopêr. Col. 
i. 28. 


G 


N 


sweet. 
Meleidus, of the nature of honey, 
Melysai, ahoney-bearer: aaweetener. 
Malu, to dally, to fondle; to trifle. 
Melawd, that is sweet, like honey. 
Menvw, intellect, mind, or soul. 
Manx, to set a place; to impress. 
Medd, the origin of motion; a mid- 


Mydr, mydrai, mydryn, a metre. 
Man, manw, small, fine, tiny, petty. 
Manaethu, manweiddiaw, to make fine 
Moloch, tumult, uproar, riot, stir. 
Molwynaw, to spot; to cover with 
oam. 
Mynw, that is isolated or lonely. 
On, monyn, that ís alone: a sulky 
onc. 
Mawsai, a recipient, of sweetness. 
Mwydaw, to become damp, to sodden. 
Mwydiolus, of a soddening tendeacy. 
Mwydioni, to become pulp or pith. 
Malai, that grinds or that brays. 
Myr, myrion, ants: mor, an ant: mor- 
ion, ants: myrfydon, a mound of ants 
Meru, to drop; to dribble, to distil. 
Meredig, being drooping ; stupid. 


Noddi, noddâu, to harbour; to take 
refuge. 

Neuadd, a hall, a saloon: neuadd y 
Duw. 

Nawfai, nofai, a floating agent. 

Namx, to stigmatize; to except. 

Newydd, new, novel; that is new. 

Nofiaw, to swim ; also to float. 

Ynys, an island: ynysig, an islet. 

Nychu, to torture; to pine: mycha, 
cause pain. 

Nyfu, nyfiaw, odi, bwrw eira, to snow. 

Nyddu, to spin; to twist, or to writhe. 

Nwythus, nwydus, eccentric, freakish. 

Naws, temperament, disposition. 

Nos, night : xoson, noswaith, a certain 
night. 


y, and gr, the article the. 

Hwy, they : hwy ebynt, they said. 

Agu, ageny, to rift; agori, to open. 

Holl, oll, a whole, or all, a total. 

Ymaelu, ymaelyd, to take mutaal hold 

Hwn, this one; whom: kwn cyd- 
anghelwn. 
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“Ovopa, â name: yl ovopa, her name. 
'OEve, sharp, quick, ready; sour: 
'ok€ic oí wédeo avrwy. Rom. iii. 15. 
Ol», therefore: «â oby 4 xawymeic 

Rom. iii. 27. Where then the 
boasting î 
Ovat, a woe, or wailing. 


I 


Haìw, to strike, to beat, to knock. 

HIaX Aw, to dart, to throw, or to fling. 

_ Ilaw, to ccase; to rest, to be still. 
TléscAoy, a shoe; a sock, a buskin. 


MéZw, to press, to squeeze, to crush. 

IIA£xw, to double, to fold, or to plait. 

Tloéw, to blow, to breathe, to respire. 

Iloŵc, xodoc, a foot: oleic of xodeo 
atrwy, 

IIpíapat, to purchas, to buy : éxxpiow, 
to redeem. 


lIpí»,preposition; before: pw ABpaay 


yevea3au, cyw eipu: before Abraham 
was, Iam. 
IIpo, for, before, instead. 
IIwA€e, to sell, to offer for sale. 
IIwAoo, a colt, or a young horse. 


’Padioo, easy, facile, of free course. 


’Pacow, to dash against, or to rush. 
’Péyyw, to snore, or to breathe bard. 


'Pêw, to flow ; to spread, to scatter. 
’Péw, to speak ; to tell, or to relate. 


'Pua, a root, or a radix. 
'Piv, a nose; as of a man or beast. 
'Posavôc, running, or swiftly moving. 


'Povc, a stream, or a current. 


apt, the flesh, the body. 
2x0^oy, a stake, post, or pale, 
2xoroe, darkness, obscurity. 


Sxorow, oxorilw, oxorafw, to darken. 
XxiBaroy, dung, filth, or rubbish. 


XcvBariZw, to cast out filth or refuse. 


Enw, a name: eî henw, her name. 

Awchus, keen, ardent; greedy: escch- 
us eu pedos hwynt. | 

Yna, there; then; there now! pa 
yna y coegedd? what then the 
vaunting î 

Gwae, a woe, a wailing, a curse. 


Pwyaw, to beat, to pummel, to thamp 

Peiliaw, to spread out, to radiate. 

Peuaw, to pause; to hesitate; to pant. 

Pedol, pedolan, a foot-trace ; a horse- 
shoe. 

Pwysaw,to weigh; to press; to ponder 

Plygu, to double, to fold; to bend. 

Peuaw, to pause ; to hesitate; to pant. 

Pedd, ped, a foot: awchus eu pedos 
hwynt. 

Prwyaw, to attain, or to reach: ecâ- 
brwyaw, to attain from. 

Prin, scarce; scarcely: prin y genid 
Abraham, myfi wyf, scarcely was 
Abraham produced, I am. 

Prwy, a tendency forward or onward. 

Peliaw, to spread out, to brandish. 

Ebawl, a male colt ; eboles, a she colt. 


Rhwydd, rhwyddus, facile, easy of 
progress, 

Rhysiaw, to move violently, to rash. 

Rhochi, to make a rough noise; to 
grunt. 

Rheu, to move; to be active; to run. 

Rhuaw, to cry alond, to rear; to 
chatter. 

Rhadd, that advances, or proceeds 
onward. 

Rhyn, that stretches out; a point, a 
cape. 

Rhodiannus, coursing; rhedianaus, 
running. 

Rhawd, a course, a way, a rant; a 
race. 


Sarch,what covers; also gear, harness 

Ysgolp, a sharp pointed spar or stake 

Ysgawd, that rises over; a shade. 

Ysgodi,ysgodusaw,ysgodiadu, to shade 

Ysgubellion, or ysgubion, sweeping, 
refuse. 

Ysgubellu, ysgwbaw, to sweep, to use 
a broom. 





ôl 


Zravpor, a cross; a gallows. 
Srfrn, 8 pillar: orvAoc: cmjkau. 


2ropa, croparoe, tho mouth. 


'Takavrov, a talent; scales; weight. 


Tacow, to order, or to arrange. 
Taipos, a bull, the male of kine. 


'Taxŵe, guiok : ray, quickly. 
Teíyw, to stretch, or to extend, 


Teípw, to. beat; to vex, or to afflict. . 
TeXap6v,, a strap, or a thong. 

Tédoo, the end, or termination. 
Terie, to finieh , to terminate. . 


Téuve, to cut, to cleave, to break down 
Tspêw, to bore through, to perforate. 


Tir$0c, the breast, or the nipple. 
TiS}, reSnvn, a nurse. 

Tepnv, tender, delicate, or soft, 
Tepaw, riw, to honour, to respect. 


Tpaxŷe, rough, harsh, or rugged. 

'Tpeic, rpía, three; rpiros, third. 

Tpéxw, to ran, to race, to strive in a 
race. 

Tplxdak, rpexdaxa, triple, three-fold. 

Tpiw, to break, to tear; to push, to 
thrust. 

TipBoc, a tomb, a tumalus. 


Twrog, a type, figure, form, likeness. 
Tu@dde, blind, deprived of sight. 
TugAdw, to blind, to deprive of sight. 


“Yow, to sing, to make melody. 
“Ypay, & covering, a membrane. 


aw, to shine, to glitter, to illume. 

&dvc, light; splendour; sunshine. 

épBe, to pasture, to depasture ; to 
feed. 

dopBn, popBea, pasture, or grass. 

devyw, puyw, to shun, or to avoid. 

vyuc, a fugitive; a vaprant. 

®\dw, to smash, to break. 

Srtéyw, greyveIw, to burn, to blaze. 

Srvw, géw, to trifle, to act idly. 


Ystwyrai, that writhes : a stretcher. 

Ystawl, a stem; a stool: ystolion, 
pinnacles. 

Ystumai, the organ of shaping or 
turning. 


Tawl, toliant, a cast: mantawl, a ba- 
lance. . 

Tywysaw, to lead, or to conduct. 

Tarw, that strikes or bursts through; 
a bull. 

Toc, that is short or quick ; shortly. 

Taenu, to spread, to extend, or 
stretch out. 

Tara, to strike, to hit; to affect. 

Telamwyn, a stretch-defence or band 

Telad, a straining out or (o a verge. 

Telu, to put on a stretch; to extend 
out, 

Timynu, to break into small bits. 

Trwyaw, to bore through, to pass 
through. 

Teth, a wat ; anipple, a dug ; a breast 

Tethai, tethenai, that has a teat. 

Tirion, pleasant, tender, or genial 

Tumiaio, to make a bend : twyaw, to 
order. 

Trwch, a cut; cutting ; rough, harsh 

Tri, three; trifed, trydydd. third. 

Trechu, to surpass, to overcome, to 
master. 

Triphlyg, threefold, or triple. 

Trwyaw, to penetrate: tori, to break 


Tom, tomen, a mound, or heap; a 
tumulus. 

Teb, a parallel state, a type, a like. 

Tywyll, dark, obscure: dall, blind. 

Tywyllu, to darken: dallu, to blind. 


Hudaw, to allure, to fascinate. 
Hufen, the top formed upon liquids ; 
cream. 


Ffawu, to render radiant or glorious 
Ffawdd, radiation, splendour. 
Porfês, to pasture, to depasture. 


Porfa, pasture, a grazing place. 
Ffoi, to flee, to run away, to retreat. 
Ffoadai, a fugitive, or a vagrant. 
Fflawu, to shiver, to splinter, to flaw 
Ffaglu, ffaglaethu, to flame, to blaze 
Ffleuaw, to radiate: ffuaw, to secm. 
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&pêap, a well; a ditch. , Ffreuer, a ditch: ffreuad, a gushing. 

bolt, the roaring of the sea. Ffrwch, ffroch, a violent gust; a 
storm. 

ov}, voice ; report, noise or din. Ffwn, respiration, breath; a puff; a 
sigh. 

bop, athief; a spy, or a prying one: Ffuyr, a violent drive or chase: as- 
sault. 

° X 

Xaípw, to rejoice, or to be glad. Chware, to play, to sport ; to be merry 

Xaddw, to loosen, or to relax. Chwalu, to spread, to disperse, to 
separate. 


Xapic, grace, favour; love, kindness, _ Cariad, love, affection, or kindness. 
X9tc yesterday, or the day past. Echdoe, the day before yesterday ; 
doe, yesterday. 


XoA2), choler, bile, or gall. Caul, amaw; chyle; rennet; cwrd. 

Xopôc, a choir, a ball, a rout, or as- Cor, a circle, a round; a crib; a 
sembly. choir. 

Xpô»oe, time, space, or season, Cronawd, a state or act of revolving. 

a 
'O8£w, to push, to thrust, or to press Gwthiaw, to push, to thrust; to ob- 
trude. 

'OX yn, the elbow, or bend ofthe arm Elin, the elbow, the bend of the arm. 

'Opôc, crude, raw, undigested. Of, uncombined ; crude, raw, fresh. 

"Ody, &tov, also &to», an egg. Wy, wyan, and wyyn, an egg. 

'Opa, time, or age; an hour. A*r, an hour; time or season. 

'Opvw, to howl, to cry as a dog, Gawru, to howl, toscream; to shout 





ON THE AFFINITIES OF THE LATIN AND WELSH. 


Those who form systems from general premises, without being duly 
acquainted with the characteristic features of their various component parts, 
would not hesitate to assert, thata considerable portion of the Welsh tongue 
mast necessarily be derived from the Latin, in consequence of the dominion 
held by the Romans over Britain, for about five hundred years. What 
impression might have been produced upon the dialect of the Licegrian 
Britons by such an intimate connexion with foreigners, it would be difficult, 
at this time, to determine, as the peculiar characteristic of that dialect 
cannot be traced, from its having been successively blended with the Saxon, 
the Danish, and the Norman, so as to have gradually formed the preseot 
English tongue. But, in respectto Wales, it might be urged as an argu- 
ment of great weight, that the proportionate intercourse of the Romans 
there, must have been of too insignificant extent, to produce any change in 
the dialect of the natives, as none has been subsequently effected by the far 
more general intercourse of the English, holding a sovereignty there, and in 
every way acloser connexion, and through a much longer period of time. 
All the influence, that the Roman domination had upon our language, was 
the giving of currency toa few score words; and the sway of the English 
has effected about as much: yet the strange words, whether from one nation 
or the other, have not been naturalized inthe Welsh, as they still plainly 
discover their alien origin. 
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However, it is not by any. means intended here to claim the. amellest 
advantage from such argumentative objections, but, on the contrary, to state 
the important fact, that the Welsh language containa thonsaads of words.in 
common with the Latin; yet these words can be. satisfactorily pnoved not 
to have been borrowed by the. Welsh from the Romans; neither, could; the 
latter people be indebted to the Britons for them. Therefore, the affinity, 
existing between the two languages, must be attributed to a common origin 
of such words, and preserved in-each from a period anterior to the com- 
mencement of the history of either. nation. 

The Latin is, toa very considerable degree, a. mized language, being 
gradually formed by adventitious circumstances, whereby the original basis 
of its structure has been so obscured, that.scarcely any ofithe words therein 
are regularly reducible to those primary elements, or radices, within itself, 
which are essentially the characteristics of the Welsh aed, other, unmized 
languages. Had not. the Welsh a systematic. combination of its words, 
yielding to an obvious and certain analysis, it.woald then stand. ouly,on 
equal terms with the Latin, with respect to words. common to beth, langua- 
ges; and in that case there would be no certain criterion, by which the 
claim of originality to such words could.be awarded to either of them. This 
point may be illustrated. by a few of those common words, traced to their 
primary elements in the Welsh, and which are not capable of being so ana- 
lyzed in the Latin language. The following are obvious proofs :— 


Latin words. Welsh words. 
Catena Cadwen, a chain 
Caterva Cattyrfa 
Turba Tyrfa 
Garrio Geiriaw 
Garrulus Geiriolus. 


These words are precisely of the same signification in both languages ; 
but it is only in the Welsh that they can be resolved to their primary ele- 
ments. 

The feminine noun cadwen is in the masculine form cadwyn; the en, in 
the former, and yn, in the latter, being general terminations for all similar 
nouns. Teking away these terminations, we bave cadw, a keeping, a guard- 
ing, a preserving in safe custody; also, to keep, to guard,\to have in cus- 
tody ; and cadw is derived from cad, a striving to take ; also a conflict, ora 
battle; the simple elements forming cad being ca and ad. The plurals, 
most commonly used, out of several, of cadwen and cadwyn, are cadweni 
cadwenau, cadwyni, and cadwynau. 

The caferva is a very remarkable word, from its being so written in the 
Latin; because that one of its parts, terva, is plainly the Welsh word tyrva, 
which used to be written terva, before the y was introduced into our alpha- 
bet; and which is precisely of the same import as turba. The Welsh word 
is nearly of the same import, whether written catyrva or cattyrva,—the first 
from ca and tyrva, and the other from cad aud tyrva,—and implies a troop 
of defence and a troop of conflict: cattyrva, in aucient numeration, express- 
ed 100, 000. The meaning of cad, a conflict, is literally an aptitude or 
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effort to keep, having os and ad for its elements. , The word tyros is partly 
explained alneady ; but its structaze may-be,íarther,deîned. Teor implies 
a heap, a dpowd, an aggargate, or accumulation ; aud theuee comes tery, a 
maltitudinpas noíse, or tumult, and:often-uded. for farm, thunder. Tbe w 
of all monosyllables becomes y, when such words hfe,extended; and thus 
twrv becomes tyrva. The a postfixed gives the ides of continuity, accw- 
mulation, or collection; and sueh words are used both as. nouns and verbs. 

The Welsh primitive gair, a word, by areguler infection forms the 
verb geirtaw, to word, to express words, to to form words, to use words. 


From gair, in the same manner, is formted the adnoun geiriawl, wordy, ver- 


bose, belonging. to a word; and from getriawi. informed geiriolus, apt to be 
wordy, fall of words, or garrulous. 

Some thousand Latin compound words have their similitudes in the 
Welsh with respect to structure and signification;.and all to be analyzed, 
like the foregoing examples, in the latter language, thus proving, that they 
could not have been borrowed from the former, but that such words exist 
ìn bpth labguages from one common origin. 

‘ — 
'GONCLUSION. 

Notwithstanding all that has been hitherto written, the origin and 
affinities of the several ndtions of Rurepe remain in great obscarity; and 
the principal cause for this, where we have not the light of history to guide 
us, must be attributed to the want of a proper examination of the languages 
of those nations, so as to discover the approximate relation existing between 
some of them, and the contrary characters of.other. As a proof of how 
little is generally and correctly known in respect to this subject, we need 
only point out that there are remnants of an original population still existing 
in France, in Flanders, in Germany, in two parts of Britain, aod in Ireland; 
and who speak their ancient and common language, under diversities of 
dialects, and which is identified with the Sclavonic; and these remnants 
of a primitive people are the Bretons, the Walloons, the Wendi, the Welsh, 
and the Gwydhelians of Scotland and Ireland. Historians have not used 
an appropriate and generic name for the common language of the edple 
here mentioned; for the several appellations mostly in use, except the 
Sclavonic, which is not very ancient, of Gallic, and Celtic, are only relevant 
to circumstances of locality; such as denote a dwelling in open regions, or 


in woods and forests. There is one name, however, which is descriptive * 


of a generic character, and still preserved by one remnant of those nations, 
and used to designate itself, and also applied to it nationally, from the 
remotest periods of history. This appellation is used by the Welsh, who 
call themselves CYMMRY ; and which was written Cimmerioi, Cimmerii, 
and Cimbri, by the Greeks and Romans. 
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